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BAYRAM, Asuman. Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn V (Înceleme-Metin-Bağlamlı Dizin ve 
İşlevsel Sözlük), Doktora Tezi, Ankara, 2017. 


Nizâmî’nin Husrev ü Şîrîn inin XVI. yüzyıl Osmanlı sahası mesnevi edebiyatı içinde 
yapılmış bir tercümesi de Firâkî Abdurrahman Çelebi’ye aittir. Çalışmamızda tek nüsha 
olan eserin, şekil ve muhteva incelemesi yapılmış, çeviri yazılı metninin yanı sıra bağlamlı 
dizini ve işlevsel sözlüğü hazırlanmıştır. Tezimiz giriş ve onu takip eden dört bölümden 
oluşmaktadır. Giriş bölümünde tercüme, nazire ve metinlerarasılık kavramları üzerine genel 
bir değerlendinne yapılmış, yanı sıra Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn' ine gelinceye kadar 
yazılmış Husrev ü Şîrînler hakkında bilgi verilmiştir. Firâkî ve Husrev ü Şîrîn' inin genel 
hatlarıyla tanıtıldığı birinci bölümden sonra ikinci bölümde eserin incelemesi yapılmıştır. 
Öncelikle hikâyenin özeti verilmiş, ardından mesnevide kullanılan anlatım metotları, 
kahramanlar, mekân, zaman, bakış açısı ve anlatıcı türleri gibi tahkiye unsurlarının eserdeki 
kullanılış biçimleri ele alınmıştır. Motifler ve masal unsurlarının eserde ne şekilde işlendiği 
ve iki kahramanlı aşk hikâyelerinde ortak olarak kullanılan duygu unsurlarının Firâkî’nin 
eserinde ne şekilde ele alındığı mesnevinin iç yapı incelemesi içinde yer verilen diğer 
başlıklardır. Mesnevinin dış yapısı nazım şekilleri, vezin, kafiye, aliterasyon, asonans, 
yinelemelerin eserdeki kullanım şekilleri, dil ve üslup özellikleri yönünden ele alınmıştır. 
Üçüncü bölümde Firâkî’nin eserinin Şeyhî ve Nizâmî’nin eserleriyle ortak ve farklı yönleri 
ortaya komnaya çalışılmıştır. Dördüncü bölümde eserin çeviri yazısına yer verilmiştir. 
Mesnevinin iç yapı ve dış yapı incelemesinin ardından bağlamlı dizin ve işlevsel sözlük 
bölümlerine yer verilmiştir 



Anahtar Sözcükler 


Klasik Türk Edebiyatı, Mesnevi, Husrev ü Şîrîn, Tercüme, Firâkî, Bağlanalı dizin, 
İşlevsel sözlük 



ABSTRACT 


BAYRAM Asuman. Firakî’s Husrev ü Şîrîn (Thesis Text, Context, Index and 
FunctionalDictionaıy), Doctoral Dissertation, Ankara 2017. 


Nizâmî’s Husrev ü Şîrîn’s transliteration made in the mesnevi literatüre of the 16th 
century belongs to Firâkî Abdurrahman Çelebi. In our work we have made a single copy 
of the work, fonu and content examination, prepared the translated text and the 
contextual index and functional dictionary. Our thesis consists of introduction and 
following four parts. A general evaluation has been made on the concepts of translation 
and intertextuality in the entrance section as well as information has given about Husrev 
ü Şîrîn’s which was written before Firâkî and Husrev ü Şîrîn. After the first part which 
Firâkî and Husrev ü Şîrîn was introduced in general terms the work analysed in the 
second part. Firstly the summary of the story was given then the usages of elements of 
arbitration like narrative methods, heroes, place, time, perpective, narrative types were 
handled. How motifs and fairy tales are treated in the work and how feelings that are 
commonly used in two heroic love stories are handled in Firâkî’s work are the other 
titles that given place in the mesnevi’s intemal pattern analyse. Mesnevi’s external 
pattern analyse was handled with verse forms,prosody, rhyme, alliteration, assonance 
usages of repetitions at work , language and stylistic figures. At the third part Firâkî’s 
work’s common and different aspects tried to put forth with Şeyhî and Nizamî’s works. 
At the fourth part translation text has given place. After mesnevi’s internal and extemal 
pattern study; context index and functional dictionary parts have given place. 


Keywords 

Classical Turkish Literatüre , Mesnevi, Husrev ü Şîrîn, Translation, Firâkî, Contextual 
index, Functional dictionary 
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ÖNSÖZ 


Husrev ü Şîrîn mesnevileri, yenidenyazımlarının sayısı ve yüzyıllarca devam eden 
bir yenidenyazım geleneğini oluşturmaları açısından değerlendirildiğinde 
Osmanlı klasik edebiyatı mesnevi sahası şairleri arasında en çok rağbet gören çift 
kahramanlı aşk hikâyelerinin başında gelir. Kaynak metin Nizâmî’nin Husrev ü 
Şîrîn' i olmakla birlikte Türk dili ile ilk Husrev ü Şîrîn, Altınordu sahasında 
Kıpçak Türkçesi ile XIV. yüzyılda kaleme alınmıştır. Batı Türkçesi ile Anadolu 
sahasında yazılmış ilk Husrev ü Şîrîn, yine aynı yüzyılda Aydınoğlu İsa Bey için 
Fahrî isimli şair tarafından yazılmıştır. Fahrî’nin eserini kaleme aldığı XIV. yüzyıl 
ortasından elde bulunan son Husrev ü Şîrîn mesnevisi olan Sâlim Efendinin XIX. 
yüzyıl başında kaleme aldığı Husrev ü Şîrîn mesnevisine kadar geçen üç buçuk 
asır içinde Anadolu sahasında Fahrî, Şeyhî, Ahmed Rıdvan, Ahi, Celîlî, Azerî 
İbrahim Çelebi, Lami’î Çelebi, Rûmî, Sâlim tarafından yazılmış Husrev ü Şîrîn 
mesnevileri üzerinde araştırmacılar tarafından çalışılmıştır. Tezkirelerde Husrev ü 
Şîrîn yazdığı bildirilen kimi şairlerin eserleri ise bugün için kayıptır. Osmanlı 
edebiyatı mesnevi sahasında Husrev ü Şîrîn yazma geleneğinin en revaçta olduğu 
yüzyıl XVI. yüzyıl olarak görünmektedir; en azından isimlerini bilebildiğimiz, 
müellifi belli olan dokuz Husrev ü Şîrîn metninden beşinin (Ahi’nin, Lami’î’nin, 
Ahmed Rıdvan’ın, Hamidîzâde Celîlî, Azerî İbrahim Çelebi nin Husrev ü Şîrîn' leri) 

XVI. yüzyılda kaleme alındığı, eserler üzerinde çalışan araştırmacılar tarafından 
ortaya konmuştur. 

XVI. yüzyılda yazılmış bir başka Husrev ü Şîrîn metni de Firâkî Abdurrahmân Çelebi’ye 
aittir. 

Firâkî Abdurrahmân Çelebi’nin adı XVI. yüzyıl tezkirelerinin tamamında yer almasına 
karşın eseri Husrev ü Şîrîn i n varlığından hiçbir kaynakta bahsedilmemektedir. 
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Macaristan Bilimler Akademisi Kütüphanesi Türkçe El Yazmaları Kata/oğdnda adına 
rastladığımız eser TÖRÖK 0.254 numarada Hus re v-nâmc-i Firâkî ismiyle kayıtlıdır. Eser 
1+98+1 varak, 2817 beyitten oluşmaktadır. Tezimizde Husrev ü Şîrîn' in çeviri yazılı 
metninin ortaya konulması, eserin iç ve dış yapı incelemesinin yapılması, özellikle 
Anadolu sahası Husrev ü Şîrîn Teri için kaynak metin durumundaki Şeyhî’nin Husrev ü 
Şînri i ve bu hikâyeyi ilk kez kaleme alan Nizâmî’nin eseri ile geniş bir karşılaştırmasının 
yapılması, üç eser arasındaki benzer ve farklı yanların ortaya konulması amaçlanmıştır. 
Eserin işlevsel sözlüğünün hazırlanması ve eser içindeki söz varlığının tamamının bağlam 
içindeki kullanımını ortaya koyan bir dizin oluşturulması tez çalışmamızın diğer 
bölümünü oluşturmaktadır. 

Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn’ i üzerine yaptığımız bu çalışma, giriş bölümünü takip eden dört 
bölümden oluşmaktadır. Giriş bölümü; tercüme, nazire ve metinlerarasılık kavramları 
üzerine genel bir değerlendinnenin yapıldığı ve Firâkî’nin eserine gelene kadar Osmanlı 
sahasında yazılmış olan Husrev ü Şîrîn mesnevilerinin ana hatlarıyla tanıtıldığı iki 
bölümden oluşmaktadır. 

Mesnevinin incelemesi içinde yer alan birinci bölümde Firâkî’nin hayatı, tezkireler başta 
olmak üzere şairden bahseden kaynakların ve şair üzerinde çalışmış araştırmacıların 
tespitleri ile şairin kendi eserleri içinde verdiği bilgilerden yola çıkarak ele alınmıştır. Bu 
bölümde ayrıca şairin sanatı hakkındaki değerlendinnelere değinilmiş ve eserleri 
hakkında bilgi verilmiştir. 

İkinci bölümde mesnevinin incelemesine geçilmiştir. Dış yapı ve iç yapı incelemesi 
olmak üzere planladığımız bu bölümde eserin ilk olarak dış yapı incelemesine yer 
verilmiştir. Dış yapı incelemesi içinde ilk olarak mesnevide yer alan tevhid, na’t, münacat 
gibi diğer nazım şekilleri incelenmiş; hikâye bölümünü oluşturan başlıklar sıralanmıştır. 
Ahenk unsurlarından vezin, kafiye, aliterasyon, asonans, yinelemelerin eserdeki kullanım 
şekilleri incelenmiş, eserin dil ve üslup özellikleri tespit edilmeye çalışılmıştır. 
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Eserin iç yapısının incelendiği bölüm içinde ise sırasıyla mesnevideki olay örgüsü ve 
hikâyenin özeti, mesnevide kullanılan anlatım metotları, kahramanlar, mekân, zaman, 
bakış açısı ve anlatıcı türleri gibi tahkiye unsurlarının eserdeki kullanılış biçimleri ele 
alınmıştır. 

Motifler ve masal öğeleri ile iki kahramanlı aşk hikâyelerinde ortak olarak kullanılan 
duygu unsurlarının Firâkî’nin eserinde ne şekilde ele alındığı mesnevinin iç yapı 
incelemesi içinde yer verilen diğer hususları oluşturmaktadır. Eserde yer alan dua 
cümleleri, ayet ve hadislerin tespiti ve bunlar üzerine yaptığımız değerlendirmeler iç yapı 
incelemesi içindeki son başlığı oluşturmaktadır. 

Üçüncü bölümde Firâkî’nin eserinin Şeyhî ve Nizâmî’nin eserleriyle ölçü, nazım şekilleri, 
şahıs kadrosu giriş, asıl konunun işlendiği bölüm ve bitiş bölümleri bakımından 
karşılaştırılması yapılmıştır. 

Dördüncü bölümde eserin çeviri yazısı için kullanılan tek nüshanın tanıtımı yapılmış, 
çeviri yazılı metin oluşturulurken göz önünde bulundurulan hususlar ve takip edilen 
yöntem belirtilmiş, ardından Husrevü Şîrîn' i n çeviri yazılı metni verilmiştir. 

Son olarak eserin işlevsel sözlüğünün ardından, bağlandı dizinine yer verilmiş böylelikle 
Husrev ü Şîrîn'i oluşturan söz varlığının eserde bağlam içindeki kullanılış biçimleri 
tanıklarıyla birlikte ortaya konulmuştur. 

Klasik edebiyat içinde var olan Husrev ü Şîrîn yazma geleneğinin XVI. yüzyıla ait bir 
parçası durumundaki Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn' i üzerine yaptığımız tez çalışmasında 
eserin metni en doğru şekilde ortaya konmaya ve incelemneye çalışılmıştır. Hazırlanan 
sözlük ve dizin ile metni oluşturan söz varlığı, anlam ve bağlam açısından en doğru 
şekilde ele alınmaya ve yorumlanmaya çalışılmıştır. Çalışmamızda elbette eksiklik ve 
yanlışlar bulunacaktır; fakat bunlar değerli katkılarla ve dile getirilen yapıcı eleştiriler 
ışığında tamamlanacaktır. 



1 


GİRİŞ 

OSMANLI EDEBÎ GELENEĞİ AÇISINDAN TERCÜME, NAZİRE VE 
METİNLERARASILIK KAVRAMLARINA GENEL BİR BAKIŞ 

Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn' i Nizâmî’nin aynı adlı eserinin XVI. yüzyılda yapılmış bir 
tercümesidir. Nizâmî’nin Penc-Genc adıyla meşhur hamsesi içinde yer alan Husrev ü 
Şîrîn mesnevisi, hamseyi oluşturan diğer mesneviler gibi Osmanlı sahası Türk Edebiyatı 
şairleri tarafından oldukça ilgi gönnüş ve Türkçe ilk Husrev ü Şîrîn tercümesinin 
yapıldığı XIV. yüzyıldan son Husrev ü Şîrîn tercümesinin yapıldığı XIX. yüzyıl başlarına 
kadar yüzyıllarca tercüme ve tanzir edilmiştir. 1 

Osmanlı edebî geleneğinin tesis edilmeye başlandığı XIV.yüzyıldan yerini yeni bir 
edebiyat anlayışına bıraktığı XIX. yüzyıla kadar tercüme, Osmanlı klasik edebiyatı içinde 
oldukça önemli bir edebî üretim yolu olarak görülmüştür. Bu yolla üretilmiş eser sayısının 
çokluğu tercüme eserlerin bu edebiyat içindeki yerini ve önemini açıkça ortaya 
koymaktadır. 

Anadolu Selçuklu Devleti’nin dağıldığı XIII. asrın ilk yarısından sonra Anadoludaki 
Türkmen Beylerinin Selçuklular ile bağlarını yavaş yavaş kopartarak Anadolu’da 
kurdukları irili ufaklı devletler, Anadolu Beylikleri olarak adlandırılmış ve Osmanlı 
Beyliğinin egemen güç olarak diğer beylikler arasından sıyrılıp hâkimiyet alanını 
genişletmesine kadar geçen bir asırlık süre Beylikler Dönemi adını almıştır. Beylikler 
Dönemi, yazılı eserlerini XIII. yüzyıl’dan daha geriye götüremediğimiz Eski Anadolu 
Türkçesinin Arapça ve Farsça karşısında öncelikli olarak tercih edildiği ve dolayısıyla 
Türkçe eser sayısının bir önceki yüzyıla nazaran yüzlerle ifade edildiği, Türkçenin yazı 
dili olma açısından gerçek manada gelişme imkânını bulduğu bir dönem olma 
özelliğindedir. Selçuklu ve Anadolu Selçuklu hâkimiyeti döneminde şair ve yazarlar 

1 Türk Edebiyatında Nizâmî’nin hamsesine nazire yazan şairler ve Türk şairler üzerindeki Nizâmî etkisi için bkz. 
Dilberîpur, 1999, s. 205-238. 
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tarafından Arapça ve Farsçanın yazı dili olarak tercih edilen diller olması geleneği 
Beylikler Döneminde Türkçeden yana yön değiştirmiştir. Beyliklerin başındaki beylerin 
edebî hamiliği altında eser veren şair ve yazarlar Arapça, Farsça eser vennenin yanında 
Türkçeden başka dil bilmeyen beylerin teşvikleriyle Arap ve Fars dillerinde yazılmış bu 
iki kültüre ait önemli eserleri Türkçeye tercüme etmişler, bu yolla Kur’an tefsirleri, 
satırarası Kur’an tercümeleri, ahlak, siyaset, felsefe, coğrafya, tıp, astronomi, astroloji gibi 
değişik alanlara ait eserler bu dönemde Türkçeye kazandırılmıştır. Farklı alanlara ait 
eserlerin Türkçeye kazandırılmasını sağlayan bu tercüme çalışmaları, Türkçenin bir yazı 
dili olarak gelişme seyri içindeki ilk ve en önemli temel faaliyetleri de oluşturmaktadır. 


Yukarıda sıralanan değişik alanlara ait eserlerin Arapça ve Farsçadan tercüme edilmesi 
Türkçeye yazı dili olarak işlerlik kazandırmış ve ifade imkânlarının genişlemesine olanak 
sağlayan bir zemin görevi üstlemnişti. Bu tercüme çalışmalarının da katkılarıyla Türkçe 
artık bir yazı dili olarak daha farklı ve karmaşık dil kullanımlarını gerektiren, dil içinde 
bir üst dil olarak da tanımlanabilecek olan edebiyat dili olma koşullarını haiz bir duruma 
ve yapıya kavuşmuştu. Arapça ve Farsça gibi kendisinden çok daha eski iki yazı ve 
edebiyat dili ile en çetin karşılaşmasının aslında tam da bu alanda- edebiyat sahasında- 
gerçekleştiğini söyleyebileceğimiz Türkçe yazı dilinin, Arap ve Fars kaynaklı metinlerin 
tercümeleri ile gelişimine ayrı bir yön ve boyut da eklenmiş oldu. Kimi şair ve yazarlar 
Türkçenin ifade olanaklarının darlığından ve kısıtlılığından dem vururken bazıları da 
Türkçeye tercüme etmenin çetin ve zor koşullarından eserlerinde açıkça söz etmekteydi . 2 
Çünkü edebî olarak nitelenen Arap ve Fars kaynaklı eserlerin Türkçeye tercümesi diğer 
alanlara ait eserlerin tercümesinden çok daha farklı bir tercüme eylemini ifade 
etmekteydi. 


2 Âşık Paşa’nın 1330’da yazdığı Garîbnâme’de yer alan şu mısralar Türkçenin yazı dili olarak kullanımı hakkında 
fikir verir mahiyettedir: “Türk diline kimseler bakmaz idi/Türklere hergiz gönül akmaz idi//Türk dahi bilmez idi bu 
dilleri/İnce yolu ol ulu menzilleri (Şentürk-Kartal, 2007, s. ; Cem Dilçin, Süheyl ü Nev-Bahâr (İnceleme-Metin- 
Sözlük) isimli çalışmasında Şeyhoğlu Mustafa’dan ve Hoca Mes'ud’dan mısralara yer vererek her iki şairin 
Türkçenin ifade gücünün darlığından yakındığını dile getirir: Ki Türk’ün dili nâ-ma‘ lum dildür/ ‘ İbaretden neden 
mahrum dildür//Kuru vü sulb ü serddür Türk’e benzer/Ter ü nâzük dil andan ürke benzer (Ayan, 1979, s. 12’den 
aktaran Dilçin, 1991, s. 19). Bu arada ‘ özrüm hemin yeng durur/ Ki Türk’ün dili gin degül teng durur (Dilçin, 1991, 
s. 19). 
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Bu aşamada, Osmanlı edebiyatı içinde edebî eserlerin tercümesinde takip edilen yolu 
anlayabilmek için çeviri bilimi içinde çevirinin nasıl bir edim olarak tanımlandığını ve 
Osmanlı klasik sahası içinde yapılan edebî eserlere ait tercüme eyleminin modem 
anlamda çeviri faaliyetiyle farklılığını ortaya koymak yerinde olacaktır. 

Genel anlamıyla tercüme, bugünkü anlamda çeviri sözcüğü ile anlamdaş olarak 
kullanılırsa bu iki anlamdaş kavramın tanımı için şu şekilde bir açıklama yapmak yeterli 
olacaktır: 


Bir dildeki belli bir parçada, yani dilcede bulunan anlamın, başka bir dildeki belli bir dilcede 
yeniden kurulmasını sağlayacak biçimde girişilen dilsel aktarma işlemi. Kendisinden aktarma 
yapılan dil ile kendisine aktarma yapılan dil arasında her zaman tam bir uyum 
olmayabileceğinden söz konusu aktarma işlemi yapılırken çevirinin üç türü arasında seçim 
yapılabilir: 

a) Çeviri: Gerçek çeviri olarak da adlandırılan bu tür aktarmada tümcelerdeki anlamın bire bir 
ve elden geldiğince eksiksiz aktarılması amaçlanır ve gerçek çeviri budur. 

b) Uyarlama: Anlamın erek dilde daha iyi kavranması için çeviri sırasında yapılan eklemeler, 
çıkarmalar ve değiştirmeler sonucunda ortaya çıkan türdür. 

c) Yine-yazma: Kaynak dildeki anlamın tümce, tümce ve tıpatıp çevrilmesi yerine, genel 
anlamı ile ve bir bütün olarak aktarılması, yani yeniden yazılması sonucunda gerçekleşen 
türdür (Başkan, 1978, s. 27-28). 

Görüldüğü gibi bugün teknik anlamda çeviriden anlaşılan erek metnin kaynak metne 
olabildiğince yaklaştığı ve kaynak metnin taşıdığı dilsel öğelerin bire bir erek dilde 
karşılığını bulduğu bir aktarım faaliyeti olduğudur. 


Agâh Sırrı Levend’in, Türk Edebiyatı Tarihi isimli eserindeki Tercüme başlığı altında yer 
verdiği “Eski edebiyatımızda “terceme” bugünkü “çeviri”yi aşan geniş bir anlam taşır.” 
(1973, s. 80) cümlesi, aslında “eski edebiyat geleneğindeki tercüme faaliyetinin bugünkü 
manada çeviri ile kullanım açısından bambaşka eylemlere işaret ettiğini hatırlatan çok 
kapsamlı bir giriş mahiyetindedir” (Paker, 2014, s. 41-42). 

Levend’in tercüme biçimlerini sıralarken ilk grupta yer verdiği aslını bozmamak için 
kelime kelime yapılan çeviriler -ki bugünkü anlamda çeviri bu ilk gruptaki çeviri 
faaliyetini hatırlatmaktadır- en eski Kur’an çevirilerinde kullanılmış, sonraki dönemlerde 
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bu çeviri türünden vazgeçilerek aslına sadık kalınarak yapılan çeviri yöntemi Kur’an-ı 
Kerim ve hadislerin Türkçeye tercümesi sırasında izlenen tercüme metodu olması dışında 
edebi çeviri geleneği içinde kullanım sahası bulamamıştır. 

Osmanlı edebî geleneği içinde muteber olan tercüme yolu ise Levend’in dördüncü grupta 
yer verdiği “genişletilerek yapılan çeviriler” adı altındaki tercüme biçimidir. Levend’in bu 
tercüme yöntemi ile ilgili olarak yaptığı açıklama ve verdiği bilgiler son derece aydınlatıcı 
ve Osmanlı edebî geleneğinin edebiyat otoriteleri olarak nitelenen tezkire yazarlarının ve 
klasik dönem sanatçılarının da üzerinde ittifak ettikleri kabulleri ortaya koyar niteliktedir. 
Levend, bu grupta yer alan tercümelerin özellikleriyle ilgili olarak şu açıklamalara yer 
verir: “Dördüncü biçim daha çok edebî eserlerde görülür. Şair, kaynak olarak aldığı eseri, 
olduğu gibi çevinneyi asla düşünmez. Kendini asıl esere bağlı saymaz. Kimi parçaları, 
aktarma yoluyla alır. Kimi yerleri olduğu gibi çevirir. Ama asıl önemli bulduğu yerleri 
genişleterek aktarır; kendi düşüncelerini, duygularını da bu parçalara ekler. O hâle getirir 
ki artık ona çeviri demek asla doğru olmaz.” 

Agâh Sırrı Levend, genişletilerek yapılan çeviriler olarak adlandırdığı ve çeviri olarak 
nitelenemeyeceğini belirttiği bu gruptaki eserlere örnekler verir. “Gülşehrî’nin Attar’dan 
çevirdiği Mantıku ’t-Tayr, Kutb’un Nizâmî’den çevirdiği Husrev ü Şîrîn, Seyf-i Serâyî’nin 
Sa’dî’den çevirdiği Gülistan tam bir tercüme değildir” (Levend, 1973, s. 81). 

Faruk Kadri Timurtaş, Şeyhî’nin XV. asrın ilk çeyreğinde Nizâmî’den tercüme ettiği 
Husrev ü Şîrîn için Levend’in genişletilerek yapılan çeviriler grubunda değerlendirdiği 
eserleri sınıflandırırken kullandığı ölçütleri kullanır ve Şeyhî’nin esere kendi şahsiyetini 
koyabildiğini vurgulayarak eserin bir tercümeden ziyade nakil olarak adlandırılması 
gerektiği sonucuna varır (Timurtaş, 1980, s. 139). 

Şeyhî’nin eseri döneminde de tezkire yazarları tarafından beğeniyle karşılanmış ve 
tezkirelerde eserden ve şairi Şeyhî’den övgüyle söz edilmiştir. Latifi, Şeyhî’nin Husrev ü 
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Şîrîn'i ile ilgili yorum ve eleştirisini “(•••) Hakikate nazar olunsa kıssa-ı Husrev zebân-ı 
Türkî’de andan bir üslûb-ı nevdür (Gerçeğe bakılacak olursa Hüsrev hikâyesi Türk 
dilinde onunla yeni bir üsluba kavuşmuştur)” sözleriyle ortaya koyar (Toska, 2000, s. 
298). Hakikaten, Şeyhî’nin Husrev ü Şîrîn' i, XV. yüzyıldan Osmanlı klasik sahasında 
son Husrev ü Şîrîn in kaleme alındığı XIX. yüzyıl başına kadar tanzir edilen eser olma 
özelliğini korumuştur. Husrev ü Şîrîn i yeniden yazan tüm şairler Nizâmı ile birlikte 
Şeyhî’nin de adını zikretmekten geri durmamış hatta pek çok Husrev ü Şîrîn de 
Nizâmı’den çok Şeyhî etkisi ön plana geçmiştir. 

Osmanlı klasik metinleri içinde kaynak metnin, Arapça ve Farsça olması durumunda 
yenidenyazım, tercüme olarak adlandırılmaktaydı; eğer herhangi bir Osmanlı şairine ya 
da yazarına ait bir metin yeniden yazılmışsa yani dil içi yenidenyazımlarda adlandırma 
nazire şeklindeydi. Aslında ilki tercüme etmek İkincisi tanzir etmek olarak iki ayrı 
yenidenyazım biçimi gibi gösterilen bu iki faaliyet çok önemli bir ortak eylemi 
karşılamakta ve aralarında bu açıdan bakıldığında bir fark görünmemektedir. Çünkü, bir 
Farsça metni Osmanlı Türkçesine aktaran şairin amacı da kaynak metni yenidenyazımla 
yeni bir biçime ve biçeme kavuşturmak bu yolla esere başka bir var oluş imkânı 
kazandırmak iken; Osmanlı sahasında eser veren bir şairin eserini yeniden yazan şairin 
amacı da kaynak metni yeni bir biçim ve biçem içinde tekrar üretmedir. 

Zehra Toska, genişletilerek yapılan çeviri ya da nakil gibi terimlerle ifade edilen 
tercümeler için de Osmanlı klasik edebiyatı literatürü içinde yenidenyazım için 
yüzyıllardır kullanılagelen bir terim olan nazire teriminin kullanılmasının yerinde 
olacağını ifade etmektedir (Toska, 2000, s. 299). Kanaatimizce de nazire teriminin bu 
amaçla kullanımı literatürdeki kavram karışıklığını gidenne açısından yerinde bir 
yaklaşımdır. 

Osmanlı edebiyatı aslında bir nazire (Koksal, 2003, s. 216-217) edebiyatıdır. Geleneğin 
belirlediği nonnlar ve fonnlar içinde sınırları belli bir çerçevede eser veren şair, 
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herşeyden önce kendi kimliği ve benliği üzerinde geleneği hazır olarak bulur. Her 
Osmanlı şairi şiir meşkine özellikle Hâfız, Sa’dî gibi şairlerin şiirlerini ezberlemekle, söz 
konusu klasik şairlere öykünerek başlar. Taklit, Osmanlı şairi için şairlik eğitiminde takip 
edilen ilk ve en başta gelen yöntemdir. Şiir meşkine taklitle başlayan genç şairin amacı 
zamanla, beğendiği ve kendisine öykündüğü şair seviyesine çıkmak, hatta o şairin önüne 
geçmek şekline dönüştüğünde artık bu amaçla söylenen şiirler de nazire adıyla ifade 
edilen yenidenyazımlar olarak nitelenir. “Osmanlı şair okulu” (Kurnaz, 2003, s. 403) 
olarak da ifade edilen nazirecilik, Osmanlı klasik şiirinin başlangıcından devrini 
tamamladığı XIX. yüzyılın ilk çeyreğine kadar Osmanlı şairlerinin şairliklerini 
sergilemek imkânı buldukları hem bir meydan okuma ve kapışma sahası hem de şairler 
arası samimi bir paylaşım alanı olma özelliğini devam ettirmiştir. 

Osmanlı klasik edebiyatına ait yenidenyazmaların orijinalliği ya da özgünlüğü üzerinde en 
çok durulan meselelerden biridir. 3 Ancak nazirelerin özgünlüğünü sorgularken nazireyi 
sadece kaynak metnin kökeni ile ilişkilendirerek eleştinnenin söz konusu sorgulamayı 
yüzeyselleştirdiği ve Osmanlı edebî geleneğinin varoluş dinamikleriyle çelişen bir 
yaklaşım olduğu unutulmamalıdır. 

Osmanlı klasik sahası ürünleri için -nazireler odağında- kaynak metnin dilinin Osmanlıca 
ya da Arapça veya Farsça oluşundan yola çıkarak ortaya çıkan yenidenyazım -nazire- ile 
ilgili olarak bir özgünlük sorgulamasına girişmek ve buradan hareketle erek metnin ya da 
yenidenyazımı -nazire- orijinal, telif, taklit gibi ölçütlerle değerlendinneye çalışmak, 
Osmanlı edebî geleneğinin varoluş dinamikleriyle çelişen bir yaklaşım olduğu gibi 
günümüz yazınının da reddettiği bir sorgulama ölçütüdür. Çünkü kaynak metnin başka bir 
dilde yazılmış olması yenidenyazımın orijinalliği için bir engel teşkil etmediği gibi dil içi 
yani aynı dil ile verilmiş iki ürün arasında üretilen yenidenyazımlardan ilkini unutturacak 

3 Saliha Paker, “ Terceme, te' lîf ve özgünlük meselesi” başlıklı makalesinde Osmanlı edebî geleneği tercüme ve 
nazire sahası içinde özgünlük ya da orijinallik konusunu geniş bir bakış açısıyla ve derinlemesine ele almaktadır. Adı 
geçen makale, Osmanlı edebî geleneği tercüme ve nazire sahası içinde özgünlük ya da orijinallik konusunu bu 
bölümde ele alırken yararlandığımız temel kaynaklardan biridir. 
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kadar başarılı yenidenyazımların varlığı kadar tanzir edilen metnin çok gerisinde ve 
sadece sıradan bir nazire olma seviyesinde kalanlar da çoktur. 

Osmanlı klasik edebiyatı, dayandığı çok kültürlü ve çok dilli yapı gereği zaten her üç 
kültürün ve dilin iç içe geçtiği bir alan görüntüsündedir. Böyle bir alan içinde eser veren 
sanatçı için kaynakları sonuna kadar sahiplenmek ve geleneğin sunduğu imkânlar 
nispetinde “özgürce” kullanmak çok doğal ve olması gereken bir yaklaşımdır. Walter G. 
Andrews, konuyla ilgili olarak nazireyi “kültürler arası bir alanda metinlerarası üretimde 
bulunan Osmanlı şairlerinin yaratıcı aktarımı” olarak niteler ve “15. Yüzyıl başlarından 
itibaren Fars-Osmanlı episteme’sinin, çok dilli bir şiir imparatorluğunda” gelişiminin, 
yüzyıllar içindeki aktarımının ve yayılımının doğrudan nazire kavramı ve nazirecilik 
anlayışı üzerinden gerçekleştiği” 4 yorumunu yapar. 

Fuzûlî, Leylâ vü Mecnûn' unda bir Arap halk hikâyesini işlemiş; ancak üslubuyla 
kendisinden önce ve kendisinden sonra gerek Arap, gerek Fars, gerekse Osmanlı klasik 
sahası içinde eser veren şairler içinde aşılmaz bir zirveye oturmuş ve aynı ortak hikâyeyi 
işleyen şairler içinde erişilmez bir şair olarak ölümsüzleşmiştir. 5 

Osmanlı klasik sahası mesnevi edebiyatının son önemli şairi olarak kabul edilen Şeyh 
Gâlib Hüsn ü Aşk' ı n en başında “Esrârmı Mesneviden çaldım / Çaldımsa miri malı 
çaldım” diyerek eserine Mevlânâ’nın meşhur Mesnevî’sinin kaynaklık ettiğini açıkça 
ifade eder, ancak; bir başka eserden esinlenerek yazdığını belirttiği Hüsn ü Aşk, Şeyh 
Gâlib’in üstün şairlik kudreti ve üslubu ile ölümsüz ve orijinal bir eser olma seviyesine 
yükselir, bir zirve eser kimliğine kavuşur. 

Osmanlı edebiyatı daha önce ifade edildiği gibi doğası ve işleyişi gereği bir nazire 
edebiyatı olarak tanımlanır. Bu edebiyat içinde eser veren şairin metin üretimi sırasında 

4 Starting Över Again: Some Suggestions for Rethinking Ottoman Divan Poety in the Context of Translation and 
Transmission”, 2002, s. 16-17. 

5 Leylâ ve Mecnûn hikâyesinin Arap, Fars ve Türk edebiyatlarındaki yeniden yazımlarını geniş bir inceleme ile ve 
karşılaştırmalı olarak ele aldığı eseri için bkz. Levend , 1959. 




zorunlu olarak takip etmesi gereken yol olarak belirlenen, öncelikli olarak benzer olanı 
söyleyebilme - taklit ya da tahvil vb. adlandırmaların işaret ettiği, temelde tanzir etme 
olarak ifade edilmesi gereken eylem- bir sonraki basamakta ise benzerliklerden sıyrılıp 
biricik ya da şaire özgü ya da özgün veya orijinal söyleyebilme basamaklarının iç içeliği 
Osmanlı klasik edebiyatının bir nazire edebiyatı oluşunu açıkça ortaya koymaktadır. 

Osmanlı edebî geleneğinde taklit ya da kopya etmek -belli ölçüler dâhilinde, serîkat-i 
şi’riyye 6 ya da intihal söz konusu olmadığı sürece- asla olumsuz olarak eleştirilmez, 
önemli olan, yenidenyazımın kaynak metnin ya da taklit edilenin veya kopyalananın 
dönüştürülmesi yani şairin nazireye farklı bir ses, renk getirmesi var ettiği yenidenyazımla 
kaynak metne ikinci bir diriltici nefes üfleyebilnıesidir. Bunu başarabilen şairler beğenilir, 
kaynak metinde herhangi bir fark yaratamayan yenidenyazımlar vasat düzeyinde 
değerlendirilir, kullandıkları kaynak metnin seviyesinin altında kalan yenidenyazımlar ise 
olumsuz olarak eleştirilir. 7 

Osmanlı edebiyat geleneği açısından sorgulamaya çalıştığımız özgünlük ve özgün olanın 
değerlendirilmesi ölçütleri konularına karşılaştırmaya dayalı bir inceleme zemini 
oluşturması amacıyla Klasik Batı edebiyatı açısından da değimnenin bu aşamada 
yerinde olacağı kanaatindeyiz. 

Bu amaçla ilk olarak, Osmanlı edebiyat geleneğindeki temel metin üretim yolu olan 
yenidenyazım faaliyetinin Klasik Batı edebiyatında nasıl gerçekleştiği konusuna 
değinmek gerekir düşüncesindeyiz. Kubilay Aktulum’dan alıntıladığımız şu örnek, Klasik 
Batı edebiyatında yenidenyazım konusunu ana hatlarıyla açık bir biçimde ortaya 
koymaktadır: 


6 Söz konusu kavramlar hakkında ayrıntılı bilgi için bkz. Saraç, 2000, s. 232-235. 

7 Tolasa, 1983’ten aktaran Toska, 2000 , s. 297. 
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“Batı edebiyatının en eski metinleri olarak bilinen İlyada ve Odyssea Truva savaşı 
çevresinde oluşmuş olan sözlü efsanelerden bölümlerin yenidenyazımıdır. Batı klasik 
edebiyatı içinde yazılan ilk yapıtlar çoğu zaman sözlü metinlerin yenidenyazımı ya da 
başka dilde yazılmış olan yapıtların çevirisidir” ( 2011, s. 152). 


Osmanlı edebî geleneğinde şairin ilk olarak kat etmesi gereken aşama olan hazır 
malzemeyi kullanabilmesi, benzer olanı benzer biçimde söyleyebilmesi, bunun için de 
evvela kendinden önce söylemniş olanları öğrenmesi ve kendine mal etmesi amacıyla 
verilen eğitim, aşağıdaki ifadelerde açıkça belirtildiği gibi klasik Batı edebiyatının da 
birebir kullandığı eğitim metodudur: 


Taklit kuramı eski dönemlerde yazınsal kurumun temel bir parçasıydı. İsa’dan önce IV. 
yüzyıldan beri geleceğin sözbilimcileri örnek aldıkları eski dönem yazarlarının metinleriyle 
içli dışlı olarak eğitiliyorlardı. Eğitim sözkonusu olunca biiyiik klasikler bir ilk örnek değeri 
taşırlar, onların dışında başvurulabilecek kaynak yoktur: Klasik ilk örnekler okunur, 
yorumlanır, anımsanır, geliştirilir; kısacası taklit edilirler. Romalıların yinelediği ve 
yetkinleştirdiği bu türden bir eğitim biçimi Yeniden doğuş döneminde hümanist yazarların 
okullarında, ardından Latince ve Yunanca yazılmış metinlere başköşeyi veren liselerde 
yeniden karşımıza çıkar. (Aktulum, 2011, S. 152). 

Metin üretimi öncelikle bir başka metni türün gereklerine uygun olarak ya da onun 
temel özelliklerini gerek çeviri, gerek alıntı gerekse anıştırma yollarından birisiyle 
olsun kopyalamaya dayanmaktaydı” (Aktulum, 2011, s. 153). 

Rönesansta klasik Antik dönem yine temel bir model konumundadır. Romalılar, 
Yunan yazarları çokça taklit etmişlerdir, Romalılar nasıl Yunan yazarlara bağımlı 
idiyseler Fransız yazarlar da Yeniden doğuş döneminde Latin yazarlara bağlı 
kalarak onlardan esinlenerek yapıtlar ortaya koymuşlardır (Aktulum, 2011, s. 

154). 

Edebiyat eserinin özgünlüğünün hangi şartlara bağlı olduğu ve özgünlüğü değerlendinne 
ölçütlerinin ne olduğu konuları yukarıdaki açıklamalar ışığında değerlendirildiğinde 
Osmanlı edebiyat geleneğinin meseleye yaklaşımı ile Klasik Batı Edebiyatının 
değerlendinne biçiminin aynı olduğu her iki edebiyat geleneğinde de aynı anlayışın 
hâkim olduğu ve benzer ölçütlerin kullanıldığı görülür. 


Osmanlı ve Batı klasik edebiyatının kabullerinin ve estetik değerlerinin aynılığını 
göstennesi açısından önemli bulduğumuz her ikisi de XVI. yüzyılda eser vermiş iki ayrı 
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isme ait şu iki örnek karşılaştırıldığında aynı olgunun ayrı klasik edebiyatlarda aynı 
yorumla karşılandığını görürüz: “Shakespeare, çağdaşı yazarlardan kimi sahneleri 
aşırmakla suçlandığında: ‘Genç bir kızı kötü bir ortamdan kurtarıp iyi bir ortam içerisine 
soktum, cevabı ile savunmasını yapar (Aktulum, 2011, s. 276). Bu cevap, Osmanlı klasik 
edebiyatında tezkire yazarlarının, şairlerin dil ve üslup konusundaki yeterlikleri ile ilgili 
olarak fikir beyan ederken kullandıkları mana güzeli istiaresini hatırlatır. Bu güzel kimi 
zaman Fârisî came ile gezinirken üslup sahibi bir şairin elinde Türkî libas giymiş olarak 
çıkar karşımıza ya da üstünde eski kıyafetlerle gezinen mana güzeli, hüner sahibi bir 
şairin dokunuşlarıyla gösterişli, albenili, zamanına yakışır kıyafetler içinde bulur kendini. 

Görüldüğü gibi Romantik döneme gelinene kadar Klasik Osmanlı ve Klasik Batı 
edebiyatı aynı estetik ve etik kabuller üzerine yükselmektedir. 

Klişelerle, imgelerle, imajlarla hazır söyleyiş kalıplarından kurulu, sınırları belli bir dünya 
içinde Osmanlı şairinin yapacağı ilk iş, kendisinden yüzlerce yıl önce yaşamış şairlerin ya 
da çağdaşı şairlerin yaptığı gibi klişeleri, imajları, deyimler, atasözleri gibi dilin sunduğu 
diğer ifade olanaklarını olduğu gibi kullanmaktır; “fakat bu noktada sanatçıyı bekleyen en 
önemli tehlike, klişelerin çemberi içinde sıkışıp kalmaktır; “...kullanmak zorunda olduğu 
hazır klişelerin gizlediği tehlikelerin farkına varmaksızın cazibesine kapılarak silinip 
gidecek yahut bu mücadele sonunda eşsiz bir zevk inceliğine ulaşacaktır” (Ayvazoğlu, 
2000, s. 98). 

Divan şairinin yenilik arayışı içindeyken aslında ne denli zorlu bir meydanda at 
sürdüğünü daha iyi anlamak için bütün bir Türk şiirinin en önde gelen ölümsüz ismi 
Fuzûlî’nin Farsça Divam’nın önsözündeki ifadelerine kulak verelim: 

“Fuzulî, kendisinden önce şiir alanında eser vermiş sanatçıların yüksek düşünceli ve 
engin anlayışlı insanlar olduklarını ifade edip gazel üslubu içinde kullanılabilecek en 
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güzel sözleri söylediklerini, en ince mazmunları kullandıklarım, sonradan geleceklere 
hiçbir şey bırakmadıklarını söyler ve şöyle devam eder” (Ayvazoğlu, 2000, s. 98). 


Bir insan onların bütün yazdıklarını bilmeli ki çalışıp vücuda getirdiği eserde, 
kendisinden evvel söylenen manalar bulunmasın. Öyle zamanlar olmuştur ki 
sabahlara kadar uyanıklık zehrini tatmış ve bağrım kanaya kanaya bir mazmun 
bulup yazmışım. Sabah olunca diğer şairlerle tevarüde düştüğümü görüp 
yazdıklarımı çizmişimdir. Öyle zamanlar olmuştur ki gündüz akşama kadar 
düşünce deryasına dalıp şiir elması ile kimse tarafından söylenmemiş bir inci 
delmişim; bunu görenler: ‘Bu mazmun anlaşılmıyor, bu söz erbabı arasında 
kullanılmaz ve hoş görülmez.’ der demez o mazmun gözümden düşmüş, hatta 
kalemi elime alıp onu kâğıda dahi geçirmek istememişimdir. Ne tuhaf haldir bu! 
Söylenmiş bir şey evvelce söylenmiştir diye, söylenmemiş bir şey evvelce 
söylenmemiştir diye yazılmıyor. (Tarlan, 1950, s. 6’dan aktaran Ayvazoğlu, 

2000, s. 98). 

Yeniyi yaratma sancısı, tekrarlar içinde tekrarlanmamış olanı söyleyebilme gayreti, kalıcı 
ve yeni olabilmek için şairin söz söyleme kudretinin ne derece güçlü olması gerektiği 
üstat şairin dilinden samimi bir şekilde dile getiriliyor. Dikkati çeken nokta ise söylenmişi 
tekrar etmenin eleştirildiği gibi söylenmemişi söylemenin de şairi eleştiri oklarının hedefi 
olmaktan kurtaramaması; çünkü geleneğin yanında yer almak da geleneğe başkaldırmak 
da şairin ötekilerin arasında sesini duyurmadan silinip gitmesine sebep teşkil ediyor. Peki 
beş asır klişeleri, hazır ifade olanakları, kesin ve taviz venneyen eleştiri ölçütleriyle 
varlığını devam ettirmiş bir saha içinde bugün ölümsüz şairler olarak adlandırdığımız ve 
silinip giden yüzlerce diğerinin arasından sıyrılmayı başannış olanların diğerlerinden farkı 
neydi? Bu sorunun cevabı hiç şüphesiz geleneğin sunduğu klişelerin, hazır malzemenin 
cazibesine kapılıp bunları olduğu gibi kullamna konusunda aceleci davranan ve tekrarlar 
içinde başka bir tekrar olmaktan kendini kurtaramayan şaire karşılık elindeki hazır 
malzemenin cazibesine kapılmayıp zekâsının inceliğini kullanmaktan, Ayvazoğlunun 
deyişi ile ‘bağlı kalmak zorunda olduğu kaidelerin kendisi için nasıl bir tuzak olduğunu 
farkedip’ hazır klişelere dehasını ekleyebilen şair olmaktan geçer (Ayvazoğlu, 2000, s. 
99). Herşey daha önce söylenmiştir; ancak zekâsını devreye sokan bir şair için 
yapılabilecek olan, hazır klişeleri binlerce değişik kompozisyonla bir araya getinne 
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olanağına var gücüyle sarılmaktır. Çünkü özelliklerini daha evvel sıraladığımız Osmanlı 
klasik şiiri içinde orijinal olanı söylemek demek hazır klişeleri bambaşka 
kompozisyonlarla biraraya getinnek demektir. Böyle bir yapı içinde şiir sanatının 
kontrollü bir şekilde ve nüans kazanarak ilerilemesi şeklinde özetlenebilecek olan gelişim 
seyri divan şiirinin bir edebî teşekkül olarak varlığını sürdürdüğü XIX. yüzyıla kadar 
devam eder. “Geleneğin sınırları ve ölçüleri son derece keskin ve katı eleştiri anlayışı, 
şairi hazır imkânlar ve klişeler dairesinde kalmaya mecbur kılarken diğer yandan elindeki 
imkânları en iyi şekilde kullanmaya zorlar” (Ayvazoğlu, 2000, s. 99). Yani şair sürekli 
olarak kompozisyonu ve söyleyişini orijinalleştinne çabasını yineler. 

Kendinden öncekilerin ne söylediğine öykünerek benzer nitelikli şiirler söylemek 
biçiminde başlayan ama daha sonra kendi şiirini ölümsüz kılmanın, söyleyişini ve 
kompozisyonunu mükemmelleştirme ile gerçekleşebileceğinin bilincinde olarak verilen 
eserler birbirine eklenen metin halkalarını oluşturur. 

“Romantiklerin özgürlük, özgünlük ve fanteziden yana sergiledikleri tavır, geleneğe 
başkaldırı, artık taklit edilecek olanın gelenek değil doğanın kendisi olduğu görüşünün 
(Aktulum, 2011, s. 157) geleneğin belirlediği klasik edebiyatları ve onların dayandığı 
temel ilkeleri kökten sarstığı XIX. asrın ilk çeyreğine kadar Osmanlı şiir geleneğinde 
metin üretimi yukarıda açıklanan biçimde ve anlayışta gerçekleşir. 

XX. yüzyılın metinlerarasılık adıyla ortaya koyduğu anlayış, yazınsal üretimin karmaşık 
bir ilişkiler bütünü içinde ele alınması gerekliliği, yazın alanında özgürlük ve özgünlüğün 
diğer metinlerden ayrı düşünülemeyeceği fikr i üzerine temellendirilmiştir. Bu kuramı 
sistemli bir biçimde ilk kez ortaya koyan kişi olan Baktin’in ileri sürdüğü gibi yazın, 
dillerin bir söyleşimidir, bir çok seslilik alanı, bir metinlerarasılık yeridir. Bitmiş, kendi 
üzerine kapalı bir metin anlayışı söz konusu olamayacağından; her metnin alıntılardan 
kurulu olduğu, bir metnin başka metinleri özümleyip dönüştürmekten başka bir şey 
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olmadığı; yazmanın yeniden yazmak olduğu görüşü (Aktulum, 2011, s. 337) modem 
metin tanımlamalarında öne çıkmalıdır. 

Fuzûlî’nin “Her şey daha önce başka şairler tarafından söylendi.” ifadesi aslında 
metinlerarasılığın da yola çıkış tümcesi olarak kullanılan “Her şey daha önce 
söylenmiştir.” ifadesinin ortaya koyduğu anlayışın bu kuramın ortaya çıkışından dört asır 
önce Osmanlı şiir geleneğinin, metne bakışı ve orijinali yorumlama biçimi açısından söz 
konusu kuramla aynı anlayışı paylaştığını açıkça ortaya koymaktadır. 

Konu ve düşüncede orijinallik çabasının beyhude olduğunun her defa altının çizildiği bu 
anlayış Osmanlı klasik şiirinin orijinali konuda değil ama mutlaka ve sadece 
kompozisyonda, söyleyiş biçiminde ve üslupta arama temel prensibini de aynı şekilde 
temel kabullerinden bir olarak ortaya koyar. Tekrar, metinlerarasılık literatüründeki adıyla 
yenidenyazım Osmanlı şiirinin temel metin üretim yolunu oluşturmakta idi. Tekrarın 
bulunmadığı bir yenidenyazım var olmamıştır, olmayacaktır görüşü Osmanlı şiirinde daha 
genel bir ifade ile klasik edebiyatlarda metin üretiminin koşulsuz olarak ilk ve temel 
şartını oluşturmaktadır. 

Görüldüğü gibi her şiirin diğerine iç içe geçmiş sonsuz halkalar biçiminde eklendiği bir 
alan görüntüsündeki Osmanlı klasik şiiri, yapısı itibarı ile metinlerarasılık anlayışı için 
hem doğrudan bir inceleme zemini oluşturmakta hem de bu anlayışın temel kabulleri, 
Osmanlı Divan şiiri geleneğinin şairi ve şiiri özgünlük açısından değerlendirirken 
kullandığı ölçütlerle de bire bir örtüşmektedir. 

O hâlde Osmanlı Divan şiirini özgünlük, orijinallik ekseninde eleştirirken en doğru 
yaklaşım, geleneğin içinde zaten var olan değerlendinne ölçütlerinin kullanılmasıdır. 
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TÜRK EDEBİYATINDA FİRÂKÎ’NİN HUSREV Ü ŞîRîN’İNE GELENE 
KADAR YAZILMIŞ OLAN HUSREV Ü ŞÎRÎNLER ÜZERİNE GENEL 
BİR DEĞERLENDİRME 

KUTB’UN HUSREV Ü ŞÎRÎNİ 

Türk dili ile yapılan en eski Husrev ü Şîrîn tercümesi Altın Ordu Sahasında yaşamış 
olan Kutub mahlaslı bir şaire aittir. Ancak bugün Kutub’un Husrev ü Şîrîn’ inin eldeki 
tek nüshası eserin Kutub tarafından kaleme alındığı 1341 yılından 42 yıl sonra 1383 
yılında Berke Fakıh isimli bir Kıpçak fakıhı tarafından İskenderiye’de istinsah edilmiş 
olan nüshasıdır. 


Faruk Kadri Timurtaş’ın verdiği bilgiye göre “Altın Ordu sahasında yazıldığı bilinen ilk 
edebi eser olan Kutub’un Husrev ü Şîrîn'i Türk Edebiyatında yazıldığı tesbit edilen 21 
Husrev ü Şîrîn veya Ferhâd ü Şîrîn mesnevisinin ilkidir.’’ 8 


XIII. ve XV. yüzyıllarda gerek Altın Ordu’da gerekse Mısır’da yazılan eserler 
daha çok sözlük ve dini bilgiler veren eserler mahiyetinde iken Kutub’un Husrev 
ü Şîrın'i ise hem Nizâmî’nin meşhur bir mesnevisini Türkçeye nakletmesi hem de 
alışılagemiş konuların dışına çıkarak hissi ve aşkî bir efsaneyi işlemiş olması 
bakımından pek mühimdir. Çünki böyle duygu hayatına ait ve İran edebiyatında 
bilhassa Nizâmî’nin eserlerinde çok titizlikle işlenmiş aşk konusunu Türkçe ifade 
etmek, o devir Türkçesinin bütün imkanlarını ortaya koyarak dilin hâzinesinde 
bulunup da henüz yazı diline geçmemiş birçok Türkçe sözleri edebi dile 
kazandırmak demektir (Hacıeminoğlu, 2000, s. X). 

Kutub’un Husrev ü Şîrîn' inin dil hususiyetlerini ayrıntılarıyla açıklayan Prof. Dr. 

Necmettin Hacıeminoğlu, eserin Türk şivelerinden hangisine dahil edilmesi gerektiği 

sorusuna da Kutub’un Husrev ü Şîrîn' inin hem Harezm yazı dilinin hem de 

Çağatayca’nın hususiyetlerini taşıdığı cevabını vermektedir. 


h Kııtb hakkındaki bilgiler şu kaynaklardan alınmıştır: İnan, 1950, s. 5-28 ; Timurtaş, 1952, Zajaczkowski, 1957, s. 
159-164 ; Levend, 1973; Hacıeminoğlu, 2000. 
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Eser, başlığı bulunmayan 13 beyitlik bir münâcât bölümü ile başlar. “Allahu Ta‘âlânmg 
Tevhidin Ayur” başlıklı tevhid bölümü (14-46), “Eflâk harekâtınmg sözi (47-82), 
“tengri ta‘âlânıng münâcâtı” (83-119), “resul c aleyhi’s-selâm na c tı” başlıklı naat 
bölümü (120-151), Dört hâlifenin övgüsünün yapıldığı ve “resul c aleyhi’s-selâmnıng 
tört yâri ögdüsi” başlığını içeren 152.-168.beyitler arasını, Kutb’un eseri sunduğu Altın 
Ordu hükümdarı Tini- Bek Han için yazılmış olan ve “şeh-zâde tini bek han medhi” 
başlığını taşıyan 169-207. beyitler arasındaki medhiye bölümü ve eşi Melike Hatun için 
yazılmış olan ve “melike-i merhume hân melik medhi rahmetuTlâh” başlığını taşıyan 
208-235. beyitler arasını içeren ikinci medhiye bölümü takip eder. Eserin yazılma 
sebebinin açıklandığı “kitâb nazın kılma kk a sebeb beyân ayur” başlıklı bölüm 236.-270. 
beyitler arasını içerir. 

Mesnevinin giriş bölümünü oluşturan yukarıda sıraladığımız başlıklardan sonra ise 
mesnevinin hikâye bölümüne geçilir. Kutub’un mesnevisinin hikâye kısmı sırasıyla: 
“husrav şirin hikâyetining evveli”, “hürmüz husravnı yazuklağanı”, “husrav atasınğa 
uluğlarnı şefa‘atke kiltürgeni”, “husrav tüşinde uluğ atası nüşırevânnı tüşde körgeni”, 
“şâvur şirin hikâyetin husravka aytu-birgeni”, “şâvur husravka hikâyetin kılğan şüreti”, 
“şâvur kühistanka barıp hile kılğanın âyur”, “şâvur şiringe husrav süratin körgüzgenin 
ayur”, “şâvur şiringe ikinç katla husrav süratin körgüzgeni”, “şâvur husravnmg süratin 
şiringe üçünçi körgüzgeni”, “şirin husravnmg süratin körüp âşık bolğan sürati”, “şâvur 
husrav hikâyetin şiringe beyân kılğanı”, “şâvur şiringe husravnmg körkin sıfat kılğan 
sürati”, “şâvur husravnmg yüzikin şiringe birgen şüreti”, “muhin bânüdın şirin kaçıp 
medâyinka barğan sürati”, “husrav hürmüzdin kaçıp ennenge barurda çeşmede şiringe 
yolukkanı”, “şirin husravdın ayrılıp medâyinge kilgen sözi turur”, “şirin üçün karşı 
kopartıp şirin karşıka barğanı”, “husrav atası hürmüzdin kaçıp muhin bânü katınğa 
kelgeni”, “husrav işret kıkırda öz nökerleri şâvür kelgen sıfatı”, “şâvür şirinni 
medâyinka isteyü barğan sıfatın beyan kılur”, “husravnmg atası vefâtın husravka peyk 
habar keltürgeni”, “husrav mühin bânü katındın kitip tahtınğa olturup ‘adi kılğanı”, 
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“şâvür şirinni medâyinge mühin bânü katınğa kiltürgeni sözi”, “ husrav behmen çuri 
birle uruşup husrav bulardın kaçkanı”, “behrâmdın kaçıp iranka barurda şiringe 
yolukkam”, “mühin bânü şiringe pend birgeni şirin husravdın özin saklarğanı”, “şirin 
birle husrav irtesi cem‘iyyet kılğanmg sözi”, “husrav u şirin yaz vaktında bağlarda işret 
kılğanı”, “husrav meclisde arslan öltürgeni sıfatın beyân kılur” “husrav şirin katında on 
kız olturup efsâne aymışın beyân eder”, “ol on kız olturup efsâne kılmışları”, “şirindin 
husrav murâd tilemişin beyân kılur”, “şirin husravka cevâb ayğanın beyân kılur üstâd”, 
“husrav rümğa barıp kaysardın çerig alıp behrâm çubin birle uruşkanı”, “husrav 
behramm kaçırıp atası tahtın alıp sultanlık kılğanı”, “husrav şiringe öfkelep 
kitmişindin song şirin husrav firakından zârı kılmışı”, “mehin bânü hasta bolup 
ölgening sözi bu turur”, “şirin mehin bânünmg tahtınğa olturğanı sözi”, “husrav 
sultanlıknıng sıfatı yime behrâm ölümin husrav işitgeni”, “husrav şirin üçün meryemge 
şefâ‘at kılğan sözi”, “şâvürnı husrav şirin ündeyü bannışında şirin efkelegeni ”, 
“husrav şâvümı şiringe ıdğanında şirin şâvür sözinge ğazab kılğanı”, “şâvür ferhâdm 
şirin katınga keltürgeni takı ferhâd şiringe ‘âşık bolğanı”, “ferhâd şirin ‘ışkındın 
tağlarğa tüşgenleri sıfatı”, “husrav ferhâdnmg şiringe ‘âşık bolğan habarın işitgeni”, 
“husrav ferhâd birle münazara kılıp ferhâd tağ kazmaklıkı sözi”, “ferhâd tağnı kazarda 
şirin şüretinge karşu zârı kılğanı”, “şirin ferhâdm bisitün tağınga ferhâdm körme kk e 
barğanı”, “husrav fitneler kılğanı takı ferhâd vefâtı sebebin beyân kılar”, “ferhâd 
vefâtıdın song husrâv efsüs birle şiringe ta‘ziyetnâme ıdğanı” , “şirin husrav namesinge 
cevâb ıdğanı efsüs birle meryem vefâtı üçün”, “şirinning nâmesin husrav okıp şirin 
işinge ‘âciz bolğanı”, “husravnmg bârgâhınmg söz iyime öz bigleri birle ‘işret kılurda 
söz aygeni”, “husrav ışfâhanka şeker çengini alğan sözi”, “şirin şâvurdın yalğuz kalıp 
tengrige celle celâluhuka münacat kılğanı”, “husrav avka atlanıp şirin katınga barğanı” 
“husrav şirin sözinge cevâb ayğan beyân kılur üstâd”, “ şirin husrav sözinge cevâb 
ayğan sıfatın beyân kılur”, “şirindin husrav tanglap şiringe cevâb kaytarğanı”, “şirin 
husrav sözinge kopup husravka cevâblar ayğanı”, “husrav şirin sözinge cevâb ayğan 
sıfatın beyân kılur”, “şirin husrav sözinge cevâbkaytarğanmg sözi”, “şirindin husrav 
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şâvûrka şikâyet kılıp şâvür husravka ‘özür kılğanı”, “şirin tilindin nikisâ neirse 
ayğanınmg sözi”, “bârid husrav tilindin neirse ayıtğanı”, “nikisâ şirin tilindin ikinci 
neirse ayğanı sözi”, “bârid husrav tilindin ikinci neirse ayıtğanı”, “nikisâ şirin tilindin 
üçünçi şi‘r ayğanın aytur”, “husravnmg tilindin bârid üçünçi kez neirse ayğanı”şirin özi 
olturğan çadırdın çıkıp husrav katınga kilip körüşgeni”, “husrav şirinni kasrındın 
ündetip medâyınka kiltürgeni”, “husrav şirin birle turup kirtekke kirgenin beyân kılur”, 
“şirin husravka ‘adi u dâd kılğuka pend birgenining sözleri”, “şirin birle husrav olturup 
husrav büzürg ümiddin su’aller kılur”, “husrav oğlı şirviye hikâyetin beyân kılur üstâd”, 
“şirviye husravnı şirin üçün öltürgeni beyânı ayur”, “husrav mülki harab bolmakınmg 
sebebin beyân kılur”, “resul c aleyhi’s-selâm husravka da c vet kılıp nâme idgeni” 
başlıklarını taşıyan 78 bölümden oluşur. 

Mesnevinin hatime bölümü ise “niçe söz hâtimet kitâbda aytur üstâd” başlığını taşıyan 
27 beyitlik tek bölümden oluşmaktadır. 

Kutb’un Husrev ü Şîrîn’i ve Dil Hususiyetleri isimli çalışma içinde verilen metin 
bölümü 4694 beyittir. Eser, konu ve bölüm başlıkları açısından Nizâmî’nin eseriyle 
karşılaştırıldığında Nizâmî’nin eserine sadık kalınarak yapılmış bir tercüme olduğu 
görülmektedir. Faruk Kadri Timurtaş da eserin “Nizâmı’den aynı şekil ve vezin ile 
Türkçeye çevrildiğini belirtmekte, aynen tercüme olmakla birlikte, şairin yer yer kendi 
şahsiyetinin ve muhitinin tesirlerini de belli ettiği açıklamasını eklemektedir” (Timurtaş, 
1959, s. 72). 
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FAHRÎ’NİN HUSREV Ü ŞÎRÎN’İ 9 

Fahrî, Husrev ü Şirin mesnevisini Aydınoğlu İsa Bey adına 1367 yılında Nizâmî’nin 
eserinden tercüme etmiştir. Nizâmî’nin eseriyle aynı vezinde hezec bahrinin mefaılün 
mefâılün feülün kalıbıyla yazılan eser, Anadolu sahasında yazılan Husrev ü Şîrîn 
mesnevilerinin ilki olması açısından ayrı bir önem taşımaktadır. 

Eserine 13 beyitlik bir besmele bölümü ile başlayan Fahrî, bu bölümde Allah’a 
kendisine rahmet ve inayette bulunması için yalvarmakta, ilk 13 beyit bu açıdan 
münâcât bölümü özelliği taşımaktadır. 

İlk 13 beyiti takip eden ve nah bölümüne kadar devam eden 76 beyitlik bölümün 26. 
beyte kadar olan kısmında felek, yıldızlar ve anâsır-ı erbaa gibi yaratılışa ait bazı 
açıklamalar yer alırken özellikle 26. beyitten na’t bölümüne kadarki kısım başlık 
konmamış olsa da içerik açısından münâcât olarak değerlendirilmelidir. 

Fahrî na’t bölümü için ayrı bir başlık koymamış olsa da; 

Muhammed kim cihân fahridur ol şâh 
Kemine kul ana Fahridur ol şah 

dizeleri ile eserin 92-127. beyitler arasını kapsayan na’t bölümüne geçildiğini 
haber vennektedir. 

Fahrî, na’t bölümünün ardından eseri yazma sebebini belirtir. Fahrî’nin burada 
belirttiğine göre şair, Aydınoğlu Beyi İsa Bey’in isteği üzerine Husrev ü Şîrîn 
tercümesini kaleme almıştır, Aydınoğlu Beyi tercümeyi çok beğenir ve şaire bolca 
ihsanda bulunur. 


9 Fahrî’nin eseri hakkında yapılan açıklamalar ve verilen bilgiler için Barbara Flemming’in (1974) çalışmasından 
yararlanılmıştır. 
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Mesnevinin giriş kısmını oluşturan son bölüm “Medh-i Fahru’d-din” başlığını 
taşımaktadır. Kaside nazım şekli ile yazılmış bu bölüm 213-277. beyitler arasını 
kapsamaktadır ve Aydınoğlu Beyinin övgüsünde kaleme alınmıştır. 

Mesnevinin hikâye kısmını oluşturan ilk bölüm 278.-327.beyitler arasını kapsayan 
“Âğâz-i dâstân” başlığıdır. Bu başlığı sırasıyla: “Husrev şâd avdan gelüp köy kavmi 
incindügin eydür”, “Hürmüz Şâhdan ulular Husrevün sucin diledüklerin eydür”, “Şâvur 
nakkaş Husrev şaha Şirinün vasfın edüp Husrev âşık olduğın eydür”, “Şâvur nakkaş 
Husrevün suretin ağaça yapışdurup Şirin görüp sevdügin eydür”, “Nakkaş Şâvur şüret 
ahvâlin Şirine bildürdigin eydür”, “Husrev Şirini yuni dururken gördügin eydür”, 
“Husrev kaçup Güstehm ve Bendüyi zindâna koyduğın eydür”, “Âyinguşesb Behrâm 
Çübine gönilüp yolda dilendügi..., “Husrev meclisinde otururken nakkaş gelüp Şirin 
hikâyetin eyitdügin eydür”, “Husrev kaçup Güstehm ve Bendüyi zindâna koyduğın 
eydür”, “Haber fıristâden-i pâdişâhrâ...”, “Husrev ve Behrâm yerine çeriyile gelüp”, 
“Husrev ve Behrâm yerlü yerine çeriyile gelüp yüz be-yüz olup...”, “Husrev begleriyle 
tanışduğın eydür”, “Husrev atası huzur çadırında halvet otururken Bendüy...”, “Çübin 
meydâna girüp Behrâm çokal giyüp Çübini öldürmek...”, “Husrev kaçduğı yerdür”, 
“Husrev Şirin şahrâda sohbet...”, “Husrev Şirini vü nakkaşı okudup c ayş ü c işret etdügi 
yerdür”, “Şıfat-ı Şeb, Kayser-i Rûm bânüyı Güstehem(!) alup kızı Meryem katına 
iledüp”, “Husrev Meryemi alup Kayser-i Rûm begine gönderür...”, “Kayser-i Rûm 
Husreve hifat veriyüp ...”, “Husrev giyüp tahta...”, “Şirin Husrevden ayrı düşüp 
feryâd kılduğı yerdür”, “Hayret-i Şirinrâ...”, “Şirin seyrâna çıkduğı yerdür”, “Behrâm 
Çübin kaçup Çine varduğın eydür”, “Husrev c atebe geçüp otururken peyk gelüp”, 
“Şıfat-i Şeb,Husrev nakkâş göndürüp gelüp Şirin alup Husrevi gitdügi...”, “Şıfat-i Şeb, 
Husrev nakkaş göndürüp gelüp Şirin alup Husrevi gitdügi...”, “Ferhâd süti kayadan 
getürüp Şirine...”, “Ferhâd sü... getürdi Ferhâd görüp”, “Dergâh-i Pâdişâhrâ bâ 
eyvân...”, “Husrev Ferhâdı getürüp kayadan şu getürüp..”, “Ferhâd ...üp kaya üzerine 
Şirin...”, “Şirin varup kayada ... varup görüp Ferhâda piyâle...”, “Ferhâd ölüp gelüp 
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Husreve haber verüp Husrev”, “Şirin geğe halvetinde oturur melül ğamnâk...”, “Husrev 
Şirin odasına gelüp Şirin hâşş halâyıkına...”, “Husrev gelüp Şirinle serâyında kapu 
bağlu iken”, “Husrev gine Şirine kapuyı açar gireyüm sohbet...”, “İkisi Husrev ü Şirin 
serâyında sohbet edüp buluşdı...”, “Gine Husrev ü Şirin sohbet etdükleri kapu...”, 
“Husrev ile Şirin sohbet ederken Husrev ya(?) kapuyı...”, “Şirin Husreve yanup ardına 
düşüp Husrev..”, ve Husrev katında ceng çalınduğı yerdür”, “Şirin gelüp Husrevün 
odağında otururken Şirin ayru odada...”, “Odada hikat alup Şirin gelüp Husrev ile 
sohbet...”, “Hikâyet-i kari”, “Husrev serhoş gelüp Şirin kayın anasın verdügi...”, 
“Husrev hublara buyurup gelüp hikat verdügi yerdür”, “Husrevi dutup götürüp 
hemin...”, “Husrev öldügi yer durur”, “Nâme nüvisten-i Peyğâmber be- Husrev” 
başlıkları takip eder. 

Mesnevinin hatime bölümü ise “Hatm-i kitâb” başlığını taşıyan tek bölümden 
oluşmaktadır. 

Toplam 4683 beyit tutarındaki Husrev ü Şîrîn metninin hikâye bölümüne kadarki giriş 
bölümü 277 beyittir. Hikâye bölümünü iki kısma ayıran Fahrî, birinci kısma “Şâpür u 
Şirin”, ikinci kısma ise “Şirin ü Ferhâd” ismini vermiştir. Birinci kısım 2642, ikinci 
kısım 1732 beyittir. Şâirin “Hatm-i kitab” adını verdiği son bölüm ise 36 beyitten 
oluşmaktadır. 

Barbara FLEMMİNG, Fahrî’ye ait Husrev ü Şîrîn tercümesinin çeviri metnini, 
tıpkıbasımını ve incelemesini yayımladığı çalışmasında Fahrî’nin Husrev ü Şîrîn 'ini 
Nizâmî’nin Husrev ü Şîrîn i ile Firdevsî’nin Şetmime 'sinden yararlanarak 
oluşturduğunu; Nizâmî’nin eserinde çok kısa anlattığı Behrâm Çûbîn hikâyesini, ya da 
hiç bahsetmediği Husrev’in Bizans’taki sürgünü gibi konuları Fahrî’nin Şehnâme’den 
aldığı parçaları metnin içine sokarak boşlukları doldurmaya çalıştığını ifade eder. 
Kartal’a göre (2000) Serbest tercüme olarak adlandırılabilecek bir tercüme yöntemine 
başvuran Fahrî’nin Nizâmı ve Firdevsî’nin bazı beyitlerini kelime kelime bazılarını ise 
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mealen ya da 3-4 beyti ise tek beyit olarak tercüme ettiği görülmektedir. “Şeker gibi bu 
Türkî dilce düzdük / Senünçün kışşa-yi Perviz ü Şirin” mısralarından anlaşıldığı gibi 
Türkçe ile eser yazmanın pek de muteber olmadığı bir dönemde Fahrî, eserini 
Aydınoğlu îsa Bey’in isteği üzerine bilinçli bir tavırla Türkçe olarak yazdığını belirtir. 
Yaptığı tercümede de hemen hemen bütün Arapça ve Farsça sözcüklerin Türkçelerine 
yer venniş olması bu idrakin bilinçli bir tezahürü olarak kendini göstennektedir. Bölüm 
başlıklarının Türkçe olarak verilmiş olması da ayrıca üzerinde durulması gereken bir 
diğer husus olarak dikkat çekmektedir (s. 360-383). 

ŞEYHÎ’NİN HUSREV Ü ŞÎRÎN’İ 10 

Şeyhî, Germiyanlıdır. Aynı zamanda hekim olan şair, Germiyan Bey’i Yakup Bey’e 
intisap etmiş; Osmanlı sultanlarından Çelebi Sultan Mehmed ve II. Murad’ın sarayında 
da bulunmuştur. Şeyhî, Husrev ü Şîrîn' i 1421-1430 yılları arasında II. Murad adına 
yazmıştır. 6944 beyitlik mesnevinin 775 beyitlik giriş bölümünü on bir bölümden 
oluşan hikâye bölümü takip eder. Şeyhî’nin ölümüyle yarım kalan eseri şairin yeğeni 
Cemâli, biri Şeyhî’nin vefatı hakkında diğeri Sultan II. Murad’a övgü olmak üzere iki 
zeyl yazarak tamamlar. Eserin 1979 beyitlik bölümü Nizâmî’den aynen tercüme kalan 
beyitler ise tamamen şaire aittir. Timurtaş, Şeyhî ve Nizâmî’nin eserini konu ve üslup 
bakımından karşılaştırır ve üslup bakımından Şeyhî’nin bütün kudretine rağmen, 
Nizâmî’nin dilinde ve üslubundaki mükemmeliyete erişemediğini belirtir ve bu durumu 
henüz inkişaf etmekte olan ve aruz vezniyle kaynaşamamış XV. yüzyıl Osmanlı nazım 
diline bağlar. Eserin tercüme olup olmadığı meselesine de değinen Timurtaş bu 
husustaki görüşünü şu cümlelerle ortaya koyar: 

“Husrev ü Şîrîn, Nizâmî’den aynen yapılmış basit bir tercüme değildir. Şair, ayrıca birçok İran 
şair ve mutasavvıfından, muhtelif tarihçilerden de faydalanmıştır. Eser, bir tercümeden ziyade 

10 Şeyhî ve Husrev ü Şîrîn’i ile ilgili verilen bilgiler konusunda yararlanılan kaynaklar: Timurtaş, 1958, s. 84-89; 
Timurtaş, 1980; Tansel, 1950, s. 263-282; Dilberîpûr, 1999, s. 216-18. 
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bir nakil mahiyetindedir; Husrev ü Şîrîn çok başarılı bir nakil (adaptasyon)dur. Şeyhî, esere 
kendi şahsiyetini koyabilmiştir. Şairin en mühim ve en kuvvetli eseri olan Husrev ü Şîrîn, Türk 
edebiyatında bu konuda yazılmış mesnevilerin en değerlisidir. Husrev ü Şîrîn hikâyesini 
edebiyatımızda Şeyhî’den daha güzel yazmış kimse yoktur” (Timurtaş, 1960, s. 25-34). 

Şeyhî, Fuzuli, Nedim, Bâkî gibi büyük şairleri etkilediği gibi Osmanlı sahası Türk 
edebiyatı içinde kendisinden sonra Husrev ü Şîrîn yazan bütün şairlerin Şeyhî’nin 
takipçisi olduğu açıkça görülmektedir. Kısacası Şeyhî, Husrev ü Şîrîn yazma 
geleneğinin sona erdiği XIX. asır başına kadar üç buçuk asrı aşan bir süre Türk şairleri 
üzerinde Nizâmî kadar hatta Nizâmî’den de fazla etki bırakmış ve üslubuyla Türk 
mesnevi edebiyatını bambaşka bir noktaya taşımış güçlü bir şairdir." 

ÂHÎ’NİN HUSREV Ü ŞÎRÎN’İ 12 

Osmanlı sahası Türk edebiyatı içinde Husrev ü Şîrîn yazmış bir başka şair de Benli 
Haşan lakaplı Ahi Çelebi’dir (ö. 1523). Tamamlanmamış bir eser olmakla birlikte 
devrinin tezkire yazarları tarafından övgüyle bahsedilen Ahi’nin Husrev ü Şîrîn' inin 
yarım bırakılma sebebi olarak devrin tezkirelerinde eseri gören Nakşibendî Şeyhî 
Mahmûd Çelebi’nin Hz. Muhammed’in mektubunu yırtan bir hükümdarın hikâyesini 
yazmanın caiz olmayacağını söylemesi üzerine Ahi’nin eseri tamamlamadığı 
açıklamasına yer verilir. Tezkire yazarlarının üzerinde ittifak ettikleri bu açıklamaya 
karşılık sadece Sehi Bey, eserin yarım bırakılma sebebini Ahi’nin ihmalkârlığına bağlar. 
Fatih Koksal’m yaptığı saptamaya göre Ahi, Husrev ü Şîrîn 'de yer alan 37 beyiti daha 
sonra yazdığı Hüsn ü Dı 7’de de kullanmıştır. Ahi, Husrev ü Şîrîn i Şeyhî’nin Husrev ü 
Şîrîn'i ile aynı beyitte “me fâ c î 1ün me fâ c î 1ün fe c û 1ün” vezninde yazmıştır. 
Koksal’m (1998) iki nüshayı karşılaştırarak hazırladığı çeviriyazı metninde beyit sayısı 

11 Tezimize konu olan Firâkî’nin HusrevüŞîrîn ’inde de Şeyhî etkisi açıkça görülmektedir. Firâkî, Husrev ü Şîrîıî i 
yazmaya yola çıktığında iki ismi; Nizâmî ve Şeyhî’yi üstat olarak kabul ettiğini eserde açıkça belirtmekle birlikte üç 
eserin karşılaştırması neticesinde vardığımız sonuç Firâkî üzerinde Şeyhî etkisinin Nizâmî’ye göre daha güçlü olduğu 
doğrultusundadır. 

12 Ahi’nin Hüsrev ü Şîrîn’i ile ilgili verilen bilgiler için Koksal, 1998, s. 209-253’ten yararlanılmıştır 
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622 olarak tespit edilmiştir. Tamamlanmamış olması nedeniyle klasik bir mesnevinin 
sahip olması gereken giriş kısmından yoksun olduğu görülen Husrev ü Şîrîni ’de 45 
beyitlik bir tevhîd bölümünden sonra konunun işlendiği bölüme geçilir. Eser, konu 
bakımından Nizâmı ve Şeyhî’nin eseriyle karşılaştırıldığında tamamen bu iki esere 
nazire olarak yazıldığı görülmektedir. Konu bakımından karşılaştırıldığında Husrev ü 
Şîrînimde tamamen söz konusu iki eseri takip ettiği görülen Ahi’nin Şeyhî’nin eseri ile 
kıyaslandığında tamamen farklı bir üslupla eserini kaleme aldığı fark edilir. Özellikle 
tasvirler ve tahliller hususunda Şeyhî’den bambaşka bir yol izleyen Ahi’nin üslubuyla 
fark yarattığı ortadır. Zaten tamamlanmamış olmasına rağmen devrinde esere gösterilen 
ilgi de şairin üslubunun beğenildiğinin kanıtı gibidir. 

CELÎLÎ’NİN HUSREV Ü ŞÎRÎN’İ 13 

Celîlî, Husrev ü Şîrîn tercümesini 1512’de tamamlamıştır. 2019 beyitten oluşan eserin 
giriş kısmının “Sıfat-ı lafzatu’llâh” adını taşıyan ve ilk 26 beyiti kapsayan ilk 
bölümünde şair, Allah lafzını oluşturan her harfin neye dalalet ettiğinden ve her işe 
başlarken bu kelime ile başlamanın gereğinden söz ettikten sonra 27-55. beyitler 
arasında tevhid bölümüne, 56-70. beyitler arasında münâcât bölümüne, 70-98.beyitler 
arasında ise na’t bölümüne yer vermektedir. Na’t başlığı içinde Hz. Peygamberin 
övgüsü dışında, miraç ve dört halifenin övgüsü de yer almaktadır. “Sebeb-i Nazm” 
başlığı içinde I. Selim’in övgüsünün ardından eserini I. Selim’e sunduğunu belirten 
Celîlî, I. Selim’in cülusuna aynı bölüm içinde 146-148. beyitler arasındaki Farsça bir 
tarih kıtası içinde yer vermiştir. 

Mesnevi başlığı altında esere geçtikten sonra hikâye bölümüne ginneden evvel eseri 
yazma sebebini açıklayan şair, 173-197. beyitler arasını “Hasb-i Hâl” başlığı altında 
kaderden şikâyet ettiği ve mutsuzluğunu dile getirdiği bir bölüm olarak tanzim etmiş bu 

13 Celîlî’nin Husrev ü Şîrîn’i ile ilgili olarak yararlanılan kaynaklar için bkz. Timurtaş, 1952, s. 567-573; Levend, 
1965, s. 103-127 ; Kazan, 1997; Kazan, 2000, s. 233-249; Kazan, 2003, s. 181-191. 
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bölümün ardından kırk beş başlık altında hikâye bölümünü tanzim etmiştir. 1967-2012. 
beyitler arasını kapsayan bitiş bölümünde şair, eserini sunduğu I. Selim’e dualarla 
eserini tamamlar. 

Eserini oluştururken özellikle Şeyhî’yi takip ettiğini ifade eden şair plân bakımından 
Şeyhî’yi izlemiş Şeyhî’de bulunmayan kısımları Nizâmî’den, Nizâmî’de olmayanları da 
Şeyhî’den almıştır. Celîlî, eserinin hacminden de anlaşılabileceği gibi Şeyhî ya da 
Nizâmî gibi konuyu anlatmaya başlamadan evvel uzun girişlere yere vermemiş 
doğrudan hikâyeye girmiştir. Celîlî, esas hikâyenin içine konuları yerleştirme 
bakımından Şeyhî’den ayrılır. Şeyhî’nin eserinde uzun uzun müstakil bir bölüm hâlinde 
sonuna kadar anlattığı Behrâm meselesi Celîlî’de Husrev’in Behrâm’ı yenip tahta 
oturması biçiminde oldukça kısa bir biçimde işlenmiştir. Yine Celîlî’de bölüm 
başlıklarının birkaç konuyu kapsayacak şekilde düzenlendiği görülmektedir. 

AHMED RIDVAN’IN HUSREV Ü ŞÎRÎN’İ 14 

XVI. yüzyıl Osmanlı sahasında kaleme alınmış bir başka Husrev ü Şîrîn tercümesi de 
Ahmed Rıdvan’a aittir. Aruzun mefâ’îlün mefâ’îlün fe’ülün kalıbıyla yazılan eser, 
geleneksel mesnevi tertibine uygun olarak 26 beyitlik bir Tevhid bölümü ile başlar. 
Tevhid’i takip eden 34 beyitlik münâcât bölümünün ardından 25 beyitlik bir na’t 
bölümü yer alır. Na’tın ardından “Der-du’â-yı pâdişâh-ı İslâm” başlığını taşıyan 40 
beyitlik bölümde Sultan II. Bayezid’e dua ve övgü yanında şairliğinin ve eserinin de 
övgüsü yer alır. Ahmed Rıdvan eseri yazma sebebinin dünyada kalıcı bir eser bırakma 
düşüncesi olduğunu, “Cihân içre kalaydı yâdgârum / Anınla hoş geçeydi rüzgârum” 
dizeleriyle açıkladıktan sonra 241.beyitten itibaren “Âgâz-ı dâstân” ile başlayan 89 
bölüm başlığı içinde hikâyeyi işleyen şair, metin içine serpiştirdiği mesnevi 


14 Ahmed Rıdvan’ın Husrev ü Şîrîn’i ile ilgili olarak verilen bilgiler için Orhan Kemal Tavukçu’nun (2000) 
çalışmasından yararlanılmıştır. 
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kahramanlarının ağzından söylenmiş dokuz gazel, biri terci-i bend, biri de Sultan II. 
Bayezid’e medhiye olan 11 şiir parçasıyla akıştaki yeknesaklığı da kırmaya çalışmıştır. 

4914 beyitlik metin, “Der-hatm-i kitâb güyed” başlığını takip eden “Der-medh-i Sultân 
Bâyezid Han ebbede’llâhu devletehu ilâ-inkırâz-zi’d-devrân’’ başlığını taşıyan Sultan II. 
Bayezid hakkında yazılmış bir kaside ile son bulur. 

Faruk Kadri Timurtaş’ın bildirdiğine göre; Sultan II. Bayezid devri şairlerinden Muidi, 
Sadrî’ Hayâtî nin; Kanuni Sultan Süleyman devri şairlerinden Arif Çelebi, İmamzâde 
Ahmed, Halîfe ve Mahvî’nin Husrev ü Şîrîn kaleme aldığı kaynaklarda belirtilmekte 
(1959, s. 73-79) fakat söz konusu eserler bugün için elde bulunmamaktadır. 

Sultan II. Bayezid’in oğlu olan ve Harîmî mahlasını kullanan Şehzade Korkut’un 
Ferhâd ü Şîrîn’i ile Kanuni Sultan Süleyman devri şairleri içinde Ferhâd ü Şîrîn 
nazmettiği bilinen tek isim olan Kastamonulu Şânî’nin eseri de bugün elde 
bulunmamaktadır. 


RÛMÎ’NİN ŞÎRÎN Ü PERVÎZ’İ 15 


XVI. yüzyıl Osmanlı sahasının Husrev ü Şîrîn tercümesi kaleme alan bir diğer şairi de 
Rûmî’dir. Şairin, Şîrîn ü Şîrûye (Şîrîn ü Pervîz) adıyla kaleme aldığı eser Husrev ü 
Şîrîn hikâyesinin tam bir tercümesi olmayıp Şeyhî’nin Husrev ü Şîrîn tercümesinin 
yarım kalmış bölümü olan Şîrûye vak’asının aynı vezinle Nizâmî’den yaptığı 
tercümesidir. Kanunî Sultan Süleyman adına yaptığı bu tercüme içinde bir de kasideye 
yer veren Rûmî’nin eseri toplam 935 beyittir. Giriş kısmını oluşturan tevhid (1-25. 
beyitler), münâcât (26-104. beyitler), üç na’t (105-182. beyitler), dört halife için 


15 Rûmî’nin Şîrîn ü Şîrûye (Şîrîn ti Pervîz) isimli eseri hakkında verilen bilgiler için Doğan-Korkmaz, 2009’dan 
yararlanılmıştır. 
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methiye (183-192. beyitler), padişaha methiye (193-230. beyitler) bölümleri giriş 
kısmını oluşturmaktadır. 

230-294. beyitler arasında “Matla”, “Du c â ber-Rûh-ı Şeyhî Güfte Şod” ve “Güftâr ender 
ahvâl-i Şeyhî rahmetullahi- c aleyh” başlıkları altında Şeyhî’den ve eserinden bahseden 
şairin 295-325. beyitlerde “Münâcât-ı Rûmi ender C acz-i nefs-i hod” başlığı altında 
kaleme aldığı bir başka münâcât bölümü daha bulunmaktadır. 326. beyitten itibaren 
Şîrûye vak’asının tercümesine başlayan şair, bu bölümde sırasıyla: “Sıfat-ı şeb ve 
küşten-i Şîrûye Peder-i hod-râ der-în şeb” (394-417.beyitler), “Sıfat-ı subh” (418- 
454.beyitler), “Cevâb-dâden-i Şîrîn be-Şîrûye” (455-514. beyitler), “Defın-kerden-i 
Pervîz ve Katl-kerden-i Şîrîn hod-râ der-mezâr-ı Pervîz” (515-560.beyitler), “Du c â- 
hâsten-i Rûmî ez ehl-i Kirâm” (561-734.beyitler), “Matla c -ı dâsitân-ı berây-ı pend-i 
Şîrûye der-bezm-i bıtrîkân” (735-770. beyitler), “Mesnevi: Nasîhat-ı rebâb” (788-800. 
beyitler), “Nasîhat-ı def ü ney” (801-816. beyitler), “Matla c -ı dâstân-ı nübüvvet-i 
Hazret-i Resûl c aleyhi’s-salâtü ve’s-selâm” (817-833. beyitler), “Güftâr-ender ahvâl-i 
Nizâmî” (834-899. beyitler), “Cevâb-ı Pervîz be-nâme-i Nebî c aleyhi’s-selâm” (900- 
935. beyitler) başlıklarına yer verir. 

Mesnevide beyt ve şi c r başlığıyla yazılmış altı gazel; biri yinni beş, diğeri yirmi dört 
beyitlik iki de terciibent vardır. 


ALÎ ŞÎR NEVÂÎ’NİN FERHÂD UŞÎRÎNİ 16 


Yalnız mensup olduğu Çağatay şivesinin değil, bütün Türk edebiyatının en büyük 
şairlerinden sayılan Mir Alî Şîr Nevâî, Sultan Hüseyn-i Baykara’nın yakınlarından ve 
divan beylerinden idi. Hamsesi içinde bulunan Ferhâd ü Şîrîn' in taklit olmayıp orijinal 
bir eser olduğunu özellikle vurgulayan Faruk Kadri Timurtaş, eserin Nizâmî’nin Husrev 


16 Faruk Kadri Timurtaş (1952), "Husrev ü Şîrîn” ve "Ferhâd u Şîrîn” Yazan Şairlerimiz”, TD, Ankara, 1(10), s. 567- 
573; Faruk Kadri Timurtaş (1959), “Türk Edebiyatında Husrev ü Şîrîn ve Ferhâd u Şîrîn Hikâyesi”, İÜ Edebiyat 
Fakültesi TDE Dergisi, 9, s. 72-73. 
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ü Şîrîn' inden tamamıyla farklı olup olay akışı açısından daha hareketli olduğunu ayıca 
belirtir. Timurtaş’a göre Nevayî’nin eseri Nizâmî’ninkinin tamamen başka bir versiyonu 
sayılmalıdır. 

Ali Şir Nevâyî’nin Ferhâd u Şîrîn 'inin Nizâmî’nin Husrev ü Şîrîn’i ile şekil ve 
hikâyelerin muhtevaları bakımından karşılaştırıldığında farklılıkların şunlar olduğu 
görülür: 

Mukaddime bölümü: İlk beyiti tevhid ve münâcât bölümleri takip eder. “Mi’rac ve 
Kalemin Tarifi” başlıklı manzumelere de yer verilen mukaddime içinde yer alan 
“Kalemin Tarifi” başlıklı manzumede şair, Nizâmı ve Emir Husrev’i anar ve Tanrı’dan 
onlar için af ve mağfiret diler. Bu iki manzumeyi Mevlânâ Câmî için yazılmış medhiye 
bölümü takip eder. Sonraki bölüm sebeb-i te’lif tir. Mukaddimenin son kısmını Sultan 
Hüseyn-i Baykara ile şehzade Bedi-üz-Zaman’a ithaf edilmiş bölümler takip eder. 

Hikâye bölümü: İki eser konu bakımından karşılaştırıldığında şu farklılıklarla 
karşılaşılmaktadır: 

Nevâî, kahramanların adlarını, unvanlarını ve hikâyelerin konularını İran edebiyatından 
almış, olayların aktarılmasında ise kendi üslubunu ortaya koymuştur. Gönül Alpay 
T ekin (1994) hikâye etme tekniği bakımından Nevâî’nin Nizâmî’yi geride bıraktığı 
görüşündedir. Nizâmî’nin hikâyeyi daha çok kestiği ve olay hakkındaki fikirlerini 
felsefi ve nasihat-amiz bir hava içinde dile getirdiğini belirten Tekin, Nevâî’de bu 
durumun Nizâmî’ye nisbetle çok azaldığının altını çizer (Tekin, 1994, s. 58). 

Nevâî, tarihî destanlara ve halk efsanelerine yönelerek hikâyenin ilk kısmına ayrı bir tat 
katmış, ikinci bölümde Ferhâd’ın binlerce irfani renk ve kokuya sahip aşkını işlemiştir. 

Nevâî, Ferhâd ü Şîrîn’de Nizâmî’nin eserinde Husrev’in gölgesinde kalmış olan 
Ferhâd’ı eserin tam merkezine yerleştirir. Nevâî’de Ferhâd bir savaşçı, adil ve vefalı bir 
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kişilik olarak tasvir edilmektedir. Dilberîpûr’un ifadesiyle Nevâî’nin Ferhâd’a ilgisi o 
kadar fazladır ki ölümünden sonra mezar taşını Ferhâd gibi bir sanatçının yontmasını 
vasiyet eder. Dilberipur, eserin adıyla ilgili olarak da Nevâî’yi eserin adını değdirmeye 
yöneltenin de Ferhâd’a duyduğu aynı ilgi olduğu yorumunu yapar (Dilberîpûr, 1999, s. 
218). 

Nevâî’de, Ferhâd Nizâmî’deki gibi sıradan bir taş ustası değildir; Çin hakanının 
oğludur ve Ferhâd’ın macerası Husrev’in Nizâmî’nin eserindeki sergüzeştine paralel bir 
görüntü arz eder (Dilberîpûr, 1999, s. 219). Tekin’e göre; Ferhâd’ın babası da Allah’tan 
bir oğul dilemekte bunun için büyük adaklarda bulunmaktadır, nihayet Allah, Çin 
hakanına bir oğul verir; ancak şair, Ferhâd’ı doğumundan itibaren daha hüzünlü ve 
kederli bir atmosferin içine sokarak onun trajik sonuna giden çizgiyi eserin en başından 
itibaren hazırlamaya başlar ve böylelikle Ferhâd’ı, Husrev’in ikbal çizgisinden de 
uzaklaştırmış olur. Nitekim Ferhâd öteki çocuklar gibi neşeli değildir, devamlı hüzünlü 
ve durgun bir hâli vardır. Nitekim şaire göre Ferhâd; ayrılık, gözyaşı, dert ve kederden 
oluşmuş biridir (Tekin, 1994, s. 37). 

Nevâî’deki millî duygu ve Türk tavrının onun kahramanlarında açık bir biçimde 
görüldüğünü söyleyen Asgar Dilberîpûr Nevâî’nin Ferhâd ü Şîrîn ’de de aynı anlayışı 
sürdürdüğünü ve Türklerin özelliklerini resmettiğini belirtir (Dilberîpûr, 1999, s. 219). 
Dilberîpûr bu görüşüne koşut olarak E. E. Bertels’in “Alî Şîr Nevâî’nin Ferhâd u Şîrîn’i 
adlı makalesindeki ( 1957, s. 115-130) görüşlerinin de kendisinin tespiti ile örtüştüğüne 
dikkat çeker. Dilberîpûr’a göre Bertels söz konusu makalede, Nevâî’nin eserinde 
Ferhâd’ı Çin hakanının oğlu yaptığına, burada Çin’le kastedilenin Çin Türkistan’ı 
olduğuna dikkat çeker. Nevâî’nin hükümdara Türk hükümdarları için kullanılan hakan 
unvanını verişinin bu savı destekler nitelikte olduğunu belirtir; eğer Nevâî’nin kastettiği 
Çin hükümdarı olsaydı fağfur unvanını kullanması gerektiği açıklamasını ilave eder ve 
“Ferhâd bir dereceye kadar müellifin milletindendi.” tespiti ile savını ortaya koyar 


(Bertels, 1957, s. 127). 
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Dilberîpûr, Nevâî ve Nizaminin eserindeki kahraman kadrosunu karşdaştırması 
neticesindeki tespitlerini ise şöyle ifade eder: Nevâî’nin kahramanları Nizâmî’nin 
kahramanlarına benzemez. Nevâî’de Husrev Nizâmî’de olmadığı kadar gaddar, hilekar 
ve kan dökücüdür. Şâvûr Nizâmî’de Husrev’in nedimi iken Nevâî’de Ferhâd’ın vefalı 
dostudur. Nevâî’de Şîrîn sadece Husrev’i düşünen bir kadın olarak tanıtılır; Nizâmî’de 
ise Şîrîn, iyiliksever, hürriyetine düşkün, güzel, vefalı, sağduyulu bir kahraman olarak 
çizilir. Nevâî’de Şîrîn, Husrev’in değil Ferhâd’ın naaşı üzerinde ölür ( Dilberîpûr, 1999, 
s. 219). 

Üslup açısından iki eseri karşılaştıran Tekin’e göre Nizâmî’nin Husrev ü Şîrîn 'inde 
çoğu kere Husrev ve Şîrîn’in birlikte eğlendikleri klasik şark bahçeleri eski edebiyatta 
bir minyatürü hatırlatan tabiat tasvirleri gibi çok canlı bazen de çok uzayan sanatkarane 
bir üslupla anlatılmıştır (Tekin, 1994, s. 59). Nizâmî’deki bu klasik tasvirlere karşılık 
olarak Nevâî’nin tasvirlerinde tabiatın hayret ve korku uyandıran bir tarafı okurun 
önüne serilirken bu dünyaya; hayalî varlıkların, yerlerin anlatımı yapılırken de hayalî bir 
dünyaya sürüklenilir; hayal ve gerçek arasında iniş ve çıkışlar yapılır. Nizâmî’de bütün 
incelikleri ile anlatılan musiki ile igili malzeme de Nevâî’de hemen hemen yok gibidir 
(Tekin, 1994, s. 59). 

Nevâî’nin eserinde Husrev ve Şîrîn’in izdivaçları gerçekleşmez. Nizâmî’nin sık 
sık hikâye akışını keserek öğüt vermeye girişmesine Nevâî’de rastlanmaz. Bu 
durum, Nevâî’nin hikâye etmedeki ustalık açısından Nizâmî’yi geride bırakması 
olarak da yorumlanabilir (Tekin, 1994, s. 58). 

Nizâmîde bulunmayan olay halkalarıyla ve bambaşka motiflerle hikâyeyi 
kurgulayan Nevâî’de Nizâmî’nin eserinde daha pasif, silik ve arka planda kalıp 
yeterince işlenmeyen kahraman görüntüsündeki Ferhâd’ın esas kahraman olarak 
işlenmesi, Şîrîn’in de Nizâmî’nin eserinde verilmeye çalışılan idealize kadın 
görüntüsüne, esas olarak Nevâî’nin eserinde ulaşmış olması iki eserin ortak 
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kahramanları arasındaki temel karakter farklılıklarını oluşturmaktadır. Bu 
farklılığın nedeni Nizâmî’de Husrev’in eksik yanlarını, zayıflıklarını görmesine 
rağmen Husrev’den vazgeçemeyen Şîrîn’in, Nevâî’nin eserinde, bilinçli, 
tamamen olup bitenleri ölçüp tarttıktan sonra Ferhâd’ı seçen, aslında Ferhâd’la 
beraber gerçek aşkı seçen; Husrev’e hiçbir biçimde yanaşmayan ya da Husrev’in 
en ufak bir beklentiye girmesine yol açacak bir davranış sergilemeyen hatta 
Husrev’in tam karşısında bir duruş sergileyen Şîrîn karakterine ulaşması şeklinde 
açıklanabilir. 

LÂMÎ’Î ÇELEBİ’NİN FERHÂD U ŞÎRÎN’İ 17 

Lâmi’î Çelebi’nin 1512 yılında yazdığı Ferhâdü Şîrîn adındaki mesnevisi 5095 beyitten 
oluşmaktadır. Şair, eserini şu sıra içinde tertib etmiştir: Münâcât, tevhid, kaside 
şeklindeki bir tevhid, tevhid niteliğindeki tasavvufı bir manzume, bir münacaat, daha 
sonra na’t, mi’raciye, sebeb-i telif, dönemin padişahı I. Selim için yazılmış ikisi 
mesnevi, biri kaside tarzında üç manzume. Şehzade Süleyman için yazılmış bir 
manzumenin ardından hikâye bölümü başlamaktadır. Şair, “sebeb-i telif’ bölümünde 
eserini yazma sebebini açıklarken Bursa’ya vali olarak gelen Fenârî Cemâleddin 
Mehmet Şah’ın Alî Şîr Nevâî’nin Hamse si’ni beğenerek hamsenin Anadolu Türkçesine 
çevrilmesini kendisinden istediğini kendisinin de bu ısrara dayanamayarak teklifi kabul 
ettiğini ve bu amaçla Ferhâd ü Şîrîn'i kaleme aldığını belirtir (Levend, 1964, s. 87). 

Lâmi’î, Alî Şîr Nevâî’nin eserini olayların sırası bakımından olduğu gibi izlemekle 
beraber üslubunu değiştirerek hikâyeyi yeni baştan kaleme almıştır. Lâmi’î, Nevâî’deki 
olayları, olayların sırasını ve motifleri değiştirmeden aynen kullanmakla birlikte 
Nevâî’nin Ferhâd ü Şîrîn 'ini yeni baştan kaleme almış, kendi düşüncelerini eklemiştir 
(Levend, 1964, s. 110). 


17 Lâmi’î Çelebi’nin Ferhâd ü Şîrîn’i ile ilgili verilen bilgiler için Levend, 1964, s. 87-110’dan yararlanılmıştır. 
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Agâh Sırrı Levend, Lâmi’î’nin motifler ve hikâye kurgusu üzerinde yaptığı başlıca 
değiştirme ve eklemeleri şöyle sıralar: 


Mihin Bânû’nun Ferhâd’a çektiği ziyafette Şîrîn, Ferhâd’m söylediği yanık gazele 
dayanamayarak bir kadeh getirip Ferhâd’m aşkına içmesini söyler Ferhâd, bu 
kadehi kaldırarak bir terci’-i bend okur. 

Nevaî’de sevgililer karşılıklı olarak içerler. Terci’-i bend bölümü Nevaî’de 
yoktur. 

Husrev, Ferhâd’m asılmasını emredip onu darağacma gönderdikten sonra 
birdenbire baygınlık geçirir. Bunun bir uğursuzluk işareti olduğun düşünen 
Flusrev Ferhâd’ı astırmaktan vazgeçer. Nevaî’de Ferhâd’m halkla kaynaşması 
üzerine Flusrev, halkın tepkisinden çekindiği için Flusrev’i astırmaktan vazgeçer. 
Para ile tutulmuş kocakarı Şîrîn’in Ferhâd’la seviştiğini ve ikisinin evleneceğini 
söyler. Bunun üzerine Flusrev, yanıp yakıldıktan sonra yere düşüp ölür. Nevaî’de 
Şîrîn’in kendini öldürdüğünü söyler. 

Behrâm’m kim olduğu Lâmi’î’de belirsizdir, iyice açıklanmamıştır. Nevaî’de ise 
Behrâm’m kimliği ayrıntılı olarak açıklanır. 

Behrâm Ermen’e gelince Şâvûr’ı Şîrûye’ye göndererek Flusrev’in yaptığı zararın 
ödenmesini ister. 

Nevaî’de Behrâm, Şîrûye’yi huzuruna çağırır. Şîrûye Behrâm’m yanma gitmeye 
korkar, Flusrev’in açtığı zararı ödeyerek Behrâm’m izniyle Medayin’e döner. 
Behrâm, Şâvûr’u Ermen’e vali yapar. Nevaî’de Behrâm Mihin Bânû’nun 
ailesinden birini Ermen’e padişah olarak seçer. 

Behrâm, inzivaya çekilip rahip Şemun’a mürit olur. Ona uykuda gördüğü düşünü 
anlatır. Eser, bu düşün yorumuyla sona erer. 

Nevaî’de Behrâm, Ferhâd’m kabrine gider, Şâvûr’la birlikte ona mücavir olur 
(Levend, 1964, s. 110-111). 

ÂZERÎ İBRAHİM ÇELEBİ’NİN HUSREVÜŞÎRÎN İ 18 


Kaynaklarda varlığından söz edilmeyen bir başka Husrev ü Şîrîn mesnevisi de XVI. 
yüzyıl şairi Azerî İbrahim Çelebi’ye aittir. Ülkü Çetinkaya tarafından Macar Bilimler 
Akademisi Kütüphanesi Török 0.427 numarada kayıtlı olduğu tespit edilen Husrev ü 
Şîrîn mesnevisi üzerinde Çetinkaya tarafından çalışılmış ve eser, kitap olarak 
yayımlanmıştır. Çetinkaya’nın verdiği bilgiye göre eserin yazılış tarihi kesin olarak belli 
değildir, mefülü mefa c ilün fa c ülün kalıbıyla yazılan eser, klasik mesnevi düzenine 
uygun olarak tertip edilmiştir. Giriş bölümünde sırasıyla tevhid, tahmid, münâcât, na’t, 

18 Azerî’nin Husrev ü Şîrîn’i ile ilgili verilen bilgiler için bkz. Çetinkaya, 

academia.edu/ 11902946/HUSREV_U_ŞİRİN BY AZERİ HUSREV U ŞİRİN BY AZERİ|Ülkü Çetinkaya- 
Academia.edu 







32 


mi’raciyye, medh-i çehar-yâr, sebeb-i telif ve Sultan III. Murad için övgü ve dua 
bölümleri bulunur. 

Asd konunun işlendiği bölüm (Agâz-ı dâstân) 276-1637. beyitler arasını kapsar. 1638- 
1685. beyitler arasını kapsayan hatime bölümü içinde yer alan Hâtimet-i Kitâb ve 
Şikâyet-i Rüzgâr başlıklı iki bölümün ardından 10 beyitlik bir münâcât ile eser sona 
erer. 

Kurgu açısından diğerleriyle önemli bir farklılığın bulunmadığını belirten ve şairin 
eserin bölümlerini kesin adlandırmalarla birbirinden ayırmayışının dikkat çekici 
olduğunu vurgulayan Çetinkaya, Azerî’nin Husrev ü Şîrîn' i ile ilgili olarak ayrıca, 
eserin hacim olarak diğer Husrev ü Şîrîn metinlerinden çok daha az hacimli olmakla 
birlikte aynı adlı diğer mesneviler ile karşılaştırıldığında dil ve üslup açısından başarılı 
olduğu görüşünü ifade etmektedir. 

FİRÂKÎ’NÎN HUSREV Ü ŞÎRÎN İ 


Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn 'i XVI. yüzyılın ilk çeyreğinde kaleme alınmıştır. Tezimizin 
konusunu oluşturan bu eser, çalışmamızın ilerleyen bölümlerinde ayrıntılı olarak ele 
alınıp incelenecektir. 
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1.BÖLÜM 


FİRÂKÎ’NİN HAYATI 


1.1. FİRÂKÎ ABDURRAHMÂN ÇELEBİ’NÎN HAYATI VE ESERLERİ 
1.1.1. Hayatı 

Firâkî, Sehî Tezkiresi dışında, XVI. yüzyıl tezkirecileri Latîfî (Canım, 2000, s. 423- 
424), Âşık Çelebi (Kılıç, 2010, s. 1153-1158), Haşan Çelebi (Sungurhan, 2009, s. 157- 
158) Ahdî (Solmaz, 2005, s. 468-469), Beyânı (Sungurhan, 2008, s. 143-144), 
Gelibolulu Âlî (İsen, 1994, s. 253); XVII. yüzyıl tezkirecilerinden Kafzâde Fâizî 
(Kayabaşı, 1994, s. 438) ve Riyâzî’nin eserlerinde ve Bursalı Mehmed Tâhir’in Osmanlı 
Müelliflerinde (Bursalı Mehmet Tâhir, 1971, s. 110-111) ismi kaydedilmiş önemli bir 
şairdir. 

Latîfî (Canım, 2000, s. 423), Âşık Çelebi (Kılıç, 2010, s. 1153), Haşan Çelebi 
(Sungurhan, 2009, s. 157), Ahdî (Solmaz, 2005, s. 468) Beyânî (Sungurhan, 2008, s. 
143) Âlî (İsen, 1994, s. 253), Riyâzî, Bursalı Mehmed Tâhir (1971, s. 110) ve Evliyâ 
Çelebi, Seyahatname sinde Firâkî’nin Kütahyalı olduğunu yazar. Kaynaklar Firâkî’nin 
doğum tarihi hakkında herhangi bir bilgi vermemektedir. Kaynaklardan sadece Riyâzî, 
şairin asıl adının Abdurrahmân Çelebi olduğunu yazmaktadır. Âşık Çelebi (Kılıç, 2010, 
s. 1153) Firâkî’nin bir şeyh-zade, Haşan Çelebi (Sungurhan, 2009, s. 157) tarikat 
şeyhlerinden bir şeyhin oğlu; Âlî (İsen, 1994, s. 253) bir Acemzâde olup Kütahya’da 
yerleşmiş olduğunu; Bursalı Mehmet Tâhir (1971, s. 110) Zeyniye tarikatı şeyhlerinden 
Kütahyalı bir zatın oğlu olduğunu yazar. Bu bilgiler ışığında Firâkî’nin ailesinin Acem 
coğrafyasından gelip Kütahya’ya yerleşmiş olması muhtemel görünmektedir. 

Seyahatnâme’sinin 9. cildinde memleketi Kütahya’yı anlattığı bölümün başında 
Firâkî’nin kendi amcası olduğu, İstanbul’a göç ederken evlerini Firâkî’ye 
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bıraktıklarından söz eden Evliyâ Çelebi, Firâkî’nin mezarının da Saray Camii haziresi 
olduğunu açıklar (Evliyâ Çelebi’den aktaran Er, 2013, s. 15). Evliyâ Çelebi’nin bu 
açıklamaları kaynakların Firâkî hakkında verdiği bilgileri kuvvetlendinnekle birlikte 
Firâkî, Şeıhü’lFıkhi’lEkber isimli kitabının mukaddimesinde kendisi ile ilgili olarak şu 
bilgileri verir: 

“Emmâ ba’d: El-hamdü ve’s-senâ ve eserü’s-salevâtü ve’d-du’â, yekûlü’l-abdü’l- 
hakîrü’l-fakîr Abdurrahmân bin Şeyh Acem Muhyiddîn, eş-şehîru bi’l-Firâkî 
‘ufıye an-hümü’l-Bâkî’ unfüvân-ı şebâbetimde tarik-ı ilme gidüp ve ulemâ 
hizmetinde bir mikdâr ilm tahsil edüp bi’l-âhare sarf u izâfetden ferâgat ve âlem-i 
ferâgate kanâ’at ihtiyâr eyleyüp mevlidimde mütevattm, a’nâ Kütâhiyye’de sâkin 
olmışdum”(Er, 2013, s. 15). 

Bu açıklamasından da anlaşıldığı gibi Firâkî’nin asıl adı Abdurrahmân’dır. Babası 
Muhyiddîn isimli bir zattır. Şeyh Acem ifadesinden anlaşıldığı gibi Acem 
coğrafyasından Kütahya’ya göç etmiş bir şeyhtir. Firâkî ise Kütahya’da doğmuştur; bir 
süre ilim tahsili için başka yerlerde bulunmuş, arkasından doğum yeri olan Kütahya’ya 
yerleşmiştir. 

1.1.2. Eğitimi ve Mesleği 

Firâkî’nin mesleği ve aldığı eğitimle ilgili olarak Fatîfî, Firâkî’nin şeyhler silsilesinden, 
muhaddis, müfessir olduğu, mesleğinin vaizlik olduğu, geçimini de bu yolla sağladığı 
açıklamasına yer verir. Fatîfî aynı zamanda şairin, vaazlarıyla yolunu şaşırmış ve 
karanlıkta kalmışları hidayet nuruyla buluşturduğundan, sözünün ve ikna kabiliyetinin 
gücünden de söz eder (Canım, 2000, s. 423). 

Âşık Çelebi’nin verdiği bilgiye göre, Firâkî ilim yolunda ilerleme niyetiyle ilim 
tahsiline başlayarak sahn medresesine kadar gelmesine karşın şeyh-zadeliğinin ağır 
basmasıyla ilim tahsilini bırakır ve babasının yolunu takip ederek tarikat ve tasavvuf ile 
meşgul olur; geçimini de Kütahya’da on beş akçelik vaizlik yevmiyesiyle kazanır. Vaaz 
kürsüsünde güçlü bir vaizdir (Kılıç, 2010, s. 1153). Âşık Çelebi, Firâkî’yi anlattığı 
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maddenin sonunda şairin tahsili ve mesleği ile ilgili açıklamada bulunurken Firâkî’nin 
Bursa’da Şeyh Abdü’l-mü’min zaviyesinde sufilik yolunda tasavvuf ve tarikat terbiyesi 
ile meşgulken şeyhi ile aralarının bozulduğuna dair de bir malumat vennektedir (Kılıç, 
2010, s. 1158) 

Haşan Çelebi de Firâkî’nin ilim tahsiline girişip niyeti ilim tahsilini tamamlamak olduğu 
hâlde takdir-i İlâhî’nin Firâkî’yi ilim yolundan çevirip babasının yoluna yani tarikat ve 
tasavvuf yoluna sevk ettiğini anlattıktan sonra Firâkî’nin vaaz ve nasihat işiyle meşgul 
olduğundan söz eder ve onun vaizliğini över. Firâkî’nin nasihatlarıyla birçoklarını irşad 
ettiğinden, vaaz ederken renkli, canlı bir hikâye etme üslubu kullandığından bahseder 
(Sungurhan, 2009, s. 157). 

Ahdî ise Firâkî’nin ömrünü hadis, tefsir, Kur’an ilmi yanında vaizlikle geçirdiğini 
açıkladıktan sonra diğer tezkire sahiplerinden farklı olarak Firâkî’nin Mesnevî-iMânevi 
okuduğunu Mesnevi nin feyzinden nasiplenmiş gönül ehli, kâmil bir kimse olduğunu 
belirtir (Solmaz, 2005, s. 468). 

Beyânî diğer tezkireciler kadar geniş bir malumat venneden kısaca Firâkî’nin vaaz 
yolunda, tarikat ehli, zahid bir kimse olduğundan söz eder (Sungurhan, 2008, s. 143). 

Alî, Firâkî’nin hırs ve tamahtan uzak, vaaz, nasihat ve ibadetle meşgul olduğundan söz 
eder. Firâkî ile ilgili açıklamalarına Firâkî’nin Lâmi’î şakirdi geçindiğine dair 
yorumunu da ekler (İsen, 1994, s. 253). 

Firâkî’nin tahsili ve mesleği üzerine bilgi veren bütün tezkirecilerin Firâkî’nin 
vaizliğine dair atlamadıkları bir nokta da Firâkî’nin vaazları esnasında arasının bozuk 
olduğu ya da kızdığı kişileri vaaz kürsüsünden eleştirmesidir. Kimi zaman öfkelendiği 
kimseleri kâfirlikle suçlayacak kadar ölçüyü kaçırdığı da bütün tezkirecilerin Firâkî’ye 
dair anlattıkları arasındadır. 
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Tezkire yazarları içinde Firâkî’nin bu tavrını en sert eleştiren Gelibolulu Âlî’dir. Âlî’ye 
göre halkı vaaz kürsüsünden dedikoduculuğa karşı kesin bir dille uyaran ve onları 
gıybetten men eden Firâkî eline vaaz kürsüsünde fırsat geçtiği anda dedikoduculuktan 
ve başkalarını alaya alıp yermekten geri durmaz. 

Firâkî’nin hayatı ile ilgili bilgi veren kaynakların üzerinde durdukları diğer bir konu da 
onun Şehzade Bayezid ile olan yakınlığıdır. Bilindiği gibi Şehzade Bayezid, Rüstem 
Paşa’nın ikinci kez veziriazamlığa getirildiği 1555-1558 yılları arasında Kütahya’da 
sancak beyliği yapmıştır. Âşık Çelebi’nin bildirdiğine göre Şehzade Bayezid’in 
Kütahya’ya gelişi üzerine Firâkî, bir gazel yazıp göndermiştir. Beyânî de Şehzade 
Bayezid’in Kütahya’da bulunduğu dönemde pek çok kere Firâkî’nin vaazını dinlemeye 
geldiğinden söz eder. Hatta bir keresinde Şehzade Bayezid’in vaazını dinlemek için 
içeri girdiğini gören Firâkî irticalen şu beyiti okur: 

Kamu şehzâdelerden fa âk eyle 

Atası devletine lâyık eyle 

Firâkî, bu davranışıyla Şehzade’nin gönlünü kazanır ve hemen o esnada hatırı sayılır 
miktarda caizenin de sahibi olur. Şehzade Bayezid’in Kütahya’da bulunduğu yıllarda 
sarayı etrafında bir şiir ve kültür muhiti de oluşur. Kendisi de şair olan ve Şâhî mahlası 
ile şiirler yazan Şehzade Bayezid, muhitindeki şairleri kollar, onlara bolca ihsanda 
bulunmaktan kaçınmazdı. 1 ' Kütahya’da bulunduğu yıllarda Şehzade’nin muhitinde 
bulunan şairlerin başlıcaları Gubarî Abdurrahman Çelebi, İşreti, Câferzâde Muhlis, 
Firâkî, Rahimî Bey ve Emre’dir. Şehzade’nin Kütahya’da bulunduğu yıllarda Şehzade 
Bayezid’e intisap eden Firâkî, Ahlâk-ı Muhsinî tercümesini Şehzade Bayezid’e 
sunmuştur. Mehmet Avçin, söz konusu tercümenin Şehzade Bayezid’in isteği üzerine 
yapıldığına dair bir açıklama ya da bilgi bulunmasa da eserin yazılma sebebinin 
Şehzade’nin Câmiü ’l-hikâyât’’ ı Celalzâde Salih Çelebi’den tercüme etmesini istemesi ve 

19 Şehzade Bayezid’in hayatı ve edebi kişiliği ile Kütahya’da oluşturduğu edebî muhit ile ilgili ayrıntılı bilgi için bkz. 
Kılıç, 2000; İsen-Bilkan, 1997, s. 33-34. Şehzade Bayezid’in Kütahya Sarayındaki edebî muhiti ile ilgili olarak ayrıca 
bkz. İpekten, 1996, s. 210-12; Uzunçarşılı, 1932, s. 263-265. 
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tercümeyi çok beğenmesi üzerine Salih Çelebi’ye hatırı sayılır ihsanda bulunduğunu 
gören Firâkî’nin Şehzade’nin bu tür eserlere olan ilgisini fark etmesi olarak da 
düşünülebileceğini ifade eder (Avçin, 2011, s. 96). 

Firâkî’nin Şehzade Selim ile giriştiği taht kavgasını kaybeden ve katledilen Şehzade 
Bayezid’in 20 ölümüne duyduğu üzüntüsünü dile getirdiği kıta, Haşan Çelebi’nin 
te z kiresinde belirttiğine göre (Sungurhan, 2009, s. 158) halk arasında meşhur olmuştur: 

Çün be-hükm-i Kadir ü Kahhâr sultân-ı ezel 
Taht ile tâ tahta-i tâbütı taksim itdiler 

Bahtı gör kim tahta-i tâbuta bindi Bâyezid 
Tahtı bir şâh-ı Selimü’t-telf a teslim itdiler 

Firâkî’nin ölüm yılı ile ilgili olarak kaynaklarda farklı açıklamalara yer verilmiştir: 
Haşan Çelebi H. 988/M. 1580, Gelibolulu ÂİÎ H. 990/M. 1582, Riyâzî H.988/M. 1580, 


211 Bayezid (doğ.l526/27-ölm,1562) Kanuni Sultan Süleyman’ın şelızadelerindendir. Kanuni’nin sekiz şehzadesinden 
biridir. Annesi Hurrem Sultan’dır. Yedi kardeşinden üçü küçük yaşta ölmüş, Kanuni’nin kendisinden sonra varis 
olarak gördüğü ağabeyi Şehzade Mehmed genç yaşta vefat etmiş; Kanuni’nin en büyük oğlu Şehzade Mustafa’nın 
1553’te öldürülmesi ve sonrasında bu olaya çok üzülen Şehzade Cihangir’in de vefatıyla taht mücadelesinde ağabeyi 
Şehzade Selim’le baş başa kalmıştır. 1546’da Karaman Sancak beyliği ile Konya’ya gönderilen Bayezid Şehzade 
Mustafa’nın öldürülmesinden sonra baş gösteren Düzmece Mustafa ayaklanmasını bastırması için Kanuni tarafından 
görevlendirilmiş; ancak Bayezid’in bu ayaklanmaya müdahalede ağır kanlı davranması isyanın Bayezid tarafından 
düzenlendiği rivayetinin yayılmasına yol açıp bu olaydaki tutumu Kanuni’nin Bayezid’e olan güvenini sarsmıştır. 
Bayezid’in Kanuni tarafından cezalandırılmasına annesi Hurrem Sultan engel olmuştur. Hurrem Sultan’ın ölümüyle 
en büyük hâmisini kaybeden Bayezid, bundan sonra asker toplamaya başlar. Oğullarını birbirinden uzaklaştırmaya 
çalışan Kanuni Bayezid’i Kütahya sancağından Amasya’ya Selim’i de Konya’ya nakleder. Ancak Kanuni’nin bu 
tavrı mücadeleyi sakinleştirmeye yetmediği gibi Bayezid Amasya’ya naklinin kendisini payitahttan uzaklaştırılmak 
için yapılmış bir hareket olduğunu düşünüp Kütahya sancağından ayrılmama konusunda babasına ricalarda bulunur; 
ancak Kanuni’nin kesin emri üzerine Kütahya’dan ayrılmak zorunda kalır. Bayezid’in topladığı askeri dağıtmadığını 
gören Kanuni, Selim’e de asker toplamasını emreder, sadrazam Sokullu Mehmet Paşa ve bazı devlet adamlarını 
kuvvetleri ile birlikte Selim’e yardıma gönderir. Bu arada dönemin Şeyhülislamı Ebussuud Efendi tarafından verilen 
fetvalarda Bayezid padişaha asi olmakla suçlanmış ve katlinin vacip olduğuna dair fetvalar alınmıştır. Amasya’dan 
Ankara’ya gelmiş olan Bayezid durumu öğrenince Konya önlerine varır. İki gün süren çetin mücadele Bayezid’in 
yenilgisiyle sonuçlanır. Yenilgiden sonra Amasya’ya dönen Bayezid, babasından af dilemek için Müfti Muhyiddin 
Cürcani’yi payitahta gönderir; ancak Bayezid’in isyan ettiğini ve affa layık olmadığını düşünen Kanuni, oğlunun 
derhal yakalanmasını emreder. Babası tarafından affedilmeyen Bayezid, dört oğlunu da alarak İran Şahı Tahmasb’a 
sığınır. Beş yıl süren esaret dönemi içinde Bayezid, babasına Tahmasb aracılığı ile sürekli affını isteyen mektuplar 
yazsa da bu arzusu kabul edilmez ve Bayezid ile oğullarını isteklerinin yerine getirilmesi için siyasi bir koz olarak 
kullanan Tahmasb istediklerinin teminin Osmanlı tarafından taahhüt edilmesinden sonra Bayezid ve oğullarını 
Şehzade Selim’e teslim eder. Kazvin’e ulaşan Şehzade Selim’in çavuşbaşısı Ali Ağa’nın Kazvin’e ulaşmasıyla 
boynuna kement geçirilmek suretiyle derhal öldürülen Bayezid’in esir tutulan oğulları da aynı akıbete uğrar. Şehzade 
Bayezid vakasından bahseden kaynaklar için bkz. Kılıç, 2000, s. 7-22.; Turan, 1984. 
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Fâizî H. 993/M. 1585, Şemseddîn Sâmî H. 970/M. 1562, Bursalı Mehmed Tâhir 
H.983/M. 1575. 

Firâkî’nin vefat ettiği yer ile ilgili olarak Evliya Çelebi, Seyahatname si’nin 9. cildinde 
yer alan Şehr-i Kütâhiyye’nin Derûn u Bîrûnunda Âsûde Olan Kibâr-ı Kümmelîni 
Beyân Et/er başlıklı kısımda “Serây Câmii Mezâristânında sultân-ı şu c arâ Monla Firâkî 
Efendi meskat-ı re’si olan hâk-i anber-pâkde medfûndur. Bu hakirin akrabalarındandır. 
Peder merhumun Kütâhiyye’de olan hânesinde sâkin idi. Hâlâ ol hâne kabza-i 
tasarrufumuzdadır. Kapımız önünde mezâristânda âsûde olanlar cümle akraba ve 
te’allukâtlarımızdandır.” (Evliyâ Çelebi Seyâhatnâme si (9. Kitap), 2000, s. 17-19’dan 
aktaran Er, 2013, s.14) açıklaması ile Firâkî’nin yaşamını sürdürdüğü Kütahya’da vefat 
ettiğini kesin bir dille ortaya koymaktadır. 

1.2. FİRÂKÎ’NİN SANATI 

1.2.1. Kaynaklarda Yer Alan Değerlendirmeler 

Ahdî, Firâkî’nin şairliği ile ilgili olarak âşıkâne bir gazelini aldığı Firâkî’nin bu şiirinin 
“eş c âr-ı abdârından ve güftâr-ı şeker-bârından” olduğunu söylemekle yetinir (Solmaz, 
2005, s. 468) 

Âşık Çelebi, Firâkî’nin vaiz olmakla birlikte yaratılışındaki güzel söz söyleme 
kabiliyetinin yönlendinnesiyle şiirden hiçbir vakit el çekmediğini açıklarken kürsüde 
güçlü bir vaiz olmasının yanında şairliğini de ünlü Arap şairi Asmaî ve ünlü îran klasik 
şairi Hâfız’a benzetir. Firâkî’nin “...bülend mesnevileri, beğenilen kasideleri, muhayyel 
ve musanna c kıt'alan, hoş-âyende ve matbü c letâ’ifi yanında şirinter hezli ile şiirin her 
kısmında mahir ve her türünde kudret sahibi” (Kılıç, 2010, s. 1154) olduğunu söyler. 

Haşan Çelebi, “Meclis-i va c zında sühanân-ı şirin ve kelimât-ı rengin ve çok letâyif ü 
zerâ’if irâd iderdi”(Sungurhan, 2009, s. 157) sözleriyle Firâkî’nin vaaz üslubunu 
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beğense de nazmını da vaaz üslubuna yakın bularak “vasat-makülesi” olarak 
değerlendirir. 

Gelibolulu Âlî de Haşan Çelebi gibi Firâkî’nin şairliğini beğenmez. “Hüsn-i edadan ibâ 
idüp mücerred sâdece nazma rağbet kılur muhaşşal hem-vâr eş c ârı nâdirdür” (İsen, 
1994, s. 253) sözleriyle Firâkî’nin şiirlerinin edadan ve güzel söyleyişten uzak sade bir 
üslupla söylenmiş olduğunu belirten Âlî, Firâkî’nin şiiri hakkındaki olumsuz eleştirisini 
güzel söylenmiş şiirinin oldukça nadir olduğu vurgusuyla tamamlar. 

1.2.2. Eserleri 

Latifi, tezkiresinin Firâkî maddesinde “...zâyidü’l-vaşf-ı eş âr ve kaşâyidden divân-ı 
hüsniyyât-ı manzümât ve menşürâtdan niçe pâre te’lifâtı mahall-i tahsinde hüb ebyâtı 
vâki olmışdur” (Canım, s. 423) ifadesiyle şairin kasidelerinden ve çeşitli şiirlerinden 
oluşan bir divanının bulunduğuna işaret etmekte yanı sıra mensur ve manzum çok 
sayıda eser sahibi olduğuna da dikkat çekmektedir. 

Âşık Çelebi de “... şi'rün her kısmında mâhir ve nazmun envâ'ına kâdirdür. Gazelleri 
vardur. Bülend mesnevileri dil-pesend kasideleri muhayyel ü musanna' kıt'alan hoş- 
âyende ve matbu' letâ 4 fi şirinter hezli vardur” (Kılıç, 2010, s. 1154) sözleriyle 
Firâkî’nin şiirin her türünde eser verdiğinden, leta’if ve hezl türünde te’lifinin 
bulunduğundan söz etmektedir. Âşık Çelebi’nin özellikle gazel, kaside, kıta gibi farklı 
nazım şekillerinden bir arada söz etmesi Firâkî’nin bir divan sahibi olduğunu 
düşündünnektedir. 

Evliyâ Çelebi, Seyahatnâme sinde, memleketi Kütahya’yı da anlattığı 9. Cildin 
başlarında ve “ Şehr-i Kûtâhiyye ’nin Derûn u Bîıvnunda Âsûde Olan Kibâr-ı Kümmelîni 
Beyân Eder başlıklı bölümde Firâkî ile ile ilgili olarak “Aminimiz merhum Firâkî 
Efendi, lisân-ı erbe'ada fasîhu’l-lisân ve belîgu’l-beyân kimesne idi. Dîvânından mâ- 
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ada kırk üç pâre müdevven kitâb te’lîfâtları vardır”( Evliyâ Çelebi Seyâhatnâmesi (9. 
Kitap), 2000, s. 17-19’dan aktaran Er, 2013, s. 22). derken Latifi ve Âşık Çelebi’nin 
Firâkî’nin bir divan sahibi olduğuna dair yaptıkları açıklamayı kuvvetlendirmenin 
yanında divanı dışında şairin sahip olduğu te’lif sayısını kırk üç parça te’lifinin 
bulunduğu açıklamasıyla kesin bir dille ortaya koymaktadır. Kaynakların velut bir 
müellif oluşu üzerinde ittifak ettikleri Firâkî’nin divanı henüz bulunamadığı gibi pek 
çok kaynakta ismi zikredilen ve hayatı ile şairliği hakkında bilgi bulunan şairin çok 
sayıda eser kaleme aldığı bilinmekle birlikte eserlerinin isimlerinin kaynaklarda açık bir 
dille zikredilmeyişi dikkati çekmektedir. 

Firâkî’nin eserlerinden kaynaklarda en fazla adı geçeni Terciime-i Ahlâk-ı MuhsinT dir. 

Osmanlı Müelliflerinde Mehmed Tâhir, Süleymaniye kütüphanesindeki Kırk Su’âl 
ismindeki matbu eserin mukaddime kısmındaki ibareye dayanarak Firâkî’ye nisbet 
edildiğini yazmaktadır (Özen-Yavuz, 2010, s. 111). 

Kadir Güler, Firâkî ve Bilinmeyen Şiirleri başlıklı makalede tezkirelerde, mecmu' alarda 
ve cönklerde Firâkî’ye ait olduğunu tespit ettiği 20 gazel, 1 musammat, 1 müseddes, 2 
tercî-i bend, 1 kıt’a, 6 matla ve 1 müfred metninin çeviri yazısını yayımlamıştır (Güler, 
2010, s. 1037-1066). 

Şaban Er (2013), kaynaklarda adı geçmemekle birlikte Firâkî’ye ait olduğunu tespit 
ettiği Se c âdetnâme isimli eserin çeviri yazısını yayımladığı çalışmasında tezkirelerde, 
mecmu' alarda ve cönklerde Firâkî adına kayıtlı olan 20 kadar şiirin de çeviri yazısına 
yer vermiştir. Er, bu çalışmasında ayrıca kaynaklarda adı geçmeyen Firâkî’nin Şerhu’l- 
Fıkhı’l Ekber Tercemesi ve Hılkat-ı Kelb Risalesi başlıklı iki eserini tanıtmış, 
Şerhu’l-Fıkhı’l Ekber Tercemesi’ nden seçtiği 2 varaklık bölümün; Hılkat-ı Kelb 
Risâlcsi n i n ise tamamının çeviri yazılı metnini vermiştir. Adı geçen bu eserler dışında 
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Firâkî’nin Sûretnâme isimli bir manzum mektubu ve Şehzâde Bayezid’e ithafen 
yazılmış olan Kalem kasidesi bulunmaktadır. Her iki eser de yayımlanmıştır. 

Doktora tezimize konu olan Husrev ü Şîrîn ise kaynaklarda adı geçmeyen ve Firâkî ve 
eserleri ile ilgili olarak yapılan hiçbir çalışmada adı zikredilmeyen bir eserdir. 

1.2.2.1. Terciime-i Ahlâk-ı Muhsinî 


Eser, Hüseyin Vâiz Kâşifî’nin aynı adlı eserinin tercümesidir. Eser bir inceleme bölümü 
ile birlikte Mehmet Avçin tarafından yayımlanmıştır (2011). Avçin’in belirttiğine göre 
1550 yılına ait olan Firâkî’nin tercümesi Anadolu’da aynı adla yapılan tercümelerin 
ilkidir. Firâkî, Ahlâk-ı Muhsinî tercümesini sancakbeyi olarak Kütahya’da bulunan 
Şehzade Bayezid için yapmıştır. Firâkî’nin Ahlâk-ı Muhsinî tercümesinin genişletilerek 
yapılmış bir tercüme olduğunu belirten Mehmet Avçin eserde kullanılan tercüme 
metodunu şöyle açıklar: 


(...) ancak buradaki genişletme çok geniş kapsamlı değildir. Örneğin sehâvet ve ihsân 
konusu anlatılırken bölüm aynen tercüme edilmekte, sadece bölümün sonunda kısa bir 
şekilde Şehzade Bayezid’in cömert oluşundan bahsedilmektedir. Firâkî’nin eseri bir başka 
genişletme şekli ise esere eklemiş olduğu kasidelerdir. Bu kasidelerden birincisi eserin 
başındadır ve Şehzade Bayezid’e yazılmıştır. Diğeri ise eserin sonunda yer alan Kalem 
Kasidesidir. Firâkî’nin eserin aslı üzerindeki bir diğer belirgin tasarrufu ise asıl metinde yer 
alan kıyafetnâme yerine Flamdullah Flamdi’nin kıyafetnâmesini almasıdır (Avçin, 2011, s. 
96-97). 

1 .222.Kalem Kasidesi 


Kaside-i Kalem , Terceme-i Ahlâk-ı Muhsinî Km sonunda bulunmaktadır. Şehzade 
Bayezid için yazılmıştır. 35 beyitten oluşan kaside, transkripsiyonlu metin, metindeki 
yazım özelliklerini içeren açıklamalar ve metnin sözlüğü ile birlikte Halil Ersoylu 
tarafından yayımlanmıştır (Ersoylu, 1995, s. 147-167). 
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1 .2.2.3.Kırk Su’âJ 


Tezkirelerde adı geçmemesine rağmen Türkiye kütüphanelerinde 40 kadarı Kütahyalı 
Firâkî Abdurrahman Çelebi adına istinsah edilmiş elliden fazla yazması olan Kırk Su ’al 
kitabı hakkında Şaban Er, şu yorumda bulunur: 


(...) zanmmızca da vaiz olmasından ötürü, vaazları esnasında ya bizzat kendisinin 
vaazlarında kullandığı notlarından tasnif ettiği veya vaazlarından başkaları tarafından 
terkib ve tasnif edilmiş olmalıdır. Lisanı yazıldığı devrin lisanına göre sade olup Eski 
Anadolu Türkçesine has “arkaik” yani devrine mahsus isimler, fiiller, fiilimsiler, zarf 
fiillerle ve sade nesre numune olacak bir tarzda ve ilmi seviyesi yüksek olmayanların 
seviyesine göre yazılmış olması da zannımızı te’yid etmektedir (Er, 2013, S. 48). 

Kırk Su’âl üzerine Mehmetrahim Sait (1990) ve Yücel Önen (2009) tarafından iki 

yüksek lisans tezi çalışması yapılmıştır. 


Kitap, Hz. Peygamber’in Medine’ye hicret ettiği günlerde Abdullah bin Selam’ın 
etrafında toplanan Yahudilerin Abdullah bin Selam’ın tavsiyesine göre hazırladıkları 40 
suali Hz. Peygamber’e sormaları ve her birine aldıkları cevablarla Abdullah bin Selam 
başta olmak üzere İslamiyeti kabullerini konu alır. 

1.2.2.4. Şerhu ’l-Fıkhı 7 Ekber Tercemesi 


Şaban Er’in verdiği bilgiye göre eserin tek nüshası Konya Bölge Yazma Eserler 
Kütüphanesi, 5754 numarada kayıtlıdır. Eser 21 satirli 29 varaktan müteşekkil olup 
istinsah tarihi ve müstensihi belli değildir. Firâkî bu eseri Diyarbekir Beylerbeyliğinden 
Anadolu Beylerbeyliğine tayin edilen Ali Paşa için yazmış ve Kütahya’ya gelişinde 
takdim etmiştir. 

Fıkhı 7 Ekber, İmam-ı A c zam Ebû Hanîfe tarafından kaleme alınmış bir akaid kitabıdır. 
Firâkî’nin Şeıhu’l-Fıkhı’l Ekber Tercemesi Şeyh İshak’ın Fıkhı 7 Ekber c yazdığı 
Arapça şerhin Türkçe istihsarı yani özetidir (Er, 2013, s. 42). 
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1.2.2.5. Seg-nâmeya da Hılkat-ı KelbRisalesi 

Şaban Er’in verdiği bilgiye göre tek nüshası Ankara Millî Kütüphane’de 3821/1 
numarada kayıtlı şiir mecmuasının 13 a-b ve 21a-b sayfalarında yazılı risalenin yazım 
yeri ve tarihi ile ilgili bilgi bulunmamaktadır. Aynı risale ile ilgili olarak Millet 
Kütüphanesi Ali Emirî, Manzum 665’te kayıtlı bir şiir mecmuasında Firâkî’nin Seg- 
nâme ismiyle kayıtlı mensur bir risalesi olduğunu belirten Ersen Ersoy risalenin içeriği 
ile ilgili şu açıklamayı yapar: “Bu küçük risale iki bab ve bir fasıldan meydana gelir. 
Birinci babda köpeğin aslî fıtratı ve yaratılışını beyan eder. İkinci babda ise köpeğin 
sîretini açıklar. Fasılda da kaplan ve benzeri hayvanların niçin köpeğe benzediği 
anlatılır. Eserde içinde köpek kelimesi geçen atasözlerine yer verildiği görülür. Ayrıca 
insan nefsi it olarak değerlendirilip onun terbiye edilmesi gerektiği anlatılır” (Ersoy, 
2007, s. 128). Risalenin tıpkıbasımı ve çeviri yazısı Şaban Er tarafından yayımlanmıştır 
(Er, 2013, s. 55). 

1.2.2.6. Se c âdet-nâme 

Müellif nüshası bulunamadığı için eldeki İstanbul Büyükşehir Belediyesi, A Kitaplığı 
Nadir Eserler, Muallim Cevdet Yazmaları, Nu. 92’de kayıtlı bulunan ve 59-108. 
varaklar arasında yer alan tek nüsha üzerindeki “Temınet Fî Mâhi Recebi’l-Mürecceb Fî 
Sene Erbehın ve Seb c îne ve Elf, an yedi ed’alî’l-ibâd İbrâhîm bin İbrâhîm rahımallâhü 
lî ve li-vâlideyye. Ve ahsin ileyhimâ ve ileyh (...)” ibaresinden hareketle eserin 1664 
yılında İbrâhîm oğlu İbrâhîm isimli bir kişi tarafından istinsah edildiğini ve kesin olarak 
1527’den sonra yazıldığını belirten Şaban Er (2013, s. 65) eserin Kanuni Sultan 
Süleyman’a ithafen yazıldığını ifade eder. 

Yavuz Sultan Selim’in tahta çıktığı 1512 yılından tahtı oğluna devr ettiği 1526 yılına ve 
Kanuni Sultan Süleyman’ın aynı yıl içindeki Mohaç zaferi ve Budin’i de fethi ile 
birlikte İstanbul’a dönüşüne kadarki 14 senelik dönem pek çok Selimnâme ve 
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Süleymannâme’nin de konusunu oluşturmaktadır. Şaban Er, söz konusu dönemi 
ayrıntısıyla işleyen devrin ünlü Osmanlı tarihleri ile Firâkî’nin eseri kıyaslandığında 
Firâkî’nin eserinde yer alan tarihî vakaların zaman, şahıs ve mekânların tarihî 
kaynaklarla tam olarak uyuştuğuna dolayısıyla Se c âdetname’ nin verdiği bilgiler 
açısından da güvenilir bir kaynak oluşuna dikkati çeker (Er, 2013, s. 68-69). 

Eser iki bölümden oluşmaktadır. II. Bayezid’in tahtı II. Selim’e bırakmasıyla II. 
Selim’in tahta çıktığı 1512 yılından 1520 yılında ölümüne kadarki sekiz yıllık dönem 
eserin ilk kısmını; Kanuni Sultan Süleyman’ın tahta çıktığı 1520 yılından Mohaç 
Zaferi’nin kazanılmasından sonra Budin’in feth edilip İstanbul’a döndüğü 1526 yılına 
kadarki altı yıllık dönem eserin ikinci bölümünü oluşturmaktadır. 

Se c âdetnâmd de en ayrıntılı olarak anlatılan vak c a Şah İsmail fitnesidir. Yavuz Sultan 
Selim’in Şah İsmail’le olan mücadelesi Çaldıran Ovasında Şah İsmail’e karşı kazanılan 
zafer de dahil olmak ehl-i sünnete olan hi z metleri Firâkî tarafından tafsilatlı biçimde 
anlatılır. 

Şaban Er tarafından 4994 beyit olarak tespit edilen eserde 5 (beş) kaside, 15 (on beş) 
mesnevi ve 6 (altı) gazel yer almaktadır. Eser üzerine bir yüksek lisans tez çalışması 
(Çelik, 2011) yapılmıştır. Şaban Er, bir inceleme bölümü de ilave ederek 
Sc c âdet nâme n i n çeviri yazılı metnini yayımlamıştır. 

1.2.2.7. Sûret-inâme-iFirâkî 

Tek nüshası İstanbul’da Nuruosmaniye Yazma Eserler Kütüphanesinde kayıtlı 4968 
numaralı yazmanın 97b-99a varakları arasında yer almaktadır. Sûret-i nâme-i Firâkî ile 
ilgili olarak Ersen Ersoy, eserin isminin yukarıda belirtilen kütüphane kaydında 
yanlışlıkla Sûırct-nâmc-i Firâkî şeklinde kaydedildiğini belirtir. Ersoy ayrıca Firâkî’nin 
bu mektubu şairin Kütahya dışında sadece Bursa’da bulunduğu kabulünden yola çıkarak 
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Bursa’dan yazmış olabileceği ihtimali üzerinde durmaktadır. Kaside şeklinde yazılan 
mektupta Kütahya eşrafının isimleri hakkında da bilgi edinilebilmektedir. Mektupta 
dönemin Kütahya valisi Süleyman Paşa’dan şehrin hekimi Mahmut Efendi’ye, 
Firâkî’nin hocası ve üstadı Vâcidzâdc’ye kadar kırka yakın isim zi kr edilmektedir. 
Sûret-i nâme-i FirâkT nin transkribe metni Ersen Ersoy; çeviri yazısı Şaban Er 
tarafından yayımlanmıştır. 21 

1.2.2.8. Husrevü Şîrîn 

Tezimize konu olan Husrev ü Şîrîn, Macar Bilimler Akademisi Kütüphanesi’ndeki 
Türkçe El Yazmaları Kataloğu’nda TÖRÖK, 0.254 demirbaş numarasıyla ve Husrev- 
nâme-i Firâkî adıyla kayıtlıdır. 

Yapılan katalog ve kütüphane çalışmalarında eserin başka nüshasına rastlanmamıştır. 
Doktora tez çalışmamızın konusu olan bu nüsha, nüsha tavsifi bölümünde ayrıntılı 
olarak tanıtılacaktır. 


21 Sûret-i name-i Firâkî hakkında ayrıntılı bilgi için bkz. Ersoy , 2007, s. 121-134; Er, 2013, s.60-64. 
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2. BÖLÜM 

HUSREV Ü ŞÎRÎN MESNEVİSİNİN İNCELENMESİ 

2.1. MESNEVİNİN DIŞ YAPISI 

2.1.1. Nazım Şekli 

Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn'i mesnevî nazım şekli ile yazılmıştır. İçinde 37 (otuz yedi) 
başlık bölümü bulunan eserde başka bir nazım şekli yer almamaktadır. 

2.1.1.1. Mesnevi 22 


Sözlük anlamıyla “ikişer, ikişerlik” demek olan mesnevi aslı Arapça olduğu hâlde 
Arapça’da kullanılmayan bir kelimedir. Edebiyatta aynı vezinde ve her beyti kendi 
arasında ayrı ayrı kafiyeli nazım şekillerine mesnevi adı verilmiştir. 

Mesnevi, nazım biçimi olarak îran edebiyatının malıdır. Arap ve Türk edebiyatına 
İranlIlardan geçmiştir. Araplar mesneviye, iki dize birbiriyle uyaklı olarak birleştiği için 
müzdevice adını verirler. 


İki beyitten başlayarak 20-30 beyte kadar olan kısa mesneviler yazıldığı gibi, mesnevi 
şekliyle binlerce beyit süren uzun hikâyeler, kitaplar da yazılmıştır. Mesnevide 
beyitlerin ayrı ayrı kafiyeli olması yanında, her beytin anlamının kendi içinde 
tamamlanması ve öteki beyitlere geçmemesi de zorunludur. Beyitler arasında yalnızca 
konu birliğine dikkat edilmiştir. 


Mesneviler daha çok fe c ilâtün fe c ilâtün fe c ilün, fâ c ilâtün fâ c ilâtün fâ c ilün, , mefâ c îlün 
mefâ c îlün fe c ûlün, fa c ûlün fa c ûlün fa c ûlün fa c ûl gibi kısa vezinlerle yazılırlar (İpekten, 


22 Mesnevi nazım şekli ve mesnevinin bölümleri hakkında ayrıntılı bilgi için bkz. Ünver, 1986; Ateş, 1997; 
Çelebioğlu 1999; Kartal, 2001; Dilçin; 2009; İpekten, 2011. 
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2011, s. 59). Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn'i de hezec bahrinin müseddes kalıbı mefâ c îlün 
mefâ c îlün fe c ûlün kalıbı ile yazılmıştır. 

İsmail Ünver (1986) belli bir konuyu işleyen bağımsız bir kitap olarak yazılmış 
mesnevilerin plânlarının genellikle birbirine benzediğini, mesnevilerde benzer biçimde 
kullanılan bu plânın A. Giriş B. Konunun işlendiği bölüm C. Bitiş olmak üzere üç 
bölümden oluştuğunu belirtir. 

Ünver, söz konusu plânın yapısını da şöyle açıklar: 

Giriş Bölümü 


Bu bölümde en çok tevhîd, münâcât, na’t, padişaha övgü ve sebeb-i te’lif ya da sebeb-i 
terceme konularında yazılmış parçaların bulunduğunu bildiren Ünver, giriş bölümünde 
yer aldığı görülen başlıkların, 


1. Besmele 

2. Tevhîd 

3. Münâcât 

4. Na’t 

5. Mi’râc 
ö.Mu’cizât 

7. Medh-i Çehâr-yâr 

8. Padişah için övgü 

9. Devlet büyüğüne övgü 

10.Sebeb-i te’lif ya da Sebeb-i Nazm-ı Kitab 

biçiminde sıralanabileceğim bildirir (1986, s. 432-434). Cem Dilçin ise giriş 
bölümündeki ilk başlığın mensur ya da manzum dîbâce olduğunu belirtir (2009, s. 168). 
İsmail Ünver de mesnevilerin kimi zaman kaleme hitab, sözün yüceliği gibi bölümlerle 
başladığını, besmele bölümünün de geleneğe uygun olarak mesnevinin ilk beyitini 
oluşturan bir beyit biçiminde kurulabileceği gibi müstakil olarak besmeleye ayrılmış bir 
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şiirin ilk bölümü oluşturabileceğini ya da başında besmele bulunan parçanın tevhîd ya 
da münâcât olabileceğini açıklar (1986, s. 434). 

Firâkî’nin Husrev ü Şîrîni’i de mesnevi nazım şekli ile yazılmış eserlerin plânlarına 
uygun olarak; Giriş bölümü, Konunun işlendiği bölüm ve Bitiş bölümünden 
oluşmaktadır. Giriş bölümü içinde sırasıyla: 

Münâcât: Eserin ilk 54 beyiti münâcât başlığını taşımasa da içerik itibarı ile Allah’ın 
gücü ve büyüklüğü karşısında kendi zavallılığının idrakinde olan samimi bir mü’minin 
yalvarışı ve yakarışı temi etrafında oluşturulduğu için münâcât olarak 
değerlendirilmelidir. 

Tevhîd : Tevhıd-i Hudâvend-i Ta c âla ve Takaddes başlığı içine giren 55-89. beyitler 
arası başlıktan da anlaşılabileceği gibi giriş bölümü içindeki tevhid bölümünü 
oluşturmaktadır. 

Güçlü bir medrese öğrenimi görerek doğu kültürü ile beslenen, Arapça ve Farsçayı ana 
dillerinden iyi bilen klasik şairlerimizin beslendikleri temel kaynakların başında Kur’an 
ve Hadis çevirileri ile tefsirleri, fıkıh, kelam, akaid, tasavvuf, evliya ve enbiya kıssaları, 
tabakat ve menakıp kitapları gelmektedir (Levend, 1972, s. 35). Agah Sırrı Levend’in 
deyimiyle “ümmet çağı edebiyatımız” yukarıda sıraladığımız temel kaynaklar üzerine 
inşa edilmiştir ve divan şairi, kaleme aldığı eserin türü ne olursa olsun söz konusu temel 
kaynakları bolca kullanır ve divan geleneği içinde kaleme alınmış hiçbir eserde bu temel 
kaynakların belirlediği temel anlayışlara zıt ya da muhâlif bir söylem üretil[e]mez. 

“Dinî Edebiyatımızın Başlıca Ürünleri” başlıklı makalesinde Levend, edebî nitelik 
taşıyan dinî eserleri önce dinî-şer’î ve dinî-tasavvufî olmak üzere iki ana gruba ayırır; 
tevhid, münâcât ve na’tları ilk grubun başta gelen eserleri olarak değerlendirir. 
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“Tevhid ve münâcâtların konusu Allah’tır ve divan şairi hangi konuyu ele alırsa alsın, 
eserine besmele ile başlamayı, önce Allah’ın birliğini belirtmeyi, kendini ve bütün 
âlemleri yaratan Allah’a şükretmeyi görev bilir”(Levend, 1972, s. 37). 

Tevhid’de esas düşünce Allah’ın birliğidir. Şair, bu fikr i Allah’ın tek gerçek varlık 
olduğu, tek ve gerçek güç sahibinin Allah olduğunu Allah’ın esma ve sıfatlarını sayarak 
açıklar ve yaratılışı anlatır. 

Husrev ü Şîrîn şairi Firâkî’nin de eser içinde Tevhıd-i Hudâvend Ta c âla ve Takaddes, 
başlığını taşıyan tevhid bölümünü Agâh Sırrı Levend’in belirttiği sıralamaya ve 
zihniyete uygun bir biçimde ele aldığı görülür. Bu bölümde şairin ilk olarak ele aldığı 
bahsin yaratılış olduğu görülür ve şair, yaratılışı tasavvufî anlayış içinde yorumlar. 
“Tekvin” yani yaratma “küntü kenz” remzi üzerinden açıklanmaktadır. “Vücud-ı 
mutlak aynı zamanda (Kemal-i Mutlak) ve (Cemal-i Mutlak)tır. Onun şanı kendini izhar 
etmektir. İşte Cenab-ı Hakk’ın (aşk-ı zâtı) sebebiyle kendini gönnek ve göstennek 
istemesi tekvine sebep olmuştur ”(Levend, 1984, s. 14). 


Şühüd-ı zatı içün vâcibü’z-zât 
Vücüd-ı mümkinâtı kıldı mir üt 

c Avalim oldı ef âline mazhar 
Sıfatın itdi ihfa peykin izhar 

Temevvüc kıldı çün deryâ-yı lâhüt 
Zuhur itdi kamu emvâc-ı nâsüt 

Hakıkatden hakâyık oldı peydâ 

Ki geldi mebde 5 -i vahdetden eşyâ (61-64) 23 

Tevhıd-i Hudâvend-i Ta c âla ve Takaddes başlığını taşıyan bölümden alınan yukarıdaki 
mısralar Firâkî’nin tarikat mensubu olması hasebiyle tasavvuftan beslenen yanını öne 


23 İnceleme bölümünde parantez içerisinde verilen sayılar konuyla ilgili beyitlerin hazırladığımız metin içindeki sıra 
numarasını göstermektedir. 
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çıkararak tekvinin yani yaratmanın sırrını tasavvufun temel anlayışlarından biri olan 
vahdet-i vücut nazariyesi üzerine temellendirerek açıkladığını göstermektedir. Bu 
nazariyeye göre bir tek vücut vardır ve bu tek varlık Vücud-ı Mutlak olarak ifade edilen 
yegâne varlık Allah’tır. Kainatta gördüğümüz hiçbir varlık hakikî ve müstakil bir 
mevcudiyete sahip değildir. Bunların tamamı Vücud-ı Mutlakın yani Allah’ın birer 
suretle tecellisinden ibarettir. Bir başka ifade ile varlık olarak müşahade ettiğimiz bütün 
mevcudat Allah’ın muhtelif tecellisinden ibarettir. 

Allah’ın varlığının, birliğinin ve ululuğunun anlatıldığı bölümün ardından ikinci bir 
münâcât bölümüne geçilir. 

Münâcât: c Arz -1 Hâcât ü Münâcât be-Deıgâh-ı Reü c ü ’d-Dcrccât başlığı içine giren 90- 
152. beyitler arası eserin içindeki ikinci münâcât bölümünü oluşturur. Kulluk ve 
ibadetteki yetersizliğinden ve bu iki husustaki keyfî yaklaşımından, günahının 
çokluğundan ötürü pişmanlık ve korku içinde olan şair, kurtuluşun ancak Yaratan’ın 
affediciliğinin neticesi gerçekleşebileceğine olan şüphesiz inancından ötürü tek çareyi 
Hakk’ın kendisine acıması ve rahmet etmesi olarak görür. Münâcât bölümü, acziyetinin 
ve zavallılığının idrakinde olan Firâkî’nin işte bu duygu ve düşünceler etrafında 
Allah’a samimi yalvarış ve yakarışlarını dile getirmek için oluşturduğu bir manzume 
olma niteliğini taşır. 

Na’t: Lügatde vasf demektir. Divan edebiyatında bilhassa Hazret-i Peygamber ve Çâr 
Yâr Hazarâtı ile Cenâb-i Alî vasfında yazılan manzumelerdir (Olgun, 1973, s. 113). 

Firâkî’nin Husrev Şîrîn’ inde de Der-Na c t-ı Fahr-i Kâyinât c Aleyhi EfdâliŞ-Şalavât 
başlığı altında yazılan na’t bölümü, Allah’ın “Muhammedi” nura yönelttiği muhabbet, 
kâinatın yaratılışının da sırrını oluşturur düşüncesi temelinde oluşturulmuş ve bu görüş, 
bazı ayet ve hadislerle de desteklenmiştir. Eserin 153-215. beyitler arasını kapsayan na’t 
bölümünün 153-208. beyitler arası Hazret-i Peygamber’in vasfında kaleme alınmıştır. 
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Firâkî, kıyamet gününde günahkârların bağışlanması için Hz. Peygamber’in şefaatçi 
olacağını, Hz. Peygamber’in bütün peygamberlerin en hayırlısı olduğunu vurgulayarak 
giriş yaptığı na’t bölümüne İslam Peygamber’inin Mekke’de doğduğuna işaret ile Hz. 
Peygamber için Me kk e’nin emsalsiz incisi, sultanı ve peygamberlik ülkesinin padişahı 
ifadelerini de ekler. Tasavvuf anlayışı içinde Hz. Muhammed’in bütün peygamberler 
içinde apayrı bir yere sahip olduğu sıkça dile getirilir ve tasavvuf neşvesi taşıyan şairler 
bu özel konumu ifade etmek için de başka hiçbir peygamber için kullanılmayan sadece 
Hz. Muhammed’e atfedilen özel remizlere başvururlar. Firâkî’nin de na’t içinde yer 
verdiği “Le Amrük” ve “Levlâk” ifadeleri bu kullanımların en bilinenlerindendir. 
“Hicr” suresi içinde geçen “Le Amrük” ayetinde Allah’ın hiçbir peygamber üzerine 
yemin etmezken Hz. Muhammed’in hayatı üzerine yemin etmesi onun bütün inananlar 
için ilk örnek alınması gereken kul ve peygamber oluşunun Allah tarafından ifadesidir. 
Peygamber’in vahiy sahibi olduğu ifade edildikten sonra “Levlâk” ifadesi ile de 
Allah’ın kâinatı Hz. Muhammed’in yüzü suyu hürmetine yarattığı yani eğer Hz. 
Muhammed olmasaydı kâinatın yaratılmayacağı anlamındaki hadise göndenne yapılır. 
Tekvini yani yaratmayı aşk temeli üzerine oturtan tasavvufî anlayışın çok kullandığı iki 
söylemden “Le amrük” ve “levlâk” ifadelerinin bir arada kullanımı ile kâinatın 
yaratılışının temelinde Allah’ın Hz. Muhammed’e duyduğu muhabbet olduğu 
vurgulanmaktadır. Na’t metninde Hz. Peygamber’in özellikle “miraç” mucizesine 
geniş bir yer ayrılır. Miraç hadisesi esnasında Hz. Peygamber’in bir kulun ulaşabileceği 
en son mertebeye çıkışı, “kâbe-kavseyn” remzi ile işaret edilmekte; Allah’la arasında 
“iki yay aralığı kadar kısa” bir mesafe bulunduğu, “Sidretü’l müntehâ” adı verilen bu 
noktaya Allah tarafından yaratılmış cismani ya da ruhani hiçbir varlığın yükselemediği 
dile getirilirken bu mucizenin sahibinin sadece Hz. Peygamber olduğu vurgulanır. Hz. 
Peygamber’i diğer peygamberlerle kıyaslayan Firâkî, önce Hz. Süleyman’ın yüzüğü ile 
rüzgâra hükmettiğine telmihte bulunur; buna karşın kendisi dışındaki bütün 
peygamberlerin peygamberlik görevlerinin belli bir zaman ve mekânla sınırlı kaldığı 
hâlde Hz. Muhammed’in gönderilişinden kıyamete kadar bütün zaman ve mekânları 
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idare etmeye memur kılındığının altını çizer. Ardından Hz. Musa’nın Nil’i asasıyla 
ikiye bölmesi mucizesine karşılık Hz. Muhammed’in parmağıyla ayı işaret ettiğinde 
ayın ikiye bölündüğü hatırlatılır; Hz. Musa’ya Allah tarafından vahyedilen Tevrat’a 
karşılık Hz. Muhammed’e Kur’an mucizesinin vahyedildiği belirtilir. Yine Hz. İsa’nın 
Kudüs’e giderken binek hayvanı olan eşeğe karşılık Miraç’ta Hz. Peygamber’e binek 
olarak Burak adında bir bineğin verildiği ve Hz.Peygamber’in Mescid-i Haram ve 
Mescid-i Aksa arasındaki yolculuğu bu şimşekten daha hızlı binek üzerinde 
gerçekleştirdiği hatırlatılatılır. Hz. İbrahim’in Kabe’deki putları kırışı “Azer” isimli 
putun adına yer verilerek hatırlatılırken Hz. Muhammed zamanında Kabe’nin tamamen 
putlardan temizlendiği dile getirilir. Yine Miraç mucizesi sırasında Hz. Peygamber’in 
göğün dördüncü katma ulaşmasıyla bütün peygamberleri arkasında bıraktığı, Hz. İsa ve 
Musa’nın ise Hz. Peygamber’in gelişini birbirlerine müjdeledikleri ifade edilir. Bütün 
bu anlatılanlarla Hz. Muhammed’in yaşadığı süre içinde sergilediği mucizelerin 
kendinden önceki peygamberlerin sergilediklerinden daha mucizevî olduğu dolayısıyla 
Hz. Muhammed’in son peygamber olarak bütün peygamberlerin en üstünü olduğuna 
işaret edilmiştir. 

209-215. beyitler arası ise “Çâr Yâr-ı Güzin” adıyla anılan ilk hâlife Hazret-i Ebubekir, 
ikinci hâlife Hazret-i Ömer, üçüncü Halife Hazret-i Osman ve Hazret-i Ali’nin vasfında 
kaleme alınmıştır. 

Sebeb-i te’lif: Sebeb-iİnşâ-yı İn Nâme-iNâmı veMücib-iİmlâ-yı İn Tuhfe-i Girâmi: 

(Bu saygıdeğer armağanın yazılmasının gereği ve bu meşhur eserin yazılmasının sebebi) 
başlığı içine giren 216-246. beyitler arasında şair Firâkî, eserini kaleme alışını şairane 
bir üslup ile şöyle açıklar: Gönlü kırılmış, perişan, umutsuz bir ruh hâli içindeki Firâkî, 
zamanın kendisine sürekli eziyet ve acı çektirdiği düşüncesindedir. Öyle ki gözünün 
yaşı hiç dinmemekte, mahzun gönlü mutluluktan bir türlü nasiplenememektedir. Diğer 
taraftan da düşmanları ve kendisini çekemeyenler, bir türlü şaire göz açtırmamakta, 



53 


şairlik kudretini aşağılamakta ve hak ettiğinin tersine onu sürekli küçümsemektedirler. 
Şairin gönlü zamanın kendisine hak ettiği değeri asla göstermeyeceğine inandığından 
beklenti ve umutlarını yitirmiş ve kurtuluşu uzlet köşesine çekilmekte bulmuştur. 
Akıl, gönüle bu küskün tavrına bir son vermesi, söz incilerini şairlik denizinden 
çıkarmaktan vazgeçmemesi yolunda telkinde bulunmasına karşın, gönül yakut 
değerindeki sözleriyle mermer taşının farkını göremeyen, cevher değerindeki sözlerine 
çanak çömlek kıymeti biçen, kuyumcu ile seyyar satıcı arasındaki farkı takdir edemeyen 
zihniyetin şiir söyleme şevkini ve arzusunu körelttiğini ve kendisine bezginlik ve 
bıkkınlık yaşattığını ve bütün huzurunu kaçırdığını izah eder. Akıl, gönülün öfke içinde 
söylediği sözlerin hiçbirinin gerçeklik payı taşımadığını çünkü zamanın sultanının 
Sultan Süleyman olduğunu ve karıncanın da söz söyleme kabiliyetine sahip kuşun - 
ınurg-i sühandan- da sahibinin Sultan Süleyman olduğunu ateşli bir dille izah eder. 
Özetlemek gerekirse Firâkî bu bölümde devrinde şairlik gücünün ve şiirlerinin hak ettiği 
değeri görmediğini; ama eseriyle padişah Kanuni Sultan Süleyman’ın dikkatini 
cezbedebilir ve beğenisini kazanabilirse makus talihinin değişeceğine olan inancını dile 
getirmektedir. Gelenek gereği önce padişahın adını zikretmektedir, çünkü dünya 
evindeki lutuf ve ihsan kapısının esas sahibi padişahtır, devlet kademesindeki konumu 
her ne olursa olsun diğer yöneticiler padişahın kuludur. Şair bu kabulden hareketle 
beklentisini karşılayacağı kişi olarak önce Sultan Süleyman’ın adını zikretse de eserini 
sunmak istediği kişinin sadrazam İbrahim Paşa olduğunu, 

Emirâ Âşafa c âlem-penâhâ 
Vühüş u ins ü can âdem-penâhâ 

Terahhum kıl terahhum kıl terahhum 
Firaki derdmend eyler tazallüm (328-329) 

Kelâmum dün olup olmaz müşerref 
Nazar kılmazsa ger lutf ile Âşaf (350) 


beyitleriyle açıkça dile getinnektedir. 
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Padişah Kanuni Sultan Süleyman ve veziriazam İbrahim Paşa için övgü'. 

Firâkî, Padişah Kanuni Sultan Süleyman ve veziriazam İbrahim Paşa’nın övgüsü için 
ayrı bir başlık açmamış; Sebeb-i înşâ-yı İn Nâme-i Nâmi ve Mücib-i îmlâ-yı în Tuhfe-i 
Girâmi başlığını taşıyan bölümün 247-275. beyitler arası Sultan Süleyman’ın 
övgüsüne ayrılmıştır. Firâkî, 276-290. beyitler arasını da Kanuni Sultan Süleyman için 
dua bölümü olarak tanzim etmiştir. 290-307. beyitler arasında Kanuni karşısında 
kendisinin bir karınca kadar aciz olduğunu anlatırken karıncanın Hazreti Süleyman’a 
hediyesinin bir parça çekirge bacağı olması gibi kendisinin de naçizane eserini Sultan 
Süleyman’a sunmasının edepsizlik olacağından dem vurur; buradan hareketle de 
vaziyetini bildirmek ve hediyesini takdim etmek için başka bir adil kapı bulması 
gerektiğini bunun için de en uygun adresin veziriazam 24 İbrahim Paşa olduğunu belirtir 
ve 309-321. beyitler arasını veziriazam İbrahim Paşa’nın övgüsüne ayırır. 


24 Bugünkü Yunanistan sınırları içinde bulunan Parga yakınlarında bir köyde doğduğu ve altı yaşındayken Türk 
korsanlar tartından kaçırılarak Manisalı dul bir hanıma köle olarak satıldığı rivayet edilen Pargalı İbrahim Paşa’nın 
Kanuni ile tanışması Sultan’ın sancak beyi olarak bulunduğu Manisa’da gerçekleşir. Kaynakların bu tanışma ile ilgili 
rivayeti şöyledir: Şehzade Süleyman av sırasında keman ya da kemençe sesi duyar ve icracısını merak eder. 
Şehzade’nin huzuruna çıkarılan Pargalı bu ilk karşılaşmanın ardından sık sık Manisa Sarayı’na davet edilir. Hatta 
kaynakların bildirdiğine göre Pargah’yı satın alan kadın Pargalı’nın sık sık saraya davet edilmesi üzerine onu azat 
eder. Azat edilen Pargalı İbrahim artık Şehzade Süleyman’ın meclisinin en başta gelen nedimidir ve ikili arasındaki 
dostluk Şehzade Süleyman tahta çıktıktan sonra da artarak devam eder. İbrahim Paşa, Sultan Süleyman’ın has 
odabaşısı iken 1522 yılında veziriazam olarak tayin edilir. İdam edildiği 1536 yılına kadar bu görevde kalan Pargalı 
İbrahim Paşa 1524’te Padişah’ın kız kardeşi Hatice Sultanda evlendirilir. Bu evliliğin ardından iyice güçlenen 
İbrahim Paşa halk arasında “makbul İbrahim Paşa” olarak da anılır. Padişah tarafından 1528 ya da 1529 yılında 
verilen seraskerlik beratıyla İbrahim Paşa’nın kudreti doruk noktasına ulaşmıştır. Padişah üzerindeki nüfuzu 
tartışılmaz bir boyutta olan İbrahim Paşa, Osmanlı Devleti’nin özellikle Batı ile olan ilişkilerinde de neredeyse 
belirleyici bir rol oynar. Paşa’nın iyi bir müzisyen oluşu yanında şiirle bizzat uğraşması, tarih ve coğrafyaya olan 
merakı, ana dili Rumca dışında Türkçe, İtalyanca, Arapça, Farsça’yı bilmesi, Doğu ve Batı sanatları üzerinde 
zamanında yaşayan ortalama bir bürokratın sahip olabileceğinin üzerinde bir görgü, kültür ve birikime sahip oluşu 
Padişahın ilgi ve sevgisine sonuna kadar mazhar olan İbrahim Paşa’nın Kanuni’nin nazarındaki değerini yorumlayan 
yerli ve yabancı kaynakların üzerinde ittifak ettikleri bir nokta olarak ön plana çıkmaktadır. 

Kaynaklarda İbrahim Paşa’nın edebî hâmiliğinden de söz edilmektedir. Veziriazamlığı süresince çok sayıda şairin 
hâmisi olarak kendisinden söz edilen İbrahim Paşa’nın himaye ettiği şairler arasında Hayâlı Bey, Hayreti, Deli 
Birader namıyla şöhret bulmuş olan Gazâlî, Yahyâ Bey, Latifi, Figânî gibi dönemin ünlü şairlerinin adı geçmektedir. 
Firâkî’den bahseden kaynaklarda şairin İbrahim Paşa tarafından himaye edildiğine dair bir açıklama yer almadığı gibi 
İbrahim Paşa’nın sanat hamiliğinin ayrıntısıyla işlendiği Lâtifi tarafından kaleme alınmış EnîsüT-fusaha ve Evsâf-ı 
İbrahim Pâşâ başlıklı iki risâlede de İbrahim Paşa’nın himaye ettiği şairler arasında Firâkî’nin ismi geçmemektedir. 
Bu iki eser ve İbrahim Paşa’nın yaşamı ve sanat hâmiliği hakkında ayrıntılı bilgi için bkz. Tezcan, 2004; Kanuni 
Sultan Süleyman Dönemi sanat hamiliği hakkında ayrıntılı bilgi için bkz. İnalcık, 2003. 
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Firâkî aynı zamanda mesnevinin hatime bölümü içinde yer alan Be-Payân-Resıden-i İn 
Şeb-i Kadr-i c Anber-feşân ve ber-Âmeden-i Şubh-ı Sa ( âdet ez Matla c -ı Ümıd-vâr-ı 
Huceste-Zebân başlıklı son bölümde eğer İbrahim Paşa’ya sunduğu Husrev ü Şîrîn, 
Paşa’dan beklediği ilgi ve takdiri görürse bir Şehnâme ile birlikte Nizâmî’nin 
hamsesini de kaleme almak istediğini ifade etmektedir. 

Felekten şikâyet ve eserin kabulü için dua bölümü: Şikâyet ez-Ahvâl-i Diger-gün-ı Hiş 
İltimâs-ı Kabül-i Tuhfe-i İn Derviş başlığını taşıyan ve 328-365. beyitler arasını içeren 
bölüm Husrev ü Şîrîn' i n giriş bölümü içindeki son başlıktır. Bu bölümün ardından 
gelişme bölümüne yani hikâyeye geçilir. 

Şikâyet ez-Ahvâl-i Diger-gün-ı Hiş İltimâs-ı Kabül-i Tuhfe-i İn Derviş başlıklı bu 
bölümün 328-350. beyitler arası tamamen şairin veziriazam İbrahim Paşa’ya hitabı 
biçiminde kaleme alınmıştır. Şair, söz konusu beyitlerde önce İbrahim Paşa’yı över, 
daha sonra içinde bulunduğu müşkül vaziyeti arz eder. Ardından zamanın ve kendisine 
düşmanlık besleyen kimselerin zulümlerinden kendisini kurtarabilecek tek kişinin 
İbrahim Paşa olduğunu ve ancak onun eserine lutuf nazarı ile bakması sayesinde 
eserinin değer ve anlam kazanacağını belirtir. Şair, 351.-356. beyitlerde ise bir gül 
bahçesi olarak nitelediği eserinin neşv ü nema bulması ve dikenleri, kötü rüzgârları vb. 
kötü niyetlileri bu bahçeden uzak eylemesi için Allah’a yakarır. 357-364. beyitler 
arasını ise Sultan Süleyman ve veziriazam İbrahim Paşa için dua bölümleri olarak 
düzenler. 

Asıl Konunun İşlendiği (Gelişme) Bölüm: Mesnevinin gelişme bölümü olarak ifade 
edilen hikâye bölümünün başlangıcı Matla c -ı Dâstân-ı Husrev u Şirin başlığını taşır ve 
hikâye, 381-2745. beyitler arasını kapsar. Hikâye; 

İrüp emr-i İlâhi nâ-gehâni 

Çü dürdi defter-i Nüşin-revânı (381) 
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beytiyle başlar ve 

Nedür dünyâ deni vü dün u murdar 
Ana meyi eylemek âdem zihi c âr (2745) 

beytiyle sona erer. 

Hikâye bölümünü oluşturan 30 bölümün de başlığı klasik mesnevi tertibine uygun 
olarak Farsça’dır. Söz konusu bölüm başlıkları ve her başlığın içerdiği beyit sayısı şu 
şekilde sıralanmıştır: 

Matla c -ı Dâstân-ı Husrev ü Şirin (366-438), Pervâz Kerden-i Perviz Mânend-i Şeh-bâz 
be-Âheng-i Şayd (439-467), Siyâset Kerden-i Perviz be-Gulâm-ı Ft iş (468-499), 
Güşâden-i Hürmüz Dürc-i Pend Rev-i Müzeyyen Sahten-i Güş-ı Ferzend-ıâ (500-540), 
Çâşni sâhten-i Şâbür Şeker-Şirin Şür-engiz-râ ve Çeşânıden ez-Ân Şeh-zâde-i Perviz-râ 
(541-631), Nişânıden-i Şâbür Nihâl-i Muhabbet Husrev-ıâ der-Dil-i Şirin (632-700), 
Nigâşten-i Şâbür Şüret-i Âfet-engiz Şirin der-Levha-yı Dil-i Endüh-gir-i Husrev (701- 
737), Şikâr Reften-i Ân Şir-Zâde-i Bişe-i Şeeâ c at ve Resıden be-Ân Turfe Müşgin 
Gazâl-i Şahrâ-yı Melâhat (738 - 806), Resıden-i Ân Dürr-i Yegâne be-Şadef-i Zevrak-ı 
Hilâl cz-Kâr (807-935), Füıvzân-Kerden-i HusrevÂteş-i Süzân-ı Kine-râ ve Himevâr-ı 
Sühten-iBehrâm-ı Çüıpinc-râ (936 -1017), NâmeNüvişten-iŞirin-iŞür-engizder-Vefât- 
ı Peder-i Perviz (1018 -1063), Resıden-i Ta c viz-i Bâzü-yı Murâd be-Dest-i Husrev-i 
Ferıdün-nihâd ve Pervâz Kerden-i Kumri-i Nâlân be-Süy-ı Ân Sehi Serv-i Hıramân 
(1064 -1157), Dühter-i Mehin Bânü HiFat-ı Fâhir-i Mestüri râ be-Endâze-i Kâmet-i 
Kıyâmet-i Ân Serv-i Sehi-Bâlâ (1158-1234), Fütâden-i Murğ-i Dil-i Ferhâd-ı Miskin 
be-Dâm-ı Zülf-i ( Anber-Bâr-ı Şirin (1235-1263), Üstâd Taleb-Kerden-i Şirin Berây-ı 
Âmeden-i Şir (1264 -1291), Küh Kenden-i Ferhâd-ı Endüh-gin be-nâhun Tişe-i Elmâs- 
Pişe Rüy-ı Gerd-Âlüd-ı Zemin-Râ Dicle-i Hün Sahten ez-Dıde-i Hunâbe-Feşân-ı Cüy-ı 
Şirin-râ (1292-1354), Be-Münâzara Kerden-i Husrev be-Ân Mu c tekif-i Künc-i Şabüri 
ve Giriftâr Şoden-i Ân Yüsuf-Şıfat-ı Zelıhâ-Nâ-dıde be-Meşakkat-i Tengnâ-yı Çâh-ı 
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Dılri (1355 -1458), Ber-Âmeden-iÂftâb-ı Tâli c Ân Tire-i Şeb ve Halâs Yâften-i Ez Çâh 
(1459-1607), Kûh Kenden-i Ferhâd-ı Gamgin ü Nâ-şâd Küh-ı Bisütün râ be Tişe-i 
Pülâd (1608-1671), Tâze sâhten-i Ân Sehâb-ı Mekıemet Giyâh-ı Pejmürde-i Bisütün-râ 
ve Feşânden-i ber-ân Şadef-i Muhabbet Kataıât-ı Düır-i Meknün-râ (1672-1788), 
Şikesten-i Şişe-i c Ömr-i Ferhâd-ı Mahzun ez-Hârhâ-yı Hâristân-ı Bi-Sütün (1789-1951), 
Nâme Nüvişten-i Husrev be-Tank-i Serzeniş der-Vefât-ı Ferhâd be-Ân Serv-i Nâ-şâd 
(1952-2002), Resıden-i Nâme-i Şehryâr be-Şirin-i Şeker-Güftâr (2003-2011), Cevâb 
Nüvişten-i Şirin Nâme-i Perviz-râ ve Resânıden-i be Câmeş-i Ân Cüllâb-ı Zehr-âmiz-ıâ 
(2012-2049), Reften-i Nesim-i Seheri be-Cânib-i Çemengeh (2050-2140), Resıden-i 
Şeh-bâz-ı Tübâ-Şikâr be-Cevlângâh-ı Ân Zıbâ-yı Tezerv-i Hoş-reftâr (2 141 -2222), Bâz- 
geşten-i Ân Husrev-i îskender-haşmet-i Teşne-leb Çeşme-i Zindegâni ve Pervâz- 
Kerden-i Tutivâr be-Cânib-i Şekeristân-ı Sipâhâni (2223-2301), Pejmürde-Şoden-i Ân 
Tâze Gül-i Bûstân-ı Zıbâ-yı Ân Bi-i c tidâli-yi Semümi Vâdi-yi Nâ-Şekıbâyi (2302- 
2374), Kırân Kerden-i Mâh-ı Âsmân-ı Sa c âdet be-Zühre-i Hueeste-Tulü c -ı Sipihr-i 
LetâTet (2375-2516), Berk-rizân-ı Ân Dü Tâze-Nihâl-i Büstân-ı Civâni ez Tünd-iBâd-ı 
Ecel der-Mevsim-i Bi-Ftidâl-i Şarşar-ı Hazâni (2517-2605), Peydâ Şoden-i Mu C cizât-ı 
Nebi der- Helâk-ı Mülk-i Husrev-i Gabi (2606-2745). 

Hâtime (Bitiş): Mesnevinin hâtime bölümü Münâcât Bc-Dcrgâh-ı Kâdi i-Hâcât (2746- 
2761) Be-Payân-Resıden-i İn Şeb-i Kadr-i c Anber-Teşân ve ber-Âmeden-i Şubh-ı 
Sa C âdcl ez Malla c -ı Ümıd-vâr-ı Huceste-Zebân (2762-2817) başlıklarından oluşur. 

2.1.2. Ahenk Unsurları 

Tahir OLGUN, Edebiyat Lügati adını taşıyan eserinde ahenk sözcüğünü “Manzum, 
mensur bir sözün kulağa güzel ve pürüzsüz gelmesi, adeta hafif tertip bir musiki tesiri 
yapmasıdır” şeklinde tanımlar (Olgun, 1973, s. 17). 
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Sözün ahenkli oluşunu ifade için tezkireler ve divan dibacelerinde elfâz, edâ, mevzun, 
selis, selâset gibi kavramlar kullanılırken şiirde akıcılığın anlamla bütünleşen âhenkle 
sağlandığının altı çizilmiş, sözü musiki etkisi yaratacak kadar akıcı söyleyebilme 
anlamında kullanılan “selâset” terimi klasik şiir eleştirisinde iyi şairliğin temel 
hükümlerinin en başta gelenlerinden biri olarak kabul edilmiştir (Macit, 2002, s. 172). 

“Eski Şiir” ve “Eski Şairleri Okurken” başlıklı iki makalesinde divan şiirinin özellikle 
ses yönü üzerinde duran Ahmet Haindi Tanpınar, eski şiir geleneğimizde sözün ses ile 
olan ilişkisini değerlendirirken şöyle der: 

Eski şairlerin en büyük meziyetleri şiirin dilden çıktığım, onun mucizeli bir imkânı 
olduğunu bilmeleri, heyecanlarını sözün manasına değil, mısraın sesine ve bir mısraa 
sıkıştırdıkları o harikulade harekete emanet etmeleriydi(Tanpmar, 1998, s. 177). 

Eski şairlerin büyük tarafları bilerek veya bilmeyerek kendilerini sese emanet etmeleridir; 
bütün o oyunlar, mazmunlar hepsi bu sesi yüklenen, taşıyan vasıtalardır. Bu cinsten bir 
sanat anlayışında hâkim olan esas, söylenilen şey değil, söyleyiş tarzıdır. Onun içindir ki 
eski şairler şiir yazmazlar, söylerlerdi (Tanpınar, 1998, s. 180). 

Tanpınar’in da divan şiirindeki ses ve söyleyişe verilen öneme ve bu şiirin esas güçlü 
tarafını oluşturanın ses unsuru oluşuna işaret ettiği yukarıdaki cümlelerin ardından 
ahenk yönünün oldukça güçlü olduğunu düşündüğümüz Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn i 
taşıdığı ahe nk unsurları açısından yani “Ritm, Vezin, Kafiye, Redif, Yinelemeler, 
Armoni ve söyleyişle ilgili söz sanatlarının” metindeki kullanılış biçim ve özellikleri 
açısından ele alınacaktır. 

2.1.2.1. Ritm 

Hecelerin belli sayıda öbekleşmeleriyle, vurgulu ve vurgusuz, uzun ya da kısa hecelerin 
düzenli dizilişiyle şiirde ritim sağlanır (Aksan, 1995, s. 233). Şiirde ritm unsurları vezin 
ve kafiyedir. 
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2.1.2.1.1. Vezin 

Divan şiirinde aruz başlıca ritm aracı olmaktadır (Aksan, 1995, s. 238). “Çadırın 
ortasına destek olarak dikilen direk anlamına gelen aruz Arap, Fars ve Türk 
edebiyatlarında “Hecelerin uzunluk ve kısalıkları temeline dayanan nazım ölçüsü 
anlamında kullanılır’’ (Dilçin, 2009, s. 3). Arap edebiyatına ait bir ölçü türü olan aruz 
önce İran edebiyatına, İran edebiyatından Türk edebiyatına geçmiştir. Arap dilinin 
özellikleri temelinde oluşturulmuş aruz, Türk şairleri tarafından başlangıçta 
yadırganmış; Türk şairleri, Arap aruzu yerine İranlılar tarafından pek çok değişikliğe 
uğratılarak yeniden düzenlenmiş olan İran aruzunu kullanmayı tercih etmişlerdir. Klasik 
Türk şiirinin kuruluş dönemi olarak da ifade edilen XIV. ve XV. yüzyıllarda özellikle 
Türkçede uzun ünlü bulunmayışı aruz ölçüsünün uygulanmasında en büyük güçlüğü 
doğurmuştur. Türk dilinin yapısına bu çok yabancı ölçü Türkçe sözcükleri neredeyse 
tanınmaz hâle sokan uzatma ve kısaltmalarla pek çok hatalar, zorlamalarla uygulanmaya 
çalışılmıştır. Geçen yüzyıllar içinde Türk kültürünün İran ve Arap kültürleri ile 
yakınlaşması neticesinde Türk dili de bu yakınlaşmadan etkilenmiş; bu yakınlaşma, en 
önemli karakteristiği sayı bakımından Türkçe sözcüklerin Arapça ve Farsçaya oranla 
daha az yer tutması ve özellikle Farsçaya ait gramer kaidelerinin işlek olarak 
kullanılması olarak sıralanabilecek özellikleriyle klasik Osmanhcanm Türkçenin XVI. 
yüzyıldan itibaren yazı diline hâkim olması sonucunu doğurmuştur. Klasik şiirin dili 
Osmanhcanm taşıdığı bu özellikler, aruzu kullanmada Türk şairlerinin işini büyük 
oranda kolaylaştırmıştır (İpekten, 2011, s. 141). 

Bir XVI. yüzyıl klasik eseri olan Firâkî’nin Husrev ü Şîrîni ’inde tabii olarak kullanılan 
ölçü aruz ölçüsüdür. Aruzun Hezec bahrinin M da c îlüın mefâ c îlün fe ( ûlün kalıbı ile 
yazılmış olan eserde şair, eserin tamamında aynı kalıbı kullanmış, farklı bir kalıp 
denememiştir. Bu müseddes kalıp kısalığı ve işlekliği nedeniyle daha çok mesnevi 
biçimindeki uzun hikâyelerde kullanılmıştır (İpekten, 2011, s. 176). Firâkî’nin Husrev ü 
Şîrîn 'ini tercüme ettiği XVI. yüzyılda her ne kadar klasik Osmanlı Türkçesi tam 
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anlamıyla yazı diline hâkim olmuş, Türkçe eserlerde Arapça ve Farsça sözcük kullanımı 
artmış olsa da bu yüzyılda eser venniş pek çok şairde rastladığımız ve aruz kusurları 
olarak ifade edilen kullanımlara Firâkî’nin metninde de rastlanmaktadır. Eser içindeki 
aruz kusurları şu şekilde sıralanabilir: 

2.1.2.1.1.1. Vasi (Ulama) 

Vasi “bağlayış, ulama” demektir. Sonu ünsüzle biten bir sözcüğü, ondan sonra gelen 
sözcüğün ünlü harfine bağlamaktır. Ulama, ölçüde yan yana iki açık hece gerektiği 
zaman yapılır (Dilçin, 2009, s. 12). 

Eski şairler (a, e, i, o, ü) ile başlayan kelimelerde vaslı caiz görürler, fakat “ayın” ve “h” 
harflerine yapılan vaslı kusur sayarlardı (Olgun, 1973, s. 179). 

Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn'i üzerinde hikâye bölümü içindeki 1000 beyit üzerinde 
yaptığımız (366-1366. beyitler arası) çalışmada 726 beyitte ulama yapıldığını tespit 
ettik, /a/ ve /e/ sesleri başta olmak üzere diğer ünlülere de vasi yapıldığı görülmektedir. 
Vasi yapılan beyit sayısının 1000 beyit üzerinden oranlandığında %72,6 oranında vasla 
başvurması Firâkî’nin vaslı âhengi sağlamada çok önemli bir araç olarak kullandığını 
göstennektedir. Firâkî atıf vavı /u/ /ü/ seslerini bir önceki hecenin ünsüzüne dâhil 
etmek, izafet kesrelerinin bir çoğunu bir önceki ünsüze bağlamak için de vasla 
başvurmuştur. Metindeki kullanım sıklığı sebebiyle /it-/ /eyle-/ /ol-/ yardımcı 
eylemlerine /oF ve /an/ işaret sıfatlarına yapılan vasi sayısı dikkat çekmektedir. 

Ayn’a vasi yapmak çok rastlanmamakla birlikte pek çok klasik şair gibi Firâkî’nin de 
kullandığı bir yoldur: 

Toludur gevher c ışkıyile güşı 
Benüm gibi ider cüş u hurüşı (827) 
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Didi anun rakibinden şakın ha 
Eyitd ’ c âşıka sengden ne perva (1383) 

Şabâ gibi yetişdi büstâna 
Yüzin sürdi ol c âli âstâna (1501) 

Aşağıdaki beyitte ise atıf yaylarının tamamının üzerine vasi yapılması ulamanın başarılı 
kullanımlarından birine örnek tekil etmektedir. Mısranın akıcılığı ulamalarla 
sağlanmıştır: 

Gidüp tâc u şerir ü baht u rahtum 
Bugün bir pare tahta oldı tahtum (856) 

Aşağıdaki beyitin ilk mısrasında arka arkaya tekrarlanan arkun sözcükleriyle takip eden 
iki sözcüğünün vaslla bağlanması mısraya beklenen selaseti veremediği gibi neredeyse 
tenafür olarak nitelenebilecek zor bir söyleyişin ortaya çıkmasına neden olmuştur. 

İrişdi arkun arkun iki c umman 
Karışdı birbirine oldı cüşân (945) 

Aşağıdaki beyitin ilk mısrasında izafet kesreleri ve ol- yardımcı eylemi üzerine yapılan 
vasi mısranın bir sonraki mısrayla ahenkli bir bütün oluşturmasına yaramış yerinde bir 
müdahale olarak görünmektedir. 

Çerâğ-ı bezm-i eflâk oldı ınürde 
Kamu pervâne-i encüm füsürde (1084) 

Vezin gereği olarak yapılan iki sözcük arasındaki hece düşmeli ulamalara Divan 
şiirinin her döneminde yazılmış eserlerde rastlamak mümkündür. Cem Dilçin (1991), bu 
tür ulamaların bir vezin kusuru sayılmadığı gibi bir ustalık olarak görüldüğü 
düşüncesindedir. Dilçin’e göre şairlerin dizede bulunan doldurma bir sözcüğü atma 
olanakları varken bunu yapmamaları ustalık göstergesi olarak değerlendirilmelidir. Bu 
ulamalar: Ki bağlacıyla yapılanlar ve biri ünlüyle bitip diğeri ünlüyle başlayan herhangi 
iki sözcük arasında yapılanlar olmak üzere iki türlüdür. 
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Ki bağlacıyla yapılan hece düşmeli ulamada ki bağlacından sonra ünlü ile başlayan bir 
sözcük gelince bağlacın -i ünlüsü düşmektedir. 

İkinci durum ise biri ünlüyle bitip öteki ünlüyle başlayan herhangi iki sözcük arasında 
görülmektedir. İlk sözcüğün sonundaki ünlü düşerek iki sözcük birbirine ulanarak 
okunmaktadır (Dilçin, 1991, s. 139). 


Firâkî’nin Husrev ü Şîrîni ’inde 366-1366. beyitler arasındaki 77 beyitte hece düşmeli 
ulama yapılmıştır. Hece düşmeli ulamalara metinden örnekler: 


Şürü c idüp seha vü c adi ü dada 
Kılurd’âbâ vü ceddinden ziyâde (383) 

Ne şehdür k’ estire iki yanada 
Toludur sâ c idinden sim sâde (586) 

Korniş her cânibind’üstâd-ı revzen 
Sanasın her biri bir çeşm-i rüşen (649) 

İdüp segler zebûn âhü-yı Çini 
Şoyarlard’arkasından püstını (766) 

Sehâb-ı çeşmüm idüp gevher-efşân 
Dür ü la c 1 il’idem deryâ yüzin kân (825) 

Egerç’olmışdı bunlara şeb ü rüz 
Şeb-i Kadr ü Berât u c id-i Nev-rüz (914) 

Didi Pervize k’ey ğamgin ü nâ-şâd 
Atanun aldı c ömri hırmenin bâd (919) 

Mübâdirler safına varduğınc’oh 
Göğüs tutup ana dirlerdi oh oh (949) 

Nice ma c mür ola k’olmaya virân 
Nice mesrur ola k’olmaya giryân (1872) 
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2.1.2.1.1.2. İmale (Uzatma) 

“Çekme” demektir. Ölçüde, kapalı hece gereken yerlerde açık heceyi biraz uzatarak 
okumaktır. İmale, aruzda bir kusur sayılır. Arapça ve Farsça sözcüklerdeki kısa 
hecelerde yapılamaz. Daha çok Türkçe sözcüklerdeki kısa heceli eklerde ve Farsça 
tamlamalardaki izafet kesrelerinde yapılır. Aruzda iki türlü imâle yapılmıştır; 

A. İmâle-i maksûr (Kısa uzatma) 

Buna illet (hastalık) ya da İstihlâf (yerine geçme) da denir. İmâle-i maksûr Türkçe 
kelimelerde yapılan uzatmadır. Türkçede uzun sesli bulunmadığı için kısa okunması 
gereken hecelerin uzun okunmasına imâle denir ve aruzda büyük hata sayılır. Aruz 
hatası sayılmasına rağmen klasik şiirimizin her döneminde bütün şairler tarafından 
yapılan imâleyi bazı usta şairlerin şiirlerindeki âhengi artırmak için ustaca ve bilerek 
yaptıkları da bilinmektedir. 

Firâkî’nin Husrev ü Şîrîni’ inde imâle-i maksûr hemen hemen her mısrada kullanıldığı 
görülen bir aruz tasarrufudur. Ele aldığımız 366-1366. beyitler arasında Türkçe yapılar 
üzerinde görülen imaleleri kendi içinde Türkçe sözcükler üzerinde ve Türkçe ek 
düzeyindeki yapılar üzerinde rastladığımız imaleler olmak üzere iki ana gruba ayırıp 
Türkçe sözcükler üzerinde yapılan imaleler içinde ile ve gibi edatları yanında i- 
yardımcı eylemi için de üzerindeki imale sıklığı nedeniyle ayrı bir grup oluşturduk. 
Türkçe olmayan yapılardan izafet kesresi ve atıf vav’ları üzerinde yapılan imaleleri de 
ayrı bir grup altında ele aldık. 

Türkçe sözcükler üzerinde med: Türkçe kelimelerde, özelikle kelime ortasında ve i 
ünlüsü dışındaki ünlülerde yapılanlar hoş karşılanmamakla (Saraç, 2007, s. 211) birlikte 
Firâkî’nin Türkçe kelimeler üzerinde imaleye sıkça başvururken pek de ses ayrımı 
gözetmediği görülmektedir. 366-1366. beyitler arasında 658 beyitte Türkçe sözcükler 
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üzerinde imale yapılmış olması şairin bu tavrını açıkça ortaya koymaktadır . Hatta bir 
beyit üzerinde birden çok Türkçe sözcük üzerinde imaleye rastlamak sıkça karşılaşılan 
bir durumdur. Türkçe sözcükler içinde ac, ana, ol-, var, yir, tag, ur- imaleli kullanımına 
en sık rastlanılan sözcüklerdir. 

Aşağıdaki beyitte imale tamamen Türkçe sözcükler ve ekler üzerinde yapılmıştır. 

Kığırdk y T anın T a ol gül budağın 
Yepüp arklasın öpd’ î iki î yardağın (502) 

Aşağıdaki beyitte de imaleli kullanılan yapıların tamamı Türkçe sözcük ve eklerden 
oluşmaktadır. Beyitin muhtevasına hâkim olan ölüm atmosferinin paralel biçimde 
kullanıldığı görülen imaleli yapılarla pekiştirildiği ve beyit üzerinde iyiden iyiye ağır bir 
hava yaratıldığı görülmektedir. 

Ecel peyki)" yilerdiî afra yirde 
Yaturdı)" ak bedenler ka)ra yirde (963) 

Gibi ve ile edatlarının imaleli kullanımı da oldukça sık rastlanan bir durumdur. 366- 
1366. beyitler arasında 55 beyitte gibi edatının imaleli kullanımına rastlanmaktadır. île 
edatı ise söz konusu beyitler içinde 102 beyitte imaleli olarak kullanılmıştır. 

Aşağıdaki beyitlerde her iki mısrada da gibi edatlarının imaleli söylenişi beyitlerde 
zaten güçlü olan paralelizmin aynı yerlerde tekrar edilen uzun seslerle daha da 
pekiştirilmesine yaramıştır. 

îçüme dağ urdun lâle gi|bit 
Gözüm yaşını şaçdunjâle gi|bit (620) 

Çıkalum serv gi|biî her kenâra 
Akalum şu gibi) ol hoş diyâre (1095) 

îki gevher gibi) bir dürc içinde 
îki ahter gibi) bir burç içinde (1147) 
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Gehi hür if le c işret kılurdı 

Gehi c ğılmân ilef sohbet kılurdı (436) 

Turup Bânü hezerân şevket filet 
Hoş istikbâle çıkdı hürmet filef (1121) 

Türkçe eklerin imaleli kullanımları: 

İyelik eki (-1, -si) nin imaleli kullanımı: Sık kullanıldığı görülen bir başka ek türü de 
iyelik ekidir. 366-1366. beyitler arasında 238 beyitte kullanılmıştır. 

Aşağıdaki beyitte iyelik eklerinin tamamı imaleli kullanılmıştır. İyelik eklerinin uzun 
okunuşu beyitin müzikalitesini en üste taşımış ve beyitte anlam olarak vurgulanmaya 
çalışılan iki insanın birbirinin güzelliğini seyrederken duydukları hayranlık karşısında 
donup kalışı uzun sesler sayesinde yaratılan ağırlaştırılmış havayla okura duyurulmuş 
ve şaşkınlık hissi pekiştirilerek okurun muhayyilesinde resim görüntüsünde imajlar 
yaratılmıştır: 

Bu anun ol bunun hüsnif ne hayran 
İderlerdi birif birifni seyrân (879) 

Birif şimşâd ü birif serv-i âzâd 
Birif Hurşid ü birifsif Ferahşâd (883) 

Birif nün güllerif ser-sebz ü handân 
Birif sünbüllerin itmiş perişân (885) 

Görülen (bilinen) geçmiş zaman ekinin imaleli kullanımı: Görülen geçmiş zaman eki - 
di eserde imaleli kullanımına en sık rastlanan Türkçe ek yapısıdır. 366-1366. beyitler 
arasında 318 beyitte görülen geçmiş zaman eki -di üzerinde imale yapılmıştır. 

Aşağıdaki beyitte bütün görülen geçmiş zaman eklerinin imaleli kullanıldığı 
görülmektedir. 
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Müheyy’olmış idi T esbab-ı c işret 
Buyurdular açıldı 1 bâb-ı c işret (1135) 

Aşağdaki iki beyitte mısraların ilk sözcüklerine getirilen görülen geçmiş zaman 
eklerinin imaleli kullanımı beyitlerde var olan paralelizmi güçlendirmeye yardımcı bir 
unsur olarak yorumlanabilir: 

Çekerdij lâle câm-ı erğavâni 
Giyerdi! gül libâs-ı şâdmâni (448) 

Bilemezdi! bu derdün çâresini 
Yıgamazdı! dil-i âvâresini (1260) 

Yönelme durumu eki -A metinde imaleli olarak kullanılan bir başka önemli Türkçe 
ektir. 366-1366. beyitler arasında 204 beyit içinde yönelme durumu ekinin imaleli 
kullanıldığı görülür. Tabii -A sesinin imaleli kullanımı hoş karşılanmamakla birlikte 
âhenge katkı açısından da bu seslerin -i ünlüsünün yarattığı müzikaliteyi sağlayamadığı 
hatta ahengi kesintiye uğrattığı görülür. Aşağıda yer alan beyitler, -A sesinin imaleli 
kullanımının beyit içindeki ahengi nasıl kesintiye uğrattığını örnekler niteliktedir: 


İdüp kurban özine leşkerini 
Kaçup gitdi ele! alup serini (987) 

Hudâya! yoğ idi hiç istinâdı 
İderdi kuvvetine! i c timâdı (989) 

Görüp ta c zim ü tekrime! sezâ-var 
Ayağına! cevâhir itdi işâr (1342) 

Nigârun göz yüzine! bakdı kaldı 
Tecelli nürına! müstağrik oldı (1349) 

-I ve -dA hâl eki imaleli kullanılan diğer Türkçe ek yapılarıdır: 366.-1366. beyitler 
arasında 73 beyitte belirtme durumu eki -I’nin imaleli kullanımı mevcutken sözkonusu 
beyitler arasında bulunma durumu eki -dA’nin imaleli kullanıldığı beyit sayısı 74’tür. 
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c Utarid gördi destinde! kalem var 
Kimi bağlandı hıdmetde! kalem-var (431) 

Medâyin yöresinde! vardı bir tağ 
Zeminün sinesinde! bir kara dağ (748) 

Yüzi yirde vü alçaklar makamı 
Benüm gibi anun da telh kâmı (828) 

Yukarıda sıralanmış olan ve imaleli kullanımına sık rastlandığı belirtilen ek türleri 
dışında daha seyrek olmakla birlikte imaleli kullanıldığı tespit edilen diğer Türkçe ek 
türleri şunlardır: 

Şart eki: Şart eki -sA 366.-1366. beyitler arasında 43 beyitte imaleli olarak 
kullanılmıştır. 

Soru yapısı: -mi soru yapısı 15 beyitte imaleli kullanılmıştır. 

Olumsuzluk eki: Olumsuzluk eki -ınA: 31 beyitte imaleli olarak kullanılmıştır. 

Aşağıdaki beyitler anlamca birbirini tamamlamakla birlikte paralel biçimde dizilmiş 
olan soru, olumsuzluk ve şart eklerinin her üç beyitte de imaleli kullanımı imalelerin 
beyitlerin ses yönünü desteklemek amaçlı gerçekleştirildiğini düşündürmektedir. Bu 
durum anlamın da daha belirgin biçimde ortaya çıkmasına hizmet etmektedir: 

Dırahtun ger budanmadaydı tali 
Bitürür miydi hiç taze nihâli 

Dökülmede î şükûfe şâhdan hiç 
Kaçan bitseydi mive ir eğer giç 

Ekinci dânesin kılmada der-hâk 
Neden haşıl olaydı gendüm-i pak 
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Nihan olmaca ger hurşid-i haver 

Olur mıydı meh-i taban münevver (1056-1059) 

İmaleli kullanılan bir başka Türkçe sözcük türü de İ- yardımcı eylemidir. 1000 beyit 
içinde 56 beyitte İ- yardımcı eyleminin imaleli kullanıldığı görülür. 

Aşağıdaki iki beyitte i- fiili paralel biçimde imaleli kullanılmıştır: 

Seferler itmiş i|di bahr ü berre 
Dâyim tüş olmış i|di nef ü zarra (554) 

Gehi boynına tomar ifdinürdi 
Özine mahrem ü yâr ifdinürdi (682) 

Aşağıdaki beyitte hem i- yardımcı eylemi hem de şart eki -sA imaleli kullanılmıştır: 

Buyur her ne dilersen öyle olsun 
Murâdun her neyifset söyle olsun 

İzafet kesresinde imale: İzafet kesresinde imale, Firâkî’nin metninde en sık rastlanan 
imale türlerindendir. 366-1366. beyitler arasında 310 beyit üzerinde izafet kesresine 
imale yapıldığı görülmektedir. Bu tür imale özellikle ahengi sağlamada kullanılan çok 
önemli bir araç olarak görülmektedir ve klasik şairler her dönemde izafet kesresi üzerine 
yapılan imaleden şiirin ses yönünü artırmada yararlanmışlardır. 


Virürdi derd-i ser ancak cihana 
Humâr-ıî bâde-if la c l-if şebâne (389) 

c Arüs-ıî şâhsârun gonçe-i'f ter 
Giribânında şankim tügme-i)' zer (446) 

Aşağıdaki iki beyitte izafet kesresine yapılan imalelerin beyit içine yerleştirilmesinde 
gözetilen paralelizmin de müzikaliteyi üst seviyeye taşıdığı kanaatindeyiz: 


Had-iî gül-gûm mah-ı^ alem-ara 
Kad-iî mevzüm reşk-iî şâh-ı tübâ (583) 
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Devâ-yıî ğuşşa-yı'f Ferhad-ı ğamgin 
Şifa-yıî haste-yit c ışk a c n-ı Şirin (1677) 

Atıf vavı’na imale: Firâkî’nin metninde 366-1366. beyitler arasında atıf vavı’na imale 
yapılan beyit sayısı 136’dır. Atıf vavının neredeyse daima imaleli olarak kullanıldığı da 
göze çarpan diğer bir husustur. 

İdindi kendünün cümle c ulümı 

Lüğât üt mantık ut tıbb ut nücümı (420) 

Aşağıdaki beyitlerde de beyit içine paralel biçimde yerleştirilen izafet kesrelerinin ve 
atıf vavlarının üzerine imale yapılması söz konusu imaleli kullanımların ahengi 
artınnada temel araç işlevini üstlendiğini gösterir: 

Kemend-it c anberin üt halka-yı hâl 
Gehi tavk-ıt ğazâl üt gâh halhâl (755) 

Nihâl-it bâğ-ı hüsn üt mive-i nâz 
Gazâl-i t c işve-sâzut şive-perdâz (1674) 

2.1.2.1.1.3. Zihâf (Kısaltma) 

İmâlenin tersi olan zihâf, Türkçe kelimelerde uzun ünlü olmadığı için sadece yabancı 
kelimelerde söz konusudur. Kelimenin kalıbını değiştirerek uzun heceleri kısa okumak; 
böylece kelimenin aslını ve alışılmış ahengini bozmak, kulağa hoş gelmediği gibi 
dinleyiciyi rahatsız ettiği için zihaf imaleye göre büyük yanlışlık sayılmıştır. Bu yüzden 
şairler ellerinden geldiğince bunu yapmamağa çalışmışlardır. Zihaf iki türlü 
yapılmaktadır: 

1. Aslında uzun olan heceyi kısa okumak asıl zihaf budur ve büyük kusur sayılmıştır. 

2. İmâle-i memdûde yapılacak yerde yapmamak ilkine göre daha küçük bir yanlışlık 
sayılır (İpekten, 2007, s. 156). 



70 


Firâkî, imaleye oranla daha az zihaf yapmıştır. 366-1366. beyitler arasında zihaf yapılan 
beyit sayısı 30 civarındadır. Zihaf yapılan sözcüklerin genelde aynı sözcükler oluşu 
dikkati çekmektedir. İdemin, Teymür, Rûmi, Cünün, , Şirin, hiç, âhü, hâli, Behrâm, 
hüy, câdü, âzürde, Zemin, te’hir, emir, hür, ya c ni, Mehin, şeftâlü, huni, arzu, bi-çâre, 
vadi. Bu sözcüklerden tamamına yakını aslında bugün de kısaltılarak telaffuz edilen 
sözcüklerdir; dolayısıyla bunlar kulağı tırmalamayan yerinde yapılmış zihaflar olarak 
değerlendirilmelidir. 

2.1.2.1.1.4. Med 

Med, iki kapalı hece arasında bir açık hece bulunması gerektiğinde, sonu bir uzun ünlü 
ve bir ünsüzle biten birinci heceyi imaleden biraz daha uzun okumaktır. İmale, bir ölçü 
kusuru sayılırken med bir ses sanatıdır ve şiirde iç uyumu yaratan en önemli öğelerden 
biridir (Dilçin 2009, s. 14). Yapılmaması zihaf yani aruz kusuru kabul edilir ve aruzdaki 
ahenk vasıtalarından sayılır. Ancak n sesi ile biten uzun heceler bu kuralın dışında 
tutulur (Aymutlu, 1976, s. 18’den aktaran Kutlar, 2005, s. 66). Arapça ve Farsça 
kelimelerde bir uzun heceyi ya da sonu iki sessiz harfle veya hemze ile biten bir heceyi 
bir uzun bir kısa olmak üzere iki hece olarak okumak anlamına gelen İmâle-i memdûde 
veya medd şairlerin ahengi artırmak için özellikle başvurdukları yollardan biridir. 
İmâle-i memdûde türleri: 

1. Uzun sesli hecede İmâle-i memdûde 

2. İki sessiz harfle biten hecede İmâle-i memdûde (İpekten, 2011, s. 150). 

Firâkî’nin eserinde de çok sayıda med’li hece örneği bulunmaktadır. Firâkî’nin özellikle 
n sesi ile biten uzun hecelere med yapmama hususunda son derece dikkatli davrandığı 
görülmektedir. Nitekim sonu n sesi ile biten hiçbir med’li hece örneğine 
rastlanmamaktadır. Cihân, hemân gibi sözcükler metnin pek çok yerinde 
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tekrarlanmasına karşın bu sözcüklerin hiçbir yerde med’li kullanımına 
rastlanmamaktadır: 

Benüm hâlümden olmamak haber-dâr 
Cihan halkına ne illâ sana c âr (1103) 

Metin içinde pek çok med’li hece kullanımına rastlanmaktadır: 

Sütün-ı nürfdur güya ki sakı 

Olur mu hk em anunla hüsn'f tâki (581) 

Beni âşüfte iden yârfdur bu 

Beni bülbül kılan gülzârfdur bu (1756) 

Ve ger mahbübsan mağrur)' olma 
Bu fâni hüsn ile mesrur j olma (1894) 

2.1.2.1.1.5. Vezin Gereği Ses Türemesi 

Şairlerin mısrayı aruz kalıbına uydurmada zorlandıkları durumlarda sözcükleri 
kullanırken bazı tasarruflara başvurdukları bilinmektedir. Bunlar sözcüklerdeki bazı 
seslerin yer değiştinnesi, sözcüğe bazı seslerin ilave edilmesi ya da bazı seslerin 
düşürülmesi biçiminde sıralanabilir. Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn 'inde vezin gereği ses 
türemesi özellikle Arapça ve Farsça kaynaklı ve iki sessizin yan yana bulunduğu hüsn, 
vasi, rezm, bezm, mihr gibi sözcüklerde iki sessiz arasına bir ünlü getirilmesiyle yapılır. 
Metinde sık başvurulmadığı görülen vezin gereği ses türemesine ait sınırlı sayıda örnek 
aşağıda sıralanmıştır: 
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Mih/y/'sin mah gibi olma hire 
Şakın baht-ı sefıdün itme tire (1168) 

Bez/y/nde cümlesi şem c -i dil-efrüz 
Rez/y/nde şanun âteş-i ciger-süz (1208) 

Didi neylersin ol künc içre her bâr 
Eyitdi arzü-yı vaş/>yi-ı dil-dâr (1372) 

Hüs/u/ı oldur ki ânı ola ânı 
Gönül alup ide âşüfte câm (2293) 

Ser [ip gibi şu kim olmaya mevzun 
Vây ana kim şehirden çıka birûn (2408) 

M e h/y/' hengâmesini gün gibi germ 
İdüp her mâh-ruhsâr u pür-âzerm (2413) 

2.1.2.1.2. Kafiye 


Uyak (kafiye), en az iki dize sonunda, anlamca ayrı sesçe birbirine uyan iki sözcük 
arasındaki ses benzerliğidir. 

îki sözcük arasındaki ses benzerliğinin uyak sayılabilmesi için, bu sözcüklerin anlamca 
ve sesçe bir olmamaları gerekir. Uyaklı sözcükler arasında bulunması gereken ses ve 
anlam ayrılığı üç türlüdür: 


1. Hem anlam hem ses bakımından ayrılık, 


2. Yalnı z ses bakımından ayrılık, 


3. Yalnı z anlam bakımından ayrılık. 


Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn ’inde metni oluşturan 2817 beyitten 26 tanesi kafiyesizdir. 
Kafiyesiz beyitler şunlardır: 75, 216, 393, 397, 679, 706, 845, 859, 909, 1181, 1241, 
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1253, 1357, 1364, 1406,1548, 1551, 1679, 1763, 2009, 2195, 2321, 2337, 2484, 2567, 
2655. 

Sıralanan beyitlerden üçünde ( 393, 2337, 2484) redif de kullanılmamıştır: 

Ne dihkân kim kılurdı dâne-i dür 
Gına tohının iderdi cümle hâsıl (393) 

Çün oldı şem ile perdâz-ı ateş 
Sarardı şenT gibi ol şeker -leb (2337) 

Dil ü can kasrı olsun diyü rüşen 
Le c âl kânına güyâ urdı tişe (2484) 

Firâkî’nin eserinde kafiyenin her türüne rastlanmaktadır. Yarım kafiye, kafiye türleri 
içinde en seyrek kullanılanıdır ve daha çok Türkçe sözcüklerle ve çekimli eylemlerle 
yapılmıştır. 

Eserde kafiyenin ağırlıklı olarak Arapça ve Farsça sözcükler arasında yapıldığı dikkati 
çekmektedir. Mücerred kafiyelerin en çok Türkçe sözcükler arasında yapıldığı 
görülmektedir. Eski edebiyat geleneğinde kafiyenin kurallarından olan aynı türden 
(isim-isim ya da fiil-fiil) sözcükler arasında kafiye yapılması kuralına Firâkî’nin büyük 
ölçüde uyduğu görülür. 

Kafiye sözcükleri arasında sıkça tekrara düştüğü görülen şairin en sık kullandığı kafiye 
türü cinas sanatının da her çeşidine örnek teşkil eden cinaslı kafiyelerdir. 

Ses benzerliğinden çok harf benzerliğine dayanan göz kafiyesi de şairin zaman zaman 
kullandığı bir kafiye türüdür : 

İdüp her şan c atını âşkâr ol 

Korniş c âlemde bir hoş yâdgâr ol (1320) 
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Didi ol mahun eyle mihrini terk 
Eyitdi can içinde şaklaram berg (1384) 

Klasik edebiyat geleneği içinde revileri aynı mahrecden olmayan fakat birbirine yakın 
bulunan harflerle biten kelimelerden kafiye yapmak anlamına gelen ikfa kafiyenin 
kusurlarındandır (Olgun, 1973, s. 60). Kafiyenin göz için değil, kulak için olduğu 
görüşüne de birer örnek teşkil eden ikfâlı kullanımlar sayıca çok olmasa da Firâkî’nin 
metninde gördüğümüz kafiye kusurlarındandır. Bu tür kullanımların daha çok nispet i’si 
almış sözcüklerle belirtme ya da iyelik ekli sözcükler arasında yapıldığı görülmektedir: 


Olursa kullanın ger cümle c âşi 
Bulurlar lütfün irdükde halâs/ (131) 

Ne söz kim terbiyetden ola c âri 
Güher olsa da yokdur i c ti b â/7 (238) 

Libâs-ı şefi ü takvamın tır âzı 
Mübin-i din-i Ahmed Şâh-ı Qâzi (250) 

Çıkar mahbesden anı gâh gâhi 
Diyâr-ı Rûm olsun cil vegâhı (322) 

Şeker acum ala dirken müd âmi 
Şehün dahi beter telh oldı kâm/ (2275) 

İkfa örneklerinin bir kısmının da Arap harfleriyle yazılışları ayrı fakat Türkçede benzer 
şekilde telaffuz edilen sesler arasında yapıldığı görülür: 


Bu kaşrun k’itdüm esbabını hazır 
Ana mi' mâr-ı lütfün eyle nazır (28) 

Degül ebr-i sefîd ol gün hüveycâ 
Hevâ üzre perâkend’olan em/â (846) 


Muhibb-i mal olursan talib-i cali 
Sana ol mâl mâr u câh olur pâh (2727) 
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Çü meyven kopmadı ve satmadı şah 
Sana lâyık mı dimek bize küstâÂ (2199) 

İderd’iştiyak ile âh u zarı 

Gözi yollarda çeküp intizârı (2143) 

İdüp ğavvâşlık şâm u seferler 
Çıkardum bahr-i tab c umdan güherler (344) 

Ağız ağızda güller söyleşür he/7 
Sunarlar ğonçeler birbirine (464) 

Firâkî’nin sadece Türkçe, sadece Arapça ya da sadece Farsça sözcüklerle kafiye yaptığı 
çok sayıda beyit bulunmaktadır. 

Firâkî, her üç dile ait sözcüklerle de mücerred kafiye yapmıştır. Bu tür kafiyeler Türkçe- 
Türkçe; Türkçe-Farsça/Arapça; Arapça-Arapça/Farsça; Farsça-Farsça/Arapça ya da 
Türkçe biçiminde karşımıza çıkmaktadır. 


Metinden seçtiğimiz mücerred kafiye örnekleri: 


Heman-dem can atup ana irip di 

Gözinün yaşı ol bahre kanadı (803) (Türkçe sözcükler arasında) 

Ya zahm-ı sine-i şahrâyı görmiş 

Tabib-i hâzık ana penbe urmış (1316) (Türkçe sözcükler arasında) 

Çıkarsa sib içinden haÂ'senündür 

Ve illâ bu hatâ mutlaA'senündür (480) ( Arapça sözcükler arasında) 
Kayurma kim muzaffersin muzaffer 

Getürsün kuvveti bâzüya c asker (980) (Arapça sözcükler arasında) 
îki âhüları şâhine benzer 

Siyeh müjgânı olmış ana şehper (573) (Türkçe-Farsça sözcükler arasında) 
Bakup Perviz şâha pây-tâ-farÇ 

Tahayyür bahrin’ oldı ol güher gark (873) (Arapça sözcükler arasında) 
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Pes aldı destine bir şah-ı c ar c ar 

c Aşâ-yı mu‘ ciz-i Müsâya benzer (1023) ( Arapça-Türkçe sözcükler arasında) 

Zengin kafiye de şairin sık kullandığı kafiye türlerindendir ve her üç dilden sözcük 
arasında yapılan örnekleri eserde mevcuttur; ancak bu kafiye türü için şair ağırlıklı 
olarak Arapça ve Farsça sözcükleri tercih etmektedir. 

Türkçe-Türkçe 

Veli gönü virürdi kim ta nukluk 
Ola h v ân-ı vişâl ile donukluk (1277) 

Arapça -Arapça 


Bu nakşun verd-i ra c na surh u zere/ 
Benefşe olmış idi lâciverdi (443) 

Farsça-Farsça 


Cemal ü mal ü c izz ü pad şâhi 
Naşib olmış idi ol mâha g âti (433) 

Arapça-Farsça 


Oyuncağ olmağa şankim Süreyya 
Dizilmiş mehde boncuk gibi gûya (411) 

Firâkî’nin kafiye sözcüklerinin kimini sık sık tekrarladığı görülür. Bunlardan bazıları: 


Pervız/tîz (1541,1583,1603, 1747,1961, 2138, 2252, 2352, 2455, 2540....). 


Tiz/ rız (2023, 2060, 2082, 2358, 2653....). 


Çeng/âheng, fâyık/lâyık, Ferhâd/feryâd metinde tekrarlanan kafiye sözcüklerinden 
bazılarıdır. 




77 


Sonuç olarak Firâkî’nin metninde kafiyenin titizlikle işlendiği ve kafiyenin her türünü 
kulak için kafiye esas olmak üzere başarıyla kullandığı söylenebilir. Şairin kafiye 
konusunda belki de en önemli zayıflığı yukarıda açıklandığı üzere bazı kafiye 
sözcüklerinde tekrara düşmesidir. 

2.1.2.2. Annoni 

Bir veya birkaç mısradaki seslerin birbirine uymasına, birbirleriyle veya bir manaya 
göre düzenlenmesine armoni (âheng-i selâset) denir. Şiirde armoniyi sağlayan unsurlar, 
aliterasyon ve asonans olmak üzere iki alt başlık altında incelenebilir (Macit, 1996, s. 
69-71). 

2.1.2.2.1. Aliterasyon 

Bir mısra veya ifadede aynı ünsüzü içeren kelimelerin kullanılmasına aliterasyon (ünsüz 
tekrarı) denir. Aliterasyon çoğunlukla aynı ünsüzle başlayan veya aynı ünsüzü içeren 
kelime ve eklerin birarada kullanılmasıyla yapılır (Abrams 1993, s. 7’den aktaran 
Coşkun, 2001 ). Menderes Coşkun, Batı retoriğinde yer verilmesine rağmen bizdeki 
klasik belâgat kitaplarında bu sanatın yer almadığını ve divan şairlerinin bu sanatı 
bilmeden yaptıklarını açıklar. Muhsin Macit de ses tekrarlarının her zaman anlamla 
örtüştüğünü söylemenin zor olduğunu, kimi zaman şairlerin sadece şiirde musikîyi 
artırmak için belli sesleri tekrarladıklarını belirtmekle birlikte kimi zaman belli seslerin 
yoğun olarak kullanılmasının âhengi sağlama kaygısının ötesinde bir amaca hizmet 
ettiğini nitekim klasik belagat açısından tasvip edilmese de şairlerin bazı sesleri 
tenafüre varacak bir yoğunlukta kullanmalarının bilinçli bir tercihin tezahürü olarak 
yorumlanması gerektiğinin de altını çizer (Macit, 1996, s. 72). Tunca Kortantamer, 
şiirde ses düzenlemelerinde ünlü ünsüz ilişkileri, çeşitli kafiye tipleri, redif, 
paralellikler, vezin, ritim gibi ses araçlarından yararlanırken sesin anlamdan ayrı 
düşünülmemesi bir başka deyişle sesin anlam ile ilişkisinin unutulmaması gereğini 
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vurgular ve ses düzenlemeleri ile ilgili değişik araçlar kullanılırken kullanılan vasıtanın 
çeşidi ne olursa olsun önemli olanın şiirin bütününü kavrayan sese başka bir deyişle 
şiirin musikisine ulaşabilmek olduğunun altını çizer (Kortantamer, 1993, s. 277-279). 
Herhâlde klasik şairlerimizin de şiirin ses örgüsünü kurarken anlam ile ilişkisini güçlü 
tutup her ikisinin de üzerinde bir musiki yaratmak temel kaygılarından olagelmiştir. 
Çünkü Kortantamer’in belirttiği gibi sadece kulağa hoş gelen ama anlam ile bağı zayıf 
olan sesin etkisi bir dereceye kadardır; kalıcı ve okuyanı derinliği ile etkileyen şiirler ise 
mutlaka sesin ve anlamın meczedildiği ve birini diğerinden bağımsız 
düşünemeyeceğimiz yapılara sahip olan eserlerdir (Kortantamer, 1993, s. 278-279). 

Ahenk yönünün oldukça güçlü olduğunu düşündüğümüz Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn inde 
şairin sesin düzenlenmesinde temel araçlar olarak kullandığı paralelizm, tekrarlar 
kafiye, vezin, vezin kullanımı ile ilgili değişik tasarrufları metinde sesin anlam ile olan 
ilişkisini destekler niteliktedir. Bu araçlar dışında metinde aliterasyon ve asonansın çok 
sayıda başarılı kullanımının bulunuşu da şairin metindeki anlam ve ses bütünlüğünü 
sağlamak ve korumak yanında metnin müzikalitesini güçlendirmek yönündeki 
çabalarının ve düzenlemelerinin bir parçası olarak değerlendirilmelidir. Bu 
kullanımlara ait örnekler aşağıda sıralanmıştır: 

Metinden aliterasyon örnekleri: 

(Aşağıdaki beyitte n ve h sesleri beyite hâkim ses birimler olarak dikkati çeker. Bu 
seslerin yarattığı ağır ve baskın hava, beyitte hâkim duygu olan sitemin, okur açısından 
daha güçlü duyulmasını sağlıyor.) 

Niçün havf eylemezsin Hakdan ey şâh 
Nedür bu zulm ben mazluma her gâh (1739) 

Aşağıdaki beyitte r ünsüzünün beyite hâkim ses olduğu görülür. Sızıcı yani sürekli bir 
ünsüz olan r sesi bir yandan beyitte akıcılığı sağlarken diğer yandan içinde yer aldığı 
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anlam birimlerin taşıdığı anlam değerlerinin okur açısından daha vurgulu şekilde 
duyulmasına imkân kazandırmıştır.) 

Dir idi ey nigâr-ı dil-sitânum 

Karâr u şabr-ı dil-ârâm-ı cânum (1761) 

K ve r seslerinin u ve ü ünlüleriyle birlikte kullanımı beyitte ses hâkimiyetini 
artırmış akıcılık açısından beyite adeta bir tekerleme havası katmıştır: 

Kurmuş karımış dönmiş ügüye 
Çürütmiş c ömrini sihr ü büyüye (1818) 

N ve d sesleri ile aliterasyon: Aşağıdaki beyitte bu iki ünsüzün ağırlığı durgun bir 
atmosfer yaratmaya yardım etmiştir. Zaten anlam açısından bakıldığında sevgilisinin 
öldüğünü erkek kahramana haber veren acuze, karşı taraf üzerinde yıkıcı bir etki 
yaratmayı planlamakta bunun için de hiç acele etmeden soğukkanlı bir tavır içinde ölüm 
haberini vermekte, sözlerinin karşı tarafı ağır ağır etkilemesini beklemektedir: 

Nedendür diri c âlemde karârun 
Bozuldı gitdi çün nakş-ı nigârun (1848) 

Aşağıdaki beyitte u ünlüsü ile birlikte r ünsüzünün ağırlığı dikkati çekmektedir 

Kanı Bukrat u Câlinüs u Lukmân 
Kamusın lokma lokma yidi devrân (1891) 

Aşağıdaki beyitin ilk mısrasında b ve d ünsüzleri ikinci mısrasında ise g ünsüzü ile 
aliterasyon sözkonusudur: 

Belâ üzre belâ vü derd-ber-derd 
Yığıldı ğam ğabarı gerd-ber-gerd (1930) 


G sesi aşağıdaki beyitin hâkim sesi durumundadır. 
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Gehi şadi vü geh gam gah ğuşşa 
Bulardan irgürür her cana hişşe (1933) 

Aşağıdaki beyitte n ve s ünsüzleri beyitin hâkim sesleridir: 

Senün gibi serün bil şad hezârân 
Sakalına gülüpdür iş bu devrân (1945) 

Aşağıdaki beyitte 1 , m ve s ünsüzleri ile aliterasyon yapılmıştır: 

Ol oldı rahmet-i Rahmana vâsıl 

Sana bilsen bu matemden ne hâsıl (1967) 

Aşağıdaki beyitte kullanım sıklığı açısından r ve n sesleri öne çıkmış olsa da ilk 
mısranın başlangıç ve son iki sözcüğünün ön sesi olan ç ünsüzünün de beyitteki 
müzikaliteyi sağlamadaki etkisi dikkati çekmektedir: 

Çalar sazendeler çeng ü çeğâne 
İder mutribler âheng ü terâne (2425) 

L ve d sesleri aşağıdaki beyitte kullanım sıklığı açısından öndedir: 

Gülistandan dürüldi defter-i gül 
Kesildi nâle vü efğân-ı bülbül (2532) 

Aşağıdaki beyitte en çok kullanılan ünsüz durumundaki m sesinin ahengi sağlamadaki 
katkısı diğer ünsüzlerin çok üzerindedir. Diğer yandan iyelik eki görevi ile kullanılan bu 
sesin anlam açısından “benim” anlamını karşılaması, sahiplenme ve sevgilinin âşığa 
duyduğu yakınlık hissini okura duyurmakta ve sevgilinin (âşık açısından bakıldığında 
benim olanın) kaybedilmesinin yarattığı yalnızlık hissi m sesinin baskın kullanımı ile 
beyitte öne çıkan duygu olmaktadır: 

Gam alsun gönlümi kim gitdi yârum 
Enisüm münisüm hem ğam-güsârum 



81 


2.1.2.2.2. Asonans 

Şiirde teşekkül bakımından benzeşen ünlülerin bir mısradaki kelimelerin bünyesinde 
veya önceki yahut sonraki mısraların hecelerinde ahenk oluşturacak şekilde arka arkaya 
tekrarlandığı da olur. Buna asonans denir (Macit, 1996, s. 179). 

Divan şiirinin ölçüsü olan aruzda özellikle uzun ünlülerin ağırlıklı olarak 
kullanılmasındaki temel neden bu tür ünlülerin adeta beyitlerin soluk alma imkanını 
genişleten yapılar olmasından kaynaklanmaktadır. Tabii bu uzun ünlülerin müzikaliteye 
katkısı da tartışılmaz boyuttadır. Dolayısıyla uzun ünlüler divan şairleri için ahengin 
sağlanmasındaki en temel yapı taşları olarak bolca kullanılmış, bu tür ünlülerin beyit 
içine düzenli şekilde dağıtılmasıyla da müzikalitesi son derece yüksek şiirlere 
ulaşılmıştır. Bunun yanında genel olarak ünlülerin ses karakteri açısından geniş ve açık 
ses birimler oluşu dolayısıyla da ifadeyi genişleten karakterleri nedeniyle Firâkî’nin de 
başta uzun seslerin genel olarak da ünlülerin sunduğu bu imkanı elverdiğince 
kullanmaya çalıştığı ortadadır. Metinde bu yolla yapılmış asonans örnekleri: 

Cihandan kâm u nâ-kâm u diger-gün 
Revân oldı melül u zâr u mahzun (1954) 

Diriğ ol kâmet-i bâlâ diriğâ 
Diriğ ol tal c at-ı zibâ diriğâ (2696) 

İlâhâ Kâdirâ Perverdigârâ 
Hudâvendâ Rahimâ Kirdgârâ (2746) 

2.1.2.3. Yineleme 

Şiir dilini hem ses hem de anlam yönüyle kuvvetlendiren unsurlardan bir diğeri de 
yinelemelerdir. Şiir dilindeki belli seslerin yanı sıra birtakım ses öbeklerinin 
oluşturduğu biçim birimlerin, sözcük ve sözcük öbeklerinin kimi zaman bütün bir 
dizenin yinelenmesi okurda bir yandan şiire ait bir ses imgesi oluştururken diğer 
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yandan bu seslerle kurulan sözcüklere ait kavramlarla ilgili imajların da okurun 
zihninde pekiştirilmesi sağlanır (Aksan, 1995, s. 218). 

Yinelemeler konusunda yapılan sınıflandırmada ve açıklamalarda Ünsal Özünlü’nün 
Edebiyatta Dil Kullanımları (2001) isimli çalışması esas alınmıştır. 

2.1.2.3.1. Biçimbirimsel Yinelemeler 

Türkçe yapı bakımından sondan eklemeli bir dildir. Dilimizde sözcüklere yeni anlamlar 
ya da dilbilgisel işlevler yüklenmek istendiğinde eklere yani biçimbirimlere başvurmak 
bir zorunluluktur. îşte bu yapısal zorunluluk biçimbirimsel yinelemelerin şiir dilinde 
de kullanımını zorunlu kılarken diğer yandan Türkçenin kurallı tümce yapısının 
özellikle şiir dilinde bozulabilmesi ve hatta devrik ya da kuralsız olarak nitelenen bu 
tümce yapısının kimi zaman anlamı ve anlatımı daha etkili hâle getirmesi şairlerin 
sözcelere bağladıkları biçimbirimlerin tümcenin farklı yerlerinde kullanabilmesi 
imkânını da beraberinde getirmiştir. Biçimbirimlerin şiir dilindeki kullanılış biçimleri şu 
şekilde sıralanabilir: 

2.1.2.3.1.1. Bağlaç Yinelemesi 

“Gerek aynı gerek farklı türden bağlaçların aynı mısra ya da beyit içinde dikkat çekecek 
kadar yoğun şekilde kullamlması”(Özünlü, 2001, s. 117) biçiminde tanımlanabilecek 
bağlaç yinelemesinin Husrev ü Şîrîn'dc özellikle atıf vavı u, ü, vü yapılarının tekrarı 
biçiminde karşımıza çıkmaktadır. 

Aşağıdaki beyitin ilk mısrasında bir hükümdarın sahip olması gereken, bir başka 
deyişle hükümdarın sahip olduğu gücün göstergesi olan taht, kaftan, taç gibi unsurlar 
yan yana atıf vavı u kullanılarak sıralanmış, bu tekrarlı yapı, hükümdarın sahip olduğu 
gücün büyüklüğünün yoğun biçimde ifadesine yaramış, ikinci mısrada ama bağlacı 
kullanılarak bu ihtişamlı görüntünün zayıflaması yönünde ilk adım atılıp ikinci aşamada 
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aç ve muhtaç gibi yoksunluk ve zavallılık anlamını taşıyan iki sözcüğün atıf vavı u 
kullanılarak bir grup biçiminde mısra içine yerleştirilmesi beyit içinde birbirine zıt iki 
tablonun aynı yapı içine sokulmasına imkân tanımıştır. Kısacası ilk mısrada atıf vavı 
u’nun tekrarı ihtişamın yoğunluğunu duymamızı sağlarken ikinci mısrada ise zavallılığı 
duyumsamamıza neden olmuştur. 

Müheyyâ-baht u taht u hif at u tâc 
Oğul balına amma âc u muhtaç (396) 

Aşağıdaki iki beyitte Perviz’in aldığı eğitimden söz edilirken ikinci mısralarda farklı 
ilim dallarına ait kelimelerin atıf vavı ü kullanılarak sıralanması Perviz’in ne derece 
güçlü bir eğitim süreci geçirdiğini ve bu eğitim sonunda ulaştığı kemal noktasını okura 
telkin etmek amacını taşır. 

Pes az müddetde tahsil itdi c âli 
Kemâl-i hüsn ü hulk u c adi ü celi (418) 

İdindi kendünün cümle c ulümı 
Lüğât ü mantık u tıbb u nücümı (420) 

Aşağıdaki beyitte yine Perviz hakkında bilgi verirken kullanılan güzellik, mal, yücelik 
ve padişahlık vasıflarına sahip oluşunu ifade eden sözcüklerin ü bağlacı ile sıralanması 
Perviz’in sıradan biri olmadığını, hem yaratılıştan getirdiği hem de sonradan edindiği 
özellikleriyle güç ve güzellik sahibi olduğunu vurgulamak amaçlıdır: 

Cemâl ü mâl ü c izz ü pâdşâhi 
Naşib olmışdı ol mâha gâhi (433) 

Aşağıdaki beyitte Ferhâd’dan bahsedilirken seçilen ve tümü acziyet ve zavallılık ifadesi 
taşıyan kelimelerin ü bağlacı ile biraraya getirilmesi biçiminde oluşturulan yapı 
sayesinde Ferhâd’ın içler acısı hâlini güçlü şekilde hissetmekteyiz: 
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Zaif ü haste vü miskin ü pa-mal 
Şikeste-hâtır ü âşüfte-ahvâl (1428) 

Aşağıdaki beyitin ikinci mısrasında bahar (mutluluk) mevsimine ait olan bir bahçe 
tasvirinin asıl unsurlarından olan gül, bülbül ve gülistan kelimelerinin olumsuzluk 

ifadesi taşıyan ne . ne bağlaç yapısı içinde kullanımı fanilik anlamını 

yoğunlaştırmakta ve beyitin hâkim düşüncesi hâline getirmektedir: 

Geçer şu gibi çağ çağ işbu devrân 
Ne gül kala ne bülbül ne gülistan (1876) 

Metinde bağlaç yinelemesinin kullanıldığı diğer beyitler şunlardır: 

517, 575, 655, 913,1404, 1891, 2134, 2733, 2789, 2810. 

2.1.2.3.1.2. Ön Yineleme 

“Birbiri peşi sıra gelen tümcelerin baş tarafındaki sözcük ya da sözcük gruplarının 
yinelenmesi”(Özünlü, 2001, s. 118) ön yinelemeyi tanımlamaktadır. Özge Öztekin, ön 
yinelemelerin, divan şiirindeki tekrir sanatıyla aynı bağlamda değerlendirilebileceğini 
belirtir (Öztekin, 2001, s. 27). 

Bu tekrar çeşidi de beyitin hem ses hem de anlam yönünü güçlendirmeye yarayan bir 
yapıya işaret eder: 

Aşağıdaki beyitte kamu sözcüğünün yinelenmesi baştan çıkarıcı güzellik unsurlarının 
istisnası olmadan, baştan başa mecliste bulunan bütün güzelleri kapsadığı anlamını 
vurgulamaktadır: 

Kamu şâh-ı gül ü serv-i kabâ-püş 
Kamu âşüb- c akl u âfet-i hüş (1681) 
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Aşağıdaki beyitte yinelenen niçün sözcüğü sevgilisinin ilgisizliğinin nedenini 
anlamaya çalışan âşığın tereddüt içindeki ve çaresiz durumunu okura 
duyurmaktadır: 

Niçün gelmez bana geh geh selâmun 
Niçün kat' eyledün benden peyâmun (1736) 

Aşağıdaki beyitte yinelenen nice sözcükleri çaresizlik ifadesini güçlendinnektedir: 

Nice men ideyin yâ Rab ben anı 
Nice yakam firâk odına câm (2094) 

Geh sözcüklerinin tekrarı günlerini işret ve eğlence ile geçiren Perviz’in bu vaziyetinin 
devamlılığını duyurur gibidir: 

Geh öper elde zülf-i c anberin-fam 
Geh öper sib-i gül-gün gâh bâdâm (2453) 

Aşağıdaki iki beyitte ön yineleme, beyite kattığı ses değeri açısından bakıldığında âşığın 
ağlama ve inlemesini, gözyaşlarıyla karışık hıçkırık sesini ifade için seçilmiş sözcükler 
olarak değerlendirilebilir anlam açısından ise sevgilisini yitiren ve artık onu tekrar 
hayata döndürmeye gücü yetmeyen ve tamamen çaresizlik içindeki kişinin içinde 
bulunduğu durum karşısında elinden gelebilecek tek şeyin feryat etmek olduğu 
düşüncesinin eyleme dökülüşünü ifade eder: 

Diriğ ey serv-kadd ü gül- c izârum 
Diriğ ey c ıyd-ı Nev-rüz u bahârum 

Diriğâ ğamze-i hun-riz hayfa 

Diriğâ Husrev-i Perviz hayfa (2701-2702) 
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2.1.2.3.1.3. Art Yineleme 


“Bu yineleme, birbiri peşi sıra gelen tümce sonundaki sözcüklerin ya da sözcük 
gruplarının yinelenmesiyle yapılır. Yalnızca ritm için değil, tümce sonundaki sözcüğün 
anlamını pekiştirmek ve vurgulamak için de kullanılır”(Özünlü, 2001, s. 118). 
Metinden art yineleme örnekleri şöyledir: 


Redifin tek sözcükten oluştuğu art yineleme örnekleri: 


Dedükçe bağban hay alma alma 
Koparur nukl içün bir iki alma (472) 

Çıkarsa sib içinden hak senündür 
Ve illâ bu hatâ mutlak senündür (480) 

Çü tahta giçesin sultânum oğul 
Koma zinhâr c adli cânum oğul (504) 

Tutup meydânda kâh eyvân-ı c adli 
Cihâna c arşa kıl divân-ı c adli (525) 

îçüme dâğ urdun lâle gibi 
Gözüm yaşını şaçdun jâle gibi (619) 

Sen itdün yine sen tedbirin eyle 
Delü oldum bana zencir eyle (621) 

Ya gönlüm yağmalayan kanı kimdür 
Benüm bu derdümün dermânı kimdür (688) 

Didi ki umaram ey dâye senden 
Serây-ı fıkrete pirâye senden (816) 

Buyur her ne dilersen öyle olsun 
Murâdun her neyise söyle olsun (823) 

Çü Şirin sözine güş oldı dâye 
Denizler gibi pür-cüş oldı dâye (831) 
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Redifin iki sözcükten oluştuğu art yineleme örnekleri: Yineleme türleri içinde beyitin 
ses yönünü güçlendirme, müzikalitesini artırma bakımından ; anlam açısından da 
beyitteki hâkim anlamı iyice ön plana çıkarma yönlerinden diğer yineleme türlerine 
göre daha etkili olduğunu düşündüğümüz bu yineleme türünün metinde oldukça fazla 
kullanıldığını görmekteyiz. Metinden bu yineleme türüne ait olarak seçtiğimiz örnekler: 


Bu mevcudat cümle hiçdür hiç 
Vücüd-ı Hakka nisbet hiçdiirhiç (75) 

Beni mağbün iden ra c nâ budurbu 
Beni Mecnun iden Leylâ budurbu (1757) 

Niçe bi-tâli c em c âlemde yâ Rab 

Cihân şâdide vü ben gamda yâ Rab (1778) 

Mariz-i renc-i matem oldı tekrâr 
Esir-i c ukde-i gam oldı tekrâr (1926) 

Diken gitdiyise nesrin şağ olsun 
Kim acır ana tek Şirin şağ olsun (1997) 

Bu gani hüsne mağrur olma zinhâr 
Vefa vü mihrden dür olma zinhar (2208) 

Dir ana n’oldun ey bülbül bu resme 
Kahırsın nâle vü bu resme (2321) 

c Aceb ey c ârız-ı meh- tâbn’oldun 
Tolundun mihr-i ’a\cm-tâb n’olduh (2703) 
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Metinde art yinelemenin kullanıldığı diğer beyit numaraları aşağıdaki gibi 
sıralanmıştır: 



Ek+Sözcük Biçimindeki Redifler: 






Ek Biçimindeki Redifler: 


124, 126, 133, 134, 136, 137,138, 141, 143, 145, 150, 151,152, 155, 160, 161, 
167, 168,170,172,173, 183, 192, 194, 197,199,201,202,203, 207, 220, 224, 226, 
229,232, 235, 236,237,239, 242, 257, 258, 261, 265, 271, 272, 275, 280, 284, 288, 
293, 294, 295, 296,307, 309, 311, 316, 319, 323, 325, 331, 337, 342, 344, 
355,356,358, 371, 374, 376, 380, 385, 387, 414, 416,420, 422, 425, 426, 427, 428, 
429, 441, 443, 455, 456, 457,462, 463, 470, 471, 474, 488,491,493, 499, 502, 512, 
517, 526, 529,538,539, 540,548,554, 563, 568, 570,571, 575, 587, 594, 595, 602, 
603, 611, 616, 617, 626, 628, 633, , 635, 636, 640, 642, 646, 651, 655, 658, 671, 
681, 683, 686, 687, 695, 696, 697, 711,712, 722, 730, 734, 739, ,740, 741, 750, 
751,754, 757, 769, 779, 792, 803, 813, 814, 815, 820, 824, 827, 830, 834, 855, 
856, 877, 878, 887, 890, 893, 895, 897, 900,903, 908, 923, 929, 946, 956, 957, 
959, 961, 971, 972, 981, 986, 987, 996,997, 1001, 1012,1016, 1034, 1035, 1045, 
1048, 1049, 1050, 1055, 1064, 1065, 1067, 1072, 1080,1094, 1099, 1113,1114, 
1126, 1127, 1130, 1137, 1153, 1154, 1158, 1161, 1163, 1165, 1167, 1169, 1170, 
1173, 1175,1176, 1179, 1184, 1186, 1187,1188,1189, 1190, 1194, 1207, 
1212,1213, 1221, 1243, 1256, 1260, 1262, 1283,1286,1315,1316, 1317, 1331, 
1341, 1348, 1349, 1351, 1352, 1354, 1359, 1361, 1369, 1378, 1379, 1387, 1390, 
1392, 1398, 1399, 1406,1421, 1423, 1430, 1433,1434,1435,1438, 1443, 1449, 
1450, 1451, 1457, 1458, 1461, 1468, 1473, 1480, 1482,1485,1490, 1497, 1501, 
1505, 1507, 1509, 1520, 1523, 1525, 1527, 1530,1533, 1534, 1541, 1543, 
1560,1567, 1569, 1570, 1581,1590, 1592, 1593,1600,1606, 1615, 1625, 
1635,1636, 1637, 1638, 1639, 1641, 1643, 1645, 1649, 1651, 1652, 1656, 1658, 

1659, 1672, 1676, 1683, 1697, 1698, 1702, 1704, 1708, 1710, 1714, 1720, 1724, 

1725, 1727, 1729, 1736, 1738, 1744, 1746, 1749, 1761, 1765, 1766, 1768, 1769, 

1770, 1771, 1786, 1790, 1796, 1807, 1813, 1816, 

1818,1819,1820,1821,1822,1823,1824, 1825, 1826, 1827, 1828, 1829, 1838, 
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1843, 1847, 1848, 1849, 1853, 1854, 1857, 1864, 1867, 1871, 1884, 1888, 
1893,1903, 1907, 1910,1911,1912, 1920, 1925, 1928, 1931, 1940, 1950, 1955, 
1958, 1962, 1963,1973,1977,1978, 1988, 1989, 1993, 1994, 2000, 2012, 2036, 
2044, 2047, 2051, 2072, 2084, 2085, 2096, 2098, 2099, 2104, 2108, 2109, 2110, 

2116, 2132, 2136, 2137, 2143, 2144, 2146, 2149, 2158, 2160, 2164, 2175, 2176, 

2177, 2183, 2190, 2192, 2198, 2200, 2201, 2212, 2216, 2217, 2218, 2219, 2226, 

2233, 2237, 2238, 2239, 2240, 2246, 2256, 2270, 2272, 2273, 2277, 2278, 2280, 

2282, 2288, 2293, 2297, 2304, 2311, 2312, 2313, 2314, 2316, 2319, 2324, 2330, 

2331, 2340, 2341, 2345, 2361, 2362, 2365, 2366, 2370, 2373, 2376, 2377, 2384, 

2387, 2394, 2403, 2406, 2409, 2414, 2415, 2417, 2418, 2420, 2422, 2423, 2428, 

2444, 2476, 2477, 2478, 2482, 2491, 2495, 2501, 2508, 2513, 2530, 2555, 2560, 

2563, 2566, 2570, 2584, 2585, 2587, 2589, 2597, 2614, 2615, 2616, 2623, 2625, 

2627, 2628, 2631, 2634, 2636, 2648, 2651, 2654, 2658, 2659, 2663, 2666, 2669, 

2670, 2680, 2681, 2683, 2684, 2686, 2690, 2691, 2692, 2697, 2698, 2701, 2704, 

2708, 2711, 2713, 2728, 2732, 2746, 2747, 2758, 2760, 2769, 2770, 2773, 2778, 

2782, 2783, 2785, 2793, 2795, 2800, 2801, 2806, 2808, 2810. 


2.1.2.3.1.4. Kıvrımlı Yineleme 


“Bu yineleme, bir tümcedeki son sözcüğün daha sonra gelen tümcenin başında 
yinelenmesiyle yapılır’’ (Özünlü, 2001, s. 120). Divan şiirindeki iade sanatına karşılık 
gelen bu yineleme türü “Bir mısra veya cümledeki son sözcüğün bir sonraki mısra veya 
cümlenin başında tekrar edilmesi” (Coşkun, 2001, s. 279) şeklinde tanımlanmaktadır. 
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Diğer yineleme türlerine nazaran daha az kullanılan kıvrımlı yinelemeye ait 
kullanımlar: 

Ta c âla zâtuhu c amma fehemnâ 
Fehemnâ mâ fehemnâ mâ fehemnâ (88) 

Şol ak tenler ki sükkerden ğıdâ yir 
Mrâhir anları işbu kara yir (934) 

Benüm yolumda çekdün çok belâ sen 
Seni hâşâ ki mahrüm eyleyem ben (1748) 

Olup şâhin ü şeh-bâz-ı şikâri 
Şikâr \idün bu kebk-i şive-kârı (2804) 

Hidâyet nâme-i c ayn-ı r inayet 
c İnayet nâme-i mahz-i hidâyet (2536) 

2.1.2.3.1.5. Çok Ekli Yineleme 

“Aynı kökten türemiş sözcüklerle yapılan”(Özünlü, 2001, s. 121) bu yineleme türünün 
divan şiirinde de sıkça kullanıldığı görülmektedir. Özge Öztekin, divan şiirinin dilinin 
Osmanlıca olduğunu Osmanlıcanm da Türkçe yanında Arapça ve Farsça’yı da 
bünyesinde barındırdığını buradan hareketle divan şiirinde çok ekli yineleme örneklerini 
değerlendirirken her dilin yapı özelliği göz önünde bulundurularak bir 
değerlendirilmeye gidilmesi gerektiğini belirtir. Örneğin “aynı kökten türemiş en az iki 
sözcüğü bir dize ya da beyit içinde kullanmak”(Dilçin 1995, s. 483) olarak tanımlanan 
iştikak sanatının yalnızca Arapça sözcüklerdeki üçlü köklere ve kelime vezinlerine bağlı 
olarak düşünülebileceği açıklamasını getiren Öztekin, Türkçe sözcüklerin bu söz sanatı 
dairesi içinde değerlendirilemeyeceğini vurgular (Öztekin, 2010, s. 67). 

İştikak sanatı söz sanatları bölümünde ayrıca ele alınacağından burada sadece Türkçe 
sözcükler ile yapılan çok ekli yineleme örneklerine yer verilecektir. Çok ekli 
yinelemenin Türkçe sözcükler içinde özellikle ol- ve it- yardımcı eylemleri üzerindeki 
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kullanımı sıklık açısından başı çekmektedir. 01- ve it- yardımcı eylemleri dışındaki 
Türkçe sözcüklerin çok ekli yinelemeye ait örnekleri şu şekilde sıralanmıştır: 


Budur her can u dil mülkinde sultan 
Sipâh-ı şirk olur bundan gürizân (17) 

Veli deryâ-yı cüdun olsa ıncvvâc 
Ola her bir meges tüti vü dürrâc (46) 

Şuüd itdükçe çerhe top-ı kahrı 
Geçe yirden yire küffâr şehri (284) 

O bütden yana geldügince işbu 
Gele ruhum deyü varurdı karşu (906) 

Gö'ftzrr eylesünler kim hücümı 
Götüreler aradan kavm-i şümı (980) 

Olur c âlemde elbette mükâfat 
Eyüye eylükü yavuza âfât (993) 

Biri birin ol iki mest ü ser-hoş 
İderler sarmaşık gibi der-âğüş (1152) 

Olayın hidmetünd’ey şâh-ı fâyık 
Olursam ger karavaşlığa lâyık (1230) 

Çün olduk buncadan zahmet size biz 
N’ola rahmetler olsanuz bize siz (1223) 

Ne var almazsa şâhinün şikârın 
Kebüter alur etfâlün karârın (1569) 

Şehen-şâh ile anup şart u c ahdün 
Ziyâde eyle günden güne cehdün (1749) 

Tutalum niçe bin yıl olasm sağ 
Girü âhir olursm toz u toprağ (1947) 

Olacak olur âhir ir eğer gic 

Kulun Mevlâ işinde dahli yok hiç (1951) 
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Olaldan c aşık-ı Ferhad-ı ğam-ha v r 
Gözi gibi ol âhü oldı bimâr (1959) 

Ölen ardınca ölmiş yok mukarrer 
Ne bunca gam çekersin ey gül-i ter (1968) 

Şu kim yüz çevire senden temâmet 
Sen anun üstine düşmek melâmet (2243) 


Visal-i yar ile gönlün idüp hoş 
İder hicran gamın külli ferâmüş (2450) 

Memâlikde anı kılmışdı vali 
Anun hükminde idi ol havali (2509) 

2.1.2.3.1.6. Düz Yineleme, İkizleme 


“Şiirde ve nesirde ahenk oluşturmak ve bir manayı vurgulamak için bir kelime veya 
sözü ardı ardına aynı anlamıyla yinelemeye düz yineleme veya ardı ardına aynı 
anlamıyla yinelemeye düz yineleme veya ardı adına yineleme adını verebiliriz.” 
(Coşkun, 2001, s. 269). Özünlü, düz yinelemeyi “Tümce içinde aynı sözcüğün bağlaçla 
ya da bağlaçsız olarak yinelenmesi” (Özünlü, 2001, s. 121) biçiminde açıklar ve düz 
yineleme terimine karşılık ikizleme terimini kullanır. Husrev ü Şîrîn' de oldukça fazla 
kullanılan bu yineleme türüne ait olmak üzere seçtiğimiz örnekler şunlardır: 

Letâfetden sürüp yüzine ğâze 
Görinsün ehl-i c ışka taze taze (36) 

Ne küstâham ki ben hâşâ vü hâşâ 
Kılam hamd ü şenânun ha kk ın icra (116) 

Şefâ'atyâ nebiyyuTlâh şefa c at 
Firâki derdmende eyle şefkat ( 205) 


Felek dülabı devr itdükçe kat kat 
Bula gülzâr-ı ikbâli taravet (278) 
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Tekarrüb naf ına tâ kim sürem at 
Bu sultanlık bana heyhat heyhat (298) 

Terahhum kıl terahhum kıl terahhum 
Firakı derdmend eyler tazallüm (329) 

Kılıç çekmişdi ya c ni kim zemâne 
İçe kanını halkun kana kana (469) 

Eli bir deste güldür penbeden ak 
Gül-i zanbak gibi barmakbarmak (579) 

Dü c âlem c ışkla bünyâd olupdur 
Kimi Şirin üm/Ferhâd olupdur (698) 

Kim itmişsin hayâlât u muhâlât 
Müyesser ola mı heyhat heyhat (639) 

Melekdür biri güyâ kim biri hür 
Birinûru biri nüfxm- a\â-nür (888) 

Çü dünyâ kahbedür murdar murdar 
Er olan ana meyi itmek zihi c âr (1009) 

Virürler mâl ü esbâb ana yük yük 
K’ola şer işde şeytân gibi çâbük (1833) 

Yaraşukdur güzelde c işve vü nâz 
Cefâ vü mihri çok çok çevri az az (2298) 

2.1.2.3.1.7. Ek Yinelemesi 


Aynı yapım ya da çekim ekinin başka başka sözcüklerle kullanılmasıyla yapılan 
yineleme türüdür (Özünlü, 2001, s. 122). Özge Öztekin, kafiye türleri içinde şiir içinde 
bir uyağın aynı anlamda yinelenmesi olarak tanımlanan îtânın Arapça, Farsça ve 
Türkçe sözcüklerin sonuna gelen aynı görevdeki eklerin pek belli biçimde yinelenmesi 
şeklinde yapılan türü olan îtâ-yı celiyi de ek yinelemesi türü olarak değerlendirir 
(Öztekin, 2010, s. 63). Itâ-yı celî’yi de içine alan ek yinelemesinin metinde pek çok 
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örneği bulunmaktadır. Aşağıdaki beyitlerde bu yineleme türünün kullanımı söz 
konusudur: 


Egerçi hâtemi srh enbiyanıza 
Velikin evvelisi? dü cihânzzn (170) 

Kamu makşüd zzn oldı haşıl anda 
Murâd zzn kalmadı iki cihan da (203) 

Perişan ol mason c âlemde eem c i 
Uyan sun saltanat bezminde şenk i (282) 

Reh-i baht um siyah u talk üm dün 
Dilim mahzun ahvâlzzm diger-g zzn (334) 

Yüzi şol hadde gelmiş kim sipihr ün 
Açılmış kalmış ağzı mâh u mihrzzn (456) 

Alurarn cânunı canı yir ine 
Döke/em kan um kanı yivine (481) 

Düzerler gözya şmdan havz u bâğz 
Yakarlar âh od mdan çerâğr (493) 

Dög üp def gibi gögsin oldı nâlân 
Deln^pney gibi bağrın itdi efğân (614) 

Neyin feryâdr vü mutrib nevâsr 
Mey in hâlâtr sâkinün şafâsr (1154) 

Benüm rüh-ı revânzzm yâr-ı cân um 
îki c âlemde yarum hânmân um (1221) 

Şığa ir kolların ali? külüngrn 
Sınai? kuvvetin şali? külüngrn (1607) 

Olaldan meskenim vâdi-yi pür-kahr 
Olupduryidügim derd içdügimzehr (1640) 

A ra inm gerçi Şirinr Şeker de 

Veli bulmaizzmol şcmsrkamerie (2288) 
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2.1.2.3.1.8. Metinde Tespit Edilen Diğer Yineleme Türleri 


2.1.2.3.1.8.1. Ön Yineleme+Art Yineleme: 


Ne şağ ola kim ahir haste olmaz 
Ne dem-sâz ola kim dem-beste olmaz 

Ne sebzedür kim ol pejmürde olmaz 

Ne zindedür ki âhir mürde olmaz (1871-1872) 

2.1.2.3.1.8.2. Ön Yineleme+ İkizleme+Ek Yinelemesi+ Art Yineleme: 


İki sultan u iki bende-i c ışk 
İki ser-keş iki efkende-i işk 

İki şerri ü ifa'pervâne-i işk 
İki 'ak'û iki divâne-i işk 

İki taze ifa" pejmürde-i işk 

İki zinde vü / fr? mürdc-i işk (880-882) 


2.1.2.3.1.8.3. Ön Yineleme+Art Yineleme+İkizleme+Bağlaç Yinelemesi: 


İki gevher gibi bir dürc içinde 
İki ahter gibi bir bur e içinde (1147) 


Diriği vü diriğ ol şâh-ı serve 
Diriği vü diriğ o/ hoş-tezerv e (2699) 

2.1.2.3.1.8.4. Ön Yineleme+İkizleme+Bağlaç Yinelemesi+Ek yinelemesi 


Diriği vü diriğ ol şah-ı serve 
Diriği vü diriğ ol hoş-tezerv e (2699) 
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2.1.2.3.1.8.5. Ön Yineleme+Ek Yinelemesi 

Niçün gelmez bana geh geh selâmım 
Niçün kat c cylcdün benden peyâmoö (1736) 

2.1.2.3.1.8.6. İkizleme+Art Yineleme 

' Aceb mi dirse yana yana Bönü 
Hem ataydı ana hem ana Bânü (1927) 

2.1.2.3.1.8.7. İkizleme+Ek Yinelemesi 

Diriği vü diriği görmedi hiç 
Bulanın hiç birine irmedi hiç (1913) 

Sağular sağdı çok çok ağladı 
Hemân-dem kendü kendin ağula dı (2711) 

2.1.2.3.1.8.8. Ek Yinelemesi+İkizleme+ Bağlaç Yinelemesi 

Çekip yol zahmetin bi-hadd z/pâyân 
Geç üp neçe neçe küh u beyaban 

Görüldüğü gibi Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn metni yinelemelerin sayısı ve kullanım 
şekli yönünden oldukça zengindir. Metinde, şairin farklı yineleme türlerini 
değişik kompozisyonlarla aynı beyit içinde bir arada kullandığı çok sayıda örnek 
bulunmaktadır. Yinelemelerin farklı türlerinin bu denli yoğun kullanımı ve zengin 
bir kompozisyonla metnin tamamına yayılması Husrev ü Şîrîn metnini hem anlam 
hem de ahenk yönünden renkli ve akıcı bir eser hâline getirmektedir. 

2.1.2.4. Paralelizm 

“Paralelizm, şiir dilinde beyti oluşturan mısralar arasındaki benzer dil birliklerinin ve 
mütevâzin kelimelerin anlamla bütünleşen sesin eşliğinde paralel sıralanışını ifade eden 
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bir terimdir. Paralelizmin söz tekrarlarından ayrılan yanı aynı kelimelerin beytin her iki 
mısraında belli bir düzenle tekrarlanmasından ziyade ses, anlam ve vezin itibariyle 
benzer kelimelerin tekrarlanmasıdır” (Macit, 1996, s. 59). 

Divan şiirinde hem sentaks hem de semantik aynılığın göstergesi olan pek çok koşut 
yapı (Öztekin, 2010, s. 74) “dizelerdeki sözcükleri, sayı, ölçü ve uyak bakımından 
birbirine denk getirmek demek olan tarsi sanatı”(Dilçin, 1995, s. 488) ile paralelizm 
arasındaki direkt ilişkiyi ortaya koymaktadır. 

Cem Dilçin, dizeler arasındaki paralelliklerin anlamı pekiştirdiği gibi aynı söyleyiş 
kalıbının arka arkaya tekrarının da beyte ritmik bir akıcılık kazandırdığının (Dilçin, 
2004, s. 57) altını çizmektedir 

Şiir dilindeki koşutluklar şiirlerin kolay anımsanmalarına yardımcı olduğu gibi şiire 
yalınlık ve bağlaşıklığı da verebilmektedir (Özünlü, 2001, s. 75). 

Husrev ü Şîrîn’ de paralel söyleyiş içeren çok sayıda beyit bulunmaktadır. Her biri tarsi 
olarak da ifade edilebilen koşut söyleyişleri içeren beyitlere örnekler şunlardır: 

Biri şimşâd ü biri serv-i âzâd 
Biri Hurşid ü birisi Ferahşâd (883) 

Çıkalum serv gibi her kenara 
Akalum şu gibi ol hoş diyara (1095) 

İki gevher gibi bir dürc içinde 
İki ahter gibi bir burç içinde (1147) 

Eğer ol dürr ise biz la c 1-i nâbuz 
Eğer ol mâh ise biz âftâbuz (1187) 

Ciğer tiğ-i kaderden yâre yâre 
Yürek tir-i kazâdan pâre pâre (1429) 
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Bu haletden c aceb hayretdeyem ben 
Bu hayretden c aceb hâletdeyem ben (1432) 

Şığadı kolların aldı külüngin 
Sınadı kuvvetin şaldı külüngin (1609) 

Beni mağbün iden ra c nâ budur bu 
Beni Mecnun iden Leylâ budur bu (1757) 

Ne sebzedür kim ol pejmürde olmaz 
Ne zindedür ki âhir mürde olmaz (1874) 

Mariz-i renc-i mâtem oldı tekrâr 
Esir-i c ukde-i gam oldı tekrâr (1926) 

Cihân şehler gedâlar çok görüpdür 
Zamân begler ağalar çok görüpdür (2038) 

Ne ol murğem ki âsân ola şaydum 

Ne şol şaydem ki düşvâr ola kaydum (2175) 

Başumda derd-i bi-dennân-ı Ya c küb 
Dilümde vird-i Yûnus şabr-ı Eyyüb (2191) 

c Acâyib lu c beti vardur cihânun 
Garâyib sür c ati vardur zamânun (2217) 

Gözüm Şekkerde [vü] Şirinde gönlüm 
Tenüm gülşende vü nesrinde gönlüm (2286) 

Talep kıldum hemân matluba irdüm 
Muhib oldum bugün mahbûba irdüm (2494) 

Hidâyet nâme-i c ayn-ı c inâyet 
c İnâyet nâme-i mahz-i hidâyet (2536) 
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2.1.3. Üslup 

2.1.3.1. Dil ve Söyleyiş 

Sanatçının ortak malzeme durumundaki dili, kendine has kullanım biçimi üslubu 
oluştururun Bir başka deyişle ortak malzeme üzerine sanatçının vurduğu şahsi damga 
sanatçının üslubudur. Dili kullanmadaki farkı ve şahsiliği sanatçının üslubunun 
şahsiliğini ve özgünlüğünü doğurur. Firâkî Abdurrahman Çelebi’nin iyi bir vaiz olduğu, 
vaaz kürsüsünde mizah, hiciv latifelerle renkli bir dil kullandığı kendisinden bahseden 
bütün kaynakların verdiği bir bilgidir. Vaaz kürsüsünde kalabalığa hitap edebilen bir 
hatip belli bir ölçüde dili etkili kullanma yeteneğine ve becerisine de sahip demektir. En 
azından konuşma dilini etkili biçimde kullandığı ortadadır. 

Firâkî’nin hayatı boyunca sürdürdüğü vaizlik mesleği şairin eserlerinde kullandığı 
üsluba da etki etmiş olacağından, bu durum şairin eserlerinde konuşma dilinin hâkim 
oluşunun temel nedeni olarak da yorumlanabilir. Husrev ü Şîrîn' de söyleyiş özelliği 
olarak en belirgin dil kullanımı, konuşma diline ait unsurların yazı diline aktarılmış 
oluşudur. 

Bu üslup özelliği, Firâkî’nin metnine akıcılık ve canlılık katmakta, esere konuşma 
dilinin sıcaklığını vermekte bu durum rahat ve samimi söyleyişi beraberinde 
getirmektedir. Firâkî’nin dil kullanımı konusundaki temel tasarrufu olduğunu tespit 
ettiğimiz, metinde de ilk öne çıkan ve metnin tümüne yayılmış olan konuşma dilini 
kullanmadaki becerisi tespitimizin yanı sıra sanatçının üslubu üzerine söz 
söyleyebilmek için şairin kelime, tamlama ve cümle düzeyindeki dil kullanımı 
tercihlerini de ayrıntılı biçimde ortaya koymak gerekmektedir. Bu bölümde şairin dil 
kullanımı söz konusu açılardan incelenecek ve şairin üslubu hakkında genel bir 
değerlendirilmeye gidilecektir. 
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2.1.3.1.1. Deyimler 

Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn' i deyimlerin çokluğu ve çeşitliliği açısından dikkat 
çekmektedir. Bu durum aslında Firâkî’nin şiirine konuşma dilinin hâkim olduğunun çok 
önemli bir göstergesidir de. Çünkü deyimler sözlü kültür geleneği içinde anlamın 
damıtılarak yoğunlaştırıldığı dil birlikleridir. “Az sözle geniş ve derin anlamları 
ifade’ nin en kısa yolu olan deyim kullanımına başvurma Firâkî’nin dil kullanımına 
ilişkin olarak altını çizdiğimiz konuşma dilinin ya da günlük dilin imkânlarını kullanma 
konusunda yetkin oluşunun çok açık bir tezahürüdür. 

Şairin kullandığı deyimler, söz varlığı açısından incelendiğinde deyimlerin kimilerinde 
Türkçe ve Farsça ya da Türkçe ve Arapça sözcüklerin bir arada kullanılıyor oluşu 
dikkati çekmektedir. Türkçe deyimlerin diğer iki dilden sözcüklerle bir arada ifadesi 
deyimlere ait diğer söyleyiş özelliğidir. 

Metinde yer alan deyimler şu şekilde sıralanmıştır: 


Acılık ile ver- (997) 

Adı ile hem-dem ol- (1521) 
Adını ağzına al- (1591) 

Adını anma- (1597, 1644) 
Ağız ağızda söyleş- (464) 
Ağız eğ- (2245) 

Ağzı açık kal- (456) 

Ağzı sulan- (1143) 

Ahd ü peyman kıl- (1780) 
Ahd ü peymanı gözet- (1598) 
Ahde vefa eyle- (1600) 

Ahde vefa et- (1774) 

Aklı başından git- (922) 
Aklından çıkar- (1561) 

Aklını al- (616, 899) 

Aklını dağıt- (1655) 


Göz açıp kapayıncaya kadar (1281) 

Göz çıkarıp baş yar- (2608) 

Göz eyle- (465) 

Göz ucuyla nezare et- (2777) 

Gözünden gitme- (107) 

Gözünü aç- (1877) 

Gözünü ırma- (1348) 

Gözünü karart- (478) 

Gücü yetme- (1594) 

Gülin hâr eylemek (992) 

Haddinden tecavüz et- (305) 

Hâk ile yeksan ol- (2689) 

Hâlinden agâh olma- (1654) 

Hatır yık- (2046) 

Hayret ağzıyla engüşt ısır- (1042) 
Hayretten parmağını ağzına sok- (1616) 
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Aklını nesh et- (892) 

Aklını yitir- (641, 1353) 

Alem çek- (962) 

Allah saklasın (1982) 

Allah’a sal-(1663) 

Aman istemek(426) 

Aman venne- (428) 

Ar et-(1533) 

Ardınca vah vah et- (1899) 

Arkasını yep- (502) 

Askeri kırıl- (991) 

Aşkın oduna mum ol- (1164) 

Atalık ha kk ı (2611) 

Attığı taş başa dokun- (1006) 
Ayağa düş- (512,1196, 1576) 
Ayağına yüz ur- (2314) 

Ayağını al- (1867) 

Ayak bas-(1224, 2064) 

Ayakla- (343) 

Ayan et- (366) 

Aynı buluttan nem kap- (1987) 
Azab gör- (1884) 

Azad ol-(1909) 

Bâda ver- (460) 

Bağrı başı dopdolu ol- (139) 
Bağrına bas- (1442) 

Bağrını del- (1240) 

Bağrının yağını erit- (2666) 

Baht çerâğını söyündür- (2666) 
Bâr-ı mezalim-i boynuna al- (2503) 
Baş eğ-(1191, 2790) 

Baş ayağa düş- (109) 

Baş ile candan geç- (2708) 

Baş u candan geç- (1378) 

Başı başa çatıl- (464) 

Başı feragat dâmenine çek- (224) 
Başı göğe er- (1727) 


Heba et- (2808) 

Hem ata hem ana ol- (1927) 

Hisse al- (1555) 

Hurûş u cûşa gel- (843) 

Hûşu (Aklı) başına gel- (1543) 
Hükmü tut- (270) 

İbret gözünü aç- (534,1574) 

İflah olma- (1453) 

İki arada kal- (1396) 

İtimat etmek(1606) 

İtiraf kılmak(l 15) 

İyi adı anıl- (1534) 

Kadem bas- (1295) 

Kalbini harap et- (2649) 

Kâmeti lâm ol- (1660) 

Kan dök- (957, 1592,1603) 

Kana gir- (2612) 

Kana boğıl- (776) 

Kanı cûş et- (140, 725, 1368) 

Kan iç- (729) 

Kanını iç- (469) 

Kanlı yaş akıt- ( 

Kanzil ol- (2070) 

Kara çullara gir- (2653) 

Kara gönüllü (1841) 

Kararı elden git- (1656) 

Kararı esen yel gibi ol- (628) 
Kararı olma- (1931) 

Karşıda zânû çök- (1134) 

Kaygı çek-(1914) 

Kazaya razı ol- (1950) 

Kem azar ol- (506) 

Kenare çık- (2221) 

Kendi eli ile mezarını düz- (1625) 
Kendi kendine et- (387) 

Kendin yitir- (121) 

Kendini yere vur- (2651) 
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Başı üzre ol- (1074) 

Başına hâk saç- (2303, 2673) 
Başına kıyamet kopar- (2145) 
Başına taş vur- (2657) 

Başını taşa döğ- (1252) 

Başını aşağı sal- (1304) 

Bed ü nîk-i cihanı bil- (1575) 
Bela çek- (1748) 

Belaya tutaş ol- (1243) 

Benzi sarar- (1639) 

Bî-had serzenişler et- (1541) 
Bir içim su (974) 

Birini bin et- 

Bir kılını kem kıl- (362) 

Burnundan gel- (1005) 

Bühtân et- (478) 

Can al- (481) 

Can at- (803, 2073) 

Can bedenden çık-(764) 

Can bedenden git- (2047) 

Can çıkmadan (2344) 

Can erit-(1319) 

Can ver-, baş terk et- (2709) 
Can ver-, murada er- (2715) 
Candan bîzâr ol- (2035) 
Candan usan- (1378) 

Canı gönülden işe giriş- (1299) 
Canına kâr et- (801) 

Ciğer kanını iç- (219) 

Cihana ayan et- (2795) 

Cihana ilen-, çerhe söğ- (2658) 
Cihandan bez- (2663) 
Cihandan el çek- (1010) 

Cihanı terk et- (2706) 

Cihanı tut- (351) 

Cûşa gel- (2627) 

Dağ ur- (103) 


Kılına dokun- (529) 

Kocal- (1942) 

Koluna kuvvet (1336) 

Kulağı çınla- (141) 

Kulak tut- (2472) 

Kulakdan âşık ol- (900) 

Laf ur- (2356) 

Mat et- (765) 

Mat eyle- (1661) 

Matem tut- (1989) 

Melamet taşını başa vur- (618) 
Merhem vur- (2798) 

Muradı el ver- (2501) 

Muradını aksine dönder- (2665) 
Müptela ol- (1448) 

Namus arından kenara çık- (613) 
Namus şişesini taşa vur- (729) 
Nazar kıl- (350) 

Nihân ol- (2660) 

Oyun geçmek(1938) 

Öç al-(1904) 

Ölçüp dök- (691) 

Ölürse gam yeme- (1626) 

Ömrünü çürüt- (1638) 

Özinden usan- (2663) 

Pâye-i âlâya çıkar- (512) 

Pâyına yüz sür- (1049) 

Pâyine düş- (778, 903) 

Peymânım sı- (1600) 

Püşti pâur- (188) 

Rahmet-i Rahman’a vasıl ol- (1967) 
Saçını yol- (2659) 

Safa sür- (1738) 

Sağ ol-(1947) 

Sahibini yerde koyma- (1527) 
Sakalına gül- (1945) 

Selamet ceybin pâre pâre et- (613) 
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Dağ üstüne dağ ol- (1929) 

Dâmenin bekit- (1608) 

Dava kıl- (114) 

Defteri dürül- (381) 

Dem vur- (242, 2798) 

Derdi nihayet bul- (1464) 

Deri kemik kal- (1820) 

Ders ver- (1932) 

Dil derdini şerh it- (1304) 

Dilden çıkar- (2745) 

Diriliğinde kabre gir- (1423) 

Dokuz çerhi yere geçir- (76) 
Dostluk ha kk ını yerine getir-(1988) 
Edepsizlik et- (122) 

Efsane ol- (438) 

El alıp görüş- (908) 

El çek-(1387, 1775) 

El irgür- (1902) 

El sunmak(1575, 1727) 

El uzadana ser eğ- (2173) 

El uzat- (269) 

Elden çıkar- (1172,1242) 

Elden utanma- (1979) 

Eli altında ol- (1228) 

Elinden aciz kal- (1480) 

Elini yüzüne tut- (591) 

Emrine râm ol- (318) 

Esrar cihana şayi ol- (1517) 

Eteğine yapış- (1443) 

Eyüye eylük ü yavuza afat (993) 
Fırsat bul- (1419) 

Figan et- (287) 

Fitne uyan- (2512) 

Gam gabari yığıl- (1930) 

Gayret kuşağını kuşan- (624) 
Gazabdan tas-ı pür-hun ol- 
Giribanın pâre pâre kıl- (2107) 


Selâmet yakasına çık- (867) 
Sevdaya düş-(1655) 

Sırrın hikmetini peyda eyle-(1524) 
Sırrını ifşa et- (1650) 

Sim ü zerden geç- (1533) 

Sözü geç- (2246) 

Sözünden dön- (1598) 

Şad et- (2667) 

Şeker ve şîr birbirine karış- (1159) 
Şerbetini zehr et- (992) 

Tahta otur- (940) 

Talihi günden münir ol- (364) 
Tekellüf perdesini ref et- (1150) 
Terazi çekeme- (1318) 

Teselli bul-(1051) 

Toprağa ruh sür- (113) 

Toprak ol- (1947) 

Ümit ver- (1595) 

Üstüne düş- (2243) 

Vaadinde dur- (1602) 

Vaat et- (1602) 

Vakt-i fırsat gözle- (1498) 

Varlığını feramuş kıl- (1653) 
Vebali boynunda kal- (1885) 
Vücudun ber-dâr eyle- (508) 
Yabana at- (2659) 

Yakasını çak et- (853, 1925) 
Yakasını yırt- (1861) 

Yana yana ah et- (1460,1462,1485) 
Yaralı dile tuz saç- (2011, 2036) 
Yaraya merhem ol- (1799) 

Yas tut-(1920, 2716, 2718) 
Yavaşlanmayı ko- (2169) 

Yaver ol- (175) 

Yavuz gözlerden sakın-(1928) 
Yavuz ol- (2169) 

Yediği dert içtiği zehir ol- (1640) 
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Giribanını çak et- (1956, 2224) 
Gittiği yol yol olma- (713) 
Göğe ağ- (102) 

Göğsünü döğ- (614) 

Göğüs geçir- (2717) 

Göğüs ger- (1083) 

Gönül derdine çare ol- (1647) 
Gönül kap- (2650) 

Gönül ver- (934, 1940) 

Gönül yap- (2650) 

Göz açdırma- (428) 


Yele ver- (229, 487, 1916, 1977) 
Yer öp- (560, 1074, 2002, 2051) 
Yerden yere geç- (284) 

Yıkıp yer et- (333) 

Yol bul- (354) 

Yol kes- (1696) 

Yol ver- (2090) 

Yoldaş ol- (1646) 

Yolunda kurban ol- (821) 

Yüksek uç- (51) 

Yüz çevir- (2243) 

Yüz karalığı (1003) 

Yüz karası ol- (105) 

Yüz sür- (1501) 

Yerden ır(124) 

Yüzü üzere hizmette dur- (2099) 
Yüzü yerde ol- (828) 

Yüzüne gözüne sür- (681) 

Yüzüne gül- (1170) 

Yüzünü Hak’dan dön- (1835) 
Zebân gibi her dehâna düş- (1520) 
Zerreye dağ yükle- (2032) 


Çok sayıda deyimin kullanıldığı Husrev ü Şîrîn mesnevisindeki deyimleri içeren 
beyitlerden örnekler aşağıdaki gibi sıralanmıştır. Bazı beyitlerde birden çok 
deyimin kullanıldığı da görülmektedir: 
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El üstünde tutulmak, ayağa düşmek: 

Tutılurken el üzre sib-i handan 
Düşer ayağa irse zahm-ı dendân (1196) 

Gözünü karartmak, yok yere iftira atmak: 

Şehâ uş göz karardup iş bu dihkân 
İder ben kuluna yok yire bühtan (478) 

Ömrünü çürütmek, cana kıymak: 

c Aceb kıydum c aceb can ile başa 
Çürütdüm nakd-i c ömrüm tağ u taşa (1638) 

Üstüne düşmek, yüz çevirmek 

Şu kim yüz çevire senden temâmet 
Sen anun üstine düşmek melâmet (2243) 

Aşağıdaki beyitler ise bir beyitte tek bir deyimin kullanıldığı örneklerdir: 


Adını ağzına almak: 


Dile alınca Şirin adını ü 

Gazabdan oldı şeh bir katre ağu (1591) 

Benzi sararmak: 

Sarardı hicr ile gün gibi çehrem 
Vişâl-i yârdan yok zerre behrem (1639) 

Başı göğe ermek: 

Hoş oldun dest -res ben hâk-pâye 
İrerdün kadr ile başum semâya (1727) 

Can ve başdan geçmek, candan usanmak: 

Didi geçdün mi yoksa baş u cândan 
Eyitdi çokdan uşandum ben andan (1378) 
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Dünyadan (cihandan) el çekmek: 

Gele bir dem olasın fâriğü’l-bâl 
Cihandan el çeküp âsüde-ahvâl (1011) 

Dağ üstüne dağ olmak: 

N’ola Şirin eritse şenfveş yağ 
Bu derd oldı ana dağ üstine dağ (1929) 

Defterini dürmek: 

İrüp emr-i İlâhi nâ-gehâni 

Çü dürdi defter-i Nüşin-revânı (381) 

Göğüs germek: 

Göğüs gerdügi içün rüzgâre 
Mehün cismi olupdur kare kare (1083) 

Göz açdırmak: 

Göz açdurmazdı hançer çekse cana 
Aman virmezdi hergiz Erdevâna (428) 

Kanı cuş etmek: 

İçildi çün şarâb-ı erğuvâni 

Kamu bezm ehlinün cüş itdi kanı (725) 

2.1.3.1.2. Atasözleri 

Firâkînin metninde atasözü kullanımı deyim kullanımına göre daha sınırlıysa da klasik 
şiir metinlerinde atasözü kullanımına deyimlerden daha az yer verildiği bilinen bir 
durumdur. Firâkî’nin metninde atasözünden ziyade kelâm-ı kibâr olarak adlandırılan 
özdeyiş niteliğindeki sözlerin kullanımı dikkat çekmektedir. Metindeki kelâm-ı kibâr 
kullanımı ile ilgili tespitlere söz sanatları başlığı içinde yer alan irsâl-i mesel sanatı 
içinde değinilmiştir. 
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Metinde tespit ettiğimiz atasözleri şunlardır: 

Dikensiz gül olmaz (1173) 

Eden bulur (692) 

Ölenle ölünmez (1968,1992) 

Ölüme çare bulunmaz (1948) 

Yalnı z taş duvar olmaz (816) 

2.1.3.1.3. İkilemeler 

Dillerin çoğunda görülmeyen fakat Türkçede çok kullanılan ilk örnekleri Türkçenin ilk 
yazılı belgelerine kadar inen bir yineleme türü olan ikilemeyi Vecihe Hatiboğlu, 
“anlatım gücünü artırmak, anlamı pekiştirmek, kavramı zenginleştirmek amacıyla, aynı 
sözcüğün tekrar edilmesi veya anlamları birbirine yakın yahut karşıt olan ya da sesleri 
birbirini andıran iki sözcüğün yan yana kullanılması” olarak tanımlar (Hatiboğlu, 1971, 
s. 9’dan aktaran Özünlü, 2001, s. 127). 

Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn' inde ikilemelerin kullanımı oldukça geniş yer 
tutmaktadır. 

Metinde yer alan ikilemeler ile ilgili tespitlerimiz şunlardır: 

Türkçe sözcüklerle kurulmuş ikilemelerin kimileri yansıma sözcüklerle 
yapılmıştır. 

Aşağıdaki üç beyitte kah kah , güm güm, sin sin gibi yansıma sözcüklerinin 
kullanımıyla müzikal bir ahenk de sağlanmıştır: 

Eğer hâlümden olmaz isen agâh 
Güler düşmen şurâhi gibi kah kah (336) 
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Be-ğayet havfı var idi pelengün 
Seg-i divâneveş sinlerdi sinsin (768) 

Kaya kesdükçe ol ğamnâk merdüm 
Öterdi vadi vü kühsâr güm güm (1619) 


Bazı ikilemeler metin içinde değişik beyitlerde tekrar edilmektedir. Türkçe 
ikilemeleri içeren beyitlerden seçtiğimiz aşağıdaki örneklerin bazılarında bu 
durum görülmektedir: 

Bu devrim dürlü düıiü işleri var 
Bu çerhün c aksine cünbüşleri var (341) 

Gel imdi eyle tahrir ile takrir 

Beyân it mâ-cerâ-yı c ışkı bir bir( 379, 637,1952) 

Kılıç çekmişdi ya c ni kim zemâne 
İçe kanını halkun kana kana (469) 

Görürdi tâli c -i Pervizi kat kat (978,1661,1858,2325) 

Gözedürdi dem-â-dem vakt-i fürşat 

Dem-â-dem müşt ile gögsin dögerdi 
Anunçün sinesi gök gök gögerdi (1256) 

Diyüp dil-dâre hâlin yana yana (1741,1927,1960) 

Getürdi derd-i pinhânın c ayâna 


Metinde Türkçe sözcüklerle yapılan ikilemeler yanında Arapça ya da Farsça sözcüklerle 
yapılan ikilemelere de rastlanmaktadır. Pâre pâre, cev cev, hâşâk hâşâk bu grupta yer 
alan ikilemelerin metin içinde en fazla tekrar edilenlerindendir. 


Arapça ya da Farsça sözcüklerle yapılan ikilemelere örnek olarak seçtiğimiz 
beyitler şöyledir: 


Kim itmişsin hayalat u muhalat 
Müyesser ola mı heyhat heyhat (639) 
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Dir idi zâr zar cy çerh-i bed-kiş 
c Aceb n’itdüm sana ben zar u dil-riş (854) 

Çü dünyâ kahbedür murdar murdar 
Er olan ana meyi itmek zihi c âr (1009) 

Müzehheb çenberi var güne güne (1132, 1842) 

Olur kavs-i kuzah andan nümüne 

Diriğâ hasr tâ feryâd feryâd 
Ne miimkin kim ide Şirine Ferhâd (1252) 

Kılup derd-i derûnın âşkâre 

Giribânın iderdi pâre pâre (479,1258, 1303,1385,1586,1758, 2285, 2605, 

2662) 

Varup Ferhâda tâ kim ide âh âh 

Kim atdan düşdi Şirin öldi nâ-gâh (1809) 

Kılup nergislere gch geh nigâhı 
Sorardı şive-i çeşm-i siyâhı (2313) 

2.1.3.1.4. Somutlaştırma 

Soyut kavramların daha canlı, daha somut anlatılabilmesi için onların somut nesnelerle 
bağdaştırılarak tamlamalar oluşturulması olarak açıklanabilecek aktarma yöntemi 
(Aksan, 1995, s. 139) Firâkî’nin de çok sık kullandığı bir bağdaştırma yoludur ve 
somutlaştırma adı altında alışılmamış bağdaştınna türleri içinde ifade edilen bu 
aktarmaların tamamı, somut varlığın özelliklerinin soyut olana aktarılmasına yani 
temelde benzetme ilgisine dayanmaktadır. 

Modem retoriğin somutlaştırma olarak ifade ettiği söz konusu yapıların eski edebiyat 
literatüründeki karşılığı izâfet-i itibâriyye adını taşıyan isim tamlaması yapılarıdır. 
Faruk Kadri Timurtaş, bu isim tamlamasının özellikleri ile ilgili şu açıklamayı yapar: 
“îzâfet-i itibâriyye adını taşıyan isim tamlamalarında tamlanan ile tamlayan arasındaki 
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nisbet ve münasebet itibârıdır ve bu itibârîlik söyleyen tarafından ortaya konmuştur. 
İtibârı isim tamlamalarında müşahhas ve mücerred mefhumlar uzak ve yakın 
münâsebetler göz önünde tutularak birbirine izafe edilebilmektedirler. Bu itibârı isim 
tamlamaları, Sebk-i Hindi denilen bir edebî ifade tarzının başlıca unsurlarındandır” 
(Timurtaş, 2005, s. 263). 


Somutlaştırmalar, ifadenin gücünü artırmakla da kalmayıp şairaneliği de destekleyen 
kullanımlardır. Firâkî’nin eserinde oldukça fazla kullanıldığını tespit ettiğimiz 
somutlaştırma diğer adıyla izâfet-i itibâriyye örnekleri şöyle sıralanmıştır: 


' umman-ı dil (2768) 
ğam ğabarı (1930) 
ğam gerdeni (1985) 
ğam gerdi( 2663) 
şarşar-ı kahr (861, 992) 
âh kemendi(1451) 
âteş-i c âr (1366) 
âteş-i c ışk (1620) 
şubh-ı ümmid( 1313) 
bâd-ı ğayret (1365) 
bâd-ı mihnet (337) 
bahr-i ğayret (2250) 
bahr-i dil (2762) 
baht çerâğı (2666) 
bâr-ı mezâlim (2503) 
berk-i âh (1698, 1915) 
beka mülki (1863) 
câm-ı c afv (111) 
deryâ-yı şafa(1349) 


kühsâr-ı mihnet (1735) 
küşe-i ğam (1371) 

Ma c âni şehri (29) 

ma‘ den-i kân-ı kabâhat (1830) 

ma' rifet gevherleri(4) 

Mey-i ğaflet(140) 

Muhabbet âteşi( 1289) 
Muhabbet bahri (2372) 
muhabbet sağan (1729) 
Muhabbet kasrı (2160) 

Muhit-i bahr-i feyz(26) 
ınurâd kebki (50) 
ınurâd kak ası (27) 
ınurg-i makşüd (48) 
nâr-ı ğayret (337) 
nakd-i c ömr (1638) 
nesim-i lutf (5) 

Hakikat âftâbı (18, 56) 

Hazân câmı (2520) 
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deryâ-yı cehl(5) 
dest-i kudret (228) 
dil camı (2786) 
dil murği(2265) 
dil şişesi(340) 

Dil ü can mülki (1162) 
Diyâr-ı şehr-i hüsn (1676) 
Du c â tiri (2646) 

Duhân-ı âh (1917, 2685) 
Duhan-ı nâr-ı âh (1652) 
Dükân-ı dil (367) 

Dür-i pend (1165) 
c ışk çerâğı (9) 

Ecel şâhini 
Ecel yili (537) 
c ışk cevheri (1667) 
c ışk deryâsı (807) 
c İlim gencinesi (4) 
c Ömür sennâyesi (370) 
c ummân-ı kabâhat (1830) 
c uzlet evi (224) 

Ferâğat kuşesin (2512) 

Firâk odı (2347) 
fitne c ummânı (2627) 
gencine-i dil (2791) 
giyâh-ı derd ü mihnet (1711) 
Gönül gözi(26) 

Gönül mir 5 âtı (339, 2675) 


hüsn bâğı (2477, 2691) 
hüsn ili (1111) 

Hüsün gencinesi(1469) 
pây-ı gayret (228) 
pir-i c ışk (1238) 

Reh-i c ışk (1646) 

Sa c âdet mülketi (3, 1672) 
sâki-i devrân (218) 

Seg-i nefs (149) 

Selâmet cübbesi (1247) 
ser-halka-yı zencir-i c ışk (1238) 
Sipâh-ı şirk (17) 
söz bahri (6) 

Sühan dürci (2793) 

Şarâb-ı ğuşşa (1722) 

Şarâb-ı c ışk (1653, 2070, 2489) 
Şarâb-ı merg (953) 

Şarâb-ı şevk (1730) 
şeh-bâz-ı ınurâd (237) 
şemşir-i c adâlet (384) 
tâc-ı hidâyet (13) 

Tekellüm şerbeti (1288) 
tiğ-i c ışk-ı bi-dâd (1240) 
tiğ-i kader (1429) 
tir-i kazâ (1429) 
hengâme-i şabr (1246) 
kaşr-ı cân (14) 

Kader zenciri (143) 
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Gönüller yaresi(2798) 
gülzâr-ı ikbâl (278) 
himmet külüngi (325) 
kân-ı cân(325) 
kân-ı dil (2768) 
künc-i ğuşşa (1371) 


dâmen-i şabr (2192) 
vâdi-yi hasret (1654) 
Vefa kasrı (2486) 
zencir-i c adi (2507) 
Zülâl-i fî kr (8) 


Bir XVI. yüzyıl metni olan Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn' inde Eski Anadolu Türkçesine ait 
sözcükler de dikkati çekmektedir. Zaten dil tarihi içinde yüzyıl itibarıyla Eski Anadolu 
Türkçesi ile klasik Osmanlıca arasındaki bir dönemi işgal eden XVI. yüzyıl 
metinlerinde Eski Anadolu Türkçesine ait sözcüklerin divan şiirine ait metinler içine 
serpiştirilerek kullanımı oldukça karakteristik bir dil kullanımı özelliğidir. 

Metinde Eski Anadolu Türkçesinin söz varlığına ait sözcüklerden seçtiğimiz örnekler 
şunlardır: 

Alda-, Bekit-, Çap-, Degzin-, Düriş-, Düzet-, Eyit-, Geyür-, Günel-, İrgür-, Kığır- 
Şağal- , Şı- , Şıy- , Sinle-, Söyündür- , Tarık- , Turuş- , Ur- , Urın- , Urış- , Ütil- , 
Yarlığa-, Yep-, Yıg-, Yile-, Yören-, Yügür-, Yavaşlanmak. 

Yalıncak, al, tapu, birle, kankı, uşda, ırmağ, şol, onat, yavuz, kimesne, şadılığ, 
taru, uş, ikin, gezend, gözgü, ensüz, umac, bunar, arkun, eyü, yavuz, od, aşşı, 
başmak, karanu, aldanğuç, belekçe, emcek, kakırdak, öküş ğabar, karavaş, 
kavurmaç, tolağ, girü, yaraşuk, yil, kendü, kapu. 

2.1.3.1.5. Metni Oluşturan Cümlelerin Anlam ve Yapı Özellikleri Üzerine Tespitler 

Mesnevinin dil özelliklerini anlayabilmek için beyitler içindeki cümlelerin de dilbilgisel 
açıdan yorumlanması gerekmektedir. 
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Mesnevideki beyitler cümle türleri açısından değerlendirildiğinde şu sonuçlara 
ulaşılmaktadır: 

Mesnevideki beyitler yükleminin türüne göre değerlendirildiğinde beyitleri oluşturan 
cümlelerin büyük bölümünün eylem cümlesi olduğu görülmektedir. Eylem cümlelerinin 
yüklemi durumundaki sözcükler ağırlıklı olarak eylemlerden oluştuğu gibi özellikle 
Arapça, Farsça sözcüklerle Türkçe et-/eyle-/ol- /kıl- yardımcı eylemlerinin 
birleşmesinden oluşmuştur; birleşik fiillerin çokluğu cümle yapısında dikkati çeken bir 
husustur. 

Beyitler cümle yapısı açısından değerlendirildiğinde her cümlenin bir dizede 
tamamlanması dolayısıyla her beyitte iki cümlenin mevcudiyeti metnin büyük bir 
bölümüne hâkim olan yapı özelliği biçiminde karşımıza çıkar. Her mısranm tek 
cümleden oluştuğu bu hâkim yapının dışında -Up zarf fiil eki ile yapılmış ulaçlar 
yanında -sA şart ekiyle yapılmış yan cümlelerin varlığı ve bu tür yan cümlelerle 
kurulmuş birleşik cümleler de metnin cümle yapısının diğer bir yönünü oluşturmaktadır. 

Ki Ti birleşik cümleler de sayıca oldukça fazla kullanılmış yapılardır. 

Mesnevideki cümleler, kip kullanımı açısından değerlendirildiğinde şu sonuçlara 
ulaşılmaktadır: 

Tahkiyeli eserlerin tamamında görülen, anlatıya hâkim zamanın görülen geçmiş zaman 
oluşu Husrev ü Şîrîni ’de de gördüğümüz ortak bir yöndür. Bu kip, okurda ve dinleyende 
anlatılanların gerçek olduğu hissini uyandırması bakımından tahkiyede en fazla tercih 
edilen zamandır. Bu kipin kullanımıyla şair, bir bakıma okurun şahit olmadığı ama 
kendisinin gördüğü olayı okurla en inandırıcı şekilde paylaşmaktadır; fakat Husrev ü 
Şîrîn 'de görülen geçmiş zaman tek başına anlatıya yön veren kip türü değildir; şair, 
geniş zaman ve emir kiplerini de en az görülen geçmiş zaman kipi kadar sık 
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kullanmıştır. Tasvir ve tavsif söz konusu ise geniş zaman, hareketin yani olayın anlatımı 
söz konusu ise görülen geçmiş zaman; şairin okura nasihati anlatıya hâkim ise emir kipi 
tercih edilen kip kullanımları olmaktadır. 

Beyitleri oluşturan cümleler anlam açısından değerlendirildiğinde ise metni oluşturan 
cümlelerin ağırlıklı olarak olumlu cümle özelliği gösterdiği anlatının tamamına hâkim 
olan tahkiyenin de gereği olan bu anlatım şeklinin özellikle anlatmanın yerini 
göstenneye bıraktığı bölümlerde yani mesnevi kahramanlarının karşılıklı konuşma 
sahnelerinde anlatının genelinde kullanılan ve geniş zamanın hikâyesi biçiminde 
karşımıza çıkan anlatım biçiminin değiştiği; olumlu ya da olumsuz soru cümlelerinin 
anlatının ritminin hızının arttırılmak istendiği bölümlerde anlatıya hâkim olduğu 
görülmektedir. Söz konusu bölümlere hâkim olan olumlu ve olumsuz soru cümleleri 
kurulurken soru anlamının soru yapısı mi yerine daha çok niçün, nice, nice, ne, kanı 
...vb. soru sözcükleri ile sağlandığı dikkati çekmektedir. 

Aşağıdaki beyitlerde soru anlamı bu yolla sağlanmıştır: 

Kanı İskender ü Dârâ vü Rüstem 
Kanı dârât-ı Kâvus u Key ü Cem 

Kanı Teymür kanı Fağfur u Dahhâk 
Ecel yili kamusın eyledi hâk (536-537) 

Hayâl ü fikr-i bâtıl cümle naklün 
Niçün kendün yitürdün kanı c aklun (641) 

Ne gencün dirdi esrârısm ey nakş 
Ne ma‘ nânun nümü-dârısın ey nakş 

Ne şehrim pâdşâhi suretisin 
Ne burcun mihr ü mâhi-hey Atisin 

Ne yirdendür gelişün bu diyara 
Ne iklime giderdün yâ şikâra 
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Ya kimün namesisin söyle namın 
Haber vir bilelüm bari makamın (684-687) 

Anlatıya hâkim olan bir başka cümle türü de emir cümleleridir. Özellikle şairin 
anlatıdaki olaylar üzerine okurla söyleşmek ya da okura nasihat etmek veya başka bir 
kahramanın arkasına gizlenerek kendi düşüncesini kahraman üzerinden okura duyurmak 
istediği bölümlerde emir cümlelerinin yoğunluğu dikkati çekmektedir. 

Mehin Banu’nun Şîrîn’e iffetine sahip çıkması yolundaki uyarılarını içeren aşağıdaki üç 
beyit içinde öğütlerin emir yapılı cümleler içine yerleştirildiği görülmektedir: 


Sana benden emanetdür ki her bar 
Oturma şâh ile halvetde zinhar 

Eğer tenhâda bir söz söylese şâh 
Cevâbın vir anun halk içre her gâh 

îşâret kılsa itme ana imâ 

Mebâdâ töhmet ide sana a c dâ (1197-1199) 


Şairin, okura nasihatta bulunduğu aşağıdaki beyitler içine paralel şekilde yerleştirilmiş 
emir cümleleri dikkati çekmektedir: 


Gel ey c ahd eyleyen eyle vefayı 
Şıyup peymânum kılma cefâyı (1600) 

Ya va c de itme yâhud va c dene tur 
Olasın tâ ki toğrulukla meşhur (1602) 

Eğer var ise c ilmün hoş c âmel kıl 
Eyü câh umuban tül-i emel kıl (1889) 


Ve ger mahbübsan mağrur olma 
Bu fani hüsn ile mesrur olma (1894) 
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Devrik yapılar şiir dilinde sık kullanılan bir yapı özelliği olmakla birlikte Firâkî’nin 
Husrev ü Şîrîn 'inde dikkati çekecek derecede yoğun olarak kullanılmaktadır. 
Devrikleme yoluyla öncelemenin devriklenen unsurun niteliğine göre farklı türleri 
olmakla birlikte en sık kullanılanı yüklemin devriklenmesi yoluyla önceleme türüdür. 

Aşağıdaki beyitler söz diziminde yüklemin ilk öge olarak kullanımıyla yapılmış devrik 
cümle örnekleridir: 

Gele y ğavvâş -ı deryâ-yı me c ani 
c Ayan /A âleme dürr-i nihânı (366) 

67e/imdi eyle tahrir ile takrir 
Beyân it mâ-cerâ-yı c ışkı bir bir (379) 

İderdihdXk -\ c âlem hoş-huzûrı 
Gümân idi gören devrinde zürı (385) 

Aşağıdaki iki beyitte de yan cümleye ait bağ fiil yapıları devrikleme yoluyla 
öncelenmiştir: 

Yazup tefsir-i nev bu köhne şuhfa 
İletgil Âşaf-ı devrâna tuhfe (378) 

İrüp emr-i İlâhi nâ-gehâni 

Çü dürdi defter-i Nüşin-revânı (381) 

2.1.3.1.6. Metnin Kelime Grupları Açısından Değerlendirilmesi 

XVI. yüzyıl, Osmanlı Türkçesinin, bir önceki yüzyılda kuruluş aşamasını tamamlayan 
ve artık klasik olarak nitelenen Osmanlı edebiyatına koşut olarak klasik Osmanlıca 
adıyla ifade edilen dönemidir. Bu yüzyıl Osmanlı Türkçesinin bir önceki yüzyılla 
kıyaslandığında en önemli farklarından biri söz varlığı içine dâhil olan Arapça ve Farsça 
sözcük sayısındaki artıştır. Dilde yaşanan bu değişim, bu yüzyıl metinlerinin hemen 
hepsinde söz varlığı düzeyinde gözlemlenebilmektedir. 
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XVI.yüzyılın ilk çeyreğinde yazılmış bir eser olarak Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn i de bu 
açıdan değerlendirildiğinde sözcük düzeyinde her üç dile ait söz varlığının birbirine 
yakın oranlarda kullanıldığı görülmektedir. 

Devrine göre oldukça sade bir dili olan hatta halk söyleyişine yaklaşan ifadelerin 
çokluğu ile dikkat çeken eserde dörtlü ve daha fazla kelimeden oluşan izafet 
tamlamasına rastlamadığımız gibi üç sözcükten oluşan izafet tamlamaları ise münâcât, 
tevhid ve nat bölümlerinde çok seyrek olarak kullanıldığını gördüğümüz tamlama 
yapılarıdır. Hikâye bölümünü oluşturan 381-2745. beyitler arasında üç sözcükten oluşan 
izafet tamlamasının kullanıldığı tek bölüm Hz. Peygamber’in Husrev’i İslamiyet’e 
davet edişinin anlatıldığı 2535-2578. beyitler arasıdır. Metindeki en külfetli tamlama 
yapıları olma özelliği gösteren bu yapılardan birkaçı şöyledir: 

Gelür bir peyk-i dür- yek turfetü’l- c ayn 
Elinde nâme-i sultân-ı kevneyn 

Hidâyet nâme-i c ayn-ı c inayet 
( İnâyet nâme-i mahz-i hidâyet 

Ne nâme ğonçe-i bâğ-ı şehâdet 

Ya âb-ı sâf-ınnağ-ı şehâdet (2535-2537) 

Sözcüklerinin hemen hemen tamamı Türkçe olan beyitlere de rastladığımız eserde bu 
yapı özelliği de yukarıdaki külfetli söyleyişler kadar az yer tutmaktadır. Bu yapılara 
şunlar örnek verilebilir: 

Aluram cânunı e ânı y irine 
Dökerem kanuni kanı yirine (481) 

Vü ger bir bâğdan alsa koruğı 
Kılurven başın ol bâğun oyuğı (488) 

Bana idenleri Allâha şaldum 

Bulam yarınki gün dergâha şaldum (1663) 
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Vasıf terkiplerinin bolca kullanıldığı metinde, vasıf terkipleriyle isimlerin bağlanması 
yoluyla kurulmuş tamlamalar da oldukça sık rastlanan yapılardır. Bu yapılara şunlar 
örnek verilebilir: 


Kurıldı zer-nişan taht-ı murassa c 
Oturdı Husrev-i c âlenı-murabba c (720) 

Harif-i horde-bın ü kâr-dide (552) 

Egerçi şüretâ mektüb-ı dil-dâr 
Velikin bir zebân-ı ta c n-güftâr (2022) 


Söz varlığının çoğunu Arapça ve Farsça sözcüklerin oluşturduğu ancak yapı açısından 
Türkçe tamlama yapısına uygun olarak kurulmuş belirtili, belirtisiz isim tamlaması, sıfat 
tamlaması ya da karma tamlama özelliği gösteren tamlama yapıları da metinde sıkça 
rastladığımız tamlama yapısı türlerindendir. 


Belirtili isim tamlaması kuruluşundaki tamlama yapılarına şu örnekler verilebilir: 


Ne var almazsa şahinim şikarın 
Kebüter alur etfalün karârın (1569) 

Şikâyet rüzgârun dâd elinden 

Bana zulm idenün feryâd elinden (1662) 

Mihriir germiyyetinden kaçup encüm 
Zeminün sayesinde oldılar güm (2065) 


Türkçe sözcüklerin izafet tamlamalarının sıfatı oluşu metinde oldukça sık kullanılan bir 
tamlama yapısı özelliğidir. 


Aşağıdaki beyitin her iki mısrasında da ol(o) işaret sıfatının belirtme sıfatı olarak 
kullanıldığı Türkçe sıfat tamlaması yapıları vardır: 





120 


İrince Husreve ol nafe-i miişk 
Dimâğ-ı canın ol dem eyledi hüşk (2053). 

2.1.3.2. Edebî Sanatlar 

2.1.3.2.1. Mecazla İlgili Sanatlar 

Mecazı “Bir kavramın kendisiyle herhangi bir bakımdan ilişkili olduğu başka bir 
kavramın adıyla ifade edilmesi” olarak tanımlayan Menderes Coşkun, mecaz için 
aktarma kelimesinin uygun düştüğünü söyler ve mecaz ile ilgili olarak “mecaz bir 
kavramın adının ve belli bir özelliğinin başka bir kavrama aktarılması veya başka bir 
kavram için geçici olarak kullanılması sanatıdır” açıklamasını yapar (Coşkun, 2012, s. 
40). 

2.1.3.2.1.1. Teşbih 

Menderes Coşkun, “Bir kavramın herhangi bir özellik bakımından kendisinden daha 
üstün veya daha meşhur başka bir kavrama benzetilmesine benzetme veya teşbih denir.” 
tanımının arkasından teşbihin İslam belagatinde ve Batı retoriğinde daima aktarmaların 
(mecazların) içinde yer aldığını söyler ve teşbihin bir yarı mecaz veya yarı aktarım 
sanatı olduğunu belirtir. Cem Dilçin ise teşbihin bir mecaz sanatı olup olmadığı 
konusunda benzetmenin bir mecaz sanatı olmadığını çünkü benzetmede sözcüklerin 
gerçek anlamlarıyla kullanıldığı görüşüne yer verir(Dilçin, 2009, s. 405). 

İncelememize konu olan Husrev ü Şîrîn metninde teşbih en çok kullanılan 
sanatlardandır ve aynı beyit içinde birden çok benzetmenin kullanımı metinde sıkça 
rastladığımız bir durumdur: 
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Aşağıdaki beyitte halk koyuna, yöneticiler kurda padişah da çobana benzetilmiştir: 

Ra c iyyet güsfend ü gürg c aınmâl 
Şakın çüpânlığunda itme ihmâl (509) 

Aşağıdaki beyitte Şîrîn’in dudağı nar çiçeğine, taze hünnapa ve gül tatlısına 
benzetmektedir: 


Lebi gül-nar ü yâ c unnab-ı terdür 
Ya günde hâsıl olmış gül-şekerdür (568) 

Aşağıdaki beyitte Şîrîn’in eli pamuktan daha beyaz bir deste güle parmakları da 
şekil olarak zanbağa benzetilmiştir: 

Eli bir deste güldür penbeden ak 
Gül-i zanbak gibi barmak barmak 

Aşağıdaki iki beyit, benzetmenin dört unsurunun da kullanılması yönüyle ayrıntılı 
teşbih türüne birer örnek teşkil etmektedir: 

Husrev’in, sevgilisinden ayrı düştüğünde çektiği acı aynı beyit içindeki iki ayrı ayrıntılı 
teşbihle somutlaştırılmıştır. Husrev tef gibi göğsünü döğüp ağlar; ney gibi bağrını delip 
feryat eder: 

Dögüp def gibi gögsin oldı nâlân 
Delüp ney gibi bağrın itdi efğân (613) 

Aşağıdaki beyitte Şîrîn’in çıktığı deniz yolculuğu sırasında denizin dalgalanışı ayrıntılı 
teşbih yoluyla ifade edilmiştir. Deniz burada kinlenip ağzından köpükler saçan bir 
deveye benzetilmiştir. Burada deniz benzeyen, deve kendisine benzetilen, gibi benzetme 
edatı, köpük saçma da benzetme yönünü oluşturur: 

İdüp üştür gibi ol bahr kine 
Köpük saçardı eflâkün yüzine (846) 
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Aşağıdaki beyitte tef şekli yönüyle kulağında halka bulunan bir köleye benzetilmiştir: 

Def olmışdı ğulâm-ı halka der-güş 
Uyarurd’ uyuşa şohbetde ser-hoş (1139) 

Aşağıdaki beyitte Şîrîn’in kınalı parmakları rengi(kırmızılığı) yönünden kana boyanmış 
kamış oka benzetilmiştir: 

Degül destümde engüşt-i muhannâ 
Kamış ok kana boyanmış hemânâ (2182) 

Aşağıdaki beyitte Husrev için yas tutan Şîrîn’in tırnaklarıyla yanaklarında açtığı 
yaralardan bahsedilirken yanağı için kamer, tırnak yaraları için de hilal benzetmesi 
yapılmış; aynı beyit içinde iki ayrı beliğ teşbih yapılmıştır: 

Rühında zahm-ı nâhun pare pare 
Kamer üzre hilâl old’ âşkâre (2662) 

2.1.3.2.1.2. İstiare 

“İstiarede benzetme amacının bulunması, onun benzetme sanatının özel bir durumu 
olduğunu gösterir. Buna göre, istiare benzetmenin temel iki öğesinin yani benzetilen ile 
benzetmeliğin, birinden birinin söylenmemesiyle yapılır” (Dilçin, 2009, s. 412). 

Açık İstiare 

Benzetme unsurlarından sadece kendisine benzetilenin söylenmesiyle yapılan istiare 
türüdür. Metinde istiare için kullanılan öğeler büyük oranda Şîrîn’i işaret etmek için 
kullanılmaktadır. Bunların tamamına yakını divan şiirinin klişe mecazlarından 
oluşmaktadır: 
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Aşağıdaki beyitte nergis göz, serv-i revan Şîrîn yerine kullanılmıştır. 


Şula nergislerünle gülsitanun 
Kala reftârdan serv-i revünün (1011) 

Aşağıdaki beyitte Hilâl-i c îd yani bayram hilali ifadesi Şîrîn için kullanılmaktadır: 

Hilâl-i c tyd gibi behcet-engiz 
Görindün gic gitdün âh kim tiz (1760) 

Aşağıdaki beyitte üç açık istiare örneği birden kullanılmıştır: 


Güneş gerdanlı ay Şîrîn’i, parlak ay ya da dolunay Şîrîn’in yüzünü, yıldız ise Şîrîn’in 
gözlerinden yüzüne (yanağına) doğru akan gözyaşlarını ifade etmektedir. 

Birez vakt ol meh-ihurşıd-ğebğeb 
Meh-i taban üzre şaçdı kevkeb (1914) 

2.1.3.2.1.3. Mecaz-ı Mürsel 


Doğan Aksan, mecaz-ı mürseli “Bir kavramın doğrudan doğruya onu gösteren 
göstergeyle değil, benzerlik ilgisi dışında başka herhangi bir ilgi ile bağlantılı olduğu 
bir başka göstergeyle dile getirilmesi” olarak tanımlar (Aksan, 1995, s. 144). 


Gümiş erden alup altun ayağın (Gümüş el: Saki) 

Öper bezm ehli sâkinün yanağın (734) 

Şu denlü nüş olundı câm-ı gül-gün (Gül renkli kadeh: Şarap) 

Ki hadden oldı devr-i bade birün (735) 

Eğer âh ise bir zengi-i rüsvâ (Cihan: Dünya halkı) 

İder cümle cihâna sırrımı ifşâ (1650) 

Şckcr-Icblcr çıkup Şirine karşu (Şeker dudaklar: Şeker dudaklı güzeller) 
Bu güller varur ol Şirine karşu (2412) 
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2.1.3.2.1.4. Kinaye 


Belli bir sebebe dayalı olarak bir sözün hem gerçek hem de mecaz anlamıyla 
kullanılması sanatıdır (Aksoyak, 2002, s. 269). 


Metinde özellikle deyimlerin kinayeli kullanımı karşımıza çıkmaktadır: 


Şu resm’ururdı taşa tişe Ferhad 
İderdi taş bağı tiıı tağ feryâd (1292) 

Zemin ol şan c atun olup esiri 
Alup bağrına başdı cüy-ı şiri (1306) 

Çıkarsa şal eyninden gedânun 
Düşer hem tacı başdan pâdşânun (2044) 

Gider elbette âhir can bedenden 
Kimesne olmasun âzurde senden (2047) 


Gümüş bileklü her bir hüsn bağı 
Yürütdiler hemân ahun ayağı (2158) 

Olup üzrede Şirin itdi vermem 

Elüh kendühde tut ey şâh-ı epsem (2172) 

2.1.3.2.1.5. Teşhis 


“Teşhis, insan dışındaki canlı ve cansız varlıkları, düşünen, duyan ve hareket eden bir 
insan kişiliğinde göstennek kişileştirmektir. Bu sanat yapılırken, teşbih, istiare gibi 
öteki mecaz sanatlarından da yararlamlır”(Dilçin, 2009, s. 419). 

Husrev ü Şîrîn' de teşhis örneklerine sıkça rastlanmaktadır. Metinden seçtiğimiz teşhis 
örnekleri şunlardır: 
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Sanasın acıyup Ferhada ol tağ 
Gözinden kanlu yaşın kıldı ırmağ (1477) 

Zeminden ditreyüp mânend-i yaprağ 
Saçardı Bisütün başına toprağ (1618) 

Çeküp sarsardan ol dem havf-ı vâfir 
Çenârun elleri ditrerdi dir dir (2523) 

Bu derde erğavân idüp tahammül 
Kara giyüp tutardı matem-i gül 

Gidüp gül kaldığiçün hâr ile has 

Kör oldı ağlamakdan çeşm-inergis (2526-2527) 

2.1.3.2.2. Anlamla İlgili Sanatlar 


2.1.3.2.2.1. Tevriye 


Tevriye en az iki manası olan bir sözün uzak anlamı kastedilerek kullanılması sanatıdır. 
Bu sanatta kelimenin birden fazla anlamı da ifadeye uygun düşürülerek kullanılır. 

Aşağıdaki iki beyitte Şîrîn sözcüğü tevriyeli kullanılmıştır. Yakın anlamı ya da temel 
anlamı tatlı olan sözcüğün uzak anlamı ise özel isim, Husrev ü Şîrîn hikâyesinin kadın 
kahramanının adıdır. Aşağıdaki iki beyitte Şîrîn sözcüğü her iki anlama da uygun 
düşecek biçimde kullanılmıştır fakat kastedilen anlam İkincisi olmaktadır: 

Çü Şirinden konupdı anda mâye 
Virürdi şir-i şirin ana dâye (413) 

Ezelden oldı çün Şirin ğıdâsı 
c Aceb mi âhir olsa mübtelâsı (414) 


Şabayise yiter biryirde tuımaz 

Turup peyğâmumı dil-dâre vinnez (1649) 
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2.1.3.2.2.2. îham 

“İki ya da ikiden artık anlamı olan bir sözcüğü bir dize ya da beyit içinde bütün 
anlamlarını kastederek kullanmaktır ” (Dilçin, 2009, s. 421). 

Aşağıdaki beyitte mecnun kelimesi hem cünuna tutulmuş, deli, çılgın hem de 
Leyla’ya olan aşkı ile meşhur aşk kahramanı Kays’ın lakabı anlamlarını 
kapsayacak şekilde kullanılmıştır: 

Olup bir nergis-i fettâne meftun 
Be-nâgeh c âkil iken oldı Mecnun (1259) 

2.1.3.2.2.3. Tenasüb 

Edebiyatta anlam güzelliği ve bütünlüğü oluşturmak için birbiriyle ilişkili ve uyumlu 
sözleri bir arada kullanmaya tenasüp adı verilir; ancak bu sözcükler arasında karşıtlık 
ilgisi bulunmamalıdır (Dilçin 2009:431). Cem Dilçin’in divan şairleri için şiirde 
sözcükler arası anlam ilişkileri ve uyumun ne derece önemli olduğunu açıklayan şu 
cümleleri tenasübün divan şairleri için bir sanattan çok klasik şiirin üslup ve yapı 
özelliği ilişkisini ortaya koyması açısından önemlidir: “Divan şiirinin sanat anlayışına ve 
estetik kurallarına uygun olarak seçilen, beytin söz varlığındaki kelimeler arasında sıkı bir 
anlam ilişkisi vardır. Bu ilişki çok yönlü ve girişiktir. Yüzlerce beyitte çoğu zaman ilk bakışta 
kavranamayan bu durum, bu dış ve iç düzen, geometrik bir yapı görünümündedir. Benim 
geometrik yapı dediğim, divan şiirinin uyumlu ve dengeli bu düzenini Ali Nihat Tarlan iç 
hendese terimiyle anlatmaktadır” (Dilçin, 1995, s. 157). 

İşte divan şairleri için bu derece önemli olan şiirdeki sözcükler arasındaki uyum ve bu 
uyumun sağlanması konusuna Husrev ü Şîrîn metni incelendiğinde Firâkî’nin de özel 
bir önem gösterdiği kolayca anlaşılmaktadır. Hem tenasüpün hem de tenasüplü 
sözcüklerin belli bir düzene göre sıralanmasıyla oluşturulan leffüneşir sanatının çok 
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sayıda örneğini gördüğümüz Firâkî’nin Husrev Şîrîn metni, şairin şiirdeki iç uyumu 
sağlama konusundaki dikkat ve özenini de ortaya koymaktadır. 


Metinden tenasüp ve leffüneşir örnekleri: 


Aşağıdaki beyitte ağlayış ve inleme ilgili sözcükler bir arada kullanılmıştır: 


Çü hadden aşdı hicr ü intizarı 
Gidüp aram u şabr u ihtiyarı (813) 

Delüp bağrını tiğ-i c ışk-ı bi-dâd 
İderdi ney gibi efğânu feıyâd (1240) 

Didiyirün makamını eyle kışsa 
Ey it di kuşe- i ğam künc- i ğuşşa (1371) 

Nahif ü hastevü zar ü dil-efkâr 
Gider surâh-ı çâha nitekim mâr (1415) 

Degülsin çerh ahvâline vâkıf 
Zemânuh hile vü alma vâkıf (1092) 

Aşağıdaki beyitte musiki terimleri birbiriyle ilişkili kullanılmıştır: 


Çakıp sazendeler çeng ü rebabı 
Eserdüp dönderürlerdi kebâbı (1137) 


îşitdükde mugannilerden âvâz 
İderdi cismden cân muığı pervâz (1141) 

Aşağıdaki dört beyitte doğa unsurları ile ilgili sözcükler bir araya getirilmiştir: 


Güneşsin her diyarı eyle ıvşen 
Cihânnüı undan olsun bâğ u gül şen (1225) 

Dırahtuh ger budanmasaydı tali 
Bit ürür miydi hiç tâze nihâli (1056) 
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Bulutlar gibi c azm idüp şitaban 
Sehâb-ı d idesinden dökdı bârân (1279) 

Güzellik tazelik terlik letafet 
Akarsu gibidür kim ide sür c at (1897) 

2.1.3.2.2.4. Leffü Neşir, Sıralı Tenasüp 

“Genellikle bir beyit içinde, birinci dizede en az iki şeyi söyleyip ikinci dizede bunlarla 
ilgili benzerlik ve karşılıkları vermektir” (Dilçin, 2009, s. 437). Leffüneşir için sıralı 
tenasüp ifadesi de uygun düşmektedir. Ancak birbiriyle ilgili kelimeler bazen düzgün 
sıralanmayabilir. 

Leffüneşir sanatı düzenli ve düzensiz olmak üzere ikiye ayrılır. Birinci ve ikinci mısra 
veya ifadedeki tenasüplü kavramlar biribirine paralel olarak düzenli bir şekilde 
sıralanmışsa sanata düzenli veya mürettep leffüneşir; ilgili kavramlar çaprazlı veya 
düzensiz bir şekilde sıralanmışsa , sanata düzensiz, gayr-i mürettep veya müşevveş 
leffüneşir adı verilir” (Coşkun, 2012, s. 143). 

Firâkî’nin metni özellikle düzenli leffüneşir örneklerinin çokluğu ile dikkati 
çekmektedir. Düzenli leffüneşirin kullanıldığı beyitlerden bazıları aşağıya sıralanmıştır: 

Kemend-i c anberin ü halka- yı hâl 
Gehi tavk-ığazâl u gâh halhal (755) 


Peri-peykerlerü hüri-likalar 
Melekler gibi hüb u dil-rübâlar (1114) 

Kulağ olup ana şaırâf-ı mahir 
S'oziıden aldı çok dürrü cevahir (1346) 

Zaıfü haste vü miskin ü pâ-mâl 
Şikeste-hâtırü âşüfte-ahvâl 
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Ciğer tiğ-i kaderden yare yare 

Yürek tir-i kazadan pare pare (1428-1429) 

Tutuşdum âteş-i c ışk ile yandum 
Duhan-ı nâr- 1 âhumla boyandum (1652) 

Kara taş içre her la c 1-iBedehşân 
Karagu gicede necm-i dırahşân (1479) 

Ne sebzedür kim ol pejmürde olmaz 
Ne zindedür ki âhir mürde olmaz (1874) 

2.1.3.2.2.5. Mübalâğa 


“Bir sözün etkisini güçlendinnek amacıyla bir şeyi ya olamayacağı bir biçimde 
anlatmak ya da olduğundan pek çok ve pek az göstermektir” (Dilçin, 2009, s. 447). 
Özellikle yaz ve kış tasvirlerinde, Şîrîn’in sarayının tasvirinde ve Ferhâd olayının 
anlatıldığı bölümde mübalağanın kullanımı belirgin biçimde öne çıkmaktadır: 

Eşer kalmadı za c ifle tenümden 
Sülükler her karınca dâmenümden (1430) 

Derün-ı dilden âh itse o mazlum 
Erirdi seng-hâre nitekim mum (1472) 

Şîrîn’in sarayının tasvir edildiği bölümden seçtiğimiz aşağıdaki iki beyitte anlam, 
mübalağa temelinde şekillenmiştir: 

Yüce divârı rif atde felek-res 
Sanasın sebzezârı çerh-i atlas 


Kevâkib güyiya ezharı anun 

Meh-i nev rahne-i divân anun (2111-2112) 
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2.1.3.2.2.6. Tezat, Tıbak 


“Anlam, anlam çerçevesi veya mesaj bakımından birbirinin zıddı olan kelime veya 
kelamın, ifadeyi etkili ve güzel kılmak maksadıyla bir arada ve birbiriyle ilişkili olarak 
söylenmesine tezat veya tıbak adı verilir” (Coşkun, 2012, s. 147). 


Metinde tezat sanatının kullanıldığı beyitlerden seçtiğimiz örnekler şöyledir: 


Şol antenler ki sükkerden ğıda yir 
Yir âhir anları işbu kara yir (934) 

İdenler telh zulm ile cihanı 
Virür acıluğ ile tatlu canı (997) 

Çü Ferhâd itdi râzm c âleme taş 
Melâmet taşına karşu tutup baş (1355) 

Kamu halk-ı cihân gül gibi handan 
Benem ebr-i bahâri gibi giryân (1427) 

Kayada kaldum uş başum kayudur 
Bu dirlikdc bana ölmek eyüdür (1636) 

Gam-ı Şirin ile Şekkeıde zehri 
Görüp oldı ziyâde derd ü kahrı (2277) 

2.1.3.2.2.7. İstifham, Taaccüp 


“Bir şeyi öğrenmek ve cevap almak maksadıyla muhataba soru sonnak sanat değildir. 
Ancak ifadeyi güzelleştirmek, bir fi kr i vurgulamak, söze nezaket ve doğallık ve içtenlik 
katmak, dikkat çekmek, bir fi kr in muhatap tarafından düşünülmesini ve kabul 
edilmesini sağlamak gibi sebeplerle soru sormak bir sanattır. Bu sanata istifham veya 
taaccüp adı verilmiştir.” (Coşkun, 2012, s. 195). 
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Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn' inde en sık başvurduğu anlam sanatlarından biri de 
istifhamdır. Metinde anlatımın gücünü ve etkisini en çok artıran sanatların başında 
gelen istifhamın pek çok başarılı kullanımını gönnekteyiz. Özellikle mesnevi 
kahramanlarının kendi kendileriyle konuşma bölümleri olan iç monolog ve iç diyalog 
bölümlerinde kullanıldığını gördüğümüz istifham sanatı ile ilgili seçtiğimiz örnekler 
şöyledir: 


Ne şehrim padşahi şüretisin 
Ne burcun mihr ü mâhi-hey 3 etisin 

Ne yirdendür gelişün bu diyara 
Ne iklime giderdün yâ şikâra 

Ya kimün nâmesisin söyle nâmın 
Haber vir bilelüm bâri makâmın (685-687) 

Beni kühsâr-ı mihnetde ferâmüş 
Niçün itdün eyâ serv-i kabâ-püş 


Niçün gelmez bana geh geh selamun 
Niçün kafi eyledün benden peyâmun 

Neden kim kılmayasın bendeni yâd 
Elünden pâdşâhum dâd feryâd (1735-1737) 

Girü görem mi ey meh gün yüzüni 
İşidem mi c aceb şirin sözüni 

Karib olup bisât-ı kurbetüne 
İrişem mi ki c ömrüm vuşlatuna 

Yâhud kalam mı derd ü mihnet ile 
Belâ-yı câvidân-ı firkat ile 

c Aceb c ahde vefâ ide mi Perviz 
Hilâf idüp ola mı yohsa hun-riz 


Kıla mı şart ile ya Rab c amel ol 
Çeke mi cân-ı Şirinümden el ol 
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Virüp endûh-ı hicrandan nevale 
İde mi girü bir tağa havale 

Geçer c ömrüm egerçi kâm u nâ-kâm 

Veli bilmem n’olacakdur ser-encâm (1771-1777) 

2.1.3.2.2.8. Tecahül-i Arif 


“Nükte için bir şeyi bilmezlikten gelmek veya bilmez görünmek sanatıdır. İstifhama 
başvurulmasının sebebi, bir şeyi “bilmezlikten gelme” ise tecahül-i arif sanatı ortaya 
çıkar. Tecahül-i ârif sanatı, soru sonna (istifham) ile sınırlandırılamaz” (Coşkun, 2012, 
s. 197). 

Özellikle mesnevi kahramanlarının karşı karşıya kaldıkları bazı gelişmeleri ifadede 
zorlandıkları durumlarda bu sanat beyite hâkim anlamı vermektedir. Bu sanat da 
özellikle iç monolog bölümlerinde kahramanın ruh halini ve duygu dünyasını 
aralamamızda çok önemli bir işlevi olan anlam sanatlarındandır. Metinde çok sayıda 
başarılı kullanımı bulunan tecahül-i arif sanatı için seçtiğimiz örnekler şöyledir: 


Bakup Ferhad kaldı anu yanu 
Didi yâ Rab hayâlüm mi ola bu 

Peri mi ola yâ bu âdemi zâd (1753-1754) 
Melek mi hür u yâ servi ya şimşâd 

Turup iderdi kim ey lâle-i bâğ 
Kimün c ışkınadur bağrundağı dâğ 

Gehi kumrıya dirdi k’ey şeğebnâk 
Giribânun kim itdi gül gibi çâk (2317-2318) 
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2.1.3.2.2.9. Sual-Cevap, Müracaa 

“Sorulu cevaplı anlatım tarzı (diyalog) divan ve halk şiirinde ifadeye canlılık ve 
doğallık katmak ve muhatabın dikkatini çekmek gibi sebeplerle kullanılır’YCoşkun, 
2012, s. 200). 

Metindeki Be-Münâzaıâ Kerden-i Husrev be-Ân Mu c tekif-i Künc-i Şabüri ve Giriftâr- 
Şoden-i Ân Yüsuf-Şıfat-ı Zelıhâ nâ-dıde be-Meşakkat-i Tengnâ-yı Çah-ı Düri başlıklı 
bölümün içinde yer alan 1370-1388. beyitler arası müracaa örneğidir. Bu bölüm metnin 
içinde duraklamaya gidilmeden soruyu cevabın takip etmesi biçiminde 
düzenlendiğinden bu bölüm anlatı içinde ritmin en hızlı olduğu bu açıdan da okuru 
rahatça içine çeken bölümlerden biridir. Aşağıdaki beyitler bu bölümden alınmıştır: 

Didi kimsin sana kim dirler ey dün 
Eyitdi c âşık-ı ğam-h v âr u mahzun 

Didi yirün makâmun eyle kışsa 
Eyitdi küşe-i ğam künc-i ğuşşa 

Didi neylersin ol künc içre her bâr 
Eyitdi arzü-yı vaş[ı]l-ı dil-dâr 

Didi bilür misin dil-dâr kimdür 
Eyitdi andan özge var kimdür 

Didi Şirini hiç eyler misin yâd 
Eyitdi olmuşam anunla mu ( tâd 

Didi c ışk u muhabbetden beyân it 
Eyitdi açma bu sırrı nihân it (1370-1375) 
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2.1.3.2.2.10. Hüsn-i Talil 


Cem Dilçin hüsn-i ta’lil için “Herhangi bir gerçek olayın meydana gelmesini , hayali ve 
güzel bir nedene bağlamak”(Dilçin, 2009, s. 443) tanımını yapar. Öne sürülen nedenin 
kesin bir yargıya dayanması gerektiğinin altını çizen Dilçin, hüsn-i talil ve tecahül-i arif 
sanatları arasındaki temel farkın da buradan kaynaklandığını açıklar. Çünkü tecahül-i 
arifte gerçek nedeni bilmezlikten gelme gibi bir durum varken hüsn-i talil’de gerçek 
nedenden doğan sonuç kesin bir dille hayali bir nedene bağlanır. 

Firâkî’nin metninde bu sanatın çok sayıda ve başarılı kullanımı mevcuttur. Özellikle kış, 
yaz, hazan tasvirleri içinde hâkim söz sanatı olarak kullanıldığını gördüğümüz hüsn-i 
talil sanatına ait örnekler şöyledir: 

Meğer Şirin la c 1in eyledi nüş 

Anunçün oldı derya mest ü medhüş (850) 

Şulu şeftâlü yemekden dem-â-dem 

Şulanur idi câmun ağzı her-dem (1143) 

Meğer ağlardı tıfl-ı eşk-i Ferhâd 

Anunçün cüy-ı şir eylerdi bünyâd (1296) 

Hâm idüp kametin derd eylemiş çeng 

Tutardı tağ u taş âhına âheng (1255) 

Güneş ıssısım kılmağa tebrid 

Atardı şuya kendin sâye-i bid (2061) Söğüt gölgesinin suya aksi, 
sıcaktan bunalan söğüdün kendini suya atması biçiminde yorumlanmış. 


Mih[i]r germiyyetinden kaçup encüm 
Zeminün sayesinde oldılar güm 

Degüldi görünen gice kevâkib 

Felek yüzine şu saçmışdı ğâlib (2065-2066) 
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Olup aşüfte vü şeyda o bağa 
Bakar Tübâ yukarudan aşağa (2115) 

Aceb mi zerd-ruhsâr olsa nârenc 

Hazân camından içdi cür c a-i rene (2520) Narenciyenin sarı rengine 
neden olarak sonbahar şarabından içmesi gösterilmiş. 

Çeküp sarsardan ol dem havf-ı vâlir 

Çenârun elleri ditrerdi dir dir (2523) Rüzgâr nedeniyle çınarın 


yapraklarının sallanmasına neden olarak çınarın fırtınadan korkması gösterilmiş. 


2.1.3.2.2.11. Tecrit 


“Söz içinde bir kişi veya kavramın kendi kimliğinden soyutlanarak ifade edilmesine 
tecrit (soyutlama) denir. Şairlerin kendilerinden başka birisiymiş gibi bahsetmeleri tecrit 
sanatının en yaygın örneklerini oluşturur "(Coşkun, 2012, s. 202). 


Aşağıdaki beyitler, Firâkî’nin sanki kendisinden başka birine hitap ediyormuş gibi 
bahsettiği tecrid örnekleridir: 


Gel eyğavvaş-ı derya-yı me c ani 
c Ayân it c âleme dürr-i nihânı (366) 

Dilersen kalasın c âlemde bâki 
Koma c ışk işini elden Firâki (700) 

Firâki -i fakir-i müstemendi 
Hevâ-yı nefs esiri derdmendi (2758) 

Firâki epsem ol çoğ urma lâfı 
Suhan dürcine dürc itme güzâfı (2793) 
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2.1.3.2.2.12. Nida, İltifat 


“Söze doğallık ve güzellik katmak için birisine/birilerine hitap etmeye nida denir. Divan 
şairleri mahlaslarının sonuna ey anlamına gelen Farsça -â ekini getirerek kendilerine 
hitap ederler. Söz arasında bir varlığı öne çıkarıp ona hitap etmeye iltifat denilmiştir ” 
(Coşkun, 2012, s. 206). 


Mesnevi kahramanlarının özellikle çaresizlik ve yalnızlık anlarında söz konusu 
seslenme ifadelerini sıkça kullandıkları görülür: 


Emir a Aşafe c alem-penaha 

Vühüş u ins ü can âdem-penâha (328) 

Ne gencün dirdi esrarısın cynakş 
Nema c nânun nümü-dârısın cynakş (684) 

Didi âh ey zamane işlerimden 

Fiğân cydevr-i dün cünbüşleründen (923) 

Utan Hakdan gel ey Hakdan utanmaz 
Özine zulm kılmakdan utanmaz (1004) 

Gezerdi gice vadilerde tehnâ 
Dir idi Kirdgâra Pâdşâha 


Ne diyem sana hazırsın Hudayü 
Kamu hâlüme nazırsın Hudâyü 

Garibem bi-kes ü ğamgin ü nâ-şâd 
Yalunuzlukdan ey Hak dâd u feryâd (1630-1632) 

Eğer ram olmaz isen H us reva sen 
Olursın ehl-i küfre pişvâ sen (2577) 
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2.1.3.2.2.13. Telmih, Gönderme 

“İfade içinde tarihî, dinî, menkıbevi, İlmî, edebî veya kültürel bir olay veya bilginin 
tamamını çağrıştıracak bir kelime kullanmaya telmih adı verilir” (Coşkun, 2012, s. 133). 
Klasik şiir geleneği içinde telmih (gönderme) bir başka adlandırma ile anıştırmanın 
gelenekten beslenen bu şiirin kaynakları ile (İslam dini ve İslam uygarlığının yaratıcısı 
durumundaki üç kültüre, yanı sıra bu kültürlerin İslamiyet öncesi kaynakları 
durumundaki mitolojilere hatta antik Yunan, Çin ve Hint gelenek ve mitolojilerine ait 
unsurlarla) direkt bağlantı kurma yolunu okura sunması açısından hem geleneğin 
sürekliliğinin klasik edebiyatı besleyen temel kaynak oluşunu hatırlatması hem de 
metne kazandırdğı zengin çağrışım olanakları ile metni anlam açısından beslemesi 
nedeniyle klasik şairlerin her metin türünde imkânlarından bolca yararlandıkları bir 
kaynaklar arası ilişki kurma yolu olduğu da açıktır. 

Metinde, 

a)Dinî kişiliklere ve olaylara yapılan göndermeler: Hz. Muhammed’e ve ona ait 
mucizelere yapılan göndermeler na’t bölümü içinde ayrıntısıyla açıklandığı için Hz. 
Muhammed ile ilgili telmih unsurlarına tekrar değinilmemiştir. Yine diğer 
peygamberler ve dört halife ile ilgili telmih öğeleri na’t bölümü içinde açıklandığından 
tekrara düşmemek açısından burada sadece eserin hikâye bölümü içindeki diğer dinî 
kişiliklere ait telmih unsurlarına yer verilmiştir. 

Hikâye bölümü içindeki dinî kişiliklere ve olaylara ait telmih unsurları şöyle 
sıralanabilir: 

Hz. Süleyman’ın karınca ile kıssası ve Seba melikesi Belkıs (292) 


Sihirle uğraştıkları için Babil kuyusunda baş aşağı asılan Harut ile Marut (320, 1558) 
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Hz. Yusuf un kuyuya atılması ve Mısır’a sultan oluşu (321) 

Hüdhüd, Seba Ülkesi, Belkıs’ın tahtı ve Hz. Süleyman (376-377) 

Hz. Musa’nın Tur dağında Allah ile konuşması (1716) 

Hz. İsa’nın ölüleri diriltmesi (1717) 

Hz. Yusuf kıssasına (1898) 

Hz. Yakub’un oğlu Yusufun öldüğü haberini almasından sonra çektiği oğul hasretiyle 
ağlamaktan gözlerini kaybedişine, Hz. Yunus’un balığın karnındayken okuduğu 
dualarla hayatta kalışına ve Hz. Eyüb’ün uğradığı türlü belalara karşın Allah’a asi 
olmayışı sonrası Allah tarafından eski sağlığına kavuşturularak mükaâfatlandırılışına 
aynı beyit içinde (2191) gönderme yapılmaktadır. 

b)Tarihî ve Efsanevi Kişiliklere Yapılan Göndenneler: 

İran’ın efsanevi hükümdarı, şarabın mucidi Cem’in kadehi (267) 

İskender ve bütün dünyayı oradan seyrettiğine inanılan mucizevi aynası(330) 

mesnevide kullanılan telmih unsurlarındandır. 

Cömertliği ile meşhur Hatem-i Tayy (259), İran’ın efsanevi kahramanları Behram-ı Gur 
(432), Dahhâk (537), Rüstem, Dârâ, Keykâvus, Cem (536); Timur Devletinin kurucusu 
Teymur (537); 

Antik Yunan’ın meşhur hekimi Bukrat, Ortaçağın ünlü bilginlerinden Câlînûs, hem 
hekim hem peygamber olduğu rivayet edilen Lokman (1891), ölümsüz aşk kahramanları 
olarak kendilerinden söz edilen Leyla ve Mecnun, Hz. Peygamber’in amcası olan fakat 
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İslam’ı kabul etmediği gibi müslümanlara yaptığı eziyetlerle bilinen Ebu Leheb (2550) 
metinde adı geçen diğer tarihî ve efsanevi isimler olarak sıralabilir. 

2.1.3.2.2.14. İrsal-i Mesel, Örneklendirme 

“Bir fikir veya mesajı anlaşılabilir kılmak ve muhatabı ikna etmek için doğruluğu 
herkesçe kabul edilen veya kabul edilebilecek olan bir örnek venneye îrsal-i mesel veya 
İrad-ı mesel denir. İrsal-i mesel sanatı atasözü kullanımıyla sınırlandırılamaz. Şairin 
tabiattan, günlük hayattan, edebiyattan veya tarihten aldığı bir bilgiyi mesel hâline 
getirmesi, onun atasözü kullanmasından daha makbuldür.” (Coşkun, 2012, s. 170). 

Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn" indeki atasözü kullanımları Dil ve Üslup başlığı içinde 
verildiğinden bu bölümde metindeki özdeyiş ya da kelâm-ı kibar olarak nitelenebilecek 
kullanımlara ait örnekler sıralanmıştır. Husrev ü Şîrîn' de ders verici yönü ağır basan, 
üslup açısından değerlendirildiğinde bir yandan konuşma dilinin rahatlığı ile söylenmiş 
izlenimi veren fakat diğer yandan da edebî açıdan hiç de küçümsenmeyecek derecede 
güzel ve sanatlı söyleyişleri barındıran kelâm-ı kibar olarak nitelenebilecek çok sayıda 
ifade bulunmaktadır. Özellikle ahlakî ve dinî hususlarda iyi insanın taşıması gereken 
özellikleri okura anlatmaya çalıştığı bölümlerde şairin sık sık kullandığı özdeyiş 
niteliğindeki sözlerden örnek olarak seçtiklerimiz şunlardır: 

Oğul dirliği ata sıhhatidir (2631) 

Ataşız oğula hiç hürmet olmaz (2632) 

Aşağılık, soysuz kimseyi üst makamlara çıkarma (512) 

Eninde sonunda sahip olduğun her şey yok olur; (işte o zaman) kefen kaftan, tabut 
tahtın olur: 

Gider ön sofi cemf -i baht u rahtun 
Kefen hif at olur tâbüt tahtun (1016) 



Kanaat eyle, açgözlü olma zira açgözlülük akıllı adama kazanç (kâr) getirmez: 


Kana c at eyleyüp olma tama c kar 
Kim olmaz c âkil olana tama c kâr (1008) 

Dünyada art niyetsiz sevgili bulunmaz; dünya bahçesinde dikensiz gül bitmez: 


Bulunmaz c alem içre bi-ğaraz yar 
Cihân bâğında bitmez verd-i bi-hâr (1174) 

Sanat sahibi olan ölümsüzdür (ölse de) her zaman adı iyilikle anılır: 


Hünennend olan ölmez hiç cihanda 
Eyü adı anılur her zemânda (1534) 

Padişah ile dilencinin denk olmasına şaşılır mı? Ata ve ana bir kardeştirler: 


c Aceb mi olsa şah ile geda bir 
Biraderlerdür ata vü ana bir (1566) 

Yakut ile kaya bir değildir lâkin her biri başka işe yarar: 


Egerçi bir degüldür la c 1 ü hare 
Yarar her biri likin özge kâre (1567) 

Öyle işler vardır ki zararlı ya da kayıp olarak nitelersin; fakat (senin göremediğin) 
faydalar o işte saklıdır: 


Çoğ işler var ki dirsin bu ziyandur 
Niçe aşşılar ol işde nihândur (1055) 

Güzellerin verdiği sözün aslı esası, dayanağı yoktur; güzellere güvenilmez. 


Ki zira bu mesel c alemde çokdur 
Güzeller c ahdinün bünyâdı yokdur (1781) 
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Güzellik, gençlik, tazelik hızla akan su gibidir (akarsu gibi hızla akar). 

Güzellik tazelik terlik letafet 
Akar şu gibidür kim ide sür c at (1897) 

Az da ömür sürsen çok da yaşasan sonunda hiç dünyaya gelmemiş, hiç yaşamamış gibi 
yok olursun. 

Ne denlü c ömr sürsen az eğer çok 
Olursın âhir olmaduk gibi yok (1946) 

Er ya da geç olacak olur (Kadere karşı durulmaz); Mevla’nın işlerinde kulların hiçbir 
etkisi yoktur (İnsanın elinden gelen tek şey kaderi ve kazayı olduğu gibi 
kabullenmektir.) 

Olacak olur âhir ir eğer gic 

Kulun Mevlâ işinde dahli yok hiç (1951) 

2.1.3.2.2.15. İktibas, Alıntı 

Başkasına ait bir ifadeyi kısmen veya tamamen söz içinde kullanmaya iktibas veya 
alıntı denir. Eski belagatçiler, iktibası ayet ve hadislerden yapılan alıntılarla 
sınırlandırmışlardır. İktibas, lafız ve mana iktibası olarak ikiye ayrılabilir (Coşkun, 
2012, s. 175). Farsça ve Arapça’dan alınan deyim ve atasözleri de iktibas sanatı içinde 
değerlendirilir. 


Eserde Nizâmı’den iki beyit, bir Arapça bir atasözü ve Hâfız-ı Şîrâzî’den bir mısra 
almtılanmıştır. 
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Nizâmî’nin beyiti: 


Ve ger ni men heman hakem ki hestem 25 
Nice yüksek uçam ğâyetde nistem (51) 

Eğer şad-sâl mâni -veryeki rîr/ 6 
Be-bâyed reft ez in kâh-ı dil-efrüz (2740) 

Arapça atasözü: 

Meşeldür bu ki el-cins ü ma‘ el-cins 27 
Peri bâ-perriyân ü ins bâ-ins (1552) 

Hâfız’dan bir mısra: 

Ne hoş dimişdür üstâd-ı sühanver 
Naborrad c ışk râ cuz c ışk-ı diğer 28 (2249) 

Arapça ayet, hadis ve bunları hatırlatan sözlerin metindeki kullanımlarını gösteren 
örnekler aşağıda sıralanmıştır: 


Midadum Selsebılin eyle Kevser 
Devâtum olsun ol şahbâya sağar (31) 

İnsan , 76/18. c Aynen fîhâ tusemmâ selsebîlâ//ı)Orada bir pınar ki ona “selsebil adı 
verilir. 


Kevser, 108/1. İnnâ a’taynâke-1 kcvscr/a/Şüphesiz biz sana Kevser’i verdik. 


Yine c acz ile kıldı i c tirafı 

Ki la ahşa şenâen didi şal) (115) 


25 Ve eğer ben yoksam toprağa denksem varım; nasıl yüksekten uçayım ki son tahlilde yokum. 

26 İster yüz sene ister tek bir gün kalıyorsun. 

(Sonunda) yürek yandıran, gönül aydınlatan bu mekândan gitmek zorundasın. 

27 Atasözü budur ki her cins kendi cinsiyle; peri, perilerle insan, insanlarla(dır.) 

28 Aşkı yalnız başka aşk kesebilir. 
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lâ ahşa şenâen aleyk, ente kemâ esneyte alâ nefsike: “Senin zatını sena ettiğin (övdüğün, 
methettiğin) ölçüde seni sena etmeye gücüm yetmez.” Allah’ı övmek, “Rabbini tekbîr et 
(O’nun büyüklüğünü an.) Müddesir 74/3 ayetinin belirlediği gibi Allah’ın büyüklüğünü 
anlamaktır. Hz. Peygamber, Allah hakkındaki övgüleri sayamayacağını ifade eder, şöyle 
buyurur: “Senin hakkındaki övgüleri sayamam, sen kendini övdüğün gibisin.” 

Le- C amrük tâc u hil c at sana levlâk 
En ednâ paye-i tahtundur eflâk (159) 

Hicr, 15/72 Le- C amrük. (Ey Resülüm)senin ömrüne andolsun.) 

Çekilmiş nergisüne kuhl-ı mâ-zâğ 
Ta c âla’llâh hümâ vü beççe-i zağ (162) 

Necm , 53/17. Mâ zâğa-1 basaru vemâ tağâ (Muhammed’in gözü şaşmadı.) 

Şeb-i Esra ki esbün kıldı te c cil 
Melekçe varmadı peyk-i Cibril (164) 

İsrâ , 17/ 1. Subhânellezî esrâ biabdihî leylem minel mescidil harâmi ilel mescidil 
agsallezî bâraknâ havlehû linuriyehû min âyâtinâ, innehû huves semîul basîr.” 
(Kendisine âyetlerimizden bir kısmını gösterelim diye kulunu (Muhammed’i) bir gece 
Mescid-i Haram’dan çevresini bereketlendirdiğimiz Mescid-i Aksa'ya götüren Allah’ın 
şanı yücedir. Hiç şüphesiz O, hakkıyla işitendir, hakkıyla görendir.) 

Ne mülke kim vire hükm-i hümâyun 
Ola İnnâfetahnâ ana mazmun (285) 

Fetih 48/1. İnnâ fcta/ınâ leke fet/ıan mubînâ//7)(Şüphesiz biz sana apaçık bir fetih 
verdik.” 
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Kerima bab-ı lutfundan dem-a-dem 
Budur mes 5 ûl olan va ’llâhu a c lem (365) 

(Âl-i İmrân, 3/36; Nisa, 4/25; Mâide, 5/6; En’âm, 6/58; Yûsuf, 12/77...)- En iyi bilen 
Allah’tır. 


Ma c aza ’llah didi hâşâ vekellâ 
Ne bağa girdüm ü ne aldum elma (477) 


Yûsuf, 12/23 ilü^Sıl Allah’a sığınırım. 
hâşa (Yûsuf 31/51.) 

Kellâ Hayır “Allah korusun, asla, hiçbir vakit uzak olsun.” (Bu söz daha çok herhangi 
bir görüşü kabul etmeme, tenzih etme durumunda kullanılır. Kur’an’da yaklaşık otuz üç 
defa geçer. Meryem/79, Mü’minûn/100, Şu’arâ/15 Me’âric/15 Müddessir/16, 32, 53, 
54, Kıyâme 11, 2026 vd.) 

Okur hakkında anun çerh-i pür-zehr 
Selâmım hiye hattâ matla c i’-l fecr (544) 

Kadir ; 97/5. Selâmun hiye /attâ matla’i-lfecr//)0 gece, tan yerinin ağarmasına kadar bir 
esenliktir. 


Sirişkinden o sahil zeyn oldı 
Sanasın Mecme c a ’l-bahreyn oldı (803) 

Keh£ 18/60. mecme c a-1 bahrayni: İki denizin birleştiği yere. 
İlâhi Âdem ü Havva hakıçün 

İlahi tâc-ı kerremnâ hakıçün (2739) 
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İsrâ , 17/70. kerremnâ : Biz yücelttik, şereflendirdik, kerim kıldık) (Ve lekad kerremnâ 
benî âdeme ve hamelnâhum fîl berri vel bahri ve razaknâhum minet tayyibâti ve 
faddalnâhum alâ kesîrin mimmen hâlaknâ tafdîlâ (tafdîlen). Andolsun, biz insanoğlunu 
şerefli kıldık. Onları karada ve denizde taşıdık. Kendilerini en güzel ve temiz şeylerden 
rızıklandırdık ve onları yarattıklarımızın birçoğundan üstün kıldık. 

Eğer ol Azeri itdiyse târâc 

Sen itdün Ka c beden aşnâmı ihrâc (182) 

Âzer: Enâm 6/74. “Ve iz gâle ibrâhîmu liebîhi âzera etettehızu asnâmen âliheh, innî 
erâke ve gavmeke fî dalâlim mubîn.” 

Hani İbrahim, babası Azer’e, "Sen putları ilâh mı ediniyorsun? Şüphesiz, ben seni de, 
kavmini de apaçık bir sapıklık içinde görüyorum." 

Çügitdi kiintü kenzün ihticâbı 
c Ayân oldı hakikat âftâbı (56) 

KûntüKenz. “Gizli Hazine’’ Bu sözü ünlü hadis bilginleri (İbn-i Teymiye, Zerkeşî, ibn-i 
Hacer, Suyûtî...)uydurma hadisler arasında gösterirler. Aliyyü’l-Kârî, “Ben cinleri ve 
insanları, ancak bana kulluk etsinler (beni bilsinler) diye yarattım.” (Zariyât, 51/56) 
ayetine dayanarak manasının doğru olduğunu iddia eder. 

“Ben bilinmeyen bir hazîne idim, bilinmeyi diledim, birtakım kimseleri yarattım, onlara 
kendimi bildirdim ve onlar da beni bildiler.” 

(Aclûnî, Keşfü’l-Hafâ, 2/132; Ahmet Serdaroğlu, Mevzûât-i Aliyyü’l-Kârî Tercemesi, 
1966, s. 92.) sözü daha çok mutasavvıfların dilinde yaygındır. Onlar buna inanır ve 
esaslarını bunun üzerine kurarlar.) 
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Ta c ala zâtuhu c amma fehemna 
Fehemnâ mâ fehemna mâ fehemnâ (88) 

Cihân hayretde niçe fehm ü idrâk 
Ulu bildükleri dir mâ c arafhâk (89) 

Onun zatı yücedir, bunu biz anladık. 

Anlamadık, anlamadık. 

“Seni bilmedik.” “ Mâ c arafhâke hakka ma c rifetikî' (Yâ Rab seni zatına yakışır şekilde 
bilmedik şeklinde rivâyet edilen ve sofilerce hadis kabul edilen bir sözden alınmadır.) 

Buyurdun âl ü aşhâb içün encüm 
Bieyhim ıktedeytüm ihtedeytüm (208) 

Aşhâbı keen nücümi bieyyihim ıktedeytüm, ihtedeytüm (Ashabım yıldızlar gibidir. 
Hangisine uyarsanız hidayeti bulursunuz.) Beyhaki, Ebu Cafer Ukayli, Ebu Hatim Razi, 
Nesai, Ebü Neim gibi hadis âlimleri bu hadisin zayıflığı konusunda müttefiktir. 

2.1.3.2.3. Sözle İlgili Sanatlar 

2.1.3.2.3.1. Cinas 

“Anlam bakımından farklı, yazılış ve telaffuz bakımından aynı veya benzer olan 
kelimelerin bir ifade içinde kullanılmasına cinas adı verilir. Cinas hem anlam hem de 
ahenkle ilgili bir sanattır. Divan ve halk şiirinde birçok beyit ve dörtlük güzelliğini, 
nüktesini ve hatta yazılış sebebini cinasa borçludur ” (Coşkun, 2012, s. 252). 

Cinaslı sözcük sayısı oldukça fazla olan Firâkî’nin Husrev ü Şîıîıi' inde cinasın her 
türüne rastlanmaktadır: 
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Cinas çeşitleri 


Cinas-ı Tam: Harflerin(seslerin) cinsi, harflerin sayısı, harflerin hey’eti ve harflerin 
sıralanışı bakımından birbirine uyan kelimelerin oluşturduğu cinaslara tam cinas adı 
verilir. 


Tam cinas örnekleri cinaslı kelimelerin türü esas alınarak iki gruba ayrılmıştır: 


a)Mümasil Cinas: Cinaslı kelimeler aynı türden ise yani her iki kelime de isim veya fiil 
ise mümasil cinas adını alır. Metinde birçok beyitte karşımıza çıkan bu cinas türüne ait 
örnekler şöyledir: 


Huşüşâ göz yaşından ki şakın kcy 
Turuşamaz anunla leşker-i kcy (531) 

Kelâmı tatlu vü peyğâmı şirin 
Dil-ârâmı cihânun nâmı Şirin (600) 

Mukayyed olmayup hiç ta c n-ı halka 
İderdüm gözlerüm bâbına halka (1447) 

Eğer bin yıl okursan nâm-ı Şirin 
Olamaz telh-i kâmun kâm-ı şirin (1545) 

Yaraşmaz sana kim ey lu c bet-i Çin 
Kılasın kaşlarun hışm ile pür -çin (2210) 

Ne k câz ol Mesihâdan dem urmış 
Gönüller yaresine merhem urmış (2798) 

b) Müstevfa Cinas: Cinaslı kelimeler farklı türden ise, yani mesela birisi isim diğeri fiil 
ise müstevfa cinas ortaya çıkar. Çok sayıda kullanımını gördüğümüz bu cinas türüne ait 
örnekler şöyledir: 


Dimez ümmet ki küyunda senün Ifar 
Gedâ-yı bi-kes ü miskin ü ğam -h v âr (206) 
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Dedükçe bağban hay alma alma 
Koparur nukl içün bir iki alma (472) 

Şol ak tenler ki s il k k orden ğıdâ yir 
Yir âhir anları işbu kara yir (934) 

Kanâ c at eyleyüp olma tama c kâr 
Kim olmaz c âkil olana tama' kâr (1007) 

Kamu düşize kızlar Meryem-âyin 
Ne er yüzini görmişler ne k’ âyin (1204) 

1875 Gel ey mağrur ğafletden gözün aç 
Olursın c âkıbet hod yalın u aç (1877) 

Bakup yüzine dir ey serv-i dil-a/y 
Gözüm yaşını ğuşşan eyledi cıiy (2694) 

Cinaslı sözcükler yapı bakımından basit ve mürekkep olmak üzere iki gruba ayrılır. 
Metinde her iki gruba ait çok sayıda cinaslı sözcük bulunmaktadır. Basit cinas örnekleri 
şöyledir: 


Degülsin mağz ancak püstsın pıisl 
Olursan cânuna kaşd idene düst (2731) 

Niçe huri ma' âni- zâde-i fıkr 

Kamu Meryem gibi düşize vü bikr (2767) 

Cinaslı kelimelerden her ikisi veya yalnızca birisi birden fazla kelimeden oluşmuşsa 
mürekkep cinas ortaya çıkar. Mürekkep cinas da kendi içinde üçe ayrılır: 

Müteşabih Cinas: Cinaslı kelimeler imla bakımından aynı ise müteşabih cinas adını alır. 
Metinden seçtiğimiz bu cinas türüne ait örnekler şöyledir: 


Benem şol c aşi vü mücrim günehkar 
K’olupdur bana c işyân u güneh kâr (93) 
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Bana mihmânmışsm Husre va hayf 
Diriğâ bilmedüm vâ-hayf vâ-hayf (2700) 

Merfu Cinas: Mürekkep cinası oluşturan kelimelerden birisi tam diğeri de başka bir 
kelime grubunun parçası ise merfu cinas ortaya çıkar. Az sayıda kullanılan bu cinas 
türüne ait örnek şöyledir: 

Günâh içinde gerçi n a-bedıdem 
Velikin c özr-hâhumdur dü didem 

Cinas-ı Gayr-ı Tam: Tam olmayan cinaslar da kendi içinde nakıs, mükerrer, mütekarip, 
muharref, kalp, hattı ve darbı gibi alt gruplara ayrılmıştır. 

Cinas-ı Nâkıs : Cinaslı kelimelerden birisinde harf fazlalığı varsa cinasa nakıs cinas 
denir. Fazla sesin kelimenin nerede bulunduğuna göre nakıs cinaslar kendi içinde üçe 
ayrılmıştır: 


Mutarraf Cinas: Fazla ses, kelimenin başında ise bu tür cinasa mutarraf cinas denir. 
Metinde en çok kullanılan iki cinas türünden biri olan mutarraf cinasa ait örnekler 
şöyledir: 


Sa c adet astanında mülazım 
Özine baht u devlet farz lâzım (312) 

Geçince bir iki müddet aradan 
Ana bir tıfl virdi kim Yaradan (405) 

Görüp iş bu yesağı cümle zâlim 
Gidüp kalmadı c âlemde mezâlim (489) 

Şeh öninden meğer bir âhü-yı şCıh 
Çıkup gitdi nitekim yaydan uh (777) 

îçüp şerbet geyersin eşveb-i fâhir 
Gelür hep bilmiş ol burnundan âhir (1005) 
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Bu menzilde görindün bana ey malı 
Yine hercâyiât itdün gidüp âh (1764) 

Hem ânı ola hem Şinn-şemâyii 
Dil-i divâne olur ana mâyil (2294) 

Görüp bâd-ı hazândan acı ağrı 
Ananın tobtolu kan oldı bağrı (2522) 

Zer ü sim ile olma halka kahir 
Girürsin büte-i kabre çü âhir (2736) 

Metinde mutarraf cinasın kullanıldığı beyitler aşağıda sıralanmıştır: 



Müşevveş Cinas: Cinaslı kelimelerden birinin ortasında fazla bir harf bulunan 
cinas türüdür. Metinde fazla kullanılmayan bu cinas türüne ait örnekler şöyledir: 


Be-na-geh naz ile ol ser y-kamet 
Kopardı başına şâhun kıyâmet (2145) 

İder ağyâre lutf ile niyâz ol 

İder c uşşâka kahr u kibr ü nâz ol (2230) 
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Cinas-ı Mükerrer: Cinası oluşturan kelimelerden birisi diğerinin içinde ise veya cinaslı 
kelimeler arasında harf fazlalığı birden fazla ise ve bu fazlalık birisinin başında ise bu 
sanata cinas-ı mükerrer denir. Cinas-ı mutarraf ile birlikte metinde en çok kullanılan 
cinas türü olan mükerrer cinas için seçtiğimiz örnekler şöyledir: 


Kılup nürına mazhar aftabı 
Virür ruhsâr-ı mâha fer ü tâbi (69) 

Dil oldı çünki c aklun emrine ram 
Dönüp kıldı bana ilhâh ü ibram (318) 

Revakında yazılar hatt-ı c âli 
Hat-ı sâki-yi meh-rünun misâli (648) 

Buluşdılar çün iki şâh-ı feıruh 
Biri biri öninde kodılar ruh (907) 

Hazânın nevbahârun eyleyüp yâd 

İdersen n’ola bülbül gibi feryâd (1013, 1066, 1737, 2055, 2309) 

Bu üslüb ile kırk gün şâh-ı pirüz 
Nigârin ile c ayş itdi şeb ü rüz (1219) 

Ola her sihr-pişe sana muhtâc 
Ayağun toprağı başlarına tâc (1333) 

Hemân bi-ihtiyâr ol bülbül-i zâr 
Kafesden çıkup itdi c azm-i gülzâr (1500) 

Dikeldi deste hayretden ol işe 
Sokardı bannağın ağzına tişe (1616) 


Nice meh aftab-ı c alem -efrûz 

Bahâr-ı hüsn ü bağ u râğ-ı Nev-rüz (2447, 2740) 
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Metinde mükerrer cinasın kullanıldığı beyitler: 



Cinas-ı Mütekarip: Cinaslı kelimelerde bir veya iki ses farklıysa mütekarip cinas ortaya 
çıkar. Farklı seslerin mahreç bakımından birbirine yakınlığına göre mütekarib cinas 
ikiye ayrılır. 


Müzari Cinas: Farklı sesler mahreç bakımından birbirine yakın ise müzari cinas 
meydana gelir. Bu cinas türüne metinden örnekler şöyledir: 


Mukayyed ohnayup hiç ta c n-ı halka 
İderdüm gözlerüm babına halka (1447) 

Görüp can gerdeninde bunca bendi 
Dil-i c akl-ı mükemmel virdi pendi (226) 

Şarâb-ı nâzdan mahmur u ser -mest 
Birinün çeşmi biri cür'aveş post (884) 

Nice karı hemân u c cübe-yi dehr 
Özi ağu ağacından sözi zehr (1815) 
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Nihan oldı karalar içre dil -dar 
Nitekim rüz-ı rüşen der- şeb-i târ (2660) 

Tutup matem cevân-ı taze vü pir 
İderler mihr ü mâhun menzilin bir (2719) 

Muhibb-i mâl olursan tâlib-i câh 
Sana ol mâl mâr u câh olur çâh (2727) 

Lâhık Cinas: Farklı sesler mahreç bakımından birbirine uzak ise lâhık cinas meydana 
gelir. Metinde çok sayıda kullanımını gördüğümüz bu cinas türüne ait örnekler şöyledir: 


Keman olup sine sine iki kat 
İderdi vahş ü tuyrı ğâfıl-i mât (765) 

Hemân-dem açup ol keşti per ü bâl 
Revân oldı deniz yüzinc fî’l-M/ (837) 

Şeker-leb ney-şekerden düzdi hâme 
c Azâ-yı mâtemiçün yazdı nâme (1027) 

Girüp oturdılar şâh ile Bânü 

Gelüp karşuda Şirin çökdi zânıı (1134) 

Kef-i destin dem-â-dem ol kavi -çeng 
Sapan idüp atardı her yana scng (1628) 

Ne denlü c ömr sürsefi az eğer çok 
Olursın âhir olmaduk gibi yok (1946) 

Dökünce hasretimle gözlerüm yaş 

Yek ol kim can virüp terk eyleyem baş (2709) 

Muharref Cinas: Cinaslı kelimelerin Arapça olarak yazılışları aynı fakat harekeleri 
(okunuşları veya ünlüleri) farklı ise muharref cinas ortaya çıkar. Metinde seyrek olarak 
kullanılan bu cinas türüne örnekler şöyledir: 


Dilinde vird ü ezkâr-ı mesâvi 
Yanında hayr u şer cümle müsavi (2506) 
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Vire ta ol du c a Pervize kesri 

Düşe başından anun tâc-ı kisrâ (2600) 

Sözüm gevherleri ger Hinde vara 
İdine Husrev anı güş- vârc (2792) 

Cinas-ı hat: Arap harflerine göre cinaslı sözcüklerde yazılışta yalnız nokta değişikliği 
olan cinas türüdür (Dilçin, 2009, s. 479). Metinde seyrek kullanılan bu cinas türüne 
örnekler şöyledir: 


Gönül m ir Atı ğamdan /cvıy olupdur 
Dü c âlem gözlemine tengo lupdur (339) 

c Arüs-ı şâhsârun gonçe-i ter 
Giribânında şankim tügme-i zer (446) 

2.1.3.2.3.2. İştikak 


Aynı kökten türetilmiş kelimelerin (yani müştakların) bir ifade içinde kullanılmasına 
iştikak (kökteşlik) denir. Aynı kökten türetilmiş kelimeler bir mısra veya cümlede 
kullanılırsa iştikak sanatı ortaya çıkar (Coşkun, 2012, s. 247). Metinde sıklıkla 
karşılaştığımız bu sanata ilişkin seçtiğimiz örnekler şöyledir: 


c Avalim oldı ef aline mazhar 
Sıfatın itdi ihfâ peykin izhar (62) 

Gümân ü şübheden c âri muhakkak 
Senün zât-ı şerifim mazhar-ı Hak (196) 

Gidüpdür halk-ı c âlemden mezâlim 
Meğer kim ğamze-i yâr ola zâlim (266) 

Sa c âdet âstânında mülâzım 
Özine baht u devlet farz lâzım (312) 
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Naziri yok iken bi-mişl mahbüb 
Ne yirin medh idem kim cümle hüb (598) 

Kemâlün eyledük fı d-cümle idrâk 
Kemâhi irmez ana c akl-ı derrâk (1337) 

Ne denlü çüst ü çâlâk olsa vaşşâf 
Yazamaz tâ kıyamet ana evsâf (1831) 

Söze şol veçhe virdüm intizâ mı 
Pesend iderdi görse ger Nizâmi (2764) 

2.1.3.2.3.3. Tarsi, Koşutluk 


“Yapı bakımından aynı olan kelime, ibare ve cümlelerin birbiriyle ilişkili olarak ardı 
ardına kullanılmasına koşutluk (paralelizm) denir. 

Aynı cümle yapısına sahip iki ifadede geçen kelimelerin tamamını veya bir kısmını 
yapı (vezin) ve ses benzerliği (kafiye) bakımından birbirine uygun düşürmeye tarsi 
denir. Tarsi, koşutluğun (paralelizmin) daha gelişmiş şeklini oluşturur. Kelimeler arası 
ahenk (kafiye) paralelizmde aranmaz, tarside ise aranır ” (Coşkun, 2012, s. 240). 

Aşağıdaki beyitte kelimelerin tamamı hem vezin hem de kafiye bakımından tam bir 
uyum içindedir: 

Bu hâletden C aceb hayretdeyem ben 
Bu hayretden c âceb hâletdeyem ben (1432) 
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2.2.MESNEVÎNİN İÇ YAPISI 
2.2.1. Mesnevideki Olay örgüsü 

I. Bölüm: (Hikâyenin Başlangıcı) Husrev’in Doğumu, Yetişmesi. 

Hikâye, Hürmüz Şah’ın sultan olması ile başlar. Adaletli yönetimi sebebiyle halkı 
tarafından çok sevilen Hürmüz Şah’ın tek eksiği bir oğuldur. Bir süre sonra Hürmüz 
Şah’m en büyük arzusu gerçekleşir ve oğlu dünyaya gelir. Hürmüz Şah, oğlundaki akıl 
ve anlayışı fark edince Husrev adını verdiği oğlunu daha iki üç yaşlarındayken 
Büzürgümmid adındaki hakim ve bilge bir muallimin tedrisine verir. On dört yaşma 
kadar Büzürgümmid’in tedrisi altında eğitim gören Husrev on dört yaşından itibaren 
cengâverlikte de ustalığını kanıtlamaya başlar. Artık civanmerd bir şehzade olan Husrev 
maiyetiyle birlikte av meclisleri düzenler, bol bol yabani hayvan avlar ve işret 
meclisleri düzenler. 

II. Bölüm: Husrev’in Kölesini Cezalandırması ve Adaleti, Şîrîn ve Husrev’in 
Birbirlerinin Resmini Görerek Âşık Olması 

Bu meclislerden birinde Husrev’in gulamlarından biri bir köylünün bahçesine girer ve 
ağaçlardan birinden bir iki elma alır. Bu durumdan şikâyetçi olan köylü, Husrev’in 
huzuruna çıkar ve gulamı şikâyet eder. Husrev, köylüye kölenin karnını yardırdığı 
takdirde içinden elma çıkarsa köleye ait bütün malı mülkü kendisine vereceğini eğer 
kölenin içinden elma çıkmazsa kanını döktüğü kölenin yerine köylünün canını alacağını 
söyler; köylü buna razı olur. Yapılan tetkik neticesinde köylünün haklı olduğu anlaşılır. 
Bunun üzerine Husrev köleye ait at, at takımı ve daha nesi varsa hepsini köylüye 
tazminat olarak verir. Husrev, yaşanan bu olayın ardından bir başkasının malına, 
mülküne, canına tecavüz eden kimse olursa misli ile karşılığını bulacağını günlerce İran 
sokaklarında dolaşan tellallar aracılığı ile halkına duyurur. Oğlunun gulam vakasında 
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sergilediği adil tavrı haber alan Hünnüz Şah’ın oğluna güveni daha da artar ve oğluna 
türlü iltifat ve övgülerde bulunur. 

Her gece bir işret meclisi düzenleyen ve bu meclislerinde musahiblerine eski yeni 
hikâyeler anlattıran Husrev, yine bu meclislerin birinde musahiblerinden ve dünyayı 
dolaşmış olan Şâvûr ismindeki nediminden işittiği rivayetlerden nakletmesini ister. 
Şâvûr, Şah’m bu isteği üzerine Ermenistan havalisinde rastladığı bir güzeli tavsif 
etmeğe başlar. Şîrîn adındaki güzellik ülkesi sultanının vasıflarını dinleyen Husrev, 
Şâvûr sözünü tamamladığında dertle bir ah çeker ve ilk kez adını duyduğu bu güzele 
sanki ezelden beri bu güzeli tamyonnuşçasına güçlü bir hisle âşık olur. Şîrîn’e olan 
aşkını dizginleyemeyen ve neredeyse kendinden geçen Husrev, Şâvûr’dan 
Ermenistan’a gitmesini ve Şîrîn adındaki güzelin resmini mutlaka kendisine getirmesini 
ister. Şâvûr, Şah’m bu arzusunu yerine getirmek üzere derhâl yola çıkar ve Husrev ile 
Şîrîn’in resmini yaptığı kağıdı kazara elinden kaçırmasıyla Şîrîn’in gönlünde de 
Husrev’in aşkı başlar. 

Rüzgârla penceresine konan resimdeki suretin kime ait olduğunu merak ederken bir 
taraftan da günlerini nereden geldiğini bilemediği bu suretle dertleşerek geçirmeye 
çalışan Şîrîn’in gönlündeki aşk ateşi günden güne alevlenmekte ve Şîrîn aşk derdi ile 
kıvranmaktadır. Şîrîn bu vaziyette iken çok iyi bir ressam olan Şâvûr, diğer taraftan da 
Şîrîn’in resmini bir kağıda temsilî olarak çizer ve bu resim ile Husrev’in huzuruna 
çıkar. Şâvûr’un getirdiği resim Husrev’i bir nebze teskin etse de gözünden devamlı 
surette bulutlar gibi yaş dökmekte, mum gibi günden güne erimekte ve ateşli ahları 
bedenini tutuşturmaktadır. 

III. Bölüm: Âşıkların Birbirini Tanıması 

Kendini yakıp kavuran aşk derdinden Şah’ı biraz olsun uzaklaştırmaya çalışan yakınları 
işret meclisleri düzenlemekte bu meclislerde şarabın etkisiyle kendinden geçip derdini 
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biraz olsun unutan Husrev kendini işret ve av meclislerine vermektedir. Yine bir gün 
bir av meclisi düzenleyen Husrev sayısız kaplan ve aslan avladıktan sonra bir ceylanın 
peşine takılır. Ceylanın peşine düşen Husrev kendini hiç bilmediği bir diyarda bulur. 
İçine düştüğü sahradan kurtulmaya çalışan ve Şebdiz’in sırtında uzun zaman yol alan 
ve yorgunluk içinde kendinden geçen Şah, karşıdan gördüğü bir sahil kıyısına kendisini 
atar ve karşı koyamadığı bir uykuya teslim olur. Husrev bunları yaşarken gözü yaşlı 
Şîrîn de kendisini yakıp kavuran aşk derdinden uzaklaşabileceği ve gönlünü az da olsa 
teskin edebileceği tek yer olarak denizi görür ve dadısıyla birlikte bir deniz yolculuğuna 
çıkar. Çok meşakkatli bir deniz yolculuğunun ardından Husrev’in dalgın olarak 
uyuduğu sahile ulaşan Şîrîn, gördüğü ay yüzlünün kim olduğunu merak ederken Husrev 
daldığı uykudan uyanır ve gözlerini birbirinden alamayan iki âşık bir süre bu şekilde 
bakıştıktan sonra Şîrîn, dadısından karşısındaki ay yüzlünün kim olduğunu öğrenmesi 
konusunda yardım ister . Şîrîn’in dadısına aşk derdini, kendisini bu derde düşüren Şîrîn 
adındaki güzeli ve Şâvûr’un kendisini aşka düşüren hikâyesini anlatan Husrev’in 
sözlerini Şîrîn’e nakleden dadısının anlattıklarını dinleyen Şîrîn, derhâl Husrev’in 
ayaklarına kapanır ve iki âşık bu şekilde günlerce birbirlerine aşklarını ve özürlerini 
sıraladıkları sohbetler ile günlerini geçirir. 

IV. Bölüm: Husrev’in Babasının Ölümü, Behrâm ile Olan Mücadelesi 

îki âşığın birbirleriyle ve safa içinde geçirdikleri günlerden sonra bir gün Husrev’e 
babasının ölüm haberi ulaşır. Babasının ölümü üzerine Behrâm Çupin adındaki 
kumandanın isyan ettiği haberini de alan Husrev, hemen bir ordu toplayarak asi Behrâm 
Çupin üzerine yürür; Behrâm Çupin ve askerlerini mağlup eden Husrev, İran tahtına 
oturur. Şîrîn’den aldığı taziye mektubu ile Şîrîn’e olan iştiyakı iyice hararetlenen 
Husrev, Şâvûr’a derhâl Ennen ülkesine sefer etmek istediğini ve hazırlıklara 
başlanmasını buyruk verir. Şah’ı hava şartlarının olumsuzluğu konusunda uyarıp seferin 
bahara ertelenmesi gerektiğini açıklamaya çalışsa da Şâvûr, Şah’ı kararından 
caydıramaz ve Husrev maiyetiyle birlikte Ermen’e doğru yola çıkar. Husrev’in Ermen’e 



159 


ulaştığı haberini alan Ennen ülkesinin melikesi Mehin Bânû, Şah’ı şahlara yakışır 
şekilde karşıladıktan sonra Şah Husrev’i ve maiyetini en iyi şekilde ağırlar. 

V. Mehin Bânû’nun Şîrîn’e Vasiyeti 

Bu arada Husrev’in Şîrîn’e olan meylini farkeden Mehin Bânû Şîrîn’e iffetini koruması 
hususunda nasihat eder ve nikah akdi olmadan asla Husrev’le beraber olmaması 
konusunda söz verdirip yemin ettirir. Ermen ülkesinde zevk ve neşe içinde günlerini 
geçiren Husrev, Şîrîn’e Medayin’de misafiri olması için davette bulunur. Husrev’in 
davetini kabul eden Şîrîn, maiyetiyle birlikte Medayin’e gelir ve Husrev’e konuk olur. 

VI. Ferhâd’m Şîrîn’e Âşık Olması 

Bu arada devrinde usta bir mimar olan Ferhâd adındaki kişi Şîrîn’i bir vesileyle görür 
ve görür görmez gönlünü Şîrîn’e teslim eder. Şîrîn’in aşkıyla kendini kaybeden Ferhâd, 
adeta ikinci bir Mecnun hâline gelir. Diğer taraftan Şîrîn’in, Şâvûr’a köşkünün 
karşısında bir süt havuzu olmasını arzu ettiğini böylece istediği an taze süt içebileceğini 
söylemesi üzerine Şâvûr, adamlarını usta mimar Ferhâd’m yanma gönderir; adamlar 
Ferhâd’ı alarak Şîrîn’in katma çıkarırlar. Şîrîn, Ferhâd’tan sarayının karşısına bir havuz 
inşa etmesini böylelikle otlaktaki taze sütü canı istedikçe bu havuzdan içebileceğini 
söyler. Şîrîn ile konuşma şerefine ulaşan Ferhâd, adeta sarhoş olur, bütün varlığını 
Şîrîn’in isteğini gerçekleştirmek için harcayan, bunun için dişini tırnağına takan Ferhâd 
kısa zamanda süt ırmağını kazar ve süt havuzunun inşasını tamamlar. Bunun üzerine 
Şîrîn, Ferhâd’a bolca övgü dolu sözle mukabele eder. Gönlünü daha ilk görüşte Şîrîn’e 
kaptırmış olan Ferhâd sevgiliden duyduğu sözler karşısında iyice aşk belasına müptela 
olur ve adeta kendini unutup başka bir âlemde kaybolur. Ferhâd içindeki sırrı âleme 
duyurup gece gündüz aşkını dağa taşa yakma uzağa dosta düşmana haykırınca 
gammazlar Ferhâd’m bütün sözlerini Perviz’e yetiştirip durumdan haberdar eder. 
Duydukları karşısında hayli öfkelenen Husrev, adamlarına Ferhâd’ı huzuruna 
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çıkarmalarını emreder. Husrev, muhatabını aşağılama ve iğneleme niyetiyle sorduğu her 
soruya içinde hikmet saklı bir cevap alınca soru sormaktan vazgeçer ve Ferhâd’tan 
kurtulmak için başka bir çare düşünür; adamlarına Ferhâd’ı bir kuyuya kapatmalarını 
emreder. Günler ve gecelerce hapsolunduğu kuyudan kurtulmak için ah ve feryat eden 
Ferhâd’ın eli ansızın bir kazmaya dokunur. Kazmayla dağı kazarken bulduğu yakut 
madeni zavallı Ferhâd’ın yolunu aydınlatır. Büyük acılardan sonra aydınlığa ulaşan ve 
hapsedildiği kuyudan çıkmayı başaran Ferhâd, çıkar çıkmaz soluğu Şîrîn’in katında alır. 
Bu arada kuyuda bulduğu yakutları da yer yüzüne çıkaran Ferhâd gece olduğunda tekrar 
kuyuya saklanmakta ve herkes her sabah yeryüzüne çıkan mücevherin sırrını merak 
etmektedir. Husrev de bu vaziyeti Şâvûr’a danışır ve mücevheri çıkaranın Ferhâd 
olduğunu öğrenir. Ferhâd ’ı derhâl katma çağıran Husrev, türlü azarlardan sonra 
Ferhâd’tan hemen Şîrîn’e olan sevdasından vazgeçmesini çünkü Şîrîn’in asla Ferhâd 
gibi bir miskine yâr olmayı kabul etmeyeceğini çünkü cihanda her nesnenin dengiyle 
beraber olduğunu aşk işinde de bu kuralın bozulmayacağını türlü misallerle dile getirir. 
Ferhâd’ı aşkından vazgeçiremeyeceğini anlayan Husrev, Ferhâd’ı tuzağa düşürerek 
ortadan kaldırmaya karar verir. Ferhâd’a daima yolunu kesen bir dağın varlığından 
bahseden Husrev, Ferhâd gibi bir mimarın Bîsütûn adındaki bu dağdan yol geçirmeye 
mutlak muvaffak olacağını söyler. Ferhâd, Husrev’in Şîrîn’den vazgeçmesi şartıyla 
Bîsütûn adındaki dağdan yol geçireceğine söz verir. Husrev, Ferhâd’m sözlerine 
öfkelenmesine rağmen içten içe yaptığı sinsi planın neticesini, Ferhâd’ı asla 
çıkamayacağı bir deliğe hapsettiğini, Bîsütûn’dan yol geçirmenin insan gücünü aşan bir 
iş olduğunu, Ferhâd’ın ömrünün sonuna dek sadece Şîrîn’in hayaliyle avunmasından 
kimseye bir zarar gelineceğini düşünerek öfkesini belli etmez. Ferhâd, Husrev’den 
aldığı sözün verdiği iştiyakla Bîsütûn dağına gidip dağı kazmaya başlar, aşkla gece 
gündüz çalışır. Bir taraftan da sevgilisi Şîrîn’in kendisini unuttuğunu düşünüp acı 
çekmektedir. Ferhâd, bir taraftan dağla diğer taraftan sevgilisinin özlemiyle baş etmeye 
çalışırken bir gün Şîrîn, maiyetindekilerle birlikte Bîsütûn’a Ferhâd’ı ziyarete gider. 
Şîrîn’i karşısında görünce âdeta vecde gelen Ferhâd’ın hâlini ve dağı neredeyse un ufak 
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ettiğini ve bütün bunları sadece kendisine olan aşkı için yaptığını iyiden iyiye farkeden 
Şîrîn, Ferhâd’a dağa günden güne daha da şevkle yüklenmesi yolunda telkinde bulunur. 
Husrev’le girdiği iddiayı hatırlatır ve bu iddianın kazananı olduğu takdirde Ferhâd’ı 
visaliyle şereflendireceği sözünü verir. Şîrîn’in sözleri Ferhâd’ı iyiden iyiye mest 
etmiştir; fakat bir yandan da Husrev’in sözünde durup durmayacağından endişe 
duymaktadır. Diğer yandan gammazlar yine boş durmaz ve Şîrîn’in Ferhâd’a yaptığı 
ziyareti derhâl Husrev’e yetiştirirler. Husrev öfkeden deliye döner ve Ferhâd’ı tamamen 
ortadan kaldırmak için çare arayışına girer. İmdadına nedimlerinden biri yetişir ve eğer 
yaşlı bir kadın Bîsütûna gider ve Şîrîn’in attan düşerek öldüğünü Ferhâd’a söylerse 
Ferhâd’ın mutlaka bu haberle yıkılacağını ve hayatına son vermesinin kaçınılmaz 
olacağını beyan eder. Bu fikir, Husrev’in de hoşuna gider ve plan uygulamaya konur. 
Husrev’in adamları tarafından Bîsütûn’a gönderilen yaşlı bir kadın yalandan ah vah 
ederek Ferhâd’a Şîrîn’in attan düşerek öldüğü yalanını söyler. Bu haberi duyunca 
yakasını bağrını yırtan Ferhâd, sadece bir kere ah Şîrîn diyebilmiş ve o saatte can 
vermiştir. Ferhâd’ın ölüm haberini alan Şîrîn, Bîsütûn’a gelir ve Ferhâd için gözyaşı 
döker, Ferhâd’ı defneder, matemini tutar. Ferhâd’ın yasını tutmaktayken Şîrîn’e bir de 
Mehin Bânû’nun ölüm haberi ulaşır. 

VII. İki Âşığın Tariz Yollu Mektuplaşmaları 

Şîrîn, bir yandan Ferhâd’ın bir yandan Mehin Bânû’nun yasını tutarken gammazlar 
Husrev’e Şîrîn’in Ferhâd’ın yasını tutmaktan iğne ipliğe döndüğünü haber verir. 
Şîrîn’in Ferhâd’ın yasını tuttuğunu öğrenen ve Şîrîn’e kırılan Husrev bir mektup 
yazdırır ve sevgilisine yollar. Husrev’in “Ölenle ölünmez, Ferhâd av olmayı kendisi 
seçti, avın sonu avcıya yem olmaktır.” mealindeki mektubunu okuyan ve Husrev’in 
sözlerine kırılan Şîrîn, kırgınlığını duyuran ve dünya saltanatının geçiciliğini, kalp 
kırmanın kötülüğünü açıklayan bir mektupla Husrev’e cevap verir. 
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VIII. Husrev’in Şîrîn’i Ziyareti ve Gönlünün Şîrîn Tarafından İncitilmesi 

Perviz Şah’ın sevgilisine duyduğu özlem, aldığı mektupla iyice dayanılmaz bir hâl alır 
ve çareyi sevgilisine bir an evvel kavuşmak için maiyetiyle Ermen’e doğru yola 
çıkmakta bulur. Şah’ın Ennen’e ulaştığını haber alan Şîrîn, Husrev’in hasret ateşiyle 
yandığını ve aklının pek de başında olmadığını bildiğinden adamlarına Şah’ı 
karşılamalarını kendisinin de başka bir yoldan Şah’ı karşılamak için yola çıktığını 
Perviz Şah’a iletmelerini ister. Şahlara layık şekilde karşılanan ve ağırlanan Husrev, 
dinlenip kendine geldikten sonra Şîrîn, Husrev’in huzuruna çıkar. İşret meclisinde baş 
başa kaldığı Şîrîn’le birlikte olmayı arzulayan Husrev’in uygunsuz tavırlarından 
rahatsızlık duyan ve kendisinin kolay yenecek lokma olmadığını, Şah’m küstahlıklarına 
son vermesi gerektiğini söyleyen Şîrîn, meclisi terk eder. 

IX. Husrev’in Şeker İle Macerası ve Şîrîn’e İştiyakının Artması 

Şîrîn’in kendisini yüzüstü bıraktığını ve aşkına karşılık bulamadığını düşünen Husrev, 
başka bir sevgili arayışı içine girer. Bu sırada İsfahan’da yaşayan Şeker adındaki bir 
cariyenin methini işiten Husrev, Şeker’in bulunduğu İsfahan’a doğru yola çıkar. 
Şeker’le gönül eğlendiren Husrev aradığı aşkı Şeker’de bulamaz ve kalbinin Şîrîn’e ait 
olduğunun bir kez daha idrakine varır. 

XI. Husrev İle Şîrîn’in İzdivacı 

Husrev’in hasretiyle yanıp tutuşan Şîrîn ise hastalanır, yatağa düşer ve Şâvûr’dan 
selamını Şah’a iletmesini ister. Şâvûr’un anlattıklarını dinleyen ve Şîrîn’in selamını alan 
Husrev derhâl İsfahan’dan ve Şeker’den ayrılır ve Şîrîn’i nikahına almak üzere harekete 
geçer. İki sevgili nikahın ardından sultanlara yaraşır bir düğünle evlenir. 
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XII. Husrev’in Hz.Peygamberin Mektubunu Yırtması 

Yönetimle ilgili bütün işlerini ve sorumluluklarını vezirine bırakan Husrev, vezirinin 
yaptığı zulüm ve adaletsizliklerden habersiz Şîrîn’le günlerini zevk ve neşe içinde 
geçirmektedir. Bir gün bir elçi Husrev’e Hazreti Peygamber’in mektubunu iletir. 
Mektupta Resulullah, Husrev’i İslam’a davet etmektedir. Yazılanları okurken öfkeden 
deliye dönen Husrev mektubu yırtar, elçiye de Hazreti Muhammed için sarfettiği 
hakaretamiz sözleri olduğu gibi iletmesini tembihler. 

XIII. Hikâyenin Sonu: (Şırûye Vakası Ve Husrev İle Şîrîn’in Ölümü) 

Husrev’in Meryem’den doğma Şîrûye adında bir oğlu vardır. Akli dengesi yerinde 
olmayan Şîrûye aynı zamanda Şîrîn’e aşıktır. Husrev’e düşman olanlar tahtı Husrev’den 
alabilmek için Şîrûye’yi kullanır ve onu Husrev’e karşı kışkırtırlar. Tahta ve Şîrîn’e 
sahip olma arzusundaki Şîrûye, Husrev’i bir gece uykudayken öldürür. Husrev’in 
cenazesi başında yas tutan Şîrîn de yüzüğünde sakladığı zehiri içerek oracıkta can verir. 

2.2.2. Mesnevide Entrik Yapı ve Aksiyon 

Entrika, belirli bir durumdan hareketle ve belirli güçlerin tesiriyle, hareket ve değişme 
kavramlarına dayanır. Genel olarak bu dinamik unsura entrikanın gücü olarak bakılır 
(Bourneur-Quellet, 1992, s. 37). 

Romanesk yapının vazgeçilmez unsuru entrikalar hikâye içinde türlü aksiyonları 
doğurur. Entrika ve aksiyon arasındaki ilişki Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn? i üzerinden 
irdelenecek olursa bu eserde entrikanın tamamen “aşk ve kıskançlık oyunları” ile 
yapılandırılmış olduğu görülür. Metindeki aksiyon yani entrikanın sonucunda ortaya 
çıkan değişim aşk ve kıskançlık oyunlarının sonucunu okura duyurmaya yarar: Husrev, 
bu metnin asıl kıskanç kişisidir. Kıskançtır aynı zamanda bir dereceye kadar da âşıktır, 
îşte metindeki entrikanın esas faili yani entrikanın gücünü esasen ortaya koyan kişi 
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tutkulu ve hırslı ama hepsinin üzerinde kıskanç olan Husrev’dir. Husrev’in Şîrîn’i 
mutlaka elde etmesi gereken bir obje olarak görmesi ve tatmin olma hırsı, aksiyonu 
doğuran temel yaklaşımdır. Tabii ki aşk ve kıskançlık beraberinde mutlaka eserin 
tümüne yayılmış, hikâyenin başından itibaren var olan hikâye geliştikçe de derecesi 
artan ve entrikanın gücü kendisini gösterene kadar yani aksiyonu doğurana kadar 
devam eden bir gerilim unsuru ile var olacaktır. Ele aldığımız metni bu aşk ve 
kıskançlık oyunları ve bu oyunların daimi dekoru durumunda olan gerginlik açısından 
inceleyecek olursak şöyle bir dramatik eğri ile karşılaşabiliriz: Husrev Şîrîn’in kendisini 
görmeden resmine bakarak âşık olur ve mutlaka resimdeki bu güzele ulaşmak 
arzusundadır. Buradan başlayarak Şîrînde evlenmesine kadar süren Husrev’deki elde 
etme hırsı bu kahramanı devamlı gergin ve huzursuz bir ruh hâli içine sokar. Hırs 
temelli bu gerginlik Husrev’i kıskançlık oyunlarının temel faili hâline getiririr ve her 
biri birer entrika olarak nitelenebilecek bu oyunlar hikâyedeki aksiyonun temel 
tetikleyicisi olarak da nitelenebilir. Husrev âşıktır, hırslıdır, ele geçinne arzusundadır, 
bu arzunun neticesi olarak ortaya çıkan aksiyon: Şîrîn’in ülkesine gitme, Şîrîn’i tatmin 
olma aracı olarak kullanmaya teşebbüs etme, Ferhâd’ı kandırma, öldürme, gerektiğinde 
başka sevgililerle birlikte olabilme, elde etmenin tek yolunun nikah olduğu anlaşılınca 
nikâh kıyma olarak özetlenebilir. Şîrîn’in hikâyenin tamamına yayılmış olan aşk ve 
kıskançlık oyunları tablosu içindeki yeri de şöyle özetlenebilir: Şîrîn resmi görür âşık 
olur; neticesinde ortaya çıkan hareket Şîrîn’in bir deniz yolculuğuna çıkmasıdır. Şîrîn, 
bir taraftan da Ferhâd’a meyillidir yani aşk oyununun temel objesi Şîrîn, bu oyunu iki 
âşıkla birlikte oynamaktadır. Onun bu tavrı, seven konumundaki iki kahramanda iç 
gerginliği tırmandıran temel tavırdır. Kadın oyuncunun bu tavrı -bunu hikâyenin çok 
temel entrikalarından biri olarak değerlendirmek gerekir- çok ciddi aksiyonlar doğurur: 
Husrev’in kıskançlığı ve ele geçinne arzusu tınnanır ve neticede Ferhâd öldürülür, 
Ferhâd da Şîrîn tarafından kendisine verilen vaadin gerçekleşebileceği hayali içinde 
koca dağı kazmaya girişir ve neredeyse bunu başarır. Ferhâd’m ölümüyle kahraman 
sayısı azalan hikâyede iki kahraman arasında sular yine durulmaz ve kahramanların iç 
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gerginliği nikâh akdine kadar sükun bulmaz. Ferhâd’ın ölümü de Husrev’i Şîrîn’e 
ulaştırmaya yetmez. Husrev’in aynı zamanda eserin temel entrik unsurları içinde de 
değerlendirilebilecek olan öfkesinin ve kazanma hırsının derecesi, kahramanı bu hırsı 
tatmin etmek için Şeker adındaki başka bir cariyeyi kullanmaya kadar götürür. 
Husrev’in sahnelediği bu aşk oyunu Şîrîn’i harekete geçinneye yeter yani Husrev 
amacına ve Şîrîn’in ilgisine tekrar ulaşır. Kıskançlık neticesi yataklara düşen Şîrîn, geri 
adım atar ve Şeker’den vazgeçmesi ve varlığını tekrar hatırlaması için nedimi 
vasıtasıyla Husrev’e yalvarır. Şeker olayı Şîrîn’in “aklını başına getirdiyse de” aşk 
oyunlarından vazgeçmez, kendisiyle beraberlik yaşaması lütfunu Husrev’den nikâh 
akdine kadar esirger; hatta nikâh kıyıldıktan sonra da kendisine çok benzeyen bir 
cariyeyi Husrev’in odasına sokarak Husrev’i kandırır. Bütün bu oyunlar Husrev’in 
kıskançlığını tetiklediği gibi Şîrîn’e sahip olma hırsını da kamçılamıştır ve bunların 
tamamı entrikanın gücü olarak hikâye yapısında yerini almış ve aksiyon bu entrikalar 
sonucu doğmuştur. Şîrîn’in Husrev, Ferhâd ve Şîrûye adındaki kahramanlar tarafından 
arzu edilen, istenen temel obje oluşu hikâyedeki aksiyonun sürekli canlı tutulmasının ve 
entrikaların temel tetikleyicisi olmasının temel unsurudur; nitekim hikâyede en hırslı 
kahramanı alt etmek için kısa bir süreliğine, hikâyenin sonunda hikâye kadrosuna alınan 
Şîrûye ismindeki yarı deli kahramanın da bu temel objeyi elde etme hırsı ile -entrikanın 
gücü- Husrev’i katletmesi tesadüf eseri ortaya çıkan bir aksiyon değildir. Hikâyedeki 
aksiyonların tamamı saydığımız erkek kahramanların temel objeyi elde etme hırsı ile 
bütünleşmektedir. 

2.2.2.1. Mesnevide Başlangıç ve Sonuç 

Hikâye, Husrev’in doğumu ile başlar. Bu yaklaşım manidardır çünkü Husrev bu 
hikâyenin esas aksiyonel, aktif kahramanıdır. Kurguda yaşanan ne varsa tamamı 
Husrev’le ve onun aksiyonları ya da entrikaları ile ilişkilidir. Hikâyenin başında da 
ortasında da sonuç bölümünde de merkez Husrev’dir ve nitekim Husrev’in ölümüyle 
Şîrîn de canına kıyar ve hikâye sona erer. Hikâyenin başı ve sonu arasında çok belirgin 
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ve yüzeysel bir sebep-sonuç ilişkisi vardır. Tercüme bir eser konumundaki bu eserde de 
şair klasik ikili aşk mesnevileri olarak tabir edilen mesnevilerdeki temel yaklaşımı 
değiştirmemiştir. Hikâye asıl kahramanın doğumu ile başlar, ölümü ile sona erer. 

2.2.3. Kahramanlar 

Geleneksel mesnevi fonnu içinde kaleme alman bütün Husrev ü Şîrîn adını taşıyan 
hikâyelerdeki gibi Firâkî’nin metninde de hikâyeyi Husrev’in merkezinde 
değerlendirmek gerekir. Diğer önemli kahramanlar olan Şîrîn ve Ferhâd’ın varlığı bile 
Husrev’in iradesine bağlıdır. Şîrîn, Husrev kendisine âşık olduğu ve ulaşılmak istenen 
obje konumunda bulunduğu için hikâyede vardır; nitekim daha önce de ifade edildiği 
gibi Husrev’in ölümüyle Şîrîn’in de hikâyedeki rolü tamamlanır ve hikâye içindeki 
işlevi sona erer. Ferhâd’ın hikâyedeki varlığı bile Husrev’e bağlıdır ve Husrev 
varlığını Şîrîn’e ulaşmada bir tehdit olarak algıladığı anda Ferhâd da hikâye içindeki 
işlevini tamamlar ve hikâye dışında bırakılır. 

Tiyatro kahramanları gibi roman kahramanları, romancının yarattığı “Aktif’ dünyada 
çeşitli fonksiyonlar yüklenir. Roman kahramanı sırasıyla, romanda hem objektif 
eleman, hem aksiyonun faili, hem yazarın sözcüsü ve hem de başkalarını ve gerçek 
dünyayı idrak edebilme, hissedebilme ve yaşayabilme tarzları ile “Aktif’ dünyanın bir 
insanı olabilmaktedir (Bourneur-Quellet, 1992, s. 143). 

Anlatma esasına bağlı eser türleri içinde yer alan mesnevileri de mutlaka 
kahramanlarının yüklendiği farklı fonksiyonlar açısından ele almak gerekli ve 
yerindedir görüşünden hareketle incelediğimiz mesnevideki kahramanlar yüklendikleri 
farklı fonksiyonlar açısından değerlendirilmeye çalışılmıştır. 
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2.2.3.1. Mesnevinin Dekoratif Elemanı Olarak Mesnevi Kahramanları 

“Aksiyon için gereksiz görülen veya özel anlamı olmayan” (Bourneur-Quellet, 1992, s. 
150) kişi ya da kişiler olarak tarif edilebilecek olan dekoratif elemanlar eserde farklı 
tablolar içinde karşımıza çıkar. Şîrîn’in emrindeki güzel kızlar ve Husrev’in emrindeki 
güzel cariyeler ve gulamlar eserdeki dekoratif elemanların ilk akla gelenleridir. Bunların 
sadece güzelliğinden, yakışıklılığından ve ne derece muti olduklarından söz edilir. 
Sayılarının çokluğu da sık sık vurgulanan bu cariyeler ve gulamlar hakkında başka 
herhangi bir açıklama da yapılmaz. Söz konusu bu figürlerin eserdeki varlık amacı esas 
kahramanların yer aldığı tabloların zeminini ve fonunu renklendirerek esas 
kahramanların daha da belirgin ve parlak görünmesine yardım etmektir. Bu dekoratif 
elemanlarla ilgili olarak metinden seçtiğimiz parçalar şu şekilde sıralanabilir: 

Her biri birbirinden güzel ve yakışıklı cariyeler ve gulamlar Husrev’in gücünün ve 
zenginliğinin tamamlayıcısı olarak Husrev’in tabii ki merkezde bulunduğu bütün 
tablolarda tabloyu renklendiren süslü ve parlak figürler olma görevini yerine getirirler. 

Aşağıdaki beyitlerle de Husrev’in Ennen iline yaptığı yolculuk sırasında maiyetindeki 
gulam ve cariyelerle renklendirilmiş canlı tablolardan biri tasvir edilmektedir: 

Şehün yanınca her sermâye-i nâz 
Gönül yağmalayıcı Türk ü tannâz 

Külahın kej urınmış her sipahi 
Ne ispeh hüsn ilinün pâdşâhı 

Giyüp zer-beft ü dibalar murassa' 

Olup dürr ü cevahirle mülemma' 

Kılup handan u hurrem güllerini 
Şalup serv üstine sünbüllerini 

Peri-peykerler ü hüri-likâlar 
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Melekler gibi hüb u dil-rübalar 

İder sünbülleri etrafı müşgin 
Ki her biri ğazâl-i Çin ü Maçin 

Ten-i siminleri sincâb içinde 
Sanasın c aks-i mehdür âb içinde 

İdüp kâkum libâsın her nigârin 
Nihâi üzre açılmış verd-i nesrin 

Kamunun tâcı benzerdi tezerve 
Diyeydün kim konupdur şâh-ı serve 

Bu âyin ile kim ol şâh-ı c âşık 

Giderd’ Ennen zemine key yaraşık (1110-1119) 

Aşağıdaki beyitlerde Şîrîn’in maiyetindeki güzellerle oturduğu ve eğlendiği bir işret 
meclisi tablolaştırılmıştır. Bu tabloda ağırlık Şîrîn’in meclisinde oturan kı z ların fiziki 
özelliklerinin tasvirine ayrılmıştır; burada şairin maksadı bir taraftan o meclisteki 
kusursuz güzellerle renkli bir tablo çizmek iken bunun da ötesinde bu güzeller aracılığı 
ile Şîrîn’in eşsiz güzelliğini vurgulamaktır. Aşağıdaki beyitler şairin bu amaca yönelik 
olarak oluşturduğu başarılı tasvir beyitleri olarak dikkat çekmektedir: 


Deva-yı ğuşşa-yı Ferhad-ı ğamgin 
Şifâ-yı haste-yi c ışk a c n-ı Şirin 

Oturup ğonçelerle gül gibi şâd 
İderdi câm u bâdeyle dil-âbâd 

Dıraht-ı serv üzre her perişân 
Kahırdı sünbül-i Hindu perişân 

Döküp her ğonçe gül-berge külâle 
İderdi lâleye nesrin havâle 

Kamu şâh-ı gül ü serv-i kabâ-püş 
Kamu âşüb- c akl u âfet-i hüş 
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Kamu şekker-leb ü şirin-tebessüm 
Kamu ğonçe-fem ü tüti-tekellüm 

Diriltip bir araya dil-rübâlar 
Kamu hüri-nijâd u meh-likâlar 


Dür-i na-sufte vü la c 1-i yegane 
Kamu hüsn ü cemâliyle fesâne 

Açup nergis olur her mest-i mahmur 
Cihâna nâzır u âfâka manzür 

Göz açduğınca her serv-i gül-endâm 
Açılurdı gül-i ra c nâ-yı bâdâm 

Bu cenT iyetde Şirin idi sultân 

Bu ahterler içinde mâh-ı tâbân (1677-1687) 

Yine Husrev’in Behrâm ile olan mücadelesinin anlatıldığı tabloda, Husrev’in 
ordusundaki askerler de bu savaş sahnesinin renklendirilmesinde başarılı biçimde 
kullanılmış figüratif elemanlar olarak göze çarpar. 


Aşağıdaki beyitlerde savaşçılarla oluşturulmuş renkli bir tablo çizilmektedir: 


Şu denlü dirdi leşker kim şehen-şah 
Bilür ancak hesâbın anun Allâh 

Ne c asker her biri bir gürg-i hun-riz 
Kağan aslan gibi hep vahşet-engiz 

Tutup karşuda Behrâm leşkeri şaf 
Saçarlar üştur-ı ser-mest gibi kef 

İrişdi arkun arkun iki c uınınân 
Karışdı birbirine oldı cüşân 

Dil-âverler iderler harb ü darbı 
Çalınur her tarafdan tabl-ı harbi 
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Siper olup terazü-yı bela-senc 
Turup tartardı derd ü mihnet ü rene 

Kılıç olmışdı yalun yüzlü mahbüb 
Çekerlerdi anı pehlüya key hüb 

Mübâdirler safına varduğınc’oh 
Göğüs tutup ana dirlerdi oh oh 

Olup gürz-i girân arada ser-küb 
Salardı gülleler mağzına âşüb 

Sehâb-ı mürgdür şan gerd-i meydân 
Kim anda tiğ berk ü tir bârân (942-951) 

2.23.2 Aksiyonun Faili Olarak Mesnevi Kahramanları 


Bir eserde biribirine zıt veya aynı hedefe yönelik güçlerin oyununu anlatının aksiyonu 
olarak tarif etmek mümkündür. Aksiyona bağlı olarak oluşan her ortamda 
kahramanların birbirlerini izlediği, birbirleriyle anlaştığı ya da karşı karşıya gelip 
çatıştıkları görülür. Dramatik aksiyon konusunda Etienne Souriaux’nun yazdıklarının, 
anlatı roman -bizim açımızdan mesnevi- sahasına da kesin olarak uygulama imkânı 
vardır (Boumeur-Quellet, 1992, s. 153). 


“Dramatik ortam olarak aksiyona bağlı herhangi bir zamanda güçler sisteminin,- 
yani tiyatro eserinin merkezi sayılan ve microcosme denilen en küçük alemdeki 
güçler sisteminin oluşturduğu bir yapı biçimi demektir; aksiyonun bu anında, 
başlıca kahramanların canlandırdığı, yaşadığı veya canlılık verdiği bir güçler 
sistemi söz konusudur. Güçler sistemi demek, itici ve çekici güçler, ahlaki şok 
karşısında aynı hedefe yönelme veya yıkıcı infial, birlik-beraberlik veya 
birbirine düşman bölünmeler sistemi demektir...” 

Souriau, dramatik bir ortamda, bulunmaya elverişli güçleri veya fonksiyonları altı 
gruba ayırır (Bourneur-Quellet, 1992, s. 153). 


Başkahraman 
Hasım kahraman 
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İstenilen veya istenilmeyen obje 
Verici kahraman 
Alıcı kahraman 
Yardımcı kahraman 

2.2.3.2.I. Başkahramanlar 

Her aksiyon, “ilk dinamik atılmamı” oyun kurucu denilen bir kahramandan alır ve E. 
Souriau bu kahramana “tematik güç” adını verir. Başkahramana bağlı aksiyon, arzuya, 
ihtiyaca ya da aksine korkuya bağlı olarak ortaya çıkar; mesela bütün yönleriyle sevme 
sevilme arzusu (hayranlık, kıskançlık, kin...) kendini ispatlayıp kabul ettinne, başka 
şeyleri ispatlayıp kabul ettirme, ölüm korkusu vb. (Boumeur-Quellet, 1992, s. 153). 

İncelediğimiz mesnevide başkahraman daha evvel de belirtildiği gibi şüphesiz 
Husrev’dir. Zaten mesnevideki hikâyenin başlangıcı ve bitişi bize asıl kahramanın 
varlığını da haber verir nitelikte kurgulanmıştır. Hikâye, başkahramanın yani Husrev’in 
doğumuyla başlar, ölümüyle de sona erer. Husrev, sıradan bir bireyden farklı özellikler 
taşır. Doğumunun bir rüya ile babasına müjdelenişi ile yazar doğacak kahramanın 
seçilmiş ve idealize bir tip olduğunu daha metnin başında okura fark ettirmek ister. Bu 
idealize tip görünüşündeki güzellik ve yakışıklılıkla, zekasındaki parlaklıkla, 
cengâverlikte sınır tanımayışı ile okurun gözünde somutlaştırılmaya çalışılır; ancak okur 
Husrev’i tam anlamıyla Şîrîn’in kurguya dâhil edilmesiyle tanıma fırsatı bulur. Şîrîn’e 
âşık olmasıyla birlikte okur kıskanç, hedefe ulaşmak için her yolu mübah sayacak kadar 
hırslı ve mutlaka arzu ettiğini kazanma iddiası ve gayreti olan Husrev’i tanır. Husrev, 
Husrev ü Şîrîn adını taşıyan bütün metinlerde ve tabii ki bu metin zincirinin bir halkası 
konumundaki elimizdeki tercüme mesnevide de aksiyonun esas failidir. Yani metinde 
yaşanan bütün değişim ve dönüşümleri Husrev’in yarattığı değişiklikler olarak 
yorumlamak gerekir. Husrev âşık olur, elde etmek ister; onun Şîrîn’e olan ve sınır 
tanımayan arzusu metin içindeki türlü aşk oyunlarına sebep teşkil eder. Husrev’in, 
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sorgusuz sualsiz alma isteği Şîrîn ile çatışmasına, Şîrîn’e bir başkasının -Ferhâd’ın- âşık 
olması kıskançlığının sınır tanımaz bir hâl alışına; bu kıskançlığın Ferhâd’la çatışmasına 
yol açtığı gibi istenmeyen şahıs -Ferhâd’ın- katlini azmettirecek kadar büyümesine 
sebep olur. Daima kazanır, istediğini her durumda elde eder, Şîrîn’in belli bir dereceye 
kadar direnmesi Husrev’i çileden çıkarır ve arzu nesnesine kavuşamasa da başka bir 
teselli kaynağı -Şeker adlı cariye- ile gönlünü avutmayı seçmesi onun âşıklığı 
konusunda şüphe uyandıran çok somut bir örnek teşkil eder. Yine Şîrîn’le sürekli olarak 
tensel bir ilişki kurmak istemesi de Husrev’i “klasik edebiyat geleneği içinde var olan 
“idealize âşık” tipinden uzaklaştırırken onu daha kanlı canlı ve somut bir birey olarak 
algılamamıza yarar. Çünkü Husrev’in sıraladığımız zaafları, iç dünyasındaki gelgitleri, 
yeri geldiğinde yalan söyleyebilmesi, sözünde durmayışı vb. zayıflıklarının Şîrîn ve 
Ferhat ile olan ilişkilerinde son derece görünür bir hâl alırken Husrev’i aslında metnin 
en canlı, somut kahramanı hâle getinnekte ve tip boyutundan neredeyse karakter 
çizgisine yaklaştırmaktadır. 

2.2.3.2.2. Hasım Kahramanlar 

Çatışma olabilmesi, aksiyonun sonuçlanabilmesi bakımından, tematik güç kahramanının 
hareketini engelleyen ve hasım denilen bir kahramanın ortaya çıkması gerekli görülür. 
Bu tür kahramana karşı güç denir. 

Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn mesnevisi bu açıdan mesnevinin asıl başkahramanı Husrev’e 
hasım olanlar ve Şîrîn’e hasım olanlar şeklinde bir sınıflandırma içinde 
değerlendirilmelidir. 

2.2.3.2.2.I. Husrev’e Hasım Olanlar 


Eser içinde Husrev’in hasımlarından ilk olarak Behrâm ile karşılaşmaktayız. Behrâm 
Hürmüz’ün başkumandanı iken Hürmüz’ün ölümüyle boşalan İran tahtına sahip olmak 
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ister. Kendisine ait olan tahtı tabii ki Behrâm’a kaptırmak istemeyen Husrev, 
düşmanıyla savaşır ve yönetim erkine sahip olur. 

Husrev’in diğer önemli hasmı Ferhâd’dır. Ferhâd Şîrîn’e âşık olarak diğer bir ifadeyle 
Husrev’in sahip olmayı en çok arzuladığı kadına gönlünü kaptırarak Husrev’in 
şimşeklerini üzerine çeker ve Ferhâd ortadan kaldırılana kadar bu husumet sürer. 

Husrev’in diğer bir hasmı da esere son bölümde katılan Husrev’in Meryemden doğan 
Şîrûye adlı oğludur. Şîrûye Husrev’in elindeki iki önemli arzu nesnesine hem Şîrîn’e 
hem de yönetim erkine sahip olmak ister. Bu yüzden Husrev’in hasını olarak 
değerlendirilmelidir. 

2.2.3.2.2.2. Şîrîn’e Hasım Olanlar 

Firâkî’nin metninde Şîrîn’in iki hasmından biri Husrev’in geçici bir süreliğine sadece 
bir eğlence vasıtası olarak görüp sarayına getirttiği güzel Şeker; diğeri kendisine âşık 
olan Husrev’in oğlu Şîrûye’dir. Şîrîn’in bu hasımlarından Şeker’e duyduğu kıskançlık 
neredeyse kendisine zarar venne boyutuna ulaşmışken kıskançlık ve ihtiras karışımı bir 
duygu durumunu Şîrîn’e tek yaşatan kişi de söz konusu cariye Şeker’dir. Şîrîn, bu hasım 
sayesinde ilk kez metin içinde adeta gerçek bir kadın kimliğine bürünür ve kendisine 
metin boyunca giydirilmiş olan idealize sevgili gömleğinin yakasını yırtmayı başarır ve 
somut, ihtirasları, kıskançlıkları ve arzuları olan bir kahraman görüntüsüne kavuşur. 

2.2.3.2.2.3. İstenilen Veya İstenilmeyen Obje 

Değerli olanı takdim diye adlandırılan bu cezbedici güç, hedeflenen amacın kendisini ya 
da korkuya sebep olan objenin kendisini gösterir (Bourneur-Quellet, 1992, s. 153). 

Husrev ve Ferhâd çatışmasında Şîrîn her ikisi içinde istenen obje konumundadır. Yine 
Husrev ve Behrâm çatışmasında taht her ikisi için istenen obje konumundadır. Şîrîn ve 
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Şeker çatışmasında istenen obje Husrev iken Husrev ve Şîrûye çatışmasının isteneni 
Şîrîn’ dir. 

2.23.2.2.4. Verici Kahraman 

Bir vericinin(en geniş anlamda objenin hedefi ile ilgili olarak etki yaratmaya kurulu her 
kahraman) yani aksiyonu yönlendiren ve hikâyenin sonunda dengeyi bir taraftan diğer 
tarafa kaydıran ve bir çeşit hakem rolü oynayan bir kahramanın müdahaleleri sayesinde, 
var olan problemli durum çözüme kavuşmuş olur. 

Mesnevi metni bu tanım çerçevesinde değerlendirildiğinde Şâvûr adlı kahramanın tam 
anlamıyla verici kahraman rolünü oynadığı anlaşılmaktadır. Şâvûr özellikle sağduyulu, 
objektif ve bilge tavrıyla Husrev ve Şîrîn arasındaki dengeleri düzenlemede ve kurmada, 
isabetli müdahaleleri ile ikili arasındaki problemleri çözüme kavuşturmada ustaca bir 
tavır sergilemektedir. Örneğin eserin başında Husrev’in resmini Şîrîn’e Şîrîn’in resmini 
de Husrev’e gösteren Şâvûr dengeli biçimde aksiyonu başlatır. Aşk duygusunu her iki 
kahramanda da eşit şekilde uyandırır. Yine Husrev’e yeryüzüne çıkan yakutların sırrını 
soran Şîrîn’e de cevap Şâvûr’dan nakille verilir. Şeker adlı cariyeye olan 
kıskançlığından ve aşkın yakıcı ihtirasından yataklara düşen Şîrîn’in durumunu 
Husrev’e ileterek iki âşığın tekrar bir araya gelmelerini de sağlayan yine Şâvûr’dan 
başkası değildir. Bu sayede hikâyede denge tekrar yakalanır ve Husrev ’le Şîrîn arasında 
zaten fazlalık olarak bulunan Şeker de Şîrîn’deki kıskançlık duygusunu ayyuka çıkarma 
görevini icra ettikten sonra sahneden çekilir ve Husrev asıl sevdiğinin Şîrîn olduğunu 
tam olarak anlar ve yeteri kadar uzamış olan aşk ve kıskançlık oyunlarıyla iyiden iyiye 
huzursuz ve gergin olan âşıkların yerini nikâh akdiyle huzur ve sükûnet bulan kalpler 
alır. 

Ferhâd da gerçek âşık olmanın gereğini yerine getirerek “şirin can”ından vazgeçmesi 
yönüyle verici kahraman olarak değerlendirilebilir; çünkü bu sayede bir aşk ilişkisinin 
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ancak iki kişi arasında yaşanabileceği ve üçüncü kişinin mutlak bir biçimde sahneden 
çekilmesi gerektiği kabulü kurguda yürürlüğe sokulur ve Husrev ve Şîrîn arasındaki 
ilişki tekrar Ferhâd’ın hikâyeye dahil olmasından önceki görüntüye kavuşur. Bir 
anlamda iki âşık arasındaki ilişki tekrar sadece iki kişiyi içine alabilecek genişlikteki aşk 
oyunları zeminine dönüşür. 

2.2.3.2.2.5. Alıcı Kahraman 

Her zaman başkahraman, aksiyondan en çok kâr sağlayan, korku verici veya cezbedici 
objeyi elde eden kişi demek değildir, çünkü insan kendisi için olduğu kadar başkası için 
de arzu edebilir ya da korkabilir. Mesnevi kahramanları bu yaklaşım çerçevesinde 
değerlendirildiğinde Şîrîn’in alıcı kahraman işlevi içinde değerlendirilmesi mümkündür. 
Çünkü; Şîrîn’i canından çok seven Ferhâd, şirin canını Şîrîn için feda eder. Çünkü 
Ferhâd tarafından aşk yolunda Şîrîn için adanmış şirin can yine Şîrîn için, Şîrîn’e feda 
edilir. 

Şîrîn’in Husrev’in ölümü üzerine yüzüğüne sakladığı zehri içerek şirin canından 
vazgeçmesi olayında ise alıcı kahraman Husrev’dir. Çünkü Şîrîn, şirin canını Husrev 
için Husrev’e vermiştir. 

2.2.3.2.2.6. Yardımcı Kahraman 

Anlatıda yardımcı ve itici güç rolüne sahip kahraman olarak değerlendirilebilecek olan 
bu kahraman türüne incelediğimiz eserde pek çok isim saymak mümkündür. Bunlardan 
ilki Husrev’in babası Hürmüz’dür. Hürmüz nasihatleri ile oğlunun sürekli olarak yol 
göstericisidir. Şâvûr hem Husrev’e hem de Şîrîn’e yardımcı olan kahraman 
konumundadır. Bu bakımdan Şâvûr’u hem verici hem de yardımcı kahraman olarak 
değerlendirmek son derece yerindedir. Şâvûr, bilge kişiliği, Husrev’in psikolojisine 
daima ha kk ı ve doğruyu telkin etmesi ile öne çıkan, olayları objektif bir gözle Husrev’e 
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seyrettirme çabası içinde olan, sakin, soğukkanlı, aklıselim tabiatı ile devamlı surette 
Husrev’i teskin etme gayreti içinde olan ve Husrev’in hudutsuz bir kazanma ihtirası ve 
tutkusu ile kaybettiği iç huzurunu ona sürekli yeniden kazandınnaya çalışan sakin, 
edindiği tecrübeleri aktararak Husrev’i moral açısından sürekli destekleyen ve 
Husrev’in sürekli yanında ve yakınında olduğunu ve daima Şaha sadık olduğunu 
Husrev’e her fırsatta hissettirmesi ve bildirmesiyle Husrev’i moral açısından sürekli 
destekleyen Şah’m en güvendiği nedimi ve aslında pek çok durumda fi kr i ve bilgisine 
başvurduğu bilirkişisidir. 

2.23.3. Sözcü Olarak Mesnevi Kahramanı 

Yazarın zaman zaman kahramanların arkasına gizlenerek fikirlerini okura açıklamada 
kahramanı aracı olarak kullanması anlatı türü içine giren metinlerde sıkça rastlananan 
bir durumdur. Firâkî de Husrev ü Şîrîn 'inde zaman zaman bu yönteme başvurmuştur. 
Metinde Hürmüz’ün oğlu Husrev’e ülke yönetiminde adaleti elden bırakmaması ve adil 
olması yönündeki telkinlerini sıraladığı bölümde konuşan Hürmüz gibi görünse de asıl 
konuşan şair Firâkî daha doğrusu bu bölümdeki tavrı ile vaiz Firâkî’dir. İslamın adalet 
anlayışına ait olan ve yöneticinin kimsesizin, dulun, yetimin, fakirin hakkını koruması 
ve mutlaka yüreğinde Allah korkusu taşıması bütün fiillerinde bir gün Allah’a hesap 
vereceğini unutmaması gerektiği gibi kabullere yer verilen bu bölümde duyulan sesin 
vaiz Firâkî’ye ait olduğu açıktır. Bu bölümden seçtiğimiz beyitler: 

Çıkarma pâye-i â c laya düm 
Gözet ayaklara düşmüş zebüm 

Yürürken şad-hezârân bive c üryan 
Geyürme kullara altunlu kaftan 


Gezerken der-be-der eytam-ı muhtaç 
Urınmasun vezirim cevheri tâc 



Hazer kıl beddık adan ihtiraz it 
Bu c izz ü nâzı ko Hakka niyaz it 

Cihan mülkinde c adi ile çıkar ad 
Disün adun işiden aferin yâd 

Dilersen k’anılasın tâ kıyâme 
Öküş ihsân u lutf it hâşş u c âma 

Düriş idin sehâ vü c adli pişe 
İşün c âlemde cüd olsun hemişe 

Sahâvet bir şıfatdur Hakka lâyık 
Çalış nefsün anunla eyle fâyık (512-519) 

Hudâdan var ise fi d-cümle bimün 
Tokunma kılına hergiz yetimün 

Garibün âhına olma mukâbil 
Söyündünne çerâğ-ı bahtunı bil 

Huşüşâ göz yaşından ki şakın key 
Turuşamaz anunla leşker-i key (529-531) 

Firâkî’nin kendisine sözcü olarak seçtiği diğer kahraman ise metinde baştan sona kadar 
bilge kişi rolünü yüklenmiş olan Şâvûr’ dur. 


Aşağıdaki beyitler vaiz Firâkî’nin ağzından konuşan Şâvûr’un sözlerini yansıtmaktadır: 


Hüner yirde komaz hiç sahibini 
Murâda irgürür her tâlibini 

İdüpdür feth-i kufl-i rızka Fettâh 
Hüner ehlinün engüştini miftâh 

Dilersen k ’olasın c âlemde meşhur 
Hüner kesb it hüner ey merd-i mağrur 


Hüner kesbinden ol el kim ırakdur 
Dıraht-ı tende bir kurı budakdur 
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Hünersüzlükden ol kim ola bi- c ar 

Degül insan hayvân-ı c alef-h v âr (1527-1531) 

2.2.3.4. Mesnevi Kahramanlarını Tanıtma Yöntemi 

(Anlatı) kahramanını üç şekilde tanıtmak mümkündür: 

1) Anlatı kahramanının kendi kendini tanıtması 

2) Anlatı kahramanının başka bir kahraman tarafından tanıtılması 

3) Olay dışından bir anlatıcı tarafından mesnevi kahramanının tanıtılması 

2.2.3.4.I. Mesnevi Kahramanının Kendi Kendini Tanıtması ve Anlatması 

Anlatmaya dayalı edebî eserlerde müellif, kahramanlarına hayat vermek için Aristoteles’in 
doğrudan (aktörler aracılığı ile olayın gözöniinde canlandırılması) veya anlatmaya dayalı 
(olayın bir anlatıcı aracılığı ile anlatılması) şeklinde ayırt ettiği iki tarz edebî taklid 
(mimesis) yöntemi ileri sürer ve bunları fiilen kullanır. Asla açıklama yapmadan sadece 
kahramanın davranışları üzerinde durmak ve kahramanın davranışlarını okura seyrettirmek 
şeklinde kendini gösteren sahne yöntemi sayesinde tasvir edilen olaylar, dramatik eğrinin 
en yüksek ve en şiddetli anma tekabül eden, belirli, göstermeye dayalı bir karakter kazanır: 

En önemli olay burada olur; kahramanlar burada kendilerini gösterir; güçlü duygular ve 
çatışmalar göstermesi burada patlak verir. (Bourneur-Quellet, 1992, s. 52). 

Mesnevi kahramanlarının kendi kendini tanıtması ve anlatması için kullanılan temel 
yöntemler sahneleme ve göstennedir. Sahneleme, Romandaki öykülemenin “görünen 
yaşantı” şeklindeki temelini oluşturan ve ‘karşılıklı konuşma (diyalog)’ ‘tasvir’ ve 
‘ayrıntılı eylem Teri kapsayan yöntemdir (Sazyek, 1994, s. 105). Sahneleme ve gösterme 
yöntemlerinin birbirinin yerine kullanılabilen iki aynı yöntem olarak 
değerlendirildiğine dikkati çeken Hakan Sazyek, bu iki yöntemden sahnelemenin 
görülebilen yaşantıyı; göstermenin ise görünmeyen yaşantıyı aktannada kullanılan iki 
ayrı yöntem olduğunun altını çizer (Sazyek, 1994, s. 105). Firâkî’nin metninde 
sahnelemenin en sık kullanıldığı yerler metindeki diyalog bölümleridir. 
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Mesnevi kahramanlarının kendi kendisini anlattığı ya da okura kendini tanıttığı 
bölümlerde temel anlatım yöntemleri olarak Bilinç akışı, iç monolog ve iç diyalog 
teknikleri kullanılır. Metinde bu tekniklerin kullanıldığı bölümler oldukça fazladır. 

2.2.3.4.1.1. Bilinç Akışı 

Tahkiyeli eserlerde kahramanın zihnini aracısız olarak okura seyrettirdiği bölümler 
olarak da açıklanabilecek olan bu tekniğin özellikle aşk acısı çeken mesnevi 
kahramanlarının bu acının dayanılmaz bir seviyeye ulaştığı anlarda çareyi aşk derdini 
dağa taşa canlı cansız varlıklara duyurmaya çalıştıkları anlarda kullanımı dikkati 
çekmektedir. 

Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn İnde bilinç akışının kullanımına en güzel örneklerinden biri 
Ferhâd’ın Şîrîn’in aşkını âleme duyurmasından sonra Husrev tarafından kuyuya 
hapsedildiği ve Bîsütûn dağını aşkı için delmeye çalıştığı bölümlerde; diğeri de Şîrîn’in 
Husrev’i kendisinden uzaklaştırdıktan sonra Husrev’in hasretine dayanamayıp sarayının 
bahçesinde gönlündeki aşk derdini bahçedeki bülbüle güle anlattığı bölümdedir. 

2.2.3.4.1.2. İç Monolog ve İç Diyalog 

Tahkiyeli eserlerde yazarın kahramanı okuyucuyla baş başa bırakma amacı ile aradan 
çekildiği ve bu sayede okurun kahramanla baş başa kalabildiği ve kahramanın iç 
dünyasını doğrudan onun ağzından tanıma fırsatını yakaladığı bir teknik olan iç 
monolog yöntemi sayesinde kahraman serbestçe ama mantıki bir bağ ve sıralama içinde 
iç dünyasını okura açar ve arada bir aracı olmadan okura doğrudan kendini dinleme 
fırsatı verir. 
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İç Monolog Tekniğinin Eserde Kullanımı 

Firâkî söz konusu tekniği eserin tamamına yayılacak biçimde bolca kullanmıştır. Okuru 
metne en çok bağlayan ve kahramanla okuru yakınlaştıran iç monolog bölümleri 
özellikle kahramanların çaresiz kaldığı, duygusallığın ve lirizmin üst seviyelere çıktığı 
bölümler olarak kendisini gösterir. Söz konusu tekniğin kullanımına Ferhâd’ın 
Bisütun dağındaki çaresizliğini ve Husrev’in verdiği söze sadık kalıp kalmayacağı 
hususundaki endişesini dile getirdiği aşağıdaki beyitler örnek verilebilir: 


Melal altında oldı kamettim lam 
Hilâl itdi beni ğuşşayile eyyam 

Bu nat c -ı kâyinât içinde kat kat 
Beni ğam beydakı mat eyledi mat 

Şikâyet rüzgârun dâd elinden 
Bana zulm idenün feryâd elinden 

Bana idenleri Allâha şaldum 

Bulam yarınki gün dergâha şaldum (1660-1663) 

c Aceb c ahde vefâ ide mi Perviz 
Hilâf idüp ola mı yohsa hun-riz 

Kıla mı şart ile yâ Rab c amel ol 
Çeke mi cân-ı Şirinümden el ol 

Virüp endüh-ı hicrândan nevâle 
İde mi girü bir (ağa havâle 

Geçer c ömrüm egerçi kâm u nâ-kâm 
Veli bilmem nolacakdur ser-encâm 

Niçe bi-(âli c em c âlemde yâ Rab 
Cihân şâdide vü ben ğamda yâ Rab 

Vişâl-i yârdan me 3 yüs oldum 
Kara (ağlarda kara pus oldum 
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Egerçi kıldı yarüm c ahd ü peyman 
Bilürven girü olmışdur peşimân (1774-1780) 

Husrev’in taşkın davranışları nedeniyle Şîrîn’in meclisi terketmesi üzerine 
Husrev’in Şîrîn’e sitemini ve kendisine haksız yere öfkelendiğini düşündüğü için 
kırgınlığını dile getirdiği iç konuşma cümleleri aşağıda sıralanmıştır: 


İder ağyare lutf ile niyaz ol 
İder c uşşâka kahr u kibr ü nâz ol 

Koyup c âşıklarını zâr u bimâr 
İder ol cân tabibi şanına timâr 

Niçe aldanup ol c ahd-i yalana 
Bu bi-pâyân yola olam revâne 

Niçe çekem bu derd-i bi-kerânı 
Niçe âzürde idem cism ü câm 

Niçe bir bana teşni c ide âfâk 
Niçe bir tâkatümi eyleyem tâk 

Çün olmadı bana ol yâr u dil-dâr 
Güc ile üstine düşmek zihi c âr 

Meğer bir ğayriye dil-dâr olupdur 
Anunçün benden ol bizâr olupdur 

Eğer anun bana olsaydı meyli 
İdermiydi cefâ vü cevr hayli 

İder dâyim benümle ol sitizi 

Değer boynumda her-dem tiğ-i tizi (2230-2238) 

Ferhâd’ın matemini tuttuğu esnada Şîrîn’in Ferhâd ile ilgili olarak ağzından 
dökülen sözler de iç monolog tekniğine örnek teşkil edecek niteliktedir. Bu 
ifadelerden seçtiğimiz örnekler şöyledir: 
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Cihan mülkinde rahat olmadı hiç 
Kamu ahvâli zülfüm gibidür piç 

Olup bend-i ğam-ı hicrandan âzâd 
Sürür-ı visal il’olmadı dil-şâd 

Salınmadı ser[i]v tek bağlarda 
Şanavber gibi geçdi (ağlarda 


Ne bağ-ı hüsnümün sünbüllerinden 
Ne vaşlum gülsitânı güllerinden 

Ne ğonçe leblerümün handesinden 
Ne şeftâlülerüm turvendesinden 

Diriğâ vü diriğâ görmedi hiç 

Bulanın hiç birine innedi hiç (1908-1913) 

İç Diyalog: 


Husrev’in resmi eline geçtiğinde Şîrîn’in aklındaki soru işaretlerini elindeki 
resimle paylaştığı aşağıdaki mısralar bu tekniğin metinde yerinde ve etkili 
kullanıldığı bölümlerdendir: 


Ne şehrim padişahi suretisin 
Ne burcun mihr ü mâhi-hey 3 etisin 

Ne yirdendür gelişün bu diyara 
Ne iklime giderdün yâ şikâra 

Ya kimün nâmesisin söyle nâmın 
Haber vir bilelüm bâri makâmm 

Ya gönlüm yağmalayan kanı kimdür 
Benüm bu derdimün dermânı kimdür 

Ne sihr itdün beni divâne kıldun 

Dil ü cândan kamu bigâne kıldun (685-689) 
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Şîrîn’in resmi eline geçtiğinde Husrev’in resimle olan konuşması da iç diyalogun 
güzel örneklerinden biridir: 


Dimezün kim yüzün göster düşümde 
Ne var bir kerre görinsen düşümde 

Degül haddüm senünl’olmak hem-âğüş 
Tek-i kuyun yiterd’itsem der-âğüş 

Sana çeng ü çeğâne câm-ı gül-gün 
Bana efğân u zar u çeşm-i pür-hün 

Benüm cânum firâkunda mu‘ azzeb 
Senün gönlün kimün vaşlında Yâ Rab 

Şîrîn’in kendisini Bîsütûn dağında ziyaretinin ardından bir anda tekrar yalnız ve 
kimsesiz kalan Ferhâd’ın Şîrîn’in hayaliyle olan konuşmasını yansıtan aşağıdaki 
beyitler iç diyalogun çok başarılı kullanıldığı, bu sayede lirizmin doruğa ulaştığı 
parçalardandır: 


Hilal-i c id gibi behcet-engiz 
Görindün gic gitdün âh kim tiz 

Cemâlün gerçi virdi çeşmüme nür 
Girü fi’l-hâl mestur itdün ey nür 

Bu menzilde görindün bana ey mâh 
Yine hercâyiât itdün gidüp âh 

Kodun tenhâ beni vâdi-yi gamda 
c Azâb u hasret ü derd ü elemde 

Egerçi bana hem-demdür hayâlün 
Vişâlün gibi olmaya vişâlün 

Tasavvur kanda vü tasdik kanda 
Cemâ c at kanda vü tefrik kanda 
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Kara zülfün gibi şabr u kararum 
Be-külli gitdi elden ihtiyârum (1762-1768) 

2.2.3.4.2. Kahramanın Başkası Tarafından Tanıtılması 

Kahramanlar, başkaları ile ilgili tanıtma bilgilerini vermede, yöntem olarak kendi 
kendine konuşma ve kendi kendilerine yönelik bakış tarzını kullanmazlar, ancak 
bizi başkalarına bağlayan ilişkileri, başkalarının davranışları ve sözlerini yöntem 
olarak kullanırlar. Başkası nazarında varolma ve başkasına karşı davranma tarzı 
ile her roman kahramanı, kendisi hakkında olduğu kadar başkası hakkında da bize 
bilgi verir. Her tür davranış, bir başkasının yansıttığı imaja karşılık olarak tezahür 
eder. 

Ancak, sadece kahramanla ilgili doğrudan bilgileri verebilen yöntem diyalog 
yöntemidir, çünkü hareket gibi söz de, başkasına yönelik olarak yansıtılan imaja 
karşılık sayılır. (Bourneur-Quellet, 1992, s. 185). 

2.2.3.4.2.I. Diyalog 

Olayın parçası durumunda olmayan anlatıcıyı -gözlemci konumunda bile olsa- 
bütünüyle silikleştirerek okuyucuyla figür merkezli içeriği doğrudan karşı karşıya 
getirmek ve böylece içeriğin uyandıracağı gerçeklik izlenimini pekiştinnek için 
kullanılan bu yöntemde figür, duygu ve düşünce evrenini kendi tarafından 
dolaysız bir şekilde sergileme olanağı bulur. 

Husrev ü Şîrîni 'de de sıkça kullanılan bu yöntem sayesinde okur mesnevi 
kahramanlarını, onların duygu ve düşünce evrenini aracısız şekilde tanıyabilir. 
Mesnevi içinde diyalog yönteminin kullanıldığı söz konusu bölümler okurun 
kahramanlara en çok yaklaşma imkânı bulabildiği eseri de teknik açıdan roman 
türüne en çok yaklaştıran parçalar olarak da nitelenebilir: 
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Husrev’in Şîrîn’le nikâhsız olarak birlikte olmak istemesinin arkasından ikilinin 
konuşmalarına yer verilen aşağıdaki bölümde Şîrîn’in kendine olan güveninin ve 
Husrev karşısındaki kendinden emin ve asla tavizkâr davranmayacağının, son 
derece nahif görüntüsünün altında kendini savunma durumunda kalırsa kendinden 
beklenmeyecek kadar yırtıcı davranabileceğinin de ifadesi durumundaki sözleri 
(2174-2193), Husrev’in Şîrîn’e yaklaşma arzusuna karşı duramayışının yanında 
gururunu da bir kenara bırakamayışının ve Şîrîn’e olan siteminin rahatlıkla 
anlaşılabildiği konuşmaları (2194-2216) ile bir bütünlük göstermekte ve her iki 
kahramanın da meseleye dair farklı algıları ve karakter özellikleri okur tarafından 
rahatlıkla fark edilebilmektedir: 


Cihan mülki nedür kim can bahayam 
Beni şanına ki bir erzân bahâyam 

Ne ol murğem ki âsân ola şaydum 
Ne şol şaydem ki düşvâr ola kaydum 

Ben ol müşgin ğazâl ü nâzeninem 
Kemingâh-ı cihanda Şirinem 

Tezerv-i bağ u kebk-i kühsârem 
c Ukâb-ı tünd ü şâhin-i şikârem 


Ne dem kim ben olam hışm ile sayir 
Döker bâl ü perini nesr-i tâyir (2174-2178) 
(...) 

Şeh incinmedi bu sözlerden aşla 
Tama c kaf itmedi bir lahza kat c â 

Güher dürcinden alup kufl-i mercan 
Açıldı girü nic’itsün o mercan 

Didi ey kâfir-i gâret-ker-i din 
Bu nice resmdür bu nice âyin 


Sa c adet hanuna bir gice mihman 
Olana böyle mi idersin andan 
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Nen alduk ey melahat büstanı 
K’urasın bize tağrir lisânı (2194-2198) 

(...) 

Tutuldumsa düşüp dâmuna nâ-gâh 
Yüzüme toğru bakmazsın nidem âh 

Cihândur bu nigârâ böyle olmaz 

Zamândur devr döner şöyle kalmaz (2215 -2216) 

Firâkî’nin başarıyla ve oldukça da fazla sayıda kullandığı diyalog bölümleri metnin son 
derece akıcı ve kahramanların iç dünyalarını, ruhsal kimliklerini çok somut ve yalın 
biçimde gösteren bölümler olması açısından ayrıca önem taşımaktadır. Kahramanların 
iç dünyaları ile ilgili açığa kavuşmamış ayrıntılar söz konusu diyalog bölümleri 
sayesinde okur tarafından kolayca çözümlenebilmektedir. 

Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn' inde, Be-Münâzarâ Keıden-i Husrev be-Ân Mu c tekif-iKünc-i 
Şabüri ve Giriftâr-Şoden-i Ân Yüsuf-Şıfat-ı Zelıhâ nâ-dıde Be-Meşakkat-i Tengnâ-yı 
Çâh-ı Düri başlıklı bölümdeki 1359-1378.beyitler arası tamamen Husrev’in ve 
Ferhâd’ın Şîrîn hakkındaki münarazalarmı içeren bir diyalog bölümüdür. Bu bölüm 
okuyucuya Husrev’in ve Ferhâd’ın iç dünyalarını metnin daha önceki hiçbir bölümünün 
sunmadığı kadar geniş ve açık biçimde bu iki kahramanı değerlendinne ve yorumlama 
imkânı sunar. Husrev’in kazanma hırsıyla dolu, öfkeli ve çabuk alevlenen zaman zaman 
“zorba”lığa varan kaba kişiliği ile okur ilk kez bu diyalog bölümlerinde tanışır, arzu 
nesnesi olarak gördüğü Şîrîn’e ne derecede ihtiras ve tutku ile bağlı olduğunu anlar; 
yine metnin şahıs kadrosuna henüz dahil edilen Ferhâd’ın “divan edebiyatındaki sadık 
ve gerçek âşık tipi’ni simgelediğini, aşk belasının müptelası olduğunu dünya heva ve 
hevesinden arınmış gönül aynasının temizliğini yine bu diyaloglardaki hikmetamiz ve 
arifane sözleriyle idrak ederiz. 

Aynı işleve sahip bir başka diyalog bölümü de söz konusu başlığın sonundaki 1572- 
1595. beyitler arasıdır. Söz konusu bölüm sayesinde okur, bir taraftan Husrev’in daha 
önce bilmediği kurnazlık, yalancılık, ahde vefasız olma gibi özelliklerini tanırken diğer 
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taraftan da Ferhâd’ın saflığına, sözünün eri, temiz bir gönül adamı olduğuna da şüphesiz 
ikna olmaktadır. 

Diğer önemli diyalog bölümleri ise; Şîrîn’in Ferhâd’ın aşkının temizliğini ve onun 
kendisine olan aşkı yoluna başını koyabilecek kadar gerçek aşk adamı oluşunu 
anlamasıyla birlikte Ferhâd’a visalini ve aşkını vadettiği 1722-1737. beyitler arasını 
içeren bu bölüm metnin önemli dönüşüm bölümlerinden biridir; çünkü bu diyalog 
bölümüyle metin içinde denge Ferhâd’dan yana kayar ve eserde bu diyalog bölümüne 
gelene kadar yerleşik biçimde devam ettiği görülen Husrev ü Şîrîn aşkı bundan sonra 
Ferhâd ve Şîrîn olarak değişir. Bu durum metin içinde heyecanı ve gerilimi de 
tırmadıran dönüştürücü bir öge işlevine de sahiptir; çünkü Şîrîn’in Ferhâd’a aşkını 
vadetmesi Husrev’in de artık öfkesinin ve kıskançlığının zaptedilemeyecek bir hâl 
alışına da sebep teşkil eder. Bu diyalog bölümünün Ferhâd’ın ve Şîrîn’in kişiliklerini 
çözümlemede de çok önemli bir payı bulunmaktadır. Ferhâd bu diyalog içinde klasik 
âşık tavrını devam ettirmektedir; ama bu tavır içinde belki de o ana kadar Ferhâd’dan 
beklenmeyen bir cesaretle Şîrîn’e aşkını tüm yalınlığı ile ve güçlü biçimde ifade eder. 
Bu diyalog anma kadar Ferhâd Şîrîn’e hep hayranlık duymuş Şîrîn’in kapısında kul 
olduğunu daima Şîrîn’in kendisinden beklediklerini eksiksiz biçimde yerine getirmiş; 
ama hiçbir zaman Şîrîn’e aşkını açıkça sözlere dökerek ifade etmemiştir, bu bir ilktir. 
Şîrîn’in kişiliği ile ilgili olarak önemli bir çözümleme imkânı sunan bu diyalog 
bölümünde Şîrîn de en az Ferhâd kadar okuru beklenmedik aşk vaadiyle şaşırtır. Metin 
içinde Şîrîn’in pasif âşık kadın tipi olarak süregiden işlevi söz konusu diyalogdaki 
Ferhâd’a dönük beklenmedik yakınlaşmasıyla sekteye uğrar; pasif kadın kahraman 
sadece kendine ait bilinçli bir tercihte bulunur ve Ferhâd’ı seçer. Yani bu dönüştürücü 
öğenin yaşanmasına sebep Şîrîn’in yaptığı seçimdir ve bu seçim metin içindeki 
aksiyonun farklı boyutlara taşınmasına sebep teşkil edecek itici bir güç değerindedir. 

Eserdeki önemli diyalog bölümlerinden bir diğeri de 2160-2208. beyitler arasında yer 
verilen Husrev ve Şîrîn arasındaki diyalog bölümüdür. Husrev’in beraber bulundukları 
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meclisteki rahat ve küstah tavırlarından ötürü Şîrîn meclisi terkeder. Bu diyalog bölümü 
Husrev’in Şîrîn’le tensel temas kurmaya çalışmasıyla başlayıp Şîrîn’in meclisi 
terketmesine kadar süren bölümü içine alır. Bu diyalog bölümü de yine Şîrîn’in gerçek 
bir kadın -neredeyse- karakterine büründüğü pasif kimliğinden sıyrılıp seçim yapan, 
iradeli ve güçlü kadın imajına yaklaştığı bir bölümdür. Şîrîn’in son derece kararlı bir dik 
duruşla Husrev’e başkaldırması yine okurun Şîrîn ile ilgili daha önce görmeye alışık 
olduğu zayıf ve pasif görüntünün sarsılmasına imkân tanır. 

2.2.3.4.3. Olay Dışından Bir Anlatıcı Tarafından Mesnevi Kahramanının Tanıtılması 

Bizzat anlatıcı tarafından kahramanların daha çok geçmişteki durumlarıyla ve yaşantı 
biçimleriyle sunulması biçiminde gerçekleştirilen bu yöntemle okur, kahramanlar 
hakkında daha en baştan belirgin düzeyde bilgiye, fi kr e ya da izlenime sahip olur. 
Dolayısıyla bu tarz kişi tanıtımları sonucunda figür(ler)e yönelik sempatiler, kabuller ya 
da redler okuyucuya yazar tafından hazır olarak verilmiş olur. Bir başka deyişle 
okuyucu figürü tanıma ve/ya daha ileri bir adımda ona karşı bir tavır belirleme 
noktalarında yazar tarafından yönlendirilir (Sazyek, 1994, s. 109). 

Mesnevinin başkahramanı Husrev’in mesnevi içinde varlığından okurun ilk haberdar 
edildiği kısım aşağıdaki beyitlerdir. Aşağıdaki ifadeler anlatıcı tarafından Husrev’in 
üstün vasıflara sahip bir birey olduğunun altını çizmek ve okuru mesnevinin kalan 
kısımlarında sürekli bir araya getireceği bu kahramanın idealize kimliği ve sıradan bir 
insan olmadığı fikrini en başta okurun kafasında yerleştinnek için özellikle seçtiği 
beyitler durumundadır: 

Geçince bir iki müddet aradan 
Ana bir tıfl virdi kim Yaradan 

Meh-i ferruh-fer ü şâhib-kiyâset 
Hümâyün-kevkeb ü hurşid-taT at 
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Çü toğdı gün gibi maderden ol mah 
Didi yirlerle gökler zâdehu ’llâh 

Hoş erkân üzre idüp ihtiramın 
Kodılar Husrev-i Perviz nâmın 

Hilâl indi felekden çâker oldı 
Anun gehvâresine çenber oldı 

Ne var ol mâha nıehd olursa nüh tâk 
Ana kavs-i kuzahdur bir bağırdak 

Oyuncağ olmağa şankim Şüreyyâ 
Dizilmiş mehde boncuk gibi güyâ 

Yatur ol ğonçe-i ter mehd içinde 
Sanasın berg-i güldür şehd içinde (405-412) 

Husrev’in isteği üzerine Şîrîn’i bulmak için yola çıkan Şâvûr’un ulaştığı Ermen 
ülkesinde Şîrîn’in ahvalini sorduğu bir kişiden aldığı aşağıdaki yanıt bölümü ile de Şîrîn 
henüz fiilen olay akışı içinde yer almadan evvel okurun Şîrîn’in sıradan bir kadın 
kahraman olmadığının farkına varması istenmekte bu düşünce özellikle Şîrîn’e 
ulaşmanın zorluğu fikri üzerinden okurun zihninde uyandırılmaya çalışılmaktadır. 
Aşağıdaki beyitlerde Şîrîn’i gönnenin mümkün olmadığı, onu görmeye çalışan bir çok 
kişinin bu uğurda gözünün ışığını feda ettiğinden, rüzgârın bile Şîrîn’in ayağının bastığı 
toprağa erişemediğinden bahisle Şîrîn’in ulaşılmazlığı fi kr i benzetmeler yoluyla 
kuvvetlendirilmektedir: 


Sözin Şavurun ol merd eyleyüp güş 
Didi divâne misin yohsa ser-hoş 

Kim itmişsin hayâlât u muhâlât 
Müyesser ola mı heyhât heyhât 

Dimâğunda c aceb sevdâ konulmış 
Cünündan sana bir sâğar şunulmış 
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Hayal ü fikr-i batıl cümle naklün 
Niçün kendün yitürdün kanı c aklun 

Degüldür anı görmek serseri kâr 
Nihândur çeşm-i c âlemden perivâr 

Yolında yel gibi yilüp yürürsen 
Eyüdür hâk pâyini görürsen 


Anun bir kasrı vardur cennet-abad 
Felekden almış anun resmin üstâd 

Münakkaşdur der ü divân rengin 
Nişimen idinüpdür anı Şirin 

Sipihr-i nil-gün anun revâkı 
Hemân kavs-i kuzâh dergâh u tâki 

Ana eyvân cebhe tâk ebru 

Cihân deyrinde bir mahbüb-ı büt ü (638-647) 

Husrev’i öldürecek olan Şîrûye mesnevinin kahramanları içine katılmadan evvel şairin 
onunla ilgili olarak okuru hazırladığı bir ön bilgi değerindeki aşağıdaki beyitler 
Şîrûye’nin gelecek bölümlerde yapacağı kötülüklerin bir habercisi gibidir. Aşağıdaki 
beyitlerle de şair tarafından Şîrûye’nin izansız, dengesiz ve sürekli yanlış işlerle meşgul 
oluşunun altı çizilmiş, özellikle de bir oğulun babasının karısına âşık olması üzerinden 
ahlaksız oluşu vurgulanmıştır: 


Meğer var idi bir divane oğlı 
c Akıldan fehmden bi-gâne oğlı 

Çe ger kayser kı z ı Meryenıden olmış 
Degüldi sanasın Âdemden olmış 

Olurdı hem-dem-i evbâş her-dem 
Çıkarup göz yarardı baş her-dem 

Adı Şirüye bir şir-i jiyân ol 
İderdi günde bin kerre ziyân ol 
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Degül gözinde zerre tac ile taht 
Meğer c âşıklamış Şirin’o bed-baht 

Ataluk hakkını idüp ferâmüş 
c Adüvv olmışdı Pervize o bi-hüş (2606-2611) 

2.2.4. Mekân 

Ferda Zambak, Türk Romanında Mekân isimli yüksek lisans çalışmasının giriş 
bölümünde edebî eserde mekân konusunu açıklarken mekân üzerine yerli ve yabancı 
edebiyat araştırmacıları tarafından yapılmış bazı tanımlara yer verir. Mekânı, anlatı 
içindeki görevi itibarı ile ve anlatıya ait diğer öğelerle ilişkilendirerek tanımlayan 
yaklaşımın mekânı sığ göstermek anlamına geldiğini savunan Zambak, farklı mekân 
tanımlarından yola çıkarak mekânı şöyle tanımlar: “Mekân eşyaların belirli bir düzen 
yani kompozisyon şeklinde yer aldığı, vaka zincirine bağlı bulunan birey ve birey 
dışındaki tüm canlı ve cansız unsurların öncelikle fiziksel manada varlıklarını kuşatarak 
anlatının türüne ve konusuna göre, bireyi üzerinde bulunduğu zeminle ruhi manada 
paradoksal ya da paralel ilişki içine sokabilecek alandır”(Zambak, 2007, s. 3). 

2.2.4.1. Mekânın İşlevi 

Edebî eserde kahraman hep belli bir uzamda 29 bulunur. Bu üç öğeden biri değişirse 
diğerleri de değişir. Yazar, çoğunlukla kişilerinin nerede olduğunu belirterek dış dünya 
gerçekliğini kağıt üzerinde canlandırmaya çalışır (Eziler Kıran-Kıran, 2003, s. 193). 
Kurmaca dünyanın gerçek dünyanın bir taklidi oluşunun temel eyleyeni kahramanların 
kurmaca dünyada da fiziksel olarak bir mekânla kuşatılmasıdır. Canlı ve/ya cansız 
kahramanları bünyesine dâhil eden mekân eser boyunca farklı biçimlerde düzenlenmiş 
biçimde karşımıza çıkabilir. Mekân değişikliklerini metin içinde tespit etmek aslında 


29 Ayşe Eziler Kıran-Zeynel Kıran, Yazınsal Okuma Süreçleri isimli çalışmada mekân karşılığı olarak uzam 
sözcüğünü kullanmaktadır. Biz de söz konusu eserden alıntıladığımız bölümlerde uzam kelimesini değiştirmeden 
kullandık. 
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eser içinde değişen ilişkilere dair de çok önemli bir veri sahibi olmak anlamına da gelir. 
Bireyin mekân ile olan ilişkisi olumlu ya da olumsuz bir ruh hâli geliştirmesinde de 
temel belirleyicilerden biridir. 

Firâkî’nin eserinde mekân kullanımı konusundaki tercihleri, mekânın kahramanların 
ruh hâllerini doğrudan etkileyen ve kahramanların duygu durumları ile bütünleşen bir 
işleve sahip önemli anlatı unsurlarından biri olduğunu göstermektedir. Örneğin 
mekânların kimi Şîrîn ve Husrev’in sarayı gibi ihtişam ve zenginlik sembolüdür. Açık 
mekânlardan özellikle bahar mevsimi içinde tasvir edilen gül bahçeleri gençliğin, zevk, 
sefa ve eğlencenin tablolaştırıldığı parçalardır. Aynı gül bahçelerinin sonbahar mevsimi 
içinde çizilen görüntüsü ise ölümü, yok oluşu ve faniliği vurgulamak üzere metin içine 
yerleştirilmiş parçalardır. Nitekim bahar mevsiminde gül bahçelerinde aşklarının ve 
ömürlerinin en güzel günlerini geçiren âşıklar sonbaharda aynı mekânlarda ölümü ve 
yok oluşu yaşar. Yine eserin sadık âşık tipi olan ve ölene kadar aşkı uğruna eziyet çeken 
Ferhâd, hiçbir vakit gönül açıcı bir bahçe ya da eğlence meclisi tablosu içinde karşımıza 
çıkmaz. Onun yeri ya bir kuyu ya bir sahra ya da aşkı uğruna canını erittiği Bîsütûn 
dağıdır. 

Eserde mekân unsuru anlatı içinde sahip olduğu farklı işlevleriyle bu bölümde ayrıntılı 
biçimde ele alınacaktır: 

2.2.4.1.1. Mekân: Engelleyici Eyleyen 

Uzam, olay örgüsünün bir başka deyişle entrikanın gelişmesine olanak sağlar. Bir yer 
değiştirme, birbirini seven iki kişiyi ayırır. Aşk romanlarının çoğunda uzam sevgilileri 
birbirinden ayıran “engelleyici eyleyen” rolü oynar (Eziler Kıran-Kıran, 2003, s. 207). 



193 


Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn 'inde de Husrev ve Şîrîn’den birinin İran diğerinin Ennen 
coğrafyasında yaşıyor oluşu nedeni ile mekân iki sevgiliyi fiziksel olarak ayıran bir 
engelleyici eyleyen durumundadır. 

Ferhâd’ın Husrev tarafından Bîsütûn dağını delip bu dağdan su akıtabilirse Şîrîn 
üzerindeki iddiasından vazgeçeceği yolundaki vaadi ile Bîsütûn dağını kazma işini 
yüklenmesi esnasında Bîsütûn dağının Ferhâd açısından engelleyici eyleyen konumunda 
olduğu açıktır. Yine Ferhâd’ın adamları tarafından hile ile kuyuya hapsedilen Ferhâd 
için kuyu bir engelleyici eyleyendir. Ferhâd açısından engelleyici eyleyen durumundaki 
söz konusu mekânların işlevi Husrev açısından değerlendirildiğinde yardımcı eyleyen 
işlevini üstlenebilecekleri açıktır. Çünkü Ferhâd’ı Şîrîn’den uzaklaştıran bu iki mekân 
Ferhâd’ın Şîrîn’e yaklaşamamasını sağlamakla Husrev’in işine yaramaktadır. 

2.2.4.1.2. Mekân: Yardımcı Eyleyen 

Bazı anlatılarda kurmaca uzam kendisini rahat bir biçimde ifade etmesi için kahramana 
yardım eden yardımcı eyleyen rolünü üstlenir (Eziler Kıran-Kıran 2003: 207). 

Kimi durumlarda mekân, kahramanın hem kendi duygularını hem de ilişki içinde 
bulunduğu kahramanları anlayabilmesine ve anlatabilmesine yardımcı olur. Bu tür 
durumlarda mekân kahramanın psikolojisinin ve ruh hâlinin olumlu yönde değişmesine 
de hizmet eden bir araçtır. 

Husrev ve Şîrîn’in birbirine fiziksel olarak en çok yaklaştıkları mekânlar olan işret 
meclisleri her iki kahraman için de yardımcı eyleyen durumundadır. Bu meclisler tasvir 
edilirken de bu mekânların kahramanların ruh hâllerini olumlu yönde değiştiriyor oluşu 
bu mekânlara ait tasvirlerde de rahatça gözlenebilmektedir. Zenginliğin ve şaşaanın 
sınırlarını zorlayan, musiki, sınırsız içki, her tür ikram; mahbub ve mahbubelerin 
çokluğunun da altının çizildiği bu mekânlar tabiat güzellikleri ile de bütünleştirilerek 
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adeta minyatür parçaları kadar kusursuz ve zamanın dondurulduğu sadece kahkahaların 
ve sürahilerden boşalan içki sesinin ney ve barbet sesine karıştığı doğu masallarından 
kaynağını alan tablolar biçiminde resmedilmektedir. Okur, böylesi mekânlar içine 
yerleştirilen kahramanların bu masalsı güzelliğin parçası hâline gelişini de 
duyumsamaktadır. Metin içinde belirli aralıklarla resmedildiğine tanık olduğumuz, 
hiçbir olumsuz öğenin kendine yer bulamayacağı kadar mükemmel ve idealize biçimde 
tasvir edilen bu mekânlar ile, mesnevi kahramanlarının gam ve tasa ile buluşmasının 
imkânsız oluşunun altı çizilerek mesnevideki masalsı hava güçlendirilmekte ve bu 
masalsı atmosfer kolayca okurun zihninde canlandırılmaktadır. 

2.2.4.2. Yer Değiştirme ve Yol Güzergâhları 

Bir anlatı içindeki yer değişiklikleri aslında anlatının ritmini artırmaya yarayan ve 
aksiyonun doğuşuna zemin hazırlayan unsurlar olarak değerlendirilebileceği gibi 
kahramanın psikolojisik dalgalanmalarının da sebebi ve neticesi olarak gerçekleşmeleri 
boyutuyla kahramanın ruh hâlinin somut olarak gözlemlenebilmesine de olanak 
sağlayan bir ipucu niteliği taşır. 

Şîrîn, Husrev’in hasretine dayanamayıp derdini hafifletmek maksadıyla bir deniz 
yolculuğuna çıkar. 

Husrev, Şîrîn’den uzak olmaya katlanamaz ve kendini avlanarak rahatlatmak için bir 
sabah erkenden ava çıkar ve bu avlanırken yolunu kaybedip bir sahil kenarında baygın 
düşer; uyandığında karşısında Şîrîn’i bulur. Görüldüğü gibi Şîrîn’in deniz yolculuğu ve 
Husrev’in ava çıkması mesnevi içinde kahramanların birbirini tanıması merkezinde 
geliştirilen aksiyonun doğuşuna zemin hazırlamaktadır. 

Yine Şîrîn’in hasretine katlanamayıp Şîrîn’in sarayına konuk olan Husrev’in bir işret 
meclisi mahmurluğu ertesini fırsat bilip Şîrîn’e haddini aşan bir biçimde yaklaşmaya 
çalışması iki âşığı birbirinden ayırmış; Husrev, îsfahanlı Şeker isimli cariyede teselli 
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bulma amacıyla başka bir yolculuğa İsfahan ülkesine doğru yola çıkmış, Şîrîn de 
Husrev’in ayrılığında ona olan sevgisinin derecesini anlamış ve Husrev’e karşı 
sergilediği davranışlardan ötürü büyük pişmanlık yaşamıştır. 

2.2.4.3. Tasvir 

TahirüT Mevlevi, tavsif yahud tasvir terimini açıklarken önce Muallim Naci’nin 
Istılahat-ı Edebiyye’sindeki açıklamayı alıntılar : “Bir şeyi göz önüne getirerek 
tecessüm ettirecek suretde o şeyin hâline münasib bir takım tabirat ile tarif etmekdir.” 
Bu açıklamanın tasvirin değil tarifin tarifi olduğu düşüncesiyle Muallim Naci’nin tasvir 
terimi hakkındaki açıklamasını yetersiz bulan TahirüT Mevlevi’nin kendi açıklaması 
ise şöyledir: “Tavsif yahud tasvir: bir şeyin sade olduğu gibi değil biraz da şairce 
görüldüğü ve duyulduğu gibi anlatılmasıdır” diyenlerin tarifi daha doğru olsa gerekdir 
(Olgun, 1973, s. 149). 

TahirüT Mevlevi’nin Muallim Naci’nin tasvir hakkındaki açıklamasına getirdiği eleştiri 
ve tasvir hakkında yaptığı ikinci açıklama aslında anlatma esasına dayalı edebî 
metinlerdeki iki ayrı tasvir yönteminin izahı olarak da kabul edilebilir. Anlatmaya 
dayalı edebî metinlerde kullanılan tasvir yollarından ilki Aristo’nun mimesis olarak 
ifade ettiği, sanatın doğayı ve dış gerçekliği göründüğü gibi resmettiği ve bu gerçekliğe 
bağlı kalarak yapılan tasvirdir. İkinci tasvir yolu ise özellikle “Şark’m romanı” olarak 
da değerlendirilen mesnevilerde sıkça kullanılan dış gerçekliğin ne olduğundan ziyade 
şairin dış gerçekliği nasıl algıladığı ya da dış gerçekliğin şairin üzerinde bıraktığı 
etkinin anlatımı esasına dayanan tasvir yoludur. 

Realist özellikle de natüralist akıma bağlı sanatçılar, çevrenin insan ruhu üzerindeki 
etkisine inandıklarından bu etkiyi hakkıyla dile getirilebilmesi için gerçek dünyanın 
değiştirilmeden olduğu gibi anlatılmasına büyük özen göstennişler eserlerinde insanı 
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çevreden ayrı ve bağımsız düşünmediklerini kanıtlamasına uzun, ayrıntılı ve yansıtmaya 
dayanan nesnel tasviri kullanmışlardır. 

Romantik ve izlenimci (ekspresyonist) sanatçılar öznel ya da izlenimci ya da romantik 
tasvir anlayışı olarak da isimlendirilen tasvir anlayışını benimsemiş olmakla tasviri 
okuyucuya gerçek dünyayı olduğu gibi sunmaktan ziyade okuyucuda duyguları 
uyandırmanın bir yolu olarak kullanmışlardır. Bu anlayış sahiplerince mekân 
kahramanın ruh dünyası çerçevesinden sunulur; gerçek, insanın dış dünyadan kopup iç 
dünyasına sığınması ve iç dünyasına yoğunlaşmasıyla oluşur. 30 

Tecrid esasına bağlı tasvir anlayışı olarak da yorumlanabilecek klasik edebiyatımızın 
tasvir anlayışını yorumlayan Tahirü’l Mevlevi, eski edebî eserlerimiz içinde tasvirin 
doğru ve yerinde kullanıma ait pek az örnekle karşılaşılabildiğinin altını çizer. Bu 
durumu eski ediblerimizin tasvirde tabiilikten uzaklaşmalarına bağlayan Tahirü’l 
Mevlevi, tasvir yapılırken gereği kadar izahat vermenin yerinde olduğunu gereksiz konu 
dışı tafsilattan sakınmak gerektiğinin altını çizer: “Tavsif bir surette olmalı ki mukteza- 
yı hâle nazaran anda ne ziyade ne de noksan görülmeli. (...) Evet, tavsif ve tasvirde his 
ve hayalin yardımından istifade etmek lazım olmakla beraber tehassüs ve tehayyülde 
tabiilikden ayrılmamak da elzemdir”(01gun, 1973, s. 150). 

Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn 'inde açık mekânlar, kapalı mekânlara göre daha ön planda ve 
daha fazla tercih edilen mekân türüdür. Husrev ve Şîrîn’in gam yükünü dağıttıkları hem 
birlikteyken hem de birbirlerinden ayrıyken tertip ettikleri işret meclisleri mesnevide en 
ayrıntılı olarak tasvir edilen açık mekân unsurları olarak dikkati çekmektedir. Bu 
meclisler, içki ve musikinin eksik olmadığı çok sayıda gulam ve cariyenin hizmet için 
hazır beklediği, tabiatın tüm güzelliklerinin bir arada bulunduğu ve bu güzelliklerin 
zenginlik ve ihtişamla buluştuğu Husrev’le Şîrîn’in dünyadan soyutlanmış şekilde 


30 Mekân, tasvir ve Türk romanında mekân kullanımı konularında ayrıntılı bilgi ve açıklamalar için bkz. Zambak 
2007. 
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sadece aşklarını yaşamaları için hazırlanmış tablolardır. Kapalı mekânlar içinde öne 
çıkan Şîrîn’in sarayını tasvirde özellikle sütunları ve yüksekliğiyle Şîrîn’in hem 
zenginliğinin hem de ulaşılmazlığının vurgulanmaya çalışıldığı bir saray tasviri öne 
çıkar, yine Şîrîn’in çıktığı deniz yolculuğu sırasında bindiği gemi çok ayrıntılı tasvir 
edilmese de sıradışı bir kapalı mekân örneğidir. Ferhâd’ın hapsedildiği Bîsütûn dağı ve 
kuyu tasvirleri, Husrev’in av esnasında yolunu kaybettiği arazi ayrıntısıyla tasvir edilen 
eserdeki diğer açık mekânlardır. 

Eserde en başarılı ve ayrıntılı tasvir edilen mekânlardan biri olan Ferhâd’ın hapsedildiği 
kuyu şöyle resmedilir: Babil kuyusuna benzetilen bu kuyunun cehennemin en derin 
kuyusu olan gayya kuyusu gibi dibi yoktur, derinlik bakımından dünyada bir benzeri 
daha bulunmayan bu kuyunun içine bir taş düşse kıyamete kadar dibine ulaşamaz; bu 
kuyu öylesine derindir ki dünyanın üzerinde oturduğu balık ve öküz bu kuyunun 
derinliğinin yarısında kalır; güneş bu kuyuyla karşılaşsa korkusundan hızla üstünden 
geçer, o kuyunun içinden çıkan topraklar yığılıp iki yanında iki kara dağı oluşturmuştur 
(1403-1411). 

Coğrafi olarak eserde adı geçen şehir, bölge ve ülke isimleri: Medayin, İsfahan, 
Derbend İran, Turan, Ennen, Abhaz, Kuhistan, Rum ülkesi ve mesnevi dünyasının 
olmazsa olmaz masalsı coğrafyası Çin’dir. 

Mesnevi türüne ait pek çok eserde görmeye alışık olduğumuz bahar ve güz mevsiminin 
mekânda somutlaşmış biçimleri olarak yorumlanabilecek bahçe tasvirleri de mekâna ait 
diğer tasvir örnekleridir. Bu bahçe tasvirlerinin kimi kahramanların ruh hâlleri ve olay 
akışı ile ilgili bir işleve sahipken bazısının olay akışından ve kahramanların duygu 
durumlarından bağımsız parçalar olarak eser içine yerleştirilmesi dikkati çekmektedir. 

Mesnevinin hikâye örgüsünün baş kısımlarında yer verilen ve Husrev’in kölelerinden 
birini cezalandırmasıyla son bulan bölümün başına yerleştirilen bahar mevsimine ait 
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manzara tasviri eserden bağımsız olarak düşünüldüğünde yani olay akışı açısından bir 
işleve sahip olmayışı bir yana bırakıldığında kendi içinde son derece güzel ve klasik 
şiirin bahariye türüne ait unsurlarının şiir içine ustalıkla yerleştirildiği bu tür bir açık 
mekân örneğidir. 

Husrev ile Şîrîn’in düğün alayının tasvir edildiği bölümler de sahnelerin en canlı tasvir 
edildiği bölümlerdendir. Yine olay örgüsü içinde Husrev ile Şîrîn’in izdivaçlarının 
ardından Husrev’in Hz. Peygamber’in mektubunu yırtması olayının sonrasında Şîrûye 
vakasından önce eser içine yerleştirilmiş olan hazaniye olarak da yorumlanabilecek olan 
parça klasik şiirin hazan şiirlerine ait tasvir unsurlarının ustaca kullanıldığı bir bölüm 
olarak değerlendirilebilir; üstelik bu parçanın muhtevası açısından olay örgüsü içine 
yerleştirildiği bölüm bahariye gibi eğreti bir görüntü sergilememektedir; aksine iki 
âşığın mutlu bahar mevsiminin sonuna geldiklerinin ifadesi ve iki âşığı bekleyen trajik 
sona okuru hazırlayan bir bölüm olarak da değerlendirilebilir. Diğer mekân tasvirlerinde 
ise yukarıda izah edildiği gibi tecrid esasına bağlı tasvir anlayışını benimseyen divan 
şairinden gerçekliği yansıtması beklenemez; çünkü şairin mensubu olduğu gelenekte 
tasvir unsuru gerçekliği yansıtmak amacı ile değil okurda duygu unsurunu harekete 
geçirmek amaçlı kullanılmaktadır. Gerçekliği yansıtmaktan ziyade idealize etmek klasik 
şiirin şairden beklediği tavırdır. Firâkî’nin tasvir anlayışı da tecrid esasına bağlı 
sübjektif tasvir anlayışı olmakla gerçeği yansıtmaktan uzak, Tahirü’l Mevlevi’nin 
deyimiyle tahayyül ve tahassüse dayanan (Olgun, 1973, s. 150) bir tasvir anlayışıdır. 

2.2.5. Zaman 

Anlatı bir tür olarak zamanı da içinde barındıran bir yapıdır. Çünkü her anlatıda bir 
olay örgüsünün var olduğunu, olayın gerçekleşmesi için de zamana ihtiyaç olduğunu 
düşünmek bile zamanın anlatının vazgeçilmez unsurlarından biri olduğunu anlamak için 
yeterlidir. M. Tudor, anlatıda zamanı şöyle tanımlar: “Roman dünyasına adım attığımız 
andan itibaren en azından üç türlü zaman anlayışını bir arada düşünmek gerekir: 
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Maceranın kendi zamanı, yazıya geçirme zamanı ve okuma zamanı” (Tudor, 1969, s. 
118). 

Maceranın kendi zamanını anlayabilmek için anlatıda yer alan olaylar tarihin hangi 
zaman boyutunda yer almaktadır? sorusunun cevabı aranmalıdır. 

Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn 'inde Husrev’in doğumundan ölümüne kadarki olaylar Şîrîn ile 
olan gönül ilişkisi merkezinde anlatılır; ancak bu anlatılanların hangi tarihsel süreci 
kapsadığı ya da kozmik zamanla kesişme noktaları hakkında eserde en küçük bir 
ipucuna rastlanmamaktadır. Firâkî, eserinde zamana klasik edebiyat mesnevi geleneği 
içindeki temayüle uygun biçimde yer vermiş ve zaman konusundaki tavrı zamanı dile 
getirmek için klişe tabirleri kullanmaktan öteye geçmemiştir. Bu kullanımlardan bazıları 
şöyle sıralanabilir: 

nâ-gehânî, bir gice, bir iki müddet aradan, bir iki yıldan pes az müddetde, bir dem, bir 
gice, bir lahza, bir nefes, bir iki yıl, bir kerre, Nev-rüz, bir iki, bir niçe, bir gün günden, 
birezden, bir kez, bir gün, bir aylık, bir yıl, bir dahi, birez vakt, bir lahza,bir hefte, 
hemân-dem, ay ile gün, şubh-dem, vakt-i zemistân, Namâz-ı şâm, kırk gün, göz açup 
yumınca der-hâl, gice gündüz, sabaha, gündüz, şeb-i tîre, yarınki gün... 

2.2.5.1. Öyküleme Zamanı 

Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn 'inin hangi yılda yazıldığına dair eser içinde herhangi bir 
açıklamaya yer verilmemektedir. Kaynaklarda adı geçmeyen bu eserin yazılış tarihi ile 
ilgili olarak kaynaklardan da herhangi bir bilgiye ulaşamadık; ancak Firâkî, eserini 
hangi yıl yazdığına dair bir açıklama yapmamasına rağmen eserini yazmaya başladığı 
zaman ile bitiş zamanı arasındaki süreyi eserin hatime bölümü içinde fahriye olarak 
niteleyebileceğimiz kısımda : 



200 


Rebi c in evvelinden itdüm ikdam 
Cemâzin ortasında kıldum itmam (2774) 

mısraları ile dile getirmektedir. Eserin yazılış tarihi ile ilgili olarak çıkarımda 
bulunulabilecek diğer bir veri de şairin eserini Kanuni Sultan Süleyman’ın veziriazamı 
Pargalı İbrahim Paşa için yazmış olduğunu belirtmesidir. Buradan hareketle eser, 
Pargalı İbrahim Paşa’nın vezarette bulunduğu 1522 ile 1536 yılları arasında yazılmıştır. 

2.2.5.2. Sıra 

Anlatıdaki olayların zaman sırasını incelemek olayların süredizimsel akışı olarak da 
ifade edilebilen olayların düzenlenişi ile bu olayların öyküleme içindeki düzenlenişini 
karşılaştırmak demektir (Eziler Kıran-Kıran, 2003, s. 171). Anlatıda olaylar ya takvim 
zamanı da denilen kronolojik çizgiye uygun biçimde süredizimsel olarak anlatılır; ya da 
ileriye ya da geriye sapmalarla yani zaman kırılmaları içinde verilir. 

Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn' inde olaylar süredizimsel bir akış içinde anlatılmakta 
kronolojik zaman akışına uygun biçimde sıralanmaktadır. Bunun dışında ileri ya da 
geriye doğru sapmalar olarak ifade edilebilecek zaman kırılmalarına yer 
verilmemektedir. 

2.2.5.3 Süre: Anlatının Ritmi 

Öykülemenin ritmi, öyküleme zamanı ile macera zamanı olarak ifade edilen kurmaca 
zamanı arasındaki ilşkiden kaynaklanır. Kurmaca zamanı kahramanların yaşadığı 
olayların geçtiği zamandır. Öyküleme zamanı ise yazarın anlatı içindeki olaya ayırdığı 
bölümdür. Bazen anlatı içindeki bir saatlik zaman dilimi içinde yaşanan olay, yazar 
tarafından sayfalarca anlatılabildiği gibi kırk seneyi kapsayan bir zaman dilimini 
anlatmak için iki üç satırla yetinilebilir. 
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Bir anlatıda zaman hep aynı biçimde ve tekdüze geçmez. Yazar anlatının kimi 
yerlerinde tempoyu artırır, anlatı içinde olay akışını hızlandırır ya da anlatının hı z ını 
yavaşlatır hatta kimi zaman anlatıya durağan bir hava hâkim olur. Anlatı ritminin 
düzenlenişi kimi tekniklerin kullanımı ile yapılır. Bunlar: Duraklama, sahne, özetleme 
ve eksilti olarak sıralanır (Eziler Kıran-Kıran, 2003, s. 171). 

2.2.5.3.I. Duraklama 

“Duraklama anlatıda hiçbir olayın olmadığı, olayların akışını kesen anlatıcının 
yorumlarına ya da betimlemelerine yer veren bir bölümdür” (Eziler Kıran-Kıran, 2003, 
s. 171). 

Firâkî’nin Husrev ü Şîıîri inde olay akışının kesilmesi daha çok Firâkî’nin 
kahramanların yaşadıklarına ilişkin değerlendirmeleri ve yorumlarına bağlı olarak 
gerçekleşse de olaylarla bağlantılı olmayan ve aralara serpiştirilen bahar mevsimine ait 
kimi tasvir bölümleri de olay akışının kesintiye uğradığı bölümler olarak dikkati 
çekmektedir. 

Olay akışının Firâkî’nin yorumlarıyla kesintiye uğradığı pek çok bölüm bulunmakla 
beraber bunların en dikkat çekenlerinden biri Ferhâd’ın Husrev’in yaptığı plan neticesi 
ölümü üzerine Firâkî’nin 1870-1905. beyitler arasında ömrün faniliği ve ölümden 
sonraki hayat için bu dünyadayken hazırlık yapmanın gereğini anlattığı bölümdür. 
Burada okur anlatıdan uzaklaştırılarak adeta bir vaaz ortamına çekilmektedir. Bu nasihat 
bölümünün hemen arkasından 1931-51. beyitler arasında yer verilen ikinci nasihat 
bölümü ile birlikte iki nasihat bölümünün peş peşe sıralanmasıyla anlatı doğrudan 
kesintiye uğramıştır. 
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Behrâm’ın Husrev tarafından yenilgiye uğratılmasının ardından da 997-1017. beyitler 
arasında dünyanın geçici olduğu ve kişinin ölümlü olduğunu her daim hatırlaması 
gerektiğine dair bir nasihat bölümüne yer verilmiştir. 

Yine Husrev’in kölesini cezalandırdığı bölüm öncesinde 439-68. beyitler arasında yer 
verilen anlatı ile ilgisiz bahar tablosu tasviri, anlatının akışının durakladığı 
bölümlerdendir 

2.2.5.3.2. Sahne 

Sahne, öyküleme zamanı ile kurmaca zamanının çakıştığını gösterir. Sahne anlatının en 
ayrıntılı bölümünü oluşturur, burada kişilerin sözleri hareketleri ve olaylar doğrudan 
büyük bir açıklıkla anlatılır (Eziler Kıran-Kıran, 2003, s. 172). Olayların konuşmaların 
hiçbir duraklamaya yer verilmeden anlatıldığı özellikle diyalog bölümleri sahne yapıları 
olarak nitelendirilmelidir 31 . 

2.2.5.3.3. Özetleme 

Bu anlatım yöntemi aslında çabuklaştırma ya da anlatımın hızlanması olarak da 
algılanabilir. Anlatıcı anlattığı durum ya da olayla ilgili her şeyi anlatmak yerine özet 
yapmakla yetinir. Örneğin anlatı içinde kırk yıllık bir süreci kapsayan bir olay ya da 
duruma iki cümle içinde yer veriliyorsa burada özet yöntemi kullanılmaktadır. 

Bu anlatım yöntemi aslında çabuklaştırma ya da anlatımın hızlanması olarak da 
algılanabilir. Anlatı içinde kırk yıllık bir süreci kapsayan bir olay ya da duruma iki 
cümle içinde yer veriliyorsa burada özet yöntemi kullanılmaktadır. 


31 2.23.4.1. “Mesnevi Kahramanının Kendi Kendini Tanıtması ve Anlatması” başlığı altında 
sahneleme yöntemi metinden örneklerle açıklandığından söz konusu teknikler hakkında burada 
tekrar metinden örneklerle açıklamaya gidilmemiştir. 
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Şâvûr’un Medayin’den Ermen ükesine yolculuğu özetleme yöntemine başvurularak üç 
beyitte anlatılır: 

Kemer bağlanup üstâd-ı zemâne 
Tutup Ermen yolın oldı revâne 

Çeküp yol zahmetin bi-hadd ü pâyân 
Geçüp neçe neçe küh u beyaban 

Düşüp giderdi Pervizün gamına 

îrişdi bir ki günden ol zemine (633-635) 

Husrev ü Şîrîn, babası Nuşirevan’ın ölümüyle Hürmüz Şah’ın tahta çıkmasıyla başlar. 
Firâkî, aşağıdaki beyitte özetleme tekniğine başvurmuş ve Nuşirevan’ın iktidarı ya da 
hayatı hakkında bir açıklama yapmadan Hürmüz Şah’ın da tahta geçene kadar 
yaşadıkları hakkında herhangi bir açıklamaya başvurmadan direkt olarak Nuşirevan’ın 
ölümünü ve Hürmüz Şah’ın tahta geçtiğini haber vermiştir: 

îrüp emr-i İlâhi nâ-gehâni 

Çü dürdi defter-i Nüşin-revânı (381) 

2.2.5.3.4. Eksilti 

“Bu anlatımda bazı olaylar geçiştirilerek bir olayın hızlandırılması söz konusudur”. 
Ertesi gün, ertesi hafta, on yıl sonra gibi anlatım biçimleriyle anlatıdaki olay akışı 
zamansal sıçramalarla hızlandırılır (Eziler Kıran-Kıran, 2003, s. 185). 

Eksilti yoluyla zamansal sıçramanın dolayısıyla da anlatıda ritmin hızlandırılmasının 
Firâkî’nin metninde pek çok örneği mevcuttur: 

Husrev’in doğumundan iki yaşma kadarki geçirdiği zaman dilimi bir beyit içinde 
açıklamaya gidilmeden okura duyurulmaktadır: 
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Bir iki yıldan ol bahşayiş-i Hakk 
Gelür tüti gibi güftâra intak (415) 

Hürmüz Şah’ın ölümünü haber alan Husrev, Medayin’e doğru yola çıkar; yine bir iki 
günde Medayin’e ulaşır; yolda neler yaşar, başından neler geçer bunlara yer verilmediği 
gibi daha önce anlatı içinde okurun varlığından bile haberdar olmadığı Behrâm isimli 
bir kişi Medayin tahtını ele geçinniş olarak okurun karşısına çıkarılır. Behrâm kimdir? 
Medayin tahtına nasıl çıkmıştır? Bunlar okur açısından birer bilinmeyen durumundadır. 

Turup ol şubh-dem hışm ile Perviz 
Medâyinden yana c azm eyledi tiz 

İrişdi birki günden şâh-zâde 
Görür kim memleket varmış fesada 

Geçüp tahta oturmış eyleyüp kin 
Esasi kölesi Behrâm-ı Çüpin (938-940) 

Anlatıda Ferhâd’ın kıssasının başladığı bölümün ilk beyitleri aşağıdaki iki beyittir. 
Ferhâd kimdir, nerelidir, Şîrîn’e ne zaman nasıl âşık olmuştur? Bunların tamamı okur 
açısından yine birer bilinmeyendir ve şair, Ferhâd’ı anlatı içine bir ön açıklama ya da 
hazırlık bölümüne yer vermeden doğrudan dâhil eder: 

Meğer bi-çâre vü üftâde Ferhâd 
Cihândan fariğ ü âzâde Ferhâd 

Görür Şirini bir gün nâ-gehâni 

Alur başına ğavğâ-yı cihânı (1236-1237) 

2.2.5.3.5. Sıklık 

Öyküde yer verilen bir olayın öykülemede kaç kez anlatıldığının belirlenmesidir (Eziler 
Kıran-Kıran, 2003, s. 175). 
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Firâkî’nin Husrev ü Şîrîni’ inde anlatılan olaylar anlatı sıklığı açısından 
değerlendirildiğinde bunların genelde tekil anlatı örnekleri olduğu görülür. 

2.2.6. Bakış açısı ve Anlatıcı Tipleri 

Bir anlatı için seçilecek bakış açısı anlatının tüm yapısını ve anlamını etkileyecek 
önemdedir. Anlatının dili ve üslubu tamamıyla kullanılacak bakış açısına bağlıdır 
(Boynukara, 1997, s. 86). 

Bakış açısının ne olduğu, şu sorulara verilecek cevaplarla ortaya çıkar: Öyküyü kim 
anlatıyor? Öyküyü anlatan ile öyküdeki olay arasındaki ilişki nedir? Ü. Aytür’ün 
ifadesiyle “Bakış açısı bir roman veya öyküde olayların kimin gözünden ve ağzından 
ulaştığı sorusuyla ilgilidir” (Boynukara, 1997, s. 111). 

Bir öyküde anlatıcı ya olayın içindedir yani olay kahramanlarından biri konumundadır 
ya da olayın dışındadır. Anlatıcının konumu aslında bakış açısını belirlemekle birlikte 
öykülemede kullanılacak anlatım yöntemlerini de belirleyen temel hareket noktasıdır. 

2.2.6.1. Sınırsız Bakış Açısı (Hâkim bakış açısı) ve Hâkim Anlatıcı 

Öykü anlatıcısının öyküde anlatılanlar ve öykü kahramanları ile arasına bir sınır 
koymadığı ve anlatı ile ilgili bütün hâkimiyeti elinde bulundurduğu bir bakış açısına 
işaret etmektedir. Bu nedenle hâkim ya da tanrısal bakış açısı olarak ifade edilen bu 
bakış açısı özellikle sözlü gelenek içinde ve 20. yüzyıla kadar verilen edebî ürünlerde 
okura ya da dinleyiciye tanıdık olan bir bakış açısını ifade eder. 

Sınırsız bakış açısına sahip anlatıcı, hâkim anlatıcı ya da yazar-anlatıcı iki yöntemi 
ağırlıklı olarak kullanır. Bunlardan ilki anlatma diğeri de gösterme yöntemidir; her iki 
yöntemde de bakış açısının kendi tasarrufu olduğunu bilen anlatıcı kurguda hangi 
unsura ne ağırlıkta yer vereceğinin hükmünü kendi verir ya da anlatı adı verilen terkibi 
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oluşturan unsurlara ne kadar yakın ya da uzak olacağı kendi elindedir. Anlatma 
yönteminde okurun yüzü anlatıcıya dönüktür, anlatıcı anlatının merkezinde olduğunu 
okura hissettirebileceği gibi kimi durumlarda kendini gizleme yolunu da seçebilir. 
Göstenne yönteminde ise okurun yüzü kahramanlara dönüktür ve anlatıcı aradan 
çekilmiştir. Yazar anlatıcı üçüncü tekil kişi yönteminin sağladığı geniş imkânları 
kullanabilmektedir ve üçüncü tekil kişi konumunda görülen anlatıcı destandan çağdaş 
romana kadar değişik rol ve fonksiyonlarla karşımıza çıkmıştır (Boynukara, 1997, s. 
209). 

Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn *inde de bakış açısının tanrısal ya da hâkim bakış açısı ve 
anlatıcının da sınırsız bakış açısına sahip anlatıcı olduğu ortadadır. Sözlü geleneğe ait 
ürünlerden bugüne kadar edebî eserlerde gönneye alışık olduğumuz bu anlatıcı türü 
mesnevi türüne ait eserlerde de hâkim anlatıcı konumundadır ve klasik eserlere ait bakış 
açısı ve anlatıcı unsurlarına ait bu geleneğin Husrev ü Şîrîn' de de devam ettiği açıktır. 

Firâkî, anlatıcı kimliği ile mesnevi kahramanları hakkında herşeyi bilir, gerekli görürse 
en gizli duygu ve düşünceleri açıklar; zaman ve mekânla sınırlı değildir, mesnevi 
dünyasında olayları, ilişkileri geleneğin sunduğu imkânlar ve belirlediği sınırlar 
çerçevesinde düzenleyen hep şairin kendisidir. 

2.2.6.2. İçeriden Bakış Açısı ( Kahraman-anlatıcının bakış açısı) ve Kahraman Anlatıcı 

Bir başka bakış açısı türü de kahraman- anlatıcının bakış açısıdır. Kahramanlardan 
birinin anlatıcı konumunda bulunması durumunda anlatıya ait unsurlar kahramanına 
bilgi seviyesi, tecrübesi ve gözlemleme gücü ile sınırlıdır. 

Mesnevide kahramanların kendilerini aracısız olarak ifade etme olanağı buldukları 
diyalog, iç monolog, iç diyalog bölümlerinde kahraman anlatıcının bakış açısı ön plana 
çıkmaktadır. 
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2.2.6.3. Dışarıdan Bakış Açısı (Anlatıcının Bakış Açısı) ve Müşahit Anlatıcı 

Diğer bir bakış açısı türü de müşahit anlatıcıya ait bakış açısıdır. Anlatmaya dayalı bazı 
eserlerde anlatıcının kahramanlardan daha az bilgi sahibi olduğu görülür. Bu tür bakış 
açısının sahip olduğu eserlerde anlatıcı, şahıs kadrosundaki kahramanları tarafsız bir 
gözle izler ve onların hâl ve hareketlerini tarafsız bir biçimde okura seyrettinnek ister 
(Aktaş’tan aktaran Boynukara, 1997, s. 33). Asıl görevi olayları gözlemlemek ve 
değerlendirmek olan gözlemci anlatıcının önemli görevlerinden biri de elindeki bilgileri 
değerlendirme ve yorumlamaktır(Aytür’den nakille Boynukara, 1997, s. 89). Firâkî’nin 
eserinde bu tür bakış açısına rastlanmaz. Çünkü; okurun elinden tutup onu eserin sonuna 
kadar yalnız bırakmayan ve eserde karşılaştığı her tür çetrefil durumu çözmesinde 
okura yardımcı olan hâkim anlatıcı klasik dönem romanlarında bile henüz okuru 
terketmemiştir. Dolayısıyla mesnevi metinlerinde de aksi bir bakış açısı ve anlatıcıcnın 
varlığını görmek klasik metinler bağlamında olanaksız gibidir. 

2.2.7. Motifler ve Masal Öğeleri 

2.2.7.1. Çocuğu Olmayan Padişah 

Babası Nuşirevan’ın ölümünden sonra tahta oturan Hürmüz Şah, adaletle ülkeyi 
yönetmektedir. Onun saltanatı döneminde fakirlik ve ihtiyaç sözcüklerinin adı adeta 
unutulmuş, halk her türlü nimete doymuştur. İnsanlar için dünya hayatı cennet 
hayatından farksızdır. İşte bu mutluluk tablosunun yaratıcısı Hürmüz Şah’m ise tek 
derdi vardır: Kendisinden sonra tahtını emanet edeceği bir erkek evlat sahibi olmak. 
Firâkî, Hürmüz Şah’ın çocuk hasretini aşağıdaki beyitlerde son derece canlı ve akıcı bir 
üslupla ortaya koymaktadır: 

Hürümüz şâh idi bi-mişl ü mânend 
Gani gerçi veli muhtâc-ı ferzend 
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Müheyya-baht u taht u hil c at u tac 
Oğul balına amma ac u muhtaç 

Özi sultândı gerçi tarabnâk 

Veli ferzend sevdasında ğamnâk (395-397) 

2.2.12. Rüya Motifi 

Hürmüz Şah, rüyasında yakasından parlak bir güneşin çıktığını ve bu güneşin gökleri 
aydınlattığını görür: 


Meğer bu fikr ile bir gice uyhu 
Alup nergislerini düş görür ü 

Yakasından çıkar hurşid-i rahşân 
Şu c âından kılur afaki taban (400-401) 

2.2.7.2.İ. Rüyanın Tabir Ettirilmesi ve Gerçekleşmesi 

Hürmüz Şah gördüğü rüyanın esrarını tabircilere sorar, tabirciler Şah’a bir oğul sahibi 
olacağını müjdeler: 


Yuhudan kim uyandı şah-ı bidar 
Mu‘ abbirler getürdi şordı esrar 

Didiler virgil ey şeh müjdegâni 
Virür Hak sana bir şâhib-kırâni 

Bir oğul vire ya c ni sana Sübhân 
Ola İrana vü Turana sultân (402-404) 

Tabircilerin yorumu gerçekleşir ve bir süre sonra Hünnüz Şah’ın bir oğlu dünyaya 
gelir: 


Geçince bir iki müddet aradan 
Ana bir tıfl virdi kim Yaradan 
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Meh-i ferruh-fer ü şahib-kiyaset 
Hümâyün-kevkeb ü hurşid-taf at (405-406) 

2.2.7.3. Resimde Görüp Âşık Olma 

Nizâmı tarafından ilk kez kaleme alman Husrev ü Şîrîn mesnevisinde kullanılan 
resimde görüp âşık olma Anadolu sahasında yazılmış olan bütün Husrev ü Şîrîn 
mesnevilerinde aynı şekilde tekrarlanmıştır. Şâvûr’un nakkaş vasfıyla Husrev ve 
Şîrîn’in resimlerini yan yana çizmesi bütün Anadolu sahası Husrev ü Şîrînle rinde 
olduğu gibi Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn ’inde de -ufak tefek değişikliklerle- kullanılan bir 
motiftir. Firâkî, söz konusu motifi şu sıralama içinde kullanır: Nakkaş Şâvûr, Şîrîn’in 
kasrının pencerelerine ustaca yerleştirdiği aynalar sayesinde elde ettiği Şîrîn’in 
görüntüsünün yansımasını kâğıda çizer; yanma da Husrev’in resmini yerleştirir: 

Kalem alup ele nakkâş fi 4-hâl 
Görüp gözgüde c aksin yazdı timsâl 

Çün ol nakş-ı sürür-engizi yazdı 
Yanında şüret-i Pervizi yazdı (668-669) 

Çizdiği resmi rüzgârın etkisiyle elinden kaçıran Şâvûr, Husrev’in yanma eli boş 
dönmemek ve Husrev’i bir parça olsun rahatlatabilmek için Şîrîn’in zihinden bir 
resmini çizer: 

Turup ol yöreden Şâvur-ı ğamgin 
Giderdi gözlerinde nakş-ı Şirin 

Tasavvurdan yazup bir nakş-ı rengin 
Alup gitdi k’ide Pervizi teskin (673-674) 

Şîrîn’in kasrına düşen resmi eline almasıyla âşıklık hâlleri belirgin biçimde kendisini 
gösterir: 
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Bu yana ol büt-i simin-sâ c id 
Bulur kasrında bir rengin kâğıd 

Eline aldı gördi ol nigârin 

Niçe kâğıd hemân büt-hâne-i Çin (675-676) 

Temaşa itdüginc’ol nakşı dil-keş 
Ururdı hirmen-i sabrına âteş 

Alup yüzine gözine sürerdi 
Gehi koynına koyardı dürerdi 

Gehi boynına tomar idinürdi 

Özine mahrem ü yâr idinürdi (680-682) 

Husrev de Şâvûr’un çizdiği resmi görür görmez Şâvûr’un anlattığı hikâyeyi dinlerken 
âşık olduğu sevgiliyi tekrar hatırlar ve gözyaşı döküp feryat etmeye başlar: 


Getürdi Husreve Şirin nakşın 
Görenler didi nakkâşına tahsin 

Çü Husrev açdı ol tasviri gördi 
Yenilendi hemân-dem eski derdi 

Bakup nakşa nigârin yâd iderdi 

Döküp gözyaşların feryâd iderdi (702-704) 

Görüldüğü gibi her iki sevgilide de aşkın başlaması birbirlerinin resimlerini görmeleri 
ile gerçekleşir. 


2.2.7.4. Mektuplaşma 


Tahkiye unsurları içinde gösterme yollu bir metot olarak da kullanılan mektuplaşma 
diyalog, bilinç akışı, iç monolog gibi yöntemlerle birlikte düşünülmesi gereken bir 
anlatım yoludur; çünkü bu anlatım metodunda da kahramanlar araya aracı girmeden 
kendilerini anlatma ve ifade olanağı bulurlar. Mektup, kahramanın kendi kendini ifade 
imkânı sunması dolayısıyla da bir yanıyla otobiyografik bir anlatım yöntemidir de. 
Küçük farklarla Husrev ü Şîrîn mesnevilerinin tamamında kullanıldığı görülen 
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mektuplaşma motifinin Firâkînin Husrev ü Şîrîn' inde kullanımı üç yerde karşımıza 
çıkmaktadır: 


İlki, babası Hürmüz Şah’ın ölümü üzerine Şîrîn’in Husrev’e yazdığı taziye 
mektubudur: 


Şehüfi buhranın işitdükde Şirin 
Dilerdi ta c ziyetle ide teskin (1022) 

Alup ya c ni ele kilk-i nigün-ser 
Döküp kâfur üzre müşk-i ezfer 

Şeker-leb ney-şekerden düzdi hâme 
c Azâ-yı mâtemiçün yazdı nâme (1026-1027) 

Mektuplaşma motifinin metinde görüldüğü ikinci yer ise Husrev tarafından Ferhâd’ın 
arkasından da Mehin Bânû’nun ölümü üzerine yas tutmakta olan Şîrîn’e yollanmış olan 
tariz yollu taziye mektubudur: 


Türap Şirin çün bi-ihtiyari 
Varap defn eyledi Ferhâdı zâri 

Çeküp ardınca hayli ğuşşa vü ğam 
Birez toprağı üzre tutdı mâtem 

Dahi bu mâtem içindeyken ol mâh 
Mehin Bânüda rıhlet itdi nâ-gâh 

Çün anun fevtini güş itdi Şirin 

Girü ğam câmını nüş itdi Şirin (1921-1924) 

Didi Pervize bir ğammâz ey şâh 
Nigârinün ol ahvâlinden âgâh (1957) 

Mehin Bânü zevâlini bahâne 
İdüp Ferhâdı ağlar yana yana 
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İşidüp anı ğamgin oldı Perviz 
Çağırdı katına bir kâtibi tiz (1960-1961) 

Pes andan sonra Şirine hitâb it 
Du c â-yı devlet ile feth-i bâb it 

Di kim Ferhâd gitdi ise ey şâh 
Sana virsün anun c ömrini Allah 

Ol oldı rahmet-i Rahmana vâsıl 
Sana bilsen bu mâtemden ne hâsıl 

Ölen ardınca ölmiş yok mukarrer 

Ne bunca gam çekersin ey gül-i ter (1965-1968) 

Husrev’in tariz yollu mektubundaki alaycı üslubundan incinen Şîrîn’in benzer bir 
üslupla yazdığı cevap mektuplaşma motifinin bir diğer örneğidir: 


Nigarin çün o mektübı okıdı 
Gönülden incinüp ğâyet kakırdı 

Yüzin bürterdi nâme gibi Şirin 
Acınduğından itdi şâha nefrin 

Eline aldı bir kilk-i revân tiz 

Yaza tâ kim cevâb-ı hikmet-engiz (2012-2014) 

Kemâl-i lutfünuzdan ey şehen-şâh 
Bizi yâd eylemişsiz hamdü li’llâh 

Gönül yazmağa nâme idüp inşâ 
Karavaşunuza virüp teselli (2018-2019) 

Gelüp ol nâme bize oldı vâsıl 
Dil-i mecruha ğamlar oldı hâsıl 

Egerçi şüretâ mektüb-ı dil-dâr 
Velikin bir zebân-ı ta‘n-güftâr 

Galat didüm nice dil hancer-i tiz 

Yâ bir demrenlü ok yâ tiğ-i hun-riz (2021 -2023) 
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Yiter gül-berg için bad-ı sehergah 
Ne hacet idi ana tufan ey şâh 

Karıncayı ki bir mevc ide bi-hüş 
Ne lâzım bahr-i Kulzüm eylemek cüş 

Hubâbun hanesin kılmağa viran 

Reva mı cenk ola c asker firâvân (2026-2028) 

2.2.7.5. Tabiat Unsurlarıyla Konuşma, Dertleşme 


Ferhâd, Bîsütûn Dağı’na hapsedildiğinde yalnızlığını, kimsesizliğini ve çaresizliğini 
kazmaya uğraştığı dağa, dağdaki hayvanlara anlatır: 


O dil derdini şerh itdükçe tağa 
Salardı tişe başını aşağa (1304) 

Derün-ı dilden âh itse o mazlum 
îrürdi seng-hâre nitekim müm (1472) 

Didi ey ka c be-i kûy-ı nigârum 
Ümidüm var görem kûy-ı nigârum (1503) 

22.1.6. Bakma Yasağı 


Kimse Şîrîn’in kasrından yana bakamaz. Şîrîn’in getirdiği bakma yasağına uymayanlar 
gözleri kör edilerek cezalandırılır. Bu yolda gözünün nurunu yitirmiş niceleri vardır: 


Görenler ka c be-i kûyını ditrer 
Kuş uçmaz ol yana konmaz kebüter 

Bu kasnın revzeninden her kenâre 
İder ol mâh-rü her gün nezâre 


Kimi kim görse ger nezdik ü ger dür 
Getürdüp gözlerini itdürür kür 
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O maha bir nazar çün niçe derviş 
Öküş hare eylemişdür nür-ı biniş 

Şular kim bilmeye Şirin yesağın 
Söyünmiş bil hemân anun çerâğın 

Meh-i c ıyd ol yaftadan olsa peyda 
Bu korkudan kimesne bakmaz aşla (654-659) 

2.2.7.7. Olağanüstü Kuyu ve Kahramanın Bu Kuyuya Hapsedilmesi 

Kuyunun Batı kültüründe, Hint, İran ve Çin mitolojisinde çeşitli sembol ve yorumları; 
destanlarda ve inanışlarda önemli bir yeri bulunmaktadır 32 . Klasik Türk şiirinde çâh-ı 
Yûsuf, çâh-ı Bîjen, çâh-ı Bâbil, çâh-ı Nahşeb, çâh-ı rasad, çâh-ı Zemzem bahsi çok 
geçen kuyulardır. Firâkî de eserde Ferhâd’ın Husrev’in adamları tarafından hapsedildiği 
kuyuyu çâh-ı Bâbil olarak niteler. Ferhâd’ın hapsedildiği kuyunun tasvir edildiği 
beyitler: 


Filan tağ üzre var bir çah-ı Babil 
îrişmez c umkına hiç c akl-ı c âkil 

Çeh-i ğayyâ gibi hergiz dibi yok 
Cihânda bir dahi anun gibi yok 

Tenâhiden mu‘ arrâdur kemâhi 
Anun nısfında kalmış gâv u mâhi 

Eğer bir taş düşs’anuft içine 
Gider tâ haşre dek irmez dibine 

Mukâbil ols’afta hurşid-i rahşân 
Geçer havf ile üstinden şitâbân 

Be nâ-geh düşse ana meş c el-i mâh 
Olur anun karaftluğında güm-râh 


32 Kuyu sembolü, kuyu motifi ve edebiyattaki kullanımları hakkında ayrıntılı açıklama için bkz. Koncu, Hanife(2003) 
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İçinden şöyle çıkmış taş u toprağ 

Kim olmış iki yanı bir kara tağ (1403-1409) 


2.2.7.8. Kılık Değiştirerek Aldatma 


Şîrîn, sarhoş bir hâldeyken kendisiyle birlikte olmak isteyen Husrev’i cariyelerinden 
birine kendi kıyafetlerini giydinnek suretiyle kandırır. Husrev, Şîrîn sandığı bu 
cariyeyle birlikte olur. Kılık değiştirerek aldatma motifinin kullanıldığı beyitler: 


Bulur bir duhter-i şüh u şeker-hand 
Melâhatde hemân özine mânend 

Virüp kendü libâsın ana Şirin 
İder hadden ziyâde anı tezyin 

Turup taşrada kendü idüp ağmaz 
İçerü salar anı ol füsün-sâz 

Şehenşâh olmış idi mest ü bi-tâb 
Katında bir idi hurma vü c unnâb 

Bu efsüm idine’ol fitne-engiz 
Hemân dad aldı andan şâh Perviz 

Çü bâde bahrine olmışdı şeh ğark 
Güherden kılmadı har-mühreyi fark 
Birezden kim gider keyfiyyet-i câm 
Görür yanında bir ğayri dil-ârâm (2460-2466) 

2.2.7.9. Yalan Söyleyerek Aldatma 


Husrev’in adamlarının bulduğu yaşlı kadın Şîrîn’in öldüğünü söyleyerek Ferhâd’ın 
intiharına sebep olur: 


Kakırdak yüzlü kırnak hire cadü 
Kara gönülli câm tire câdü 
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Revan oldı heman-dem Bisütüna 
İde tâ mekr ü hile güne güne 

Geyüp âl içün ol ser-pâ karalar 
Yüzine nâhun ile açdı yaralar 

Helâk itmek içün bir nâ-tüvânı 
İrişdi şan kazâ-yı nâ-gehâni 

Varup Ferhâda yalan yire idüp âh 
Didi bi-çâre âgâh olğd âgâh 

Cihândan raht u bahtın dirdi Şirin 
Düşüp Gülgünden cân virdi Şirin 

Ne cân ile turursın gitdi cânun 
Yikildi toprağa serv-i revânun (1841-1847) 


2.2.7.10. Anlaşma ve Söz Verme 


Husrev ile Ferhâd, Şîrîn üzerine bir anlaşma yapar. Anlaşmaya göre Ferhâd, Bîsütûn 
Dağı’nı kazabilirse Husrev Şîrîn’den vazgeçecektir: 


Delüp bağrın kılaydun bir ulu rah 
Geçeydük tâ kim andan gâh u bi-gâh 

Türap yirinden ol dem küh-ı mihnet 
Dir ey pâkize-rây u hüb-fıtnat 

Muti c em emrime c âlimdür Allâh 
Geçersen cân-ı şirinümden ey şâh 

Kılursan şehd-i şirinden ferâğı 
İdem mânend-i beyt-i nahl o tağı 

Dile alınca Şirin adını u 
Gazabdan oldı şeh bir katre ağu 
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Diledi ol gül içün andelibün 
Kesüp başın döke kanın ğaribün 

Girü ol hiddeti def oldı şâhun 
Uşandı nâlesinden bi-günâhun 

Dir itdüm hod mahâle anı ta c lik 
Güci yetmez anun bu işe ta hkik 

Virem ana ümid-i vaşl-ı Şirin 
Geçüre c ömrin anunla o miskin 

Didi hoş eyle olsun şartumuz hoş 
Er ol tek iş becer ey merd-i medhüş 

Senün olsun nigârin ir eğer geç 
Bugünden girü adın anmayam hiç 

Gözet bu c ahd ü peymânı dem-â-dem 
Dönersem va c deden olmayam âdem (1587-1598) 

Şîrîn de Ferhâd’ın kendisi için katlandığı eziyetleri görüp onun gerçek âşık olduğunu 
anladıktan sonra Ferhâd’a kendisini bekleyeceği ve seçimini Ferhâd’dan yana yaptığı 
yolunda bir açıklamada ve buna bağlı olarak da vuslat vaadinde bulunur: 


Didi ey c aşık-ı sadık haber-dar 
Ol oldum sana şimden girü dil-dâr 

Çe ger çekdün firâkum savletini 
Mukarrer bil vişâlüm devletini 

Ne dirse disün iller haş eğer c âm 
Muti c em hükmüne her emrime râm 

Götürdüm aradan cevr ü cefâyı 
İdem şimden girü mihr ü vefâyı 

Hemân şol şart k’itdi sana Perviz 
Anun itmâmma sa c y eylegil tiz 



218 


Benüm yolumda çekdün çok bela sen 
Seni hâşâ ki mahrüm eyleyeni ben 

Şehen-şâh ile anup şart u c ahdün 

Ziyâde eyle günden güne cehdün (1743-1749) 

2.2.8.Duygu Unsurları 

2.2.8.1. Aşk Psikolojisi 

2.2.8.1.1. Aşkın Etkileri ve Belirtileri 

2.2.8.1.1.1. Hayranlık /Sabır ve Kararı Yitirme 

Şîrîn, Husrev’in Şâvûr tarafından çizilen resmini görür görmez hayranlık duyar ve 
sabırsızlanır. Resimdeki suret öyle güzeldir ki bunun bir periye mi yoksa bir insana mı 
ait olduğu hakkında bir hüküm veremez ve merak ateşi sabrını gittikçe daha fazla 
zorlamaya başlar: 

İki şüret yazılmış hüb u zibâ 
Görince gitdi gönünden şekibâ 

Özi nakşın bilür ol serv-i âzâd 
Diye bilmez ki âdem yâ peri-zâd 

Veli bildi ki bir münşemi vardur 
Kuru şüret degül ma c nâsı vardur 

Temâşâ itdüginc’ol nakşı dil-keş 
Ururdı hirmen-i sabrına âteş (677-680) 

Husrev de Şîrîn’in resmini gördüğünde Şîrîn’inkine benzer duygu durumlarını yaşar. 
Gerçi Husrev, Şâvûr’un Şîrîn’in hikâyesini anlattığı esnada Şîrîn’e âşık olur. Şâvûr’un 
Şîrîn’i tasavvur ederek çizdiği resmi gördüğünde ise eski yarası tazelenir ve resmi eline 
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alır almaz resmini gördüğü sevgilinin nerede yaşadığını merak eder ve sevgilisini en 
azından düşünde görmeyi temenni eder: 

Bakup nakşa nigârın yâd iderdi 
Döküp gözyaşların feryâd iderdi 

Dir id’ey can ğam rüyun niçe bir 
Temennâ-yı ser-i kuyun niçe bir 

Dimezün kim yüzün göster düşümde 
Ne var bir kerre görinsen düşümde (704-706) 

İki sevgili Derbend sahilinde ilk kez karşılaştıklarında da birbirlerine karşı ilk 
hissettikleri duygu hayranlıktır. İki sevgilinin ilk kez karşılaştıkları anda hissettikleri 
hayranlık aşağıdaki beyitlerde son derece kıvrak ve canlı bir üslupla dile getirilmiştir: 

Bu anun ol bunun hüsnine hayran 
İderlerdi biri birini seyrân 

İki sultân ü iki bende-i c ışk 
İki ser-keş iki efkende-i c ışk 

İki şenT ü iki pervâne-i c ışk 

İki c âkil iki divâne-i c ışk (879-881) 

Ferhâd da Şîrîn’i karşısında görür görmez âşık olur. Aşkın belirtilerinden hayranlık en 
belirgin biçimde Ferhâd’da kendisini gösterir: 


Sadır gösterdiler geçüp oturdı 

Veli hayretden öz kendin yitürdi (1283) 

Öyle ki Şîrîn’le konuşmak onu adeta sarhoş etmiş, idrakini yitirmiştir: 


Tururken karşuda Ferhad-ı bi-hüş 
Tekellüm şerbetinden oldı ser-hoş 
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Lisan-ı hal ile yar’itdi ma‘ lüm 
Muhabbet âteşine olduğın mum (1288-1289) 

Divan şiiri içindeki aşk algısı aşkın asla akıl ile birarada bulunamayacağını her 
durumda dile getirir. Husrev ü Şîrîn' i n sadık âşık tipi olan Ferhâd’ın aşk ateşi ile 
yanarken varlığını tamamen unuttuğunu, aklını tamamen yitirip sevdaya düştüğünü dile 
getirdiği aşağıdaki mısralarda konuşan kişi, divan geleneğinin sadık âşık tipidir: 


Tutuşdum ateş-i c ışk ile yandum 
Duhan-ı nâr-ı âhumla boyandum 

Şerâb-ı c ışkı tâ kim eyledüm nüş 
Be-külli varluğum kıldum ferâmüş 

Kimesne olmadı hâlümden âgâh 
Yürüdüm vâdi-yi hasretde her gâh 

Nigârum zülfı gibi pâye düşdüm 
Tağıtdum c aklumı sevdâya düşdüm 

Kara bulut gibi gitdi karârum 

Gönülden şabr u elden ihtiyârum (1652-1656) 

2.2.8.1.1.2. Gözyaşı Dökme/ Feryat ve Ah 


Gözyaşı dökme feryat ederek ağlayıp inleme divan edebiyatındaki aşk algısı gereği 
âşığın ve âşıklığın en önemli belirtileridir. Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn 'inde de bu gelenek 
bozulmamış ve mesnevinin üç temel kahramanı olan Şîrîn, Husrev ve Ferhâd aşkları 
uğruna bol bol gözyaşı dökerken aşk acısını ah ve feryatlarıyla dile getinnişlerdir. Zaten 
dökülen gözyaşları ve dinmek bilmeyen ağlayıp inlemeler âşıklığın şanındandır ve 
âşığın sözcüsü dökülen bu gözyaşlarıdır. Şîrîn, Husrev’in resmini gördüğünde şairin 
aşağıdaki beyitlerde anlattığı şekilde feryat eder: 

Gehi söylerdi ana ağlayurak 

Yüreğin lâle gibi tağlayurak 
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Ne gencün dirdi esrarısın ey nakş 
Nema c nânun nümü-dârısın ey nakş (683-684) 

Ya gönlüm yağmalayan kanı kimdür 
Benüm bu derdimün dermânı kimdür 

Ne sihr itdün beni divâne kıldun 
Dil ü candan kamu bigâne kıldun 


O cansız şürete söylerdi halin 
Birez def eyler id’andan melâlin 

Gehi köhne gamını eyleyüp nev 
Döküp ölçerdi ahvâlini cev cev 

Olurdum dirdi ağlayana handân 
Mükâfât itdi şimdi bana devrân 

İderdi derd ile geh âh u feryâd 
Geh ol nakşa bakup olurdı dil-şâd 

Ururdı geh yüzin anun yüzine 
Öperdi gâh sürerdi gözine (688-695) 

Husrev, âşık kahramanların içinde en az gözyaşı dökendir. Çünkü Husrev, aşkın 
anlamını tam olarak idrak edememiş ve aşkı maddi algı boyutundan manevi boyuta 
götürememiştir. Bu nedenle de âşıklık belirtilerini en zayıf biçimde üzerinde taşıyan 
kahramandır. Ancak bu duruma rağmen özellikle Şîrîn’in resmini gördüğü bölümde 
aşka düşmenin belirtisi olarak döktüğü gözyaşları ve bunlara eşlik eden feryatları 
Husrev’in de âşıklar kategorisinde değerlendirilmesindeki en önemli 
belirleyicilerdendir: 

Sana çeng ü çeğâne câm-ı gül-gün 
Bana efğân u zâr u çeşm-i pür-hün 


Benüm canum firakunda mu‘ azzeb 
Senün gönlün kirnün vaşlında Yâ Rab 
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Anup ol nev-bahar-ı hüsni her an 
Bulutlar gibi ağlardı firavun 

Kurudup düd-ı âhından dimağın 
Yakardı şenf gibi bağrı yağın 

Görüp mahremleri anun bu hâlin 
Didiler def kılmağa melalin (708-712) 

Ferhâd, mesnevinin âşık kahramanlarının şüphesiz en çok gözyaşı dökenidir, çünkü 
dökülen gözyaşlarının çokluğu aşkın mihnetini ve eziyetini en derinden yaşamanın ve 
âşıklığın anlamını gerçekten bilmenin, hakiki âşık olmanın gereğidir. Dolayısıyla 
ağlayan göz ve feryat eden dil Ferhâd’m aşkını dış dünyaya duyuran iki tercüman 
gibidir. Onun gözyaşları sevgilisi uğruna canını teslim edene kadar da durmaksızın akar. 
Bîsütûn dağında Şîrîn’in kendisini ziyaretinin ardından Şîrîn için şöyle gözyaşı döker: 


Bu menzilde görindün bana ey mah 
Yine hercâyiât itdün gidüp âh 

Kodun tenhâ beni vâdi-yi ğamda 
c Azâb u hasret ü derd ü elemde 

Egerçi bana hem-demdür hayâlün 
Vişâlün gibi olmaya vişâlün 

Tasavvur kanda vü tasdik kanda 
Cemâ c at kanda vü tefrik kanda 

Kara zülfün gibi şabr u karârum 
Be-külli gitdi elden ihtiyârum 

Nigârâ kaldı sözün sözlerüme 

Musavver oldı nakşun gözlerüme (1764-1769) 
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2.2.8.1.1.3. Belin bükülmesi/ Hasta Düşme/ Kendinden Geçme/ Ayıplanmaktan 
Utanmama/Aklın Baştan Gitmesi/Sevgiliden Başka Her şeyden Vazgeçme 

Yukarıda sıralanan âşıklık belirtileri Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn 'inde özellikle Ferhâd’a 
isnat edilen hâllerdir. Aşk derdi belini bükmüş çeng misali iki büklüm yapmıştır: 

Ham idüp kâmetin derd eylemiş çeng 
Tutardı tağ u taş âhına âheng (1255) 

Zayıf, hasta, zavallı, ayaklar altında ezilmiş, gönlü kırık ve düşkün durumdadır: 

Zaif ü haste vü miskin ü pâ-mâl 
Şikeste-hâtır ü âşüfte-ahvâl (1428) 

Zayıflıktan vücudu neredeyse yok olmuş, neredeyse her bir karınca eteğinden 
sürüklemektedir: 


Eşer kalmadı za c ifle tenümden 
Sürükler her karınca dâmenümden (1430) 

Kendini kaybetmiş, varlığını tamamen aşka teslim etmiş durumdadır: 


Bu haletden c aceb hayretdeyem ben 
Bu hayretden c aceb hâletdeyem ben (1432) 

Husrev’in sözlerine karşılık Ferhâd’ın cevabını içeren aşağıdaki iki beyit 
Ferhâd’ın aşkı dışında herşeyden vazgeçmiş olduğunun açık birer ifadesidir: 


Dahi def olmadı mı ol hurüşun 
Dahi başuna gelmedi mi huşun 

c Aceb divânesin ey merd-i bed-nâm 
Yürürsin serseri c âlemde sersâm (1543-1544) 

Olaldan pâre pâre câme-i şabr 
Tağıldı âh kim hengâme-i şabr 
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Çü geydüm egnüme bir hik at-i pak 
Selâmet cübbesin itsem n’ola çak (1241247) 

Aşağıdaki beyitler yine Ferhâd’ın halkın kendisini aşağılayıp ayıplamasını hiçbir 
biçimde umursamadığını gösteren beyitlerdendir. Bu beyitlerde açıkça ortaya 
konulduğu gibi Ferhâd, Husrev ü Şîrîn mesnevisi içinde Leyla vü Mecnun 
mesnevisindeki Mecnun’a karşılık gelen tiptir. Tıpkı Mecnun gibi o da çaresinin ne 
olduğunu bilemediği bir derde -aşk derdine-müptela olmuştur: 

Mukayyed olmayup hiç ta c n-ı halka 
İderdüm gözlerüm babına halka (1447) 

Olup bir nergis-i fettâne meftun 
Be-nâgeh c âkil iken oldı Mecnun 

Bilemezdi bu derdün çâresini 
Yıgamazdı dil-i âvâresini (1259-1260) 

Aklını yitirmiş bir hâlde adeta afyon ya da esrarla kendinden geçmiş biri gibi ne 
yaptığını bilmez bir vaziyette kâh dağlara çıkar kâh çöllere iner baş açık ayak yalın 
çölde bir başına meczup bir biçimde gezer durur: 


Gezerdi her yana hayran u dil-teng 
Yimişdi sanasın afyün ile beng 

Bulutlar gibi geh tağa çıkardı 
Gehi şu gibi şahrâya akardı 

Yürür ser-pâ berehn’abdâl ü c uryân 
Gören şanurd’anı ğül-i beyâbân (1261-1263) 

Aşağıdaki beyitler, Ferhâd’ın sevgili için tatlı candan dahi kolayca vazgeçtiğinin çok 
başarılı biçimde anlatıldığı bölümlerdir: 


Düzüp kendü eli ile mezarın 
Yazardı taşma nakş-ı nigârın 
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Ölürse gam yimez ğam-h v ar u miskin 
Görür kabrinde çün nakş-ı nigârın 

Özin kati itmeğe ol zar u bi-tâb 

Virürdi tiğ-i küha giryeden âb (1625-1627) 

Yine özellikle Ferhâd’a isnat edildiğini gördüğümüz âşıklık hâllerinden diğer ikisi de 
yüzün sararıp solması ve yemeden içmeden kesilmedir: 


Sarardı hicr ile gün gibi çehrem 
Vişâl-i yârdan yok zerre behrem 

Olaldan meskenüm vâdi-yi pür-kahr 

Olupdur yidügüm derd içdügüm zehr (1639-1640) 

Yukarıda sıralanan âşıklık hâllerinin Şîrîn’e isnat edildiği bölümlerden örnekler: 


Nigarin-i şeker-leb ya c ni Şirin 
Şehün c ışkıyla kim olmışdı ğamgin 

Olup dâğ-ı ğam-ı c ışkıyla pür-süz 
İderdi âh u vâh ol her şeb ü rüz 

Egerçi cânına derd itdi te 3 şir 

Veli bilmez nedür dermâna tedbir (808-810) 

Yukarıda sıralanan âşıklık hâllerinden özellikle aşk derdinin arttıkça sabrın 
azalması hâli aşağıdaki beyitlerde görünür hâle gelmiştir: 


Şehen-şeh kim iderdi cana cebri 
Hazân oldı bahâr-ı bâğ-ı sabrı 

Firâvân oldı vardukca melâli 

Dahi arama kalmadı mecâli (739-740) 


Çü hadden aşdı hicr ü intizarı 
Gidüp ârâm u şabr u ihtiyârı (813) 
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Daha evvelde belirtildiği gibi temel âşıklık hâlleri mesnevide âşık rolü üstlenen üç 
kahramandan özellikle Ferhâd üzerinde yoğunlaştırılmış ve bu özellikler diğer iki âşık 
üzerinde görülmeyen oranda Ferhat üzerinde belirgin bir biçimde işlenmiştir. Şîrîn ve 
Husrev’in âşıklık hâllerine ilişkin taşıdığı özellikler ise hemen hemen birbirine denk bir 
oranlamayla işlenmiştir. Yani Husrev ve Şîrîn âşıklık derecesi bakımından 
kıyaslandığında biri diğerinden daha gerçek bir âşık görüntüsü çizer demek zordur; ama 
bu çıkarımı Ferhâd için yapmak hiç de zor değildir; bilakis Ferhâd, divan şiirindeki 
gerçek âşık tasavvurunun Husrev ü Şîrîn mesnevisinde somutlaştığı kahraman olması 
hasebiyle gerçek bir âşığın üzerinde taşıdığı bütün âşıklık hâllerini haizdir. Husrev ve 
Şîrîn’de bu hâllerden kimileri bulunurken Ferhâd bu hâllerin tamamını üzerinde taşıyan 
bir kişiliktir. 

2.2.8.1.1.4. Sadakat ve Sevdiğine Sitem/Naz ve Niyaz 

Şîrîn sadık bir âşıktır; çünkü önce Husrev’in daha sonra Ferhâd’ın aşkının derecesini 
anladığında Ferhâd’ın; Ferhâd’ın ölümünden sonra da Husrev’in aşkının samimiyetine 
inanarak Husrev’in aşkına sadakatle bağlanmıştır. Hatta Husrev’in ölümü üzerine kendi 
canına kıyması sadık âşık oluşunun çok somut bir göstergesidir. Sitem de Şîrîn’in diğer 
bir âşıklık hâlidir; çünkü Husrev’in kendisine yazdığı alaycı taziye mektubuna, 
Husrev’in kendisinden istediği nikâhsız vuslat arzusuna sitemle karşılık verir. Divan 
şiirindeki maşukun Husrev ü Şîrîn mesnevisindeki somutlaşmış hâli olan Şîrîn, elbette 
geleneğin belirlediği maşuk yani sevgili tipinin en belirgin tezahürü olan naz ve niyazı 
asla elinden bırakmamış sevgilinin naz, niyaz ve sitem sahibi olması özelliği Şîrîn’de de 
aynı biçimde kendini göstermiştir. 

Sadakat ve sitem hâlleri sadece Şîrîn’in değil Ferhâd’ın da taşıdığı âşıklık 
hâllerindendir. Ferhâd, Şîrîn’i canı pahasına sever; öyle ki Şîrîn’in öldüğü haberi 
kendisine ulaştığında bir an tereddüt etmeden yaşamına son verecek kadar Şîrîn’in 
aşkına sadıktır. 
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İdüp şahib-ğaraz bana garaz ah 
Bu c ışkum cevherin şandı c araz âh 

Anun ha kk ı kim oldur hâlık-ı c ışk 
İrer maksûda andan şâdık-ı c ışk 

Şu Hakdur kim bilür her gizlü razı 
Benüm c ışkum degül c ışk-ı mecazi 

Kamu' uşşak içinde şâdıkam ben 

Hemân didâr-ı yâre c âşıkam ben (1667-1670) 

Ferhâd’ın kendisini ziyarete gelmiş olan Şîrîn’e sitem ettiği kısa bir bölüm bulunmakla 
beraber bu bölümün yanında Ferhâd’ın kuyuya hapsedildiği ve Bîsütûn Dağı’ndan yol 
açmak için çabaladığı ve yalnız kaldığı süreçte hem Şîrîn’e hem de feleğe sitem dolu 
pek çok söylemi bulunmaktadır. Ferhâd’ın Şîrîn’e sitemini dile getirdiği beyitlerden 
birkaç örnek: 


Beni kühsar-ı mihnetde feramüş 
Niçün itdün eyâ serv-i kabâ-püş 


Niçün gelmez bana geh geh selamun 
Niçün kat' eyledün benden peyâmun 

Neden kim kılmayasın bendeni yâd 
Elünden pâdişâhum dâd feryâd 

Sürersin sen rakib ile şafâlar 
Çeker Ferhâd-ı bi-çâre cefâlar 

Niçün havf eylemezsin Hakdan ey şâh 
Nedür bu zulm ben mazluma her gâh 

Yirüm küh-ı belâ derdüm firâvân 
Hay[ı]fdur bana hayf ey şâh-ı hübân 

Diyüp dil-dâre hâlin yana yana 

Getürdi derd-i pinhânın c ayâna (1735-1741) 
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2.2.8.1.1.5. Kıskançlık 

Aşkın beraberinde getirdiği bir diğer duygu unsuru olan kıskançlık Firâkî’nin Husrev ü 
Şîrîn mesnevisindeki üç âşık tipinden özellikle Husrev ve Şîrîn’de kendisini gösteren bir 
duygu durumudur. Husrev, Şîrîn’i Ferhâd’dan delicesine kıskanmaktadır. Şîrîn’in 
Ferhâd’la ilgilendiğine dair söylentilerin kulağına çalınması Husrev’in kıskançlığının 
Ferhâd’ı ortadan kaldırmaya yarayacak her türlü yolu denemesine ve Ferhâd’ın 
intiharına yol açan tuzağa cevaz vennesine sebep olacak kadar benliğini teslim ettiği bir 
duygu hâlini alır. Husrev’in huzuruna çıkarılan Ferhâd’ın Şîrîn’e olan sonsuz aşkının 
tesiriyle Husrev’in sorularına verdiği cüretkâr cevaplar, Husrev’i adeta kıskançlık ve 
öfkeden deliye döndürür. Şîrîn’den uzak durması yolundaki her uyarısına Ferhâd’ın aşkı 
uğruna her tür bela ve cefayı çekmeye hazır olduğu yolunda verdiği her cevap 
Husrev’de Ferhâd’ı bir an evvel ortadan kaldırma arzusu uyandırır; ancak maiyetindeki 
adamların telkini ile Ferhâd’ı elleriyle öldünnekten vazgeçer: 

Dile alınca Şirin adını u 
Gazabdan oldı şeh bir katre ağu 

Diledi ol gül içün andelibün 
Kesüp başın döke kanın ğaribün 

Girü ol hiddeti def oldı şâhun 
Uşandı nâlesinden bi-günâhun 

Dir itdüm hod mahâle anı ta c lik 
Güci yetmez anun bu işe ta hk ik 

Virem ana ümid-i vaşl-ı Şirin 

Geçüre c ömrin anunla o miskin (1591-1595) 

fakat; Husrev’in kıskançlığı, Ferhâd’ı ölüme götürmek için kuyuya daha sonra da 
Bîsütûn Dağı’na hapsetme tuzaklarıyla devam eder; bu girişimlerin olumsuz 
neticelenmesi üzerine de bir yaşlı kadın aracılığı ile kurulan tuzağın Ferhâd’ı intihara 
götürmesine kadar sürer. 
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Şîrîn’in kıskançlığı da Husrev’e dönüktür. Vuslat talebine olumsuz karşılık verdiği 
Husrev’in, İsfahan’daki Şeker isimli cariyeyi Medayin’e getirdiğini öğrenmesi Şîrîn’in 
kıskançlık duygusunun artmasına neden olur. Metinde Şîrîn’in güzelliğini Şeker’in 
güzelliği ile karşılaştırdığı ve kendi güzelliğinin Şeker’inkinden üstün olduğunu dile 
getirdiği beyitler şöyledir: 


Ana Şekker egerçi nüş-ı candur 
Benüm şirin lebüm şekker-feşândur 

Mri attardur cihan sünbüllerümden 
Münevverdür dil ü can güllerümden 

Henüz zülfüm olupdur müşk-ezfer 
Henüz açıldı bâğumda gül-i ter 

Henüz irdi şaçumdan sünbüle tâb 
Henüz aldı lebümden âb c inâb 

Henüz nergislerimi âşüb-cândur 
Henüz müjgânlarum tiğ ü sinândur 

Leb-i Kevser dri â-güy-ı lebümdür 
Meh-i nev tavk-dâr-ı ğabğabumdur 

Dehânumdan olupdur ğonçe dil-teng 
Lebüm şerminden oldı la c 1 der-seng 


Esiri çeşmümün şir-i şikari 
Gulâmı zülfümün müşg-i tetâri 


Benem her mahzunun padşahı 
Gözüm cellâd ü müjgânum sipahi 

Çe ger c âşık-küş ü pervâne-süzam 

Cihan hezminde şerri -i dil-fürüzam (2361-2370) 
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2.2.8.1.1.6. Baktığı Her Yerde Sevgilisini Arama ve Sevgilisini Görme 

Baktığı her yerde sevgilisini arama ve sevgilisini görme Husrev ü Şîrîndeki her üç 
âşığın da yaşadığını gördüğümüz bir duygu durumudur. Husrev, Şîrîn’in yokluğunu 
çöldeki ceylanları seyrederek unutmaya çalışır. Bu duygu durumu Ferhâd açısından 
değerlendirildiğinde Ferhâd’ın bu âşıklık hâlini de en yoğun yaşayan âşık tipi olduğu 
görülür. O, Şîrîn için süt havuzu inşa etmeye çalışırken, kuyuya hapsedildiğinde ve 
Bîsütûn Dağı’ndan yol geçinneye çabalarken yalnızlığını, aşk acısını ve çaresizliğini 
etrafındaki canlı cansız varlıklara haykırır: 

Olaldan meskenüm vâdi-yi pür- kahr 
Olupdur yidügüm derd içdügüm zehr 

Niçe şabr ideyin bâr-ı belâya 
Dikildi âh kim burnum kayaya 

Olur vahşiler âhumdan girizân 
Kaçarlar her yana eftân ü hayrân 

Fiğânum kak a-yı küh-ı belâda 

Fiğân-ı ra c dedür şankim semâda (1640-1643) 

Şîrîn, Husrev’le ayrılmalarından bir süre sonra ona duyduğu özlemi gezinti için girdiği 
bahçede canlılarla konuşarak dile getirir: 


Kılup nergislere geh geh nigahı 
İderdi ğonçeler görse fığânı 

Dehân-ı yârdan sorup nişânı 
Sorardı şive-i çeşm-i siyâhı 

Gehi serv ayağına yüz ururdı 
Çenâra karşu geh hayrân tururdı 


Ki idüp sebzeye hatt-ı ğamın faş 
Olurdı ebr-i çeşminden güher-pâş 
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Arardı gülde ruhsar-ı nigarın 
Sürerdi şahn-ı gülzâra c ızârın 

Turup iderdi kim ey lâle-i bağ 
Kimüfi c ışkınadur bağrundağı dağ 

Gehi kumrıya dirdi k’ey şeğebnâk 
Giribânun kim itdi gül gibi çak 

Kılurken nâle vü feryâd ü âhı 
Açup nergislerin ider nigâhı 

Görür bir c andelib-i nağme-perdâz 
İder feryada şâh-ı gülde âğâz 

Dir ana n’oldun ey bülbül bu resme 
Kahırsın nâle vü bülbül bu resme (2312-2321) 

2.2.8.1.1.7. Acıma/Acımasızlık 

Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn' inde acımasızlığı en belirgin olarak üzerinde taşıyan 
kahramanlar Husrev ve onun Meryem’den olan oğlu Şîrûye’dir. Şîrûye’yi Husrev’e 
karşı kışkırtan vezirler ve beyler de metnin geri planda kalmış zalim figürleri olarak 
karşımıza çıkmaktadır. Husrev’in acımasızlığının Ferhâd’a dönük olduğu açıktır. 
Ferhâd’ın intiharına kadar geçen süreçte Husrev, Ferhâd’ı sürekli bir biçimde Şîrîn’in 
aşkından vazgeçirmeye zorlamış hatta bu yolda zor kullanmanın yanında yalan ve çeşitli 
kirli oyunlara da başvurmaktan çekinmediği gibi son tahlilde yaşlı bir kadını rüşvetle 
satın alıp bu kadına Şîrîn’in öldüğü yolunda bir yalan söyletmeye dahi tenezzül 
etmiştir. Ferhâd’ı kuyuya hapsetmesi, Bîsütûn Dağından yol geçinneyi becerirse Şîrîn 
üzerindeki talebinden vazgeçeceğine ve bu sözü tutacağına dair yemin etmesi, ettiği 
yemine rağmen verdiği sözün hilafında hareket etmesi ve tüm girişimlerine rağmen 
Ferhâd’ı oyunun dışına çıkarmada başarılı olmayınca da aşağılık bir yalan kullanarak 
onun intiharına sebep olması Husrev’in acımasızlığını apaçık ortaya koymaktadır. 
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Şîrûye de babasının tacına, tahtına ve karısına göz koyup bu uğurda babasını 
öldürmekten çekinmeyecek kadar acımasızdır. 

İdrak ve akıl noktasında eksik olduğunu anladıkları Şîrûye’yi tahta oturtup devlet 
yönetiminde diledikleri gibi söz sahibi olabilmek amacıyla babasına karşı kışkırtan 
Husrev’in adamları da acımasızlık özelliğine sahip figürlerdir. 

2.2.8.1.1.8. Açgözlülük 

Husrev, Şîrûye, Behrâm ve Şîrûye’yi Husrev’e karşı kışkırtan devlet adamları 
açgözlülüğün kişiliklerinde tezahür ettiğini gördüğümüz kahramanlardır. Açgözlülüğün 
söz konusu kahramanlarda acımasızlıkla bir arada bulunduğu açıktır. Acımasızlığı ile 
öne çıkan kahramanlar olan Husrev, Şuriye, Behrâm ve Şuriye’yi Husrev’e karşı 
kışkırtan devlet adamları aynı zamanda açgözlülükleri ile de öne çıkar. Husrev, Şîrîn’in 
kendisine hissettiği aşk duygusu ile yetinmeyi bilmez; nikâhsız iken onunla cinsel bir 
birliktelik yaşamayı arzular ve bu arzusuna olumlu yanıt alamayınca başka bir maşuk 
arayışına girer ve cinsel haz doygunluğuna ulaşmak için Şeker’i kullanmaktan 
çekinmez. 

Şîrûye, Husrev’in oğlu olarak kalmakla yetinmek istemez ve onun tüm sahip olduklarını 
Husrev’i öldürmek pahasına elde etmek ister. 

Behrâm, hatırı sayılır bir kumandan iken kumandanlık vasfıyla yetinmek istemez. 
Hürmüz’ün ölümünü fırsat bilip İran ülkesinin tahtına sahip olmak ister. 

Şîrûye’ yi kışkırtan devlet adamları da Husrev’in maiyetinde onun emri altında 
çalışmakla yetinmek istemez; istedikleri doğrultuda yönlendirebilecekleri Şîrûye’yi 
tahta çıkarıp ülke yönetiminde doğrudan tasarruf sahibi olmak isterler. 



233 


2.2.8.1.1.9. Pişmanlık 

Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn mesnevisinde pişmanlık duygusunu en belirgin biçimde 
yaşayan kahramanlar Husrev ve Şîrîn’dir. Husrev ilk pişmanlığını Şîrîn’e tariz yollu 
yazdığı taziye mektubuna karşılık olarak kendisinin gönderdiği mektubun Şîrîn’i ne 
derece üzdüğünün ve incitip kırdığının Şîrîn tarafından dile getirildiği cevab mektubunu 
aldığında yaşar. Mektupta okuduklarının tesiriyle sevgilisini hatırlayarak yürekten bir 
ah çeker ve sevgilisinin gönlünü almak üzere Ermen ülkesine doğru yola çıkar: 

İrince Husreve ol nâfe-i müşk 
Dimâğ-ı canın ol dem eyledi hüşk 

Dil ü can katli için yâr-ı katil 
Şekerde gizlemiş zehr-i helâhil 

Okıyup anı Perviz itdi feryâd 
Kadimi düstluk hakkın idüp yâd 

Nigâriniyle ol itdükleri c iş 
Düşüp yâdına kalbin itdi pür-riş 

Gam-ı hicriyle idüp âh u nâle 

Özendi cân u gönülden vişâle (2053-2057) 

Husrev’in pişmanlık yaşadığı diğer bir durum da vuslat talebine olumlu yanıt alamadığı 
gibi ağır sözlerle kendisini eleştiren Şîrîn’e olan kırgınlığı yüzünden hem öfkesini hem 
de kırgınlığını sevgilisine göstermek için birlikte olduğu Şeker isimli cariyeyle yaşadığı 
kısa süreli birlikteliğin ardından Husrev’in, Şeker’in asla Şîrîn’in yerini 
tutamayacağının ve kendisinin Şîrîn’e bağlılığının sadece cinsel arzu üzerinden 
açıklanabilecek kadar yüzeysel olmadığının idrakine vardığı anlardır. Aşağıdaki 
beyitler, Husrev’in pişmanlığını dile getirdiği mısralardan oluşmaktadır: 

Leb-i şekker-şiken birle güher-riz 
Olup mahremlerine didi Perviz 
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Şeker kat c itmedi bir lahza acum 
Kesüp Şirinden her ihtiyâcum 

Muradına çü dil olmadı vâsıl 
Şekerden yok bana bir zerre hâsıl 

Teb-i gamdan gönül hod nâ-tüvândur 
Şeker tebnâke hod nokşân-ı cândur 

Gam-ı yâr ile dil k’ola müşevveş 
Bir özge yâr ile olmaz imiş hoş 

Gözüm Şekkerde[vü] Şirinde gönlüm 
Tenüm gülşende vü nesrinde gönlüm 

Aradum gerçi Şirini Şekerde 

Veli bulmadum ol şemsi kamerde (2279-2288) 

Şîrîn, Husrev’in kendisine küskünlüğü sonrası yaşadığı yalnızlığın etkisiyle Husrev’e 
olan derin aşkın idrakine varır ve Husrev’e karşı sarfettiği ağır sözlerden ötürü derin bir 
pişmanlık hisseder. Aşağıdaki beyitlerde Şîrîn’in ağzından pişmanlığı dile 
getirilmektedir: 


Anup ol bülbül-i şüridesini 
Kızıl kan itdi ol gül didesini 


Peşiman oldı işinden idüp ud 
Ziyânına nedâmet kılmadı süd 

Tarıkdı ol bahâr-ı nâz-perverd 
Derünın ğonçe-veş pür-hün idüp derd 

Bu ğamdan ğonçe tek olmışdı dil-teng 
Türap gülgeşt-i bâğa kıldı âheng 

Birez bülbül gibi idüp c âlem-i gül 
Ura dâğına tâ kim merhem-i gül 
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İdüp Perviz şahun c arızın yad 

Semenler görse iderd’âh u feryâd (2305-2310) 

Husrev’e duyduğu derin özlemin etkisiyle sağlığını yitiren ve derdinin tek devasının 
Husrev’in tekrar kendisiyle barışması olduğunu bilen Şîrîn, durumu Şâvûr’a bildirir ve 
ondan yardım ister: 


Dahi kalmadı çün sabra mecali 
Çıkardı katına Şâvün hâli 

Didi ey can tabibi eyle dennân 
Meded çâren var ise çıkmadın cân 

Firâk odıyla urma bağruma dâğ 
Sen itdün haste sen eyle girü şağ 

Zaif oldum be-ğâyet itme ihmâl 

Selâmum var irişdür şâha fi’l-hâl (2345-2348) 

2.2.8.1.1.10. Şüphe 


Ferhâd, Husrev’in Bîsütûn Dağı’ndan yol geçirebilirse Şîrîn’den vazgeçeceği yolunda 
kendisine verdiği sözü tutup tutmayacağından şüphe etmektedir ve şüphesini şu sözlerle 
dile getiririn 


c Aceb c ahde vefâ ide mi Perviz 
Hilâf idüp ola mı yohsa hun-riz 

Kıla mı şart ile yâ Rab c amel ol 
Çeke mi cân-ı Şirinümden el ol 

Virüp endüh-ı hicrândan nevâle 
İde mi girü bir tağa havâle 

Geçer c ömrüm egerçi kâm u nâ-kâm 

Veli bilmem n’olacakdur ser-encâm (1774-1777) 
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Ferhâd, Şîrîn’in sadakatle kendisini bekleyip beklemeyeceğinden ve kendisine vaat 
ettiği vuslat sözünün gerçekleşip gerçekleşmeyeceğinden de şüphe duymaktadır. Bu 
vaadin yerine getirileceği hususunda oldukça karamsardır. Çünkü; çok iyi bilindiği gibi 
güzeller vefasızdır ve verdikleri sözleri çoğu kez unutmaya meyillidirler: 


Niçe bi-tali c em c alemde ya Rab 
Cihan şâdide vü ben ğamda yâ Rab 

Vişâl-i yârdan me 3 yüs oldum 
Kara (ağlarda kara pus oldum 

Egerçi kıldı yârüm c ahd ü peymân 
Bilürven girü olmışdur peşimân 

Ki zirâ bu mesel c âlemde çokdur 
Güzeller c ahdinün bünyâdı yokdur 

Ne denlü va c de virdi ise ol hür 

Degülven ol sebepden ana mağrur (1778-1782) 

Fakat; Şîrîn’in verdiği sözü her hatırladığında Ferhâd’ın gönlündeki şüphe bulutları 
dağılır gibi olur ve Şîrîn’ine kavuşma umudunun verdiği güçle dağı kazma işine aşkla 
tekrar döner; bu döngü Ferhâd’m ölümüne kadar da bu şekilde sürer gider: 


Urup na c ra peleng ü bir gibi 
Dökerdi (ağa yaşın ebr gibi 

Geh ahvâlini eylerdi tefekkür 
Nigârinün gehi c ahdin tezekkür 

Turup ol şevk ile girerdi işe 

Taşı etmek gibi (oğrardı tişe (1783-1785) 


Husrev, Şîrîn’e sunduğu vuslat teklifinin Şîrîn tarafından ağır bir dille geri çevrilmesi 
üzerine Şîrîn’in aklında başka bir sevgilinin olup olmadığı hususunda şüphe duyar ve bu 
şüphesini şöyle dile getirir: 
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Cihana lutfdur illa bana kahr 
İle şekker sunar ben hasteye zehr 

Olur her bezme şenf -i meclis-efrüz 
Bana gelse bir âteşdür ciger-süz 

İder ağyâre lutf ile niyaz ol 
İder c uşşâka kahr u kibr ü nâz ol 

Niçe aldanup ol c ahd-i yalana 
Bu bi-pâyân yola olam revâne 

Niçe çekem bu derd-i bi-kerânı 
Niçe âzürde idem cism ü canı 

Niçe bir bana teşnf ide âfâk 
Niçe bir tâkatümi eyleyem tâk 

Çün olmadı bana ol yâr u dil-dâr 
Güc ile üstine düşmek zihi c âr 

Meğer bir gayriye dil-dâr olupdur 
Anunçün benden ol bizâr olupdur 

Eğer anun bana olsaydı meyli 
İdermiydi cefâ vü cevr hayli (2228-2237) 

Husrev ve Şîrîn 'in birbirlerine olan meylini fark ettiğinde Husrev’in hercai tavırlarının 
Şîrîn’i etkilememesi ve iffetini Husrev’e karşı korumakta tedbirsiz davranmaması ve bu 
hususta daima uyanık olması yolunda Şîrîn’e verdiği nasihat Mehin Bânû’nun Şîrîn’in 
kendisini Husrev’e teslim edebileceği şüphesi taşıdığının açık bir göstergesidir. Bu 
şüphesini gidennek için Şîrîn’i yanma çağırır ve onunla uzun bir mükâlemeye girişir: 


Mehin Banü çü gördi ol c ışk-bazı 
Sürer meydân-ı c ışk içr’esb-i tâzı 

Karuşdı birbirine şekker ü şir 
İde başladı şir âhüyı nehcir 
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Olup Banü bu işden key perişan 
Olurdı bahr-nâm ü neng cüşân 

' Adü (ağından idüp ihtirazı 

Kığırdı katına ol serv-nâzı (1158-1161) 

Şîrîn ile yaptığı uzun konuşma sonrası Şîrîn’in iffetli davranacağı ve kendisini 
nikahlanmadan önce Husrev’e asla teslim etmeyeceğine dair söz vennesi Mehin 
Bânû’nun içini kemiren şüpheyi bertaraf etmesi için yeterli olur: 

Eğer tenhâda bir söz söylese şâh 
Cevâbın vir anun halk içre her gâh 

İşâret kılsa itme ana imâ 
Mebâdâ töhmet ide sana a c dâ 

Nigârin istimâ c idüp o pendi 

Kabul itdi ve ğâyetde beğendi (1198-1200) 

2.2.8.1.1.11. Yalnızlık 

Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn' inde yalnızlığı hem somut hem de soyut manada en yoğun 
biçimde yaşayan kişi Ferhâd’dır. Ferhâd’ın eserin kurgusu içine dâhil oluşu Şîrîn’in 
Ferhâd’ı kendi katma çağırması ve kendisinden bir süt havuzu inşa etmesini istemesi ile 
başlar. Şîrîn’in katma çıkan Ferhâd, Şîrîn’in sesini duyup yüzünü görür görmez aşka 
düşer. Şahıs kadrosuna dâhil olduğu andan itibaren intiharına kadar âşık vasfı ile 
göreceğimiz Ferhâd’ın en belirgin bir diğer özelliği de soyut ve somut manadaki 
yalnızlığıdır. Somut manada yalnızdır, çünkü süt havuzunu inşa ederken de Husrev’in 
kendisini hapsettirdiği kuyuda da eğer üzerinden yol geçirmeyi başarırsa Husrev’in 
Şîrîn’i tamamen Ferhâd’a bırakmaya söz verdiği Bîsütûn Dağı’nda da Ferhâd 
insanlardan uzakta, dağla taşla cenk ederek yapayalnız yaşar. Ferhâd’ın somut 
manadaki yalnızlığının eser içinde tek bozulduğu an ise Şîrîn’in Ferhâd’ı Bîsütûn 
Dağı’nda ziyaret ettiği bölümdür. 
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Ferhâd soyut manada da yalnızdır; çünkü iç dünyasını, aşkını anlayabilecek ve 
anlatabileceği hiç kimsesi yoktur; eserde gerçek aşkın temsilcisi durumundaki 
kahramanın kendine bir yoldaş bulamaması doğaldır, aşk her kişinin duygu dünyasında 
yaşaması mümkün olan sıradan bir hâl değildir. Marazi bir ruh hâlinin de tanımı olan 
âşıklık ve bu ruh hâlini yaşayan âşık beden ve ruh olarak insanlardan kendisini zaten 
direkt olarak soyutlamış vaziyettedir; yani yalnızlık âşıklığın gereğidir. 

Şîrîn, Husrev ile arasının bozulması üzerine derin bir yalnızlık duygusu hisseder ve 
yalnızlığını, Husrev’e duyduğu özlemi değişik tabiat unsurları ile dertleşerek gidermeye 
çalışır. 

2.2.9. Dinî Unsurlar 

2.2.9.1.Dua Cümleleri, Ayet ve Hadisler 

Dua Cümleleri 

Eserin 54 beyitlik ilk münâcât bölümü muhteva itibarı ile baştan sona kadar dua 
ifadeleri ile örülmüştür. Bu ilk münâcât bölümünde Firâkî, özellikle tarikat yolunda ve 
tasavvuf ilminde ilerlemesi ve gerçek bir Hak âşığı olabilmesi yolunda Allah’tan 
yardım ister. 

Söze feyzün virürse intizâmı 
Olam hem- pençe-i nazm-ı Nizâmi 

Refik olursa tevfıkun İlâhi 

Tutam Şeyhi sülük itdügi râhı (43-44) 

Aynı bölüm içine giren yukarıdaki beyitler de şairin şairlik gücünü artınnası ve Nizâmı 
ile Şeyhî gibi iki büyük şairin yolunda ilerleyebilmesi için Allah’a dua ettiği 
beyitlerdendir. Firâkî’nin Allah’tan yardım dilediği beyitler ilk münâcât 
bölümündekilerle sınırlı değildir. İlk münâcât bölümünü takip eden ve Tevhıd-i 
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Hudâvend-i Ta c âla ve Takaddes başlığını taşıyan tevhid bölümünden sonra c Arz-ı Hâcât 
ve Münâcât be-Deıgâh-ı Reddi d-Dcrccâl başlıklı ikinci münâcât bölümünde de hemen 
her beyit Firâkî’nin Allah’a yakardığı dua beyitleri olarak telakki edilebilir. Kendi 
zayıflığı ve günahkârlığının idrakinde olan Firâkî, kurtuluşun ancak Allah’ın kendisine 
rahmet göstermesi ile mümkün olduğunun farkındadır ve bu nedenle bütün acizliği ile 
Allah’tan kendisine acımasını ve rahmet etmesini ister; Hakk’a bunun için yalvarır ve 
yakarır. 

İkinci münâcât bölümünün sonunda dikkati çeken bir diğer dua cümlesi ise Firâkî’nin 
Hz. Peygamber’in şefaatine ulaşmak için Allah’a dua ettiği şu beyittir: 

Halâs itdükde şâlihler c uşâtı 
Şefı c it bana fahr-i kâyinâtı (152) 

Şefa c at yâ nebiyyu dlâh şefa c at 
Firâki derdmende eyle şefkat (205) 

Der-Na c t-ı Fahr-i Kâyinât c Aleyhi Efdâlü ’ş-Şalavât başlıklı na’t bölümünde dikkati 
çeken bir başka dua beyti de Firâkî’nin sözü hiç uzatmadan doğrudan Hz. 
Peygamber’den affı için aracılık etmesini istediği yukarıdaki beyittir. 

Na’t bölümü içindeki son dua beyiti de Firâkî’nin Hz.Peygamber’in sahabesinin 
yardımını da talep ettiği aşağıdaki beyittir. 

Şahâben himmetinden Şey ’ü li dlâlı 
Fekadkulnâ c aleyhim rahmetu ilâh 33 (2 15) 

Şehün kim adını güş eyledi dil 
Taşup deryâ gibi cüş eyledi dil 

Du c â gevherlerin idüp işâra 
Şenâlar eyledi ol şehriyâra 


33 Elbette, Allah’ın rahmeti o kimselerin(sahabelerin) üzerine olsun dedik. 
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Huda c ömr-i dırahtın var itsün 
Budaklarını ber-hur-dâr itsün 

Hemişe gülbin-i bahtı ter olsun 
Sa c âdet yâr u devlet reh-ber olsun 


Felek dülabı devr itdükçe kat kat 
Bula gülzâr-ı ikbâli tarâvet 

Ra c iyyet istemez bâlin ü pister 
Tek olsun şeh cihâna sâye-güster 

Cihândârdur anun sultân rühı 
Bulur cânıyla ten feth ü fütühı 

Zihi çeşm-i cihâna manzar olsun 
Gubâr-ı pâyı halka efser olsun 

Perişân olmasun c âlemde cenT i 
Uyansun saltanat bezminde şenT i (274-282) 

Du c â-yı seyf olup tiğında tahrir 
Hemişe eylesün a c dâya te 3 şir 

Figân itdükçe dâyim kerre-nâyi 
Bozulsun düşmenün tedbir ü râyi 

Rezimgehde şadâ virdükçe küsı 
Serâsime ide efrenc ü rümı 

Zemine sâye şalsun tül u ger c arz 
Ki es-sultân-ı Zıllu Tlâh-ı fi T-arz (286-289) 

Sebeb-i înşâ-yı İn Nâme-i Nâmı ve Mücib-i İmlâ-yı İn Tuhfe-i Giıâmi başlıklı bölümde 
yer alan yukarıdaki beyitler, Firâkî’nin Kanuni Sultan Süleyman’ın ömrünün uzun, 
evlatlarının bahtiyar, bahtının açık, saadetinin, yükselişinin ve saltanatının devamlı 
olması, savaş meydanlarında muzafferiyetinin ve fetihlerinin bol ve yeryüzüne hâkim 
olması için dua ettiği beyitlerdir 
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Şikâyet ez-Ahvâl-i Diger-gün-ı Hiş İltimâs-ı Kabül-i Tuhfe-i İn Derviş başlığını taşıyan 
bölümde yer alan aşağıdaki beyitlerde Firâkî, kaleme aldığı ve veziriazam İbrahim 
Paşa’ya sunduğu eserinin, 


Ola kim tuta bu defter cihanı 
Çü düstûr odına bağladum anı 

İdenler bu gülistanı temaşa 
Baka mı büstân-ı dehre hâşâ 

İlâhi eyle bu gülzârı hurrem 
Yavuz yil esmesün üstine bir dem 

Hemişe eyle şahn u şuffesin pâk 
Ana yol bulmasun hiç hâr u hâşâk 

Açılsun gülleri virsün şafâlar 
Me c âni bülbüli kılsun nevâlar 

Bu gülşende olan serv ü semenler 
Le 5 imün çeşmine olsun dikenler (351 -356) 

kabul görüp beğenilmesi, gül bahçesine benzettiği eserinin üzerine bir an olsun kötü bir 
rüzgar esmemesi, dikenlerin, çer çöplerin asla bu gül bahçesine değmemesi, bu gül 
bahçesinin gülleri açıldıktan sonra koklayanlarına safalar vermesi, bu gül bahçesinin 
selvi ve yaseminlerinin alçakların gözlerine diken olarak batması için Allah’a niyazda 
bulunur. Firâkî’nin eseri için sarfettiği bu dua cümlelerini aşağıdaki beyitlerde: 


Hudaya bu cihan turdukca dayım 
Felek dâyir zemin oldukça kâyim 

Cihânun şâhın u şâhun vezirin 
Ben ayaklarda kalmış dest-girin 


Müdam it mest-dâm it ber-devam it 
Cihân ser-keşlerin emrine râm it 
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Süleyman Şah oldukça cihan-gir 
Hemişe âşaf itsün re 5 y ü tedbir 

Süleyman nebinün hürmetiyçün 
Vezirinün zekâ vü fıtnatiyçün 

Şeh ile âşafun ey şâh-ı a c zam 
Cihan mülkinde kılma bir kılın kem 

Şehen-şeh ma‘ delet tahtında mâdâm 
Yedi iklime câri kılsun ahkâm 


Vezirim tali c in günden münir it 

Ben ayak toprağına dest-gir it (357-364) 


Kanuni Sultan Süleyman’ın saltanatı sırasında veziriazam İbrahim Paşa’nın vezaretinin 
daim olması ve İbrahim Paşa’nın talihinin güneşten daha parlak olması; kendisinin de 
daima İbrahim Paşa’nın ayak toprağının yardımcısı (yanında ve yakınında) olması 
yolunda ettiği dua takip eder. Firâkî’nin özellikle son beyitte dile getirdiği İbrahim 
Paşa’nın ayağının toprağının yardımcısı ya da ayak toprağını elde tutan kişi olması 
biçimindeki iki farklı anlamıyla değerlendirilebilecek nitelikteki “Ben ayak toprağına 
dest-gir it” mısrası, şairin devrinde sanat ve ilim erbabına olan cömert tavrı ile haklı bir 
şöhret sahibi olan İbrahim Paşa’ya sunduğu Husrev ü Şîrîn vesilesiyle Paşa’nın 
himayesine mazhar olabilmek arzusunun açık bir ifadesidir. 

Matla c -ı Dâstân-ı Husrev u Şirin başlıklı hikâye bölümünde de Firâkî’nin Kanuni Sultan 
Süleyman ve devrin veziriazamı İbrahim Paşa için dua ettiği iki dua beyitine yer verdiği 
görülür: 


İlahi şahumuz dayim habir it 
c Adâletle vezirin dil-pezir it 


Bu iki can ile cism-i cihanı 

Mü 5 ey yed kıl virüp emn ü âmânı (498-499) 
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Münacât be-Dergah-ı Kaçlı 7 Hacat başlığını taşıyan bölüm içine giren beyitlerin 
tamamı (2735-2750) Firâkî’nin Hakk’a yalvardığı birer niyaz, yakarış ve dua beyitidir. 

Ayetler 

Eserde yer alan ayetlerden iktibas yapılan bölümler aşağıda sıralanmıştır: 

Midâdum Selsebılin eyle Kevser 
Devâtum olsun ol şahbâya sağar (31) 

İnsan , 76/18. c Aynen fîhâ tusemmâ selsebîlâ(n)Orada bir pınar ki ona “sekebil adı 
verilir. 

Kevser, 108/1. İnnâ a’taynâke-1 kevşer(a)Şüphesiz biz sana Kevser’i verdik. 

Yine c acz ile kıldı i c tirâfı 
Ki lâ ahşa şenâen didi şâfı (115) 

lâ ahşa şenâen aleyk, ente kemâ esneyte alâ nefsike: “Senin zatını sena ettiğin (övdüğün, 
methettiğin) ölçüde seni sena etmeye gücüm yetmez.” Allah’ı övmek, “Rabbini tekbîr 
et” (O’nun büyüklüğünü an) Müddesir 74/3 ayetinin belirlediği gibi Allah’ın 
büyüklüğünü anlamaktır. Hz. Peygamber, Allah hakkındaki övgüleri sayamayacağını 
ifade eder, şöyle buyurur: “Senin hakkındaki övgüleri sayamam, sen kendini övdüğün 
gibisin.” 

Le- C amrük tâc u lıif at sana levlâk 
En ednâ pâye-i tahtundur eflâk (159) 
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Hiçi ; 15/72 Le- C amrük. (Ey Resulüm) senin ömrüne andolsun.) 

Çekilmiş nergisüne kuhl-ı mâ-zâğ 
Ta c âla dlâh hümâ vü beççe-i zağ (162) 

Necm , 53/17. Mâ zâğa-1 basanı vemâ tağâ (Muhammed’in gözü şaşmadı.) 

Şeb-i Esra ki esbün kıldı te‘cil 
Melekçe vannadı peyk-i Cibril (164) 

İsrâ , 17/ 1. “Subhânellezî esrâ biabdihî leylem minel mescidil harâmi ilel mescidil 
agsallezî bâraknâ havlehû linuriyehû min âyâtinâ, innehû huves semîul basîr.” 
(Kendisine âyetlerimizden bir kısmını gösterelim diye kulunu (Muhammed’i) bir gece 
Mescid-i Haram’dan çevresini bereketlendirdiğimiz Mescid-i Aksa'ya götüren Allah’ın 
şanı yücedir. Hiç şüphesiz O, hakkıyla işitendir, hakkıyla görendir.) 

Ne mülke kim vire hükm-i hümâyun 
Ola İnnâ fetahnâ ana mazmun (285) 

Fetih , 48/1. İnnâ fetahnâ leke fethan mubmâ/«((Şüphesiz biz sana apaçık bir fetih 
verdik. 


Kerima bab-ı lutfundan dem-â-dem 
Budur mes 5 ül olan va ’llâhu a c lem (365) 

(Âl-i İmrân, 3/36; Nisâ, 4/25; Mâide, 5/6; En’âm, 6/58; Yûsuf, 12/77...). En iyi bilen 
Allah’tır. 


Ma c âza’llâh didi hâşâ vekellâ 
Ne bâğa girdüm ü ne aldum elmâ (477) 
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Yûsuf, 12/23. Allah’a sığınırım. 
hâşâ (Yûsuf 31/51.) 

Kellâ Hayır “Allah korusun, asla, hiçbir vakit uzak olsun.” (Bu söz daha çok herhangi 
bir görüşü kabul etmeme, tenzih etme durumunda kullanılır. Kur’an’da yaklaşık otuz üç 
defa geçer. Meryem/79, Mü’minûn/100 Şu’arâ/15, Me’âric/15, Müddessir/16, 32, 53, 
54, Kıyâme 11, 2026 vd.) 

Okur hakkında anun çerh-i pür-zehr 
Selâmun hiye hattâ matla c i’-l fecr (544) 

Kadir ; 97/5. Selâmun hiye hattâ matla’i-lfecr(i)0 gece, tan yerinin ağarmasına kadar bir 
esenliktir. 


Sirişkinden o sahil zeyn oldı 
Sanasın Mecme'a i-bahreyn oldı (804) 

Kehf 18/60. mecme’a-1 bahrayni îki denizin birleştiği yere. 

İlâhi Âdem ü Havva hakıçün 
İlahi tâc-ı ire/remnahakıçün (2750) 

İsrâ, 17/70: kerremnâ : Biz yücelttik, şereflendirdik, kerim kıldık) (Ve lekad kerremnâ 
benî âdeme ve hamelnâhum fîl berri vel bahri ve razaknâhum minet tayyibâti ve 
faddalnâhum alâ kesîrin mimmen hâlaknâ tafdîlâ(tafdîlen). Andolsun, biz insanoğlunu 
şerefli kıldık. Onları karada ve denizde taşıdık. Kendilerini en güzel ve temiz şeylerden 
rızıklandırdık ve onları yarattıklarımızın bir çoğundan üstün kıldık. 

Eğer ol Âzeri itdiyse târâc 

Sen itdün Ka c beden aşnâmı ihrâc (182) 
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Âzer: Enâm, 6/74 . “Ve iz gâle ibrâhîmu liebîhi âzera etettehızu asnâmen âliheh, innî 
erâke ve gavmeke fî dalâlim mubîn.” Hani İbrahim, babası Azer'e, "Sen putları ilâh mı 
ediniyorsun? Şüphesiz, ben seni de, kavmini de apaçık bir sapıklık içinde görüyorum." 

Hadisler 


Çü gitdi küntü kenzün ihticabı 
c Ayan oldı hakikat âftâbı (56) 

Küntü Kenz. “Gizli Hazine” Bu sözü ünlü hadis bilginleri (İbn-i Teymiye, Zerkeşî, ibn-i 
Hacer, Suyûtî...) uydurma hadisler arasında gösterirler. Aliyyü’l-Kârî, “Ben cinleri ve 
insanları, ancak bana kulluk etsinler (beni bilsinler) diye yarattım.” (Zariyât, 51/56) 
ayetine dayanarak manasının doğru olduğunu iddia eder. 

“Ben bilinmeyen bir hazîne idim, bilinmeyi diledim, birtakım kimseleri yarattım, onlara 
kendimi bildirdim ve onlar da beni bildiler.” 

(Aclûnî, Keşfü’l-Hafâ, 2/132; Ahmet Serdaroğlu, Mevzûât-i Aliyyü’l-Kârî Tercemesi, 
Ank.,1966, S. 92.) sözü daha çok mutasavvıfların dilinde yaygındır. Onlar buna inanır 
ve esaslarını bunun üzerine kurarlar.) 

Ta c âla zâtuhu c amma fehemnâ 
Fehemnâ mâ fehemnâ mâ fehemnâ (88) 

Cihân hayretde niçe fehm ü idrâk 
Ulu bildükleri dir mâ c arafhâk (89) 


Onun zatı yücedir, bunu biz anladık. 
Anlamadık, anlamadık. 
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“Seni bilmedik.” “ Mâ c arafhâke hakka ma ‘rifetik. ’ (Ya Rab seni zatına yakışır şekilde 
bilmedik şeklinde rivayet edilen ve sofilerce hadis kabul edilen bir sözden alınmadır.) 

Buyurdun âl ü aşhâb içün encüm 
Bieyhim ıktedeytüm ihtedeytüm (208) 

Ashabı keen nücümi bieyyihim ıktedeytüm, ihtedeytüm (Ashabım yıldızlar gibidir. 
Hangisine uyarsanız hidayeti bulursunuz.)Beyhaki, Ebu Cafer Ukayli, Ebu Hatim Razi, 
Nesai, Ebü Neim gibi hadis âlimleri bu hadisin zayıflığı konusunda müttefiktir. 

Hudâ yolma düşüp olmışam peyk 
Direm şeytân iğvâsına lebbeyk (94) 

Lebbeyk Allâbümme Lebbeyk “Allâhım emret, emrine hazırım” (Bu söze telbiye denir, 
haccın sıhhatinin şartlamadandır). 

Şehenşâh-ı cihân ü şahne-i din 

Şefı'u U-müznibin hayrüA-ncbiyyin (153) 

Şefî c u’l-müznibin “Günahkârların şefaatçisi Hz.Muhammed.” Yüce Allah tarafından 
Hz. Muhammed’e şefaat etme yetkisi verilmiştir. (Bkz. Al-i İmrân, 3/159; Muhammed, 
47/19; Bakara, 2/225.) Hz. Peygamber de: “Benim şefâatım ümmetimden büyük günah 
işleyenler içindir.” Sünen-i Ebî Dâvud,l 1/537; Sünen-i Tinnizî hn. 2435) buyurarak 
Şefî c u d- müznibin olduklarını ifade ederler. 
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3. BÖLÜM 

FİRÂKÎ’NİN HUSREV Ü ŞîRîN’İ ÎLE NİZÂMÎ VE ŞEYHÎ’NİN HUSREV Ü ŞÎRÎN 

MESNEVİSİNİN KARŞILAŞTIRMASI 

3.1. MESNEVİLERİN ÖLÇÜ, NAZIM ŞEKİLLERİ VE BEYİT SAYILARI 
AÇISINDAN KARŞILAŞTIRILMASI 

Bu bölümde Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn' i Nizâmı ve Şeyhî’nin Husrev ü Şîrîn 'i ile ölçü, 
nazım şekilleri, beyit sayıları; giriş, asıl konunun işlendiği bölüm ve hatime 
bölümlerinin taşıdığı özellikler; hikâye kahramanlarının özellikleri, vaka kurgusu ve 
olay örgüsü açısından karşılaştırılmıştır. 

Söz konusu karşılaştırmalar için: “Destgirdi, Haşan Vahid (1384) Hakim Nizâmi-i 
Gencei Husrev ü Şirin, 6. Baskı, İran İslam Cumhuriyeti; Nizâmi (2012) Husrev ile 
Şîrîn, (çev. Sabri Sevsevil), İstanbul: Kabalcı Yayıncılık; Timurtaş, Faruk Kadri (1980) 
Şeyhî’nin Husrev ü Şîrîn' i, İstanbul” künyeli yayınlardan yararlanılmıştır. 
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Nizâmı 

Şeyhî 

Firâkî 

Manzum 

Manzum 

Manzum 

Vezin 

mefa c ilün mefa c ilün fe c ülün 

Vezin 

mefa c ilün mefa c ilün 

fe c ülün 

Vezin 

mefa c ilün mefa c ilün 

fe c ülün 

Beyit Sayısı: 6126 

Beyit Sayısı: 6944 

Beyit Sayısı: 2817 

Kullanılan Nazım Şekilleri: 
Mesnevi 

Kullanılan Nazım 

Şekilleri: 

Mesnevi 

(5Kaside-Gazel-Tercî’-i 

Bend) 

Kullanılan Nazım 
Şekilleri: 

Mesnevi 

Başlık Sayısı: 138 Başlık 

Başlık Sayısı: 107 Başlık 

Başlık Sayısı: 39 

Giriş Bölümü: 570 beyit 

Giriş Bölümü: 775 beyit 

Giriş Bölümü: 365 beyit 

Hikâye bölümü: 120 başlık 
(5283 beyit) 

Hikâye bölümü: 92 başlık 
(6169 beyit) 

Hikâye bölümü:32 
başlık 

(2380 Beyit) 

Hatime(Bitiş)Bölümü 

4 başlık 
(273 beyit) 

Hatime(Bitiş) 

Bölümü 

Şeyhî eserin bitiş 
bölümünü yazamamıştır. 
Eserin sonunda, 

Cemâli’nin yazdığı iki 
başlıktan oluşan 109 
beyitlik Zeyl 
bulunmaktadır. 

Hatime(Bitiş) 

Bölümü 

2 başlık 
(72 beyit) 


3.2. MESNEVİLERİN GİRİŞ BÖLÜMLERİNİN KARŞILAŞTIRILMASI 


Nizâmı Be-Nâm-ı Yezdân-ı Pâk adını verdiği münâcât bölümü ile esere başlarken 
Şeyhî de 34 beyitlik bir münâcât ile esere başlar. Firâkî de eserinin girişine 54 beyit 
tutarında bir münâcât yerleştirmiştir. Nizâmı, münâcâtın ardından 44 beyitten oluşan 
Der-Tevhıd-i Bari (Tevhide dair) başlıklı tevhid ile esere devam eder. Şeyhî, tevhid 
bölümü için dört farklı başlık açmıştır: Ender Tevhid ü Temci d-i Bari Ta c âlâ. Kaside 
Der-Tevhid, Ender Meıâtib-i Tevhid Güyed - (Tevhid’in Mertebeleri) başlığı içinde - 
Ender Aksâm-ı Tevhıd-i c îlmi ki Taklidi vü İstidlali Est (İlmî Tevhidin Kısımları), 
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Ender Aksâm-ı Tevhıd-i c Ayni ki Efâli vü Şıfati vü Zâti Est (Ayni Tevhidin Ef âli, 
Şıfati ve Zâti Bölümleri), Ender Tevhıd-i Efâli (Efâli Tevhid), Ender Tevhıd-i Şıfâti 
(Şıfati Tevhid), Ender Tevhıd-i Zâti (Zâti Tevhid), Ender Tevhıd-i Hakiki ki Tevhıd-i 
Rahmâni Niz Güyend (Hakiki Tevhid) alt başlıkları bulunmaktadır - ve Kaşıde-i 
Tevhid. Şeyhî’deki bu çok tafsilatlı ve uzun tevhid başlıklarına karşılık Firâkî’de 
Tevhıd-i Hudâvend-i Ta c âlâ ve Tekaddes başlığını taşıyan 34 beyitlik tek bir tevhid 
bölümü bulunur. Nizâmı’deki Der-îstidlâl-i Nazar ve Tevfık Şinâht (Gözlerin Delil 
Araması ve İlahî Tevfika Erişmesi) başlığını taşıyan bölümün Şeyhî’deki karşılığı 
Kelime-i Çend Be-Tarik-i Hikmet Der-Vahdet-i Âferiniş ve Kıdem-i Âferid-gâr 
(Yaratılışın Birliği ve Yaratıcının Kadimliği Ha kk ında Hikmet Yollu Birkaç Söz) 
başlığını taşır. Firâkî’de böyle bir bölüm ve başlık bulunmamaktadır. 

Firâkî’de adı geçen tek tevhidden sonra na’t bölümüne geçilir. Nizâmî’de Âmurziş 
Hâsten (Af dileme) başlığını taşıyan bölüm münâcât bölümüdür. Şeyhî’de münâcât 
bölümü Ender Münâcât-ı Bâri Ta c âlâ başlığını taşır. Nizâmî’de Der-Na c t-ı Resul Ekrem 
Şalla’llahu c Aleyhi Vesellem başlığını taşıyan na’t bölümü Şeyhî’de Der-Na c t-ı 
Seyyidü’l-Mürselin ve Hâtemü’n-Nebiyyin Muhammed Muştâfâ başlığını taşır. 
Şeyhî’de na’t başlığını taşıyan bir diğer bölüm de Kaside Der Na c t-ı Seyyidü’l-Mürselin 
Muhammed Muştâfâ başlığını taşır. Firâkî’de Der-Na c t-ı Fahr-i Kâyinât c Aleyhi 
Efdâlü Ş-Şalavâl başlığını taşıyan 62 beyitlik bölüm eser içindeki tek na’t bölümüdür. 

Nizâmî’deki Der-Sâbıka-i Nazm-ı Kitâb (Kitabın yazılışı hakkında) başlığının 
Şeyhî’deki karşılığı Ender Sebeb-i Nazm-ı Kitâb (Kitabın nazmedihnesinin sebebi) 
başlığını taşır. Firâkî’de eserin yazılış sebebinin açıklandığı bölüm Sebeb-i İnşâ-yı în 
Nâme-i Nâmi ve Mücib-i İmlâ-yı în Tuhfe-i Girâmi (Bu Aziz Kitabın Yazılmasının 
Sebebi ve Bu Muhterem Armağanın Yazılmasının Gereği) başlığını taşır ve 111 
beyitten oluşur. Firâkî bu bölümün 216-247. beyitleri arasını eserini yazış sebebini 
açıklamak için ayırmıştır. Nizâmî eserindeki Der-Sitâyiş-i Ebü-Tâlib Tuğrul Arslan 
(Tuğrul Aslan’ın methine dair), Sitâyiş-i Atabek-i A c zâm Şemsü’d-din Ebü Ca c fer 
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Mehemmed İbrıi İldeniz (Atabek-i Âzam Şemsüddin Ebucafer Mehmed İbni İldeniz 
Ha kk ında Methiye), Hitâb-ı Zemin-Büs (Yer öpme zamanında söylenen sözler), Der 
Medh-i Şâh Muza fferüd'din Kızıl Arslan (Padişah Muzafferüddin Kızılarslanın Methine 
Dair) başlıklarını devrin ileri gelenleri için methiye bölümleri olarak düzenlemiştir. 
Şeyhî de eserindeki Der Medh-i Sultân-ı A c zam Şâhenşâh-ı Mu c azzam Sultân Murâd 
Hân Bin Muhammed Hân (Sultan Murad hakkında methiye), Kaside Der- Medh-i 
Sultân Murâd Hân Bin Muhammed Hân Hitâb-ı Pâdişâh-ı A c zam ve Hâkân-ı Mu c azzam 
Sultân Murâd Bin Muhammed Hân Be-Tarik-i Nasihat (Sultan Murad’a nasihat yollu 
hitap) başlığını taşıyan bölümlerini devrin Padişahı Sultan II. Murad’ın övgüsü için 
kaleme almıştır. Firâkî, Sebeb-i înşâ-yı İn Nâme-i Nâmi ve Mücib-i İmlâ-yı İn Tuhfe-i 
Giıâmi başlıklı bölümün 216 ve 247. beyitleri arasını eserini yazış sebebini açıklamak 
için ayırırken 247. beyitten başlayarak Şikâyet ez- Ahvâl-i Digeı-gün-ı Hiş îltimâs-ı 
Kabul-i Tuhfe-i İn Derviş başlığını taşıyan bölümü de içeren kısmı Padişah Kanuni 
Sultan Süleyman ve Veziriazam İbrahim Paşa’nın methine ayırmıştır. Şikâyet ez-Ahvâl- 
i Diger-gün-ı Hiş İltimâs-ı Kabûl-i Tuhfe-i İn Derviş başlıklı bölümün ilk beyiti olan 
328. beyitten 350. beyite kadarki 23 beyitlik bölüm tamamen Firâkî’nin devrin 
sadrazamı İbrahim Paşa’ya hitabı biçimindedir. Şairin muhatabının övgüsüne yer 
verdiği 6 beyiti, eserin sadrazam tarafından iltifat gönnesi dileği ve şairin içinde 
bulunduğu zor ve talihsiz vaziyetten kurtulabilmek için sadrazamdan yardım dileğinde 
bulunduğu beyitler takip eder. Şairin adı geçen bölümün son 15 beyitini sırasıyla 
eserinin övgüsüne yer verdiği 7 beyit, devamında ise Kanuni Sultan Süleyman ve 
İbrahim Paşa için iyi dileklerini sıraladığı 8 beyitlik dua bölümleri olarak düzenlediği 
görülür. 

Nizâmı’de Hikâye t (Hikâye), Deı-Pejühiş-i İn Kitâb (Bu kitabın derlenmesi hakkında), 
Suhani Çend Der- c Aşk (Aşka dair birkaç söz), c Ozı-engizi Der-Nazm-ı Kitâb (Kitabın 
yazılışından ötürü özür dileme) başlıklarının ardından Âğâz-ı Dâstân-ı Husrev ü Şirin 
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başlığı altında hikâye bölümüne girilir. Şeyhî, Matla ( -ı Dastan ve Agaz-ı Kışsa başlığı 
ile hikâyeye geçer. 

Firâkî’de Matla c -ıDâstân-ı Husrev u Şirin (Husrev ve Şîrîn Hikâyesinin Başlangıcı) 
başlığıyla eserdeki hikâye bölümüne girilir. 

Firâkî, hikâye bölümünün ilk 15 beyitinde şairlik kudretini açığa çıkarma yolunda ürkek 
davranmaması, kendinde var olan söz söyleme kabiliyetini sergilemekten kaçınmaması, 
bu yolla adını ölümsüzleştirecek bir eser bırakmasının gerekliliğini kendi kendine 
telkin ederek bir söyleşi havası oluşturur. Firâkî bahsettiğimiz bölümde eserinin adını 
ve eseri yazmaktaki amacının yeni bir Husrev ü Şîrîn tercümesi yazmak ve bunu 
sadrazam İbrahim Paşa’ya sunmak olduğunu açıkça ortaya koyar. 

3.3. MESNEVİLERİN ASIL KONU BÖLÜMLERİNİN 
KARŞILAŞTIRILMASI 

Firâkî, Husrev ü Şîrîn hikâyesinin Matla c -ı Dâstân-ı Husrev u Şirin başlığı altındaki 
383-394. beyitler arasını Husrev’in babası Hünnüz’ün adaletli kişiliğini ve Hürmüz’ün 
şahlığı döneminde halkın refah ve huzurunu tasvir için kullanır. Firâkî’nin 12 beyit 
içinde işlediği Hürmüz devri, Nizâmî’de (2-3) ve Şeyhî’de (794-795) 2 beyit içinde 
ifade edilir. 

Nizâmî ve Şeyhî’de Hürmüz, çocuğunun olması için adaklar adar ve ihsanlarda bulunur. 
Firâkî’de ise adak konusu geçmez. 

Firâkî’nin aynı bölüm başlığı içinde 400-404. beyitler arasında oğul sevdası çeken 
Hürmüz Şah’m uykuya daldığı sırada yakasından çıkan parlak bir güneşin gökyüzünü 
aydınlatması şeklinde işlediği rüya motifi Nizâmî’de de Şeyhî’de de bulunmaz. 

Meğer bu fıkr ile bir gice uyhu 
Alup nergislerini düş görür ü 
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Yakasından çıkar hurşid-i rahşan 
Şu c âından kılur afaki taban 

Yuhudan kim uyandı şâh-ı bidâr 
Mu c abbirler getürdi şordı esrar 

Didiler virgil ey şeh müjdegâni 
Virür Hak sana bir şâhib-kırâni 

Bir oğul vire ya c ni sana Sübhân 
Ola İrana vü Turana sultân (400-404) 

Yine Firâkî’nin 404. beyitte Husrev’in gün gibi bir anneden doğduğu ifadesiyle yer 
verdiği Husrev’in annesinin Nizâmî’de de Şeyhî’de de adı geçmez. 

Nizâmî’de Hürmüz’ün oğlunu bir pehlivan gibi gürbüz görünce adını Husrev-i Perviz 
koyduğu (587-588), Perviz adının verilmesinin şehzadenin daima kucaklarda 
gezinmesinden ötürü olduğu açıklamasına yer verilir. Şeyhî’de Hünnüz’ün oğluna 
Husrev-i Perviz adını verdiği söylenir (809) fakat bu ismi veriş nedeni ile ilgili bir 
açıklama yapılmaz. Firâkî’de de şehzadeye Husrev-i Perviz adının verildiği ifadesi 
dışında bir açıklamaya yer verilmez ( 408). 

Nizâmî’de şehzade Husrev’in doğumu üzerine yapılan herhangi bir kutlamadan söz 
edilmezken Şeyhî’de bütün İran ülkesinin süslendiği halkın ve ileri gelenlerin bir ay 
boyunca kutlamalar yaptığı anlatılır (807-808). Firâkî’de böyle bir kutlamadan söz 
edilmez. 

Firâkî’de Husrev’in yiğitlik yaşı olarak on dört ifadesine yer verilirken (423) bu yaş 
Nizâmî’de 9 (7), Şeyhî’de on üç olarak (851) verilir. 

Husrev’e hoca olarak Büzürgümmid’in tayin edilişi Firâkî’de 1 beyit içinde (417) ve 
Hürmüz’ün Husrev’in zeka ve ferasetini gördüğü, Büzürgümid’in de Husrev’i öğrencisi 
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olarak tedrise başladığı biçiminde ifade edilir. Nizâmı 34 ’de 19 beyiti içine alan bu 
bölümde Büzürgümid’in tavsifi yanında Husrev’in bilgisini ve derinliğini anlayınca 
Büzürgümid’in eteğine sarılması ve hocası Büzürgümid sayesinde irfan ve hikmet 
sahibi oluşundan bahsedilir. Şeyhî 35 ’de bu kısım Hürmüz’ün ilmin faziletinden 
bahsettiği Büzürgümid’in de takati el verdiğince Husrev’in talimi ile meşgul olacağına 
dair sözlerini içeren bir diyalogun da yer aldığı 822-869. beyitler arasını içeren uzunca 
bir bölümü kapsar. 

Nizâmî’de 28 beyitten oluşan İşret-i Husrev der-Murğzâr ve Siyâset-i Hürmüz başlığı 
altında, 19.-20. beyitler arasında Şeyhî’de Be-Şahıâ Reften-i Husrev Be-Resm-i Şikâr 
ve Siyâset Fermûden-i Hüımüz Husrev-Râ başlıkları altındaki 889-890. beyitlerde 
işlenen Husrev’in Tatar kölesinin bağa girip koruk çalması hadisesi Firâkî’de Siyâset 
Kerden-i Perviz Be-Gulâm-ı Hiş başlığı altında 470-472. beyitler arasında işlenir. 
Nizâmî ve Şeyhî’de bu hadise Husrev’in atının ekinliğe ginnesi ve bir Tatar kölesinin 
bağa girip koruk çalması biçiminde cereyan ederken Firâkî’de atın ekinliğe girmesi 
olayı yoktur, olay halkası Husrev’in hizmetkârlarından birinin elma çalması şeklinde 
kurgulanmıştır. 

Husrev’in işret meclisi kurdurduğu sırada kölesinin ve atının bir köylüyü zarara 
uğratmasının ardından Hürmüz’ün adaleti kendi eliyle yerine getirmesi bahsini takip 
eden, Nizâmî’de Şefı c -engıhten-i Husrev Pirân-Râ Piş-i Peder, Şeyhî’de Peşimân 
Şuden-i Husrev Ez Kâr-ı Hod ve Şefı c -Âverden-i Piş-i Peder başlığını taşıyan bölümde 
Husrev’in yaşananlardan ötürü duyduğu utanç ve pişmanlık sonrası babasından af 
dilemesi yer alır. Firâkî’de bu adı taşıyan bir bölüm başlığı yoktur zira Firâkî’nin 
oluşturduğu olay zincirinde zararı telafi eden ve adaleti tahsis eden kişi bizzat Husrev’in 
kendisidir. Dolayısıyla Firâkî’de Husrev babasından af dilemek zorunda kalan şehzade 
olmak bir yana babasından takdir ve tebrik gören şehzade olarak karşımıza çıkar. 

34 Nizami’de bu bölüm Şıfat-ı Bozorgumid başlığını taşır. 

35 Şeylıi’de bu bölüm Be-Mu‘allım Dâden-i Hürmüz Husrev-Râ ve Şıfat-ı Büzürgümid başlığını taşır , age s. 31, 32. 
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Husrev’in yaşanan olayda adaleti hakkıyla tesis ettiğini öğrenen Hünnüz Şah oğlunu 
huzuruna çağırır, sırtını sıvazlar, yanaklarından öper ve tahtı Husrev’e bıraktığını 
açıklar (502-504). Hünnüz’ün tahtı Husrev’e bıraktığını açıkladığı beyitleri takip eden 
ve 505-540. beyitler arasını kapsayan uzun nasihat bölümü Nizâmı ve Şeyhî’nin 
metinlerinde yer almayan, Firâkî’nin metnine özgü bir parça olarak karşımıza çıkar. 

Yukarıda sözü edilen 35 beyitlik nasihat bölümünden sonraki başlık Firâkî’de Çâşni- 
sâhten-i Şâbûr Şeker-Şirin Şür-engiz-râ ve Çeşânıden ez-Ân Şeh-zâde-i Perviz-râ adını 
taşırken Firâkî’deki bu bölümün karşılığı Nizâmî’de Hikâyet Kerden-i Şâbûr Ez Şirin ü 
Şebdiz, ; Şeyhi’de Haber Dâden-i Şâvür Husrev-Râ Ez Ahvâl-i Şirin başlıklarıdır. 
Nizâmî’nin herhangi bir tabiat tasviri çizmeden direkt olarak Şâbûr’un adını vererek 
başladığı söz konusu bölüme Firâkî (541-544), Şeyhî’nin yaptığı gibi (981-983) bir 
tabiat tasviri ile başlamıştır. 

Firâkî, Şâvûr’u tanıtmaya başladığı beyitte adının Şâvür olduğunu da söyler, Şeyhî ise 
Şâvûru tanıttığı son beyitte Şâvûr’un adını verir. Şâvûr’un Husrev’in önünde yer 
öptükten sonra Şîrîn’in kıssasını anlatmaya başladığı beyite kadarki kısım Nizâmî’de 7, 
Şeyhî’de 4 beyit olarak düzenlenmiştir. Firâkî’de ise Nizâmî ve Şeyhî’deki gibi 
Şâvûr’un Husrev’i ta c zim ettiği bir bölüm yoktur. Firâkî’de aynı beyit içinde yer öpüp 
“Yavuz gözler cemâlünden ola dür (560) sözünü söyleyen Şâvür, Şîrîn’in hikâyesine 
geçer. Nizâmî ve Şeyhî’de Şâvür, önce Mehin Bânû’yu tavsif ve tasvir eder. Daha sonra 
Şîrîn’in tasvirine geçilir. Firâkî’de ise önce Şîrîn’in tavsif ve tasviri yapılır, ardından 
Mehin Bânû’dan söz edilir. Mehin Bânû’nun tasviri Şeyhî’de 13 beyit içinde (1006- 
1018) Firâkî’de 6 beyit içinde (604-609) yapılır. Nizâmî’de Şîrîn’in tasviri için 38, 
Şeyhî’de 27 (1019-1046), Firâkî’de ise 42 beyit (562-603) ayrılmıştır. 

Şîrîn’in tasviri yapılırken Nizâmî’de Şîrîn’in yanındaki yetmiş, Şeyhî’de ise üç yüz 
kızdan bahsedilir; Firâkî’de Şîrîn’in maiyetindeki kızlardan ya da onların sayısından 
bahsedilmez. 
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Mehin Bânû’nun tasvir edildiği beyitlerde Bânû’nun Derbend, İsfahan, Abhaz ve 
Kuhistan topraklarına hâkim olduğundan bahsedilir. İsfahan dışında bu yer adları 
Nizâmı ve Şeyhî’de de geçen yer isimleridir. İsfahan adı Nizâmı ve Şeyhî’de Bânû’nun 
askerinin ününün İsfahan’a kadar yayıldığı ifadesiyle geçer. Firâkî bu ifadenin içindeki 
İsfahan adını Bânû’nun hakim olduğu yerlerin içine İsfahan’ı da eklemek suretiyle 
kullanır. 

Nizâmı ve Şeyhî’deki Mehin Bânû’nun 4 (dört) mevsimi farklı coğrafyalarda (baharı 
Mukan’da, yazı Ennen’de, sonbaharı Abhaz’da, kışı Berda’da)geçirdiği ile ilgili bir 
açıklama Firâkî’de yer almaz. Husrev’in Şâvûr’un anlattığı efsane sonrası Husrev’in 
Şâvûr’a hitap ettiği beyit sayısı Şeyhî’de 19 (1091-1109) Firâkî’de ise 17’dir (614-630). 

Konuşmanın sonunda Firâkî’de Husrev Şâvûr’dan Ennen’den yana yol tutmasını, 
Nizâmî’de Huzistan tarafına gitmesini ister. Şeyhî’de Husrev’in konuşmasında yer 
ifadesi geçmez. 

Firâkî’nin metninde Husrev, Şâvûr’a kendi gamlı hâlinden Şîrîn’i haberdar etmesini, 
Şîrîn’den haber getiremezse de Şîrîn’in bir resmini getirmesini Şîrîn’i görmezse de bari 
resmini kara bağrına basmak istediği ifadelerini kullanır. Bu ifadeler Nizâmî ve 
Şeyhî’de Husrev’in Şâvûr’dan Şîrîn’in gönlünü yoklamasını, bir erkekle yaşamak 
fikrinin olup olmadığını öğrenmesini eğer taş kalpli biriyse kendisini durumdan 
haberdar etmesini istemesi şeklindedir. Daha sonra Nizâmî ve Şeyhî’nin metinlerinde 
Şâvûr’un Husrev’e cevabı niteliğinde uzunca bir konuşma bölümü yer alır; Firâkî’de 
Şâvûr’un Husrev’e cevabı niteliğinde bir bölüm yoktur ve Şâvûr Husrev’in sözlerinin 
ardından direkt olarak Ermen’e yola çıkar. 

Nizâmî ve Şeyhî’nin metinlerindeki Şâvûr’un yolunun üzerindeki kilisede rahip kılığına 
girip dinlendiği bölüm Firâkî’nin metninde yer almaz. Firâkî, hikâyenin bu kısmına 
farklı bir olay halkası ekler: Ennen ülkesine ulaşan Şâvûr karşılaştığı birine Şîrîn’i 
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sorar, Şâvûr’a Şîrîn’i görmenin kimselere nasip olmadığını ve kendisinin de bir an evvel 
bu sevdadan vazgeçmesi gerektiğini tembihleyen adam daha sonra Şâvûr’a Şîrîn’in 
sarayını tasvir eder 36 . 

Firâkî’nin Nizâmı ve Şeyhî’den farklı olarak metne eklediği bir başka halka da Şâvûr’a 
Şîrîn’in yaşadığı sarayı tasvir eden kişinin anlattığı Şîrîn’in pencereden etrafı 
seyrederken yakında ya da uzakta gördüğü kişileri kör ettirdiğine dair anlattıkları ve 
yaptığı uyarıdır (654-659). Nizâmî’de de Şeyhî’de de böyle bir bahis geçmez. 

Firâkî’nin hikâyedeki olay zincirine eklediği bir başka halka da Şâvûr’un Şîrîn’in 
resmini çizmesi ile ilgili olan bölümdür. Firâkî’nin metninde Husrev, Şâvûr’dan sadece 
Şîrîn’in resmini getinnesini ister, Şâvûr’un Husrev’in resmini Şîrîn’e gösterme gibi bir 
amacı yoktur. Firâkî’nin metninde Şîrîn’i görebilmenin imkânsız olduğunu anlayan 
Şâvûr Şîrîn’in yaşadığı sarayın pencere kenarlarına Şîrîn’in aksi yansıyacak şekilde 
yerleştirdiği aynalar vasıtasıyla sorunu çözer ve Şîrîn’in aynalara yansıyan görüntüsünü 
kâğıda çizer. Firâkî’nin metninde Şîrîn’in görüntüsünü kâğıda çizip yanma da Husrev’in 
resmini çizen Şâvûr’un elindeki kâğıdı rüzgarın uçurması ve bu kâğıdın kazara Şîrîn’in 
eline geçmesiyle Şîrîn’in kendi resmi yanma çizilen surete âşık olması biçiminde 
oluşturduğu farklı bir kurgu mevcuttur. Oysa Nizâmî ve Şeyhî’nin metinlerinde 
Şâvûr’un temel çabası Husrev’in resmini Şîrîn’e göstennektir. Bu nedenle Nizâmî 37 ’de 
de Şeyhî 3S ’de de Şâvûr’un Husrev’in resmini Şîrîn’in kurdurduğu işret meclisindeki gül 
bahçesindeki bir gül budağına üç defa asması, böylelikle Husrev’in varlığından 
haberdar olup gördüğü resme âşık olması söz konusudur. 

36 Firâkî’nin metnindeki 643-660. beyitler arasını kapsayan Şîrîn’in sarayının tasvir edildiği beyitler bir iç mekân 
tasviri özelliği gösterir. Şeyhî’de de 1183-1206. beyitler arasında Şîrîn’in sarayının tasvirinin yapıldığı beyitlerle 
karşılaşılmakla beraber Şeyhî’nin metnindeki saray tasviri bir iç mekân tasvirinden çok bir bahçe, tabiat manzarası 
tasviri özelliği göstermektedir. 

37 Nizami’de bu bölüm Nemüden-i Şâpür Şüret-i Husrev-ıâ Bâı-ı Evvel, Nemüden-i Şâpür Şüret-iHusrev-râ Bâı-ı 
Duvum, Nemüden-i Şâpür Şüret-i Husrev-râ Bâr-ı Sivum başlıkları altında 98 beyit içinde işlenir. Bkz. age, s. 58-64. 
38 Şeyhi’de bıı bölüm Matla‘-ı Dâstân ve Nemüden-i Şâpür Şüret-i Husrev-râ be-Şirin Bâı-ı Evvel, Neıııüden-i Şâpür 
Şüret-i Husrev-râ be-Şiıin Bâı-ı Duvum, Neıııüden-i Şâpür Şüret-i Husrev-râ be-Şirin Bâı-ı Sivuııı başlıkları altında 
1168-1305. beyitler arasında işlenir. Bu bölüm için bkz. Timurtaş, s.43-48. 
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Bir başka fark da Husrev’in Şîrîn’i Nizâmî 39 ve Şeyhî’ 40 nin metinlerinde ilk kez pınar 
başında yıkanırken görmesine karşı Firâkî’de Husrev’in Şîrîn’i ilk defa görmesi 
Şâvûr’un Şîrîn’in resmini çizdiği kâğıdı elinden kaçırması üzerine kendi hayalinden 
çizdiği bir Şîrîn tasvirini Husrev’e götürmesi ve Husrev’in bu Şîrîn tasvirine âşık olması 
biçiminde karşımıza çıkar. Görüldüğü gibi Nizâmî ve Şeyhî’de gül budağına Şâvûr’un 
astığı resim sayesinde önce Şîrîn’in Husrev’den haberdar olması söz konusuyken 
Husrev, Şîrîn’in resmini hiçbir biçimde göremez; kendisini de hikâyenin ilerleyen 
bölümlerinde pınar başında yıkanırken görür. Nizâmî ve Şeyhî’nin kurguladığı olay 
zinciri içinde Husrev henüz Şîrîn’i görememişken Husrev’in aşkı Şîrîn’in aklını 
başından almıştır. Firâkî’de ise Husrev ve Şîrîn’in birbirlerinin resimlerini gönneleri 
öncelik sırası yine Şîrîn’de olsa da hemen hemen aynı zamana rastlar. 

Nizâmî’de Şıfat-ı Şebdiz, Der-Nijâd-ı Şebdiz, Şeyhi’de Hikâyet-i Şebdiz adını taşıyan 
ayrı başlıklar açılmasına karşılık Firâkî’nin metninde Şebdiz için ayrı bir bölüm başlığı 
açılmadığı gibi sadece Şîrîn’in hasretiyle eli kolu bağlanan Husrev’in altında Şebdiz 
olduğu hâlde biraz olsun kendisini teskin etmek için ( 743-744) bir sabah ava çıktığı 
ifade edilir. 

Nizâmî ve Şeyhî’nin metinlerinde bulunmayan Firâkî’nin hikâye içine eklediği diğer 
olay halkaları da Husrev’in baygın düşene kadar bir ceylanın peşinden gitmesi, 
Husrev’in ceylanın peşine düştüğü esnada Şîrîn’in bir gemi yolculuğuna çıkması 41 
ardından iki âşığın sahilde buluşmalarıdır. Firâkî’de Nizâmî ve Şeyhî’den farklı olarak 
iki âşığın ilk karşılaşmaları ve birbirlerini tanımaları sahilde gerçekleşir. Bu karşılaşma 
esnasında Firâkî’nin Nizâmî ve Şeyhî’den farklı bir kişiye de şahıs kadrosu içinde yer 

39 Nizami’de Husrev’in Şîrîn’i ilk kez gömesi Diden-iHusrev Şirin-Râ Der Çeşmesârb&şhkh bölümde geniş bir 
biçimde anlatılır. İlgili bölüm için bkz. Destgiri, s.78-88. 

40 Şeyhi’de Husrev’in Şîrîn’i ilk kez gönnesi Gurihteıı-i HusrevEz-Havf-iHurınuz ve Residen-i UBe-Şirin Der 
Çeşmesâr başlıklı bölümde işlenir. İlgili bölüm için bkz. Timurtaş, s.63-68. 

41 Gemi yolculuğu imajına Firâkî’den önce ve Firâkî’nin eserini yazdığı XVI.yy’da yazılmış Husrev ü Şîrîn 
metinlerinde rastlamadık. Bununla beraber Alî Şîr Nevâî’nin Ferhâd ü Şîrîn’inde hikâyenin kahramanı Ferhâd’ın 
başından geçen bir gemi yolculuğundan söz edilir. Ayrıntılı bilgi için bkz. Alpay Tekin, 1994, s. 41. 
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verdiği görülür. Şîrîn’in dayesi de Şîrîn’le birlikte yolculukta yanındadır ve sahilde 
Husrev’i görür görmez bu kişinin resmini gördüğü delikanlı olduğunu düşünen ve bu 
meseleyi soruşturması için dayesini sahilde bitkin şekilde uzanan Husrev’in yanma 
gönderen Şîrîn’in dayesinin sorduğu sorulara aldığı cevabı Şîrîn’e anlatmasıyla Şîrîn 
karşısında duran erkeğin resmini gördüğü kişi olduğuna emin olur ve Husrev’in 
ayaklarına kapanır ve iki âşığın birbirini tanıması bu yolla gerçekleşmiş olur. Olay 
kurgusu açısından tamamen orijinal bir bölüm olma özelliği göstermekle birlikte 
özellikle iki âşığın birbirlerini tanıması esnasında Firâkî tarafından kullanılan ifadelerin 
Nizâmî’nin ve Şeyhî’nin metinlerindeki Husrev ve Şîrîn’in av yerinde buluşmalarını 
konu alan Resıden-i Husrev u Şirin Be-Yek-Diger Der Şikârgâh başlıklı bölümdeki 
ifadelerle büyük benzerlik göstennesine rağmen Firâkî’nin iki âşığın birbirini tanıma 
bahsini Nizâmî ve Şeyhî’dekinden farklı olay halkalarını ve sahil kıyısı gibi farklı bir 
dekoru kullanarak işlemesi bu bölümü Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn inin en özgün 
bölümlerden biri görüntüsüne ulaştırır. 

Firâkî’nin metninde sahil kıyısındaki bu buluşmanın ardından Husrev’e babasının ölüm 
haberi ulaşır ve Husrev tahtı Behrâm’dan almak üzere Medayin’e yola çıkar. Nizâmî ve 
Şeyhî’nin metinlerindeki Hürmüz’ün gözünün kör edilmesi bahsine Firâkî’nin metninde 
yer verilmez. 

Nizâmî 42 ve Şeyhî’nin metinlerinde Husrev Behrâm’dan kaçar, daha sonra Behrâm’ı 
yenip tahta tekrar sahip olur. Firâkî, Husrev ile Behrâm’ın mücadelesini tek bir olay 


42 Nizami’de Gurihten-iHusrevEz-Behrâm-ı Çûbin ve Ceng-iHusrevBâ-Behıâm ve Gurıhten-iBehıâm başlıklı iki 
bölüm içinde işlenen Behrâm vakası Şeyhi’de ise Matla‘-ı Dâstâıı veRucü‘-ı Be-Ahvâl-iHıırmuz ve Kışşa-i 
Behıâm-ı Çöbin, Kışşa-i Behrâm-ı Çöbin ve Firistâden-i Hürmüz Vey-Râ Be-Ceng-i Saye Hân, Şıfat-ı Rûm ve 
Istimâlet Dâden-i Behrâm-ı Çöbin Leşker-Râ, Kuşten-i Behrâm-ı Çöbin Saye Hâıı-Râ, Firistâden-i Behrâm Puser-i 
Sâye Hân-Râ Be-Huımuz ve Beşâret Kerden-i Hezimet-i Leşker-i Hıtâ, Itâb-nâme Firistâden-i Hürmüz Behrâm-ı 
Çobı'n-Râ, Asi Şüden-i Behrâm Be-Huımuz ve Nişesteıı-i UBer Talıt-ı Horasan, Hal Kerden-i Umerâ-yı Acem 
Hurmuz-Ra Ez Taht ve Nâ-Biııâ Kerden-i U-Ra, Refteıı-i Husrev Be- Azm-i Behrâm-ı Çöbin, Şıfât-ı Şeb ve 
Arâıııiden-i Leşker Her Dıı Câııib, Şıfât-ı Rüz ve Muşâf Kerden-i Husrev Bâ-Behıâm-ı Çöbin ve Heziıııet-i Leşker-i 
t/başlıklarıyla sıralanan 13 ayrı bölüm içinde işlenmiştir. İlgili bölümler için bkz. Timurtaş, s. 81-93, s.136-141. 
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halkası içinde işler ve tamamlar. Behrâm vakası Firâkî 43 ’de özellikle Şeyhî’nin 
metnindekine oranla oldukça kısa ve tek boyutlu olarak ele alınmıştır. Husrev ve 
Behrâm arasındaki mücadele Hürmüz’ün ölümü üzerine sahipsiz kalan İran tahtına 
Behrâm’m talip olmasıyla başlar ve ikili arasındaki savaşı Husrev’in kazanmasıyla 
sona erer. 

Firâkî, Husrev ü Şîrîn hikâyesindeki bazı olay halkalarını Nizâmı ve Şeyhî’dekinden 
farklı sıralamıştır. Örneğin Husrev’in babasının ölümü üzerine Firâkî’nin metninde 
Şîrîn’in Husrev’e bir taziye mektubu yazması Nizâmı ve Şeyhî’nin metinlerindekinden 
önce, Mehin Bânû’nun Şîrîn’e nasihat ettiği bölüm ise sonra yer alır. 

Firâkî’de Mehin Bânû’nun Şîrîn’e nasihat ettiği bölüm başlığı Duhter-i Mehin Bânü 
Hil c at-ı Fâhir-i Mestüri-râ be-Endâze-i Kâmet-i Kıyamet-i Ân Serv-i Sehi-Bâlâ adını 
taşır. Bu bölümle aynı mahiyetteki bölüm başlığı Nizâmî’de Enderz u SevgendDâden-i 
Mehin Bânü Şirin-Râ; Şeyhî’de Pend-Dâden-i Mehin Bânü Şirin-Râ Der-Halvet adını 
taşır. Bu bölüm içinde Mehin Bânû’nun Şîrîn’e öğüt vermeye başladığı kısma kadarki 
konuşmaya hazırlık niteliğindeki beyit sayısı Nizâmî’de 4, Şeyhî’de 14, Firâkî’de de 4 
beyittir. Nasihat niteliğindeki beyit sayısı Nizâmî’de 21, Şeyhî’de 22, Firâkî’de 32’dir. 

Firâkî’de Mehin Bânû’nun nasihat bölümünden sonra Husrev ile Şîrîn’in kırk gün süren 
işret ve av meclislerinden söz edilir. Şahıs kadrosu içinde Şâbûr’un da yer aldığı söz 
konusu bölüm Nizâmî’de Çevgân Bahten-i Husrev Bâ-Şirin, Şeyhî’de Güy Bahten-i 
Husrev Bâ-Şirin Der Meydân, başlıkları altında işlenir. Nizâmî ve Şeyhî’de Firâkî’nin 
metnindekinden farklı olarak av sahnesi yanında çevgan oynamaya da yer verilen bu 
bölümlerde şahıs kadrosu içinde Şâbûr yer almaz. 


43 Behrâm vakası Firaki’nin metninde Fürüzân Kerden-iHusrev Ateş-i Süzân-ı Kine-râ ve Hime-vâr-ı Sühten-i 
Behmm-ı Çüpine-râ başhğı altında bulunan 935-1018. beyitler arasında işlenmiştir. 
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Husrev ü Şîrîn hikâyesi içinde bağımsız bir iç hikâye niteliğindeki Ferhâd’ın Şîrîn’e 
olan aşkının işlendiği bölümün ele alınışında da Firâkî 44 ’nin bazı değişikliklere gittiği 
görülür. Nizâmî ve Şeyhî’de Ferhâd’ın hikâye kadrosuna dahil oluşu Şîrîn’in taze sütü 
sarayına getinnek üzerine Şâvûr ile sohbeti sırasında Şâvûr’un bu meselenin hâili için 
Ferhâd’dan söz etmesi üzerine Ferhâd’ın Şîrîn’in sarayına çağırılması şeklinde 
gerçekleşirken Firâkî’de Ferhâd’ın hikâyeye girişi Ferhâd’ın bir gün tesadüfen Şîrîn’i 
görmesi ile gerçekleşir. 

Nizâmî ve Şeyhî’de Ferhâd’ı Şîrîn’in katma Şâvûr çıkarır; Firâkî’de ise bu işi hacipler 
üstlenir, Şîrîn’in çağrısını Ferhâd’a iletirler ve Ferhâd’ı Şîrîn’in huzuruna çıkarırlar. 
Nizâmî ve Şeyhî’de Ferhâd’ın Şîrîn’le ilk karşılaşması Şâvûr’un Ferhâd’ı Şîrîn’in 
köşküne getirdiği sırada gerçekleşir. Firâkî’de ise nerede ve nasıl olduğu bildirilmeden 
Ferhâd’ın bir gün ansızın Şîrîn’i gördüğünden ve aşka düştüğünden söz edilir, 
Firâkî’nin metninde Ferhâd Şîrîn’in huzuruna çıktığında Şîrîn’e zaten âşıktır; fakat 
Nizâmî ve Şeyhî’nin metinlerinde Ferhâd, Şîrîn’in huzuruna çıktığında perde 
arkasından onun sözlerini işitince bayılır ve âşık olur. Bu bayılma ve yerde kıvranma 
sahnesi ve cariyelere Şîrîn’in ne söylediğini anlamadığından ötürü söylenenleri tekrar 
ettirmesi Firâkî’de yoktur. Firâkî’de Ferhâd, Şîrîn’in sözlerinden mest ve sarhoş olmuş 
şekilde Şîrîn’in huzurundan ayrılır 


44 Firaki, Husrev ü Şîrîn hikâyesinin 1235-1939. beyitleri arasında Ferhâd’la Şîrîn’in hikayesini işler. Buna göre Firaki 
2806 beyitlik Husrev ü Şîrîn mesnevisinin dörtte birini Ferhâd ve Şîrîn’in aşkını anlatmaya ayırmıştır. Eserde, 

Ferhâd vakasının işlendiği bölüm başlıklıkları şunlardır: 

Fütâdeıı-i Murğ-ı Dil-i Ferhâd-ı Miskin be-Dâm-ı Zülf-i c Aııber-bâr-ı Şiriır, Üstâd Taleb-Kerdeıı-i Şirin Berây-ı 
Ameden-i Şir, Küh Kenden-i Ferhâd-ı Endühgin Be-ııâhün Tişe-i Elmâs-Pişe Rüy-ı Geıd-Alüd-ı Zemin-Râ Dicle-i 
Hüıı Sahten ez-Dıde-i Huııâbe-Feşâıı-ı Cüy-ı Şirin-râ 

Be-Müııâzaıâ Kerden-i Husrev be-An Mu‘tekif-iKünc-i Şabûri ve Giriftâr-Şoden-i An Yûsuf-Şıfat-ı Zelihâ ııâ-dıde 
be-Meşakkat-i Tengnâ-yı Çâh-ı Düri, 

Ber-Ameden-i Aftâb-ı Tâli 1 An Tire-i Şeb ve Halâs Yâften-i ez- Çâh\ 

Küh Kenden-i Ferhâd-ı Gamgin ü Nâ-şâd Küh-ı Bisütün râ be Tişe-i Pülâd, 

Tâze sâhteıı-i An Sehâb-ı Mekremet-i Giyâh-ı Pejmürde-i Bisütüıı-râ ve Feşâııden-i ber-âıı Şadef-i Muhabbet-i 
Kataıât-ı Dürr-i Meknün-râ; 

Şikesteıı-i Şişe-i ‘Ömr-i Ferhâd-ı Mahzun ez-Hârhâ-yı Hâristâıı-ı Bisütün. 
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Nizâmı ve Şeyhî’de Ferhâd ve Şîrîn yüz yüze konuşmaz arada bir altın perde vardır. 
Firâkî’nin metninde ise Ferhâd ve Şîrîn arasındaki konuşma yüz yüze gerçekleşir. 

Nizâmı ve Şeyhî’de Ferhâd’ın süt havuzu inşasını tamamlama süresi olarak bir ay 
ifadesi kullanılırken Firâkî’de “pes az müddet” gibi belirsiz bir ifade kullanılır. 

Nizâmî ve Şeyhî’de Ferhâd’ın süt ırmağı için çalışması 11 beyit içinde anlatılırken (bkz. 
Şeyhî 4339-4349.) Firâkî’de Ferhâd’ın süt ınnağı için çalışması 25 beyit içinde (1282- 
1306.) işlenir. 

Nizâmî’de Şîrîn’in Ferhâd’ı çalışırken seyretmeye gelişi için ayrı bir bölüm başlığı 
açılırken Şeyhî ve Firâkî’de bu durum için ayrı bir bölüm başlığı açılmaz. 

Nizâmî ve Şeyhî’de Şîrîn, ortaya çıkardığı eserden ötürü Ferhâd’ı takdir eder. 
Nizâmî’nin metninde Şîrîn, takdirini ifade için huzuruna kabul ettiği Ferhâd’dan 
kulağından çıkardığı küpeleri kabul etmesini ister, Şeyhî’de küpe bahsi geçmez; 
gümüş, altın ve çeşitli değerli taşlar sunulur. Firâkî’de de Şîrîn, takdirini huzuruna 
çıkardığı Ferhâd’m sırtını sıvazlayıp yanı sıra ayağına cevahir döktürerek gösterir. 

Firâkî’de Nizâmî ve Şeyhî’den farklı olarak Ferhâd’ın sanatını görmeye gelen Şîrîn’in 
ve maiyetindeki kı z ların fiziki portrelerine de yer verilir (1314-1319). 

Şîrîn’in Ferhâd’ı övdüğü kısım Nizâmî’de 12, Şeyhî’de 10 (4352-4361) , Firâkî’de ise 
16 beyit tutarındadır (1320-1335). 

Ferhâd ve Husrev arasındaki münazara bölümü Nizâmî ve Şeyhî’de ilk beyitte saraya 
yakın kimselerden birinin Ferhâd’ın vaziyetini Husrev’e haber vermesiyle başlar. 
Firâkî’nin metninde ise girişte Ferhâd’ın vaziyetinin 4 beyit içinde tasvirinin ardından 
Ferhâd’m hâlini gören gammazların durumu Husrev’e haber venneleri söz konusudur. 
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Nizâmı ve Şeyhî’de Husrev, meclisteki yakınlarından Ferhâd hususunda ne yapılması 
gerektiği hakkında görüş alır. Firâkî’nin metninde ise gammazlar, Husrev’e Ferhâd 
konusunda gereken tedbiri alması, Ferhâd’ın tavırlarını önemsemesi ve umursamaz 
tavrından vazgeçmesi gerektiği yolunda tembihte bulunurlar. 

Nizâmî’nin metninde Husrev’in adamlarının Ferhâd’a karşı nasıl bir çözüm üretilmesi 
gerektiğini Husrev’e uzun uzun anlattıkları bölümü, önüne sayısız mücevher dökülen 
Ferhâd’m bunları kabul etmemesi üzerine Husrev’in adamları tarafından Husrev’in 
huzuruna çıkarılışı takip eder. Şeyhî’nin metninde Ferhâd’ı Şîrîn’den vazgeçinnek için 
gönderilen elçi ile Ferhâd’m karşılıklı konuşmasını içeren mesnevi adı altındaki bölümü 
(4492-4531) Ferhâd’ın önüne mücevherlerin döküldüğü ve bu yolla Ferhâd’ın Şîrîn’den 
vazgeçirihneye çalışıldığı fakat Ferhâd’ın önüne dökülen mücevherleri reddettiği kısım 
takip eder. Bunun üzerine Ferhâd Husrev’in huzuruna çıkarılır. Firâkî’de Nizâmı ve 
Şeyhinin metinlerinde Husrev’in karşısına çıkarılmadan önce anlatılan olayların 
hiçbirine yer verilmez, Ferhâd doğrudan Husrev’in huzuruna çıkarılır. Nizâmı ve 
Şeyhî’nin metinlerinde yer alan Ferhâd’ın Husrev’in huzuruna çıkarılırkenki 
görüntüsünü yansıtan tasvir bölümüne de Firâkî’de yer verilmez. 

Firâkî’nin olay zinciri içinde sıralamayı farklılaştırdığı olay halkalarından biri de 
Husrev’in adamlarıyla Ferhâd meselesini istişaresidir. Bu durum hikâye içine Şeyhî ve 
Nizâmî’de münazara öncesinde Firâkî’de ise münazara sonrasında yerleştirilmiştir. 

Şeyhî ve Nizâmî’de bulunmayıp Firâkî’nin metninde yer alan bir başka olay halkası da 
münazara sonrası Husrev’in Ferhâd’ı kuyuya hapsettinnesidir. 

Şeyhî ve Nizâmî’de münazaranın sonunda Husrev Ferhâd’la bir antlaşma yapar. Buna 
göre eğer Ferhâd Bîsütûn dağını deler ve bu dağdan su akıtırsa Husrev Şîrîn’den 
vazgeçeceğine dair söz verir. Firâkî’nin metninde Husrev ile Ferhâd arasındaki antlaşma 
bölümü kuyuya hapsedilen Ferhâd’m kuyudan kurtulmayı başarması sonrası Husrev 
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tarafından ikinci kez huzura çıkarıldığı kısım içine yerleştirilmiştir. Husrev ve Ferhâd’ın 
münazarası Nizâmı ve Şeyhî’de müstakil tek bir parça hâlinde işlenirken Firâkî’de 
Husrev ve Ferhâd’in iki münazarası mevcuttur. 

Firâkî^’nin Husrev ü Şîrîni ’inde Ferhâd, kuyuya hapsedilişinden kurtuluşuna kadar 
geçen sürede geceleri kuyudan çıkar ve kuyudan çıkardığı ve her birinde Şîrîn’in adı 
yazılı olan lal taşlarını Şîrîn’in sarayının önüne saçar ve gündüzleri ise tekrar kuyuya 
döner. Ferhâd’ın lal madenine ulaştığı ve cevheri çıkardığı bölümler ve bu bölümlere 
ilişkin tasvirler Nizâmı ve Şeyhî’nin metinlerinde bulunmayan metin parçaları olarak 
karşımıza çıkar. 

Husrev’in Ferhâd’la yaptığı antlaşmaya sadık kalmaması üzerine verilen sözün 
tutulması gerektiği yolundaki nasihat bölümü Firâkî’nin metninde Nizâmı ve 
Şeyhî’ninkinden daha geniş tutulmuştur. 

Ferhâd’ın Bîsütûn dağında yalnızlığını ve çaresizliğini dile getirdiği bölüm Nizâmî’de 
ayrı bir başlık altında ve 140 beyit, Şeyhî’de 73, Firâkî’de ise ayrı bir bölüm başlığı 
açılmadan 40 beyit olarak düzenlenmiştir. 

Şîrîn’in Ferhâd’ı Bîsütûn dağında ziyaret ettiği bölümün sonunda Şîrîn Bîsütûn 
dağından ayrılmadan önce Şîrîn tarafından Ferhâd’a bir kadeh sunulur. Bu kadeh ve 
sunuluş şekli Nizâmî, Şeyhî ve Firâkî’de farklılık gösterir. Nizâmî’de Şîrîn kendi eliyle 
Ferhâd’a bir bardak verir. Şeyhî’de bir şişe cüllab götürür ve bu şişeden bir kadeh sunar. 
Firâkî’de ise Şîrîn, maiyetindeki kızların birinden erguvan renkli şarapla ağzına kadar 
dolu kadehi Ferhâd’a vermesini ister. Firâkî’de kadehi, Şeyhî ve Nizâmî’den farklı 
olarak Şîrîn’in maiyetindeki kızlardan biri verir. Şeyhî ve Nizâmî’de Şîrîn, Ferhâd’dan 


45 Alî Şîr Nevâî’nin Ferhâd ü Şîrîn’inde de Ferhâd, Husrev tarafından Selasil dağındaki kaleye kapatılır. Ferhâd 
Sokrat’tan öğrendiği sihirli dua sayesinde bütün bendlerini çözmekte ve geceleri dolaştıktan sonra gündüzleri tekrar 
yerine dönmektedir. Alpay Tekin, 1994, s.45. 
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kendisi için kadehi içmesini ister, Firâkî’de Şîrîn’in ağzından böyle bir ifade 
kullanılmaz; Ferhâd kendisi dost aşkına deyip kadehi içer. 

Nizâmı ve Şeyhî’nin metinlerindeki Şîrîn’in Ferhâd’ı Bîsütûn dağında ziyareti 
esnasında Şîrîn’in atının ayağının sakatlanması ve Ferhâd’ın atıyla Şîrîn’i kucaklayıp 
köşküne götürmesi hadisesine Firâkî’nin metninde yer verilmez. 

Ferhâd’tan kurtuluş yolu arayan Husrev, Nizâmî’nin metninde akıllı ve tecrübeli 
ihtiyarlara akıl danışır ve ihtiyarlar da bir adam bulunup adamın Şîrîn’in ansızın öldüğü 
haberini Ferhâd’a iletmesini önerirler. Şeyhî’de de Husrev, meclisindeki ihtiyarlara akıl 
danışır. İhtiyarlar da bir kadın vasıtası ile Şîrîn’in ansızın öldüğü haberinin Ferhâd’a 
iletilmesini önerirler. Firâkî’de ise Husrev’in bir nedimi, Şîrîn’in attan düşüp öldüğü 
haberinin bir kadın aracılığı ile Ferhâd’a iletilmesini önerir. Firâkî, Nizâmı ve Şeyhî’den 
farklı olarak Şîrîn’in ölümüne sebep olarak Şîrîn’in Gülgûn’dan düşüşünü gösterir. 

Şeyhî’de Şîrîn’in öldüğü haberini Ferhâd’a iletecek olan yaşlı kadının tasviri için 
ayrılan beyit sayısı 4 iken Firâkî’de 21 beyittir (1803-1823). 

Nizâmî’de Husrev’in iş birlikçisi adamın Ferhâd’a Şîrîn’in ölümünü haber verişi 4 beyit 
içinde anlatılırken Şeyhî’de bu bölüm 6 beyit içinde işlenmiştir. Firâkî’de ise yaşlı 
kadının Şîrîn’in ölümünü Ferhâd’a haber verdiği kısım için 16 beyit ayrılmıştır (1833- 
1848). 

Ferhâd’ın ölümünün anlatıldığı beyit sayısı Nizâmî’de 12, Şeyhî’de 4, Firâkî’de ise 2 
beyit olarak düzenlenmiştir. 

Firâkî’nin metninde Husrev’in iş birlikçisi yaşlı kadının tasvir ve tavsif edildiği beyitleri 
Firâkî’nin zamanı ve zamanın ahlak anlayışını eleştiri hükmündeki beyitleri takip eder 
ki Nizâmî’de de Şeyhî’de de bu minval üzere söylenmiş beyitler bulunmamaktadır. 



267 


Nizâmı ve Şeyhî’nin metinlerinde Şîrîn’in Ferhâd için bir kümbet yaptırdığından söz 
edilir; Firâkî’nin metninde Şîrîn’in Ferhâd için kümbet yaptırması yoktur. 

Nizâmı ve Şeyhî’de Mehin Bânû’nun ölümü Vefat-Kerden-i Mchin Bânü adını taşıyan 
ayrı bir bölüm içinde anlatılır; Firâkî’de ise Mehin Bânû’nun ölümü için ayrı bir bölüm 
başlığı açılmadığı gibi Mehin Bânû’nun ölümü yalnızca 1 beyit içinde haber verilir 
(1911). Mehin Bânû’nun ölümünden sonra Şîrîn’in tahta çıktığından ya da tahtı bir 
yakınına emanet ettiğinden de bahsedilmez. 

Şeyhî’de, Veîat-Kerden-i Mehin Bânü başlıklı bölümü takip eden Mesnevi başlıklı 
bölüm bir nasihat bölümü özelliği taşır. Firâkî’de de Mehin Bânû’nun ölümünün 
arkasından Şîrîn’in mateminin anlatıldığı bölümü, 1919-1939. beyitler arasını kapsayan 
uzunca bir nasihat bölümü takip eder. 


Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn’ inde Mehin Bânû’nun ölümü Ferhâd’ın ölümünün hemen 
arkasından gerçekleşir. Nizâmî ve Şeyhî’de ise Mehin Bânû’nun ölümü Ferhâd’ın 
kıssasına geçmeden çok önce verilir. 


Husrev’in Ferhâd’ın yasını tutan Şîrîn’e gönderdiği taziye mektubu Firâkî’nin metninde 
de vardır; Firâkî’nin metninde bu taziye mektubuna karşılık olarak Şîrîn’in cevap 
niteliğinde yazdığı mektubu Nizâmî ve Şeyhî’nin metinlerinde Meryem’in ölümü 
üzerine Şîrîn’in Husrev’e taziye amaçlı yazdığı mektuba karşılık gelir. 

Husrev ü Şîrîn hikâyesinin temel vaka parçalarından biri de Husrev’in İsfahanlı bir 
cariye olan Şeker ile olan münasebetidir. Firâkî bu metin halkasını da hikâye içinde 
Şeyhî ve Nizâmî’den farklı bir zamanlamayla işlemeyi tercih etmiştir. Vakanın ele alınış 
biçimi de Firâkî’de Şeyhî ve Nizâmî’dekinden farklı bir yapı arz etmektedir: 


Şeyhî’de Husrev, Şâvûr’u Şîrîn’in hâlini sorması için Şîrîn’in yanma yollar. Şîrîn acı 
sözler söyler, Şâvûr da bunları Husrev’e iletir. Husrev de Şeker ile birlikte olarak 
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Şîrîn’e bir ders vermeye karar verir. Nizâmî’de ise Husrev, Şîrîn’in kendisine yüz 
vermemesi üzerine Şeker’le evlenir ama bir türlü Şîrîn’i unutamaz; Şâvûr’u Şîrîn’in 
yanma yollar. Şîrîn’in ağlayıp üzülerek dua etmesi üzerine Husrev, Allah’ın inayetiyle 
Şîrîn’in köşküne gitmeye karar verir. 

Firâkî’de ise Husrev’in kendisiyle birlikte olmak istemesi üzerine Şîrîn, Husrev’i 
azarlar, onun kalbini kırar ve evlenmeden Husrev’le birlikte olmayacağını söyler. 
Bunun üzerine Husrev, Şîrîn’in köşkünden geri döner ve Şîrîn’den intikam almak için 
İsfahan’ın yolunu tutar. 

Nizâmî’de Şeker, İsfahanlı bir güzeldir, cariye değildir. Şeyhî’de ise Şeker, Meryem’in 
evlatlığıdır, Meryem sağlığında Şeker’i saklar, ölümüne yakın Husrev’e Şîrîn’i 
unutturması için Şeker’e vasiyette bulunur. Firâkî’de ise Husrev, Şeker’in methini işitir 
ve İsfahan’dan haremine getirir. 

Husrev’in Şîrîn’e nikâh kıymaya karar vermesi de Firâkî’nin metninde farklı bir neden 
sonuç ilişkisi içinde ele alınmıştır: 

Nizâmî ve Şeyhî’de Şîrîn’in Husrev’e söylediği sözlerden dolayı yalnızlık içinde ah 
edip inlediğini gören Şâvûr, Şîrîn’e yardım eder ve Şîrîn’i Husrev’in has otağına aldırır. 
Şîrîn’in otağdan çıktığını gören Şah, onun eline ayağına buseler kondururur, Şah’ın 
daha fazla ileri gitmesini istemeyen Şîrîn’in yüzünün asılması üzerine Şah, Şîrîn’e 
nikaâhsız dokunmayacağına yemin eder ve nikâh kıyılır. Firâkî’de ise Şîrîn’in yalnızlık 
içinde ağlayıp inlediğini bir elçi vasıtasıyla haber alan Husrev, Şîrîn’i nikâhına alıp 
Medayin’e getirmeye karar verir. 

Husrev ve Şîrîn’in nikâhının kıyılışım ayrıntılı ve etraflı bir biçimde anlatan Nizâmî ve 
Şeyhî’ye karşın Firâkî nikâhın ülkenin ileri gelenlerinin katılımıyla kıyıldığını iki beyit 
içinde bildirmekle yetinir (2376-2377). 
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Şeyhî’nin Husrev ü Şîrîni ’inde hikâye bölümü Husrev ve Şîrîn’in evlenmeleri ile son 
bulur. Firâkî’nin eserindeki hikâye bölümü Şîrûye’nin Husrev’i öldürmesinin ardından 
Şîrîn’in Husrev’in tabutu başında intiharı ile tamamlanır. 

Firâkî’nin metninde Husrev ile Şîrîn evlendikten sonra Husrev günlerini Şîrîn ile 
birlikte ayş ü işret içinde geçirir. Bu esnada da Husrev’in ülkeyi yönetmesi için vekil 
olarak tayin ettiği vali, yaptığı zulümlerle halkı bezdinniş, ülkenin ileri gelenleri de 
yaşananlardan dolayı rahatsızlık duymaktadır. Firâkî, metninde Şîrûye vakasına 
girmeden evvel çizdiği bu manzara ile Şîrûye vakasına geçişi sağlar. Çünkü Firâkî’nin 
metninde Şîrûye’nin Husrev’i öldürmesindeki temel neden Şîrîn’e sahip olma 
arzusudur. Ülkenin ileri gelenlerinin ülke yönetiminden el çeken Husrev’in yerini artık 
Şîrûye’nin alması gerektiği yolundaki telkinleri, Şîrîn’i elde etmek isteyen Şîrûye 
tarafından geçerli bir bahane olarak kullanılır. Nizâmî’nin Husrev ü Şîrîn 'inde ise 
Husrev’in yerine tayin ettiği bir vali ya da bu valinin ülke yönetimindeki zalim tutumu 
gibi hususlar yoktur. Husrev, ateşgedede zamanının tümünü ibadetle geçirmeye karar 
verince tahtına Şîrûye oturur, daha sonra Husrev’i zincire vurdurur arkasından da onu 
öldürür. 

Firâkî’nin metninde Husrev’in Hz. Muhammed’in mektubunu yırtması Şîrûye 
vakasından önce gerçekleşir. Daha sonra Şîrûye ortaya çıkar ve Husrev’i öldürür. 
Nizâmî’nin Husrev ü Şîrîn 'inde ise Şîrûye vakası tamamlanıp Şîrîn, Husrev’in mezarı 
başında can verdikten sonra Husrev’in rüyada Hz. Peygamber’i gördüğünden, Hz. 
Peygamber tarafından yazdırılmış bir mektubun Husrev’e ulaştığından ve Husrev’in bu 
mektubu yırttığından bahsedilir. Firâkî, Şîrûye vakasını ve Husrev’in Hz. Peygamber’in 
mektubunu yırtmasını, Nizâmî’den farklı bir sıralama içinde önce mektubun yırtılması 
daha sonra Şîrûye vakası biçiminde işler. 

Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn 'inde Husrev’in babasıyla arası açıldığı için Medayin’den 
Ermen’e kaçması, Şîrîn’in Husrev’i bulmak için Şebdiz üzerinde yola çıkması, Şîrîn’in 
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Husrev’i bulmak için Medayin’e gelmesi, Medayin’e geldiğinde Husrev’in haremdeki 
kadınlarının ona havası kötü bir yerde bir kasr yaptırmaları, Şâvûr’un Şîrîn’i Ermen’e 
götürmesi hiç işlenmeyen tamamen atlanan olay halkalarıdır. 

Firâkî’nin Husrev ü Şîrîni ’inde Şîrîn’in Medayin’e ilk gelişi, Husrev’in tahta çıktıktan 
sonra Şîrîn’i görmek için gittiği Ermen’de uzun süre kendisini konuk eden Şîrîn’i 
Medayin’e davet etmesi üzerine gerçekleşir. Husrev’in Ennen’i ziyareti Nizâmî ve 
Şeyhî’de işlendiği gibi Behrâm’a yenildiği için Ermen’e kaçmak zorunda kaldığından 
değil, sadece Şîrîn’i ziyaret içindir. Firâkî’de Ermen’e dönen Şîrîn’in hükümdar 
oluşundan da söz edilmez. Ferhâd’ın ve Mehin Bânû’nun ölümü üzerine Ermen’e dönen 
Şîrîn’in hasretine dayanamayan Husrev, Ermen’de Şîrîn’i bir kez daha ziyaret eder. 
Şîrîn’in kendisine yüz vermemesi üzerine İsfahan’a Şeker’i görmek için giden 
Husrev’in Şîrîn’i unutamaması üzerine Medayin’de nikâh kıyılır. 

3.4. MESNEVİLERİN HATİME BÖLÜMLERİNİN KARŞILAŞTIRILMASI 

Mesnevinin hatime bölümü Münâcât Bc-Dergâh -1 Kâdi i-Hâcât (2746-2761), Be-Pâyân 
resıden-i in Şeb-i Kadr-i c Anber-Feşân ve Ber-Âmeden-i Şubh-ı Sa ( âdet Ez Matla c -ı 
Ümıd-vâri-i Hoceste-Zebân (2762-2817) başlıklarından oluşur. Münâcât bölümü, şairin 
Allah’tan dünya hevesini gönlünden çıkarması ve her iki dünyada da kendisine 
kurtuluşu nasip etmesi yolundaki samimi yakarışını son derece akıcı ve kıvrak bir dilin 
kullanıldığı özellikle eksiltili cümlelerle kurulmuş beyitlerin arka arkaya getirilmesi 
yoluyla akışın hızlandırıldığı ve beyitler arasındaki anlam geçişlerinin kolayca 
sağlandığı beyitler olarak dikkati çekmektedir. Be-Pâyân resıden-i in Şeb-i Kadr-i 
c Anber-Feşân ve Ber-Âmeden-i Şubiı-ı Sa c âdet EzMatla c -ı Ümıd-vâri-i Hoceste-Zebân 
(2762-2817) başlıklı son bölümün 2762-2774. beyitler arasını şair, eserinin ve 
şairliğinin övgüsüne ayırmış, özellikle kelamının bikr-i mani oluşu yani özgünlüğünü 
vurguladığı ifadelerini, Nizâmî’nin de görse beğenisini dile getireceğinin altını çizdikten 
sonra 2775. beyitten son beyit olan 2817. beyite kadarki kısımda sırasıyla önce eseri 
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sunduğu İbrahim Paşa’nın övgüsüne yer verir, Paşa’nın eserine iltifat etmesi arzusunu 
dile getirir. Şairlik kudretine rağmen kıymetinin bilinmediğinden ve hak ettiği değeri 
göremediğinden şikâyet eden şair, İbrahim Paşa’nın eserine iltifat göstennesi 
durumunda talihinin de değişeceğine inanmaktadır. İbrahim Paşa’dan umduğu desteği 
bulabilirse bir Şeh-nâme yazma hatta Nizâmî’nin hamsesine de “el vurma” niyetinde 
olduğunu açıklar. Eserini yazarken üstat kabul ettiği iki şairin (Nizâmı ve Şeyhî) izinde 
meydana getirdiği eserinin köhne bir yapının yenilenmesi olarak da düşünülebileceğini 
açıkladıktan sonra devrin padişahı Kanuni Sultan Süleyman ve veziriazam İbrahim 
Paşa’ya dua ile eseri tamamlar. 

Nizâmî’nin eserinin hatime bölümü içinde ise 4 başlık ve 273 beyit bulunmaktadır. 
Bunlar sırasıyla Enderz ve Hatm-i Kitâb (Nasihat ev Kitabın Sonu), Nikühiş-i Husüdân 
(Çekemeyenler Hakkında), Taleb Kerden-i Kızıl Şâh Hakim Nizâmi-râ (Tuğrul Şah’ın 
Hekim Nizâmî’yi Çağırması), Te dssüf-i Ber-Merg-i Şemsüddin-i Muhammed-i Cihan 
Pehlevân (Şemsüddin Muhammed Cihan Pehlivan’ın ölümüne Acıma) olarak 
sıralanmaktadır. 

3.5. MESNEVİLERİN KAHRAMANLAR AÇISINDAN 
KARŞILAŞTIRILMASI 

Firâkî’nin eserinde Nizâmî’deki Bârbed, Nigisâ, Frengis, Süheyl, c Aeeb-nüş, Felek- 
nâz, Hemilâ, Semen-türk, Gevher-mülk, Huten Hâtûn, Peri-zâd; Şeyhî’deki Bârbed, 
Nigisâ, Hümâyûn, Gul-endâm, Peri-zâd, Semen-simâ, Huten Hâtûn, Dil-şâd, Dil-ârâm, 
Cihân-baht, Şeker-nâz, Şeh-nevâz ve Şeyhî ile Nizâmî’deki ortak kahramanlardan 
Meryem bulunmamaktadır. 

Görüldüğü gibi Firâkî eserinde diğer iki Husrev ü Şîrîn mesnevisinde de ana kahraman 
rolünü üstlenmiş olan kişilere yer vermekle yetinmiştir. Firâkî’nin eserinde kahramanlar 
açısından tek farklı ismin Şîrîn’in dayesi olarak mesnevi içindeki gemi yolculuğu 
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sahnesinde Husrev ile Şîrîn arasında ara buluculuk rolünü üstlenmiş olan Şîrîn’in 
kendisine hitabında daye ismini kullandığı figür olduğu görülür. 

Gammazlar, Husrev ve Şîrîn’in maiyetindeki figüratif kişilikler yine her üç mesnevinin 
de ortak kahramanları durumundadır. 


Husrev 

Husrev 

Husrev 

Hünnüz 

Hürmüz 

Hürmüz 

Şirin 

Şirin 

Şirin 

Büzürgümmid 

Buzurgümid 

Büzürgümmid 

Şâpür 

Şâpür (Şâvûr) 

Şâbür (Şâvûr) 

Şebdiz 

Şebdiz 

Şebdiz 

Mehin Bânü 

Mehin Bânü 

Mehin Bânü 

Behrâm-ı Çübin 

Behrâm-ı Çöbin 

Behrâm Çüpin 

- 

Sâye Hân 

- 

Bârbed 

Bârbed 

- 

Nigisâ 

Nigisâ 

- 

Frengis, Süheyl, c Aceb-nüş, 

Hümâyûn, Gul-endâm, 

- 

Felek-nâz, Hemilâ, Semen- 

Peri-zâd, Semensimâ, 

- 

türk, Gevher-mülk, Huten 

Huten Hâtûn, Dil-şâd, Dil- 

- 

Hâtûn, Peri-zâd 

ârâm, Cihân-baht, Şeker- 

- 


nâz, Şeh-nevâz 

- 

Meryem 

Meryem 

- 

Ferhâd 

Ferhâd 

Ferhâd 

Şeker 

Şeker 

- 

Şirüye 

Şirüye 

Şirüye 


Nizâmı 


Şeyhî 


Firâkî 
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3.6. MESNEVİLERİN BÖLÜM BAŞLIKLARI VAKA KURGUSU VE OLAY 
ÖRGÜSÜ AÇISINDAN KARŞILAŞTIRILMASI 

Firâkî’de de hikâye, Şeyhî ve Nizâmı’ninkine koşut biçimde Nuşinrevân-ı Âdil’in 
ölümü ve Hürmüz’ün tahta çıkması ile başlar. 

Bir beyit içinde Nuşirevan’ın ölümü, takip eden beyitte de Hürmüz’ün tahta oturduğu 
haber verilir. Devam eden 13 beyit içinde özellikle Hürmüz Şah’ın adaletinden ve 
halkının nasıl zenginleştirdiğinden ve halkının adeta yoksulluğun adını unutacak kadar 
müreffeh bir yaşam sürdüğünden söz edilir. Bu bölüm Nizâmî’de 3, Şeyhî’de 8 beyittir. 
Hürmüz’ün oğul hasreti Nizâmî’de 2 beyit, Şeyhî’de 6 beyit, Firâkî’de 10 beyit içinde 
anlatılır. 

Nizâmî’de Şıfat-ı Büzürgümmıd ve Şeyhî’de Be-Mu‘allım Dâden-iHürmüzHusrev-Râ 
ve Şıfat-ı Büzüıgümid ( Büzürgümmid’in Vasfına Dair) ayrı bir başlık bulunurken 
Firâkî’de Büzürgümmid’in vasfı için ayrı bir başlık bulunmaz. 

Firâkî’nin metninde, Husrev’in tavsifinin yapıldığı beyitleri Pervâz Kerden-i Perviz 
Mânend-i Şeh-bâz be-Âheng-i Şayd başlığı altında tabiat tasvirine yer verilen 29 beyit 
takip eder. Şeyhî’de bu bölüm Be-Şahra Reften-i Husrev Be-Resm-ı Şikâr başlığı 
altında ve 22 beyit içinde işlenir; Bu 22 beyit içinde Şeyhî, Husrev’in av meclisini tasvir 
eder, tabiat tasviri bu av meclisi tasviri içine serpiştirilmiş şekilde, yan unsur olarak ele 
alınır. Firâkî ise 29 beyitin tamamını sadece tabiatın güzelliğini tablolaştınna gayesi 
içinde manzara resmi çizmek için kullanır. Nizâmî’de ise bu bölüm bulunmamaktadır. 

Siyâset Kerden-i Perviz Be-Gulâm-ı Hiş (Pervîz’in Kölesini Cezalandırması) başlığı, 
Firâkî’nin metninde 468-499. beyitler arasında işlenir. Nizâmî, Firâkî’de ve Şeyhî’de 
ayrı başlıklar altında ele alınan Husrev’in avlanmasının ve Hürmüz tarafından 
cezalandırılmasının anlatıldığı bölümleri tek başlık altında İşret-i Husrev der-murğzâr 
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ve Siyâset-i Hürmüz adıyla birleştirerek ele alır. Şeyhî, Husrev’in Hürmüz tarafından 
cezalandırıldığı bölümü, Siyâset Fermüden-i Hıırnuız Husrev-Râ başlığı altında 22 beyit 
içinde işler (891-912.) Bu bölüm Şeyhî’de Nizâmî’ninkinin bire bir tercümesi 
biçimindedir; ancak Firâkî bu bölümü de farklı bir kurgu ile ele almıştır. 

Sözkonusu bölümün sonunda Şeyhî’nin metninde Nizâmî’ninkinin bire bir tercümesi 
olan 7 beyitlik (908-914) nasihat bölümü yer alır. Bu bölümde her iki şairin de üslubunu 
belirleyen, klasik takrir yöntemidir.Her iki şair de olanları nakleder; Firâkî ise nasihat 
bölümünü tercümesinde yararlandığı iki şairden farklı bir yapıda kurgulamıştır: Firâkî, 
anlatmak yerine, okurun Husrev’i kendi ağzından dinlemesini ister ve Husrev’le okuru 
başbaşa bırakır. Burada konuşan artık şair değil adaleti sağlamaktaki kararlılığını halka 
duyurmak niyetinde olan Husrev’in kendisidir. Kölesine gereken cezayı veren ve adaleti 
sağlayan Husrev, bu olayın ardından şehre telallar salar ve şair tam da bu kısımda 
aradan çekilir. Böylelikle -sadece iki beyitten ibaret de olsa (487- 488)- akıcı ve canlı 
bir hitap bölümü oluşturulmuştur. Firâkî’nin söz konusu nasihat bölümündeki 
orijinalliği yakaladığı tek nokta bu değildir. Devlet yönetimindekilerin yoksulun hakkını 
koruma hususundaki kayıtsızlığını eleştiren, oldukça da sert ifadelerle yöneticilere 
yüklenen şairin burada kullandığı ifadeler Nizâmî ve Şeyhî’ninkine paraleldir; fakat bu 
eleştirel ifadelerden sonra Firâkî diğer iki şairden farklı olarak sözü aynı zamanda 
sultan da olan Süleyman Peygamber’e getirir ve nasıl Süleyman Peygamber, ifritleri 
vasıtasıyla olan biten ne varsa hepsinden haberdar olabildiyse Kanuni Sultan 
Süleyman’ın da Sadrazam İbrahim Paşa vasıtasıyla memleketinde mağdur olan kim 
varsa hepsinden haberdar olduğunu söyler ve bu ikisinin cihanın cism ü canı olduğunu 
söyleyerek saltanatlarının daim olması dileğiyle bölümü sonlandırır. 

Firâkî, kurguda Nizâmî ve Şeyhî’den ayrıldığı için Nizâmî’deki Şefı c -engıhten-i 
Husrev Pirân-Râ Piş-i Peder (Husrev’in. ihtiyarları babasına şefaatçi göndermesi), Be¬ 
liâb Dıden-i Husrev Niyâ-yı Hi ş Enüşirevân-Râ (Husrev’in rüyada dedesi 
Enüşirevân’ı görmesi); Şeyhî’deki Peşimân Şuden-i Husrev Ez Kâr-ı Hod ve ŞclP- 



275 


Âverden-i Piş-i Peder (Husrev’in yaptığı işten pişman olması ve babasına şefaatçi 
göndermesi) ve Şıfat-ı Şeb ve Dıden-i Husrev Nüşinrevân-Râ Dcr-Hâb (Gecenin vasfı 
ve Husrev’in rüyasında Nüşinrevân’ı görmesi) başlıkları Firâkî’nin metninde yer almaz. 
Nizâmı ve Şeyhî’deki bu bölümlere karşılık Firâkî’de Güşâden-i Hüımüz Dürc-i Pend- 
râ ve Müzeyyen Sâhten-i Güş-ı Ferzend-râ ( Hürmüz’ün öğüt mücevherinin kutusunu 
açması ve oğul kulağını süslemesi) başlığı bulunur. 

Firâkî’nin metnindeki Çâşni Sâhten-i Şâbür Şeker-Şirin-i Şür-engiz-râ ve Çeşânıden-i 
ez-Ân Şeh-zâde-i Perviz-ıâ (Şabur’un Dertli Şîrîn’in Şekerine Tat Vermesi ve Ondan 
Şehzade Perviz’e Tattırması) başlığı Nizâmî’deki Hikâyet-Kerden-i Şâpûr Ez-Şirin ü 
Şebdiz (Şapur’un Şîrîn ve Şebdiz’den Bahsetmesi) başlığı ile Vaşf-ı Cemâl-i Şirin 
(Şîrîn’in güzelliğinin vasfı), Reften-i Şâpûr Der-Ermen Be-Taleb-i Şirin (Şapur’un 
Şîrîn’i istemek için Ermen’e gitmesi), Nemüden-i Şâpûr Şüret-iHusrev-Râ Bâr-ı Evvel 
(Şapur’un Şîrîn’in resmini birinci defa göstermesi), Nemûden-i Şâpûr Şûret-iHusrev-râ 
Bâr-ı Duvum (Şapur’un Şîrîn’in resmini ikinci kez göstermesi), Nemûden-i Şâpûr 
Şûret-i Husrev-râ Bâr-ı Sivum (Şapur’un Şîrîn’in resmini üçüncü kez göstennesi) 
başlıklarını Şeyhi’deki Haber Dâden-i Şâvûr Husrev-râ ez-Ahvâl-i Şirin (Şâvûr’un 
Husrev’e Şîrîn’in ahvalinden haber vermesi), Firistâden-i Husrev Şâvûr-râ Be-Taleb-i 
Şirin (Husrev’in Şâvûr’u Şîrîn’e göndermesi), Cevâb Dâden-i Şâvûr Husrev-râ ve 
Reften-i UBe-Sûy-ı Ermen Matla c -ı Dâstân ve Nemûden-i Şâpûr Şûret-i Husrev-râ bc- 
Şirin Bâr-ı Evvel, Nemûden-i Şâpûr Şûret-i Husrev-râ be-Şirin Bâr-ı Duvum, 
Nemûden-i Şâpûr Şûret-i Husrev-râ be-Şirin Bâr-ı Sivum başlıklarını kapsayacak 
biçimde kurgulanmıştır. 

Nişânıden-i Şâbûr Nihâl-i Muhabbet-i Husrev-râ der-Dil-i Şirin (Şabur’un Husrev’in 
aşk fidanını Şîrîn’in Gönlünde Dikmesi) 631.-699. beyitleri kapsar. Nizâmî’de bu 
bölüm Nemûden-i Şâpûr Şûret-i Husrev-râ Bâr-ı Evvel, Nemûden-i Şâpûr Şûret-i 
Husrev-râ Bâr-ı Duvum, Nemûden-i Şâpûr Şûret-i Husrev-râ Bâr-ı Sivum başlıkları 
altında 98 beyit içinde işlenir. 
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Şeyhî’de bu bölüm Matla c -ı Dâstân ve Nemüden-i Şâpür Şüret-i Husrev-râ be-Şirin 
Bâı-ı Evvel, Nemüden-i Şâpür Şüret-i Husrev-râ be-Şirin Bâr-ı Duvum, Nemüden-i 
Şâpür Şüret-i Husrev-râ be-Şirin Bâr-ı Sivum başlıkları altında 1168-1305. beyitler 
arasında işlenir. 

Firâkî’nin metninde bu bölümde iki olay halkası işlenmiştir. Bunlardan ilki kimselerin 
yüzünü gönneye muktedir olamadıkları Şîrîn’in yüzünü Şâvûr’un kurduğu düzenle 
resmetmeyi başarması, İkincisi de Şâvûr’un çizdiği resmi kazara elinden kaçırıp resmin 
Şîrîn’in eline geçmesiyle Şîrîn’in Husrev’in aşkına düşmesidir. Bu iki olay halkası ve 
bu olay halkaları içinde yer alan motifler Nizâmî ve Şeyhî’nin eserlerinde yoktur. 

Nigâşten-i Şâbür Şüret-i Âfet-engiz-i Şirin der-Levha-yı Dil-i Endüh-gin-i Husrev 
(Şabur’un Bela Çıkaran Şîrîn’in Yüzünü Husrev’in Sıkıntılı Gönül Levhasında 
Resmetmesi): Bu bölümde Şâvûr, Şîrîn’in hayali resmini çizer ve Husrev’e bu resmi 
gösterir. Resmin etkisiyle kendinden geçen ve çaresizlik içinde kıvranan Husrev’e bilge 
kimseler, gönül gamının ancak şarap neşesiyle giderilebileceğini öğütler, bunun üzerine 
Husrevane meclis kurulur ve günlerce devam eden işret meclisi Husrev’in şarabın 
etkisine karşı koyamayacak derecede kendinden geçmesi ve uykuya teslim olmasıyla 
son bulur. Bu bölüm başlığı Nizâmî’de ve Şeyhî’de yoktur. 

Nizâmî’deki Peydâ-Şuden-i Şâpür ve Şeyhî’deki Peydâ-Şuden-i Şâvür Be-Şirin ve 
Kışşa-i Husrev Goften başlığı da Firâkî’de yer almaz. Nizâmî’deki Gurıhten-i Şirin Ez- 
Nezd-i Mehin Bânü Be-Medâyin, Şeyhî’deki Şıfat-ı Şeb ve H âsten-i Şirin Şebdiz-râ 
Ez-Mehin Bânü, Şıfat-ı Rüz ve Gurıhten-i Şirin Ez-Ermen Be-Süy-ı Medâyin, Ender 
Ahvâl-iŞirin Der Gurbet başlıkları bulunmaz. 

Firâkî’nin metnindeki Şikâr Reften-i Ân Şir-Zâde-i Bişe-i Şeeâ c at ve Resıden-i Be-Ân 
Turfe-Müşgin-i Gazâl-i Şahıâ-yı Melâhat (Yiğitlik Ormanının O Aslan Oğlunun Ava 
Gitmesi ve Güzellik Çölünün Taze Misk Kokulu Ceylanına Ulaşması) başlığını taşıyan 
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bölüm 69 beyit tutarındadır ve Firâkî bu bölümde Nizâmı ve Şeyhî’dekinden farklı 
motifler kullanarak bilindik kurguyu farklı bir biçime sokmuştur. Husrev’in gönlündeki 
aşk acısını ve gamını unutmak için aslan avına çıkması Nizâmî’de yer almaz; Şeyhî’de 
bu sahne Şîrîn’e aittir, yani Şîrîn’in maiyetindeki güzellerle birlikte aslan avına çıkması 
biçiminde tezahür eder . Bir başka farklı motif ise Husrev’in av sırasında bir ceylanı 
avlamak için ceylanın peşine düşmesi, avını yakalama heyecanı içindeki Husrev’in 
takip ettiği ahunun Husrev’i hiç bilmediği bir yere götürmesi Husrev’in buradan 
kurtulmak için Şebdiz’in sırtında günlerce yol gitmesi ve en sonunda Derbent şehrinin 
sahiline ulaştığında yarı baygın şekilde kendini sahil kenarında uykuya teslim etmesi 
biçimindedir. Resıden-i Ân Düır-i Yegâne Be-Şadef-i Zevrak-ı Hilâl-Reftâr (O Tek 
İncinin Hilal Gidişli Kayığın İncisine Ulaşması) başlığı yukarıdaki bölüm başlığını 
takip eden bölümün adıdır. 

Firâkî’nin Nizâmî ve Şeyhî’nin metinleriyle kıyasladığımızda olay örgüsünde yarattığı 
bir başka farklılık da Resıden-i Ân Düır-i Yegâne Be-Şadef-i Zevrak-ı Hilâl-Reftâr 
başlığını taşıyan bölümde görülmektedir; farklılık iki âşığın birbirlerini ilk kez gördüğü 
sahneyi Firâkî’nin söz konusu bu bölümde diğer iki şairden farklı tasarlamasıdır. 
Nizâmî’de ve Şeyhî’de Husrev ve Şîrîn birbirlerini ilk kez Şîrîn’in yıkandığı çeşme 
başında görür; Firâkî’de ise çok eziyetli bir deniz yolculuğudan sonra sahile ulaşan 
Şîrîn, orada uyumakta olan Husrev’i görür ; âşıkların ilk karşılaşması bu şekildedir. 
Firâkî, diğer iki şairden farklı olarak çizdiği bu sahneyi kurgularken tabii olarak olay 
zincirini diğer iki şairden farklı biçimde kurgulamıştır. Acısını unutmak için aslan 
avına çıkan ve bu sırada bir ahunun peşine takılarak günlerce yol giden ve sonunda bir 
sahile ulaşan Husrev’e karşılık aşk acısını günden güne daha çok hisseden ve bu acıyı 
biraz olsun hafifletmeye çalışan Şîrîn, çözümü dadısıyla dertleşip bir deniz yolculuğuna 
çıkmakta bulur, karada bulamadığı huzuru denizin azgın dalgaları arasında arayan güzel 
Şîrîn, çok uzun ve zorlu bir yolculuğun ardından Husrev’in baygın şekilde uzandığı 
sahile ulaşır. İki âşık günlerce sohbet edip başlarından geçenleri birbirlerine anlatırlar, 
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bu bölümün sonunda Husrev’in babasının ölümünü haber alması, kurgu içinde önemli 
düğüm noktalarından birini oluşturan gelişmelerden biri durumundadır. Olay zincirini 
Nizâmı ve Şeyhî’den farklı biçime sokan Firâkî, Nizâmî’deki Endam Şeşten Şirin Der 
Çeşme-i Âb ve arkasından gelen Dıden-i Husrev Şirin-Râ Der Çeşmesâr bölümlerini; 
Şeyhî’deki Rcsidcn-iŞirin Be-Çeşmesâr, Matla‘ı-Dâstân , Gurihten-i Husrev Ez-Havf- 
i Hürmüz ve Resıden-i U Be-Şirin Der Çeşmesâr başlıklarını kullanmamıştır. 
Görüldüğü gibi Firâkî’de Husrev’in babasıyla taht mücadelesine girdiği bölüm yer 
almaz. Husrev’in babasının ölümünü haber alması Firâkî’de diğer iki metinle 
karşılaştırıldığında daha erken bir aşamada gerçekleşir. Nizâmî’deki Resıden-i Şirin Be- 
Müşküy-ı Husrev Der Medâyin, Kerden-i Küşk Beray-ı Şirin , Resıden-i Husrev Be- 
Eımen Nezd-i Mehin Bânü, Meclis-i Bezm-i Husrev ve Bâz-Âmeden-i Şâpûr, Reften-i 
Şâpür Diğer bâr Be-Taleb-i Şirin, başlıkları Şeyhî’deki Resıden-i Şirin Der Medâyin 
Be-Müşküy-ı Husrev , Binâ Kerden-i Kaşr Ez Beray-ı Şirin, Resıden-i Husrev Be- 
Cânib-i Ermen Be-Mihmâni-i Mehin Bânü, Şıfat-ı Şeb ve Resıden-i Şâvür Be-Hidmet-i 
Husrev Der Zemin-i Ermen, Reften-i Şâvür Diğer bâr Be-Taleb-i Şirin Be-Medâyin 
başlıkları Firâkî’de bulunmaz, Firâkî bu bölümleri işlememiştir. 

Olay örgüsünü farklılaştıran Firâkî, Husrev’in babasının ölümünü haber aldığı 
bölümden sonra Fürüzân Kerden-i Husrev Âteş-i Süzân-ı Kine-râ ve Hime-vâr-ı 
Sühten-i Behrâm-ı Çüpine-Râ (Husrev’in İntikamın Yakıcı Ateşiyle Alevlenmesi ve 
Behrâm-ı Çupin’i Çıra Gibi Yakması) başlığına yer verir. 74 beyitlik bölümde 
Husrev’in Behrâm-ı Çüpin ile olan mücadelesi, Husrev’in galibiyeti işlenir. Firâkî, 
Şeyhî’nin Resıden-i Haber-i Çeşm-Kenden-i Huımuz Be-Huşrev, Matla c -ı Dâstân ve 
Rueü c -ı Be-Ahvâl-i Hürmüz ve Kışşa-i Behıâm-ı Çöbin, Kışşa-i Behıâm-ı Çöbin ve 
Firistâden-i Hürmüz Vey-Râ Be-Ceng-i Sâye Hân, Şıfat-ı Rüm ve îstimâlet Dâden-i 
Behıâm-ı Çöbin Leşker-Râ, Kuşten-i Behrâm-ı Çöbin Sâye Hân -Râ, Firistâden-i 
Behıâm Puser-i Sâye Hân-Râ Be-Hurmuz ve Beşâret Kerden-i Hezimet-i Leşkeı-i Hıtâ, 
İtâb-nâme Firistâden-i Hürmüz Behıâm-ı Çobin-Râ, Âsi Şüden-i Behıâm Be-Huımuz 
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ve Nişesten-i UBer Taht-ı Horasan, Hal Kerden-i Umera-yı ( Acem Hurmuz-Ra Ez Taht 
ve Nâ-Binâ Kerden-i LJ-Ra başlıkları altında ayrıntısıyla anlattığı Behrâm-ı Çüpin 
vakasını yüzeysel olarak işlemiştir. Nizâmî ve Şeyhî’nin metinlerinde işlenen ve 
Nizâmı’de Gurıhten-i Husrev Ez-Behıâm-ı Çübin ve Ceng-i Husrev Bâ-Behrâm ve 
Gurıhten-i Behrâm başlığı altında ele alman olaylar zinciri Firâkî’de yer almaz; daha 
evvel belirtildiği gibi Firâkî, bu vakayı Husrev ve Behrâm’ın savaş meydanındaki 
mücadelesini tablolaştırarak ve bu sahneyi Husrev’in zaferi ile sonlandırarak işlemiş ve 
bu sahnenin dışında herhangi başka bir yerde Behrâm’ı kurguya dahil etmemiştir. 

Babasının ölümünü haber alan ve daha sonra asi Behrâm ile mücadelesini zaferle 
sonuçlandırıp babasının yerine tahta çıkan Husrev’e Şirin’in yazdığı taziye mektubuna 
ayrı bir bölüm içinde yer veren Firâkî, bu bölümün başlığını Nâme Nüvişten-i Şirin-i 
Şür-engiz Der- Vefât-ı Peder-i Perviz (Perviz’in Babasının Ölümü Üzerine Dertli 
Şîrîn’in Mektup Yazması) olarak belirler ve 46 beyit tutarındaki bu bölüm içinde 
Şîrîn’in Husrev’e yazdığı mektubun içeriğini Şîrîn’in ağzından Husrev’e hitap 
biçimindeki bir üslupla okura iletir. Nizâmî ve Şeyhî’de Şîrîn’den Husrev’e taziye 
amaçlı yazılmış bir mektup bulunmadığı gibi böyle bir bölüm başlığına da rastlanmaz. 

Olay örgüsünü önemli ölçüde değiştiren Firâkî yukarıda yer verdiğimiz mektup 
bölümünü âşıkların tekrar bir araya gelmelerinde bir vesile olarak kullanır. Resıden-i 
Ta ( viz-i Bâzü-yı Murâd Be-Dest-i Husrev-ı Ferıdün-nihâd ve Pervâz Kerden-i Kumri-i 
Nâlân be-Süy-ı Ân Sehi-Serv-i Hıramân (Feridun Tabiatlı Husrev’in Eline İstek 
Kuvvetinin Muskasının Ulaşması ve Ağlayan Kumrunun O Düzgün Şahnişli Servinin 
Yanina Ulaşması) başlıklı bölüm, Husrev’in Şîrîn’in mektubunu almasıyla başlar. 
Mektup eline geçtikten sonra Husrev’in gönül yarası tazelenir ve sevgilisini görebilme 
arzusu önüne geçilemez bir hâl alan Husrev derhâl sevgilisini görebilmek için Ennen 
ülkesine doğru yola çıkar. Nizâmî ve Şeyhî’de Şâvûr’un Şîrîn’i köşkünden alarak 
Ermen’e getirmesiyle gerçekleşen âşıkların buluşması Firâkî’de Husrev’in Ermen 
ülkesini ziyaretiyle gerçekleşir. Böylelikle Firâkî bu bölümde Şeyhî’deki Matla c -ı 
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Dâstârı ve Bâz Âvurden-i Şâvür Şirin-Râ Be-Ermen başlığını ve Nizâmı’deki Bâz 
Âvurden-i Şâpür Şirin-Râ Piş-i Mehin-Bânü bölümlerini farklı bir yorumla işlemiştir. 
Firâkî’nin metninde Husrev’e seferi bahar mevsimine ertelemesi için telkinde bulunan 
Şâvûr’un da diğer iki şairin metni içindekinden farklı bir role büründürüldüğünü de 
belirtmek gerekmektedir. 

Nizâmî ve Şeyhî’de yukarıdaki olay halkasını takip eden halka, Husrev’le Şîrîn’in av 
yerinde buluşmasıdır. Nizâmî’de Be-hem Resıden-i Husrev ü Şirin Der Şikârgâh , 
Şeyhî’de Resıden-i Husrev ü Şirin Be-Yek-Diger Der Şikârgâh başlığı altında işlenen 
bu olay Firâkî’nin metninde yer almaz. 

Nizâmî’de Enderez u Sevgend Dâden-i Mehin Bânü Şirin-Râ, Şeyhî’de Pend Dâden-i 
Mehin Bânü Şirin-Râ Der Halvet başlıkları altında işlenenen bölümün Firâkî’nin 
metnindeki adı Duhter-i Mehin Bânü HiFat-ı Fâhir-i Mestüri-râ Be- Endâze-i Kâmet-i 
Kıyâmet-i Ân Serv-i Sehi-Bâlâ (Mehin Bânû’nun İffetliliğin Övünç Hilatını O Düzgün 
Şahnişli Servinin Boyuna Dikmesi) dır. Firâkî bu bölümü Nizâmî ve Şeyhî’nin 
metinlerindekine paralel biçimde ele almıştır; ancak diğer iki şairin ayrı bölüm 
başlıkları biçiminde verdiği Husrev ve Şîrîn’in beraber avlandıkları bölümü, Firâkî bu 
bölümün sonlarına doğru tanzim ettiği birkaç beyit içine sıkıştırmıştır. Yine bu bölümün 
son 15 beyti, Husrev’in Şîrîn’i Medayin’e davet edişi, Şîrîn’in bu daveti kabul edişi ve 
Medayin’e gelişini işlemek için ayrılmıştır. 

Bu bölümün arkasından gelen Nizâmî’deki Çevgân Bahten-i Husrev Bâ-Şirin 
Şeyhî’deki Güy Bahten-i Husrev Bâ-Şirin Der Meydân başlıklarını içeren bölümler 
Firâkî’nin metninde bulunmaz. 

Duhter-i Mehin Bânü HiEat-ı Fâhir-i Mestüri-râ be-Endâze-i Kâmet-i Kıyâmet-i Ân 
Serv-i Sehi-Bâlâ başlıklı bölümü Firâkî’de Fütâden-i Murğ-ı Dil-i Ferhâd Miskin Bc- 
Dâm-ı Zülf-i 'Anber-bâr-ı Şirin (Zavallı Ferhâd’ın Gönül Kuşunun Şîrîn’in Amber 
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Yüklü Zülfünün Tuzağına Düşmesi) başlıklı bölüm takip eder. 29 beyitlik bu bölümde 
hikâyenin diğer önemli kahramanı olan Ferhâd’ın ansızın Şîrîn’i görmesi ve ona âşık 
olup Mecnun’a dönmesiyle kurguya dahil oluşu anlatılır. Bu bölüm Nizâmî’de Âğaz-ı 
‘Aşk-ı Ferhâd , Şeyhî’de Kuh-ken Taleb Kerden-i Şirin Ez-Behr-i Kenden-i Cüy-ı Şir 
başlığını taşır. Firâkî’nin metninde Ferhâd’ın hikâye kadrosuna Nizâmı ve 
Şeyhî’dekinden çok daha erken bir dönemde dâhil olması neticesinde Firâkî’nin 
metnindeki olay örgüsünün Nizâmî ve Şeyhî’deki kurgudan farklı bir yolda ilerlemesi 
kaçınılmazdır. Bir başka deyişle Nizâmî ve Şeyhî’nin metinlerinde Ferhâd’ı hikâyeye 
dâhil edene kadar işledikleri bölümleri Firâkî olay örgüsü dışında bırakmıştır. Bu 
nedenle Nizâmî’deki Şıfat-ı Bahar ve ‘Ayş-ı Husrev ü Şirin, Şir Kuşten-i Husrev Der 
Bezmgâh, Efsâne Goften-i Husrev ü Şirin ü Şâpür ü Duhteıân, Âzurden-i Husrev Ez 
Şirin ve Reften-i Be-Cânib-i Rûm, Pâsuh-ı Şirin, Pâsuh Dâden-i Husrev Şirin Râ, 
Pâsuh-ı Şirin Husrev-Râ, Lâbuh Kerden-i Husrev Piş-i Şirin, Lâbe Kerden-i Husrev Piş- 
i Şirin, Ceng-i Husrev Bâ- Behrâm ve Gunhten-i Behrâm, Ber-Taht Nişesten-i Husrev 
Be-Medâyin Bâr-ı Duvum, Nâlıden-i Şirin Der-Cüdâyi-i Husrev, Vasiyet Kerden-i 
Mehin Bânü Şirin Râ, Nişesten-i Şirin Be-Pâdşâhi, Âmeden Şirin Be-Medâyin, Âgehi-i 
Husrev Ez-Merg-i Behıâm-ı Çübin, Bezm-Âıâyi-i Husrev, Şefa ‘at Kerden-i Husrev Piş- 
i Meryem Ez-Şirin, Firistâden-i Husrev Şâpûr-Râ Be-Taleb-i Şirin, ‘İtâb Kerden-i Şirin 
Be-Şâpür başlıkları Şeyhî’deki Şıfat-ı Bahâr ve Meclis-i ‘İşret Sahten-i Husrev Bâ- 
Şirin, Gazel H ânden-i Bârbed Ez-Zebân-ı Husrev Be-Münâsib-i Hâl, Mesnevi, Gazel 
H ânden-i Nigisâ Ez-Zebân-ı Şirin Be-Münâsib-i Hâl, Mesnevi , Gazel H ânden-i 
Bârbed Ez-Zebân-ı Husrev Be-Münâsib-i Hâl, Gazel H ânden-i Nigisâ Ez-Zebân-ı Şirin 
Be-Münâsib-i Hâl, Şıfat-ı Şeb ve İcâzet Talebıden-i Şirin Ez Husrev, Reften-i Husrev 
Bâ-Şirin Be-Temâşâ-yı Âb-ı Araş ve Şir-Kuşten-i Husrev, Gazel H ânden-i BârbedEz- 
Zebân-ı Husrev Be-Münâsib-i Hâl, Mesnevi, Gazel H ânden-i Nigisâ Ez-Zebân-ı Şirin 
Be-Münâsib-i Hâl, Mesnevi, Meclis Sâhten-i Husrev Bâ-Şirin Der Şeb-i Meh-tâb ve 
Mesel Zeden-i Duhteıân, Gazel H ânden-i Bârbed Ez-Zebân-ı Husrev Be-Münâsib-i 
Hâl, Gazel H ânden-i Nigisâ Ez-Zebân-ı Şirin Be-Münâsib-i Hâl, Mesnevi, Mesel 
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Zeden-i Hümâyûn, Mesel Zeden-i Gul-Endâm, Mesel Zeden-i Peri-zâd, Mesel Zeden-i 
Semen-Simâ, Mesel Zeden-i Huten-Hâtûn, Mesel Zeden-i Dil-şâd, Mesel Zeden-i Dil- 
Ârâm, Mesel Zeden-i Cihân-baht, Mesel Zeden-i Şeker-Nâz, Mesel Zeden-i Şeh-Nevâz, 
Mesel Zeden-i Şâvür, Mesel Zeden-i Şirin, Mesel Zeden-i Husrev, Şıfat-ı Şeb ve ‘İşret 
Kerden-i Hurev Bâ-Şirin, ‘îtâb Kerden-i Husrev u Şirin Bâ- Yek-Diger, Cevâb Dâden-i 
Şirin Husrev-Râ, Bâz Mukâleme Kerden-i Husrev Bâ-Şirin, Bâz Cevâb Dâden-i Şirin 
Husrev-Râ, Bâz Tazarıv ‘ Kerden-i Husrev Şirin Râ, Cevâb Dâden-i Şirin Husrev-Râ 
Be-Tarık-i Ser-zeniş ve Be-Hışm Reften-i Husrev Ez Piş-i Şirin, Matla‘-ı Dâstân ve 
Ahvâl-i Husrev Der Gurbet, Gazel H ânden-i Husrev Der Gurbet Ez Hasret-i Şirin, 
Mesnevi, Resıden-i Husrev Deyr-i Nastûr Râhib, Resıden-i Husrev Be-Kayseı-i Rûm ve 
Siteden-i Meryem-Râ Be-Zeni, Reften-i Husrev Be- ‘Azm-i Behrâm-ı Çöbin, Şılât-ı 
Şeb ve Âıâmıden-i Leşker Her Du Cânib, Şılât-ı Rûz ve Muşâf Kerden-i Husrev Bâ- 
Behıâm-ı Çöbin ve Hezimet-i Leşker-i U, Nişesten-i Husrev Be-Pâd-şâhi Bâr-ı Duvum 
ve İstikâmet Giriften-i Ü, Zâri Kerden-i Husrev Der Hasret-i Şirin, Gazel H ânden-i 
Bârbed Ez-Zebân-ı Husrev Be-Munâsib-i Hâl, Matla ‘-ı Dâstân, Gazel Goften-i Şirin Be- 
Munâsib-i Hâl, Mesnevi, Velât Kerden-i Mehin Bânû, Gazel H ânden-i Mehin Bânû 
Be-Munâsib-i Hâl, Mesnevi, Ber-Taht Nişesten-i Şirin, İntikâl Kerden-i Şirin Ez Diyâr-ı 
Ermen Be-Kaşr, Gazel Goften-i Şirin Der Hasret-i Husrev, Mesnevi, Şıfat-ı Rûz ve 
Nişesten-i Husrev Be-Tâk-ı Kisıâ ve Şunıden-i Vefât-ı Behıâm, Resıden-i Husrev ve 
Resânıden-i Beşâret-i Şirin, Gazel Goften-i Şâvûr Ez-Zebân-ı Şirin Be-Husrev, 
Mesnevi, Gazel Goften-i Bârbed Ez-Zebân-ı Husrev, Mesnevi, Mesnevi, Şıfat-ı Şeb ve 
Şelâ‘at Kerden-i Husrev Ez-Meryem Şirin-Râ başlıkları Firâkî’nin metninde yoktur. 
Firâkî’deki Üstâd Taleb-Kerden-i Şirin Beıây-ı Âmeden-i Şir (Süt Gelmesi İçin Şîrîn’in 
Üstat Talep Etmesi) başlıklı 18 beyitlik bölümün Şeyhî’nin metnindeki karşılığı 
Mukâleme Kerden-i Şirin Bâ-FerhâdDer Bâb-ı Cûy-ı Ş7r başlığıdır. Nizâmi’deki Âğaz-ı 
‘Aşk-ı Ferhâd başlığı Şeyhî ve Firâkî’nin ayrı bir bölüm olarak tanzim ettikleri bu 
bölümü de içermektedir. 
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Küh Kenden-i Feıhâd-ı Endühgin Be-Nâhun Tişe-i Elmâs-Pişe Rüy-ı Gerd-Âlüd-ı 
Zemin-Râ Dicle-i Hün Sahten ez-Dıde-i Hunâbe-Feşân-ı Cüy-ı Şir-i Şirin-râ (Gamlı 
Ferhâd’ın Tırnakla Elmas Saplı Keserle Zeminin Tozlu Yüzünü Şîrîn’in Süt Irmağını 
Kanlı Su Saçan Gözünden Kan Diclesine Çevirmesi) başlığı 62 beyitten oluşmaktadır. 
Bu bölüm Nizâmî’nin Âmeden-i Şirin Be-Temâşâ-yı Ferhâd ve Zari Keıden-i Ferhâd 
Ez-Aşk-ı Şirin Şeyhî’deki Sahra Giriften-i Ferhâd Der-Fşk-ı Şirin başlıklarının 
içeriğini kapsayacak biçimde tanzim edilmiştir. 

Firâkî’nin metninde yukarıdaki bölümü takip eden bölüm başlığı Be-Münâzarâ Keıden-i 
HusrevBe-Ân Mu c tekif-iKünc-i Şabüri ve Giriftar-Şuden-iÂn Yüsuf-Şıfat-ı Zelıhâ na¬ 
dide Be-Meşakkat-i Tengnâ-yı Çâh-ı Düri (Tahammül Köşesinin O Münzevisiyle 
Husrev’inTartışması ve Ayrılık Kuyusunun Darlığının Sıkıntısına Zeliha Görmemiş O 
Yusuf Sıfatlının Tutuklu Kalması) adını taşır ve 104 beyit içermektedir. Firâkî bu 
bölümü Nizâmı’deki Âgâhi Yâften-i Husrev Ez-Aşk-ı Ferhâd, Rây Zeden-i Husrev 
Der- Kâr-ı Ferhâd, Taleb Keıden-i Husrev Ferhâd-Râ başlıklarını; Şeyhî’deki Gazel 
Goften-i Ferhâd Be-Munâsib-i Hâl, Kâşıd Firistâden-i Husrev Be-Ferhâd, Şıfat-ı Rüz ve 
Yâften-i Kâşıd-ı Husrev Ferhâd-Râ, Gazel Goften-i Ferhâd Be-Munâsib-i Hâl, Mesnevi, 
Âmeden-i Ferhâd Be-Husrev ve Su’âl u Cevâb-ı Husrev Ferhâd-Râ’ bölümlerini 
içerecek biçimde düzenlemiştir. Fakat Firâkî bu bölümün içine Nizâmı ve Şeyhî’de yer 
almayan bir olay halkası eklemiştir: Ferhâd’ın verdiği cevaplardan ötürü çok öfkelenen 
Husrev, adamlarına Ferhâd’ı bir dağ üzerindeki Babil kuyusuna kapattırır. Bu farklı 
olay halkasını ekleyen Firâkî, metinde bu bölümün arkasından gelen bölümü de tabii 
olarak Nizâmî ve Şeyhî’dekinden farklı bir içerik ve başlıkla düzenler. Firâkî’de bu 
bölümü takip eden bölüm Ber-Âmeden-i Âftâb-ı TâlF Ân Tire-i Şeb ve Halâs Yâften-i 
ez-Çâh ( O Gecenin Karanlığına Talih Güneşinin Doğması ve Kuyudan Kurtulması ) 
başlığını taşır ve 148 beyitlik bu bölüm Nizâmî ve Şeyhî’de bulunmamaktadır. 

Firâkî, Küh Kenden-i Ferhâd-ı Gamgin ü Nâ-şâd Küh-ı Bisutün-râ be-Tişe-i Pülâd 
(Kederli ve Mutsuz Ferhâd’ın Çelik Keserle Bîsütûn Dağını Kazması) başlıklı bu 
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bölümle Nizâmı ve Şeyhî’dekine paralel olay örgüsünü tekrar kurar. 64 beyitlik bu 
bölüm Nizâmî’deki Küh-Kenden-i Ferhâd ve Zâri-i U Şeyhî’deki Nubişten-i Ferhâd 
Şüret-i Şirin-Râ Ber-Seng, Meşğül Şuden-i Ferhâd Be-Kûh-Kenden ve Zari Kerden-i U 
başlıklarını karşılayacak şekildedir. 

Firâkî’nin metninde bir sonraki bölüm Taze Sâhten-i Ân Sehâb-ı Mekremet-i Giyâh-ı 
Pejmürde-i Bisutün-râ ve Feşânden-i ber-Ân Şadef-i Muhabbet-i Kataıât-ı Dürr-i 
Meknün-Râ (O cömertlik Bulutunun Bîsütûn’un Pejmürde Otunu Yeşertmesi ve O Gizli 
İncinin Damlalarının Aşk Sadeli Üzerine Saçması) başlığını taşır. 118 beyitlik bu bölüm 
Nizâmî’deki Reften-i Şirin Be-Küh-ı Bisutün ve Sakat Şuden-i Esb-i Vey Şeyhî’deki 
Reften-i Şirin Be-Küh-ı Bisutün Be-Dıden-i Ferhâd başlıkları ile olay örgüsü 
bakımından paralellik gösterir; ancak Nizâmî’nin anlattığı Şîrîn’in atının ayağının 
sakatlandığı bölüm Firâkî’de yoktur. 

Şikesten-i Şişe-i c Ömr-i Ferhâd-ı Mahzun ez-Hârhâ-yı Hâristân-ı Bisütün (Bisütun’un 
Dikenliğinin Dikenlerinden Mahzun Ferhâd’ın Ömür Şişesinin Kırılması) adını taşıyan 
163 beyitlik bölüm Nizâmî’deki Âgâhi-i Husrev Ez-Reften-i Şirin Nezd-i Ferhâd 
Şeyhî’deki Meşveret Kerden-i Husrev Bâ-Emirân Der-Tebâh-Kerden-i Ferhâd ve 
Fiıistâden-i Pir-Zeni, Şunıden-i Şirin Veiât-ı Ferhâd ve ‘Azâ Giriften-i U başlıklarını 
içermektedir. Mehin Bânü’nun ölümü ve Şirin’in Mehin Bânü’nun ölümünü haber 
alışını da Firâkî bu bölüm içine yerleştinniştir. 

Nâme Nüvişten-i Husrev be-Tarık-i Serzeniş der-Vefât-ı Ferhâd be-ân Serv-i Nâ-şâd 
(Ferhâd’ın Ölümü Üzerine Husrev’in O Mutsuz Serviye Sitem Yollu Mektup Yazması) 
başlıklı bölüm Nizâmî’deki Ta‘ziyetnâme-iHusrevBe-Şirin Ez-Râh-ı Tanz Şeyhî’deki 
Matla‘-ı Dâstân ve Ta‘ziyet-nâme Fiıistâden-i Husrev Be-Şirin Be-Tarık-ı Tanz 
bölümleri ile paralel bir olay örgüsü içennektedir; fakat Firâkî, Husrev’in mektubunun 
Şîrîn’e ulaşmasını Resıden-i Nâme-i Şehıyâr be-Şirin-i Şeker-Güftâr (Padişahın 
Mektubunun Tatlı Dilli Şîrîn’e Ulaşması) adını taşıyanayrı bir bölüm içinde işlemiştir. 
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Cevâb Nüvişten-i Şirin Nâme-i Perviz-ıâ ve Resânıden-i be-Câmeş-i ân Cüllâb-ı Zehr- 
âmiz-ıâ (Perviz’in Mektubuna Şîrîn’in Cevap Yazması ve O Zehirle Karışık Gülsuyu 
Kadehini Ulaştırması) başlığı Firâkî’nin metninde Şîrîn’in Husrev’in mektubuna cevap 
verdiği 38 beyitlik bölümü içermektedir. Nizâmı ve Şeyhî’de bu bölüm Firâkî’den farklı 
olarak Şîrîn’in Meryem’in ölümü üzerine Husrev’e yazdığı mektup olarak yer alır. 
Nizâmı’deki Morden-i Meryem ve Ta‘ziyet nâme-i Şirin Be-Husrev Der Murg-i 
Meryem Ez-Râh-ı Bâd-Efrâz, Şeyhî’deki Vefât Kerden-i Meryem ve Ta‘ziyet-Nâme 
Nubişten-i Şirin Husrev-Râ Be-Tarık-i Tanz’bölümleri Firâkî’de işlenmemiştir. 

Firâkî’nin metninde yukarıdaki bölümün ardından birbirini takip eden iki bölümden ilki 
olan 91 beyitlik Reften-i Nesim-i Seheri be-Cânib-i Çemengeh ( Seher Rüzgârının 
Çimenlik Tarafına Gitmesi) ve arkasından gelen 83 beyitlik Resıden-i Şeh-bâz-ı Tûbâ- 
Şikâr be-Cevlângâh-ı ân Zıbâ-yı Tezerv-i Hoş-reftâr (Temiz Avlı Doğanın Hoş Şahnişli 
O Güzel Sülünün Dolaşma Yerine Ulaşması) bölümleri Nizâmı ve Şeyhî’de çok daha 
il eri ki bölümlerde karşımıza çıkar. Bu bölüm Nizâmî’de Reften-i Husrev Süy-ı Kaşr-ı 
Şirin Be-Behâne-i Şikâr ; Şeyhî’de ‘A z nı Kerden-i Husrev Be-Behâne-i Şikâr Bc- 
Cânib-i Kaşr-ı Şirin, Âmeden-i Husrev Ser-Mest Be-Der-i Kaşr-ı Şirin başlığı altında 
işlenir. Firâkî, Nizâmî ve Şeyhî’deki olay örgüsünden farklı bir kurgu oluşturduğu için 
Nizâmî’nin işlediği Şıfat-ı Dâd u Deheş-iHusrev, Be-Mey Nişesten-i HusrevBer-Taht- 
ı Takdis, Tenhâ Mânden-i Şirin ve Zâri Kerden Vey, Sitâyiş-i Şubhgâh; Şeyhî’nin 
işlediği Firistâden-i Husrev Şâvür-Râ Be-Şirin ve ‘İtâb Kerden-i Şirin Be-Şâvür, 
Hikâyet Kerden ŞâvürMu‘âtebe-i Şirin Be-Husrev, Bâz-Dâşten-iHusrev Şâvür-Râ Ez- 
Muşâhabet-i Şirin ve Zâri Kerden-i Ü, Ender Şıfat-ı Şeb-i Fiıâk u Tenhâyi, Hitâb 
Kerden-i Şirin Be-Şem‘, Hitâb Kerden-i Şirin Be-Pervâne, Şıfat-ı Şubh ve Münâcât 
Kerden-i Şirin Bâri Ta‘âlâ, Kaside Ender Munâcât, Mesnevi, Matla‘-ı Dâstân 
bölümlerini atlar. Diğer iki şair bu bölümleri işledikten sonra Husrev’in av bahanesiyle 
Şîrîn’in kasrına gittiği bölümü işler. 
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Firâkî’de Bâz-geşten-i ân Husrev-i İskender-haşmet-i Teşne-leb Ez-Leb-i Çeşme-i 
Zindegâni ve Pervâz-Kerden-i Tuti-vâr be-Cânib-i Şekeristân-ı Sipâhâni (O İskender 
Haşmetli Susuz Kalmış Husrev’in Ölümsüzlük Çeşmesinin Dudağından Geri Dönmesi 
ve Papağan Gibi İsfahanlının Şeker Ülkesi Tarafına Uçması) başlıklı 78 beyitlik bölüm 
Nizâmı’de Şuniden-i Husrev Evşâf-ı Şeker-i İspehâni-Râ; Reften-i Husrev Der-Işfahân 
Be-Temennâ-yı Şeker ; Şeyhî’deki Bâz-geşten-i Husrev Mahzun Ez Kaşr-ı Şirin ve 
Şikâyet Kerden-i Be-Şâvür, Şuniden-i Husrev Vaşf-ı Şeker-Râ, Sohbet Kerden-i 
Husrev Bâ-Şeker bölümlerini içermektedir. 

Yukarıdaki bölümü takip den bölüm Firâkî’de Pejmürde Şuden-i Ân Tâze Gül-i 
Bûstân-ı Zıbâyi ez-Bi-i c tidâli-Semûmi-i Vâdi-yi Nâ-Şekıbâyi (O Güzellik Bahçesinin 
Taze Gülünün Sabırsızlığın İtidalsiz Zehirlerinden Perişan Olması) başlığı altında 
işlenir Bu bölüm Şeyhî’deki Peşimân Şüden-i Şirin Ez-Bâz-Geşten-iHusrev ve Reften-i 
U Der-Pey-i Husrev Nizâmî’deki Peşimân Şüden-i Şirin Ez-Reften-i Husrev 
bölümlerine karşılık gelmektedir. Firâkî bu bölüme geçerken Nizâmî’deki Dıden-i 
Husrev Şirin-Râ ve Suhan Goften Bâ-Şirin, Pâsuh Dâden-i Şirin Husrev-Râ, Pâsüh 
Dâden-i Husrev Şirin-Râ, Pâsuh-ı Husrev Şirin-Râ, Pâsuh Dâden-i Şirin Be-Husrev, 
Pâsüh Dâden-i Husrev Şirin-Râ, Pâsuh Dâden-i Şirin Husrev-Râ, Pâsuh-ı Husrev Şirin- 
Râ, Pâsuh Dâden-i Şirin Husrev-Râ başlıklarını; Şeyhî’deki Gazel H ânden-i Şirin Be- 
Munâsib-i Hâl, Mesnevi, Dıden-i Husrev Şirin-Râ ve Mukâleme Kerden-i Bâ- Ü, Cevâb 
Dâden-i Şirin Husrev-Râ, Bâz Lâbe Kerden-i Husrev Şirin-Râ, Bâz Cevâb Dâden-i Şirin 
Husrev-Râ, Bâz İdde Kerden-i Husrev İltimas-ı Sohbet Ez-Şirin, Bâz Cevâb Dâden-i 
Şirin Husrev-Râ, Bâz Lâbe Kerden-i Husrev Şirin-Râ, Bâz Cevâb Dâden-i Şirin Husrev- 
Râ bölümlerini atlamıştır. 

Firâkî’nin işlediği bir sonraki bölüm ise Kırân Kerden-i Mâh-ı Âsmân-ı Sa c âdet be- 
Zühre-i Hueeste-Tulü c -ı Sipihr-i Letâfet (Saadet Göğünün Ayının İncelik Göğünün 
Mübarek Doğumlu Zühresine Yaklaşması) başlığını taşır. Bu bölüm Nizâmî’de Zilâf-ı 
Husrev ü Şirin ; Şeyhî’de Resıden-i Husrev u Şirin Be-Yek-Diger, Tezvic Kerden-i 
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Husrev Şirin-Râ başlığını karşılamaktadır. Firâkî, Nizâmî’deki Hâb Dıden-i Husrev ve 
Ta‘bir-i Şâpür, Meclis Ârâsten-i Husrev Der-Şikârgâh, Gazel Goften-i Nikisâ Ez- 
Zebân-ı Şirin, Served Goften-i Bârbed Ez-Zebân-ı Husrev, Served Goften-i Nikisâ Ez- 
Zebân-ı Şirin, Birün Âmeden Şirin Ez Hargâh, Âvurden-i Husrev Şirin-Râ Ez-Kaşr Be- 
Medâyin bölümlerini; Şeyhî’deki Şıfat-ı Rüz ve Bezm Ârâsten-i Husrev Ez-Seher Be- 
Yâd-ı Şirin, Gazel Hânden-i Nigisâ Ez-Zebân-ı Şirin Be-Munâsib-i Hâl, Mesnevi, 
Gazel H ânden-i Bârbed Ez-Zebân-ı Husrev Be-Munâşib-i Hâl, Mesnevi, Gazel 
H ânden-i Nigisâ Ez-Zebân-ı Şirin Be-Munâsib-i Hâl, Mesnevi, Gazel Hânden-i 
Bârbed Ez-Zebân-ı Husrev Be-Munâşib-i Hâl, Mesnevi, Goç Kerden-i Husrev Be- 
Medâyin, Şıfat-ı Rüz ve Cem‘ Kerden-i Husrev Buzurgân-ı Medâyin-Râ Ez-Behr-i 
‘Oıs, Sıfat-ı Hazinehâ-yı Husrev, Sıfat -ı Taht-ı Husrev Ki Der-Tevâıih-i Taberi 
Mezkürest, Sıfat-ı Hân-ı Zeırin-i Husrev, Â vurden-i Husrev Şirin-Râ Be-Devlet-Hâne-i 

- y • ız ız y u ’ yy 

Hod Be-Medâyin bölümlerine yer vermez. 

Firâkî’nin metnindeki Berk-ıizân-ı ân Dü Tâze-Nihâl-i Büstân-ı Civâni ez Tünd-i Bâd-ı 
Ecel der-Mevsim-i Bi-ftidâl-i Şarşar-ı Hazâni (Gençlik Bahçesinin O îki Taze 
Fidanının Hazanın Sert Fırtınası Mevsiminde Ecel Fırtınasından Yaprak Dökmesi) 
başlığını taşıyan 88 beyitlik bölüm Nizâmî’deki Nâme Nubişten-i Peygamber Be¬ 
ti us re v başlığını kapsarken sıralanan bölümleri işlemez: Enderez Şirin Husrev-Râ Deı- 
Dâd u Dâniş, Su ’âl ü Cevâb Husrev Bâ-Büzürgümmıd, Ecıâm-ı Kevâkib, Der-Bekâ-yı 
Cân, Çegü Negi Reften Cân Ez Cism, Der- Yâd Kerden Devre-i Zindegi Pes Ez-Murg, 
Deı-Pâs Tündresti Ez-Râh-ı 1‘tidâl, Temşıl-i Mübed-i Duvum, Temşıl-i Mübed-i 
Suvum, Temşıl-i Mübed-i Çehârum, Der-Nübüvvet-i Peygamber Ekrem, Goften-i Çihl 
Kışsa Ez-Kelıle ve Dimne Bâ-Çihl Nükte, Hikmet ü Enderez Seıâyi Hakim Nizâmi. 

Peydâ-Şoden-i Mu c eizât-ı Nebi Der-Helâk-i Mülk-i Husrev-i Gabi (Akılsız Husrev’in 
Mülkünün Yok Oluşuyla Nebi’nin Mucizelerinin Gerçekleşmesi) başlığını taşıyan 139 
beyitlik bölüm Nizâmî’deki Şıfat-ı Şirüye ve Encâm-ı Kâr-ı Husrev, Kuşten-i Şirüye 
Husrev-Râ, Hâstegâri Şirüye Şirin-Râ, Cân Dâden-i Şirin Der-Dahme-i Husrev 
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bölümlerini kapsar. Firâkî Nizâmî’deki Nişesten-i Husrev Be-Ateşhane, Temsil, Bidar 
Şuden-i Şirin, Neküheş-i Cihan, MiTâc-ı Peygamber bölümlerini işlemez. 

Şeyhî’nin metninde Tczvic Kcrdcn-i Husrev Şirin-Râ bölümü olay örgüsü içindeki son 
olay halkasıdır. Şeyhî’deki Matla‘-ı Dâstân ve Su’âl Kerden-i Husrev Ez Buzurgümıd 
Ma‘rifet-i Bari Te‘âlâ, H ânden-i Husrev Buzurgümıd-Râ Halvet-i Hâs ve Su’âl 
Kerden-i Ez-Ahvâl-i Kevn u Fesâd, Cevâb Dâden-i Buzurgümıd Husrev-Râ Der- 
Ma Tifet-i Bâri Ta ‘âlâ, Su ’âl Kerden-i Husrev Hakim-Râ Ez Mahlük-ı Evvel, Cevâb 
Dâden-i Hâkim Ez-ŞıTât-ı ‘Akl-ı Kul, Ender ŞıTat-ı NeTs-i Kül, Su ’âl Kerden-i Husrev 
Hakim-Râ Ez-Silsile-i Mevcûdât, Cevâb Dâden-i Hâkim Husrev-Râ, Ender Şılât-ı 
Muhaddid-i Cihât Ki Felek-ul-Eflâk H ânend, Ender ŞıTât-ı Felek-ul-Burüc Ki Şevâbit 
Niz Göyed, Ender ŞıTat-ı Seyyâıât-ı Seb ‘a, Su ’âl Kerden-i Husrev Buzurgümıd-Râ Ez 
‘Unşuriyyât, Beyân Kerden-i Hakim Hâl-i Tabi c iyyât-Râ, Ender Mizâc Kerden-i 
‘Anâsır ve Tevâlid-iMevlüd bölümleri Firâkî’de bulunmaz. 

Firâkî, Be-Payân-Resıden-i İn Şeb-i Kadr-i c Anber-Teşân ve ber-Âmeden-i Şubh-ı 
Sa c âdet ez Matla c -ı Ümıd-vâri-i Huceste-Zebân (Amber Saçan Bu Kadir Gecesinde 
Sona Ermesi ve Saadet Sabahının Kutlu Dilliliğin Umut Kaynağından Belinnesi) 
başlığını taşıyan 55 beyitlik bölüm ile eseri tamamlar. Bu bölüm, şairin eserini ve 
şairliğini övdüğü, eserin bitiş zamanını haber verdiği, eserini sunduğu kişinin İbrahim 
Paşa olduğunu açıkladığı ve eğer bu eser beğenilirse Nizâmî’nin hamsesini tercüme 
etme niyetini bildirdiği ve tabii ki İbrahim Paşa’ya dua ve iyi dileklerini sıraladığı 
bölümdür. 
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SONUÇ 

Husrev ü Şîrîn mesnevileri, yenidenyazımlarının sayısı ve yüzyıllarca devam eden bir 
yenidenyazım geleneğini oluşturmaları açısından değerlendirildiğinde Osmanlı klasik 
edebiyatı mesnevi sahası şairleri arasında en çok rağbet gören çift kahramanlı aşk 
hikâyelerinin başında gelir. Kaynak metin Nizâmî’nin Husrev ü Şîrîn i olmakla birlikte 
eserin Altınordu sahasında ilk kez Kıpçak Türkçesi ile XIV. yüzyılda kaleme 
alınmasının ardından yine aynı yüzyılda Anadolu sahasında yazılmış ilk Husrev ü Şîrîn 
metni olan Fahrî’nin Husrev ü Şîrîn' i ile karşılaşırız. Fahrî’nin eserini kaleme aldığı 
XIV. yüzyıl ortasından elde bulunan son Husrev ü Şîrîn mesnevisi olan Sâlim Efendinin 
XIX. yüzyıl başında kaleme aldığı Husrev ü Şîrîn mesnevisine kadar geçen üç buçuk 
asır içinde Anadolu sahasında Fahrî, Şeyhî, Ahmed Rıdvan, Ahi, Celîlî, Lami’î Çelebi, 
Rûmî, Sâlim tarafından yazılmış Husrev ü Şîrîn mesnevileri üzerinde araştırmacılar 
tarafından çalışılmıştır. Tezkirelerde Husrev ü Şîrîn yazdığı bildirilen kimi şairlerin 
eserleri ise bugün için kayıptır. Eski edebiyatın eleştirisinin de yapıldığı alanlar 
durumundaki tezkirelerin Husrev ü Şîrîn mesnevilerini ve eser sahiplerini 
değerlendirirken görüş birliği içinde oldukları bir konu da Anadolu sahasında Husrev ü 
Şîrîn yazan şairler içinde özellikle Şeyhî’nin bu türün en güzel eserini kaleme aldığı 
konusundaki değerlendirmedir. Husrev ü Şîrîn metinleri araştırmacılar tarafından 
değerlendirildiğinde araştırmacıların eserlerin edebî değeri konusunda vardıkları 
yargılar çoğunlukla tezkirecilerin hükümlerini doğrular biçimde ortaya çıkmaktadır. 
Buna göre yukarıda isimleri sıralanan Anadolu sahası Husrev ü Şîrîn şairlerinin Nizâmî 
kadar hatta Nizamî’den daha çok Şeyhî’yi üstat kabul edip eserlerini Şeyhî’nin Husrev 
ü Şîrîn i çizgisinde kaleme aldıkları bilinmektedir. 

Osmanlı mesnevi sahasında Husrev ü Şîrîn yazma geleneğinin en revaçta olduğu yüzyıl 
XVI. yüzyıl olarak görünmektedir; en azından isimlerini bilebildiğimiz, müellifi belli 
olan dokuz Husrev ü Şîrîn metninden dördünün (Ahi’nin, Lami’î’nin, Ahmed 
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Rıdvan’ın, Hamidîzâde Celîlî’nin Husrev ü Şîrîn' leri) XVI. yüzyılda kaleme alındığı, 
eserler üzerinde çalışan araştırmacılar tarafından ortaya konmuştur. 

XVI. yüzyılda yazılmış bir başka Husrev ü Şîrîn metni de Firâkî Abdurrahmân 
Çelebi’ye aittir. XVI. yüzyıl te z kirelerinin tamamında ismi zikredilmesine karşın 
Husrev ü Şîrîn adında bir eserinin varlığından söz edilmeyen, verdiği eser sayısı 
bakımından velut bir şair olduğunun altı çizilmekle beraber tezkireciler tarafından 
şairliğinden pek de övgüyle sözedilmeyen -Gelibolulu Âlî’nin Künhü’l Ahbâf ında 
kullandığı ifadeye göre şiirleri “vasat makulesi” olarak görülen- Firâkî Abdurrahman 
Çelebi’nin edebî kişiliğini yorumlarken tezkirecilerin sergiledikleri diğer bir ortak tavır 
da Firâkî’yi vaizliğini şairliğinin önüne geçirirerek değerlendinniş olmalarıdır. Şiir 
mecmualarında kendisine ait olduğu tespit edilen ve tezkirecilerin şairliğini açıklamak 
için örnek olarak kullandıkları şiirlerden anlaşıldığı kadarıyla Firâkî, klasik edebiyat 
geleneği kültürüne hâkim bir şairdir. Klasik edebiyata ait mazmunları, mecazları bolca 
ve yerli yerinde kullanır. Belki de vaizliğinden gelen bir hazırcevaplık ve konuşma 
diline hâkim oluşun ve eser verdiği XVI. yüzyıl şiir dilinin tezahürü olarak da 
şiirlerinde konuşma dilinin rahatlığı kendisini hissettinnektedir. 

Şiir mecmualarındaki ve araştırmacılar tarafından yayımlanmış şiirlerindeki dil 
kullanımına hâkim olan bu özelliğin direkt olarak tezimizin konusunu oluşturan 
Husrev ü Şîrîn' de de hâkim dil kullanımı olduğunun altını çizmek gerekir. Arapça, 
Farsça ve Türkçe kelimeleri oran açısından birbirine yakın bir sıklıkla kullandığını 
tespit ettiğimiz Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn inin belirgin dil özelliği konuşma dili 
kalıplarının kullanımının esere kattığı samimi havadır. 

Dil ve üslup açısından değerlendirildiğinde şairin çok başarılı olduğu alanlardan birinin 
de edebî sanatlar olduğu görülür. Eserde edebî sanatlardan hüsn-i talil, tecahül-i arif, 
leffü neşr, istifham sanatının çok renkli ve başarılı kullanıldığı beyitlere rastladığımız 
gibi lafız sanatlarından özellikle cinas sanatını metnin neredeyse tamamına yayılacak 
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kadar yoğun kullanması ve cinaslı kafiyelerin kafiye türleri içinde başı çeken grubu 
oluşturması şairin eserin ses yönünü güçlendinne amaçlı tasarrufları içinde 
değerlendirilmelidir. Aliterasyon ve asonanslar konusunda da çok dikkatli ve özenli 
davrandığını gözlemlediğimiz şair, yinelemelerin her türünü kullanma husususunda da 
son derece başarılıdır. Hem vezin hem de anlam açısından uyumlu sözcüklerin beyit 
içine yerleştirilmesi olarak tanımlanan paralelizmin çok sayıda örneğinin yer aldığı eser, 
paralel söyleyişler açısından da dikkati çekmektedir. Asonans ve aliterasyon 
konusundaki tavrı da şairin, anlamın ses ile bütünleşmesinin yarattığı uyuma gösterdiği 
özeni kanıtlar niteliktedir. Vezin olarak kıvrak ve hareketli bir kalıp olarak bilinen 
mefâ c îlün mefâ c îlün fe ( ûlün kalıbını kullanması da şairin söyleyişte hareketli ve canlı 
bir havayı yakalama amacına uygun düşecek bir tercih biçiminde değerlendirilebilirse 
de eserin içinde farklı bir nazım şeklinin ve farklı bir ölçünün kullanılmamış olması 
eserin ahengini sekteye uğratan bir eksiklik olarak da yorumlanabilir. Kafiye konusuna 
gösterdiği özen şairin eserin ses yönünü kuvvetlendirmek için başvurduğu yollardan bir 
diğeridir. Eserin ses yönünü güçlendinnek için gösterdiği tüm bu özene rağmen aruz 
kusurları olarak ifade edilen imale, zihaf, med, vasi gibi kullanımlar çağdaşı pek çok 
şair gibi Firâkî’nin eserinde de bulunmaktadır. 

Eserdeki dil kullanımı genel olarak değerlendirildiğinde eserin dilinin sade oluşu en 
başta üzerinde durulması gereken husustur. Kolay anlaşılan, zorlanmamaış, doğal ve 
rahat söyleyişin hâkim olduğu eserde pek çok beyit ilave bir yoruma ihtiyaç 
bırakmayacak kadar açık anlamları ifade etmektedir. Söyleyişin bu kadar rahat, anlamın 
bu derece açık olduğu beyitler hayal, duygu ve etkileyicilik bakımından 
değerlendirildiğinde ise bu bölümlerin kimi zaman orta düzeyin üzerine pek çıkamadığı 
görülmektedir. Bu durum şairin tahkiyede başarılı fakat edebî dili kullanma konusunda 
ortalama bir düzeyde kaldığı olarak da yorumlanabilir. 

Konuşma dilini kullanmadaki mahareti, şairin mutlaka vaizliğinin esere yansıyan bir 
başka tezahürü şeklinde yorumlanabilecek olan vaaz ve nasihat etme olanağı bulduğu 
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anda bu fırsatı kullanmaktan asla geri durmayıp sözü uzatmaya kadar varan nasihat 
üslubunu ağırlıkla esere soktuğu bölümlerde bile okuru sıkmayan canlı bir hava 
yaratmasına olanak tanımıştır. Şairin deyimler yanında atasözlerini dönüştürerek ya da 
kelâm-ı kibar olarak ifade edilen özdeyiş değerindeki söyleyişleri ve bu yolla ürettiği 
özgün ifadeleri kullanarak yarattığı halk diline yakın, rahat, doğal söyleyiş ve bu yolla 
ürettiği özgün ifadeleri metne ayrı bir değer katmıştır. Söz konusu dil kullanımı 
özellikleri şairin üslubununun da en belirgin yönlerini oluşturmaktadır. 

Nizâmı ve Şeyhî’nin eserleriyle karşılaştırıldığında Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn' inde 
konuyu ya da kurguyu baştan sona değiştirme yolunda bir müdahalede bulunulmadığı; 
ancak özellikle Ferhad vakasının işlendiği bölümde Ferhad’ın kuyuya hapsedilmesi, 
kuyudan kurtulmayı başarması, yer altındaki lal taşlarının tamamını yeryüzüne 
çıkarması, Şîrîn’in dadısıyla birlikte bir deniz yolculuğuna çıkması, iki âşığın birbirini 
tanımasının bu deniz yolculuğu sonrasında gerçekleşmesi gibi bazı bölümler diğer iki 
şairin eserinde bulunmayan, Firâkî’nin kurguyu değiştirdiği bölümlerdir. 

Firâkî’nin eserinin merkez kişisi de diğer Husrev ü Şîrîrf lerde olduğu gibi Husrev’dir. 
Hikâye Husrev’in doğumuyla başlar, ölümüyle sona erer. Husrev’in doğumunun 
ardından on dört yaşma kadar geçirdiği gelişim ve aldığı eğitim sürecinin anlatıldığı 
kısım eser içinde 18 beyitlik bir bölümü kapsarken eserde aksiyon, Husrev’in Şâbûr’dan 
dinlediği hikâyenin etkisiyle Şîrîn’e âşık olmasıyla başlar ve iki âşığın kavuşma yolunda 
karşılarına çıkan engelleri aşması ve evlenmesi sonrası Husrev’in oğlu Şîrûye tarafından 
öldürülmesinin arkasından Şîrîn’in intiharı ile sona erer. Nizâmî ve Şeyhî’nin 
hikâyesindeki kalabalık şahıs kadrosu Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn’inde sayıca azalmıştır. 
Diğer iki mesnevide bulunmayan sadece Firâkî’nin Husrev ü Şîrîn 'inde adına 
rastladığımız tek kahraman ise Şîrîn’in dadısı olarak adı geçen kadın kahramandır. 

Eser içinde özellikle Ferhad’ın Şîrîn’e âşık olmasıyla başlayan ve Ferhâd’ın ölümüyle 
sona eren bölüm, hem lirizm hem de anlamın sesle bütünleştiği çok güçlü söyleyişleri 
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içinde barındırması açısından dikkat çekmektedir. Bu bölüme hikâye içinde en geniş 
yeri ayırmış olması şairin Ferhâd olayına ayrı bir önem ve özen gösterdiği şeklinde de 
yorumlanabilir. 

Mesnevi kahramanlarını kendi dilinden dinleyebildiğimiz bölümler olarak da 
nitelenebilecek iç monolog ve iç diyalog bölümleri metinde dil ve üslubun en etkili 
kullanıldığı bölümler olarak dikkati çekmektedir. 

Mesnevide zaman belirsizdir. Olayların takvim zamanı açısından karşılığını bulmak 
imkânsızdır. Zaman kırılmalarına rastlamadığımız eserde zaman sıçramaları ise 
özetleme tekniği ile gerçekleştirilmiştir. 

Mesnevide şairin üslup açısından çok başarılı olduğu bölümlerden biri de mesnevi 
içinde çizilen akşam, sabah, yaz, kış, bahar, hazan, düğün, savaş, işret ve eğlence 
meclislerinin resmedildiği tablolardır. Bu tabloların kurgu içindeki olaylarla bağlantılı 
olarak eser içine yerleştirilmiş olması, çizilen manzaraları daha da anlamlı kılmaktadır. 
Örneğin, kahramanlar bahar mevsiminde âşık olur, canlılığın yerini yok oluşa bıraktığı 
hazan mevsiminde kahramanlar da ölümü yaşar. 

Nizâmî’nin kaynak metni ile Şeyhî’nin ve Firâkî’nin eserleri beyit sayısı açısından 
karşılaştırıldığında Firâkî’nin eserinin diğer iki eserin yarısından daha az bir hacme 
sahip olduğu tespit edilmiştir. Firâkî’nin eserden bahsederken kullandığı tefsir ifadesi: 

Yazup tefsir-i nev bu köhne şuhfa 
İletgil Âşaf-ı devrâna tuhfe (378) 

tercüme karşılığı kullanılmakla beraber kaynak metnin açımlandığı yenidenyazım 
ifadesini de düşündürmektedir. Gerçi Firâkî’nin eserinin Nizâmî ve Şeyhî’nin 
eserlerinin yarı hacmine sahip oluşu, diğer iki esere bir katkısının olamayacağı ya da 
diğerlerinden fazla bir şey söyleyemeyeceği düşüncesini ilk anda akla getirse de diğer 
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iki eserle karşılaştırıldığında şairin “tefsir’’ olarak ifade ettiği açımlamayı kaynak 
metindeki kurguya ait her noktada yapmaya kalkışmadığı kendince önemli gördüğü 
bölümlere müdahalede bulunduğu, özellikle bazı bölümlerde şairlik iddiasını diğer iki 
şairden daha farklı ve/ya çok söyleyerek kanıtlamaya çalıştığı görülür. Zaten şairin eseri 
diğerlerinin yarısı hacmine indirmesinin izahı da bu olmalıdır 


Sonuç olarak Firâkî’nin eseri üzerine yapılan inceleme çalışması ve bu incelemenin bir 
parçası durumundaki diğer iki kaynak eserle yapılan karşılaştırma çalışması 
göstennektedir ki Firâkî’nin XVI. yüzyıla ait olan bu yenidenyazımı şairin eserin içinde 
fahriye bölümü olarak nitelenebilecek bölümde; 


Bi-hamdu’llah ki mühlet virdi gerdün 
Çıkardum bahr-i dilden dür-i meknün 

Suhan siriştesine dizdüm anı 
Nuküş-ı Mâni gibi yazdum anı 

Söze şol veçhe virdüm intizâmı 
Pesend iderdi görse ger Nizâmi 

Müzeyyen eyledüm bir bâğ-ı zibâ 
Kim anun her giyâhı şâh-ı Tübâ 

Kodum anda hezârân perde-i nür 
Ki her bir perdenün altında bin hür 

Niçe huri ma' âni- zâde-i fikr 
Kamu Meryem gibi düşize vü bikr 

Cevâhir kim var idi kân-ı dilde 

Dür-i nâ-süfteler c ummân-ı dilde (2762-2768) 

Nizâmi kanda ve sen kanda miskin 
Diye tâ nazımına inşâf ü tahsin 

Olursan nazm ile c âlem feridi 
Olamazsın dahi Şeyhi müridi 
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Niçe Şeyhi sühan mülkinde sultan 
Kemine çâkeri Hassan u Selmân 

Degül nazm idüp olmış kışşa-perdâz 
c Ayan itmiş cihâna sırr-ı i c caz 

Ne i c caz ol Mesihâdan dem urmış 
Gönüller yaresine merhem unnış (2794-2798) 
mısralarıyla dile getirdiği gibi Nizâmı ve Şeyhî’yle yazınsal alanda bir boy ölçüşebilme 

denemesidir; şairin yine bu bölümde kendi sınırlarının ve şairlik yeteneğinin farkında 

oluşu biçiminde de yorumlanabilecek mütevazı duruşun doğru bir tavır olduğu 

ortadadır. Belirttiğimiz gibi şair bir denemeye girişmiştir, ortaya çıkan alt metin Nizâmı 

ve Şeyhî’nin metinlerini aşacak düzeyde bir edebî seviyeyi haiz olmamakla birlikte 

samimi, canlı, akıcı bir konuşma üslubunun hâkim oluşuyla kendini farkettiren, akıcı en 

önemlisi de şairinin sesini diğer iki şairin sesi arasında duyabileceğimiz kadar özgün bir 

eserdir. 
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4.BÖLÜM METİN 
HUSREV Ü ŞÎRÎN 


4.1. NÜSHA TANITIMI 

Bilinen tek nüshası Macar Bilimler Akademisi Kütüphanesi’ndeki Türkçe El Yazmaları 
Katalogunda TÖRÖK, 0.254 demirbaş numarasıyla ve Husrev-tıâme-i Firâkî adıyla 
kayıtlı bulunan yazma hakkında katalogda şu açıklamalara yer verilmektedir: 

C. 1; varak sayısı: 1+98+1; satır sayısı: 15; çift sütun; k.b.205xll5 mm. y. b. 140x67 
mm. Deri cilt, şemsesi gömmeli, zencirekli miklepli; fiziki durumu iyi. Kağıt: filigranlı; 
yazı: nesih; mürekkep rengi siyah; ser-levha yaldızlı ve mavi süslü, eserin adı ser-levha 
ortasında kırmızı mürekkeple yazılı. Bütün sayfalarda şiirlerin etrafı yaldızlı çerçeveli; 
takip kelimesi var (Parlatır, 2007, s. 106). 

4.2. NÜSHANIN YAZIM ÖZELLİKLERİ VE ÇEVİRİ YAZILI METNİN 
HAZIRLANMASINDA İZLENEN YOL 

Firâkî’ye ait Husrev ü Şîrîn mesnevisinin çeviri yazılı metni hazırlanırken aşağıdaki 
kurallara uyulmuştur: 

1. Metin hazırlanırken Husrev ü Şîrîn in Macar Bilimler Akademisi 
Kütüphanesi’ndeki Türkçe El Yazmaları Katalogunda TÖRÖK, 0.254 
demirbaş numarasıyla ve Husrev-nâme-i Firâkî adıyla kayıtlı olan tek 
nüshası kullanılmıştır. 

2. Metnin çeviri yazısı hazırlanırken Prof. Dr. İsmail Ünver’in (1993, s. 51-89) 
“Çevriyazıda Yazım Birliği Üzerine Öneriler” başlıklı makalesinde teklif 


edilen yazımlara büyük ölçüde uyulmuştur. 



297 


3. Türkçe sözcüklerde ve eklerde anlam farkı yaratmayan değişiklikler 
dipnotlarda gösterilmemiş; söz konusu değişiklikler metin üzerinde [ ] işareti 
içine alınmıştır. Çeviri yazıda eski yazılı metindeki anlam ve vezin açısından 
metne uymayan ve müstensih hatasından kaynaklandığı düşünülen yanlış 
yazılmış sözcüklerin doğru olduğu düşünülen biçimlerine yer verilmiş ve 
sözcüğün düzeltilen biçimi [ ] işareti içine alınarak eski yazılı metinde yer 
alan ve yanlış yazıldığını düşündüğümüz şeklinden ( : ) işareti ile ayrılması 
yoluyla dipnotta gösterilmiştir. 

4. Metinde okunamayan sözcükler sıra nokta ile (.); okunuşundan 

şüphe edilen sözcükler ise sonuna konulan soru işareti (?) ile gösterilmiştir. 

5. Vezin gereği oluşan ses düşmeleri (’) kesme işareti ile gösterilmiştir. 

6. Vezni bozuk olan mısralar dipnotta belirtilmiştir. 

7. Kur’an-ı Kerim’den yapılan alıntılar metinde italik harflerle yazılmış bunlara 
ait açıklamalar dipnotta gösterilirken önce sure adı ve numarası yazılmış ( / ) 
işaretinden sonra ayet numarası belirtilmiştir (İsrâ, 17/70 ). Diğer dinî 
iktibaslardan açıklama gerektirenlerin açıklamaları da dipnotta verilmiştir. 
Metin içindeki Farsça beyit ve mısraların da Türkçe çevirisine dipnotta yer 
verilmiştir. 

8. Arapça ve Farsça uzun ünlüler, vezin dolayısıyla kısa okunsalar bile daima 
uzunluk işaretiyle yazılmıştır. 

9. Dilimize Farsça ve Arapçadan geçen bazı sözcükler Türkçedeki telaffuzları 
tercih edilerek kullanılmıştır. 

10. “Âftâb, asman, âşkâr, pâdşâh, şehryâr” gibi sözcüklerdeki medli okumadan 
kaynaklanan ses türemeleri çeviri yazıda gösterilmemiştir; ancak eski yazılı 
metinde bu sözcüklerin harekelendirilerek yazıldığı birkaç yerde bu yazım 
özelliği göz önünde bulundurulmuş ve harekelendirmeden kaynaklanan ses 
türemesi çeviri yazıda gösterilmiştir. 
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11. Aslında hemzeli olan bazı kelimelerin yazımında hemze kullanılmamış, 
sözcükler “y” ünsüzü ile yazılmıştır: fahk-fayik, dâhm-dâyim, kâhnât- 
kâyinat gibi. Çeviri yazıda metindeki bu yazım özelliği korunmuştur. 

12. Türkçe ekler, Eski Anadolu Türkçesinin özellikleri doğrultusunda 
okunmuştur. Bazı eklerin ve “ile/için” edatlarının çeviri yazıdaki 
gösteriminde şu noktalar göz önünde bulundurulmuştur: 

- Gerindium eki (-dIkçA/-dUkçA) metinde sürekli -dIkcA/-dUkcA 
biçiminde İd ünsüzüyle yazılmıştır. -Gerindium eki -Up metinde sadece /b/ 
ünsüzüyle yazılmıştır. Çeviri yazıda bu ekler İç/ ve /p/ harfleriyle gösterilmiştir. 

-Kendisinden sonraki sözcüğe hem bitişik hem de sözcükten ayrı 
yazıldığı görülen “ile’’ edatı eğer ünsüzle biten bir sözcükten sonra getirilmişse 
-lA/ile; ünlü ile biten bir sözcükten sonra -y- yardımcı ünsüzü başa getirilerek - 
(y)ile/-(y)ıla ya da (y)lA biçiminde kullanılmıştır 

-Ek fıil(ana yardımcı fiil) /i-/ yapısının getirildiği sözcüğe (/V düşürülerek) 
bitişik yazıldığı görülür. Çeviri yazıda /i-/ yapısı eklendiği sözcükten daima ayrı 
okunmuştur: Yoğ idi, görmez isem, yanmaz idi, bilmezler idi. 

-I hâl eki kimi zaman hemze ile yazılmıştır. Hasteyi (2189). 

-Ek fiil /i-/ yardımcı fiili bir yerde hemze ile gösterilmiştir. Olmaz imiş(2283) 
-Metinde “incinmedi (2194), eyleyelüm (2161), diledi (2167),idelüm (2098), 
diyelüm (2096), gelesin(2100) ...” gibi bazı Türkçe kelime ve eklerdeki “e” 
ünlüsünün yazımında “elif’ harfi kullanıldığı ve bunun imaleyi işaret ettiği 
belirlenmiştir. 

-İzafetlerin genelinde izafeti belirtmek için kesre, hemze ya da kesre yerine “y” 
kullanılmamıştır. 

13. Kalın ünlü ile başlayan sözcüklerde, d sesi genellikle t ile gösterilmektedir. 
Çevriyazılı metinde de bu yazıma bağlı kalınmıştır: tağ, tağla-, taru, tur-, 
tayan- gibi. 
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14. Metinde ağırlıklı olarak /i/ li şekilleriyle yazılan; sınırlı sayıda /e/li 
yazımına rastlanan di-/de- , yir/yer gibi Türkçe sözcükler /i/ ünlüsü ile 
okunmuştur. 

15. Metinde /e, ç/ /b, p/ harflerinin yazımında ikilik görülmektedir. Çeviri 
yazıda bu seslerle ilgili yazıma uyulmuş özellikle kafiye gereği c/b sesleri 
kullanıldıysa o sesler düzeltilmemiştir: gic/giç, hiç/hic, aç/ac, muhtaç/muhtaç 
hep/heb, niçe/nice gibi. 

16. Farklı biçimde okunması mümkün olan “zamân-zemân” , /sühen- sühan/, / 
c ayş- c ıyş- c iş/, / c aşk, c ışk/ , /tamâm, temam/ gibi kelimelerin okunuşunda 
ikinci şekil tercih edilmiştir. 

17. Metindeki özel isimlerden biri olan ve Şâbür ve Şâvûr biçiminde iki farklı 
şekilde yazıldığını tespit ettiğimiz sözcüğün yazımındaki bu ikilik çeviri 
yazıda da korunmuştur. 

18. Harekelendirmenin kullanıldığı bölümlerde sözcüğün metnin içindeki genel 
yazımına bakılmaksızın harekenin gerektirdiği biçimde okumaya gidilmiştir. 

19. Farsça birleşik isim ve sıfatların arasına çizgi konmuştur. 

-Yapım eki işlevindeki Farsça ekler sözcüğe bitişik yazılmıştır. 

-Vasf-ı terkibi olarak isimlendirilen Farsça sıfat tamlaması yapısı çeviri yazıda 
tamlamayı oluşturan sözcüklerin arasına bir kısa çizgi konularak gösterilmiştir. 
Gül-çehre, mâh-rü, cennet-âbâd, râst-peymân. 

-îzâfet kesresi atılıp ters çevirilerek yapılan birleşik isim ve sıfatlarla; bir isimle 
fiilden türemiş isimlerin yan yana gelmesiyle oluşan tamlamalarda araya bir 
çizgi konulmuştur: dil-ber, dil-dâr, dil-cü, dil-efkâr. 

-Farsça izafet tamlamalarında muzaf ve mevsuftan sonra izafet kesresinin ve atıf 
vavlarının yazımında kalınlık ve incelik uyumu göz önünde bulundurulmuştur. 
-Farsça ikili tekrarların yazımında, yinelenen sözcükler arasındaki ek ve edatlar 
iki çizgi arasında gösterilmiştir. Ser-tâ-ser, dem-â-dem, pây-tâ-ferş gibi. 

-Farsça ve Arapça ön ekler, eklendikleri sözcükten çizgi ile ayrılmıştır. 
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nâ-mahrem, bi- c ışk, be-nâ-gâh. 

20. Arapça ve Farsça uzun ünlüler, vezin gereği kısa okunsalar bile daima 
uzunluk işareti gösterilerek â, i, ü harfleriyle gösterilmiştir. 

21. Metinde geçen özel isimlere büyük harfle başlanmış, bu isimlere gelen ekler 
kesme işareti ile ayrılmamıştır. 



4.3. ÇEVÎRİ YAZILI METİN: HUSREV Ü ŞİRİN 


\mefa c üün mctîıılün fe ( ulün ] 
[lb] 


1 Hudaya eyle tevfıkun kulavuz 
Makâm-ı Hakka tâ kim yol bulavuz 

2 c İnayet reh-ber it cân-ı sakime 
Yöneldivir şırât-ı müstakime 

3 Erenler mesleğine sâlik eyle 
Sa c âdet milketine mâlik eyle 

4 c İlim gencinesinün kapusın aç 
Dilüme ma c rifet gevherlerin şaç 

5 Nesim-i lütfün irişmezse hergiz 
Kalam deryâ-yı cehl içinde c âciz 

6 Talup söz bahrine oldum çü ğavvâş 
İlâhi sen naşib it gevher-i hâş 

7 Keremden ben fakire feth-i bâb it 
Hatâlu sözlerüm yâ Rab şavâb it 

8 Serâb-ı mâsivâdan eyle c âri 
Zülâl-i fi kri m it kalbümde câri 

9 Uyar c aşkun çerâğın dilde nâ-gâh 
Diyem tâ şevk ile Allâh Allâh 

10 Elif birligün[i] itmişdür ikrâr 
N’ola barınak götürüp tursa her-bâr 

11 İder müşrikleri ol dem[de] pâ-mâl 
Siyâsetgâh-ı kahrund’olsa çegâl 
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[2a] 

12 Olur hem- tavk-ı erbâb-ı mahabbet 
Kamu ' uşşâka kullâb-ı mahabbet 

13 .hâ kim buldı dergâhunda ' izzet 

Olur mü bu inlere tâc-ı hidâyet 

14 Nedür teşdid-i küngür kaşr-ı câna 
Ya zülf-i şâhid-i İslama şâne 

15 Bakanlar dir elif lâm ile medde 
Yiter abdâl-ı Hakka tüğ u şedde 

16 Bu mecmü' ana dindi ism-i zâti 
Budur müstecmi' olan her şıfâtı 

17 Budur her cân u dil mülkinde sultân 
Sipâh-ı şirk olur bundan gürizân 

18 'İlim yenbü'ınun bu menba'ıdur 
Hakikat âftâbı matla' ıdur 

19 Diyenler cân u dilden gâh u bi-gâh 
Olur ismün müsemmâsmdan âgâh 

20 Rahimâ ism-i zâtun hünnetiçün 
Kerimâ her şıfâtun hürmetiçün 

21 Terahhum kıl Firâki bi-nevâya 
Kerem h v ânm ' atâ it ol gedâyâ 

22 Neden kim toyuna kapunda her âc 
Kerem ben der-be-der miskin ü muhtâc 

23 Yüzüm götrdüm ulı dergâha geldüm 
Gedâyam ya' ni şey 7/ 7/ü/a 4f ’gcldüm 

24 Tapundan her ne kim gelse bana hoş 
Koma tek ben fakirim kâsesin boş 


46 şey’li’llâh: Allah rızası için. 
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25 Uyar taklid h v âbından İlahi 
Görem tâ nür-ı ta hk iki kemâhi 

26 Gönül gözine nurundan başar vir 
Muhit-i bahr-i feyzünden güher vir 


27 Za c ifem kuvvet-i bâzü naşib it 
Murâdum kak ası fethin karib it 

28 Bu kaşrun k’itdüm esbâbını hâzır 
Ana mk mâr-ı lütfün eyle nâzır 

29 Çü ben şâgird olam tevfıkün üstâd 
Ma c âni şehrin idem cennet-âbâd 

30 Ola her beyt köşk-i bâğ-ı Rıdvân 
Hayâl-i hâş içinde hür u ğılmân 

31 Midâdum Selsebıl’ m 47 eyle Kevser 18 
Devâtum olsun ol şahbâya sâğar 

32 Olup hâmem bu bezm içinde sâki 
Cihân halkına sunsun câm-ı bâki 

33 Hemişe hurrem it bu gülsitânı 
Yörenmesiin ana bâd-ı hazânı 

34 Bu meh-rü kim bekâretden urur lâf 
Ana meşşâta kıl tahsin ü inşâf 

35 Hat-ı müşkin olup sâkına halhâl 
Hayâl olsun hemân haddindeki hâl 

36 Letâfetden sürüp yüzine ğâze 
Görinsün ehl-i c ışka tâze tâze 


47 İnsan, 76/18. lA" Aynen flhâ tusemmâ selsebîlâpj/Drada bir pınar ki ona “selsebil” adı verilir. 

4h Kevser, 108/1 .Al diUlL^İ jjjâllİnnâ a’taynâke-1 kevser^a^Şüphesiz biz sana Kevser’i verdik. 
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37 Kamu mahbüblardan eyle fayık 
Ola kim ola şeh bezmine lâyık 

38 İdüp Belkisveş âşüb-ı c âlem 
Süleymân meclisine eyle mahrem 

39 Hasüd-ı divden olursa ihmâl 
Yitürsün şâha Âşaf anı fiT-hâl 

40 Zümürrüd kıl hatın bu nâzeninün 
Kör olsun çeşmi mâr-ı c ayb-binün 

41 Ney-i kilküm kılup kand ü şeker-riz 
Makâlüm it sürür u behcet-engiz 

[3a ] 

42 Kelâmum şehdin eyle şöyle şirin 
Ki Husrev ağzın açup ide tahsin 

43 Söze feyzün virürse intizâmı 
Olam hem-pençe-i nazm-ı Nizâmi 

44 Refik olursa tevfıkun İlâhi 
Tutam Şeyhi sülük itdügi râhı 

45 Egerçi bi-hayâlıkdur be-ğâyet 
Sühan-perdâz olmak bi-bizâ c et 

46 Veli deryâ-yı cüdun olsa mevvâc 
Ola her bir meges tüti vü dürrâc 

47 Benem şol peşşe-i mecrüh u pâ-mâl 
Ki şâhinem diyü açdum per ü bâl 

48 Ne mıimkin murg-i maksûdum idem şayd 
Çü târ-ı c ankebüt olur bana kayd 

49 Meğer perr-i hümâ ola kanadum 
Ki şeh-bâz-ı hevâyi ola adum 
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50 Senün emrimle açam bal ü çengal 
Şikâr ola murâdum kebki der-hâl 

51 Ve ger ni men hemân hâkem ki hestem 49 
Nice yüksek uçam ğâyetde nistem 

52 Çü nurundan olupdur âferiniş 
Remedlü dideme çek nür-ı biniş 

53 c Ayânen tâ görem râh-ı şavâbı 
İdem fahş u hatâdan ihtisâbı 

54 Ola kim sürmiye dil nat c ma at 
Dürüğ u likr-i bâtıl ola şeh-mât 

Tevhıd-i Hudâvend-i Ta c âla ve Takaddes 

55 c Adem k’olmışdı mevcüdâta me 3 vâ 
Vücüd adı işidilmezdi aşlâ 

[3b] 

56 Çü gitdi küıntüıkendin" ihticâbı 
' Ayân oldı hakikat âftâbı 

57 Şu c âın şaldı tâ kâf-ı vücûda 
Getürd’envâ c u eşnâfı vücuda 

58 Çün oldı nür-ı a c zam şu c le-perdâz 
Hakâyık birbirinden oldı mümtâz 

59 Hüviyyet bahrin’olmışken cihân gark 
Güher har-mühreden olmaz iken fark 


49 Ve eğer ben yoksam toprağa denksem varım; nasıl yüksekten uçayım ki son tahlilde yokum. 

50 Kiintü Kenz: “Gizli Hazine” Bu sözü ünlü hadis bilginleri (İbn-i Teymiye, Zerkeşî, ibn-i Hacer, Suyûtî...) uydurma 
hadisler arasında gösterirler. Aliyyü’l-Kârî, "Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler (beni bilsinler) diye 
yarattım.” (Zariyât, 51/56) âyetine dayanarak mânâsının doğru olduğunu iddia eder. 

"Ben bilinmeyen bir hazîne idim, bilinmeyi diledim, birtakım kimseleri yarattım, onlara kendimi bildirdim ve onlar 
da beni bildiler.” 

(Aclûnî, Keşfü’l-Hafâ, 2/132; Ahmet Serdaroğlu, Mevzûât-i Aliyyü’l-Kârî Tercemesi, Ank.,1966, s. 92.) sözü daha 
çok mutasavvıfların dilinde yaygındır. Onlar buna inanır ve esaslarını bunun üzerine kurarlar.) 
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60 Kalem çekdi çü nakkaş-ı iradet 
Hemân ma‘ nâ-yı harfe yazdı şüret 

61 Şühüd-ı zâtı içün vâcibü’z-zât 
Vücüd-ı mümkinâtı kıldı mir 5 ât 

62 c Avâlim oldı ef âline mazhar 
Şıfâtın itdi ihfâ peykin izhar 

63 Temevvüc kıldı çün deryâ-yı lâhüt 
Zuhur itdi kamu emvâc-ı nâsüt 

64 Hakikatden hakâyık oldı peydâ 
Ki geldi mebde 5 -i vahdetden eşyâ 

65 Zihi şânk zihi üstâd-ı çâlâk 
Ki rüh-ı pâkün itdi hik atin hâk 

66 Zihi nakkâş-ı âb u bâd u âteş 
Kara toprağı eyler nakş-ı dil-keş 

67 Dikenden gül hacerden gevher eyler 
Bir avuç hâkden bir server eyler 

68 İdüpdür hink-i gerdüm şitâbân 
Yidi meydânı bir kılmağa her ân 

69 Kılup nûrına mazhar âftâbı 
Virür ruhsâr-ı mâha fer ü tâbi 

70 Sipihri geh kılur bir kara c ummân 
İdüp encümlerin dürr-i dırahşân 

[4a] 

71 Geh eflâki ider gülzâr u gülşen 
Gehi eyler kelâğ u zâğa mesken 

72 Gehi eyler Zelihâ gibi nâlân 
Gehi gün Yüsufına anı zindân 
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73 Olur geh ravza-yı mina-yı Maçin 
Anun tezyiniyile hüb u mahzün(?) 

74 Beyâz-ı şubh haddine sefıdâc 
Siyeh çeşmine kuhl olur şeb-i dâc 

75 Bu mevcudat cümle hiçdür hiç 
Vücüd-ı Ha kk a nisbet hiçdür hiç 

76 Tokuz çerhi yire geçürse bir bir 
îrişür mülkine tebdil ü tahyir 

77 Ne şeh k’ola cihan andan hirâsân 
Yoğ itmek anı katında key âsân 

78 Gedâ kim âc u muhtaç u yalıncak 
İrâdet kılsa sultân eyleye çak 

79 Kimini şâh ider mülk-i cihâna 
Kimin muhtâc ider bir pâre nâna 

80 Virür kimine tâc-ı c izz ü iclâl 
Kimisine külâh-ı fakr ile şâl 

81 Kimine geydürür sincâb u kâkum 
Kimin[i] râh-ı sâmânda ider güm 

82 Kılur ba c zın za c if ü h v âr u pâ-mâl 
İder kimin dilir ü Rüstem ü Zâl 

83 Ne kim olsa iki c âlemde peydâ 
Musahhar kabza-i kadrinde cenT â 

84 İrâdet muktezâsınca olur iş 
Dimez çün u çirâ hiç şâh u derviş 

85 Ana kim didi Müslim oldı İslâm 
Şuna kim kâfir okur virür ahkâm 
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[4b] 

86 Ne mü 4nin kendü dininden haber-dâr 
Ne hod kâfir ider küfrine ikrar 

87 Ne sırdur sırr-ı sübhâni ki her gâh 
Degüldür yitmiş iki millet âgâh 

88 Ta c âla zâtuhu c amma fehemnâ 51 
Fehemnâ mâ fehemnâ mâ fehemnâ 52 

89 Cihân hayretde niçe fehm ü idrâk 
Ulu bildükleri dir mâ { a ra/hâk 53 

c Aız-ı Hâcât ü Münâcât be-Dergâh-ı Refı c ü ’d-Dcrccât 

90 Hudâvendâ za c if ü nâ-tüvânem 
Kemin-i kemter-i halk-ı cihânem 

91 Kulunam hizmetünde kâşirem ben 
Senün yolunda çok buyruk şıram ben 

92 c İbâdet kılmada ğâyetde süstem 
Günâh itmekde key çâlâk ü cüstem 

93 Benem şol c âşi vü mücrim günehkâr 
K’olupdur bana c işyân u güneh kâr 

94 Hudâ yolma düşüp olmışam peyk 
Direm şeytân iğvâsına Icbbcyk 34 

95 Görüp her serv-bâlâ vü bülendi 
Takup boynuma zülfinden kemendi 

96 Bilürven sâyeveş yanınca anun 
Cefâ vü çevrine kanınca anun 


51 Onun zatı yücedir, bunu biz anladık. 

“Anlamadık, anlamadık. 

53 “Seni bilmedik.” “ Mâ 'arafnâke hakka ma‘rifetik.” (Yâ Rab seni zatına yakışır şekilde bilmedik şeklinde rivâyet 
edilen ve sofilerce hadis kabul edilen bir sözden alınmadır.) 

54 Lebbeyk Allâhümme Lebbeyk: “Allâhım emret, emrine hazırım.” (Bu söze telbiye denir, haccın sıhhatinin 
şartlarındandır.) 
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97 Elümde sübha-yı peymane tekrar 
Dilümde vird ü zikr ebyât ü eş c âr 

98 Gelüp mey-hânede hâlât u vecde 
Seh[i]vle eylerem mescidde secde 

99 İdüp câm-ı mey-i c ışk ile mestlik 
İştim deyr-i cihanda büt-perestlik 

[5a] 

100 Müselmânlık olıpdur bir kuru ad 
Bu kâfir nefs elinden dâd ü feryâd 

101 Olursa rüz-ı mahşerde hesâbum 
Ne haşıl har kadar yokdur şevâbum 

102 Eğer a c mâlümi tartarsa vezzân 
Göğe ağa kamu hayr ile ihsan 

103 Okınsa nâme-i c işyânum anda 
Yüzüm karasıdur c unvânum anda 

104 Yiridür düzah olursa mekânum 
Tutıldı kâkül-i dil-dâra cânum 

105 N’ola bağruma dağ ursalar anda 
Hayâl-i hâl-i dil-ber var canda 

106 c Aceb mi üstüme yağarsa c akreb 
Zamirüm zülf-i piç-â-piçdür heb 

107 Çü gitmez gözleminden rüy-ı mehveş 
Olursam tan mı ğark-ı bahr-i âteş 

108 Günâh içinde gerçi nâ-be-didem 
Velikin c özr-hâhumdur dü didem 
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109 Düşüp bu ğuşşadan ayağa başum 
Şurâhi gibi akar kanlu yaşum 

110 Egerçi bizde c işyân u güneh çok 
Rahimâ rahme tünden ye ’sümüz yok 

111 Sunarsan câm-ı c afvundan cihâna 
Yiter bir eür c ası bin teşne cana 

112 Ganiyâ işigünde bir gedâyın 

Ki başdan ayağa cürm ü hatâyın 

113 Bu dergehde ne olam ben fütâde 
Sürer toprağa ruh şehler piyade 

114 Şular kim efşahiyyet kıldı da c vâ 
Dönüp gösterdi ol da c vâda ma‘ nâ 

[5b] 

115 Yine c acz ile kıldı i c tirâfı 
Ki lâ ahşa şenaen didi şâfı 55 

116 Ne küstâham ki ben hâşâ vü hâşâ 
Kılam hamd ü şenânun hakkın icrâ 

117 Ne mikdârı ola ben bi-zebânun 
K’ola hoş-h v ânı bir şâh-ı cihânun 

118 Ne cür ’etdür ki lâl olan gedâlar 
Kıla gülzâr-ı medhünde nevâlar 

119 Mukarrer nâ-sezâlıkdur ne şübhe 
Kemâl-i bi-hayâlıkdur ne şübhe 

120 Ne hoşdur güng ü lâl ü ebkem olmak 
Kuşür u c acz ile kul epsem olmak 


55 lâ alışa şenâen aleyk, ente kemâ esneyte alâ nefsike: “Senin zatını sena ettiğin (övdüğün, methettiğin) ölçüde seni 
sena etmeye gücüm yetmez.” Allah’ı övmek, “Rabbini tekbîr et (O’nun büyüklüğünü an.) Müddesir 74/3 ayetinin 
belirlediği gibi Allah’ın büyüklüğünü anlamaktır. Hz. Peygamber, Allah hakkındaki övgüleri sayamayacağını ifade 
eder, şöyle buyurur: “Senin hakkındaki övgüleri sayamam, sen kendini övdüğün gibisin.” 
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121 İlahi cehl ile kendüm yitürdüm 
Edeb resmini aradan götürdüm 

122 Edebsüzlikle çoğ itdüm gedâlık 
Huzür-ı hazretünde bi-hayâlık 

123 Hacâlet bahri uşda eyledi cüş 
Meded oldum hacil ü deng ü medhüş 

124 Ne miimkin yirden ırmağ iki gözüm 
Kara toprağa düşdi kara yüzüm 

125 Beni bu haclet odına yiter yak 
Terahhum birle yâ Rab hâlüme bak 

126 Tapundan özge yokdur çün penâhum 
Benüm kim yarlığasun yâ günâhum 

127 İşigün ma‘ bed ü ma' büd sensin 
Dü c âlem halkına makşüd sensin 

128 Katunda şâh ile müflis gedâ bir 
Cihân ser-keşlerine yok durur yir 

129 Eğer rübâh-ı pir ü ger cevân-şir 
Kazâyile kader boynında zencir 

[6a] 

130 Cihân c işyân iderse yâ c ibâdet 
Sana andan ne nef ü ne mazarret 

131 Olursa kullanın ger cümle c âşi 
Bulurlar lütfün irdükde halâsı 

132 Ve ger şalsan cehime bi-tevakkuf 
Senündür mülk hem hükm ü tasarruf 

133 Eğer ' afv eyleyüp kılsan c atâlar 
Dimez çün u çirâ şehler gedâlar 
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134 Kimine rüşena virür cemalim 
Kimin şâhâ yakar nâr-ı celâlim 

135 Rehinde berk urur envâr-ı gufran 
Birinim cebhesinde dâğ-ı hırmân 

136 Tefekkür bahrine gerçi ğarıkem 
Velikin bilmezem kankı ferikem 

137 Ne bilem kim c ayan oldukda râzum 
Ola mı mücriminden imtiyâzum 

138 Sürildükde kamu c âşi cehime 
Şefî c ola mı kimse ben yetime 

139 Gözüm zahirde dökmez gerçi kan yaş 
Olupdur kara bağrum tobtolu baş 

140 Mey-i gafletle can oldıysa ser-hoş 
Ne var dig-i cesedde kan ider cüş 

141 Elestün gitmedi dilden şafası 
Dahi çınlar kulağumda şadâsı 

142 Veli komaz k’idem seyr-i makâmât 
Kaza hükmince olur imtilâ 5 ât 

143 Kader zenciri geh şer gâh hayra 
Çeker geh hânkâha gâh deyre 

144 Güneş yanında şu c le virmeyüp müm 
Olur cüz 5 i irâdet külli ma' dûm 
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[6b] 

145 Görinmez gözüme nâ-büd u budum 
c Ademden hiç fark olmaz vücudum 

146 Gelür gâhi yine idrâk ü zehre 
Vücudundan irüp fı’l-cümle behre 

147 Vücüd ile c adem beyninde hayran 
Bulmmaz hayrettim bahrine pâyân 

148 Benem şol kâhil ü kelân-ı sahi 
Degül tâ c at işüm sehv-i melâhi 

149 Seg-i nefsüm hariş-i cife-i dün 

Bu kelb ucından oldum âh mağbün 

150 İşüm ana kalursa bellü yirüm 
Meğer kim c afvun ola dest-girüm 

151 Çü sürçe c arşa-i mahşerde atum 
Gelüp ğâlib hayırdan seyyi 5 âtum 

152 Halâs itdükde şâlihler c uşâtı 
Şefı c it bana fahr-i kâyinâtı 

Der -Na c t-ı Fahı-i Kâyinât c Aleyhi Efdâli ’ş-Şala vat 

153 Şehenşâh-ı cihân u şahne-i din 
Şeif c u 7- müznibirf 6 hayrü hı-ncbiyyin 

154 Dür-i bi-mişl ü lâ c 1-i kân-ı Bathâ 
Resül-i Yeşrib ü sultân-ı Bathâ 

155 Nübüvvet şehrinün ey şehryârı 
Burâk-ı c izz ü devlet şeh-süvârı 


56 Şefi ; u J l- müznibin “Günalıkârların şefaatçisi Hz.Muhammed.” Yüce Allah tarafından Hz. Muhammed’e şefaat 
etme yetkisi verilmiştir. (Bkz. Âl-i Imrân, 3/159; Muhammed, 47/19; Bakara, 2/225.) Hz. Peygamber de: “Benim 
şefâatım ümmetimden büyük günah işleyenler içindir.” Sünen-i Ebî Dâvud,l 1/537; Sünen-i Tirmizî hn. 2435) 
buyurarak Şefi 1 u J l- müznibin olduklarını ifade ederler. 
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156 Emin-i vahy ü şahib-sırr-ı mk rac 
Gubâr-ı hâk-i pâyün başlara tâc 

157 Eyâ iki cihâna kurretü’l- c ayn 
Keman ebrûlarundur kâbe kavseyn 51 

158 Dem-â-dem cilvegâhun çerh-i ahzar 
Anun ayağı izi mihr-i enver 


159 Le- c amrük 58 tac u hik at sana levlak 59 
En ednâ pâye-i tahtundur eflâk 

160 Şerif-ismün Muhammed Muştafâsın 
Güzin-i bihter-i hulk-ı Hudâsın 

161 Dıraht-ı âdemün şirin-berisin 
Cemk -i enbiyâmın mefharısın 

162 Çekilmiş nergisüiie kuhl-ı mâ-zâğ 0 
Ta c âla’İlâh hümâ vü beççe-i zâğ 

163 Cihândârâ halifün âferiniş 
Sipâh u hayş ü haylün âferiniş 

164 Şeb-i Esra 61 ki esbüii kıldı te c cil 
Melekçe varmadı peyk-i Cibril 

165 Ne kurbet kim sana oldı müyesser 
İrişmemişdür ana bir peyem-ber 


57 Necm, 53/9 Kâbe kavseyni ev ednâ: (İki yay aralığı kadar, yahut daha az kaldı.) 

Hicr, 15/72 Le-‘amrük: (Ey Resûlüm)senin ömrüne andolsun.) 

59 Lev-lâke Lev-lâk Le-mâ -Halaktü’l -Eflâk: (Sen olmasaydın felekleri (kâinâtı) yaratmazdım (Kutsi Hadis.). 

60 Necm, 53/17 !■« j üj Mâ zâğa-1 basanı vemâ tağâ (Muhammed’in gözü şaşmadı.) 

^ İsrâ, 17/ 1 y' A - is ojuiu 591 '.I :.y\l ^l AJySk UjUİ Aj) y, —y, 1 

“Subhânellezî esrâ biabdihî leyleın minel mescidil harâmi ilel mescidil agsallezî bâraknâ havlehû linuriyehû min 
âyâtinâ, innehû huves semîııl basîr.” (Kendisine âyetlerimizden bir kısmını gösterelim diye kulunu (Muhammed'i) bir 
gece Mescid-i Haram'dan çevresini bereketlendirdiğimiz Mescid-i Aksa'ya götüren Allah'ın şanı yücedir. Hiç 
şüphesiz O, hakkıyla işitendir, hakkıyla görendir.) 
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166 Sipihr-i mertebetd’ey şah-ı merdüm 
Güneşsin gayri peyem-berler encüm 

167 îşigün rütbeti a c lâ felekden 
Kemine çâkerün eşref melekden 

168 Cihâna virdi şer c ün intizâmı 

Dü c âlem buldı hükmünden nizâmı 

169 Kalem çekmezden ön nakkâş-ı kudret 
İderdün kâyinâtı Hakka da c vet 

170 Egerçi hâtemisin enbiyâmın 
Velikin evvelisin dü cihânun 

171 Vücûdun nâme-i esrâr-ı mu' azzâm 
Şerif arkanda mührün nakş-ı hâtem 

172 Ne hâtem penbe üzre müşk-i terdür 
Yâhud ebr-i sefıd içre kamerdür 

173 Dü c âlem didesinde merdümekdür 
Veyâ rüy-ı mekân (?) içün semekdür 


174 Süleyman hatemine ram ise bad 
Senün mührün cihâna urdı bünyâd 

175 Kelime ger c aşâ oldıysa yâver 
Sana tâvüs-ı kudsi oldı reh-ber 

176 Eğer ol Nile yol kesdiyse ancak 
Sen itdün mâhı engüştünl’iki şak 

177 Ne var gördiyse ol vâdide envâr 
Sana ' arş üzre Hak gösterdi didâr 

178 N’ola ger ana virildiyse Tevrât 
Sana Kurân inüpdür bunca âyât 
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179 Ne gam ger hüb ise elhan-ı Davûd 
Senün enfasun oldı cân-ı Dâvüd 

180 Har-ı c İsi olursa tünd ü ser-keş 
Urur berk-i Burâkun ana âteş 

181 Hable nâr-ı Nemrûd olsa gülzâr 

c Aceb mi oldı ser-keşler sana yâr 

182 Eğer ol Azeri itdiyse târâc 62 

Sen itdün Ka c beden aşnâmı ihrâc 

183 Uyardun şenf -i İslâmî ötürdün 
Cihândan zulmet-i küfri götürdün 

184 Özün Yûsuf cihân zindân-ı dil-gir 
Dü c âlem hâlin itdün hüb ta c bir 

185 Olursın fakr ile şâdân u mesrur 
Degül dünyâ katunda beyze-i mür 

186 Didün bu cifeye ınurdâr murdâr 
Kamu tâliblerine kelb-i bâzâr 

187 Şeb-i Mi c râc bu sehhâre c avret 
Özine şol kadar virmişdi zinet 

188 Görüp bir püşt-i pâ urdun sen ana 
İdüp Cibril tahsin kaldı tana 

[8a] 

189 Çü sürdün çerh-i çârüm sathına at 
Mesih oldı ruhun görince şeh-mât 


62 Âzer: Enâm 6/74 jjj jji -JâSii Uülai S^lİ 411 ji ^ “Ve iz gâle ibrâhîmu liebîhi âzera 

etettehızu asnâmen âliheh, innî erâke ve gavmeke fî dalâlim mubîn.” 

(Hani İbrahim, babası Azer'e, "Sen putları ilâh mı ediniyorsun? Şüphesiz, ben seni de kavmini de apaçık bir sapıklık 
içinde görüyorum." demişti). 
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190 Beşir-i makdemün Musa vü c İsa 
Tekaddüm mücib-i fazl ola hâşâ 

191 Bir ulu şâha rüz-i c azm-i meydân 
Nökerler önce gitmekden ne nokşân 

192 İderdün âdeme ta c lim dini 
Çekerken âb u gilde erba c ini 

193 Eyâ dürr-i yetim-i bahr-i senned 
Senün evşâfuna yok ğâyet ü had 

194 Çe ger çeşm-i çerâğ-ı hâtemisin 
Dü c âlem didesinün merdümisin 

195 Harim-i Hakka sensin mahrem ey şâh 
Dilün halvet-serây-ı // ma c A Hâli " 

196 Gümân u şübheden c âri muhakkak 
Senün zât-ı şerifün mazhar-ı Hak 

197 Yücedür c arş-ı a c lâdan çü pâyen 

c Aceb mi düşmese toprağa sâyen 

198 Fürüğ-ı tak atundan k’oldı hüccet 
Dahi meh kılmadı hurşide minnet 

199 Sa c âdet gördiler c âli cenâbun 
Melekler tutdılar şaf şaf rikâbun 

200 Mukayyed olmadun bu i c tibâra 
Göz açup kılmadun ğayre nizâre 

201 Atup arduna cümle mâsivâyı 
Hemân-dem ârzü itdün likâyı 

202 Bir anda mâverâ-yı c arşa irdün 
Hudâ didârım bi-keyf gördün 


Li Mâ Allah: "Benim Allah ile..(Benim Allah ile öyle anlarım olur ki, ne bir mukarreb melek ne de gönderilmiş 
bir nebi öyle bir yakınlığı elde edebilir.” mealinde rivayet edilen sözden alınmadır.) 
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203 Kamu maksûdun oldı haşıl anda 
Murâdun kalmadı iki cihanda 


204 Günehkar ümmete aldun nevale 
Hezârân armağan aşhâb u âle 

205 Şefa c at yâ Nebiyyu’llâh şefa c at 
Firâki derdmende eyle şefkat 

206 Dimez ümmet ki kuyunda senün h v âr 
Gedâ-yı bi-kes ü miskin ü ğam-h v âr 

207 Nezâren kim cihâna dest-i nesdür 
Men-i bi-çâreye bir gamze besdür 

208 Buyurdun âl ü aşhâb içün encüm 
Bieyhim ıktedeytüm ihtedeytüm M 

209 Huşüşâ çâr-yârün çâre-i cân 
Çehâr erkân-ı tâk-ı kaşr-ı imân 

210 Olupdur yâr-ı ğârun kân-ı tasdik 
Emirü’l-mü ’minin Bü-Bekr-i Şıddik 

211 İkinci a c del-i ahbâb u aşhâb 
Şeh-i c âdil c Ömerdür ibn-Hattâb 

212 Üçünci cârnk -i eczâ-yı Kur 3 ân 
İmâm-ı pür -hayâ c Oşmân-ı c Affân 

213 Çehârum ibn-i c umk-ı(?) şâh-ı Hayber 
Emir-i şir-i Hak kerrâr-ı Hayder 


64 Aşhâbı keen nücûmi bieyyihim ıktedeytüm, ihtedeytüm (Ashabım yıldızlar gibidir. 

Hangisine uyarsanız hidayeti bulursunuz.) Beyhaki, Ebu Cafer Ukayli, Ebu Hatim Razi, Nesai, Ebü Neim gibi hadis 
âlimleri bu hadisin zayıflığı konusunda müttefiktir. 
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214 Tarikat aşınanında meh aşhâb 
Hakikat tahtına şâhenşeh aşhâb 

215 Sahaben himmetinden Şey 5 ü li Tlâh 
Fekad kulnâ c aleyhim rahmetu dlâh 65 

Sebeb-i înşâ-yı İn Nâme-i Nâmı ve Mücib-i İmlâ-yı İn Tuhfe-i Giıâmi 


216 Meğer günlerde bir gün rüz-ı pür-süz 
Oturmışdum ğarib ü zar u dil-süz 

217 Perişân-hâtır u âşüfte-ahvâl 
Nigün-ser-tâli c ü ber-geşte- ikbâl 

[9a] 

218 Dem-â-dem sâki-i devrân u eyyâm 
Sunardı cânuma câm-ı ğam-encâm 

219 Gözüm yaşın şaçardum teşne-câna 
Ciğer kanın içerdüm kana kana 

220 İrerdi bu dil-i mahzuna gamlar 
Çekerdüm hiç yok yirden elemler 

221 Huşüşâ ta c ne-i a c dâ vü hussâd 
Vücudum hirmenin eylerdi ber-bâd 

222 Çıkarsam bahr-i tab c umdan güherler 
Girü har-mühre c add eylerdi harlar 

223 Diseydüm gül gibi rengin eş c âr 
Görinürdi hasudun çeşmüne hâr 

224 Bu ma c niden girüp c uzlet evine 
Çeküp başum ferâğat dâmenine 


65 Elbette, Allah’ın rahmeti o kimselerin (sahabelerin) üzerine olsun dedik. 
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225 Olup bir güşede meşgul ü murtaz 
Tama c ağzını yumdum hem-çü mikrâz 

226 Görüp can gerdeninde bunca bendi 
Dil-i c akl-ı mükemmel virdi pendi 

227 Dir ey murğ-ı esir-i dâm-ı vahşet 
Mukim-i tengnâ-yı künc-i hayret 

228 Nedendür böyle dest-i kudrettin teng 
Meğer kim oldı pây-ı gayrettin leng 

229 Niçün pervâzdan bu resme turdun 
Meğer kim per ü bâlün yile virdün 

230 Niçün bülbül gibi şeydâ degülsin 
Neden tüti gibi güya degülsin 

231 Güherdür söz şımasuz söyle dil-keş 
Degülsen taş sözümden cüş idüp taş 

232 Çü dil güş itdi c aklun bu hitabın 
Anun bu resin ile virdi cevâbın 


233 Didi ey mürşid-i rah-ı tarikat 
Sözün hakdur ne kim didün hakikat 

234 Egerçi emrime kıldum itâ c at 
Veli bu bendede yokdur bidâ c at 

235 Çü yokdur zerre mikdâri huzurum 
Ne denlü şu c le-perdâz ola nurum 

236 Ola mı şem c veş rüşen beyânum 
Keser mikrâz-ı gam her-dem zebânum 

237 Çü yok bâzüda şeh-bâz-ı murâdum 

c Aceb mi şınsa kuyruğum kanâdum 
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238 Ne söz kim terbiyetden ola c ari 
Güher olsa da yokdur i c tibârı 

239 Ne söz k’ola mükârin i c tibâra 
Okurlar la c 1 olursa seng-i hara 

240 Menem şol bi-kes ü derviş-i dil-riş 
Hazef dir la c lüme a c dâ-yı bed-kiş 

241 Kaçan fark olmasa ha kk ile bâtıl 
Olur söz söylemek ğâyetde müşkil 

242 Niçün yok yire dem uram hünerden 
Seçilmez cevheri çün pileverden 

243 Cevâb aldukda dilden c akl-ı ser-keş 
Gazabdan oldı şan bir pare âteş 

244 c İtâb ile hitâb idüp dir ey dil 
Sözüm hakdur cevâbun cümle bâtıl 

245 Gerek mür ol gerek murğ-ı sühan-dân 
Kayurma dest-giründür Süleymân 

246 Felekden itmek istersen şikâyet 
Şeh-i devrâna hâlün kıl hikâyet 

247 Ne şeh kim pâdşâh-ı heft kişver 
Sipihr-i saltanatda mihr-i enver 

[10a] 

248 Şeh-i âfâk sultân ibn-i sultân 
Şehenşâh-ı mu‘ azzam Şeh Süleymân 

249 Felekler hükm engüştinde hâtem 
Kemine çâkeri Dârâ vü Rüstem 

250 Libâs-ı şer c ü takvânun tırâzı 
Mübin-i din-i Ahmed Şâh-ı Gâzi 
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251 Sa c adet hil c at ana saltanat tac 
Selâtin işiginde c abd-i muhtaç 

252 Veğâ vaktinde aldukça ele gürz 
Olur meydânda ğaltân küh-ı Elbürz 

253 Kaçan kim haml’ide ol şir-i merdân 
Olur âhü gibi a c dâ girizân 

254 Bisât-ı rezme sürse hışm ile at 

c Adü turduğı yirde ola şeh-mât 

255 Ele alsa rez[i]mgâh içre çevgân 
Ser-i düşmen ola meydânda ğaltân 

256 Kemân ebrularını kılsa pür-çin 
Olur miskin şâh-ı Çin ü Maçin 

257 Şaf-ı küffâra vardukça hadengi 
Alur ayak derine bir Firengi 

258 İşidüp cüd-ı evsâfın sabâdan 
Yüzine kef tutar deryâ hay âdân 

259 Sehâsın görse şâhun olsa ger hayy 
Dilencilik iderdi Hâtem-i Tayy 

260 Toyınur matbah-ı cüdında her âc 
Bi-hamdi’llâh ki hiç kılmadı ınuhtâc 

261 Açar ebr-i c atâsı ol kerimün 
Şadef gibi dehânın her yetimün 

262 Ra c iyyetden idüp kat c -ı c alâka 
Belürsüz oldı gitdi fakr u fâka 

[10b] 

263 Cihân c adlinden oldı şöyle âbâd 
Söyündürmez çerâğın kimsenün bâd 
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264 Yürür seglerle ahü-yı beyaban 
Olupdur güsfende gürg çüpân 

265 Görüp kebk didi işbu amanı 
Yapar bâzun gözinde âşyânı 

266 Gidüpdür halk-ı c âlemden mezâlim 
Meğer kim ğamze-i yâr ola zâlim 

267 Cihan bezminden oldı câm-ı Cem dür 
Meğer kim çeşm-i dil-dâr ola mahmur 

268 Yasağından olalı c âlem âgâh 
Harâmiler olur tüccâra hem-râh 

269 Çıka ger yiryüzine mâl-i Kârün 

El uzatmaya hergiz merd-i medyun 

270 Şimâl ol hükmi tutmış şöyle mu hk em 
Yemin ile girer gülzâra her-dem 

271 Tokınsa bâd eğer ğufülle âba 
Şala c adli anı habs-i habâba 

272 Nesim-i lutfı irişdükde bâğa 
Ferahdan servler biter ayağa 

273 Sehâsı ebri ger yağdırsa bârân 
Olur lü Mü 3 -yi ter reml-i beyâbân 

274 Şehün kim adını güş eyledi dil 
Taşup deryâ gibi cüş eyledi dil 

275 Du c â gevherlerin idüp işâra 
Şenâlar eyledi ol şehryâra 

276 Hudâ c ömr-i dırahtın var itsün 
Budaklarını ber-hor-dâr itsün 



277 Hemişe gülbin-i bahtı ter olsun 
Sa c âdet yâr u devlet reh-ber olsun 

[İla] 

278 Felek dülâbı devr itdükçe kat kat 
Bula gülzâr-ı ikbâli tarâvet 

279 Ra c iyyet istemez bâlin ü pister 
Tek olsun şeh cihâna sâye-güster 

280 Cihândârdur anun sultân rühı 
Bulur cânıyla ten feth ü fütühı 

281 Zihi çeşm-i cihâna manzar olsun 
Gubâr-ı pâyı halka efser olsun 

282 Perişân olmasun c âlemde cenT i 
Uyansun saltanat bezminde şenT i 

283 Kaçan c azm itse her kankı diyâra 
Hızır atı ökünçesiyle vara 

284 Şuüd itdükçe çerhe tüb-ı kahrı 
Geçe yirden yire küffâr şehri 

285 Ne mülke kim vire hükm-i hümâyun 
Ola înnâ fetahnâ 66 ana mazmun 

286 Du c â-yı seyf olup tığında tahrir 
Hemişe eylesün a c dâya te 3 şir 

287 Figân itdükçe dâyim kerre-nâyi 
Bozılsun düşmenün tedbir ü râyi 

288 Rez[i]mgehde şadâ virdükçe küsı 
Serâsime ide Efrenc ü Rûmi 

289 Zemine sâye şalsun tül u ger c arz 


66 Fetih 48/1 UJ ^lî Ujs ll^iinnâ feta/mâ leke fet/jan mubînâ/n)(Şüphesiz biz 
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Ki es-sultan-ı Zıllu 5 llah 67 -ı fi 4 -arz 

290 Virüp şeh medhinden sonra âvâz 
Didi dil c akla ey dâ 4re-i râz 

291 Kim olsa zerre-i nâçizden kem 
Olur mı ol harim-i mihre mahrem 

292 Süleyman tutalum mür ile peyvend 
İdenniş ola mı Belkîsa mânend 

[11b] 

293 Ben ol mür-ı zaif âşüfte-hâlem 
Ayaklarda ğubâr-ı pây-mâlem 

294 Onat baksan hebâdur cümle varum 
Görinmez bir cihetden iktidârum 

295 Şikeste-beste vü zar u nizârem 
Mezellet yollarında hâksârem 

296 Ne cür 3 et ola kim ben hâk-i rehde 
Yüzüm cârüb idem dergâh-ı şehde 

297 Gelüp çâker yeki fahr ile vecde 
Irakdan eylerem ol baba secde 

298 Tekarrüb nat c ma tâ kim sürem at 
Bu sultânlık bana heyhât heyhat 

299 Didi c akl-ı kül ey tıfl-ı mü 3 eddeb 
Degül hâriç edebden sözlerim heb 

300 Süleymân hidmetine olsa destur 
Hemân pây-ı melâhdur tuhfe-i mür 

301 Cihânun şâhı ey mür-ı fütâde 
Kaçan ınuhtâc ola recl-i cerâde 


67 Allah’ın gölgesi. 
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302 Egerçi kudretince cümle mevcüd 
Muhabbet c arz kılmağ idi makşüd 

303 Veli zahirden anlanan gedâlık 
Edebsüzlük be-ğâyet bi-hayâlık 

304 Yek ol kim bile mikdârım her şey 
Eğer bay ü gedâ Kâvüs ger Key 

305 Kişi kim ide haddinden tecâvüz 
Eyüler dir ana elbette yavuz 

306 c A lâ-cvvcl faci ( kütlar u butlar ? 68 
Dimiş kim rahmet itsün ana Sübhân 

[12a] 

307 Bilüp öz kadrin ü tavrın şaşurmaz 
Edebsüzlügini hadden aşurmaz 

308 Tazallümse murâdun ey dil-i zar 
Yüz ur bir âstân-ı c adle her bâr 

309 Çü yok şâh işigüne iktidârun 
İşitdür Âşâf-ı devrâna zârun 

310 Ne Âşaf Âşaf-ı Sultân Süleymân 
Vezir-i pâk-din ü râst-peymân 

311 Tağılmışdur cihâna c adi ü dâdı 
Müyesserdür Hudâdan her murâdı 

312 Sa c âdet âstânında mülâzım 
Özine baht u devlet farz lâzım 

313 Zemin âşâr-ı c adli birle ma' mür 
Zemân ahyâr-ı re 5 yi ile mesrur 


68 ‘“Alâ-evvel faci‘küffar U butlan. "(Mümin ve kâfir herkes benim yüzüme bakmayı arzu eder.) 
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314 Müşavir şaha destûr-ı mu‘ azzam 
Kerimü 5 ş-şân-mahdüm-ı mükerrem 

315 c Atası ni c meti c âlemde mebzul 
Hüner şâhibleri katında makbul 

316 Fütüvvet büstânında şemerdür 
Mürüvvet âsmânmda kamerdür 

317 Sipihr-i saltanatda mâh-ı behcet 
c Utârid-fıtnat u hurşid-tal c at 

318 Dil oldı çünki c aklun emrine ram 
Dönüp kıldı bana ilhâh ü ibram 

319 Didi kim al elüne c ışk sazın 
Hıtâr-ı bâb-ı şi c rün ser-firâzın 

320 Çeh-i Bâbilde kıl anı nigün-sâr 
Ki sihr idüp sözinde ola sehhâr 

321 Yirin Yûsuf gibi it çâh-ı Ken c ân 
Sühan Mışrında tâ kim ola sultân 

[12b] 

322 Çıkar mahbesden anı gâh gâhi 
Diyâr-ı Rûm olsun cilvegâhı 

323 Yenile ya c ni Husrev dâstânın 

c Ayân it nâm-ı Âşafla nişânın 

324 Ne kim emr itdi dil tutdum temâmet 
İdüp tahrire küstâhâne eür c et 

325 Urup himmet külüngin kân-ı câna 
Getürdüm la c 1 ü gevherler miyâna 

326 Nice reşk itmesün her kân u c ummân 
Cihân halkına oldum gevher-efşân 
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327 Mübarek demde urup bu şehre bünyad 
Der ü divârın itdüm cennet-âbâd 

Şikâyet ez-Ahvâl-i Diger-gün-ı Hiş îltimâs-ı Kabül-i Tuhfe-i İn Derviş 

328 Emirâ Âşafa c âlem-penâhâ 
Vühüş u ins ü can âdem-penâhâ 

329 Terahhum kıl terahhum kıl terahhum 
Firakı derdmend eyler tazallüm 

330 Zamiründür çü mir 3 ât-ı Sikender 
Musavver hâl-i c âlem anda yek-ser 

331 Ne lâzım c arz-ı hâcât eylemeklik 

c Ayândur hod ne hâcet söylemeklik 

332 Kapundur Ka c be-i erbâb-ı hâcât 
Ko itsünler tavâf aşhâb-ı hâcât 

333 Yıkup yir itdi kalbüm çerh-i bi-dâd 
Halilem Ka c be gibi eyle âbâd 

334 Reh-i bahtum siyâh u tâli c üm dün 
Dilüm mahzun ahvâlüm diger-gün 

335 Boğazum aldı çün sâki-i devrân 
Sebü gibi c aceb mi ağlasam kan 

[13a] 

336 Eğer hâlümden olmaz isen âgâh 
Güler düşmen şurâhi gibi kah kah 

337 İreydi nâr-ı gayret birle yağum 
Söyündi bâd-ı mihnetden çerâğum 

338 Belâ bezminde oldı kâmetüm çeng 
Hemân âhumdur iden bana âheng 
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339 Gönül mir 5 atı gamdan jeng olupdur 
Dü c âlem gözlerüme teng olupdur 

340 Sıdı dil şişesini çerh-i gerdan 
Ana şâhid yiter gözden akan kan 

341 Bu devrün dürlü dürlü işleri var 
Bu çerhün c aksine cünbüşleri var 

342 Yasağundan eğer görmezse bimi 
Ayaklar ceng-i gerdûn ben yetimi 

343 Ve ger inşâfun olmaz ise hâkim 
Zemâne yile şuya vire hâküm 

344 İdüp ğavvâşlık şâm u seherler 
Çıkardum bahr-i tab c umdan güherler 

345 Olur kân gibi bağrum pâre pâre 
Bu dürri kılmaz isen güşvâre 

346 Degülse ger bu hâtem sana lâyık 
Kabulün mihriyile eyle fâyık 

347 Ne gam ta c n itse her bir büriyâ-bâf 
Metâ c a müşteri disün tek inşâf 

348 Zi c an bülbül şadâsın itmese güş 

c Aceb mi tek gülistân eylesün cüş 

349 Bu kaşr-ı dil-güşâ bulmaya tezyin 
Dimezsen âferin ithâf-ı tahsin 

350 Kelâmum dün olup olmaz müşerref 
Nazar kılmazsa ger lutf ile Âşaf 

[13b] 

351 Ola kim tuta bu defter cihânı 
Çü düstûr odına bağladum anı 
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352 İdenler bu gülistanı temaşa 
Baka mı büstân-ı dehre hâşâ 

353 İlâhi eyle bu gülzârı hurrem 
Yavuz yil esmesün üstine bir dem 

354 Hemişe eyle şahn u şuffesin pâk 
Ana yol bulmasun hiç hâr u hâşâk 

355 Açılsun gülleri virsün şafâlar 
Me c âni bülbüli kılsun nevâlar 

356 Bu gülşende olan serv ü semenler 
Le 5 imün çeşmine olsun dikenler 

357 Hudâyâ bu cihân turdukca dâyim 
Felek dâyir zemin oldukça kâyim 

358 Cihânun şâhın u şâhun vezirin 
Ben ayaklarda kalmış dest-girin 

359 Müdâm it mest-dâm it ber-devâm it 
Cihân ser-keşlerin emrine râm it 

360 Süleyman Şâh oldukça cihân-gir 
Hemişe Âşaf itsün re 5 y ü tedbir 

361 Süleymân nebinün hürmetiyçün 
Vezirinün zekâ vü fıtnatiyçün 

362 Şeh ile Âşafun ey şâh-ı a c zâm 
Cihân mülkinde kılma bir kılın kem 

363 Şehenşeh ma c delet tahtında mâdâm 
Yedi iklime câri kılsun ahkâm 

364 Vezirim tâli c in günden münir it 
Ben ayak toprağına dest-gir it 
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[14a] 

365 Kerimâ bâb-ı lutfundan dem-â-dem 
Budur mes 3 ül olan va 3 IIâluı a c lem 69 

Matla c -ı Dâstân-ı Husrev ü Şirin 

366 Gel ey ğavvâş -ı deryâ-yı me c ani 
c Ayan it c âleme dürr-i nihânı 

367 Dükân-ı dilden ey şarrâf-ı mahir 
Cihan halkına şat dürr ü cevahir 

368 Denizler gibi dök mâl ü menâli 
Söz ikliminde yap bir kaşr-ı c âli 

369 Ne kaşr ol kim ola c arş ile hem-ser 
En ednâ şemse ana mihr-i enver 

370 c Ömür sermâyesin hurç eyle yük yük 
Ko tek c âlemde bir ra c nâ teberrük 

371 Dökil saçıl kamu terk eyle varan 
Cihân mülkinde kalsun yâdgârun 

372 Şadef gibi dehâmın tutma her bâr 
Güherler eyle deryâ gibi işâr 

373 Çü söze kudrettin var olma hâmüş 
Şeker-hâ ol idüp tüti gibi cüş 

374 Boşaldup hâtıran dürden dürerden 
Sühan bezmine nakl eyle güherden 

375 Şalup ol bezme tab c un ol şem c -i perver 
Okunsun kışşa-i Şirin ü Husrev 

376 c Azimet Hüdhüdin cânunda kondur 
Söz iklimin Sebâ mülkine döndür 


69 iSıljfici (Al-i İmrân, 3/36; Nisa, 4/25; Mâide, 5/6; En’âm, 6/58; Yûsuf, 12/77...)- En iyi bilen Allah’tır. 
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377 Cihana taht-ı Belkısı c ayan it 
Süleyman Hazretini şâdmân it 

378 Yazup tefsir-i nev bu köhne şuhfa 
İletgil Âşaf-ı devrâna tuhfe 

[14b] 

379 Gel imdi eyle tahrir ile takrir 
Beyân it mâ-cerâ-yı c ışkı bir bir 

380 Yapanlar câmf -i c ışkun kıyâmın 
Bu vech ile açar efsâne bâbın 

381 İrüp emr-i İlâhi nâ-gehâni 
Çü dürdi defter-i Nüşinrevânı 

382 Geçüp tahtına sultân oldı Hünnüz 
Re c âyâ cenk ine cân oldı Hürmüz 

383 Şürû c idüp sehâ vü c adi ü dâda 
Kılurd’âbâ vü ceddinden ziyâde 

384 Eline alsa şemşir-i c adâlet 
Olurdı nev-civân pir-i c adâlet 

385 İderdi halk-ı c âlem hoş-huzûrı 
Gümân idi gören devrinde zürı 

386 Bulınmaz idi c âlemde perişân 
Hemin bâd-ı sabâdan zülf-i hübân 

387 c Avân kim râh-ı tuğyâne giderdi 
O zâlim kendü kendine iderdi 

388 Kimesne kılmaz idi kimseden dâd 
Meğer kim nây-ı defden nây-ı feryâd 

389 Virürdi derd-i ser ancak cihâna 
Humâr-ı bâde-i la c 1-i şebâne 
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390 Cinan gibi cihan olmışdı hurrem 
Gelüp şadılığ ü gitmişdi her gam 

391 Zamane halkı istiğnada yeksan 
Fakir olmışdı il içinde destan 70 

392 Zen-i bive evinde mâkiyâne 
Taru yirine dür olmışdı dâne 

393 Ne dihkân kim kıkırdı dâne-i dür 
Gına tohmın iderdi cümle haşıl 

[15a] 

394 Toyurmışdı na c im ü ni c met’acı 
Unutdurmışdı nâm-ı ihtiyâcı 

395 Hürümüz şâh idi bi-mişl ü mânend 
Gani gerçi veli muhtâc-ı ferzend 

396 Müheyyâ-baht u taht u hil c at ü tâc 
Oğul balına amma ac u muhtaç 

397 Özi sultândı gerçi tarabnâk 
Veli ferzend sevdâsında ğamnâk 

398 Şu korkudan ki degşürseydi rahtın 
Mübâdâ ecnebiler ala tahtın 

399 Döke bi-gâneye emvâl ü esbâb 
Yirinde kalmaya evlâd ü ensâb 

400 Meğer bu fıkr ile bir gice uyhu 
Alup nergislerini düş görür ü 

401 Yakasından çıkar hurşid-i rahşân 
Şu c âından kılur âfâkı tâbân 

402 Yuhudan kim uyandı şâh-ı bidâr 
Mu‘ abbirler getürdi şordı esrâr 


70 [fakir]: fakr 
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403 Didiler virgil ey şeh müjdegani 
Virür Hak sana bir şâhib-kırâni 

404 Bir oğul vire ya c ni sana Sübhân 
Ola İrana vü Turana sultân 

405 Geçince bir iki müddet aradan 
Ana bir tıfl virdi kim Yaradan 

406 Meh-i ferruh-fer ü şâhib-kiyâset 
Hümâyün-kevkeb ü hurşid-tal c at 

407 Çü toğdı gün gibi mâderden ol mâh 
Didi yirlerle gökler zâdehu Tlâh 

408 Hoş erkân üzre idüp ihtirâmm 
Kodılar Husrev-i Perviz nâmın 

[15 b] 

409 Hilâl indi felekden çâker oldı 
Anun gehvâresine çenber oldı 

410 Ne var ol mâha mehd olursa nüh tâk 
Ana kavs-i kuzahdur bir bağırdak 

411 Oyuncağ olmağa şankim Şüreyyâ 
Dizilmiş mehde boncuk gibi güyâ 

412 Yatur ol ğonçe-i ter mehd içinde 
Sanasın berg-i güldür şehd içinde 

413 Çü Şirinden konupdı anda mâye 
Virürdi şir-i şirin ana dâye 

414 Ezelden oldı çün Şirin ğıdâsı 
c Aceb mi âhir olsa mübtelâsı 

415 Bir iki yıldan ol bahşâyiş-i Hakk 
Gelür tüti gibi güftâra intâk 
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416 Ne dem kim hokka-i la c 1in açardı 
Sühan yirine gevherler saçardı 

417 Görüp Husrevde Hürmüz c akl-ı temyiz 
Büzürgümmid anı kıldı telâmiz 

418 Pes az müddetde tahsil itdi c âli 
Kemâl-i hüsn ü hulk u c adi ü celi 

419 Şu denlü c âlim old’ol mâh-pâre 
Ki hâcet kalmadı âmüzkâre 

420 İdindi kendünün cümle c ulümı 
Lüğât u mantık u tıbb u nücûmı 

421 Beyân itse cihâna ger me c âni 
Kelâmıyla alurdı c akl u câm 

422 Zekâ vü fıtnat olıncak özinde 
Hakim olsa ne var hikmet sözinde 

423 Temâm ondördine irdi çü ol mâh 
Dil-âverlik işinden oldı âgâh 

[16a] 

424 Ele çevgân u tüb-ı sim alurdı 
Girüp meydâna hoş ta c lim alurdı 

425 İletdi cümle lu c b işini başa 
İderdi şu gibi göz ursa taşa 

426 Ger alsa semtine tir ü kemânı 
Gazâl-i çerh isterdi âmânı 

427 Vü ger şimşek gibi şalsaydı tiği 
Kılurdı pâre pâre gökde mehi 

428 Göz açdurmazdı hançer çekse câna 
Âmân virmezdi hergiz Erdevâna 
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429 Neriman havf idüp pür-mahbesinden 
Uşandı Erdevân işkencesinden 

430 Ger ol meydâna sürse esb eğer fîl 
Girü kalurdı çerh andan yedi misi 

431 c Utarid gördi destinde kalem var 
Kimi bağlandı hıdmetde kalemvâr 

432 Tutardı tiğ c üryan elde Behrâm 
Anun hükmine tâ gerden ola râm 

433 Cemâl ü mâl ü c izz ü pâdşâhi 
Naşib olmış idi ol mâha gâhi 

434 Konılmışdı özinde her fazilet 
Şeeâ c at c adi ü dâd ile mürüvvet 

435 Olurdı gün gibi pür-şevk Perviz 
Kamer-behcetler içre c işret-engiz 

436 Gehi hür ile c işret kılurdı 
Gehi c ğılmân ile sohbet kılurdı 

437 Ferah kasrın müdâm âbâd iderdi 
Terah bünyâdım ber-bâd iderdi 

438 Cihân içinde olmışdı fisâne 
Kemâlâtiyle bi-mişl-i zamâne 

[16b] 

Pervâz-Kerden-i Perviz Mânend-i Şeh-bâz be-Aheng-i Şayd 

439 Meğer bir dem ki nakkâş-ı bahâri 
Cihâna gösterüp nakş-ı nigâri 

440 Zemini dürlü reng ile bezerdi 
Hıtâ-yı Rûmi yapraklar bezerdi 

441 Çenârı kadd-i yâra döndürürdi 
Nihâl-i serve kuşlar kondururdı 
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442 Virüpdi c alemün nakşına bir reng 
Görüp hayran kalurdı nakş-ı Erjeng 

443 Bu nakşun verd-i ra c nâ surh u zerdi 
Benefşe olmış idi lâciverdi 

444 Şahâyif şahn-ı sebze âb-ı pergâr 
Cihan u c cübesin eylerdi izhâr 

445 Cihâna berf olupdı ak dibâ 
Şakâyık c aksi yir yir al tamğa 

446 c Arüs-ı şâhsârun gonçe-i ter 
Giribânında şankim tügme-i zer 

447 Sehâb olmışdı kumri gibi pür-şevk 
Takardı boynına kavs-i kuzah tavk 

448 Çekerdi lâle câm-ı erğavâni 
Giyerdi gül libâs-ı şâdmâni 

449 Kuhistânda semen şahrâda lâle 
Gören vekâre (?) olmışdı nevâle 

450 Çemen olup kabâ-yı sebz-i ğarrâ 
Dimezdi atlas-ı eflâke tirşe 

451 Meğer nüş eylemiş ol demde şahbâ 
Degül nergis zemin kuşmışdı şafrâ 

452 Dıraht-ı gülde berg-i tâze vü ter 
Biterdi sanki tüti-beççede per 

[17a] 

453 Hemân olmışdı Mevlâ-hâne gülşen 
Külâh-ı Mevlevi giymişdi süsen 

454 Gül-i ter def nihâl-i gonçe rakkâs 
Fiğân-ı nâle-i bülbül ney-i hâş 
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455 Sema içün dirilüp gülsitana 
Seher kuşları eylerdi terane 

456 Yüzi şol hadde gelmiş kim sipihrün 
Açılmış kalmış ağzı mâh u mihrün 

457 Meh-i nev ki görindügi semâdan 
Eğilmiş ağzı iş bu kahkahadan 

458 Görinür lâleler sahrada pirüz 

Otak kurmış meğer sultân-ı Nev-rüz 

459 Gelür bâd-ı sabâdan büy-ı gülzâr 
İder her bülbül-i şeydâyı pür-zâr 

460 Virürdi güller oldukça güşâde 
Hezârun hirmen-i sabrını bâda 

461 Ağaçlar kef çalar kuşlar terâne 
Seher bülbüller ırlar yana yana 

462 Çemen ırmaklarımın çağ çağı 
Pür itmiş nağmelerden bâğ u râğı 

463 Çenârun kolları boynında servün 
Başı başa çatılmış her tezervün 

464 Ağız ağızda güller söyleşür hep 
Sunarlar ğonçeler birbirine leb 

465 c Arüs-ı gonçeye nergis göz eyler 
Görüp bülbüller anı bir söz eyler 

466 Bedehşân olmış idi şahn-ı gülşen 
Kızıl güller sanasın la c 1-i rüşen 

467 Eser bâd-ı nesim-i şubh-ı Nev-rüz 
Çerâğ-ı lâle olmış meclis-efrüz 
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[17b] 

Siyâset-Keıden-i Perviz be-Gulâm-ı H v iş 

468 Seher kim dide-i cellâd-ı gerdûn 
Gazabdan olmış idi tas-ı pür-hün 

469 Kılıç çekmişdi ya c ni kim zemâne 
İçe kanını halkun kana kana 

470 Meğer ol gün şehün çâkerlerinden 
Semen-simâ vü simin-berlerinden 

471 Kazayı gör ki girüp mivezâra 
Uzadur zulm elin bir şâhsâra 

472 Dedükçe bâğbân hay alma alma 
Koparur nukl içün bir iki alma 

473 İdince bu hatâyı ol peri-zâd 
Gelüp Pervize dihkân itdi feryâd 

474 Didi k’ey şâh-ı c âdil gör gücümi 
Koma şol merd-i zâlimde öcümi 

475 Hel’ahvâlüm ülümden sana ma‘ lüm 
Bilürven yirde kalmaz âh-ı mazlüm 

476 Şehenşeh bu haberden oldı dil-riş 
Getürdi ol ğulâmı kıldı teftiş 

477 Ma c âza ’llâh 71 didi hâşâ ve kelli 2 
Ne bâğa girdüm ü ne aldum elmâ 

478 Şehâ uş göz karardup iş bu dihkân 
İder ben kuluna yok yire bühtân 


71 Yüsuf, 12/23 iü'Sul Allah’a sığınırım. 

72 hâşa (Yûsuf 31/51.) ^ Kellâ Hayır “Allah korusun, asla, hiçbir vakit uzak olsun.” (Bu söz daha çok herhangi 
bir görüşü kabul etmeme, tenzih etme durumunda kullanılır. Kur’an’da yaklaşık otuz üç defa geçer. Meryem/79 
Mü’minûn/100 Şu’arâ/15 Me’âric/15 Müddessir/16, 32, 53, 54, Kıyâme 11, 2026vd.) 
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479 Didi dihkana Husrev kim ne çare 
Ana kaldı kim idem pare pare 

480 Çıkarsa sib içinden hak senündür 
Ve illâ bu hatâ mutlak senündür 

481 Aluram cânunı cânı yirine 
Dökerem kanuni kanı yirine 

[18a] 

482 Bu şarta merd-i mazlum oldı râzı 
Bulındı iki cânibden terâzi 

483 Buyurdı şâh bir cellâd-ı çâlâk 
Gulâmun itdi fi d-lıâl işkemin çâk 

484 Çün irdi ol güle âsib-i gerdün 
İçinden çıkdı vâfir sib-i gül-gün 

485 Bu zulmi çünki Husrev kendü gördi 
Kulun rahtın kamu dihkâna virdi 

486 Münâdiler şalup şehr ü diyâra 
Çağırtdı kim nihân ü âşkâre 

487 Eğer zulm ile bir cü olsa hor-yâd 
İderven hirmen-i c ömrini ber-bâd 

488 Vü ger bir bâğdan alsa koruğı 
Kılurven başın ol bâğun oyuğı 

489 Görüp iş bu yesağı cümle zâlim 
Gidüp kalmadı c âlemde mezâlim 

490 Zihi inşâf kim ol büt-pereste 
Bu denlü c adi iderdi zir-deste 

491 Ne hâl oldu ki İslâm beglerine 
Dimezler hây hergiz seglerine 
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492 Salarlar güsfende gürg-i hun-h v ar 
Re c âyâ içre ya c ni merd-i cerrar 

493 Düzerler gözyaşından havz u bağı 
Yakarlar âh odından çerâğı 

494 Yaparlar mâl-i eytâm ile eyvân 
İdüp bi-çâreler kalbini virân 

495 Olur kasrından anun zulm ma‘ lüm 
Ki her küngür zebân-ı hâl-i mazlum 

496 Sitem itmez egerçi Şeh Süleymân 
Veli c ifritleri vardur ki pinhân 

[18b] 

497 İderler mür-ı mazlümı dil-efkâr 
Kaçan kim olmaya Âşaf haber-dâr 

498 îlâhi şâhumuz dâyim habir it 
c Adâletle vezirin dil-pezir it 

499 Bu iki cân ile cism-i cihânı 

Mü 5 ey yed kıl virüp emn ü âmânı 

Güşâden-i Hürmüz Dürc-i PendRev-i Müzeyyen Sahten-i Güş-ı Ferzend-râ 

500 Naşihat-güy u dânâ vü hıredmend 
Dizüp söz riştesinden gevher-i pend 

501 Rivâyet eyledi kim Hürümüz Şâh 
Çün oldı Husrevün c adlinden âgâh 

502 Kığırdı yanına ol gül budağın 
Yepüp arkasın öpd’iki yanağın 

503 Didi ey ata câm kurretü’l- c ayn 
Dür-i pendüm ile küşk eyle pür-zeyn 

504 Çü tahta giçesin sultânum oğul 
Koma zinhâr c adli cânum oğul 
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505 Memalik c adi ü dad ile olur abad 
Re c âyetden ra c iyyet nitekim şâd 

506 Dilersen kim sana devlet ola yâr 
Kem-âzâr ol kem-âzâr ol kem-âzâr 

507 Kaçan zulm itseler küttâb-ı küstah 
Kalem tek başlarını kıl iki şâh 

508 Sitemkâr olı başlasa c ameldâr 
Götür yirden vücüdın eyle ber-dâr 

509 Ra c iyyet güsfend ü gürg c aınmâl 
Şakın çüpânlığunda itme ihmâl 

510 c Avâm kılma bend itmekde taksir 
Segün yegdür k’ola boynında zencir 

[19a] 

511 İdin her kişinün kadrini ma‘ lüm 
Hümâ yirini tâ kim almaya büm 

512 Çıkarma pâye-i â c lâya düm 
Gözet ayaklara düşmüş zebüm 

513 Yürürken şad-hezârân bive c üryân 
Geyürme kullara altunlu kaftân 

514 Gezerken der-be-der eytâm-ı muhtâc 
Urınmasun vezirim cevheri tâc 

515 Hazer kıl beddu c âdân ihtirâz it 
Bu c izz ü nâzı ko Hakka niyâz it 

516 Cihân mü lk inde c adi ile çıkar ad 
Disün adun işiden âferin-yâd 

517 Dilersen k’anılasın tâ kıyâme 
Öküş ihsân u lutf it hâşş u c âma 
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518 Dürüş idin seha vü c adli pişe 
İşün c âlemde cüd olsun hemişe 

519 Sahavet bir şıfatdur Hakka lâyık 
Çalış nefsün anunla eyle fâyık 

520 Eğer c asker murâdunsa firâvân 
Sipâha dâyim ihsân eyle ihsân 

521 Ne denlü zer virüp olsan güher-pâş 
Yolunda leşker oynar cân ile baş 

522 Sipâhiler megesdür sim ü zer şehd 
Bulanın cenk ine şehd ile kıl cehd 

523 Kayurmaz çek belâ vü rene ü mihnet 
Tek olsun il senün devrimde râhât 

524 Muhâmiden diyârun eyle teftiş 
Koma c asrunda bir derviş-i dil-riş 

525 Tutup meydânda kâh eyvân-ı c adli 
Cihâna c arşa kıl divân-ı c adli 

[19b] 

526 Kul idin tatlu dilünle cihânı 
Unutdur c âleme Nüşinrevânı 

527 Elün yanundan eksik itme bir dem 
İşâr it dâyimâ dinâr u dirhem 

528 Dimişler câh-ı ser-keş hüba benzer 
Anı şayd itmez illâ sim ile zer 

529 Hudâdan var ise fi T-cümle bimün 
Tokunma kılına hergiz yetimün 

530 Garibün âhına olma mukâbil 
Söyündürme çerâğ-ı bahtunı bil 
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531 Huşüşa gözyaşından ki şakın key 
Turuşamaz anunla leşker-i key 

532 İkin mâl ü menâle olma ğarrâ 
Gider âhir eltinden zerre zerre 

533 Degüldür saltanat bâki özüne 
Güler devrân bir iki gün yüzüne 

534 Açup c ibret gözini c âleme bak 
Niçe şehler olupdur toz u toprak 

535 Cihâna hükm idenler kâf tâ kâf 
Urur mı saltanatdan şimdi gör lâf 

536 Kanı İskender ü Dârâ vü Rüstem 
Kanı dârât-ı Kâvus u Key ü Cem 

537 Kanı Teymür kanı Fağfur u Dahhâk 
Ecel yili kamusın eyledi hâk 

538 Sana vü bana da virmez âmânı 
Alur acılığıla tatlu câm 

539 Pes imdi hayr ile geçür zamânun 
Du c â-yı hayr ile yâd ola cânun 

540 Be-herhâl anılur kişinün âdı 
Tek ol kim eylüg ile ola yâdı 

[20a] 

Çâşni-sâhten-i Şâbür Şeker-Şirin-i Şûr-engiz-râ ve Çeşânıden-i ez-Ân Şeh-zâde-i 

Perviz-râ 

541 Meğer bir şeb-çerâğun fer ü tâbi 
Söyündürmişdi şenf -i âftâbı 

542 Şeb-i târ-ı sipihre meh olup şem c 
Nücüm olmışdı pür-dâne gibi cem c 
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543 Tağıtmışdı c arüş-ı dehr saçın 
Açılmışdı sanasın nâfe-i Çin 

544 Okur hakkında anun çerh-i pür-zehr 
Selâm un hiye hattâ matla 7 ’-l fecP 

545 Zemân-ı hübdur bir mâh-peyker 
Ruhunda şeb anun hâl-i mu‘ anber 

546 Şehenşeh gördi kim âsüde c âlem 
Cihan ağyardan hâli vü hurrem 

547 Gönül hoş eyleyüp nüş itdi şahbâ 
Münâsib yâr ile halvetde tenhâ 

548 Zarif ü horde-dânlardı katında 
Ma c ârif söylenürdi sohbetinde 

549 Kaçan kim bâdeden germ olsa Husrev 
Hikâyet itdürürdi köhne vü nev 

550 Bu kânun idi kim her bir muşâhib 
Diye bir kışsa ammâ ki münâsib 

551 Şehün bir hem-demi var idi meşhur 
Nedim-i bezm-i fağfur adı Şâbûr 

552 Harif-i horde-bin ü kâr-dide 
Sözi makbul özi mukbil güzide 

553 Cihânı geşt idüp olmış haber-dâr 
Tolaşmış niçe kerre hem-çü pergâr 

[20b] 

554 Seferler itmiş idi bahr u berre 
Dâyim tüş olmış idi nef ü zarra 

73 Kadir, 97/5 ^ Selâmun hiye Aattâ matla’ i-lfecrp/D gece, tan yerinin ağannasına kadar bir 

esenliktir. 
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555 Kamer devrinde şol resm idi nakkaş 
Yazardı levha-yı şemse göz ü kaş 

556 Görüp nakşını oldı vâlih ü deng 
Tayandı kaldı bir divâra Erjeng 

557 Kalem çekse yazardı şüret-i can 
Olurlardı görenler deng ü hayran 

558 Pes ol dem eınr idüp Şâbüra Perviz 
Didi bir kışsa nakl it behcet-engiz 

559 Ne gördün c âlem içre acı tatlu 
Rivayet eyle bir bir eyü yatlu 

560 Yir öpüp şâh önünde didi Şâvûr 
Yavuz gözler cemâlünden ola dür 

561 Cihanı geşt iderken ey şehenşâh 
Yolum Ermen zemine irdi nâ-gâh 

562 Temaşa itdüm anda bir peri-ruh 
Meh-i ferhunde-fal ü mihr-i ferruh 

563 Letafet bezminün rüşen çerâğı 
Melâhat mivesi vü hüsn bağı 

564 Yanağı âteş-i Müsâ bin- c İmrân 
Siyeh kâkülleri güyâ ki şu c bân 

565 Ser-i zülfi belâ-yı câvidâne 
Salar âşüb-ı fitne mülk-i câne 

566 Nice vaşf eylesün rüyını vaşşâf 
Hemânâ gün gibi âyine-i şâf 

567 Dehânı hokka-yı la c 1in ü dür-bâr 
Açılsa şaçılur lüTü 3 -yi şehvâr 
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568 Dili bir kufl-i la c ünün diüdür 
Yâhud bâğ-ı belagat bülbülidür 

[21a] 

569 Lebi gül-nâr u yâ c unnâb-ı terdür 
Ya günde hâsıl olmış gül-şekerdür 

570 Dudağı çâşnisidür nebâtun 
Veyâ hemşiresi âb-ı hayâtun 

571 c İzârındaki hâli dânelerdür 
Cemâli şem c ine pervânelerdür 

572 Sanasın cebhesi şems-i nehâri 
Kemân ebruları ebr-i bahâri 

573 îki âhüları şâhine benzer 
Siyeli müjgânı olmış ana şehper 

574 Hüs[ü]n bâğında ol bini-yi ra c nâ 
Dahi açılmaduk zanbak hemânâ 

575 Ya hatt-ı istivâdur âftâba 
Yâhud simin elifdür mâhtâba 

576 Zenahdânı gümişden top u berrâk 
Kim ana çerhün altun topı müştâk 

577 Rikâbı bezm-i hüsne şem c -i kâfur 
Görinür çehresi nür ’un-' alâ-nür 

578 Muşaffâ sinesi sim-âba benzer 
Ya simin şahn içinde âba benzer 

579 Eİİ bir deste güldür penbeden ak 
Gül-i zanbak gibi barmak barmak 

580 Degül anun miyânı c akla ma‘ lüm 

Bu denlü var ne mevcüd u ne ma‘ dûm 
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581 Sütün-ı nurdur güya ki sakı 
Olur mu hk em anunla hüsn tâki 

582 c Akikinden şikeste narh-ı mercan 
Gam-ı lâ c liyile pür-hün dil-kân 

583 Had-i gül-günı mâh-ı c âlem-ârâ 
Kad-i mevzünı reşk-i şâh-ı Tübâ 

[21b] 

584 Ruhi gülzâr-ı cennetden nişane 
Saçı dam u beni ol dama dâne 

585 Esiri dâm-ı zülfinün dü c âlem 
Nice aldanmasun ol dâney’âdem 

586 Ne şehdür k’estire iki yanada 
Toludur sâ c idinden sim sâde 

587 Yüzi mehden alur bâc u harâcı 
Gözinün sürmeye yok ihtiyâcı 

588 Hilâl ebrüsına hâcib meh-i bedr 
Ser-i zülfine bir Hindu şeb-i Kadr 

589 Nihâl-i kâmetinde nâr-ı pistân 
Sanasın âb-rüy-ı nâr-ı bustân 

590 Şanavber kâmetinden ögrenür nâz 
Dehânı ğonçeye ta c lim ider râz 

591 Kaçan ol şâh-ı şimşâd itse reftâr 
Elin yüzine tutar serv ider c âr 

592 Lebi güftâra gelse şekker-âmiz 
Hayâdan ğonçeler olur c arak-riz 

593 Beyâz-ı şubh u deycür-ı şeb-i târ 
Şaçıla cebhesinden lem c a vü târ 
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594 Cemali gencini c arz itse dehre 
Dimezler fels-i ahmer mâh u mihre 

595 Saçında haddi benzer şeb-çerâğa 
Hümâya ğabğabı vü zülfi zağa 

596 Sular şeftâlu la c li c ârız-ı bağ 
Gözi bâdâm-ı ter kaşları yaprağ 

597 Hüs[ü]n kânında la c b gevher-i pak 
Gezend irgürmemiş hiç ana ha kk ak 

598 Naziri yok iken bi-mişl mahbüb 
Ne yirin medh idem kim cümle hüb 

[22a] 

599 Kuhistân cennet olmış kendi huri 
Bulınmaz kaşr-ı hüsninde kuşun 

600 Kelâmı tatlu vü peyğâmı şirin 
Dil-ârâmı cihânun nâmı Şirin 

601 Özi iklim-i hüsnün pâdşâhı 
Ana hübân-ı c âlem hep sipâhi 

602 Bedi c olsa eğer cümle beyânum 
Anun vasfında kâşırdur zebânum 

603 Hezârân gül-ruh anun lâlesidür 
O mülkün pâdşâhi hâlesidür 

604 Mehin Bânü dinür bir ulu c avret 
İder ol mülkete hükm ü hükümet 

605 Erenlerden yeg eyler re 5 y ü tedbir 
Tutar gözgü yirine elde şemşir 

606 Urınmaz başına gerçi ki miğfer 
Tutar miğfer makâmın lik mf cer 
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607 Hümadur kanadı altında ol bûm 
Ana bir Rûmi bende Kayser-i Rûm 

608 Tuta ger kine-i hasm ile şemşir 
İder şir-i civanı rübeh-i pir 

609 Eli altında Derbend ü Şıfâhân 
Muti' emrine Abhâz u Kuhistân 

610 Çü Şâvurun kelâmın dinledi şâh 
Temam oldukda itdi derd ile âh 

611 Ezelden var imiş ol serve meyli 
Anınca gözlerinden dökdi seyli 

612 İrince cân kulağına fîsâne 
Hemân-dem ' âşık oldı ğâybâne 

613 Çıkup nâmüs ' ârından kenâre 
Selâmet ceybin itdi pâre pâre 

[22b] 

614 Dögüp def gibi gögsin oldı nâlân 
Delüp ney gibi bağrın itdi efğân 

615 Dönüp bu hâl ile Şâvüra Perviz 
Didi ey hile-cüy u fitne-engiz 

616 Kuru efsâneyile aklum aldun 
Beni bir râh-ı bi-pâyâna şaldun 

617 Ne hâsıl bana bu olmaz meselden 
Kulakdan ' âşık oldum çıkdum elden 

618 Ne câdüsın kim idüp sihr ü efsun 
Akıtdun gözleminden Nil ü Ceyhun 

619 Şıdun dil şişesini taşa urdun 
Melâmet taşlarını başa urdun 
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620 

İçüme dağ urdun lale gibi 

Gözüm yaşını şaçdun jâle gibi 

621 

Sen itdün yine sen tedbirin eyle 

Delü oldum bana zencir eyle 

622 

Kayır kim olmayanı divâne-i c ışk 
Kamu hâlüm olup efsâne-i c ışk 

623 

İder gitdükçe cana derd te 5 şir 

Deva itmekde te dıir itme te dıir 

624 

Degülse itdügün ancak fısâne 

Kadem baş gir bu yola c âşıkane 

625 

Reh-i gamda bana reh-berlik eyle 
Kuşan gayret kuşağın erlik eyle 

626 

İşitdüm vasfını irdüm zevale 

Dönem ol mâhı gönnez [i] sem hilâle 

627 

Yanumda turma bir sa c at revân ol 
Hemân tut mülk-i Ennenden yana yol 

628 

Esen yel gibi olmasun karârun 
Diyârına iriş bir demde yânın 

[23a] 

629 

Ne ğam kim bana virdün güne-güne 
İlet Şirine andan bir numune 

630 

Anamazsan eğer ol serv hâlin 

Getür anun bana nakş u misâlin 

631 

Ne çâre gönnez isem ol nigârı 

Başam nakşın kara bağruma bâri 
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Nişaniden-i Şabür Nihal-i Muhabbet-i Husrev-ra deı-Dil-i Şirin 

632 Bu veçhe kıldı râviler rivayet 
Çün oldı c ışk-ı Husrev bi-nihâyet 

633 Kemer bağlanup üstâd-ı zemâne 
Tutup Ermen yolın oldı revâne 

634 Çeküp yol zahmetin bi-hadd ü pâyân 
Geçüp neçe neçe küh u beyaban 

635 Düşüp giderdi Pervizün gamına 
İrişdi bir ki günden ol zemine 

636 Meğer ol yörede bir kimse gördi 
Ana Şirinün ahvâlini şordı 

637 Revân okıdı bir bir dâstânın 
c Ayân itdi ana râz-ı nihânın 

638 Sözin Şâvurun ol merd eyleyüp güş 
Didi divâne misin yohsa ser-hoş 

639 Kim itmişsin hayâlât u muhâlât 
Müyesser ola mı heyhât heyhât 

640 Dimâğunda c aceb sevdâ konulmış 
Cünündan sana bir sâğar şunulmış 

641 Hayâl ü fikr-i bâtıl cümle naklün 
Niçün kendün yitürdün kanı c aklun 

642 Degüldür anı görmek serseri-kâr 
Nihândur çeşm-i c âlemden perivâr 

[23b] 

643 Yolında yel gibi yilüp yürürsen 
Eyüdür hâk pâyini görürsen 
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644 Anun bir kasrı vardur cennet-abad 
Felekden almış anun resmin üstâd 

645 Münakkaşdur der ü divân rengin 
Nişimen idinüpdür anı Şirin 

646 Sipihr-i nil-gün anun revakı 
Hemân kavs-i kuzâh dergâh u tâki 

647 Ana eyvân cebhe tâk ebru 
Cihân deyrinde bir mahbüb-ı büt ü 

648 Revâkında yazılar hatt-ı c âli 
Hat-ı sâki-yi meh-rünun misâli 

649 Korniş her cânibind’üstâd-ı revzen 
Sanasın her biri bir çeşm-i rüşen 

650 Muşaffâ sofalar gül gibi handân 
Dehendür fi’l-mcşcl dendâne dendân 

651 Meğer küngürler el açmış du c âya 
Makâm olsun deyu ol dil-rübâya 

652 Tokunmaz bâmına nezzâre-i mâh 
Kemend-i mihr irişmez ana kütâh 

653 Binâsınun esâsı cümle menner 
Basacak yir bulamaz bâd-ı şarşar 

654 Görenler Ka c be-i kûyını ditrer 
Kuş uçmaz ol yana konmaz kebüter 

655 Bu kaşrun revzeninden her kenâre 
îder ol mâh-rü her gün nezâre 

656 Kimi kim görse ger nezdik ü ger dür 
Getürdüp gözlerini itdürür kür 
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657 O maha bir nazar çün niçe derviş 
Öküş hare eylemişdür nür-ı biniş 

[24a] 

658 Şular kim bilmeye Şirin yesağın 
Söyünmiş bil hemân anun çerâğın 

659 Meh-i c id ol yaftadan olsa peyda 
Bu korkudan kimesne bakmaz aşla 

660 Bu kandan kim olalar kasra nazır 
Huşüşâ k’anda Şirin ola hâzır 

661 Bu ahvâli çü Şâvûr eyledi güş 
Ana bir özge tedbir eyledi hoş 

662 Düretdi şan c atiyle bir c aceb kâr 
Görüp hayrân kaldı çerh-i devvâr 

663 Bir âyine düzüp üstâd-ı kâmil 
Kodı revzenlere anı mukâbil 

664 Eğer gösterse ol gül-çehre didâr 
Ola âyinede c aks-i be-didâr 

665 Ç’ola ol râz-ı hüsn âyinede fâş 
Hemân ol nakşı tahrir ide nakkâş 

666 Meğer bir gün yine ol mâh-pâre 
Turup revzenden eylerdi nezâre 

667 Bakardı her yana ol serv-i âzâd 
Veli görmezdi hergiz âdemi zâd 

668 Kalem alup ele nakkâş fi’l-hâl 
Görüp gözgüde c aksin yazdı timsâl 

669 Çün ol nakş-ı sürür-engizi yazdı 
Yanında şüret-i Pervizi yazdı 
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670 Temam itdükde na-gah irdi bir bad 
Elinden kâğıdın kaçırdı üstâd 

671 Kazadan düşdi kasrına nigârun 
Görün bi’llâh nakşın rüzgârun 

672 İdince c ışk ile Şirini pür-şür 

Ne şüret gösterür gör çerh-i hun-hor 

[24b] 

673 Turup ol yöreden Şâvur-ı ğamgin 
Giderdi gözlerinde nakş-ı Şirin 

674 Tasavvurdan yazup bir nakş-ı rengin 
Alup gitdi k’ide Pervizi teskin 

675 Bu yana ol büt-i simin-sâ c id 
Bulur kasrında bir rengin kâğıd 

676 Eline aldı gördi ol nigârin 

Nice kâğıd hemân büt-hâne-i Çin 

677 îki şüret yazılmış hüb u zibâ 
Görince gitdi gönünden şekibâ 

678 Özi nakşın bilür ol serv-i âzâd 
Diye bilmez ki âdem yâ peri-zâd 

679 Veli bildi ki bir mahremi vardur 
Kurı şüret degül ma‘ nâsı vardur 

680 Temâşâ itdüginc’ol nakşı dil-keş 
Ururdı hinnen-i sabrına âteş 

681 Alup yüzine gözine sürerdi 
Gehi koynına koyardı dürerdi 

682 Gehi boynına tümâr idinürdi 
Özine mahrem ü yâr idinürdi 
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683 Gehi söylerdi ana ağlayurak 
Yüreğin lâle gibi tağlayurak 

684 Ne gencün dirdi esrarısın ey nakş 
Ne ma‘ nânun nümü-dârısın ey nakş 

685 Ne şehrim pâdşâhi suretisin 

Ne burcun mihr ü mâhi-hey 3 etisin 

686 Ne yirdendür gelişün bu diyara 
Ne iklime giderdün yâ şikâra 

687 Ya kimün nâme sisin söyle nâmın 
Haber vir bilelüm bâri makâmın 

[25a] 

688 Ya gönlüm yağmalayan kanı kimdür 
Benüm bu derdümün dennânı kimdür 

689 Ne sihr itdün beni divâne kıldun 
Dil ü cândan kamu bigâne kıldun 

690 O cânsız şürete söylerdi hâlin 
Birez def eyler id’andan melâlin 

691 Gehi köhne gamını eyleyüp nev 
Döküp ölçerdi ahvâlini cev cev 

692 Olurdum dirdi ağlayana handân 
Mükâfât itdi şimdi bana devrân 

693 Ne itdümse yoluma geldi bir bir 
İden âhir bulurmış hey ne tedbir 

694 İderdi derdle geh âh u feryâd 
Geh ol nakşa bakup olurdı dil-şâd 

695 Ururdı geh yüzin anun yüzine 
Öperdi gâh sürerdi gözine 
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696 Zihi c avrat kim erden yeg hurüşı 
Tolu âvâze-i c ışk ile güşı 

697 Şunun kim c âlem içre adı erdür 
Çü bi- c ışk ola c avratdan beterdür 

698 Dü c âlem c ışkla bünyâd olupdur 
Kimi Şirin kimi Ferhâd olupdur 

699 Gil-i âdemle ervâh-ı firişte 
Olupdur c ışk meşk ile sirişte 

700 Dilersen kalasın c âlemde bâki 
Koma c ışk işini elden Firâki 

Nigâşten-i Şâbür Şüret-i Âfet-engiz Şirin der-Levha-yı Dil-iEndüh-gir-i Husrev 

701 Rivâyetdür ki çün Şâvûr-ı üstâd 
Medâyine irişdi yine dil-şâd 

[25b] 

702 Getürdi Husreve Şirin nakşın 
Görenler didi nakkâşına tahsin 

703 Çü Husrev açdı ol tasviri gördi 
Yenilendi hemân-dem eski derdi 

704 Bakup nakşa nigârın yâd iderdi 
Döküp gözyaşların feryâd iderdi 

705 Dir id’ey cân gam rüyun niçe bir 
Temennâ-yı ser-i küyun niçe bir 

706 Dimezün kim yüzün göster düşümde 
Ne var bir kerre görinsen düşümde 
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707 Degül haddüm senünl ’ olmak henı-ağüş 
Tek-i küyun yiterd’itsem der-âğüş 

708 Sana çeng ü çegâne câm-ı gül-gün 
Bana efğân u zar u çeşm-i pür-hün 

709 Benüm cânum firâkunda mu‘ azzeb 
Sentin gönlün kimün yaşlında yâ Rab 

710 Anup ol nev-bahâr-ı hüsni her ân 
Bulutlar gibi ağlardı firâvân 

711 Kurudup düd-ı âhından dimâğın 
Yakardı şem c gibi bağrı yağın 

712 Görüp mahremleri anun bu hâlin 
Didiler def kılmağa melâlin 

713 Şehâ c ışk işinün oranı yokdur 
Göneldügün yolun pâyânı yokdur 

714 Koşan bir lahza ger elden piyâle 
Olur kalbüne yüz bin ğam havâle 

715 Şarâb-ı erğavân u câm-ı gül-gün 
İder dilden ğam u endühı birün 

716 Olup derd ü ğam c ışkıyıle dil-riş 
Yirişmez k’olasın bi- c işret ü c iş 

[26a] 

717 Muti' oldukda Perviz-i bigâne 
Müheyyâ oldı bezm-i Husrevâne 

718 Gelüp ferrâşlar mahbüb u zibâ 
Döşendi yir yirin ensüz ü dibâ 

719 Fürüzân itdiler zerrine micmer 
Yakup hoş nükhet içün c ûd u c anber 
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720 Kurıldı zer-nişan taht-ı muraşşa c 
Oturdı Husrev-i c âlem-murabba c 

721 Alup bir girde-bâliş yaşdanur şâh 
Yüzi hurşid-i hâver astarı mâh 

722 İdüp Perviz ol nakşı kenâre 
İderdi gâh gâh ana nezâre 

723 Gümiş bileklü sâkiler kamervâr 
Tutarlar ellerinde câm-ı zer-kâr 

724 îşâret kıldı Husrev sâğar-ı mey 
Yüridi vü çalındı barbet ü ney 

725 İçildi çün şarâb-ı erğavâni 
Kamu bezm ehlinün cüş itdi kanı 

726 Olupdı mâh-rülar gamzesi tiz 
Sanasın hançer-i kaşşâb-ı hun-riz 

727 Terennümler idüp şevk ile kavvâl 
Kılurlardı karâr u sabrı pâ-mâl 

728 Ne dem kim nâyler feryâd iderdi 
Şekib-i c âşıkı ber-bâd iderdi 

729 Olup ol şürete Perviz hayrân 

Ne içer bilmez idi mey mi yâ kan 

730 Humârı bâdenün çıkdukca başa 
Ururdı şişe-i nâmüsı taşa 

731 Leb-i câm-ı mey ile la c 1-i sâki 
Virürdi ehl-i bezme c ömr-i bâki 

[26b] 

732 Şarâb-âlüd-ı lebden her şeker-hand 
Kılurdı rü-siyeh c uşşâkı hursend 
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733 Dil-i aşüfteler tarac olurdı 
Hadeng-i gamzeye umac olurdı 

734 Gümiş elden alup altun ayağın 
Öper bezm ehli sâkinün yanağın 

735 Şu denlü nüş olındı câm-ı gül-gün 
Ki hadden oldı devr-i bade birün 

736 Çü Husrev tâb-ı meyden oldı bi-tâb 
Alur nergislerin endişe-i h v âb 

737 Koyup elden ayağı ehl-i sohbet 
Ferâğat h v âbiyile oldı rahat 

Şikâr-Reften-iÂn Şir-Zâde-iBişe-i Şccâ ( at ve Resıden-i be-Ân Turfe Müşgin Gazâl-i 

Şahrâ-yı Melâhat 

738 Yine şayyâd-ı kuhsâr-ı girân-seng 
Şikâr içün ider bu resme âheng 

739 Şehenşeh kim iderdi cana cebri 
Hazân oldı bahâr-ı bâğ-ı sabrı 

740 Firâvân oldı vardukça melâli 
Dahi arama kalmadı mecâli 

741 Dil-i ğamgini özlerdi şikârı 
Temâşâ kılmağa Hürmüz ğırârı 

742 Meğer kim iştiyâk-ı çeşm-i Şirin 
Ola dird’âhülar görmekle teskin 

743 îşâret kıldı her şir-şikâre 
Ki hâzır-baş olalar kâr-zâre 

744 Turup bir şubh-dem şeh-zâde Perviz 
Başında tâc-ı zer altında Şebdiz 
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[27a] 

745 Ne Şebdiz ol tezerv-i bi-bahâne 
Konupdı sâye-i serv-i revâne 

746 Şehün hod rüyı bir mâh-ı dil-efrüz 
Beyâz-ı cebhesi şan şubh-ı Nev-rüz 

747 Gamından bir ğazâlün vâlih ü deng 
Hemân nehçirgâha kıldı âheng 

748 Medâyin yöresinde vardı bir tağ 
Zeminim sinesinde bir kara dağ 

749 Şüküh-ı c âlem ü güm-râh u enbûh 
Dil-i c uşşak içinde sanki endüh 

750 Felek devr idemez pirâmeninde 
Kevâkib kum kapardı dâmeninde 

751 Atardı ta c ne taşın âsmâne 
Nesimi rüh-bahş idi cihâne 

752 Bi-aynih her bunan mihr-i rahşân 
İçinde taşları la c 1-i Bedehşân 

753 Hevâsı ıııu' tedil ne genn ü ne serd 
Dahi hiç sebzezârı olmamış zerd 

754 Kara benlü peleng-i nazenini 
İderdi bi-karâr âhü-yı Çini 

755 Kemend-i c anberin ü halka-yı hâl 
Gehi tavk-ı ğazâl ü gâh halhâl 

756 Gözi her bir ğazâlün mest ü hun-riz 
Kılurdı şir-merde ğamzesin tiz 

757 Buyurdı şâh başlandı şikâre 
Yayıldı mâh-peykerler kenâre 
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758 Peri-rülar ki perran itseler tir 
İderlerdi hezarân murğı nehcir 

759 Tab[ı]l-bâz ursa her şirin-şemâyil 
Ferahdan raks ururdı murğ-ı mayii 

[27b] 

760 Şehün hod bezm-i şayda nâveki şem c 
Vuhüş olmışdı pervane gibi cenk 

761 Hadeng-i lâle-rülardan geveznân 
Olup mecnun tutar râh-ı beyaban 

762 Seg-i şayyâd dendânından ekser 
Batardı pây-ı nehcire dikenler 

763 Kemân-ebrülarun tirine âhü 
Gele ruhum deyü varurdı karşu 

764 Yöneldükce hadeng-i şir-efgen 
Kaçardı canı nehcirün bedenden 

765 Keman olup sine sine iki kât 
îderdi vahş ü tayrı ğâfil-i mat 

766 İdüp segler zebûn âhü-yı Çini 
Şoyarlard’arkasından püstını 

767 Şu hadde vâlih oldı rübeh-i pir 
Ki gitdi hatırından mekr ü tezvir 

768 Be-ğâyet havfı var idi pelengün 
Seg-i divâneveş sinlerdi sin sin 

769 Tutup itler ğazâl-i nazenini 
Diş urup pârelerlerdi tenini 

770 Şınup kanadı kebk-i ser-firâzun 
Yilerdün dön (?) önince şâh-bâzun 
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771 Gidüp her yana avcılar şitaban 
Dökerlerdi o can alıcılar kan 

772 Kimi ururdı gürg ü âhüya tir 
Dikerdi kimi şir üstinde şemşir 

773 Şu denlü cânver olmışdı küşte 
İrerdi küştelerden göge püşte 

774 Kamış oklardan etrâf-ı kühistân 
Diyeydün k’oldı ser-tâ-ser neyistân 

[28a] 

775 Yatan leşlerden ol gün küh u şahrâ 
Hemân olmışdı güristân güya 

776 Boğıldı cânverler kana kat kat 
Sanasın oldı tüfan-ı kıyamet 

777 Şeh öninden meğer bir âhü-yı şüh 
Çıkup gitdi nitekim yaydan uh 

778 Düşüp pâyine anun gitdi Perviz 
Uzadı c askerinden yitdi Perviz 

779 İderken şayd ardınca şitâbı 
Felek c azb itdi şem c -i âftâbı 

780 Gidüp rüşen gün irdi şâm-ı tire 
Zemâne batdı şan katran u kire 

781 Gidüp ol gice Husrev tâ sehergâh 
Meğer olmışdı bir sahrada güm-râh 

782 Nice şahrâ ki şahrâ-yı kıyamet 
Bulınmaz ana pâyân u nihâyet 

783 Ben-i âdem ana hiç kesmemiş yol 
Mekân-ı div idi peyğüle-i gül 
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784 c Aceb menhus idi ol mevzi' -i şüm 
Gelürdi her tarafdan na c ra-yı bûm 

785 Nesim-i şubhgâhi şarşar-ı merg 
Dıraht-ı c ömri tiz iderdi bi-berg 

786 Hevâ genn ü dem-i ğülân-ı pür-div 
Yoğ idi saye illâ sâye-i div 

787 O deştün lâle-i hamrâsı yek-ser 
Kızıl kan ile tolmış kâse-i ser 

788 Firâzın görmemiş hiç ebr-i pür-nem 
Nişib-i esfel-i ka c r-ı cihetnem 

789 O bezm-i pür-şüküh içinde Perviz 
Zebun olmışdı ki ennişdi Şebdiz 

[28b] 

790 Yürürdi vâlih ü hayran u dil-teng 
Dökerdi gözlerinden eşk-i gül-reng 

791 İdüp gül gibi şabri cübbesin çak 
Dir idi ağlayup ey dâver-i pak 

792 Hakimâ Kâdirâ Perverdgârâ 
Katunda cümle sırrum âşkârâ 

793 Ne diyem k’olmaya c ilmüne ma‘ lüm 
Meded kaldum belâ deştinde mağmum 

794 Yol urup degzinürven ben fütâde 
Bu şahrâlarda döndüm gird-bâda 

795 Kanı ol zıll-ı çetr-i c arş-pâye 
Salar üstüme şimdi gül sâye 

796 Kanı ol pister-i dibâ-yı zerrin 
Uş oldı hâk ü hâr efreş ü bâlin 
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797 Diriğa k’oldı şah-ı mar sünbül 
Nefır-i zağ bâng-ı şavt-ı bülbül 

798 Kaçan gönlüme gelse dürr-i şehvâr 
Görinür gözlerüme cife-i mâr 

799 Şu denlü teşneyem âb-ı revâne 
Serâbiyle beni aldar zemâne 

800 İderdi Ha kk a zari vü münâcât 
Sürerdi şöyle güm-reh her yana at 

801 Belâ canına kâr itmişdi gayet 
Kılurdı çerh-i gerdündan şikâyet 

802 Gezerken c âciz ol şâh-ı hıredmend 
Görindi sâhil-i deryâ-yı Derbend 

803 Hemân-dem cân atup ana irişdi 
Gözinün yaşı ol bahre karışdı 

804 Sirişkinden o sâhil zeyn oldı 
Sanasın Meeme c a , l-bahreyn' A oldı 

[29a] 

805 İnüp Şebdizden şâh oldı râhat 
Yatup bir lahza itdi istirâhat 

806 Delim günlerdi kim olmışdı bi-tâb 
Çü ârâm itdi aldı gözlerin h v âb 

Resıden-i Ân Dürr-i Yegâne be-Şadef-i Zevrak-ı Hilâl-Reftâr 

807 Olanlar c ışk deryâsında ğavvâş 
Çıkarmışlar bu resme gevher-i hâş 

808 Nigârin-i şeker-leb ya c ni Şirin 
Şehün c ışkıyla kim olmışdı ğamgin 


74 Kehf, 18/60 inecine’al-bahrayni: İki denizin birleştiği yere. 
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809 Olup dağ-ı ğam-ı c ışkıyla pür-süz 
İderdi âh u vah ol her şeb ü rüz 

810 Egerçi canına derd itdi te 3 şir 
Veli bilmez nedür dermana tedbir 

811 Nice olmasun ol derd ile kâni c 
Olur dermana nâm u neng mânf 

812 Olupdı gerçi kim c ışk ile dil-riş 
Devâsın idemezdi lik teftiş 

813 Çü hadden aşdı hicr ü intizârı 
Gidüp ârâm u şabr u ihtiyârı 

814 Kığırdı dâyesini halvetine 
Oturdı meskenet birle katına 

815 Öpüp yüz lutf ile boynın kulağın 
c Ayân itdi ana ol c ışk dâğın 

816 Didi ki umaram ey dâye senden 
Serây-ı fikrete pirâye senden 

817 Gerekdür kim benümle olasın yâr 
Yakınız taş olmaz çünki divâr 

818 Eğer seng ile âhen olmasa cenk 
Cihân bezminde yanmaz idi bir şenk 

[29b] 

819 îki yanında olmasa iki per 
Kaçan pervâz iderdi her kebüter 

820 Pes ey dâye budur senden murâdum 
Olasın bu hevâlarda kanadum 

821 Didi dâye ki ey serv-i hırâmân 
Benüm cânum senün yolunda kurbân 
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822 Benüm nemdür bu baş u can senündür 
Muti c em emrime ferman senündür 

823 Buyur her ne dilersen öyle olsun 
Murâdun her neyise söyle olsun 

824 Didi Şirin ne gizlü ola sizden 
Dür-i matlûbum isterven denizden 

825 Sehâb-ı çeşmüm idüp gevher-efşân 
Dür ü la { 1 il’idem derya yüzin kân 

826 Bana deryâdur ancak yâr u mahrem 
Benüm gibi anun da çeşmi pür-nem 

827 Toludur gevher c ışkıyile güşı 
Benüm gibi ider cüş u hurüşı 

828 Yüzi yirde vü alçaklar makâmı 
Benüm gibi anun da telh kâmı 

829 Birez deryâyla dem-sâz olalum 
Veli çoğ olmayalum az olalum 

830 Gerekmez hiç nâ-mahrem arada 
Eğer deryâda vü eğer karada 

831 Çü Şirin sözine güş oldı dâye 
Denizler gibi pür-cüş oldı dâye 

832 Sefineydi çün ol mahbüba matlüb 
Düzetdi c avdedin bir zevrak-ı hüb 

833 Ne zevrak bir kadırgaydı mu‘ azzâm 
Sanasın kim içi bir özge c âlem 

[30a] 

834 îrişürdi sütüm âsmâna 
Değerdi bâdbânı kehkeşâna 
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835 Şadef gib’ağzın açmış aşkare 
Mekân olmağa dür-i şâhvâre 

836 Çü bindi zevraka ol mâh-peyker 
Hilâl üstine şankim mihr-enver 

837 Hemân-dem açup ol keşti per ü bâl 
Revân oldı deniz yüzine fi’l-hâl 

838 Görüp deryâ anı bir hoş misâfir 
Dökerdi pâyine dürr ü cevâhir 

839 Periler gibi uçardı açup per 
Yitemezdi ana bâd u kebüter 

840 Urup lengerlerinden yire pençe 
İderdi lücce-i bahre şikence 

841 Deniz üstinde yürürdi şitâbân 
Hevâ yüzinde nitek’ebr-i bârân 

842 Oturup fâriğ ol şüride vü şeydâ 
İderdi dâyesiyle seyr-i deryâ 

843 Be-nâ-geh h v âbdan uyandı c ummân 
Hurüş u cüşa geldi oldı cüşân 

844 Bahir güyâ ki cüşân-dik oldı 
Buhârından cihân târik oldı 

845 c Aceb cüş eyledi ol dik-i dil-gir 
Felek olmışdı güya ana kef-gir 

846 Degül ebr-i sefıd ol gün hüveydâ 
Hevâ üzre perâkend’olan amınâ 

847 İdüp üştür gibi ol bahr kine 
Köpük saçardı eflâkün yüzine 



369 


848 Deniz bir kükremiş na-kayd tâzi 
Nigârun zevrakı anun cihazı 

[30b] 

849 Temevvüc idüp ol pür-şür u pür-kahr 
Olupdı her habâbı şişe-i zehr 

850 Meğer Şirin la c 1in eyledi nüş 
Anunçün oldı derya mest ü medhüş 

851 Çü gördi rüzgârun hışm u kinin 
Hayâtından tama c kat c itdi Şirin 

852 Ölü bildi özin ol hür mutlak 
Kefen şan bâdbân tâbut zevrak 

853 Döküp ol serv-bâlâ eşk-i gül-reng 
Yaka çâk itmeğe kılmışdı âheng 

854 Dir idi zâr zâr ey çerh-i bed-kiş 

c Aceb n’itdüm sana ben zâr u dil-riş 

855 Ne bilem k’ey felek n’oldı günâhum 
Virürsin derd ü gam ahırsın âhum 

856 Gidüp tâc u şerir ü baht u rahtum 
Bugün bir pâre tahta oldı tahtum 

857 Keser ol tahtayı erreyle mâhi 
Komaz kim bana taht ola kemâhi 

858 Yürürem has gibi deryâ yüzinde 
Ne mürde dimelüyem ben ne zinde 

859 Meded kaldum meded gird-âb içinde 
Belâ vü mihnet ü ğark-âb içinde 

860 Zebünem müstemendem zâr u muhtâc 
Haşad itdi beni gird-âb u emvâc 
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861 Nesim-i şubhgahum şarşar-ı kahr 
Şarâb-ı hoş-güvâr oldı bana zehr 

862 İdüp ben nâ-tüvânun canına kin 
Yüzini itdi derya çin-pür-çin 

863 Kef-i derya ki yokdur anda engüşt 
Bana her bir habâbı gösterür müşt 

[31a] 

864 Şaçup nisan gibi deryaya gevher 
Dökerdi gözlerinden dürr-i ezher 

865 Hezârân eyleyüp feryâd ü nâle 
Saçardı berg-i gül üstine jale 

866 Birezden k’oldı çerhün tevseni ram 
Tutup ol bahr-i pür-âşüb ârâm 

867 Çün ol gird-âb-ı hâyil buldı teskin 
Selâmet yakasına çıkdı Şirin 

868 Şu sahil k’anda yatmışdı şehenşâh 
Be-nâ-gâh anı menzil itdi ol mâh 

869 Bakınca gördi bir mâh-ı dil-ârâ 
İdinmiş sâhil-i deryayı me Vâ 

870 Ne meh dürr-i yetim ü gevher-i nâb 
Kenara şahniş anı güyiyâ âb 

871 Ya deryâ mâlikidür bi-gümân ol 
Çıkup uyhuya vannış nâ-gehân ol 

872 Nice mâlik hüs[ü]n-deryâsıdır bu 
Yâhud ol şüretün ma‘ nâsıdur bu 

873 Bakup Perviz şâha pây-tâ-fark 
Tahayyür bahrin’oldı ol güher gark 
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874 O gül-ruh söylenürken ol arada 
Şehün nergisleri oldı güşâde 

875 Olınca h v âbdan Perviz bidâr 
Görür bir gül- c izâr u serv-reftâr 

876 Cihan deyrinde güya nakş-ı dil-bend 
Olamaz nakş-ı Mâni ana mânend 

877 Hümâdur sanasın kim yire inmiş 
Ya devletdür k’anun başına konmış 

878 Bilemez geldügin kankı tarafdan 
Dür-i nâ-süftedür çıkmış şadefden 

[31b] 

879 Bu anun ol bunun hüsnine hayran 
îderlerdi biri birini seyrân 

880 îki sultân u iki bende-i c ışk 
îki ser-keş iki efkende-i c ışk 

881 İki şem c ü iki pervâne-i c ışk 
İki c âkil iki divâne-i c ışk 

882 İki tâze iki pejmürde-i c ışk 
İki zinde vü iki mürde-i c ışk 

883 Biri şimşâd ü biri serv-i âzâd 
Biri Hurşid ü birisi Ferahşâd 

884 Şarâb-ı nâzdan mahmür u ser-mest 
Birinün çeşmi biri eür c aveş pest 

885 Birinün gülleri ser-sebz ü handân 
Biri sünbüllerin itmiş perişân 

886 Vefâ bâğında açılmış iki gül 
İki ğonçe biri birine bülbül 
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887 Birinün zülfi davudi-zırıhlar 

B irinün kaşları müşgin-girihler 

888 Melekdür biri güya kim biri hür 
Biri nür u biri nür’un c alâ-nür 75 

889 Birinün yüzi gün kaşı meh-i nev 
Biri Şirin ü ya c ni biri Husrev 

890 Bunı vü anı likr-i hayret aldı 
Biri birine şöyle bakdı kaldı 

891 Eğildi dâyesine didi Şirin 
Bilür misin ki kimdür bu nigârin 

892 Bu ol nakşun mişâlidür ki mutlak 
Benüm nesh eyledi c aklum muhakkak 

893 Görince nâ-gehân ey dâye ânı 
Belürdi âşnâlıklar nişanı 

[32a] 

894 Yüri var ana nâmın eyle teftiş 
Ne yirdendür makâmın eyle teftiş 

895 Varup dâye ana virdi selâmı 
Edep birle edâ idüp kelâmı 

896 Didi bil’lâhi kandansın haber vir 
Niçün bu resme hayrânsm haber vir 

897 Beyân eyle bilelüm ad u şanun 

c Ayân it gün gibi ey meh mekânun 

898 Çü Husrev gördi ol bânüyı dem-sâz 
Hicâbın def idüp keşf eyledi râz 


75 Nur üstü nur (Bu söz daha çok yapılan bir işin beğenilmesi durumunda daha iyi, pekâlâ, fevka’l-âde, çok güzel gibi 
ifadeler yerine kullanılır.) 
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899 

Didi bir telh-kamem zar u miskin 
Alupdur c aklumı bir yâr-ı şirin 

900 

Ana c âşık olalıdan kulakdan 
Degülven hâli bir lahza kalakdan 

901 

Temâmet kışşa-yı Şâbürı Husrev 
Hikâyet eyledi ger köhne ger nev 

902 

Alup şâhun cevâbın dâye-i pir 
Gelüp Şirine anı itdi takrir 

903 

Karârı kalmadı şevk ile turdı 

Şehün pâyına düşmeğe yügürdi 

904 

Ayağ üzre turınca irdi fi’l-hâl 

Meh-i nev güşına âvâz-ı halhâl 

905 

Şehenşeh gördi anı geldi vecde 

İdüp kaşları mihrâbma secde 

906 

0 bütden yana geldügince işbu 

Gele ruhum deyü varurdı karşu 

907 

Buluşdılar çün iki şâh-ı ferruh 

Biri biri öninde kodılar ruh 

908 

El alup çün iki c âşık görüşdi 

Biri birinün ayağına düşdi 

[32b] 

909 

Oturup bir arada ay ile gün 

Biri birine c özr itdiler ol gün 

910 

Gam-ı hicrândan olup bir dem âzâd 
Geçen ahvâli bir bir itdiler yâd 

911 

Gehi Şâvürun ol iklime geştin 

Gehi öz kendülemün ser-güzeştin 
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912 Gehi derya gamın geh şayd halin 
Biri birine c arz idüp melalin 

913 Sürür-ı vaşl ile mesrur u hurrem 
Geçüp c âlemden eylerlerdi c âlem 

914 Egerç’olmışdı bunlara şeb ü rüz 
Şeb-i Kadr ü Berât u c id-i Nev-rüz 

915 Veli bilmezler idi çerh-i ğaddâr 
Ne ğadr u mekr ider her lahza izhâr 

916 Mukâbil birbirine mihr ile mâh 
Tecelli c âlemindeyken penâgâh 

917 Gelüp bir cüst kâşid güyiyâ berk 
Dere gark olmış atı pây-tâ-fark 

918 Kara çullar giyer mahzun u ğamnâk 
Yakasın eylemiş gül gibi şad-çâk 

919 Didi Pervize k’ey ğamgin ü nâ-şâd 
Atanun aldı c ömri hırmenin bâd 

920 Kalupdur taht hâli mülk tehnâ 
Yetiş kim olmaya bir fitne peydâ 

921 İdersen bir ki gün ihmâl u te Tir 
Olur bil memleket tebdil ü tağyir 

922 Çü Husrev eyledi bu peyâmı güş 
Gidüp c aklı başından oldı medhüş 

923 Didi âh ey zamâne işlerimden 
Figân ey devr-i dün cünbüşleründen 

[33a] 

924 İdersen ger beni bir lahza rahât 
Hezarân çekdürirsin derd ü mihnet 



375 


925 Dil-i ğamgini pür-riş idersin 
Dem-â-dem nüş cânum niş idersin 

926 c Acâyib câdü-yı sehhârsın sen 
Garâyib hileker mekkârsın sen 

927 Kimi kim idesin bir kerre handan 
İdesin tâ ölince yine giryân 

928 Kimi vaşl ile irgürsen murada 
Ne gamlar çekdürürsin ol arada 

929 Sana ey çerh aldanmak hatâdur 
Zehirdür şekkerün balun belâdur 

930 Gel olma c âkil isen vuslata şâd 
Ç’idersin c âkıbet firkatde feryâd 

931 Ne sür ola cihânda mâtemi yok 
Nice şâdilığ ola kim gamı yok 

932 Nice gül-berg ola ger surh u ger ağ 
Hazân âhir anı kılmaya toprağ 

933 Ne yirde bite bir serv-i şanavber 
Şon ucı olmaya hâke ber-â-ber 

934 Şol ak tenler ki sükkerden ğıdâ yir 
Yir âhir anları işbu kara yir 

935 Haber-dâr ol haber-dâr ol haber-dâr 
Gönül virme bu fâni mülke zinhâr 

Fürüzân-Kerden-i Husrev Âteş-i Süzân-ı Kine-râ ve Himevâr Sühten-i Behrâm-ı 

Çüpine-râ 

936 Seher kim Rüstem-i Zâl-i zemâne 
Kuşandı tiğ-i hun-rizin miyâne 
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[33b] 

937 Çeküp altunlu sancak şâh-ı hâver 
Tağıtdı şâm ceyşin ol dil-âver 

938 Turup ol şubh-dem hışm ile Perviz 
Medâyinden yana c azm eyledi tiz 

939 İrişdi bir ki günden şâh-zâde 
Görür kim memleket vannış fesada 

940 Geçüp tahta oturmış eyleyüp kin 
Esasi kölesi Behrâm-ı Çüpin 

941 Görince şeh bu hâli oldı ğamnâk 
Hemân cenk itdi c asker cüst ü çâlâk 

942 Şu denlü dirdi leşker kim şehenşâh 
Bilür ancak hesabın anun Allah 

943 Ne c asker her biri bir gürg-i hun-riz 
Kağan aslan gibi hep vahşet-engiz 

944 Tutup karşuda B ehram leşkeri şaf 
Saçarlar üştür-i ser-mest gibi kef 

945 îrişdi arkun arkun iki c umman 
Karışdı birbirine oldı cüşân 

946 Dil-âverler iderler harb ü darbı 
Çalınur her tarafdan tabl-ı harbi 

947 Siper olup terâzü-yı belâ-senc 
Turup tartardı derd ü mihnet ü rene 

948 Kılıç olmışdı yalun yüzlü mahbüb 
Çekerlerdi anı pehlüya key hüb 

949 Mübâdirler safına varduğınc’oh 
Göğüs tutup ana dirlerdi oh oh 
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950 Olup gürz-i giran arada ser-küb 
Salardı gülleler mağzına âşüb 

951 Sehâb-ı mürğdür şan gerd-i meydân 
Kim anda tiğ berk ü tir bârân 

[34a] 

952 Ururdı na c ra her bir şir-i şerze 
Tutardı tevsen-i gerdünı lerze 

953 Ecel bezminde olmışdı ser-â-ser 
Şarâb-ı merge sağar kâse-i ser 

954 Fiğân-ı kerre-nây ile tutup dem 
Yedekler raksa girürdi dem-â-dem 

955 Tolardı kâseveş çeşm-i zırıh kan 
Olurdı sahibine ya c ni giryân 

956 Şu denlü gördi kim zahm u elemler 
Dikeldi kaldı hayretden c alemler 

957 Girüp meydâna baş baş pehlevânlar 
Kesildi başlar u döküldi kanlar 

958 Degül at izi kim yas idüp ol gün 
Zemin ururdı ruhsârına nâhun 

959 Şu çâpükler ki her yana çapardı 
Ara yirde c aceb tozlar kopardı 

960 Dil-âverler safında tir-terkeş 
Yinürdi tatlu tatlu ney şekerveş 

961 Degüldi toz o gün ağan hevâya 
Zeminün âhı irmişdi semâya 

962 c Alem çeküp çeriden âteş-i kin 
Alay bayrakları olmışdı rengin 
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963 Ecel peyki yilerdi ara yirde 
Yaturdı ak bedenler kara yirde 

964 Meğer hançer- c adü olmışdı kine 
Urardı anuniçün sinesine 

965 Sanasın rezmgeh gird-âb u c umman 
Bahâdırlar neheng idi ğırivân 

966 Mübârizler giyüp şol hadde cevşen 
O taş bağırdılar olmışdı âhen 

[34b] 

967 Tokuşsalar çıkardı nâr-ı süzân 
Olurdı nizeler şem c -i fürüzân 

968 İrişmiş idi kadr ü c izzete tir 
Geçerdi sadra gelse giç eğer ir 

969 Keman olmışdı bezm-i rezmde çeng 
İderdi âvâze-i zih an’âheng 

970 Keserdi bi-tekellüf bulsa her ân 

c Ömür ser-riştesin şemşir-i bürrân 

971 Okun dahi ayağında tolağı 
Ecel sultânımın olmış ulağı 

972 Gıriv-i na c ranun küsün şadâsı 

c Adem mü lk imin iki reh-nümâsı 

973 Olup her ceng-cü bennâ vü mi c mâr 
Yaparlardı salâh yüzine divâr 76 

974 Bir içim şu deyu kim itse zârı 
İçürürlerdi tiğ-i âbdârı 

975 Kara toprağa konmağa idüp c âr 
Sadır gözlerdi murğ-ı tir her bâr 


76 [Salâh] :Şulh 
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976 Olurdı hay u huydan zehreler çak 
Muhanneşler busuda zar u ğamnâk 

977 Buzurgümmid şeh yanında hâzır 
Tururdı dâyim usturlâba nâzır 

978 Görürdi tâli c -i Pervizi kat kat 
Gözedürdi dem-â-dem vakt-i furşat 

979 Be-nâ-geh gördi ol üstâd nuşret 
Didi şâhâ mübârek-bâd nuşret 

980 Kayurma kim muzaffersin muzaffer 
Getürsün kuvvet-i bâzüya c asker 

981 Götüri eylesünler kim hücümı 
Götüreler aradan kavm-i şümı 

[35a] 

982 Hakimün sözlerinden şehryâre 
c Aceb hâletler oldı âşkâre 

983 Revân at sürdi ol dem şâh-ı ferruh 
Tutup Behrâm alayından yana ruh 

984 Görince şâhdan bu denlü cür 5 et 
Sipâhiler be-ğâyet itdi gayret 

985 Denüzler gibi ol ceyş eyleyüp cüş 
Turulup bir aradan akdılar hoş 

986 Görüp Behrâm ol mevc-i bi-şumârı 
Has u hâşâkveş tutdı kenârı 

987 İdüp kurbân özine leşkerini 
Kaçup gitdi ele alup serini 

988 Çü var idi ğurür u kibr ü kini 
Görürdi cümleden a c lâ özini 
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989 Hudaya yoğ idi hiç istinadı 
İderdi kuvvetine i c timâdı 

990 Gurur u kibr ü kininden o mağrur 
Be-âhir oldı ejderhâ-gire mür 

991 Kibirdi şerre ç’ol şerir meyli 
Kırıldı c askeri tağıldı hayli 

992 îrişdi Hakdan ana şarşar-ı kahr 
Gülin hâr eyledi vü şerbetin zehr 

993 Olur c âlemde elbette mükâfat 
Eyüye eylük ü yavuza âfât 

994 Ne zâlim kim ola zulm ile ma' lüm 
Od urur hirmenine âh-ı mazlum 

995 Ne denlü çalışursa mekr ü rive 
Ocağına şu koyar eşk-i bive 

996 Şular kim halka irgürür ezâyı 
Görürler her ezâya bin cezâyı 

[35b] 

997 İdenler telh zulm ile cihânı 
Virür acıluğ ile tatlu câm 

998 Dil-azâr olmağı her k’ide pişe 
Olur âzürde devrândan hemişe 

999 Muhakkakdur ki lu' bet-bâz eflâk 
Ütilmez kimseye hâşâk hâşâk 

1000 Eyü yavuz ne itdünse mukarrer 
Gelür yoluna bir bir ey birâder 

1001 Ne zan idersin ağladup yetimi 
Sen andan görmeyesin havf u bimi 
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1002 Alup mazlümun ahin gah u bi-gah 
Korur mı fî kr idersin çetr ü hargâh 

1003 Ham ide kâmetün bâr-ı mezâlim 
Ne yüz karaluğıdur bu be zâlim 

1004 Utan Hakdan gel ey Hakdan utanmaz 
Özine zulm kılmakdan utanmaz 

1005 İçüp şerbet geyersin eşveb-i fâhir 
Gelür hep bilmiş ol burnundan âhir 

1006 Gel atma cevr eliyle kimseye taş 
Tokınur c âkıbet başuna kardaş 

1007 Ta c addi kılma mülk-i gayra hergiz 
Ki tâ olmayasın mülkünde c âciz 

1008 Kanâ c at eyleyüp olma tama c -kâr 
Kim olmaz c âkil olana tama c kâr 

1009 Çü dünyâ kahbedür murdâr murdâr 
Er olan ana meyi itmek zihi c âr 

1010 Degüldür devlet-i dünyâ mü ’ebbed 
Bu hây u hüy u bu ğavğâ mü ’ebbed 

1011 Gele bir dem olasın fâriğü’l-bâl 
Cihândan el çeküp âsüde-ahvâl 

[36a] 

1012 Şula nergislerimle gülsitânun 
Kala reftârdan serv-i revânun 

1013 Hazânın nev-bahârun eyleyüp yâd 
İdersen n’ola bülbül gibi feryâd 

1014 Kuru ğavğâdur işbu zâr u ğulğül 
Ne gül kalur bu gülşende ne bülbül 
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1015 Libas-ı lale-güne olma mağrur 
Olursın serv gibi c akıbet c ür 

1016 Gider ön sofi cemi c -i baht u rahtun 
Kefen hif at olur tâbüt tahtun 

1017 Bu ahvâli tezekkür eyle her bâr 
Degülsen div olma merdüm-âzâr 

Nâme-Nüvişten-i Şirin-i Şür-engiz der-Vefat-ı Peder-i Perviz 

1018 Ciğer pergâle-i ser-rişte-i gam 

' Azâ bu veçhe eyler rüz-ı mâtem 

1019 Çü tahta geçdi sultân oldı Husrev 
Tutardı atasıçün mâtem-i nev 

1020 Peder şevki vü dil-dâr iştiyâkı 
Ata ayrılığı yâr iştiyâkı 

1021 Ziyâd olup melâl üzre melâli 
Degüldi giryeden bir lahza hâli 

1022 Şehün buhrânın işitdükde Şirin 
Dilerdi ta c ziyetle ide teskin 

1023 Pes aldı destine bir şâh-ı c ar c ar 

c Aşâ-yı mu‘ ciz-i Müsâya benzer 

1024 Revân şaldı anı deryâ-yı kire 
K’ide rüz-ı sefıdi şâm-ı tire 

1025 Çıkup ol bahrden ğavvâş-ı mâhir 
Getürdi Rüma envâ c -ı cevâhir 

[36b] 

1026 Alup ya c ni ele kilk-i nigün-ser 
Döküp kâfur üzre müşk-i ezfer 
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1027 Şeker-leb ney-şekerden düzdi hame 
c Azâ-yı mâtemiçün yazdı nâme 

1028 İdüp c arz-ı niyaz u c özr-i bisyâr 
Dil ü candan meveddet kıldı izhâr 

1029 Didi k’ey zinet-i evreng-i Cemşid 
Cihânda tâc u tahtun ola câvid 

1030 Ne var dirilense şenT -i mâh-ı pür-süz 
Tek olsun gün çerağ-ı c âlem-efrüz 

1031 N’ola oldıysa bir gül-berg ber-bâd 
Hemişe gülşen olsun cennet-âbâd 

1032 Eğer bir boş şadef gitse yabana 
Ne ğuşşa dürr-i bahr bi-kerâne 

1033 Libâs-ı c ömr-i nâfe olsa ger çâk 
Olur mı müşk-i hoş-bü hiç ğamnâk 

1034 Gülün âteş alursa fer ü tâbın 
Ne kaygu koşa yirinde gül-âbın 

1035 Keserse bâğbân serv-i revânı 
Kayurmaz tek yirind’olsun fidânı 

1036 Cihândan gitdiyise Hünnüz-i Şâh 
Anun Pervize virsün c ömrin Allâh 

1037 Şehâ ma‘ lümdur Yezdâna ma' lûm 

Bu oddan bende yandum nitekim müm 

1038 Senün nergislerimden çıkdıs’ırmağ 
Benüm bağrum olupdur lâleveş dâğ 

1039 Yolup sünbüllerüm ber-bâd itdüm 
Çevürdüm başuma âzâd itdüm 
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1040 Boyandum düd-ı aha ol dem ey can 
Hayât âbı gibi zulmetde pinhân 

[37a] 

1041 Tağıtdum kâkülüm âvâre itdüm 
Şaçum gibi libâsum kare itdüm 

1042 Geh itdüm ğonçeveş pirâhenüm çâk 
Gehi şaçdum şabâ tek başuma hâk 

1043 Urup pistânlarumdan sineme müşt 
Işırdum hayret ağzıyıla engüşt 

1044 Kalup gülzâr-ı hüsnüm huşk u hâşâk 
Girü itdüm gözüm yaşıyla nemnâk 

1045 Olup pergâle pergâle c izârum 
Yaşumdan lâlezâr oldı kenârum 

1046 Çerâğ-ı c ârızum kim bi-fer oldı 
Solup ter güllerüm nilüfer oldı 

1047 c A k i küm lü c lü c yile idüp âzâr 

c İzârum eyledüm nâhunla pür-hâr 

1048 Men-i ğam-dide bu mâtem-serâda 
Komadum eksik âyin-i c azâda 

1049 Çe ger pâyuna yüz sürmekdi kârum 
Degül elde velikin ihtiyârum 

1050 Egerçi gözlerüm gönnez cemâlün 
Veli gitmez gönülden hiç hayâlün 

1051 Görinmezken göze nür-ı tecelli 
Hayâlünden bulur gönlüm teselli 

1052 Murâdum bu ki ey serv-i ser-efrâz 
İkinde olmayasın derde dem-sâz 
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1053 Bu gamdan eyleme azar kendim 
İdersin nâ-gehân bimâr kendim 

1054 Ziyândur c ömre hod gam gâh u bi-gâh 
Bu ğuşşa niçeye dek sana ey şâh 

1055 Çoğ işler var ki dirsin bu ziyândur 
Niçe aşşılar ol işde nihândur 

[37b] 

1056 Dırahtun ger budanmasaydı tali 
Bitürür miydi hiç tâze nihâli 

1057 Dökülmese şükûfe şâhdan hiç 
Kaçan bitseydi mive ir eğer giç 

1058 Ekinci dânesin kılmasa der-hâk 
Neden hâsıl olaydı gendüm-i pâk 

1059 Nihân olmasa ger hurşid-i hâver 
Olur mıydı meh-i tâbân münevver 

1060 Makas zihi ger irişmese şem c e 
Ne denlü virür idi nür u lem c a 

1061 Temâm itdi çü Şirin nâmesini 
İdüp dürlerle tezyin nâmesini 

1062 Takup himmetden ana bâl ile per 
Uçurdı anı mânend-i kebûter 

1063 Urup şeh-bâzveş pervâz açup bâl 
îrişdi dergeh-i Pervize der-hâl 

Resıden-i Ta c viz-iBâzü-yı Murâd be-Dest-iHusrev-iFerıdün-nihâd ve PervâzKerden-i 

Kumri-i Nâlân be-Süy-ı Ân Sehi Serv-i Hıramân 

1064 Çü Husrev nâme-yi Şirini gördi 
Öpüp yüzine vü gözine sürdi 
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1065 Okıdukça süzı âvâzelendi 
Açıldı eski derdi tazelendi 

1066 Nigârinün idüp hâl-i ruhin yâd 
İderdi noktalar gördükçe feryâd 

1067 Elifler görs’ iderdi âh u zârı 
Anardı kâmet-i serv-i nigârı 

1068 Okurken nâ-gehân görseydi bir dâl 
Afiup zülfin olurd’âşüfte-ahvâl 

[38a] 

1069 Hevâ serd idi gerçi mevsim-i dey 
Şehi genn eylemişdi âteş-i mey 

1070 Didi Şâvüra kim ey mahrem-i râz 
Diler cânum k’ide cânâne pervâz 

1071 Gönül eyler hevâ-yı vaşl-ı Şirin 
Figân kim tâzelendi dâğ-ı dirin 

1072 Dahi hiç kalmadı şabr u karârum 
Diyâr-ı yâre lâ-büddür güzârum 

1073 Dil olmaz emrüme şimden girü râm 
Ne mümkindür dil-ârâmumsuz ârâm 

1074 Yir öpüp didi Şâvür-ı hıredmend 
Şehâ şehler işigünde kemer-bend 

1075 Neye kılsan işâret başum üzre 
Ne remz itsen göz ile kaşum üzre 

1076 Veli her nesnenün vakti var ey şâh 
Sefer vakti degüldür şimdi bi-gâh 

1077 Şitâ şiddetde vü vakt-i zemistân 
Tutılmış berfden küh u beyâbân 
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1078 Hevâ-yı serdden kühsar şad çak 
Zemin yahdan u rüd-ı huşk eflâk 

1079 Olup bi-hüş hallâc-ı zemâne 
Tağıtmış penbe-i beril cihâne 

1080 îrüp bâd-ı hunük tutmış sedasın 
Deniz mi kesdi bülbüller nevasın 

1081 Hevâdan pây-ı serv olmış şikeste 
Anunçün tahta-yı yah birle beste 

1082 Şovukdan ditreyüp mânend-i sim-âb 
İdinmiş ebrden hurşid sincâb 

1083 Göğüs gerdügi içün rüzgâre 
Mehün cismi olupdur kare kare 

[38b] 

1084 Çerâğ-ı bezm-i eflâk oldı mürde 
Kamu pervâne-i encüm füsürde 

1085 Sabâdan kak a-yı yah buldı te 3 bid 
Nice feth itsün anı tüp-ı hurşid 

1086 Görüp tiğini kühun oldı lerzân 
Şığındı künde âhü-yı beyâbân 

1087 Olupdur hâkim-i kuhsâr şayyâd 
İderler cânverler berfden dâd 

1088 Koma bir lahza elden câmı şimdi 
Degül şâhâ sefer eyyâmı şimdi 

1089 Şu mevsimdür ki çâk faşl-ı zemistân 
Halde nâr-ı Nemrüd oldı bustân 

1090 Gerekdür k’idesin te 3 hir te 3 hir 
Çü vakt ide kılavuz girü tedbir 



1091 Bugün c iş it ki bir iş ola yarın 
Mebâdâ nevşemüz niş ola yârın 

1092 Degülsin çerh ahvâline vâkıf 
Zemânun hile vü alına vâkıf 

1093 Geçürme vaktüni bi- c iş ü bi-nüş 
Çıkar endühı dilden câm-ı mey nüş 

1094 Bahâr olup k’ide seyrim zemânı 
Şabâ gibi tolanalum cihânı 

1095 Çıkalum serv gibi her kenâra 
Akalum şu gibi ol hoş diyâra 

1096 Temâm olınca Şâvürun kelâmı 
Didi şeh ana kim ey merd-i c âmi 

1097 Okumadun gibi hiç c ışkdan harf 
Olur mı c âşıka mânf yah u berf 

1098 Reh-i c ışk içre irse h v âb bana 
Yah olur pister-i sincâb bana 

[39a] 

1099 Kızar sennâ benüm germiyyetümden 
İrir yah düd-ı âh-ı hasretümden 

1100 Gerek te 3 hir şer işlerde dâyim 
Olur te dıir haber olsa mülâyim 

1101 Yöneldüm Ka c be-i kûy-ı nigâra 
Refik ol bana ger var ise çâre 

1102 Sen itdün hod beni derd ile pâ-mâl 
c İlâcumdan niçün eylersin ihmâl 

1103 Benüm hâlümden olmamak haber-dâr 
Cihân halkına ne illâ sana c âr 
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1104 Pes emr itdi emir-ahüra Perviz 
Ki zerrin zin ile zeyn ola Şebdiz 

1105 Sabâyı k’eylediler zin ile ram 
Hemân-dem turdı şeh bi-şabr u ârâm 

1106 Süvâr olup kuşandı tiğ-i zerrin 
Yüridi şevketiyle Husrev be-Çin 77 

1107 Rikâbın ser-keşân-ı heft iklim 
Tutup dirlerdi budur tavk-ı teslim 

1108 Olupdı tâcverler ana serheng 
İderdi bâc-horlar kametin çeng 

1109 İderdi şahlar hizmetde çâlâk 
Kamu ta c zimle hurmetde çâlâk 

1110 Şehün yanınca her sermâye-i nâz 
Gönül yağmalayıcı Türk ü tannâz 

1111 Külâhın kej urınmış her sipâhi 
Ne ispeh hüsn ilinün pâdşâhı 

1112 Giyüp zer-beft ü dibâlar muraşşa c 
Olup dürr ü cevâhirle mülemma c 

1113 Kılup handân u hurrem güllerini 
Şalup serv üstine sünbüllerini 

[39b] 

1114 Peri-peykerler ü hüri-likâlar 
Melekler gibi hüb u dil-rübâlar 

1115 İder sünbülleri etrâfı ınüşgin 
Ki her biri ğazâl-i Çin ü Maçin 


77 Vezin bozuk. 



1116 Ten-i siminleri sincab içinde 
Sanasın c aks-i mehdür âb içinde 

1117 İdüp kâkum libâsın her nigârin 
Nihâi üzre açılmış verd-i nesrin 

1118 Kamunun tâcı benzerdi tezerve 
Diyeydün kim konupdur şâh-ı serve 

1119 Bu âyin ile kim ol şâh-ı c âşık 
Giderd’Ennen zemine key yaraşık 

1120 Çü vardı hıtta-yı Derbende Perviz 
Mehin Bânüya irdi ol haber tiz 

1121 Turup Bânü hezârân şevket ile 
Hoş istikbâle çıkdı hürmet ile 

1122 Güzel kızlar bile olup süvâre 
Çıkarlar ya c ni karşu şehryâre 

1123 Görince şâhı ol Bânü-yı a c zam 
İnüp atdan piyâde oldı ol dem 

1124 Şeh aylayanda urup toprağa ruh 
Didi hoş-âmedi ey şâh-ı ferruh 

1125 Kudümundan dil ü cân oldı hurrem 
Be-yâ ehlen ve sehlen hayr-makdem 78 

1126 Hezârân c izzet ü ta c zimlerle 
Firâvân hürmet ü tekrimlerle 

1127 Dilinden dâne dökdi ol hümâya 
Hele kondurdı âhir bir serâya 

1128 Namâz-ı şâm kim çerh-i pür-ahter 
Tağıtdı kara zülfin dökdi c anber 


78 (Ey şalı) hayırlı dönüşünüzle safa geldiniz, hoş geldiniz. 
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[40a] 

1129 Mehin Bânü düzetti şâha me Vâ 
Münakkaş hargeh ü çetr-i mu c alla 

1130 Nice hargâh kim bir âsmândur 
Kim anun her tınâbı kehkeşândur 

1131 Aha ednâ şenf aha mâh-ı taban 
Kemine şemsesi hurşid-i rahşân 

1132 Müzehheb çenberi var güne güne 
Olur kavs-i kuzah andan nümüne 

1133 İçinde hürlar var mâh-peyker 
Behiştâsâ öninde havz-ı Kevser 

1134 Girüp oturdılar şâh ile Bânü 
Gelüp karşuda Şirin çökdi zânü 

1135 Müheyy’ohnış idi esbâb-ı c işret 
Buyurdılar açüdı bâb-ı c işret 

1136 Peri-rülar tutardı elde akdâh 
Virürdi bade şu mânend-i mişbâh 

1137 Çalup sazendeler çeng ü rebâbı 
Eserdüp dönderürlerdi kebabı 

1138 Leb-i mutrib ki oldı nâye peyvend 
Biterdi âb-ı hayvandan ney-i kand 

1139 Münâsib şi c rler okurdu kavvâl 
Virürdi ehl-i bezme vecd ile hâl 

1140 Def olmışdı ğulâm-ı halka der-güş 
Uyarurd’uyusa şohbetde ser-hoş 

1141 İşitdükde mugannilerden âvâz 
İderdi cismden cân murğı pervâz 
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1142 Gümiş eller öperdi dir eğer zûd 
Şurâhi hâline olmışdı hoşnüd 

1143 Şulu şeftâlü yemekden dem-â-dem 
Şulanur idi câmun ağzı her-dem 

[40b] 

1144 Ayağ üzre turup her mâh-simâ 
Kılur c uşşâka göz ucıyla imâ 

1145 Şehüfi dil-berlerinden her semen-sâk 
O lurlard’anlanın vaşlına müştâk 

1146 Zihi c işret k’ider Şirin ü Husrev 
Şarâb-ı köhne-sâl ü mahrem-i nev 

1147 İki gevher gibi bir dürc içinde 
İki ahter gibi bir burç içinde 

1148 Cihân kayğuların idüp ferâmüş 
Müdâm eylerler idi câm-ı Cem nüş 

1149 Gezer hargehde câm-ı mey şitâbân 
Felekde nitekim hurşid-i rahşân 

1150 Çü nâm u neng işin def eylediler 
Tekellüf perdesin ref eylediler 

1151 Gidüp aralarından resm ü âyin 
Öperler birbirinün dest ü pâyin 

1152 Biri birin ol iki mest ü ser-hoş 
İderler sarmaşık gibi der-âğüş 

1153 Gönülden keşf idüp her gizlü râzı 
İder birbirine nâz u niyâzı 

1154 Neyün feryâdı vü mutrib nevâsı 
Meyün hâlâtı sâkinün şafâsı 
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1155 Nedim ü bezle-gülar meclis-ara 
Gazel-h v ân dil-rübâlar c işret-efzâ 

1156 Bu veçhe devr iderken bâde-i nâb 
Şebi-hün eyledi bezm ehline h v âb 

1157 Birez asayiş eylesün deyu cam 
Kamusı h v âbgâhda kıldı ârâm 

[41a] 

Duhter-i Mehin Bânü Hil c at-ı Fâhir-i Mestüri-râ be-Endâze-i Kâmet-i Kıyâmet-i An 

Serv-i Sehi-Bâlâ 

1158 Mehin Bânü çü görd’ol c ışk-bâzı 
Sürer meydân-ı c ışk içr’esb-i tazı 

1159 Karışdı birbirine şekker ü şir 
İde başladı şir âhüyı nehcir 

1160 Olup Bânü bu işden key perişân 
Olurdı bahr nâm u neng cüşân 

1161 c Adü tağından idüp ihtirâzı 
Kığırdı katına ol serv-nâzı 

1162 Didi k’ey cânumun cânânı Şirin 
Dil ü can mülkimin sultânı Şirin 

1163 Sipihr-i hüsnün ey hurşid ü mâhı 
Cihân meh-rülarınun pâdşâhı 

1164 Bana gün gibi ey meh oldı ma‘ lüm 
Ki bu şeh-zâde c ışkun odına müm 

1165 Dür-i pendümle zeyn it güş-ı hüşun 
Hemişe câm-ı c ismet ola nüşun 

1166 Gerekdür ki olasın hür-ı mestür 
Melek gibi olup her dideden dür 
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1167 Haremden servveş gösterme başun 
Haya vü şerm olsun H v âce-taşun 

1168 Mih[i]rsin mâh gibi olma hire 
Şakın baht-ı sefıdün itme tire 

1169 Yanar c âlem eyâ hüsn âftâbı 
Götürme âftâbundan nikâbı 

1170 Yüzine gülme gül gibi cihânun 
Tebessümden şakın ğonçe dehâmın 

[41b] 

1171 Yaraşur gerçi hüba hüsn-i siret 
Hicâb andan dahi yegdür ne minnet 

1172 Cefâ vü cevr k’ola âhir-i kâm 
Vefâdan yeg ki rene ola ser-encâm 

1173 Görüp zârılığın ol şeh-süvârun 
Çıkann’elden c inân-ı ihtiyârun 

1174 Bulınmaz c âlem içre bi-ğaraz yâr 
Cihân bâğında bitmez verd-i bi-hâr 

1175 Hak ik at sanma cevher yâ c arazdur 
Mecâzi c ışk şehvâni marazdur 

1176 Alınma nâlesine c andelibün 
Firibinden hazer kıl nâ-şekibün 

1177 Eline girse nâ-geh şerbet-i şâf 
İder mi hiç teşne şabr u inşâf 

1178 Eğer ol la c 1 ile ey dürr-i nâ-süft 
Dilersen kim olasın tâ ebed cüft 

1179 Mübeddel olmaya hicre vişâli 
Anun ol nâm u neng ile helâli 
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1180 Ger istersen dahi mu hk em ola bend 
İd ana kayd-ı ferzend ile peyvend 

1181 Zen ölür âdeme munis olınca 
Turur mahbüb ancak şubh olınca 

1182 Çü bi-kâbin ola işbu c alâka 
Hemân irişdi bil anı talâka 

1183 Olursan ger ana kâbin ile râm 

Olur fennân-berün ol kâm u nâ-kâm 

1184 Bu üslüb ile olsa mihrbânı 
Virür er c avrata hatta âmânı 

1185 Bizüm Perviz’den nokşânumuz yok 
Ona fennân-ber olur cânumuz yok 

[42a] 

1186 Degüldür bizden a c lâ ol nesebde 
Biz ednâ degülüz andan hasebde 

1187 Eğer ol dürr ise biz la c 1-i nâbuz 
Eğer ol mâh ise biz âftâbuz 

1188 Eğer tütiyise şekkersitânuz 
Vü ger kumriyise biz büstânuz 

1189 Ger ol Hızr ise biz âb-ı hayâtuz 
Ger İlyâs ise Ceyhun u Fırâtuz 

1190 Cemâlün nür-ı çeşmiyken cihânun 
Niçün bezmine şem c olursın anun 

1191 Senün ebrülarundur hod nıeh-i nev 
c Aceb mi ger ana baş egse Husrev 

1192 Hilâl-i c id mestur olsa her-dem 
Bakar şevk ile ana halk-ı c âlem 
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1193 Çü yüz gösterüp ola aşkare 
Dönüp bir dahi kılmazlar nezâre 

1194 Tutarlar elde câm-ı hoş-güvârı 
Olur mı eür c anun hiç i c tibârı 

1195 îrür bir heftede c ömri temama 
Kül olduğiçün ellerde şemâme 

1196 Tutılurken el üzre sib-i handan 
Düşer ayağa irse zahm-ı dendân 

1197 Sana benden emânetdür ki her bâr 
Oturma şâh ile halvetde zinhar 

1198 Eğer tenhâda bir söz söylese şâh 
Cevâbın vir anun halk içre her gâh 

1199 İşâret kılsa itme ana imâ 
Mebâdâ töhmet ide sana a c dâ 

1200 Nigârin istinük idüp o pendi 
Kabul itdi ve ğâyetde beğendi 

[42b] 

1201 Özi çün pâk-bâzü pâk-dâmân 
N’ola ger pâk sözden olsa şâdân 

1202 Çü rüşen oldı şenT -i şubhgâhi 
Münevver kıldı âfâkı kemâhi 

1203 Melek-rülarla ol hür-ı peri-zâd 
Gönüller şaydına olmışdı şayyâd 

1204 Bile pâkize duhterler yanınca 

O mâhun ya c ni ahterler yanınca 

1205 Kamu düşize kızlar Meryem-âyin 
Ne er yüzini gömüşler ne k’âyin 



397 


1206 Sabadan tenleri gül gibi ditrer 
Gül-i terden kamunun dâmeni ter 

1207 Olur her birinün gül-gün yanağı 
Letafet bezminün rüşen-çerâğı 

1208 Bez[i]mde cümlesi şem c -i dil-efrüz 
Rez[i]mde şanun âteş-i ciger-süz 

1209 Egerçi cümlesi müşgin-ğazâle 
Velikin şire olurlar havale 

1210 Tezerv-i kin iderler mekr ü tezvir 
' Ukâb-ı tünd olurlar rüz-ı nehcir 

1211 Hümâ gibi idüp a c laya pervâz 
Kılurlar şâh-bâza c işve vü nâz 

1212 Boyana Husrev-i Perviz âlâyı 
Ser-â-ser huni vü hün-riz âlâyı 

1213 Melâ 3 ik şaffı şankim hür fevci 
Hüs[ü]n deryâsınun güyâki mevci 

1214 Kamus ı gürg-i zev ü şir-mâde 
Şikâr u şayd içün bâzü-güşâde 

1215 İderdi gerçi Husrev şayd u nehçir 
Ururdı her kemân-ebrü ana tir 

[43a] 

1216 Çe ger olurdı her şire havâle 
Zebun olmışdı likin bir ğazâle 

1217 Şikâr eylerler id’ irince ahşâm 
Turup bir lahzâ kılmazlardı ârâm 

1218 Kaçan nehçirden olsalar âzâd 
Ururlardı hemân-dem c ayşa bünyâd 
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1219 Bu üslüb ile kırk gün şah-ı pirüz 
Nigârin ile c iş itdi şeb ü rüz 

1220 Didi Şirine bir gün şâh-zâde 
Hudâvend eylesün c ömrün ziyâde 

1221 Benüm rüh-ı revânum yâr-ı cânum 
İki c âlemde varum hânmânum 

1222 Ne var lutf u keremler idüp izhâr 
Bizüm iklimi teşrif itsen ey yâr 

1223 Çün olduk buncadan zahmet size biz 
N’ola rahmetler olsanuz bize siz 

1224 Terahhüm eyleyüp ben hâksâre 
Mübârek ayağun başş’ol diyâre 

1225 Güneşsin her diyârı eyle rüşen 
Cihân nurundan olsun bâğ u gülşen 

1226 Bu veçhe zârlıklar k’itdi Perviz 
Didi lutf ile Şirin-i şeker-riz 

1227 Eyâ şâh-ı cihân u cân-ı c âlem 
Cihân mülkine sâye şal dem-â-dem 

1228 İdüp her şâh mülkin sana teslim 
Elün altında olsun heft iklim 

1229 Nedür bunca tazarru' ey şehenşâh 
Kemine cânun içün gâh u bi-gâh 

1230 Olayın hidmetünd’ey şâh-ı fâyık 
Olursam ger karavaşlığa lâyık 

[43b] 

1231 Eğer redd itmez isen olam ey hân 
Sa c âdet hânuna her gice mihmân 
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1232 Heman ol dem turup mah-ı cihan-tab 
Medâyinden yana oldı c inân-tâb 

1233 Bile yanınca ol mahbübe kı z lar 
Cihan lu c betleri merğübe kı z lar 

1234 Çü menzilgâh old’ol hür-ı c ine 
Medâyin döndi firdevs-i Berine 

Fütâden-i Murğ-ı Dil-i Ferhâd-ı Miskin be-Dâm-ı Zülf-i c Anber-bâr-ı Şirin 

1235 Giriftâr-ı kemend-i c ışk-ı canan 
İder bu veçhe bülbül gibi efğân 

1236 Meğer bi-çâre vü üftâde Ferhâd 
Cihandan fariğ ü azade Ferhâd 

1237 Görür Şirini bir gün nâ-gehâni 
Alur başına ğavğâ-yı cihanı 

1238 Geçüp ser-halka-yı zencir-i c ışka 
Mürid-i sâdık olur pir-i c ışka 

1239 İder kalbini ol miskin ü muhtâç 
Hadeng-i ğamze-i Şirine umaç 

1240 Delüp bağrını tiğ-i c ışk-ı bi-dâd 
İderdi ney gibi efğân u feryâd 

1241 Dir idi kim İlâhi neyleyem âh 
Ne bilem niçe yâdun eyleyem âh 

1242 Delürdüm c ışkla kaldum c amelden 
Dil-i divânemi çıkardum elden 

1243 Olup âşüfte bir nâ-mihrbâna 
Tutaş oldum belâ-yı câvidâna 

1244 Bana ol zâlim ü cellâd kâtil 
Sunar şerbet deyu zehr-i helâhil 
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[44a] 

1245 Ne c ışk olsun bu bir derd-i dil ancak 
Bunun asanı yok hep müşkil ancak 

1246 Olaldan pare pare câme-i şabr 
Tağıldı âh kim hengâme-i şabr 

1247 Çü geydüm egnüme bir hil c at-i pak 
Selâmet cübbesin itsem n’ola çâk 

1248 Kemend-i çâre-i bi-çâre kûtâh 
İrişmez kasrına ol mâhun eyvâh 

1249 İder m’ol kadre hiç pervâne miskin 
Çerâğ-ı mihr ü mâha yana miskin 

1250 Hazef gibi güher pâ-mâl olur mı 
Meh-i nev kimseye halhâl olur mı 

1251 Hümâ dâneyle hergiz dâma konmaz 
Nitekim nesr-i tâyir bâma konmaz 

1252 Diriğâ hasre tâ feryâd feryâd 

Ne mıimkin kim ide Şirine Ferhâd 

1253 Dögüp bu derd ile başını taşa 
Dökerdi gözyaşını tağ u taşa 

1254 Gidüp ârâm u şabr ile karârı 
Kılurdı nâle-i feryâd u zârı 

1255 Hâm idüp kâmetin derd eylemiş çeng 
Tutardı tağ u taş âhına âheng 

1256 Dem-â-dem müşt ile gögsin dögerdi 
Anunçün sinesi gök gök gögerdi 

1257 Ne sabrı var idi kim ide ârâm 
Ne râm olurdı emrine dil-ârâm 
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1258 Kılup derd-i derimin aşkare 
Giribânın iderdi pare pare 

1259 Olup bir nergis-i fettâne meftun 
Be-nâ-geh c âkil iken oldı Mecnun 

[44b] 

1260 Bilemezdi bu derdim çâresini 
Yıgamazdı dil-i âvâresini 

1261 Gezerdi her yana hayrân u dil-teng 
Yimişdi sanasın afyün ile beng 

1262 Bulutlar gibi geh tağa çıkardı 
Gehi şu gibi şahrâya akardı 

1263 Yürür ser-pâ berehn’abdâl u c uryân 
Gören şanurd’anı ğül-i beyâbân 

Üstâd Taleb-Kerden-i Şirin Berây-ı Âmeden-i Şir 

1264 Didi Şâvüra bir gün ol nigârin 
İder gönlüm hevâ-yı şir-i şirin 

1265 c Aceb kaşrumda hiç bir havz ola mı 
Süd ırmağı aka ana müdâmi 

1266 Gelince havza otlakdan ola râh 
İrişe şir-i şâfı gâh u bi-gâh 

1267 İşitdükde anı üstâd-ı hünerver 
Didi kim ey serir-i hüsne server 

1268 Bu yirde bir hünennend âdemi var 
Be-ğâyet kâmil ü üstâd mi c mâr 

1269 Çe hân itmiş cihân mülkinde bünyâd 
Özi c âlemde meşhur adı Ferhâd 



1270 Ezel olduk anunla bile teliniz 
Ne ta c lim itdilerse işledük tiz 

1271 Dürişdük cedd ü cehd idüp hemişe 
Bana hâme naşib old’ana tişe 

1272 Bu havz işine bil ey şehd-i fayık 
Degüldür andan özge kimse lâyık 

1273 Gül-i bâğ-ı letafet serv-i çâlâk 
Sözinden oldı Şâvürun ferahnak 

[45a] 

1274 Varup hâcibler üstâd-ı zemâne 
Didiler k’ey hünennend-i yegâne 

1275 Seni Şirin şehd-engiz ister 
Buyurun gidelüm kim tiz ister 

1276 İşidüp ol sözi Ferhâd-ı medhüş 
Didi yâ Râb bu düş mi ola yâ hüş 

1277 Veli gönli virürdi kim tanukluk 
Ola h v ân-ı vişâl ile konukluk 

1278 Yirinden turdı kara tağ gibi 
Revân oldı Kı z ıl ınnâğ gibi 

1279 Bulutlar gibi c azm idüp şitâbân 
Sehâb-ı didesinden dökdi bârân 

1280 Kara zül fin egüp eylerdi tehcil 
Gider Hindüstâna güyiyâ pil 

1281 Harim-i yâre ol miskin ü pâ-mâl 
İrişdi göz açup yumınca der-hâl 

1282 İletdiler anı Şirin katına 
Sanasın bülbül-i nesrin katma 
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1283 Şad[ı]r gösterdiler geçüp oturdı 
Veli hayretden öz kendin yittirdi 

1284 Nigârin eyleyüp ta c zim ü tekrim 
Muradın itdi bir bir ana tefhim 

1285 Çü gördi tıfl gibi emrine ram 
Temâmet cûy-ı şiri kıldı i c lâm 

1286 Serây öninde bir havz olmağ işin 
Ana otlağdan işi süd gelişin 

1287 Ne kim giçerdi gönülden nihâni 
c Ayan itdi hemân üstada anı 

1288 Tururken karşuda Ferhâd-ı bi-hüş 
Tekellüm şerbetinden oldı ser-hoş 

[45b] 

1289 Lisân-ı hâl ile yâr’itdi ma‘ lüm 
Muhabbet âteşine olduğın mum 

1290 Turup şevk ile üstâd-ı zemâne 
Didi kim kandadur ol kâr-hâne 

1291 Ana gösterdiler oldukda tâlib 
Hemân işe şürü c itdi kıvanup 

Kenden-iFerhâd-ı Endüh-gin be-nâhun Tişe-i Elmâs-Pişe Rüy-ı Gerd-Âlüd-ı Zemin-râ 

ve Dicle-iHün Sahten ez-Dıde-iHûn-âbe Feşân-ı Cüy-ı Şiı-i Şirin-râ 

1292 Şu resm’ururdı taşa tişe Ferhâd 
İderdi taş bağırlu tağ feryâd 

1293 Zemine ursa ol üstâd-ı tişe 
Âmân isterdi çerh-i zulm- pişe 

1294 Külüng urdukca yire ol hıredmend 
Kılurdı âbnüsı c âce peyvend 
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1295 Reh-i c ışka kim olmışdı revane 
Kadem başmışdı evvel demde câne 

1296 Meğer ağlardı tıfl-ı eşk-i Ferhâd 
Anunçün cüy-ı şir eylerdi bünyâd 

1297 Olup ol tıfl güya kim ğazabnâk 
İder dimağ ile şahrâ yüzin çak 

1298 Yâhud rahm eyleyüp Ferhâda her-dem 
Yüzin yırtup zemin eylerdi matem 

1299 Çün ol pülâd-dest ü sihr-pişe 
Şürû c itmişdi can u dilden işe 

1300 Dürişürdi gece gündüz dem-â-dem 
Urışup küh u şahrâyile her dem 

1301 Ne bir lahza karâr u şabr iderdi 
Ne ârâm ile cana cebr iderdi 

[46a] 

1302 Yumup iki cihandan gözlerin ol 
Nigârin emrine olmışdı meşğül 

1303 Görüp derdini anun seng-i hâre 
İderdi taş bağırın pâre pâre 

1304 O dil derdini şerh itdükçe tağa 
Salardı tişe başını aşağa 

1305 Pes az müddetde ol ğamgin ü nâ-şâd 
Ne kim eınr itdilerse itdi bünyâd 

1306 Zemin ol şan c atun olup esiri 
Alup bağrına başdı cüy-ı şiri 

1307 Bakup şahrâ ana kahırdı tâna 
Yüzi üstinde yir eylerdi ana 

1308 Çemend’oldukça ol ırmak revâne 
İderdi gökde ta c na kehkeşâne 
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1309 Çü fariğ oldı cüy işinden üstad 
Yine bir havz-ı Kevser itdi bünyâd 

1310 c Aceb şan c atlar itdi anda kem-yâb 
Eli şuyından akıtdı ana âb 

1311 Bu havz olsun deyu ol hüra kâfi 
Getürdi şu yirine şir-i şâfi 

1312 Be-ğâyet imrenüp ol şire devrân 
Cihân pir iken oldı tıfl-ı nâ-dân 

1313 c Arüş-ı dehre ol cû ğabğab oldı 
Kenâr-ı havz güyâ kim leb oldı 

1314 Akup çün havza girdi cüy-ı sepid 
Şeb-i Ferhâda irdi şubh-ı ümmid 

1315 Ağannış giryeden çeşmi cihânun 
Süd ırmağı konuşlar adın anun 

1316 Ya zahm-ı sine-i şahrâyı görmiş 
Tabib-i hâzık ana penbe urmış 

[46b] 

1317 Haber irgürdiler kim ol nigâra 
Düzeldi havz-ı ra c nâ seng-i hârâ 

1318 Öküş hare olmış anda zür-ı bâzü 
Çekemez ay u gün olsa terâzü 

1319 Sanasın cân eritmiş anda mi c mâr 
Cihân u c cübesini kılmış izhâr 

1320 İdüp her şan c atını âşkâr ol 
Korniş c âlemde bir hoş yâdgâr ol 

1321 Degüldür cüy-ı şir ol Nil ü Ceyhun 
Berât-ı c âşık-ı ğamgin ü mahzun 

1322 Zebûn oldukça ol miskin ü ğamnâk 
Ana şahrâ yakasın eylemiş çâk 
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1323 Turup şevk ile yirinden nigarin 
İrişdi cüy-ı şir’ol yâr-ı Şirin 

1324 Varup havza ol âb-ı zindegâni 
Virür c uşşâka c ömr-i câvidâni 

1325 Yüzinün c aksi düşdi havza nâ-gâh 
Görindi hâle içre sanasın mâh 

1326 Nihâl-i kametiyle virdi zinet 
Kenâr-ı cüy-ı şire ol kıyamet 

1327 Hemân havzıyla ol serv-i semen-ber 
Mişâl-i hür-ı cennet havz-ı Kevser 

1328 Nigârinün yanında her şeker-leb 
Tutarlar şirden câm-ı leb-â-leb 

1329 İderler leblerin hemşire-i şir 
Olup şir ü şekerden çâşni-gir 

1330 Getürdüp yanına Ferhâdı Şirin 
Hezârân eyledi inşâf u tahsin 

1331 Yepüp arkasını hürmet eliyle 
Du c âlar okıdı tatlu diliyle 

[47a] 

1332 Dir üstâduna rahmet ey civân-merd 
Cihanda görmesün hiç ellerün derd 

1333 Ola her sihr-pişe sana muhtaç 
Ayağufi toprağı başlarına tâc 

1334 Senün işüfi niçe üstâd işidür 
Hemân c âlemde bir Ferhâd işidür 

1335 Bu şan c atlanın senden oldı şâd[ı]r 
Degüldür âdemi zâd ana kâdir 

1336 Koluna kuvvet ey mi c mâr olsun 
Kemâlün tâ kıyâmet var olsun 




407 


1337 Kemalim eyledük fiT-cümle idrak 
Kemâhi irmez ana c akl-ı derrâk 

1338 Süremez olsa ne denlu dil-âver 
Senün meydân-ı fazlunda tekâver 

1339 Ne defilu yüğrük olursa dahi at 
Kaçan şeh-bâza hem-ser ola heyhat 

1340 Seni meslek bilür gerç’ey hıredmend 
Veli yokdur sana c âlemde mânend 

1341 Ne bilsün bilmeyen fazl u kemâlün 
Nice görsünler a c mâlar cemâlün 

1342 Görüp ta c zim ü tekrime sezâvâr 
Ayağına cevâhir itdi işâr 

1343 İdüp mâl u menâlin ana mebzul 
Didi k’eksükligümüz eyle makbul 

1344 Cihân tolusı mâl ey merd-i fâyık 
Olamaz sana destimüzde lâyık 

1345 Bu kandan kim ola gene ü hazine 
Bu işde şennsârem ben kemine 

1346 Kulağ olup ana şarrâf-ı mâhir 
Sözinden aldı çok dürr ü cevâhir 

[47b] 

1347 Kabul itmedi gerçi sim ile zer 
Yedi Şirin sözinden lik şekker 

1348 Olup ser-mest ü hayrân ol şafâdan 
Gözin ınnadı hiç ol meh-likâdan 

1349 Nigârun göz yüzine bakdı kaldı 
Tecelli nürına müstağrık oldı 

1350 Yittirdi kendü kendin oldı güm-râh 
Ne gönli mahrem ü ne c aklı hem-râh 
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1351 Gözi nazır ruh-ı yar-ı vefaya 
Özi ğarikdi deryâ-yı şafaya 

1352 Ne diyüp ne koyasın bilmez idi 
Diline hiç nesne gelmez idi 

1353 Sürür-ı vaşl ile mesrur u hurrem 
Yitürmiş c aklın ol miskin âdem 

1354 Ferâmüş idüp âlâmm cihânun 
Hoş özge c âlemi var idi anun 

Be-MünâzarâKerden-iHusrev be-Ân Mu c tekif-iKünc-i Şabüri ve Giriftâr-Şoden-iÂn 

Yüsuf-Şıfat-ı Zelıhâ-nâ-dıde be-Meşakkat-i Tengnâ-yı Çâh-ı Düri 

1355 Çü Ferhâd itdi râzın c âleme fâş 
Melâmet taşına karşu tutup baş 

1356 Yürürken fâriğü’l-bâl ü selâmet 
Cihâna oldı rüsvây u melâmet 

1357 Urup şâm u seher gül-bâng-ı c ışkı 
İrürdi tas-ı çerhe bâng-ı c ışkı 

1358 Virüp her mahrem ü nâ-mahreme râz 
Kamu etrâfa şaldı şayt u âvâz 

1359 Görüp ğammâzlar anun bu hâlin 
Temâmet hıfz idüp her kil ü kâlin 

[48a] 

1360 Gelüp Pervize didiler ki ey şâh 
Niçün olmayasın bu işden âgâh 

1361 Neden teftiş kılmazsın tarikün 
Revâ mı bir gedâ ola refıkün 

1362 Olup Ferhâd Şirine hevâdâr 
Ola hem-râh-ı şâhenşeh zihi c âr 

1363 Nigârine henüz ol yâr senden 
Ne havfı vü ne şenni var senden 
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1364 Yürür kûyında Şirinün şeb ü rüz 
Gice Kadr ana gündüz c id ü Nev-rüz 

1365 İşitdükd’anı Husrev oldı medhüş 
Gazab camından olup mest ü bi-hüş 

1366 Söyündi bâd-ı ğayretden çerâğı 
Eridi âteş-i c âr ile yağı 

1367 Buyurdı k’ideler Ferhâdı hâzır 
K’ola kavline vü fi' line nazır 

1368 Getürdiler varup fi’l-hâl anı 
Görince Husrevün cüş itdi kanı 

1369 İdüp tevbih ü takrk ü c itâbı 
Hezârân tanz ile kıldı hitâbı 

1370 Didi kimsin sana kim dirler ey dün 
Eyitdi c âşık-ı ğam-h v âr u mahzun 

1371 Didi yirün makâmun eyle kışsa 
Eyitdi küşe-i gam künc-i ğuşşa 

1372 Didi neylersin ol künc içre her bâr 
Eyitdi arzü-yı vaş[ı]l-ı dil-dâr 

1373 Didi bilür misin dil-dâr kimdür 
Eyitdi andan özge var kimdür 

1374 Didi Şirini hiç eyler misin yâd 
Eyitdi olmuşam anunla mu‘ tâd 

[48b] 

1375 Didi c ışk u muhabbetden beyân it 
Eyitdi açma bu sırrı nihân it 

1376 Didi ister misin derdüne dermân 
Eyitdi ger olursa vaşl-ı cânân 

1377 Didi Şirinün adın anma zinhâr 
Eyitdi eylerem andukça tekrâr 
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1378 Didi geçdün mi yoksa baş u candan 
Eyitdi çokdan uşandum ben andan 

1379 Didi benden meğer yok havf u bimün 
Eyitdi Hak mu‘ inidür yetimim 

1380 Didi kâkülleriyle itme peyvend 
Eyitdi yek k’ola divâneye bend 

1381 Didi zülfi dimâğun eylemiş huşk 
Eyitdi eyledür hâşşiyyet-i müşk 

1382 Didi küyına vanna şabr it ey hâm 79 
Eyitdi kanı şabr u kanı ârâm 

1383 Didi anun rakibinden şakın hâ 
Eyitd ,c âşıka sengden ne pervâ 

1384 Didi ol mâhun eyle mihrini terk 
Eyitdi cân içinde şaklaram berg 

1385 Didi bildüm k’olursın pâre pâre 
Eyitdi ger kazâyise ne çâre 

1386 Didi başun keserven ol haber-dâr 
Eyitdi kâşki ser bana ser-bâr 

1387 Didi Şirin benümdür el çek andan 
Eyitdi el çekilmez tatlu cândan 

1388 Didi sen zerre kande kande ol mâh 
Eyitdi c ışka birdür bende vü şâh 

1389 Ne söz kim tanz ile söylerdi Perviz 
Virürd’ana cevâb-ı hikmet-âmiz 

[49a] 

1390 Çü gördi şâh anun ol fıtnatım 
Birez def itdi hışm u hiddetini 

1391 Ne kim şordı ise aldı cevâbın 
Pes andan sonra kaf itdi hitâbın 


79 Vezin bozuk. 
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1392 Kığırdı katına lıcm-demi erin i 
Harim-i hâsına mahremlerini 

1393 Didi kim tamşurven size yârân 
Nedür tedbir ey pâkize-râyân 

1394 Bu divâne k’olupdur bana hem-râh 
İder Şirin anıldukça bile âh 

1395 Eğer hâlinde korsam anı key c âr 
Ger öldürürsem olurven günehkâr 

1396 Meded kaldum iki arada hayrân 
İdün bu hayrettim derdine dermân 

1397 Demidür k’idesiz bir özge tedbir 
Takasız gerden-i Ferhâda zencir 

1398 Görince tâ kim ol divâne zürı 
Birez def ola şâyed şerr ü şürı 

1399 Bu acılıklarun dadınca dadın 
O lâyim unuda Şirinün adın 

1400 Bum bilmez ki her kim görse acı 
Dahi Şirine artar ihtiyâcı 

1401 Egerçi k’oldı tedbirât lâyık 
Şehün re’yine olmadı muvâfık 

1402 Girü Husrev didi k’ey ehl-i tedbir 
Yarar divâneye zindân-ı dil-gir 

1403 Filân tağ üzre var bir çâh-ı Bâbil 
İrişmez c umkına hiç c akl-ı c âkil 

1404 Çeh-i ğayyâ gibi hergiz dibi yok 
Cihânda bir dahi anun gibi yok 

[49b] 

1405 Tenâhiden mu c arrâdur kemâhi 
Anun nısfında kalmış gâv u mâhi 
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1406 Eğer bir taş düşs’anun içine 
Gider tâ haşre dek irmez dibine 

1407 Mukabil ols’ana hurşid-i rahşân 
Geçer havf ile üstinden şitâbân 

1408 Be-nâ-geh düşse ana meş c el-i mâh 
Olur anun karanluğında güm-râh 

1409 İçinden şöyle çıkmış taş u toprağ 
Kim olmış iki yanı bir kara tağ 

1410 Kazanlar tişe-i pülâdla anı 
Konuşlar püşt-i mâhide nişanı 

1411 Gerek hıfz olmağiçün nâm u nâmüs 
Bu mecnun ola ol çâh içre mahbüs 

1412 Pes ol dem emr idüp birkaç c avâne 
Alup Ferhâdı oldılar revâne 

1413 Varup zâlimler ol kuyuya fiT-hâl 
Tutup itdiler ol miskini idhâl 

1414 Olındı c âşık-ı dil-riş ü bi-tâb 
Çeh-i Ken c âna Yûsuf gibi pertâb 

1415 Nahif ü haste vü zâr ü dil-efkâr 
Gider surâh-ı çâha nitekim mâr 

1416 Sanasın kabre girdi mürde-i c ûr 
Ya düşdi ejdehâ ağzına bir mür 

1417 Şalup çâh-ı belâya anı ol dem 
Kapusın yapdılar taş ile mu hk em 

1418 Müvekkiller kodılar ana nâzır 
K’olalar gice gündüz anda hâzır 

1419 Şabâha bula fürşat çıka Ferhâd 
Şehün âh ile kasrın yıka Ferhâd 
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[50a] 

1420 Bu korkudan idüp ol ihtimamı 
Kuyuyı bekledürlerdi müdâmi 

1421 İder Ferhâd ol çâh içre zarı 
Anup çâh-ı zenehdân-ı nigârı 

1422 Yakasın çak idüp eylerdi şad âh 
Dir idi bana pirâhen yiter çâh 

1423 Ne cürm itdüm ki uğradum bu cebre 
Ki girdüm diri dirligümde kabre 

1424 Umarken h v ân-ı vuşlatdan nevâle 
Gulü-yı çâha olındum havâle 

1425 Yalunuzluk ne müşkil derd imiş âh 
Yalunız itmesün kulların Allâh 

1426 Ne yanumda enisüm münisüm var 
Ne ahvâlüm sorar bir kimse her bâr 

1427 Kamu halk-ı cihân gül gibi handân 
Benem ebr-i bahâri gibi giryân 

1428 Zaif ü haste vü miskin ü pâ-mâl 
Şikeste-hâtır u âşüfte-ahvâl 

1429 Ciğer tiğ-i kaderden yare yare 
Yürek tir-i kazâdan pâre pâre 

1430 Eşer kalmadı za c ifle tenümden 
Sürükler her karınca dâmenümden 

1431 c Aceb mi gözleminden gitse uyhu 
Degül hoşnüd yirinden çıkar şu 

1432 Bu hâletden c aceb hayretdeyem ben 
Bu hayretden c aceb hâletdeyem ben 

1433 Geçer çâh-ı belâda rüzgârum 
İşitmez halk-ı c âlem âh u zârum 
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1434 Olaldan şam-ı tire şubhgahum 
Boyadı gökleri düd-ı siyâhum 

[50b] 

1435 Olup çâh-ı belâ vü gam turağum 
Be-külli oldı c âlemden ferâğum 

1436 Bana acıduğından gâh u bi-gâh 
Yakasına çeküpdür başını çâh 

1437 Kanı ol baht u ikbâl ü sa c âdet 
K’iderdüm küy-ı dil-dârı ziyâret 

1438 Şabâ gibi gezüp ol gülsitânı 
Hezârân gibi eylerdüm figânı 

1439 Gehi şevk ile sinem çâk iderdüm 
Geh işiginde yüzüm hâk iderdüm 

1440 Seg-i küyda idinüp mahrem-i râz 
Virürdüm anlarunla bile âvâz 

1441 Urup taş işigine rüy-ı zerdüm 
Mihekde ya c ni altunum dökerdüm 

1442 Ne taş k’atardı bana pâsbânı 
Başardum bağruma cânum gib’anı 

1443 Dirilüp itleri pirâmenüme 
Yapışurlardı yek yek dâmenüme 

1444 Yire baş koyup itsem zâr u nâliş 
Olurdı pây-ı esbi girde-bâliş 

1445 Kaçan kim taş işigine koşam baş 
Esirgerdi beni ol yüreği taş 

1446 Açılsa âh-ı şeb-girümden ol bâb 
Tutup zencir ururdı ana bevvâb 

1447 Mukayyed olmayup hiç ta c n-ı halka 
İderdüm gözlerüm bâbına halka 
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1448 Düşüp bunca sa c adetden cüda ah 
Belâ çâhında oldum mübtelâ âh 

1449 c Aceb zindân-ı vahşet oldı yirüm 
Ölürsem kimse olmaz dest-girüm 

[51a] 

1450 İrişmez hayme-i mihrün tınâbı 
Tutup anı bulam tâ feth-i bâbı 

1451 Tolaşup boynuma âhum kemendi 
Egerçi kim çeker ben müstemendi 

1452 Degül arnmâ der-i mahbes güşâde 
Halâs olmak ne mümkin ben fütâde 

1453 Muhâl oldı görünmek rüy-ı iflâh 
Meğer kim feth-i ebvâb ide Fettâh 

1454 Devâ umdukça derd oldı (irâvân 
Bu derde şabrdur var ise dennân 

1455 Ne çâre haste câna eyleyüp cebr 
Ölince bu belâya ide pür-şabr 

1456 Men-i bi-çâre vü miskini zirâ 
Belây[i]çün yaratmış Hak Ta c âlâ 

1457 Zaruri varayın şabrun yolını 
Halâs ide ol c Alim ben kulını 

1458 Egerçi bana bu mihnet harecdür 
Velikin şabr miftâh-ı ferecdür 

Ber-Âmeden-i Âftâb-ı Tâli c Ân Tire-i Şeb ve Halâs Yâften ez-Çâh 

1459 Giriftâr-ı kemend-i habs-i dil-gir 
Halâs içün ider bu veçhe tedbir 

1460 Çün ol üftâde-i dil-teng ü hayrân 
İderdi çâh içinde âh u efğân 

1461 îdüp âyin ü dinince namâzı 
Kılurdı Hakka zârı vü niyâzı 
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1462 Bu haletde iderken nale vü ah 
Eli bir nesneye tokundı nâ-gâh 

1463 Görür pülâddan bir tişe merğüb 
Ki şap olmış ana bir âhenin çüp 

[51b] 

1464 Alup üstâd anı şâd oldı gayet 
Sanasın buldı derdine nihayet 

1465 Çü sâz-ı bahta devlet ide âheng 
Olur mahbüsa şahrâ çâh-ı dil-teng 

1466 Kişinün kim murâdınca ola dehr 
Zülâl-i Hızr olur nüş itse ger zehr 

1467 Külüngi gördi çünkim dest-gir ol 
İdindi destesin şem c -i münir ol 

1468 c Aşa irişdi güya bir za c ife 
Kim oldı rükn-i a c zam ol nahife 

1469 Ururdı şevk ile ol sihr-pişe 
Hüsün gencinesinden yana tişe 

1470 İderdi keffini kef-i terâzü 
Dögerdi tağ u taşda zür-bâzü 

1471 Külüngin şalduğınca ol âhenin-çeng 
Şadâsından açılurdı dil-i seng 

1472 Derün-ı dilden âh itse o mazlum 
İrürdi seng-hâre nitekim müm 

1473 Birez kim tiğ ü tişeyle girişdi 
Be-nâ-geh la c 1 kânına irişdi 

1474 Zebân-ı tişe neşter kendü faşşâd 
Meğer ol tağdan kan aldı Ferhâd 

1475 Ya destmuzd çün üstâda ol kân 
Sunardı pâre pâre la c 1-i rahşân 
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1476 Olup her la c 1 anun bir şeb-çerağı 
Virürdi mihr şenf inden ferağı 

1477 Sanasın acıyup Ferhâd’a ol tağ 
Gözinden kanlu yaşın kıldı ırmağ 

1478 Degüldi saçılanlar la c 1-pâre 
Külüng urdukça çıkardı şerare 

[52a] 

1479 Kara taş içre her la c 1-i Bedehşân 
Karagu gicede necm-i dırahşân 

1480 Ya Ferhâdun kalup c âciz elinden 
Yağardı tişenün odlar dilinden 

1481 Be-âhir ol giyâh-ı hurd u heşhâş 
Çıkardı dâmen-i kuhsârdan baş 

1482 Bisât-ı hâk ile örtüp tenini 
Yaka idindi kühun dâmenini 

1483 Şehid-i c ışk haşr oldı sanasın 
Geyüp lâle gibi kanlu libâsın 

1484 Diler dil-dârunun k’ol c âşık-ı zâr 
Geze küyında seglerle şeb-i târ 

1485 İderdi nâle vü feryâd ü zârı 
Çekerd’ahşâma ol gün intizârı 

1486 Kılurdı yana yana âh-ı pür-süz 
Dir idi ne c aceb eğlendi k’ey rüz 

1487 Belâ-yı câvidânisin bana sen 
Hemân sensin meğer rüz-ı cezâ sen 

1488 Tutalum k’olasın şenf -i dil-efrüz 
Kara zülfün kanı ey şâhid-i rüz 

1489 Çü sensin çeşme-i âb-ı Sikender 
Kanı zulmâtun ey mihr-i münevver 
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1490 Gözümden k’ey sevad-ı şeb cüdasın 
' Aceb bilsem ne çeşme tutyasın 

1491 Siyeh zülfünsüz olur ey peri-çehr 
Gözüme seyl-âteş rişte-i mihr 

1492 Meğer kim gördi şeb herfmi nemnâk 
Ana gün mürde-sengin şaçdı eflâk 

1493 Belürmez kârvân-ı şâm eyvah 
Meğer kim gark olupdur keşti-i mâh 

[52b] 

1494 Debir-i çerh defterden sehiv tek 
Sanasın şeb hurüfın eyledi hakk 

1495 Bozılmasaydı ger tertib-i eyyam 
Niçün rüza şeb olmayaydı encam 

1496 Giceye muntazır ol zar u mahzun 
Nitekim tak at-ı Leylâya Mecnun 

1497 Varamaz idi gündüz kûy-ı yâre 
Mebâdâ ğamz ideler şehryâre 

1498 Anunçün gözler idi vakt-i fürşat 
Cihâna olmaya tâ kim melâmet 

1499 Şabâ hengâm kim hurşid-i rahşân 
Sehâb-ı muzlim içre oldı pinhân 

1500 Hemân bi-ihtiyâr ol bülbül-i zâr 
Kafesden çıkup itdi c azm-i gülzâr 

1501 Şabâ gibi yetişdi büstâna 
Yüzin sürdi ol c âli-âstâna 

1502 Öpüp taş işüginün taşını hoş 
Kodı başın ana ol rnest-i bi-hüş 

1503 Didi ey Ka c be-i küy-ı nigârum 
Ümidüm var görem küy-ı nigârum 
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1504 Cevabı buydı dilinde şafı 
Ser-i küy-ı habibüm bana kâfi 

1505 Tavâf-ı kûy-ı yârüm bana besdür 
Hevâ-yı Ka c be eylersem hevesdür 

1506 Safalar kesb idüp ol gice miskin 
Didi sa c y ile kamum oldı Şirin 

1507 Sehergeh şerri -i zerrin kim uyandı 
Gümiş pervaneler hep oda yandı 

[53a] 

1508 İdince şâh-ı hâver şarkı menzil 
Diyâr-ı garba şeb bağladı mahmil 

1509 Görür Ferhâd kim baş göz belürdi 
Şeb-i tire gidüp aydın gelürdi 

1510 Getürmişdi firâvân la c 1-i rengin 
Yazup her birisine nâm-ı Şirin 

1511 Sanasın her le c âl bir çeşm-i pür-hün 80 
Hayâl-i yâr idi ol nakş-ı mevzun 

1512 Ya eşk-i dide-i hunbâr u giryân 
Saçılmış kûy-ı dil-berde firâvân 

1513 Olup cân kayısı ile ol evbâş 
Etekden la c 1 ü çeşminden güher-pâş 

1514 Girü çâha girüp olurdı pinhân 
İderd’ahşâm olınca âh u efğân 

1515 Gelürdi gice gice ol araya 
Nişâr iderdi la c 1-i bi-nihâye 

1516 Şu denlü oldı kim bi-zahmet ü rene 
Gedâlar la c İden cerri itdiler gene 

1517 Kimisi müşteri vü kimi bâyi c 
Cihâna oldı bu esrâr şâyi c 


80 [le'âl]:la‘l 
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1518 Didi Pervize Şirin k’ey ser-efraz 
Açıldı c âleme gencine-i râz 

1519 Meğer kim c ahd-i c İsa oldı zahir 
Kamu yir yüzine çıkdı cevahir 

1520 Le c âl ahbârı yayıldı cihâna 81 
Zebân gibi düşüpdür her dehâna 

1521 Bugün nâmum nekire hâtem oldı 
Gedâlar adum ile hem-dem oldı 

1522 İşidüp anı Husrev itdi gayret 
Kığırdı katına Şâvürı halvet 

[53b] 

1523 Didi kim ey cihân-dide nedimüm 
Enisüm münisüm yâr-ı kadimüm 

1524 Bana c ilm ile ey üstâd-ı dânâ 
Bu sırrun hikmetini eyle peydâ 

1525 Di kim bu la c İler ne kân taşıdur 
Ya kankı c âşıkun kanlu yaşıdur 

1526 Didi Şâvür k’ey şâh-ı dil-âver 
İdüpdür anı Ferhâd-ı hünerver 

1527 Hüner yirde komaz hiç şâhibini 
Murâda irgürür her tâlibini 

1528 İdüpdür feth-i kufl-i rızka Fettâh 
Hüner ehlinün engüştini miftâh 

1529 Dilersen k’olasın c âlemde meşhur 
Hüner kesb it hüner ey merd-i mağrür 

1530 Hüner kesbinden ol el kim ırakdur 
Dıraht-ı tende bir kurı budakdur 

1531 Hünersüzlükden ol kim ola bi- c âr 
Degül inşân hayvân-ı c alef-h v âr 


81 


[Le c âl]:La c 1 
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1532 Şu kim şehd-i hünerden almaya dad 
Degüldür nesl-i âdem bil ki div-zâd 

1533 Şakın c âr itme ta c lim-i hünerden 
Er isen geç bu yolda sim ü zerden 

1534 Hünennend olan ölmez hiç cihanda 
Eyü adı anılur her zemânda 

1535 Olanlar ma c rifet bahrinde ğavvâs 
Çıkarurlar be-âhir gevher-i hâş 

1536 Bu bahrim sahilinde niçe kâmil 
Kalur ihmâl ucından şöyle câhil 

1537 Cihânda anca tab c ehli kişi-zâd 
Hünersüzlükden olur âhir c ırğad 

[54a] 

1538 Olur ey niçe bi-idrâk ta c lim 
Olur akzâ’l-kuzât-ı heft iklim 

1539 Gel emdi c âkil isen ol hünerver 
Olasın tâ iki c âlemde server 

1540 Çü Şâvürun sözin güş itdi Perviz 
Getürdi küh-ken-i bi-çâreyi tiz 

1541 İdüp miskine bi-had serzenişler 
Didi nedür bu dürlü dürlü işler 

1542 Niçün itdün girü endişe-i hâm 

B ilürken c ışka yok âğâz u encâm 

1543 Dahi def olmadı mı ol hurüşun 
Dahi başuna gelmedi mi huşun 

1544 c Aceb divânesin ey merd-i bed-nâm 
Yürürsin serseri c âlemde sersâm 

1545 Eğer bin yıl okursan nâm-ı Şirin 
Olamaz telh-i kâmuii kâm-ı şirin 
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1546 Karınca kanda vü kanda Süleyman 
İder mi şâh-ı gül zağ ile peymân 

1547 Kaçan lâyık ola kim murg-i hâna 
Ola tüti ile hem-âşyâna 

1548 Galivâj ile bülbül hem-dem olmaz 
Çekâvek birle kumri hem-dem olmaz 

1549 Ne denlü âc ü muhtâc olsa inşân 
Uramaz kavş-i mihr ü mâha dendân 

1550 Görinmez her kişiye âteş-i Tür 
Has u hâşâki yakmaz meş c el-i nür 

1551 Yaraşmaz güş-ı harda dürr ü cevher 
Gerekdür cevheri boynında cevher 

[54b] 

1552 Meşeldür bu ki el-cins ü ma‘ el-cins 82 
Peri bâ-perriyân u ins bâ-ins 

1553 Muhakkakdur ki bu c âlemde her bâr 
Güher efser diler har-mühre-efsâr 

1554 Sana da lâyık oldur k’ey fütâde 
Şınarun isteyesin her yanada 

1555 Olasın cinsüne tâlib dem-â-dem 
Dem-â-dem çekmeyesin ğuşşa vü gam 

1556 c Aceb kandan çekeydün bunca ğuşşa 
Eğer pervâneden alsandı hişşe 

1557 Gör ol cinsine olmadı hevâdâr 
Anun içün yanar odlara her bâr 

1558 İşitmedün mi Hârüt ile Mârüt 
Niçe nâ-cins öcinden oldı ku c üt 

1559 Eğer cinsine tâlib olsa bülbül 
İder miydi bu denlü zâr u ğulğul 


82 Atasözü budur ki her cins kendi cinsiyle; peri, perilerle insan, insanlarla(dır.) 
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1560 Şadef bahr ile kılsa kar u barı 
Kaçan bir yıl çekeydi intizârı 

1561 Bu sevdayı çıkar başundan ey ham 
Ne hacet k’idesin behbüda evham 

1562 Ne denlü pâ-dırâz olursa harçeng 
İdemez çeşme-i hurşide âheng 

1563 Ne hoşdur kişi mikdârmı bilmek 
Ki bi-kâr olmayup kârını bilmek 

1564 Dönüp Pervize ol ğamgin ü dil-teng 
Dir ey tezyin-i tâc u zib-i evreng 

1565 Degül nâ-cins hergiz halk-ı c âlem 
Çü Havvâ anamuz atamuz Âdem 

1566 c Aceb mi olsa şâh ile gedâ bir 
Biraderlerdür ata vü ana bir 

[55a] 

1567 Egerçi bir degüldür la c 1 ü hâre 
Yarar her biri likin özge kâre 

1568 Olursa la c 1-i zib efserde şâh 

Olur hem seng-i hârâ ferş-i dergâh 

1569 Ne var almazsa şâhinün şikârın 
Kebüter alur etfâlün karârın 

1570 N’ola bâzun olursa kebke meyli 
Olur güncişk burnun hem tufeyli 

1571 Niçe olursa başda tâc-ı zer hüb 
Olur ayakda başmak dahi merğüb 

1572 Şebün Kadri çe ger nür-ı bedirdür 
Sühâya karanu gice Kadirdür 

1573 Dimâğ-ı c andelibe olsa gül ınusk 
Olur c avd âteş-i genne has-ı huşk 



424 


1574 Cihan hali degüldür ey şehenşah 
Açup c ibret gözin agâh ol agâh 

1575 Yavuz sanma şakın dennende kâni 
Bilür anlar bed ü nik-i cihânı 

1576 Ayağa düşmüşün şâhâ elin al 
Götür toprakdan itme anı pâ-mâl 

1577 Dilersen mâlun âhir olmaya hâr 
Yetimün mâlına el sunma zinhâr 

1578 Bu sözlerden olup rencide Husrev 
Kamu köhne ğumümın eyledi nev 

1579 Didi kim pend ü nuşh olmaz buna bend 
Çü pend-i c ışkla itmiş özge peyvend 

1580 Gerekdür bir eyü iş eyleyevüz 
Nevekle bum dil-riş eyleyevüz 

1581 Terâzüsına bir seng-i girânı 
Koyalum c âciz ide tâ kim anı 

[55b] 

1582 Uralum ana bâr-ı Bisütüm 
Ola kim öle ol yükün zebüm 

1583 Giderdi dürc-i la c 1in ka c lini tiz 
Hemân-dem gevher-efşân oldı Perviz 

1584 Didi ey pil-i zür u şir-i şadmet 
Kabul itsen buyursak sana hürmet 

1585 Filân tağ kim görinür sana kâh ol 
Olur her gâh bana sedd-i râh ol 

1586 N’olaydı zür-bâzun âşkâre 
İdüp kılsaydun anı pâre pâre 

1587 Delüp bağrın kılaydun bir ulu râh 
Geçeydük tâ kim andan gâh u bi-gâh 
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1588 Turup yirinden ol dem küh-ı mihnet 
Dir ey pâkize-rây u hüb-fıtnat 

1589 Muti' em emrime c âlimdür Allah 
Geçersen cân-ı Şirinümden ey şâh 

1590 Kılursan şehd-i Şirinden ferağı 
İdem mânend-i beyt-i nahl o tağı 

1591 Dile alınca Şirin adını ü 
Gazabdan oldı şeh bir katre ağu 

1592 Diledi ol gül içün andelibün 
Kesüp başın döke kanın ğaribün 

1593 Girü ol hiddeti def oldı şâhun 
Uşandı nâlesinden bi-günâhun 

1594 Dir itdüm hod mahâle anı ta c lik 
Güci yetmez anun bu işe ta hk ik 

1595 Virem ana ümid-i vaşl-ı Şirin 
Geçüre c ömrin anunla o miskin 

1596 Didi hoş eyle olsun şartumuz hoş 
Er ol tek iş becer ey merd-i medhüş 

[56a] 

1597 Senün olsun nigârin ir eğer geç 
Bugünden girü adın anmayam hiç 

1598 Gözet bu c ahd ü peymânı dem-â-dem 
Dönersem va c deden olmayanı âdem 

1599 Ne bilsün c akıbet bi-çâre Ferhâd 
Sıyacağını şartın merd-i bi-dâd 

1600 Gel ey c ahd eyleyen eyle vefayı 
Şıyup peymânum kılma cefayı 

1601 Kişi kim ide c ahdine hilaf ol 
Hakun kahrından olmaya mu‘ âf ol 
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1602 Ya va c de itme yahud va c dene tur 
Olasın tâ ki toğrulukla meşhur 

1603 Hilaf itdügi içün c ahde Perviz 
Bir oğlı koydı dökdi kanını tiz 

1604 Şular kim aldaya mazlümı her gâh 
Anı aldanğuç eyler halka Allâh 

1605 Garibe her kim eylerse ihânet 
Muhân olup çeke ölince mihnet 

1606 İdüp ol şarta Ferhâd i c timâdı 
Öküş medh itdi şâh-ı şâh-zâdı 

1607 Ele alup külüngin bi-mü Yene 
Yügürdi râh-ı küh-ı Bisütüna 

Küh-Kenden-iFerhâd-ı Gamgin üNâ-şâdKüh-ı Bisütün-râ be-Tişe-iPülâd 

1608 Çü Ferhâd irdi ol küh-ı girâne 
Bekitdi dâmenin mu hk em miyâne 

1609 Şığadı kolların aldı külüngin 
Sınadı kuvvetin şaldı külüngin 

1610 Şu resme urdı taşa tişe Ferhâd 
Zaruri itdi tağ u taş feryâd 

[56b] 

1611 Açup ol şâh-bâz-ı c ışk pençe 
İderdi Bisütüna hoş şikence 

1612 Kahırdı tağ oldukça zebûn ol 
Her engüştin sütün-ı Bisütün ol 

1613 Sanasın fitne Ye 3 cüc’ine üstâd 
Yapup divâr sed eylerdi bünyâd 

1614 Demürden bek yüreklü seng-i hâre 
Olurdı tişesinden pâre pâre 

1615 Şererler kim külünginden çıkardı 
O tağun başına odlar yakardı 
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1616 Dikeldi deste hayretden ol işe 
Sokardı barmağın ağzına tişe 

1617 c Alem dikdükçe çerhe şâh-ı hâver 
Hücum eylerdi küha ol dil-âver 

1618 Zeminden ditreyüp mânend-i yaprağ 
Saçardı Bisütün başına toprağ 

1619 Kaya kesdükçe ol ğamnâk merdüm 
Öterdi vadi vü kühsâr güm güm 

1620 Külünginün şadâsından bi-çâre 
Girüp raksa düşerdi kühsâre 

1621 Ne dem kim tişe salardı yumup göz 
İderdi Bisütüm toprağ u toz 

1622 Degül tişe işi sürâh-ı enbüh 
Ağız açmışdı feryâd itmeğe küh 

1623 Kaçan çekseydi tiğ-i bi-ğılâf ol 
İderdi cism-i kühı pür-şikâf ol 

1624 Meğer kim kabr idi Ferhâda ol küh 
Ki her bir seng-pâre renc-i enbüh 

1625 Düzüp kendü eli ile mezarın 
Yazardı taşma nakş-ı nigârın 

[57a] 

1626 Ölürse ğam yimez ğam-h v âr u miskin 
Görür kabrinde çün nakş-ı nigârın 

1627 Özin kati itmeğe ol zar u bi-tâb 
Virürdi tiğ-i küha giryeden âb 

1628 Kef-i destin dem-â-dem ol kavi-çeng 
Sapan idüp atardı her yana seng 

1629 Seherden küh ile bi-şabr u ârâm 
Kıhırdı darb u harb irince ahşam 
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1630 Gezerdi gice vadilerde tehna 
Dir idi Kirdgârâ Pâdşâhâ 

1631 Ne diyem sana hâzırsın Hudâyâ 
Kamu hâlüme nazırsın Hudâyâ 

1632 Garibem bi-kes ü ğamgin ü nâ-şâd 
Yalunuzlukdan ey Hak dâd u feryâd 

1633 Elümden özge yok bir yâverüm âh 
Hevâdârum hemân âh-ı sehergâh 

1634 Alur Husrev âb-ı Şirinden bâc 
Ben acıluk çekerven âc u muhtâc 

1635 Niçe bin canluyam taşdan demürden 
Naşib olmaz ğam-ı yâr ile mürden 

1636 Kayada kaldum uş başum kayudur 
Bu dirlikde bana ölmek eyüdür 

1637 Ne başda şağ yerüm kaldı ne gözde 
Geçürdüm c ömrümi toprakda tozda 

1638 c Aceb kıydum c aceb cân ile başa 
Çürütdüm nakd-i c ömrüm tağ u taşa 

1639 Sarardı hicr ile gün gibi çehrem 
Vişâl-i yârdan yok zerre behrem 

1640 Olaldan meskenüm vâdi-yi pür-kahr 
Olupdur yidügüm derd içdügüm zehr 

[57b] 

1641 Niçe şabr ideyin bâr-ı belâya 
Dikildi âh kim burnum kayaya 

1642 Olur vahşiler âhumdan girizân 
Kaçarlar her yana eftân ü hayrân 

1643 Fiğânum kal 3 a-yı küh-ı belâda 
Fiğân-ı ra c dedür şankim semâda 
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1644 Feramüş itdi anmaz adumı yar 
İşitmez nâle vü feryâdumı yâr 

1645 Ne bir mahrem bulınur kim selâmum 
Alup ilete nigârine peyâmum 

1646 Diriğâ bulmadum bir yâr-ı sırdaş 
Reh-i c ışk içre ola bana yoldaş 

1647 Varup ahvâlümi c arz ide yâre 
Olaydı tâ ki dil derdine çâre 

1648 c Aceb kime kılam ben c arz-ı ahvâl 
Ki vara c arz ide dil-dâre der-hâl 

1649 Şabâyise yiler bir yirde turmaz 
Turup peyğâmumı dil-dâre virmez 

1650 Eğer âh ise bir zengi-i rüsvâ 
İder cümle cihâna sırrum ifşâ 

1651 İlâhi neyleyem bir derdmendem 
Esir-i bend-i hicrân müstemendem 

1652 Tutışdum âteş-i c ışk ile yandum 
Duhan-ı nâr-ı âhumla boyandum 

1653 Şarâb-ı c ışkı tâ kim eyledüm nüş 
Be-külli varluğum kıldum ferâmüş 

1654 Kimesne olmadı hâlümden âgâh 
Yürüdüm vâdi-yi hasretde her gâh 

1655 Nigârum zülfı gibi pâye düşdüm 
Tağıtdum c aklumı sevdâya düşdüm 

[58a] 

1656 Kara bulut gibi gitdi karârum 
Gönülden şabr u elden ihtiyârum 

1657 Enisüm münisüm derd ü gam oldı 
Bana c arş-ı cihân hep mâtem oldı 
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1658 İderdüm göklere feryad u zarum 
Geçürdüm nâleyile rûzgârum 

1659 Ciğer kanı bürüyelden gözümi 
Giceden fark idemem kendüzümi 

1660 Melal altında oldı kâmetüm lâm 
Hilâl itdi beni ğuşşayile eyyam 

1661 Bu nat c -ı kâyinât içinde kat kat 
Beni gam beydakı mat eyledi mat 

1662 Şikâyet rüzgârun dâd elinden 
Bana zulm idenün feryâd elinden 

1663 Bana idenleri Allâha şaldum 
Bulam yarınki gün dergâha şaldum 

1664 Gücüm yetmez kim idem kârzârı 
Ola kim ide ana kârzârı 

1665 Dürişüp hileyile mekr ü ala 
Beni bu tağa kıldılar havâle 

1666 c Aceb zulm itdiler devrân içinde 
Günüm giçürdiler hicrân içinde 

1667 İdüp şâhib-ğaraz bana garaz âh 
Bu c ışkum cevherin şandı c araz âh 

1668 Anun Hakkı kim oldur Hâlık-ı c ışk 
İrer maksûda andan şâdık-ı c ışk 

1669 Şu Hakdur kim bilür her gizlü râzı 
Benüm c ışkum degül c ışk-ı ınecâzi 

1670 Kaırnf uşşâk içinde şâdıkam ben 
Hemân didâr-ı yâre c âşıkam ben 

[58b] 

1671 Kılup bu resme zâri vü münâcât 
Hudâya eyler idi c arz-ı hâcât 
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Taze-sahten-i An Sehab-ı Mekremet-i Giyah-ı Pejmürde-i Bisütün-râ ve Feşanden-i ber- 

Âıı Şadef-i Muhabbet-i Kataıât-ı Düır-i Meknün-ıâ 

1672 Sa c âdet mülketinün kârbânı 
Urur bu resme küs-ı şâdmânı 

1673 Meğer bir gün nigârin-i şeker-leb 
Şeh-i c ünnâb-la c 1 ü sib-ğabğab 

1674 Nihâl-i bâğ-ı hüsn ü mive-i nâz 
Gazâl-i c işve-sâz u şive-perdâz 

1675 Meh-i burc-ı letâfet zib-i âfâk 
Çerâğ-ı nür-bahş-ı bezm-i c uşşâk 

1676 Hümâ-pervâz u şâhin-şikârı 
Diyâr-ı şehr-i hüsnün şehryârı 

1677 Devâ-yı ğuşşa-yı Ferhâd-ı ğamgin 
Şifâ-yı haste-yi c ışk a c n-ı Şirin 

1678 Oturup ğonçelerle gül gibi şâd 
İderdi câm u bâdeyle dil-âbâd 

1679 Dıraht-ı serv üzre her peri-şân 
Kdurdı sünbül-i Hindu perişân 

1680 Döküp her ğonçe gül-berge külâle 
İderdi lâleye nesrin havâle 

1681 Kamu şâh-ı gül ü serv-i kabâ-püş 
Kamu âşüb- c akl u âfet-i hüş 

1682 Kamu şekker-leb ü şirin-tebessüm 
Kamu ğonçe-fem ü tüti-tekellüm 

1683 Dirilüp bir araya dil-rübâlar 
Kamu hüri-nijâd u meh-likâlar 

[59a] 

1684 Dür-i nâ-süfte vü la c 1-i yegâne 
Kamu hüsn ü cemâliyle fesâne 



1685 Açup nergis olur her mest-i mahmür 
Cihâna nazır u âfaka manzür 

1686 Göz açduğınca her serv-i gül-endâm 
Açılurdı gül-i ra c nâ-yı bâdâm 

1687 Bu cenT iyetde Şirin idi sultân 
Bu ahterler içinde mâh-ı tâbân 

1688 Niçe şirin şeker la c 1 ü şeker-hây 
Musavver nurdur yâ gün ya hudây 

1689 Saçı zâğ-ı siyehdür bi-bahâne 
İdinmiş serv talında âşyâne 

1690 Degül mestur o zâğa âşkâre 
Olupdur beyzâ dürr-i güşvâre 

1691 Ne câdüdur ki ol sehhâr u fettân 
Şeb-i Kadri ider zülfinde pinhân 

1692 c Aceb bezm idi ol bezm-i ferah-zâ 
Komazdı dilde bir zerre gam aşlâ 

1693 Olurken nukl-i meclis nakl-i esmâr 
Anıldı kışşa-yı Ferhâd-ı ğam-h v âr 

1694 İşidince anı Şirin tebessüm 
İdüp itdi o miskine terahhum 

1695 Didi ol hür-ı cennetden numune 
Turun yârân varalum Bisütüna 

1696 Görelüm neyledi ol tağı Ferhâd 
Ne veçhe yol kesüpdür ana üstâd 

1697 Niçe şevk ile salar tişesini 
Temâşâ idelüm her pişesini 

1698 Bulut gibi çıkalum kühsâre 
Kılalum berk-i âhına nezâre 
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[59b] 

1699 Görem harada tiği eylemiş yir 
Ola kim ide taş bağruma te 3 şir 

1700 Çıkam çün Bisütün üstine gâhi 
Göre kebg-i deri benden hıramı 

1701 Kadümden nâ-revenler ögrenüp nâz 
Gele reftâre şimşâd-ı ser-efrâz 

1702 Yaka geh gül yanağumdan çerâğı 
Geh uram lâlenün bağrına dağı 

1703 Na c l[i]çenı şekliyile nakş-ı kebkeb 
Ola yirde meh-i nev birle kevkeb 

1704 Çeküp gözlemine kuhl-i celâli 
Seg-i divâne itdüm her ğazâli 

1705 İdem reyhân bâğ u râğı pâ-mâl 
Bırağam vâdiye âvâz-ı halhâl 

1706 Didi Şirine her bir yâr-ı mahrem 
Muti c üz emrime ey şâh-ı c âlem 

1707 Zihi lutf u mürüvvet özüne ihsân 
Ziyâret ide bir kulını sultân 

1708 Hezârân âferin ol şehryâre 
Nazar ide gedâ-yı hâksâre 

1709 Gelüp bu sözler ol dil-dâre ki hoş 
Turup ol şevk ile ser-mest ü bi-hüş 

1710 Olup gün gibi bir şire süvâre 
Revân oldı hemân-dem kühsâre 

1711 İrişdi Bisütüna ebr-i rahmet 
Dirildi ol giyâh-ı derd ü mihnet 

1712 Hümâveş ol meh-i hurşid-pâye 
Çü ol büm-ı harâba şaldı sâye 



434 


1713 Görüp Ferhad anı geldi vecde 
Düşüp atı önünde kıldı secde 

[60a] 

1714 Öpüp bir niçe kez pâ-yı semendin 
Tutup yüzine sürdi sine-bendin 

1715 Çeküp derd ile bir âh-ı ciger-süz 
Didi kim ey şeb-i hicrânuma rüz 

1716 Bana bu tağda virdün teselli 
Zihi Tür u zihi nür-ı tecelli 

1717 Mesihâ gibi can virdün bana sen 
Tabib-i hazık imişsin şehâ sen 

1718 Görelden gün yüzün ey ğayret-i hür 
Yüzüme geldi behcet gözüme nür 

1719 Götürdün çün nikâbun ey peri-çehr 
Giceme şubh oldun şubhuma mihr 

1720 Dirildüm ey Mesihâ-dem demünden 
Safalar hâsıl itdüm makdemünden 

1721 Kudümundan kim oldum hurrem ü şâd 
Melül oldı kamu a c dâ vü hussâd 

1722 Hemişe lâleveş haşm-ı siyeh-dil 
Şarâb-ı ğuşşa ile ola kanzil 

1723 Belekçe geldi güya ey dil-ârâm 
Dil-i âvâreye şabr ile ârâm 

1724 îki c âlemde vaşlun bana besdür 
Kalanı hep hevâ ile hevesdür 

1725 Gerekmez âb-ı hayvân u zülâli 
Yiter ben teşneye la c 1ün hayâli 

1726 Devâsın derdüme zahmuma merhem 
Leb-i la c 1ün dil-i bimâra emsem 
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1727 Hoş oldun dest-res ben hak-paye 
İrerdim kadr ile başum semâya 

1728 Birez de ol can tabibi eyledi nâz 
Ölümlü hasteye olup şifâ-sâz 

[60b] 

1729 Pes andan sonra sâkinün birine 
Didi el şun muhabbet sâğarına 

1730 Şarâb-ı şevkden idüp leb-â-leb 
Getür Ferhâda vir nüş eylesün hep 

1731 Giçer kalmaz bilürsin devr-i şâdi 
Zemân-ı c ömre itme i c timâdı 

1732 Tolu sâğar şarâb-ı erğavân-fâm 
Sunar ol teşne câna bir gül-endâm 

1733 Alup ol sâğarı Ferhâd-ı medhüş 
Be- C ışk-ı düst diyüp eyledi nüş 

1734 Gözine geldi çün keyfiyyet-i câm 
Didi ey yâr-ı Şirin-i dil-ârâm 

1735 Beni kühsâr-ı mihnetde ferâmüş 
Niçün itdün eyâ serv-i kabâ-püş 

1736 Niçün gelmez bana geh geh selâmun 
Niçün kat c eyledün benden peyâmun 

1737 Neden kim kılmayasın bendeni yâd 
Elünden pâdşâhum dâd feryâd 

1738 Sürersin sen rakib ile şafâlar 
Çeker Ferhâd-ı bi-çâre cefâlar 

1739 Niçün havf eylemezsin Hakdan ey şâh 
Nedür bu zulm ben mazluma her gâh 

1740 Yirüm küh-ı belâ derdüm firâvân 
Hay[ı]fdur bana hayf ey şâh-ı hübân 
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1741 Diyüp dil-dare halin yana yana 
Getürdi derd-i pinhânın c ayana 

1742 Çün anun sözlerin güş itdi Şirin 
Be-ğâyet rahm kıldı ol nigârin 

1743 Didi ey c âşık-ı sâdık haber-dâr 

Ol oldum sana şimden girü dil-dâr 

[61a] 

1744 Çe ger çekdün firâkum savletini 
Mukarrer bil vişâlüm devletini 

1745 Ne dirse disün iller haş eğer c âm 
Muti c em hükmüne her emrime ram 

1746 Götürdüm aradan cevr ü cefayı 
İdem şimden girü mihr ü vefayı 

1747 Hemân şol şart k’itdi sana Perviz 
Anun itmamına sa c y eylegil tiz 

1748 Benüm yolumda çekdün çok belâ sen 
Seni hâşâ ki mahrüm eyleyem ben 

1749 Şehenşâh ile anup şart u c ahdün 
Ziyâde eyle günden güne cehdün 

1750 Bu kühı kâh itmişsin hemânâ 
Koluna kuvvet ey üstâd-ı dânâ 

1751 Şu denlü virdi ana istimâlet 
Komadı hâtırında hiç melâlet 

1752 Pes andan sonra girü döndi fi’l-hâl 
Didi ey c âşık-ı sâdık esen kal 

1753 Bakup Ferhâd kaldı anu yanu 
Didi yâ Rab hayâlüm mi ola bu 

1754 Peri mi ola yâ bu âdemi zâd 
Melek mi hür u yâ servi ya şimşâd 
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1755 Ne huri vü ne perri-zaddur bu 
Benüm gönlüm alan bi-dâddur bu 

1756 Beni aşüfte iden yârdur bu 
Beni bülbül kılan gülzârdur bu 

1757 Beni mağbün iden ra c nâ budur bu 
Beni Mecnun iden Leylâ budur bu 

1758 İdüp Şirinün ardından nezâre 
Giribânın iderdi pare pare 

[61b] 

1759 Çıkardı kal 5 a-yı küha dem-â-dem 
Bakardı gitdügi yollara her-dem 

1760 Kalup âvâre vü hayrân u dil-teng 
İderdi hayretinden tağ ile ceng 

1761 Dir idi ey nigâr-ı dil-sitânum 
Karâr u şabr-ı dil-ârâm-ı cânum 

1762 Hilâl-i c id gibi behcet-engiz 
Görindün gic gitdün âh kim tiz 

1763 Cemâlün gerçi virdi çeşmüme nür 
Girü fi’l-hâl mestur itdün ey nür 

1764 Bu menzilde görindün bana ey mâh 
Yine hercâyiât itdün gidüp âh 

1765 Kodun tenhâ beni vâdi-yi gamda 
c Azâb u hasret ü derd ü elemde 

1766 Egerçi bana hem-demdür hayâlün 
Vişâlün gibi olmaya vişâlün 

1767 Taşavvur kanda vü tasdik kanda 
Cemâ c at kanda vü tefrik kanda 

1768 Kara zülfün gibi şabr u karârum 
Be-külli gitdi elden ihtiyârum 
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1769 Nigara kaldı sözün sözlerüme 
Musavver oldı nakşun gözlerüme 

1770 Müdâvâ olmış iken c illetüme 
Sebep oldun girü bu zilletüme 

1771 Girü görem mi ey meh gün yüzüni 
İşidem mi c aceb şirin sözüni 

1772 Karib olup bisât-ı kurbetüne 
îrişem mi ki c ömrüm vuşlatuna 

1773 Yâhud kalam mı derd ü mihnet ile 
Belâ-yı câvidân-ı firkat ile 

[62a] 

1774 c Aceb c ahde vefa ide mi Perviz 
Hilaf idüp ola mı yohsa hun-riz 

1775 Kıla mı şart ile yâ Rab c amel ol 
Çeke mi cân-ı Şirinümden el ol 

1776 Virüp endüh-ı hicrandan nevale 
İde mi girü bir tağa havale 

1777 Geçer c ömrüm egerçi kâm u nâ-kâm 
Veli bilmem n’olacakdur ser-encâm 

1778 Niçe bi-tâli c em c âlemde yâ Rab 
Cihân şâdide vü ben gamda yâ Rab 

1779 Vişâl-i yârdan me 3 yüs oldum 
Kara [ağlarda kara pus oldum 

1780 Egerçi kıldı yârüm c ahd ü peymân 
Bilürven girü olmışdur peşimân 

1781 Ki zirâ bu mesel c âlemde çokdur 
Güzeller c ahdinün bünyâdı yokdur 

1782 Ne denlü va c de virdi ise ol hür 
Degülven ol sebepden ana mağrur 
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1783 

1784 

1785 

1786 

1787 

1788 

[62b] 

Şikesten-i Şişe-i c Ömr-i Ferhâd-ı Mahzun ez-Hâıhâ-yı Hâristân-ı Bisütün 

1789 Tutanlar mâtem-i Ferhâdı her gâh 
Derün-ı dilden eyler derd ile âh 

1790 Çü Şirin vardı küh-ı Bisütüna 
Meded irgürdi Ferhâd-ı zebuna 

1791 Ne yüzden toğdı mâh-ı çâr-deh-sâl 
Didi ğammâzlar Pervize der-hâl 

1792 Bugün Ferhâda vardı ol peri-rü 
İdüp tahsin virdi zür-ı bâzü 

1793 Ana çok lutfını endâze kıldı 
Dil-i pejmürdesini tâze kıldı 

1794 Şu denlü virdi kuvvet ana dil-dâr 
Görinmez gözlerine zerre kühsâr 

1795 Olaldan zûr-ı bâzüsı mükemmel 
Degüldür Bisütün yanında hardal 

1796 Tüvân irişdi şankim nâ-tüvâna 
Ya cüy-ı Nil ü Dicle teşne câna 


Urup na c ra peleng ü bir gibi 
Dökerdi tağa yaşın ebr gibi 

Geh ahvâlini eylerdi tefekkür 
Nigârinün gehi c ahdin tezekkür 

Türap ol şevk ile girerdi işe 
Taşı etmek gibi toğrardı tişe 

Ne dem kim tiğine ideydi güci 
Öküze balığa irerdi ucı 

Kaçan zor itse ol abdâl u evbâş 
İderdi Bisütüm hurd u heşhâş 

Muhaşşal az kalmış idi ol tağ 
Eriyeydi deminden nitekim yağ 
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1797 Şehenşah oldı bu sözden ğazabnak 
Gazabdan ditredi mânend-i tebnâk 

1798 Temam olınca ve’l-hâşıl bu kışsa 
Tarıkdı canı gönün aldı ğuşşa 

1799 Didi yâ Rab bu derdim çâresi ne 
Ki merhem ola gönlüm yaresine 

1800 Benüm cânuma bu söz itdi te 3 şir 
Nedür def ine anun rây u tedbir 

1801 Ne bilem neyleyüp n’itmek gerekdür 
İkiden birümüz gitmek gerekdür 

1802 Ben oldum evvelâ Şirine c âşık 
Degül Ferhâd yanumda yaraşık 

[63a] 

1803 İki cisme kaçan hükm ide bir cân 
Bir olur menıleketd’elbette sultân 

1804 Degülven zâlim ü cevvâr u ğâşıb 
Bana Şirin ü ben ana münâsib 

1805 Nedür Ferhâd bir Türkmen eridür 
Ki tağlar delisi yaban eridür 

1806 Ana lâyık mı dur hiç ol nigârin 
Habib-i nâzenin ü yâr-ı şirin 

1807 Didi Perviz şâhun bir nedimi 
Ezelden hem-demi yâr-ı kadimi 

1808 Şehenşâha gerekdür bir vesile 
K’ide şeytân gibi telbis ü hile 

1809 Varup Ferhâda tâ kim ide âh âh 
Kim atdan düşdi Şirin öldi nâ-gâh 

1810 Bu veçhe söz ki Ferhâd ey ley e güş 

' Amelden kalup ola deng ü medhüş 



1811 Niçe yıllar kala bimar u dil-riş 
Çü girü şağalursa ola bir iş 

1812 Hiç ana bundan özge çâre olmaz 
Çü gayrı sözden ol âvâre olmaz 

1813 Bu söz kat c ider anun kuvvetini 
Etini yir ü alur âfetini 

1814 Olur Perviz râzı ol rumuza 
Bulurlar memleketde bir c acuze 

1815 Nice karı hemân u c cübe-yi dehr 
Özi ağu ağacından sözi zehr 

1816 Yürek ağrısı vü göbek burısı 
Koca şeytânun evvelki karısı 

1817 Kesilmiş fercinün gerçi ki kanı 
Akar likin gözinün şırlağanı 

[63b] 

1818 Kurmuş karımış dönmiş ügüye 
Çürütmiş c ömrini sihr ü büyüye 

1819 Bükülmiş bili yaklaşmış ölümi 
İki emcekleri katran tulumı 

1820 Götürilmiş bu c âlemden dümügi 
Hemân kalmış derisiyle kemügi 

1821 Ölüler üstine sağu sağıcı 
Yüzin tırmalayup önin boğıcı 

1822 Şehirde hacı analık kılıcı 
Şuya bakıcı vü arpa şalıcı 

1823 Kuması iş bu dünyâ-yı deninün 
Kayınanası iblis-i la c inün 

1824 Çapaklanmış gözi küflenmiş ağzı 
Kurmuş kara kurum gibi mağzı 



1825 Dökülmiş dişler ağzı şöyle bomboş 
Harâbedür k’öter içinde baykuş 

1826 Yâhud bir köhne-meşheddür dehânı 
Çürümiş toprağ olmış üstühânı 

1827 Gözi benzer hemân surâh-ı mâra 
Dahi şol şuyı şoğulmış bunara 

1828 Nukûd-ı şerre giyse âstini 
Kabâdur şan beliyse âstini 

1829 Saçı urgan u kaddi dârayağı 
O dâr-ı fitnenün iki tayağı 

1830 Muhaşşâl ma‘ den-i kân-ı kabâhat 
Muhit-i hubş u c ummân-ı kabâhat 

1831 Ne denlü çüst ü çâlâk olsa vaşşâf 
Yazamaz tâ kıyâmet ana evsâf 

1832 Olur mu hk emi bunca zemine bâ c iş 
Çün oldur c âlem içr’ümmüd-habâis 

[64a] 

1833 Virürler mâl ü esbâb ana yük yük 
K’ola şer işde şeytân gibi çâbük 

1834 Kılurlar mekr ü âl ü hile ta c lim 
Nidüp ney ley ec eğin cümle tefhim 

1835 Görür çün sim ü zer yüzin c acuze 
Döner Hakdan yumar gözin c acuze 

1836 Gönül gözinden inşâfı bırağup 
Olur ol şer işe cân ile râğıp 

1837 Degüldür ana mahşüş işbu hâyile 
Zemâne halkın’olmışdur havâle 

1838 Şu kim rüşvet yiye yaşdan kundan 
Hakikatde denidür ol karıdan 
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1839 Er olanlar alurlar yar-ı baki 
Virüp dünyâ karısına talâkı 

1840 Pes ol sehhâre vü me kk âre karı 
Çepel kancık orosbı kara karı 

1841 Kakırdak yüzlü kırnak hire câdü 
Kara gönülli cânı tire câdü 

1842 Revân oldı hemân-dem Bisütüna 
İde tâ mekr ü hile güne güne 

1843 Geyüp âl içün ol ser-pâ karalar 
Yüzine nâhun ile açdı yaralar 

1844 Helâk itmek içün bir nâ-tüvânı 
İrişdi şan kazâ-yı nâ-gehâni 

1845 Varup Ferhâda yalan yire idüp âh 
Didi bi-çâre âgâh olğıl âgâh 

1846 Cihândan raht u bahtın dirdi Şirin 
Düşüp Gülgünden cân virdi Şirin 

1847 Ne cân ile turursın gitdi cânun 
Yıkıldı toprağa serv-i revânun 

[64b] 

1848 Nedendür diri c âlemde karârun 
Bozıldı gitdi çün nakş-ı nigârun 

1849 Uçup ol berg-i gül bu gülsitândan 
Yumup nergislerin bâğ-ı cihândan 

1850 Bu fâniden bekâya itdi âheng 
Koyup bülbüllerini zâr u dil-teng 

1851 Ecel şâhini açup bâl ü çengâl 

O kebk-i nâzenini kapdı der-hâl 

1852 Kanı ol nâz ile perverde dil-dâr 
Gıdâ itdi zemine çerh-i ğaddâr 
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1853 Meğer ol nazenin uğradı cebre 
Ki Yûsuf gibi düşdi çâh-ı kabre 

1854 Kanı ol fer ü tâbi yeg kamerden 
Tolundı gün gibi burc-ı nazardan 

1855 Kanı ol Sündüs istebrak geyen hür 
Kara toprağa ğark olup yatur c ûr 

1856 Diriğâ hasre tâ âh u fîğân âh 
Kim irdi ol güle bâd-ı hazân âh 

1857 Türâb oldı diriğâ gül- c izârı 
Bitürdi lâleler hâk-i mezârı 

1858 Yaraşur mıydı k’ola ana kat kat 
Kefen pirâhen ü tâbut hik at 

1859 Gidüp sâkından ol halhal-ı zer-kâr 
Geçe anun yerine halka-i mâr 

1860 Diriğâ vü diriğâ hayf vâ hayf 
c Adem-i âbâda Şirin ola zayf 

1861 Çü bu şer sözleri güş itdi Ferhâd 
Yakasın yırtup itdi âh u feryâd 

1862 Didi bir kerre ancak âh Şirin 
Düşüp cân virdi ol sa c atde miskin 

[65a] 

1863 Bekâ mülkine Ferhâd-ı ciger-hün 
Gönildi nâ-murâd u zâr u mahzun 

1864 Bu mihnet-hâneden degşürdi rahtın 
Ferâğat menzilinde kürdi tahtın 

1865 Kamu rene ü elemden oldı âzâd 
Belâ vü derd ü ğamdan oldı âzâd 

1866 Açup rıhlet perr ü bâlin o şeh-bâz 
Bu hâki dâmgehden kıldı pervâz 
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1867 Kadimi c adetidür devr-i dûnun 
Ayağın alıvimıek her zebûnun 

1868 Yağarsa asmandan fî’l-meşel seng 
Olur mecrûh-pây [ü] c âciz ü leng 

1869 Yanar dâyim çerâğ-ı bezm-i fağfûr 
Söyünür meş c al-i derviş-i ğam-hor 

1870 Ezelden resmdür devr-i zemâne 
Bahânın sonra irgürmek hezâne 

1871 Olur işbu kazaya ittifâkı 

Ki her cem' iyyetün bir iftirâkı 

1872 Nice ma' mûr ola k’olmaya virân 
Nice mesrûr ola k’olmaya giryân 

1873 Ne şağ ola kim âhir haste olmaz 

Ne dem-sâz ola kim dem-beste olmaz 

1874 Ne sebzedür kim ol pejmürde olmaz 
Ne zindedür ki âhir mürde olmaz 

1875 Bu gülşende ne bülbül kala dil-şâd 
Ne bir gül-berg ola k’olmaya ber-bâd 

1876 Geçer şu gibi çağ çağ işbu devrân 
Ne gül kala ne bülbül ne gülistân 

1877 Gel ey mağrûr ğafletden gözün aç 
Olursın ' âkıbet hod yalın u aç 

[65b] 

1878 Gelür bir dem k’olasın pir-i fâni 
Gide bu şıhhât ü c ömr ü cevâni 

1879 Gelüp geçe mürür-ı devr-i eyyâm 
Cihân levhind’elif kaddün ola lâm 

1880 Bükülüp ya c ni ola kâmetün çeng 
Kılasın âhiret bezmine âheng 
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1881 Mukim iken olısersin misafir 
Ne müşkül olmaz isen râd-ı vâfir 

1882 Mücavir olma bu mihnet-serâda 
Gidersin c akıbet çün bi-irâde 

1883 Ekin cenk eyleme dinar u dirhem 
Çekersin c arşa-yı mahşerde verhem 

1884 Helâl ise olur anun hesabı 
Haram ise görürsin hod c azabı 

1885 Bugün hemyân ü kisen eyle hâli 
Yarın boynunda kalmasun vebâli 

1886 Cihâna şahsun ey merd-i c âkil 
Öküş c adi it reâyâya c atâ kıl 

1887 Şehenşehler gelüpdür c âleme çok 
Biri kalmadı oldılar girü yok 

1888 Bu hâle var ise ger i c tikâdun 
Cihânda c adi ile yâd itdür adun 

1889 Eğer var ise c ilmün hoş c amel kıl 
Eyü câh umuban tül-i emel kıl 

1890 Ne c âlimler gelüpdür bu serâya 
Gidüp bulmadılar c ilme nihâye 

1891 Kanı Bukrat u Câlinüs u Lukmân 
Kamusın lokma lokma yidi devrân 

1892 Ger ehl-i şan c at üstâd isen ey merd 
Gider her şan c atun sen kalasın ferd 

[66a] 

1893 Bozıla düzdüğün gide nişânun 
Kala c âlemde ancak ad u şanun 

1894 Ve ger mahbübsan mağrur olma 
Bu fâni hüsn ile mesrur olma 
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1895 Geçicek bir iki yıldan zemanun 
Olur pejmürde taze gülsitânun 

1896 Ne denlü ser-keş olsa serv ü c ar c ar 
Be-âhir bâd-ı şarşar anı şarşar 

1897 Güzellik tazelik terlik letafet 
Akar şu gibidür kim ide sür c at 

1898 Olursan Yüsuf-ı Ken c âna hem-ser 
Kapar gör ki âhir ecel mukarrer 

1899 Tutalum k’olasın Şirin ü Leylâ 
Dinür ardunca âhir vây vâyla 

1900 Eğer c âşık geçersen zâr u mahzun 
Sana örnek yiter Ferhâd u Mecnun 

1901 İdüp ney gibi bezm-i gamda feryâd 
Cihânda bir nefes olmadılar şâd 

1902 Ne el irgürdiler vaşl-ı nigâre 
Ne buldılar gönül derdine çâre 

1903 Bu dünyâmın çıkup virânesinden 
Göçüp şol köhne mihmân-hânesinden 

1904 Belâ vü derd ile hep itdiler göç 
Felekden eylemedi hiçbiri öç 


1905 Gerekdür c akile her-dem tefekkür 
Kim ide işbu hâlâtı tezekkür 

1906 Revân oldı çü gelmez yola Ferhâd 
İşidüp itdi Şirin âh u feryâd 

1907 Didi kim hayf vâ hayf ol garibe 
Dil-efkâr u belâ-keş c andelibe 

[66b] 

1908 Cihân mü lk inde râhat olmadı hiç 
Kamu ahvâli zülfüm gibidür piç 
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1909 Olup bend-i ğam-ı hicrandan âzad 
Sürür-ı visal il’olmadı dil-şâd 

1910 Salınmadı ser[i]v tek bağlarda 
Şanavber gibi geçdi tağlarda 

1911 Ne bâğ-ı hüsnümün sünbüllerinden 
Ne vaşlum gülsitânı güllerinden 

1912 Ne ğonçe leblerümün handesinden 
Ne şeftâlülerüm turvendesinden 

1913 Diriğâ vü diriğâ görmedi hiç 
Bulanın hiç birine irmedi hiç 

1914 Tutup bu resme matem ol peri-rü 
Be-ğâyet ğuşşalandı çekdi kayğu 

1915 Cihâna berk-i âhından virüp nür 
Kara bulutlarından dökdi yağmur 

1916 Birez vakt ol meh-i hurşid-ğebğeb 
Meh-i tâbân üzre şaçdı kevkeb 

1917 Duhân-ı âhdan urındı efser 
Siyeh-püş oldı zülfınden ser-â-ser 

1918 Virüp sabrın yile ol serv-âzâd 
Gehi nâle kılurdı gâh feryâd 

1919 Semenzârına nergisden şalup âb 
İderdi la c 1-i lü Tü ’siyle bi-tâb 

1920 Yoğ idi çünki mir 3 âtında pası 
N’ola ol c âşık içün tutsa yası 

1921 Turup Şirin çün bi-ihtiyâri 
Varup defn eyledi Ferhâdı zâri 

1922 Çeküp ardınca hayli ğuşşa vü ğam 
Birez toprağı üzre tutdı mâtem 
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[67a] 

1923 Dahi bu matem içindeyken ol mâh 
Mehin Bânü da rıhlet itdi nâ-gâh 

1924 Çün anun fevtini güş itdi Şirin 
Girü gam camını nüş itdi Şirin 

1925 Girü çak itdi hasret yakasını 
Girü tâk itdi firkat takasını 

1926 Mariz-i renc-i matem oldı tekrar 
Esir-i c ukde-i gam oldı tekrar 

1927 c Aceb mi dirse yana yana Bânü 
Hem ataydı ana hem ana Bânü 

1928 Ruhi âyinesine bakınurdı 
Yavuz gözlerden anı sakınurdı 

1929 N’ola Şirin eritse şem c veş yağ 
Bu derd oldı ana dâğ üstine dâğ 

1930 Belâ üzre belâ vü derd-ber-derd 
Yığıldı ğam ğabarı gerd-ber-gerd 

1931 c Aceb cünbüşleri var rüzgârun 
Karârı yok bu çerh-i bi-karârun 

1932 Geh eyler c ursı mâtem mâtemi c urs 
Virür c allâme-i c aşra iki ders 

1933 Gehi şâdi vü geh ğam gâh ğuşşa 
Bulardan irgürür her câna hişşe 

1934 Ber-â-berdür katında şâh u derviş 
İder her birisin mecrüh u dil-riş 

1935 Felekdür bir c ukâb-ı âdemi-h v âr 
Meh-i nevden idinmiş çeng ü minkâr 

1936 Kevâkib şanına şayyâd-ı zemâne 
Seni avlamağ içün dökdi dâne 
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1937 Görürsen bu sipihr-i hokkabazı 
Görinür gâh rümı gâh târı 

[67b] 

1938 Sana her lahza bu çerh-i hile-bâz 
Oyunlar giçüp eyler girü anmaz 

1939 Nuküd-ı c ömrüni sildi bu c ayyâr 
Degülsin hiç sen andan haber-dâr 

1940 Gönül virdün bu dünyâ c avretine 
Bakup kaldufi müzahref suretine 

1941 Zebûn oldun hevâ-yi nefs elinde 
Tutuldun sanasın küffâr ilinde 

1942 Kocaldukc’oldı hırşun bi-nihâyet 
Bu hâ v b-ı gaflete hiç yok mı ğâyet 

1943 Tıf[ı]l gibi idersin lehv ü bâzı 
Ne vakt idersin Allâha niyâzı 

1944 Ne zann eylersin ey dünyâya mağrur 
Kala mı kaşr-ı c ömrün şöyle ma' mür 

1945 Senün gibi serün bil şad hezârân 
Sakalına gülüpdür iş bu devrân 

1946 Ne denlü c ömr sürsefi az eğer çok 
Olursın âhir olmaduk gibi yok 

1947 Tutalum niçe bin yıl olasın şağ 
Girü âhir olursın toz u toprağ 

1948 Ne denlü mâl hare itsen firâvân 
Bulamazsın ecel derdine dermân 

1949 Ne mâl aşşı ider ne zûr-ı bâzü 
Görürsin her ne ise başda yazu 

1950 Hemân sa c y eyle râzı ol kazâya 
Muti' it tevsen-i nefsün rızâya 
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1951 Olacak olur ahir ir eğer gic 
Kulun Mevlâ işinde dahli yok hiç 

Nâme-Nüvişten-i Husrev be-Tank-i Serzeniş deı-Veiat-ı Ferhâd be-Ân Serv-i Nâ-şâd 

[68a] 

1952 Okuyan mâ-cerâ-yı c ışkı bir bir 
îder bu veçhe bir hoş nâme tahrir 

1953 Çü Ferhâd itdi c âlemden ferâğat 
Kamu şâdi ile gamdan ferâğat 

1954 Cihândan kâm u nâ-kâm u diger-gün 
Revân oldı melül ü zâr u mahzun 

1955 Çeküp Şirin anun acı gamını 
Tutardı ol garibim mâtemini 

1956 Giribânım gül gibi idüp çâk 
Kılurdı lâlesin jâleyle nemnâk 

1957 Didi Pervize bir ğammâz ey şâh 
Nigârinün ol ahvâlinden âgâh 

1958 Haber sorarsan ol mâhun katından 
Hilâle döndi mâtem zahmetinden 

1959 Olaldan c âşık-ı Ferhâd-ı ğam-hâ v r 
Gözi gibi ol âhü oldı bimâr 

1960 Mehin Bânü zevâlini bahâne 
İdüp Ferhâdı ağlar yana yana 

1961 İşidüp anı ğamgin oldı Perviz 
Çağırdı katına bir kâtibi tiz 

1962 Didi kim turma hâmen al elüne 
Getür elfâz-ı dürbârı dilüne 

1963 Yaz evvel Hak adın kim hırz-ı cândur 
Nişân-ı emn ü tevkf -i amândur 
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1964 Huceste canlarım evradıdur ol 
Sa c âdetlü gönüller yâdıdur ol 

1965 Pes andan sonra Şirine hitâb it 
Du c â-yı devlet ile feth-i bâb it 

1966 Di kim Ferhâd gitdiyise ey şâh 
Sana virsün anun c ömrini Allah 

[68b] 

1967 Ol oldı rahmet-i Rahmana vâşd 
Sana bilsen bu matemden ne haşıl 

1968 Ölen ardınca ölmiş yok mukarrer 
Ne bunca gam çekersin ey gül-i ter 

1969 İkinde itme âh-ı âteş-engiz 
Eridür şekkerüni âteş-i tiz 

1970 Reva mı ey meh-i burc-ı letafet 
İrişmek sana matemden kesafet 

1971 Kılasın kaddi çeng olanlara reşk 
Yüzünde döne döne raks ura eşk 

1972 Ne hacet ağlamağa idüp âheng 
Kara toprağa karmak eşk-i gül-reng 

1973 Yolup ber-bâd idüp sünbüllerüni 
Kılup pejmürde taze güllerimi 

1974 Degüldür ey peri-peyker sezâvâr 
Beni-Âdem’çün olmak bu kadar zar 

1975 Ne var uçdıysa bir aşüfte bülbül 
Hezârân ide gülzârunda ğulğul 

1976 Getürme anun içün c aynuna denk 
Sana pervane eksik olmaz ey şerri 

1977 Yele virdiyse n’ola bir ğubârun 
Felekler ey kamer-ruh hâksârun 
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1978 Olup layık mı hiç zar u ni z arı 
Gedânun şâh ola şenf -i c izan 

1979 Tutalum şem c gibi olasın germ 
Niçün yanarsın ilden itmeyüp şerm 

1980 Tapundur çünki mihr-i c âlem-efrûz 
Ne gam ger mahv oldıysa bir ılduz 

1981 Tokundı ise bâd-ı tende c ar c ar 
Hemişe serv olsun taze vü ter 

[69a] 

1982 Hazân irdiyse bir gül-berge nâ-gâh 
Ne var tek gülşeni şaklasun Allah 

1983 Yemenden bir c ak ik olsa n’ola dür 
Süheyl ol mülke virsün tek hemân nür 

1984 Gül-i zerd uçsa bâğundan ne kayğu 
Yirinde lâleler var bağrı tâğlu 

1985 Yiter oldun bu endüh ile bi-zevk 
Dizün gam gerdenine eyleme tavk 

1986 Bes itdün kaddüni cânâ kemânçe 
Yüzüne def gibi urma tabânçe 

1987 Eyü çekdün belâ vü mihnet ü gam 
Yiter kapdı bulutdan c ayımın 83 nem 

1988 Getürdün düstluk hakkın yirine 
Zihi ihsân ki bin itdün birine 

1989 Bu vech ile tutarsan sen c azâyı 
İder her kişi ölmeğe du c âyı 

1990 Ne ser kim ola ber-zânü-yı cânân 
Ne var dahi ana ölmekden âsân 

1991 Ana kim tuta mâtem bir nigârin 
Ecel olur ana helvâ-yı şirin 


83 ['ayınun] :âyınun 
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1992 Ölü ardınca girilmez çü kabre 
Niçün cânun tutarsın bunca hire 

1993 Değişme mihnete cânâ huzurun 
Söyündürme bu zulmât içre nurun 

1994 Belâlarda yitürme râhatunı 
Ganimet bil nigârâ şıhhatunı 

1995 Özün şayyâd bir şayd idi Ferhâd 
Olur elbette şaydun c ömri ber-bâd 

1996 Tapun rüz ol çerâğ idi ciger-süz 
Çerâğ olur füsürde iricek rüz 

[69b] 

1997 Diken gitdiyise nesrin şağ olsun 
Kim acır ana tek Şirin şağ olsun 

1998 Çü bu üsluba kâtib yazdı nâme 
Harir üstinde şan müşk ezdi hâme 

1999 Alup Perviz ana urdı nişânı 
Şeker kâğıdı gibi dürdi anı 

2000 Virüp bir kâşid-i cüstün eline 
Didi irgür bum Ermen iline 

2001 Varup Şirine biz kuldan peyâm it 
Du c âlar eyleyüp çok çok selâm it 

2002 Edep birle sözüni söyle mevzun 
Yir öpüp evvel andan nâmeni şun 

Resıden-i Nâme-i Şehryâr be-Şirin-i Şeker-Güftâr 

2003 Çü Şirin nâme-i dil-dârı gördi 
Yenilendi hemân-dem eski derdi 

2004 Ser-â-ser niş ammâ nüş-perverd 
Devâ-yı cân u dil cân u dile derd 

2005 Satır satır yazılmış gerçi peyğâm 
Veli her satr mâr-ı zehr-âşâm 
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2006 Egerçi c özr likin ta c ne-engiz 
Be-ğâyet lutf illâ kahr-âmiz 

2007 Hurüf-ı hattı tiğ-i tize benzer 
Sözi cüllâb-ı zehr-engize benzer 

2008 Konılmış penbede şan nâr-ı süzân 
Görenlerim olur canı fürüzân 

2009 Elifler süttüler bir ak kâğıd 
Satırlar şaff u meydân ak kâğıd 

2010 Sipâhidür hurüflar yalın u âc 
îderler cân u dil mülkini târâc 

[70a] 

2011 Beyâz-ı nâme gerçi şâf u pirüz 
Saçar likin yaralu dillere tuz 

Cevâb-Nüvişten-i Şirin Nâme-i Perviz-râ ve Resânıden-i be-Câmeş-i Ân Cüllâb-ı Zehr- 

âmiz-râ 

2012 Nigârin çün o mektübı okıdı 
Gönülden incinüp ğâyet kakırdı 

2013 Yüzin bürterdi nâme gibi Şirin 
Acınduğından itdi şâha nefrin 

2014 Eline aldı bir kilk-i revân tiz 
Yaza tâ kim cevâb-ı hikmet-engiz 

2015 Döküp kâfur üzre müşk-i ezfer 
Şaha hâlini c arz itdi ser-â-ser 

2016 Didi k’ey hâkim-i evreng-i şâhi 
Muti c i emrünün c âlem kemâhi 

2017 Cihân içre senündür şimdi devrân 
Kapunda kem kulun Fağfur u Hâkân 

2018 Kemâl-i lutfünuzdan ey şehenşâh 
Bizi yâd eylemişsiz hamdü li’llâh 
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2019 Gönül yazmağa name idüp inşa 
Karavaşunuza virüp teselli 

2020 Bu yana anı perrân eylemişsiz 
Keremler idüp ihsan eylemişsiz 

2021 Gelüp ol nâme bize oldı vâsıl 
Dil-i mecruha gamlar oldı hâsıl 

2022 Egerçi şüretâ mektüb-ı dil-dâr 
Velikin bir zebân-ı ta c n-güftâr 

2023 Galat didüm niçe dil hancer-i tiz 
Ya bir demrenlü ok yâ tiğ-i hun-riz 

[70b] 

2024 Ya virdi c âşık-ı bimâra mahbüb 
Kefen birden dürüp mânend-i mektüb 

2025 Anunçün itmiş anı şâh irsâl 
Kıla tâ ben garibi ğuşşa pâ-mâl 

2026 Yiter gül-berg için bâd-ı sehergâh 
Ne hâcet idi ana tüfân ey şâh 

2027 Karıncayı ki bir mevc ide bi-hüş 

Ne lâzım bahr-i Kulzüm eylemek cüş 

2028 Hubâbun hânesin kılmağa virân 
Revâ mı cenk ola c asker lirâvân 

2029 Kişi bir peşşeyi kılmağa târâc 
Olur mı şâh-bâz-ı tünde muhtâc 

2030 Olurken püf çerâğun cânına bes 
Ne hâcet gird-bâd-ı âsmân res 

2031 Degül lâ-büd tezerv ü kebke şemşir 
Gazâl içün ne lâzım pençe-i şir 

2032 Ölümlü hasteye zür eylemez şağ 
Kim ola yüklede bir zerreye tağ 
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2033 Ne eyledür ki def olsun deyü gerd 
Saça her-dem tarik-i c ama mâverd 

2034 Kim eyler üd u sandal oda pertâb 
Kim esbabın yumağa germ ola âb 

2035 Reva mıydı k’idesin kalbüm âzâr 
Ki cânumdan olam bu resme bizar 

2036 Çü merhem yok dil-i şad-pâremüze 
Ne hacet tuz saçasın yâremüze 

2037 Yaraşur mıydı k’ola tünd-hü şâh 
İde Şirine acı güft ü gü şâh 

2038 Cihân şehler gedâlar çok görüpdür 
Zemân begler ağalar çok görüpdür 

[71a] 

2039 Yedi başlu bu ejderhâ-yı hâmüş 
Ne kanlar eylemişdür cüf aveş nüş 

2040 Şehâ hercâyidür dünyâ-yı fâni 
Geçer kimseye kalmaz câvidâni 

2041 Eğer şenf -i gedâ ger meş c al-i şâh 
Söyünür iricek bâd-ı sehergâh 

2042 Ne bâng-ı küs-ı şeh kalur diriğ büm 
Ne âh u nâle-i derviş-i mazlum 

2043 Niçün ser-keşlik ide şâh-ı kişver 
Ne ser-pâyinde olur hüd ne efser 

2044 Çıkarsa şâl eyninden gedânun 
Düşer hem tâcı başdan pâdşânun 

2045 Çü hâkisterden ola külhani c ûr 
Olur destur da sincâbdan dür 

2046 Dil-âzâr olma şâhâ yıkma hâtır 
Garibün kalbini hiç etme fâtır 
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2047 Gider elbette ahir can bedenden 
Kimesne olmasun âzurde senden 

2048 Nigârin-i şeker-la c 1 ü şeker-riz 
Bu resme nâme yazdı nükte-engiz 

2049 Virüp bir kâşide didi ki fi’l-hâl 
Bum Perviz şaha eyle işâl 

Reften-i Nesim-i Seheri be-Cânib-i Çemengeh 

2050 Hemân-dem oldı çün kâşid revâne 
İrişdi Husrev-i yektâ-sitâne 

2051 İcazet birle şeh katına girdi 

Yir öpüp evvel andan nâme virdi 

2052 Degül nâme ki şâha kâşid ancak 
İletdi bâğdan bir ğonçe zanbak 

[71b] 

2053 İrince Husreve ol nâfe-i müşk 
Dimâğ-ı cânın ol dem eyledi hüşk 

2054 Dil ü cân katli için yâr-ı kâtil 
Şekerde gizlemiş zehr-i helâhil 

2055 Okıyup anı Perviz itdi feryâd 
Kadimi düstluk hakkın idüp yâd 

2056 Nigâriniyle ol itdükleri c iş 
Düşüp yâdına kalbin itdi pür- riş 

2057 Gam-ı hicriyle idüp âh u nâle 
Özendi cân u gönülden vişâle 

2058 Hevâ germ idi od gibi kemâhi 
Semüm olmışdı bâd-ı şubhgâhi 

2059 Zeminün yir yir olup sinesi çâk 
Harâretden felek olmışdı tebnâk 

2060 Akan her şu degüldi cüylar tiz 
Zemin olmışdı güyâ kim c arak-riz 
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2061 Güneş ıssısını kılmağa tebrid 
Atardı şuya kendin sâye-i bid 

2062 Görüp hurşidden şol denlü tâbi 
Kebaba reşk iderdi murğ-ı âbi 

2063 Yuvasında bişerdi kebk ü dürrâc 
Nitekim tâbe içinde kavurmaç 

2064 Kızup olmışdı güller şöyle bi-tâb 
Ayak başsa ana yanardı murğ-âb 

2065 Mih[i]r germiyyetinden kaçup encüm 
Zeminün sayesinde oldılar güm 

2066 Degüldi görünen gice kevâkib 
Felek yüzine şu saçmışdı ğâlib 

2067 Çıkup yirün odından göklere düd 
Şafak urmışdı çerhün bağrına od 

[72a] 

2068 Sipihr üstinde ahterler dırahşân 
Hemân hâkister içr’ahkerdi rahşân 

2069 Medâyinden bu faşl içinde Perviz 
Çıkup Ermen zemine eyledi hiz 

2070 Şarâb-ı c ışkla olmışdı kanzil 
Bir aylık yolı itdi iki menzil 

2071 Çü Husrev virdi Ermen mülkine nür 
Görüp kasrın o hürün oldı mesrur 

2072 Pes ol dem şâh-ı ğarrâ hüblarla 
Dil ü can âfeti mahbüblarla 

2073 Revân oldı o yana cân atup şâh 
Kırân itmek içün hurşid ile mâh 

2074 Şehün yanınca her bir şâh-zâde 
Kimi atlu vü kimisi piyâde 
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2075 Tutarlar elde cam-ı erğuvan-reng 
İderler nağme-i Dâvüda âheng 

2076 Olup küyında her şirin-şemâyil 
Çalup çağırmağa gül gibi sâyil 

2077 Ser-âğâz itseler bir dem nevada 
Kılurlar kalb-i c uşşâkı güşâde 

2078 Peri-peykerler olmış başka alay 
Kılıçlar ğamzeler kaş kirpik ok yay 

2079 Hümâ-yı hayme-i hurşid-pâye 
Salardı çetr-i hurşid üzre saye 

2080 Olup hem-sâye-i zıll-ı İlâhi 
Gög’irgürmişdi başın çetr-i şâhi 

2081 Hıyâm olmışdı hem-ser asmana 
Hümâ-yı bahta olup âşyâne 

2082 Semend-i şâh olup ol gün c arak-riz 
Birikdi sanki âb u âteş-i tiz 

[72b] 

2083 Gelüp germiyyete şâh-ı dil-âver 
Sürerdi arzüsiyile tekâver 

2084 Birez gölg’olmağ içün ol dilire 
Bırakmışdı bulutlar sâye yire 

2085 Virüpdi âteş-i mey şâha tâbi 
Çıkarup gül yanağından gül-âbı 

2086 Nigârine didi bir rübeh-i pir 
Gözün aç ey ğazâle irdi ol şir 

2087 Şarâb-ı c ışkun ile şöyle bi-hüş 
Geliyor uşda Husrev mest ü medhüş 



2088 Çü Şirin bu haberden oldı agah 
Didi iş müşkil oldı neyleyem âh 

2089 Eğer kapu yapup eylersem ihmâl 
Degül ma‘ kül geldi baht u ikbâl 

2090 Virürsem yol ana lâyık degildür 
Ki zirâ mestdür ayık degildür 

2091 Ne kaşr içine virübilürem râh 
Ne taşra kalmasına râzıyam şâh 

2092 Ne kuvvet var işitmeyem sözini 
Ne tâkat var ki görmeyem yüzini 

2093 Nic’idem neyleyem hayrân oldum 
îki arada ser-gerdân oldum 

2094 Nice men ideyin yâ Rab ben anı 
Nice yakam firâk odına câm 

2095 Didi Şirine bir gün yüzlü ey mâh 
Çü bu adayı menzil idine şâh 

2096 Diyelüm ana Şirin tutdı râhı 
Filân yoldan gelür zan itdi şâhı 

2097 Hemân-dem devlet ü ikbâle gitdi 
Ki ya c ni şâha istikbâle gitdi 

[73a] 

2098 İdelüm ana ta c zim ü kirâmı 
Kılalum cân u dilden ihtirâmı 

2099 Elin ayağın öpüp konduralum 
Yüzümüz üzre hidmetde turalum 

2100 Gide şâhun humârı ç ’ola hüşyâr 
Gelesin sen de andan sonra ey yâr 
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2101 İdüp lutf-ı firavan ile hürmet 
Kılasın ana dürlü dürlü hidmet 

2102 Bu ra 3 yi ol nigârin gördi ma‘ kül 
Hem ana zâhib oldı c akıbet ol 

2103 Ne denlü hüblar var ise meh-rü 
Kamusı çıkdı şahı karşulayu 

2104 Tutup her gül-ruh elde zer tabaklar 
Döşeyüp yollara ahun varaklar 

2105 Nişâr itdiler ol denlü cevahir 
Kim oldı kum kayır cümle gevâhir 

2106 Döküldi dürr ü gevherler firâvân 
Diyeydün k’oldı şahrâ bahr-i c Amman 

2107 .kasrından nezâre 

Giribânın kibirdi pare pare 

2108 Kılup düşmen sözinden ihtirazı 
Irakdan düsta eyler niyazı 

2109 İdüp ol korhudan güc ile sabrı 
Kibirdi zulm idüp canına cebri 

2110 O hürün var idi bir hüb bağı 
Virürd’âdeme cennetden ferağı 

2111 Yüce divârı rif atde felek-res 
Sanasın sebzezâr-ı çerh-i atlas 

2112 Kevâkib güyiyâ ezhârı anun 
Meh-i nev rahne-i divârı anun 

[73b] 

2113 Mübarek pâk-menzil emin-âsâ 
Görinür her şecerden nâr-ı Müsâ 
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2114 Görüp hayran kalmış anı bülbül 
Açup ğonç’ağız olmış kan uğut gül 

2115 Olup aşüfte vü şeydâ o bağa 
Bakar Tübâ yukarudan aşağa 

2116 Gören c ömrinde bir kez o makamı 
Selâm ile ana Dârü’s-selâmı 

2117 Serivler sayesi kim nâfe-i müşk 
İder âhü-yı Çinün mağzını hüşk 

2118 Ter ü taze dırahtun görse berin 
Döke tâvüs-ı cennet bâl u perrin 

2119 Ser-â-ser Şâmi - c ar c ar serv-i Rûmi 
Değilmiş sanki yaşıl bâl mümı 

2120 Geyüp gül-nâr ser-[â]pâ al ü ala 
Rutablar yakmış engüştine hınnâ 

2121 Ser[i]vlerde tezerv-i hüb u dil-keş 
Şem c alar üzre güyâ yanar âteş 

2122 Şan aldanmağa şâh-ı tıfl-ı c ar c ar 
Getürür beyzâ-yı rengin şanavber 

2123 Çenâr-ı tâze gelmiş nâz u ğonçe 
Tutışmış biri birisiyle pençe 

2124 Kı z ıl güller açılmış şâd u handân 
Dehân-ı ğonçede her jâle dendân 

2125 Kenâr-ı cüya berü sâye-i bid 
îder zevk u şafâ-yı rühı tecdid 

2126 Kalenderveş idüp dervâze bülbül 
Okur âvâz ile mecmü' a-yı gül 
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2127 O bağ içinde var bir kaşr-ı ma' mür 
İçi vü taşı cennet gibi pür-nür 

[74a] 

2128 Kuşürı yok kuşür-ı cennet-âyin 
Hemân ma' nide şüret-hâne-i Çin 

2129 Firâz-ı c arşa çekmiş kâh u eyvan 
Ki kalmış küngüri altında keyvân 

2130 Virür her şemsesi nür gibi envâr 
Kevâkib sanki divârında mismâr 

2131 Yapılmış kaşr önünde havz-ı zibâ 
Simâkı mermer ü divârı diba 

2132 Zülâli âb-rüyıdur zeminün 
Yüzin depmiş yire mâ-i mu' inün 

2133 Ya Kevser ırmâğıdur ol ya Selsâl 
Şovukdur kardan ak lezzeti bal 

2134 Nice havz ol nice nehr ü ne ınnâğ 
İdinmiş anı gözgü şâhid-i bağ 

2135 Müzeyyen bir revâk-ı' âlem-efrüz 
Döşenmiş elmas u dibâ-yı pirüz 

2136 Ayağı altına şâhun o kızlar 
Döşediler hemân altunlu bezler 

2137 Kuşadup hüblar şağ u şolını 
Gül-âb ile suladılar yolını 

2138 Hezarân lutf ile Perviz şâhı 
O kasra kondururlar tiz şâhı 

2139 Peri-rülar melek-hülar tarabnâk 
Tururlar hizmetinde çüst ü çâlâk 
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2140 İrince bu huzura mest ü bi-tab 
Şehün nergislerin aldı hemân h v âb 

Resıden-i Şeh-bâz-ı Tübâ-Şikâr be-Cevlângâh-ı Ân Zıbâ-yı Tezerv-i Hoş-reftâr 

2141 Söz ikliminde yapan kaşr u hâne 
Bezer bu veçhe bezm-i Husrevâne 

[74b] 

2142 Çün uyhudan uyandı şâh-ı bidâr 
Gidüp keyfıyyet-i mey oldı huşyâr 

2143 İderd’iştiyâk ile âh u zârı 
Gözi yollarda çeküp intizârı 

2144 Ne şabr-ı dil ne ârâm u karârı 
Var idi cümlesinden şöyle c ârı 

2145 Be-nâ-geh nâz ile ol serv-kâmet 
Kopardı başına şâhun kıyâmet 

2146 Hırâmâni hırâmâni irişdi 
Şehenşâh ile el alup görişdi 

2147 Şeker tengini açup şehd-âmiz 

c Öz[ü]rler kıldı ol şâha şeker-riz 

2148 Olup hizmetde câri câriyevâr 
Firâvân lutf u hürmet itdi bisyâr 

2149 Didi şâhâ şafâ geldün kademler 
Getürdün umaram kim ola demler 

2150 Zihi devlet bu murğ-ı nâ-tüvâne 
Hümâ ile ola hem-âşyâne 

2151 Zihi ikbâl ü baht-ı devlet-engiz 
K’ola kaşrumda mihmân şâh Perviz 
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2152 Turup bu şevk ile ol dem nigarin 
Müheyya kıldı bezm-i cennet-âyin 

2153 Getürdi ol peri şol denlü ni c met 
İdemez vaşf anı âdem ne minnet 

2154 İçi tolmış hezârân kebk ü dürrâc 
Kebâb ü yahni vü biryân kavurmaç 

2155 Ter ü taze yemişler bi-nihâye 
Nuk[u]l olmağ[ı]çün geldi araya 

2156 Çekildi şol şarâb-ı erğavâni 
Kamu turna gözi tavşan kanı 

[75a] 

2157 Olup sâki-yi şekker-leb şifa-sâz 
Virüp [Tanende vü güyende âvâz 

2158 Gümüş bileklü her bir hüsn bağı 
Yürütdiler hemân ahun ayağı 

2159 Didi Pervize Şirin ey civân-baht 
Kevâkib sana merkep asman taht 

2160 Zemân-ı c ömri bir dem hoş görelüm 
Muhabbet kasrına bünyâd uralum 

2161 Gamı badeyle ber-bâd eyleyelüm 
Yıkuk gönlümüz âbâd eyleyelüm 

2162 Hemân-dem bir [olu kaldurdı bi-hüş 
Be- C ışk-ı düst deyü eyledi nüş 

2163 Tutup Husrev de câm-ı Husrevâni 
Koma kul? vardı diyü içdi anı 

2164 Görüp bu c iş u nüşı mâh-rülar 
Biribirine çekdiler [olular 
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2165 Tutup her biri elde cam-ı gül-gün 
İçerler c ışk ile olursa da hün 

2166 Çü devr-i bade kılmadı tahallüf 
Birezden gitdi ortadan tekellüf 

2167 Şehenşeh mest gördi çün nigârın 
Diledi kim yiye helvâ-yı şirin 

2168 İdüp ser-hoşluğım hoş bahane 
Şarılmağ ister ol serv-i revâne 

2169 Nigârin gördi k’ider şeh tecâvüz 
Yavaşlanmağı kodı oldı yavuz 

2170 Görür kim şâh-bâz olmış kemin-sâz 
Kebüter gibi itd’âheng-i pervâz 

2171 Şehün olmışdı ğâlib cânına şevk 
Diledi k’ide kulın boynına tavk 

[75b] 

2172 Olup üzrede Şirin itdi vermem 
Elün kendünde tut ey şâh-ı epsem 

2173 Degülven didi ben şol şâh-ı nevber 
Eğem tâ kim her el uzadana ser 

2174 Cihân mülki nedür kim cân bahâyam 
Beni şanına ki bir erzân bahâyam 

2175 Ne ol murğem ki âsân ola şaydum 
Ne şol şaydenı ki düşvâr ola kaydum 

2176 Ben ol müşgin ğazâl ü nâzeninem 
Kemingâh-ı cihânda Şirinem 

2177 Tezerv-i bâğ u kebk-i kühsârem 
c Ukâb-ı tünd ü şâhin-i şikârem 
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2178 Ne dem kim ben olam hışm ile sayir 
Döker bâl ü perini nesr-i tâyir 

2179 Dehânum piste gibi şanına handan 
Çü kahr idem olur ol piste dendân 

2180 Gözüm bimâr ü zülfüm şanına pâ-mâl 
Olur hışm eylesem cellâd ü çengâl 

2181 Kulağumdağı gevher eylesem ceng 
Olur şâhib-güleler başına seng 

2182 Kara kirpiklerümde kim halel yok 
Kıya baksam olur yâ kaşuma ok 

2183 Ruhumdan k’uyana gayret çerâğı 
Degül bürka c yaka taşı vü tağı 

2184 Degül destümde engüşt-i muhannâ 
Kamış ok kana boyanmış hemânâ 

2185 Beyaz didem itsem hışm ü hire 
İder rüz-ı sefıdi halka tire 

2186 Dehânumdan alamaz kimse kâmı 
Degemez ana değme bir harâmi 

[76a] 

2187 Yüzüm Ka c be tebüm zemzemdür ey cân 
Kim irer ana bi-renc-i beyâbân 

2188 Hızırveş olmayan zulmetde püyân 
Revâ mıdur ki içe âb-ı hayvân 

2189 Mesihâ itdi mi her hasteyi şağ 
Ölü diriltmeg’idüp oyuncağ 

2190 Çe ger bende zaif ü nâ-tüvânem 
Velikin derd altında nihânem 
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2191 Başumda derd-i bi-derman-ı Ya c küb 
Dillimde vird-i Yûnus şabr-ı Eyyüb 

2192 Niçün âzürde olam derd-i dilden 
Komazam dâmen-i sabrı çü elden 

2193 Kimesne hâilime hiç vâkıf olmaz 
Çü bülbül ğulğulüm dünyâya tolmaz 

2194 Şeh incinmedi bu sözlerden aşla 
Tama c kat c itmedi bir lahza kat c â 

2195 Güher dürcinden alup kufl-i mercan 
Açıldı girü nic’itsün o mercan 

2196 Didi ey kâfir-i gâretger-i din 
Bu nice resmdür bu nice âyin 

2197 Sa c âdet hânuna bir gice mihmân 
Olana böyle mi idersin andan 

2198 Nen alduk ey melâhât büstânı 
K’urasın bize tağrir lisânı 

2199 Çü meyven kopmadı ve satmadı şâh 
Sana lâyık mı dimek bize küstâh 

2200 Ben o murğem görüp bir dâne hâlün 
Tutuldum dâma oldum pây-mâlün 

2201 îdüp ben müptelâya cevr ü kahrı 
Koyup nüşı sunarsın niş zehri 

[76b] 

2202 Şaçun gerçi yılandur kara kıvrak 
Leb-i la c 1ün veli tiryâk-ı fârük 

2203 Ruhunda neyler ud ey ğayret-hür 
Görinen berg-i gülde nurdur nür 



2204 Hat-ı nili degül haddünde bi-dad 
Cemâlün bağı içre serv-i âzâd 

2205 Beyâz-ı çeşmünün şubh-ı sa c âdet 
Olur ispid andan şâm-ı mihnet 

2206 Şeb-i vaşla delil olmağa ey hür 
Muhannâ barmağundur mes c el-i nür 

2207 Terâhhüm eyle ben aşüfteye hay 
Bu gic’ey meh degül yıl on iki ay 

2208 Bu ğani hüsne mağrur olma zinhar 
Vefa vü mihrden dür olma zinhar 

2209 Cefa vü cevr kılma müstemende 
Gamundan ağlayana itme hande 

2210 Yaraşmaz sana kim ey lu c bet-i Çin 
Kılasın kaşlarun hışm ile pür-çin 

2211 Güzeller şahına layık mı bi-dâd 
Olup c uşşâkı itmek zar u nâ-şâd 

2212 Dirne ser-keşlenüp âzâd-servem 
Eğer sen serv isen ben de tezervem 

2213 Cihanda yoğ ise senden eyü gül 
Bulınmaz hiç benden zar bülbül 

2214 Ezel feryâduma canlar virürdün 
İşitsen aduma canlar virürdün 

2215 Tutuldumsa düşüp dâmuna nâ-gâh 
Yüzüme toğru bakmazsın nidem âh 

2216 Cihândur bu nigârâ böyle olmaz 
Zemândur devr döner şöyle kalmaz 
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[77a] 

2217 c Acâyib lu c beti vardur cihanım 
Garâyib sür c ati vardur zamânun 

2218 Çü turmaz şubh u şâm eyler mürürı 
Felek virür gamı alur sürürı 

2219 Diyenler bu sözi dimez yaramaz 
Kulın Hak kahr ile dâyim kıramaz 

2220 Gele şâyed bana da baht u ikbâl 
Sen itdügün gib’idem ben de ihmâl 

2221 Ne denlü söylediyse olmadı çâre 
Be-âhir ol ser[i]v çıkdı kenâre 

2222 Açıldı gül gibi ol şâh-ı şimşâd 
Şeh ide kaldı bülbül gibi feryâd 

Bâz-geşten-i Ân Husrev-i İskender-Haşmet-i Teşne-Leb ez-Leb-i Çeşme-i Zindegâni ve 
Pervâz-Kerden-i Tutivâr be-Cânib-i Şekeristân-ı Sipâhâni 

2223 Gazabdan âhir olanlar peşimân 
Nedâmet eşkin ider böyle bârân 

2224 Çü Şirin gitdi meclisden ğazabnâk 
Yakasın itdi Husrev gül gibi çâk 

2225 Yaşından virüp etfâl-i gama küt 
Müje elmâsı ile deldi yâkut 

2226 Yalunuz kalup ayrıldı eşinden 
Katı ac idi Şirinün aşından 

2227 Didi hercâyidür Şirin-i pür-şür 
Kamu yir tatlu bana acı ol hür 

2228 Cihâna lutfdur illâ bana kahr 

İle şekker sunar ben hasteye zehr 
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2229 Olur her bezme şenT -i meclis-efrüz 
Bana gelse bir âteşdür ciger-süz 

[77b] 

2230 îder ağyâre lutf ile niyaz ol 
İder c uşşâka kahr u kibr ü nâz ol 

2231 Koyup c âşıklarını zâr u bimâr 
İder ol cân tabibi sanma timâr 

2232 Niçe aldanup ol c ahd-i yalana 
Bu bi-pâyân yola olam revâne 

2233 Niçe çekem bu derd-i bi-kerânı 
Niçe âzürde idem cism ü câm 

2234 Niçe bir bana teşni c ide âfâk 
Niçe bir tâkatümi eyleyem tâk 

2235 Çün olmadı bana ol yâr u dil-dâr 
Güc ile üstine düşmek zihi c âr 

2236 Meğer bir gayriye dil-dâr olupdur 
Anunçün benden ol bizâr olupdur 

2237 Eğer anun bana olsaydı meyli 
İder miydi cefâ vü cevr hayli 

2238 İder dâyim benümle ol sitizi 
Değer boynumda her dem tiğ-i tizi 

2239 Niçe bir pişe idinüp cünüm 
Olam bir c avrettin böyle zebüm 

2240 Kanı nâmum kanı nâmus u c ârum 
Niçe bir koyam elden ihtiyârum 

2241 Tahammül gerçi kim ola sezâvâr 
Veli şol hadde degül kim gide c âr 
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2242 Tahammül çün ide hadden tecâvüz 
Gider yüz şuyı olur ad yavuz 

2243 Şu kim yüz çevire senden temâmet 
Sen anun üstine düşmek melâmet 

2244 Ne dil-ber k’ide senden rüy der-hem 
Sen anunçün ne hacet çekesin gam 

[78a] 

2245 Peri k’olmaya insana mülayim 
Ne lâzım ağız eğmek ana dâyim 

2246 Sözün geçmedi çünkim bâğbâna 
Güzer eyle bir âhir büstâna 

2247 îki gözün de iderse sana nâz 
Çıkar yabana at anı kayırmaz 

2248 Ne cânân kim ide iğmâz u ihmâl 
Sevüp gayrin mükâfât eyle fi’l-hâl 

2249 Ne hoş dimişdür üstâd-ı sühanver 
Naborrad c ışk râ cuz c ışk-ı diğer 84 

2250 Bu ma c nâlarda çün şâh itdi tik ret 
Hemân-dem cüşa geldi bahr-i gayret 

2251 Meğer var idi bir serv-i semen-ber 
Şıfâhân mülketinde adı Şekker 

2252 Anun evsâfın işitmişdi Perviz 
Hemân andan yana azm eyledi tiz 

2253 Otuz günden temâmet şâh-ı Husrev 
Şıfâhana irişdi çün meh-i nev 

2254 Çü tüti şekkere olmışdı meyyâl 
Ana h v âhendeler gönderdi der-hâl 


84 Aşkı yalnız başka aşk kesebilir. 



2255 Varup şirin zebanlar ol nigara 
Didiler şâhun it derdine çâre 

2256 İrürüp Husrevün ana selâmın 
Beyân eylediler şirin kelâmın 

2257 Şehün adını çün güş itdi Şekker 
Tevâzık birle kodı toprağa ser 

2258 Turup kavminden ol dem aldı destur 
Melik bezmine tâ kim vara ol hür 

2259 Çün itdi bâğbân ol serv-i âzâd 
Ferişteh yanma gitdi peri-zâd 

[78b] 

2260 Nice şekker hemân şekkersitân ol 
Dil-ârâm idi hem ârâm-ı cân ol 

2261 Nihâli kâmet-i serv-i ser-efrâz 
Cemâli bâğ-ı şive gülşen-i nâz 

2262 Dür-i dendân güyâ mağz-i bâdâm 
Şeker kaplamış ana ol dil-ârâm 

2263 İder âhü-yı Çini nergisi şayd 
Kılur âhüsı şir-i şerzeyi kayd 

2264 Virür dükkân-ı hüsne zib ile fer 
Dehânı piste la c li al şekker 

2265 Binâgüşında ki dürr-i yegâne 
Saçı dâmında dil murğına dâne 

2266 Görüp nergislerin matbü c âfâk 
Düzetmiş sürme meylinden ana sâk 

2267 Sefıdâc içre şol sib-i zenahdân 
Sefıd ebr içre güyâ mâh-ı tâbân 
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2268 Lebi üstinde hal-i c anberin-fam 
Şarâb-ı Kevser üzre güyiyâ cam 

2269 Gümüş bileklerind’anun meh-i nev 
Hemân destinedür yâ tavk-ı Husrev 

2270 Virür c aks-i ruhi mirâta canı 
Saçından şânenün güya zebanı 

2271 Görüp hınnâ ile pâyini gül-reng 
Hasedden oldı kebkün ayağı leng 

2272 Meğer şalınmağ öğretmiş tezerve 
Anunçün âteş urur cân-ı serve 

2273 Ne hüridür ki görenler cemâlin 
Gönülden çıkarur cennet hayâlin 

2274 Çü nakl-i meclis-i şâh oldı Şekker 
Melâl-efzâ vü cângâh oldı Şekker 

[79a] 

2275 Şeker acum ala dirken müdâmi 
Şehün dahi beter telh oldı kâmı 

2276 îrüp Pervize acı üzre acı 
Şekerden münharif oldı mizâcı 

2277 Gam-ı Şirin ile Şekkerde zehri 
Görüp oldı ziyâde derd ü kahrı 

2278 Çü mu‘ tâd idi Şirine mezâkı 
Şeker görüp anun tâk oldı tâki 

2279 Leb-i şekker-şiken birle güher-riz 
Olup mahremlerine didi Perviz 

2280 Şeker kat c itmedi bir lahza acum 
Kesüp Şirinden her ihtiyâcum 
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2281 Muradına çü dil olmadı vasıl 
Şekerden yok bana bir zerre haşıl 

2282 Teb-i gamdan gönül hod nâ-tüvândur 
Şeker tebnâke hod nokşân-ı cândur 

2283 Gam-ı yâr ile dil k’ola müşevveş 
Bir özge yâr ile olmaz imiş hoş 

2284 Ne dil kim ola bir dil-dâre mu‘ tâd 
Hezârân gibi kim gülzâre mu‘ tâd 

2285 İdersen rize rize pâre pâre 
Dahi ayruğa kılmazmış nezâre 

2286 Gözüm Şekkerde[vü]Şirinde gönlüm 
Tenüm gülşende vü nesrinde gönlüm 

2287 Çe ger ben bundayam cânânum anda 
Hemân birgüdeyem kim cânum anda 

2288 Aradum gerçi Şirini Şekerde 
Veli bulmadum ol şemsi kamerde 

2289 Kevâkib ger vireydi gün gibi nür 
Felekden şem c -i mâh olurdı mehcür 

[79b] 

2290 Ne her ruhsâre-i rengin alur dil 
Ne her gisu urur câna selâsil 

2291 Ne her lebde bulınur râhat-ı cân 
Ne her ınnakda akar âb-ı hayvân 

2292 Cihân deyrinde çokdur nakş-ı divâr 
Nuküş oldur k’ana cân ola pergâr 

2293 Hüs[ü]n oldur ki ânı ola ânı 
Gönül alup ide âşüfte câm 
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2294 Hem anı ola hem Şirin-şemayil 
Dil-i divâne olur ana mayii 

2295 Gerek mahbüb olana nâz u şive 
Hüs[ü]n bağında tâ kim ola mive 

2296 Ne denlü nâzenin olursa mahbüb 
Olur dillerde vü cânlarda merğüb 

2297 Leb-i ferahnâki hübun şekerdür 85 
Letâfet olmasa kadri hacerdür 

2298 Yaraşukdur güzelde c işve vü nâz 
Cefâ vü mihri çok çok çevri az az 

2299 Saçı Şirinün olmasa dil-âviz 
Kaçan dutsağ olaydı anda Perviz 

2300 Eğer ân olmasa Leylâda efzün 
Görüp Kays olmaz idi anı Mecnun 


Pejmürde-Şoden-i An Taze Gül-i Büstan-ı Zibayi An Bi-Ttidali-Semümi-i Vadi-yiNa- 


Şekibayi 


2301 îdenler hicre şabr-ı bi-kerani 
Kılur bu veçhe feryâd u figânı 

2302 Çü Şehden ayru düşdi ol peri-çehr 
Derünından c alem çekd’âteş-i mihr 


[80a] 

2303 Çeküp biri yakasın eyledi çâk 
Nedâmet birle şaçdı başına hâk 

2304 Anup ol bülbül-i şüridesini 
Kızıl kan itdi ol gül didesini 


85 [ hüb]: bir hüb 
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2305 Peşiman oldı işinden idüp ûd 
Ziyanına nedamet kılmadı süd 

2306 Tarıkdı ol bahâr-ı nâz-perverd 
Derûnın ğonçeveş pür-hün idüp derd 

2307 Bu gamdan ğonçe tek olmışdı dil-teng 
Turup gülgeşt-i bağa kıldı âheng 

2308 Birez bülbül gibi idüp c âlem-i gül 
Ura dağına tâ kim merhem-i gül 

2309 İdüp Perviz şâhun c arızın yâd 
Semenler görse iderd’âh u feryâd 

2310 Görüp gül dirdi fâni ol şeker-hand 
Degül bu gül anun haddine mânend 

2311 Ruh-ı yânın olurdı yâdgârı 
Ger olmasa gülün yanında hân 

2312 İderdi ğonçeler görse fığânı 
Dehân-ı yârdan sorup nişânı 

2313 Kılup nergislere geh geh nigâhı 
Sorardı şive-i çeşm-i siyâhı 

2314 Gehi serv ayağına yüz ururdı 
Çenâra karşu geh hayrân tururdı 

2315 Ki idüp sebzeye hatt-ı ğamın fâş 
Olurdı ebr-i çeşminden güher-pâş 

2316 Arardı gülde ruhsâr-ı nigârın 
Sürerdi şahn-ı gülzâra c izârın 

2317 Turup iderdi kim ey lâle-i bâğ 
Kimün c ışkınadur bağrundağı dâğ 
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[80b] 

2318 Gehi kumriye dirdi k’ey şeğebnâk 
Giribânun kim itdi gül gibi çak 

2319 Kılurken nâle vü feryâd ü âhı 
Açup nergislerin ider nigâhı 

2320 Görür bir c andelib-i nağme-perdâz 
İder feryada şâh-ı gülde âğâz 

2321 Dir ana n’oldun ey bülbül bu resme 
Kılursm nâle vü bülbül bu resme 

2322 İdersin vuslat içre âh u nâle 
Ne ba c iş oldı bu denlü melâle 

2323 Mekânun bâğ-ı sebz ü tâze gülşen 
Dıraht-ı gülde eylersin nişimen 

2324 Harim-i gülşen içre muhteremsin 
Emin-i mahrem-i bâğ-ı haremsin 

2325 Görürsin her nefes çün nür-ı vuslat 
Niçün efğân idersin öyle kat kat 

2326 Cihânı nâleşünden idüp âzâr 
Geçinürsin dem-â-dem c âşık-ı zâr 

2327 Urursın gerçi her-dem c ışkdan dem 
Veli c ışk ehli hiç tutmaz müsellem 

2328 Çü bim-i hicrden yok sende pervâ 
Vişâl ehlisin itme kurı da c vâ 

2329 Beni gör derdmend ü zâr u mecruh 
Hemân bir kurı cismem şöyle bi-rüh 

2330 Revân oldı benüm serv-i revânum 
Yiridür göge irgürsem fığânum 
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2331 Çü yok yanumda serv-i gül-' izarum 
N’ola günden güne artarsa zârum 

2332 Sen itme nâle vü feryâd ile zar 
Degüldür sana ol halet sezâvâr 

[81a] 

2333 Senün yanunda zira gülşen ü bağ 
Benüm bağrum başında lâleveş dağ 

2334 îdüp ol gül bu resme nevha-i derd 
Olurdı şabr u c akl u hüşdan ferd 

2335 Yıkılup toprağa ol serv-âzâd 
İderdi yana yana âh u feryâd 

2336 Zebûn olup o serv-i cüst ü çâlâk 
Be-âhir oldı o derd ile tebnâk 

2337 Çün oldı şem ile perdâz-ı âteş 
Sarardı şenT gibi ol şeker-leb 

2338 Olup zerd ol meh-i hurşid-pâye 
Ten-i simini döndi kehrübâye 

2339 Gül-i ruhsârı oldı zerd ü bi-tâb 
Zenahdânı olup âbü-yı bi-âb 

2340 Teninde âb ile şol hadde çıkdı 
Ki her biri bir ınnâğ oldı akdi 

2341 Çü bi-tâb itdi teb nâzik mizâcın 
Kimesne bilmedi anun c ilâcın 

2342 Şu denlü itdiler ana müdâvâ 
Birinden fâüde olmadı aşlâ 

2343 Nice bilsünler anı müşkil idi 
Ki ten derdi degül derd-i dil idi 



2344 Gözi gibi çü Şirin oldı haste 
Sabır karüresin itdi şikeste 

2345 Dahi kalmadı çün sabra mecali 
Çıkardı katına Şâvürı hâli 

2346 Didi ey can tabibi eyle dennân 
Meded çâren var ise çıkmadın cân 

2347 Firâk odıyla urma bağruma dâğ 
Sen itdün haste sen eyle girü şağ 

[81b] 

2348 Zaif oldum be-ğâyet itme ihmâl 
Selâmum var irişdür şâha fi’l-hâl 

2349 Di kim hâzırdır üstümüzde Allâh 
Geçürme cevr ü zulmi hadden ey şâh 

2350 Tutalum gün gibi görmiş meh-i nev 
Niçün kim dürresin unuda Husrev 

2351 Benümle eyledügi c ahd kanı 
Degülmiş gerçek uş çıkdı yalanı 

2352 Yeni ma‘ şüka tutundıysa Perviz 
Revâ mı giçe köhne düstdan tiz 

2353 Şekerden gördi ise şerbet-i nüş 
İder mi şehd-i Şirini ferâmüş 

2354 Yoğ imiş pâdşehlerde vefâ hiç 
Olurlarmış sitemkâr ir eğer giç 

2355 Nedür bi’llâhi ana bu melâmet 
İki gün olmaya c İsâya ümmet 

2356 Muhabbetden niçün lâf ura şol merd 
K’ölince çekmeye mahbübdan derd 
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2357 Gerek k’ola niyaz u c özr-perdaz 
Yaraşmaz c âşıka hiç şive vü nâz 

2358 Tutarsa ol elinde tiğ-i hun-riz 
Benüm müjgânlarumdur hancer-i tiz 

2359 Anun şehler kapusınd’old[i]se güm 
Benüm c uşşâka ma‘ beddür işigüm 

2360 Anun çâkerleri var ise key hüb 
Benüm duhterlerüm var dahi merğüb 

2361 Ana Şekker egerçi nüş-ı cândur 
Benüm şirin lebüm şekker-feşândur 

2362 Mu c attardur cihan sünbüllerümden 
Münevverdür dil ü can güllerümden 

[82a] 

2363 Henüz zülfüm olupdur müşk-ezfer 
Henüz açıldı bâğumda gül-i ter 

2364 Henüz irdi şaçumdan sünbüle tâb 
Henüz aldı lebümden âb c inâb 

2365 Henüz nergislerimi âşüb-cândur 
Henüz müjgânlarum tiğ ü sinândur 

2366 Leb-i Kevser du c â-güy-ı lebümdür 
Meh-i nev tavkdâr-ı ğabğabumdur 

2367 Dehânumdan olupdur ğonçe dil-teng 
Lebüm şenninden oldı la c 1 der-seng 

2368 Esiri çeşmümün şir-i şikâri 
Gulâmı zülfümün müşg-i Tetâri 

2369 Benem her mâhzünun pâdşâhı 
Gözüm cellâd u müjgânum sipâhi 
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2370 Çe ger c aşık-küş ü pervane-süzam 
Cihan bezminde şem c -i dil-fürûzam 

2371 Alup bu sözleri peyk-i haber-ber 
İletdi şaha bir bir didi yek-ser 

2372 İşidince oldı Husrev deng ü medhüş 
Muhabbet bahri ol dem eyledi cüş 

2373 Anup kâküllerin itdi figânı 
Nitekim pil anup Hindüstânı 

2374 Şeker pâlüdesin koyup o ğamgin 
Hemân-dem özledi helvâ-yı Şirin 

Kırân-Kerden-iMâh-ı Âsmân-ı Sa c âdet be-Ziihre-i Hueeste-Tulü c -ı Sipihr-iLetafet 

2375 c Arüs-ârâ-yı kâh-ı ercümendi 
Yapar bu resme kaşr-ı c akd-i bendi 

2376 Ç’eşitdi şâh dil-dârun selâmın 
Temâmet dinledi Şirin kelâmın 

[82b] 

2377 Vişâl-i yâre artup iştiyâkı 
Dahi şabr itmeğe kalmadı tâki 

2378 Şıfâhândan idüp Pervize perdâz 
Gerü uçduğı yire kond’o şeh-bâz 

2379 Gam u hasret degüldür câvidâni 
Birez ğuşşaya bir dem şâdmâni 

2380 İrer pâyâna lâbüd her fisâne 
Olur her derde elbette kerâne 

2381 Hazân kim huşk ide her sebzezârı 
Gerü ser-sebz ide bâd-ı bahâri 

2382 Çe ger bâki degül şâdi-i c âlem 

Ne gam kim fânidür bâki degül gam 
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2383 Şehenşeh gördi çün hal-i cihanı 
Degül hiç biri baki cümle fani 

2384 Hemân-dem itdi tedbir-i salâhı 
K’ide Şirine kabin ü nikâhı 

2385 Eyü adıyla ola ana hem-dem 
Yaramazlığ ile olmaya mahrem 

2386 Binâ-yı mihr olmağa mükemmel 
Gerekdür dirhem ü nıehr-i müeccel 

2387 Kığırdı ol diyarun uluların 
Melek siretlü gökçek hüluların 

2388 Dirilüp cümle dânâ-yı şeker-güft 
İderler Müşteriye Zühreyi cüft 

2389 Urıldı çün binâ-yı c ıkd-ı kâhin 
Kılurlar sür içün ârâyiş-i zin 

2390 Virür Şirine şeh vâfir hazine 
Nesine hare ola dahi nesine 

2391 Çeker bin hâş ester bâr-ı mefreş 
Tolu ensüz ü dibâ-yı münakkaş 

[83a] 

2392 Şütürler kim yükidür la c 1-i rahşân 
Sanasın her biri küh-ı Bedehşân 

2393 Virür bin berk-sür c at esb-i tâzi 
Nice tâzi kamu şâhin-i lâzi 86 

2394 Kamunun zini zinetde temâmı 
Harâc u bâc-ı c âlem her licâmı 

2395 Hatâyi-zâde biş bin lu c bet-i Çin 
Gönül yağmacısı ğâretger-i din 


86 [lâzi]:lâzi 



2396 Tutar simin tabak her mah-peyker 
Elinde sağda solda kâse-i zer 

2397 Kemerler mâh-ı nev gibi mülemma' 
Kuşanmışlar giyüp tâc-ı murassa' 

2398 Habeş-ser virdi niçe ' anbcrin-fâm 
K’olalar hizmet-i matbahda mâdâm 

2399 Kenizekler virür kim yâsemen-ber 
Nihâl-i ğonçe vü şah-ı şanavber 

2400 ' Abir ü müşk mizandan ziyâde 
Cevahir kân ü ' ummândan ziyâde 

2401 Çü resm-i sür olındı cümle tertib 
Bezendi şehr Perviz itdi terğib 

2402 Şehenşeh açdı bir niçe hazâyin 
Dökülüp tâ ki zeyn ola Medâyin 

2403 Virildi şöyle zinet şehr içine 
Hemân zinetde döndi şehr-i Çine 

2404 Şehir cennet gib’oldı hâtır-efrüz 
Der ü divâr hep zer-beft pirüz 

2405 Gül-âb ile iderler yolları yaş 

' Abir-efşân olurlar hem güher-pâş 

2406 Münâdiler idüp yir yir nidâyı 
Salarlar köye vü kende şadâyı 

[83b] 

2407 Ki bilmiş olun ey şehri vü dihkân 
Budur hükm-i hümâyun emr-i sultân 

2408 Ser[i]v gibi şu kim olmaya mevzun 
Vây ana kim şehirden çıka birün 



486 


2409 İderlerse itâ c at hükm-i şaha 
Çıka gün yüzlüler karşu o mâha 

2410 Çıkardı bu nida ile münâdi 
Peri-peykerler ü hüri-nijâdı 

2411 Hezârân c andelib-âvâz u gül-büy 
Hezârân nağme-perdâz u nevâ-güy 

2412 Şeker-lebler çıkup Şirine karşu 
Bu güller varur ol Şirine karşu 

2413 Meh[i]r hengâmesini gün gibi gerin 
İdüp her mâh-ruhsâr u pür-âzenn 

2414 Serâyından çıkarurlar o hürı 
Salar âfaka pertev yüzi nürı 

2415 Melekler alup ol hür-ı behişti 
Ferişteh-siret ü zibâ-sirişti 

2416 O dil-berler içinde yâr-ı Şirin 
Meh-i tabandı gayrisi Pervin 

2417 Düşüp önine anun mâh-rülar 
îdüp ta c zim ü tekrim ü tapular 

2418 Delil olup şeh-i hübân-ı c aşra 
İletdiler o mâhı burc-ı kasra 

2419 Görüp şâh oldı anı hurrem ü şâd 
Urur ol şavka bezm-i c işa bünyâd 

2420 Çün âzâd oldı bir dem bend-i gamdan 
Diledi gele dadın câm-ı Cemden 

2421 Müheyya oldı bezm-i cennet-âyin 
Olup ol bezme saki hüri-yi c in 
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[84a] 

2422 Çekildi Husrevün hân-ı Haldi 
Sebil olup şarâb-ı Selsebili 

2423 Tutarlar ellerinde mâh-rülar 
Gümüş memzüclar altun sebülar 

2424 Birez kim meclisi devr eyledi cam 
c İzâr-ı ğonçe-lebler oldı gül-fam 

2425 Çalar sazendeler çeng ü çeğâne 
îder mutribler âheng ü terane 

2426 Hüs[ü]n bağında her bir taze mive 
Kılurlar bâğbâna nâz u şive 

2427 Ne mive ğonçelerdür nâ-şikefte 
Kamusı berg-i c işmetde nühüfte 

2428 Yanağı her birinün hüsn bâğı 
Ya deryâ-yı melâhat şeb-çerâğı 

2429 Özine zib çün her mâh-pâre 
Meh-i nevden idinmiş güşvâre 

2430 Yeşil atlaslar üzre tügme-yi zer 
Çemende nergis-i ra c nâya benzer 

2431 Kimi ferruh-hümâ-yı nâz-perverd 
Kimi gün gibi burc-ı hüsnde ferd 

2432 Kimi gün gibi noksandan mu‘ arrâ 
Ruhi bedri hilâl olmamış aşlâ 

2433 Kiminde hüsn-müy u lutf-ı mi c cer 
Karışmış nesterenle sünbül-i ter 

2434 Nigârin ol bez[i]mde şenT olupdı 
Nebât u şehd şâfı cenT olupdı 



2435 Gelüp meşşatalar Şirin katına 
Dirildiler gül-i nesrin katına 

2436 Şu hadde zib ü fer virürler ana 
Görenler ol mehi kahırdı tana 

[84b] 

2437 Eline alsa mir ütını nâ-gâh 
Olurdı rü-be-rü hurşid ile mâh 

2438 N’ola şu gibi gözgü olsa hayran 
Ana çün c arz-ı didâr itdi canan 

2439 Kara beriler koyup ruhsâr-ı ale 
İderler şem c e pervane havale 

2440 Elifler c arızında nil-güne 
Virürler serv-i cennetden nümüne 

2441 Şu denlü virdiler zülfine zinet 
Sanasın oldı bir tâvüs-ı cennet 

2442 Kaşı Yasine konmasun deyü toz 
Sürüp vesme iderler anı pirüz 

2443 Ya jeng ola deyü ol tiğ-i şâfî 
Siyah atlasdan eylerler ğılâfı 

2444 Gören dir kaşların tâk-ı ferahdur 
Sipihr-i hüsne yâ kavs-i kuzahdur 

2445 Bu resin ile nigâr-ı nâz-perver 
Serir-i kaşr-ı hüsne oldı server 

2446 Çü gerdek hanesine girdi Husrev 
Görür şalmış ana bir mâh pertev 

2447 Nice ıııeh âftâb-ı c âlem-efrüz 
Bahâr-ı hüsn ü bâğ u râğ-ı Nev-rüz 



489 


2448 Oturdı şah elinde cam-ı Cemşid 
Kıran itdi sanasın mâh u hurşid 

2449 Murâdınca murada oldı dâver 
Sa c âdetde sitâre-baht yaver 

2450 Visâl-i yârla gönün idüp hoş 
İder hicran gamın külli ferâmüş 

2451 Çeker ol şevk ile camı pey-â-pey 
Komaz gönünde gamdan zerrece key 

[85a] 

2452 Yanında yâr elinde câm-ı gül-gün 
Olur mı hiç devlet bundan efzün 

2453 Geh öper elde zülf-i c anberin-fâm 
Geh öper sib-i gül-gün gâh bâdâm 

2454 îdüp kolların ol serve himâyil 
Olur şeftâli-yi Şirine mâyil 

2455 Nigârin gördi kim mest oldı Perviz 
îder hün-ı vişâle iştihâ tiz 

2456 Didi kim mest yise şehd-i fâyık 
Gider yâdından anun olsa ayık 

2457 Gice her ne iş itse mest ü ser-hoş 
Çü şubh ola ider cümle ferâmüş 

2458 Eli ditrer olıcak mest hakkâk 
Olur yok yire zâyi c gevher-i pâk 

2459 Gerekdür kim idem bir özge tedbir 
Güherle seng-i hâre olmaya bir 

2460 Bulur bir duhter-i şüh u şeker-hand 
Melâhatde hemân özine mânend 



2461 Virüp kendü libasın ana Şirin 
İder hadden ziyâde anı tezyin 

2462 Turup taşrada kendü idüp ağmaz 
İçerü salar anı ol füsün-sâz 

2463 Şehenşâh olmış idi mest ü bi-tâb 
Katında bir idi hurma vü c unnâb 

2464 Bu efsüm idine’ol fîtne-engiz 
Hemân dad aldı andan şâh Perviz 

2465 Çü bade bahrine olmışdı şeh gark 
Güherden kılmadı har-mühreyi fark 

2466 Birezden kim gider keyfiyyet-i cam 
Görür yanında bir gayri dil-ârâm 

[85b] 

2467 Bu hâletden olur âzürde Husrev 
Salar hasret odı canına pertev 

2468 Ne hikmetdür ki Şirin-i şeker-nüş 
Benümle olmaya yâ Rab hem-âğüş 

2469 Saçın hod dâm idüpdür murğ-ı câna 
Niçün vire beginden ğayre dâne 

2470 Bu ma‘ niden olup ğâyet perişân 
İdüp bi-ihtiyâr âh oldı giryân 

2471 Kılup bu hayret içre önü yanu 
Gözine oldı gerdeklük karanu 

2472 Olup nâzır hep ol ahvâle Şirin 
Kulak tutardı kil ü kâle Şirin 

2473 Hemân-dem perdeyi ref itdi fi’l-hâl 
Şehün her ğuşşasın def itdi fi’l-hâl 
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2474 İkilinden virüp ol meh ana şevk 
Gümüş kolların itdi boynına tavk 

2475 Akup şu gibi vuslat bağına tiz 
O servün düşdi ayağına Perviz 

2476 Turup ayakdan öpdi ellerini 
Kokup şol deste deste güllerini 

2477 Ser-â-ser seyr kıldı hüsn bağın 
Geh emdi la c 1in öpdi geh yanağın 

2478 Başup bağrına canı gibi anı 
Der-âğüş itdi ol serv-i revanı 

2479 Mecidd ü cehd o şâhin-i şikâri 
Alur altına kebk-i şivekârı 

2480 c Ukâb-ı tündveş bâz-ı hevâyi 
Hemân-dem zir-bâl itdi hümâyı 

2481 İdüp ol hüsn dükkânın ihata 
Geçürdi rişte şan sümme’l-hiyâtâ 

[86a] 

2482 Ya bir şâhib- c azimet itdi rivi 
Fukâ c a koydı efsun ile divi 

2483 Ya deste oldı bir billüre mercan 
Yâhud inine girdi şâh-mârân 

2484 Dil ü can kasrı olsun diyü rüşen 
Le c âl kânına güyâ urdı tişe 

2485 Muhabbet tıflına olmağa kâfi 
Akıtdı ney-şekerden şir şâki 87 

2486 Meğer Perviz olup neccâr-ı şâni 
Vefâ kasrına urdı püştbânı 

87 [şaki]: saki 
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2487 Olup ol ğonçe-i ra c na şüküfte 
Dür-i nâ-süfte oldı çünki süfte 

2488 îdüp şevk ile var tâkatların tâk 
Sarıldı birbirine iki müştak 

2489 Şarâb-ı c ışkdan ol iki ser-hoş 
Öpüşüp koçuşup oldı hem-âğüş 

2490 Yatup diba döşekler üzre c üryan 
Safalar sürdiler bi-hadd ü pâyân 

2491 Virüp Husrev leb-i Şirine canı 
Alurdı şan hayât-ı câvidânı 

2492 Olur mı bundan özge c iş ü c işret 
Kim ire birbirine iki hasret 

2493 Çü makşüdına irişdi şehenşâh 
Didi minnet Hudâya şükrü li’llâh 

2494 Talep kıldum hemân matluba irdüm 
Muhib oldum bugün mahbüba irdüm 

2495 Egerçi evvelâ çekdüm cefalar 
Velikin c akıbet gördüm vefalar 

[86b] 

2496 Cihanı mihnetiyle eyledüm seyr 
Bi-hamdiTlâh kim oldı c akıbet hayr 

2497 Görüp bu fırsatı cana ganimet 
İderdi yâr-ı Şirin ile c işret 

2498 Birez dem c işden olmazdı hâli 
Dimezdi n’ola bu c işün meâli 

2499 Yanında dil-ber elde sâğar-ı mey 
İçerdi bâde-i gül-gün pey-â-pey 
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2500 Vişal-i yar ile mağrur olup hoş 
Re c âyâ hâlin itmişdi ferâmüş 

2501 Temâmet el virince her muradı 
Gurürından unutdı c adi ü dadı 

2502 Şeb ü rüz eyler idi câm-ı Cem nüş 
İderdi saz u söz âvâzesin güş 

2503 Veziri var idi ğâyetde zâlim 
Alurdı boynına bâr-ı mezâlim 

2504 Cefâ-perdâz u şerr-endiş ü hun-hâr 
Habis el-Dicle bed-hüy u sitemkâr 

2505 Zebün-küş dün-perver merd-i bed-baht 
Türüş-rüy u haşin ü nâkes-saht 

2506 Dilinde vird ü ezkâr-ı mesâvi 
Yanında hayr u şer cümle müsâvi 

2507 Şehün zencir-i c adlini o bâği 
Bozup zulmâtına itmiş bukağı 

2508 Virüp Perviz eline ihtiyârın 
İdüp tefviz ana her kâr u bârın 

2509 Memâlikde anı kılmışdı vâli 
Anun hükminde idi ol havâli 

2510 Sipâhi vü re c âyet ana muhtâc 
Kamusı yalun ü dermânde vü âc 

[87a] 

2511 Harâb olmağa yaklaşmışdı İrân 
Niçe ma' müreler olmışdı virân 

2512 Ferâğat kuşesinde şâh idüp h v âb 
Uyandı menıleketde fitne yâb yâb 
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2513 Ne kelle k’olmaya anun çüpanı 
Komaz fariğ yürimeye gürg anı 

2514 Şehenşâh olmış idi fâriğü’l-bâl 
Memâlik zulm ü fitneyi’oldı pâ-mâl 

2515 Çü mülke ol zağar oldı havale 
Kılurdı halk bülbül gibi nâle 

2516 Gidüp her c adi ü dâd u resm ü âyin 
Rc { âyâ vü sipâh olmışdı ğamgin 

Berk-rizân-ı Ân Dü Tâze-Nihâl-i Bûstân-ı Civâni ez-Tünd-i Bâd-ı Ecel der-Mevsim-i 

Bi-î c tidâl-i Şarşar-ı Hazânı 

2517 Hazân kim dökdi şahn-ı bâğa yaprağ 
Harim-i bâğ olur hengâme-i zâğ 

2518 Uçar her yana berg-i zerd ü surh al 
Sanasın kim kaçar mektebden etfâl 

2519 Şehid olmış meğer kim sib-i gül-gün 
Yatur meydânda başı ğarka-i hün 

2520 Aceb mi zerd-ruhsâr olsa nârenc 
Hazân câmından içdi eür c a-i rene 

2521 Ağaçlar nâlesin kılmamağa güş 
Bih itmiş bâğlarda penbe der-güş 

2522 Görüp bâd-ı hazândan acı ağrı 
Anarun tobtolu kan oldı bağrı 

2523 Çeküp sarsardan ol dem havf-ı vâfir 
Çenârun elleri ditrerdi dir dir 

[87b] 

2524 Şu denlü itdi nefrin rüzgâre 
Zebân-ı süsen oldı kare kare 
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2525 Şikest olmış görürdi nahl-i nevber 
Dögerdi meşk ile gögsin şanavber 

2526 Bu derde erğavân idüp tahammül 
Kara giyüp tutardı mâtem-i gül 

2527 Gidüp gül kaldığiçün hâr ile has 
Kör oldı ağlamakdan çeşm-i nergis 

2528 Olup her sebzezârun sebzesi hâk 
Karapüs oluban kalmışdı ğamnâk 

2529 Çemen mülkin idüp nâlân ü târâc 
Hazân eşcârı kodı yalın u âc 

2530 Zeminün yaşıl atlasdan libâsı 
Gidüp eğninde kaldı çul palâsı 

2531 Dinüp âvâze-i tüti vü dürrâc 
Cihânı tutdı feryâd-ı ğalivâc 

2532 Gülistândan dürildi defter-i gül 
Kesildi nâle vü efğân-ı bülbül 

2533 Bu faşl içinde Şirin ile Husrev 
İderdi tâze tâze c işret-i nev 

2534 Ruh-ı dil-ber bilüp Husrev bahân 
Kılurken c iş ü nüş-ı nev-bahârı 

2535 Gelür bir peyk-i dür-yek turfetü’l- c ayn 
Elinde nâme-i sultân-ı kevneyn 

2536 Hidâyet nâme-i c ayn-ı c inâyet 
c înâyet nâme-i mahz-i hidâyet 

2537 Ne nâme ğonçe-i bâğ-ı şehâdet 
Ya âb-ı şâf-ınnâğ-ı şehâdet 
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2538 Yed-i beyza meğer gösterdi barmağ 
Kara küffar elini kılmağa ağ 

[88a] 

2539 İrüp hükm-i hümâyün-ı Süleyman 
İder Belkısa güya c arz-ı imân 

2540 Virür ol nâmeyi Perviz eline 
Alur anı hemân-dem tiz eline 

2541 Açup görince düşer cânına od 

Ol oddan çâk dimâğına çıkar düd 

2542 Yazılmış evvelâ Allâhu ekber 
Be-nâm-ı Kâdir ü Hayy ü tüvânger 

2543 Be-ismi ’ İlâhi ’ r-Rahmâni ’ r-Rahim 
Hüve ’ 1-Hâlık Hüve ’ 1-Ha kk u’l -Kadim 

2544 Pes ez hamd ü şenâ-yı Rabbü’l-a c lâ 
Şerif ismi Resulün olmış imlâ 

2545 Konılmış nükteler çok hikmet-engiz 
Denilmiş midhat-ı elkâb-ı Perviz 

2546 Ki sultân ibn-i sultân ibn-i sultân 
Şeh-i fennân-dih-i İrân u Türân 

2547 Muhammed Hak Resülidür Hudânun 
Ko küfri gel kabul it dinin anun 

2548 Gel imân gülsitânın eyle gül-geşt 
Yeter bâğ oldı sana bâğ-ı Zerdüşt 

2549 Bulam dirsen sa c âdet mülkine yol 
Nebinün dinine gir Müslümân ol 

2550 Muti c ol emre itme bi-edeblik 
Şakın cehl ile kılma Bü-Leheblik 
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2551 Dil ü candan bu hükme kıl ita c at 
Resule hak di Hakka eyle tâ c at 

2552 Peyem-ber her ne kim dirse anı tut 
Şek -i şehdini eyle cânuna kut 

2553 Ko âteş-hâneyi gel mescide gir 
Yanında Hak Resülinün idin yir 

[88b] 

2554 Şalât u şavmdan her farz-ı c aynı 
Eda eyle koma boynunda dini 

2555 Olursa bu makale i c tikâdun 
Şeh-i Sünni ola c âlemde adun 

2556 Kılursan da c vetüme ger icabet 
Sa c âdet bulup eylersin işâbet 

2557 Eğer küfr ile idüp c ahd ü peymân 
Getürmezsen bana vü Hakka imân 

2558 İdersin bilmiş ol âhir nedâmet 
Olursın cümle âfâka melâmet 

2559 Şakın kim Hakka kullukdan idüp dür 
Bu sultânlık seni kılmaya mağrür 

2560 Dü c âlem mülkimin şâhı Hudâdur 
Anun gayrine şeh dimek hatâdur 

2561 Hudâvend-i cihân Hallâk-ı c âlem 
Muti c -i emrinün her ğâk-ı c âlem 

2562 Ol itmişdür bu mahlükâtı mevcüd 
Odur cümle cihâna fâriz-i cüd 

2563 Anundur her tasarruf kâyinâta 
Anun hükmi revândur şeş cihâna 
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2564 Eğer Cemşid eğer hakan-ı' alem 
Huzür-ı hazretinde zerreden kem 

2565 Ne zerre ana nisbet cümle ma' düm 
Nuküş-ı kâyinât eşkâl-i mevhum 

2566 Hudâvend ol cihânun pâdşâhı 
Kalan şehler hemân şetrenc şahı 

2567 Sen ol' âcizsin adun şâh Husrev 
İdersin bu ğurür ile tek ü dev 

2568 Degülsin mülket-i İrana mâlik 
Ne cisme hâkim ü ne câna mâlik 

[89a] 

2569 Elünden nesne gelmez hiçsin hiç 
Hudânundur tasarruf râst u giç 

2570 Cihân mü lk inde sanma kim ulusın 
Hakun bir kihter ü kemter kulusın 

2571 Sipâhun çü kuluğın’olma ğarra 
Degüldür ol sebeb hiç nef ü zarra 

2572 Çü umdı' askerinden nuşret ü c avn 
Anunçün ğarka-i Nil oldı Firâvn 

2573 Halile itdi çün Nemrüd itâle 
Ana itdürdi bir kem peşşe nâle 

2574 Nebiu’İlâhı küffâr itdi nâlân 
Cihânı ol sebebden tutdı tüfân 

2575 Yâhud itdi çü Ruhu’İlâhı tahkir 
Hemân-dem oldılar meymün u harir 

2576 Cemi' -i enbiyâmın mefharına 

Ki ya' n’âhir zamân peyğâm-berine 
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2577 Eğer ram olmaz isen Husreva sen 
Olursın ehl-i küfre pişvâ sen 

2578 İtâ c at eyle istersen halâsı 
Hudâya vü Resule olma c âşi 

2579 Görüp ol nâmeyi Perviz bi-hüş 
Gazab câmından oldı mest ü ser-hoş 

2580 Va c id ü va c zdan olup diğer- gün 
Gurur u kibr ü kininden o mağbün 

2581 Çeküp çâk itdi devlet nâmesini 
Özinün öz sa c âdet nâmesini 

2582 Didi kimdir kılan bu cürme ikdâm 
Bana bu denlü ahkâm iden i c lâm 

2583 Ne cür 3 etdür k ’ idüp tahfif ü tahkir 
İde adını adum üzre tahrir 

[89b] 

2584 Ne mülkün pâdşâhıdur c Arabda 
Ne burcun mihr ü mâhıdur nesebde 

2585 Eğer Dârâ vü Key ger Erdevândur 
Kapumda bir gedâ-yı nâ-tüvândur 

2586 c Arab kimdür ki sultân ola tâ kim 
Olup İrâna vü Türâna hâkim 

2587 Bana Kayser ğulâm-ı kemterindür 
Kemine çâkerüm Hâkân-ı Çindür 

2588 Bu resme urdı çok lâf ü güzâfı 
Cevâbı c âkıbet bu oldı şâfî 

2589 Yirinde ol c Arab epsem otursun 
Bu sevdâyı damağından götürsün 
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2590 Ben ol divane vü mecnun u sersam 
Degülven k’olam anun emrine ram 

2591 Zihi divâne vü sersâm ü mecnun 
Özini kibr öcinden itdi mağbün 

2592 Cehalet birle c arz itdi şeeâ c at 
Resül-i Hakka kılmadı itâ c at 

2593 Olup kibr ü ğurür u câhı mânf 
Koyup İslâmî oldı küfre kâni c 

2594 Anâ kim olmaya tevfik reh-ber 
Olur yanında hayr u şer ber-â-ber 

2595 Kime kim inneye Hakdan hidâyet 
Olur anun işi küfr ü ğavâyet 

2596 c İnâyet innedi Pervize hergiz 
Anunçün küfr içinde kaldı c âciz 

2597 Çü kâşid Husrevün aldı cevâbın 
Temâmet hıfz itdi her hitâbın 

2598 Gelüp didi Resule bi-kem ü biş 
Mübârek hâtırına virdi teşviş 

[90a] 

2599 Hemân-dem germ olup ol şem c -i imân 
Du c â pervânesini itdi perrân 

2600 Vire tâ ol du c â Pervize kesri 
Düşe başından anun tâc-ı Kisri 

2601 Hem eyle oldı âhir hâl-i Husrev 
Tağıldı cümle mülk ü mâl-i Husrev 

2602 Gidüp Şirin ü hem Gülgün u Şebdiz 
Be-âhir itdügini buldı Perviz 
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2603 Bir ol kim eyledi Ferhada zulmi 
Ki bi-had gördi ol üftâde zulmi 

2604 İdüp c ahde hilaf öldürdi anı 
O mazlümun irişdi ana kanı 

2605 İkinci nâme çak itd’âşkâre 

c Aceb mi olsa âhir pâre pâre 

Peydâ-Şoden-iMıı c cizât-ı Nebi der-Helâk-i Mülk-i Husrev-i Gabi 

2606 Meğer var idi bir divâne oğlı 

c Akıldan fehmden bi-gâne oğlı 

2607 Çe ger Kayser kı z ı Meryemden olmış 
Degüldi sanasın âdemden olmış 

2608 Olurdı hem-dem-i evbâş her dem 
Çıkarup göz yarardı baş her dem 

2609 Adı Şirüye bir şir-i jiyân ol 
İderdi günde bin kerre ziyân ol 

2610 Degül gözinde zerre tâc ile taht 
Meğer c âşıklamış Şirin’o bed-baht 

2611 Ataluk hakkını idüp ferâmüş 

c Adüvv olmışdı Pervize o bi-hüş 

2612 Görüp fürşat arardı bir bahâne 
Atasın öldürüp tâ gire kâne 

[90b] 

2613 c Acem mülkinün uluları nâ-gâh 
Didiler ana bir gün ey şehenşâh 

2614 Bi-hamdi’llâh ki bir c âkil-civânsın 
Cihânda mâye-i emn ü âmânsın 
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2615 Atan itdi feragat saltanatdan 
Degül bir lahza hâli şeytanatdan 

2616 Memâlik hâlini bir dem kayırmaz 
Gözin hergiz ruh-ı Şirinden ırmaz 

2617 Yeter dir bana efser câm-ı gül-reng 
Gıdâsı gâh efyün u gehi beng 

2618 Komaz bir dem elinden bâdeyi hiç 
Gözetmez bende vü âzâdeyi hiç 

2619 Komazam resnı ile âyinümi dir 
Cihâna virmezem Şirinümi dir 

2620 Sipâhi vü ra c iyyet oldı bi-ğam 
Biri birine girdi halk-ı c âlem 

2621 Bu vech ile kahırsa hâli anun 
Oluruz cümlemüz pâ-mâli anun 

2622 Ne İrân mülketi kalur ne Türân 
Kamusı fitne ile ola virân 

2623 Olupdur Husrevün virâne kasrı 
Değin m’eyler c Arab İrâna kaşdı 

2624 İdersen sende ihmâl ey şehenşâh 
Çıkar mülk elden âgâh olğıl âgâh 

2625 Güler c âlem bu resme bahtunuza 
Geçerler ecnebiler tahtunuza 

2626 Yiğitsin eylegil pirâne tedbir 
Demidür erlik it merdâne tedbir 

2627 Bu sözlerden gelür Şirüye cüşa 
Sanasın fitne c umınânı hurüşa 
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[91a] 

2628 Şanup gerçek ol ebleh riş-handi 
Dil ü candan kabul itdi o pendi 

2629 Sebeb isterdi anun katline ol 
Şürü c itdi çü buldı bu karar yol 

2630 Şanurdı gitse Husrev mülk-i İran 
Kala uz kendine ol tıfl-ı nâ-dân 

2631 Ne bilsün anı k’anun devletidür 
Oğul dirliği ata şıhhatidür 

2632 Ataşız oğula hiç hürmet olmaz 

Çe ger dürr-i yetime kıymet olmaz 

2633 Ne ögsüz k’atadan kalmış zeri yok 
Cihan mülkinde hiç anun yeri yok 

2634 Yetimün k’olmaya mâl ü menâli 
Hemân it hâlidür c âlemde hâli 

2635 Yetim akcasım kim yerse her bâr 
Degüldür âdemi bil kelp-i bâzâr 

2636 Çü Şirüye bu râyı gördi şayup 
Yürürdi ol işe furşat arayup 

2637 Kazadan bir gice şeh mest-i bade 
Der-i halvet-serâ kalmış güşâde 

2638 Girür Şirüye-i hun-h v âr u hun-riz 
Yanında tiğ elinde hançer-i tiz 

2639 Urur bir zahm ana ol çüst ü çâlâk 
İder çâk-nâme gibi sinesin çâk 

2640 Sebeb Şirüye vü Allah kahir 
Resulün mu‘ cizâtı oldı zahir 
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2641 İnüp ol gice gökden bir tıraka 
Yıkıldı taklar tâk oldı taka 

2642 Demürden Diclede var idi bir yol 
Ki c arzı devr idi tül-ı teselsül 

[91b] 

2643 Resulün bed-du c âsi k’itdi te c cil 
Götürdi hâr u has gib’anı bir sil 

2644 Esüp ol gün semüm-ı âteş-engiz 
Ne Gülgün kaldı âhurda ne Şebdiz 

2645 Hazer kıl bed-du c adan eyle perhiz 
Yetişür yirde kalmaz gic eğer tiz 

2646 Du c â tiri k’irer eflâke fi’l-hâl 
îder çerhün tenin mânend-i ğırbâl 

2647 Du c âya perde yokdur gâh u bi-gâh 
Huşüşâ kim ola vakt-i sehergâh 

2648 Egerçi kim du c â her dilde çokdur 
Garibün lik bir demrenlü okdur 

2649 Yiter bi-çâreler kalbin harâb it 
Du c âsından garibün ictinâb it 

2650 Yıkuk gönülleri yapmağa sa c y it 
Aladu ol gönül kapmağa sa c y it 

2651 Çü Şirin Husrevün fevtini gördi 
Götürdi kendü kendin yire urdı 

2652 Çeküp âh itdi feryâd u fığânı 
Didi irdi kazâ-yı nâ-gehâni 

2653 Çıkardı câme-i zer-beftini tiz 
Kara çullara girdi ol şeker-riz 
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2654 Sanasın mihr matem tutdı maha 
Girüp ser-tâ-kadem ebr-i siyaha 

2655 Melik Husrev çün ol hür u perişan 
Siyeh kâküllerin itdi perişan 

2656 Ser-i zülf-i dırâzın kesdi ol mâh 
Cihânun c ömrin itdi sanki kutâh 

2657 Olup deryâ-yı çeşminden güher-pâş 
Ururdı rûzgârun başına taş 

[92a] 

2658 Gehi başın gehi gögsin dögerdi 
Cihâna ilenüp çerhe sögerdi 

2659 Çözüp yabana atup ma‘ çerini 
Yolardı el urup müy-ı serini 

2660 Nihân oldı karalar içre dil-dâr 
Nitekim rüz-ı rüşen der-şeb-i târ 

2661 Döküp çeşminden eşk-i erğavâni 
Kızıl kanlara boyadı cihânı 

2662 Rühında zahm-ı nâhun pâre pâre 
Kamer üzre hilâl old’ âşkâre 

2663 Cihândan bezdi usandı özinden 
Dür ü la c 1 ü güher çıkdı gözinden 

2664 Didi ağlayarak ey çerh-i hun-riz 
Kanı sultânımuz sultân Perviz 

2665 Murâdum c aksine dönderdün ey çerh 
Dile gam gerdini kondurdun ey çerh 

2666 Söyündürdün benüm bahtum çerâğın 
Eritdün bağrumun zecriyle yağın 
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2667 Eltinden ey felek feryad feryad 
Dil-i ğamginümi hiç itmedim şâd 

2668 Ayırdun yâr-ı cânumdan beni âh 
Diriğâ vü diriğâ vay vaylâh 

2669 Kime yanam c aceb derd-i derünum 
Kime c arz eyleyem işbu cününum 

2670 Gam alsun gönlümi kim gitdi yârum 
Enisüm münisüm hem ğam-güsârum 

2671 Nem olsun gözlerüm kim c ârız-ı yâr 
Banâ c arz itmez oldı nür-ı didâr 

2672 Tolundı nâ-gehân ol mâh-ı tâbân 
Yiridür çeşmüm olsun kevkeb-efşân 

[92b] 

2673 îdüp gül-bergini jâleyle nemnâk 
Koyardı avuç avuç başına hâk 

2674 Şehün çâkerleri hod zâr u giryân 
Bir ağızdan iderler ney gib’efğân 

2675 Gönül mir 5 âtın idüp ğuşşadan pâs 
Tutardı ol Hızır hattıçün İlyâs 

2676 Çü mâtem tutdı Şirin-i şeker-leb 
Dirildi ol diyârun begleri hep 

2677 Bir uğurdan ğıriv ü nâle vü âh 
İdüp dirlerdi derde vây vaylâh 

2678 Kara yire tiz olmasun deyü kut 
Düzerler servden Pervize tâbut 

2679 Kefen gülden iderler ol nihâle 
Semen üzre sararlar berg-i lâle 



507 


2680 Nigarinün tutup her buyruğını 
Keserler hâş atlar kuyruğım 

2681 Ururlar c aksine zin ü licâmı 
Girür çullara şâhun her ğulâmı 

2682 Takup her bayrağa bir kara astar 
Şehün sancağın eylerler nigü-sâr 

2683 Er ü c avret idüp âh u fığânı 
Götürdiler bu üslüb ile anı 

2684 Döküp yollara Şirin acı yaşın 
Dögerdi âh idüp tâbuta başın 

2685 Gider tâbüt önünce zâr u mağmum 
Duhân-ı âhdan tutup siyeh müm 

2686 Zevâlini görüp eyler o mâhun 
Tutup baş üzre tâbütım şâhun 

2687 Dahi bir lahza kılmadılar ihmâl 
İrişdürdiler anı kabre fiT-hâl 

[93a] 

2688 Meğer Perviz idi gencine vü kân 
Olur toprakda gevher gibi pinhân 

2689 Çü toprakdan yaradılmışdur inşân 
Olur âhir yine hâk ile yeksân 

2690 Nigârin eyleyüp feryâd u âhı 
Didi açun göreyin rüy-ı şâhı 

2691 Çü âhir görüşümdür hüsn-bâğın 
Toyunca kokayın şol gül yanağın 

2692 Kefen açınca Pervizün yüzinden 
Görüp Şirin gitdi kendüzinden 
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2693 Heman sa c at o serv-i c anberin-hal 
Gerü cenk itdi c aklın başa fi’l-hâl 

2694 Bakup yüzine dir ey serv-i dil-cüy 
Gözüm yaşını ğuşşan eyledi cüy 

2695 Sen itdün terk-i seyr-i gülşen ü bağ 
Benüm bağrumda kaldı lâleveş dağ 

2696 Diriğ ol kâmet-i bâlâ diriğâ 
Diriğ ol tak at-ı zibâ diriğâ 

2697 Diriğ ol kevkeb-i burc-ı cemâle 
Diriğ ol iki ebrü-yı hilâle 

2698 Diriğ ol ğonçe-i bâğ-ı bahâra 
Diriğ ol tâze vü ter şâhsâra 

2699 Diriğâ vü diriğ ol şâh-ı serve 
Diriğâ vü diriğ ol hoş-tezerve 

2700 Bana mihmânmışsm Husrevâ hayf 
Diriğâ bilmedüm vâ-hayf vâ-hayf 

2701 Diriğ ey serv-kadd ü gül- c izârum 
Diriğ ey c id-i Nev-rüz u bahârum 

2702 Diriğâ ğamze-i hun-riz hayfâ 
Diriğâ Husrev-i Perviz hayfâ 

[93b] 

2703 c Aceb ey c ârız-ı meh-tâb n’oldun 
Tolundun mihr-i c âlem-tâb n’oldun 

2704 Sefer bi-vakt kıldun pâdşâhum 
Toğayorken tolundun girü mâhum 

2705 Sen idün ey dil-ârâmum cihânda 
Dahi kalmadı ârâmum cihânda 



509 


2706 Çü sen terk itdün ey c ömrüm cihanı 
Gerekmez bana sensiz zindegâni 

2707 Senünle çün ikimüz birlük itdük 
Cihanda hoş dirildük dirlük itdük 

2708 Reva mıdur gidesin sen cihandan 
Kalam ben geçmeyüp baş ile candan 

2709 Dökünce hasretimle gözlerüm yaş 
Yeg ol kim can virüp terk eyleyem baş 

2710 Karagu kabr içind ’ ey şem c -i rüşen 
Seni tenhâ komak lâyık mı andan 

2711 Sağular sağdı çok çok ağladı 
Hemân-dem kendü kendin ağuladı 

2712 Meğer hâtemde zehr itmişdi pinhân 
Yiyüp cân virdi ol sâ c atde cânân 

2713 Hezârân âferin ol c ışk-bâza 
Hakikat suretin vire mecâza 

2714 Zihi ma c şük u zi-yâr-ı vefâdâr 
Kim ide c âşık içün cânın işâr 

2715 Çü tatlu yârçün cân virdi Şirin 
Dü c âlemde murâda irdi Şirin 

2716 İkileyden halayık tutdı mâtem 
Girü ğamgin ü ğamnâk oldı c âlem 

2717 Hevâ oldı sehâb-ı âh ile pür 
Girü gögsin geçürdi çerh-i kürkür 

[94a] 

2718 Yir ü gök ehl’anunçün tutdılar yas 
Melâyik gökde yirde cümle ennâs 



2719 Tutup matem cevan-ı taze vü pir 
İderler mihr ü mâhun menzilin bir 

2720 Konup bir kabre ma' şük ile c âşık 
Olur Perviz ile Şirin udaşık 

2721 c Aceb mi olsalar bir hanede cenT 
Biri pervânedür anun biri şenT 

2722 Gel aç c ibret gözin ey merd-i c âkil 
Özüne c akl peykin reh-nümâ kıl 

2723 Basiret nün ile bak cihâne 
Niçe hercâyidür gör bu zamâne 

2724 Felek kavsindeki hattı okı gör 
Atana öne urduğı okı gör 

2725 Güvenme baht u ikbâl-i zamâne 
Geçer kalmaz degüldür câvidâne 

2726 Enene câhid olma mâle mağrur 
Kanı Kârün kanı Hâkân u Fağfur 

2727 Muhibb-i mâl olursan tâlib-i câh 
Sana ol mâl mâr u câh olur çâh 

2728 Er isen bakma dünyâ c avretine 
Katı sehhâredür varma katına 

2729 Irağ ol ol c arüs-ı bi-vefâdan 
Garışur her küş ü dün u değadan 

2730 Degüldür hiç cevân-merde yaraşık 
K’ola bir kahbe-i devrâne c âşık 

2731 Degülsin mağz ancak püstsın püst 
Olursan cânuna kasd idene düst 
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2732 Götür gaflet yuhusını gözünden 
Hicâbi olmadın ref it özünden 

[94b] 

2733 Gider cümle gedâ vü şâh kalmaz 
Yıkılur hayme vü hargâh kalmaz 

2734 Olur şâh u gedâya kabr hargâh 
Kefen hik at hemân a c mâl hem-râh 

2735 Fakir ü bay eğer Perviz ü Şirin 
İdinür hâki pister sengi bâlin 

2736 Zer ü sim ile olma halka kâhir 
Girürsin büte-i kabre çü âhir 

2737 Olup zer-beft ü atlasdan kamu c ûr 
Olursın küt-ı mâr u ta c me-i mür 

2738 Süvâr olma öninde esb-i nâze 
Çü şon binecek atundur cenâze 

2739 Ne hoş dimişdür ol şeyh-i İlâhi 
Nizâmi ya c ni mülk-i nazm şâhı 

2740 Eğer şad-sâl mâni-ver yeki nıl* 
Be-bâyed reft ez in kâh-ı dil-efrüz 

2741 Mesihâ gibi başsan göklere pây 
Yir altında tutarsın c âkıbet cây 

2742 Ne hâcet köşk-i c âli kaşr-ı ma‘ mür 
Olur ç’âhir makâm u menzilün gür 

2743 Bilürsin bi-gümân hod giç eğer ir 
Yir ejderhâ gibi bir gün seni yir 


s İster yüz sene ister tek bir gün kalıyorsun. 

(Sonunda) yürek yandıran, gönül aydınlatan bu mekândan gitmek zorundasın. 
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2744 Ya bu gaflet nedür ey merd-i c âkil 
Olur mı merd-i c âkil hiç ğâfîl 

2745 Nedür dünyâ deni vü dün u murdâr 
Ana meyi eylemek âdem zihi c âr 

Münâcât be-Deıgâh-ı Kadı ’l-Hâcât 

2746 İlâhâ Kâdirâ Perverdgârâ 
Hudâvendâ Rahimâ Kirdgârâ 

[95a] 

2747 Çıkar dünyâ hevesini dilümden 
Muhabbet güllerin bitür gilümden 

2748 Beni dünyâda bir merd-i ğarib it 
Bisât-ı kurbuna kurbet naşib it 

2749 Hudâvendâ Resulün hürmetiçün 
Dü c âlem fahri kulun hürmetiçün 

2750 îlâhi Âdem ü Havvâ hakıçün 
İlahi tâc-ı kcrrcnmıf ' hakıçün 

2751 Yetimün gözi yaşı hakkıyiçün 
Garibün bağrı başı hakkıyiçün 

2752 Şınuk diller niyâzı hakkıyiçün 
Uyanıklar namâzı hakkıyiçün 

2753 Yolunda hâk olan yüzler hakıçün 
Cemâlüni gören gözler hakıçün 

2754 Sürür-ı sine-i c uşşâk ha kk ı 
Fütûr-ı hâtır-ı müştâk hakkı 


s9 Isrâ, 17/70: kerremnâ : Biz yücelttik, şereflendirdik, kerim kıldık) üijS ^ yi ‘JA\ jâjll j jjjj* 
çjÇiyi j jjŞ filk iUii; (Ve lekad kerremnâ benî âdeme ve hamelnâhum fil berri vel bahri ve 
razaknâlııım minet tayyibâti ve faddalnâhum alâ kesîrin mimmen halaknâ tafdîlâ(tafdîlen).Andolsun, biz 
insanoğlunu şerefli kıldık. Onları karada ve denizde taşıdık. Kendilerini en güzel ve temiz şeylerden rızıklandırdık 
ve onları yarattıklarımızın bir çoğundan üstün kıldık. 
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2755 Şikeste dillerün zari hakıçün 
Huceste canlar evradı hakıçün 

2756 Sana tevhid hakkıçün İlâhi 
Seni temcid hakkıçün İlâhi 

2757 İlâhi c izzet-i ta hk ik ha kk ı 
İlâhi hürmet-i tevlîk ha kk ı 

2758 Firâki-i fakir-i müstemendi 
Hevâ-yı nefs esiri derdmendi 

2759 Cenâbundan yana cezb eyle yâ Rab 
Anun şürâbesin c azb eyle yâ Rab 

2760 Götür h v âb-ı hayâlâtı gözinden 
Yakinün nürı berk ursun yüzinde 

2761 Yönini hazredinden yana dönder 
Cihândan anı imân ile gönder 

[95b] 

Be-Payân-Residen-iİn Şeb-i Kadr-i c Anber-feşân ve ber-Ameden-iŞubh-ı Sa c âdet ez- 

Matla c -ı Ümldvân-i Huceste-Zebân 

2762 Bi-hamdi’llâh ki mühlet virdi gerdün 
Çıkardum bahr-i dilden dür-i meknün 

2763 Suhan siriştesine dizdüm anı 
Nuküş-ı Mâni gibi yazdum anı 

2764 Söze şol veçhe virdüm intizâmı 
Pesend iderdi görse ger Nizâmi 

2765 Müzeyyen eyledüm bir bâğ-ı zibâ 
Kim anun her giyâhı şâh-ı Tübâ 

2766 Kodum anda hezârân perde-i nür 
Ki her bir perdenün altında bin hür 
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2767 Niçe huri ma‘ ani-zade-i fî kr 
Kamu Meryem gibi düşize vü bikr 

2768 Cevahir kim var idi kân-ı dilde 
Dür-i nâ-süfteler c ummân-ı dilde 

2769 Döküp gencine-i hatırdan anı 
Pür itdüm dâmen-i âhir zemânı 

2770 Cihâna gösterüp sihr-i helâli 
Akıtdum c âleme âb-ı zülâli 

2771 Bu defter içre her evrâk-ı rengin 
Tabaklardur ki pür-halvâ-yı şirin 

2772 O halvânun olupdur bi-gümâni 
Gözüm bâdâm u yüzüm ze c ferânı 

2773 Sorarsan ger bu dürrün intizâmın 
Urarsan ibtidâsın ihtitâmın 

2774 Rebi c in evvelinden itdüm ikdâm 
Cemâzin ortasında kıldum itinâm 

[96a] 

2775 Temâm ol vakt olur kim ide handân 
Kabül-i Âşaf-ı Sultân Süleymân 

2776 Nice Âşaf şeh-i iklim-i biniş 
Tırâz-ı âstin-i âferiniş 

2777 Göz ucıyla iderse bir nezâre 
Yiter kadr ü şeref ben hâksâre 

2778 Mesihâsâ kılursa iltifâtı 

Gele bu mürde cismümün hayâtı 

2779 Kabülin nazmuma k’ide munezzem 
Tola ebyât u eş c âr ile c âlem 
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2780 Egerçi sözlerüm la c 1-i Bedehşan 
Veli ben tozda vü toprakda pinhân 

2781 Götürürse beni toprakdan Âşaf 
Olam dürr-i yetimâsâ müşerref 

2782 Kabul olup kelâmum bulsa kadri 
Şu c ür-ı şi c rüm örte nûr-ı bedri 

2783 Gülüp şâd itse bülbül gibi canı 
Okuyam yılda bir hoş dâstânı 

2784 Gül-i nesrin gib’anunçün ferüm yok 
Ki ğonçe gibi kisemde zerüm yok 

2785 Şerefde gerçi bir dürr-i yetimem 
Bilinmez kıymetüm yok elde simüm 

2786 Huşüşâ zehr-i fakr u kahr ki dün 
îder devr içre dil camını pür-hün 

2787 Cefa-yı rüzgâr u cevr-i dil-dâr 
Dil-efkârem dil-efkârem dil-efkâr 

2788 Tururken canda bunca derd ü ğuşşa 
Ne denlü vire tab c um nazma haşşa 

2789 İderse Âşaf-ı şeh kalbümi şâd 
İdem tekrâr bir Şeh-nâme bünyâd 

[96b] 

2790 Dahi baş egmeyem kimseye hiç ben 
Uram pençe hemân-dem hamseye ben 

2791 Olam gencine-i dilden güher-pâş 
Şeh-i Gence diye tahsin ü şâbâş 

2792 Sözüm gevherleri ger Hinde vara 
İdine Husrev anı güşvâre 
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2793 Firakı epsem ol çoğ urma lafı 
Sühan dürcine dürc itme güzâfı 

2794 Nizami kanda ve sen kanda miskin 
Diye tâ nazımına inşâf ü tahsin 

2795 Olursan nazm ile c âlem feridi 
Olamazsın dahi Şeyhi müridi 

2796 Niçe Şeyhi sühan mülkinde sultân 
Kemine çâkeri Hassân u Selınân 

2797 Degül nazm idüp olmış kışşa-perdâz 
c Ayân itmiş cihâna sırr-ı i c câz 

2798 Ne i c câz ol Mesihâdan dem urmış 
Gönüller yaresine merhem unnış 

2799 Bu meydân özge meydândur gözün aç 
Erenler p âyine dürr ü güher şaç 

2800 Bilürven bir fakir ü bi-nevâsın 
Za c if ü müstemend ü pür-belâsın 

2801 c Aceb mi ğuşşaya dönse sürürün 
Bizâ c en yok zerre var kusurun 

2802 Ne dem kim hâkem-i c akl itdi ibrâm 
Bu c acz ü bu kusurla itdün ikdâm 

2803 Bu nazmun köhne bünyâdın idüp nev 
Düzetdün kışşa-i Şirin ü Husrev 

[97a] 

2804 Olup şâhin ü şeh-bâz-ı şikâri 
Şikâr itdün bu kebk-i şivekârı 

2805 Hezârân âferin ey bâz-ı ser-bâz 
Kim urdun bu hevâda böyle pervâz 
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2806 Şikar aldun çü şahin oldı adun 
Demidür gel birez diglet kanadun 

2807 Yiter bülbül gibi şeydâlığ eyle 
Yiter tüti gibi güyâlığ eyle 

2808 Yiter urdun semend-i fi kr e zini 
Heba itdün bu c öınr-i nazenini 

2809 Yiter gözyaşı gibi târmâr ol 
Kühenkâr u perişân-rüzgâr ol 

2810 Hamüş ol geç bu nev c a hay u huydan 
Dilün kat c it bu resme güft ü güdan 

2811 Nizâm-ı nazmun it ey nik-fercâm 
Du c â-yı devlet-i Âşafla itmam 

2812 İlâhi müddet-i c ömrin dırâz it 
Nihâl-i c izz ü bahtın ser-firâz it 

2813 Şeh-i devrâna yâr olsun hemişe 
Cihân turdukça var olsun hemişe 

2814 Süleymân şâh ile Âşaf İlâhi 
Yedi iklime hükm itsün kemâhi 

2815 Hudâyâ Âşafun varın bağışla 
Şehün körpe budakların bağışla 

2816 Olup her biri bir şâh-ı cihân-gir 
Bu tertib olmasun tebdil ü tağyir 

2817 Şehenşâh ile yâ Rab Âşaf-ı din 
Müdâm olsun müdâm âmin âmin 
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EKLER 


127. Ne meh dürr-i yetim ü gevher-i nab 

128. Kenara şalmış anı güyiyâ âb 


EK 1. BAĞLAMLI DİZİN 
VE İŞLEVSEL SÖZLÜK 


1. âba: -a 

Mesnevi 5 

Mısra: 111 
Su. 

111. Tokınsa bâd eğer ğufulle âba 

112. Şala adli anı habs-i habâba 

2. âba: -a 

Mesnevi 11 

Mısra: 76 
Su. 

75. Musaffa sinesi sîm-âba benzer 

76. Ya simin şahn içinde âba benzer 

3. âb: 

Mesnevi 15 

Mısra: 128 
Su. 


4. âb: 

Mesnevi 27 

Mısra: 261 
Su II Gözyaşı. 

261. Semenzârına nergisden şalup âb 

262. İderdi la'l-i lü’lü’ siyle bî-tâb 

5. âb: 

Mesnevi 30 

Mısra: 46 


45. Kim eyler ud ü sandal oda pertab 

46. Kim esbâbın yumağa germ ola âb 

6. âb: 

Mesnevi 34 

Mısra: 79 

Su. (beyitte "ter" anlamında). 

79. Teninde âb ile şol hadde çıkdı 

80. Ki her biri bir ırmağ oldı akdi 

7. âb: 

Mesnevi 34 

Mısra: 128 

Su. hünnap meyvesinin tatlı suyu 
bağlamında. 

127. Henüz irdi şaçumdan sünbüle tâb 

128. Henüz aldı lebümden âb inâb 


79. İderdün ademe ta Tim dini 

80. Çekerken âb u gilde erba ini 


1. âb içinde: 

Mesnevi 18 

Mısra: 106 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Suyun içinde. 

105. Ten-i sîmînleri sincâb içinde 

106. Sanasın aks-i mehdür âb içinde 


ab u ates-i tiz: 


1. âb u âteş-i tiz: 

Mesnevi 31 

Mısra: 66 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Su ve keskin (alevli) ateş. 


65. Semend-i şah olup ol gün arak-rız 

66. Birikdi sanki âb u âteş-i tiz 


ab u gilde erba mi çekerken: 


1. âb u gilde erba ini çekerken: -de-er, -ken 

Mesnevi 4 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ab ugil: Su ve toprak.ErbainfÇile 
çıkarmak):AIlah TeâlâAdem'in toprağını 
mayalamayı irade ettiğinde mayalama 
süresini kırk gün olarak takdir etti. Hakk 
Tealâ onu dünya ve ahireti mamur edecek 
bir kabiliyette yarattı. Dünyayı mamur 
etmesi için onunla kendi arasına kırk perde 
çekti. 


1. âbâd eyle: 

Mesnevi 6 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Harabeye dönen bir şeyi yeniden imar 
etmek, bayındır hale getirmek. 


11. Yıkup yir itdi kalbüm çerh-i bı-dad 

12. Halîlem Ka be gibi eyle âbâd 


abad evlevelüm: 


1. âbâd eyleyelüm: -(y)elüm 
Mesnevi 32 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Harabeye dönen bir şeyi yeniden imar 
etmek, bayındır hale getirmek. 


41. Gamı badeyle ber-bad eyleyelüm 

42. Y ıkuk gönlümüz âbâd eyleyelüm 


abad iderdi: 


1. âbâd iderdi: -er, -di 
Mesnevi 7 

Mısra: 144 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şenlendirmek. 

143. Ferah kasrın müdâm âbâd iderdi 

144. Terah bünyâdım ber-bâd iderdi 


abad oldı: 


OJ 



1. âbâd oldı: -dı 
Mesnevi 5 

Mısra: 95 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bayındır hale gelmek, imar olmak. 

95. Cihan adlinden oldı şöyle âbâd 

96. Söyindürmez çerâğm kimsemin bâd 

âbâd olur: 

I. âbâd olur: -ur 

Mesnevi 10 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yıkılmamak sürmek; ebedi ayakta 
kalmak. 

II. Memâlik adi ü dâd ile olur âbâd 
12. Re'âyetden ra'iyyet nitekim şâd 

abdal ü evbâs: 

1. abdal ü evbâş: 

Mesnevi 26 
Mısra: 231 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya ile ilgisini kesmiş derviş ve 
aşağılık, ayaktakımı. 

231. İderdi Bîsütünı hurd u heşhâş 

232. Muhaşşal az kalmış idi ol tağ 

abdal û urvân: 

1. abdal ü 'uıyân: 

Mesnevi 20 

Mısra: 57 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Dilenci kılıklı üstü başı 
perişan(Dervişâne) ve çıplak. 

57. Yürür ser-pâ berehn’ abdâl ü uryân 

58. Gören şanurd’anı ğül-i beyâbân 

abdâl-ı hakka: 

1. abdâl-ı hakka: -a 

Mesnevi 1 

Mısra: 30 
Kelime Tipi: - 

Abdalfa.i. ve s.) Dünya ile ilgisini 
kesip Tanrı'ya bağlanmış olan derviş, 
abdül-ı Hakka: Hakkin dervişine. 

29. Bakanlar dir elif lâm ile medde 

30. Yiter abdâl-ı Hakka tüğ u şedde 

2. abdâl-ı hakka: -a 

Mesnevi 1 

Mısra: 30 
Kelime Tipi: - 

Abdal(a.i. ve s.) Dünya ile ilgisini 
kesip Tanrı'ya bağlanmış olan derviş, 
abdâl-ı Hakk: Hakkin dervişi. 

29. Bakanlar dir elif lâm ile medde 

30. Yiter abdâl-ı Hakka tüğ u şedde 

abd-i muhtaç: 

1. abd-i muhtâc: 

Mesnevi 5 

Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kakp İfade 

Muhtaç(ihtiyaç içindeki, yoksul, fakir) 

kul. 


71. Sa adet hil'at ana saltanat tac 

72. Selâtîn işiginde abd-i muhtâc 

abhâz û kuhistân: 

1. abhâz ü kuhistân: 

Mesnevi 11 

Mısra: 138 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Abhâz -Kafkasya'da bir nahiye ve bir 
kale olup ahalisi Hıristiyan ve Gürcü imiş.. 
Firaki'nin Husrev ü Şirin 'inde Mehin 
Banu'nun hükümranlığı altındaki yer 
adlarından biri olarak zikredilmektedir- ve 
Kuhistân - Dağlık yer anlamına gelen 
kuhistân, Firaki’nin Husrev ü Şirin 'inde 
Mehin Banu'nun hükümranlığı altındaki yer 
adlarından biri olarak zikredilmektedir-, 

137. Eli altında Derbend ü Şıfahân 

138. Mutî' emrine Abhâz ü Kuhistân 

âb-ı hayâtun: 

1. âb-ı hayâtun: -un 
Mesnevi 11 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İçeni ölümsüzlüğe ulaştıran ve nerede 
olduğu bilinmeyen bir kaynağın suyu. 

59. Dudağı çâşnîsidür nebâtun 

60. Veyâ hemşiresi âb-ı hayâtun 

ab-ı havâtuz: 

1. âb-ı hayâtuz: -uz 
Mesnevi 19 

Mısra: 63 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ölümsüzlük verdiğine inanılan 
efsanevi kutsal su. “Ölümsüzlük”, 

Gılgamış ’tan Lokman Hekim ’e dünya 
edebiyatı anlatılarında önemli bir 
metafordur. ‘âb-ı hayât” anlatısı, Hızır, 
İlyas, İskender ve karanlıklar ülkesi ile 
birlikte Divan şiirinde çeşitli bağlamlarda 
en çok kullanılan leitmotiflerdendir. Baki 
Divanı ’nda canlılık. susuzluğu giderme, 
şiirin niteliği ve etkileyiciliği bağlamlarında 
geçmektedir. Hüseyin Kazım Kadri, şiirin 
bir niteleyicisi olarak, “nâzik ve rûh-bahş 
söz”mecazlı anlamını vermektedir. Krş. 
HÜSEYİN KÂZIM, C. I, s. 2. ‘âb-ı hayât’ 
için daha geniş bilgi için bkz. ONA Y, s. 55; 
AND', s. 36. (konu ile ilgili minyatürler 
bakımından çok önemli); PAL A, s. 15. 

63. Ger ol Hızr ise biz âb-ı hayâtuz 

64. Ger İlyâs ise Ceyhün ü Fırâtuz 

âb-ı havyan: 

1. âb-ı hayvân: 

Mesnevi 32 

Mısra: 96 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İçeni ölümsüzlüğe ulaştırdığına 
inanılan hayat suyu. 

95. Hızırveş olmayan zulmetde püyân 

96. Revâ mıdur ki içe âb-ı hayvân 

2. âb-ı hayvân: 

Mesnevi 33 

Mısra: 138 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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İçeni ölümsüzlüğe ulaştırdığına 
inanılan hayat suyu. 

137. Ne her lebde bulmur râhat-ı can 

138. Ne her ırmakda akar âb-ı hayvan 

ab-ı hayvan û zûlâli: 

1. âb-ı hayvan ü zülâli: -i 
Mesnevi 26 

Mısra: 107 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 

Ölümsüzlük suyu ve duru, berrak su. 

107. Gerekmez âb-ı hayvan ü zülâli 

108. Yiter ben teşneye la'lün hayâli 

âb-ı hayvandan: 

1. âb-ı hayvandan: -dan 
Mesnevi 18 

Mısra: 150 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İçeni ölümsüzlüğe ulaştırdığına 
inanılan hayat suyu -sevgilinin dudağı-, 

149. Leb-i mutrib ki oldı nâye peyvend 

150. Biterdi âb-ı hayvândan ney-i kand 

âb-ı pergâr: 

I. âb-ı pergâr: 

Mesnevi 8 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kendi etrafında dönen su. 

II. Şahâyif şahn-ı sebze âb-ı pergâr 
12. Cihân u cubesin eylerdi izhâr 


ab-ı revane: 

1. âb-ı revâne: -e 
Mesnevi 14 

Mısra: 123 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Akar su: salman, esintiyle eğilip 
sallanan ; salınarak yürüyen sevgili. 

123. Şu denlü teşneyem âb-ı revâne 

124. Serâbiyle beni aldar zemâne 

âb-ı sâf- ırmağ-ı sehadet: 

1. âb-ı şâf- ırmağ-ı şehadet: 

Mesnevi 37 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şahitlik, kelime-i şehadet'in saf (temiz, 
halis, katkısız) ırmağının suyu. 

41. Ne nâme ğonçe-i bâğ-ı şehâdet 

42. Ya âb-ı şâf- ırmağ-ı şehadet 

âb-ı şîrînden: 

1. âb-ı şîrînden: -den 
Mesnevi 25 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şirin 'in suyu II Tatlı su. 

53. Alur Husrev âb-ı Şîrînden bâc 

54. Ben acıluk çekerven ac ü muhtâc 

âb-ı zindegânî: 


1. âb-ı zindegânî: 

Mesnevi 22 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hayat veren şu II ab-ı hayat. 

65. Virür uşşâka 'ömr-i câvidânî 

66. Yüzinün aksi düşdi havza nâ-gâh 

âb-ı zülâli: 

1. âb-ı zülali:-r 
Mesnevi 40 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Lezzetli ve içimi hoş su (Metinde âb-ı 
zülâl, güzel söze teşbih edilmiştir.). 

17. Cihâna gösterüp sihr-i helali 

18. Akıtdum âleme âb-ı zülâli 

abîrûmüsk: 

1. abîrümüşk: 

Mesnevi 36 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Değişik bitkilerin karıştırılmasıyla 
elde edilen güzel koku ve misk. 

51. Abîr ü müşk mîzândan ziyâde 

52. Cevâhir kân ü ummandan ziyade 

abîr-efşân olurlar: 

1. abîr-efşân olurlar: -(u)r. -lar 
Mesnevi 36 

Mısra: 62 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzel koku saçan olmak. 

61. Gül-âb ile iderler yolları yaş 

62. Abîr-efşân olurlar hem güher-pâş 

âbnûs: 

1. âbnüsı:-/ 

Mesnevi 22 

Mısra: 6 

Abanoz denilen sert, siyah ve 
dayanıklı ağaç. 

5. Külüng urdukca yire ol hıredmend 

6. Kılurdı âbnüsı âce peyvend 

âb-rûv: 

1. âb-rüyıdur: -/ 

Mesnevi 31 

Mısra: 165 

Yüz suyu, haysiyet, şeref. 

165. Zülâli âb-rüyıdur zemînün 

166. Yüzin depmiş yire mâ-i mu'înün 

ab-rüv-ı nâr-ı bustân: 

1. âb-rüy-ı nâr-ı bustân: 

Mesnevi 11 

Mısra: 98 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bostan narının yüz suyu. 

97. Nihâl-i kâmetinde nâr-ı pistân 

98. Sanasın âb-rüy-ı nâr-ı bustân 

abû-vı bî-âb olup: 
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1. âbü-yı bî-âb olup: -up 
Mesnevi 34 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Susuz (kalmış) nilüfer çiçeği olmak. 

77. Gül-i ruhsan oldı zerd ü bT-tâb 

78. Zenahdânı olup âbü-yı bî-âb 

a£l 

1. aç: 

Mesnevi 1 

Mısra: 7 

Açık hale getirmek. 

7. İlim gencînesinün kapusın aç 

8. Dilüme ma rifet gevherlerin şaç 

2. ac: 

Mesnevi 1 

Mısra: 43 
Aç / Tok karşıtı. 

43. Neden kim toyuna kapunda her ac 

44. Kerem ben der-be-der miskin ü muhtâc 

3. ac: 

Mesnevi 5 

Mısra: 89 

Yemek yemesi gereken, tok karşıtı. 

89. Toyunur matbah-ı cüdmda her ac 

90. Bi-hamdiTlâh ki hîç kılmadı muhtâc 


4. açar: -ar 

Mesnevi 5 

Mısra: 91 

Kapalı şeyi açık hâle getirmek. 

91. Açar ebr-i atâsı ol kerimün 

92. Şadef gibi dehânın her yetîmün 

5. açar: -ar 

Mesnevi 7 

Mısra: 30 

Söylemek, açıklamak. 

29. Yapanlar câmî'-i Tşkun kıyâmın 

30. Bu vech ile açar efsâne bâbın 

6. açardı: -ar, -dı 

Mesnevi 7 

Mısra: 101 

Kapalı şeyi açık hâle getirmek. 

101. Ne dem kim hokka-i la'lin açardı 

102. Suhan yirine gevherler saçardı 

7. açdı: -t# 

Mesnevi 13 

Mısra: 5 

Görülür duruma getirmek; bir şeyin 
üzerindeki örtü ya da tabakayı kaldırmak. 

5. Çü Husrev açdı ol tasviri gördi 

6. Yenilendi hemân-dem eski derdi 


8. açmış: -mış 
Mesnevi 15 


Mısra: 57 

Örtüsünü veya kapağını kaldırmak. 

57. Şadef gib'ağzın açmış âşkâre 

58. Mekân olmağa dür-i şâhvâre 

9. açma: -ma 

Mesnevi 23 

Mısra: 42 

Söylemek, açıklamak. 

41. Didi Tşk u muhabbetden beyân it 

42. Eyitdi açma bu sim nihân it 

10. açup:-up 

Mesnevi 32 
Mısra: 13 

Kapalı şeyi açık hâle getirmek. 

13. Şeker tengini açup şehd-âmîz 

14. Özürler kıldı ol şâha şeker-rîz 

11. ac: 

Mesnevi 33 
Mısra: 8 

Yemek yemesi gereken, tok karşıtı. 

7. Yalunuz kakıp ayrıldı eşinden 

8. Katı ac idi Şînnün aşından 

12. açdı :-dı 

Mesnevi 36 

Mısra: 55 

Ortaya sermek . görülür hâle getirmek. 


55. Şehenşeh açdı bir niçe hazayin 

56. Dökülüp tâ ki zeyn ola Medâyin 

13. açup :-up 

Mesnevi 37 

Mısra: 49 

Bir şeyi kapalı durumdan açık duruma 
getirmek; görünür duruma getirmek. 

49. Açup görince düşer cânına od 

50. Ol oddan çâk dimâğına çıkar düd 

14. açun:-ud 

Mesnevi 38 

Mısra: 170 

Örtüsünü veya kapağını kaldırmak. 

169. Nigârîn eyleyüp feryâd ü âhı 

170. Didi açun göreyin rüy-ı şâhı 

15. açınca: -ınca 

Mesnevi 38 

Mısra: 173 

Örtüsünü veya kapağını kaldırmak. 

173. Kefen açınca Pervîzün yüzinden 

174. Görüp Şîrîn gitdi kendüzinden 


1. âce:-e 

Mesnevi 22 

Mısra: 6 

Fil kemiği, Sİ dişi. 
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5. Külüng urdukca yire ol hıredmend 

6. Kılurdı âbnüsı ‘âce peyvend 

ac ü muhtaç: 

1. ac ü muhtaç: 

Mesnevi 7 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aç ve muhtaçfHürmüz'ün evlada 
muhtaç olması bağlamında). 

61. Müheyya -baht ü taht ü hil'at ü tâc 

62. Oğul balına amma ac ü muhtaç 

2. ac ü muhtaç: 

Mesnevi 25 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aç ve muhtaç ('âşığın 'aşka susamış ve 
muhtaç olması bağlamında). 

53. Alur Husrev âb-ı Şîrînden bâc 

54. Ben acıluk çekerven ac ü muhtaç 

ac û muhtaç olsa: 

1. ac ü muhtaç olsa: -sa 
Mesnevi 24 

Mısra: 181 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Aç ve muhtaç olmak. 

181. Ne denlü ac ü muhtaç olsa insan 

182. Uramaz kavş-i mihr ü mâha dendân 

ac ü muhtaç ü yalıncak: 


1. ac ü muhtaç ü yalıncak: 

Mesnevi 2 

Mısra: 47 
Kelime Tipi: - 

Ac (tr.)açmuhtüc(a.i.)l. ihtiyaç sahibi 

2. yoksul. yalmcak(tr.)çıplak,üryan. ac ü 
muhtaç üyalıncak: Aç ve muhtaç ve 
çıplak(üryan). 

47. Gedâ kim ac ü muhtaç ü yalıncak 

48. İrâdet kılsa sultân eyleye çak 

'acâyib: 

1. 'acâyib: 

Mesnevi 15 

Mısra: 239 

Hayret verici. II bambaşka. 

239. Acâyib câdü-yı sehhârsm sen 

240. Garâyib hîleker mekkârsın sen 

2. 'acâyib: 

Mesnevi 32 

Mısra: 153 

Ar. acayip, şaşırtıcı. 

153. Acâyib lu beti vardur cihânun 

154. Garâyib sür ati vardur zamânun 

aceb: 

1. 'aceb: 

Mesnevi 12 

Mısra: 17 

Şaşırtan, hayrette bırakan, tuhaf. 


17. Dimağunda aceb sevda konulmış 

18. Cünündan sana bir sağar şunulmış 

2. aceb: 

Mesnevi 12 

Mısra: 61 

Şaşırtan, hayrette bırakan, tuhaf. 

61. Düretdi şan atiyle bir aceb kâr 

62. Görüp hayrân kaldı çerh-i devvâr 

3. aceb: 

Mesnevi 14 

Mısra: 93 
Öyle bir, şaşırtıcı. 

93. Aceb menhüs idi ol mevzi‘-i şüm 

94. Gelürdi her tarafdan na ra-yı büm 

4. aceb: 

Mesnevi 15 

Mısra: 77 
Öyle bir, şaşırtıcı. 

11. Aceb cüş eyledi ol dîk-i dil-gîr 
78. Felek olmışdı güya ana kef-gîr 

5. aceb: 

Mesnevi 15 

Mısra: 96 
Acaba. 

95. Dir idi zâr zar ey çerh-i bed-gîş 

96. Aceb n’itdüm sana ben zâr ü dil-rîş 


6. aceb: 

Mesnevi 16 

Mısra: 48 

Şaşırtan, hayrette bırakan, tuhaf. 

47. Şu çâpükler ki her yana çapardı 

48. Ara yirde aceb tozlar kopardı 

7. aceb: 

Mesnevi 16 

Mısra: 94 

Şaşırtan, hayrette bırakan, tuhaf. 

93. Hakîmün sözlerinden şehryâre 

94. Aceb haletler oldı âşkâre 

8. aceb: 

Mesnevi 21 

Mısra: 3 
Acaba. 

3. Aceb kaşrumda hîç bir havz ola mı 

4. Süd ırmağı aka ana müdâmî 

9. aceb: 

Mesnevi 22 

Mısra: 37 

Şaşırtan, hayrette bırakan. 

37. Aceb san atlar itdi anda kem-yâb 

38. Eli şuyından akıtdı ana âb 

10. ‘aceb: 

Mesnevi 23 
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Mısra: 155 
Tuhaf, şaşırtıcı. 

155. Bu hâletden 'aceb hayretdeyem ben 

156. Bu hayretden aceb hâletdeyem ben 

11. aceb: 

Mesnevi 23 

Mısra: 156 
Tuhaf, şaşırtıcı. 

155. Bu hâletden aceb hayretdeyem ben 

156. Bu hayretden aceb hâletdeyem ben 

12. aceb: 

Mesnevi 23 
Mısra: 189 
Öyle bir, şaşırtıcı. 

189. Aceb zindân-ı vahşet oldı yirüm 

190. Ölürsem kimse olmaz dest-gîrüm 

13. aceb: 

Mesnevi 24 
Mısra: 171 

Şaşırtan, hayrette bırakan, tuhaf. 

171. Aceb dîvânesin ey merd-i bed- nâm 

172. Yürürsin serseri âlemde sersâm 


14. aceb: 

Mesnevi 24 

Mısra: 195 
Acaba. 


195. Aceb kandan çekeydün bunca ğuşşa 

196. Eğer pervâneden alsandı hişşe 

15. ‘aceb: 

Mesnevi 25 

Mısra: 61 
Nasıl. 

61. Aceb kıydum aceb cân ile başa 

62. Çürütdüm nakd-i ‘ömrüm tağ ü taşa 

16. aceb: 

Mesnevi 25 

Mısra: 61 
Acaba. 

61. Aceb kıydum aceb cân ile başa 

62. Çürütdüm nakd-i ömrüm tağ ü taşa 

17. ‘aceb: 

Mesnevi 25 

Mısra: 81 
Acaba. 

81. ‘Aceb kime kılamben arz-ı ahvâl 

82. Ki vara arz ide dil-dâre der-hâl 


18. aceb: 

Mesnevi 25 

Mısra: 117 
Öyle bir. 

117. Aceb zulm itdiler devrân içinde 

118. Günüm giçürdiler hicrân içinde 


19. aceb: 

Mesnevi 26 

Mısra: 41 
Öyle bir. 

41. Aceb bezm idi ol bezm-i ferah-zâ 

42. Komazdı dilde bir zerre gam aşlâ 

20. aceb: 

Mesnevi 26 

Mısra: 199 
Acaba. 

199. İşidem mi aceb Şîrîn sözüni 

200. Karîb olup bisât-ı kurbetüne 

21. aceb: 

Mesnevi 26 

Mısra: 204 
Acaba. 

203. Belâ-yı câvidân-ı firkat ile 

204. Aceb ahde vefa ide mi Pervîz 


22. aceb: 

Mesnevi 27 
Mısra: 285 

Garip, acayip, tuhaf, şaşırtıcı. 

285. Aceb cünbüşleri var rüzgârun 

286. Karârı yok bu çerh-i bî-karârun 

23. aceb: 

Mesnevi 38 


Mısra: 127 
Acaba. 

127. Kime yanam aceb derd-i derünum 

128. Kime arz eyleyem işbu cünunum 

24. aceb: 

Mesnevi 38 

Mısra: 195 
Acaba. 

195. Aceb ey ânz-ı meh-tâb n’oldun 

196. Tolundun mihr-i âlem-tâb n'oldun 

aceb bilsem: 

1. aceb bilsem: 

Mesnevi 24 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Nasıl, nereden bileyim! Keşke, ah bir 
bilebilsem!. 

63. Gözümden k’ey sevâd-ı şeb cüdâsm 

64. Aceb bilsem ne çeşme tütyâsm 

aceb mi: 

1. aceb mi: 

Mesnevi 3 

Mısra: 33 
Kelime Tipi: - 
Şaşılır mı, tuhaf mı. 

33. Aceb mi üstüme yağarsa akreb 

34. Zamîrüm zülf-i pîç-â-pîçdür heb 
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2. aceb mi: 

Mesnevi 4 

Mısra: 58 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Şaşılır mı, tuhaf mı. 

57. Haille nâr-ı Nemrüd olsa gülzâr 

58. Aceb mi oldı ser-keşler sana yâr 

3. aceb mi: 

Mesnevi 4 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tuhaf mı?; Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

89. Yücedür arş-ı a'lâdan çü payen 

90. Aceb mi düşmese toprağa sayen 

4. aceb mi: 

Mesnevi 5 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Şaşılır mı, tuhaf mı. 

43. Çü yok bâzüda şeh-bâz-ı murâdum 

44. Aceb mi şınsa kuyruğum kanadum 

5. aceb mi: 

Mesnevi 5 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Şaşılır mı, tuhaf mı. 

43. Çü yok bâzüda şeh-bâz-ı murâdum 

44. Aceb mi şınsa kuyruğum kanadum 


6. aceb mi: 

Mesnevi 6 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Şaşılır mı, tuhaf mı. 

15. Boğazum aldı çün sâkı-i devrân 

16. Sebü gibi aceb mi ağlasam kan 

7. aceb mi: 

Mesnevi 6 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kakp İfade 
Şaşılır mı, tuhaf mı. 

41. Zî an bülbül şadâsm itmese güş 

42. Aceb mi tek gülistân eylesün cüş 

8. aceb mi: 

Mesnevi 7 

Mısra: 99 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tuhaf mı?; Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

99. Bir iki yıldan ol bahşâyîş-i Hakk 

100. Gelür tütî gibi güftâra intâk 

9. aceb mi: 

Mesnevi 19 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tuhaf mı, şaşılır mı (Şaşılmaz). 

67. Senün ebrülarundur hod meh-i nev 

68. Aceb mi ger ana baş egse Husrev 


10. aceb mi: 

Mesnevi 23 

Mısra: 153 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şaşılır mı, tuhaf mı. 

153. Aceb mi gözleminden gitse uyhu 

154. Degül hoşnüd yirinden çıkar şu 

11. aceb mi: 

Mesnevi 24 
Mısra: 215 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tuhaf mı?; Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

215. Aceb mi olsa şâh ile gedâ bir 

216. Biraderlerdür ata vü ana bir 


12. aceb mi: 

Mesnevi 27 
Mısra: 277 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şaşılır mı. 

277. Aceb mi dirse yana yana Bânü 

278. Hem ataydı ana hem ana Bânü 

13. aceb mi: 

Mesnevi 37 

Mısra: 178 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tuhaf mı?; Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

177. İkinci nâme çâk itd’âşkâre 

178. Aceb mi olsa âhirpâre pare 


14. aceb mi: 

Mesnevi 38 

Mısra: 231 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tuhaf mı?; Şaşılırım? (Şaşılmaz). 

231. Aceb mi olsalar bir hânede cem' 

232. Biri pervânedür anun biri şem' 

15. aceb mi: 

Mesnevi 40 

Mısra: 79 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tuhaf mı?; Şaşılırım? (Şaşılmaz). 

79. Aceb mi ğuşşaya dönse sürürün 

80. Bizâ'en yok zerre var kuşürun 

aceb mi: 

1. aceb mi: 

Mesnevi 37 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tuhaf mı?; Şaşılırım? (Şaşılmaz). 

7. Aceb mi zerd -ruhsâr olsa nârenc 

8. Hazân câmmdan içdi cür'a-i rene 

acem: 

1. acem: 

Mesnevi 38 

Mısra: 15 
İran. 

15. Acem mülkimin ululan nâ-gâh 

16. Didiler ana bir gün ey şehenşâh 
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acı: 

1. acı: 

Mesnevi 23 

Mısra: 91 

Elem, sıkıntı, acı çekme.II Tatlı 
karşıtı. 

91. Bum bilmez ki her kim görse acı 

92. Dahi Şîrîne artar ihtiyâcı 

2. acıdugından: -duğ, -ı, -n, -dan 

Mesnevi 23 
Mısra: 163 

Başkasının uğradığı veya uğrayacağı 
kötü bir duruma üzülmek, merhamet etmek 
(GTS). 

163. Bana acıdugından gâh ü bî-gâh 

164. Yakasına çeküpdür başını çâh 

3. acıyup: -(y)up 

Mesnevi 24 
Mısra: 37 

Başkasının durumuna üzülmek. 

37. Şanasm acıyup Ferhâda ol tağ 

38. Gözinden kanlu yaşın kıldı ırmağ 

4. acı: 

Mesnevi 28 

Mısra: 7 

Üzülmek, acımak. 


1. Çeküp Şırm anun acı gamını 11. Görüp bad-ı hazandan acı ağrı 

8. Tutardı ol ğarîbün matemini 12. Anarun tobtohı kan oldı bağrı açıl: 


5. acır:-r 

Mesnevi 28 

Mısra: 92 

Başkasının durumuna üzülmek. 

91. Diken gitdiyise nesrîn şağ olsun 

92. Kim acır ana tek Şîrîn şağ olsun 


6. acı: 

Mesnevi 33 

Mısra: 10 

Elem, sıkıntı, acı çekme.II Tatlı 
karşıtı. 

9. Didi hercâyîdür Şîrîn-i pür-şür 

10. Kamu yir tatlu bana acı ol hür 

7. acı: 

Mesnevi 38 

Mısra: 157 

Elem, sıkıntı, acı çekme durumu. 

157. Döküp yollara Şîrîn acı yaşın 

158. Dögerdi âh idüp tâbüta başın 

acı agn görüp: 

1. acı ağrı görüp:-:'//) 

Mesnevi 37 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Acı, eziyet, ağrı, sızıya maruz kalmak. 


acı güft û gu ide: 

1. acı güft ü gü ide: -e 
Mesnevi 30 

Mısra: 52 

Kelime Tipi: Deyim 
Acı söz söylemek: Karşısındakini 
kıracak laflar etmek. 

51. Yaraşur mıydı k'ola tünd-hü şâh 

52. İde Şîrîne acı güft ü gü şâh 

acı tatlu: 

1. acı tatlu: 

Mesnevi 11 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Deyim 
Yaşamın zor ya da güzel yanlarını 
ifade için kullanılan bir deyim. 

37. Ne gördün âlem içre acı tatlu 

38. Rivayet eyle bir bir eyü yatlu 

acı üzre acı irüp: 

1. acı üzre acı irüp: -üp 
Mesnevi 33 

Mısra: 107 
Kelime Tipi: Deyim 
Acı üstüne acı gelmek: Dert üstüne 
dert dokunmak. 

107. İrüp Pervîze acı üzre acı 

108. Şekerden münharif oldı mizacı 


1. açılsun: -sun 

Mesnevi 6 

Mısra: 55 

(çiçek için) büyüyüp tomurcuk ve 
gonca halinden çıkmak II çok arzu edilene 
kavuşma kapısının aralanması (gül-i murâd 
bağlamında). 

55. Açılsun gülleri virsün safalar 

56. Me ânî bülbüli kılsun nevalar 

2. açılmışdı:-m/v, -dı 

Mesnevi 11 

Mısra: 6 

Düğümlenmiş, katlanmış, sarılmış, 
iliklenmiş. örülmüş bir şeyin bu durumdan 
kurtulması. 

5. Tağıtmışdı arüş-ı dehr saçın 

6. Açılmışdı şanasm nâfe-i Çîn 

3. açılsa: -sa 

Mesnevi 11 

Mısra: 54 

Kapalı, örtülü, kilitli, bağlı, toplu veya 
katlı durumdan çıkarılmak, açık hâle 
getirilmek. 

53. Dehânı hokka-yı la lîn ü dür-bâr 

54. Açılsa şaçılur lü lü -yi şehvâr 

4. açılmaduk:-/?///. -duk 

Mesnevi 11 
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Mısra: 68 

Açık hale gelmek, çiçeklenmek II 
Huzura, meydana çıkmak. 

67. Hüs[ü]n bağında ol bînî-yi ranâ 

68. Dahi açılmaduk zanbak hemânâ 

5. açılmış: -mış 

Mesnevi 15 

Mısra: 159 

(çiçek için) büyüyüp tomurcuk ve 
gonca halinden çıkmak. 

159. Vefa bağında açılmış iki gül 

160. İki ğonçe biri birine bülbül 

6. açılmış: -mış 

Mesnevi 18 

Mısra: 108 
Çiçeklenmek. 

107. İdüp kâkum libâsın her nigârîn 

108. Nihâi üzre açılmış verd-i nesrin 

7. açıldı:-t// 

Mesnevi 18 

Mısra: 144 

Kapalı, örtülü, kilitli, bağlı, toplu veya 
katlı durumdan çıkarılmak, açık hâle 
getirilmek. 

143. Müheyy’ olmış idi esbâb-ı işret 

144. Buyurdılar açıldı bâb-ı işret 


8. açılsa: -sa 

Mesnevi 23 

Mısra: 183 

Kapalı, örtülü, kilitli, bağlı, toplu veya 
katlı durumdan çıkarılmak, açık hâle 
getirilmek. 

183. Açılsa âh-ı şeb-gîrümden ol bâb 

184. Tutup zencîr ururdı ana bevvâb 

9. açılurdı: -(u)r, -dı 

Mesnevi 24 

Mısra: 26 

Açılmak 11 sıkıntıdan kurtulmak, 
rahatlamak. 

25. Külüngin şalduğınca ol âhenln -çeng 

26. Şadâsmdan açılurdı dil-i seng 

10. açılurdı: ~(u)r, -dı 

Mesnevi 26 
Mısra: 30 

Açık hale gelmek, çiiçeklenmek. 

29. Göz açduğmca her serv-i gül-endâm 

30. Açılurdı gül-i ranâ-yı bâdâm 

11. açılmış: -mış 

Mesnevi 31 

Mısra: 149 

Açık hâle gelmek, küşâd olmak. 
Sıkıntıdan kurtulmak. 

149. Kızıl güller açılmış şâd ü handân 

150. Dehân-ı ğonçede her jâle dendân 


12. açıldı: -dı 

Mesnevi 32 

Mısra: 110 

Açık hâle gelmek IIİçini dökmek, 
derdini paylaşmak. 

109. Güher dürcinden alup kufl-i mercân 

110. Açıldı girü nic’itsün o mercan 

13. açıldı :-dı 

Mesnevi 32 
Mısra: 163 

Açık hâle gelmek, küşâd olmak. 
Sıkıntıdan kurtulmak. 

163. Açıldı gül gibi ol şâh-ı şimşâd 

164. Şeh ide kaldı bülbül gibi feryâd 

14. açıldı: -dı 

Mesnevi 34 

Mısra: 126 

A çık hale gelmek, çiiçeklenmek. 

125. Henüz zülfüm olupdur müşk-ezfer 

126. Henüz açıldı bâğumda gül-i ter 

acılıgıla ahır: 

1. acılıgıla alur: -(u)r-ur 
Mesnevi 10 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Deyim 
Acılıkla, acıtarak, zorla almak. 

77. Sana vü bana da virmez âmânı 

78. Alur acılığıla tatlu câm 


acılık: 

1. acılıklarım: -lar, -un 
Mesnevi 23 

Mısra: 89 

Zorluk, eziyet, acı veren durum. II 
Kederi ilik, yaslılık. 

89. Bu acılıklarun dadınca dadın 

90. O lâylm unuda Şlrînün adın 

acıluk çekerven: 

1. acıluk çekerven:-er, -ven 
Mesnevi 25 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Deyim 
Acılık (acı çekmek): Uzun süren acı, 
üzüntü içinde olmak. 

53. Alur Husrev âb-ı Şirinden bâc 

54. Ben acıluk çekerven ac ü muhtaç 

acın: 

1. acınduğından: -duğ, -ı, -n, -dan 
Mesnevi 30 

Mısra: 4 

Kendini sefil gösterip acındırmak. 

3. Yüzin bürterdi nâme gibi Şîrîn 

4. Acınduğından itdi şâha nefrîn 

âciz: 

1. âciz: 

Mesnevi 14 

Mısra: 129 


539 




(j*^) sıf. ve i. (Ar. ‘acz “gücü 
yetmemek”ten ‘âciz) 

1. Güçsüz, kudretsiz, zayıf (kimse): 2. 
Yeteneksiz, beceriksiz, elinden iş gelmez 
(kimse): 3. Zavallı, biçâre, hakir (kimse), 
zebun:. 

129. Gezerken 'âciz ol şâh-ı hıredmend 

130. Göründi sâhil-i deryâ-yı Derbend 

2. ‘âcizsin: -sin 
Mesnevi 37 
Mısra: 101 

(sıf ve i. (Ar. ‘acz “gücü 
yetmemek”ten ‘âciz) 

1. Güçsüz, kudretsiz, zayıf (kimse): 2. 
Yeteneksiz, beceriksiz, elinden iş gelmez 
(kimse): 3. Zavallı, biçâre, hakir (kimse), 
zebun:. 

101. Sen ol âcizsin adun şâh Husrev 

102. İdersin bu ğurür ile tek ü dü 

âciz ide: 

1. âciz ide: -e 
Mesnevi 24 

Mısra: 246 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güçsüz, zayıf, çaresiz bırakmak. 

245. Terâzûsma bir seng-i girânı 

246. Koyalum 'âciz ide tâ kim anı 

âciz kalam: 

1. ' âciz kalam: -am 
Mesnevi 1 


Mısra: 10 
Kelime Tipi: - 

A ciz kalmak, gücü yetmemek. 

9. NesTm-i lütfün ilişmezse hergiz 

10. Kalam deryâ-yı cehl içinde 'âciz 

âciz kaldı: 

1. âciz kaldı: -dı 
Mesnevi 37 

Mısra: 160 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aciz kalmak, gücü yetmemek; çaresiz 
duruma düşmek. 

159. İnâyet irmedi Pervlze hergiz 

160. Anunçün küfr içinde kaldı âciz 

acu: 

1. acum: -m 
Mesnevi 33 

Mısra: 115 

Acı: Dert, keder, zahmet. 

115. Şeker kat' itmedi bir lahza acum 

116. Kesüp Şîrînden her ihtiyâcum 

acum ala: 

1. acum ala: -a 
Mesnevi 33 

Mısra: 105 
Kelime Tipi: Deyim 
Acısını almak: Acısını azaltmak, yok 
etmek. 


105. Şeker acum ala dirken müdamı 

106. Şehün dahi beter telh oldı kâmı 

acüze: 

1. ‘acüze: 

Mesnevi 27 

Mısra: 52 

Yaşlı kadın, kocakarı. 

51. Olur Pervîz râzı ol rumuza 

52. Bulurlar memleketde bir acüze 


2. acüze: 

Mesnevi 27 

Mısra: 93 

Yaşlı kadın, kocakarı. 

93. Görür çün sîm ü zer yüzin acüze 

94. Döner Hakdan yumar gözin acüze 

3. acüze: 

Mesnevi 27 

Mısra: 94 

Yaşlı kadın, kocakarı. 

93. Görür çün sîm ü zer yüzin acüze 

94. Döner Hakdan yumar gözin acüze 

acz: 

1. acz: 

Mesnevi 3 

Mısra: 51 

Acizlik, iktidarsızlık, el yetmeme, 
zayıf ve kuvvetsiz olma. 


51. Yine ‘acz ile kıldı i'tirafı 

52. Ki lâ ahşâ şenâen didi şâfî 

ad: 

1. adum: -um 

Mesnevi 1 

Mısra: 98 
İsim. 

97. Meğer perr-i hümâ ola kanadum 

98. Ki şeh-bâz-ı hevâyî ola adum 

2. adı:-/ 

Mesnevi 2 

Mısra: 2 
İsim. 

1. Adem k’olmışdı mevcüdâta me’vâ 

2. Vücüd adı işidilmezdi aşlâ 

3. adım:-/, -n, -/ 

Mesnevi 5 

Mısra: 117 
İsim, şöhret. 

117. Şehün kim adını güş eyledi dil 

118. Taşup deryâ gibi cüş eyledi dil 

4. adun: -un 

Mesnevi 10 

Mısra: 34 
İsim, şöhret. 

33. Cihân mülkinde adi ile çıkar ad 

34. Disün adun işiden âferîn-yâd 
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Mısra: 90 

147. Ezel feryaduma canlar virürdün 

18. adım:-/, -n, -ı 

5. âdı: -i 

İsim. 

148. İşitsen aduma canlar virürdün 

Mesnevi 37 

Mısra: 134 

Mesnevi 10 

89. Bu acılıklarun dadınca dadın 


İsim. 

Mısra: 81 

90. 0 lâyım unuda Şîrînün adm 

14. adı: -i 


İsim, şöhret. 


Mesnevi 33 

Mısra: 58 

133. Ne cür'etdür k’idüp tahfif ü tahkir 

134. İde adını adum üzre tahrîr 

81. Be-herhâl anılur kişinün âdı 

82. Tek ol kim eylüg ile ola yâdı 

10. adı:-/ 

Mesnevi 24 

İsim, şöhret. 



Mısra: 152 

57. Meğer var idi bir serv-i semen-ber 

19. adum: -(ıı)m 

6. adı:-/ 

İsim, şöhret. 

58. Şıfahân mülketinde adı Şekker 

Mesnevi 37 

Mısra: 134 

Mesnevi 11 

151. Hünermend olan ölmez hiç cihânda 


İsim. 

Mısra: 22 

152. Eyü adı anılur her zemânda 

15. adım:-r, -n, -ı 


İsim. 


Mesnevi 33 

Mısra: 69 

133. Ne cür'etdür k’idüp tahfif ü tahkir 

134. İde adını adum üzre tahrîr 

21. Şehün bir hem-demi var idi meşhür 

22. Nedım-i bezm-i fağfur adı Şâpür 

11. adun: -(u)n 

Mesnevi 27 

İsim. 



Mısra: 200 

69. Şehün adını çün güş itdi Şekker 

20. adı:-/ 

7. adı:-/ 

İsim, nam. 

70. Tevazu' birle kodı toprağa ser 

Mesnevi 38 

Mısra: 7 

Mesnevi 12 

199. Bu hâle var ise ger i'tikâdun 


İsim. 

Mısra: 131 

200. Cihânda adi ile yâd itdür adun 

16. a.&\m:-(u)n 


İsim, şöhret. 


Mesnevi 37 

Mısra: 78 

7. Adı Şîrüye bir şîr-i jiyân ol 

8. İderdi günde bin kerre ziyân ol 

131. Şunun kim âlem içre adı erdür 

12. adm:-/, -n 

İsim, şöhret. 


132. Çübî- ışkola avratdanbeterdür 

Mesnevi 28 

Mısra: 23 

77. Olursa bu makale i'tikâdun 

ad çıkar: 

8. adı:-/ 

İsim. 

78. Şeh-i Sünnî ola âlemde adun 

1. ad çıkar: -ar 

Mesnevi 10 

Mesnevi 21 

23. Yaz evvel Hak adm kim hırz-ı cândur 


Mısra: 33 

Mısra: 12 

24. Nişân-ı emn ü tevki -i amândur 

17. aduh:-(u)h 

Kelime Tipi: Deyim 

isim, şan, şöhret. 


Mesnevi 37 

Mısra: 101 

(Olumlu manada)meşhur olmak, 
(olumlu davramşlarla)admdan söz ettirmek, 

11. Çe hân itmiş cihân mülkinde bünyâd 

12. Özi âlemde meşhür adı Ferhâd 

13. aduma :-(u)m, -a 

Mesnevi 32 

İsim, şöhret. 

şöhret ve nam sahibi olmak. 


Mısra: 148 

101. Sen ol âcizsin adun şâh Husrev 

33. Cihân mülkinde adi ile çıkar ad 

9. adın:-/, -n 

Mesnevi 23 

isim, şan, şöhret. 

102. İdersin bu ğurür ile tek ü dü 

34. Disün adun işiden âferîn-yâd 



ad ü sanun: 

1. ad ü şanun: -un 
Mesnevi 15 

Mısra: 181 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ad ve ün, şöhret. 

181. Beyân eyle bilelüm ad ü şanun 

182. Ayan it gün gibi ey meh mekânun 

ad û sanun kala: 

1. ad ü şanun kala: -a 
Mesnevi 27 

Mısra: 210 
Kelime Tipi: Deyim 
(Kişi öldükten sonra)Adı ve şöhreti 
namı unutulmamak, yaşamak, hatırlanmak. 

209. Bozula düzdüğün gide nişânun 

210. Kala âlemde ancak ad ü şanun 

ad yavuz olur: 

1. ad yavuz olur: -(u)r 
Mesnevi 33 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Deyim 
Ad, şan ve şöhreti kötü anılır olmak: 
Şerefi, itibarı kaybolmak. 

39. Tahammül çün ide hadden tecâvüz 

40. Gider yüz şuyı olur ad yavuz 

ada: 


1. adayı: -(y)ı 
Mesnevi 31 

Mısra: 92 

Çevresi yollarla belirlenmiş olan arsa 
ve böyle bir arsayı kaplayan yapılar 
topluluğu. II Her yanı su ile çevrilmiş kara 
parçası. 

91. Didi Şîrîne bir gün yüzlü ey mâh 

92. Çü bu adayı menzil idine şâh 

a dâ: 

1. a dâ: 

Mesnevi 5 

Mısra: 76 

Düşmanlar, hasımlar. 

75. Kaçan kim haml’ide ol şîr-i merdân 

76. Olur âhü gibi a'dâ giıîzân 

2. a dâya :-(y)a 

Mesnevi 5 

Mısra: 142 
Düşmanlar, hasımlar. 

141. Du â-yı seyf olup tîğmda tahrîr 

142. Hemîşe eylesün a'dâya te’sîr 

3. a dâ: 

Mesnevi 19 

Mısra: 84 

Düşmanlar, yağılar. 

83. İşâret kılsa itme ana îmâ 

84. Mebâdâ töhmet ide sana a'dâ 


a da vü hussad: 

1. a dâ vü hussâd: 

Mesnevi 26 

Mısra: 100 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Düşmanlar ve hasetçiler. 

99. Kudümundan kim oldum hurrem ü şâd 

100. Melül oldı kamu a'dâ vü hussâd 

adalet: 

1. adaletle: -le 
Mesnevi 9 

Mısra: 62 

Hak ve hukuku gözetme. 

61. İlâhî şâhumuz dâyim habîr it 

62. Adaletle vezirin dil-pezîr it 

adâ-vı bed-gîs: 

1. a dâ-yı bed-gîş: 

Mesnevi 5 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kötü kalpli düşmanlar. 

49. Menem şol bî-kes ü dervîş-i dil-riş 

50. Hazef dir laTüme adâ-yı bed-gîş 

add evlerdi: 

1. add eylerdi: -r, -di 
Mesnevi 5 

Mısra: 14 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saymak. Sayılmak. İtibar etmek. 

13. Çıkarsam bahr-i tab umdan güherler 

14. Girü har-mühre add eylerdi harlar 

a del-i alıbâb: 

1. a del-i ahbâb: 

Mesnevi 4 

Mısra: 117 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ahbübfa.i. Habib'in e.)Dost, bildik, 
tanıdık, a del (a.s. Adil'den) (Daha, pek, 
en)adaletli, çok doğru. Dostun en adili. 

117. İkinci a'del-i ahbâb ü aşhâb 

118. Şeh-i âdil Ömerdür ibn-Hattâb 

âdem: 

1. âdeme: -e 

Mesnevi 4 

Mısra: 79 
İnsan. 

79. İderdün âdeme ta lîm dîni 

80. Çekerken âb u gilde erba ini 

2. âdem: 

Mesnevi 12 

Mısra: 94 
İnsan. 

93. Özi nakşın bilür ol serv-i âzâd 

94. Diye bilmez ki âdem yâ peri-zâd 


542 



3. âdeme:-t? 

Mesnevi 19 

Mısra: 47 
Erkek, adam. 

47. Zen ölür âdeme munis olınca 

48. Turur mahbüb ancak şubh olmca 

4. âdem: 

Mesnevi 22 
Mısra: 123 
Adam, insan. 

123. Yittirmiş aklın ol miskin âdem 

124. Ferâmüş idüp âlâmın cihânun 

5. âdem: 

Mesnevi 32 
Mısra: 26 
Kişi, insan. 

25. Getürdi ol peri şol denlü ni met 

26. İdemez vaşf anı âdem ne minnet 

6. âdem: 

Mesnevi 38 

Mısra: 280 

İyi, haysiyet sahibi insan, adam. 

279. Nedür dünyâ denî vü dün u murdâr 

280. Ana meyi eylemek âdem zihî âr 

adem: 

1. adem: 

Mesnevi 2 


Mısra: 1 
Yokluk. 

1. 'Adem k’olmışdı mevcüdâta me'vâ 

2. Vücüd adı işidilmezdi aşlâ 

2. ademden: -den 
Mesnevi 3 

Mısra: 112 
Yokluk. 

111. Görinmez gözüme nâ-büd ü büdum 

112. Ademden hiç fark olmaz vücudum 

‘adem mülkimin: 

1. adem mülkimin: -nün 
Mesnevi 16 

Mısra: 74 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yokluk ülkesi. 

73. Gırîv-i na ranun kusun şadâsı 

74. Adem mülkimin iki reh-nümâsı 

âdemü hawâ: 

1. âdem ü havvâ: 

Mesnevi 39 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yahudi', Hristiyan ve İslam inançlarına 
göre ilk insan çifti. 

9. İlâhî Âdem ü Havvâ hakıçün 

10. İlahî tâc-ı kerremnâ hakıçün 

âdemden olmıs: 


1. âdemden olmış: -mış 
Mesnevi 38 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnsandan doğmak; insan cinsinden 
olmak II insan evladı olmak. 

3. Çe ger Kayser kızı Meryemden olmış 

4. Degüldi sanasın âdemden olmış 

ademî: 

1. ademî: 

Mesnevi 12 

Mısra: 72 
Ademoğlu. 

71. Bakardı her yana ol serv-i âzâd 

72. Velî görmezdi hergiz âdemî zâd 

2. âdemî: 

Mesnevi 21 

Mısra: 9 
Adam, er kişi. 

9. Bu yirde bir hünermend âdemî var 

10. Be-ğâyet kâmil ü üstâd mimâr 

3. âdemî: 

Mesnevi 38 

Mısra: 60 
Adam, er kişi. 

59. Yetîm akcasım kim yerse her-bâr 

60. Degüldür âdemî bil kelp-i bâzâr 

adem-i abada: 


1. adem-i âbâda :-a 
Mesnevi 27 

Mısra: 144 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mamur, şen yokluk. 

143. Dirîğâ vü dirîğâ hayf vâ hayf 

144. Adem-i âbâda Şîrîn ola zayf 

âdemî zâd: 

1. âdemî zâd: 

Mesnevi 22 

Mısra: 88 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnsanoğlu. 

87. Degüldür âdemî zâd ana kâdir 

88. Koluna kuvvet ey mi mâr olsun 

âdemî zâd ola: 

1. âdemî zâd ola: -a 
Mesnevi 26 

Mısra: 165 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnsandan doğan olmak. 

165. Melek mi hür ü yâ servî ya şimşâd 

166. Ne huri vü ne perrî-zâddur bu 

âdet: 

1. âdeti dür: -/i -dür 
Mesnevi 27 

Mısra: 157 
Davranış, huy. 
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157. Kadımı adetidür devr-i dunun 

158. Ayağın alıvirmek her zebunun 

adın anma: 

1. adın anma: 

Mesnevi 23 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Deyim 
Adını ağzına almamak, bir şey 
hakkında bilerek söz etmeme, bahsetmeme. 

45. Didi Şîrînim adın anma zinhar 

46. Eyitdi eylerem andukça tekrar 

adın afitnayam: 

1. adın anmayam: -(y)am 
Mesnevi 24 
Mısra: 278 
Kelime Tipi: Deyim 
Adını ağzına almamak, bir şey 
hakkında bilerek söz etmeme, bahsetmeme. 

277. Senün olsun nigârin ir eğer geç 

278. Bugünden girü adın anmayam hîç 

adm komıslar: 

1. adın komışlar: -iniş, -lar 
Mesnevi 22 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Deyim 
Adını koymak: İsim vermek. 

47. Ağarmış giryeden çeşmi cihânun 

48. Süd ırmağı komışlar adm anun 

adım dile alınca: 


1. adım dile alınca: -ınca 
Mesnevi 24 

Mısra: 265 
Kelime Tipi: Deyim 
Adını ağza almak: Biri hakkında 
konuşmak, birinden söz etmek. 

265. Dile alınca Şîrîn adını ü 

266. Gazabdan oldı şeh bir katre ağu 

adi: 

1. adlinden:-/, -n, -den 

Mesnevi 5 

Mısra: 95 
Adalet. 

95. Cihan adlinden oldı şöyle âbâd 

96. Söyindürmez çerâğın kimsenün bâd 

2. adli:-/ 

Mesnevi 5 

Mısra: 112 
Adalet. 

111. Tokmsa bâd eğer ğufulle âba 

112. Şala adli anı habs-i habâba 

3. adlinden:-/' -n, -den 

Mesnevi 10 

Mısra: 4 

Adalet, hakkaniyet, doğruluk. 

3. Rivâyet eyledi kim Hürümüz şâh 

4. Çün oldı Husrevün adlinden âgâh 


4. adli:-/ 

Mesnevi 10 

Mısra: 10 

Adalet: İslam ahlakına göre dört 
faziletten dördüncüsüdür. Bunlar hikmet, 
şecaat, iffet ve adalet. Adalet, davranışlarda 
ifrat ve tefritin ortasında bir yol tutmayı 
ifade eder. 

9. Çü tahta giçesin sultânum oğul 

10. Koma zinhâr adli cânum oğul 

5. adi: 

Mesnevi 10 

Mısra: 33 

Adalet, hakkaniyet, doğruluk. 

33. Cihân mülkinde adi ile çıkar ad 

34. Disün adun işiden âferîn-yâd 

adi iderdi: 

1. adi iderdi: -er, -di 
Mesnevi 9 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Adaletli davranmak. 

45. Zihî inşâf kim ol büt-pereste 

46. Bu denlü 'adi iderdi zîr-deste 

adi ile: 

1. adi ile: 

Mesnevi 27 

Mısra: 200 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Adaleti ile. 


199. Bu hale var ise ger i'tikadun 

200. Cihânda adi ile yâd itdür adun 

adi it: 

1. adi it: 

Mesnevi 27 

Mısra: 196 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Adil olmak, adil davranmak. 

195. Cihâna şahsun ey merd-i âkil 

196. Öküş adi it reâyâya atâ kıl 

adlüdâd: 

1. adlüdâd: 

Mesnevi 7 

Mısra: 139 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Doğruluk ve adalet. 

139. Olurdı gün gibi pür- şevk Pervîz 

140. Kamer -behcetler içre işret-engîz 

2. adi ü düd: 

Mesnevi 10 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Doğruluk ve adalet. 

11. Memâlik 'adi ü dâd ile olur âbâd 

12. Re'âyetden ra iyyet nitekim şâd 

adi ü dâd ü resm ü âyin: 

1. adi ü dâd ü resm ü âyin: 

Mesnevi 36 
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Mısra: 283 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Adalet ve doğruluk ve usul, erkân ve 
âdet, gelenek. 

283. Gidüp her adi ü dâd ü resm ü âyin 

284. Re âyâ vü sipâh olmışdı ğamgîn 

adi û dada: 

1. adi ü dada: -a 
Mesnevi 7 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 
Doğruluk ve adalet. 

35. Şürü idüp sehâ vü adi ü dada 

36. Kılurd’âbâ vü ceddinden ziyâde 

adi û dadı: 

1. adi ü dadı: -/ 

Mesnevi 5 
Mısra: 191 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Doğruluk ve adalet. 

191. Tağılmışdur cihâna adi ü dâdı 

192. Müyesserdür Hudâdan her muradı 

2. adlüdadı:-r 

Mesnevi 36 

Mısra: 254 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hakkaniyet ve (başkasından gelecek 
zulmü kaldıracak şekilde) adaletle muamele 
etme. 


253. Temamet el virince her muradı 

254. Gurürmdan unutdı adi ü dadı 

adü: 

1. adü: 

Mesnevi 5 

Mısra: 78 
Düşman. 

77. Bisât-ı rezme sürse hışm ile at 

78. Adü turduğı yirde ola şeh-mât 

2. adü: 

Mesnevi 19 

Mısra: 7 
Düşman. 

7. Adü tağından idüp ihtirâzı 

8. Kığırdı katma ol serv- nâzı 

adü olmışdı: 

1. adü olmışdı: -iniş. -dı 
Mesnevi 16 

Mısra: 57 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Düşman olmak. 

57. Meğer hançer adü olmışdı kîne 

58. Urardı anuniçün sinesine 

adlim ile hem-dem oldı: 

1. adum ile hem-dem oldı: -dı 
Mesnevi 24 

Mısra: 126 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Adım ile hem-dem olmak: Adı ile sıkı 
fıkı, arkadaş olmak. 

125. Bugün nâmum nekîre hâtem oldı 

126. Gedâlar adum ile hem-dem oldı 

adumı anmaz: 

1. adumı anmaz: 

Mesnevi 25 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Deyim 
Adını anmamak: Bir kimseyi, bir şeyi 
anımsamak ve anımsatmak istememek; 
unutmuş görünmek. 

73. Ferâmüş itdi anmaz adumı yâr 

74. İşitmez nâle vü feryâdumı yâr 

adun şahin oldı: 

1. adun şahin oldı: -dı 
Mesnevi 40 

Mısra: 89 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İsmi, şöhreti şahin olmak. 

89. Şikâr aldun çü şâhîn oldı adun 

90. Demidür gel birez diglet kanadun 

’adiivv olmışdı: 

1. adüvv olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 38 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Düşman olmak. 


11. Ataluk hakkını idüp feramuş 

12. Adüvv olmışdı Pervîze o bî-hüş 

âfak: 

1. âfâkı: -ı 

Mesnevi 7 

Mısra: 72 

Ar. 1. Uûık'lar, etraf, dünyanın köşesi 
bucağı. 2. Göğün etrafı, göze görünen 
kenarları. 3. Nefs-i nâtıkadan maada 
mevcudat. Ar. 1. Ufuk'lar, etraf, dünyanın 
köşesi bucağı. 2. Göğün etrafı, göze 
görünen kenarları. 3. Nefs-i nâtıkadan 
maada mevcudat. Temaşa eyle İllâki çü 
açıklık zamcınıdur Temaşa eyle iıtâlu çü 
açıklık zamünıdur. 

71. Yakasından çıkar hurşîd-i rahşân 

72. Şu'âmdan kılur âfakı tâbân 

2. âfakı: -ı 

Mesnevi 19 

Mısra: 90 

Ufuklar. II Her taraf, etraf. 

89. Çü rüşen oldı şem'-i şubhgâhî 

90. Münevver kıldı âfakı kemâhî 

3. âfak: 

Mesnevi 33 

Mısra: 23 

Ufuklar, her yer, etraf, bütün çevre. 

23. Niçe bir bana teşnî' ide âfak 

24. Niçe bir tâkatümi eyleyem tâk 
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4. âfâk: 

Mesnevi 33 
Mısra: 87 
Ufuklar. 

87. Görüp nergislerin matbu' âfak 

88. Düzetmiş sürme meylinden ana sâk 

5. âfaka :-a 

Mesnevi 36 

Mısra: 80 

Ar. 1. Ufuk'lar, etraf, dünyanın köşesi 
bucağı. 2. Göğün etrafı, göze görünen 
kenarlan. 3. Nefs-i natıkadan maada 
mevcudat. Ar. 1. Ufuk'lar, etraf, dünyanın 
köşesi bucağı. 2. Göğün etrafı, göze 
görünen kenarları. 3. Nefs-i natıkadan 
maada mevcudat. Temaşa eyle âlakı çü 
açuklık zamümdur Temaşa eyle âlakı çü 
açuklık zamümdur. 

79. Serâymdan çıkarurlar o hürı 

80. Salar âfaka pertev yüzi nün 

6. âfaka: -a 

Mesnevi 37 

Mısra: 84 

Her yer, etraf, bütün çevre. 

83. İdersin bilmiş ol âhir nedâmet 

84. Olursm cümle âfâka melamet 

aferin: 

1. aferin: 

Mesnevi 6 


Mısra: 44 

Aferin, takdir ve övgü sözü. 

43. Bu kaşr-ı dil-güşâ bulmaya tezyin 

44. Dimezsen âferîn ithâf-ı talisin 

2. aferin: 

Mesnevi 26 

Mısra: 73 

Aferin, takdir ve övgü sözü. 

73. Hezârân âferîn ol şehryâre 

74. Nazar ide gedâ-yı hâksâre 

3. aferin: 

Mesnevi 38 

Mısra: 215 

Aferin, takdir ve övgü sözü. 

215. Hezârân âferîn ol ışk-bâza 

216. Hakikat şüretin vire mecaza 

4. aferin: 

Mesnevi 40 

Mısra: 87 

Aferin, takdir ve övgü sözü. 

87. Hezârân âferîn ey bâz-ı ser-bâz 

88. Kim urdun bu hevâda böyle pervaz 

âferinis: 

1. âferiniş: 

Mesnevi 4 

Mısra: 21 
Yaratılış, hilkat. 


21. Cihandara halıfün âferiniş 

22. Sipâh ü hayş ü haylün âferiniş 

2. âferiniş: 

Mesnevi 4 

Mısra: 22 
Yaratılış, hilkat. 

21. Cihândârâ halîfün âferiniş 

22. Sipâh ü hayş ü haylün âferiniş 

âferiniş olundur: 

1. âferiniş olupdur: -dur-up, -dur 
Mesnevi 1 

Mısra: 103 
Kelime Tipi: - 

Yaratılışın gerçekleşmesi, bütün 
mahlukların yaratılması. 

103. Çü nurundan olupdur âferiniş 

104. Remedlü dîdeme çek nür-ı biniş 

âferîn-vâd: 

1. âferîh-yâd: 

Mesnevi 10 

Mısra: 34 

Hatırası güzel, övülesi; güzel 
hatırlanışlı. 

33. Cihan mülkinde adi ile çıkar ad 

34. Disün adun işiden âferîn-yâd 

afet: 

1. afeti: -i 

Mesnevi 31 


Mısra: 46 

Bela, kötülük . sakınılacak şeyler; 
insanın başını döndüren, onu aşk belasına 
düşüren sevgili. 

45. Pes ol dem şâh-ı ğarrâ hüblarla 

46. Dil ü cân âfeti mahbüblarla 

âfetini ahır: 

1. afetini alur :-(u)r 
Mesnevi 27 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Deyim 
Belâsını bulmak II Felaketine sebep 
olmak. 

49. Bu söz kat' ider anun kuvvetini 

50. Etini yir ü alur âfetini 

aftab: 

1. âftâbı: 

Mesnevi 2 

Mısra: 4 
Güneş. 

3. Çü gitdi küntü kenzün ihticâbı 

4. Ayan oldı hakikat âftâbı 

2. âftâbı:-r 

Mesnevi 2 

Mısra: 29 
Güneş. 

29. Kılup nürma mazhar âftâbı 

30. Virür ruhsâr-ı mâha fer ü tabı 
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3. âftâba: -ıı 

Mesnevi 11 
Mısra: 69 

Far. 1. Güneş. 2. Güneşin ziyası. 3. 
Sahib-i cemal dilber. 4. Güzel, parlak çehre. 

69. Ya hatt-ı istivâdur âftâba 

70. Yâhud simin elifdür mâhtâba 

4. âftâbundan: -(u)n, -dan 

Mesnevi 19 
Mısra: 24 

Far. 1. Güneş. 2. Güneşin ziyası. 3. 
Sahib-i cemal dilber. 4. Güzel, parlak çehre. 

23. Yanar âlem eyâ hüsn âftâbı 

24. Götürme âftâbundan nikâbı 

5. âftâbuz: -uz 

Mesnevi 19 

Mısra: 60 
Güneş. 

59. Eğer ol dürr ise biz la'l-i nâbuz 

60. Eğer ol mâh ise biz âftâbuz 

âftâb-ı âlem-efrüz: 

1. âftâb-ı âlem-efrüz: 

Mesnevi 36 

Mısra: 145 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünyayı aydınlatan güneş. 

145. Nice meh âftâb-ı âlem-efrüz 

146. Bahâr-ı hüsn ü bâğ ü râğ-ı Nev-rüz 


afy: 

1. a.fvxın\-(u)h 
Mesnevi 3 
Mısra: 122 
(Ar.) Af. bağışlama. 

121. İşüm ana kahırsa bellü yirüm 

122. Meğer kim afvun ola dest-gırüm 

afv evlevüp: 

1. afv eyleyüp: -(y)üp 
Mesnevi 3 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Affetmek, bağışlamak. 

87. Eğer afv eyleyüp kılsan atâlar 

88. Dimez çün ü çirâ şehler gedalar 

afvfln ile beng vimisdi: 

1. afyün ile beng yimişdi: -miş, -di 
Mesnevi 20 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Afyon ile esrar yemek (yutmak). 

53. Gezerdi her yana hayrân ü dil-teng 

54. Yimişdi sanasın afyün ile beng 

ağa: 

1. ağalar: -lar 
Mesnevi 30 

Mısra: 54 
Efendi, bey. 


53. Cihan şehler gedalar çok görüpdür 

54. Zamân begler ağalar çok görüpdür 

ağaç: 

1. ağaçlar: -lar 

Mesnevi 8 

Mısra: 45 

Gövdesi kuvvetli, büyük . dallan sert 
fidan. 

45. Ağaçlar kef çalar kuşlar terâne 

46. Seher bülbüller ırlar yana yana 

2. ağaçlar: -lar 

Mesnevi 37 

Mısra: 9 
Ağaç. 

9. Ağaçlar nâlesin kılmamağa güş 

10. Bih itmiş bâğlarda penbe der-güş 

âgâh: 

1. âgâh: 

Mesnevi 24 

Mısra: 232 

Far. 1. Vâkıf, haberdar 2. Basiretli, 
uyanık. 

231. Cihân hâli degüldür ey şehenşâh 

232. Açup ibret gözin âgâh ol âgâh 

2. âgâh: 

Mesnevi 27 

Mısra: 114 

1. Haberi olan, haberli, haberdar. 2. 


Uyanık . basiret sahibi, sırlara vâkıf, 
müteyakkız. 

113. Varup Ferhâda yalan yire idüp âh 

114. Didi bî-çâre âgâh olğıl âgâh 

3. âgâh: 

Mesnevi 38 

Mısra: 38 

Far. 1. Vâkıf, haberdar 2. Basiretli, 
uyanık. 

37. İdersen sen de ihmâl ey şehenşâh 

38. Çıkar mülk elden âgâh olğıl âgâh 

âgâh degüldür: 

1. âgâh degüldür: 

Mesnevi 2 

Mısra: 66 
Kelime Tipi: - 

Âgüh(f.s.) bilgili, haberliuyanık, âgâh 
Degüldür: haberli değildir. 

65. Ne sırdur sırr-ı sübhânî ki her-gâh 

66. Degüldür yitmiş iki millet âgâh 

2. âgâh degüldür: 

Mesnevi 2 

Mısra: 66 
Kelime Tipi: - 

Âgöh(f.s.) bilgili, haberli'. uyanık, âgâh 
Degüldür: haberli değildir. 

65. Ne sırdur sırr-ı sübhânî ki her-gâh 

66. Degüldür yitmiş iki millet âgâh 
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agah ol: 

1. agâh ol: 

Mesnevi 24 

Mısra: 232 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uyanık olmak, basiret sahibi olmak. 

231. Cihan hâli degüldür ey şehenşâh 

232. Açup ibret gözin agâh ol agâh 

2. agâh ol: 

Mesnevi 28 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Deyim 
Bilmek, haberdar olmak. 

11. Didi Pervîze bir ğammâz ey şâh 

12. Nigârînün ol ahvâlinden âgâh 

agâh olalı: 

1. âgâh olalı: -ah 
Mesnevi 5 

Mısra: 105 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Haberdar olmak. 

105. Yasağından olalı âlem âgâh 

106. Harâmîler olur tüccâra hem-râh 

âgâh oldı: 

1. âgâh oldı:-d; 

Mesnevi 7 

Mısra: 117 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Haberdar olmak, bilmek, farkında 
olmak. 

117. Ele çevgân ü tüb-ı sîm alurdı 

118. Girüp meydâna hoş ta lîm alurdı 

2. agâh oldı: -ıh 

Mesnevi 10 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Haberdar olmak, bilmek, farkında 
olmak. 

3. Rivâyet eyledi kim Hürümüz şâh 

4. Çün oldı Husrevün adlinden âgâh 

3. âgâh oldı: -ılı 
Mesnevi 31 
Mısra: 77 

Kelime Tipi: Deyim 
Bilmek, haberdar olmak. 

77. Çü Şîrîn bu haberden oldı âgâh 

78. Didi iş müşkil oldı neyleyem âh 

âgâh olğıl: 

1. âgâh olğıl: -gıl 
Mesnevi 27 

Mısra: 114 
Kelime Tipi: Deyim 
Bilmek . haberdar olmak. 

113. Varup Ferhâda yalan yire idüp âh 

114. Didi bî-çâre âgâh olğıl âgâh 


2. âgâh olğıl: -ğıl 
Mesnevi 38 

Mısra: 38 

Kelime Tipi: Deyim 
Gözünü açmak, uyanık olmak, 
farkında olmak. 

37. İdersen sen de ihmâl ey şehenşâh 

38. Çıkar mülk elden âgâh olğıl âgâh 

âgâh olmadı: 

1. âgâh olmadı: -ma, -di 
Mesnevi 25 

Mısra: 93 

Kelime Tipi: Deyim 
Haberdar olmak, bilmek, farkında 
olmak. 

93. Kimesne olmadı hâlümden âgâh 

94. Yürüdüm vâdî-yi hasretde her-gâh 

âgâh olmavasm: 

I. âgâh olmayasm: -ma, -fy)a, -sın 

Mesnevi 23 
Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Haberdar olmak, bilmek, farkında 
olmak. 

II. Gelüp Pervîze didiler ki ey şâh 
12. Niçün olmayasm bu işden âgâh 

âgâh olmaz isen: 

1. âgâh olmaz isen: - maz, - i, -se, -h 
Mesnevi 6 

Mısra: 17 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Anlamak, farkında olmak. 

17. Eğer hâlümden olmaz isen âgâh 

18. Güler düşmen şurâhî gibi kah kah 

âgâh olur: 

1. âgâh olur: -ur 
Mesnevi 1 

Mısra: 38 
Kelime Tipi: - 
Bilmek, farkında olmak. 

37. Diyenler cân ü dilden gâh ü bî-gâh 

38. Olur ismün müsemmâsından âgâh 

ağar: 

1. ağarmış: -mış 
Mesnevi 22 

Mısra: 47 

Rengi solmak, feri gitmek. 

47. Ağarmış giryeden çeşmi cihânun 

48. Süd ırmağı konuşlar adın anun 

âğâz ider: 

1. âğâz ider: -er 
Mesnevi 34 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Başlamak. 

39. Görür bir andelîb-i nağme-perdâz 

40. İder feryâda şâh-ı gülde âğâz 

ağız acmısdı: 
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1. ağız açmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 25 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Konuşmaya, dile gelmeye başlama. 

29. Degül tîşe işi sürâh-ı enbüh 

30. Ağız açmışdı feryâd itmeğe küh 

ağız ağızda: 

1. ağız ağızda: 

Mesnevi 8 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Deyim 
Ağız ağıza vermek: İki kişi birbirine 
pek yakın durarak gizlice konuşmaya 
dalmak. 

51. Ağız ağızda güller söyleşür hep 

52. Sunarlar ğonçeler birbirine leb 

ağız eğmek: 

1. ağız eğmek: 

Mesnevi 33 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Deyim 
Yalvarırcasına istemek. 

45. Perl k’olmaya insana mülayim 

46. Ne lâzım ağız eğmek ana dâyim 


1. ağlayurak: -(y)urak 
Mesnevi 12 
Mısra: 103 

Kederden, teessürden gözyaşı akıtmak 


II çok üzülmek, dert çekmek (niçe bir ve 
dert bağlamında). 

103. Gehı söylerdi ana ağlayurak 

104. Yüreğin lâle gibi tağlayurak 

2. ağlardı:-/; -dı 

Mesnevi 13 

Mısra: 20 

Kederden, teessürden gözyaşı akıtmak 
II çok üzülmek, dert çekmek. 

19. Anup ol nev-bahâr-ı hüsni her ân 

20. Bulutlar gibi ağlardı firâvân 

3. ağlayup: -(y)up 

Mesnevi 14 
Mısra: 108 

Kederden, teessürden gözyaşı akıtmak. 

107. İdüp gül gibi şabrî cübbesin çâk 

108. Dir idi ağlayup ey dâver-i pâk 

4. ağlardı:-/; -dı 

Mesnevi 22 

Mısra: 9 

Gözyaşı dökmek. 

9. Meğer ağlardı tıfl-ı eşk-i Ferhâd 

10. Anunçün cüy-ı şır eylerdi bünyâd 

5. ağlar:-/- 

Mesnevi 28 
Mısra: 18 

Kederden, teessürden gözyaşı akıtmak. 


17. Mehın Banu zevalini bahane 

18. İdüp Ferhâdı ağlar yana yana 

6. ağlayana: -('y)an, -a 
Mesnevi 32 
Mısra: 138 

Kederden, teessürden gözyaşı akıtmak. 

137. Cefa vü cevr kılma müstemende 

138. Gamundan ağlayana itme hande 


7. ağlayarak: -(y)arak 

Mesnevi 38 

Mısra: 117 

Kederden, teessürden gözyaşı akıtmak. 

117. Didi ağlayarak ey çerh-i hun-rîz 

118. Kanı sultânımuz sultân Pervîz 

8. ağlar: -r 

Mesnevi 38 

Mısra: 161 

Kederden, teessürden gözyaşı akıtmak. 

161. Zevâlini görüp ağlar o mâhun 

162. Tutup baş üzre tâbutun Şâhun 

9. ağladı:-/// 

Mesnevi 38 

Mısra: 211 

Kederden, teessürden gözyaşı akıtmak. 

211. Sağular sağdı çok çok ağladı 

212. Hemân-dem kendü kendin aguladı 


aglamag; 

1. ağlamağa: -a 
Mesnevi 28 

Mısra: 41 

Ağlamak. II dert ve keder çekmek, çok 
üzülmek. 

41. Ne hâcet ağlamağa idüp âheng 

42. Kara toprağa karmak eşk-i gül-reng 

ağlamakdan kör oldı: 

1. ağlamakdan kör oldı: -dı 
Mesnevi 37 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlamaktan, çok fazla ağlamanın 
sonucunda kör olmak. 

21. Gidüp gül kaldığiçün hâr ile has 

22. Kör oldı ağlamakdan çeşm-i nergis 

ağlayan: 

1. ağlayana: -a 
Mesnevi 12 

Mısra: 121 

Ağlama eyleminde bulunan kimse. 

121. Olurdum dirdi ağlayana handân 

122. Mükâfat itdi şimdi bana devrân 

ağmaz idüp: 

1. ağmaz idüp:-i)// 

Mesnevi 36 

Mısra: 175 
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Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çıkmak, aşağı inmek. 

175. Türap taşrada kendü idüp ağmaz 

176. İçerü salar anı ol füsün-sâz 

ağu ağacından: 

1. ağu ağacından: -n, -dan 
Mesnevi 27 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zakkum. 

53. Nice kan hemân u cübe-yi dehr 

54. Özi ağu ağacından sözi zehr 

ağyar: 

1. ağyardan: -dan 

Mesnevi 11 

Mısra: 12 

Ar. 1. Gayr'lar, başkaları, diğerleri. 2. 
Yabancılar, bildik olmayanlar. 3. Aşıkların 
rakipleri. 4. Rakipler. 

11. Şehenşeh gördi kim âsüde âlem 

12. Cihan ağyardan hâlî vü hurrem 

2. ağyâre:-e 

Mesnevi 33 

Mısra: 15 

Ar. 1. Gayr'lar, başkaları, diğerleri. 2. 
Yabancılar, bildik olmayanlar. 3. Aşıkların 
rakipleri. 4. Rakipler. 

15. İder ağyâre lutf ile niyaz ol 

16. İder uşşâka kahr u kibr ü nâz ol 


ağz: 

1. ağzı: -ı 

Mesnevi 8 

Mısra: 38 

İnsan ve hayvanlarda yemeye, 
seslenmeye mahsus uzuv. 

37. Meh-i nev ki görindügi semâdan 

38. Eğilmiş ağzı iş bu kahkahâdan 

2. ağzına:-/, -n, -a 

Mesnevi 23 
Mısra: 124 

İnsan ve hayvanlarda yemeye, 
seslenmeye mahsus uzuv. 

123. Sanasın kabre girdi mürde-i ür 

124. Ya düşdi ejdehâ ağzına bir mür 

3. ağzı:-/ 

Mesnevi 27 

Mısra: 71 

İnsan ve hayvanlarda yemeye, 
seslenmeye mahsus uzuv. 

71. Çapaklanmış gözi küflenmiş ağzı 

72. Kuramış kara kuram gibi mağzı 

ağzı açılmış kalmış: 

1. ağzı açılmış kalmış: -mış 
Mesnevi 8 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Deyim 


Ağzı (bir karış) açık kalmak: 
Şaşırmak, şaşırıp kalmak. 

35. Yüzi şol hadde gelmiş kim sipihrün 

36. Açılmış kalmış ağzı mâh ü mihrün 

ağzı bomboş: 

1. ağzı bomboş: -/ 

Mesnevi 27 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Deyim 
(İhtiyarlıktan ötürü) dişleri 
bulunmamak. 

73. Dökülmiş dişler ağzı şöyle bomboş 

74. Harâbedür k’öter içinde baykuş 

ağzı şulanur: 

1. ağzı şulanur: ~(u)r 
Mesnevi 18 

Mısra: 160 
Kelime Tipi: Deyim 

Ağzı sulanmak; imrenmek; yeme, 
içme isteği artmak. 

159. Sulu şeftâlü yemekden dem-â-dem 

160. Şulanur idi câmun ağzı her dem 

ağzın açup: 

1. ağzm açup: -up 
Mesnevi 1 

Mısra: 84 
Kelime Tipi: - 

(hayretten) ağzını açmak, şaşırmak. 


83. Kelamum şehdin eyle şöyle şınn 

84. Ki Husrev ağzm açup ide tahsrn 

âh: 

1. âh: 

Mesnevi 3 

Mısra: 120 

[Müşterek] Hüzün, sürür, yas, ümit 
gibi deruniahvale delâlet eder bir edat. 

119. Seg-i nefsüm harîş-i cıfe-i dün 

120. Bu kelb ucından oldum âh mağbün 

2. âhumdur: -(u)m, -dur 

Mesnevi 6 
Mısra: 22 

inilti, inleyiş (manevi biracıyı, 
pişmanlık ve ümitsizlik duygusunu 
pekiştirmeye yarayan ses taklidi sözcük). 

21. Belâ bezminde oldı kâmetüm çeng 

22. Hemân âhumdur iden bana âheng 

3. âh: 

Mesnevi 9 

Mısra: 52 
Feryad II Beddua. 

51. Düzerler göz yaşından havz ü bâğı 

52. Yakarlar âh odından çerâğı 

4. âlıma :-/, -n, -a 

Mesnevi 10 

Mısra: 61 
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[Müşterek] Hüzün, sürür, yas, ümit 
gibi derimi ahvale delâlet eder bir edat. 

61. Garibim âhma olma mukabil 

62. Söyündürme çerâğ-ı bahtunı bil 

5. âh: 

Mesnevi 15 

Mısra: 233 

inilti, inleyiş (manevi bir acıyı, 
pişmanlık ve ümitsizlik duygusunu 
pekiştirmeye yarayan ses taklidi sözcük). 

233. Didi âh ey zamane işlerimden 

234. Figân ey devr-i dün cünbüşleründen 

6. âhı:-/ 

Mesnevi 16 

Mısra: 52 

inilti, inleyiş (manevi bir acıyı, 
pişmanlık ve ümitsizlik duygusunu 
pekiştirmeye yarayan ses taklidi sözcük). 

51. Degüldi toz o gün ağan hevâya 

52. Zemînün âhı irmişdi semâya 

7. âh: 

Mesnevi 20 

Mısra: 13 

Âh, vah!, meded!, heyhat! (âşığın acı, 
yanıp yakılma, ümitsizlik gibi psikolojik 
hâllerinin ateş, duman vb. benzetmeliklerle 
sembolü). 

13. Dir idi kim İlâhî neyleyem âh 

14. Ne bilem niçe yâdun eyleyem âh 


8. âh: 

Mesnevi 20 

Mısra: 14 

Âh, vah!, meded!, heyhat! (âşığın acı, 
yanıp yakılma, ümitsizlik gibi psikolojik 
hâllerinin ateş, duman vb. benzetmeliklerle 
sembolü). 

13. Dir idi kim İlâhî neyleyem âh 

14. Ne bilem niçe yâdun eyleyem âh 

9. fıhına: -/, -n, -a 

Mesnevi 20 

Mısra: 42 

Derinden bir soluk verme eylemi ile 
birlikte pişmanlık, beğenmeme, yakınma 
gibi duygulan ifade eden kök; acı ünlemi; 
âşığın aşk ateşiyle gönlünden çıkan duman. 
Dert, keder, hüzün gibi ruh hâllerine delâlet 
eder. 

41. Hâm idüp kâmetin derd eylemiş çeng 

42. Tutardı tağ ü taş âhma âheng 

10. âh: 

Mesnevi 23 

Mısra: 141 

Âh, vâh!, meded!, heyhat! (âşığın acı, 
yanıp yakılma, ümitsizlik gibi psikolojik 
hâllerinin ateş, duman vb. benzetmeliklerle 
sembolü). 

141. Yalunuzluk ne müşkil derd imiş âh 

142. Yalımız itmesün kulların Allâh 


11. âh: 

Mesnevi 23 
Mısra: 187 

Âh, vâh!, meded!, heyhât! (âşığın acı, 
yanıp yakılma, ümitsizlik gibi psikolojik 
hâllerinin ateş, duman vb. benzetmeliklerle 
sembolü). 

187. Düşüp bunca sa'âdetden cüda âh 

188. Belâ çâhında oldum mübtelâ âh 

12. âh: 

Mesnevi 23 
Mısra: 188 

Âh, vâh!, meded!, heyhât! (âşığın acı, 
yanıp yakılma, ümitsizlik gibi psikolojik 
hâllerinin ateş, duman vb. benzetmeliklerle 
sembolü). 

187. Düşüp bunca sa'âdetden cüdâ âh 

188. Belâ çâhmda oldum mübtelâ âh 

13. âh: 

Mesnevi 25 

Mısra: 51 

Âh, vâh!, meded!, heyhât! (âşığın acı, 
yanıp yakılma, ümitsizlik gibi psikolojik 
hâllerinin ateş, duman vb. benzetmeliklerle 
sembolü). 

51. Elümden özge yok bir yâverüm âh 

52. Hevâdâmm hemân âh-ı sehergâh 

14. ahumdan: -(u)m, -dan 

Mesnevi 25 
Mısra: 69 

1. Aşığın, aşk ateşiyle ortaya çıkan 


keder ve hüznünün neticesinde feryat ve 
figân etmesi, 2. Âh ederek inleme. 

69. Olur vahşîler âhumdan girizân 

70. Kaçarlar her yana eftân ü hayrân 

15. âh: 

Mesnevi 25 

Mısra: 85 

Âh, vâh!, meded!, heyhât! (âşığın acı, 
yanıp yakılma, ümitsizlik gibi psikolojik 
hâllerinin ateş, duman vb. benzetmeliklerle 
sembolü). 

85. Eğer âh ise bir zengî-i rüsvâ 

86. İder cümle cihâna sırrum ifşâ 

16. âh: 

Mesnevi 25 

Mısra: 119 

Âh, vâh!, meded!, heyhât! (âşığın acı, 
yanıp yakılma, ümitsizlik gibi psikolojik 
hâllerinin ateş, duman vb. benzetmeliklerle 
sembolü). 

119. İdüp şâhib-ğaraz bana garaz âh 

120. Bu ışkum cevherin şandı araz âh 

17. âh: 

Mesnevi 25 

Mısra: 120 

Âh, vâh!, meded!, heyhât! (âşığın acı, 
yanıp yakılma, ümitsizlik gibi psikolojik 
hâllerinin ateş, duman vb. benzetmeliklerle 
sembolü). 


çyı 

çyı 



119. İdüp şahib-ğaraz bana garaz ah 

120. Bu ışkum cevherin şandı araz âh 

18. âh: 

Mesnevi 26 

Mısra: 185 

Âh, vâh!, meded!, heyhat! (âşığın acı, 
yanıp yakılma, ümitsizlik gibi psikolojik 
hâllerinin ateş, duman vb. benzetmeliklerle 
sembolü). 

185. Yine hercâyîât itdün gidüp âh 

186. Kodun tenhâ beni vâdî-yi gamda 

19. âh: 

Mesnevi 27 
Mısra: 135 

Âh, vâh!, meded!, heyhât! (âşığın acı, 
yanıp yakılma, ümitsizlik gibi psikolojik 
hâllerinin ateş, duman vb. benzetmeliklerle 
sembolü). 

135. Dirîğâ hasre tâ âh ü figân âh 

136. Kim irdi ol güle bâd-ı hazân âh 

20. âh: 

Mesnevi 27 
Mısra: 136 
Feryad. 

135. Dirîğâ hasre tâ âh ü figân âh 

136. Kim irdi ol güle bâd-ı hazân âh 

21. âh: 

Mesnevi 31 
Mısra: 78 


Âh, vâh!, meded!, heyhât! (âşığın acı, 
yanıp yakılma, ümitsizlik gibi psikolojik 
hâllerinin ateş, duman vb. benzetmeliklerle 
sembolü). 

77. Çü Şîrîn bu haberden oldı âgâh 

78. Didi iş müşkil oldı neyleyem âh 

22. âh: 

Mesnevi 32 

Mısra: 150 

Âh, vâh!, meded!, heyhât! (âşığın acı, 
yanıp yakılma, ümitsizlik gibi psikolojik 
hâllerini yansıtan ünlem). 

149. Tutuldumsa düşüp dâmuna nâ-gâh 

150. Yüzüme toğru bakmazsın nidem âh 

23 . âh: 

Mesnevi 38 

Mısra: 125 

Âh, vâh!, meded!, heyhât! (âşığın acı, 
yanıp yakılma, ümitsizlik gibi psikolojik 
hâllerinin ateş, duman vb. benzetmeliklerle 
sembolü). 

125. Ayırdun yâr-ı cânumdan beni âh 

126. Dirîğâ vü dirîğâ vây vaylâh 

âh âh ide: 

1. âh âh ide: -e 
Mesnevi 27 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ah ah etmek (Adı vah etmek): 


Yapmacık bir tavırla üzülüyormuşgibi 
görünmek. 

41. Varup Ferhâda tâ kim ide âh âh 

42. Kim atdan düşdi Şîrîn öldi nâ-gâh 

âh cekiip: 

1. âh çeküp: -iip 
Mesnevi 38 

Mısra: 93 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Âh etmek . inlemek Bkz. âh md. 

93. Çeküp âh itdi feryâd ü fığânı 

94. Didi irdi kazâ-yı nâ-gehanî 

âh evler: 

1. âh eyler: -r 
Mesnevi 27 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Derin bir keder veya özlemle içten 
gelerek ah demek, ah çekmek. 

1. Tutanlar mâtem-i Ferhâdı her-gâh 

2. Derün-ı dilden eyler derd ile âh 

âh evlerdi: 

1. âh eylerdi:-/; -di 
Mesnevi 23 

Mısra: 135 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Derin bir keder veya özlemle içten 
gelerek ah demek, ah çekmek. 


135. Yakasın çak idüp eylerdi şad ah 

136. Dir idi bana pîrâhen yiter çâh 

âh ider: 

1. âh ider: -er 
Mesnevi 23 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Deyim 
Ah çekmek, derin bir keder veya 
özlemle içten gelerek ah demek. 

79. İder Şîrîn anıldukça bile âh 

80. Bu dîvâne k'olupdurbana hem-râh 

âh idûp: 

1. âh idüp: -üp 

Mesnevi 27 

Mısra: 113 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Adı çekmek, derin bir keder veya 
özlemle içten gelerek ah demek. 

113. Varup Ferhâda yalan yire idüp âh 

114. Didi bî-çâre âgâh olğıl âgâh 

2. âh idüp: -üp 

Mesnevi 36 

Mısra: 192 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Feryat etmek, inlemek, şikâyet etmek. 

191. Bu ma nîden olup ğâyet perîşân 

192. İdüp bî-ihtiyâr âh oldı giryân 
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3 . âh idüp:-;'//) 

Mesnevi 38 
Mısra: 158 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Iç çekmek, ah etmek, feryat etmek, 
inlemek, şikâyet etmek. 

157. Döküp yollara Şîrîn acı yaşın 

158. Dögerdi âh idüp tâbüta başın 

âh ile: 

1. âh ile: 

Mesnevi 23 

Mısra: 130 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Feryatla. 

129. Sabaha bula fiırşat çıka Ferhâd 

130. Şehün âh ile kaşnn yıka Ferhâd 

âh itdi: 

1. âh itdi: -di 
Mesnevi 11 

Mısra: 140 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İç çekmek, figan etmek. 

139. Çü Şâvurun kelâmın dinledi şâh 

140. Temâm oldukda itdi derd ile âh 

âh itse: 

1. âh itse: -se 
Mesnevi 24 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İç çekmek, figan etmek, haykırmak, II 


âh edişin dağlarda yankılanması 
bağlamında seslenmek. 

27. Derün-ı dilden âh itse o mazlüm 

28. Erirdi seng-hâre nitekim müm 

âh kim: 

1. âh kim: 

Mesnevi 20 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne yazık ki, eyvah ki. 

23. Olaldan pâre pâre câme-i şabr 

24. Tağıldı âh kim hengâme-i şabr 

2. âh kim: 

Mesnevi 25 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Manevi biracıyı, pişmanlık ve 
ümitsizlik duygusunu pekiştirmeye yarayan 
ses taklidi sözcük, ne yazık ki. 

67. Niçe şabr ideyin bâr-ı belâya 

68. Dikildi âh kim burnum kayaya 

3 . âh kim: 

Mesnevi 26 

Mısra: 182 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne yazık ki, eyvah ki. 

181. Görindün gic gitdün âh kim tîz 

182. Cemâlün gerçi virdi çeşmüme nur 


ah sırın: 

1. âh şîrîn: 

Mesnevi 27 

Mısra: 147 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ah Şirin! Bkz. Âh ve Şirin md. 

147. Didi bir kerre ancak âh Şîrîn 

148. Düşüp cân virdi ol sa atde miskîn 

âh û efgân iderd’: 

1. âhü efğân iderd’:-er, -d' 

Mesnevi 24 

Mısra: 112 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ah etmek ve ızdırap ile haykırmak. 

111. Girü çâha girüp olurdı pinhân 

112. İderd’ ahşâm olınca âh ü efğân 

âh ü efgân iderdi: 

1. âh ü efğân iderdi: -er, -di 
Mesnevi 24 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ah etmek ve ızdırap ile haykırmak. 

3. Çün ol üftâde-i dil-teng ü hayrân 

4. İderdi çâh içinde âh ü efğân 

âh û fervâd iderdi: 

1. âh ü feryâd iderdi: -er, -di 
Mesnevi 12 

Mısra: 125 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlayıp sızlanmak. 

125. İderdi derdle geh âh ü feryâd 

126. Geh ol nakşa bakup olurdı dil-şâd 

2. âh ü feryâd iderdi:-er, -di 
Mesnevi 34 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlayıp sızlanmak. 

69. Yıkılup toprağa ol serv-âzâd 

70. İderdi yana yana âh ü feryâd 

âh ü fervâd itdi: 

1. âh ü feryâd itdi: -di 

Mesnevi 27 

Mısra: 146 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ah ve feryat etmek. 

145. Çü bu şer sözleri güş itdi Ferhâd 

146. Yakasın yırtup itdi âh ü feryâd 

2. âh ü feryâd itdi: -di 

Mesnevi 27 

Mısra: 236 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ah ve feryat etmek. 

235. Revân oldı çü gelmez yola Ferhâd 

236. İşidüp itdi Şîrîn âh ü feryâd 

âh ü figân: 
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1. âh ü figân: 

Mesnevi 27 

Mısra: 135 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ah ve feryat, eyvah!. 

135. Dirîğâ hasre tâ âh ü figân âh 

136. Kim irdi ol güle bâd-ı hazân âh 

âh û figânı idiin: 

1. âh ü figânı idüp: -üp 
Mesnevi 38 
Mısra: 155 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Feryat ve figan etmek. 

155. Er ü avret idüp âh ü figânı 

156. Götürdiler bu üslüb ile anı 

âh u nâle idersin: 

1. âh u nâle idersin: -er, -sin 
Mesnevi 34 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlamak ve inlemek. 

43. İdersin vuslat içre âh u nâle 

44. Ne ba'iş oldı bu denlü melale 

âh û nâle idüp: 

1. âh ü nâle idüp: -üp 
Mesnevi 31 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlamak ve inlemek. 


15. Gam-ı hicriyle idüp ah ü nale 

16. Özendi cân ü gönülden vişâle 

âh u vah iderdi: 

1. âh u vâh iderdi: -er, -di 
Mesnevi 15 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Deyim 
Ah vah etmek. 

5. Olup dâğ-ı ğam-ı ışkıyla pür-süz 

6. İderdi âh u vâh ol her şeb ü rüz 

âh û zân görs’iderdi: 

1. âh ü zân görs’iderdi: -er, -di 
Mesnevi 18 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlama ve inlemeyi görse etmek. 
(Elifleri) görse ağlar inlerdi. 

7. Elifler görs'iderdi âh ü zân 

8. Anardı kâmet-i serv-i nigârı 

âh ü zârmn: 

1. âh ü zârum: -(ujnı 
Mesnevi 23 

Mısra: 158 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlama, inleme, feryat etme, 
sızlanma. 

157. Geçer çâh-ı belâda rüzgârum 

158. İşitmez halk-ı âlem âh ü zârum 

ahbâr: 


1. ahbân: -ı 

Mesnevi 24 

Mısra: 123 
Haberler. 

123. Le'âl ahbân yayıldı cihâna 

124. Zebân gibi düşüpdür her dehâna 

ahd: 

1. ahdin:-/, -n 
Mesnevi 26 

Mısra: 225 
Yemin, söz. 

225. Nigârînün gehî ahdin tezekkür 

226. Turup ol şevk ile girerdi işe 

ahd evledflgi: 

1. ahd eyledügi: -düg, -i 
Mesnevi 34 

Mısra: 101 
Kelime Tipi: Deyim 
Yemin etmek . söz vermek. 

101. Benümle eyledügi ahd kanı 

102. Degülmiş gerçek uş çıkdı yalanı 

ahd eyleyen: 

1. ahd eyleyen: -(y)en 
Mesnevi 24 

Mısra: 283 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yemin etmek . söz vermek. 

283. Gel ey 'ahd eyleyen eyle vefayı 

284. Şıyup peymânunı kılma cefayı 


ahd û pevman idün: 

1. ahd üpeymân idüp: -üp 
Mesnevi 37 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Deyim 

Sözleşmek. 

81. Eğer küfr ile idüp ahd ü peymân 

82. Getürmezsen bana vü Hakka îmân 

' ahd ü peymân kıldı: 

1. ahd ü peymân kıldı: -dı 
Mesnevi 26 

Mısra: 217 
Kelime Tipi: Deyim 
Yemin etmek. 

217. Bilürven girü olmışdur peşîmân 

218. Ki zırâ bu mesel âlemde çokdur 

ahd ü pevmânı gözet: 

1. ahd ü peymânı gözet: 

Mesnevi 24 
Mısra: 279 
Kelime Tipi: Deyim 

Verdiği sözü ve yemini gözetmek - 
Sözünü tutmak-: Verdiği sözü yerine 
getirmek. -:. 

279. Gözet bu ahd ü peymânı dem-â-dem 

280. Dönersem va'deden olmayam âdem 

ahde hilâf idüp: 
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1. ahde hilaf idüp: -üp 
Mesnevi 37 

Mısra: 175 
Kelime Tipi: Deyim 
Yemine aykırı davranmak -Sözünde 
durmamak-. 

175. İdüp ahde hilaf öldürdi anı 

176. O mazlümun irişdi ana kanı 

ahde hilaf itdügi: 

1. ahde hilaf itdügi: -düg, -i 
Mesnevi 24 
Mısra: 289 
Kelime Tipi: Deyim 
Sözüne, yeminine ters, karşıt 
davranmak -Sözünde durmamak-, 

289. Hilaf itdügi içün ahde Pervîz 

290. Bir oğlı koydı dökdi kanını tîz 

ahde vefa ide: 

1. ahde vefa ide: -e 
Mesnevi 26 
Mısra: 205 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sözünü tutmak 

205. Hilaf idüp ola mı yohsa hun-rîz 

206. Kıla mı şart ile yâ Rab amel ol 

ahd-i Isa: 

1. ahd-i 'îsâ: 

Mesnevi 24 

Mısra: 121 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Hazret-İsa'nm sözü (yemini).Hz. 
Muhammed (SA V)in bir hadisinde: ".... 
cizyeyi kaldıracak, mal o derece çoğalacak 
ki kimse onu kabul etmeyecektir. "(Sünen-i 
Tirmizi, Fiten2233, ibn-i Mace, Fiten 
33)ifadesi yer almaktadır. Tanıkta da 
sözkonusu açıklamaya gönderme 
bulunmaktadır). 

121. Meğer kim ahd-i ‘îsâ oldı zâhir 

122. Kamu yir yüzine çıkdı cevahir 

ahd-i yalana: 

1. ahd-i yalana: -a 
Mesnevi 33 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yalan söz (yemin, tutulmak üzere 
verilen söz, vaat). 

19. Niçe aldanup ol ahd-i yalana 

20. Bu bî-pâyân yola olam revâne 

ahdine hilaf ide: 

1. ahdine hilaf ide: -e 
Mesnevi 24 

Mısra: 285 

Kelime Tipi: Kahp İfade 

Sözüne, yeminine ters, karşıt 
da vranmak- yemininin gereğini yerine 
getirmemek-, -. 

285. Kişi kim ide ahdine hilaf ol 

286. Hakun kahrından olmaya mu âf ol 

âhen: 


1. âhen: 

Mesnevi 15 

Mısra: 23 
Demir. 

23. Eğer seng ile âhen olmasa cem' 

24. Cihan bezminde yanmaz idi bir şem‘ 

âhen olmışdı: 

1. âhen olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 16 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Kahp İfade 

Demirden olmak. 

61. Mübârizler giyüp şol hadde cevşen 

62. O taş bağırlular olmışdı âhen 

aheng ide: 

1. aheng ide: -e 
Mesnevi 24 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kahp İfade 

Ahenk tutmak, eşlik etmek, uymak. 

13. Çü sâz-ı bahta devlet ide aheng 

14. Olur mahbüsa şahrâ çâh-ı dil-teng 

aheng idemez: 

1. aheng idemez: -e, -mez 
Mesnevi 24 

Mısra: 208 

Kelime Tipi: Kahp İfade 

Ahenk tutmak, eşlik etmek, uymak. 


207. Ne denlü pa- dıraz olursa harçeng 

208. İdemez çeşme-i hurşîde âheng 

âheng iden: 

1. aheng iden: -en 
Mesnevi 6 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kahp İfade 

Eşlik etmek, uymak. 

21. Belâ bezminde oldı kamettim çeng 

22. Hemân ahumdur iden bana âheng 

âheng ider: 

1. aheng ider: -er 
Mesnevi 14 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kahp İfade 

Çağırmak. 

1. Yine şayyâd-ı kuhsâr-ı girân-seng 

2. Şikâr içün ider bu resme âheng 

âheng iderdi: 

1. âheng iderdi: 

Mesnevi 16 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kahp İfade 

Ahenk tutmak, eşlik etmek, uymak. 

67. Kemân olmışdı bezm-i rezmde çeng 

68. İderdi âvâze-i zih an'âheng 

âheng iderler: 
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1. âheng iderler: -er, -ler 
Mesnevi 31 

Mısra: 52 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ahenk tutmak, eşlik etmek, uymak. 

51. Tutarlar elde câm-ı erğuvân-reng 

52. İderler nağme-i Dâvflda âheng 

âheng idûp: 

1. âheng idüp: -tip 
Mesnevi 28 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ahenk tutmak, eşlik etmek, uymak. 

41. Ne hacet ağlamağa idüp âheng 

42. Kara toprağa karmak eşk-i gül-reng 

âheng itdi: 

1. âheng itdi: -di 
Mesnevi 27 
Mısra: 123 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Niyet etmek. 

123. Bu faniden bekâya itdi âheng 

124. Koyup bülbüllerini zâr ü dil-teng 

âheng kılasın: 

1. âheng kılasın: -a, -sın 
Mesnevi 27 

Mısra: 184 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Yola koyul-. 


183. Bükülüp ya nı ola kametün çeng 

184. Kılasın âhiret bezmine âheng 

âheng kıldı: 

1. âheng kıldı: -dı 

Mesnevi 14 

Mısra: 20 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Yola koyul-, 

19. Gamından bir ğazâlün vâlih ü deng 

20. Hemân nahcîrgâha kıldı âheng 

2. âheng kıldı: -r// 

Mesnevi 34 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Yola koyul-, 

13. Bu ğamdan ğonçe tek olmışdı dil- teng 

14. Turup gülgeşt-i bâğa kıldı âheng 

âhenp kılmışdı: 

1. âheng kılmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 15 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eylemin düzenli olarak tekrar 
edildiğini ifade için kullanılır. 

93. Döküp ol serv-bâlâ eşk-i gül-reng 

94. Yaka çâk itmeğe kılmışdı âheng 

âheng tutardı: 


1. âheng tutardı: -ar, -dı 
Mesnevi 20 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aynı âhenge katılmak, âhenge iştirak 
etmek, refakat etmek. 

41. Hâm idüp kâmetin derd eylemiş çeng 

42. Tutardı tağ ü taş âhma âheng 

âheng û terane ider: 

1. âheng ü terane ider: -er 
Mesnevi 36 

Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çalıp eğlenmek, nağme ve makam 
tutmak. 

101. Çalar sâzendeler çeng ü çeğâne 

102. İder mutribler âheng ü terane 

âhenîn: 

1. âhenîn: 

Mesnevi 24 

Mısra: 10 
Demirden. 

9. Görür pülâddan bir tîşe merğüb 

10. Ki şap olmış ana bir âhenîn çüp 

âhenîn -çeng: 

1. âhenîn -çeng: 

Mesnevi 24 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Demir pençeli (demir elli). 


25. Külüngin şalduğmca ol ahenın -çeng 

26. Şadâsından açılurdı dil-i seng 

âh-ı âtes-engîz itme: 

1. âh-ı âteş-engîz itme: -me 
Mesnevi 28 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ateşli ah etmek. 

35. İkinde itme âh-ı âteş-engîz 

36. Eridür şekkerüni âteş-i tiz 

âh-ı ciger-sflz ceküp: 

1. âh-ı ciger-sflz çeküp:-('//) 

Mesnevi 26 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: Deyim 
Yürek yakan ah çekmek. " Bkz.üh 
çekmek ve âh mad. ". 

87. Çeküp derd ile bir âh-ı ciger-sflz 

88. Didi kim ey şeb-i hicrânuma rflz 

âh-ı mazlflm: 

1. âh-ı mazlflm: 

Mesnevi 16 

Mısra: 118 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zulüm gören kimsenin bedduası. 

117. Ne zâlim kim ola zulm ile ma Tüm 

118. Od urur hirmenine âh-ı mazlflm 

âh-ı mazlflm virde kalmaz: 
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1. âh-ı mazlum yirde kalmaz: 

Mesnevi 9 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Atasözü 

Mazlumun ahi yerde kalmaz: Zulüm 
gören kimsenin bedduası zulmeden kimseyi 
yıkıma uğratır. Güçlü kimse 
zulmetmemelidir. 


15. Hel’ahvalüm ülümden sana ma lum 

16. Bilürven yirde kalmaz âh-ı mazlüm 


ah-ı pür-suz kılurdı: 


1. âh-ıpür-süz kılurdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 24 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çok yanık, yakıcı ah etmek, bkz. âh 

md. 


55. Kılurdı yana yana ah-ı pür-suz 

56. Dir idi ne ‘aceb eğlendi k’ey rüz 


ah-ı seb-gırümden: 


1. âh-ı şeb-gîrümden: -(ü)m, -den 
Mesnevi 23 

Mısra: 183 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Geceyi saran/tutan âh/feryat, beddua. 


183. Açılsa ah-ı şeb-gırümden ol bab 

184. Tutup zencîr ururdı ana bevvâb 


ah-ı sehergah: 


Mısra: 52 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşığın seher vakti çıkarttığı âh. 

51. Elümden özge yok bir yâverüm âh 

52. Hevâdârum hemân âh-ı sehergâh 

ahir: 

1. âhir: 

Mesnevi 7 

Mısra: 98 

1. sonunda, nihayet. 

97. Ezelden oldı çün Şîrîn ğıdâsı 

98. Aceb mi âhîr olsa mübtelâsı 

2. âhir: 

Mesnevi 10 

Mısra: 66 

Sonunda, en sonunda. 

65. İkin mâl ü menâle olma ğarrâ 

66. Gider âhir elünden zerre zerre 

3 . âhir: 

Mesnevi 12 

Mısra: 124 
Sonunda, nihayet. 

123. Ne itdümse yoluma geldi bir bir 

124. İden âhir bulurmış hey ne tedbîr 


1. ah-ı sehergah: 
Mesnevi 25 


4 . ahir: 

Mesnevi 15 


Mısra: 252 
Sonunda, nihayet. 

251. Nice gül-berg ola ger surh ü ger ağ 

252. Hazân âhir anı kılmaya toprağ 

5 . âhir: 

Mesnevi 15 

Mısra: 256 
Sonunda, nihayet. 

255. Şol ak tenler ki sükkerden ğıdâ yir 

256. Yir âhir anları işbu kara yir 

6. âhir: 

Mesnevi 16 

Mısra: 140 
Sonunda, daha sonra. 

139. İçüp şerbet geyersin eşveb-i fahir 

140. Gelür hep bilmiş ol burnundan âhir 

7 . âhir: 

Mesnevi 18 

Mısra: 128 
Sonunda. 

127. Dilinden dâne dökdi ol hümâya 

128. Hele kondurdı âhir bir serâya 

8. âhir: 

Mesnevi 24 
Mısra: 158 
Sonunda. 


157. Cihanda anca tab' ehli kişi- zad 

158. Hünersüzlükden olur âhir Trğad 

9 . âhir: 

Mesnevi 24 

Mısra: 237 
Sonunda. 

237. Dilersen rnâlun âhir olmaya hâr 

238. Yetîmün mâlına el sunma zinhâr 

10. âhir: 

Mesnevi 27 

Mısra: 169 
Sonunda. 

169. Ne şağ ola kim âhir haste olmaz 

170. Ne dem-sâz ola kim dem-beste olmaz 


11. âhir: 

Mesnevi 27 
Mısra: 172 
Sonunda. 

171. Ne sebzedür kim ol pejmürde olmaz 

172. Ne zindedür ki âhir mürde olmaz 

12. âhir: 

Mesnevi 27 

Mısra: 220 
Sonunda. 

219. Olursan Yüsuf-ı Ken âna hem-ser 

220. Kapar gör ki âhir ecel mukarrer 
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13. âhir: 

Mesnevi 27 
Mısra: 222 
Sonunda. 

221. Tutalum k’olasın Şîrîn ü Leylâ 

222. Dinür ardunca âhir vây vâyla 

14. âhir: 

Mesnevi 27 
Mısra: 316 
Sonunda. 

315. Ne denlü ömr sürsen az eğer çok 

316. Olursın âhir olmaduk gibi yok 

15. âhir: 

Mesnevi 27 
Mısra: 318 
Sonunda. 

317. Tutalum niçe bin yıl olasın şağ 

318. Girü âhir olursm toz ü toprağ 

16. âhir: 

Mesnevi 27 
Mısra: 325 
Sonunda. 

325. Olacak olur âhir ir eğer gic 

326. Kulun Mevlâ işinde dahli yok hîç 

17. âhir: 

Mesnevi 30 


Mısra: 71 
Sonunda. 

71. Gider elbette âhir cân bedenden 

72. Kimesne olmasun âzurde senden 

18. âhir: 

Mesnevi 33 

Mısra: 1 
Sonunda. 

1. Gazabdan âhir olanlar peşîmân 

2. Nedâmet eşkin ider böyle bârân 

19. âhir: 

Mesnevi 33 

Mısra: 48 
Başka. 

47. Sözün geçmedi çünkim bâğbâna 

48. Güzer eyle bir âhir büstâna 

20. âhir: 

Mesnevi 37 
Mısra: 83 

Sonunda, nihayetinde. 

83. İdersin bilmiş ol âhir nedâmet 

84. Olursm cümle âfaka melamet 

21. âhir: 

Mesnevi 37 

Mısra: 169 
Sonunda. 


169. Hem eyle oldı ahir hal-i Husrev 

170. Tağıldı cümle mülk ü mâl-i Husrev 

22. âhir: 

Mesnevi 37 

Mısra: 178 
Sonunda. 

177. İkinci nâme çak itd’âşkâre 

178. Aceb mi olsa âhirpâre pare 

23 . âhir: 

Mesnevi 38 
Mısra: 168 

Sonunda, nihayetinde. 

167. Çü toprakdan yaradılmışdur insan 

168. Olur âhir yine hâk ile yeksan 

24. âhir: 

Mesnevi 38 

Mısra: 171 
Son. 

171. Çü âhir görüşümdür hüsn bâğın 

172. Toyunca kokaym şol gül yanağın 

25 . âhir: 

Mesnevi 38 
Mısra: 262 
Sonunda. 

261. Zer ü sîm ile olma halka kâhir 

262. Girürsin büte-i kabre çü âhir 


ahiret bezmine: 

1. âhiret bezmine: -n, -e 
Mesnevi 27 

Mısra: 184 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ahiret meclisi (Ölümden sonraki 
hayat). 

183. Bükülüp ya'nî ola kâmetün çeng 

184. Kılasın âhiret bezmine âheng 

âhir-i kâm: 

1. âhir-i kâm: 

Mesnevi 19 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zevkin (lezzet) sonu, neticesi. 

29. Cefa vü cevr k’ola âhir-i kâm 

30. Vefadan yeg ki rene ola ser-encâm 

ahkâm: 

1. ahkâm: 

Mesnevi 6 

Mısra: 72 

Hükümler, emirler, buyurultular; 
"hükm "ün cem 'idir: ahkâm-ı şer'iyye. 

71. Şehenşeh madelet tahtında mâdâm 

72. Yedi iklîme cârî kılsun ahkâm 

ahkâm ilâm iden: 

1. ahkâm ilâm iden: -en 
Mesnevi 37 
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Mısra: 132 
Kelime Tipi: Deyim 
Ahkâm kesmek: Bir işin kendine özgü 
bir düşünce ve tutuma göre yürütülmesini 
istemek. 

131. Didi kimdir kılan bu cürme ikdam 

132. Bana bu denlü ahkâm iden i lâm 

ahkâm virür: 

1. ahkâm virür: -(ü)r 
Mesnevi 2 
Mısra: 62 

Kelime Tipi: Deyim 
Hükümler vermek -Ahkâm kesmek-: 
Bir işin kendine özgü bir düşünce ve 
tutuma göre yürütülmesini istemek. 

61. Ana kim didi Müslim oldı İslâm 

62. Şuna kim kâfir okur virür ahkâm 

ahsam irince: 

1. ahşam irince: -ince 
Mesnevi 19 

Mısra: 119 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Akşam ermek: Akşam vakti olmak. 

119. Şikâr eylerler id’ irince ahşâm 

120. Turup bir lahzâ kılmazlardı ârâm 

ahşâm olmca: 

1. ahşâm olmca: -ınca 
Mesnevi 24 

Mısra: 112 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Akşam vaktinin gelmesi,havanın 
kararması. 

111. Girü çâha girüp olurdı pinhân 

112. İderd’ ahşâm olmca âh ü efğân 

ahşama: 

1. ahşâma: 

Mesnevi 24 

Mısra: 54 

Akşam olana kadar(değin). 

53. İderdi nâle vü feryâd ü zârı 

54. Çekerd’ ahşâma ol gün intizârı 

ahter: 

1. ahter: 

Mesnevi 18 

Mısra: 168 
Yıldız, kevkeb. 

167. İki gevher gibi bir dürc içinde 

168. İki ahter gibi bir burç içinde 

2. ahterler: -ler 

Mesnevi 19 

Mısra: 94 
Yıldız, kevkeb. 

93. Bile pâkıze duhterler yanınca 

94. O mâhun ya'nî ahterler yanınca 

3. ahterler: -ler 

Mesnevi 26 


Mısra: 32 
Yıldız . kevkeb. 

31. Bu cem'iyetde Şîrîn idi sultân 

32. Bu ahterler içinde mâh-ı tâbân 

4 . ahterler: -ler 
Mesnevi 31 

Mısra: 37 
Yıldız . kevkeb. 

37. Sipihr üstinde ahterler dırahşân 

38. Hemân hâkister içr’ahkerdi rahşân 

âhü: 

1. âhü: 

Mesnevi 5 

Mısra: 76 
Ceylan. 

75. Kaçan kim haml’ide ol şîr-i merdân 

76. Olur âhü gibi a dâ girîzân 

2. ahuları: -/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 65 

Ceylanın gözlerinin güzelliği sevgiliye 
atfedilmiştir. 

65. İki âhüları şâhîne benzer 

66. Siyeh müjgânı olmış ana şehper 

3 . ahular: -kır 

Mesnevi 14 


Mısra: 10 

Ceylan, gazal. 

9. Meğer kim iştiyâk-ı çeşm-i Şîrîn 

10. Ola dirdi âhülar görmekle teskîn 

4 . âhü: 

Mesnevi 14 

Mısra: 51 

Ceylan, gazal. 

51. Kemân -ebrülarun tîrine âhü 

52. Gele rühum deyü varurdı karşu 

5 . ahuya :-(y)a 

Mesnevi 14 

Mısra: 69 

Ceylan, gazal. 

69. Kimi ururdı gürg ü âhüya tîr 

70. Dikerdi kimi şîr üstinde şemşîr 

6. âhüyı :-(y)ı 

Mesnevi 19 

Mısra: 4 

Ceylan, gazal II dilber, güzel. 

3. Karışdı birbirine şekker ü şîr 

4. İde başladı şîr âhüyı nehcîr 

7 . âhü: 

Mesnevi 28 
Mısra: 16 

Ceylan, gazal II dilber, güzel. 
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15. Olaldan aşık-ı Ferhad-ı ğam-havr 

16. Gözi gibi ol âhü oldı bîmâr 

8. âhüsı: -sı 
Mesnevi 33 

Mısra: 82 

Ceylanın gözlerinin güzelliği sevgiliye 
atfedilmiştir. 

81. İder âhü-yı Çini nergisi şayd 

82. Kılur âhüsı şîr-i şerzeyi kayd 

ahum ahırsın: 

1. ahum ahırsın:-(«A -sın 
Mesnevi 15 

Mısra: 98 

Kelime Tipi: Deyim 
Ah almak: birinin ilenmesini üstüne 
çekmek. 

97. Ne bilem k’ey felek n'oldı günâhımı 

98. Virürsin derd ü gam ahırsın ahum 

ahum kemendi: 

1. ahum kemendi: 

Mesnevi 23 

Mısra: 193 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ahım kemendi-Ah kemendi(ipi, 
yuları). 

193. Tolaşup boynuma ahum kemendi 

194. Egerçi kim çeker ben müstemendi 

âhıır: 


1. â hurda:-r/a 
Mesnevi 38 

Mısra: 78 
Ahır. 

77. Esüp ol gün semüm-ı âteş-engîz 

78. Ne Gülgün kaldı âhurda ne Şebdız 

ahü-vı beyaban: 

1. âhü-yı beyaban: 

Mesnevi 5 

Mısra: 97 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çöl ahusu(ceylanı). 

97. Yürür seglerle âhü-yı beyâbân 

98. Olupdur güsfende gürg çüpân 

2. âhü-yı beyübün: 

Mesnevi 18 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çöl ahusu(ceylanı). 

45. Görüp tîğini kühun oldı lerzân 

46. Şığındı künde âhü-yı beyâbân 

ahü-vı cini: 

1. âhü-yı çini: -i 
Mesnevi 14 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çin veya Türkistan ceylanı. 

33. Kara benlü peleng-i nâzenîni 

34. İderdi bî-karâr âhü-yı Çini 


2. âhü-yı çini:-/ 

Mesnevi 14 

Mısra: 57 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çin veya Türkistan ceylanı. 

57. İdüp segler zebûn âhü-yı Çîni 

58. Şoyarlardı arkasından püstını 

3. âhü-yı çîni:-/ 

Mesnevi 33 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çin veya Türkistan ceylanı. 

81. İder âhü-yı Çîni nergisi şayd 

82. Kılur âhüsı şîr-i şerzeyi kayd 

ahü-vı çînün: 

1. âhü-yı çînün: -ö/î 
Mesnevi 31 

Mısra: 136 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çin veya Türkistan ceylanı. 

135. Serivler sâyesi kim nâfe-i müşk 

136. İder âhü-yı Çînün mağzını hüşk 

ahü-vı şuh: 

1. âhü-yı şüh: 

Mesnevi 14 

Mısra: 79 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şuh ahu: oynak (nazlı, işveli) ceylan. 


79. Şeh öfiinden meğer bir ahu-yı şuh 

80. Çıkup gitdi nitekim yaydan uh 

ahvâl: 

1. ahvâlüm: -(ü)m 

Mesnevi 6 

Mısra: 14 

"hal, durum, vaziyet"kelimelerini 
karşılayan çokluk bildiren kelime. 

13. Reh-i bahtum siyâh u tâli üm dün 

14. Dilüm mahzün ahvâlüm dîger-gün 

2. ahvâli:-/ 

Mesnevi 12 

Mısra: 59 

"Hal, durum, vaziyet"kelimelerini 
karşılayan çokluk bildiren kelime. 

59. Bu ahvâli çü Şâvür eyledi güş 

60. Ana bir özge tedbîr eyledi hoş 

3. ahvâlini:-/ -n, -i 

Mesnevi 12 

Mısra: 120 

"hal, durum, vaziyet"kelimelerini 
karşılayan çokluk bildiren kelime. II içler 
acısı durumlar. 

119. Gehî köhne gamını eyleyüp nev 

120. Döküp ölçerdi ahvâlini cev cev 

4. ahvâli:-/ 

Mesnevi 15 
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Mısra: 208 

Olup biten işler, olaylar. 

207. Gam-ı hicrandan olup bir dem âzâd 

208. Geçen ahvâli bir bir itdiler yâd 

5. ahvâli:-/ 

Mesnevi 16 

Mısra: 163 

"hal, durum, vaziyet"kelimelerini 
karşılayan çokluk bildiren kelime. 

163. Bu ahvâli tezekkür eyle her-bâr 

164. Degülsen dîv olma merdüm- âzâr 

6. ahvâlüm: -tü)m 

Mesnevi 23 

Mısra: 144 

"hal, durum, vaziyet"kelimelerini 
karşılayan çokluk bildiren kelime. II içler 
acısı durumlar. 

143. Ne yanumda enîsüm münisüm var 

144. Ne ahvâlüm sorar bir kimse her-bâr 

7. ahvâlümi :-(ü)m, -i 

Mesnevi 25 
Mısra: 79 

"hal, durum, vaziyet"kelimelerini 
karşılayan çokluk bildiren kelime. II içler 
acısı durumlar. 

79. Varup ahvâlümi arz ide yâre 

80. Olaydı tâ ki dil derdine çare 


8. ahvâli:-/ 

Mesnevi 27 

Mısra: 240 

"hal, durum, vaziyet"kelimelerini 
karşılayan çokluk bildiren kelime. II içler 
acısı dummlar. 

239. Cihân mülkinde râhat olmadı hîç 

240. Kamu ahvâli zülfüm gibidür pîç 

9. ahvâlinden:-/, -n, -den 

Mesnevi 28 

Mısra: 12 

"hal, durum, vaziyet"kelimelerini 
karşılayan çokluk bildiren kelime. II içler 
acısı durumlar. 

11. Didi Pervîze bir ğammâz ey şâh 

12. Nigânnün ol ahvâlinden âgâh 

10. ahvâle: -e 

Mesnevi 36 

Mısra: 195 

Durumlar, içinde bulunulan haller, 
olup biten işler. 

195. Olup nâzır hep ol ahvâle Şîrîn 

196. Kulak tutardı kîl ü kâle Şîrîn 

ahvâlini sordu 

1. ahvâlini şordı: -dı 
Mesnevi 12 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Halini sormak. 


9. Meğer ol yörede bir kimse gördi 

10. Ana Şîrînün ahvâlini şordı 


Mısra: 100 
Akmak, coşmak. 


1. ahvâlini tefekkür eylerdi: -di 
Mesnevi 26 

Mısra: 225 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İçinde bulunulan durum, vaziyet 
üzerine inceden inceye düşünmek. 


225. Nigânnün gehı ahdin tezekkür 

226. Turup ol şevk ile girerdi işe 


ahvar-ı re’vi: 


99. Denüzler gibi ol ceyş eyleyüp cuş 

100. Turulup bir aradan akdılar hoş 

3. akalum \-alum 
Mesnevi 18 

Mısra: 64 

Su gibi sıvı maddelerin bir yerden bir 
yere doğru gitmesi. 

63. Çıkalum serv gibi her kenara 

64. Akalum şu gibi ol hoş diyâra 


1. ahyâr-ı re yi: -/ 

Mesnevi 5 

Mısra: 196 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Düşüncenin hayırları. 


4. akardı: -ar, -dı 
Mesnevi 20 

Mısra: 56 

Su gibi sıvı maddelerin bir yerden bir 
yere doğru gitmesi,. 


195. Zemin aşar-ı adli birle ma mur 55. Bulutlar gibi geh tağa çıkardı 

196. Zemân ahyâr-ı re yi ile mesrur 56. Gehî şu gibi şahrâya akardı 


ak: 

1. ak: 

Mesnevi 11 

Mısra: 77 
Beyaz. 

77. Eli bir deste güldür penbeden ak 

78. Gül-i zanbak gibi barmak barınak 


5. aka: -a 

Mesnevi 21 

Mısra: 4 

Su gibi sıvı maddelerin bir yerden bir 
yere doğru gitmesi,. 

3. Aceb kaşrumda hîç bir havz ola mı 

4. Süd ırmağı aka ana müdâmî 


2. akdılar: -dı, -lar 
Mesnevi 16 


6. akup: -up 

Mesnevi 22 
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Mısra: 45 

Su gibi sıvı maddelerin bir yerden bir 
yere doğru gitmesi. 

45. Akup çün havza girdi cüy-ı sepıd 

46. Şeb-i Ferhâda irdi şubh-ı ümmTd 


7. akar:-ar 

Mesnevi 27 

Mısra: 58 

Akmak II damlamak. 

57. Kesilmiş fercinün gerçi ki kanı 

58. Akar lîkin gözinün şırlağanı 

8 . ak: 

Mesnevi 29 

Mısra: 13 
Beyaz. 

13. Elifler sünülerbir ak kağıd 

14. Satırlar şaff ü meydân ak kağıd 

9. ak: 

Mesnevi 29 

Mısra: 14 
Beyaz. 

13. Elifler sünülerbir ak kağıd 

14. Satırlar şaff ü meydân ak kağıd 

10. akan: -an 

Mesnevi 31 
Mısra: 21 


Su gibi sıvı maddelerin bir yerden bir 
yere doğru gitmesi. 

21. Akan her şu degüldi cüylar tîz 

22. Zemin olmışdı güyâ kim arak-rîz 

11. ak: 

Mesnevi 31 

Mısra: 168 
Beyaz. 

167. Ya Kevser ırmâğıdur ol ya Selsâl 

168. Şovukdur kardan ak lezzeti bal 

12. akar: -ar 

Mesnevi 33 

Mısra: 138 
Akmak II dökülmek. 

137. Ne her lebde bulınur râhat-ı cân 

138. Ne her ırmakda akar âb-ı hayvân 

13. akdı:-ıi 

Mesnevi 34 

Mısra: 80 

Akmak II dökülmek. 

79. Teninde âb ile şol hadde çıkdı 

80. Ki her biri bir ırmağ oldı akdi 

14. akup:-ı//ı 

Mesnevi 36 

Mısra: 201 

(sıvılar veya ufak taneli maddeler için) 


bulunduğu yerden daha alçak bir yere doğru 
gitmek. 

201. Akup şu gibi vuslat bâğma tîz 

202. O servün düşdi ayağına Pervız 

ak bedenler: 

1. ak bedenler: -ler 
Mesnevi 16 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Canlı beden. insanlar. II Beyaz tenli 
güzeller. 

55. Ecel peyki yilerdi ara yirde 

56. Yaturdı ak bedenler kara yirde 

ak diba olundı: 

1. ak diba olupdı: -up, -dı 
Mesnevi 8 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Beyaz ipek kumaş olmak (hâline 
gelmek). 

13. Cihâna berf olupdı ak dîbâ 

14. Şakâyık aksi yir yir al tamğa 

ak tenler: 

1. ak tenler: -ler 
Mesnevi 15 

Mısra: 255 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Beyaz tenli. 


255. Şol ak tenler ki sükkerden ğıda yir 

256. Yir âhir anlan işbu kara yir 

akar su: 

1. akar şu: 

Mesnevi 27 

Mısra: 218 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Irmak, nehir. 

217. Güzellik tâzelik terlik letâfet 

218. Akar şu gibidür kim ide sür at 

akça: 

1. akcasmı:-s/, -n, -ı 
Mesnevi 38 

Mısra: 59 

Küçük gümüş para, akçe. 

59. Yetim akcasım kim yerse her-bâr 

60. Degüldür âdemi bil kelp-i bâzâr 

akdâh: 

1. akdâh: 

Mesnevi 18 

Mısra: 145 

Ar. Kadeh 'ler, camlar, bardaklar. 

145. Perî-rülar tutardı elde akdâh 

146. Virürdi bâde şu mânend-i mişbâh 

akıbet: 

1. akıbet: 

Mesnevi 15 
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Mısra: 248 
Neticede, sonuçta. 

247. Gel olma âkil isen vuslata şâd 

248. Ç’idersin akıbet fırkatde feryâd 

2. akıbet: 

Mesnevi 16 

Mısra: 142 
Neticede, sonuçta. 

141. Gel atma cevr eliyle kimseye taş 

142. Tokınur akıbet başuna kardaş 

3. akıbet: 

Mesnevi 16 

Mısra: 160 
Neticede, sonuçta. 

159. Libâs-ı lâle-güne olma mağrur 

160. Olursın serv gibi akıbet ür 

4. akıbet: 

Mesnevi 24 
Mısra: 281 

İşin sonu, neticede, sonuçta. 

281. Ne bilsün akıbet bî-çâre Ferhâd 

282. Sıyacağını şartın merd-i bî-dâd 

5. akıbet: 

Mesnevi 27 

Mısra: 178 

İşin sonu, neticede, sonuçta. 


177. Gel ey mağrur ğafletden gözün aç 

178. Olursm akıbet hod yalın ü aç 

6. akıbet: 

Mesnevi 27 

Mısra: 188 

İşin sonu, neticede, sonuçta. 

187. Mücavir olma bu mihnet-serâda 

188. Gidersin akıbet çün bî-irâde 

7. akıbet: 

Mesnevi 31 

Mısra: 106 

İşin sonu, neticede, sonuçta. 

105. Bu ra'yi ol nigârîn gördi ma kül 

106. Hem ana zâhib oldı akıbet ol 

8. akıbet: 

Mesnevi 36 
Mısra: 242 
Nihayet, sonunda. 

241. Egerçi evvelâ çekdüm cefâlar 

242. Velîkin akıbet gördüm vefalar 

9. akıbet: 

Mesnevi 36 

Mısra: 244 

Son, nihayet II Netice, sonuç. 

243. Cihânı mihnetiyle eyledüm seyr 

244. Bi-hamdi’llâh kim oldı akıbet hayr 


10. akıbet: 

Mesnevi 37 

Mısra: 144 

İşin sonu, neticede, sonuçta. 

143. Bu resme urdı çok lâf ü güzâfı 

144. Cevâbı 'âkıbet bu oldı şâfı 

11. akıbet: 

Mesnevi 38 
Mısra: 272 
Neticede, sonuçta. 

271. Mesıhâ gibi başsan göklere pây 

272. Yir altında tutarsın 'âkıbet cây 

akik: 

1. akı kinden: -i, -n, -den 

Mesnevi 11 

Mısra: 83 

Ar is. Maruf kıymetli kırmızı taş. 

83. Akîkinden şikeste narh-ı mercân 

84. Ğam-ı lâ'liyile pür-hün dil-kân 

2. akik: 

Mesnevi 28 
Mısra: 63 

Ar. is. Maruf kıymetli kırmızı taş. 

63. Yemenden bir akik olsa n’ola dür 

64. Süheyl ol mülke virsün tek hemân nür 

aklküm lü lü yile azar idüp: 


1. aklküm lü lü yile âzâr idüp: -üp 
Mesnevi 17 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Deyim 
Dudağını inci dişiyle incitmek, 
acıtmak II-Dudak ısırmak-: Tehlikeli bir 
duruma şaşmak. 

59. Aklküm lü lü yile idüp âzâr 

60. İzârum eyledüm nâhunla pür-hâr 

âkil: 

1. âkil: 

Mesnevi 15 

Mısra: 150 
Akıllı, akıl sahibi. 

149. İki şem' ü iki pervâne-i ışk 

150. İki âkil iki dîvâne-i ışk 

2. âkil: 

Mesnevi 15 

Mısra: 247 
Akıllı kimse. 

247. Gel olma âkil isen vuslata şâd 

248. Ç'idersin akıbet firkatde feryâd 

3. âkil: 

Mesnevi 20 

Mısra: 50 
Akıllı, akıl sahibi. 

49. Olup bir nergis-i fettâne meftün 

50. Be-nâ-geh âkil iken oldı Mecnûn 
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4. âkil: 

Mesnevi 24 

Mısra: 161 
Akıllı, akıl sahibi. 

161. Gel emdi âkil isen ol hünerver 

162. Olasın tâ iki âlemde server 


5. âWle:-e 
Mesnevi 27 
Mısra: 233 
Akıllı kimse. 

233. Gerekdür âkile her dem tefekkür 

234. Kim ide işbu hâlâtı tezekkür 

âkil olana: 

1. âkil olana: -a 
Mesnevi 16 

Mısra: 146 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Akıllı olan. 

145. Kanâ at eyleyüp olma tama kâr 

146. Kim olmaz âkil olana tama kâr 

âkil-civân: 

1. âkil-civânsın:-v//7 
Mesnevi 38 

Mısra: 17 
Akıllı yiğit . genç. 

17. Bi-hamduTlâh ki bir âkil-civânsın 

18. Cihânda mâye-i emn ü âmânsm 

akıldan fehmden bî-gâne: 


1. akıldan fehmden bî-gâne: 

Mesnevi 38 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Akıldan, anlayıştan yoksun. 

1. Meğer var idi bir dîvâne oğlı 

2. Akıldan fehmden bî-gâne oğlı 

akıt: 

1. akıtdı:-dz 

Mesnevi 36 

Mısra: 222 

Akmasını sağlamak, akmasına yol 
açmak, dökmek. 

221. Muhabbet tıflına olmağa kâfi 

222. Akıtdı ney -şekerden şîr şâkî 

2. akıtdum:-</», -m 

Mesnevi 40 

Mısra: 18 

Akmasını sağlamak, dökmek. 

17. Cihâna gösterüp sihr-i helali 

18. Akıtdum âleme âb-ı zülali 

âkk-ı âlem: 

1. âkk-ı âlem: 

Mesnevi 37 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünyanın inatçısı ve serkeşi. 

89. Hudâvend-i cihân Hallâk-ı âlem 

90. Mutî'i emrinün her âkk-ı âlem 


akl: 

1. aklun: -mî 
Mesnevi 5 

Mısra: 33 
Akıl. 

33. Çü dil güş itdi aklun bu hitâbm 

34. Anun bu resm ile virdi cevabın 


2. alda: -a 

Mesnevi 5 

Mısra: 150 
Akıl. 

149. Virüp şeh medhinden sonra âvâz 

150. Didi dil akla ey dâ’ire-i râz 

3. aklun: -uiı 

Mesnevi 5 

Mısra: 205 
Akıl. 

205. Dil oldı çünki aklun emrine râm 

206. Dönüp kıldı bana ilhâh ü ibram 

4. alda: -a 

Mesnevi 11 

Mısra: 79 

Düşünme, anlama ve kavrama gücü, 
us. 

79. Degül anun miyânı akla ma Tüm 

80. Bu denlü var ne mevcüd ü ne ma'düm 


5. aklun: - ad 

Mesnevi 12 

Mısra: 20 

Düşünme, anlama ve kavrama gücü, 
us. 

19. Hayâl ü fikr-i bâtıl cümle naklün 

20. Niçün kendün yitürdün kanı aklun 

6. a\ğxttn\-(u)m 

Mesnevi 15 

Mısra: 172 
Akıl. 

171. Bu ol nakşım misâlidür ki mutlak 

172. Benüm nesh eyledi aklum muhakkak 

7. ald: 

Mesnevi 38 

Mısra: 234 
Akıl. 

233. Gel aç ibret gözin ey merd-i âkil 

234. Özüne akl peykin reh-nümâ kıl 

akl ü câm alurdı: 

1. akl ü câm alurdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 7 
Mısra: 113 
Kelime Tipi: Deyim 
Güzelliği(Bu tanıkta kelam 
bağlamında) ile büyülemek. 

113. Zekâ vü fıtnat olıncak özinde 

114. Hakîm olsa ne var hikmet sözinde 
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2. akl ü câm ahırdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 7 

Mısra: 113 
Kelime Tipi: Deyim 
Güzelliği(Bu tanıkta kelam 
bağlamında) ile büyülemek. 

113. Zekâ vü fıtnat olıncak özinde 

114. Hakim olsa ne var hikmet sözinde 

akl-ı âkil: 

1. akl-ı 'âkil: 

Mesnevi 23 
Mısra: 98 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 
Akıllı kimsenin aklı. 

97. Filân tağ üzre var bir çâh-ı Bâbil 

98. İrişmez umkınahîç akl-ı âkil 

aklı basından gidûn: 

1. aklı başından gidüp:-ıip 
Mesnevi 15 
Mısra: 232 
Kelime Tipi: Deyim 
Çok sevinçten veya çok korkudan ne 
yapacağını şaşırmak. 

231. Çü Husrev eyledi bu peyâmı güş 

232. Gidüp aklı başından oldı medhüş 

akl-ı derrâk irmez: 

1. akl-ı derrâk irmez:-mez 
Mesnevi 22 

Mısra: 92 

Kelime Tipi: Deyim 


Anlayışlı akıl ulaşmak: Ne olduğunu 
anlayabilmek. 

91. Kemâhı irmez ana akl-ı derrâk 

92. Süremez olsa ne denlu dil-âver 

akl-ı kül: 

1. akl-ı kül: 

Mesnevi 5 

Mısra: 167 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Akl-ı evvelden sonra gelen ilk 
mertebe, akl-ı evvelin mazhan; (herşeyi 
kavrayan akıl). 

167. Didi akl-ı kül ey tıfl-ı mü’eddeb 

168. Degül hâriç edebden sözlerim heb 

akl-ı ser-kes: 

1. akl-ı ser-keş: 

Mesnevi 5 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnatçı, dik başlı, itaatsiz akıl. 

55. Cevâb aldukda dilden akl-ı ser-keş 

56. Gazabdan oldı şan bir pâre âteş 

akl-ı temyiz: 

1. akl-ı temyiz: 

Mesnevi 7 

Mısra: 104 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İyiyi kötüden ayırdetme aklı. 


103. Görüp Husrevde Hürmüz akl-ı temyiz 

104. Büzürgümmîd anı kıldı telâmîz 

aklın basa cem’ itdi: 

1. akim başa cem itdi: -di 
Mesnevi 38 

Mısra: 176 
Kelime Tipi: Deyim 
Aklını başına toplamak. 

175. Hemân sâ'at o serv-i anberîn- hâl 

176. Gerü cem' itdi akim başa fiT-hâl 

akim yittirmiş: 

1. akim yittirmiş: -miş 
Mesnevi 22 

Mısra: 124 
Kelime Tipi: Deyim 
Düşünme yeteneğini kaybetmek, akli 
dengesini kaybetmek, delirmek. 

123. Yittirmiş aklın ol miskin âdem 

124. Ferâmüş idüp âlâmın cihânun 

aklum aldım: 

1. aklum aldun: -du, -n 
Mesnevi 11 

Mısra: 151 
Kelime Tipi: Deyim 
Bir şey, birini düşünemeyecek bir 
duruma getirmek, çok şaşırtmak. 

151. Kuru efsâneyile aklum aldun 

152. Beni bir râh-ı bî- pâyâna şaldun 

akilimi alupdur 


1. aklumı alupdur: -up, -dur 
Mesnevi 15 
Mısra: 186 
Kelime Tipi: Deyim 
Aklını başından almak; güzelliği ile 
büyülemek. 

185. Didi bir telh-kâmem zâr ü miskin 

186. Alupdur aklumı bir yâr-ı şîrîn 

aklumı tagıtdum: 

1. aklumı tagıtdum: -du, -m 
Mesnevi 25 

Mısra: 96 

Kelime Tipi: Deyim 
Aklını dağıtmak: -Aklı karışmak, aklı 
dağılmak-: Düşündüğü şeyler altüst olmak, 
ne yapacağını şaşırmak. 

95. Nigâmm zülfı gibi pâye düşdüm 

96. Tagıtdum aklumı sevdâya düşdüm 

akreb: 

1. akreb: 

Mesnevi 3 

Mısra: 33 

Sıcak ve nemli yerlerde yaşayan, 
kıvrık ve kalkık kuyruğunda zehirli iğnesi 
olan bir tür böcek. 

33. Aceb mi üstüme yağarsa akreb 

34. Zamîrüm zülf-i pîç-â-pîçdür heb 

aks: 

1. aksi:-/ 

Mesnevi 8 
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Mısra: 14 

Işık veya ses dalgalarının yansıtıcı bir 
yüzeye çarparak geri dönmesiyansıma. 

13. Cihâna berf olupdı ak dîbâ 

14. Şakayık aksi yir yir al tamğa 

2. aksin: -/, -n 
Mesnevi 12 

Mısra: 74 

Bir cismin parlak bir yerde görünen 
hayali, görüntüsü. 

73. Kalem alup ele nakkaş fi’l-hâl 

74. Görüp gözgüde aksin yazdı timsâl 

aksi: 

1. aksine: -n, -e 
Mesnevi 6 
Mısra: 28 
Tersi olarak. 

27. Bu devrün dürlü dürlü işleri var 

28. Bu çerhün aksine cünbüşleri var 

aks-i be-dîdâr ola: 

1. aks-i be-dîdâr ola: -a 
Mesnevi 12 

Mısra: 66 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin güzel yüzünün 
görüntüsünün (aynaya) 
aksetmesi(yansıması). 

65. Eğer gösterse ol gül-çehre dîdâr 

66. Ola âyînede aks-i be-dîdâr 


aks-i mehdür: 

1. aks-i mehdür: -dür 
Mesnevi 18 

Mısra: 106 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ayin yansısı, görüntüsü. 

105. Ten-i sîmînleri sincâb içinde 

106. Şanasm aks-i mehdür âb içinde 

aks-i ruhi: 

1. aks-i ruhi: -ı 
Mesnevi 33 

Mısra: 95 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin yanağının yansıması; ışıltılı, 
parlak yanak. 

95. Virür aks-i ruhi mirâta cânı 

96. Saçından şânenün güyâ zebanı 

aksine dönderdün: 

1. aksine dönderdün: -dü, -n 
Mesnevi 38 

Mısra: 119 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tersine çevirmek. 

119. Murâdum aksine dönderdün ey çerh 

120. Dile gam gerdini kondurdun ey çerh 

akzâ’l- kuzât-ı heft iklim olur: 

1. akzâ’l- kuzât-ı heft iklim olur: -(u)r 
Mesnevi 24 


Mısra: 160 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yedi iklimin en bilgili kadıları olmak. 

159. Olur ey niçe bî-idrâk ta lîm 

160. Olur akzâ'l- kuzât-ı heft iklim 


1. aldun: -du. -h 

Mesnevi 4 

Mısra: 103 

Temin etmek, edinmek. 

103. Günehkâr ümmete aldun nevâle 

104. Hezârân armağan aşhâb ü âle 

2. âle: -e 

Mesnevi 4 

Mısra: 104 

l.Aile. 2. Çocuklar. 3. Soy, sop. 4. 
Sülale. 

103. Günehkâr ümmete aldun nevâle 

104. Hezârân armağan aşhâb ü âle 

3. al: 

Mesnevi 8 

Mısra: 14 
Kırmızı. 

13. Cihâna berf olupdı ak dîbâ 

14. Şakâyık aksi yir yir al tamğa 

4. alma: -ma 

Mesnevi 9 


Mısra: 9 

(Herhangi bir şeyi) Tutup yerinden 
ayırarak elinde veya yanında bulundurmak. 

9. Dedükçe bâğbân hây alma alma 

10. Koparur nukl içün bir iki alma 

5. alma: -ma 

Mesnevi 9 

Mısra: 9 

(Herhangi bir şeyi) Tutup yerinden 
ayırarak elinde veya yanında bulundurmak. 

9. Dedükçe bâğbân hây alma alma 

10. Koparur nukl içün bir iki alma 

6. aldum:-t&, -m 

Mesnevi 9 

Mısra: 20 

Bir şeyi elle veya başka bir araçla 
tutarak bulunduğu yerden ayırmak, 
kaldırmak. 

19. Ma'âzaTlâh didi hâşâ ve kellâ 

20. Ne bâğa girdüm ü ne aldum elmâ 

7. alsa: -sa 

Mesnevi 9 

Mısra: 41 
Almak II çalmak. 

41. Vü ger bir bâğdan alsa koruğı 

42. Kılurven başın ol bâğun oyuğı 
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8. almış: -nıış 

Mesnevi 12 

Mısra: 26 

Almak, elde etmek. 

Bir şeyi elle veya başka bir araçla 
tutarak bulunduğu yerden ayırmak, 
kaldırmak. 

25. Anun bir kaşn vardur cennet-âbâd 

26. Felekden almış anun resmin üstâd 

67. Gümiş elden alup altun ayağın 

68. Öper bezm ehli sâkînün yanağın 

9. aldı: -ıh 

Mesnevi 12 

Mısra: 89 

Almak, tutmak. 

13. alur :-(u)r 

Mesnevi 13 

Mısra: 72 

Bürümek, sarmak, kaplamak. 

89. Eline aldı gördi ol nigârîn 

90. Nice kâğıd hemân büt-hâne-i Çın 

71. Çü Husrev tâb-ı meyden oldı bî-tâb 

72. Alur nergislerin endîşe-i hvâb 

10. alup:-«/7 

Mesnevi 12 

Mısra: 99 

Tutmak. 

14. alup :-up 

Mesnevi 15 

Mısra: 191 

Dinlemek, öğrenmek. 

99. Alup yüzine gözine sürerdi 

100. GehT koynına koyardı dürerdi 

191. Alup Şâhun cevâbın dâye-i pîr 

192. Gelüp Şîrîne anı itdi takrir 

11. alup: -up 

Mesnevi 13 

Mısra: 41 

Almak, tutmak. 

15. aldı:- -dı 

Mesnevi 22 

Mısra: 109 

Temin etmek, edinmek. 

41. Alup bir girde bâliş yaşdanur şâh 

42. Yüzi hurşîd-i hâver astarı mâh 

109. Sözinden aldı çok dürr ü cevahir 

110. Kabül itmedi gerçi sim ile zer 

12. alup: -up 

16. alup: -up 

Mesnevi 23 


Mesnevi 13 Mısra: 116 

Mısra: 67 


Bir şeyi veya kimseyi bulunduğu 

95. Alup Pervız ana urdı nişanı 

yerden ayırmak. 

96. Şeker kağıdı gibi dürdi anı 

115. Pes ol dem emr idüp birkaç avane 

116. Alup Ferhadı oldılar revane 

21. alamaz: -a, -maz 

Mesnevi 32 

Mısra: 91 

17. alup :-up 

Elde etmek. 

Mesnevi 24 

Mısra: 11 

91. Dehanumdan alamaz kimse kamı 

(Herhangi bir şeyi) Tutup yerinden 

92. Degemez ana değme bir harami 

ayırarak elinde veya yanında bulundurmak. 

11 . Alup üstad anı şad oldı ğayet 

22. alup:-Ujö 

12. Sanasın buldı derdine nihayet 

Mesnevi 32 

Mısra: 109 

Çalmak II kapmak. 

18. alup :-up 

Mesnevi 26 

109. Güher dürcinden alup kufl-i mercan 

Mısra: 123 

110. Açıldı girü nic’itsün o mercan 

Tutmak. 

123. Alup ol sağan Ferhad-ı medhuş 

23. alduk:-cfa, -k 

124. Be-'ışk-ı düst diyüp eyledi nüş 

Mesnevi 32 

Mısra: 115 

(herhangi bir şeyi) tutup yerinden 

19. Sİ: 

ayırarak elinde veya yanında bulundurmak. 

Mesnevi 27 

Mısra: 109 

115. Nen alduk ey melahat bustanı 

Hile, düzen, aldatma. 

116. K’urasın bize tağrîr lisanı 

109. Geyüp al içün ol ser-pa karalar 

110. Yüzine nahun ile açdı yaralar 

24. alur :-(u)r 

Mesnevi 32 

Mısra: 156 

20. alup \-up 

Almak, verileni geri almak. 

Mesnevi 28 

Mısra: 95 

155. Çü turmaz şubh u şam eyler mürurı 

Tutmak. 

156. Felek virür ğamı alur sürün 
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25. al: 

Mesnevi 33 

Mısra: 84 
Kırmızı. 

83. Virür dükkân-ı hüsne zîb ile fer 

84. Dehânı piste la li al şekker 

26. aldı:-ıi 

Mesnevi 34 
Mısra: 128 

Kendine mal etmek, nasiplenmek.il 
Elde etmek. 

127. Henüz irdi şaçumdan sünbüle tâb 

128. Henüz aldı lebümden âb inâb 


27. alup :-up 

Mesnevi 34 

Mısra: 141 
Almak; dinlemek. 

141. Alup bu sözleri peyk-i haber-ber 

142. İletdi şâha bir bir didi yek-ser 

28. alup:-«y7 

Mesnevi 36 
Mısra: 81 

(Herhangi bir şeyi) Tutup yerinden 
ayırarak elinde veya yanında bulundurmak. 

81. Melekler alup ol hür-ı behişti 

82. Ferişteh-sîret ü zîbâ-sirişti 


29. alurdı :-(u)r, -dı 

Mesnevi 36 
Mısra: 234 

Temin etmek . edinmek. 

233. Virüp Husrev leb-i Şîrîne cânı 

234. Alurdı şan hayât-ı câvidânı 

30. aldı: -dı 

Mesnevi 37 

Mısra: 161 

Dinlemek, öğrenmek. 

161. Çü kâşid Husrevün aldı cevâbın 

162. Temâmet hıfz itdi her hitabın 

al û ala: 

1. al ü ala: 

Mesnevi 31 

Mısra: 141 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kırmızı ve ela. 

141. Geyüp gül-nâr ser- [â] pâ al ü ala 

142. Rutablar yakmış engüştine hınnâ 

âl û ashâb: 

1. âl ü aşhâb: 

Mesnevi 4 

Mısra: 111 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hz. Peygamberin sülâlesi ve 
arkadaşları ile Resulullah i gören müminler. 

111. Buyurdun âl ü aşhâb içün encüm 

112. Bieyhim ıktedeytüm ihtedeytüm 


ala: 

1. a Tâ: 

Mesnevi 4 

Mısra: 29 

Daha iyi. Pek iyi. En yüksek. Ziyâde 
ve mürtefı olan. 

29. İşigün rütbeti a Tâ felekden 

30. Kemîne çâkerün eşref melekden 

2. a Tâ: 

Mesnevi 19 

Mısra: 57 

Daha güzel, daha üstün. 

57. Degüldür bizden a Tâ ol nesebde 

58. Biz ednâ degülüz andan hasebde 

3. a'lâya \-(y)a 

Mesnevi 19 

Mısra: 107 

Daha yüksek, en yüksek, pek yüce. 

107. Hümâ gibi idüp a'lâya pervâz 

108. Kılurlar şâh-bâza işve vü nâz 

aladu ol: 

1. aladu ol: 

Mesnevi 38 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Acele etmek; ivedi olmak. 


89. Yıkuk gönülleri yapmağa sa y it 

90. Aladu ol gönül kapmağa sa y it 

alâ-evvel faci küffar u butlan: 

1. alâ-evvel faci küffar u butlân: 
Mesnevi 5 

Mısra: 181 
Kelime Tipi: Hadis 
Alâ-evvel inci' küffar u butlân: 
(Mümin ve kâfir herkes benim yüzüme 
bakmayı arzu eder.). 

181. Alâ-evvel faci' küffar u butlân 

182. Dimiş kim rahmet itsün ana Sübhân 

alâka: 

1. alâka: 

Mesnevi 19 

Mısra: 49 

Ar. is. Merbutiyet, ilişik. Gönül 
ilişikliğı ’. aşk . münasebet. 

49. Çü bî-kâbîn ola işbu alâka 

50. Hemân irişdi bil anı talâka 

âlâm: 

1. âlâmın:-i, -n 
Mesnevi 22 

Mısra: 124 

Ar. is. Elemler, kederler, acılar. 

123. Yitürmiş akim ol miskîn âdem 

124. Ferâmüş idüp âlâmın cihânun 
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1. alay: 

109. Boyana Husrev-i Pervız alayı 

89. Esiri dam-ı zülfmün dü alem 

145. Şan aldanmağa şah-ı tıfl-ı ‘ar‘ar 

Mesnevi 16 

110. Ser-â-ser hünî vü hün-rîz alayı 

90. Nice aldanmasun ol dâney’âdem 

146. Getürür beyzâ-yı rengin şanavber 

Mısra: 54 

Beş süvari bölüğünden yahut dört 
piyade taburundan oluşan askerî takım. 

alçak: 

2. aldanmak: -imik 

alem: 

Kalabalık. 

1. alçaklar: -1ar 

Mesnevi 15 

1. âlem: 


Mesnevi 15 

Mısra: 245 

Mesnevi 5 

53. Alem çeküp çeriden âteş-i kîn 

Mısra: 43 

Kanmak, yanılmak, hataya düşmek. 

Mısra: 105 

54. Alay bayrakları olmışdı rengin 

Gönül bağlamında tevazu, alçak 


Kâinat, dünyâ II dünyadaki herkes ve 


gönüllülük kastedilmektedir. 

245. Sana ey çerh aldanmak hatâdur 

246. Zehirdür şekkerün balun belâdur 

her şey. 

2. alayından: -i, -n, -dan 

43. Yüzi yirde vü alçaklar makamı 


105. Yasağından olalı âlem âgâh 

Mesnevi 16 

Mısra: 96 

44. Benüm gibi anun da telh karni 

3. aldanup :-up 

106. Harâmîler olur tüccâra hem-râh 

Beş süvari bölüğünden yahut dört 

alda: 

Mesnevi 33 


piyade taburundan oluşan askerî takım. 


Mısra: 19 

2. âlemde: -de 

Kalabalık. 

1. aldar:-r 

Mesnevi 14 

Aldanmak, kanmak. 

Mesnevi 5 

Mısra: 133 

95. Revân at sürdi ol dem şâh-ı ferruh 

Mısra: 124 

19. Niçe aldanup ol ahd-i yalana 

Dünyâ. 

96. Tutup Behrâm alayından yana ruh 

Kandırmak, aldatmak; kandırdı. 

20. Bu bî-pâyân yola olam revüne 

133. Perişân olmasun ‘âlemde cem‘i 

alâv olmıs: 

1. alay olmış:-/»/>■ 

123. Şu denlü teşneyem âb-ı revüne 

124. Serâbiyle beni aldar zemâne 

aldancuc evler: 

1. aldanğuç eyler: -r 

134. Uyansun saltanat bezminde şem'i 

Mesnevi 31 


Mesnevi 24 

3. 'âlemde: -de 

Mısra: 57 

2. aldaya: -(y)a 

Mısra: 292 

Mesnevi 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mısra: 199 

Alay, bölük, grup olmak. 

57. Perî-peykerler olmış başka alay 

Mısra: 291 

Kandırmak, aldatmak. 

Aldanma aracı, oyalayıcı, aldatıcı şey 
olarak göstermek. 

Dünyâ. 

199. Atâsı ni'meti âlemde mebzül 

58. Kılıçlar gamzeler kaş kirpik ok yay 

291. Şular kim aldaya mazlümı her-gâh 

292. Anı aldanğuç eyler halka Allah 

291. Şular kim aldaya mazlümı her-gâh 

292. Anı aldanğuç eyler halka Allâh 

200. Hüner şâhibleri katında makbül 

alayı: 

1. âlâyı: 

aldan: 

aldanman: 

4. âleme:-e 

Mesnevi 7 

Mesnevi 19 

1. aldanmasun: -ma. -sun 

1. aldanmağa:-a 

Mısra: 2 

Mısra: 110 

Mesnevi 11 

Mesnevi 31 

Kâinat, dünyâ II dünyadaki herkes ve 

Bütünü, hepsi. 

Mısra: 90 

Kanmak, yanılmak, hataya düşmek. 

Mısra: 145 

Kanmak, inanmak. 

her şey. 
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1. Gel ey ğavvaş -ı derya-yı meanı 

2. Ayan it 'âleme dürr-i nihânı 

5. âlemde: -de 

Mesnevi 7 

Mısra: 10 
(fani) dünyâ. 

9. Ömür sermâyesin hurç eyle yük yük 

10. Ko tek âlemde bir ra'nâ teberrük 

6. âlemde: -de 

Mesnevi 7 

Mısra: 41 

Dünya II insanlar arasında. 

41. Bulmmaz idi âlemde perlşân 

42. Hemln bâd-ı sabâdan zülf-i hübân 

7. âlemün: -ün 

Mesnevi 8 

Mısra: 7 
Dünya. 

7. Virüpdi âlemün nakşına bir reng 

8. Görüp hayrân kalurdı nakş-ı Eıjeng 

8. âlemde: -de 
Mesnevi 9 

Mısra: 44 

Kâinat, dünyâ II dünyadaki herkes ve 
her şey. 

43. Görüp iş bu yesağı cümle zâlim 

44. Gidüp kalmadı âlemde mezâlim 


9. âlemde: -de 

Mesnevi 10 

Mısra: 38 

Ar. 1. Mecmû-ı mahlûkât. 2. Ahvâl-i 
hususiyyeyi havi mevcudiyyet: âlem-i hâb. 

37. Dürüş idin sehâ vü adli pişe 

38. İşün âlemde cüd olsun hemîşe 

10. âleme: -e 
Mesnevi 10 

Mısra: 54 

Ar. 1. Mecmû-ı mahlûkât. 2. Ahvâl-i 
hususiyyeyi havi mevcudiyyet: âlem-i hâb. 

53. Kul idin tatlu dilünle cihânı 

54. Unutdur âleme Nüşînrevânı 

11. âleme: -e 
Mesnevi 10 

Mısra: 69 

Kâinat, dünyâ II dünyadaki herkes ve 
her şey. 

69. Açup ibret gözini âleme bak 

70. Niçe şehler olupdur toz ü toprak 

12. ‘âlem: 

Mesnevi 11 

Mısra: 11 

Dünya II dünyadaki insanlar, herkes, 
ahali. 


11. Şehenşeh gördi kim asude ‘alem 

12. Cihân ağyârdan hâli vü hurrem 

13. ‘âlem: 

Mesnevi 11 

Mısra: 37 

Dünya II insanlar arasında. 

37. Ne gördün âlem içre acı tatlu 

38. Rivâyet eyle bir bir eyü yatlu 

14. âlem: 

Mesnevi 12 

Mısra: 131 

Dünya II insanlar arasında. 

131. Şunun kim ‘âlem içre adı erdür 

132. Çü bî-‘ışk ola ‘avratdan beterdür 

15. ‘âlemde:-de 

Mesnevi 12 

Mısra: 137 
(fâni) dünyâ. 

137. Dilersen kalasın âlemde bâkl 

138. Koma ‘ışk işini elden Firâkî 

16. ‘alemler: -ler 

Mesnevi 16 

Mısra: 42 
Sancak, bayrak. 

41. Şu denlü gördi kim zahm ü elemler 

42. Dikeldi kaldı hayretden alemler 


17. ‘âlem: 

Mesnevi 19 

Mısra: 23 

Dünya II dünyadaki insanlar, herkes, 
ahali. 

23. Yanar âlem eyâ hüsn âfîtâbı 

24. Götürme âflâbundan nikâbı 

18. ‘âlemde: -de 

Mesnevi 22 

Mısra: 58 
Dünya. 

57. İdüp her şan atını âşkâr ol 

58. Korniş âlemde bir hoş yâdgâr ol 

19. ‘âlemde: -de 

Mesnevi 22 

Mısra: 85 

Dünya II insanlar arasında. 

85. Hemân ‘âlemde bir Ferhâd işidür 

86. Bu şan atlanın senden oldı şâd[ı]r 

20. âlemde: -de 
Mesnevi 22 

Mısra: 97 

Dünya II dünyadaki insanlar, herkes, 
ahali. 

97. Veli yokdur sana âlemde mânend 

98. Ne bilsün bilmeyen fazl ü kemâlün 
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21. âlemi:-/ 

Mesnevi 22 

Mısra: 125 

Ortam II 1. ruh ve düşünüş bakımından 
içinde bulunulan bir ortam 2. iç dünyâsı. 

125. Hoş özge âlemi var idi anun 

22. ‘âleme: -e 

Mesnevi 23 

Mısra: 1 

Dünya II dünyadaki insanlar, herkes, 
ahali. 

1. Çü Ferhâd itdi razın âleme faş 

2. Melâmet taşma karşu tutup baş 

23. ‘ âlemde: -de 

Mesnevi 24 

Mısra: 141 

Dünya II insanlar arasında. 

141. Dilersen k’olasın âlemde meşhür 

142. Hüner kesb it hüner ey merd-i mağrür 

24. ‘ âlemde: -de 

Mesnevi 24 

Mısra: 189 
Dünyâ. 

189. Muhakkakdur ki bu 'âlemde her-bâr 

190. Güher efser diler har-mühre- efsâr 

25. ‘ âlemde: -de 

Mesnevi 26 


Mısra: 212 

Kâinat, dünyâ II dünyadaki herkes ve 
her şey. 

211. Velî bilmem n’olacakdur ser-encâm 

212. Niçe bî-tâli'em âlemde yâ Rab 

26. âlemde: -de 
Mesnevi 26 

Mısra: 218 

Dünya II dünyadaki insanlar, herkes, 
ahali. 

217. Bilürven girü olmışdur peşîmân 

218. Ki zîrâ bu mesel 'âlemde çokdur 

27. ‘ âlemden: -den 

Mesnevi 27 

Mısra: 63 
Dünyâ. 

63. Götürülmiş bu âlemden dümügi 

64. Hemân kalmış derisiyle kemügi 

28. ‘âlem: 

Mesnevi 27 

Mısra: 88 

Dünya II insanlar arasında. 

87. Olur muhkemi bunca zemme bâ'iş 

88. Çün oldur 'âlem içr’ ümmü’l-habâiş 

29. ‘âlemde: -de 

Mesnevi 27 


Mısra: 119 
Dünya. 

119. Nedendür diri ‘âlemde karârun 

120. Bozuldı gitdi çün nakş-ı nigârun 

30. âlemde: -de 
Mesnevi 27 

Mısra: 210 

Dünya II insanlar arasında. 

209. Bozula düzdüğün gide nişânun 

210. Kala âlemde ancak ad ü şanun 

31. âlemden: -den 
Mesnevi 28 

Mısra: 3 

Dünya II dünyadaki herkes ve her şey. 

3. Çü Ferhâd itdi ‘âlemden ferâğat 

4. Kamu şâdî ile gamdan ferâğat 

32. âlem: 

Mesnevi 30 

Mısra: 10 

Dünya II dünyadaki insanlar, herkes, 
ahali. 

9. Didi k’ey hâkim-i evreng-i şâhî 

10. Muti i emrünün âlem kemâhî 

33. ‘âlemde: -de 

Mesnevi 37 

Mısra: 78 

Dünya II insanlar arasında. 


77. Olursa bu makale i tikadun 

78. Şeh-i Sünnî ola ‘âlemde adun 

34. ‘âlemde: -de 
Mesnevi 38 

Mısra: 58 

Dünya II insanlar arasında. 

57. Yetîmün k’olmaya mâl ü menâli 

58. Hemân it hâlidür ‘âlemde hâli 


35. ‘âlem: 

Mesnevi 38 
Mısra: 222 

Dünya II dünyadaki insanlar, herkes, 
ahali. 

221. İkileyden halayık tutdı mâtem 

222. Girü ğamgîn ü ğamnâk o İdi ‘âlem 

36. âleme: -e 
Mesnevi 40 

Mısra: 18 

Kâinat, dünyâ II dünyadaki herkes ve 
her şey. 

17. Cihâna gösterüp sihr-i helâli 

18. Akıtdum âleme âb-ı zülali 

37. ‘âlem: 

Mesnevi 40 

Mısra: 36 
Dünyâ. 
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35. Kabillin nazmuma k’ide munezzem 

36. Tola ebyât ü eş'âr ile âlem 

âlem bahtunuza güler: 

1. âlem bahtunuza güler:-ez 
Mesnevi 38 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Deyim 
El âlem (bütün dünya) hâlinize, 
vaziyetinize gülfdalga geçmek, dalga 
konusu yapmak). 

39. Güler âlem bu resme bahtunuza 

40. Geçerler ecnebiler tahtunuza 

alem ceküp: 

1. alem çeküp:-ı'//> 

Mesnevi 16 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bayrak çekmek. Bayrağı gönderin en 
üst kısmına çıkarmak. 

53. Alem çeküp çeriden âteş-i kin 

54. Alay bayrakları olmışdı rengin 

âlem eylerlerdi: 

1. âlem eylerlerdi:-/; -ler, -di 
Mesnevi 15 

Mısra: 214 
Kelime Tipi: Deyim 
Eğlence düzenlemek. 

213. Sürûr-ı vaşl ile mesrur ü hurrem 

214. Geçüp âlemden eylerlerdi âlem 


' alem icre: 

1. âlemiçre: 

Mesnevi 19 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnsanlar (halk) arasında. 

33. Bulunmaz âlem içre bî-ğaraz yâr 

34. Cihân bâğında bitmez verd-i bî-hâr 

âlem -penâhâ: 

1. âlem-penâhâ: 

Mesnevi 6 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ey âlemin koruyucusu II Ey âlemin 
sığınağı. 

1. Emîrâ Âşafa âlem -penâhâ 

2. Vühüş ü ins ü cân âdem-penâhâ 

' âlemde elbette mükâfat evüve evlük û 
yavuza afat olur: 

1. âlemde elbette mükâfat eyüye eylük ü 
yavuza âfat olur :-(u)r 
Mesnevi 16 

Mısra: 116 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünyada Allahın iyi kuluna vereceği 
ödül kesinlikle iyilik; kötü kuluna vereceği 
ödül ise mutlaka belalar ve musibetler 
olacaktır. Kişi yaptığı iyiliğin de kötülüğün 
de ödülünü dünyadayken alır. 


115. Olur alemde elbette mükafat 

116. Eyüye eylük ü yavuza âfat 

alemde meshür: 

I. alemde meşhur: 

Mesnevi 21 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bütün dünyaca tanınan, bilinen, 
şöhretli; bütün dünyada ün salmış. 

II. Çe hân itmiş cihân mülkinde bünyâd 
12. Özi âlemde meşhür adı Ferhâd 

'âlemde sersen vürürsin: 

1. alemde serseri yürürsin: -r, -sin 
Mesnevi 24 

Mısra: 172 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Halk arasında sersen'fbaşıboş, ise 
yaramaz) olarak tanınmak II Halk arasında 
seseri, başıboş gezip dolaşmak. 

171. Aceb dîvânesin ey merd-i bed- nâm 

172. Yürürsin serseri âlemde sersâm 

alemden feraüum oldı: 

1. alemden ferâğum oldı: -dcn-dı 
Mesnevi 23 

Mısra: 162 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya ile dünyadaki herkes ve her 
şeyle bağını, ilişkisini koparmak; kendini 
dünya işlerinden tamamen soyutlamak. 


161. Olup çah-ı bela vü gam turağum 

162. Be-küllî oldı âlemden ferâğum 

âlemden gecûn: 

1. alemden geçüp: -üp 
Mesnevi 15 

Mısra: 214 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünyayı ve dünya hallerini unutup 
sadece içinde bulunulan ana ve sevgiliye 
odaklanma. 

213. Sürür-ı vaşl ile mesrur ü hurrem 

214. Geçüp âlemden eylerlerdi âlem 

âleme gelûndür: 

1. âleme gelüpdür: -üp, -dür 
Mesnevi 27 

Mısra: 197 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünyaya gelmek. 

197. Şehenşehler gelüpdür âleme çok 

198. Biri kalmadı oldılar girü yok 

âlem-i gül idüp: 

1. âlem-i gül idüp: -üp 
Mesnevi 34 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül dünyasına girmek II Gül eğlencesi 
düzenlemek. 

15. Birez bülbül gibi idüp âlem-i gül 

16. Ura dâğına tâ kim merhem-i gül 
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alı: 

1. âlı: 

Mesnevi 7 

Mısra: 105 
Yüksek. 

105. Pes az müddetde tahşîl itdi âlı 

106. Kemâl-i hüsn ü hulk ü adi ü celi 

âli cenabım: 

1. 'âlîcenâbııfn-f'ujzı 
Mesnevi 4 

Mısra: 93 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şerefli, haysiyetli kimse. 

93. Sa adet gördiler âlî cenâbun 

94. Melekler tutdılar şaf şaf rikâbun 

âlî-âstâna vüzin sürdı: 

1. âlî-âstâna yüzin şiirdi: -di 
Mesnevi 24 

Mısra: 86 

Kelime Tipi: Deyim 
(Sevgilinin)yüce eşiğine yüzünü 
sürmek, bkz. hâke yüz sürmek md. 

85. Şabâ gibi yetişdi büstâna 

86. Yüzin sürdi ol âlî-âstâna 

alîm: 

1. alîm: 

Mesnevi 23 

Mısra: 206 


Çok bilen. Allah in sıfatlanndandır. 
"Bilgisi ezeli ve ebedi olan " demektir. 

205. Zarurî varaym şabrun yolını 

206. Halâs ide ol Alîm ben kulını 

2. fdimdür: -dür 

Mesnevi 24 

Mısra: 261 

Çok bilen. Allah in sıfatlanndandır. 
"Bilgisi ezeli ve ebedi olan " demektir. 

261. Mutî em emrüne âlimdür Allah 

262. Geçersen cân-ı Şîrînümden ey şâh 

3. âlimler:- er 

Mesnevi 27 

Mısra: 203 

Ar. sf. İlimli, bilen, bilgili, bilgiç. 

203. Ne âlimler gelüpdür bu serâya 

204. Gidüp bulmadılar ilme nihâye 

âlim old’: 


1. âlim old’:-ti 
Mesnevi 7 

Mısra: 108 

Kelime Tipi: Kakp İfade 

Bir şey hakkında yeterince bilgisi 
olmak. 

107. Şu denlü âlim old’ ol mâh-pâre 

108. Ki hâcet kalmadı âmüzkâre 

alın: 


1. alınma: -ma 
Mesnevi 19 

Mısra: 37 

Aldanmak II sevdaya düşmek, 
tutulmak, kapılmak. 

37. Alınma nâlesine andelîbün 

38. Fiıîbinden hazer kıl nâ-şekîbün 

allâh: 

1. allâh: 

Mesnevi 17 

Mısra: 38 

Ar. Tann, Bari Teâlâ ve tekaddes 
hazretleri. A'zam-ı esma-ı'ilâhiyyedir. 

37. Cihândan gitdiyise Hürmüz-i şâh 

38. Anun Pervîze virsün ömrin Allâh 


2. allâh: 

Mesnevi 23 

Mısra: 142 

Ar. Tann, Bâri Teâlâ ve tekaddes 
hazretleri. A ’zam-ı esma-i ilâhiyyedir. 

141. Yalunuzluk ne müşkil derd imiş âh 

142. Yalunız itmesün kulların Allâh 

3. allâh: 

Mesnevi 24 

Mısra: 261 

Ar. Tann, Bâri Teâlâ ve tekaddes 
hazretleri. A ’zam-ı esma-i ilâhiyyedir. 

261. Mutî em emrüne âlimdür Allâh 

262. Geçersen cân-ı Şîrînümden ey şâh 


4. allâh: 

Mesnevi 24 

Mısra: 292 

Ar. Tann, Bâri Teâlâ ve tekaddes 
hazretleri. A 'zam-ı esma-i ilâhiyyedir. 

291. Şular kim al daya mazlümı her-gâh 

292. Anı aldanğuç eyler halka Allâh 

5. allâha :-a 

Mesnevi 27 

Mısra: 310 

Ar. Tann, Bâri Teâlâ ve tekaddes 
hazretleri. A 'zam-ı esma-i ilâhiyyedir. 

309. Tıf[ı]l gibi idersin lehv ü bâzî 

310. Ne vakt idersin Allâha niyâzı 

6. allâh: 

Mesnevi 28 

Mısra: 30 

Ar. Tann, Bâri Teâlâ ve tekaddes 
hazretleri. A 'zam-ı esma-i ilâhiyyedir. 

29. Di kim Ferhâd gitdiyise ey şâh 

30. Sana virsün anun ömrini Allâh 


7. allâh: 

Mesnevi 34 

Mısra: 97 

Ar. Tann, Bâri Teâlâ ve tekaddes 
hazretleri. A 'zam-ı esma-i ilâhiyyedir. 
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97. Di kim hazırdır üstümüzde Allah 

98. Geçürme cevr ü zulmi hadden ey şâh 

8. allâh: 

Mesnevi 38 

Mısra: 69 

Ar. Tanrı, Bari Teâlâ ve tekaddes 
hazretleri. A ’zam-ı esma-i ilâhiyyedir. 

69. Sebeb Şîrüye vü Allâh kahir 

70. Resülün mu'cizâtı oldı zahir 

allâh allâh: 

1. allâh allâh: 

Mesnevi 1 

Mısra: 18 
Kelime Tipi: - 
Allah Allah diyerek. 

17. Uyar 'aşkım çerâğın dilde nâ-gâh 

18. Diyem tâ şevk ile Allâh Allâh 

allâh bilûr: 

1. allâh bilür: -(ü)r 
Mesnevi 16 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Deyim 

Allah bilir; kimse bilmez, belli değil. 

13. Şu denlü dirdi leşker kim şehenşâh 

14. Bilür ancak hesâbm anun Allâh 

allâh saklasun: 

1. allâh şaklasun: -sun 
Mesnevi 28 


Mısra: 62 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Allah esirgesin, korusun; muhafaza 
etsin: Dua ve iyi dilek sözü. 

61. Hazân irdiyse bir gül-berge nâ-gâh 

62. Ne var tek gülşeni şaklasun Allâh 

allâha saldum: 

1. allâha şaldum: -du, -m 
Mesnevi 25 

Mısra: 111 
Kelime Tipi: Deyim 
Allah 'afAllah in adaletine) havale 
etmek. 

111. Bana idenleri Allâha şaldum 

112. Bulam yarınki gün dergâha şaldum 

allâhu ekber: 

1. allâhu ekber: 

Mesnevi 37 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

"Allah en büyüktür"manasında 
zikredilen ifade. 

51. Yazılmış evvelâ Allâhu ekber 

52. Be-nâm-ı Kâdir ü Hayy ü tüvânger 

allâme-i asra: 

1. 'allâme-i aşra: -a 
Mesnevi 27 

Mısra: 288 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Devrin en bilginleri. 


287. Geh eyler ursı matem matemi urs 

288. Virür allâme-i aşra iki ders 

alma: 

1. alma: 

Mesnevi 9 

Mısra: 10 
Elma. 

9. Dedükçe bâğbân hây alma alma 

10. Koparur nukl içün bir iki alma 

alt: 

1. altında: -ı, -n, -da 

Mesnevi 11 

Mısra: 133 
Alt, gölge. 

133. Hümâdur kanadı altında ol büm 

134. Ana bir Rûmî bende Kayser-i Rüm 

2. altında:-/, -n, -da 

Mesnevi 14 

Mısra: 14 

T. is. "Üst" mukabili. Aşağı taraf, son. 
alt alta birbirinin altına gelmek, alt etmek 
mağlûp etmek, el altından gizliden, bıyık 
altından gülmek istihza etmek, hasıraltı, 
minderaltı etmek ihmal etmek, ayakaltı yol 
üstü, saman altından su yürütmek desise ile 
iş görmek, kahvaltı sabahleyin yenen hafif 
yemek. 

13. Turup bir şubh-dem şeh-zâde Pervîz 

14. Başında tâc-ı zer altında Şebdîz 


3. altında:-/, -n, -da 

Mesnevi 31 

Mısra: 160 
Alt, aşağı. 

159. Firâz-ı arşa çekmiş kâh u eyvân 

160. Ki kalmış küngüri altında keyvân 

4. altında :-/, -n, -da 

Mesnevi 32 

Mısra: 100 

Bir şeyin etkisinde. 

99. Çe ger ben de zaıf ü nâ-tüvânem 

100. Velîkin derd altında nihânem 


5. altında:-/, -n, -da 
Mesnevi 40 

Mısra: 10 
Alt, aşağı. 

9. Kodum anda hezârân perde-i nür 

10. Ki her bir perdenün altında bin hür 

altına alur: 

1. altına alu ı:-(u)r 
Mesnevi 36 

Mısra: 210 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kişi üste çıkıp diğerini altına yatırmak. 

209. Be-cidd ü cehd o şâhîn-i şikâr! 

210. Alur altına kebk-i şıvekân 

altun: 
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1. altun: 

Mesnevi 13 

Mısra: 67 

I. (kökü kesin olarak 
bilinmemektedir) ( Kelime Kafakas 
dillerine ve Rusça'ya da geçmiştir.) 1. Sarı, 
kızıl renkte, parlak, ağır, kolayca 
işlenebilen, dış etkilere dayanıklı, 
paslanmayan, ziynet eşyası yapımında 
kullanılan... kıymetli element. 2. Çok 
kıymetli, asil ve değerli. 

67. Gümiş elden alup altun ayağın 

68. Öper bezm ehli sakinim yanağın 

2. altun: 

Mesnevi 31 

Mısra: 110 
I. (kökükesin olarak 
bilinmemektedir) ( Kelime Kafakas 
dillerine ve Rusça'ya da geçmiştir.) 1. Sarı, 
kızıl renkte, parlak, ağır, kolayca 
işlenebilen, dış etkilere dayanıklı, 
paslanmayan, ziynet eşyası yapımında 
kullanılan... kıymetli element. 2. Çok 
kıymetli, asil ve değerli. 

109. Tutup her gül-ruh elde zer tabaklar 

110. Döşeyüp yollara altun varaklar 

3. altun: 

Mesnevi 32 

Mısra: 36 

I. (kökükesin olarak 
bilinmemektedir) ( Kelime Kafakas 
dillerine ve Rusça'ya da geçmiştir.) 1. Sarı, 
kızıl renkte, parlak, ağır, kolayca 
işlenebilen, dış etkilere dayanıklı, 


paslanmayan, ziynet eşyası yapımında 
kullanılan... kıymetli element. 2. Çok 
kıymetli, asil ve değerli. 

35. Gümüş bileklü her bir hüsn bağı 

36. Yürütdiler hemân altun ayağı 

4. altun: 

Mesnevi 36 

Mısra: 98 
Altın. 

97. Tutarlar ellerinde mâh-rülar 

98. Gümüş memzüclar altun sebülar 

altunlu: 

1. altunlu: 

Mesnevi 10 

Mısra: 28 
Altın işlemeli. 

27. Yürürken şad -hezârân bîve üryan 

28. Geyürme kullara altunlu kaftan 

altunlu bezler: 

1. altunlu bezler: -ler 
Mesnevi 31 

Mısra: 174 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Altın iplikle dokunmuş, altın işlemeli 
kumaş. 

173. Ayağı altına şâhufi o kızlar 

174. Döşediler hemân altunlu bezler 

altunlu sancak cekfip : 


1. altunlu sancak çeküp: -üp 
Mesnevi 16 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Altınlı sancak çekmek: Güneşin 
doğması bağlamında. 

3. Çeküp altunlu sancak şâh-ı hâver 

4. Tağıtdı şâm ceyşin ol dil-âver 

alup bağrına basdı: 

1. alup bağrına başdı: -dı 
Mesnevi 22 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Deyim 
(Alıp) bağrına basmak: Göğsü üzerine 
yaslanıp sevmek II Birini sevgi ve şefkatle 
yanma alıp kommak, yetiştirmek. 

29. Zemin ol şan'atun olup esiri 

30. Alup bağrına başdı cüy-ı şîri 

alun eitdi: 

1. alup gitdi: -di 
Mesnevi 12 

Mısra: 86 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Alıp gitmek, götürmek. 

85. Tasavvurdan yazup bir nakş-ı rengin 

86. Alup gitdi k’ide Pervîzi teskin 

amfi: 

1. a mâlar: -lar 
Mesnevi 22 

Mısra: 99 


Kör IImec. olguları sezme ve kavrama 
yetisi', dikkati olmayan; bakar kör. (GTS). 

99. Nice görsünler a malar cemâlim 

100. Görüp ta zim ü tekrîme sezâvâr 

a mâl: 

1. amâlümi:-f'//>/?, -i 

Mesnevi 3 

Mısra: 25 

Ameller, işler. II Yapılan hayırlar. 

25. Eğer a'mâlümi tartarsa vezzân 

26. Göğe ağa kamu hayr ile ihsân 

2. a mâl: 

Mesnevi 38 

Mısra: 258 

Hal ve hareketler II Ameller, işler. 

257. Olur şâh ü gedâya kabr hargâh 

258. Kefen hil at hemân a'mâl hem-râh 

âmân: 

1. âmâm:-/ 

Mesnevi 5 

Mısra: 99 

Yardım istenildiğini anlatan söz, 
imdat. 

99. Görüp kebk didi işbu âmânı 

100. Yapar bâzun gözinde âşyânı 

âmân isterdi: 
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1. âmân isterdi:-/; -di 
Mesnevi 22 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Deyim 
Önce direnirken zor karşısında baş 
eğip yenenin merhametine sığınmak. 

3. Zemîne ursa ol üstâd-ı tlşe 

4. Aman isterdi çerh-i zulm- pişe 

aman virmezdi: 

1. aman virmezdi: -mez, -di 
Mesnevi 7 

Mısra: 127 

Kelime Tipi: Deyim 

Rahat bırakmak, nefes aldırmak. 

127. Neriman havf idüp pür -mahbesinden 

128. Uşandı Erdevân işkencesinden 

amanı isterdi: 

1. âmâm isterdi: -r 9 -di 
Mesnevi 7 
Mısra: 123 
Kelime Tipi: Deyim 
Aman dilemek: Önce direnirken zor 
karşısında baş eğip yenenin merhametine 
sığınmak. 

123. Vü ger şimşek gibi şalsaydı tîği 

124. Kılurdı pare pare gökde mehi 

amanı virmez: 

1. âmâm virmez: -mez 
Mesnevi 10 

Mısra: 77 


Kelime Tipi: Deyim 
Aman vermek II Fırsat bırakmak, izin 
vermek. 

77. Sana vü bana da virmez amanı 

78. Alur acılığıla tatlu canı 

âmânı virür: 

1. âmâm virür: ~(ü)r 
Mesnevi 19 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Deyim 
Korkusuzluk, güvenlik ve emniyet 
vermek. 

53. Bu üslüb ile olsa mihrbânı 

54. Virür er avrata hatta amanı 

amel kıla: 

1. amel kıla: -a 
Mesnevi 26 
Mısra: 207 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gerekeni yapmak, yerine getirmek. 

207. Çeke mi cân-ı Şîrînümden el ol 

208. Virüp endüh-ı hicrandan nevale 

ameldâr: 

1. ameldâr: 

Mesnevi 10 

Mısra: 17 
Vergi tahsildarı. 

17. Sitemkâr olı başlasa ameldâr 

18. Götür yirden vücüdın eyle ber-dâr 


amelden kaldum: 

1. amelden kaldum:-dh, -m 
Mesnevi 20 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Deyim 
Amelden kalmak: İşten güçten 
kalmak: Herhangi bir sebeple çalışmamak, 
çalışamamak. II İşinden olmak, işinden geri 
kalmak. 

15. Delürdüm ‘ışkla kaldum amelden 

16. Dil-i dîvânemi çıkardum elden 

amelden kalup: 

1. amelden kalup: -up 
Mesnevi 27 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Deyim 
Amelden kalmak: İşten güçten 
kalmak: Herhangi bir sebeple çalışmamak, 
çalışamamak. II İşinden olmak, işinden geri 
kalmak. 

43. Bu veçhe söz ki Ferhâd eyleye güş 

44. Amelden kalup ola deng ü medhüş 

âmin âmin: 

1. âmin âmîn: 

Mesnevi 40 

Mısra: 112 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Öyle olsun, Ya Rab duamızı kabul 
eyle; öyle olsun, Ya Rab duamızı kabul 
eyle. 


111. Şehenşah ile ya Rab Aşaf-ı din 

112. Müdâm olsun müdâm âmîn âmîn 

ammâ: 

1. ammâ: 

Mesnevi 7 

Mısra: 62 

Ama, fakat, lâkin, ancak. Çelişkili ve 
tutarsız iki cümleyi birbirine bağlamaya 
yarar. 

61. Müheyyâ -baht ü taht ü hil'at ü tâc 

62. Oğul balına ammâ ac ü muhtâc 

2. ammâ: 

Mesnevi 15 

Mısra: 80 
Ancak, ama. 

79. Degül ebr-i sefîd ol gün hüveydâ 

80. Hevâ üzre perâkend’olan ammâ 

3. ammâ: 

Mesnevi 23 

Mısra: 195 
Ancak, ama. 

195. Degül ammâ der-i mahbes güşâde 

196. Halâs olmak ne mümkin ben fütâde 

4. ammâ: 

Mesnevi 29 

Mısra: 3 

Ama, fakat, lâkin, ancak. Çelişkili ve 
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tutarsız iki cümleyi birbirine bağlamaya 
yarar. 

3. Ser-â-ser nîş amma nüş-perverd 

4. Devâ-yı cân ü dil can ü dile derd 

amma ki: 

1. amma ki: 

Mesnevi 11 

Mısra: 20 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 

Ama, ancak. 

19. Bu kânun idi kim her bir muşâhib 

20. Diye bir kışsa amma ki münâsib 

ammâl: 

1. ammâl: 

Mesnevi 10 

Mısra: 19 

Ar. Yük taşıyan, yük taşımak sanatı 
olan adam. 

19. Ra'iyyet güsfend ü gürg ammâl 

20. Şakın çüpânlığunda itme ihmâl 

âmüzkâr: 

1. âmüzkâre: -c 
Mesnevi 7 

Mısra: 108 

Öğretici, öğretmen, muallim. 

107. Şu denlü âlim old’ ol mâh-pâre 

108. Ki hâcet kalmadı âmüzkâre 


1. ana: -a 

Mesnevi 1 

Mısra: 68 
O. 

67. Bu meh-rü kim bekâretden urur lâf 

68. Ana meşşâta kıl tahsîn ü inşâf 

2. ana: -a 

Mesnevi 2 

Mısra: 61 

Ona(tr. )III. tekil kişi ve işaret zamiri O 
sözcüğünün yönelme hal ekli biçimi. 

61. Ana kim didi Müslim oldı İslâm 

62. Şuna kim kâfir okur virür ahkâm 

3. anda :-da 

Mesnevi 3 

Mısra: 27 
Orada. 

27. Okmsa nâme-i ‘işyânum anda 

28. Yüzüm karasıdur unvânum anda 

4. anınca: -ınca 

Mesnevi 11 

Mısra: 142 

Hatırlamak, akla getirmek. 

141. Ezelden var imiş ol serve meyli 

142. Anınca gözlerinden dökdi seyli 

5. anamazsan: -a -maz, -sa, -n 

Mesnevi 11 


Mısra: 179 

Dile getirmek, söylemek. 

179. Anamazsan eğer ol serv hâlin 

180. Getür anun bana nakş ü misâlin 

6. anup :-up 

Mesnevi 13 

Mısra: 19 

Hatırlamak, akla getirmek. 

19. Anup ol nev-bahâr-ı hüsni her ân 

20. Bulutlar gibi ağlardı firâvân 

7. anardı: -ar, -dı 

Mesnevi 18 

Mısra: 8 

Hatırlamak, akla getirmek. 

7. Elifler görs’iderdi âh ü zân 

8. Anardı kâmet-i serv-i nigân 

8. anup:-up 

Mesnevi 18 

Mısra: 10 

Hatırlamak, akla getirmek. 

9. Okurken nâ-gehân görseydi bir dâl 

10. Anup zülfin olurd’âşüfte-ahvâl 

9. andukça -,-dukça 
Mesnevi 23 

Mısra: 46 

Adım söylemek, zikretmek. 


45. Didi Şırınün adın anma zinhar 

46. Eyitdi eylerem andukça tekrâr 

10. anup :-up 

Mesnevi 23 

Mısra: 134 

Hatırlamak, akla getirmek. 

133. İder Ferhâd ol çâh içre zân 

134. Anup çâh-ı zenehdân-ı nigân 

11. anup:-up 

Mesnevi 26 

Mısra: 154 

Hatırlamak, anmak, zikretmek, akla 
getirmek. 

153. Seni hâşâ ki mahrum eyleyem ben 

154. Şehenşâh ile anup şart ü ahdün 

12 . anmaz: -mazd 

Mesnevi 27 

Mısra: 300 

Anlamak, hatırlamak, sözünü etmek. 

299. Sana her lahza bu çerh-i hîle-bâz 

300. Oyunlar giçüp eyler girü anmaz 

13 . ana: -a 

Mesnevi 31 

Mısra: 134 

Dile getirmek, söylemek, hatırlatmak. 

133. Gören ömrinde bir kez o makâmı 

134. Selâm ile ana Dârü’s-selâmı 
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14. ânı:-/ 

Mesnevi 33 

Mısra: 141 
Güzellik cazibesi. 

141. Hüs[ü]n oldur ki ânı ola ânı 

142. Gönül alup ide âşüfte cânı 

15. ân: 

Mesnevi 33 

Mısra: 155 
Güzellik cazibesi. 

155. Eğer ân olmasa Leylâda efzün 

156. Görüp Kays olmaz idi anı Mecnûn 

16. anup :-up 

Mesnevi 34 

Mısra: 7 

Hatırlamak, akla getirmek. 

7. Anup ol bülbül-i şürîdesini 

8. Kızıl kan itdi ol gül dldesini 

17. anup :-up 

Mesnevi 34 

Mısra: 145 

Hatırlamak, akla getirmek. 

145. Anup kâküllerin itdi figânı 

146. Nitekim pîl anup Hindüstânı 

18. anup \-up 

Mesnevi 34 


Mısra: 146 

Hatırlamak, akla getirmek. 

145. Anup kâküllerin itdi figânı 

146. Nitekim pil anup Hindüstânı 


1. an: 

Mesnevi 6 

Mısra: 41 
-dan ve -den. 

41. ZT an bülbül şadâsın itmese güş 

42. ‘ Aceb mi tek gülistân eylesün cüş 

ana: 

1. ana: 

Mesnevi 1 

Mısra: 56 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

55. Bu kaşrun k’itdüm esbabını hâzır 

56. Ana mimâr-ı lütfün eyle nâzır 

2. ana: 

Mesnevi 1 

Mısra: 66 

(tr.)Ona, oraya: üçüncü tekil işaret 
zamirinin yönelme hal eki almış biçimi. 

65. Hemîşe hurrem it bu gülsitânı 

66. Yörenmesün ana bâd-ı hazân! 


3. ana: 

Mesnevi 4 

Mısra: 26 

(tr.)Ona, oraya: üçüncü tekil işaret 
zamirinin yönelme hal eki almış biçimi. 

25. Ne kurbet kim sana oldı müyesser 

26. İrişmemişdür ana bir peyem-ber 

4. ana: 

Mesnevi 4 

Mısra: 51 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

51. N’ola ger ana virildiyse Tevrât 

52. Sana Kur 3 ân inüpdür bunca âyât 

5. ana: 

Mesnevi 4 
Mısra: 56 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

55. Har-ı ‘TsT olursa tünd ü ser-keş 

56. Urur berk-i Burâkun ana âteş 

6. ana: 

Mesnevi 4 

Mısra: 71 

Teklik üçüncü şahıs zamirinin 
yönelme hâl eki almış hali, "ona " anlamı 
taşır. 

71. Görüp bir püşt-i pâ urdun sen ana 

72. İdüp Cibril tahsîn kaldı tana 


7. ana: 

Mesnevi 5 

Mısra: 71 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

71. Sa'âdet hil'at ana saltanat tâc 

72. Selâtîn işiginde abd-i muhtâc 

8. ana: 

Mesnevi 5 

Mısra: 140 

Ona(tr.)III. tekil kişi ve işaret zamiri O 
sözcüğünün yönelme hal ekli biçimi. 

139. Ne mülke kim vire hükm-i hümâyûn 

140. Ola İnnâ fetahnâ ana mazmun 

9. ana: 

Mesnevi 5 

Mısra: 180 

Ona üçüncü tekil kişi zamirinin 
yönelme hal eki almış hali. 

179. Kişi kim ide haddinden tecâvüz 

180. Eyüler dir ana elbette yavuz 

10. ana: 

Mesnevi 5 

Mısra: 182 

Üçüncü tekil şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali. 
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181. 'Ala-ewel faci' küffar u butlan 

182. Dimiş kim rahmet itsün ana Sübhân 

11. ana: 

Mesnevi 6 

Mısra: 26 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

25. Sıdı dil şişesini çerh-i gerdan 

26. Ana şâhid yiter gözden akan kan 

12. ana: 

Mesnevi 6 

Mısra: 54 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

53. Hemlşe eyle şahn ü şuffesin pak 

54. Ana yol bulmasun hiç hâr ü hâşâk 

13. ana: 

Mesnevi 7 

Mısra: 8 

Ona(tr.)III. tekil kişi ve işaret zamiri O 
sözcüğünün yönelme hal ekli biçimi. 

7. Ne kaşr ol kim ola 'arş ile hem-ser 

8. En ednâ şemse ana mihr-i enver 

14. ana: 

Mesnevi 7 

Mısra: 80 

Teklik üçüncü şahıs zamirinin 
yönelme hâl eki almış hali, "ona " anlamı 
taşır. 


79. Geçince bir iki müddet aradan 

80. Ana bir tıfl virdi kim Yaradan 


15. ana: 

Mesnevi 7 

Mısra: 90 

Üçüncü tekil şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali. 

89. Ne var ol mâha mehd olursa nüh tâk 

90. Ana kavs-i kuzahdur bir bağırdak 

16. ana: 

Mesnevi 7 

Mısra: 96 

Üçüncü tekil şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali. 

95. Çü Şîrînden konupdı anda mâye 

96. Virürdi şîr-i şîrîn ana dâye 

17. ana: 

Mesnevi 9 

Mısra: 24 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

23. Didi dihkâna Husrev kim ne çâre 

24. Ana kaldı kim idem pare pare 

18. ana: 

Mesnevi 11 

Mısra: 66 

Ona(tr.)III. tekil kişi ve işaret zamiri O 
sözcüğünün yönelme hal ekli biçimi. 


65. İki ahuları şahine benzer 

66. Siy eh müjgânı olmış ana şehper 

19. ana: 

Mesnevi 11 

Mısra: 72 

Ona(tr.)III. tekil kişi ve işaret zamiri O 
sözcüğünün yönelme hal ekli biçimi. 

71. Zenahdânı gümişden top u berrak 

72. Kim ana çerhün altun topı müştak 

20. ana: 

Mesnevi 11 

Mısra: 114 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

113. Hüs[ü]n kânında la' li gevher-i pâk 

114. Gezend irgürmemiş hîç ana hakkâk 

21. ana: 

Mesnevi 11 

Mısra: 122 

"A-na: o-na ". Üçüncü teklik şahıs 
zamirinin yönelme hâl eki almış biçimi. 

121. Özi iklîm-i hüsnün pâdşâhı 

122. Ana hübân-ı âlem hep sipâhî 

22. ana: 

Mesnevi 11 

Mısra: 134 

Ona; III. Tekil kişi zamirinin yönelme 
durumu eki almış biçimi (Mehin Banu 
kastedilerek.). 


133. Hümadur kanadı altında ol bum 

134. Ana bir Rûmî bende Kayser-i Rüm 

23. ana: 

Mesnevi 12 

Mısra: 10 

'A-na: o-na ". Üçüncü teklik şahıs 
zamirinin yönelme hâl eki almış biçimi. 

9. Meğer ol yörede bir kimse gördi 

10. Ana Şîrînün ahvâlini şordı 

24. ana: 

Mesnevi 12 

Mısra: 12 

Üçüncü tekil şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali. 

11. Revân okıdı bir bir dâstânın 

12. Ay ân itdi ana râz-ı nihânın 

25. ana: 

Mesnevi 12 

Mısra: 31 

Ona. 2. Onu. 3. Onun için, ondan 
dolayı. 4. Onun hakkında. 5. Onca, ona 
göre. 6. Onun, onun olsun, ona fedadır. 7. 
Oraya. 

31. Ana eyvân cebhe tâk ebru 

32. Cihân deyrinde bir mahbüb-ı büt ü 

26. ana: 

Mesnevi 12 

Mısra: 42 
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(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

41. Tokunmaz bamına nezzâre-i mâh 

42. Kemend-i mihr irişmez ana kütâh 

27. ana: 

Mesnevi 12 

Mısra: 60 

Ona(tr.)III. tekil kişi ve işaret zamiri O 
sözcüğünün yönelme hal ekli biçimi. 

59. Bu ahvâli çü Şâvür eyledi güş 

60. Ana bir özge tedbir eyledi hoş 

28. ana: 

Mesnevi 12 
Mısra: 103 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

103. Gehî söylerdi ana ağlayurak 

104. Yüreğin lâle gibi tağlayurak 

29. ana: 

Mesnevi 13 

Mısra: 44 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

43. İdüp Pervîz ol nakşı kenâre 

44. İderdi gâh gâh ana nezâre 

30. ana: 

Mesnevi 14 


Mısra: 90 

Ona(tr.)III. tekil kişi ve işaret zamiri O 
sözcüğünün yönelme hal ekli biçimi. 

89. Nice şahrâ ki şahrâ-yı kıyâmet 

90. Bulınmaz ana pâyân u nihâyet 

31. ana: 

Mesnevi 14 

Mısra: 91 

Ona(tr.)III. tekil kişi ve işaret zamiri O 
sözcüğünün yönelme hal ekli biçimi. 

91. Ben-i âdem ana hîç kesmemiş yol 

92. Mekân-ı dîv idi peyğüle-i gül 

32. ana: 

Mesnevi 14 

Mısra: 131 

Ona(tr.)III. tekil kişi ve işaret zamiri O 
sözcüğünün yönelme hal ekli biçimi. 

131. Hemân-dem cân atup ana irişdi 

132. Gözinün yaşı ol bahre karışdı 

33. ana: 

Mesnevi 15 

Mısra: 18 

"A-na: o-na". Üçüncü teklik şahıs 
zamirinin yönelme hâl eki almış biçimi. 

17. Öpüp yüz lutf ile boynın kulağın 

18. Ayân itdi ana ol ışk dâğm 


34. ana: 

Mesnevi 15 

Mısra: 66 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

65. Periler gibi uçardı açup per 

66. Yitemezdi ana bâd u kebüter 


35. ana: 

Mesnevi 15 
Mısra: 78 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

77. Aceb cüş eyledi ol dîk-i dil-gîr 

78. Felek olmışdı güya ana kef-gîr 

36. ana: 

Mesnevi 15 

Mısra: 140 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

139. Cihân deyrinde güyâ nakş-ı dil-bend 

140. Olamaz nakş-ı Mâni ana mânend 

37. ana: 

Mesnevi 15 

Mısra: 175 

Üçüncü teklik şahıs zamirinin yönelme 
hal eki almış biçimi. 

175. Yüri var ana nâmın eyle teftiş 

176. Ne yirdendür makâmın eyle teftiş 


38. ana: 

Mesnevi 15 

Mısra: 177 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

177. Varup dâye ana virdi selâmı 

178. Edep birle edâ idüp kelâmı 

39. ana: 

Mesnevi 15 

Mısra: 187 

Üçüncü tekil şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali. 

187. Ana âşık olalıdan kulakdan 

188. Degülven hâli bir lahza kalakdan 

40. ana: 

Mesnevi 16 

Mısra: 28 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

27. Mübâdirler safına varduğınc’ oh 

28. Göğüs tutup ana dirlerdi oh oh 

41. ana: 

Mesnevi 16 

Mısra: 113 

Ona üçüncü tekil kişi zamirinin 
yönelme hal eki almış hali. 

113. İrişdi Hakdan ana şarşar-ı kahr 

114. Gülin hâr eyledi vü şerbetin zehr 
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42. ana: 

Mesnevi 16 

Mısra: 148 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

147. Çü dünyâ kahbedür murdar murdar 

148. Er olan ana meyi itmek zihî âr 

43. ana: 

Mesnevi 17 

Mısra: 89 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

89. Takup himmetden ana bâl ile per 

90. Uçurdı anı mânend-i kebüter 

44. ana: 

Mesnevi 18 

Mısra: 66 

Üçüncü teklik şahıs zamirinin yönelme 
hal eki almış biçimi. 

65. Temam olınca Şâvürun kelâmı 

66. Didi şeh ana kim ey merd-i âmî 


46. ana: 

Mesnevi 18 

Mısra: 135 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

135. Ana ednâ şenT ana mâh-ı tâbân 

136. Kemîne şemsesi hurşld-i rahşân 

47. ana: 

Mesnevi 18 

Mısra: 135 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

135. Ana ednâ şenT ana mâh-ı tâbân 

136. Kemîne şemsesi hurşîd-i rahşân 

48. ana: 

Mesnevi 19 

Mısra: 46 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

45. Ger istersen dahi muhkem ola bend 

46. İd ana kayd-ı ferzend ile peyvend 


50. ana: 

Mesnevi 19 

Mısra: 68 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

67. Senün ebrülarundur hod meh-i nev 

68. ‘ Aceb mi ger ana baş egse Husrev 

51. ana: 

Mesnevi 19 

Mısra: 70 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

69. Hilâl-i ‘îd mestür olsa her dem 

70. Bakar şevk ile ana halk-ı âlem 

52. ana: 

Mesnevi 19 
Mısra: 83 

Üçüncü teklik şahıs zamirinin yönelme 
hal eki almış biçimi. 

83. İşâret kılsa itme ana îmâ 

84. Mebâdâ töhmet ide sana a'dâ 


54. ana: 

Mesnevi 21 

Mısra: 4 

(tr.)Ona, oraya: üçüncü tekil işaret 
zamirinin yönelme hal eki almış biçimi. 

3. Aceb kaşrumda hîç bir havz ola mı 

4. Süd ırmağı aka ana müdâmî 

55. ana: 

Mesnevi 21 

Mısra: 16 

Üçüncü teklik şahıs zamirinin yönelme 
hal eki almış biçimi. 

15. Dürüşdük cedd ü cehd idüp hemışe 

16. Bana hâme naşîb’ old’ ana tışe 

56. ana: 

Mesnevi 21 

Mısra: 42 

Üçüncü tekil şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali. 

41. Nigârîn eyleyüp ta zim ü tekrîm 

42. Murâdın itdi bir bir ana tefhim 


45. ana: 

Mesnevi 18 

Mısra: 89 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 


49. ana: 

Mesnevi 19 

Mısra: 51 

Üçüncü tekil şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali. 


53. ana: 

Mesnevi 19 

Mısra: 116 

"A-na: o-na ". Üçüncü teklik şahıs 
zamirinin yönelme hâl eki almış biçimi. 


57. ana: 

Mesnevi 21 

Mısra: 46 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 


89. Olupdı tacverler ana serheng 

90. İderdi bâc-horlar kâmetin çeng 


51. Olursan ger ana kabın ile ram 

52. Olur fermân-berün ol kâm ü nâ-kâm 


115. İderdi gerçi Husrev şayd ü nehçır 

116. Ururdı her kemân-ebrü ana tir 


45. Seray öninde bir havz olmağ işin 

46. Ana otlağdan işi süd gelişin 
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58. ana: 

Mesnevi 21 

Mısra: 55 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

62. ana: 

Mesnevi 22 

Mısra: 50 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

66. ana: 

Mesnevi 22 

Mısra: 102 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

70. ana: 

Mesnevi 23 

Mısra: 105 

(tr. )Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

55. Ana gösterdiler oldukda tâlib 

56. Hemân işe şürü ! itdi kıvanup 

49. Ya zahm-ı sîne-i şahrâyı görmiş 

50. Tablb-i hâzık ana penbe urmış 

101. Ayağına cevâhir itdi ışâr 

102. İdüp mâl ü menâlin ana mebzül 

105. Mukâbil ols’ ana hurşîd-i rahşân 

106. Geçer havf ile üstinden şitâbân 

59. ana: 

Mesnevi 22 

Mısra: 31 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

63. ana: 

Mesnevi 22 

Mısra: 62 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

67. ana: 

Mesnevi 22 

Mısra: 108 

"A-na: o-na ". Üçüncü teklik şahıs 
zamirinin yönelme hâl eki almış biçimi. 

71. ana: 

Mesnevi 23 

Mısra: 107 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

31. Bakup şahrâ ana kahırdı tana 

32. Yüzi üstinde yir eylerdi ana 

61. Zebûn oldukça ol miskîn ü ğamnâk 

62. Ana şahrâ yakasın eylemiş çâk 

107. Bu işde şermsârem ben kemine 

108. Kulağ olup ana şarrâf-ı mâhir 

107. Be-nâ-geh düşse ana meş‘el-i mâh 

108. Olur anun karanluğında güm-râh 

60. ana: 

Mesnevi 22 

Mısra: 32 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

64. ana: 

Mesnevi 22 

Mısra: 87 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

68. ana: 

Mesnevi 23 

Mısra: 20 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

72. ana: 

Mesnevi 23 

Mısra: 127 

Üçüncü tekil şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali. 

31. Bakup şahrâ ana kahırdı tana 

32. Yüzi üstinde yir eylerdi ana 

87. Degüldür âdemi zâd ana kâdir 

88. Koluna kuvvet ey mi mâr olsun 

19. Yürür küyında Şîrînün şeb ü rüz 

20. Gice Kadr ana gündüz îd ü Nev-rüz 

127. Müvekkiller kodılar ana nâzır 

128. K’olalar gice gündüz anda hâzır 

61. ana: 

Mesnevi 22 

Mısra: 38 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

65. ana: 

Mesnevi 22 

Mısra: 91 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

69. ana: 

Mesnevi 23 

Mısra: 70 

Üçüncü tekil şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali. 

73. ana: 

Mesnevi 23 

Mısra: 184 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

37. Aceb şan atlar itdi anda kem-yâb 

38. Eli şuyından akıtdı ana âb 

91. KemâhI irmez ana akl-ı derrâk 

92. Süremez olsa ne denlu dil-âver 

69. Ne söz kim tanz ile söylerdi Pervîz 

70. Virürd’ ana cevâb-ı hikmet-âmîz 

183. Açılsa âh-ı şeb-gîrümden ol bâb 

184. Tutup zencîr ururdı ana bevvâb 
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74. ana: 

Mesnevi 24 

Mısra: 10 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

9. Görür pülâddan bir tîşe merğüb 

10. Ki şap olmış ana bir âhenln çüp 

75. ana: 

Mesnevi 24 

Mısra: 68 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

67. Meğer kim gördi şeb herfmi nemnâk 

68. Ana gün mürde- sengin şaçdı eflâk 

76. ana: 

Mesnevi 24 
Mısra: 88 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

87. Öpüp taş işüginün taşını hoş 

88. Kodı başın ana ol mest-i bî-hüş 

77. ana: 

Mesnevi 24 
Mısra: 247 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

247. Uralum ana bâr-ı Bîsütünı 

248. Ola kim öle ol yükün zebüm 


78. ana: 

Mesnevi 24 

Mısra: 273 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

273. Virem ana ümld-i vaşl-ı Şîrîn 

274. Geçüre 'ömrin anımla o miskin 

79. ana: 

Mesnevi 25 

Mısra: 114 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

113. Gücüm yetmez kim idem kârzârı 

114. Ola kim ide ana kârzârı 


80. ana: 

Mesnevi 26 

Mısra: 50 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

49. Görelüm neyledi ol tağı Ferhâd 

50. Ne veçhe yol kesüpdür ana üstâd 

81. ana: 

Mesnevi 26 

Mısra: 158 

"A-na: o-na". Üçüncü teklik şahıs 
zamirinin yönelme hâl eki almış biçimi. 

157. Koluna kuvvet ey üstâd-ı dânâ 

158. Şu denlü virdi ana istimâlet 


82. ana: 

Mesnevi 26 
Mısra: 221 

'A-na: o-na ". Üçüncü teklik şahıs 
zamirinin yönelme hâl eki almış biçimi. 

221. Degülven ol sebepden ana mağrür 

222. Ump na ra peleng ü bîr gibi 

83. ana: 

Mesnevi 27 

Mısra: 9 

"A-na: o-na ". Üçüncü teklik şahıs 
zamirinin yönelme hâl eki almış biçimi. 

9. Ana çok lutfını endâze kıldı 

10. Dil-i pejmürdesini tâze kıldı 

84. ana: 

Mesnevi 27 

Mısra: 11 

"A-na: o-na ". Üçüncü teklik şahıs 
zamirinin yönelme hâl eki almış biçimi. 

11. Şu denlü virdi kuvvet ana dil-dâr 

12. Görinmez gözlerine zerre kühsâr 

85. ana: 

Mesnevi 27 
Mısra: 32 

"A-na: o-na ". Üçüncü teklik şahıs 
zamirinin yönelme hâl eki almış biçimi. 

31. Degülven zâlim ü ğaddâr ü ğâşıb 

32. Bana Şîrîn ü ben ana münâsib 


86. ana: 

Mesnevi 27 

Mısra: 35 

"A-na: o-na ". Üçüncü teklik şahıs 
zamirinin yönelme hâl eki almış biçimi. 

35. Ana lâyık mıdur hîç ol nigârîn 

36. Habîb-i nâzenîn ü yâr-ı şîrîn 

87. ana: 

Mesnevi 27 

Mısra: 47 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

47. Hîç ana bundan özge çâre olmaz 

48. Çü gayrı sözden ol âvâre olmaz 

88. ana: 

Mesnevi 27 

Mısra: 86 

Ona üçüncü tekil kişi zamirinin 
yönelme hal eki almış hali. 

85. Ne denlü çüst ü çâlâk olsa vaşşâf 

86. Yazamaz tâ kıyâmet ana evsâf 

89. ana: 

Mesnevi 27 

Mısra: 89 

Ona üçüncü tekil kişi zamirinin 
yönelme hal eki almış hali. 

89. Virürler mâl ü esbâb ana yük yük 

90. K’ola şer işde şeytân gibi çâbük 
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90. ana: 

Mesnevi 27 

Mısra: 97 

Ona üçüncü tekil kişi zamirinin 
yönelme hal eki almış hali. 

97. Degüldür ana mahşüş işbu hâyile 

98. Zamane halkın’olmışdur havale 

91. ana: 

Mesnevi 27 

Mısra: 139 

Ona üçüncü tekil kişi zamirinin 
yönelme hal eki almış hali. 

139. Yaraşur mıydı k’ola ana kat kat 

140. Kefen pîrâhen ü tâbüt hil at 

92. ana: 

Mesnevi 27 
Mısra: 278 

Ona üçüncü tekil kişi zamirinin 
yönelme hal eki almış hali. 

277. 'Aceb mi dirse yana yana Bânü 

278. Hem ataydı ana hem ana Bânü 

93. ana: 

Mesnevi 27 
Mısra: 278 

T. is. Çocuk doğuran kadın. Valide, 
sütana süt veren kadın, kaynana kocaya 
göre zevcesinin, karıya göre kocasının 
validesi. 


277. Aceb mi dirse yana yana Banu 

278. Hem ataydı ana hem ana Bânü 

94. ana: 

Mesnevi 27 

Mısra: 282 

Ona üçüncü tekil kişi zamirinin 
yönelme hal eki almış hali. 

281. N’ola Şîrîn eritse şem'veş yağ 

282. Bu derd oldı ana dâğ üstine dâğ 

95. ana: 

Mesnevi 28 
Mısra: 78 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

77. Ne ser kim ola ber- zânü-yı cânân 

78. Ne var dahi ana ölmekden âsân 

96. ana: 

Mesnevi 28 

Mısra: 79 
Onun için. 

79. Ana kim tuta mâtem bir nigârîn 

80. Ecel olur ana helvâ-yı şîrîn 

97. ana: 

Mesnevi 28 

Mısra: 80 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 


79. Ana kim tuta matem bir nigann 

80. Ecel olur ana helvâ-yı şîrîn 

98. ana: 

Mesnevi 28 

Mısra: 92 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

91. Diken gitdiyise nesrîn şağ olsun 

92. Kim acır ana tek Şîrîn şağ olsun 

99. ana: 

Mesnevi 28 

Mısra: 95 

(tr.)Ona, oraya: üçüncü tekil işaret 
zamirinin yönelme hal eki almış biçimi. 

95. Alup Pervîz ana urdı nişânı 

96. Şeker kağıdı gibi dürdi anı 

100. ana: 

Mesnevi 30 

Mısra: 30 

(tr.)Ona, oraya: üçüncü tekil işaret 
zamirinin yönelme hal eki almış biçimi. 

29. Yiter gül-berg için bâd-ı sehergâh 

30. Ne hâcet idi ana tüfan ey şâh 

101. ana: 

Mesnevi 31 

Mısra: 30 

(tr.)Ona, oraya: üçüncü tekil işaret 
zamirinin yönelme hal eki almış biçimi. 


29. Kızup olmışdı güller şöyle bı-tab 

30. Ayak başsa ana yanardı murğ-âb 

102. ana: 

Mesnevi 31 

Mısra: 81 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

81. Virürsem yol ana lâyık degildür 

82. Ki zîrâ mestdür ayık degildür 

103. ana: 

Mesnevi 31 

Mısra: 93 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

93. Diyelüm ana Şîrîn tutdı râhı 

94. Filân yoldan gelür zan itdi şâhı 

104. ana: 

Mesnevi 31 

Mısra: 97 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

97. İdelüm ana ta'zîm ü kirâmı 

98. Kılalum cân u dilden ihtirâmı 

105. ana: 

Mesnevi 31 

Mısra: 104 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 
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103. İdüp lutf-ı firavan ile hürmet 

104. Kılasın ana dürlü dürlü hidmet 

106. ana: 

Mesnevi 31 

Mısra: 106 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

105. Bu ra’yi ol nigârîn gördi ma kül 

106. Hem ana zâhib oldı akıbet ol 

107. ana: 

Mesnevi 32 
Mısra: 92 

(tr.)Ona, oraya: üçüncü tekil işaret 
zamirinin yönelme hal eki almış biçimi. 

91. Dehânumdan alamaz kimse kâmı 

92. Degemez ana değme bir harami 

108. ana: 

Mesnevi 32 

Mısra: 94 

(tr.)Ona, oraya: üçüncü tekil işaret 
zamirinin yönelme hal eki almış biçimi. 

93. Yüzüm Ka be tebüm zemzemdür ey cân 

94. Kim irer ana bl-renc-i beyaban 

109. ana: 

Mesnevi 33 

Mısra: 46 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 


45. Peri k’olmaya insana mülayim 

46. Ne lâzım ağız eğmek ana dâyim 

110. ana: 

Mesnevi 33 

Mısra: 64 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

63. Çü tütî şekkere olmışdı meyyâl 

64. Ana hv âhendeler gönderdi der-hâl 

111. ana: 

Mesnevi 33 

Mısra: 67 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

67. İrürüp Husrevün ana selâmın 

68. Beyân eylediler şîrîn kelamın 

112. ana: 

Mesnevi 33 

Mısra: 80 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

79. Dür-i dendân güyâ mağz-i bâdâm 

80. Şeker kaplamış ana ol dil-ârâm 

113. ana: 

Mesnevi 33 

Mısra: 88 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 


87. Görüp nergislerin matbu” afak 

88. Düzetmiş sürme meylinden ana sâk 

114. ana: 

Mesnevi 33 

Mısra: 144 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

143. Hem ânı ola hem Şîrîn-şemâyil 

144. Dil-i dîvâne olur ana mâyil 

115. ana: 

Mesnevi 34 

Mısra: 41 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

41. Dir ana n’oldun ey bülbül bu resme 

42. Kılursın nâle vü ğulğul bu resme 

116. ana: 

Mesnevi 34 
Mısra: 83 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

83. Şu denlü itdiler ana müdâvâ 

84. Birinden fa ide olmadı aşlâ 

117. ana: 

Mesnevi 34 

Mısra: 109 
Ona, onun için. 


109. Nedür bi’İlahi ana bu melamet 

110. İki gün olmaya 'İsâya ümmet 

118. ana: 

Mesnevi 34 

Mısra: 121 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

121. Ana Şekker egerçi nüş-ı cândur 

122. Benüm şîrîn lebüm şekker- feşândur 

119. ana: 

Mesnevi 36 

Mısra: 21 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

21. Eyü adıyla ola ana hem-dem 

22. Yaramazlığ ile olmaya mahrem 

120. ana: 

Mesnevi 36 

Mısra: 68 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

67. Ser[i]v gibi şu kim olmaya mevzün 

68. Vây ana kim şehirden çıka bîrün 

121. ana: 

Mesnevi 36 

Mısra: 123 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 
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123. Şu hadde zıb ü fer virürler ana 

124. Görenler ol mehi kahırdı tana 

122. ana: 

Mesnevi 36 

Mısra: 128 

(tr.)Ona, oraya: üçüncü tekil işaret 
zamirinin yönelme hal eki almış biçimi. 

127. N’ola şu gibi gözgü olsa hayran 

128. Ana çün 'arz-ı dîdâr itdi canan 

123. ana: 

Mesnevi 36 

Mısra: 144 

(tr.)Ona, oraya: üçüncü tekil işaret 
zamirinin yönelme hal eki almış biçimi. 

143. Çü gerdek hanesine girdi Husrev 

144. Görür şalmış ana bir mâh pertev 

124. ana: 

Mesnevi 36 

Mısra: 173 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

173. Virüp kendü libâsın ana Şîrîn 

174. İder hadden ziyâde anı tezyîn 

125. ana: 

Mesnevi 36 

Mısra: 199 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 


199. İkileydin virüp ol meh ana şevk 

200. Gümüş kolların itdi boynına tavk 

126. ana: 

Mesnevi 36 

Mısra: 268 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

267. Virüp Pervlz eline ihtiyânn 

268. İdüp tefvîz ana her kâr ü barın 

127. ana: 

Mesnevi 36 
Mısra: 271 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

271. Sipâhî vü re âyet ana muhtâc 

272. Kamusı yalun ü dermânde vü ac 

128. ana: 

Mesnevi 37 

Mısra: 97 
Ona. 

97. Ne zerre ana nisbet cümle ma'düm 

98. Nuküş-ı kâyinât eşkâl-i mevhum 

129. ana: 

Mesnevi 37 

Mısra: 114 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 


113. Haille itdi çün Nemrud itale 

114. Ana itdürdi bir kem peşşe nale 

130. anâ: 

Mesnevi 37 

Mısra: 155 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

155. Anâ kim olmaya tevfık reh-ber 

156. Olur yanında hayr u şer ber-â-ber 

131. ana: 

Mesnevi 37 

Mısra: 176 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

175. İdüp ahde hilâf öldürdi anı 

176. O mazlümun irişdi ana kanı 

132. ana: 

Mesnevi 38 

Mısra: 16 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 

15. Acem mülkinün ululan nâ-gâh 

16. Didiler ana bir gün ey şehenşâh 

133. ana: 

Mesnevi 38 

Mısra: 67 

Ona, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
yönelme eki almış hali. 


61. Urur bir zahm ana ol çüst ü çalak 
68. İder çâk-nâme gibi sinesin çâk 

134. ana: 

Mesnevi 38 

Mısra: 280 

(tr.)Ona: üçüncü tekil işaret zamirinin 
yönelme hal eki almış biçimi.. 

279. Nedür dünyâ denî vü dün u murdâr 

280. Ana meyi eylemek âdem zihı ‘âr 

an’âheng iderdi: 

1. an’âheng iderdi: -er, -di 
Mesnevi 16 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ana, vezin gereği ah' biçiminde 
kullanılmıştır. Ona eşlik etmek. 

61. Kemân olmışdı bezm-i rezmde çeng 
68. İderdi âvâze-i zih an’âheng 

ananın: 

I. anarun: 

Mesnevi 37 

Mısra: 12 
Onların. 

II. Görüp bâd-ı hazândan acı ağn 
12. Anarun tobtolu kan oldı bağrı 

anber: 

1. anber: 

Mesnevi 18 
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Mısra: 130 

Ada balığının bağırsaklarında toplanan 
yumuşak. yapışkan ve misk gibi kokan, kül 
renginde bir madde: güzel koku. 

129. Namâz-ı şâm kim çerh-i pür-ahter 

130. Tağıtdı kara zülfm dökdi anber 

anberîn-fam: 

1. anberîn-fam: 

Mesnevi 36 

Mısra: 47 

Renkli güze! kokulu. 

Al. Habeş -ser virdi niçe anberîn-fam 
48. K’olalar hizmet-i matbahda mâdâm 

anca: 

1. anca: 

Mesnevi 24 
Mısra: 157 
O kadar, onca. 

157. Cihanda anca tab ehli kişi- zâd 

158. Hünersüzlükden olur âhir ırğad 

ancak: 

1. ancak: 

Mesnevi 4 

Mısra: 47 
Sadece, bir tek. 

Al. Eğer ol Nîle yol kesdiyse ancak 
48. Sen itdün mâhı engüştünl’iki şak 


2. ancak: 

Mesnevi 7 

Mısra: 47 
Yalnızca, sadece. 

Al. Virürdi derd-i ser ancak cihâna 
48. Humâr-ı bâde-i la'l-i şebâne 

3. ancak: 

Mesnevi 11 

Mısra: 167 

Tek, yalnız, sadece. 

167. Degülse itdügün ancak fisâne 

168. Kadem baş gir bu yola âşıkâne 

4. ancak: 

Mesnevi 15 

Mısra: 39 
Yalnızca, sadece. 

39. Bana deryâdur ancak yâr ü mahrem 

40. Benüm gibi anufi da çeşmi pür-nem 

5. ancak: 

Mesnevi 16 

Mısra: 14 
Sadece, bir tek. 

13. Şu denlü dirdi leşker kim şehenşâh 

14. Bilür ancak hesâbın anun Allâh 

6. ancak: 

Mesnevi 19 


Mısra: 48 
Yalnızca, sadece. 

Al. Zen ölür âdeme münis olınca 
48. Turur mahbüb ancak şubh olınca 

7. ancak: 

Mesnevi 20 

Mısra: 21 

Sadece, tamamı tamamına. 

21. Ne ışk olsun bu bir derd-i dil ancak 

22. Bunun âsâm yok hep müşkil ancak 

8. ancak: 

Mesnevi 20 

Mısra: 22 
Yalnızca, sadece. 

21. Ne ışk olsun bu bir derd-i dil ancak 

22. Bunun âsâm yok hep müşkil ancak 

9. ancak: 

Mesnevi 27 

Mısra: 147 
Yalnızca, sadece. 

147. Didi bir kerre ancak âh Şîrîn 

148. Düşüp cân virdi ol sa'atde miskîn 

10. ancak: 

Mesnevi 27 

Mısra: 210 
Sadece, bir tek. 


209. Bozula düzdüğün gide nişanun 

210. Kala âlemde ancak ad ü şanun 

11. ancak: 

Mesnevi 31 

Mısra: 5 

Yalnızca, sadece. 

5. Degül nâme ki şâha kâşid ancak 

6. İletdi bâğdan bir ğonçe zanbak 

12. ancak: 

Mesnevi 38 
Mısra: 251 
Yalnızca, sadece. 

251. Degülsin mağz ancak püstsm püst 

252. Olursan cânuna kaşd idene düst 

anda: 

1. anda: 

Mesnevi 3 

Mısra: 28 
T. Orada. 

27. Okınsa nâme-i işyânum anda 

28. Yüzüm karasıdur unvânum anda 

2. anda: 

Mesnevi 3 

Mısra: 31 
T. Orada. 

31. N'ola bağruma dâğ ursalar anda 

32. Hayâl-i hâl-i dil-ber var cânda 
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3. ânda: 

Mısra: 113 

T. Orada. 

55. Sanasın can eritmiş anda mi mar 

56. Cihân u'cübesini kılmış izhâr 

16. anda: 

Mesnevi 4 

113. Kef-i deryâ ki yokdur anda engüşt 


Mesnevi 40 

Mısra: 101 

114. Bana her bir hubâbı gösterür müşt 

12. anda: 

Mısra: 9 

T. Orada. 


Mesnevi 23 

Mısra: 128 

T. Orada. 

101. Kamu maksûdun oldı haşıl ânda 

8. anda: 

Orada. 

9. Kodum anda hezârân perde-i nür 

102. Murâdun kalmadı iki cihanda 

Mesnevi 16 

Mısra: 32 

127. Müvekkiller kodılar ana nâzır 

10. Ki her bir perdenün altında bin hür 


T. Orada. 

128. K’olalar gice gündüz anda hâzır 

andan: 

4. anda: 

Mesnevi 6 

31. Sehab-ı mürgdür şan gerd-i meydan 


1. andan: 

Mısra: 6 

32. Kim anda tîğ berk ü tîr bârân 

13. anda: 

Mesnevi 2 

T. Orada. 


Mesnevi 33 

Mısra: 129 

Mısra: 45 

Ondan, üçüncü tekil şahıs zamirinin 

5. Zamîründür çü mir’ât-ı Sikender 

6. Musavver hâl-i âlem anda yek-ser 

9. anda: 

Mesnevi 22 

T. Orada. 

çıkma hâlinde iken aldığı biçim. 


Mısra: 37 

129. Çe ger ben bundayam cânânum anda 

45. Ne şeh k’ola cihân andan hirâsân 

5. anda: 

Onda, orada; uzakta olan, hakkında 
konuşulan kimse veya şeyi belirten bir söz. 

130. Hemân birgüdeyem kim cânum anda 

46. Yoğ itmek anı katında key âsân 

Mesnevi 7 

Mısra: 95 

37. Aceb şan'atlar itdi anda kem-yab 

14. anda: 

2. andan: 

T. Orada. 

38. Eli şuymdan akıtdı ana âb 

Mesnevi 33 

Mısra: 130 

Mesnevi 3 

Mısra: 82 

95. Çü Şîrînden konupdı anda mâye 


Onda: III. Tekil kişi zamirinin 

Ondan ötürü. 

96. Virürdi şîr-i şîrîn ana dâye 

10. anda: 

Mesnevi 22 

bulunma hâl eki almış şekli. 

81. Cihân 'işyân iderse yâ ‘ibâdet 


Mısra: 53 

129. Çe ger ben bundayam cânânum anda 

82. Sana andan ne nef' ü ne mazarret 

6. anda: 

T. Orada. 

130. Hemân birgüdeyem kim cânum anda 


Mesnevi 11 

Mısra: 43 

53. Öküş hare olmış anda zur-ı bazu 


3. andan: 

T. Orada. 

54. Çekemez ay ü gün olsa terâzü 

15. anda: 

Mesnevi 33 

Mesnevi 7 

Mısra: 130 

43. Temâşâ itdüm anda bir perî-ruh 


Mısra: 154 

Ondan, üçüncü teklik şahıs zamirinin 

44. Meh-i ferhunde- fal ü mihr-i ferruh 

11. anda: 

Mesnevi 22 

T. Orada. 

ayrılma eki almış hali (Hüsrevyerine). 


Mısra: 55 

153. Saçı Şîrînün olmasa dil-âvîz 

129. Ger ol meydâna sürse esb eğer fîl 

7. anda: 

T. Orada. 

154. Kaçan dutsağ olaydı anda Pervîz 

130. Girü kalurdı çerh andan yedi misi 

Mesnevi 15 
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4. andan: 

Mesnevi 11 

Mısra: 178 

Ondan, oradan, üçüncü tekil kişi ve 
işaret zamirinin çıkma hâlinde iken aldığı 
biçim. 

177. Ne gam kim bana virdim güne- güne 

178. İlet Şîrîne andan bir numüne 

5. andan: 

Mesnevi 16 

Mısra: 132 

O yüzden, ondan dolayı. 

131. Ne zan idersin ağladup yetîmi 

132. Sen andan görmeyesin havf ü bîmi 

6. andan: 

Mesnevi 18 

Mısra: 138 

III. Tekil işaret zamiri o, sözcüğünün 
çıkma durumu eki almış biçimi. 

137. Müzehheb çenberi var güne güne 

138. Olur kavs-i kuzah andan nümüne 

7. andan: 

Mesnevi 19 

Mısra: 28 

III. Tekil işaret zamiri o, sözcüğünün 
çıkma durumu eki almış biçimi. 


27. Yaraşur gerçi huba hüsn-i sıret 

28. Hicâb andan dahi yegdür ne minnet 

8. andan: 

Mesnevi 19 

Mısra: 58 

Ondan, üçüncü teklik şahıs zamirinin 
aynlma eki almış hali (Hüsrevyerine). 

57. Degüldür bizden a'lâ ol nesebde 

58. Biz ednâ degülüz andan hasebde 

9. andan: 

Mesnevi 23 

Mısra: 38 

Ondan, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
çıkma hâlinde iken aldığı biçim. 

37. Didi bilür misin dil-dâr kimdür 

38. Eyitdi andan özge var kimdür 

10. andan: 

Mesnevi 23 

Mısra: 48 

III. Tekil işaret zamiri o, sözcüğünün 
çıkma durumu eki almış biçimi. 

47. Didi geçdün mi yoksa baş u candan 

48. Eyitdi çokdan uşandum ben andan 

11. andan: 

Mesnevi 23 

Mısra: 65 

Ondan, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
çıkma hâlinde iken aldığı biçim. 


65. Didi Şirin benümdür el çek andan 

66. Eyitdi el çekilmez tatlu candan 

12. andan: 

Mesnevi 24 

Mısra: 258 

Ondan, oradan, üçüncü tekil kişi ve 
işaret zamirinin çıkma hâlinde iken aldığı 
biçim. 

257. Delüp bağrın kılaydun bir ulu râh 

258. Geçeydük tâ kim andan gâh ü bî-gâh 

13. andan: 

Mesnevi 25 

Mısra: 122 

Ondan, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
çıkma hâlinde iken aldığı biçim. 

121. Anun Hakkı kim oldur Hâlık-ı ‘ışk 

122. İrer maksûda andan şâdık-ı ‘ışk 

14. andan: 

Mesnevi 27 

Mısra: 302 

III. Tekil işaret zamiri o, sözcüğünün 
çıkma durumu eki almış biçimi. 

301. Nuküd-ı ömrüni sildi bu ‘ayyâr 

302. Degülsin hîç sen andan haber-dâr 

15. andan: 

Mesnevi 28 

Mısra: 102 
Ondan sonra. 


101. Edep birle sözüni söyle mevzun 

102. Yir öpüp evvel andan nâmeni şun 

16. andan: 

Mesnevi 31 

Mısra: 4 
Ondan sonra. 

3. İcâzet birle şeh katma girdi 

4. Yir öpüp evvel andan nâme virdi 

17. andan: 

Mesnevi 32 

Mısra: 130 
Ondan sonra. 

129. Beyâz-ı çeşmünün şubh-ı sa'âdet 

130. Olur ispıd andan şâm-ı mihnet 

18. andan: 

Mesnevi 33 

Mısra: 60 

Ondan, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
çıkma hâlinde iken aldığı biçim. 

59. Anun evsâfın işitmişdi Pervîz 

60. Hemân andan yana azm eyledi tîz 

19. andan: 

Mesnevi 36 

Mısra: 180 

Ondan, üçüncü tekil şahıs zamirinin 
çıkma hâlinde iken aldığı biçim. 
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179. Bu efsunı idinc’ol fıtne-engız 

180. Hemân dad aldı andan şâh Pervîz 

20. andan: 

Mesnevi 38 

Mısra: 210 
Ondan (sonra). 

209. Karagu kabr içind’ey şem -i rüşen 

210. Seni tenhâ komak lâyık mı andan 

andan idersin: 

1. andan idersin: -er, -sin 
Mesnevi 32 

Mısra: 114 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Güldürmek, hoşnut etmek. 

113. Sa'âdet hânuna bir gice mihmân 

114. Olana böyle mi idersin andan 

andan özge: 

1. andan özge: 

Mesnevi 21 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ondan başka. 

17. Bu havz işine bil ey şehd-i fayık 

18. Degüldür andan özge kimse lâyık 

andan sonra: 

1. andan sonra: 

Mesnevi 23 
Mısra: 74 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ondan sonra. 

73. Ne kim şordı ise aldı cevâbın 

74. Pes andan sonra kat' itdi hitâbın 

2. andan sonra: 

Mesnevi 26 

Mısra: 115 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ondan sonra. 

115. Pes andan sonra sâkînün birine 

116. Didi el şun muhabbet sâğarma 

3. andan sonra: 

Mesnevi 26 

Mısra: 161 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ondan sonra. 

161. Didi ey ‘âşık-ı sâdık esen kal 

162. Bakup Ferhâd kaldı yanu yanu 

4. andan sonra: 

Mesnevi 28 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ondan sonra. 

27. Pes andan sonra Şîrîne hitâb it 

28. Du'â-yı devlet ile feth-i bâb it 

5. andan sonra: 

Mesnevi 31 


Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ondan sonra. 

101. Gide şâhun humân ç’ola hüşyâr 

102. Gelesin sen de andan sonra ey yâr 

andelîb: 

1. andelîbün: -iin 
Mesnevi 19 

Mısra: 37 
Bülbül II âşık. 

37. Alınma nâlesine andelîbün 

38. Firîbinden hazer kıl nâ-şekîbün 

andelîb: 

1. andelîbün: -ün 
Mesnevi 24 

Mısra: 267 
Ar. bülbül. 

267. Diledi ol gül içün andelîbün 

268. Kesüp başın döke kanın ğarîbün 

andelîb- avaz ü gül-büv: 

1. andelîb- âvâz ü gül-büy: 

Mesnevi 36 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bülbül (gibi güzel) sesli ve gül kokulu. 

73. Hezârân andelîb- âvâz ü gül-büy 

74. Hezârân nağme -perdâz ü nevâ-güy 

‘andelîb-i nağme-perdâz: 


1. andelîb-i nağme-perdâz: 

Mesnevi 34 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şarkı söyleyen bülbül. 

39. Görür bir andelîb-i nağme-perdâz 

40. İder feryâda şâh-ı gülde âğâz 

anı: 

I. anı: 

Mesnevi 1 

Mısra: 78 

Onu; OIII. TEKİL işaret zamirinin 
belirtme durumu eki almış biçimi. 

II. Hasüd-ı dîvden olursa ihmâl 
78. Yitürsün şâha Âşaf anı fiT-hâl 


2. anı: 

Mesnevi 2 

Mısra: 36 

Onu; OIII. TEKİL işaret zamirinin 
belirtme durumu eki almış biçimi. 

35. Gehî eyler Zelîhâ gibi nâlân 

36. Gehî gün Yüsufma anı zindan 

3. anı: 

Mesnevi 2 

Mısra: 46 

Onu; üçüncü teklik şahıs zamirinin 
belirtme hâli almış şekli. 

45. Ne şeh k’ola cihân andan hirâsân 

46. Yoğ itmek anı katında key âsân 
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4. anı: 

Mesnevi 5 

Mısra: 112 

OIII. TEKİL işaret zamirinin belirtme 
durumu eki almış biçimi. 

111. Tokınsa bâd eğer ğufulle âba 

112. Şala adli anı habs-i habâba 

5. anı: 

Mesnevi 5 

Mısra: 209 

OIII. TEKİL işaret zamirinin belirtme 
durumu eki almış biçimi. 

209. Çeh-i Bâbilde kıl anı nigün-sâr 

210. Ki sihr idüp sözinde ola sehhâr 

6. anı: 

Mesnevi 5 

Mısra: 213 

OIII. TEKİL işaret zamirinin belirtme 
durumu eki almış biçimi. 

213. Çıkar mahbesden anı gâh gâhî 

214. Diyâr-ı Rûm olsun cilvegâhı 

7. anı: 

Mesnevi 6 

Mısra: 48 

OIII. TEKİL işaret zamirinin belirtme 
dummu eki almış biçimi. 


47. Ola kim tuta bu defter cihanı 

48. Çü düstûr odına bağladum anı 

8. anı: 

Mesnevi 7 

Mısra: 104 

Onu; üçüncü teklik şahıs zamirinin 
belirtme hâli almış şekli. 

103. Görüp Husrevde Hürmüz akl-ı temyîz 

104. Büzürgümmld anı kıldı telâmîz 

9. anı: 

Mesnevi 8 

Mısra: 54 

Onu; OIII. TEKİL işaret zamirinin 
belirtme durumu eki almış biçimi. 

53. Arüs-ı gonçeye nergis göz eyler 

54. Görüp bülbüller anı bir söz eyler 

10. anı: 

Mesnevi 10 

Mısra: 58 

Teklik üçüncü kişi zamiri, o. 

57. Dimişler câh ser-keş hüba benzer 

58. Anı şayd itmez illâ sîm ile zer 

11. anı: 

Mesnevi 12 

Mısra: 21 

Onu; üçüncü teklik şahıs zamirinin 
belirtme hâli almış şekli. 


21. Degüldür anı görmek sersen-kar 

22. Nihândur çeşm-i ‘âlemden perîvâr 

12. anı: 

Mesnevi 12 

Mısra: 28 

OIII. TEKİL işaret zamirinin belirtme 
durumu eki almış biçimi. 

27. Münakkaşdur der ü dîvân rengin 

28. Nişımen idinüpdür anı Şîrîn 

13. anı: 

Mesnevi 12 

Mısra: 64 

OIII. TEKİL işaret zamirinin belirtme 
durumu eki almış biçimi. 

63. Bir âyine düzüp üstâd-ı kâmil 

64. Kodı revzenlere anı mukâbil 

14. anı: 

Mesnevi 15 

Mısra: 63 

Onu; üçüncü teklik şahıs zamirinin 
belirtme hâli almış şekli. 

63. Görüp deryâ anı bir hoş misâfir 

64. Dökerdi pâyine dürr ü cevâhir 

15. anı: 

Mesnevi 15 

Mısra: 124 

OIII. TEKİL işaret zamirinin belirtme 
durumu eki almış biçimi. 


124. Be-na-gah anı menzil itdi ol mah 
123. Şu sâhil k’anda yatmışdı şehenşâh 

16. anı: 

Mesnevi 15 

Mısra: 128 

OIII. TEKİL işaret zamirinin belirtme 
durumu eki almış biçimi. 

127. Ne meh dürr-i yetîm ü gevher-i nâb 

128. Kenâra şalmış anı güyiyâ âb 

17. ânı: 

Mesnevi 15 

Mısra: 173 

Onu; üçüncü teklik şahıs zamirinin 
belirtme hâli almış şekli. 

173. Görince nâ-gehân ey dâye ânı 

174. Belürdi âşnâlıklar nişânı 

18. am: 

Mesnevi 15 

Mısra: 192 

OIII. TEKİL işaret zamirinin belirtme 
durumu eki almış biçimi. 

191. Alup Şâhun cevâbın dâye-i pîr 

192. Gelüp Şîıîne anı itdi takrir 

19. am: 

Mesnevi 15 

Mısra: 197 

Onu; üçüncü teklik şahıs zamirinin 
belirtme hâli almış şekli. 
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197. Şehenşeh gördi anı geldi vecde 

198. İdüp kaşları mihrabına secde 

20. anı: 

Mesnevi 15 

Mısra: 252 

OIII. TEKİL işaret zamirinin belirtme 
dummu eki almış biçimi. 

251. Nice gül-berg ola ger surh ü ger ağ 

252. Hazân âhir anı kılmaya toprağ 

21. anı: 

Mesnevi 16 

Mısra: 26 

Onu; üçüncü teklik şahıs zamirinin 
belirtme hâli almış şekli. 

25. Kılıç olmışdı yalun yüzlü mahbüb 

26. Çekerlerdi anı pehlüya key hüb 

22. am: 

Mesnevi 17 

Mısra: 13 

Onu; OIII. TEKİL işaret zamirinin 
belirtme durumu eki almış biçimi. 

13. Revân şaldı anı deryâ-yı kire 

14. K’ide rüz-ı sefîdi şâm-ı tire 

23. am: 

Mesnevi 17 

Mısra: 90 

OIII. TEKİL işaret zamirinin belirtme 
durumu eki almış biçimi. 


89. Takup himmetden ana bal ile per 

90. Uçurdı anı mânend-i kebüter 

24. anı: 

Mesnevi 18 

Mısra: 44 

OIII. TEKİL işaret zamirinin belirtme 
durumu eki almış biçimi. 

43. Sabâdan kal‘a-yı yah buldı te’bld 

44. Nice feth itsün anı tüp-ı hurşld 

25. anı: 

Mesnevi 19 

Mısra: 50 

OIII. TEKİL işaret zamirinin belirtme 
dummu eki almış biçimi. 

49. Çü bî-kâbîn ola işbu 'alâka 

50. Hemân irişdi bil anı talâka 

26. anı: 

Mesnevi 21 

Mısra: 7 

Onu; üçüncü teklik şahıs zamirinin 
belirtme hâli almış şekli. 

7. İşitdükde anı üstâd-ı hünerver 

8. Didi kim ey serîr-i hüsne server 

27. anı: 

Mesnevi 21 

Mısra: 37 

Onu; üçüncü teklik şahıs zamirinin 
belirtme hâli almış şekli. 


37. İletdiler anı Şınn katına 

38. Sanasın bülbüli nesrin katına 

28. am: 

Mesnevi 21 

Mısra: 48 

OIII. TEKİL işaret zamirinin belirtme 
dummu eki almış biçimi. 

47. Ne kim giçerdi gönülden nihânî 

48. Ayân itdi hemân üstâda anı 

29. am: 

Mesnevi 23 
Mısra: 21 

OIII. TEKİL işaret zamirinin belirtme 
dummu eki almış biçimi. 

21. İşitdükd’ anı Husrev oldı medhüş 

22. Gazab câmından olup mest ü bi-hüş 

30. am: 

Mesnevi 23 
Mısra: 27 

Onu; üçüncü teklik şahıs zamirinin 
belirtme hali almış şekli. 

27. Getürdiler varup fi’l-hâl anı 

28. Görince Husrevün cüş itdi kanı 

31. am: 

Mesnevi 23 

Mısra: 81 

Onu; üçüncü teklik şahıs zamirinin 
belirtme hâli almış şekli. 


81. Eğer halinde korsam anı key ar 

82. Ger öldürürsem olurven günehkâr 

32. am: 

Mesnevi 23 

Mısra: 111 

Onu; OIII. TEKİL işaret zamirinin 
belirtme dummu eki almış biçimi. 

111. Kazanlar tişe-i pülâdla anı 

112. Konuşlar püşt-i mâhlde nişânı 

33. am: 

Mesnevi 23 

Mısra: 125 

Onu; üçüncü teklik şahıs zamirinin 
belirtme hali almış şekli. 

125. Şalup çâh-ı belâya anı ol dem 

126. Kapusın yapdılar taş ile muhkem 

34. am: 

Mesnevi 23 

Mısra: 192 

OIII. TEKİL işaret zamirinin belirtme 
dummu eki almış biçimi. 

191. İrişmez hayme-i mihrün tınâbı 

192. Tutup anı bulam tâ feth-i bâbı 

35. am: 

Mesnevi 24 

Mısra: 11 

OIII. TEKİL işaret zamirinin belirtme 
dummu eki almış biçimi. 
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11. Alup üstad anı şad oldı gayet 

12. Şanasm buldı derdine nihayet 

36. anı: 

Mesnevi 24 
Mısra: 127 

Onu; üçüncü teklik şahıs zamirinin 
belirtme hâli almış şekli. 

127. İşidüp anı Husrev itdi gayret 

128. Kığırdı katma Şâvün halvet 

37. anı: 

Mesnevi 24 
Mısra: 136 

Onu; OIII. TEKİL işaret zamirinin 
belirtme durumu eki almış biçimi. 

135. Didi Şâvürk’ey şâh-ı dil-âver 

136. İdüpdür anı Ferhâd-ı hünerver 

38. anı: 

Mesnevi 24 
Mısra: 236 

Onu; üçüncü teklik şahıs zamirinin 
belirtme hali almış şekli. 

235. Ayağa düşmüşün şâhâ elin al 

236. Götür toprakdan itme anı pâ-mâl 

39. anı: 

Mesnevi 24 
Mısra: 246 

Onu; üçüncü teklik şahıs zamirinin 
belirtme hâli almış şekli. 


245. Terazusına bir seng-i giranı 

246. Koyalum âciz ide tâ kim anı 

40. anı: 

Mesnevi 24 

Mısra: 256 

Onu; OIII. TEKİL işaret zamirinin 
belirtme durumu eki almış biçimi. 

255. N'olaydı zür-bâzun âşkâre 

256. İdüp kılsaydun anı pâre pare 

41. anı: 

Mesnevi 24 

Mısra: 271 

Onu; üçüncü teklik şahıs zamirinin 
belirtme hâli almış şekli. 

271. Dir itdüm hod mihâle anı ta 'lîk 

272. Güci yetmez anun bu işe tahkik 

42. anı: 

Mesnevi 24 
Mısra: 292 

Onu; üçüncü teklik şahıs zamirinin 
belirtme hâli almış şekli. 

291 . Şular kim aldaya mazlümı her-gâh 

292. Anı aldanğuç eyler halka Allâh 

43. anı: 

Mesnevi 26 

Mısra: 45 

Onu; OIII. TEKİL işaret zamirinin 
belirtme durumu eki almış biçimi. 


45. İşidince anı Şınn tebessüm 

46. İdüp itdi o miskine terahhum 

44. anı: 

Mesnevi 26 
Mısra: 83 

Onu; üçüncü teklik şahıs zamirinin 
belirtme hâli almış şekli. 

83. Görüp Ferhâd anı geldi vecde 

84. Düşüp atı önünde kıldı secde 

45. anı: 

Mesnevi 27 

Mısra: 216 

Onu; OIII. TEKİL işaret zamirinin 
belirtme durumu eki almış biçimi. 

215. Ne denlü ser-keş olsa serv ü ar ar 

216. Be- âhir bâd-ı şarşar anı şarşar 

46. anı: 

Mesnevi 27 
Mısra: 280 

Onu; üçüncü teklik şahıs zamirinin 
belirtme hâli almış şekli. 

279. Ruhi âyînesine bakınurdı 

280. Yavuz gözlerden anı sakmurdı 

47. anı: 

Mesnevi 28 

Mısra: 19 

Onu; OIII. TEKİL işaret zamirinin 
belirtme durumu eki almış biçimi. 


19. İşidüp anı ğamgın oldı Pervız 

20. Çağırdı katına bir kâtibi tiz 

48. anı: 

Mesnevi 28 

Mısra: 96 

Onu; OIII. TEKİL işaret zamirinin 
belirtme durumu eki almış biçimi. 

95. Alup Pervîz ana urdı nişânı 

96. Şeker kağıdı gibi dürdi anı 

49. anı: 

Mesnevi 30 

Mısra: 17 

Onu; OIII. TEKİL işaret zamirinin 
belirtme durumu eki almış biçimi. 

17. Bu yana anı perrân eylemişsiz 

18. Keremler idüp ihsân eylemişsiz 

50. am: 

Mesnevi 30 

Mısra: 27 

Onu; OIII. TEKİL işaret zamirinin 
belirtme durumu eki almış biçimi. 

27. Anunçün itmiş anı şâh irsâl 

28. Kıla tâ ben ğarîbi ğuşşa pâ-mâl 

51. am: 

Mesnevi 31 

Mısra: 11 

Onu; OIII. TEKİL işaret zamirinin 
belirtme durumu eki almış biçimi. 
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11. Okıyup anı Pervız itdi feryad 

12. Kadımı düstluk hakkın idüp yâd 

52. am: 

Mesnevi 31 

Mısra: 89 

Onu; üçüncü teklik şahıs zamirinin 
belirtme hâli almış şekli. 

89. Nice men ideyin yâ Rab ben anı 

90. Nice yakam fırâk odma câm 

53. am: 

Mesnevi 31 
Mısra: 129 

Onu; OIII. TEKİL işaret zamirinin 
belirtme durumu eki almış biçimi. 

129. Görüp hayrân kalmış anı bülbül 

130. Açup ğonç’ağız olmış kan uğut gül 

54. am: 

Mesnevi 31 
Mısra: 170 

Onu; OIII. TEKİL işaret zamirinin 
belirtme durumu eki almış biçimi. 

169. Nice havz ol nice nehr ü ne ırmağ 

170. İdinmiş anı gözgü şâhid-i bâğ 

55. am: 

Mesnevi 32 
Mısra: 26 

Onu; OIII. TEKİL işaret zamirinin 
belirtme durumu eki almış biçimi. 


25. Getürdi ol peri şol denlü ni met 

26. İdemez vaşf anı âdem ne minnet 

56. am: 

Mesnevi 32 

Mısra: 46 

Onu; OIII. TEKİL işaret zamirinin 
belirtme durumu eki almış biçimi. 

45. Tutup Husrev de câm-ı Husrevânî 

46. Koma kul vardı diyü içdi anı 

57. am: 

Mesnevi 33 

Mısra: 50 

Onu; OIII. TEKİL işaret zamirinin 
belirtme durumu eki almış biçimi. 

49. İki gözün de iderse sana nâz 

50. Çıkar yabana at anı kayırmaz 

58. anı: 

Mesnevi 33 

Mısra: 156 

Onu; OIII. TEKİL işaret zamirinin 
belirtme durumu eki almış biçimi. 

155. Eğer ân olmasa Leylâda efzün 

156. Görüp Kays olmaz idi anı Mecnûn 

59. anı: 

Mesnevi 34 

Mısra: 85 

Onu; OIII. TEKİL işaret zamirinin 
belirtme durumu eki almış biçimi. 


85. Niçe bilsünler anı müşkil idi 

86. Ki ten derdi degül derd-i dil idi 

60. am: 

Mesnevi 36 
Mısra: 89 

Teklik üçüncü şahıs zamiri "o "nun 
belirtme eki almış hali. 

89. Görüp Şah oldı anı hurrem ü şâd 

90. Urur ol şevkle bezm-i ayşa bünyâd 

61. am: 

Mesnevi 36 

Mısra: 136 

Onu; OIII. TEKİL işaret zamirinin 
belirtme durumu eki almış biçimi. 

135. Kaşı Yâsîn’e konmasun deyü toz 

136. Sürüp vesme iderler anı pîrüz 

62. am: 

Mesnevi 36 

Mısra: 174 

Onu; üçüncü teklik şahıs zamirinin 
belirtme hali almış şekli. 

173. Virüp kendü libâsın ana Şîrîn 

174. İder hadden ziyâde anı tezyîn 

63. am: 

Mesnevi 36 

Mısra: 176 

Onu; üçüncü teklik şahıs zamirinin 
belirtme hali almış şekli. 


175. Turup taşrada kendü idüp ağmaz 

176. İçerü salar anı ol füsün-sâz 

64. am: 

Mesnevi 36 

Mısra: 207 

Onu; üçüncü teklik şahıs zamirinin 
belirtme hâli almış şekli. 

207. Başup bağrına câm gibi anı 

208. Der-âğüş itdi ol serv-i revanı 

65. am: 

Mesnevi 36 

Mısra: 269 

Onu; üçüncü teklik şahıs zamirinin 
belirtme hali almış şekli. 

269. Memâlikde anı kılmışdı vâlî 

270. Anun hükminde idi ol havâlî 

66. am: 

Mesnevi 36 

Mısra: 278 

Onu; OIII. TEKİL işaret zamirinin 
belirtme durumu eki almış biçimi. 

211. Ne kelle k’olmaya anun çüpânı 
278. Komaz fariğ yürimeye gürg anı 

67. am: 

Mesnevi 37 

Mısra: 48 

Onu; OIII. TEKİL işaret zamirinin 
belirtme durumu eki almış biçimi. 
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47. Virür ol nameyi Pervız eline 

48. Alur anı hemân-dem tîz eline 


68. am: 

Mesnevi 37 

Mısra: 71 

Onu; OIII. TEKİL işaret zamirinin 
belirtme durumu eki almış biçimi. 

71. Peyem-ber her ne kim dirse anı tut 

72. Şer'-i şehdini eyle cânuna kut 

69. am: 

Mesnevi 37 
Mısra: 175 

Onu; üçüncü teklik şahıs zamirinin 
belirtme hâli almış şekli. 

175. İdüp ahde hilaf öldürdi anı 

176. O mazlümun irişdi ana kanı 

70. am: 

Mesnevi 38 
Mısra: 51 

Onu; OIII. TEKİL işaret zamirinin 
belirtme durumu eki almış biçimi. 

51. Ne bilsün anı k’anun devletidür 

52. Oğul dirliği ata şıhhatidür 

71. am: 

Mesnevi 38 
Mısra: 156 

Onu; üçüncü teklik şahıs zamirinin 
belirtme hali almış şekli. 


155. Erü avret idüp ah ü figanı 

156. Götürdiler bu üslüb ile anı 


72. am: 

Mesnevi 38 

Mısra: 164 

Onu; üçüncü teklik şahıs zamirinin 
belirtme hâli almış şekli. 

163. Dahi bir lahza kılmadılar ihmâl 

164. İrişdürdiler anı kabre fi’l-hâl 


73. am: 

Mesnevi 39 

Mısra: 32 

Onu; üçüncü teklik şahıs zamirinin 
belirtme hali almış şekli. 

31. Yönini hazretünden yana dönder 

32. Cihandan anı îmân ile gönder 

74. anı: 

Mesnevi 40 

Mısra: 3 

Onu; OIII. TEKİL işaret zamirinin 
belirtme durumu eki almış biçimi. 

3. Suhan siriştesine dizdüm anı 

4. Nuküş-ı Mâm gibi yazdum anı 

75. anı: 

Mesnevi 40 

Mısra: 4 

Onu; OIII. TEKİL işaret zamirinin 
belirtme durumu eki almış biçimi. 


3. Suhan siriştesine dizdüm anı 

4. Nuküş-ı Mâm gibi yazdum anı 

76. am: 

Mesnevi 40 

Mısra: 15 

OIII. TEKİL işaret zamirinin belirtme 
durumu eki almış biçimi. 

15. Döküp gencîne-i hatırdan anı 

16. Pür itdüm dâmen-i âhir zemânı 

77. am: 

Mesnevi 40 

Mısra: 62 

Onu; OIII. TEKİL işaret zamirinin 
belirtme durumu eki almış biçimi. 

61. Sözüm gevherleri ger Hinde vara 

62. İdine Husrev anı güşvâre 

ânı ola: 

1. âm ola: -a 
Mesnevi 33 

Mısra: 141 
Kelime Tipi: - 
Alımı, cazibesi olmak. 

141. Hüs[ü]n oldur ki ânı ola ânı 

142. Gönül alup ide âşüfte câm 

a'n-ı şîrîn: 

1. a’n-ı şîrîiı: 

Mesnevi 26 

Mısra: 12 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şirin 'in güzellik cazibesi, alımı. 

11. Devâ-yı ğuşşa-yı Ferhâd-ı ğamgîn 

12. Şifa-yı haste-yi ışk a'n-ı Şîrîn 

anıl: 

1. anılur: -ur 

Mesnevi 10 

Mısra: 81 

Anılmak, zikredilmek, anımsanmak. 

81. Be-herhâl anılur kişinün âdı 

82. Tek ol kim eylüg ile ola yâdı 

2. anıldukça -,-dukça 

Mesnevi 23 

Mısra: 79 

Anılmak, zikredilmek . anımsanmak. 

79. İder Şîrîn anıldukça bile âh 

80. Bu dîvâne k'olupdur bana hem-râh 

3. anılur: -(u)r 

Mesnevi 24 
Mısra: 152 

Anılmak, zikredilmek, hatırlanmak. 

151. Hünermend olan ölmez hîç cihânda 

152. Eyü adı anılur her zemânda 

4. anıldı: -dı 

Mesnevi 26 

Mısra: 44 

Anılmak, zikredilmek . anımsanmak. 
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43. Olurken nukl-i meclis nakl-i esmar 

44. Anıldı kışşa-yı Ferhâd-ı ğam-hvâr 

anla: 

1. anlanan: -n, -an 
Mesnevi 5 

Mısra: 175 

Zannetmek, yanlış bir kanaate varmak. 

175. Velî zahirden anlanan gedâlık 

176. Edebsüzlük be-ğâyet bî-hayâlık 

anlar: 

1. anlan:-/ 

Mesnevi 15 

Mısra: 256 

Onlar, üçüncü çoğul şahıs zamiri. 

255. Şol ak tenler ki sükkerden gıda yir 

256. Yir âhir anları işbu kara yir 

2. anlanın: -un 

Mesnevi 18 

Mısra: 164 

T. Üçüncü çokluk şahıs zamiri, onlar. 

163. Şehün dil-berlerinden her semen-sâk 

164. Olurlard' anlanın vaşlma müştak 

3. anlar: 

Mesnevi 24 

Mısra: 234 

T. Üçüncü çokluk şahıs zamiri, onlar. 


233. Yavuz sanma şakın dermande k anı 

234. Bilür anlar bed ü nîk-i cihanı 

anlarımla bile: 

1. anlarımla bile: 

Mesnevi 23 

Mısra: 172 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Onlarla birlikte. 

171. Seg-i küyda idinüp mahrem-i râz 

172. Virürdüm anlarunla bile âvâz 

anun: 

1. anım: 

Mesnevi 2 

Mısra: 38 
O, Allâh. 

37. Olur geh ravza-yı mînâ-yı Maçîn 

38. Anun tezyîniyile hüb ü mahzun 

2. anun: 

Mesnevi 3 

Mısra: 13 
0(İşaret zamiri). 

13. Bilürven sâyeveş yanınca anun 

14. Cefa vü çevrine kanınca anun 

3. anun: 

Mesnevi 3 

Mısra: 14 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 


13. Bilürven sayeveş yanınca anun 

14. Cefa vü çevrine kanınca anun 

4. anun: 

Mesnevi 4 

Mısra: 12 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

11. Dem-â-dem cilvegâhun çerh-i ahzar 

12. Anun ayağı izi mihr-i enver 

5. anun: 

Mesnevi 5 

Mısra: 34 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

33. Çü dil güş itdi ‘aklun bu hitabın 

34. Anun bu resm ile virdi cevabın 

6. anun: 

Mesnevi 5 

Mısra: 129 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

129. Cihândârdur anun sultân ruhi 

130. Bulur cânıyla ten feth ü futühı 

7. anun: 

Mesnevi 7 
Mısra: 88 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 


87. Hilal indi felekden çaker oldı 

88. Anun gehvâresine çenber oldı 

8. anun: 

Mesnevi 7 

Mısra: 134 

Onun, o zamirinin ilgi hâli eki almış 

şekli. 

133. Tutardı tîğ üryân elde Behrâm 

134. Anun hükmine tâ gerden ola râm 

9. anun: 

Mesnevi 9 

Mısra: 55 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

55. Olur kasrından anun zulm ma Tüm 

56. Ki her küngür zebân-ı hâl-i mazlum 

10. anımla: -la 

Mesnevi 10 

Mısra: 40 

O işaret zamirinin ilgi eki almış şekli 
(sahavet kastedilerek). 

39. Sahâvet bir şıfatdur Hakka lâyık 

40. Çalış nefsün anunla eyle fayık 

11. anun: 

Mesnevi 11 

Mısra: 7 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 
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7. Okur hakkında anun çerh-i pür-zehr 

8. Selâmun hiye hattâ matla i-1 fecr 

125. Hezaran gül-ruh anun lalesidür 

126. 0 mülkün pâdişâh! hâlesidür 

29. Sipihr-i ml-gun anun revakı 

30. Hemân kavs-i kuzâh dergâh ü tâki 

81. Düşüp payine anun gitdi Pervız 

82. Uzadı askerinden yitdi Pervîz 

12. anun: 

Mesnevi 11 

Mısra: 10 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

1 6. anun: 

Mesnevi 11 

Mısra: 180 

Onun; III. tekil kişi zamirinin ilgi eki 
almış biçimi (Şirin kastedilerek.). 

20. anun: 

Mesnevi 12 

Mısra: 54 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

24. anun: 

Mesnevi 15 

Mısra: 40 

O, işaret zamirinin ilgi eki almış 
biçimi. 

9. ZemânI hübdur bir mâh-peyker 

10. Ruhunda şeb anun hâl-i muanber 

179. Anamazsan eğer ol serv hâlin 

180. Getür anun bana nakş ü misâlin 

53. Şular kim bilmeye Şîrîn yesağın 

54. Söyünmiş bil hemân anun çerâğın 

39. Bana deryâdur ancak yâr ü mahrem 

40. Benüm gibi anun da çeşmi pür-nem 

13. anun: 

Mesnevi 11 

Mısra: 79 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

17. anun: 

Mesnevi 12 

Mısra: 25 

Onun; III. tekil kişi zamirinin ilgi eki 
almış biçimi (Şirin kastedilerek.). 

2 1 . anun: 

Mesnevi 12 

Mısra: 127 

O, işaret zamirinin ilgi eki almış 
biçimi. 

25. anun: 

Mesnevi 15 

Mısra: 44 

O, işaret zamirinin ilgi eki almış 
biçimi. 

79. Degül anun miyânı ‘akla ma lûm 

80. Bu denlü var ne mevcüd ü ne ma'düm 

25. Anun bir kaşn vardur cennet-âbâd 

26. Felekden almış anun resmin üstâd 

127. Umrdı geh yüzin anun yüzine 

128. Öperdi gâh sürerdi gözine 

43. Yüzi yirde vü alçaklar makâmı 

44. Benüm gibi anun da telh karni 

14. anun: 

Mesnevi 11 

Mısra: 124 

Onun; III. tekil kişi zamirinin ilgi eki 
almış biçimi (Şirin kastedilerek.). 

18. anun: 

Mesnevi 12 

Mısra: 26 

III. Tekil işaret zamirinin ilgi eki almış 
şekli (kasr kastedilerek.). 

22. anun: 

Mesnevi 13 

Mısra: 23 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

26. anun: 

Mesnevi 15 

Mısra: 84 

O, işaret zamirinin ilgi eki almış 
biçimi. 

123. Budî‘ olsa eğer cümle beyânum 

124. Anun vasfında kâşırdur zebânum 

25. Anun bir kaşn vardur cennet-âbâd 

26. Felekden almış anun resmin üstâd 

23. Görüp mahremleri anun bu hâlin 

24. Didiler def kılmağa melâlin 

83. Deniz bir kükremiş nâ -kay d tâz! 

84. Nigârun zevrakı anun cihâzı 

15. anun: 

Mesnevi 11 

Mısra: 125 

Onun; III. tekil kişi zamirinin ilgi eki 
almış biçimi (Şirin kastedilerek.). 

19. anun: 

Mesnevi 12 

Mısra: 29 

III. Tekil işaret zamirinin ilgi eki almış 
biçimi. (Kasr kastedilerek.). 

23. anun: 

Mesnevi 14 

Mısra: 81 

O, işaret zamirinin ilgi eki almış 
biçimi. 

27. anun: 

Mesnevi 15 

Mısra: 145 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 
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145. Bu anun ol bunun hüsnine hayran 

146. İderlerdi biri birini seyrân 

28. anun: 

Mesnevi 16 

Mısra: 14 

O, işaret zamirinin ilgi eki almış 
biçimi. 

13. Şu denlü dirdi leşker kim şehenşâh 

14. Bilür ancak hesabın anun Allah 

29. anun: 

Mesnevi 17 

Mısra: 38 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

37. Cihandan gitdiyise Hürmüz-i şâh 

38. Anun Pervlze virsün ömrin Allah 


30. anun: 

Mesnevi 18 

Mısra: 134 

O, işaret zamirinin ilgi eki almış 
biçimi. 

133. Nice hargâh kim bir âsmândur 

134. Kim anun her tınâbı kehkeşândur 

31. anun: 

Mesnevi 19 

Mısra: 44 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 


43. Mübeddel olmaya hicre visali 

44. Anun ol nâm ü neng ile helâli 

32. anun: 

Mesnevi 19 

Mısra: 66 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

65. Cemâlim nür-ı çeşmiyken cihânun 

66. Niçün bezmine şem ! olursın anun 

33. anun: 

Mesnevi 19 

Mısra: 82 

O, işaret zamirinin ilgi eki almış 
biçimi. 

81. Eğer tenhâda bir söz söylese şâh 

82. Cevâbın vir anun halk içre her gâh 

34. anun: 

Mesnevi 22 
Mısra: 23 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

23. Görüp derdini anun seng-i hâre 

24. İderdi taş bağırın pâre pare 

35. anun: 

Mesnevi 22 

Mısra: 48 

O, işaret zamirinin ilgi eki almış 
biçimi. 


47. Ağarmış giryeden çeşmi cihanun 

48. Süd ırmağı konuşlar adın anun 

36. anun: 

Mesnevi 22 

Mısra: 125 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

125. Hoş özge âlemi var idi anun 

37. anun: 

Mesnevi 23 

Mısra: 9 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

9. Görüp ğammâzlar anun bu hâlin 

10. Temâmet hıfz idüp her kil ü kâlin 

38. anun: 

Mesnevi 23 

Mısra: 57 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

57. Didi anun rakibinden şakın hâ 

58. Eyitd’ ‘âşıka sengden ne pervâ 

39. anun: 

Mesnevi 23 

Mısra: 71 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 


71. Çü gördi şah anun ol fıtnatım 

72. Birez def itdi hışm ü hiddetini 

40. anun: 

Mesnevi 23 

Mısra: 100 

O, işaret zamirinin ilgi eki almış 
biçimi. 

99. Çeh-i ğayyâ gibi hergiz dibi yok 

100. Cihânda bir dahi anun gibi yok 

41. anun: 

Mesnevi 23 

Mısra: 102 

O, işaret zamirinin ilgi eki almış 
biçimi. 

101. Tenâhlden mu'arrâdur kemâhî 

102. Anun nısfında kalmış gâv ü mâhî 

42. anun: 

Mesnevi 23 

Mısra: 103 

O, işaret zamirinin ilgi eki almış 
biçimi. 

103. Eğer bir taş düşs’ anun içine 

104. Gider tâ haşre dek irmez dibine 

43. anun: 

Mesnevi 23 

Mısra: 108 

Onun: O, işaret zamirinin ilgi eki 
almış biçimi. 
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107. Be-na-geh düşse ana meş el-i mah 

108. Olur anun karanluğmda güm-râh 

121. Anun Hakkı kim oldur Halık-ı 'ışk 

122. İrer maksûda andan şâdık-ı ‘ışk 

141. Gidüp sakından ol halhal-ı zer-kar 

142. Geçe anun yerine halka-i mâr 

29. Di kim Ferhad gitdiyise ey şah 

30. Sana virsün anun ömrini Allah 

44. anun: 

Mesnevi 24 

Mısra: 35 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

48. anun: 

Mesnevi 26 

Mısra: 141 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

52. anun: 

Mesnevi 27 

Mısra: 191 

Onun: O, işaret zamirinin ilgi eki 
almış biçimi. 

56. anun: 

Mesnevi 31 

Mısra: 125 

Onun: O, işaret zamirinin ilgi eki 
almış biçimi. 

35. Olup her la l anun bir şeb-çerâğı 

36. Virürdi mihr şem'inden ferağı 

141. Çün anun sözlerin güş itdi Şîrîn 

142. Be-ğâyet rahm kıldı ol nigârîn 

191. Helâl ise olur anun hesabı 

192. Haram ise görürsin hod azabı 

125. Kevâkib güyiyâ ezhân anun 

126. Meh-i nev rahne-i dîvân anun 

45. anun: 

Mesnevi 24 

Mısra: 272 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

49. anun: 

Mesnevi 27 

Mısra: 24 

O, işaret zamirinin ilgi eki almış 
biçimi. 

53. anun: 

Mesnevi 27 

Mısra: 271 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

57. anun: 

Mesnevi 31 

Mısra: 126 

Onun: O, işaret zamirinin ilgi eki 
almış biçimi. 

271. Dir itdüm hod mihâle anı ta İlk 

272. Güci yetmez anun bu işe tahkîk 

23. Benüm cânuma bu söz itdi te’şîr 

24. Nedür def ine anun rây u tedbîr 

271. Çün anun fevtini güş itdi Şîrîn 

272. Girü gam camını nüş itdi Şîrîn 

125. Kevâkib güyiyâ ezhân anun 

126. Meh-i nev rahne-i dîvân anun 

46. anunla: -la 

Mesnevi 24 

Mısra: 274 

Üçüncü tekil şahıs işaret zamirinin 
tamlayan eki hali almış biçimi. 

50. anun: 

Mesnevi 27 

Mısra: 49 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

54. anun: 

Mesnevi 28 

Mısra: 7 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

58. anun: 

Mesnevi 33 

Mısra: 29 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

273. Virem ana ümîd-i vaşl-ı Şîrîn 

274. Geçüre ömrin anunla o miskîn 

49. Bu söz kat' ider anun kuvvetini 

50. Etini yir ü alur âfetini 

7. Çeküp Şîrîn anun acı gamını 

8. Tutardı ol ğarîbün matemini 

29. Eğer anun bana olsaydı meyli 

30. İdermiydi cefa vü cevr hayli 

47. anun: 

Mesnevi 25 

Mısra: 121 

Onun: O, işaret zamirinin ilgi eki 
almış biçimi. 

51. anun: 

Mesnevi 27 

Mısra: 142 

Onun: O, işaret zamirinin ilgi eki 
almış biçimi. 

55. anun: 

Mesnevi 28 

Mısra: 30 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

59. anun: 

Mesnevi 33 

Mısra: 42 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 
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41. Şu kim yüz çevire senden temamet 

42. Sen anun üstine düşmek melamet 

60. anun: 

Mesnevi 33 
Mısra: 59 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

59. Anun evsâfın işitmişdi Pervîz 

60. Hemân andan yana azm eyledi tîz 

61. anun: 

Mesnevi 33 
Mısra: 112 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

111. Çü mu'tâd idi Şîrîne mezâkı 

112. Şeker görüp anun tâk oldı tâki 

62. anun: 

Mesnevi 34 

Mısra: 20 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

19. Görüp gül dirdi tânî ol şeker- hand 

20. Degül bu gül anun haddine mânend 

63. anun: 

Mesnevi 34 
Mısra: 82 

Onun: O, işaret zamirinin ilgi eki 
almış biçimi. 


81. Çü bı-tab itdi teb nazik mizacın 

82. Kimesne bilmedi anun 1 ilâcın 


64. anun: 

Mesnevi 34 

Mısra: 117 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

117. Anun şehler kapusınd’old’ise güm 

118. Benüm uşşâka mabeddür işigüm 

65. anun: 

Mesnevi 34 

Mısra: 119 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

119. Anun çâkerleri var ise key hüb 

120. Benüm duhterlerüm var dahi merğüb 

66. anun: 

Mesnevi 36 

Mısra: 85 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

85. Düşüp önine anun mâh-rülar 

86. İdüp tazîm ü tekrîm ü tapular 

67. anun: 

Mesnevi 36 

Mısra: 164 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 


163. Didi kim mest yise şehd-i fayık 

164. Gider yâdından anun olsa ayık 

68. anun: 

Mesnevi 36 

Mısra: 270 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

269. Memâlikde anı kılmışdı vâlî 

270. Anun hükminde idi ol havâlî 

69. anun: 

Mesnevi 36 

Mısra: 277 

Onun: O, işaret zamirinin ilgi eki 
almış biçimi. 

211. Ne kelle k’olmaya anun çüpânı 
278. Komaz fariğ yürimeye gürg anı 

70. anun: 

Mesnevi 37 
Mısra: 62 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

61. Muhammed Hak Resülidür Hudânun 

62. Ko küfri gel kabül it dînin anun 

71. anun: 

Mesnevi 37 
Mısra: 88 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 


87. Dü alem mülkimin şahı Hudadur 

88. Anun gayrine şeh dimek hatâdur 

72. anundur: -dur 

Mesnevi 37 

Mısra: 93 
Onun. 

93. Anundur her tasarruf kâyinâta 

94. Anun hükmi revândur şeş cihâta 

73. anun: 

Mesnevi 37 

Mısra: 94 
Onun. 

93. Anundur her tasarruf kâyinâta 

94. Anun hükmi revândur şeş cihâta 

74. anun: 

Mesnevi 37 

Mısra: 148 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

147. Ben ol dîvâne vü mecnûn ü sersâm 

148. Degülven k’olam anun emrine râm 

75. anun: 

Mesnevi 37 

Mısra: 158 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 
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157. Kime kim irmeye Hakdan hidayet 

158. Olur anun işi küfr ü ğavâyet 

76. anun: 

Mesnevi 37 

Mısra: 168 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

167. Vire tâ ol du a Pervîze kesrî 

168. Düşe başından anun tâc-ı Kisrâ 

77. anun: 

Mesnevi 38 

Mısra: 31 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

31. Bu vech ile kahırsa hâli anun 

32. Oluruz cümlemüz pâ-mâli anun 

78. anun: 

Mesnevi 38 
Mısra: 32 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

31. Bu vech ile kahırsa hâli anun 

32. Oluruz cümlemüz pâ-mâli anun 

79. anun: 

Mesnevi 38 

Mısra: 47 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 


47. Sebeb isterdi anun katline ol 

48. Şürü' itdi çü buldı bu karar yol 

80. anun: 

Mesnevi 38 

Mısra: 56 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

55. Ne ögsüz k’atadan kalmış zeri yok 

56. Cihân mülkinde hîç anun yeri yok 

81. anun: 

Mesnevi 38 

Mısra: 232 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

231. Aceb mi olsalar bir hânede cem 

232. Biri pervânedür anun biri şem 

82. anun: 

Mesnevi 39 

Mısra: 28 

Onun, üçüncü tekil kişi zamirinin ilgi 

hâli. 

27. Cenâbundan yana cezb eyle yâ Rab 

28. Anun şürâbesin azb eyle yâ Rab 

83. anun: 

Mesnevi 40 

Mısra: 8 

Onun: O, işaret zamirinin ilgi eki 
almış biçimi. 




27. Anunçün itmiş anı şah irsal 

11. anunçün: 

3 . anunla: 

3 . âr: 

28. Kıla tâ ben garibi ğuşşa pâ-mâl 

Mesnevi 37 

Mesnevi 21 

Mesnevi 23 


Mısra: 160 

Mısra: 13 

Mısra: 81 

7 . anunçün: 

Onun için. 

Onunla. 

Utanma, çekinme, mahcup olma II 
Utanılacak şey, ayıp. 

Mesnevi 33 

159. İnâyet irmedi Pervîze hergiz 

13. Ezel olduk anunla bile telmîz 


Mısra: 28 

Bu yüzden, Bundan dolayı. 

27. Meğer bir gayriye dil-dâr olupdur 

160. Anunçün küfr içinde kaldı âciz 

anuniçün: 

14. Ne ta'lîm itdilerse işledük tîz 

4 . anunla: 

81. Eğer hâlinde korsam anı key âr 

82. Ger öldürürsem olurven günehkâr 

28. Anunçün benden ol bîzâr olupdur 

1. anuniçün: 

Mesnevi 23 

4 . âr: 


Mesnevi 16 

Mısra: 40 

Mesnevi 33 


Mısra: 58 

Onunla. 

Mısra: 26 

8 . anunçün: 

Onun için. 


Utanma, çekinme, mahcup olma II 

Mesnevi 33 


39. Didi Şîrîni hiç eyler misin yâd 

Utanılacak şey, ayıp. 

Mısra: 44 

57. Meğer hançer adü olmışdı kine 

40. Eyitdi olmuşam anunla mutâd 


Onun için. 

43. Ne dil-ber k’ide senden rüy der-hem 

44. Sen anunçün ne hacet çekesin gam 

58. Urardı anuniçün sinesine 

anunla: 

âr: 

1. 'âr: 

25. Çün olmadı bana ol yâr ü dil-dâr 

26. Güc ile üstine düşmek zihî âr 


1. anunla: 

Mesnevi 18 

5 . ar: 


Mesnevi 10 

Mısra: 80 

Mesnevi 33 

9 . anunçün: 

Mısra: 64 

Utanma, çekinme, mahcup olma II 

Mısra: 38 

Mesnevi 33 

Mısra: 100 

Onunla. 

Utanılacak şey, ayıp. 

Utanma, çekinme, mahcup olma 11 
Utanılacak şey, ayıp. 

Onun için. 

63. Husüsâ göz yaşından ki sakın key 

79. Benüm hâlümden olmamak haber-dâr 

37. Tahammül gerçi kim ola sezâvâr 

99. Meğer şalmmağ öğretmiş tezerve 

100. Anunçün âteş urur cân-ı serve 

64. Turuşamaz anunla leşker-i key 

80. Cihân halkına ne illâ sana âr 

2 . anunla: 

2 . âr: 

38. Velî şol hadde degül kim gide 'âr 


Mesnevi 11 

Mesnevi 23 

6 . ar: 

10. anunçün: 

Mısra: 82 

Mısra: 16 

Mesnevi 38 

Mesnevi 37 

Onunla. 

(J*) i■ (Ar. ‘âr) 1. Utanma, utanç, 

Mısra: 280 

Mısra: 112 

Onun için, bu sebeple. 

81. Sütün-ı nürdur güyâ ki sâkı 

hayâ, hicap. 

Utanç, utanma. 


82. Olur muhkem anunla hüsn tâki 

15. Olup Ferhâd Şirine hevâdâr 

279. Nedür dünyâ denî vü dün u murdâr 

111. Çü umdı askerinden nuşret ü avn 

112. Anunçün ğarka-i Nîl oldı Firâvn 

16. Ola hem-râh-ı şâhenşeh zihî âr 

280. Ana meyi eylemek âdem zihî âr 

âr ider: 
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1. ar ider: -er 
Mesnevi 11 

Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Utanmak. 

101. Kaçan ol şâh-ı şimşâd itse reftâr 

102. Elin yüzine tutar serv ider ar 

aridün: 

1. âridüp :-üp 
Mesnevi 16 

Mısra: 79 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Utanmak. 

79. Kara toprağa konmağa idüp âr 

80. Sadır gözlerdi murğ-ı tır her-bâr 

ar itme: 

1. ar itme:-mc 
Mesnevi 24 

Mısra: 149 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Utanmak, çekinmek, uzak durmak. 

149. Şakın ar itme ta İTm-i hünerden 

150. Er isen geç bu yolda sîm ü zerden 

ara: 

1. aradan: -dan 
Mesnevi 3 

Mısra: 64 
iki şeyin arası. 


63. İlahı cehl ile kendüm yitürdüm 


2. ara yirde: 

64. Edeb resmini aradan götürdüm 


Mesnevi 16 


6. aradum: -du, -m 

Mısra: 55 


Mesnevi 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

2. arama: -ma 

Mısra: 131 

Ara yerde; arada. 

Mesnevi 14 

Bulmaya çalışmak II istemek. 


Mısra: 6 


55. Ecel peyki yilerdi ara yirde 

(Bir şeyi) bulmaya çalışmak, elde 

131. Aradum gerçi Şîrîni Şekerde 

56. Yaturdı ak bedenler kara yirde 

etmeyi istemek, aramak. 

132. Velî bulmadum ol şemsi kamerde 

arab: 

5. Firavan oldı vardukca melali 

6. Dahi arama kalmadı mecali 

7. arardı:-;; -dı 

1. arabda: -da 


Mesnevi 34 

Mesnevi 37 


Mısra: 31 

Mısra: 135 

3. arada: -da 

Bulmaya çalışmak. 

Arabistan. 

Mesnevi 15 

Mısra: 47 

31. Arardı gülde ruhsar-ı nigann 

135. Ne mülkün padşahıdur Arabda 

iki şeyin arası. 

32. Sürerdi şahn-ı gülzâra izârın 

136. Ne burcun mihr ü mâhıdur nesebde 


Al. Gerekmez hiç na-mahrem arada 


48. Eğer deryada vü eğer karada 

8. arardı:-/; -dı 

2. arab: 


Mesnevi 38 

Mesnevi 37 


Mısra: 13 

Mısra: 139 

4. aralarından: -lan, -n, -dan 

Bulmaya çalışmak. 

Arap kimse II siyah tenli Arap ırkına 

Mesnevi 18 


mensup kimse. 

Mısra: 175 

13. Görüp furşat arardı bir bahane 


iki şeyin arası. 

14. Atasın öldürüp tâ gire kane 

139. Arab kimdür ki sultân ola tâ kim 

140. Olup Trâna vü Türâna hâkim 

175. Gidüp aralarından resm ü âyin 

176. Öperler birbirinün dest ü pâyin 

ara virde: 


1. ara yirde: 

3. arab: 


Mesnevi 16 

Mesnevi 37 

5. araya ;-(y)a 

Mısra: 48 

Mısra: 145 

Mesnevi 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Arap ırkına mensup kimse. 

Mısra: 30 

Ara yerde; arada. 


Orta, meydan bkz. TS., C. I, s. 182. 


145. Yirinde ol Arab epsem otursun 


Al. Şu çâpükler ki her yana çapardı 

146. Bu sevdâyı dimâğından götürsün 

29. Ter ü taze yemişler bı-nihâye 

30. Nukul olmağıçün geldi araya 

48. Ara yirde 'aceb tozlar kopardı 
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4. arab: 

91. Götüri eylesünler kim hücumı 

1. ârâm: 

Mısra: 45 

Mesnevi 38 

92. Götüreler aradan kavm-i şümı 

Mesnevi 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mısra: 36 


Mısra: 20 

Dinlenmek, rahat ve huzur içinde 

Arap halkı. 

arak-rîz olmısdı: 

Rahat, huzur. 

olmak. 

35. Olupdur Husrevün virane kasrı 

1. arak-rîz olmışdı: -dı 

19. Dil olmaz emrüme şimden girü ram 

45. Ne sabrı var idi kim ide ârâm 

36. Değin m’eyler Arab ırana kaşdı 

Mesnevi 31 

Mısra: 22 

20. Ne mümkindür dil-ârâmumsuz ârâm 

46. Ne râm olurdı emrine dil-ârâm 

arada: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Terlemek. 

2. ârâm: 

ârâm itdi: 

1. arada: 


Mesnevi 22 

1. ârâm itdi: -dr 

Mesnevi 16 

21. Akan her şu degüldi cüylar tîz 

Mısra: 20 

Mesnevi 14 

Mısra: 29 

Arada, o esnada, aralıkta, iki şeyin 

22. Zemin olmışdı güya kim arak-rîz 

Durma, dinlenme, rahat, huzur. 

Mısra: 138 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

arasında. 

arak-rîz oIud: 

19. Ne bir lahza karâr ü şabr iderdi 

20. Ne ârâm ile câna cebr iderdi 

Dinlenmek, istirahat etmek. 

29. Olup gürz-i girân arada ser-küb 

1. arak-rîz olup:-;//) 


137. Delim günlerdi kim olmışdı bî-tâb 

30. Salardı gülleler mağzına âşüb 

Mesnevi 31 

Mısra: 65 

3. ârâm: 

138. Çü ârâm itdi aldı gözlerin hvâb 

aradan götürdüm: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Terlemek. 

Mesnevi 23 

Mısra: 56 

ârâm kıldı: 

1 . aradan götürdüm: -dil -m 


Rahat, huzur. 

1. ârâm kıldı: -dı 

Mesnevi 26 

65. Semend-i şah olup ol gün arak-rîz 


Mesnevi 18 

Mısra: 149 

66. Birikdi sanki âb u âteş-i tîz 

55. Didi küyına varma şabr it ey hâm 

Mısra: 188 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


56. Eyitdi kanı şabr u kanı ârâm 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Ortadan kaldırmak. 

arak-rîz olur: 


Durmak, istirahat etmek. 

149. Götürdüm aradan cevr ü cefayı 

1. arak-rîz olur: -ur 

4. ârâmum: -(u)m 

187. Birez asayiş eylesün deyu cam 

150. İdem şimden girü mihr ü vefayı 

Mesnevi 11 

Mısra: 104 

Mesnevi 38 

Mısra: 200 

188. Kamusı hvâbgâhda kıldı ârâm 

aradan götüreler: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Terlemek. 

Rahat, huzur. 

ârâm tutum 

1 . aradan götüreler: -e. -1er 

Mesnevi 16 


199. Sen idün ey dil-ârâmum cihanda 


103. Lebi güftâra gelse şekker-âmîz 

200. Dahi kalmadı ârâmum cihanda 

1. ârâm tutup: -up 

Mesnevi 15 

Mısra: 92 

104. Hayadan ğonçeler olur arak-rîz 

ârâm ide: 

Mısra: 120 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Aradan çıkarmak. " Bir işi yapıp 
bitirmek. 

ârâm: 

1. ârâm ide: -e 

Mesnevi 20 

Karar kılmak, dinginleşmek. 
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119. Birezden k’ oldı çerhün tevseni ram 

120. Tutup ol bahr-i pür- âşüb ârâm 

ârâm û sabr ile karan gidûn: 

1. ârâm ü şabr ile karârı gidüp: 

Mesnevi 20 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Deyim 
Dinlenmesi (huzuru) ve sabrı ile 
rahatı, ölçülülüğü(dengesi) kalmamak. 

39. Gidüp ârâm ü şabr ile karârı 

40. Kılurdı nâle-i feryâd ü zârı 

ârâm u sabr û ihtivan: 

1. ârâm u şabr ü ihtiyân: -ı 
Mesnevi 15 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Rahat, huzur ve sabır ve irade. 

13. Çü hadden aşdı hicr ü intizârı 

14. Gidüp ârâm u şabr ü ihtiyân 

ârâm-ı cân: 

1. ârâm-ı cân: 

Mesnevi 33 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül huzuru II Sevgili. 

75. Nice şekker hemân şekkersitân ol 

76. Dil-ârâm idi hem ârâm-ı cân ol 

arar: 


1. ar ar: 

Mesnevi 28 

Mısra: 59 

Ar. Servi, dağ servisi, dikenli ardıç. 

59. Tokundı ise bâd-ı tünde ar ar 

60. Hemîşe serv olsun tâze vü ter 

araya: 

1. araya: 

Mesnevi 24 

Mısra: 113 
Oraya. 

113. Gelürdi gice gice ol araya 

114. Nişâr iderdi la'l-i bı-nihâye 

ârâyis-i zîn kılurlar: 

1. ârâyiş-i zîn kılurlar: -(u)r, -lar 
Mesnevi 36 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Binek hayvanlarını süslemek. 

29. Uruldı çün binâ-yı ıkd-ı kâbın 

30. Kılurlar sür içün ârâyiş-i zîn 

araz: 

1. araz: 

Mesnevi 25 

Mısra: 120 

Devamlılığı ve kalıcılığı olmayan, 
kendi başına bir varlığı bulunmayan ve var 
olmak için dayanacak bir cevhere muhtaç 
olan şey. 


119. İdüp şahib-ğaraz bana garaz ah 

120. Bu ışkum cevherin şandı araz âh 

ard: 

1. ardından: -ne, -dan 
Mesnevi 26 

Mısra: 172 
Ardı sıra. 

171. Beni Mecnûn iden Leylâ budur bu 

172. İdüp Şîrînün ardından nezâre 

ardınca: 

1. ardınca: 

Mesnevi 14 

Mısra: 83 

(İyelik ve eşitlik hali eklerinin 
kalıplaşmasıyla) Arkasından, arkası sıra, 
peşinden. 

83. İderken şayd ardınca şitâbı 

84. Felek 'azb itdi şem'-i âftâbı 


2. ardınca: 

Mesnevi 27 
Mısra: 267 

(İyelik ve eşitlik hali eklerinin 
kalıplaşmasıyla) Arkasından, arkası sıra, 
peşinden. 

267. Çeküp ardınca haylî ğuşşa vü gam 

268. Birez toprağı üzre tutdı mâtem 

ardıma atup: 


1. ardıma atup: -up 
Mesnevi 4 

Mısra: 97 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Alakayı kesmek . yok saymak, yüz 
çevirmek. 

97. Atup arduna cümle mâsivâyı 

98. Hemân-dem ârzü itdün likâyı 

ardunca: 

1. ardunca: 

Mesnevi 27 

Mısra: 222 
Ardınca, arkasından. 

221. Tutalum k’olasın Şîrîn ü Leylâ 

222. Dinür ardunca âhir vây vâyla 


1. 'ârî: 

Mesnevi 4 

Mısra: 87 

Ar. Çıplak, hâli: tekli fden ârî, 
şüpheden ârî Güman ü şüpheden ârî. 

87. Gümân ü şübheden ârî muhakkak 

88. Senün zât-ı şerîfün mazhar-ı Hak 

ârî evle: 

1. ârî eyle: 

Mesnevi 1 

Mısra: 15 
Kelime Tipi: - 

Sn (a.sf): 1.çıplak 2.hür 3. e. -sız. Sn 
eyle: (dünya hevesinden) bağımsız, uzak et. 
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15. Serab-ı masivadan eyle ‘an 

16. Zülâl-i fikrün it kalbümde carî 

ârî ola: 

1. ârî ola:-a 
Mesnevi 5 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uzak olmak, soyutlanmak. 

45. Ne söz kim terbiyetden ola ârî 

46. Güher olsa da yokdur i tibârı 

arız: 

1. ânzm:-/. -n 

Mesnevi 34 

Mısra: 17 
Yanak. 

17. İdüp Pervîz şahım arızın yâd 

18. Semenler görse iderd'âh u feryâd 

2. arızında:-/. -n, -da 

Mesnevi 36 

Mısra: 131 
Yanak. 

131. Elifler ârızmda nîl-güne 

132. Virürler serv-i cennetden nümflne 

ânz-ı bağ: 

1. ânz-ı bağ: 

Mesnevi 11 

Mısra: 111 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bahçenin yanağı. 

111. Sular şeftâlu la Ti ânz-ı bâğ 

112. Gözi bâdâm-ı ter kaşları yaprağ 

ânz-ı meh-tâb: 

1. ânz-ı meh-tâb: 

Mesnevi 38 

Mısra: 195 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ay ışığı parlaklığındaki yanak. 

195. Aceb ey ârız-ı meh-tâb n’oldun 

196. Tolundun mihr-i âlem-tâb n’oldun 

‘ ânz-ı yâr: 

1. ânz-ı yâr: 

Mesnevi 38 
Mısra: 131 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin yanağı. 

131. Nem olsun gözlerüm kim ânz-ı yâr 

132. Banâ arz itmez oldı nür-ı dîdâr 

arka: 

1. arkanda: -n, -hda 
Mesnevi 4 

Mısra: 38 
Sırt. arka. 

37. Vücudun nâme-i esrâr-ı muazzâm 

38. Şerîf arkanda mührün nakş-ı hâtem 


2. arkasın: -sı, -n 

Mesnevi 10 

Mısra: 6 
Sırt, arka. 

5. Kığırdı yanma ol gül budağın 

6. Yepüp arkasın öpd'iki yanağın 

3. arkasından: -sı, -n, -dan 

Mesnevi 14 

Mısra: 58 
Sırt, arka. 

57. İdüp segler zebûn âhü-yı Çîni 

58. Şoyarlardı arkasından püstını 

4. arkasını: -sı, -n, -ı 

Mesnevi 22 

Mısra: 78 
Sırt, arka. 

77. Hezârân eyledi inşâf ü tahsîn 

78. Yepüp arkasını hürmet eliyle 

arkun arkun: 

1. arkun arkun: 

Mesnevi 16 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yavaş yavaş, ağır ağır, hafif hafif, 
giderek. 

19. İrişdi arkun arkun iki ummân 

20. Karışdı birbirine oldı cüşân 

armağan: 


1. armağan: 

Mesnevi 4 

Mısra: 104 
Hediye. 

103. Günehkâr ümmete aldun nevâle 

104. Hezârân armağan aşhâb ü âle 

arş: 

1. arş: 

Mesnevi 4 

Mısra: 50 

Arş. (Arş: Allah i n dokuzuncu kat 
gökte tasavvur olunan tahtı manasına 
kullanılan bir isimdir. Bu tasavvur Allah'ın 
kudret ve azametinin tecellisinden 
kinayedir. Yoksa hakikatta böyle bir yer 
mevcut değildir. Çünkü bu takdirde Allah 
için mekân isnat edilmiş olur. Allah ise 
mekandan münezzehdir. Arapça bir kelime 
olan arşın Lügat manası taht, çardak, tavan, 
kubbe demektir.). 

49. Ne var gördiyse ol vâdîde envâr 

50. Sana arş üzre Hak gösterdi dîdâr 

2. arş: 

Mesnevi 7 

Mısra: 7 

Çardak, çatı, kubbe; eski astronomide 
Batlamyus nazariyesine göre bütün felekleri 
çevreleyen, kapladığı alanda yıldız 
bulunmayan feleğin dokuzuncu katı; gerçek 
mahiyetini Allah ’ın bildiği, bütün âlemi, 
yeri, göklericenneti, cehennemi, sidreyi, 
kürsiyi kaplayan İlâhî taht ve hükümranlık. 
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7. Ne kaşr ol kim ola 'arş ile hem-ser 

8. En ednâ şemse ana mihr-i enver 

arsa kıl: 

1. arşa kıl: 

Mesnevi 10 

Mısra: 52 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yaymak (dünyaya). 

51. Tutup meydânda kâh eyvân-ı adli 

52. Cihâna arşa kıl dîvân-ı adli 

arsa-i mahşerde: 

1. arşa-i mahşerde: -de 
Mesnevi 3 

Mısra: 123 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

9. kat gökte bulunan Allah ’m 
huzurunda, hesap günü. 

123. Çü sürçe arşa-i mahşerde atum 

124. Gelüp ğâlib hayırdan seyyi’âtum 

arsa-vı mahşerde: 

1. arşa-yı mahşerde: -de 
Mesnevi 27 

Mısra: 190 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mahşer arsası (Kıyamette ölülerin 
dirilip toplanacakları yer). 

189. Ekin cem' eyleme dînâr ü dirhem 

190. Çekersin arşa-yı mahşerde verhem 

ars-ı a ladan: 


1. arş-ı a ladan:-ı/an 
Mesnevi 4 

Mısra: 89 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dokuzuncu kat göğün en üzeri: Allah 
makâmı (OTAL, KT). 

89. Yücedür arş-ı a lâdan çü pâyen 

90. Aceb mi düşmese toprağa sâyen 

ars-ı cihan: 

1. arş-ı cihan: 

Mesnevi 25 

Mısra: 100 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Dünya tahtı. 

99. Enîsüm münisüm derd ü gam oldı 

100. Bana arş-ı cihân hep mâtem oldı 


1. artar: -ar 

Mesnevi 23 

Mısra: 92 

Fazlalaşmak, çoğalmak. 

91. Bunı bilmez ki her kim görse acı 

92. Dahi Şîrîne artar ihtiyâcı 

2. artarsa: -ar, -sa 

Mesnevi 34 
Mısra: 62 

Fazlalaşmak, çoğalmak. 

61. Çü yok yanumda serv-i gül-izârum 

62. N’ola günden güne artarsa zârum 


3 . artup :-up 
Mesnevi 36 

Mısra: 5 

Fazlalaşmak . çoğalmak. 

5. Vişâl-i yâre artup iştiyakı 

6. Dahi şabr itmeğe kalmadı tâki 

arfls: 

1. arüsı: -/ 

Mesnevi 8 

Mısra: 15 
Süslenmiş gelin. 

15. Arüsı şâhsâmn gonçe-i ter 

16. Girîbânmda şankim tügme-i zer 

arfls-ârâ-vı kâh-ı ercümendî: 

1. arüs-ârâ-yı kâh-ı ercümendî: 
Mesnevi 36 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İtibarlı köşkün gelinini süsleyen. 

1. Arüs-ârâ-yı kâh-ı ercümendî 

2. Yapar bu resme kaşr-ı akd-i bendi 

arüs-ı bî-vefadan: 

1. arüs-ı bî-vefadan: -dan 
Mesnevi 38 

Mısra: 247 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Vefasız gelin. 


247. Irağ ol ol arus-ı bı-vefadan 

248. Garışur her keş ü dün ü değadan 

arüs-ı dehr: 

1. arüş-ı dehr: 

Mesnevi 11 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya gelini. 

5. Tağıtmışdı arüş-ı dehr saçın 

6. Açılmışdı şanasm nâfe-i Çîn 

arüs-ı dehre: 

1. arüş-ı dehre: -e 
Mesnevi 22 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya gelini. 

43. Arüş-ı dehre ol cü ğabğab oldı 

44. Kenâr-ı havz güya kim leb oldı 

arüs-ı gonceve: 

1. arıîs-ı gonçeye:-tVA' 

Mesnevi 8 

Mısra: 53 
Kelime Tipi: - 
Gönce gelini. 

53. Arüs-ı gonçeye nergis göz eyler 

54. Görüp bülbüller anı bir söz eyler 

arz: 
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1. arzı:-/ 

Mesnevi 38 

Mısra: 74 

(Ar. arz) I. Yeryüzü, dünya. 

73. Demürden Diclede var idi bir yol 

74. Ki ‘arzı devr idi tül-ı teselsül 

arz eyleyeni: 

1. arzeyleyem :-(y)em 
Mesnevi 38 
Mısra: 128 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İfade etmek, açıklamak, belirtmek. 

127. Kime yanam aceb derd-i derünum 

128. Kime arz eyleyem işbu cünunum 

arz ide: 

1. arz ide: -e 

Mesnevi 25 
Mısra: 79 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Anlatmak . ifade etmek, göstermek. 

79. Varup ahvâlümi arz ide yâre 

80. Olaydı tâ ki dil derdine çare 

2. arz ide: -e 

Mesnevi 25 
Mısra: 82 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Anlatmak . ifade etmek, göstermek. 


arz idüp: 

L arz idüp: -iip 
Mesnevi 15 

Mısra: 212 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Anlatmak, ifade etmek, göstermek. 

211. Gehı deryâ ğamm geh şayd hâlin 

212. Biri birine arz idüp melâlin 

arz itdi: 

L arz itdi:-/// 

Mesnevi 30 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saygı ile anlatma, ifâde etme, 
bildirme. Lütfedip gösterme. 

7. Döküp kâfur üzre müşk-i ezfer 

8. Şaha hâlini arz itdi ser-â-ser 

arz itmez oldı: 

1. 'arz itmez oldı: -dı 
Mesnevi 38 

Mısra: 132 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Göstermez olmak. 

131. Nem olsun gözlerüm kim ânz-ı yâr 

132. Banâ arz itmez oldı nür-ı dıdâr 

arz itse: 


Mısra: 107 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Arz etmek, sunmak. 

107. Cemâli gencini arz itse dehre 

108. Dimezler fels-i ahmer mâh ü mihre 

arz kılma» idi: 

1. arz kılmağ idi: -mağ, - i, - di 
Mesnevi 5 

Mısra: 174 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Anlatmak . ifade etmek, göstermek. 

173. Egerçi kudretince cümle mevcüd 

174. Muhabbet arz kılmağ idi makşüd 

arz-ı ahvâl kılam: 

1. arz-ı ahvâl kılam: -am 
Mesnevi 25 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Halini arz etmek: Durumunu, 
vaziyetini anlatmak, bildirmek. 

81. Aceb kime kılam ben arz-ı ahvâl 

82. Ki vara arz ide dil-dâre der-hâl 

arz-ı dldâr itdi: 

1. arz-ı dîdâr itdi: -di 
Mesnevi 36 
Mısra: 128 
Kelime Tipi: Deyim 

Yüzünün güzelliğini göstermek. 


81. Aceb kime kılam ben‘arz-ı ahval I arz itse - -sc 

82. Ki vara ‘arz ide dil-dâre der-hâl Mesnevi 11 


127. N'ola şu gibi gözgü olsa hayran 

128. Ana çün arz-ı dîdâr itdi cânân 

arz-ı hâcât evlemeklik: 

1. arz-ı hâcât eylemeklik: 

Mesnevi 6 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İstekleri bildirmek. 

7. Ne lâzım arz-ı hâcât eylemeklik 

8. 'Ayândur hod ne hâcet söylemeklik 

2. arz-ı hâcât eylemeklik: 

Mesnevi 6 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İstekleri bildirmek. 

7. Ne lâzım arz-ı hâcât eylemeklik 

8. Ayândur hod ne hâcet söylemeklik 

3 . arz-ı hâcât eylemeklik: 

Mesnevi 6 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İstekleri bildirmek. 

7. Ne lâzım arz-ı hâcât eylemeklik 

8. Ayândur hod ne hâcet söylemeklik 

4 . arz-ı hâcât eylemeklik: 

Mesnevi 6 

Mısra: 7 
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Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İstekleri bildirmek. 

7. Ne lâzım arz-ı hâcât eylemeklik 

8. Ayândur hod ne hacet söylemeklik 

arz-ı hâcât evler: 

1. arz-ı hâcât eyler: -r 
Mesnevi 25 
Mısra: 128 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İstekleri bildirmek. 

127. Kılup bu resme zârî vü münâcât 

128. Hudâya eyler idi arz-ı hâcât 

arz-ı îmân ider: 

1. arz-ı îmân ider:-er 
Mesnevi 37 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İman esaslarım bildirmek, göstermek. 

45. İrüp hükm-i hümâyün-ı Süleymân 

46. İder Belkîsa güyâ arz-ı îmân 

arz-ı niyaz u özr-i bisvâr idiip: 

1. arz-ı niyaz u özr-i bisyâr idüp: -iyi 
Mesnevi 17 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Selam, saygı ve duasını arz idüp ve 
çok özürler dileyerek bağışlanmasını 
isteyip. 


21. İdüp arz-ı niyaz u özr-i bisyar 

22. Dil ü cândan müveddet kıldı izhâr 

arzu: 

1. arzüsiyile: -si, -(y)ile 
Mesnevi 31 

Mısra: 68 

Ar. İstek, gönül meyli. 

67. Gelüp germiyyete şâh-ı dil-âver 

68. Sürerdi arzüsiyile tekâver 

ârzfl itdüfi: 

1. ârzü itdün: -dii, -n 

Mesnevi 4 

Mısra: 98 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İstemek. 

97. Atup arduna cümle mâsivâyı 

98. Hemân-dem ârzü itdün likayı 

2. ârzü itdün: -dii, -n 

Mesnevi 4 

Mısra: 98 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İstemek. 

97. Atup arduna cümle mâsivâyı 

98. Hemân-dem ârzü itdün likayı 

arzü-vı vasfıll-ı dil-dâr: 

1. arzü-yı vaş[ı]l-ı dil-dâr: 

Mesnevi 23 

Mısra: 36 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin kavuşma arzusu. 

35. Didi neylersin ol künc içre her-bâr 

36. Eyitdi arzü-yı vaş[ı]l-ı dil-dâr 


1. aşından: -ı, -n, -dan 
Mesnevi 33 

Mısra: 8 
Yemek. 

7. Yalunuz kalup ayrıldı eşinden 

8. Katı ac idi Şîrînün aşından 

asâ: 

1. 'aşâ: 

Mesnevi 4 

Mısra: 45 

Ar. Uzun çomak, el değneği: asâ-yı 
Musa. 

45. Kelime ger aşâ oldıysa yâver 

46. Sana tâvüs-ı kudsî oldı reh-ber 

2. aşâ: 

Mesnevi 24 

Mısra: 19 

Asa: El değneği (Hz. Musa ’nm asası 
kastedilmektedir.). 

19. Aşâ irişdi güyâ bir za'îfe 

20. Kim oldı rükn-i a'zâm ol nahife 

âsaf: 


1. âşaf: 

Mesnevi 1 

Mısra: 78 

Ar. Süleyman aleyhisselâmin veziri 
İbn Berhıyâ'nm ismi. (Teşbihen her vezire 
ıtlak olunur). (Beyitte Kanuni'nin veziri 
bağlamında kullanılmıştır). 

77. Hasüd-ı dîvden olursa ihmâl 

78. Yitürsün şâha Âşaf anı fiT-hâl 

2. âşaf: 

Mesnevi 5 

Mısra: 189 

Ar. Süleyman aleyhisselâm'ın veziri 
İbn Berhıyâ'nm ismi. (Teşbihen her vezire 
ıtlak olunur). (Beyitte Kanuni'nin veziri 
bağlamında kullanılmıştır). 

189. Ne Âşaf Âşaf-ı sultân Süleymân 

190. Vezır-i pâk- dîn ü râst- peymân 

3. âşaf: 

Mesnevi 6 

Mısra: 46 

Süleyman Peygamberin veziri olup 
daha sonra "vezir" veya sadrazam 
anlamında kullanılmıştır. 

45. Kelâmum dün olup olmaz müşerref 

46. Nazar kılmazsa ger lutf ile Âşaf 

4. âşaf: 

Mesnevi 6 

Mısra: 66 

Ar. Süleyman aleyhisselâmin veziri 
İbn Berhıyâ'nm ismi. (Teşbihen her vezire 
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ıtlak olunur). (Beyitte Kanuni'nin veziri 
bağlamında kullanılmıştır). 

65. Süleyman şâh oldukça cihân-gîr 

66. Hemışe Âşaf itsün re’y ü tedbîr 

5. âşaf: 

Mesnevi 9 

Mısra: 60 

Ar. Süleyman aleyhisselâm'm veziri 
İbn Berhıyâ'nın ismi. (Teşbihen her vezire 
ıtlak olunur). (Beyitte Kanuni'nin veziri 
bağlamında kullanılmıştır). 

59. İderler mür-ı mazlümı dil-efkâr 

60. Kaçan kim olmaya Âşaf haber-dâr 

6. âşaf: 

Mesnevi 40 

Mısra: 29 

Ar. Süleyman aleyhisselâm'm veziri 
İbn Berhıyâ'nın ismi. (Teşbihen her vezire 
ıtlak olunur). (Beyitte Kanuni'nin sadrazamı 
İbrahim Paşa bağlamında kullanılmıştır). 

29. Nice Âşaf şeh-i iklîm-i bîniş 

30. Tırâz-ı âstîn-i âferîniş 

7. âşaf: 

Mesnevi 40 

Mısra: 39 

Ar. Süleyman aleyhisselâm'm veziri 
İbn Berhıyâ'nın ismi. (Teşbihen her vezire 
ıtlak olunur). (Beyitte Kanuni'nin sadrazamı 
İbrahim Paşa bağlamında kullanılmıştır). 


39. Götürürse beni toprakdan Âşaf 

40. Olam dürr-i yetîmâsâ müşerref 

8. âşafun:-£öî 
Mesnevi 40 

Mısra: 107 

Ar. Süleyman aleyhisselâm in veziri 
İbn Berhıyâ'nın ismi. (Teşbihen her vezire 
ıtlak olunur). (Beyitte Kanuni'nin sadrazamı 
İbrahim Paşa bağlamında kullanılmıştır). 

107. Hudâyâ Âşafun vann bağışla 

108. Şehün körpe budakların bağışla 

âsafa: 

1. âşafâ: 

Mesnevi 6 

Mısra: 1 

“eyAsaf, ey vezir!”anlamında 
seslenme. 

1. Emîrâ Âşafa âlem -penâhâ 

2. Vühüş ü ins ü can âdem-penâhâ 

âsâf-ı devrâna: 

1. âşâf-ı devrâna: -a 
Mesnevi 5 

Mısra: 188 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zamanın Asafı (veziri). 

187. Çü yok şâh işigüne iktidârun 

188. İşitdür Âşâf-ı devrâna zârun 


2. âşaf-ı devrâna: -a 
Mesnevi 7 

Mısra: 26 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zamanın Asafı (veziri). 

25. Yazup tefsîr-i nev bu köhne şuhfa 

26. İletgil Âşaf-ı devrâna tuhfe 

âsaf-ı seh: 

1. âşaf-ı şeh: 

Mesnevi 40 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Padişahın veziri (Kanuni Sultan 
Süleyman in sadrazamı İbrahim Paşa). 

55. İderse Âşaf-ı şeh kalbümi şâd 

56. İdem tekrâr bir Şeh-nâme bünyâd 

âsaf-ı sultân sülevmân: 

1. âşaf-ı sultân süleymân: 

Mesnevi 5 

Mısra: 189 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kanuni Sultan Süleyman in sadrazamı 
İbrahim Paşa. 

189. Ne Âşaf Âşaf-ı sultân Süleymân 

190. Vezır-i pâk- dîn ü râst- peymân 

asada: 

1. aşağa: 

Mesnevi 31 

Mısra: 132 

Aşağıya, aşağıya doğru. 


131. Olup aşüfte vü şeyda o bağa 

132. Bakar Tübâ yukarudan aşağa 

âsân: 

1. âsân: 

Mesnevi 2 

Mısra: 46 
Kolay. zahmetsiz. 

45. Ne şeh k’ola cihân andan hirâsân 

46. Yoğ itmek anı katında key âsân 

2. âsâını: -/ 

Mesnevi 20 
Mısra: 22 

(ü^)sıf. vezf. (Fars, âsân) Kolay: 

21. Ne ışk olsun bu bir derd-i dil ancak 

22. Bunun âsâm yok hep müşkil ancak 

3 . âsân: 

Mesnevi 28 
Mısra: 78 
Kolay. zahmetsiz. 

77. Ne ser kim ola ber- zânü-yı cânân 

78. Ne var dahi ana ölmekden âsân 

âsân ola: 

1. âsân ola: -a 
Mesnevi 32 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kolay olmak. 
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69. Ne ol murğam ki asan ola şaydum 

70. Ne şol şaydem ki düşvâr ola kaydum 

âsâr-ı adli: 

1. âşâr-ı adli:-/ 

Mesnevi 5 

Mısra: 195 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Adaletin(doğruluğun) eserleri. 

195. Zemin âşâr-ı adli birle ma mur 

196. Zemân ahyâr-ı re yi ile mesrur 

asâ-vı mu ciz-i müsâva: 

1. aşâ-yı muciz-i müsâya:-/y/a 

Mesnevi 17 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hz. Musa'nın mucize özelliği gösteren 
asası. 

11. Pes aldı destine bir şâh-ı ar ar 

12. 'Aşâ-yı mu ciz-i Müsâya benzer 

2. aşâ-yı mu ciz-i müsâya: ~(y)a 

Mesnevi 17 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hz. Musa'nın mucize özelliği gösteren 
asası. 

11. Pes aldı destine bir şâh-ı ar ar 

12. Aşâ-yı mu ciz-i Müsâya benzer 

asayiş evlesün: 


1. asayiş eylesiin: -siin 
Mesnevi 18 

Mısra: 187 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Rahat . huzur bulmak. II (kendini) 
güvende hissetmek. 

187. Birez âsâyiş eylesün deyu câm 

188. Kamusı hvâbgâhda kıldı ârâm 

aslıâb: 

1. aşhâb: 

Mesnevi 4 

Mısra: 104 

Hazret-i Peygamber Aleyhisselâtü 
ve's-selâm Efendimizi görüp şeref-ı 
sohbetleriyle teşerrüf etmiş olan müminler. 

103. Günehkâr ümmete aldun nevâle 

104. Hezârân armağan aşhâb ü âle 

2. aşhâb: 

Mesnevi 4 

Mısra: 117 

Hazret-i Peygamber Aleyhisselâtü 
ve's-selâm Efendimizi görüp şeref-ı 
sohbetleriyle teşerrüf etmiş olan müminler. 

117. İkinci a'del-i ahbâb ü aşhâb 

118. Şeh-i âdil Ömerdür ibn-Hattâb 

3 . aşhâb: 

Mesnevi 4 

Mısra: 123 

Hazret-i Peygamber Aleyhisselâtü 


ve's-selâm Efendimizi görüp şeref-i 
sohbetleriyle teşerrüf etmiş olan müminler. 

123. Tarikat âsmânında meh aşhâb 

124. Hakikat tahtına şâhenşeh aşhâb 

4. aşhâb: 

Mesnevi 4 

Mısra: 124 

Hazret-i Peygamber Aleyhisselâtü 
ve's-selâm Efendimizi görüp şeref-i 
sohbetleriyle teşerrüf etmiş olan müminler. 

123. Tarikat âsmânında meh aşhâb 

124. Hakikat tahtına şâhenşeh aşhâb 

ashâb-ı hâcât: 

1. aşhâb-ı hâcât: 

Mesnevi 6 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İsteklerin sahipleri. 

9. Kapundur Kabe-i erbâb-ı hâcât 

10. Ko itsünler tavâf aşhâb-ı hâcât 

2. aşhâb-ı hâcât: 

Mesnevi 6 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İsteklerin sahipleri. 

9. Kapundur Ka be-i erbâb-ı hâcât 

10. Ko itsünler tavâf aşhâb-ı hâcât 

âsî: 


1. 'âşî: 

Mesnevi 3 

Mısra: 97 

Ar. sf. İsyan eden, serkeş. Günahkâr, 
haydut. 

97. Sürüldükde kamu 'âşî cehîme 

98. Şefi ola mı kimse ben yetime 

âsî olma: 

1. âşî olma:-ma 
Mesnevi 37 

Mısra: 124 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Karşı gelmek, asi olmak. 

123. İtâ'at eyle istersen halâsı 

124. Hudâya vü Resüle olma âşî 

âsî olursa: 

1. âşî olursa: -(u)r, -sa 
Mesnevi 3 
Mısra: 83 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Başkaldırmak, isyan etmek. 

83. Olursa kullanın ger cümle âşî 

84. Bulurlar lütfün irdükde halâsı 

âsî vü mücrim günehkâr: 

1. âşî vü mücrim günehkâr: 

Mesnevi 3 

Mısra: 7 
Kelime Tipi: - 

Allah 'a isyan eden, suçlu, günah 
işleyen. 



7. Benem şol aşı vü mücrim günehkar 

8. K’olupdur bana işyân ü güneh kâr 

âsib-i gerdün: 

1. âsib-i gerdün: 

Mesnevi 9 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zamanın, feleğin belâsı. 

33. Çün irdi ol güle âsib-i gerdün 

34. İçinden çıkdı vâfır sıb-i gül-gün 

asık: 

1. âşık: 

Mesnevi 15 

Mısra: 203 

Sevgili'ye gönül bağı ile bağlanmış 
kimse(ler): 'âşık(lar). 

203. El alup çün iki âşık görüşdi 

204. Biri birinün ayağına düşdi 


2. âşıka: -a 

Mesnevi 18 

Mısra: 68 

Sevgili'ye gönül bağı ile bağlanmış 
kimse. 

67. Okumadun gibi hiç ışkdan harf 

68. Olur mı âşıka mâni' yah ü berf 

3. âşıka: -a 

Mesnevi 23 

Mısra: 58 


Sevgili'ye gönül bağı ile bağlanmış 
kimse(ler): 'âşık(lar). 

57. Didi anun rakibinden şakın hâ 

58. Eyitd’ âşıka sengden ne pervâ 

4. aşıkun:-(//î 

Mesnevi 24 

Mısra: 134 

Sevgili'ye gönül bağı ile bağlanmış 
kimsefler): 'âşık(lar). 

133. Di kim bu la ller ne kân taşıdur 

134. Ya kankı âşıkun kanlu yaşıdur 

5. âşıkam :-am 

Mesnevi 25 

Mısra: 126 

Sevgili'ye gönül bağı ile bağlanmış 
kimse(ler): 'âşık(lar). 

125. Kamu uşşâk içinde şâdıkam ben 

126. Hemân dîdâr-ı yâre âşıkam ben 

6. âşık: 

Mesnevi 27 

Mısra: 223 

Sevgili'ye gönül bağı ile bağlanmış 
kimse(ler): 'âşık(lar). 

223. Eğer âşık geçersen zâr ü mahzün 

224. Sana örnek yiter Ferhâd ü Mecnûn 

7. âşık: 

Mesnevi 27 


Mısra: 264 

Sevgili'ye gönül bağı ile bağlanmış 
kimse. 

263. Yoğ idi çünki mir âtında pası 

264. N’ola ol ‘âşık içün tutsa yası 

8. âşıklarını: -lar, -ı, -n, -ı 

Mesnevi 33 

Mısra: 17 

Sevgili'ye gönül bağı ile bağlanmış 
kimse(ler): 'âşık(lar). 

17. Koyup ‘âşıklarını zâr ü bımâr 

18. İder ol can tabibi sanma tîmâr 

9. âşıka: -a 

Mesnevi 34 

Mısra: 114 

'âşık: Sevgili'ye gönül bağı ile 
bağlanmış kimse. 

113. Gerek k’ola niyâz ü‘ özr- perdâz 

114. Yaraşmaz âşıka hiç şive vü nâz 


10. âşık: 

Mesnevi 38 
Mısra: 218 

Sevgili'ye gönül bağı ile bağlanmış 
kimse(ler): 'âşık(lar). 

217. Zihî ma şük u zî-yâr-ı vefadâr 

218. Kim ide âşık içün canın işar 

âşık k’ola: 


1. âşık k’ola:-.v 
Mesnevi 38 

Mısra: 250 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşık ki olmak, ki, vezin gereği k’ 
biçiminde kullanılmıştır. 

249. Degüldür hiç cevân-merde yaraşık 

250. K’ola bir kahbe-i devrâne âşık 

âşık oldı: 

1. âşık oldı: -dı 
Mesnevi 11 

Mısra: 144 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgiliye gönülden bağlanmak, aşk 
derdine düşmek. 

143. İrince cân kulağına fısâne 

144. Hemân-dem âşık oldı ğâybâne 

âşık oldum: 

1. âşık oldum: -du, -m 
Mesnevi 27 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgiliye gönülden bağlanmak, aşk 
derdine düşmek. 

27. Ben oldum evvelâ Şîrîne âşık 

28. Degül Ferhâd yanumda yaraşık 

âsıkâne: 

1. âşıkâne: 

Mesnevi 11 

Mısra: 168 
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'âşığa yaraşır şekilde II kendinden 
geçmiş bir şekilde. 

167. Degülse itdügün ancak fısâne 

168. Kadem baş gir bu yola âşıkane 

âsık-ı blmâra: 

1. âşık-ı blmâra: -a 
Mesnevi 30 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 

Hasta âşık. 

25. Ya virdi âşık-ı blmâra mahbüb 

26. Kefen birden dürüp mânend-i mektüb 

âsık-ı dil-rls û bl-tâb: 

1. âşık-ı dil-rîş ü bî-tâb: 

Mesnevi 23 

Mısra: 119 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bitkin, yorgun; yüreği yaralı ve dertli 

âşık. 

119. Olundı âşık-ı dil-rîş ü bî-tâb 

120. Çeh-i Ken'âna Yusuf gibi pertâb 

âsık-ı ferhâd-ı ğam-hâvr olaldan: 

1. âşık-ı ferhâd-ı ğam-hâvr olaldan: -aldan 
Mesnevi 28 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tasalı, üzüntülü Ferhat'ın âşığı olmak. 

15. Olaldan âşık-ı Ferhâd-ı ğam-hâvr 

16. Gözi gibi ol âhü oldı bîmâr 


' asık-ı ğam-hvar û mahzun: 

1. âşık-ı ğam-hvâr ü mahzun: 

Mesnevi 23 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tasalanan (kederlenen) ve hüzünlü 
(kaygılı) aşık. 

31. Didi kimsin sana kim dirler ey dün 

32. Eyitdi âşık-ı ğam-hvâr ü mahzün 

âsık-ı sâdık: 

1. âşık-ı sâdık: 

Mesnevi 26 

Mısra: 143 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sadık âşık II hakiki âşık. 

143. Didi ey âşık-ı sâdık haber-dâr 

144. Ol oldum sana şimden girü dil-dâr 

2. âşık-ı sâdık: 

Mesnevi 26 

Mısra: 162 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sadık âşık II hakiki âşık. 

161. Didi ey ‘âşık-ı sâdık esen kal 

162. Bakup Ferhâd kaldı yanu yanu 

' âsık-ı zâr: 

1. âşık-ı zâr: 

Mesnevi 24 

Mısra: 51 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlayan, inleyen âşık. 

51. Diler dil-dârunun k’ol âşık-ı zâr 

52. Geze küyında seglerle şeb-i târ 

2. âşık-ı zâr: 

Mesnevi 34 

Mısra: 52 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlayan/feryat eden âşık. 

51. Cihanı nâlişünden idüp âzâr 

52. Geçinürsin dem-â-dem âşık-ı zâr 

âsık-küs ü nervâne-sflzam: 

1. âşık-küş ü pervâne-s ıızam: -um 
Mesnevi 34 

Mısra: 139 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşık öldüren ve pervane (ışığın 
etrafında dönen gece kelebeği) yakan. 

139. Çe ger ‘âşık-küş ü pervâne-süzam 

140. Cihân bezminde şem -i dil-fürüzam 

âşıkla: 

1. âşıklamış: -mış 
Mesnevi 38 

Mısra: 10 
Aşık olmak. 

9. Degül gözinde zerre tâc ile taht 

10. Meğer ‘âşıklamış Şîrîn’o bed-baht 

âskâridüp: 


1. âşkâr idüp: -iip 
Mesnevi 22 

Mısra: 57 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Açıklamak . belli etmek. 

57. İdüp her san atını âşkâr ol 

58. Korniş âlemde bir hoş yâdgâr ol 

âskârâ: 

1. âşkârâ: 

Mesnevi 14 

Mısra: 110 

Far. Açık, ayân, rûşen. Nesirde 
"âşkârâ"ile "âşkâre"kullanılmaz. 

109. Hakîmâ Kâdirâ Perverdgârâ 

110. Katanda cümle sırrum âşkârâ 

âşkâre: 

1. âşkâre: 

Mesnevi 15 

Mısra: 57 

Aşikar, açık, ayan beyan. 

57. Şadef gib'ağzın açmış âşkâre 

58. Mekân olmağa dür-i şâhvâre 

âşkâre idüp: 

1. âşkâreidüp: -üp 
Mesnevi 24 

Mısra: 256 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Göstermek. 
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255. N’olaydı zur-bazun aşkare 

256. İdüp kılsaydun anı pare pare 

aşkare kılup: 

1. âşkâre kılup: -up 
Mesnevi 20 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Deyim 
Açığa vurmak: Saklı, gizli tuttuğu bir 
konuyu herkese duyurmak. 

47. Kılup derd-i derünm âşkâre 

48. Girıbânm iderdi pâre pare 

âşkâre ola: 

1. âşkâre ola: -a 
Mesnevi 19 

Mısra: 71 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Aşikar olmak: Herkes tarafından 
görülür olmak. açık, ortada, herkesin 
malumu olmak. 

71. Çü yüz gösterüp ola âşkâre 

72. Dönüp bir dahi kılmazlar nezâre 

âşkâre old’: 

1. âşkâre old’: -d’ 

Mesnevi 38 

Mısra: 114 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşikar olmak: Herkes tarafından 
görülür olmak . açık, ortada, herkesin 
malumu olmak. 


113. Ruhında zahm-ı nahun pare pare 

114. Kamer üzre hilâl old’ âşkâre 

âşkâre oldı: 

1. âşkâre oldı: -dı 
Mesnevi 16 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşikar olmak: Herkes tarafından 
görülür olmak, açık, ortada, herkesin 
malumu olmak. 

93. HakTmün sözlerinden şehryâre 

94. Aceb haletler oldı âşkâre 

âşkâre olundur: 

1. âşkâre olupdur: -up, -dur 
Mesnevi 26 
Mısra: 38 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşikar olmak: Herkes tarafından 
görülür olmak, açık . ortada, herkesin 
malumu olmak. 

37. Degül mestur o zâğa âşkâre 

38. Olupdur beyzâ dürr-i güşvâre 

asker: 

1. asker: 

Mesnevi 10 

Mısra: 41 

Resmi kıyafetli silahlı topluluk. 

41. Eğer asker murâdunsa firâvân 

42. Sipâha dâyim ihsân eyle ihsân 


2. askerinden:-/' -n, -den 

Mesnevi 14 

Mısra: 82 

Resmi kıyafetli silahlı topluluk. 

81. Düşüp pâyine anun gitdi Pervîz 

82. Uzadı 'askerinden yitdi Pervîz 

3 . asker: 

Mesnevi 16 

Mısra: 12 

Resmi kıyafetli silahlı topluluk. 

11. Görürce şeh bu hâli oldı ğamnâk 

12. Hemân cem' itdi asker cüst ü çâlâk 

4 . asker: 

Mesnevi 16 

Mısra: 15 

Resmi kıyafetli silahlı topluluk. 

15. Ne asker her biri bir gürg-i hun-rîz 

16. Kağan aslan gibi hep vahşet-engîz 

5 . asker: 

Mesnevi 16 

Mısra: 90 
Asker, ordu. 

89. Kayurma kim muzaffersin muzaffer 

90. Getürsün kuvveti bâzüya asker 

6. asker: 

Mesnevi 30 


Mısra: 34 

Resmi kıyafetli silahlı topluluk. 

33. Hubâbun hânesin kılmağa vîrân 

34. Revâ mı cem' ola asker firâvân 


7. askerinden: -i -n, -den 
Mesnevi 37 

Mısra: 111 

Asker, ordu. II ardından gidenler. 

111. Çü umdı ' askerinden nuşret ü 1 avn 

112. Anunçün ğarka-i Nîl oldı Firâvn 

askeri kırıldı: 

1. askeri kırıldı: -dı 
Mesnevi 16 

Mısra: 112 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Askeri helâk olmak, telef olmak, 
ölmek. 

112. Kırıldı askeri tağıldı hayli 
111. Kılurdı şerre ç ’ol şerir meyli 

askun çerâğın uyar: 

1. aşktın çerâğın uyar: 

Mesnevi 1 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Senin) aşkının mumunun fitilini yak, 
parlat. 

17. Uyar aşkun çerâğın dilde nâ-gâh 

18. Diyem tâ şevk ile Allah Allâh 


614 







asla: 

1. aşla: 

Mesnevi 2 

Mısra: 2 

Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 

1. Adem k’olmışdı mevcudata me’vâ 

2. Vücüd adı işidilmezdi aşla 

2. aşla: 

Mesnevi 12 

Mısra: 56 

Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 

55. Meh-i îd ol yanadan olsa peyda 

56. Bu korkudan kimesne bakmaz aşla 

3. aşla: 

Mesnevi 26 

Mısra: 42 
Asla, hiç. 

41. Aceb bezm idi ol bezm-i ferah-zâ 

42. Komazdı dilde bir zerre gam aşla 

4. aşla: 

Mesnevi 32 

Mısra: 107 

Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 

107. Şeh incinmedi bu sözlerden aşla 

108. Tama' kat itmedi bir lahza kat a 


5. aşla: 

Mesnevi 34 

Mısra: 84 
Asla, hiç. 

83. Şu denlü itdiler ana müdâvâ 

84. Birinden fa'ide olmadı aşla 

6. aşla: 

Mesnevi 36 

Mısra: 116 
Hiç, hiçbir vakit. 

115. Kimi gün gibi noksandan mu arrâ 

116. Ruhi bedri hilâl olmamış aşla 

asman: 

1. aşınanında: -ı, -n, -da 

Mesnevi 4 

Mısra: 123 

Far. Gökyüzü, sema. 

123. Tarikat âsmânmda meh aşhâb 

124. Hakikat tahtına şâhenşeh aşhâb 

2. âsmânmda:-!, -n, -da 

Mesnevi 5 
Mısra: 202 
Far. Gökyüzü, sema. 

201. Fütüvvet büstânmda şemerdür 

202. Mürüvvet âsmânmda kamerdür 

3. üsmane: -c 

Mesnevi 14 


Mısra: 27 
Ar. Gök . sema. 

27. Atardı ta ne taşın âsmâne 

28. Nesimi rüh-bahş idi cihâne 

4. âsmüna: -a 

Mesnevi 15 

Mısra: 55 
Ar. Gök, sema. 

55. İrişürdi sütüm âsmâna 

56. Değerdi bâdbânı kehkeşâna 

5. aısmândur: -dur 

Mesnevi 18 

Mısra: 133 

Far. Gökyüzü, sema. 

133. Nice hargâh kim bir âsmândur 

134. Kim anun her tınâbı kehkeşândur 

6. âsmündan: -dan 

Mesnevi 27 

Mısra: 159 
Ar. Gök . sema. 

159. Yağarsa âsmândan fıT-meşel seng 

160. Olur mecruh -pây [ü] ‘âciz ü leng 

7. âsmüna:-a 

Mesnevi 31 

Mısra: 63 

Far. Gökyüzü, sema. 


63. Hıyam olmışdı hem-ser asmana 

64. Hümâ-yı bahta olup âşyâne 

8. âsmün: 

Mesnevi 32 

Mısra: 38 

Far. Gökyüzü, sema. 

37. Didi Pervîze Şîrîn ey civân-baht 

38. Kevâkib sana merkep âsmân taht 


1. âşnülıldar: -lar 
Mesnevi 15 

Mısra: 174 

Aşinalık: Birbirini tanıma durumu, 
bildiklik tanışıklık. 

173. Görince nâ-gehân ey dâye ânı 

174. Belürdi âşnâlıklar nişânı 

asnâm: 

1. aşnümı: -ı 
Mesnevi 4 

Mısra: 60 
Putlar. II Güzeller. 

59. Eğer ol Azeri itdiyse târâc 

60. Sen itdün Ka'beden aşnâmı ihrâc 


1. asrımda: - un, -da 
Mesnevi 10 

Mısra: 50 

I. (Ar. ) 1. Zaman, devir, çağ. 
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49. Muhamıden diyarım eyle teftiş 

50. Koma 'asrımda bir dervîş-i dil-rîş 

assı: 

1. aşşılar:-/3r 
Mesnevi 17 

Mısra: 76 
Fayda, yarar. 

75. Çoğ işler var ki dirsin bu ziyândur 

76. Niçe aşşılar ol işde nihândur 

assı ider: 

1. aşşı ider:-er 
Mesnevi 27 
Mısra: 321 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Fayda etmek, kâfi gelmek. 

321. Ne mâl aşşı ider ne zür-ı bâzü 

322. Görürsin her ne ise başda yazu 

astan: 

1. aslanında: -/. -n. -da 
Mesnevi 5 
Mısra: 193 
Eşik.huzur. 

193. Sa adet âstânında mülâzım 

194. Özine baht ü devlet farz lazım 

âstân-ı ’adle: 

1. âstân-ı adle:-e 
Mesnevi 5 

Mısra: 186 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Adaletin eşiği. 

185. Tazallümse murâdun ey dil-i zâr 

186. Yüz ur bir âstân-ı adle her-bâr 

astar: 

1. astan:-/ 

Mesnevi 13 

Mısra: 42 

T. is. Elbisenin altına kaplanan bez. 

41. Alup bir girde bâliş yaşdanur şâh 

42. Yüzi hurşîd-i hâver astarı mâh 

2. astar: 

Mesnevi 38 
Mısra: 153 
Astar: Bir tür kumaş. 

153. Takup her bayrağa bir kara astâr 

154. Şehün sancâğın eylerler nigü-sâr 

astln: 

1. âstîni: -i 

Mesnevi 27 
Mısra: 79 
Elbise kolu, yen. 

79. Nuküd-ı şerre giyse âstîni 

80. Kabâdur şan beliyse âstîni 


2. astmi : -i 

Mesnevi 27 


Mısra: 80 
Elbise kolu, yen. 

79. Nuküd-ı şerre giyse âstîni 

80. Kabâdur şan beliyse âstîni 


1. âşüb: 

Mesnevi 16 

Mısra: 30 

Kavga, kargaşalık, gürültü. 

29. Olup gürz-i girân arada ser-küb 

30. Salardı gülleler mağzına âşüb 

âsüb- akl ü âfet-i huş: 

1. âşüb- akl ü âfet-i hüş: 

Mesnevi 26 

Mısra: 20 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aklı karıştıran ve idraki yok eden. 

19. Kamu şâh-ı gül ü serv-i kabâ-püş 

20. Kamu âşüb- akl ü âfet-i hüş 

âsüb -cândur: 

1. âşüb -cândur: -dur 
Mesnevi 34 

Mısra: 129 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönlü karıştıran. 

129. Henüz nergislerimi âşüb -cândur 

130. Henüz müjgânlarum tîğ ü sinândur 


asub-ı alem idüp: 


1. âşüb-ı âlem idüp: 

Mesnevi 1 

Mısra: 75 
Kelime Tipi: - 

Dünyayı aşıp ya da dünyayı karıştırıp. 

75. İdüp Belkîsveş âşüb-ı 'âlem 

76. Süleymân meclisine eyle mahrem 


2. âşüb-ı âlem idüp:-;//; 

Mesnevi 1 

Mısra: 75 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünyayı aşmak ya da dünyayı 
karıştırmak. 

75. İdüp Belkîsveş âşüb-ı 'âlem 

76. Süleymân meclisine eyle mahrem 

âsflb-ı fitne: 

1. âşüb-ı fitne: 

Mesnevi 11 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Baştan çıkarmanın kargaşası. 


49. Ser-i zülfı bela-yı cavidane 

50. Salar âşüb-ı fitne mülk-i cane 


1. âsüde: 

Mesnevi 11 

Mısra: 11 

Mutlu, rahat, sıkıntı ve üzüntülerden 
uzak. 
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11. Şehenşeh gördi kim asude alem 

12. Cihan ağyardan hâli vü hurrem 

âsüde-ahvâl: 

1. âsüde-ahvâl: 

Mesnevi 16 

Mısra: 152 

Mutlu, rahat, sıkıntı ve üzüntülerden 
uzak durumda, huzurlu olan. 

151. Gele bir dem olasın fariğüT-bâl 

152. Cihandan el çeküp âsüde-ahvâl 

âsûfte: 

1. aşüfte: 

Mesnevi 28 

Mısra: 47 

Çıldırtmasına seven, bu yüzden 
perişan bir halde olan. 

47. Ne var uçdıysa bir âşüfte bülbül 

48. Hezârân ide gülzârunda ğulğul 

2. aşüfteye: -(y)e 

Mesnevi 32 
Mısra: 133 

Çıldırtmasına seven, bu yüzden 
perişan bir halde olan. 

133. Terâhhüm eyle ben âşüfteye hây 

134. Bu gic’ey meh degül yıl on iki ay 

aşüfte iden: 

1. âşüfte iden: -en 
Mesnevi 26 


Mısra: 169 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Deli, perişan etmek. 

169. Beni bülbül kılan gülzârdur bu 

170. Beni mağbün iden ra'nâ budur bu 

âşüfte olup: 

1. aşüfte olup:-ı//ı 
Mesnevi 20 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Deyim 
(Birine) çılgınca, deli divane âşık 
olmak. Aşın derecede sevmek II boyun 
eğmek. İsteyerek veya istemeyerek uymak, 
katlanmak. 

17. Olup âşüfte bir nâ-mihrbâna 

18. Tutaş oldum belâ-yı câvidâna 

âsûfte vü sevda olun: 

1. âşüfte vü şeydü olup:-up 
Mesnevi 31 

Mısra: 131 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Çılgın ve tutkun olmak. 

131. Olup âşüfte vü şeydâ o bâğa 

132. Bakar Tübâ yukarudan aşağa 

âsüfte-hal: 

1. âşüfte-hülem: -em 
Mesnevi 5 

Mısra: 155 
Hali perişan olan. 


155. Ben ol mur-ı zaıf aşüfte-halem 

156. Ayaklarda ğubâr-ı pây-mâlem 

âsvân: 

1. âşyânı: -ı 
Mesnevi 5 

Mısra: 100 
Yuva. 

99. Görüp kebk didi işbu âmânı 

100. Yapar bâzun gözinde âşyânı 

âsvâne idinmiş: 

1. âşyâne idinmiş: -miş 
Mesnevi 26 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yuva yapmak. 

35. Saçı zâğ-ı siyehdür bî-bahâne 

36. İdinmiş serv talında âşyâne 

âsvâne olun: 

1. âşyâne olup:-//// 

Mesnevi 31 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aynı yuvayı paylaşmak. 

63. Hıyâm olmışdı hem-ser âsmâna 

64. Hümâ-yı bahta olup âşyâne 

at: 

1. atum :-(u)m 
Mesnevi 3 


Mısra: 123 

Binek, yük ve koşu amacıyla 
yetiştirilen ve beslenen evcil hayvan. 

123. Çü sürçe arşa-i mahşerde atum 

124. Gelüp ğâlib hayırdan seyyi’âtum 

2. atı:-/ 

Mesnevi 5 

Mısra: 136 

Binek, yük ve koşu amacıyla 
yetiştirilen ve beslenen evcil hayvan. 

135. Kaçan ‘azm itse her kankı diyâra 

136. Hızır atı önincesiyle vara 

3. atardı:-ar, -dı 

Mesnevi 14 

Mısra: 27 
Atmak, fırlatmak. 

27. Atardı ta ne taşın âsmâne 

28. Nesimi rüh-bahş idi cihâne 

4. atı:-/ 

Mesnevi 15 

Mısra: 222 

Binek, yük ve koşu amacıyla 
yetiştirilen ve beslenen evcil hayvan. 

221. Gelüp bir cüst kâşid güyiyâ berk 

222. Dere gark olmış atı pây- tâ -fark 

5. atdan -.-dan 

Mesnevi 18 
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Mısra: 120 

Binek, yük ve koşu amacıyla 
yetiştirilen ve beslenen evcil hayvan. 

119. Görince şahı ol Bânü-yı a zam 

120. İnüp atdan piyade oldı ol dem 

6. at: 

Mesnevi 22 

Mısra: 94 

Binek . yük ve koşu amacıyla 
yetiştirilen ve beslenen evcil hayvan. 

93. Senün meydân-ı fazlunda tekâver 

94. Ne denlu yüğrük olursa dahi at 

7. atardı: -ar, -dı 

Mesnevi 25 

Mısra: 42 
Atmak, fırlatmak. 

41. Kef-i destin dem-â-dem ol kavi- çeng 

42. Sapan idüp atardı her yana seng 

8. atı:-; 

Mesnevi 26 

Mısra: 84 

Binek. yük ve koşu amacıyla 
yetiştirilen ve beslenen evcil hayvan. 

83. Görüp Ferhâd anı geldi vecde 

84. Düşüp atı önünde kıldı secde 

9. at: 

Mesnevi 33 


Mısra: 50 
Atmak, fırlatmak. 

49. İki gözün de iderse sana nâz 

50. Çıkar yabana at anı kayırmaz 

10. atlar: -lar 

Mesnevi 38 

Mısra: 150 

Binek, yük ve koşu amacıyla 
yetiştirilen ve beslenen evcil hayvan. 

149. Nigârmün tutup her buyruğun 

150. Keserler hâş atlar kuyruğun 

11. atundur: -(u)n, -dur 

Mesnevi 38 

Mısra: 266 

Binek, yük ve koşu amacıyla 
yetiştirilen ve beslenen evcil hayvan. 

265. Süvâr olma öninde esb-i nâze 

266. Çü sofi binecek atundur cenaze 

at izi: 

1. at izi: 

Mesnevi 16 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ata has ayak izi. 

45. Degül at izi kim yas idüp ol gün 

46. Zemin ururdı ruhsârma nâhun 

at sürdün: 


1. at sürdün: -dü, -h 
Mesnevi 4 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Atla ilerlemek. atla ileri doğru hamle 
yapmak. 

73. Çü sürdün çerh-i çârüm sathına at 

74. Mesih oldı ruhun görince şeh-mât 

at sûrem: 

1. at sürem: -em 
Mesnevi 5 
Mısra: 165 
Kelime Tipi: Deyim 
Atla ilerlemek. atla ileri doğru hamle 
yapmak. 

165. Tekarrüb nat'ına tâ kim sürem at 

166. Bu sultânlık bana heyhât heyhat 

at sürerdi: 

1. at sürerdi: -er, -di 
Mesnevi 14 

Mısra: 126 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Atla ilerlemek, atla ileri doğru hamle 
yapmak. 

125. İderdi Hakka zârî vü münâcât 

126. Sürerdi şöyle güm-reh her yana at 


1. at sürmiye: -(y)e 
Mesnevi 1 

Mısra: 107 


Kelime Tipi: - 
At sürmezse. 

107. Ola kim sürmiye dil nat'ına at 

108. Dürüğ u fıkr-i bâtıl ola şeh-mât 

at sürse: 

1. at sürse: -se 
Mesnevi 5 

Mısra: 77 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Atla ilerlemek . atla ileri doğru hamle 
yapmak. 

77. Bisât-ı rezme sürse hışm ile at 

78. Adü turduğı yirde ola şeh-mât 

ata: 

1. atası: -sı 
Mesnevi 5 

Mısra: 199 
Bağış, ihsan, bahşiş. 

199. 'Atâsı ni'meti âlemde mebzul 

200. Hüner şâhibleri katında makbul 


1. ata: 

Mesnevi 10 

Mısra: 7 

T. is. Baba. Asıl Türkçedir. atalar sözü 
darbımesel. 

7. Didi ey ata câm kurretüT-'ayn 

8. Dür-i pendüm ile küşk eyle pür-zeyn 
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2. atamın: -a. -un 

Mesnevi 15 

Mısra: 226 
Baba. 

225. Didi Pervîze k’ey ğamgîn ü nâ-şâd 

226. Atanun aldı ömri hırmenin bâd 

3. ataydı :-(y)dı 

Mesnevi 27 
Mısra: 278 
Baba. 

211. Aceb mi dirse yana yana Bânfl 
278. Hem ataydı ana hem ana Bânü 


1. ata ayrılığı: 

Mesnevi 17 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Babanın ayrılığı. 

5. Peder şevki vü dil-dâr iştiyakı 

6. Ata ayrılığı yâr iştiyakı 

ata it: 

1. 'atâ it: 

Mesnevi 1 

Mısra: 42 
Kelime Tipi: - 

Bağış yapmak, yardım etmek. 


4. atasın:-», -n 
Mesnevi 38 

Mısra: 14 

T. is. Baba. Asıl Türkçedir. atalar sözü 
darbımesel. 

13. Görüp fiırşat arardı bir bahane 

14. Atasın öldürüp tâ gire kane 


5. atan:-/) 

Mesnevi 38 

Mısra: 19 
Baba. 


41. Terahhum kıl Firakı bı-nevaya 

42. Kerem hvânın atâ it ol gedâya 

ata kıl: 

1. atâ kıl: 

Mesnevi 27 

Mısra: 196 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
İhsan etmek, bağışlamak. 

195. Cihâna şahsun ey merd-i âkil 

196. Öküş adi it reâyâya 'atâ kıl 

ata vû ana bir biraderlerdin: 


19. Atan itdi feragat saltanatdan 

20. Degül bir lahza hâli şeytanet 



1. ata vü ana bir biraderlerdin: -dür 
Mesnevi 24 

Mısra: 216 
Kelime Tipi: Deyim 
Baba ve ana bir kardeşler. 


215. Aceb mi olsa şâh ile gedâ bir 1. atasıçün: 

216. Biraderlerdür ata vü ana bir Mesnevi 17 

Mısra: 4 

atalar kılsan: Atası (babası) için. 

1. atalar kılsan: -sa, -h 3. Çü tahta geçdi sultân oldı Husrev 

Mesnevi 3 4. Tutardı atasıçün mâtem-i nev 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade ataşız oğulahiç hürmet olmaz: 

Bağışlarda, lütuflarda, ihsanlarda 

bulunma. 1 ataşız oğula hiç hürmet olmaz: 

Mesnevi 38 

87. Eğer 'afv eyleyüp kılsan 'atâlar Mısra: 53 

88. Dimez çün ü çirâ şehler gedalar Kelime Tipi: Atasözü 

Ataşız oğula hiç hürmet olmaz: 
ataluk hakkını: Babasız evlada hiç saygı gösterilmez. 


I. ataluk hakkını: -n, -ı 

Mesnevi 38 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Atalık hakkı: Ana babanın evlat 
üzerindeki hakkı. 

II. Ataluk hakkını idüp ferâmüş 
12. Adüw olmışdı Pervîze o bî-hüş 

atan: 

1. atana: -a 

Mesnevi 38 
Mısra: 238 
Baba, peder; baban. 

237. Felek kavsindeki hattı okı gör 

238. Atana öne urduğı okı gör 


53. Ataşız oğula hiç hürmet olmaz 

54. Çe ger dürr-i yetime kıymet olmaz 


atdan düşeli: 


1. atdan düşdi: -di 
Mesnevi 27 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Attan düşmek. 


41. Vamp Ferhada ta kim ide ah ah 

42. Kim atdan düşdi Şîrîn öldi nâ-gâh 


1. âteş: 

Mesnevi 31 

Mısra: 144 

Yanıcı cisimlerin tutuşmasıyla beliren 
ısı ve ışık, od, nâr. 
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143. Serivlerde tezerv-i hub ü dil-keş 

144. Şem alar üzre güya yanar âteş 

2. âteşdür:-!*//- 
Mesnevi 33 
Mısra: 14 

Aşk, ayrılık ve azabın yakıcı etkisi 
bağlamında. 

13. Olur her bezme şem'-i meclîs-effüz 

14. Bana gelse bir âteşdür ciger-süz 

âteş alursa: 

1. âteş alursa: -(u)r, -sa 
Mesnevi 17 
Mısra: 33 

Kelime Tipi: Deyim 
Yanmak, tutuşmak. 

33. Gülün âteş alursa fer ü tâbm 

34. Ne kaygu koşa yirinde gül-âbın 

âteş urur: 

1. âteş urur: yutr 
Mesnevi 4 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yakmak, yok etmek; bkz. ‘h irmen ’ 
md. 

55. Har-ı ‘îsî olursa tünd ü ser-keş 

56. Urur berk-i Burâkun ana âteş 

âteş ururdı: 


1. âteş ururdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 12 

Mısra: 98 

Kelime Tipi: Deyim 

Yakmak, yok etmek; bkz. ‘h irmen’ 

md. 

97. Temâşâ itdüginc’ol nakşı dil-keş 

98. Ururdı hirmen-i şabnna âteş 

âtes-hâne: 

1. âteş-lıâneyi:-/>7' 

Mesnevi 37 

Mısra: 73 

Ateşperestlerin ibadethanesi, ateş 
yanan yer. 

73. Ko âteş-hâneyi gel mescide gir 

74. Yanında Hak Resülinün idin yir 

âtes-i âr: 

1. âteş-i âr: 

Mesnevi 23 
Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Utanç, mahcubiyet ateşi. 

23. Söyündi bâd-ı ğayretden çerâğı 

24. Eridi âteş-i âr ile yağı 

âtes-i ciger-sflz: 

1. âteş-i ciger-süz: 

Mesnevi 19 

Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ciğeri yakan ateş. 


101. Bez[i]mde cümlesi şem'-i dil-efruz 

102. Rez[i]mde şanun âteş-i ciger-süz 

âtes-i germe: 

1. âteş-i germe: -e 
Mesnevi 24 

Mısra: 230 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kızgın, yakıcı ateş. 

229. Dimâğ-ı andelîbe olsa gül müşk 

230. Olur üd âteş-i germe has-ı huşk 

âtes-i ısk: 

1. âteş-i ışk: 

Mesnevi 25 

Mısra: 89 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk ateşi. 

89. Tutuşdum âteş-i ışk ile yandum 

90. Duhan-ı nâr-ı âhumla boyandum 

âtes-i kin: 

1. âteş-i kin: 

Mesnevi 16 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kin ateşi. 

53. Alem çeküp çeriden âteş-i kîn 

54. Alay bayrakları olmışdı rengin 

âtes-i mey: 


1. âteş-i mey: 

Mesnevi 18 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şarabın coşkunluğu, harareti. 

11. Hevâ serd idi gerçi mevsim-i dey 

12. Şehi germ eylemişdi âteş-i mey 

2. âteş-i mey: 

Mesnevi 31 

Mısra: 71 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şarabın coşkunluğu, harareti. 

71. Virüpdi âteş-i mey şâha tâbi 

72. Çıkarup gül yanağından gül-âbı 

âtes-i müsâ bin -imrân: 

1. âteş-i müsâ bin - imrân: 

Mesnevi 11 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İmran in oğlu Musa ’nm ateşi; 
Firavun'un Hz. Musa'yı öldürmek üzere 
babası İmran in evine memurlar yolladığı 
sırada annesine çocuğunu ateşe atması 
vahyedilir. Kadın çocuğu ateşe atar fakat 
ateş çocuğu yakmaz. Bu kelime grubunda 
Kuranda anlatılan bu hadiseye göndermede 
bulunulmuştur. 

47. Yanağı âteş-i Müsâ bin - İmrân 

48. Siyeh kâkülleri güyâ ki su bân 

âtes-i tiz: 


620 



1. âteş-i tiz: 

Mesnevi 28 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Keskin ateş. 

35. İkinde itme âh-ı âteş-engîz 

36. Eridür şekkerüni âteş-i tîz 


1. âteş-i tür: 

Mesnevi 24 

Mısra: 183 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tür dağının ateşi- " Tecelli nuru " - Hz. 
Musa, Tur dağında Allah'ı görmek 
isteğinde bulunur ve Allah dağa tecelli 
edince dağ paramparça olur. 

183. Görünmez her kişiye âteş-i Tür 

184. Has u hâşâki yakmaz meş el-i nür 

atlas: 

1. atlaslar: -lar 

Mesnevi 36 

Mısra: 111 

İpekten sık dokunmuş, yüzü parlak, 
dâima düz renkli, üstünde motif 
bulunmayan, sertçe, tüysüz, makbul bir 
kumaş çeşidi. 

111. Yeşil atlaslar üzre tügme-yi zer 

112. Çemende nergis-i ra'nâya benzer 

2. atlasdan: -dan 

Mesnevi 36 


Mısra: 138 

İpekten sık dokunmuş, yüzü parlak, 
dâima düz renkli, üstünde motif 
bulunmayan, sertçe, tüysüz, makbul bir 
kumaş çeşidi. 

137. Ya jeng ola deyü ol tîğ-i şâir 

138. Siyah atlasdan eylerler ğılâfı 

3. atlasdan:-ifan 
Mesnevi 37 

Mısra: 27 

İpekten sık dokunmuş, yüzü parlak, 
dâima düz renkli, üstünde motif 
bulunmayan, sertçe, tüysüz, makbul bir 
kumaş çeşidi. 

27. Zemînün yaşıl atlasdan libâsı 

28. Gidüp eğninde kaldı çul palası 

atlas-ı eflâke: 

1. atlas-ı eflâke: -e 
Mesnevi 8 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Feleklerin kumaşı II Atlas göğü. 

23. Çemen olup kabâ-yı sebz-i ğarrâ 

24. Dimezdi atlas-ı eflâke tirşe 

'avâlim: 

1. avâlim: 

Mesnevi 2 

Mısra: 15 

Ar. is. "Alem"in cemi. 


15. Avalim oldı ef aline mazhar 

16. Sıfatın itdi ihfa peykin izhar 

avân: 

1. avân: 

Mesnevi 7 

Mısra: 43 

Ar. is. Avene. Yardımcılar, yardaklar. 

43. Avân kim râh-ı tuğyâne giderdi 

44. O zâlim kendü kendine iderdi 

2. avânı:-/ 

Mesnevi 10 

Mısra: 21 

Ar. is. Avene. Yardımcılar, yardaklar. 

21. Avânı kılma bend itmekde takşîr 

22. Segün yegdür k’ola boynında zencîr 

3. avâne:-t“ 

Mesnevi 23 
Mısra: 115 

Ar. is. Avene. Yardımcılar, 
yardaklar.il muhaliz. 

115. Pes ol dem emr idüp birkaç avâne 

116. Alup Ferhâdı oldılar revâne 

âvâre itdflm: 

1. âvâre itdüm: -dü, -m 
Mesnevi 17 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Deyim 

Bir kimseyi işinden alıkoymak, 


başıboş bırakmak (saçı dağıtmak ve 
savurmak bağlamında). 

47. Tağıtdum kâkülüm âvâre itdüm 

48. Şaçum gibi libâsum kare itdüm 

âvâre olmaz: 


1. âvâre olmaz: -maz 
Mesnevi 27 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Üzüntüden perişan olmak, dağılmak. 

47. Hîç ana bundan özge çâre olmaz 

48. Çü gayrı sözden ol âvâre olmaz 


avare vü havran û dil-teng kalup 


1. âvâre vü hayrân ü dil-teng kalup: -up 
Mesnevi 26 

Mısra: 177 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Başıboş, şaşırmış ve gönlü daralmış 
kalmak (kalakalmak). 


177. İderdi hayretinden tağ ile ceng 

178. Dir idi ey nigâr-ı dil-sitânum 


avaz: 


1. âvâz: 

Mesnevi 18 

Mısra: 155 

Yüksek ses, şada. 

155. İşitdükde mugannilerden âvâz 

156. İderdi cismden cân murğı pervâz 
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avaz ile: 

1. âvâz ile: 

Mesnevi 31 

Mısra: 154 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bağırarak. 

153. Kalenderveş idüp dervâze bülbül 

154. Okur âvâz ile mecmü'a-yı gül 

avaz virûn: 

1. âvâz virüp: -üp 

Mesnevi 5 

Mısra: 149 
Kelime Tipi: Deyim 
Ses vermek: yanıt vermek . seslenmek . 
sesi çıkmak. 

149. Virüp şeh medhinden sonra âvâz 

150. Didi dil akla ey dâ’ire-i râz 

2. âvâz virüp: -üp 

Mesnevi 32 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ses vermek: yanıt vermek . seslenmek . 
sesi çıkmak. 

33. Olup sâkı-yi şekker-leb şifa-sâz 

34. Virüp hvânende vü güyende âvâz 

âvâz virürdüm: 

1. âvâz virürdüm: -(ü)r, -dü. -m 
Mesnevi 23 


Mısra: 172 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ses vermek: yanıt vermek, seslenmek, 
sesi çıkmak. 

171. Seg-i küyda idinüp mahrem-i râz 

172. Virürdüm anlarunla bile âvâz 

âvâze-i ışk: 

1. âvâze-i ışk: 

Mesnevi 12 

Mısra: 130 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Aşk çığlığı. 

129. Zihî avrat kim erden yeg hurüşı 

130. Tolu âvâze-i 'ışk ile güşı 

âvâze-i tfltî vü dürrâc: 

1. âvâze-i tütî vü dürrâc: 

Mesnevi 37 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Papağan ve turaç kuşunun sesi. 

29. Dinüp âvâze-i tütı vü dürrâc 

30. Cihânı tutdı feryâd-ı ğalivâc 

âvâze-i zih: 

1. âvâze-i zih: 

Mesnevi 16 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kiriş sesi. Kiriş: Ok atılan yayın iki 
ucu arasında bulunan ve gerilerek okun 
atılmasını sağlayan esnek bağ. 


67. Keman olmışdı bezm-i rezmde çeng 

68. İderdi âvâze-i zih an'âheng 

2. âvâze-i zih: 

Mesnevi 16 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kiriş sesi. Kiriş: Ok atılan yayın iki 
ucu arasında bulunan ve gerilerek okun 
atılmasını sağlayan esnek bağ. 

67. Kemân olmışdı bezm-i rezmde çeng 

68. İderdi âvâze-i zih an'âheng 

âvâz-ı halhâl bıragam: 

1. âvâz-ı halhâl bıragam: -am 
Mesnevi 26 
Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hal hal sesi bırakmak (yürüdükçe 
arkadan hal hal sesinin yankılanması 
bağlamında). 

67. İdem reyhân bâğ ü râğı pâ-mâl 

68. Bıragam vâdîye âvâz-ı halhâl 

âvâz-ı halhâl irdi: 

1. âvâz-ı halhâl irdi:-!* 

Mesnevi 15 

Mısra: 196 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Kulağına) hal hal sesi ulaşmak, 
gelmek . çalınmak. 

195. Ayağ üzre turmca irdi fı'l-hâl 

196. Meh-i nev güşına âvâz-ı halhâl 


avcı: 

1. avcılar: -lar 
Mesnevi 14 

Mısra: 67 

Avşı = avcı: Avı kendine iş edinen 
kimse. 

67. Gidüp her yana avcılar şitâbân 

68. Dökerlerdi o cân alıcılar kan 

’avded: 

1. avdedin:-/. -n 
Mesnevi 15 

Mısra: 52 

Geıi gelme, dönme, dönüş. 

51. Sefineydi çün ol mahbüba matlüb 

52. Düzetdi avdedin bir zevrak-ı hüb 

avlamağ: 

1. avlamağ: 

Mesnevi 27 

Mısra: 296 

Bir avı diri veya ölü olarak ele 
geçirmek. 

295. Kevâkib sanma şayyâd-ı zemâne 

296. Seni avlamağ içün dökdi dâne 

avrat: 

1. avrat: 

Mesnevi 12 

Mısra: 129 
(Ar.) Kadın. 


622 




129. Zihı avrat kim erden yeg huruşi 

130. Tolu âvâze-i ‘ışk ile gflşı 


53. Öküş hare olmış anda zur-ı bazu 

54. Çekemez ay ü gün olsa terâzü 



3. avretün:-i!!Î 

Mesnevi 33 

ava ğ: 

2. ‘avratdan:-tÖ!7 

Mısra: 34 


Mesnevi 12 

Kadın. 

1. ayağa: -a 

Mısra: 132 


Mesnevi 3 

(Ar.) Kadın. 

33. Niçe bir pişe idinüp cününı 

Mısra: 46 


34. Olam bir avretün böyle zebüm 

1. Ayak. 

131. Şunun kim âlem içre adı erdür 

132. Çübî- ışk ola avratdanbeterdür 

avuç avuç: 

45. Ganîyâ işigünde bir gedâyın 

3. avrata \-a 

1. avuç avuç: 

Mesnevi 38 

46. Ki başdan ayağa cürm ü hatâyın 

Mesnevi 19 

Mısra: 136 

2. ayağın:-!, -n 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 13 

(Ar.) Kadın. 

Avuç avuç. 

Mısra: 67 

53. Bu üslüb ile olsa mihrbânı 

135. İdüp gül-bergini jâleyle nemnâk 

Kadeh. 

54. Virür er avrata hatta âmânı 

136. Koyardı avuç avuç başına hâk 

67. Gümiş elden alup altun ayağın 

avret: 

av ile eün: 

68. Öper bezm ehli sâkînün yanağın 

1. avret: 

1. ay ile gün: 

3. ayağı:-! 

Mesnevi 4 

Mesnevi 15 

Mesnevi 13 

Mısra: 69 

Mısra: 205 

Mısra: 73 

Kadın; zevce, avrat. 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kadeh. II Şarap. 

69. Şeb-i mi'râc bu sehhâre 'avret 

Ay ile güneş II sevgilinin yüzü. 

73. Koyup elden ayağı ehl-i sohbet 

70. Özine şol kadar virmişdi zînet 

205. Oturup bir arada ay ile gün 

74. Ferâğat hvâbiyile oldı râhât 

2. avret: 

206. Biri birine özr itdiler ol gün 

av ü gün: 

4. ayağında:-!, -n, -da 

Mesnevi 11 

Mesnevi 16 

Mısra: 127 

1. ay ü gün: 

Mesnevi 22 

Mısra: 71 

Kadın, zevce. 

I. Ayak. 

127. Mehln Bânü dinür bir ulu 'avret 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

71. Okun dahi ayağında tolağı 

128. İder ol mülkete hükm ü hükümet 

Ay ve güneş. 

72. Ecel sultânımın olmış ulağı 


5. ayağına:-ı, -n, -a 

Mesnevi 22 

Mısra: 101 
/. Ayak. 

101. Ayağına cevahir itdi îşâr 

102. İdüp mâl ü menâlin ana mebzul 

6. ayağı:-! 

Mesnevi 32 

Mısra: 36 
Kadeh. 

35. Gümüş bileklü her bir hüsn bağı 

36. Yürütdiler hemân altun ayağı 

7. ayağı:-! 

Mesnevi 33 

Mısra: 98 
/. Ayak. 

97. Görüp hınnâ ile pâyini gül-reng 

98. Hasedden oldı kebkün ayağı leng 

avag üzre tunnea: 

1. ayağ üzre tunnea: -ınca 
Mesnevi 15 

Mısra: 195 
Kelime Tipi: Deyim 
Ayakta durmak. 

195. Ayağ üzre tunnea irdi fi’l-hâl 

196. Meh-i nev güşma âvâz-ı halhal 
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ava» üzre turun: 

1. ayağ üzre turup: -up 
Mesnevi 18 

Mısra: 161 
Kelime Tipi: Deyim 
Ayak üstünde durmak II her türlü emre 
amade olmak, hizmete hazır olmak. 

161. Ayağ üzre turup her mâh-sîmâ 

162. Kılur uşşâka göz ucıyla Tmâ 

ayağa biter: 

1. ayağa biter: -er 
Mesnevi 5 

Mısra: 114 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ayağa kalkmak, ayak üstünde durmak. 

113. Nesım-i lutfı irişdükde bağa 

114. Ferahdan servler biter ayağa 

ayağa düşer: 

1. ayağa düşer: -er 
Mesnevi 19 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Deyim 
Acz içinde kalmak, kuvvetten düşmek, 
kıymetini kaybetmek, hakir olmak; 
sıradanlaştırmak; bir işe ilgisiz ve yetkisiz 
kimseler karışmak. 

77. Tutılurken el üzre sîb-i handan 

78. Düşer ayağa irse zahm-ı dendân 

ayağa düşmüşün: 


1. ayağa düşmüşün: -tin 
Mesnevi 24 

Mısra: 235 
Kelime Tipi: Deyim 
Değerim ve önemini kaybetmiş II 
Muhtaçlık içindeki kimse. 

235. Ayağa düşmüşün şâhâ elin al 

236. Götür toprakdan itme anı pâ-mâl 

ayağı altına döşediler: 

1. ayağı altına döşediler :-ler 
Mesnevi 31 

Mısra: 174 
Kelime Tipi: Deyim 
Ayağının altına sermek. 

173. Ayağı altına şâhun o kızlar 

174. Döşediler hemân altunlu bezler 

ayağı izi: 

I. ayağı izi: 

Mesnevi 4 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ayak izi (Hz. Muhammed'in). 

II. Dem-â-dem cilvegâhun çerh-i ahzar 
12. Anun ayağı izi mihr-i enver 

ayağın alıvirmek: 

1. ayağm alıvirmek: -ı, -virmek 
Mesnevi 27 

Mısra: 158 
Kelime Tipi: Deyim 


Aleyhte bulunarak kuvvet ve itibardan 
düşmek; çelme takıp yere sermek. 

157. Kadîmi âdetidür devr-i dünün 

158. Ayağm alıvirmek her zebûnun 

ayağına düsdi: 

1. ayağına düşdi: -di 

Mesnevi 15 

Mısra: 204 
Kelime Tipi: Deyim 

Çok yalvarmak; ayağına (veya 
ayaklarına) kapanmak. 

203. El alup çün iki âşık görüşdi 

204. Biri birinün ayağına düşdi 

2. ayağına düşdi: -<// 

Mesnevi 36 

Mısra: 202 
Kelime Tipi: Deyim 
Yalvar yakar olmak; ayağına 
kapanmak. 

201. Akup şu gibi vuslat bağına tîz 

202. O servün düşdi ayağına Pervız 

ayağına yüz ururdı: 

1. ayağına yüz ururdı: -(ıı)r, -dı 
Mesnevi 34 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Deyim 

Yüz sürmek (ayağına, eşiğine, 
toprağına): Büyük sevgi, saygı gösterilen 
birinin katma çıkarken eşiğine, ayağına 
doğru yüzünü yere sürercesine eğilmek. 


27. Gehı serv ayağına yüz ururdı 

28. Çenâra karşu geh hayran tarardı 

ayağun bass’ol divâre: 

1. ayağun başş’ol diyâre: 

Mesnevi 19 
Mısra: 134 
Kelime Tipi: Deyim 

Ayağın bassafvezin nedeniyle bass' 
biçiminde kullanılmış) ol diyare: O diyara 
(ülke) ayak bassan. Ayak basmak: Varmak. 

133. Terahhüm eyleyüp ben hâksâre 

134. Mübarek ayağun başş’ol diyâre 

ayağun tonrağı baslarına tâc: 

1. ayağun toprağı başlarına tâc: 

Mesnevi 22 

Mısra: 84 

Kelime Tipi: Deyim 
Ayağının toprağı başlarına tac (olsun) 
: Çok değer verip üstün saygı göstersinler. 

83. Ayağun toprağı başlarına tâc 

84. Senün işün niçe üstâd işidür 


1. ayakda: -da 
Mesnevi 24 

Mısra: 226 
Ayak. 

225. Niçe olursa başda tâc-ı zer hüb 

226. Olur ayakda başmak dahi merğüb 

avak bassa: 
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1. ayak başsa: -sa 
Mesnevi 31 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Deyim 

Bir yere varmak. Ayak başmak. 

29. Kızup olmışdı güller şöyle bî-tâb 

30. Ayak başsa ana yanardı murğ-âb 

ayak derine ahır: 

1. ayak derine ahır: -(u)r 
Mesnevi 5 

Mısra: 84 

Kelime Tipi: Deyim 
Ayak altına almak. 

83. Şaf-ı küffara vardukça hadengi 

84. Alur ayak derine bir Firengi 

ayak tomağına dest-gîr it: 

1. ayak toprağına dest-gır it: 

Mesnevi 6 

Mısra: 74 

Kelime Tipi: Deyim 
Ayak toprağına yardımcı et. Bu ifade 
Ayağının türabı olmakfBiri ötekinin) 
deyimi bağlamında kullanılmıştır. Ayağının 
türabı olmakfBiri ötekinin): Biri ötekine 
hizmet eder, her emrini yerine getirir 
durumda olmak. 

73. Vezirim tâli in günden münîr it 

74. Ben ayak toprağına dest-gîr it 

avakdan turup: 


1. ayakdan turup: -up 
Mesnevi 36 

Mısra: 203 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ayakta durmak. 

203. Turup ayakdan öpdi ellerini 

204. Kokup şol deste deste güllerini 

ayakla: 

1. ayaldar: -r 
Mesnevi 6 

Mısra: 30 
Çiğnemek. 

29. Yasağundan eğer görmezse bîmi 

30. Ayaklar ceng-i gerdün ben yerimi 

ayaklara düşmüş: 

1. ayaklara düşmüş: -müş 
Mesnevi 10 

Mısra: 26 

Kelime Tipi: Deyim 
Acz içinde kalmak, kuvvetten düşmek, 
kıymetini kaybetmek, hakir olmak;. 

25. Çıkarma pâye-i â laya dünı 

26. Gözet ayaklara düşmüş zebüm 

ayaklarda: 

1. ayaldarda: 

Mesnevi 5 

Mısra: 156 

Ayak altında kalmak deyimi 
bağlamında kullanılmış: Çevresince hor 


görülmek, kendisine karşı kötü 
davranılmak. 

155. Ben ol mür-ı zaîf âşüfte-hâlem 

156. Ayaklarda ğubâr-ı pây-mâlem 

ayaklarda kalmış: 

1. ayaklarda kalmış: -mış 
Mesnevi 6 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Deyim 
Hor görülüp aşağılanmak, değer 
verilmemek. 

61. Cihânun şahın ü şâhun vezirin 

62. Ben ayaklarda kalmış dest-gîrin 

avan: 

1. ayandur:-</;//' 

Mesnevi 6 

Mısra: 8 
Belli, açık. 

7. Ne lâzım arz-ı hâcât eylemeklik 

8. Ayândur hod ne hacet söylemeklik 

ayan it: 

1. ayan it: 

Mesnevi 5 

Mısra: 216 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Göstermek. 

215. Yenile ya ni Husrev dâstânın 

216. Ayan it nâm-ı Âşafla nişanın 


2. ayan it: 

Mesnevi 7 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Göstermek. 

1. Gel ey ğavvâş -ı deryâ-yı meânî 

2. Ayan it âleme dürr-i nihânı 

3. ay ân it: 

Mesnevi 7 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Açıklamak . ortaya koymak, aşikâr 
etmek. 

23. Cihâna taht-ı Belkîsı 'ayân it 

24. Süleymân hazretini şâdmân it 

4. ayân it: 

Mesnevi 15 

Mısra: 182 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Açıklamak . ortaya koymak, aşikâr 
etmek. 

181. Beyân eyle bilelüm ad ü şanun 

182. Ayân it gün gibi ey meh mekânun 

avân itdi: 

1. ayân itdi:-t* 

Mesnevi 12 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Açıklamak . ortaya koymak, aşikâr 
etmek. 
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11. Revan okıdı bir bir dastanm 

12. Ayan itdi ana râz-ı nihânın 

2. ayan itdi: -di 
Mesnevi 15 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Deyim 
Açıklamak, ortaya koymak, aşikâr 
etmek. 

17. Öpüp yüz lutf ile boynm kulağın 

18. Ayan itdi ana ol ışk dağın 


3. ayan itdi: -di 
Mesnevi 21 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Açıklamak, ortaya koymak. aşikâr 
etmek. 


47. Ne kim giçerdi gönülden nihanı 

48. Ayan itdi hemân üstada anı 


1. ayan itmiş: -m/y 
Mesnevi 40 

Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Açıklamak, ortaya koymak. âşikâr 
etmek. 


71. Degül nazm idüp olmış kışşa-perdaz 

72. Ayan itmiş cihâna sırr-ı i'câz 



1. ayan oldı:-efr 
Mesnevi 2 

Mısra: 4 
Kelime Tipi: - 
Görünmeye başlamak. 

3. Çü gitdi küntü kenzün ihticâbı 

4. Ayan oldı hakikat âftâbı 


ayan oldukda: 


1. ayan oldukda \-dukda 
Mesnevi 3 

Mısra: 95 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Belli, açık, meydanda, aşikâr olmak; 
görünmek. 


95. Ne bilem kim ayan oldukda razum 

96. Ola mı mücriminden imtiyâzum 


ayana getiirdi: 


1. ayana getürdi : -di 
Mesnevi 26 

Mısra: 140 
Kelime Tipi: Deyim 
Ayana getirmek -Açığa vurmak-: 
Saklı gizli tuttuğu bir konuyu herkese 
duyurmak. 


139. Diyüp dil-dare halin yana yana 

140. Getürdi derd-i pinhânm ayana 


1. ayanen: 
Mesnevi 1 


Mısra: 105 
Açıkça. 


105. Ayanen ta görem rah-ı şavabı 

106. İdem fahş ü hatâdan ihtisâbı 


1. âyât: 

Mesnevi 4 

Mısra: 52 
Ayetler. 


51. N’ola ger ana virildiyse Tevrat 

52. Sana Kur Tın inüpdür bunca âyât 


avdm gelürdi: 


1. aydın gelürdi: -(ü)r, -di 
Mesnevi 24 

Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Işık, aydınlık gelmek: Sabahın olması. 


101. Görür Ferhad kim baş göz belürdi 

102. Şeb-i tire gidüp aydın gelürdi 


1. ayık degildür: -dür 
Mesnevi 31 

Mısra: 82 

Kelime Tipi: Deyim 
Ayık değil: Aklı başında değil. -Aklı 
başında olmamak-: İyi düşünebilecek 
durumda olmamak. 


81. Virürsem yol ana layık degildür 

82. Ki zîrâ mestdür ayık degildür 


1. ayık olsa: -sa 
Mesnevi 36 

Mısra: 164 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kendinde, bilinçli olmak. 

163. Didi kim mest yise şehd-i fayık 

164. Gider yâdından anun olsa ayık 


1. âyin: 

Mesnevi 18 

Mısra: 111 

Merasim, tören. 


111. Bu ayın ile kim ol şah-ı aşık 

112. Giderd’ Ermen zemine key yaraşık 


2. âyin: 

Mesnevi 32 

Mısra: 112 
Âdet, töre, usul. 


111. Didi ey kafır-i garetger-i din 

112. Bu nice resmdür bu nice âyin 


âyin ı'i dînince namazı idÜD 


1. âyin ü dînince namazı idüp: -üp 
Mesnevi 24 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Merasim ve dinine göre namazı eda 
etmek. 
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5. İdüp ayın ü dinince namazı 

6. Kılurdı Hakka zarı vü niyazı 

âyine: 

1. âyine: 

Mesnevi 12 

Mısra: 63 
Far. Ayna. 

63. Bir âyine düzüp üstâd-ı kâmil 

64. Kodı revzenlere anı mukâbil 

2. âyînede: -de 

Mesnevi 12 

Mısra: 66 
Far Ayna. 

65. Eğer gösterse ol gül-çehre dîdâr 

66. Ola âyînede aks-i be-dîdâr 

3. âyînede: -de 

Mesnevi 12 
Mısra: 67 
Far. Ayna. 

67. Ç’ola ol râz-ı hüsn âyînede faş 

68. Hemân ol nakşı tahrîr ide nakkâş 

âyîne-i şâf: 

1. âyîne-i şâf: 

Mesnevi 11 

Mısra: 52 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saf, temiz ayna. 


51. Nice vaşf eylesün myım vaşşaf 

1. aylayanda: -(y)anda 


52. Hemânâ gün gibi âyîne-i şâf 

Mesnevi 18 

Mısra: 121 

avrug: 

âvîn-i ‘azâda: 

Dönmek. 

1. ayruğa: -a 

Mesnevi 33 

1. âyîn-i ‘ azâda: -da 

121. Şeh aylayanda urup toprağa ruh 

Mısra: 126 

Mesnevi 17 

Mısra: 62 

122. Didi hoş -âmedî ey şâh-ı ferruh 

Başkası. 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

avn: 

125. İdersen rîze rîze pâre pâre 

Taziye (Başsağlığı dileme)töreni. 

1. aynıma: -a 

126. Dahi ayruğa kılmazmış nezâre 

61. Men-i ğam-dîde bu mâtem-serâda 

Mesnevi 28 

ayş: 

62. Komadum eksik âyîn-i azâda 

Mısra: 49 



Göz. 

1. ayşa :-a 

avınım bulutdan nem kapdı: 


Mesnevi 19 


49. Getürme anun içün aynuna dem' 

Mısra: 122 

1. ayınım bulutdan nem kapdı: -(ü)h-dı 

50. Sana pervane eksik olmaz ey şem' 

Eğlence, yiyip içme, zevk u safa 

Mesnevi 28 


sürme. 

Mısra: 72 

avrıl: 


Kelime Tipi: Deyim 


121. Kaçan nehçîrden olsalar âzâd 

Gözü buluttan nem kapmak: En 

1. ayrıldı: -dı 

122. Ururlardı hemân-dem ayşa bünyâd 

olmayacak sebepleri bahane edip ağlamak. 

Mesnevi 33 


Buluttan nem kapmak: En küçük şeylerden 

Mısra: 7 


alınmak. 

Bir yerden, bir kimseden, bir şeyden 

2. ayşdan:-<7.2/7 


ayrı düşmek: firak. 

Mesnevi 36 

71. Eyü çekdün belâ vü mihnet ü gam 


Mısra: 247 

72. Yiter kapdı bulutdan ayımın nem 

7. Yalunuz kalup ayrıldı eşinden 

8. Katı ac idi Şîrînim aşından 

Eğlence, zevk u safa. 

ayır: 


247. Birez dem ayşdan olmazdı hâlî 

1. ayırdım: -du, -h 

avru düsdi: 

248. Dimezdi n’ola bu ‘ayşun meali 

Mesnevi 38 

1. ayru düşdi: -di 

3. ayşun: -uh 

Mısra: 125 

Mesnevi 34 

Ayırmak, ayrı düşürmek. 

Mısra: 3 

Mesnevi 36 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mısra: 248 

125. Ayırdun yâr-ı cânumdan beni âh 

126. Dirîğâ vü dirîğâ vây vaylâh 

Ayrı kalmak, uzakta kalmak. (ADS). 

Eğlence, zevk u safa. 


3. Çü şehden ayru düşdi ol perî-çehr 

247. Birez dem ayşdan olmazdı hâlî 

ayla: 

4. Derünından alem çekd'âteş-i mihr 

248. Dimezdi n’ola bu ‘ayşun meali 
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avs it: 

1. ayş it: 

Mesnevi 18 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yiyip içip hoşça zaman geçirmek. 

55. Bugün ayş it ki bir iş ola yârın 

56. Mebâdâ nevşemüz nîş ola yârın 

'avs itdi: 

1. ayş itdi: -di 
Mesnevi 19 

Mısra: 124 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yeyip içip hoşça zaman geçirmek. 

123. Bu üslüb ile kırk gün şâh-ı pîrüz 

124. Nigârîn ile ayş itdi şeb ü rüz 

avs û işret olur: 

1. ayşü işret o\ur.-(u)r 
Mesnevi 36 
Mısra: 235 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eğlence, zevk ve sefa (içki) meclisi 
olmak. 

235. Olur mı bundan özge ayş ü işret 

236. Kim ire birbirine iki hasret 

avs û nüs-ı nev-bahân kılurken: 

1. ayş ü niiş-ı nev-bahân kılurken:-fut/; - 
ken 


Mesnevi 37 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İlkbaharın yiyip içme meclisini 
kurmak: ilkbaharın zevk ve sefasını 
sürmek. 

35. Ruh-ı dil-ber bilüp Husrev bahân 

36. Kılurken ayş ü nüş-ı nev-bahân 

ayyâr: 

1. ayyâr: 

Mesnevi 27 

Mısra: 301 
Hilekâr, dolandırıcı. 

301. Nuküd-ı ömrüni sildi bu ayyâr 

302. Degülsin hîç sen andan haber-dâr 

az: 

1. az: 

Mesnevi 7 

Mısra: 105 

Nicelik, nitelik , güç, süre, sayı 
bakımından eksik, çok karşıtı. 

105. Pes az müddetde tahşîl itdi 'âlî 

106. Kemâl-i hüsn ü hulk ü adi ü celî 

az az: 

1. az az: 

Mesnevi 33 

Mısra: 152 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Az az, azıcık. 


151. Yaraşukdur güzelde işve vü naz 

152. Cefa vü mihri çok çok çevri az az 

az eğer çok: 

1. az eğer çok: 

Mesnevi 27 

Mısra: 315 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Az ya da çok: ister az ister çok. 

315. Ne denlü ömr sürsen az eğer çok 

316. Olursın âhir olmaduk gibi yok 

az kalmış: 

1. az kalmış: 

Mesnevi 26 
Mısra: 233 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nicelik, nitelik, güç, süre, sayı 
bakımından eksik olmak. 

233. Eriyeydi deminden nitekim yağ 

az müddetde: 

1. az müddetde: 

Mesnevi 22 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kısa zamanda. 

27. Pes az müddetde ol ğamgîn ü nâ-şâd 

28. Ne kim emr itdilerse itdi bünyâd 

az olalıım: 


1. az olalıım: -alum 
Mesnevi 15 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Az olmak. kendisinde az bulunmak. 

45. Birez deryâyla dem-sâz olalum 

46. Velî çoğ olmayalum az olalum 

aza: 

1. azâ: 

Mesnevi 17 

Mısra: 2 

Yaş, matem. II cenaze alayı. 

1. Ciğer pergâle-i ser-rişte-i gam 

2. Azâ bu veçhe eyler rüz-ı mâtem 

azâb: 

1. azabı: -ı 
Mesnevi 27 

Mısra: 192 

Dünyada işlenen suç ve kabahate 
karşılık olarak ahirette çekilecek ceza, 
eziyet, sıkıntı. 

191. Helâl ise olur anun hesâbı 

192. Harâm ise görürsin hod azâbı 

azâb u hasret û derd û elemde: 

1. azâb u hasret ü derd ü elemde: -de 
Mesnevi 26 

Mısra: 188 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Acı, eziyet ve özlem ve dert ve üzüntü. 


628 



187. Azab u hasret ü derd ü elemde 

188. Egerçi bana hem-demdür hayâlün 

âzâd itdi: 

1. âzâd itdi:-dr 
Mesnevi 33 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Serbest bırakmak, hürriyetini geri 
vermek. 

73. Çün itdi bâğbân ol servi âzâd 

74. Ferişteh yanına gitdi perî-zâd 

âzâd itdüm: 

1. âzâd itdüm: - dü. -m 
Mesnevi 17 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Serbest bırakmak, salıvermek II (bir 
nesneyi) atmak, fırlatmak. 

43. Yolup sünbüllerüm ber-bâd itdüm 

44. Çevürdüm başuma âzâd itdüm 

âzâd oldı: 

1. âzâd oldı: -dı 
Mesnevi 27 

Mısra: 153 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Serbest kalmak, kurtulmak. 

153. Kamu rene ü elemden oldı âzâd 

154. Belâ vü derd ü gamdan oldı âzâd 


2. âzâd oldı: -dr 

Mesnevi 27 

Mısra: 153 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Serbest kalmak, kurtulmak. 

153. Kamu rene ü elemden oldı âzâd 

154. Belâ vü derd ü gamdan oldı âzâd 

3. âzâd oldı: -dr 

Mesnevi 27 

Mısra: 153 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Serbest kalmak, kurtulmak. 

153. Kamu rene ü elemden oldı âzâd 

154. Belâ vü derd ü gamdan oldı âzâd 

4. âzâd oldı: -dr 

Mesnevi 27 

Mısra: 154 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Serbest kalmak, kurtulmak. 

153. Kamu rene ü elemden oldı âzâd 

154. Belâ vü derd ü gamdan oldı âzâd 

5. âzâd oldı: -dr 

Mesnevi 36 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kurtulmak. 

91. Çün âzâd oldı bir dem bend-i gamdan 

92. Diledi gele dadın câm-ı Cemden 


6. âzâd oldı: -dr 
Mesnevi 36 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kurtulmak. 

91. Çün âzâd oldı bir dem bend-i gamdan 

92. Diledi gele dadın câm-ı Cemden 

âzâd olsalar: 

1. âzâd olsalar: -sa, -lar 
Mesnevi 19 

Mısra: 121 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kurtulmak. 

121. Kaçan nehçırden olsalar âzâd 

122. Ururlardı hemân-dem ayşa bünyâd 

âzâd olun: 

1. âzâd olup:-o/ı 

Mesnevi 15 

Mısra: 207 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kurtulmuş. 

207. Ğam-ı hicrândan olup bir dem âzâd 

208. Geçen ahvâli bir bir itdiler yâd 

2. âzâd olup: -up 

Mesnevi 27 

Mısra: 241 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Serbest kalmak, kurtulmak. 


241. Olup bend-i ğam-ı hicrandan azad 

242. Sürür-ı visâl iTolmadı dil-şâd 

âzâd-serv: 

1. âzâd-servem: -em 
Mesnevi 32 

Mısra: 143 

Özgür, kurtulmuş servi: Serv-i âzâd. 

143. Dime ser-keşlenüp âzâd-servem 

144. Eğer sen serv isen ben de tezervem 

âzar eyleme: 

1. âzâr eyleme: -me 
Mesnevi 17 

Mısra: 71 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Azarlamak, incitmek, kırmak, üzmek. 

71. Bu gamdan eyleme âzâr kendün 

72. İdersin nâ-gehân bımâr kendün 

âzâridün: 

1. âzâr idüp: -üp 
Mesnevi 34 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Azarlamak, incitmek. 

51. Cihânı nâlişünden idüp âzâr 

52. Geçinürsin dem-â-dem âşık-ı zâr 

’azâ-vı mâtemiçiin: 

1. azâ-yı mâtemiçün: 

Mesnevi 17 
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Mısra: 20 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yasın taziyesi için. 

19. Şeker-leb ney -şekerden düzdi hâme 

20. Azâ-yı mâtemiçün yazdı name 

azâvı tutarsan: 

1. azfıyı tutarsan: -ar, -sa, -n 
Mesnevi 28 

Mısra: 75 

Kelime Tipi: Deyim 
Yası, matemi tutmak. 

75. Bu vech ile tutarsan sen azâyı 

76. İder her kişi ölmeğe du ayı 

azb evle: 

1. azb eyle: 

Mesnevi 39 
Mısra: 28 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 
Tatlandırmak. 

27. Cenâbundan yana cezb eyle yâ Rab 

28. Anun şürâbesin azb eyle yâ Rab 

azb itdi: 

1. azb itdi:-dr 
Mesnevi 14 

Mısra: 84 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kesme, gizleme, görünmez kılma. 

83. İderken şayd ardınca şitâbı 

84. Felek azb itdi şem'-i âftâbı 


azer: 

1. âzeri:-r 

Mesnevi 4 

Mısra: 59 

Kur'an-ı Kerim 'e göre Hz. İbrahim 'in 
babasıdır. 

59. Eğer ol Azeri itdiyse târâc 

60. Sen itdün Ka'beden aşnâmı ihrâc 

azimet: 

1. azimet: 

Mesnevi 7 

Mısra: 21 

Bir yere doğru yönelme, yola çıkma. 

21. Azimet Hüdhüdin cânunda kondur 

22. Söz iklimin Sebâ mülkine döndür 

azm eyledi: 

1. azm eyledi: -dr 
Mesnevi 16 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Gitmek . yönelmek . yola çıkmak. 

5. Turup ol şubh-dem hışm ile Pervîz 

6. Medâyinden yana azm eyledi tiz 

azm eyledi: 

1. azm eyledi: -dr 
Mesnevi 33 

Mısra: 60 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gitmek, yönelmek, yola çıkmak. 

59. Anun evsâfın işitmişdi Pervîz 

60. Hemân andan yana azm eyledi tiz 

azm idiip: 

1. azmidüp:-üp 
Mesnevi 21 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Niyet eder olmak, gider olmak, yola 
çıkmak. 

31. Bulutlar gibi azm idüp şitâbân 

32. Sehâb-ı dîdesinden dökdi bârân 

azm itse: 

1. azm itse: -se 
Mesnevi 5 
Mısra: 135 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yönelmek, yola çıkmak, niyetlenmek 

135. Kaçan azm itse her kankı diyâra 

136. Hızır atı önincesiyle vara 

azm-i gülzâr itdi: 

1 . azm-i gülzâr itdi: -dr 
Mesnevi 24 

Mısra: 84 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül bahçesine doğru yola çıkmak 

83. Hemân bî-ihtiyâr ol bülbül-i zâr 

84. Kafesden çıkup itdi azm-i gülzâr 


azürde idem: 

1. âzürde idem: -em 
Mesnevi 33 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İncitmek, kırmak. 

21. Niçe çekem bu derd-i bî-kerânı 

22. Niçe âzürde idem cism ü câm 

âzürde olam: 

1. âzürde olam: -am 
Mesnevi 32 

Mısra: 103 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

incinmek, rahatsız olmak. 

103. Niçün âzürde olam derd-i dilden 

104. Komazam dâmen-i şabn çü elden 

âzürde olmasun: 

1. âzürde olmasun: -ma, -sun 
Mesnevi 30 

Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

incinmek, rahatsız olmak. 

71. Gider elbette âhir cân bedenden 

72. Kimesne olmasun âzürde senden 

âzürde olur: 

1. âzürde olur: -(u)r 
Mesnevi 16 

Mısra: 126 
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Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kırılmak; incinmek. 

126. Olur âzürde devrândan hemlşe 
125. Dil-azâr olmağı her k’ide pişe 


2. âzürde olur :-(u)r 
Mesnevi 36 

Mısra: 185 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kırılmak; incinmek. 

185. Bu hâletden olur âzürde Husrev 

186. Salar hasret odı cânına pertev 




143. Müheyy’ olmış idi esbab-ı işret 

1. bâc-horlar: -1ar 

Mısra: 77 


144. Buyurdılar açıldı bâb-ı 'işret 

Mesnevi 18 

Mısra: 90 

Rüzgar. 

bab: 

bâb-ı lutfundan: 

Haraç yiyen. 

77. Temâm itdükde nâ-gâh irdi bir bâd 

78. Elinden kâğıdın kaçırdı üstâd 

1. baba: -a 

1. bâb-ı lutfundan: -(u)n. -dan 

89. Olupdı tâcverler ana serheng 


Mesnevi 5 

Mesnevi 6 

90. İderdi bâc-horlar kâmetin çeng 


Mısra: 164 

Mısra: 75 


5. bâd: 

Kapı. 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İyilik kapısı. 

bâd: 

Mesnevi 15 

Mısra: 66 

163. Gelüp çâker yeki fahr ile vecde 


1. bâd: 

Rüzgar. 

164. Irakdan eylerem ol baba secde 

75. Kerîmâ bâb-ı lutfundan dem-â-dem 

Mesnevi 4 

Mısra: 43 

65. Periler gibi uçardı açup per 

2. babın: -ı, -n 

bâc alur: 

Rüzgar. 

66. Yitemezdi ana bâd u kebüter 

Mesnevi 7 

1. bâc alur: -(u)r 

43. Süleymân hâtemine râm ise bâd 

bâd aldı: 

Mısra: 30 

Mesnevi 25 

44. Senüfi mührün cihâna urdı bünyâd 


Bir kitabın bölümlerinden her biri. 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Deyim 

1. bâd aldı: -dı 

Mesnevi 15 

29. Yapanlar câml'-i 'ışkım kıyamın 

Vergi almak II haraç almak. 

2. bâd: 

Mısra: 226 

30. Bu vech ile açar efsâne babın 


Mesnevi 5 

Kelime Tipi: Deyim 


53. Alur Husrev âb-ı Şîrînden bâc 

Mısra: 96 

Yel almak: Savrulma, kaybolma, mec. 

3. bab: 

54. Ben acıluk çekerven ac ü muhtâc 

Rüzgar. 

Ömrün sona ermesi. 

Mesnevi 23 

bâc ü harâcı alur: 

95. Cihân adlinden oldı şöyle âbâd 

225. Didi Pervîze k’ey ğamgîn ü nâ-şâd 

Mısra: 183 

Kapı. 

1. bâc ü haracı alur: -(u)r 

Mesnevi 11 

96. Söyindürmez çerâğın kimsenün bâd 

226. Atanun aldı ömri hırmenin bâd 

bâda virürdi: 

183. Açılsa âh-ı şeb-glrümden ol bâb 

Mısra: 93 

3. bâd: 


184. Tutup zenclr ururdı ana bevvâb 

Kelime Tipi: Deyim 

Mesnevi 5 

1. bâda virürdi: -ür. -di 

bâb-ı işret: 

Vergi ve haraç almak - Haraç kesmek- 

Mısra: 111 

Mesnevi 8 

; -Haraca bağlamak-. 

Rüzgar. 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Deyim 

1. bâb-ı işret: 

93. Yüzi mehden alur bâc ü harâcı 

111. Tokınsa bâd eğer ğufulle âba 

Savurmak, boşuna harcamak. 

Mesnevi 18 

Mısra: 144 

94. Gözinün sürmeye yok ihtiyâcı 

112. Şala ‘adli anı habs-i habâba 

43. Virürdi güller oldukça güşâde 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Eğlence ve içki meclisinin kapısı. 

bâc-hor: 

4. bâd: 

Mesnevi 12 

44. Hezârun hirmen-i sabrını bâda 

bâdâm: 
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1. bâdâm: 

1. badeden: -den 

Mısra: 181 

Mesnevi 36 

Mesnevi 11 

Şarap. 

Mısra: 158 

Mısra: 17 


Badem. // Bademi andırır göz. 

Şarap. 

181. Çü bâde bahrine olmışdı şeh ğark 

182. Güherden kılmadı har-mühreyi fark 

157. Geh öper elde zülf-i anberîn-fam 

17. Kaçan kim badeden germ olsa Husrev 


158. Geh öper sîb-i gül-gün gâh bâdâm 

18. Hikâyet itdürürdi köhne vü nev 

6. badeyi: -(y)i 

bâdâm-ı ter: 


Mesnevi 38 


2. bâdenün: -nün 

Mısra: 25 

1. bâdâm-ı ter: 

Mesnevi 13 

Şarap. 

Mesnevi 11 

Mısra: 59 


Mısra: 112 

Şarap. 

25. Komaz bir dem elinden bâdeyi hiç 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


26. Gözetmez bende vü âzâdeyi hîç 

Taze badem. 

59. Humârı bâdenün çıkdukca başa 


111. Sular şeftâlu la li ârız-ı bâğ 

60. Ururdı şîşe-i nâmüsı taşa 

bâde-i eül-sün: 

112. Gözi bâdâm-ı ter kaşları yaprağ 


1. bâde-i gül-gün: 


3. bade: 

Mesnevi 36 

bâdbân: 

Mesnevi 18 

Mısra: 250 


Mısra: 146 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. bâdbânı: -ı 

Şarap. 

Gül renkli şarap, kırmızı 

Mesnevi 15 


şarap.(sevgilinin şarap renkli dudağına da 

Mısra: 56 

145. Perî-rülar tutardı elde akdâh 

atıf yapılmaktadır.). 

Yelken. 

146. Virürdi bâde şu mânend-i mişbâh 

249. Yanında dil-ber elde sâğar-ı mey 

55. İrişürdi sütüm âsmâna 


250. İçerdi bâde-i gül-gün pey-â-pey 

56. Değerdi bâdbânı kehkeşâna 

4. bâdeyle: -(y)le 


Mesnevi 32 

Mısra: 41 

bâde-i nâb: 

2. bâdbân: 

Şarap. 

1. bâde-i nâb: 

Mesnevi 15 


Mesnevi 18 

Mısra: 92 

41. Gamı bâdeyle ber-bâd eyleyelüm 

Mısra: 185 

Yelken. 

91. Ölü bildi özin ol hür mutlak 

42. Yıkuk gönlümüz âbâd eyleyelüm 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Katıksız, halis şarap. 

92. Kefen şan bâdbân tâbüt zevrak 

5. bâde: 

185. Bu veçhe devr iderken bâde-i nâb 

bade: 

Mesnevi 36 

186. Şebî- hün eyledi bezm ehline hvâb 


bad-ı baharı: 

1. bâd-ı bahârî: 

Mesnevi 36 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İlkbaharın rüzgarı. 

13. Hazân kim huşk ide her sebzezârı 

14. Gerü ser-sebz ide bâd-ı bahârî 

bâd-ı ğavretden: 

1. bâd-ı ğayretden: 

Mesnevi 23 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kıskanma ve çekememe rüzgan. 

23. Söyündi bâd-ı ğayretden çerâğı 

24. Eridi âteş-i 'âr ile yağı 

bâd-ı hazân: 

1. bâd-ı hazân: 

Mesnevi 27 

Mısra: 136 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sonbahar rüzgarı. 

135. Dirîğâ hasre tâ âh ü fiğân âh 

136. Kim irdi ol güle bâd-ı hazân âh 

bâd-ı hazândan: 

1. bâd-ı hazândan: -dan 
Mesnevi 37 

Mısra: 11 
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Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sonbahar rüzgarı. 

11. Görüp bâd-ı hazândan acı ağrı 

12. Ananın tobtolu kan oldı bağrı 

bâd-ı hazân!: 

1. bâd-ı hazânî: 

Mesnevi 1 

Mısra: 66 
Kelime Tipi: - 
Hazan yeli. 

65. Hemışe hurrem it bu gülsitânı 

66. Yörenmesün ana bâd-ı hazânı 

bâd-ı hunük: 

1. bâd-ı hunük: 

Mesnevi 18 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Serin rüzgâr. 

33. İrüp bâd-ı hunük tutmış sedasın 

34. Renin mi kesdi bülbüller nevâsm 

bâd-ı mihnetden: 

1. bâd-ı mihnetden: -den 
Mesnevi 6 

Mısra: 20 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mihnet: I. Zahmet, eziyet II. Sıkıntı, 
dert, gam, keder III. bela, musibet bâd-ı 
mihnet: Sıkıntı, bela rüzgarı. 


19. İreydi nar-ı gayret birle bağum 

20. Söyindi bâd-ı mihnetden çerâğum 

bâd-ı neslm-i subh-ı nev-rüz: 

1. bâd-ı nesîm-i şubh-ı nev-rüz: 

Mesnevi 8 

Mısra: 57 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nevruz sabahının hoş kokular dağıtan 
tatlı esintili sabah rüzgarı. 

57. Eser bâd-ı nesîm-i şubh-ı Nev-rüz 

58. Çerâğ-ı lâle olmış meclis-efrüz 

bâd-ı sabâdan: 

1. bâd-ı sabâdan: -dan 

Mesnevi 7 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nesim, yumuşak yel; lodos, kıble yeli. 

41. Bulınmaz idi âlemde perîşân 

42. Hemîn bâd-ı sabâdan zülf-i hübân 

2. bâd-ı sabâdan:-da» 

Mesnevi 8 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gün doğusundan esen serin ve hoş 
sabah rüzgarı. 

41. Gelür bâd-ı sabâdan büy-ı gülzâr 

42. İder her bülbül-i şeydâyı pür- zâr 

bâd-ı sarsar: 


1. bâd-ı şarşar: 

Mesnevi 12 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şiddetli rüzgar, fırtına. 

43. Binâsınun esâsı cümle mermer 

44. Basacak yir bulamaz bâd-ı şarşar 

2. bâd-ı şarşar: 

Mesnevi 27 

Mısra: 216 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şiddetli rüzgar, fırtına. 

215. Ne denlü ser-keş olsa serv ü ar ar 

216. Be- âhir bâd-ı şarşar anı şarşar 

bâd-ı sehergâh: 

1. bâd-ı sehergâh: 

Mesnevi 30 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Seher yeli. 

29. Yiter gül-berg için bâd-ı sehergâh 

30. Ne hâcet idi ana tüfan ey şâh 

2. bâd-ı sehergâh: 

Mesnevi 30 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Seher yeli. 

59. Eğer şem'-i gedâ ger meşal-i şâh 

60. Söyünür iricek bâd-ı sehergâh 


bad-ı subhgahı: 

1. bâd-ı şubhgâhl: 

Mesnevi 31 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Seher yeli. 

17. Hevâ germ idi od gibi kemâhî 

18. Semüm olmışdı bâd-ı şubhgâhî 

bâd-ı tünde: 

1. bâd-ı tünde: -e 
Mesnevi 28 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sert rüzgar IIgece esintisi. 

59. Tokundı ise bâd-ı tünde 'ar ar 

60. Hemîşe serv olsun tâze vü ter 


1. bâğa: -a 

Mesnevi 5 

Mısra: 113 

Far. 1. Yeşillik, çiçekli, ağaçlı yer. 

113. Nesîm-i lutfı irişdükde bâğa 

114. Ferahdan servler biter ayağa 

2. bâğum \-(u)m 

Mesnevi 6 
Mısra: 19 

Far. 1. Yeşillik, çiçekli, ağaçlı yer. 
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19. İreydi nar-ı gayret birle bağum 

20. Söyindi bâd-ı mihnetden çerâğum 

3. bağa: -a 

Mesnevi 9 

Mısra: 20 

Bahçe. yeşillik, ağaçlık ve çiçeklik 
yer, bostan. 

19. Ma'âzaTlâh didi hâşâ ve kellâ 

20. Ne bağa girdüm ü ne aldum elma 

4. bağdan: -dan 

Mesnevi 9 

Mısra: 41 

Üzümlük, üzüm bahçesi. 

41. Vü ger bir bağdan alsa koruğı 

42. Kılurven başın ol bâğun oyuğı 

5. bâğun: -un 

Mesnevi 9 
Mısra: 42 

Üzümlük, üzüm bahçesi. 

41. Vü ger bir bağdan alsa koruğı 

42. Kılurven başın ol bâğun oyuğı 

6. bağlarda: -lar, -da 

Mesnevi 27 
Mısra: 243 

Bahçe, yeşillik, ağaçlık ve çiçeklik 
yer, bostan. 


243. Salınmadı ser[i]v tek bağlarda 

244. Şanavber gibi geçdi tağlarda 

7. bâğundan: -(u)n, -dan 

Mesnevi 28 
Mısra: 65 

Bahçe, sebze ve meyve ekilip dikilen 
ve üretilen yer II sevgilinin bulunduğu yer. 

65. Gül-i zerd uçsa bâğundan ne kayğu 

66. Yirinde lâleler var bağrı tâğlu 

8. bağdan: -dan 

Mesnevi 31 

Mısra: 6 

Bahçe, sebze ve meyve ekilip dikilen 
ve üretilen yer II sevgilinin bulunduğu yer. 

5. Degül nâme ki şâha kâşid ancak 

6. İletdi bâğdan bir ğonçe zanbak 

9. bâğı:-/ 

Mesnevi 31 

Mısra: 121 

Bahçe, yeşillik, ağaçlık ve çiçeklik 
yer, bostan. 

121. O hürün var idi bir hüb bâğı 

122. Virürd’âdeme cennetden ferağı 

10. bâğa: -a 

Mesnevi 31 

Mısra: 131 

Bahçe, yeşillik, ağaçlık ve çiçeklik 
yer, bostan. 


131. Olup aşüfte vü şeyda o bağa 

132. Bakar Tübâ yukarudan aşağa 

11. bâğ: 

Mesnevi 31 
Mısra: 155 

Far. 1. Yeşillik, çiçekli, ağaçlı yer. 

155. O bâğ içinde var bir kaşr-ı ma mür 

156. İçi vü taşı cennet gibi pür- nür 

12. bâğı:-r 

Mesnevi 32 
Mısra: 128 
Bahçe. 

127. Hat-ı nîlî degül haddünde bî-dâd 

128. Cemâlün bâğı içre serv-i âzâd 

13. bâğumda: -da 

Mesnevi 34 

Mısra: 126 

Bahçe, sebze ve meyve ekilip dikilen 
ve üretilen yer II sevgilinin bulunduğu yer. 

125. Henüz zülfüm olupdur müşk-ezfer 

126. Henüz açıldı bâğumda gül-i ter 

14. bağında:-/, -n, -da 

Mesnevi 36 

Mısra: 103 
Bahçe. 

103. Hüsün bağında her bir tâze mîve 

104. Kılurlar bâğbâna nâz ü şive 


15. bâğı:-/ 

Mesnevi 36 

Mısra: 107 
Bahçe. 

107. Yanağı her birinün hüsn bâğı 

108. Ya deryâ-yı melâhat şeb-çerâğı 

16. bağın :-/, -n 

Mesnevi 36 

Mısra: 205 

Bahçe, yeşillik, ağaçlık ve çiçeklik 
yer, bostan. 

205. Ser-â-ser seyr kıldı hüsn bâğm 

206. Geh emdi la'lin öpdi geh yanağın 

17. bağlarda: -lar, -da 

Mesnevi 37 

Mısra: 10 

Bahçe, yeşillik, ağaçlık ve çiçeklik 
yer, bostan. 

9. Ağaçlar nâlesin kılmamağa güş 

10. Bih itmiş bâğlarda penbe der-güş 

bâg oldı: 

1. bâğ oldı:-ı// 

Mesnevi 37 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bağ haline gelmek, bahçe olmak. 
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63. Gel iman gülsitanın eyle gül-geşt 

Mısra: 35 

265. Şehün zencır-i adlini o bağı 

1. bâğ-ı sebz ü tüze gülşen: 

64. Yeter bağ oldı sana bâğ-ı Zerdüşt 

Bahçıvan. 

266. Bozup zulmâtına itmiş bukağı 

Mesnevi 34 

bas ü gülsen olsun: 

35. Keserse bâğbân serv-i revânı 

bâs-ı belâsat: 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. bâğ ü gülşen olsun: -sun 

Mesnevi 19 

36. Kayurmaz tek yirind’ olsun fidânı 

1. bâğ-ı belâğat: 

Mesnevi 11 

Yeşil bostan ve körpe gül bahçesi. 

45. Mekânun bâğ-ı sebz ü tâze gülşen 

Mısra: 136 

3. bâğbâna :-a 

Mısra: 56 

46. Dıraht-ı gülde eylersin nişlmen 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Bağ ve gül bahçesi olmak. 

Mısra: 47 

Güzel ve sanatlı söyleyişler bağı. 

bâü-ı sîve: 

135. Güneşsin her diyarı eyle rüşen 

Bahçıvan; -sevgili-. 

55. Dili bir kufl-i la‘llnün dilidür 

1. bâğ-ı şîve: 

136. Cihan nünından olsun bâğ ü gülşen 

47. Sözün geçmedi çünkim bâğbâna 

56. Yâhud bâğ-ı belâğat bülbülidür 

Mesnevi 33 

bas ü râsı: 

48. Güzer eyle bir âhir büstâna 

bâs-ı cihandan nersislerin vumup: 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. bâğ ü râğı: -ı 

4. bâğbân: 

1. bâğ-ı cihandan nergislerin yumup: -up 

İşve, cilve (naz) bahçesi. 

Mesnevi 8 

Mesnevi 33 

Mesnevi 27 

77. Nihâli kâmet-i serv-i ser-efrâz 

Mısra: 48 

Mısra: 73 

Mısra: 122 

78. Cemâli bâğ-ı şive gülşen-i nâz 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bahçıvan. 

Kelime Tipi: Deyim 


Bahçe ve çimenlik. 


Dünya bahçesinden gözlerim yummak 

büğ-ı zerdüşt: 

47. Çemen ırmaklarımın çağ çağı 

73. Çün itdi bâğbân ol servi âzâd 

74. Ferişteh yanma gitdi perl-zâd 

- Dünyaya(hayata) gözlerini kapatmak- 
:Ölmek. 

1. bâğ-ı zerdüşt: 

48. Pür itmiş nağmelerden bâğ ü râğı 

bâğbân: 

5. bâğbâna: -a 

121. Uçup ol berg-i gül bu gülsitândan 

122. Yumup nergislerin bâğ-ı cihândan 

Mesnevi 37 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. bağbân: 

Mesnevi 36 

Mısra: 104 

bâ‘j-ı hüsnümün: 

Zerdüşt'ün (Mecusi dininin kurucusu 
olan Zaratustra) bahçesi. 

Mesnevi 9 

Mısra: 9 

Bahçıvan, âşık. 

1. bâğ-ı hüsnümün: -(ü)m, -ün 

63. Gel îmân gülsitânın eyle gül-geşt 

Bağcı, bahçıvan. 

103. Hüsün bağında her bir taze mıve 

Mesnevi 27 

64. Yeter bâğ oldı sana bâğ-ı Zerdüşt 

9. Dedükçe bâğbân hây alma alma 

104. Kılurlar bâğbâna nâz ü şîve 

Mısra: 245 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

büa-ı zîbü: 

10. Koparur nukl içün bir iki alma 

bâSll 

Güzellik bahçesi. 



1. bâğî: 

245. Ne bâğ-ı hüsnümün sünbüllerinden 

1. bâğ-ı zıbâ: 

Mesnevi 40 

2. bâğbân: 

Mesnevi 36 

246. Ne vaşlum gülsitânı güllerinden 

Mısra: 7 

Mesnevi 17 

Mısra: 265 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Ar. sf. Serkeş, ası. 

bââ-ı sebz ü tüze gülşen: 

Gösterişli, süslü bahçe. 
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7. Müzeyyen eyledüm bir bağ-ı zıba 

8. Kim anım her giyâhı şâh-ı Tübâ 

bağırdak: 

1. bağırdaki 
Mesnevi 7 

Mısra: 90 

Beşikte yatan çocukların kundaklarını 
bağlamak için kullanılan enli kumaş. 

89. Ne var ol mâha mehd olursa nüh tâk 

90. Ana kavs-i kuzahdur bir bağırdak 

bağışla: 

1. bağışla: 

Mesnevi 40 

Mısra: 107 

Vermek, ihsan etmek, bahşetmek. 

107. Hudâyâ Âşafun vann bağışla 

108. Şehün körpe budakların bağışla 

2. bağışla: 

Mesnevi 40 

Mısra: 108 

Sevdiklerine bırakmak, hayatta 
kalmasına izin vermek anlamında 
günümüzde de kullanılan bir deyiş. 

107. Hudâyâ Âşafiın vann bağışla 

108. Şehün körpe budakların bağışla 

bağla: 

1. bağladum: -du, -m 
Mesnevi 6 


Mısra: 48 

Bir şeyi bir yere veya bir şeye 
tutturmak. 

47. Ola kim tuta bu defter cihâm 

48. Çü düstur odına bağladum anı 

bağlan: 

1. bağlandı: -dı 
Mesnevi 7 

Mısra: 132 

Raptolunmak. Tutulmak, 
ayrılamamak. Mecbur ve merbut olmak, 
taahhüt altına girmek. 

131. ‘Utarid gördi destinde kalem var 

132. Kimi bağlandı hıdmetde kalemvâr 

bağr: 

1. bağrına: -ı, -n, -a 
Mesnevi 26 

Mısra: 62 

Göğüs, sine, ciğer II lale yapraklarının 
ortası. 

61. Yaka geh gül yanağumdan çerâğı 

62. Geh uram lâlenün bağrına dâğı 


2. bağrundağı :-(u)n, -da, -ğı 
Mesnevi 34 

Mısra: 34 
Göğüs, sine. 

33. Turup iderdi kim ey lâle-i bâğ 

34. Kimün ışkınadur bağrundağı dâğ 


3. bağrumda: -da 
Mesnevi 38 

Mısra: 180 
Göğüs, sine. IIgönül. 

179. Sen itdün terk-i seyr-i gülşen ü bâğ 

180. Benüm bağrumda kaldı lâleveş dâğ 

bağrı bası: 

I. bağn başı: 

Mesnevi 39 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yürek yarası. 

II. Yetîmün gözi yaşı hakkıyiçün 
12. Ğarîbün bağrı başı hakkıyiçün 

bağn tâğlu: 

1. bağn tâğlu: 

Mesnevi 28 
Mısra: 66 

Kelime Tipi: Deyim 
Bağn dağlı (Bağn yanık): Lalenin 
ortasındaki siyahlık ; çok acı, dert,, sıkıntı 
çekmiş (âşığın vaziyeti). 

65. Gül-i zerd uçsa bâğundan ne kayğu 

66. Yirinde lâleler var bağrı tâğlu 

bağn tobtolu kan oldı: 

1. bağn tobtolu kan oldı: -dı 
Mesnevi 37 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Deyim 


Bağn dopdolu kan olmak; bağn kan 
dolmak: Çok eziyet . sıkıntı çekmek. 

11. Görüp bâd-ı hazândan acı ağn 

12. Anarun tobtolu kan oldı bağn 

bağn yağın vakardı: 

1. bağn yağın yakardı: -ar, -dı 
Mesnevi 13 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çok acı çekmek (aşk derdi). 

21. Kurudup düd-ı âhından dimağın 

22. Yakardı şem' gibi bağn yağın 

bağrın delüp: 

1. bağrın delüp: -üp 

Mesnevi 11 

Mısra: 148 

Kelime Tipi: Deyim 

içinden geçmek IIyürek acısı vermek. 

147. Dögüp def gibi gögsin oldı nâlân 

148. Delüp ney gibi bağnn itdi efğân 

2. bağnn delüp: -üp 

Mesnevi 24 

Mısra: 257 

Kelime Tipi: Deyim 

içinden geçmek IIyürek acısı vermek. 

257. Delüp bağrın kılaydufi bir ulu râh 

258. Geçeydük tâ kim andan gâh ü bî-gâh 

bağıma basup: 


637 



1. bağrına başup: -up 
Mesnevi 36 

Mısra: 207 
Kelime Tipi: Deyim 
Kucağına almak, kollarıyla sıkıca 
sarmak. 

207. Başup bağrına canı gibi anı 

208. Der-âğüş itdi ol serv-i revanı 

bağrına od urmısdı: 

1. bağrına od urmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 31 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Deyim 
Yüreğine ateş düşürmek: Büyük bir 
acı ve üzüntünün etkisi altına sokmak. 

35. Çıkup yirün odmdan göklere düd 

36. Şafak urmışdı çerinin bağrına od 

bağrını delim: 

I. bağrım delüp: -iip 

Mesnevi 20 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Deyim 
Acısı içine işlemek, derinden 
yaralamak. 

II. Delüp bağrını tîğ-i ışk-ı bı-dâd 
12 . İderdi ney gibi efğân ü feryâd 

bağrum basmda: 

1. bağrum başmda: -ıı, -da 
Mesnevi 34 

Mısra: 66 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bağır yarası. 

65. Senün yanunda zîrâ gülşen ü bağ 

66. Benüm bağrum başında lâleveş dağ 

bağrum dağ olundur: 

1. bağrum dağ olupdur: -(u)m-up, -dur 
Mesnevi 17 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Deyim 

Yüreği yanmak, büyük bir acıya 
uğramak; (lalenin ortasında siyah bir 
tohumun olması teşbih unsuru bağlamında 
kullanılarak)içi yanmak, çok acı çekmek. 

41. Senün nergislerimden çıkdıs’ırmağ 

42. Benüm bağrum olupdur lâleveş dağ 

bağrum pare pare olur: 

1. bağrum pare pâre olur: -(u)r 
Mesnevi 6 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Deyim 
Ciğeri parça parça olmak: Birinin 
üzücü durumuna pek çok acımak. 

35. Olur kân gibi bağrum pâre pâre 

36. Bu dürri kılmaz isen güşvâre 

bağruma basam: 

1. bağruma başam: -am 
Mesnevi 11 

Mısra: 182 
Kelime Tipi: Deyim 


Bağrına basmak; sevgiyle kucaklamak, 
sarılmak. 

181. Ne çâre görmez isem ol nigân 

182. Başam nakşın kara bağruma bâri 

bağruma basardum: 

1. bağruma başardum: -ar, -du, -m 
Mesnevi 23 

Mısra: 176 
Kelime Tipi: Deyim 
Bağrına basmak; sevgiyle kucaklamak, 
sarılmak. 

176. Başardum bağruma cânum gib'anı 
175. Ne taş k'atardı bana pâsbâm 

bağruma dağ urma: 

1. bağruma dâğ urma: -ma 
Mesnevi 34 

Mısra: 93 

Kelime Tipi: Deyim 
Bağrıma dağ urmak -Göğsüne ateş 
vurmak-: Manevi yönden acı vermek, 
kederlendirmek. 

93. Firâk odıyla urma bağruma dâğ 

94. Sen itdün haste sen eyle girü şağ 

bağruma dağ ursalar: 

1. bağruma dâğ ursalar: -fuyto, -a, —sa, -lar 
Mesnevi 3 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Deyim 

Bağrıma dağ urmak -Göğsüne ateş 


vurmak-: Manevi yönden acı vermek, 
kederlendirmek. 

31. N'ola bağruma dâğ ursalar anda 

32. Hayâl-i hâl-i dil-ber var cânda 

bağrumun yağın eritdün: 

1. bağrumun yağm eritdün: -dü, -n 
Mesnevi 38 

Mısra: 122 
Kelime Tipi: Deyim 
İçinin (yüreğinin) yağını eritmek - 
İçinin yağı erimek-: Korkulacak bir durum 
meydana gelecek diye kaygı çekmek. 

121. Söyündürdün benüm bahtum çerâğm 

122. Eritdün bağrumun zecrile yağm 

bahâ: 

1. bahâyam: -(y)am 

Mesnevi 32 

Mısra: 67 

Far. Kıymet, değer, bedel. 

67. Cihân mülki nedür kim cân bahâyam 

68. Beni sanma ki bir erzân bahâyam 

2. bahâyam :-(y)am 

Mesnevi 32 

Mısra: 68 

Far. Kıymet, değer, bedel. 

67. Cihân mülki nedür kim cân bahâyam 

68. Beni sanma ki bir erzân bahâyam 

bahadır: 
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1. bahadırlar: -1ar 

55. İdüp ser-hoşluğım hoş bahane 

Mısra: 4 


Mesnevi 16 

56. Şarılmağ ister ol serv-i revâne 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

bahr: 

Mısra: 60 

Yiğit, cesur, kahraman. 

bahar: 

Sabır bahçesinin baharı. 

1 . bahrine: -i, -n, -e 

59. Sanasın rezmgeh gird-âb ü umman 

1 . bahânın: -ufi 

3. Şehenşeh kim iderdi câna cebri 

4. Hazân oldı bahâr-ı bâğ-ı şabn 

Mesnevi 1 

Mısra: 11 

60. Bahadırlar neheng idi ğerîvân 

Mesnevi 27 


Deniz. 

bahane: 

Mısra: 164 

Rahatlık ve huzur mevsimi II bahar 

bahâr-ı hüsn ü bâa ü râû-ı nev-rüz: 

11. Talup söz bahrine oldum çü ğavvâş 


mevsimi. 

1. bahâr-ı hüsn ü bâğ ü râğ-ı nev-rüz: 

12. İlâhî sen naşîb it gevher-i hâş 

1 . bahane: 

Mesnevi 38 

163. Ezelden resmdür devr-i zemâne 

Mesnevi 36 

Mısra: 146 


Mısra: 13 

164. Bahârun sonra irgürmek hezâne 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

2. bahri:-/ 

Bir şeyin gerçek sebebi gizlenerek ileri 


Güzellik baharı ve ilkbaharın çayır 

Mesnevi 3 

sürülen uydurma sebep; vesile. 


çimenliği. 

Mısra: 67 

13. Görüp furşat arardı bir bahane 

2. bahân: -ı 

Mesnevi 37 

145. Nice meh âftâb-ı âlem-efrüz 

Deniz. 

14. Atasın öldürüp tâ gire kane 

Mısra: 35 

146. Bahâr-ı hüsn ü bâğ ü râğ-ı Nev-rüz 

67. Hacâlet bahri uşda eyledi cüş 

bahane idün: 

Kışla yaz arasındaki mevsim. 22 

Martla 21 Haziran arası. İlkyaz. 

bahâr-ı nâz-nerverd: 

68. Meded oldum hacîl ü deng ü medhüş 

1. bahane idüp:-/'//> 

35. Ruh-ı dil-ber bilüp Husrev bahân 

1. bahâr-ı nâz-perverd: 

3. bahrine:-/ -n, -e 

Mesnevi 28 

36. Kılurken ‘ayş ü nüş-ı nev-bahârı 

Mesnevi 34 

Mesnevi 3 

Mısra: 18 


Mısra: 11 

Mısra: 93 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

bahâr olun: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Deniz, derya. 

Herhangi bir şeyi sebep olarak ileri 
sürmek. 

1. bahâr olup:-;//) 

Naz, işve besleyen bahar. 

93. Tefekkür bahrine gerçi ğankem 


Mesnevi 18 

11. Tarıkdı ol bahâr-ı nâz-perverd 

94. Vellkin bilmezem kankı ferikem 

17. Mehîn Bânü zevalini bahane 

Mısra: 61 

12. Derimin ğonçeveş pür- hün idüp derd 


18. İdüp Ferhâdı ağlar yana yana 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Baharın gelmesi. 

bahir: 

4. bahrine:-/ -n, -e 

2. bahane idüp: -tip 

61. Bahâr olup k’ide seyrün zemânı 

1. bahir: 

Mesnevi 3 

Mısra: 116 

Mesnevi 32 

62. Sabâ gibi tolanalum cihânı 

Mesnevi 15 

Umman II umman kadar büyük. 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

bahâr-ı bâs-ı sabn: 

Mısra: 75 

Deniz. 

115. Vücüd ile adem beyninde hayrân 

Herhangi bir şeyi sebep olarak ileri 
sürmek. 

1 . bahâr-ı bâğ-ı şabn: -ı 

75. Bahir güyâ ki cüşân-dîk oldı 

116. Bulmmaz hayretüm bahrine pâyân 


Mesnevi 14 

76. Buhârından cihân târik oldı 
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5. batır: 

Mesnevi 15 

Mısra: 81 
Deniz. 

81. İdüp üştıır gibi ol bahr kine 

82. Köpük saçardı eflâkün yüzine 

6. bahrden: -den 

Mesnevi 17 

Mısra: 15 
Deniz. 

15. Çıkup ol bahrden ğawâş-ı mahir 

16. Getürdi Rüma enva -ı cevahir 


7. bahr: 

Mesnevi 24 

Mısra: 203 
Deniz. 

203. Şadef bahr ile kılsa kâr ü bârı 

204. Kaçan bir yıl çekeydi intizârı 

8. bahrine: -ı, -n, -e 

Mesnevi 36 

Mısra: 181 
Deniz. 

181. Çü bâde bahrine olmışdı şeh gark 

182. Güherden kılmadı har-mühreyi fark 

balır nâm û nene cüsân olurdı: 

1. bahr nâm ü neng cûşün olurdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 19 


Mısra: 6 

Kelime Tipi: Deyim 
Deniz gibi coşup taşmakll Kötü ad, 
kötü şöhretin deniz gibi coşup taşması(neng 
nâmi: kötü ad, kötü şöhret/nâm ü neng: ad 
ve ün/ neng ü namus: şeref izzetinefs 
bağlamında). 

5. Olup Bânü bu işden key perışân 

6. Olurdı bahr nâm ü neng cüşân 

bahr ii berre: 

1. bahr ü berre: -e 
Mesnevi 11 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Deniz ve kara. 

27. Seferler itmiş idi bahr ü berre 

28. Dâyim tüş olmış idi nef ü zarra 

bahre kansdı: 

1. bahre karışdı:-</ı-c 
Mesnevi 14 

Mısra: 132 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Denize karışmak. 

131. Hemân-dem cân atup ana irişdi 

132. Gözinün yaşı ol bahre karışdı 

bahr-i dilden: 

1. bahr-i dilden: -den 
Mesnevi 40 

Mısra: 2 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül denizi. 

1. Bi-hamdiTlâh ki mühlet virdi gerdün 

2. Çıkardum bahr-i dilden dür-i meknün 

bahr-i gayret: 

1. bahr-i gayret: 

Mesnevi 33 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kıskançlık denizi. 

55. Bu ma nâlarda çün şâh itdi fıkret 

56. Hemân-dem cüşa geldi bahr-i gayret 

bahr-i kulzüm: 

1. bahr-i kulzüm: 

Mesnevi 30 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kızıl Deniz. 

31. Karıncayı ki bir mevc ide bî-hüş 

32. Ne lâzım bahr-i Kulzüm eylemek cüş 

bahr-i pür- âsflb: 

1. bahr-i pür- âşüb: 

Mesnevi 15 

Mısra: 120 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kargaşası bol. karmaşık (gürültülü) 
deniz. 

119. Birezden k’ oldı çerhün tevseni ram 

120. Tutup ol bahr-i pür- âşüb ârâm 


balır-i tab umdan: 

1. bahr-i tab umdan: -(u)m, -dan 

Mesnevi 5 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yaradılışın denizi. 

13. Çıkarsam bahr-i tab umdan güherler 

14. Girü har-mühre add eylerdi harlar 

2. bahr-i tab umdan: -(İçim, -dan 

Mesnevi 6 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yaradılışın denizi. 

33. İdüp ğavvâşlık şâm ü seherler 

34. Çıkardum bahr-i tab umdan güherler 

bahrün sahilinde: 

1. bahrün sahilinde: -n, -de 
Mesnevi 24 

Mısra: 155 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Denizin sahili (kıyısı). 

155. Bu bahrün sâhilinde niçe kâmil 

156. Kahır ihmâl ucından şöyle câhil 

bahsâvls-i hakk: 

1. bahşâyîş-i hakk: 

Mesnevi 7 

Mısra: 100 
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Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Allah ’m bahşettiği(verdiği). 

99. Bir iki yıldan ol bahşâyîş-i Hakk 

100. Gelür tütî gibi güftâra intak 

baht fi devlet: 

1. baht ü devlet: 

Mesnevi 5 

Mısra: 194 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 

Şans, talih ve mutluluk, talih; makam, 
haşmet, şan. 

193. Sa adet âstânında mülâzım 

194. Özine baht ü devlet farz lazım 

baht û ikbâl: 

1. baht ü ikbâl: 

Mesnevi 32 
Mısra: 159 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Talih ve kısmet. 

159. Gele şâyed bana da baht ü ikbâl 

160. Sen itdügün gib’idem ben de imhâl 

baht ü ikbâl geldi: 

1. baht ü ikbâl geldi: -di 
Mesnevi 31 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Deyim 
Talih ve kısmet ( ayağına) gelmek: 
Güzel bir şey zahmet çekmeden onun 
emrinde olmak. 


79. Eğer kapu yapup eylersem ihmal 

80. Degül ma kül geldi baht ü ikbâl 

baht û ikbâl u sa'âdet: 

1. baht ü ikbâl ü sa âdet: 

Mesnevi 23 

Mısra: 165 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Baht, ikbal ve saadet. 

165. Kanı ol baht ü ikbâl ü sa'âdet 

166. K’iderdüm küy-ı dil-dân ziyâret 

baht u ikbfil-i zamane: 

1. baht u ikbâl-i zamâne: 

Mesnevi 38 

Mısra: 239 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Talih ve devrin yüzüne gülmesi. 

239. Güvenme baht u ikbâl-i zamâne 

240. Geçer kalmaz degüldür câvidâne 

baht ü rahtum: 

1. baht ü rahtum: -(u)m 
Mesnevi 15 

Mısra: 99 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Talih (baht) ve koşum takımı. 

99. Gidüp tâc u serîr ü baht ü rahtum 

100. Bugün bir pare tahta oldı tahtum 

baht-ı sefîdün: 


1. baht-ı sefîdün: -ün 
Mesnevi 19 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Deyim 

Ak, aydınlık (açık) baht (talih, kısmet). 

21. Mih[i]rsin mâh gibi olma hîre 

22. Şakın baht-ı sefîdün itme tire 

bahttım çerâğın söyündürdün: 

1. bahttım çerâğın söyündürdün: -dü, -n 
Mesnevi 38 

Mısra: 121 
Kelime Tipi: Deyim 
Talihinin mumunu söndürmek: Bahtı, 
talihi kararmak. 

121. Söyündürdün benüm bahtum çerâğın 

122. Eritdün bağrumun zecrile yağın 

ba is oldı: 

1. ba'iş oldı: -dı 
Mesnevi 34 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Sebep olmak. 

43. İdersin vuslat içre âh u nâle 

44. Ne ba'iş oldı bu denlü melale 

bâ is olur: 

1. bâ'iş olur: -lu)r 
Mesnevi 27 
Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Sebep olmak. 


87. Olur muhkemi bunca zemme ba'iş 

88. Çün oldur âlem içr' ümmüT-habâiş 

bak: 

1. bak: 

Mesnevi 3 

Mısra: 72 

İtibar etmek, ilgilenmek, değer 
vermek. 

71. Beni bu haclet odma yiter yak 

72. Terahhum birle yâ Rab hâlüme bak 

2. baksan: -sa, -n 

Mesnevi 5 

Mısra: 157 

İncelemek, gözden geçirmek, okumak. 

157. Onat baksan hebâdur cümle varum 

158. Görinmez bir cihetden iktidârum 

3. bak: 

Mesnevi 10 

Mısra: 69 

Halini görmek, vaziyetini 
gözlemlemek: yaşamak. 

69. Açup ibret gözini âleme bak 

70. Niçe şehler olupdur toz ü toprak 

4. ba krnaz: -maz 

Mesnevi 12 

Mısra: 56 

Nazar etmek (gözleri bir şey üzerine 
çevirmek). 



55. Meh-i 'ıd ol yanadan olsa peyda 

56. Bu korkudan kimesne bakmaz aşla 

5. bakardı: -ar, -dı 

Mesnevi 12 

Mısra: 71 

Nazar etmek (gözleri bir şey üzerine 
çevirmek). 

71. Bakardı her yana ol serv-i âzâd 

72. Velî görmezdi hergiz âdemi zâd 

6. bakup :-up 

Mesnevi 12 

Mısra: 126 

Nazar etmek (gözleri bir şey üzerine 
çevirmek). 

125. İderdi derdle geh âh ü feryâd 

126. Geh ol nakşa bakup olurdı dil-şâd 

7. bakup: -up 

Mesnevi 13 

Mısra: 7 

Nazar etmek (gözleri bir şey üzerine 
çevirmek). 

7. Bakup nakşa nigânn yâd iderdi 

8. Döküp gözyaşların feryâd iderdi 

8. bakanca: -mca 
Mesnevi 15 

Mısra: 125 

Nazar etmek (gözleri bir şey üzerine 
çevirmek). 


125. Bakınca gördi bir mah-ı dil-ara 

126. İdinmiş sâhil-i deryâyı me’vâ 

9. bakar: -ar 

Mesnevi 19 

Mısra: 70 

Durumunu anlamak ve aslına vâkıf 
olmak amacıyla seyretmek, nazar etmek. 

69. Hilâl-i 'îd mestür olsa her dem 

70. Bakar şevk ile ana halk-ı âlem 

10. bakup: -up 

Mesnevi 22 

Mısra: 31 

Bakmak, dikkat etmek. 

31. Bakup şahrâ ana kahırdı tâna 

32. Yüzi üstinde yir eylerdi ana 

11. bakardı: -ar, -dı 

Mesnevi 26 

Mısra: 175 

1. Gözleri bir şey üzerine çevirmek. 2. 
Seyretmek. 3. Görüp incelemek, tetkik 
etmek. 4. Üzerinde durmak, önem vermek, 
göz önünde bulundurmak, nazarıîtibâra 
almak. 5. İlgilenmek, meşgul olmak. 

175. Bakardı gitdügi yollara her dem 

176. Kalup âvâre vü hayrân ü dil-teng 

12. bakar: -ar 

Mesnevi 31 

Mısra: 132 


Nazar etmek (gözleri bir şey üzerine 
çevirmek). 

131. Olup âşüfte vü şeydâ o bâğa 

132. Bakar Tübâ yukarudan aşağa 

13. baksam:-sa, -m 

Mesnevi 32 

Mısra: 84 

Nazar etmek (gözleri bir şey üzerine 
çevirmek). 

83. Kara kirpiklerümde kim halel yok 

84. Kıya baksam olur yâ kaşuma ok 

14. bakup: -up 

Mesnevi 38 
Mısra: 177 

Nazar etmek (gözleri bir şey üzerine 
çevirmek). 

177. Baloıp yüzine dir ey serv-i dil-cüy 

178. Gözüm yaşını ğuşşan eyledi cüy 

15. bak: 

Mesnevi 38 

Mısra: 235 

Seyretmek, temaşa etmek (hikmet dolu 
gözlerle). 

235. Basiret nün ile bak cihâne 

236. Niçe hercâyîdür gör bu zamane 

16. bakma: -ma 

Mesnevi 38 


Mısra: 245 

Üzerinde durmak, meyi etmek, önem 
vermek. 

245. Er isen bakma dünyâ ‘avretine 

246. Katı sehhâredür varma katına 

baka mı: 

1. baka mı: -a, - mı 
Mesnevi 6 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nazar etmek (gözleri bir şey üzerine 
çevirmek). 

49. İdenler bu gülistânı temâşâ 

50. Baka mı büstân-ı dehre hâşâ 

bakan: 

1. bakanlar: -lar 
Mesnevi 1 

Mısra: 29 

Bakışı veya gözleri bir şeye çevirmek. 

29. Bakanlar dir elif lâm ile medde 

30. Yiter abdâl-ı Hakka tüğ u şedde 

bakdı kaldı: 

1. bakdı kaldı: 

Mesnevi 22 

Mısra: 115 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bakakalmak: Şaşkınlıktan bir 
süreliğine hareketsiz vaziyette durup 
yalnızca seyretmek. 
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115. Tecelli nurma müstağrık oldı 

116. Yittirdi kendü kendin oldı güm-râh 


279. Ruhi aymesine bakınurdı 

280. Yavuz gözlerden anı sakmurdı 


bakı: 

1. bakî: 

Mesnevi 10 

Mısra: 67 
Ebedî, sonsuz. 


1. bakup: 

Mesnevi 15 

Mısra: 133 
Seyretmek. 


67. Degüldür saltanat bakı özüne 133. Bakup Pervız şaha pay-ta-fark 

68. Güler devrân bir iki gün yüzüne 134. Tahayyür bahrin’ oldı ol güher gark 


2. bakî: 

Mesnevi 12 

Mısra: 137 
Ezeli II ölümsüz. 

137. Dilersen kalasın âlemde bakî 

138. Koma ışk işini elden Firâkî 

3. bakî: 

Mesnevi 36 

Mısra: 15 
Ebedî, sonsuz. 

15. Çe ger bâkî degül şâdî-i âlem 

16. Ne gam kim bâkîdür bâkî degül gam 

bakın: 

1. bakınurdı: -(u)ı\ -dı 
Mesnevi 27 
Mısra: 279 

Bakışı bir şey üzerine çevirme. 


bakup kaldı: 


1. bakup kaldı: -dı 
Mesnevi 26 

Mısra: 163 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bakıp kalmak, gözünü alamamak. 


163. Didi ya Rab hayalüm mi ola bu 

164. Perî mi ola yâ bu âdemî zâd 


bakup kaldun: 


1. bakup kaldun: -du, -n 
Mesnevi 27 

Mısra: 304 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bakıp kalmak, gözünü alamamak. 


303. Gönül virdün bu dünya avretine 

304. Bakup kaldun müzahref şüretine 


bal: 


1. balun :-(u)n 
Mesnevi 15 


Mısra: 246 

Arının yaptığı tatlı madde II Dünya 
nimetleri. 


245. Sana ey çerh aldanmak hatadur 

246. Zehirdür şekkerün balun belâdur 


2. bal: 

Mesnevi 31 

Mısra: 168 

Bal. arının yaptığı tatlı madde. 

167. Ya Kevser ırmâğıdur ol ya Selsâl 

168. Şovukdur kardan ak lezzeti bal 


1. bâl açup \-up 
Mesnevi 17 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kanat açmak, uçmak. 


91. Urup şeh-bazveş pervaz açup bal 

92. İrişdi dergeh-i Pervîze der-hâl 


bâl ile per: 


1. bâl ile per: 

Mesnevi 17 

Mısra: 89 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kol ile kanat. 


89. Takup himmetden ana bal ile per 

90. Uçurdı anı mânend-i kebüter 


1. bâl mümı: 

Mesnevi 31 

Mısra: 140 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bal mumu. 


139. Ser-a-ser Şamı ar'ar serv-i Rumi 

140. Dikelmiş sanki yaşıl bâl mümı 


bal ü cengal i 


1. bâl ü çengâl açam: -anı 
Mesnevi 1 

Mısra: 99 

Kelime Tipi: - 

Kanat ve pençe açmak. 


99. Senün emrimle açam bal ü çengal 

100. Şikâr ola murâdum kebki der-hâl 


1. bâl ü çengâl açup: -up 
Mesnevi 27 

Mısra: 125 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kanat ve pençe açayım. 


125. Ecel şahini açup bal ü çengal 

126. O kebk-i nâzenîni kapdı der-hâl 


bâl ii perini: 


1. bâl ü perini: -i. -n, -i 
Mesnevi 32 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kol kanat 11 kanat ve tüy. 


hal imimi- 
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75. Ne dem kim ben olam hışm ile sayir 

76. Döker bâl ü perini nesr-i tâyir 


bal u penin: 


1. bâl u perrin: -i, -n 
Mesnevi 31 

Mısra: 138 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kanat ve kanadın büyük tüylen. 


137. Ter ü taze dırahtun görse berm 

138. Döke tâvüs-ı cennet bâl u perrin 


balın û pister: 


1. bâlîn ü pister: 

Mesnevi 5 

Mısra: 127 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yastık ve yatak(döşek). 


127. Ra iyyet istemez balın ü pister 

128. Tek olsun şeh cihâna sâye-güster 


1. bâliş: 

Mesnevi 13 

Mısra: 41 
Yastık. 


41. Alup bir girde baliş yaşdanur şah 

42. Yüzi hurşîd-i hâver astarı mâh 

bam: 


1. bamına: -/. -n, -a 
Mesnevi 12 


Mısra: 41 

Dam. Çatı. Kubbe, Kemer, Sakf. 

41. Tokunmaz bâmına nezzâre-i mâh 

42. Kemend-i mihr irişmez ana kütâh 

2. bama: -a 

Mesnevi 20 

Mısra: 34 
Çatı, dam. 

33. Hümâ dâneyle hergiz dâma konmaz 

34. Nitekim nesr-i tâyir bâma konmaz 

ban: 

1. bana: -a 

Mesnevi 1 

Mısra: 96 

T. zm. "Ben " zamlr-i şahsîsinin 
mefulün ileyh suretidir. Telâffuz edildiği 
gibi "" tarzında yazanlar da vardır. 

95. Ne mümkin murg-i maksûdum idem 
şayd 

96. Çü târ-ı ankebüt olur bana kayd 

bana: 

1. bana: 

Mesnevi 3 

Mısra: 8 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

7. Benem şol âşı vü mücrim günehkâr 

8. K’olupdurbana işyân ü güneh kâr 


2. bana: 

Mesnevi 3 

Mısra: 126 

T. zm. "Ben"zamir-işahsisinin 
mefûlün ileyh suretidir. Telâffuz edildiği 
gibi "" tarzında yazanlar da vardır. 

125. Halâs itdükde şâlihler uşâtı 

126. Şefi' it bana fahr-i kâyinâtı 

3. bana: 

Mesnevi 5 

Mısra: 166 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

165. Tekarrüb nat ına tâ kim sürem at 

166. Bu sultânlık bana heyhât heyhat 

4. bana: 

Mesnevi 5 

Mısra: 206 

T. zm. "Ben"zamîr-işahsisinin 
mefûlün ileyh suretidir. Telâffuz edildiği 
gibi "" tarzında yazanlar da vardır. 

205. Dil oldı çünki aklun emrine râm 

206. Dönüp kıldı bana ilhâh ü ibram 

5. bana: 

Mesnevi 6 

Mısra: 22 

T. zm. "Ben" zamîr-i şahsisinin 
mefûlün ileyh suretidir. Telâffuz edildiği 
gibi "" tarzında yazanlar da vardır. 


21. Bela bezminde oldı kamettim çeng 

22. Hemân ahumdur iden bana âheng 

6. bana: 

Mesnevi 10 

Mısra: 77 

T. zm. "Ben" zamir-i şahsisinin 
mefûlün ileyh suretidir. Telâffuz edildiği 
gibi "" tarzında yazanlar da vardır. 

11. Sana vü bana da virmez âmânı 
78. Alur acılığıla tatlu câm 

7. bana: 

Mesnevi 11 

Mısra: 153 

T. zm. "Ben" zamîr-i şahsîsinin 
mefûlün ileyh suretidir. Telâffuz edildiği 
gibi "" tarzında yazanlar da vardır. 

153. Ne hâsıl bana bu olmaz meselden 

154. Kulakdan âşık oldum çıkdum elden 

8. bana: 

Mesnevi 11 

Mısra: 162 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

161. Sen itdün yine sen tedbîrin eyle 

162. Delü oldum bana zencîr eyle 

9. bana: 

Mesnevi 11 

Mısra: 169 
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Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

169. Reh-i gamda bana reh-berlik eyle 

170. Kuşan gayret kuşağın erlik eyle 

10. bana: 

Mesnevi 11 

Mısra: 177 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

177. Ne gam kim bana virdim güne- güne 

178. İlet Şîrîne andan bir numüne 

11. bana: 

Mesnevi 11 

Mısra: 180 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

179. Anamazsan eğer ol serv hâlin 

180. Getür anun bana nakş ü misâlin 

12. bana: 

Mesnevi 12 

Mısra: 122 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

121. Olurdum dirdi ağlayana handân 

122. Mükâfat itdi şimdi bana devrân 

13. bana: 

Mesnevi 13 


Mısra: 16 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

15. Sana çeng ü çeğâne câm-ı gül-gün 

16. Bana efğân u zâr u çeşm-i pür-hün 

14. bana: 

Mesnevi 15 

Mısra: 39 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

39. Bana deryâdur ancak yâr ü mahrem 

40. Benüm gibi anun da çeşmi pür-nem 

15. bana: 

Mesnevi 15 

Mısra: 102 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

101. Keser ol tahtayı erreyle mâhî 

102. Komaz kim bana taht ola kemâhî 

16. bana: 

Mesnevi 15 

Mısra: 110 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

109. Nesîm-i şubhgâhum şarşar-ı kahr 

110. Şarâb-ı hoş-güvâr oldı bana zehr 


17. bana: 

Mesnevi 15 

Mısra: 114 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

113. Kef-i deryâ ki yokdur anda engüşt 

114. Bana her bir hubâbı gösterür müşt 

18. bana: 

Mesnevi 18 

Mısra: 69 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

69. Reh-i ‘ışk içre irse hvâb bana 

70. Yah olur pister-i sincâb bana 

19. bana: 

Mesnevi 18 

Mısra: 70 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

69. Reh-i ‘ışk içre irse hvâb bana 

70. Yah olur pister-i sincâb bana 

20. bana: 

Mesnevi 18 

Mısra: 76 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

75. Yöneldüm Ka‘be-i küy-ı nigâra 

76. Refik ol bana ger var ise çare 


21. bana: 

Mesnevi 19 

Mısra: 13 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

13. Bana gün gibi ey meh oldı ma'lüm 

14. Ki bu şeh-zâde ışkun odına müm 

22. bana: 

Mesnevi 20 

Mısra: 19 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

19. Bana ol zâlim ü cellâd kâtil 

20. Sunar şerbet deyu zehr-i helâhil 

23. bana: 

Mesnevi 21 

Mısra: 16 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

15. Dürüşdük cedd ü cehd idüp hemışe 

16. Bana hâme naşîb’ old’ ana fişe 

24. bana: 

Mesnevi 23 

Mısra: 64 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

63. Didi başun keserven ol haber-dâr 

64. Eyitdi kâşkî ser bana ser- bâr 
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25 . bana: 

Mesnevi 23 

Mısra: 80 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

29 . bana: 

Mesnevi 23 

Mısra: 207 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

33 . bana: 

Mesnevi 24 

Mısra: 131 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

37 . bana: 

Mesnevi 25 

Mısra: 100 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

79. İder Şîrîn anıldukça bile âh 

80. Bu dîvâne k’olupdur bana hem-râh 

207. Egerçi bana bu mihnet harecdür 

208. Velîkin şabr miftâh-ı ferecdür 

131. Bana ilm ile ey üstâd-ı dânâ 

132. Bu sırrun hikmetini eyle peydâ 

99. Enîsüm münisüm derd ü ğam oldı 

100. Bana arş-ı cihân hep mâtem oldı 

26 . bana: 

Mesnevi 23 

Mısra: 136 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

30 . bana: 

Mesnevi 24 

Mısra: 57 

Birinci tekil şahıs zamirinin yönelme 
hali eki almış hali. 

34 . bana: 

Mesnevi 24 

Mısra: 254 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

38 . bana: 

Mesnevi 25 

Mısra: 110 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

135. Yakasın çâk idüp eylerdi şad âh 

136. Dir idi bana pîrâhen yiter çâh 

57. Belâ-yı câvidânîsin bana sen 

58. Hemân sensin meğer rüz-ı cezâ sen 

253. Filân tağ kim görinür sana kâh ol 

254. Olur her gâh bana sedd-i râh ol 

109. Şikâyet rüzgârun dâd elinden 

110. Bana zulm idenün feryâd elinden 

27 . bana: 

Mesnevi 23 

Mısra: 163 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

3 1 . bana: 

Mesnevi 24 

Mısra: 92 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

35 . bana: 

Mesnevi 25 

Mısra: 58 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

39 . bana: 

Mesnevi 25 

Mısra: 111 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

163. Bana acıduğından gâh ü bî-gâh 

164. Yakasına çeküpdür başını çâh 

91. Cevâbı bu idi dilinde şâfî 

92. Ser-i küy-ı habîbüm bana kâfi 

57. Kayada kaldum uş başum kayudur 

58. Bu dirlikde bana ölmek eyüdür 

111. Bana idenleri Allâha şaldum 

112. Bulam yarınki gün dergâha şaldum 

28. bana: 

Mesnevi 23 

Mısra: 175 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

32. bana: 

Mesnevi 24 

Mısra: 93 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

36. bana: 

Mesnevi 25 

Mısra: 78 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

40. bana: 

Mesnevi 25 

Mısra: 119 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

176. Başardum bağruma cânum gib’anı 

175. Ne taş k’atardı bana pâsbânı 

93. Tavâf-ı küy-ı yârüm bana besdür 

94. Hevâ-yı Ka be eylersem hevesdür 

77. Dirîğâ bulmadum bir yâr-ı sırdaş 

78. Reh-i ‘ışk içre ola bana yoldaş 

119. İdüp şâhib-ğaraz bana garaz âh 

120. Bu ışkum cevherin şandı ‘araz âh 
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41. bana: 

Mesnevi 26 

Mısra: 89 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

89. Bana bu tağda virdim teselli 

90. Zihî Tür ü zihî nür-ı tecellî 

42. bana: 

Mesnevi 26 

Mısra: 91 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

91. Mesîhâ gibi cân virdün bana sen 

92. Tabîb-i hazık imişsin şehâ sen 

43. bana: 

Mesnevi 26 

Mısra: 105 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

105. İki 'âlemde vaşlun bana besdür 

106. Kalanı hep hevâ ile hevesdür 

44. bana: 

Mesnevi 26 

Mısra: 129 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

129. Niçün gelmez bana geh geh selâmun 

130. Niçün kat' eyledün benden peyâmun 


45. bana: 

Mesnevi 26 

Mısra: 138 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

137. Yirüm küh-ı belâ derdüm firâvân 

138. Hay[ı]fdur bana hayf ey şâh-ı hübân 

46. bana: 

Mesnevi 26 

Mısra: 184 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

183. Girü fiT-hâl mestür itdün ey nür 

1 84. Bu menzilde görindün bana ey mâh 

47. bana: 

Mesnevi 26 

Mısra: 188 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

187. Azâb u hasret ü derd ü elemde 

188. Egerçi bana hem-demdür hayâlün 

48. bana: 

Mesnevi 27 
Mısra: 32 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

31. Degülven zâlim ü ğaddâr ü ğâşıb 

32. Bana Şîrîn ü ben ana münâsib 


49. bana: 

Mesnevi 32 

Mısra: 159 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

159. Gele şâyed bana da baht ü ikbâl 

160. Sen itdügün gib’idem ben de imhâl 

50. bana: 

Mesnevi 33 

Mısra: 10 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

9. Didi hercâyîdür Şîrîn-i pür-şür 

10. Kamu yir tatlu bana acı ol hür 

51. bana: 

Mesnevi 33 

Mısra: 11 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

11. Cihâna lutfdur illâ bana kahr 

12. İle şekker sunar ben hasteye zehr 

52. bana: 

Mesnevi 33 

Mısra: 14 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

13. Olur her bezme şem‘-i meclîs-efrüz 

14. Bana gelse bir âteşdür ciger-süz 


53. bana: 

Mesnevi 33 
Mısra: 23 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

23. Niçe bir bana teşnî' ide âfak 

24. Niçe bir tâkatümi eyleyem tâk 

54. bana: 

Mesnevi 33 

Mısra: 25 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

25. Çün olmadı bana ol yâr ü dil-dâr 

26. Güc ile üstine düşmek zihî âr 

55. bana: 

Mesnevi 33 

Mısra: 29 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

29. Eğer anun bana olsaydı meyli 

30. İdermiydi cefa vü cevr hayli 

56. bana: 

Mesnevi 33 

Mısra: 118 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

117. Murâdına çü dil olmadı vâsıl 

118. Şekerden yok bana bir zerre hâsıl 
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57 . bana: 

Mesnevi 37 

Mısra: 82 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

81. Eğer küfr ile idüp ahd ü peymân 

82. Getürmezsen bana vü Hakka imân 

58 . bana: 

Mesnevi 37 

Mısra: 132 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

131. Didi kimdir kılan bu cürme ikdam 

132. Bana bu denlü ahkâm iden i'lâm 

59 . bana: 

Mesnevi 37 

Mısra: 141 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

141. Bana Kayser ğulâm-ı kemterlndür 

142. Kemine çâkerüm Hâkân-ı Çlndür 

60. bana: 

Mesnevi 38 

Mısra: 23 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

23. Yeter dir bana efser câm-ı gül-reng 

24. Gıdası gâh efyün ü gehî beng 


61. bana: 

Mesnevi 38 

Mısra: 132 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

131. Nem olsun gözlerüm kim ânz-ı yâr 

132. Banâ arz itmez oldı nür-ı dldâr 


62 . bana: 

Mesnevi 38 

Mısra: 189 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

189. Bana mihmânmışsın Husrevâ hayf 

190. Dirlğâ bilmedüm vâ-hayf vâ-hayf 

63 . bana: 

Mesnevi 38 

Mısra: 202 

Birinci teklik şahıs zamirinin yönelme 
eki almış hali, bana. 

201. Çü sen terk itdün ey 'ömrüm cihânı 

202. Gerekmez bana sensiz zindegânî 

bâng-ı ışkı: 

1. bâng-ı ışkı:-/ 

Mesnevi 23 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk haykırışı. 

5. Ump şâm ü seher gül-bâng-ı ışkı 

6. İrürdi tas-ı çerhe bâng-ı 'ışkı 


bang-ı şavt-ı bülbül: 

1. bâng-ı şavt-ı bülbül: 

Mesnevi 14 

Mısra: 120 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bülbülün nağmesinin feryadı. 

119. Diriğâ ki oldı şâh-ı mâr sünbül 

120. Nefîr-i zâğ bâng-ı şavt-ı bülbül 

bânû: 

1. bânüyı: ~(y)ı 

Mesnevi 15 

Mısra: 183 
Far. Kadın, hanım. 

183. Çü Husrev gördi ol bânüyı dem-sâz 

184. Hicâbın def idüp keşf eyledi râz 

2. bânü: 

Mesnevi 18 

Mısra: 115 

Far. Kadın, hanım. Burada "Banu" 
sözüyle Mehin Banu kastedilmektedir, bkz. 
Mehin Banu md. 

115. Turup Bânü hezârân şevket ile 

116. Hoş istikbâle çıkdı hürmet ile 

3 . bânü: 

Mesnevi 18 

Mısra: 141 

Far. Kadın, hanım. Burada "Banu" 


sözüyle Mehin Banu kastedilmektedir, bkz. 
Mehin Banu md. 

141. Girüp oturdılar şâh ile Bânü 

142. Gelüp karşuda Şîrîn çökdi zânü 

4. bânü: 

Mesnevi 19 

Mısra: 5 

Far. Kadın, hanım. Burada "Banu" 
sözüyle Mehin Banu kastedilmektedir, bkz. 
Mehin Banu md. 

5. Olup Bânü bu işden key perişân 

6. Olurdı bahr nâm ü neng cüşân 

5 . bânü: 

Mesnevi 27 

Mısra: 277 

Far. Kadın, hanım. Burada "Banu" 
sözüyle Mehin Banu kastedilmektedir.bkz. 
Mehin Banu md. 

211. 'Aceb mi dirse yana yana Bânü 
278. Hem ataydı ana hem ana Bânü 

6. bânü: 

Mesnevi 27 
Mısra: 278 

Far. Kadın, hanım. Burada "Banu" 
sözüyle Mehin Banu kastedilmektedir, bkz. 
Mehin Banu md. 

211. ‘Aceb mi dirse yana yana Bânü 
278. Hem ataydı ana hem ana Bânü 
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banu-vı a zam: 

1. bânü-yı a zam: 

Mesnevi 18 

Mısra: 119 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Azametli, saltanat ve ululuk sahibi 
kadın, hatun. 

119. Görince şahı ol Bânü-yı a zam 

120. İnüp atdan piyade oldı ol dem 

baran: 

1. bârân: 

Mesnevi 5 

Mısra: 115 
Yağmur. 

115. Sehâsı ebri ger yağdırsa bârân 

116. Olur lü’lü’-yi ter reml-i beyaban 

2. bârân: 

Mesnevi 16 

Mısra: 32 
Yağmur. 

31. Sehâb-ı mürgdür şan gerd-i meydân 

32. Kim anda tîğ berk ü tîr bârân 

bârân dökdi: 

1. bârân dökdi: -di 
Mesnevi 21 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Deyim 
Gözyaşı dökmek: Ağlamak. 


31. Bulutlar gibi azm idüp şitaban 

32. Sehâb-ı dîdesinden dökdi bârân 

bârân ider: 

1. bârân ider: -er 
Mesnevi 33 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yağdırmak (yağmurgibi akıtmak, 
gözyaşı bağlamında). 

1. Gazabdan âhir olanlar peşımân 

2. Nedâmet eşkin ider böyle bârân 

barbet û ney: 

1. barbet ü ney: 

Mesnevi 13 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ut, çeng . harp ve ney (Mûsikimizde, 
bilhassa Mevlevi mûsikisinde çok yer 
tutmuş olan, dokuz boğumlu kamıştan 
yapılan, ön tarafında altı, arka tarafında bir 
deliği bulunan nefesli saz). 

47. İşâret kıldı Husrev sâğar-ı mey 

48. Yüridi vü çalındı barbet ü ney 

bârî: 

1. bârî: 

Mesnevi 11 

Mısra: 182 

Hiç olmazsa, en azından. 

181. Ne çâre görmez isem ol nigârı 

182. Başam nakşın kara bağruma bârî 


2. bâri: 

Mesnevi 12 

Mısra: 112 

Far. hiç olmazsa, bari. 

111. Ya kimün nâmesisin söyle nâmın 

112. Haber vir bilelüm bâri makâmm 

bâr-ı belâya: 

1. bâr-ı belâya: -(y)a 
Mesnevi 25 
Mısra: 67 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Belâ yükü, kederi. 

67. Niçe şabr ideyin bâr-ı belâya 

68. Dikildi âh kim burnum kayaya 

bâr-ı bîsütflnı: 

1. bâr-ı bîsütünı: -ı 
Mesnevi 24 

Mısra: 247 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bisütun Dağı 'nın yükü. 

247. Uralum ana bâr-ı Bîsütünı 

248. Ola kim öle ol yükün zebünı 

bâr-ı mefres: 

1. bâr-ı mefreş: 

Mesnevi 36 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Yatak ve şilte taşımaya yarar harar 

yükü. 

33. Çeker bin hâş ester bâr-ı mefreş 

34. Tolu ensüz ü dîbâ-yı münakkaş 

bâr-ı mezâlim: 

1. bâr-ı mezâlim: 

Mesnevi 16 

Mısra: 135 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zulmün ağırlığı, yükü. 

135. Ham ide kâmetün bâr-ı mezâlim 

136. Ne yüz karaluğıdur bu be zâlim 

bâr-ı mezâlim bovnına ahırdı: 

1. bâr-ı mezâlim boynına ahırdı: ~(u)r, -dı 
Mesnevi 36 
Mısra: 258 
Kelime Tipi: Deyim 
Zulüm, eziyet (vebal) yükünü boynuna 
almak- Vebali boynuna olmak-, 

257. Vezîri var idi ğâyetde zâlim 

258. Alurdı boynma bâr-ı mezâlim 

barmağ: 

1. barmağundun-ı'ı/^Â -d ur 

Mesnevi 32 

Mısra: 132 
T. Parmak. 

131. Şeb-i vaşla delîl olmağa ey hür 

132. Muhannâ barmağundur mes el-i nür 
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barınağın ağzına sokardı: 

1. barmağın ağzına sokardı: -ar, -dı 
Mesnevi 25 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Deyim 
Parmağını ağzına sokmak -Parmağı 
ağzında kalmak, Parmak ısırmak-: 
Şaşakalmak, hayretler içinde kalma. 

17. Dikeldi deste hayretden ol işe 

18. Sokardı barmağın ağzına tlşe 

barmak barmak: 

1. barmak barmak: 

Mesnevi 11 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Deyim 
Parmak parmak: Parmak şeklinde 
(zanbağm şekli). 

77. Eli bir deste güldür penbeden ak 

78. Gül-i zanbak gibi barmak barmak 

barmak götürüp tursa: 

1. barmak götürüp tursa: -sa 
Mesnevi 1 

Mısra: 20 

Kelime Tipi: Deyim 
Parmak götürüp durmak (ağzına) - 
Parmağı ağzında kalmak deyiminin 
anlamca karşılığıdır. Şaşakalmak, hayretler 
içinde kalmak. 

19. Elif birligün[i] itmişdür ikrar 

20. N’ola barmak götürüp tursa her-bâr 


bas: 

1. başdan: -dan 

Mesnevi 3 

Mısra: 46 

T. İnsan ve hayvanların en yukarı 
kısmı, göz, kulak, ağız, burun gibi 
organların bulunduğu kısım. 

45. Ganîyâ işigünde bir gedâyın 

46. Ki başdan ayağa cürm ü hatâyın 

2. başın: -ı, -n 

Mesnevi 9 

Mısra: 42 

T. İnsan ve hayvanların en yukarı 
kısmı, göz, kulak, ağız, burun gibi 
organların bulunduğu kısım. 

41. Vü ger bir bağdan alsa koruğı 

42. Kılurven başın ol bâğun oyuğı 

3. başlarım: -lar, -ı, -n, -ı 

Mesnevi 10 

Mısra: 16 

T. İnsan ve hayvanların en yukarı 
kısmı, göz, kulak, ağız, burun gibi 
organların bulunduğu kısım. 

15. Kaçan zulm itseler küttâb-ı küstah 

16. Kalem tek başlarını kıl iki şâh 

4. başma: -n, -a 

Mesnevi 11 

Mısra: 131 


T. İnsan ve hayvanların en yukarı 
kısmı, göz, kulak, ağız, burun gibi 
organların bulunduğu kısım. 

131. Unnmaz başma gerçi ki miğfer 

132. Tutar miğfer makamın İlk mi‘cer 

5. basacak: -acak 

Mesnevi 12 

Mısra: 44 
Yere basmak. 

43. Binâsınun esâsı cümle mermer 

44. Basacak yir bulamaz bâd-ı şarşar 

6. başında:-/, -n, -da 

Mesnevi 14 

Mısra: 14 

T. İnsan ve hayvanların en yukarı 
kısmı, göz, kulak, ağız, burun gibi 
organların bulunduğu kısım. 

13. Turup bir şubh-dem şeh-zâde Pervîz 

14. Başında tâc-ı zer altında Şebdlz 


7. başun: -(7/^/7 

Mesnevi 19 

Mısra: 19 
Kafa, ser. 

19. Haremden servveş gösterme başun 

20. Haya vü şerm olsun HVâce- taşun 

8. başda :-da 

Mesnevi 24 


Mısra: 225 

T. İnsan ve hayvanların en yukarı 
kısmı, göz, kulak, ağız, burun gibi 
organların bulunduğu kısım. 

225. Niçe olursa başda tâc-ı zer hüb 

226. Olur ayakda başmak dahi merğüb 

9. başı:-/ 

Mesnevi 37 

Mısra: 6 
Kafa, ser. 

5. Şehıd olmış meğer kim sîb-i gül-gün 

6. Yatur meydânda başı ğarka-i hün 

baş baş: 

1. baş baş: 

Mesnevi 16 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Teker teker. 

43. Girüp meydâna baş baş pehlevânlar 

44. Kesildi başlar u döküldi kanlar 

baş çıkardı: 

1. baş çıkardı: -ardı 
Mesnevi 24 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Deyim 

Baş çıkarmak: Belirmek, ortaya 
çıkmak. 

45. Be- âhir ol giyâh-ı hurd u heşhâş 

46. Çıkardı dâmen-i kuhsârdan baş 
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bas egmevem: 

1. baş egmeyem: -me, -(y)em 
Mesnevi 40 

Mısra: 57 

Kelime Tipi: Deyim 
Boyun eğmek, yüz sürmek, minnet 
etmek. 

57. Dahi baş egmeyem kimseye hîç ben 

58. Uram pençe hemân-dem hamseye ben 

bas egse: 

1. baş egse: -se 
Mesnevi 19 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Deyim 
Karşısındakinin üstünlüğünü kabul 
edip ona boyun eğmek . itaat etmek . 
direnmekten vazgeçip buyruk altına girmek 
(ADS). 

67. Senün ebrülarundur hod meh-i nev 

68. Aceb mi ger ana baş egse Husrev 

bas göz belürdi: 

1. baş göz belürdi: -di 
Mesnevi 24 

Mısra: 101 
Kelime Tipi: Deyim 
Baş göz belirmek: Ortalık 
aydınlanmak, sabah olmak. 

101. Görür Ferhâd kim baş göz belürdi 

102. Şeb-i tire gidüp aydın gelürdi 


bas ile candan gecmevün: 

1. baş ile candan geçmeyüp: -me, -(y)üp 
Mesnevi 38 

Mısra: 206 
Kelime Tipi: Deyim 
Baş ve candan geçmek: Hayattan el 
çekmek, vazgeçmek II Hayatını feda 
etmeye hazır olmak. 

205. Reva mıdur gidesin sen cihandan 

206. Kalam ben geçmeyüp baş ile candan 

bas koşam: 

1. baş koşam: -sa, -m 
Mesnevi 23 
Mısra: 181 
Kelime Tipi: Deyim 
(Bir şey uğruna) Canını feda etmeye 
hazır olmak, kendini adamak II.Baş 
koymak, secde etmek. 

181. Kaçan kim taş işigine koşam baş 

182. Esirgerdi beni ol yüreği taş 

bas terk evlevem: 

1. baş terk eyleyem: -(y)em 
Mesnevi 38 

Mısra: 208 

Kelime Tipi: Deyim 

Başı terk etmek: Can feda etmek. 

207. Dökünce hasretünle gözlerüm yaş 

208. Yeg ol kim can virüp terk eyleyem baş 

bas tutup: 


1. baş tutup: -up 
Mesnevi 23 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Deyim 
Kafa tutmak: Karşı gelmek (bir şeye 
karşı), direnmek, dayanmak, boyun 
eğmemek. 

1. Çü Ferhâd itdi razın âleme faş 

2. Melâmet taşına karşu tutup baş 

bas û can: 

1. baş ü cân: 

Mesnevi 15 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Baş ve can. 

31. Benüm nemdür bu baş ü cân senündür 

32. Mutî em emrüne fermân senündür 

bas u candan geçdün: 

1. baş u candan geçdün: -dü, -n 
Mesnevi 23 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Deyim 
Baş ve candan geçmek: Uğruna 
ölmeyi göze almak. 

47. Didi geçdün mi yoksa baş u cândan 

48. Eyitdi çokdan uşandum ben andan 

bas üzre tutup: 

1. baş üzre tutup: -up 
Mesnevi 38 

Mısra: 162 


Kelime Tipi: Deyim 
"Baş üstünde tutmak" deyiminin 
karşılığı olarak "birine çok saygı 
göstermek, aşırı değer vermek". 

161. Zevâlini görüp ağlar o mâhun 

162. Tutup baş üzre tâbutun Şâhun 

basa cıkdukca: 

1. başa çıkdukca: -dukca 
Mesnevi 13 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Deyim 

Başa çıkmak . iyice tesirini arttırmak. 

59. Humârı bâdenün çıkdukca başa 

60. Ururdı şışe-i nâmüsı taşa 

basa iletdi: 

1. başa iletdi: -di 
Mesnevi 7 
Mısra: 119 
Kelime Tipi: Deyim 
Sona erdirmek . tamamlamak. 

119. İletdi cümle lu'b işini başa 

120. İderdi şu gibi göz ursa taşa 

basar: 

1. başar: 

Mesnevi 1 

Mısra: 51 

Ar. Gözdeki görme hassası, göz. 

51. Gönül gözine nurundan başar vir 

52. Muhît-i bahr-i feyzünden güher vir 


os 

çyı 




basda vazu her ne ise görürsin: 

1. başda yazu her ne ise görürsin: 

Mesnevi 27 
Mısra: 322 
Kelime Tipi: Atasözü 
Başta yazı her ne ise görürsün -Alna 
yazılan (alında yazılı olan) başa gelir (Başa 
yazılan gelir): Kişi kaderi ne ise onu görür. 

321. Ne mâl aşşı ider ne zür-ı bâzü 

322. Görürsin her ne ise başda yazu 

bası basa çatılmış: 

1. başı başa çatılmış: -mış 
Mesnevi 8 

Mısra: 50 
Kelime Tipi: - 

Baş başa vermek; ülfet etmek. 

49. Çenârun kolları boynında servün 

50. Başı başa çatılmış her tezervün 

basm döşerdi: 

1. başın dögerdi:-tv; -di 
Mesnevi 38 
Mısra: 158 
Kelime Tipi: Deyim 
Başını vurmak. (Acı içinde başını sağa 
sola çarpmak). 

157. Döküp yollara Şîrîn acı yaşın 

158. Dögerdi âh idüp tâbüta başın 

basm gög’ irgürmisdi: 


1. başın gög’ irgürmişdi: -miş, -di 
Mesnevi 31 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Deyim 
Başını göğe -vezin nedeniyle gög' 
biçiminde kullanılmıştır- eriştirmek 
yükseltmek. II Başı göğe ermek: Ulaştığı 
şeyden dolayı çok sevinip böbürlenmek. 

61. Olup hem-sâye-i zıll-ı İlâhî 

62. Gög’ irgürmişdi başın çetr-i şâhî 

basm kesüp: 

1. başın kesüp: -üp 
Mesnevi 24 

Mısra: 268 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Baş kesmek öldürmek: başını kesip. 

267. Diledi ol gül içün andelîbün 

268. Kesüp başın döke kanın ğarîbün 

basm kodı: 

1. başm kodı: -dı 
Mesnevi 24 

Mısra: 88 

Kelime Tipi: Deyim 
Başını (taş eşiğe) koymak II Bir amaca 
varmak için ölümü göze almak. 

87. Öpüp taş işüginün taşını hoş 

88. Kodı başm ana ol mest-i bî-hüş 

basma: 

1. başına: 

Mesnevi 32 


Mısra: 82 
Kişinin kendisine. 

81. Kulağumdağı gevher eylesem ceng 

82. Olur şâhib- güleler başına seng 

basma alur: 

1. başına ahxr.-(u)r 
Mesnevi 20 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Deyim 
Başına bela almak, bir sorunla 
karşılaşmak, kötü bir duruma düşmek. 

5. Görür Şîrîni bir gün nâ-gehânî 

6. Alur başına ğavğâ-yı cihânı 

basma hak kovardı: 

1. başma hâk koyardı: -ar, -dı 
Mesnevi 38 

Mısra: 136 
Kelime Tipi: Deyim 
Başına toprak koymak: Ölmeyi 
istemek. 

135. İdüp gül-bergini jâleyle nemnâk 

136. Koyardı avuç avuç başma hâk 

basma hâk sacdı: 

1. başma hâk şaçdı: -dı 
Mesnevi 34 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Deyim 
Başına toprak saçmak. * birinin ölümü 
üzerine tutulan yas adeti. 


5. Çeküp sabrı yakasın eyledi çak 

6. Nedâmet birle şaçdı başma hâk 

basma kıyamet konardı: 

1. başma kıyamet kopardı: -dı 
Mesnevi 32 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Deyim 
Başına bela açmak: Birini zor ve 
sıkıntılı bir duruma sokmak. 

9. Be-nâ-geh nâz ile ol serv-kâmet 

10. Kopardı başına şâhun kıyâmet 

basma konmıs devletdür: 

1. başma kormuş devletdür: 

Mesnevi 15 

Mısra: 142 
Kelime Tipi: Deyim 
Başına devlet (talih) kuşu konmak 
deyiminden mülhem bir ifade, bkz. yire 
konmış hüma md. 

141. Hümâdur sanasın kim yire inmiş 

142. Ya devletdür k’anun başına konmış 

2. başma konmış devletdür: -dür 

Mesnevi 15 

Mısra: 142 
Kelime Tipi: Deyim 
Başına devlet (talih) kuşu konmak 
deyiminden mülhem bir ifade, bkz. yire 
konmış hüma md. 

141. Hümâdur sanasın kim yire inmiş 

142. Ya devletdür k’anun başına konmış 
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basma odlar vakardı: 

1. başına odlar yakardı: -ar, -dı 
Mesnevi 25 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Deyim 
Başına dert açmak. II Başında ateş 
yakmak. 

15. Şererler kim külünginden çıkardı 
16.0 tağun başına odlar yakardı 

basma tas ururdı: 

1. başına taş ururdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 38 

Mısra: 104 
Kelime Tipi: Deyim 
Başına taş vurmak: Değersiz görmek, 
aşağılamak. 

103. Olup deryâ-yı çeşminden güher-pâş 

104. Ururdı rüzgârun başına taş 

basma toprağ saçardı: 

1. başına toprağ saçardı: -ar. -dı 
Mesnevi 25 
Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Başına toprak saçmak: İçinde 
bulunduğu vaziyetin ölümden daha çok 
eziyet ve acı verici olduğunu 
düşündüğünden çaresizlik yüzünden ölümü 
kurtuluş olarak görüp(Kendi) ölümünü, yok 
oluşunu istemek. 


21. Zeminden ditreyüp manend-i yaprağ 

22. Saçardı BTsütün başına toprağ 

basmı aşağa salardı: 

1. başım aşağa salardı: -ar, -dı 
Mesnevi 22 

Mısra: 26 

Kelime Tipi: Deyim 
Başını aşağı salmak: Anlamca Başı 
aşağa olmak' deyimini karşılamaktadır. 
Başı aşağa olmak: Utanmak . mahcup 
olmak. 

25. O dil derdini şerh itdükçe tağa 

26. Salardı tîşe başını aşağa 

basım tasa dögüp: 

1. başım taşa dögüp: -tip 
Mesnevi 20 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Deyim 
Başını taşa vurmak (Başını taştan taşa 
vurmak-taşlara çarpmak-): Çaresiz kaldığı 
için çok üzülüp dövünmek. 

37. Dögüp bu derd ile başını taşa 

38. Dökerdi gözyaşını tağ ü taşa 

başını vakasına cekûpdür: 

1. başım yakasına çeküpdür: -iip, -dür 
Mesnevi 23 

Mısra: 164 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Başını yakasına çekmek: Kendisini 
gizlemeye çalışmak. 


163. Bana acıduğmdan gah ü bı-gah 

164. Yakasına çeküpdür başını çâh 

basiret: 

1. basiret: 

Mesnevi 38 

Mısra: 235 

Kalp gözüyle görme, kalp gözüyle 
görerek bir şeyin gerçeğini ka vrama, 
anlama, idrak etme. 

235. Basiret nün ile bak cihâne 

236. Niçe hercâyîdür gör bu zamane 

başka: 

1. başka: 

Mesnevi 31 

Mısra: 57 
Diğer. 

57. Perî-peykerler olmış başka alay 

58. Kılıçlar ğamzeler kaş kirpik ok yay 

başlan: 

1. başlandı: -dı 
Mesnevi 14 

Mısra: 39 
Başlanmak. 

39. Buyurdı şâh başlandı şikâre 

40. Yayıldı mâh-peykerler kenâre 

baslar kesildi: 

1. başlar kesildi: -di 
Mesnevi 16 


Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(İnsan için) öldürülmek, :katledilmek. 

43. Girüp meydâna baş baş pehlevânlar 

44. Kesildi başlar u döküldi kanlar 

baslara tâc: 

1. başlara tâc: 

Mesnevi 4 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Deyim 

Baş tacı et-: Çok değer verip üstün 
saygı göstermek. bkz.Gubür-ı hük-ipüy 


7. Emın-i vahy ü şahib-sırr-ı mi raç 

8. Gubâr-ı hâk-i pâyün başlara tâc 

basmak: 

1. başmak: 

Mesnevi 24 

Mısra: 226 
Parmak. 

225. Niçe olursa başda tâc-ı zer hüb 

226. Olur ayakda başmak dahi merğüb 

basum ayağa düşüp: 

1. başum ayağa düşüp: -a-üp 
Mesnevi 3 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Deyim 
Baş ayağa düşmek: Kontrol ve 
iradesini kaybetmek, içinde bulunduğu 
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acziyetten kendini kurtarabilecek gücü 
olmamak. 


ermek-: Uğraşa uğraşa layık olmadığı şeyi 
elde ettiğinden çok sevinip böbürlenmek. 


39. Düşüp bu ğuşşadan ayağa başum 

40. Şurâhî gibi akar kanlu yaşum 


1. başum feragat dümenine çeküp \-(u)m-üp 
Mesnevi 5 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Deyim 
Başını vazgeçme, el çekme eteğine 
gizlemek: Dünyaya ait tüm iş ve 
kayıtlardan el etek çekmek. 


17. Bu ma niden girüp 'uzlet evine 

18. Çeküp başum feragat dümenine 


1. başum kayudur: -dur 
Mesnevi 25 

Mısra: 57 

Kelime Tipi: Deyim 
Başı dertte (olmak): Çok sıkıntılı bir 
durum içinde olmak. 


57. Kayada kaldum uş başum kayudur 

58. Bu dirlikde bana ölmek eyüdür 


ı semâya irerdim: 


1. başum semâya irerdim: -dü, -n 
Mesnevi 26 

Mısra: 112 

Kelime Tipi: Deyim 

Başını göğe erdirmek-Başı göğe 


111. Hoş oldun dest-res ben hak-paye 

112. İrerdün kadr ile başum semâya 


basum üzre: 


1. başum üzre: 

Mesnevi 18 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Deyim 
Başım üzre (Baş üstüne): 
Buyurduğunuzu yaparım, emredersiniz, 
peki efendim. Krş. 'Başımla beraber.". 


23. Neye kılsan işaret başum üzre 

24. Ne remz itsen göz ile kaşum üzre 


basuma çevürdüm: 


1. başuma çevürdüm: -dü, -m 
Mesnevi 17 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Deyim 
Başına çevirmek: Başı çevresinde 
dolaştırmak, çevirmek. 


43. Yolup sünbüllerüm ber-bad itdüm 

44. Çevürdüm başuma âzâd itdüm 


basuma hak şaçdum: 


1. başuma hâk şaçdum: -du, -m 
Mesnevi 17 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Deyim 
Başına toprak saçmak: Ölümünü 
istemek. 


49. Geh itdüm ğonçeveş pırahenüm çak 

50. Gehî şaçdum şabâ tek başuma hâk 


1. başumda: 
Mesnevi 32 

Mısra: 101 
Üzeri, üst. 


1. başımdan çıkar: 

Mesnevi 24 

Mısra: 205 
Kelime Tipi: Deyim 
Akimdan (Başından) çıkarmak: 
Unutmak. 


101. Başumda derd-i bı-derman-ı Ya'kub 

102. Dilümde vird-i Yûnus şabr-ı Eyyüb 


başun keserven: 


1. başun keserven: -er, -ven 
Mesnevi 23 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Başını gövdesinden ayırmak, 
öldürmek. 


63. Didi başun keserven ol haber-dar 

64. Eyitdi kâşkl ser bana ser- bâr 


205. Bu sevdayı çıkar başundan ey ham 

206. Ne hâcet k’idesin behbüda evhâm 

bat: 

1. batardı: -ar, -dı 
Mesnevi 14 

Mısra: 50 

Gömülmek, içe doğru gömülmek II 
Yok olmak. 

49. Seg-i şayyâd dendânından ekser 

50. Batardı pây-ı nehcıre dikenler 


basıma tokınur: 


1. başıma tokınur: -(u)r 
Mesnevi 16 

Mısra: 142 
Kelime Tipi: Deyim 
Yapılan kötü iş gün gelir sahibini de 
zor duruma sokar(sahibini bulur). Yapılan 
kötülüğün cezasız kalmayacağını anlatan 
bir kalıp ifadedir. 


141. Gel atma cevr eliyle kimseye taş 

142. Tokınur ‘âkıbet başuna kardaş 


2. batdı: -dı 

Mesnevi 14 

Mısra: 86 

Gömülmek, içe doğru gitmek. 

85. Gidüp rüşen gün irdi şâm-ı tire 

86. Zemâne batdı şan katrân ü kire 

bâtıl: 

1. bâtıl: 

Mesnevi 5 

Mısra: 58 
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Hak ve hakikat olmayan şey, boş şey, 
yalan, yanlış. 

57. İtâb ile hitâb idüp dir ey dil 

58. Sözüm hakdur cevâbım cümle bâtıl 

baykuş: 

1. baykuş: 

Mesnevi 27 

Mısra: 74 

Başında, kulak yerinde iki sorgucu 
bulunan, yırtıcı gece kuşlarının genel adı. 

73. Dökülmiş dişler ağzı şöyle bomboş 

74. Harâbedür k’öter içinde baykuş 

bayram 

1. bayrağa: -a 
Mesnevi 38 
Mısra: 153 

Bayrak: bir milletin, belli bir 
topluluğun veya bir kuruluşun simgesi 
olarak kullanılan, renk ve biçimle 
özelleştirilmiş, genellikle dikdörtgen 
biçiminde kumaş, sancak. 

153. Takup her bayrağa bir kara astâr 

154. Şehün sancâğm eylerler nigü-sâr 

bayrak: 

1. bayrakları: -lar, -ı 
Mesnevi 16 

Mısra: 54 

T. is. Hükümetlerin alâmet-i 
mahsûsasını havi müstatil veya murabba 


şeklinde kumaş. Sancak, eli bayraklı şerir, 
edepsiz. 

53. Alem çeküp çeriden âteş-i kîn 

54. Alay bayrakları olmışdı rengin 

bâz: 

1. bâzun: -un 

Mesnevi 5 

Mısra: 100 

Doğan denilen yırtıcı kuş. 

99. Görüp kebk didi işbu âmânı 

100. Yapar bâzun gözinde âşyâm 

2. bâzun: -un 

Mesnevi 24 
Mısra: 223 

Doğan denilen yırtıcı kuş. 

223. N’ola bâzun olursa kebke meyli 

224. Olur güncişk bümun hem tufeyli 

bazı: 

1. ba zın:-» 

Mesnevi 2 

Mısra: 55 
Kimi, bir kısım. 

55. Kılur ba zın za'îf ü hvâr ü pâ-mâl 

56. İder kimin dilîr ü Rüstem ü Zâl 

bâz-ı hevâvî: 

1. bâz-ı hevâyî: 

Mesnevi 36 


Mısra: 211 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Arzu doğanı. 

211. TJkâb-ı tündveş bâz-ı hevâyî 

212. Hemân-dem zîr- bâl itdi hümâyı 

bâz-ı ser-bâz: 

1. bâz-ı ser-bâz: 

Mesnevi 40 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cesur, yiğit doğan. 

87. Hezârân aferin ey bâz-ı ser-bâz 

88. Kim urdun bu hevâda böyle pervaz 

bâzfl: 

1. bâzûda: -da 
Mesnevi 5 

Mısra: 43 

Pazı, kol (güç kudret). 

43. Çü yok bâzüda şeh-bâz-ı murâdum 

44. Aceb mi şmsa kuyruğum kanadum 

bâzfl- güsâde: 

1. bâzfl- güşâde: 

Mesnevi 19 

Mısra: 114 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Pazı açmış. 

113. Kamusı gürg-i zev ü şîr- mâde 

114. Şikâr ü şayd içün bâzfl- güşâde 


1. be: 

Mesnevi 16 

Mısra: 136 

Al, bre! (teklifsizkonuşmalarda 
dikkati çekmek için kullanılan bir ünlem). 

135. Ham ide kâmetün bâr-ı mezâlim 

136. Ne yüz karaluğıdur bu be zâlim 

be- ahir: 

1. be- âhir: 

Mesnevi 24 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sonunda, nihayet. 

45. Be- âhir ol giyâh-ı hurd u heşhâş 

46. Çıkardı dâmen-i kuhsârdan baş 

2. be- âhir: 

Mesnevi 24 

Mısra: 154 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sonunda, nihayet. 

153. Olanlar ma rifet bahrinde ğavvâs 

154. Çıkarurlar be- âhir gevher-i hâş 

3. be- âhir: 

Mesnevi 27 

Mısra: 216 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sonunda, nihayet. 
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215. Ne denlü ser-keş olsa serv ü ar ar 

216. Be- âhir bâd-ı şarşar anı şarşar 

be- ğâvet: 

1. be- gayet: 

Mesnevi 27 

Mısra: 252 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Pek çok, aşın, son derecede, pek 
ziyade. 

251. Tutup bu resme matem ol perî-rü 

252. Be- gayet ğuşşalandı çekdi kayğu 

be- külli: 

1. be- külli: 

Mesnevi 25 
Mısra: 92 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Külliyen, tamamen II Bütün. 

91. Şarâb-ı ışkı tâ kim eyledüm nüş 

92. Be- külli varluğum kıldum ferâmüş 

be-âhir: 

1. be-âhir: 

Mesnevi 16 

Mısra: 110 
Sonunda, nihayette. 

109. Gurür u kibr ü kininden o mağrur 

110. Be-âhir oldı ejderhâ-gîre mür 

2. be-âhir: 

Mesnevi 32 


Mısra: 162 
Sonunda, nihayette. 

161. Ne denlü söylediyse olmadı çâre 

162. Be-âhir ol ser[i]v çıkdı kenâre 

3. be-âhir: 

Mesnevi 34 

Mısra: 72 

Sonunda, nihayette. 

71. Zebûn olup o serv-i cüst ü çâlâk 

72. Be-âhir oldı o derd ile tebnâk 

4. be-âhir: 

Mesnevi 37 

Mısra: 172 
Sonunda, nihayette. 

171. Gidüp Şîrîn ü hem Gülgün ü Şebdîz 

172. Be-âhir itdügini buldı Pervîz 

be-bâved reft ez In kâh-ı dil-efrüz: 

1. be-bâyed reft ez în kâh-ı dil-efrüz: 
Mesnevi 38 

Mısra: 270 

Kelime Tipi: Kelam-ı Kibar 

(Sonunda) yürek yandıran, gönül 
aydınlatan bu mekândan gitmek 
zorundasın. 

269. Eğer şad-sâl mâni -ver yeki rüz 

270. Be-bâyed reft ez în kâh-ı dil-efrüz 

be-cidd û cehd: 


1. be-cidd ü cehd: 

Mesnevi 36 

Mısra: 209 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çalışma ve çabalamayla. 

209. Be-cidd ü cehd o şâhîn-i şikâr! 

210. Alur altına kebk-i şîvekân 

be-cîn: 

1. be-çln: 

Mesnevi 18 

Mısra: 86 
Çin ülkesine. 

85. Süvâr olup kuşandı tîğ-i zerrin 

86. Yüridi şevketiyle Husrev be-Çîn 

bed ü nîk-i cihanı: 

1. bed ü nîk-i cihânı: -ı 
Mesnevi 24 

Mısra: 234 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünyanın kötüsü ve iyisi. II Hayatın 
zor ve güzel yanları, çirkinlikleri ve 
güzellikleri. 

233. Yavuz şanma şakın dermânde k ânı 

234. Bilür anlar bed ü nîk-i cihânı 

bed-baht: 

1. bed-baht: 

Mesnevi 38 

Mısra: 10 
Uğursuz. 


9. Degül gözinde zerre tac ile taht 

10. Meğer 'âşıklamış Şîrîn’o bed-baht 

beddua: 

1. beddu âdân: -dan 
Mesnevi 10 

Mısra: 31 

Birinin kötü duruma düşmesini 
gönülden isteme, ilenme, ilenç, kargış. 

31. Hazer kıl beddu adan ihtirâz it 

32. Bu izz ü nâzı ko Hakka niyaz it 

bed-du â: 

1. bed-du âsi: -sı 

Mesnevi 38 

Mısra: 75 

Birinin kötü duruma düşmesini 
gönülden isteme, ilenme, ilenç, kargış. 

75. Resulün bed-du âsı k’itdi te'cîl 

76. Götürdi hâr ü has gib’anı bir sîl 

2. bed-du âdân: -dan 

Mesnevi 38 

Mısra: 79 

Birinin kötü duruma düşmesini 
gönülden isteme, ilenme, ilenç, kargış. 

79. Hazer kıl bed-du âdân eyle perhiz 

80. Yetişür yirde kalmaz gic eğer tîz 

bedehsân nlmış: 

1. bedehşân olmış: -mış 
Mesnevi 8 
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Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Bedehşân olmak(Gül bahçesinin 
güllerinin kırmızı, parlak görünüşü). 
Bedehşân: Yemende yakutuyla ünlü bir 
bölgedir. 

55. Bedehşân olmış idi şahn-ı gülşen 

56. Kızıl güller sanasın la 1-i rüşen 

beden: 

1. bedenden: -den 
Mesnevi 30 

Mısra: 71 

Ten II canı içinde taşıyan maddi varlık. 

71. Gider elbette âhir cân bedenden 

72. Kimesne olmasun âzurde senden 

bed-hflv ü sitemkâr: 

1. bed-hüy ü sitemkâr: 

Mesnevi 36 

Mısra: 260 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kötü huylu ve zalim. 

259. Cefa-perdâz ü şerr- endîş ü hun-hâr 

260. Habis el-Dicle bed-hüy ü sitemkâr 

beg: 

1. beglerine: -ler, -i, -n, -e 
Mesnevi 9 

Mısra: 47 

Buyruğu yürüyen, sözü geçen kimse, 
bey II sevgili. 


47. Ne hal oldu ki İslam beglerine 

48. Dimezler hây hergiz seglerine 

2. begler:-/«- 

Mesnevi 30 

Mısra: 54 

Buyruğu yürüyen, sözü geçen kimse, 

bey. 

53. Cihân şehler gedâlar çok görüpdür 

54. Zamân begler ağalar çok görüpdür 

3. beginden :-4 -n, -den 

Mesnevi 36 

Mısra: 190 
Bey, efendi. 

189. Saçın hod dâm idüpdür murğ-ı câna 

190. Niçün vire beginden ğayre dâne 

4. begleri :-ler, -i 

Mesnevi 38 

Mısra: 142 

Buyruğu yürüyen, sözü geçen kimse, 

bey. 

141. Çü mâtem tutdı Şîrîn-i şeker-leb 

142. Dirildi ol diyârun begleri hep 

be-ğâyet: 

1. be-ğâyet: 

Mesnevi 1 

Mısra: 89 

Ziyadesiyle, haylice, gayet. 


89. Egerçi bı-hayalıkdur be-ğayet 

90. Suhan-perdâz olmak bî-bizâ'et 

2. be-ğâyet: 

Mesnevi 5 

Mısra: 176 

Ziyadesiyle, haylice, gayet. 

175. Velî zahirden anlanan gedâlık 

176. Edebsüzlük be-ğâyet bî-hayâlık 

3. be-ğâyet: 

Mesnevi 14 

Mısra: 61 

Ziyadesiyle, haylice, gayet. 

61. Be-ğâyet havfı var idi pelengün 

62. Seg-i dîvâneveş sinlerdi sin sin 

4. be-ğâyet: 

Mesnevi 16 

Mısra: 98 

Ziyadesiyle, haylice, gayet. 

97. Görince şâhdan bu denlü cür et 

98. Sipâhîler be-ğâyet itdi ğayret 

5. be-ğâyet: 

Mesnevi 21 

Mısra: 10 

Son derecede, pek ziyade. 

9. Bu yirde bir hünermend ademî var 

10. Be-ğâyet kâmil ü üstâd mimâr 


6. be-ğâyet: 

Mesnevi 22 

Mısra: 41 

Çok aşırı, son derece. 

41. Be-ğâyet imrenüp ol şîre devrân 

42. Cihân pîr iken oldı tıfl-ı nâ-dân 

7. be-ğâyet: 

Mesnevi 26 

Mısra: 142 

Son derecede, pek ziyade. 

141. Çün anun sözlerin güş itdi Şîrîn 

142. Be-ğâyet rahm kıldı ol nigârîn 

8. be-ğâyet: 

Mesnevi 29 

Mısra: 8 

Ziyadesiyle, haylice, gayet. 

7. Egerçi özr lîkin ta ne-engîz 

8. Be-ğâyet lutf illâ kahr-âmîz 

9. be-ğâyet: 

Mesnevi 34 

Mısra: 95 

Çok aşırı, son derece. 

95. Zaîf oldum be-ğâyet itme ihmâl 

96. Selâmum var irişdür şâha fiT-hâl 

beğen: 

1. beğendi: -di 
Mesnevi 19 
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Mısra: 86 

İyi veya güzel bulmak II Onaylamak, 
kabul etmek, tasvip etmek 

85. Nigârîn istimâ ! idüp o pendi 

86. Kabül itdi ve ğâyetde beğendi 

behbûd: 

1. behbüda: -a 
Mesnevi 24 

Mısra: 206 
İyilik, sağlık, sıhhat. 

205. Bu sevdayı çıkar başundan ey hâm 

206. Ne hacet k’idesin behbüda evham 

behcet-engîz: 

1. behcet-englz: 

Mesnevi 11 

Mısra: 36 

Sevinç, mutluluk, güzellik veren. 

35. Pes ol dem emr idüp Şâbüra Pervlz 

36. Didi bir kışsa nakl it behcet-engîz 

2. behcet-engîz: 

Mesnevi 26 

Mısra: 180 

Sevinç, mutluluk, güzellik veren. 

179. Karâr ü şabr-ı dil-ârâm-ı cânum 

180. Hilâl-i 'îd gibi behcet-engîz 

be-herhâl: 


1. be-herhâl: 

Mesnevi 10 

Mısra: 81 

Her durum, her zaman. 

81. Be-herhâl anılur kişinün âdı 

82. Tek ol kim eylüg ile ola yâdı 

behistâsâ: 

1. behiştâsâ: 

Mesnevi 18 

Mısra: 140 
Cennet gibi. 

139. İçinde hürlar var mâh-peyker 

140. Behiştâsâ öninde havz-ı Kevser 

behrâm: 

1. behrâm: 

Mesnevi 7 
Mısra: 133 

Sâsâniler sülalesinden, Yezdgird 'in 
oğlu olan ve Behram-ı Gur adıyla anılan 
İranlı hükümdar; Merih yıldızı (savaş 
Tanrısı). 

133. Tutardı tîğ 'üryân elde Behrâm 

134. Anun hükmine tâ gerden ola râm 

2. behrâm: 

Mesnevi 16 

Mısra: 17 

İran 'm Sâsâniyan tabakasında 
dördüncü Hürmüz'ün seraskeridir.Bu zat bir 
aralık saltanat arzusuna kapılıp velinimetini 
tahtından indirip yerine oğlu Husrev'i 


geçirmiş ise de daha sonra Husrev'e de 
itimatı kalmamış ve tahta kendisi 
oturmuştur. Fakat Husrev üç sene sonra 
Medayin 'e gelmiş ve harp neticesinde tahta 
çıkmıştır. 

17. Tutup karşuda Behrâm leşkeri şaf 

18. Saçarlar üştur-ı ser-mest gibi kef 

3. behrâm: 

Mesnevi 16 

Mısra: 96 

İran 'm Sâsâniyan tabakasında 
dördüncü Hürmüz'ün seraskeridir.Bu zat bir 
aralık saltanat arzusuna kapılıp velinimetini 
tahtından indirip yerine oğlu Husrev'i 
geçirmiş ise de daha sonra Husrev'e de 
itimatı kalmamış ve tahta kendisi 
oturmuştur. Fakat Husrev üç sene sonra 
Medayin 'e gelmiş ve harp neticesinde tahta 
çıkmıştır. 

95. Revân at sürdi ol dem şâh-ı ferruh 

96. Tutup Behrâm alayından yana ruh 

4. behrâm: 

Mesnevi 16 

Mısra: 101 

İran 'm Sâsâniyan tabakasında 
dördüncü Hürmüz'ün seraskeridir.Bu zat bir 
aralık saltanat arzusuna kapılıp velinimetini 
tahtından indirip yerine oğlu Husrev'i 
geçirmiş ise de daha sonra Husrev'e de 
itimatı kalmamış ve tahta kendisi 
oturmuştur. Fakat Husrev üç sene sonra 
Medayin 'e gelmiş ve harp neticesinde tahta 
çıkmıştır. 


101. Görüp Behrâm ol mevc-i bı-şumarı 

102. Has u hâşâkveş tutdı kenân 

behrâm-ı çûpîn: 

1. behrâm-ı çüpin: 

Mesnevi 16 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İran 'm Sâsâniyan tabakasında 
dördüncü Hürmüz'ün seraskeridir.Bu zat bir 
aralık saltanat arzusuna kapılıp velinimetini 
tahtından indirip yerine oğlu Husrev'i 
geçirmiş ise de daha sonra Husrev'e de 
itimatı kalmamış ve tahta kendisi 
oturmuştur. Fakat Husrev üç sene sonra 
Medayin 'e gelmiş ve harp neticesinde tahta 
çıkmıştır. 

9. Geçüp tahta oturmış eyleyüp kîn 

10. Eşâsî kölesi Behrâm-ı Çüpîn 

behre irüp: 

1. behre irüp: -üp 
Mesnevi 3 

Mısra: 114 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nasip, kısmet, pay erişmek; ulaşmak. 

113. Gelür gâhî yine idrâk ü zehre 

114. Vücûdundan irüp fiT-cümle behre 

behrem yok: 

1. behrem yok: 

Mesnevi 25 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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Nasibi, kısmeti, payı, hissesi olmamak 
(bulunmamak). 

63. Sarardı hicr ile gün gibi çehrem 

64. Vişâl-i yârdan yok zerre behrem 

be- ısk-ı düst: 

1. be-'ışk-ı düst: 

Mesnevi 26 

Mısra: 124 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dost (sevgili) aşkına. 

123. Alup ol sağan Ferhâd-ı medhüş 

124. Be-'ışk-ı düst diyüp eyledi nüş 

2. be-'ışk-ı düst: 

Mesnevi 32 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dost (sevgili) aşkına. 

43. Hemân-dem bir tolu kaldurdı bî-hüş 

44. Be-'ışk-ı düst deyü eyledi nüş 

be-ismiTlâhi’r-ralımâniT-rahlm: 

1. be-ismi’llâhi’r-rahmâni’r-rahîm: 
Mesnevi 37 

Mısra: 53 

Rahman (Dünyada herkese) ve Rahim 
(ahirette yalnızca mü'minlere) acıyıcı olan 
Allah 'in adıyla başlarım. 

53. Be-ismiTlâhi'r-Rahmâni’r-Rahîm 

54. HüveT-Hâlık HüveT-HakkuT-Kadım 


beka: 

1. bekaya: -(y)a 

Mesnevi 27 

Mısra: 123 

Ölmezlik, ölümsüzlük, ebediyet, 
ebedilik, bakilik. 

123. Bu faniden bekaya itdi âheng 

124. Koyup bülbüllerini zar ü dil-teng 

2. beka: 

Mesnevi 27 

Mısra: 149 

Sonsuzluk . ölümsüzlük. 

149. Beka mülkine Ferhâd-ı ciger-hün 

150. Göneldi nâ-murâd ü zâr ü mahzün 

bekâret: 

I. bekâretden: -efen 
Mesnevi 1 

Mısra: 67 

Bakirelik, kızoğlankızlık. 

67. Bu meh-rü kim bekâretden urur lâf 

68. Ana meşşâta kıl tahsîn ü inşâf 

bekit: 

1. bekitdi: -di 
Mesnevi 25 

Mısra: 2 

Sıkıca bağlamak. 


1. Çü Ferhad irdi ol kuh-ı girane 

2. Bekitdi dâmenin muhkem miyâne 

bekled: 

1. bekledürlerdi: -('()>; -ler, -di 
Mesnevi 23 

Mısra: 132 

Bir şeyi, bir kimseyi gözettirmek, 
korumak, muhafaza ettirmek. 

131. Bu korkudan idüp ol ihtimâmı 

132. Kuyuyı bekledürlerdi müdâmî 

be-kûllî: 

1. be-külll: 

Mesnevi 23 
Mısra: 162 
Tamamen, hepsi. 

161. Olup çâh-ı belâ vü gam turağum 

162. Be-küllî oldı âlemden ferâğum 

2. be-külll: 

Mesnevi 26 

Mısra: 193 
Tamamen. 

193. Be-küllî gitdi elden ihtiyârum 

194. Nigârâ kaldı sözün sözlerüme 

belâ: 

1. belâ: 

Mesnevi 6 

Mısra: 21 
Ar. Felaket, afet. 


21. Bela bezminde oldı kamettim çeng 

22. Hemân ahumdur iden bana âheng 

2. belâ: 

Mesnevi 14 

Mısra: 112 

Ar. Mağmumiyyet ve ıstırabı dâi olan 
hadise, husus, şey, afet, dâhiye, belâ-ender- 
belâ: Katmerli belâ. 

111. Ne diyem ki olmaya ilmüne ma Tüm 

112. Meded kaldum belâ deştinde mağmüm 

3. belâ: 

Mesnevi 14 

Mısra: 127 

Ar. Mağmumiyyet ve ıstırabı dâi olan 
hadise, husus, şey, afet, dâhiye, belâ-ender- 
belâ: Katmerli belâ. 

127. Belâ câmna kâr itmişdi ğâyet 

128. Kılurdı çerh-i gerdündan şikâyet 

4. belâdur: -dur 

Mesnevi 15 

Mısra: 246 

Ar. Mağmumiyyet ve ıstırabı dâi olan 
hadise, husus, şey, afet, dâhiye, belâ-ender- 
belâ: Katmerli belâ. 

245. Sana ey çerh aldanmak hatâdur 

246. Zehirdür şekkerün balun belâdur 

5. belâya: -(y)a 

Mesnevi 23 
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Mısra: 202 

Musibet, felaket, dert, gam, keder. 

201. Ne çâre haste cana eyleyüp cebr 

202. Ölince bu belâya ide pür- şabr 

6. belâ: 

Mesnevi 26 

Mısra: 152 

Musibet, felaket, dert, gam, keder. 

152. Benüm yolumda çekdün çok belâ sen 
151. Hemân şol şart k’itdi sana Pervîz 

7. belâlarda: -lar, -da 

Mesnevi 28 
Mısra: 85 

Musibet, felaket, dert, gam, keder. 

85. Belâlarda yittirme râhatunı 

86. Ganimet bil nigârâ sıhhattim 

belâ câhmda: 

1. belâ çâhmda: -n, -da 
Mesnevi 23 
Mısra: 188 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Bela, sıkıntı, musibet kuyusu. 

187. Düşüp bunca sa 'âdetden cüdâ âh 

188. Belâ çâhmda oldum mübtelâ âh 

belâ üzre bela vü derd- ber- derd: 

1. belâ üzre belâ vü derd- ber- derd: 
Mesnevi 27 


Mısra: 283 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bela üstüne bela ve dert üstüne dert. 

283. Belâ üzre belâ vü derd- ber- derd 

284. Yığıldı gam ğubarı gerd- ber- gerd 

belâ vü derd: 

1. belâ vü derd: 

Mesnevi 27 

Mısra: 231 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bela ve dert. 

231. Belâ vü derd ile hep itdiler göç 

232. Felekden eylemedi hiçbiri öç 

belâ vü derd ü gamdan: 

1. belâ vü derd ü gamdan: -dan 
Mesnevi 27 

Mısra: 154 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sıkıntı, dert ve keder. 

153. Kamu rene ü elemden oldı âzâd 

154. Belâ vü derd ü gamdan oldı âzâd 

belâ vıi mihnet: 

1. belâ vü mihnet: 

Mesnevi 15 

Mısra: 106 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Belâ ve sıkıntı. 

105. Meded kaldum meded gird-âb içinde 

106. Belâ vü mihnet ü ğark-âb içinde 


bela vü mihnet ü gam çekdün: 

1. belâ vü mihnet ü gam çekdün: -dü, -ii 
Mesnevi 28 

Mısra: 71 

Kelime Tipi: Deyim 
Bela ve mihnet ve gam çekmek: 
Tasalanmak . üzülmek. 

71. Eyü çekdün belâ vü mihnet ü gam 

72. Yiter kapdı bulutdan ayımın nem 

belâ vü rene ü mihnet çek: 

1. belâ vü rene ü mihnet çek: 

Mesnevi 10 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Deyim 
Musibet . tasa, afet ve eziyet, ızdırap ve 
sıkıntı çekmek. 

47. Kayurmaz çek belâ vü rene ü mihnet 

48. Tek olsun il senün devrimde râhât 

belâ-vı câvidâna: 

1. belâ-yı câvidâna: -a 
Mesnevi 20 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sonsuz bela. (Saçın uzunluğu ve rengi 
ile ilişki kurulmaktadır.). 

17. Olup âşüfte bir nâ-mihrbâna 

18. Tutaş oldum belâ-yı câvidâna 

belâ-vı câvidâne: 


1. belâ-yı câvidâne: 

Mesnevi 11 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sonsuz bela. (Saçın uzunluğu ve rengi 
ile ilişki kurulmaktadır.). 

49. Ser-i zülfı belâ-yı câvidâne 

50. Salar âşüb-ı fitne mülk-i cane 

belâ-vı câvidân-ı firkat: 

1. belâ-yı câvidân-ı firkat: 

Mesnevi 26 

Mısra: 204 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ayrılığın sonsuz belası (eziyeti ve 
sıkıntısı). 

203. Belâ-yı câvidân-ı firkat ile 

204. 'Aceb ahde vefa ide mi Pervîz 

belâ-vı câvidânîsin: 

1. belâ-yı câvidânîsin: -sin 
Mesnevi 24 

Mısra: 57 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sonu gelmeyecek olan, ebedi bela 
(eziyet, sıkıntı, musibet). 

57. Belâ-yı câvidânîsin bana sen 

58. Hemân sensin meğer rüz-ı cezâ sen 

belâv(T|cün: 

1. belây[i]çün: 

Mesnevi 23 
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Mısra: 204 
Bela için. 


203. Men-i bı-çare vü miskini zira 

204. Belây[i]çün yaratmış Hak Ta'âlâ 

belekçe: 

1. belekçe: 

Mesnevi 26 

Mısra: 103 

Hediye gibi, armağan gibi. 

103. Belekçe geldi güya ey dil-ârâm 

104. Dil-i âvâreye şabr ile ârâm 

beli: 

1. beliyse: -(y)se 
Mesnevi 27 

Mısra: 80 
Evet; belli, malum. 

79. Nuküd-ı şerre giyse âstîni 

80. Kabâdur şan beliyse âstîni 

belkls: 

1. belkîsa: -a 
Mesnevi 5 

Mısra: 154 

Belkıs. (Saba Melikesi Belkıs, 
günümüz Habeşistan (Etiyopya) veya 
Yemeninin olduğu topraklarda hüküm 
sürdüğü farz edilen, tarih öncesi Saba 
Kırallığı'nın hükümdarıdır.). 

153. Süleymân tutalum mür ile peyvend 

154. İdermiş ola mı Belkîsa mânend 


2. belkîsa: -a 
Mesnevi 37 

Mısra: 46 

Belkıs. (Saba Melikesi Belkıs, 
günümüz Habeşistan (Etiyopya) veya 
Yemen 'inin olduğu topraklarda hüküm 
sürdüğü farz edilen, tarih öncesi Saba 
Krallığı ’nın hükümdarıdır,lÖnceleriputa 
tapan Belkıs, Hz. Süleyman ile 
görüşmesinin ardından Hak dini ve Hz. 
Süleyman in zevceliğini kabul etti. 

45. İrüp hükm-i hümâyün-ı Süleymân 

46. İder Belkîsa güyâ arz-ı îmân 


1. belkîsveş: 

Mesnevi 1 

Mısra: 75 
Belkıs gibi. 

75. İdüp Belkîsveş âşüb-ı âlem 

76. Süleymân meclisine eyle mahrem 

bellû: 

l.bellü: 

Mesnevi 3 

Mısra: 121 

T. sf Aşikâr, zahir, meydanda. 

121. İşüm ana kahırsa bellü yirüm 

122. Meğer kim 'afvun ola dest-gîrüm 

belûr: 


1. belürdi: -di 

Mesnevi 15 

Mısra: 174 

Meydana çıkmak . görünmek. 11 Bir 
şeyin varlığı iyice görünmek, açık bir 
durum almak. 

173. Görince nâ-gehân ey dâye ânı 

174. Belürdi âşnâlıklar nişânı 

2. belürmez: -mez 

Mesnevi 24 

Mısra: 69 

Belirmek, görünmek. 

69. Belürmez kârvân-ı şâm eyvâh 

70. Meğer kim gark olupdur keştî-i mâh 

belürsûz oldı: 

1. belürsüz oldı: -dı 
Mesnevi 5 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Belli olmamak. 

93. Ra iyyetden idüp kat'-ı alâka 

94. Belürsüz oldı gitdi fakr ü faka 

ben: 

1. ben: 

Mesnevi 1 

Mısra: 13 

Birinci teklik şahıs zamiri. 


2. ben: 

Mesnevi 1 

Mısra: 44 

Birinci teklik şahıs zamiri; şair. 

43. Neden kim toyuna kapunda her ac 

44. Kerem ben der-be-der miskîn ü muhtaç 

3. ben: 

Mesnevi 1 

Mısra: 48 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

47. Tapundan her ne kim gelse bana hoş 

48. Koma tek ben fakîrün kâsesin boş 

4. ben: 

Mesnevi 1 

Mısra: 57 

Birinci teklik şahıs zamirişair. 

57. Çü ben şâgird olam tevfîkün üstâd 

58. Ma ânî şehrin idem cennet-âbâd 

5. benem: -em 

Mesnevi 1 

Mısra: 93 

Birinci teklik şahıs zamiri; şair. 

93. Benem şol peşşe-i mecruh ü pâ-mâl 

94. Ki şâhînem diyü açdum per ü bâl 


13. Keremden ben fakire feth-i bab it 

14. Hatâlu sözlerüm yâ Rab şavâb it 


6. ben: 

Mesnevi 3 
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Mısra: 3 

Birinci teklik şahıs zamiri; şair. 

3. Kulunam hizmetlinde kâşirem ben 

4. Senün yolunda çok buyruk şıram ben 

7. ben: 

Mesnevi 3 

Mısra: 4 

Birinci teklik şahıs zamiri (şâ 'irin 
yerine). 

3. Kulunam hizmetlinde kâşirem ben 

4. Senün yolunda çok buyruk şıram ben 

8. benem: -cm 

Mesnevi 3 

Mısra: 7 

Birinci tekil şahıs zamiri, aşık. 

7. Benem şol âşî vü mücrim günehkâr 

8. K’olupdur bana işyân ü güneh kâr 

9. ben: 

Mesnevi 3 

Mısra: 47 

Birinci teklik şahıs zamiri (şâ 'irin 
yerine). 

47. Bu dergehde ne olam ben fütâde 

48. Sürer toprağa ruh şehler piyade 

10. ben: 

Mesnevi 3 


Mısra: 53 

Birinci teklik şahıs zamiri; şair. 

53. Ne küstâham ki ben hâşâ vü hâşâ 

54. Kılam hamd ü şenânun hakkın icra 

11. ben: 

Mesnevi 3 

Mısra: 55 

Birinci teklik şahıs zamiri; şair. 

55. Ne mikdârı ola ben bı-zebânun 

56. K’ola hoş-hvânı bir şâh-ı cihânun 

12. beni:-/ 

Mesnevi 3 

Mısra: 71 

Birinci teklik şahıs zamiri; şair. 

71. Beni bu haclet odına yiter yak 

72. Terahhum birle yâ Rab hâlüme bak 

13. benüm :-üm 

Mesnevi 3 

Mısra: 74 

Birinci teklik şahıs zamiri (şâirin 
yerine). 

73. Tapundan özge yokdur çün penâhum 

74. Benüm kim yarlığasun yâ günâhum 

14. ben: 

Mesnevi 3 

Mısra: 98 

Birinci teklik şahıs zamiri; şair. 


97. Sürüldükde kamu aşı cehıme 

98. Şefi' ola mı kimse ben yetime 

15. benem: -em 

Mesnevi 3 

Mısra: 117 

Birinci teklik şahıs zamiri; şair. 

117. Benem şol kâhil ü kelân-ı sâhı 

118. Degül tâ'at işüm sehv-i melâhî 

16. ben: 

Mesnevi 5 
Mısra: 155 

Birinci teklik şahıs zamiri; şair. 

155. Ben ol mür-ı zaîf âşüfte-hâlem 

156. Ayaklarda ğubâr-ı pây-mâlem 

17. ben: 

Mesnevi 5 
Mısra: 161 

Birinci teklik şahıs zamiri (şâ 'irin 
yerine). 

161. Ne cür et ola kim ben hâk-i rehde 

162. Yüzüm cârüb idem dergâh-ı şehde 

18. ben: 

Mesnevi 6 

Mısra: 30 

Birinci teklik şahıs zamiri; şair. 

29. Yasağımdan eğer görmezse bîmi 

30. Ayaklar ceng-i gerdün ben yetimi 


19. ben: 

Mesnevi 6 

Mısra: 62 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

61. Cihânun şâhın ü şâhun vezirin 

62. Ben ayaklarda kalmış dest-gîrin 

20. ben: 

Mesnevi 6 

Mısra: 74 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

73. Vezîrün tâli in günden münîr it 

74. Ben ayak toprağına dest-gîr it 

21. ben: 

Mesnevi 9 

Mısra: 22 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

21. Şehâ uş göz karardup iş bu dihkân 

22. İder ben kuluna yok yire bühtân 

22. beni:-/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 88 

T. is. Yüzde ve vücutta bulunan tabii 
ufak ve siyah noktalar, ben, hâl. 

87. Ruhi gülzâr-ı cennetden nişâne 

88. Saçı dâm u beni ol dama dâne 
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23. beni:-/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 152 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

151. Kuru efsâneyile aklum aldun 

152. Beni bir râh-ı bî- pâyâna şaldun 

24. beni:-/ 

Mesnevi 12 

Mısra: 115 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

115. Ne sihr itdün beni divâne kıldun 

116. Dil ü candan kamu bigâne kıldun 

25. ben: 

Mesnevi 14 

Mısra: 113 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

113. Yol urup degzinürven ben fıitâde 

114. Bu şahrâlarda döndüm gird-bâda 

26. beni:-/ 

Mesnevi 14 

Mısra: 124 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

123. Şu denlü teşneyem âb-ı revâne 

124. Serâbiyle beni aldar zemâne 

27. benümle: -üm, -le 

Mesnevi 15 


Mısra: 21 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

21. Gerekdür kim benümle olasın yâr 

22. Yakınız taş olmaz çünki dîvâr 

28. ben: 

Mesnevi 15 

Mısra: 96 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

95. Dir idi zâr zâr ey çerh-i bed-gîş 

96. Aceb n’itdüm sana ben zâr ü dil-rîş 

29. ben: 

Mesnevi 15 

Mısra: 104 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

103. Yürürem has gibi deryâ yüzinde 

104. Ne mürde dimelüyem ben ne zinde 

30. beni:-/ 

Mesnevi 15 

Mısra: 108 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

107. Zebünem müstemendem zâr ü muhtâc 

108. Haşad itdi beni gird-âb ü emvâc 

31. ben: 

Mesnevi 15 

Mısra: 111 

Birinci teklik şahıs zamiri. 


111. İdüp ben na-tüvanun canına km 

112. Yüzini itdi deryâ çîn-pür-çîn 

32. beni: -/ 

Mesnevi 15 
Mısra: 235 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

235. İdersen ger beni bir lahza rahât 

236. Hezarân çekdürirsin derd ü mihnet 


33. bende: -de 

Mesnevi 17 

Mısra: 40 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

39. Şehâ ma lûmdur Yezdâna ma lûm 

40. Bu oddan bende yandum nitekim mûm 

34. beni: -/ 

Mesnevi 18 

Mısra: 77 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

77. Sen itdün hod beni derd ile pâ-mâl 

78. İlâcumdan niçün eylersin ihmâl 

35. benden: -den 

Mesnevi 19 
Mısra: 79 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

79. Sana benden emânetdür ki her- bâr 

80. Oturma şâh ile halvetde zinhâr 


36. ben: 

Mesnevi 19 
Mısra: 133 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

133. Terahhüm eyleyüp ben hâksâre 

134. Mübârek ayağun başş’ol diyâre 

37. ben: 

Mesnevi 22 

Mısra: 107 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

107. Bu işde şermsârem ben kemine 

108. Kulağ olup ana şarrâf-ı mâhir 

38. ben: 

Mesnevi 23 

Mısra: 48 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

47. Didi geçdün mi yoksa baş u cândan 

48. Eyitdi çokdan uşandum ben andan 

39. benden: -den 

Mesnevi 23 

Mısra: 49 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

49. Didi benden meğer yok havf ü bîmün 

50. Eyitdi Hak mu'înidür yetîmün 

40. ben: 

Mesnevi 23 
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Mısra: 155 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

155. Bu hâletden aceb hayretdeyem ben 

156. Bu hayretden aceb hâletdeyem ben 

41. ben: 

Mesnevi 23 

Mısra: 156 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

155. Bu hâletden aceb hayretdeyem ben 

156. Bu hayretden aceb hâletdeyem ben 

42. beni:-/ 

Mesnevi 23 

Mısra: 182 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

181. Kaçan kim taş işigine koşam baş 

182. Esirgerdi beni ol yüreği taş 

43. ben: 

Mesnevi 23 
Mısra: 194 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

193. Tolaşup boynuma âhum kemendi 

194. Egerçi kim çeker ben müstemendi 

44. ben: 

Mesnevi 23 

Mısra: 196 

Birinci teklik şahıs zamiri. 


195. Degül amma der-i mahbes güşade 

196. Halâs olmak ne mümkin ben fütâde 

45. ben: 

Mesnevi 23 

Mısra: 206 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

205. Zarurî varaym şabrun yolını 

206. Halâs ide ol Alîm ben kulmı 

46. ben: 

Mesnevi 25 

Mısra: 54 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

53. Alur Husrev âb-ı Şîrînden bâc 

54. Ben acıluk çekerven ac ü muhtâc 

47. ben: 

Mesnevi 25 

Mısra: 81 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

81. Aceb kime kılamben arz-ı ahvâl 

82. Ki vara arz ide dil-dâre der-hâl 


48. beni: -i 

Mesnevi 25 

Mısra: 106 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

105. Melâl altında oldı kâmetüm lâm 

106. Hilâl itdi beni ğuşşayile eyyâm 


49. beni:-/ 

Mesnevi 25 

Mısra: 108 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

107. Bu nat'-ı kâyinât içinde kat kat 

108. Beni gam beydakı mât eyledi mât 

50. beni:-/ 

Mesnevi 25 

Mısra: 116 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

115. Dürişüp hîleyile mekr ü ala 

116. Beni bu tağa kıldılar havâle 

51. benüm: -(ü)m 

Mesnevi 25 

Mısra: 124 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

123. Şu Hakdur kim bilür her gizlü râzı 

124. Benüm ışkum degül ışk-ı mecâzî 

52. ben: 

Mesnevi 25 
Mısra: 125 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

125. Kamu 'uşşâk içinde şâdıkam ben 

126. Hemân dîdâr-ı yâre âşıkam ben 

53. ben: 

Mesnevi 25 


Mısra: 126 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

125. Kamu uşşâk içinde şâdıkam ben 

126. Hemân dîdâr-ı yâre 'âşıkam ben 

54. benden: -den 

Mesnevi 26 

Mısra: 58 

Ben, birinci tekil şahıs zamiri. 

57. Çıkam çün Bîsütün üstine gâhî 

58. Göre kebg-i derî benden hırâmı 

55. ben: 

Mesnevi 26 

Mısra: 108 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

107. Gerekmez âb-ı hayvân ü zülâli 

108. Yiter ben teşneye la'lün hayâli 

56. ben: 

Mesnevi 26 

Mısra: 111 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

111. Hoş oldun dest-res ben hâk-pâye 

112. İrerdün kadr ile başum semâya 

57. beni:-/ 

Mesnevi 26 
Mısra: 127 

Birinci teklik şahıs zamiri. 
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127. Beni kuhsar-ı mihnetde feramuş 

128. Niçün itdün eyâ serv-i kabâ-püş 

58. benden: -den 

Mesnevi 26 

Mısra: 130 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

129. Niçün gelmez bana geh geh selâmun 

130. Niçün kat‘ eyledün benden peyâmun 

59. ben: 

Mesnevi 26 

Mısra: 136 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

135. Niçün havf eylemezsin Hakdan ey şâh 

136. Nedür bu zulm ben mazlüma her-gâh 

60. benüm:-üm 

Mesnevi 26 

Mısra: 152 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

152. Benüm yolumda çekdün çok belâ sen 
151. Hemân şol şart k’itdi sana Pervlz 

61. ben: 

Mesnevi 26 

Mısra: 153 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

153. Seni hâşâ ki mahrüm ey ley em ben 

154. Şehenşâh ile anup şart ü ahdün 


62. benüm: -üm 

Mesnevi 26 

Mısra: 167 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

167. Benüm gönlüm alan bl-dâddur bu 

168. Beni âşüfte iden yârdur bu 

63. beni:-/ 

Mesnevi 26 

Mısra: 168 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

167. Benüm gönlüm alan bl-dâddur bu 

168. Beni âşüfte iden yârdur bu 

64. beni: -i 

Mesnevi 26 

Mısra: 169 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

169. Beni bülbül kılan gülzârdur bu 

170. Beni mağbün iden ranâ budur bu 

65. beni:-/ 

Mesnevi 26 

Mısra: 170 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

169. Beni bülbül kılan gülzârdur bu 

170. Beni mağbün iden ra nâ budur bu 

66. beni:-/ 

Mesnevi 26 


Mısra: 171 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

171. Beni Mecnûn iden Leylâ budur bu 

172. İdüp Şîrînün ardından nezâre 

67. beni: -/ 

Mesnevi 26 

Mısra: 186 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

185. Yine hercâyîât itdün gidüp âh 

186. Kodun tenhâ beni vâdı-yi gamda 

68. benüm: -üm 

Mesnevi 27 
Mısra: 23 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

23. Benüm cânuma bu söz itdi te’şîr 

24. Nedür def ine anun rây u tedbîr 

69. ben: 

Mesnevi 27 

Mısra: 27 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

27. Ben oldum evvelâ Şîrîne âşık 

28. Degül Ferhâd yanumda yaraşık 

70. ben: 

Mesnevi 27 
Mısra: 32 

Birinci teklik şahıs zamiri. 


31. Degülven zalim ü gaddar ü ğaşıb 

32. Bana Şîrîn ü ben ana münâsib 

71. ben: 

Mesnevi 30 

Mısra: 28 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

27. Anunçün itmiş anı şâh irsâl 

28. Kıla tâ ben ğarîbi ğuşşa pâ-mâl 

72. ben: 

Mesnevi 31 

Mısra: 89 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

89. Nice men ideyin yâ Rab ben anı 

90. Nice yakam firâk odına câm 

73. ben: 

Mesnevi 32 

Mısra: 65 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

65. Degülven didi ben şol şâh-ı nevber 

66. Eğem tâ kim her el uzadana ser 

74. beni:-/ 

Mesnevi 32 

Mısra: 68 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

67. Cihân mülki nedür kim cân bahâyam 

68. Beni sanma ki bir erzân bahâyam 
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75. ben: 

Mesnevi 32 
Mısra: 71 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

71. Ben ol müşgîn gazal ü nâzenînem 

72. Kemîngâh-ı cihanda Şîrînem 

76. ben: 

Mesnevi 32 
Mısra: 75 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

75. Ne dem kim ben olam hışm ile sâyir 

76. Döker bâl ü perini nesr-i tâyir 

77. ben: 

Mesnevi 32 
Mısra: 99 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

99. Çe ger ben de zaîf ü nâ-tüvânem 

100. Velıkin derd altında nihânem 


78. ben: 

Mesnevi 32 
Mısra: 119 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

119. Ben o murğem görüp bir dâne hâlün 

120. Tutuldum dama oldum pây-mâlün 

79. ben: 

Mesnevi 32 


Mısra: 121 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

121. İdüp ben müptelâya cevr ü kahrı 

122. Koyup nüşı sunarsın nîş zehri 

80. ben: 

Mesnevi 32 

Mısra: 133 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

133. Terâhhüm eyle ben aşüfteye hay 

134. Bu gic’ey meh degül yıl on iki ay 

81. ben: 

Mesnevi 32 

Mısra: 144 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

143. Dime ser-keşlenüp âzâd-servem 

144. Eğer sen serv isen ben de tezervem 

82. benden: -den 

Mesnevi 32 

Mısra: 146 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

145. Cihanda yoğ ise senden eyü gül 

146. Bulunmaz hîç benden zar bülbül 

83. ben: 

Mesnevi 32 

Mısra: 160 

Birinci teklik şahıs zamiri. 


159. Gele şayed bana da baht ü ikbal 

160. Sen itdügün gib’idem ben de imhâl 

84. ben: 

Mesnevi 33 

Mısra: 12 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

11. Cihâna lutfdur illâ bana kahr 

12. İle şekker sunar ben hasteye zehr 

85. benden: -den 

Mesnevi 33 

Mısra: 28 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

27. Meğer bir gayriye dil-dâr olupdur 

28. Anunçün benden ol bızâr olupdur 

86. ben: 

Mesnevi 33 
Mısra: 129 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

129. Çe ger ben bundayam cânânum anda 

130. Hemân birgüdeyem kim cânum anda 

87. beni: -i 

Mesnevi 34 

Mısra: 57 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

57. Beni gör derdmend ü zâr ü mecruh 

58. Hemân bir kun cismem şöyle bî-rüh 


88. benüm: -üm 

Mesnevi 34 

Mısra: 59 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

59. Revân oldı benüm serv-i revânum 

60. Yeridür göge irgürsem fiğânum 

89. benüm: -üm 

Mesnevi 34 

Mısra: 66 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

65. Senün yanunda zîrâ gülşen ü bâğ 

66. Benüm bağrum başında lâleveş dâğ 

90. benüm: -üm 

Mesnevi 34 

Mısra: 116 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

115. Tutarsa ol elinde tığ-i hun-rîz 

116. Benüm müjgânlarumdur hancer-i tîz 

91 . benüm: -üm 

Mesnevi 34 

Mısra: 118 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

117. Anun şehler kapusınd’old’ise güm 

118. Benüm uşşâka ma'beddür işigüm 

92. benüm: -üm 

Mesnevi 34 
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Mısra: 120 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

119. Anım çâkerleri var ise key hüb 

120. Benüm duhterlerüm var dahi merğüb 

93. benüm: -üm 

Mesnevi 34 

Mısra: 122 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

121. Ana Şekker egerçi nüş-ı cândur 

122. Benüm şîrîn lebüm şekker- feşândur 

94. benem: -em 

Mesnevi 34 

Mısra: 137 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

137. Benem her mahzunun pâdşâhı 

138. Gözüm cellâd ü müjgânum sipâhî 

95. beriler: -ler 

Mesnevi 36 

Mısra: 129 

T. is. Yüzde ve vücutta bulunan tabii 
ufak ve siyah noktalar, ben, hâl. 

129. Kara beriler koyup ruhsâr-ı ale 

130. İderler şem'e pervane havale 

96. ben: 

Mesnevi 37 
Mısra: 147 

Birinci teklik şahıs zamiri. 


147. Ben ol divane vü mecnun ü sersam 

148. Degülven k’olam anun emrine ram 

97. beni: -i 

Mesnevi 38 

Mısra: 125 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

125. Ayırdun yâr-ı cânumdan beni âh 

126. Dirîğâ vü diıîğâ vay vaylâh 

98. benüm: -üm 

Mesnevi 38 

Mısra: 180 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

179. Sen itdün terk-i seyr-i gülşen ü bağ 

180. Benüm bağrumda kaldı lâleveş dağ 

99. ben: 

Mesnevi 38 

Mısra: 206 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

205. Reva mıdur gidesin sen cihandan 

206. Kalam ben geçmeyüp baş ile candan 

100. beni:-/ 

Mesnevi 39 

Mısra: 5 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

5. Beni dünyâda bir merd-i ğarîb it 

6. Bisât-ı kurbuna kurbet naşîb it 


101. ben: 

Mesnevi 40 

Mısra: 32 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

31. Göz ucıyla iderse bir nezâre 

32. Yiter kadr ü şeref ben hâksâre 

102. ben: 

Mesnevi 40 
Mısra: 38 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

37. Egerçi sözlerüm la 'l-i Bedehşân 

38. Velî ben tozda vü toprakda pinhan 

103. beni:-/ 

Mesnevi 40 
Mısra: 39 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

39. Götürürse beni toprakdan Âşaf 

40. Olam dürr-i yetîmâsâ müşerref 

104. ben: 

Mesnevi 40 
Mısra: 57 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

57. Dahi baş egmeyem kimseye hîç ben 

58. Uram pençe hemân-dem hamseye ben 

105. ben: 

Mesnevi 40 


Mısra: 58 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

57. Dahi baş egmeyem kimseye hîç ben 

58. Uram pençe hemân-dem hamseye ben 

be-nâ-gâh: 

1. be-nâ-gâh: 

Mesnevi 15 

Mısra: 124 
Far. ansızın. 

124. Be-nâ-gâh anı menzîl itdi ol mâh 

123. Şu sahil k'anda yatmışdı şehenşâh 

be-nâ-geh: 

1. be-nâ-geh: 

Mesnevi 15 

Mısra: 73 

Ansızın (birdenbire). 

73. Be-nâ-geh hvâbdan uyandı ummân 

74. Hurüş u cüşa geldi oldı cüşân 

2. be-nâ-geh: 

Mesnevi 16 

Mısra: 87 

Ansızın (birdenbire). 

87. Be-nâ-geh gördi ol üstâd nuşret 

88. Didi şâhâ mübârek -bâd nuşret 

3. be-nâ-geh: 

Mesnevi 20 
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Mısra: 50 

Ansızın (birdenbire). 

49. Olup bir nergis-i fettâne meftun 

50. Be-nâ-geh âkil iken oldı Mecnun 

4. be-nâ-geh: 

Mesnevi 23 

Mısra: 107 
Ansızın (birdenbire). 

107. Be-nâ-geh düşse ana meş'el-i mâh 

108. Olur anun karanluğmda güm-râh 

5. be-nâ-geh: 

Mesnevi 24 

Mısra: 30 

Ansızın (birdenbire). 

29. Birez kim tîğ ü tîşeyle girişdi 

30. Be-nâ-geh la l kânına irişdi 

6. be-nâ-geh: 

Mesnevi 32 

Mısra: 9 

Ansızın (birdenbire). 

9. Be-nâ-geh nâz ile ol serv-kâmet 

10. Kopardı başına şâhun kıyâmet 

be-nâm-ı kadir û havv û tüvânger: 

1. be-nâm-ı kâdir ü hayy ü tüvânger: 
Mesnevi 37 

Mısra: 52 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Zengin ve diri (canlı) ve kudret sahibi 
(güçlü) olanın adıyla. Kâdir ve Hayy 
Allah'ın isimlerindendir. 

51. Yazılmış evvelâ Allâhu ekber 

52. Be-nâm-ı Kâdir ü Hayy ü tüvânger 

bend: 

1. bendi:-/ 

Mesnevi 5 

Mısra: 21 

Bukağı, eskiden tutsakların ayaklarına 
takılan ve ucuna pranga bağlanan demir 
halka: bende çekmek (zincire vurmak). 

21. Görüp cân gerdeninde bunca bendi 

22. Dil-i akl-ı mükemmel virdi pendi 

2. bend: 

Mesnevi 19 

Mısra: 45 

Far. Bağ, bukağı. 2. Mafsal, boğmak, 
boğum: bend-i ney. 3. Rabtedici, bağlayıcı 
(Bu manada vasf-ı terkibi olarak kullanılır: 
rişte-bend, bâzû-bend. 4. Fıkra, madde, 
makale. 5. Kuşak: bend-i miyân. 6. Suret-i 
mahsusada yapılan su mecrası. 7. Etmek 
maddesiyle rabt, celp manalannı müfit olur. 
8. Muhtelitü'l-kavafi birkaç kısımdan 
mürekkep bir manzumenin her kısmı 
nihayetinde tekrar veya ayrıca irat edilen 
beyit. 

45. Ger istersen dahi muhkem ola bend 

46. İd ana kayd-ı ferzend ile peyvend 

bend itmekde: 


1. bend itmekde: -de 
Mesnevi 10 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bağlamak II zincirlemek. 

21. Avâm kılma bend itmekde takşîr 

22. Segün yegdür k’ola boynmda zencîr 

bend k’ola: 

1. bend k’ola: -a 
Mesnevi 23 

Mısra: 52 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bend ki olmak:Bend olmak: Bağ 
olmak. 

51. Didi kâkülleriyle itme peyvend 

52. Eyitdi yek k’ola dîvâneye bend 

bend olmaz: 

1. bend olmaz: -maz 
Mesnevi 24 

Mısra: 241 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bağ olmak. 

241. Didi kim pend ü nuşh olmaz buna 
bend 

242. Çü pend-i ışkla itmiş özge peyvend 

bende: 

1. bendede: -de 
Mesnevi 5 

Mısra: 38 


Kul, köle, hizmetkâr II bağlılıkla 
yolunu takip eden kimse. 

37. Egerçi emrüne kıldum itâ'at 

38. Velî bu bendede yokdur bidâ'at 

2. bende: 

Mesnevi 11 

Mısra: 134 

Far. 1. Kul, köle. 2. Müntesip. bende- 
perver bende besleyici, bende-nüvâz bende 
okşayışı. 

133. Hümâdur kanadı altında ol büm 

134. Ana bir Rûmî bende Kayser-i Rüm 

3. bendeni:-/?, -i 

Mesnevi 26 

Mısra: 131 

Kul, köle, hizmetkâr ('âşığın yerine). 

131. Neden kim kılmayasın bendeni yâd 

132. Elimden pâdşâhum dâd feryâd 

bende vü azadeyi: 

1. bende vü âzâdeyi: -(y)i 
Mesnevi 38 

Mısra: 26 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Köle ve özgür. 

25. Komaz bir dem elinden bâdeyi hîç 

26. Gözetmez bende vü âzâdeyi hîç 

bende vû sâh: 
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1. bende vü şah: 

Mesnevi 23 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 
Kul ve sultan. 

67. Didi sen zerre kande kande ol mâh 

68. Eyitdi ışka birdür bende vü şah 

bende-i ısk: 

1. bende-i ışk: 

Mesnevi 15 

Mısra: 147 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk kölesi. 

147. İki sultân ü iki bende-i ışk 

148. İki ser-keş iki efkende-i ışk 

bend-i gamdan: 

1. bend-i gamdan: -dan 
Mesnevi 36 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gam ve keder bağı II sevgiliye kul-köle 
olan âşığın kurtulamadığı dert. 

91. Çün âzâd oldı bir dem bend-i gamdan 

92. Diledi gele dadın câm-ı Cemden 

bend-i gam-ı hicrandan: 

1. bend-i ğam-ı hicrandan: -dan 
Mesnevi 27 

Mısra: 241 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ayrılık derdinin bağı (ipi). 


241. Olup bend-i ğam-ı hicrandan azad 

242. Sürür-ı visal il’olmadı dil-şâd 

benefse: 

1. benefşe: 

Mesnevi 8 

Mısra: 10 
Menekşe çiçeği. 

9. Bu nakşun verd-i ra'nâ surh ü zerdi 

10. Benefşe olmış idi lâciverdi 

benem: 

1. benem: 

Mesnevi 23 

Mısra: 146 

Ben sözcüğünün ek eylemin geniş 
zaman 1. tekil kişi çekimi. 

145. Kamu halk-ı cihân gül gibi handân 

146. Benem ebr-i bahârî gibi giryân 

ben-i âdem: 

1. ben-i âdem: 

Mesnevi 14 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ar. insanoğlu. 

91. Ben-i âdem ana hîç kesmemiş yol 

92. Mekân-ı dîv idi peyğüle-i gül 


Mısra: 46 

İnsanoğlu için -vezin nedeniyle 'çün 
biçimi kullanılmış-. 

45. Degüldür ey perî-peyker sezâvâr 

46. Benî-Âdem’çün olmak bu kadar zar 

benlû: 

1. befllü: 

Mesnevi 14 

Mısra: 33 
Benli, beni olan. 

33. Kara benlü peleng-i nâzenîni 

34. İderdi bî-karâr âhü-yı Çini 

bennâ vü mi mâr olup: 

1. bennâ vü mi mâr olup: -up 
Mesnevi 16 

Mısra: 75 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bina yapıcı ve mimar olmak. 

75. Olup her ceng-cü bennâ vü mi mâr 

76. Yaparlardı salâh yüzine dîvâr 

benûm: 

1. benüm: 

Mesnevi 12 

Mısra: 114 

Ben, birinci tekil şahıs zamiri. 


benı-âdem’çün: 113. Ya gönlüm yağmalayan kanı kimdür 

114. Benüm bu derdümün dermanı kimdür 

1. benî-âdem’çün: 

Mesnevi 28 


2. benüm: 

Mesnevi 13 

Mısra: 17 
Benim. 

17. Benüm cânum fırâkunda müazzeb 

18. Senün gönlün kimün vaşlında yâ Rab 

3. benüm: 

Mesnevi 15 

Mısra: 30 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

29. Didi dâye ki ey serv-i hırâmân 

30. Benüm cânum senün yolunda kurbân 

4. benüm: 

Mesnevi 15 

Mısra: 31 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

31. Benüm nemdür bu baş ü cân senündür 

32. Mutî em emrüne ferman senündür 

5. benüm: 

Mesnevi 15 

Mısra: 40 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

39. Bana deryâdur ancak yâr ü mahrem 

40. Benüm gibi anun da çeşmi pür-nem 

6. benüm: 

Mesnevi 15 
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Mısra: 42 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

41. Toludur gevher 'ışkıyile güşı 

42. Benüm gibi ider cüş ü hurüşı 

7. benüm: 

Mesnevi 15 

Mısra: 44 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

43. Yüzi yirde vü alçaklar makamı 

44. Benüm gibi anun da telh karni 

8. benüm: 

Mesnevi 15 

Mısra: 172 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

171. Bu ol nakşufi mişâlidür ki mutlak 

172. Benüm nesh eyledi aklum muhakkak 

9. benüm: 

Mesnevi 17 

Mısra: 42 

Ben, birinci tekil şahıs zamiri. 

41. Senün nergislerimden çıkdıs’ırmağ 

42. Benüm bağrum olupdur lâleveş dağ 

10. benüm: 

Mesnevi 18 

Mısra: 71 

Türkçe ’de tekil birinci kişiyi gösteren 
zamir. 


71. Kızar serma benüm germiyyetümden 

72. İrir yah düd-ı âh-ı hasretümden 

11. benüm: 

Mesnevi 18 

Mısra: 79 

Türkçe’de tekil birinci kişiyi gösteren 
zamir. 

79. Benüm hâlümden olmamak haber-dâr 

80. Cihan halkına ne illâ sana 'âr 

12. benüm: 

Mesnevi 19 

Mısra: 127 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

127. Benüm rüh-ı revânum yâr-ı cânum 

128. İki âlemde varum hânmânum 

13. benüm: 

Mesnevi 38 

Mısra: 121 

Birinci teklik şahıs zamiri. 

121. Söyündürdün benüm bahtum çerâğm 

122. Eritdün bağrumun zecrile yağın 

benümdür: 

1. benümdür: 

Mesnevi 23 

Mısra: 65 
Bana ait. 


65. Didi Şirin benümdür el çek andan 

66. Eyitdi el çekilmez tatlu cândan 

benümle: 

1. benümle: 

Mesnevi 33 

Mısra: 31 
Benimle. 

31 . İder dâyim benümle ol sitîzi 

32. Değer boynumda her dem tîğ-i tizi 

2. benümle: 

Mesnevi 34 

Mısra: 101 
Benimle. 

101. Benümle eyledügi ahd kanı 

102. Degülmiş gerçek uş çıkdı yalanı 

3. benümle: 

Mesnevi 36 

Mısra: 188 
Benimle. 

187. Ne hikmetdür ki Şlrin-i şeker- nüş 

188. Benümle olmaya yâ Rab hem-âğüş 

benz: 

1. benzer: -er 
Mesnevi 11 

Mısra: 65 

Bazı taraflarıyla veya bütünüyle başka 
bir şeyi andırmak, uygunluk göstermek II 
Hatırlatmak. 


65. İki ahuları şahine benzer 

66. Siy eh müjgânı olmış ana şehper 

2. benzer:-er 

Mesnevi 11 

Mısra: 75 

Bazı taraflarıyla veya bütünüyle başka 
bir şeyi andırmak, uygunluk göstermek II 
Hatırlatmak. 

75. Musaffa sinesi slm-âba benzer 

76. Ya simin şahn içinde âba benzer 

3. benzer:-er 

Mesnevi 11 

Mısra: 76 

Bazı taraflarıyla veya bütünüyle başka 
bir şeyi andırmak, uygunluk göstermek II 
Hatırlatmak. 

75. Musaffa sinesi sîm-âba benzer 

76. Ya simin şahn içinde âba benzer 

4. benzer:-er 

Mesnevi 11 

Mısra: 109 

Bazı taraflarıyla veya bütünüyle başka 
bir şeyi andırmak, uygunluk göstermek II 
Hatırlatmak. 

109. Saçında haddi benzer şeb- çerâğa 

110. Hümâya ğabğabı vü zülfi zâğa 

benze: 
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1. benzer: -r 

Mesnevi 10 

Mısra: 57 

Bazı taraflarıyla veya bütünüyle başka 
bir şeyi andırmak, uygunluk göstermek II 
Hatırlatmak. 

57. Dimişler câh ser-keş hüba benzer 

58. Anı şayd itmez illâ sîm ile zer 

2. benzer:-/' 

Mesnevi 17 

Mısra: 12 

Bazı taraflarıyla veya bütünüyle başka 
bir şeyi andırmak, uygunluk göstermek II 
Hatırlatmak. 

11. Pes aldı destine bir şâh-ı ar ar 

12. Aşâ-yı mu ciz-i Müsâya benzer 

3. benzerdi:-/, -di 

Mesnevi 18 

Mısra: 109 

Bazı taraflarıyla veya bütünüyle başka 
bir şeyi andırmak, uygunluk göstermek II 
Hatırlatmak. 

109. Kamunun tacı benzerdi tezerve 

110. Diyeydün kim konupdur şâh-ı serve 

4. benzer:-/' 

Mesnevi 27 

Mısra: 77 

Benzemek, andırmak. 


77. Gözi benzer heman surah-ı mara 

78. Dahi şol şuyı şoğulmış bunara 

5. benzer:-/' 

Mesnevi 29 

Mısra: 9 

Benzemek, andırmak. 

9. Hurüf-ı hattı tîğ-i tize benzer 

10. Sözi cüllâb-ı zehr-engîze benzer 

6. benzer:-/' 

Mesnevi 29 

Mısra: 10 

Bazı taraflarıyla veya bütünüyle başka 
bir şeyi andırmak . uygunluk göstermek II 
Hatırlatmak. 

9. Hurüf-ı hattı tîğ-i tize benzer 

10. Sözi cüllâb-ı zehr-engîze benzer 


7. benzer: -r 
Mesnevi 36 

Mısra: 112 

Bazı taraflarıyla veya bütünüyle başka 
bir şeyi andırmak, uygunluk göstermek II 
Hatırlatmak. 


111. Yeşil atlaslar üzre tügme-yi zer 

112. Çemende nergis-i ra'nâya benzer 


ber- zanu-vı canan ola: 


1. ber- zânü-yı cânân ola: -a 
Mesnevi 28 

Mısra: 77 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin dizinde olmak. 

77. Ne ser kim ola ber- zânü-yı cânân 

78. Ne var dahi ana ölmekden âsân 

ber-â-ber: 

1. ber-â-berdür: -dür 
Mesnevi 27 

Mısra: 291 

Far. 1. Birlikte, ma'an. 2. Müsavi, 
yeksan. 3. Karşı, mukabil. 

291. Ber-â-berdür katında şâh ü dervîş 

292. İder her birisin mecrüh u dil-rîş 

ber-â-ber olur: 

1. ber-â-ber olur: -(u)r 
Mesnevi 37 
Mısra: 156 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir olmak . aynı olmak. 

155. Anâ kim olmaya tevfîk reh-ber 

156. Olur yanında hayr u şer ber-â-ber 

berât: 

1. berât: 

Mesnevi 15 

Mısra: 216 

Berat gecesi, Şaban ayının on beşinci 
gecesi. 



1. berât-ı âşık-ı ğamgîn ü mahzun: 
Mesnevi 22 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kederli ve hüzünlü aşığın belgesi 
(rütbesi). 


59. Degüldür cuy-ı şır ol Nıl ü Ceyhun 

60. Berât-ı âşık-ı ğamgîn ü mahzün 


ber-bad evlerdi: 


1. ber-bâd eylerdi: -r, -di 
Mesnevi 5 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Havaya savurmak II Harap etmek II 
Telef ve helak etmek. 


11. Huşuşa ta ne-i a da vü hussad 

12. Vücüdum hirmenin eylerdi ber-bâd 


ber-bad evlevelüm: 


1. ber-bâd eyleyelim: -(y)elüm 
Mesnevi 32 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Havaya savurmak II Harap etmek II 
Telef ve helak etmek. 


41. Gamı badeyle ber-bad eyleyelüm 

42. Y ıkuk gönlümüz âbâd eyleyelüm 


215. Egerç’ olmışdı bunlara şeb ü ruz 

216. Şeb-i Kadr ü Berât ü îd-i Nev-rüz 


ber-bâd iderdi: 
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1. ber-bâd i derdi: -er, -di 

Mesnevi 7 

Mısra: 145 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Perişan etmek II yıkmak. 

145. Cihan içinde olmışdı fısâne 

146. Kemâlâtiyle bı-misl-i zamane 

2. ber-bâd iderdi: -cr, -di 

Mesnevi 7 

Mısra: 145 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Perişan etmek II yıkmak. 

145. Cihan içinde olmışdı fısâne 

146. Kemâlâtiyle bî-misl-i zamâne 

3. ber-bâd idcrdi: -cr, -di 

Mesnevi 13 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Perişan etmek II yıkmak. 

55. Ne dem kim nâyler feryâd iderdi 

56. Şekîb-i ‘âşıkı ber-bâd iderdi 

ber-bâd iderven: 

1. ber-bâd iderven: -er, -ven 
Mesnevi 9 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bozmak, dağıtmak 11 perişan etmek. 

39. Eğer zulm ile bir cü olsa hor-yâd 

40. İderven hirmen-i ömrini ber-bâd 


ber-bad idüp: 

1. ber-bâd idüp :-tip 
Mesnevi 28 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bozmak, dağıtmak 11 perişan etmek. 

43. Yolup ber-bâd idüp sünbüllerüni 

44. Kılup pejmürde tâze güllerimi 

ber-bâd itdüm: 

1. ber-bâd itdüm: -dü, -m 
Mesnevi 17 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Harap etmek . mahvetmek, perişan 
etmek. 

43. Yolup sünbüllerüm ber-bâd itdüm 

44. Çevürdüm başuma âzâd itdüm 

ber-bâd k’olmava: 

1. ber-bâd k’olmaya: -ma, -(y)a 
Mesnevi 27 

Mısra: 174 
Kelime Tipi: Deyim 
Berbat (ki) olmak: Yok olmak, perişan 
olmak. 

173. Bu gülşende ne bülbül kala dil-şâd 

174. Ne bir gül-berg ola k’olmaya ber-bâd 

ber-bâd oldıvsa: 


1. ber-bâd oldıysa: - dı, -(y)sa 
Mesnevi 17 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Perişan olmak, zarar görmek. 

27. N’ola oldıysa bir gül-berg ber-bâd 

28. Hemîşe gülşen olsun cennet-âbâd 

ber-bad olur: 

1. ber-bâd olur: -(u)r 
Mesnevi 28 

Mısra: 88 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yok olmak. 

87. Özün şayyâd bir şayd idi Ferhâd 

88. Olur elbette şaydun ömri ber-bâd 

ber-dâr evle: 

1. ber-dâr eyle: 

Mesnevi 10 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Asmak . asarak öldürmek. 

17. Sitemkâr olı başlasa ameldâr 

18. Götür yirden vücüdın eyle ber-dâr 

ber-devâm it: 

1. ber-devâm it: 

Mesnevi 6 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Devamlı et. 


63. Müdam it müstedam it ber-devam it 

64. Cihân ser-keşlerin emrine râm it 

berehn’: 

1. berehn’: 

Mesnevi 20 

Mısra: 57 

Berehne vezin nedeniyle berehn' 
biçiminde kullanılmıştır. Berehne: Çıplak. 

57. Yürür ser-pâ berehn’ abdâl ü uryân 

58. Gören şanurd’am ğül-i beyâbân 

berf: 

1. berf: 

Mesnevi 8 

Mısra: 13 
Kar. 

13. Cihâna berf olupdı ak dîbâ 

14. Şakâyık aksi yir yir al tamğa 

2. bcrfdcn: -den 

Mesnevi 18 

Mısra: 28 
Kar. 

27. Şitâ şiddette vü vakt-i zemistân 

28. Tutılmış berfden küh ü beyâbân 

3. berfden: -den 

Mesnevi 18 

Mısra: 48 
KarlI Kış. 


672 



47. Olupdur hakim-i kuhsar şayyad 

48. tderler cânverler berfden dâd 


1. berg: 

Mesnevi 23 

Mısra: 60 

Yaprak. II Sevgilinin parlak yüzü. 

59. Didi ol mâhun eyle mihrini terk 

60. Eyitdi cân içinde şaklaram berg 


1. berg-i gülde: -de 
Mesnevi 32 

Mısra: 126 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gülün pürüzsüz . kadife gibi olan 
kırmızı yaprağı; tanıkların çoğunda 
yanakAırmızılık bağlamında. 

125. Ruhunda neyler od ey gayret -hür 

126. Görmen berg-i gülde nürdur nür 


1. berg-i gül: 

Mesnevi 15 

Mısra: 118 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gülün pürüzsüz, kadife gibi olan 
kırmızı yaprağı; tanıkların çoğunda 
yanak/kırmızılık bağlamında II ‘mevsiminde 
birkaç defa açılan ufak, kokulu bir çeşit gül. 


117. Hezaran eyleyüp feryad ü nale 

118. Saçardı berg-i gül üstine jale 


1. berg-i güldür: -dür 
Mesnevi 7 

Mısra: 95 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gülün pürüzsüz . kadife gibi olan 
kırmızı yaprağı; tanıkların çoğunda 
yanakAırmızılık bağlamında II ‘mevsiminde 
birkaç defa açılan ufak, kokulu bir çeşit gül. 

95. Çü Şîrînden konupdı anda mâye 

96. Virürdi şîr-i şîrîn ana dâye 


bere-i ismetde: 


2. berg-i gül: 

Mesnevi 27 

Mısra: 121 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül yaprağı. 


1. berg-i işmetde:-d? 

Mesnevi 36 

Mısra: 106 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Masumluk, günahsızlık, temizlik 
yaprağı. 


121. Uçup ol berg-i gül bu gülsitandan 

122. Yumup nergislerin bâğ-ı cihandan 


105. Ne mıve ğonçelerdür na-şikefte 

106. Kamusı berg-i işmetde nühüfte 


1. berg-i lâle: 

Mesnevi 38 

Mısra: 148 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Lale yaprağı. 

147. Kefen gülden iderler ol nihale 

148. Semen üzre sararlar berg-i lâle 


berg-i taze vü ter: 


1. berg-i taze vü ter: 

Mesnevi 8 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Taze ve körpe yaprak. 


27. Dıraht-ı gülde berg-i taze vü ter 

28. Biterdi sanki tütî- beççede per 


berg-i zerd ü surh al: 


1. berg-i zerd ü surh al: 

Mesnevi 37 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kırmızı, kızıl ve san yaprak. 


3. Uçar her yana berg-i zerd ü surh al 

4. Sanasın kim kaçar mektebden etfal 


121. Huda ömr-i dırahtın var itsün 

122. Budaklarını ber-hor-dâr itsün 

berin: 

1. berin: 

Mesnevi 31 

Mısra: 137 
Pek yüksek, yüce. 

137. Ter ü taze dırahtun görse berin 

138. Döke tâvüs-ı cennet bâl u perrin 

berk: 

1. berk: 

Mesnevi 15 

Mısra: 221 

Ar. is. Şimşek, şimşek parıltısı, 
seyyâle-i berkiyye elektrik. 

221. Gelüp bir cüst kâşid güyiyâ berk 

222. Dere gark olmış atı pay- tâ -fark 

2. berk: 

Mesnevi 16 

Mısra: 32 

Ar. is. Şimşek, şimşek parıltısı, 
seyyâle-i berkiyye elektrik. 


ber-hor-dâr itsün: 31. Sehab-ı mürgdür şan gerd-i meydan 

32. Kim anda tîğ berk ü tîr bârân 

1. ber-hor-dâr itsün: -sün 

Mesnevi 5 berk- sür at: 

Mısra: 122 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 1. berk- sür at: 

Berhudar, mesut etmek. Mesnevi 36 

Mısra: 37 
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Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şimşek süratli, hızlı. 

37. Virür bin berk- sür at esb-i tâzî 

38. Nice tâzî kamu şâhîn-i lâzî 

berk ursun: 

1. berk ursun:-sim 
Mesnevi 39 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şimşek çakmak, şimşek çakar gibi 
parıldamak. 

29. Götür hvâb-ı hayâlâtı gözinden 

30. Yakînün nün berk ursun yüzinde 

berk urur: 

1. berk urur: -(u)r 
Mesnevi 3 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Parlamak. 

91. Rehinde berk urur envâr-ı ğuftân 

92. Birinün cebiresinde dâğ-ı hırmân 

berk-i âhına: 

1. berk-i âhına: -ı, -n, -a 
Mesnevi 26 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ah şimşeği. 

53. Bulut gibi çıkalum kühsâre 

54. Kılalum berk-i âhına nezâre 


berk-i ahmdan: 

1. berk-i âhından: - 1 , -n, -dan 
Mesnevi 27 

Mısra: 253 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ah şimşeği. 

253. Cihâna berk-i âhından virüp nür 

254. Kara bulutlarından dökdi yağmur 

berk-i burâkun: 

1. berk-i burâkun: -(u)n 
Mesnevi 4 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Senin)Burakinın şimşeği. 

55. Har-ı îsî olursa tünd ü ser-keş 

56. Urur berk-i Burâkun ana âteş 

berrak: 

1. berrak: 

Mesnevi 11 

Mısra: 71 

Pek parlak, temiz, şeffaf. 

71. Zenahdânı gümişden top u berrâk 

72. Kim ana çerhün altun topı müştak 

be-rü: 

1. be-rü: 

Mesnevi 31 

Mısra: 151 

Bu tarafa, buyana, buraya, beriye. 


151. Kenar-ı cuya be-ru saye-i bıd 

152. İder zevk ü şafâ-yı rühı tecdîd 

bes: 

1. besdür: -dür 

Mesnevi 4 

Mısra: 110 

(f.e.) Yeter, yetişir, tamam, kâfi2. 

Çok. 

109. Nezâren kim cihâna dest-i nesdür 

110. Men-i bı-çâreye bir gamze besdür 

2. besdür: -dür 

Mesnevi 24 

Mısra: 93 

Far. yeter, yetişir, tamam, kâfi. 

93. Tavâf-ı küy-ı yârüm bana besdür 

94. Hevâ-yı Ka'be eylersem hevesdür 

3. besdür: -dür 

Mesnevi 26 
Mısra: 105 
Kafi, yeter, yetişir. 

105. İki âlemde vaşlun bana besdür 

106. Kalanı hep hevâ ile hevesdür 

4. bes: 

Mesnevi 28 

Mısra: 69 

Kafi, yeter, yetişir. 


69. Bes itdün kaddüni cana kemançe 

70. Yüzüne def gibi urma tabânçe 

besîr-i makdemün: 

1. beşîr-i makdemün: -(ü)h 
Mesnevi 4 

Mısra: 75 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gelmenin müjdecisi. 

75. Beşîr-i makdemün Müsâ vü îsâ 

76. Tekaddüm mücib-i fazl ola hâşâ 

beste: 

1. beste: 

Mesnevi 18 

Mısra: 36 
Bağlı, bağlanmış. 

35. Hevâdan pây-ı serv olmış şikeste 

36. Anunçün tahta-yı yah birle beste 

beter: 

1. beterdin: -dür 

Mesnevi 12 

Mısra: 132 
Daha kötü. 

131. Şunun kim âlem içre adı erdür 

132. Çü bî- ışk ola avratdan beterdür 

2. beter: 

Mesnevi 33 

Mısra: 106 
Daha kötü. 
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105. Şeker acum ala dirken müdamı 

106. Şehün dahi beter telh oldı kâmı 

bevvâb: 

1. bevvâb: 

Mesnevi 23 

Mısra: 184 
Kapıcı. 

183. Açılsa âh-ı şeb-gırümden ol bâb 

184. Tutup zencır ururdı ana bevvâb 

be-vâ havr-makdem ehlen ve sehlen: 

1. be-yâ hayr-makdem ehlen ve sehlen: 
Mesnevi 18 

Mısra: 124 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ey ayak basma yeri hayırlı, dönüşü 
hayırlı (şah); safâ geldiniz, hoş geldiniz!. 

123. Kudümundan dil ü cân oldı hurrem 

124. Be-yâ ehlen ve sehlen hayr-makdem 

beyân: 

1. beyânum \-(u)m 

Mesnevi 5 

Mısra: 41 

Anlatma, açık ve güzel söyleme, ifade. 

41. Ola mı şem'veş rüşen beyânum 

42. Keser mikrâz-ı gam her dem zebânum 

2. beyânum \-(u)m 

Mesnevi 11 


Mısra: 123 

Anlatma, açık ve güzel söyleme, ifade. 

123. Budî 1 olsa eğer cümle beyânum 

124. Anun vasfında kâşırdur zebânum 

beyân evle: 

1. beyân eyle: 

Mesnevi 15 

Mısra: 181 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Açıklamak. 

181. Beyân eyle bilelüm adü şanun 

182. Ayân it gün gibi ey meh mekânun 

beyân eylediler: 

1. beyân eylediler: -di, -ler 
Mesnevi 33 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bildirmek. 

67. İrürüp Husrevün ana selâmın 

68. Beyân eylediler şîrîn kelamın 

beyân it: 

1. beyân it: 

Mesnevi 7 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Açıklamak. 

27. Gel imdi eyle tahrîr ile takrîr 

28. Beyân it mâ-cerâ-yı ışkı bir bir 


2. beyân it: 

Mesnevi 23 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Anlatmak, açık bir şekilde ifade 
etmek. 

41. Didi Tşk u muhabbetden beyân it 

42. Eyitdi açma bu sırrı nihân it 

beyân itse: 

1. beyân itse:-se 
Mesnevi 7 

Mısra: 112 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Anlatmak . bildirmek. 

111. Beyân itse cihâna ger me ‘ânî 

112. Kelâmıyla alurdı akl ü câm 

bevâz: 

1. beyâz: 

Mesnevi 32 

Mısra: 89 

Ak, beyaz, aydınlık II Nur. 

89. Beyâz dîdem itsem hışm ü hîre 

90. İder rüz-ı sefîdi halka tîre 

bevâz-ı cebhesi: 

1. beyâz-ı cebhesi: -si 
Mesnevi 14 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Alnın beyazı. 


17. Şehün hod ruyı bir mah-ı dil-effuz 

18. Beyâz-ı cebhesi şan şubh-ı Nev-rüz 

bevâz-ı cesmünün: 

1. beyâz-ı çeşmünün:-fül/ı, -ün 
Mesnevi 32 

Mısra: 129 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözün beyazlığı. 

129. Beyâz-ı çeşmünün şubh-ı sa âdet 

130. Olur ispîd andan şâm-ı mihnet 

bevâz-ı nâme: 

1. beyâz-ı nâme: 

Mesnevi 29 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mektubun aklığı, aydınlığı. 

17. Beyâz-ı nâme gerçi şâf ü pîrüz 

18. Saçar lîkin yaralu dillere tuz 

bevâz-ı subh: 

1. beyâz-ı şubh: 

Mesnevi 2 

Mısra: 39 
Kelime Tipi: - 

Sabahın beyazlığı (aydınlığı). 

39. Beyâz-ı şubh haddine sefîdâc 

40. Siyeh çeşmine kuhl olur şeb-i dâc 

2. beyâz-ı şubh: 

Mesnevi 11 
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Mısra: 105 

1. beyzâ-yı rengin: 

3. bezer: -r 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 31 

Mesnevi 32 

Sabahın beyazlığı (aydınlığı). 

Mısra: 146 

Mısra: 2 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Donatmak, süslemek. 

105. Beyâz-ı şubh ü deycür-ı şeb-i târ 

Parlak . çok beyaz. 


106. Şaçıla cebhesinden lenfa vü târ 


1 . Söz ikliminde yapan kaşr ü hâne 


145. Şan aldanmağa şâh-ı tıfl-ı ar ar 

2. Bezer bu veçhe bezm-i Husrevâne 

bevn: 

146. Getürür beyzâ-yı rengin şanavber 


1. beyninde: -i. -n, -de 

bevze-i mür deeül: 

bezen: 

Mesnevi 3 


1. bezendi: -di 

Mısra: 115 

1. beyze-i mür degül: 

Mesnevi 36 

Ara, orta, iki şeyin ortada kalan kısmı. 

Mesnevi 4 

Mısra: 54 


Mısra: 66 

Süslenmek . donatılmak. 

115. Vücüd ile adem beyninde hayran 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


116. Bulmmaz hayretüm bahrine pâyân 

Karınca yumurtası değil. 

53. Çü resm-i sür olundı cümle tertîb 

bevt: 

65. Olursın fakr ile şâdân ü mesrür 

54. Bezendi şehr Pervîz itdi terğîb 


66. Degül dünyâ katunda beyze-i mür 

bezülm: 

1. beyt: 

Mesnevi 1 

beze: 

1. bez[i]mde: -de 

Mısra: 59 


Mesnevi 19 

İki dizeden oluşan nazım birimi. 

1. bezerdi: -r, -di 

Mısra: 101 


Mesnevi 8 

Bezm, meclis. 

59. Ola her beyt köşk-i bâğ-ı Rıdvan 

Mısra: 3 


60. Hayâl-i hâş içinde hür ü ğılmân 

T. f. Donatmak, süslendirmek. 

101. Bez[i]mde cümlesi şem -i dil-efrüz 

bevzâ: 

3. Zemini dürlü reng ile bezerdi 

102. Rez[i]mde şanım âteş-i ciger-süz 

1. beyzâ: 

4. Hıtâ-yı Rümı yapraklar bezerdi 

2. bez[i]mde:-d? 

Mesnevi 26 


Mesnevi 36 

Mısra: 38 

2. bezerdi:-/; -di 

Mısra: 119 

Çok beyaz. 

Mesnevi 8 

Bezm, meclis. 

37. Degül mestür o zağa âşkâre 

Mısra: 4 

T. f. Donatmak, süslendirmek. 

119. Nigârîn ol bez[i]mde şem' olupdı 

38. Olupdur beyzâ dürr-i güşvâre 


120. Nebât ü şehd şâfî cem' olupdı 

bevzâ-vı reneîn: 

3. Zemini dürlü reng ile bezerdi 

4. Hıtâ-yı Rümı yapraklar bezerdi 

bezm: 


1. bezm: 

Mesnevi 1 

Mısra: 63 

Sohbet, yaran sohbeti II ziyafet, işret 
sohbeti; yiyip içilerek sohbet edilen, belli 
başlı ritüelleri olan bezmin zamanı, 
kuralları, sakinin işlevi, oturuş düzeni, 
müzik ve şiir, kadehin sunulma ritüelleri 
için bkz. LEVEND, s. 307-322. 

63. Olup hâmem bu bezm içinde saki 

64. Cihan halkına sunsun câm-ı bakî 

2. bezmine: -i, -n, -e 

Mesnevi 1 
Mısra: 74 

Sohbet, yaran sohbeti II ziyafet, işret 
sohbeti; yiyip içilerek sohbet edilen, belli 
başlı ritüelleri olan bezmin zamanı, 
kuralları, sakinin işlevi, oturuş düzeni, 
müzik ve şiir, kadehin sunulma ritüelleri 
için bkz. LEVEND, s. 307-322. 

73. Kamu mahbüblardan eyle fayık 

74. Ola kim ola şeh bezmine lâyık 

3. bezminden: -n, -den 

Mesnevi 5 
Mısra: 103 

Sohbet, yaran sohbeti II ziyafet, işret 
sohbeti; yiyip içilerek sohbet edilen, belli 
başlı ritüelleri olan bezmin zamanı, 
kuralları, sakinin işlevi, oturuş düzeni, 
müzik ve şiir, kadehin sunulma ritüelleri 
için bkz. LEVEND, s. 307-322. 

103. Cihan bezminden oldı câm-ı Cem dür 

104. Meğer kim çeşm-i dil-dâr ola mahmür 
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4. bezminde:-/, -n, -de 

Mesnevi 5 

Mısra: 134 
Meclis. 

133. Perişan olmasun âlemde cem'i 

134. Uyansun saltanat bezminde şem'i 

5. bezminde:-;' -n, -de 

Mesnevi 6 

Mısra: 21 
Meclis, ortam. 

21. Belâ bezminde oldı kâmetüm çeng 

22. Hemân âhumdur iden bana âheng 

6. bezmıne: -i, -n, -e 

Mesnevi 7 

Mısra: 18 

Sohbet, yaran sohbeti II ziyafet, işret 
sohbeti; yiyip içilerek sohbet edilen, belli 
başlı ritüelleri olan bezmin zamanı, 
kuralları, sakinin işlevioturuş düzeni, 
müzik ve şiir, kadehin sunulma ritüelleri 
için bkz. LEVEND, s. 307-322. 

17. Boşaldup hâtıran dürden dürerden 

18. Suhan bezmine nakl eyle güherden 

7. bezme: -e 

Mesnevi 7 

Mısra: 19 

Sohbet. yaran sohbeti II ziyafet, işret 
sohbeti; yiyip içilerek sohbet edilen, belli 
başlı ritüelleri olan bezmin zamanı, 


kuralları, sakinin işlevi, oturuş düzeni, 
müzik ve şiir, kadehin sunulma ritüelleri 
için bkz. LEVEND, s. 307-322. 

19. Şalup ol bezme tab un ol şem'-i pertev 

20. Okunsun kışşa-i Şîrîn ü Husrev 

8. bezminün: -/, -nün 

Mesnevi 11 

Mısra: 45 

Sohbet, yaran sohbeti, ziyafet, işret 
sohbeti; yiyip içilerek sohbet edilen, belli 
başlı ritüelleri olan bezmin zamanı, 
kuralları, sakinin işlevi, oturuş düzeni 
müzik ve şiir, kadehin sunulma ritüelleri 
için bkz. LEVEND, s. 307-322. 

45. Letâfet bezminün rüşen çerâğı 

46. Melâhat mîvesi vü hüsn bâğı 

9. bezm: 

Mesnevi 13 

Mısra: 50 

Sohbet, yaran sohbeti II ziyafet, işret 
sohbeti; yiyip içilerek sohbet edilen, belli 
başlı ritüelleri olan bezmin zamanı, 
kuralları, sakinin işlevi, oturuş düzeni 
müzik ve şiir, kadehin sunulma ritüelleri 
için bkz. LEVEND, s. 307-322. 

49. İçildi çün şarâb-ı erğuvânî 

50. Kamu bezm ehlinün cüş itdi kanı 

10. bezm: 

Mesnevi 26 

Mısra: 41 

Sohbet, yaran sohbeti II ziyafet, işret 


sohbeti; yiyip içilerek sohbet edilen, belli 
başlı ritüelleri olan toplantı (LEVEND, s. 
307-322.). 

41. Aceb bezm idi ol bezm-i ferah-zâ 

42. Komazdı dilde bir zerre gam aşlâ 

11. bezme: -e 

Mesnevi 33 

Mısra: 13 

Sohbet. yaran sohbeti II ziyafet, işret 
sohbeti. 

13. Olur her bezme şem'-i meclîs-efrüz 

14. Bana gelse bir âteşdür ciger-süz 

12. bezmine: -i -n, -e 

Mesnevi 33 

Mısra: 72 

Sohbet, yaran sohbeti II ziyafet, işret 
sohbeti; yiyip içilerek sohbet edilen, belli 
başlı ritüelleri olan toplantı (LEVEND, s. 
307-322.). 

71. Türap kavminden ol dem aldı destür 

72. Melik bezmine tâ kim vara ol hür 

13. bezme: -e 

Mesnevi 36 

Mısra: 94 

Sohbet. yaran sohbeti II ziyafet. işret 
sohbeti. 

93. Müheyyâ oldı bezm-i cennet-âyîn 

94. Olup ol bezme sâkî hürî -yi în 


bezm ehli: 

1. bezm ehli: 

Mesnevi 13 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eğlence erbabı II eğlenmeye ve 
içmeye alışık kimseler. 

67. Gümiş elden alup altun ayağın 

68. Öper bezm ehli sâkînün yanağın 

bezm ehline: 

1. bezm ehline:-a, -e 
Mesnevi 18 

Mısra: 186 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eğlence erbabı II eğlenmeye ve 
içmeye alışık kimseler. 

185. Bu veçhe devr iderken bâde-i nâb 

186. Şebî- hün eyledi bezm ehline hvâb 

bezm-i avsa: 

1. bezm-i ayşa:-a 
Mesnevi 36 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yeme içme meclisi. 

89. Görüp Şâh oldı anı hurrem ü şâd 

90. Urar ol şevkle bezm-i ‘ayşa bünyâd 

bezm-i cennet-âvîh: 
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1. bezm-i cennet-âyîn: 

Mesnevi 32 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cennet merasimli eğlence ve işret 
meclisi. 

23. Turup bu şevk ile ol dem nigârin 

24. Müheyya kıldı bezm-i cennet-âyîn 

2. bezm-i cennet-âyîn: 

Mesnevi 36 

Mısra: 93 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cennet merasimli eğlence ve işret 
meclisi. 

93. Müheyya oldı bezm-i cennet-âyîn 

94. Olup ol bezme sâkî hürî -yi în 

hezm-i ferah-zâ: 

1. bezm-i ferah-zâ: 

Mesnevi 26 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül açıklığı, sevinç doğuran işret 
meclisi. 

41. Aceb bezm idi ol bezm-i ferah-zâ 

42. Komazdı dilde bir zerre gam aşlâ 

bezm-i gamda: 

1. bezm-i gamda: -da 
Mesnevi 27 

Mısra: 225 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gam meclisi (dünya). 

225. İdüp ney gibi bezm-i gamda feryâd 

226. Cihânda bir nefes olmadılar şâd 

bezm-i hüsne: 

1. bezm-i hüsne: -e 
Mesnevi 11 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzellik meclisi: -sevgilinin yüzü-, 

73. Rikâbı bezm-i hüsne şem'-i kâfur 

74. Görinür çehresi nür’un- alâ- nur 

bezm-i husrevâne: 

1. bezm-i husrevâne: 

Mesnevi 13 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hükümdarca, hükümdara yakışır 
şekilde (hazırlanmış) meclis. 

33. Mutî' oldukda Pervîz-i bî-gâne 

34. Müheyyâ oldı bezm-i Husrevâne 

2. bezm-i husrevâne: 

Mesnevi 32 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hükümdarca, hükümdara yakışır 
şekilde (hazırlanmış) meclis. 

1. Söz iklîminde yapan kaşr ü hâne 

2. Bezer bu veçhe bezm-i Husrevâne 


bezm-i pür- sükuh: 

1. bezm-i pür- şüküh: 

Mesnevi 14 

Mısra: 103 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Azamet dolu meclis. 

103. O bezm-i pür- şüküh içinde Pervîz 

104. Zebûn olmışdı ki ermişdi Şebdîz 

bezm-i rezmde: 

1. bezm-i rezmde: -de 
Mesnevi 16 

Mısra: 67 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Savaş meclisi. 

67. Kemân olmışdı bezm-i rezmde çeng 

68. İderdi âvâze-i zih an'âheng 

bezm-i savda: 

1. bezm-i şayda: -a 
Mesnevi 14 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Av meclisi. 

45. Şehün hod bezm-i şayda nâveki şem' 

46. Vuhüş olmışdı pervâne gibi cem' 

bezmine sem' olursın: 

1. bezmine şem' olursın: -(u)r. -sın 
Mesnevi 19 

Mısra: 66 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eğlence ya da içki meclisine mum 
olmak: Güzelliğini ve değerini günübirlik 
eğlence ortamları içinde harcamak II 
Değerini alçaltıcı, kendisini küçük 
düşürücü bir tavır içine girmek. 

65. Cemâlün nür-ı çeşmiyken cihânun 

66. Niçün bezmine şem' olursın anun 

bî -zevk oldun: 

1. bî -zevk oldun: -du, -n 
Mesnevi 28 

Mısra: 67 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Neşesiz, keyifsiz olmak: 
mutsuzlaşmak. 

67. Yiter oldun bu endüh ile bî -zevk 

68. Dizim gam gerdenine eyleme tavk 

bî- âr ola: 

1. bî- âr ola: -a 
Mesnevi 24 

Mısra: 145 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Arsız, utanmaz olmak. 

145. Hünersüzlükden ol kim ola bî-'âr 

146. Degül inşân hayvân-ı alef- hVâr 

hi-avnih: 

1. bi-aynih: 

Mesnevi 14 

Mısra: 29 

Ar. zf. Aynıyla, olduğu gibi. 
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29. Bi-aynih her bunan mihr-i rahşan 

30. İçinde taşları la'l-i Bedehşân 

bî-'avsûbî-nfls: 

1. bî- ayş ü bî-nûş: 

Mesnevi 18 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zevk sefa olmadan ve içmeden. 

59. Geçürme vaktimi bî-ayş ü bî-nüş 

60. Çıkar endühı dilden câm-ı mey nüş 

bî-bahâne: 

1. bî-bahâne: 

Mesnevi 26 

Mısra: 35 
Kusursuz. 

35. Saçı zâğ-ı siyehdür bî-bahâne 

36. İdinmiş serv talında âşyâne 

bî-berg iderdi: 

1. bî-berg iderdi: -er, -di 
Mesnevi 14 

Mısra: 96 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yapraksız bırakmak. 

95. Nesîm-i şubhgâh-ı şarşar-ı merg 

96. Dıraht-ı ömri tîz iderdi bî-berg 

bî-bizâ et: 

1. bî-bizâ et: 

Mesnevi 1 


Mısra: 90 

Bizü 'et(a.i.(sermaye, mal,mülk. bi- 
bizü 'et: sermayesiz, fakir; az sermayeli. 

89. Egerçi bî-hayâlıkdur be-ğâyet 

90. Suhan-perdâz olmak bî-bizâ‘et 

bî-câre: 

1. bî-çâreler: -ler 

Mesnevi 9 

Mısra: 54 

1. Çaresiz. 2. Düşkün, zavallı. 

53. Yaparlar mâl-i eytâm ile eyvân 

54. İdüp bî-çâreler kalbini vîrân 

2. bî-çâre: 

Mesnevi 24 
Mısra: 281 

/. Çaresiz. 2. Düşkün, zavallı. 

281. Ne bilsün âkıbet bî-çâre Ferhâd 

282. Sıyacağını şartın merd-i bî-dâd 

3. bî-çâre: 

Mesnevi 25 

Mısra: 25 

Çaresiz . düşkün, zavallı. II Çaresizce. 

25. Külünginün şadâsından bî-çâre 

26. Girüp raksa düşerdi kühsâre 

4. bî-çâre: 

Mesnevi 27 


Mısra: 114 

1. Çaresiz. 2. Düşkün, zavallı. 

113. Varup Ferhâda yalan yire idüp âh 

114. Didi bî-çâre âgâh olğıl âgâh 

5. bî-çâreler: -ler 
Mesnevi 38 

Mısra: 87 

1. Çaresiz. 2. Düşkün, zavallı. 

87. Yiter bî-çâreler kalbin harâb it 

88. Du'âsından ğarîbün ictinâb it 

bî-câre vü üftâde: 

1. bî-çâre vü üftâde: 

Mesnevi 20 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çaresiz ve düşkün, âşık. 

3. Meğer bî-çâre vü üftâde Ferhâd 

4. Cihândan fariğ ü âzâde Ferhâd 

bidâ'at: 

I . bidâ at: 

Mesnevi 5 

Mısra: 38 
Sermaye. 

37. Egerçi emrüne kıldum itaat 

38. Velî bu bendede yokdur bidâ'at 

bî-dâd: 


1. bî-dâddur: -dur 

Mesnevi 26 

Mısra: 167 
Acımasız -Sevgili-, 

167. Benüm gönlüm alan bî-dâddur bu 

168. Beni âşüfte iden yârdur bu 

2. bî-dâd: 

Mesnevi 32 

Mısra: 127 

Adaletsiz (kimse), zalim; adaletsizlik, 
zulüm, eziyet. 

127. Hat-ı nîlî degül haddünde bî-dâd 

128. Cemâlün bâğı içre serv-i âzâd 

bî-dâd olun: 

1. bî-dâd olup: -up 
Mesnevi 32 

Mısra: 142 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Acımasız, zalim olmak. 

141. Güzeller şâhma layık mı bî-dâd 

142. Olup uşşâkı itmek zâr ü nâ-şâd 

bievhim ıktedevtüm ihtedevtüm: 

1. bieyhim ıktedeytüm ihtedeytüm: 
Mesnevi 4 
Mısra: 112 
Kelime Tipi: Hadis 
Ashabı keen nücûmi bieyyihim 
ıktedeytüm, ihtedeytüm (Ashabım yıldızlar 
gibidir. Hangisine uyarsanız hidayeti 
bulursunuz. )Beyhaki, Ebu Cafer Ukayli, 
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Ebu Hatim Razi, Nesai, Ebü Neim gibi 
hadis âlimleri bu hadisin zayıflığı 
konusunda müttefiktir. 

111. Buyurdun âl ü aşhâb içün encüm 

112. Bieyhim ıktedeytüm ihtedeytüm 

bî-fer oldı: 

1. bî-fer oldı: -dı 
Mesnevi 17 

Mısra: 57 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Fersiz: Işıksız, nursuz. 

57. Çerâğ-ı ârızum kim bî-fer oldı 

58. Solup ter güllerüm nîlüfer oldı 

bî-gâh: 

1. bî-gâh: 

Mesnevi 18 
Mısra: 26 

Vakitsiz, zamansız. 

25. Velî her nesnemin vakti var ey şâh 

26. Sefer vakti degüldür şimdi bî-gâh 

bî-ğam oldı: 

1. bî-ğam oldı: -dı 
Mesnevi 38 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Deyim 
Gamsız olmak: Olup biteni 
umursamamak . görev sorumluluğunu 
yerine getirmekte ihmalkâr davranmak. 


29. Sipahi vü ra'iyyet oldı bı-ğam 

30. Biri birine girdi halk-ı âlem 

bî-gâne: 

1. bî-gâneye:-öçte 
Mesnevi 7 

Mısra: 67 

Far. Yabancı, ecnebi, aşina değil. 

67. Döke bî-gâneye emvâl ü esbâb 

68. Yirinde kalmaya evlâd ü ensâb 

bigâne kıldun: 

1. bigâne kıldun: -du, -h 
Mesnevi 12 

Mısra: 116 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yabancı, kayıtsız, ilgisiz hale 
getirmek. 

115. Ne sihr itdün beni dîvâne kıldun 

116. Dil ü cândan kamu bigâne kıldun 

bî-ğaraz: 

1. bî-ğaraz: 

Mesnevi 19 

Mısra: 33 

Gizli bir niyet ve maksattan, kin ve 
husumet gibi kötü duygulardan ârî olan. 

33. Bulunmaz âlem içre bî-ğaraz yâr 

34. Cihân bâğında bitmez verd-i bî-hâr 

bî-gûmân: 


1. bl-gümân: 

Mesnevi 15 

Mısra: 129 
Far. Şüphesiz. 

129. Ya derya mâlikidür bî-gümân ol 

130. Çıkup uyhuya varmış nâ-gehân ol 

2. bî-gümân: 

Mesnevi 38 
Mısra: 275 
Far. Şüphesiz. 

275. Bilürsin bî-gümân hod giç eğer ir 

276. Yir ejderhâ gibi bir gün seni yir 

bî-giimânî: 

1. bî-gümânî: 

Mesnevi 40 

Mısra: 21 
Şüphesiz. 

21.0 halvânun olupdur bî-gümânî 
22. Gözüm bâdâm u yüzüm ze'ferâm 

bî-günâh: 

1. bl-günâhun: -un 
Mesnevi 24 

Mısra: 270 

Far. Suçsuz . pak, masum. 

269. Girü ol hiddeti def oldı şâhufi 

270. Uşandı nâlesinden bî-günâhun 

bih: 


1. bih: 

Mesnevi 37 

Mısra: 10 
Ayva. 

9. Ağaçlar nâlesin kılmamağa güş 

10. Bih itmiş bağlarda penbe der-güş 

bî-had: 

1. bî-had: 

Mesnevi 24 

Mısra: 165 

Sonu gelmeyen, pek çok. 

165. İdüp miskine bî-had serzenişler 

166. Didi nedür bu dürlü dürlü işler 

2. bî-had: 

Mesnevi 37 

Mısra: 174 

Sonu gelmeyen. pek çok. 

173. Bir ol kim eyledi Ferhâda zulmi 

174. Ki bî-had gördi ol üftâde zulmi 

bî-hadd ü Dâvan: 

1. bî-hadd ü pâyân: 

Mesnevi 12 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sınırsız ve sonsuz, uçsuz bucaksız. 

5. Çeküp yol zahmetin bî-hadd ü pâyân 

6. Geçüp neçe neçe küh ü beyaban 
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2. bî-hadd ü pâyân: 

Mesnevi 36 

bi-hamdu’llah: 

bı-hus: 

31. Karıncayı ki bir mevc ide bı-huş 

32. Ne lâzım bahr-i Kulzüm eylemek cüş 

Mısra: 232 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. bi-hamdu’llâh: 

1. bî-hüş: 

bi-hüs olun: 

Sınırsız ve sonsuz, uçsuz bucaksız. 

Mesnevi 38 

Mesnevi 31 



Mısra: 17 

Mısra: 75 

1. bi-hüş olup: -up 

231. Yatup dîbâ döşekler üzre üryan 

Allah ’a şükür olsun. 

Kendini kaybetmiş (âşık bağlamında). 

Mesnevi 18 

232. Safalar sürdiler bî-hadd ü pâyân 

17. Bi-hamduTlâh ki bir âkil-civânsm 

75. Şarâb-ı ışkun ile şöyle bî-hüş 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

bi-hamdi’llâh: 

18. Cihânda mâye-i emn ü âmânsın 

76. Geliyor uşda Husrev mest ü medhüş 

Aklı yitirmek II kendinden geçmek. 

1. bi-hamdi’llâh: 

Mesnevi 5 

bî-havâlık: 

2. bî-hüş: 

kendini kaybetmek. 

31. Olup bi-hüş hallâh-ı zemâne 

Mısra: 90 

1. bî-hayâhkdur: -dur 

Mesnevi 32 

32. Tağıtmış penbe-i berfı cihâne 

Ar. zf. Allah'a şükür olsun, Allah'ın 

Mesnevi 1 

Mısra: 43 


yardımıyla. 

Mısra: 89 

Kendini kaybetmiş (âşık bağlamında). 

bî-idrâk: 

89. Toyunur matbah-ı cüdında her ac 

Utanmazlıktır. 

43. Hemân-dem bir tolu kaldurdı bî-hüş 

1. bî-idrâk: 

90. Bi-hamdi’llâh ki hîç kılmadı muhtaç 

89. Egerçi bl-hayâlıkdur be-ğâyet 

44. Be-'ışk-ı düst deyü eyledi nüş 

Mesnevi 24 

2. bi-hamdi’llâh: 

Mesnevi 36 

90. Suhan-perdâz olmak bî-bizâ et 

2. bı-hayâlık: 

3. bî-hüş: 

Mesnevi 38 

Mısra: 159 

Anlayışsız. 

159. Olur ey niçe bî-idrâk ta lîm 

Mısra: 244 

Mesnevi 3 

Mısra: 12 

160. Olur akzâT- kuzât-ı heft iklîm 

Ar. zf. Allah'a şükür olsun, Allah'ın 

Mısra: 66 

Far. Akılsız, aklı başından gitmiş, aklı 


yardımıyla. 

Utanmazlıktır. 

başında yok. (be'nin fethiyle galattır). 

bî-ihtivâr: 

243. Cihanı mihnetiyle eyledüm seyr 

65. Edebsüzlikle çoğ itdüm gedâlık 

1 1 . Ataluk hakkını idüp ferâmüş 

1. bî-ihtiyâr: 

244. Bi-hamdi’llâh kim oldı akıbet hayr 

66. Huzür-ı hazretünde bl-hayâlık 

12. Adüvv olmışdı Pervîze o bî-hüş 

Mesnevi 24 

3. bi-hamdi’llâh: 

3. bı-hayâlık: 

bî-hüs ide: 

Mısra: 83 

Elinde olmayarak, istemsiz bir 
biçimde. 

Mesnevi 40 

Mesnevi 5 

1. bî-hüş ide: -e 


Mısra: 1 

Mısra: 176 

Mesnevi 30 

83. Hemân bî-ihtiyâr ol bülbül-i zâr 

Ar. zf. Allah'a şükür olsun, Allah'ın 

Utanmazlıktır. 

Mısra: 31 

84. Kafesden çıkup itdi azm-i gülzâr 

yardımıyla. 

1. Bi-hamdi’llâh ki mühlet virdi gerdün 

175. Velî zâhirden anlanan gedâlık 

176. Edebsüzlük be-ğâyet bl-hayâlık 

Kelime Tipi: Deyim 

Aklını başından almak. 

2. bl-ihtiyür: 

2. Çıkardum bahr-i dilden dür-i meknün 



Mesnevi 36 



Mısra: 192 

Elinde olmayarak, istemsiz bir 
biçimde. 

191. Bu ma nîden olup gayet perişan 

192. İdüp bî-ihtiyâr âh oldı giryân 

bî-ihtivârî: 

1. bî-ihtiyârî: 

Mesnevi 27 

Mısra: 265 

İradesini kaybetmiş, kendinden 
geçmiş. 

265. Turup Şîrîn çün bî-ihtiyârî 

266. Varup defn eyledi Ferhâd-ı zârı 

bî-irâde: 

1. bî-irâde: 

Mesnevi 27 
Mısra: 188 

İradesiz: İradesi kendi elinde olmayan, 
seçim hakkı kendinde olmayan. 

187. Mücâvir olma bu mihnet-serâda 

188. Gidersin âkıbet çün bî-irâde 

bî-ıskola: 

1. bî- 'ışk ola: -a 
Mesnevi 12 

Mısra: 132 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Aşksız ol-, 

131. Şunun kim âlem içre adı erdür 

132. Çü bî- ışk ola avratdanbeterdür 


bı- işret ü ıyş k’olasın: 

1. bî-'işretü ıyş k’olasın:-a, -sın 
Mesnevi 13 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ki, vezin nedeniyle k' biçiminde 
kullanılmıştır. İçkisiz ve zevk sefa, eğlence 
meclissiz olmak. 

31. Olup derd ü gam ışkıyıle dil-rîş 

32. Yirişmez k’olasın bî- işret ü ıyş 

bî-kâbîn ola: 

1. bî-kâbîn ola: -a 
Mesnevi 19 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güveğinin geline verdiği ağırlık, para, 
eşyanın olmaması. 

49. Çü bî-kâbîn ola işbu alâka 

50. Hemân irişdi bil anı talâka 

bî-kâr olmavun: 

1. bî-kâr olmayup: -(y)up 
Mesnevi 24 

Mısra: 210 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İşsiz, başıboş, faydasız, avare olmak. 

209. Ne hoşdur kişi mikdânnı bilmek 

210. Ki bî-kâr olmayup kânnı bilmek 


1. bl-karâr iderdi: -er, -di 
Mesnevi 14 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kararsız etmek. 

33. Kara benlü peleng-i nâzenîni 

34. İderdi bî-karâr âhü-yı Çîni 

bî-kem ü bîs: 

1. bî-kem ü bîş: 

Mesnevi 37 

Mısra: 163 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne eksik ne fazla (olduğu gibi). 

163. Gelüp didi Resule bî-kem ü bîş 

164. Mübârek hâtırına virdi teşviş 

bî-kerâne: 

1. bî-kerâne: 

Mesnevi 17 

Mısra: 30 

Kenarsız, uçsuz bucaksız, sayısız. 

29. Eğer bir boş şadef gitse yabana 

30. Ne ğuşşa dürr-i bahr bî-kerâne 

bî-kes ü dervîs-i dil-rîs: 

1. bî-kes ü dervîş-i dil-rîş: 

Mesnevi 5 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kimsesiz ve gönlü yaralı, dertli derviş. 


bı-karar iderdi: 


49. Menem şol bı-kes ü dervış-i dil-rış 

50. Hazef dir la'lüme a'dâ-yı bed-gîş 

bî-kes û ûamgîn ü nâ-sâd garibem: 

1. bî-kes ü ğamgîn ü nâ-şâd garibem: -em 
Mesnevi 25 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kimsesiz ve gamlı ve mutsuz zavallı. 

49. Garibem bî-kes ü ğamgîn ü nâ-şâd 

50. Yalunuzlukdan ey Hak dâd ü feryâd 

bî-kevf: 

1. bî-keyf: 

Mesnevi 4 

Mısra: 100 

Arada perde olmadan. 

99. Bir anda mâverâ-yı arşa irdün 

100. Hudâ dîdârım bî-keyf gördün 


1. bilürven: -ür, -ven 

Mesnevi 3 

Mısra: 13 

İdrak etmek, kavramak. 

13. Bilürven sâyeveş yanınca anun 

14. Cefa vü çevrine kanınca anun 

2. bilmezem :-mez, -em 

Mesnevi 3 

Mısra: 94 

İdrak etmek, kavramak. 
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93. Tefekkür bahrine gerçi ğankem 

94. Vellkin bilmezem kankı ferîkem 

3. bile: -e 

Mesnevi 5 

Mısra: 177 

İdrak etmek, kavramak. 

177. Yek ol kim bile mikdârını her şey 

178. Eğer bay ü gedâ Kâvüs ger Key 

4. bilüp:-û/> 

Mesnevi 5 

Mısra: 183 

İdrak etmek, kavramak. 

183. Bilüp öz kadrin ü tavrın şaşurmaz 

184. Edebsüzlügini hadden aşurmaz 

5. bilürven: -ür, -veri 

Mesnevi 9 
Mısra: 16 

İdrak etmek, kavramak. 

15. Hel’ahvâlüm ülümden sana ma lûm 

16. Bilürven yirde kalmaz âh-ı mazlüm 

6. bil: 

Mesnevi 10 

Mısra: 62 

İdrak etmek, kavramak. 

61. Garlbün âhma olma mukabil 

62. Söyündürme çerâğ-ı bahtunı bil 


7. bilmeye: -me, ~(y)e 

Mesnevi 12 
Mısra: 53 

Bilgi sahibi olmak, öğrenmek. 

53. Şular kim bilmeye Şîrîn yesağm 

54. Söyünmiş bil hemân anun çerâğm 

8. bil: 

Mesnevi 12 

Mısra: 54 

... olarak görmek, farz etmek. 

53. Şular kim bilmeye Şîrîn yesağm 

54. Söyünmiş bil hemân anun çerâğm 

9. bilür: ~(ü)r 

Mesnevi 12 
Mısra: 93 

Anlamak, farkına varmak, bilebilmek. 

93. Özi nakşın bilür ol serv-i âzâd 

94. Diye bilmez ki âdem yâ perî-zâd 

10. bildi: -di 

Mesnevi 12 

Mısra: 95 

Anlamak, farkına varmak, bilebilmek. 

95. Velî bildi ki bir mahremi vardur 

96. Kuru şüret degül ma nâsı vardur 

11. bilelüm: -elüm 

Mesnevi 12 

Mısra: 112 


Bir şey hakkında bilgisi, mâlûmâtı 
olmak, o şeyi öğrenmiş bulunmak. 

111. Ya kimün nâmesisin söyle nâmın 

112. Haber vir bilelüm bâri makâmın 

12. bilmez: -mez 

Mesnevi 13 

Mısra: 58 

Anlamak, farkına varmak, bilebilmek. 

57. Olup ol şürete Pervîz hayrân 

58. Ne içer bilmez idi mey mi yâ kan 

13. bilmez: -mez 

Mesnevi 15 

Mısra: 8 

Bilebilmek II verilecek karar 
hususunda net bir fikre sahip olmak. 

7. Egerçi cânına derd itdi te şîr 

8. Velî bilmez nedür dermâna tedbîr 


14. bilemez: -e, -mez 

Mesnevi 15 

Mısra: 143 

Anlamak, farkına varmak, bilebilmek. 

143. Bilemez geldügin kankı tarafdan 

144. Dür-i nâ-süftedür çıkmış şadefden 

15. bilelüm: -elüm 

Mesnevi 15 

Mısra: 181 

Bir konu hakkında bilgi sahibi olmak. 


181. Beyan eyle bilelüm ad ü şanun 

182. Ayân it gün gibi ey meh mekânun 

16. bilmezler: -mez, -ler 

Mesnevi 15 
Mısra: 217 

İdrak etmek, kavramak. 

217. Velî bilmezler idi çerh-i ğaddâr 

218. Ne ğadr u mekr ider her lahza izhâr 

17. bil: 

Mesnevi 15 

Mısra: 230 

İdrak etmek, kavramak. 

229. îdersen birki gün ihmâl ü te’hîr 

230. Olur bil memleket tebdîl ü tağyîr 

18. bü: 

Mesnevi 19 

Mısra: 50 

Bil ki...; idrak etmek, ka vramak. 

49. Çü bî-kâbîn ola işbu alâka 

50. Hemân irişdi bil anı talâka 

19. bilemezdi: -e, -mez, -di 

Mesnevi 20 
Mısra: 51 
Bulmak. 

51. Bilemezdi bu derdün çâresini 

52. Yıgamazdı dil-i âvâresini 
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20. bil: 

Mesnevi 21 

Mısra: 17 

Anlamak, idrak etmek II (kıymetini) 
bilmek ve (önemini) kavramak. (GTS). 

17. Bu havz işine bil ey şehd-i fayık 

18. Degüldür andan özge kimse lâyık 

21 . bilür:-^y 

Mesnevi 22 

Mısra: 96 

Anlamak, idrak etmek II (kıymetini) 
bilmek ve (önemini) kavramak. (GTS). 

95. Kaçan şeh-bâza hem-ser ola heyhat 

96. Seni meslek bilür gerç’ey hıredmend 

22. bilsün:-5Ü/2 

Mesnevi 22 
Mısra: 98 

İdrak etmek, kavramak. 

97. Velî yokdur sana 'âlemde mânend 

98. Ne bilsün bilmeyen fazl ü kemâlim 

23. bilür :-(ü)r 

Mesnevi 23 
Mısra: 37 

Bir şey hakkında bilgisi, mâlûmâtı 
olmak, o şeyi öğrenmiş bulunmak. 

37. Didi bilür misin dil-dâr kimdür 

38. Eyitdi andan özge var kimdür 


24. bildüm :-dü, -m 

Mesnevi 23 

Mısra: 61 

Anlamak, kavramak, idrak etmek. 

62. Eyitdi ger kazâyise ne çare 
61. Didi bildüm k’olursın pâre pâre 

25. bilmez: -mez 

Mesnevi 23 

Mısra: 91 

İdrak etmek, kavramak. 

91. Bum bilmez ki her kim görse acı 

92. Dahi Şîrîne artar ihtiyâcı 

26. bilürken: ~(ü)r, -ken 

Mesnevi 24 
Mısra: 168 

İdrak etmek, kavramak. 

167. Niçün itdün girü endîşe-i hâm 

168. Bilürken ışka yok âğâz ü encam 

27. bilür: ~(ü)r 

Mesnevi 24 
Mısra: 234 

idrak etmek, kavramak. 

233. Yavuz sanma şakın dermânde k’âm 

234. Bilür anlar bed ü nîk-i cihânı 


28. bilür :-(ü)r 
Mesnevi 25 
Mısra: 123 


Bir şey hakkında bilgisi, mâlûmâtı 
olmak, o şeyi öğrenmiş bulunmak. 

123. Şu Hakdur kim bilür her gizlü râzı 

124. Benüm ışkum degül ışk-ı mecâzî 

29. bilürsin: ~(ü)r, -sin 

Mesnevi 26 
Mısra: 119 

Farkında, bilincinde olmak. 

119. Giçer kalmaz bilürsin devr-i şâdî 

120. Zemân-ı ömre itme i timâdı 

30. bü: 

Mesnevi 26 

Mısra: 146 

Bir şeyi anlamış veya öğrenmiş 
bulunmak. 

145. Çe ger çekdün firâkum savletini 

146. Mukarrer bil vişâlüm devletini 

31. bilmem: -me, -m 

Mesnevi 26 
Mısra: 211 

Anlamak, farkına varmak, bilebilmek. 

211. Velî bilmem n’olacakdur ser-encâm 

212. Niçe bî-tâli‘em ‘âlemde yâ Rab 

32. bilürven :-(ü)r, -ven 

Mesnevi 26 

Mısra: 217 

Anlamak, farkına varmak, bilebilmek. 


217. Bilürven girü olmışdur peşıman 

218. Ki zîrâ bu mesel ‘âlemde çokdur 

33. bil: 

Mesnevi 27 
Mısra: 313 

Bil ki...; idrak etmek, ka vramak. 

313. Senün gibi serün bil şad hezârân 

314. Sakalına gülüpdür iş bu devrân 


34. bilsem -se, -h 

Mesnevi 28 
Mısra: 32 

İdrak etmek, kavramak. 

31. Ol oldı rahmet-i Rahmâna vâsıl 

32. Sana bilsen bu mâtemden ne hâsıl 

35. bü: 

Mesnevi 28 
Mısra: 86 

... olarak görmek, farz etmek. 

85. Belâlarda yitürme râhatunı 

86. Ganîmet bil nigârâ şıhhatunı 

36. bilmedi: -me, -di 

Mesnevi 34 

Mısra: 82 

Bir şeyi anlamış veya öğrenmiş 
bulunmak. 

81. Çü bî-tâb itdi teb nâzik mizâcın 

82. Kimesne bilmedi anun ilâcın 
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37. bilsünler: -sün, -ler 

Mesnevi 34 
Mısra: 85 

Anlamak, farkına varmak, bilebilmek. 

85. Niçe bilsünler anı müşkil idi 

86. Ki ten derdi degül derd-i dil idi 

38. bilüp: -o p 

Mesnevi 37 
Mısra: 35 
Farzetmek. 

35. Ruh-ı dil-ber bilüp Husrev bahân 

36. Kılurken ayş ü nüş-ı nev-bahârı 

39. bü: 

Mesnevi 38 
Mısra: 60 

... olarak görmek, farzetmek. 

59. Yetîm akcasını kim yerse her-bâr 

60. Degüldür ademî bil kelp-i bâzâr 

40. bilmedüm:-me, -dü, -m 

Mesnevi 38 

Mısra: 190 

Anlamak, farkına varmak, bilebilmek. 

189. Bana mihmânmışsm Husrevâ hayf 

190. Dirîğâ bilmedüm vâ-hayf vâ-hayf 

41. bilürsin: ~(ü)r, -sin 

Mesnevi 38 


Mısra: 275 

Bir şey hakkında bilgisi, mâlûmâtı 
olmak, o şeyi öğrenmiş bulunmak. 

275. Bilürsin bı-gümân hod giç eğer ir 

276. Yir ejderhâ gibi bir gün seni yir 

42. bilürven :-(ü)r, -ven 
Mesnevi 40 

Mısra: 77 

Farkında, bilincinde olmak. 

77. Bilürven bir fakir ü bı-nevâsm 

78. Za'îf ü müstemend ü pür-belâsın 

bil ki: 

1. bil ki: 

Mesnevi 24 

Mısra: 148 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bil ki, anla ki. 

147. Şu kim şehd-i hünerden almaya dad 

148. Degüldür nesl-i âdem bil ki div-zâd 

bildük: 

1. bildükleri: -ler, -i, - 
Mesnevi 2 

Mısra: 70 

(ulu) saydıktan, (ulu) olduğunu 
düşündükleri. 

69. Cihân hayretde niçe fehm ü idrâk 

70. Ulu bildükleri dir mâ arafnâk 

bile: 


1. bile: 

Mesnevi 18 

Mısra: 117 

Birlikte, beraber, yanında. 

117. Güzel kızlar bile olup süvâre 

118. Çıkarlar ya ni karşu şehryâre 

2. bile: 

Mesnevi 19 

Mısra: 93 
Üstelik . de bağlacı. 

93. Bile pâkıze duhterler yanınca 

94. O mâhun ya nî ahterler yanınca 

3. bile: 

Mesnevi 19 

Mısra: 151 
Üstelik . de bağlacı. 

151. Bile yanınca ol mahbübe kızlar 

152. Cihân lü betleri merğübe kızlar 

4. bile: 

Mesnevi 21 

Mısra: 13 
Birlikte, beraber. 

13. Ezel olduk anunla bile telmîz 

14. Ne taTîm itdilerse işledük tîz 

5. bile: 

Mesnevi 23 


Mısra: 79 
Dahi, de. 

79. İder Şîrîn anıldukça bile âh 

80. Bu dîvâne k'olupdurbana hem-râh 

bileklerind’anun: 

1. bileklerind’anun: 

Mesnevi 33 

Mısra: 93 

Bileklerinde(vezin nedeniyle 
bileklerin' biçiminde kullanılmıştır). 
Bileklerinde onun(Şeker'in bileklerinde). 

93. Gümüş bileklerind’anun meh-i nev 

94. Hemân destinedür yâ tavk-ı Husrev 

bili hiikülmis: 

1. bili bükülmiş: -iniş 
Mesnevi 27 

Mısra: 61 

Kelime Tipi: Deyim 
Beli bükülmek: Yaşlılık dolayısıyla 
belli öne doğru eğilmek. 

61. Bükülmiş bili yaklaşmış ölümi 

62. İki emcekleri katran tulumı 

bilin: 

1. bilinmez: -mez 
Mesnevi 40 

Mısra: 48 

Anlaşılmak . idrak edilmek. 

47. Şerefde gerçi bir dürr-i yetîmem 

48. Bilinmez kıymetüm yok elde sîmüm 
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bi’llâh: 

1. bi’llâh: 

Mesnevi 12 

Mısra: 80 

“Allah için, Allah hakkı için ” 
anlamında bir yemin sözü. 

79. Kazadan düşdi kasrına nigârun 

80. Görün bi'llâh nakşın rüzgârım 

bi’llâhi: 

1. bi’llâhi: 

Mesnevi 34 

Mısra: 109 
Allah için. 

109. Nedür bi'llâhi ana bu melâmet 

110. İki gün olmaya İsâya ümmet 

bil’lahi: 

1. bü’lâhi: 

Mesnevi 15 
Mısra: 179 
Allah için. 

179. Didi bil'lâhi kandansın haber vir 

180. Niçün bu resme hayransın haber vir 

billüre mercan: 

1. billüre mercan: 

Mesnevi 36 

Mısra: 217 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Billur (saf, katışıksız) mercan (kırmızı 
renkli değerli taş). 

217. Ya deste oldı bir billüre mercan 

218. Yâhud inine girdi şâh-mârân 

bilmeyen: 

1. bilmeyen: 

Mesnevi 22 

Mısra: 98 

Bilmeyen, haberdar olmayan. 

97. Velî yokdur sana âlemde mânend 

98. Ne bilsün bilmeyen fazl ü kemâlün 

bilmiş ol: 

1. bilmiş ol: 

Mesnevi 16 

Mısra: 140 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Haberin olsun!, iyi bil!. 

139. İçüp şerbet geyersin eşveb-i fâhir 

140. Gelür hep bilmiş ol burnundan âhir 

2. bilmiş ol: 

Mesnevi 37 

Mısra: 83 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Haberin olsun!, iyi bil!. 

83. İdersin bilmiş ol âhir nedâmet 

84. Olursın cümle âfaka melamet 

bilmiş olun: 


1 . bilmiş olun: -uh 
Mesnevi 36 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Haberin olsun!, iyi bil!. 

65. Ki bilmiş olun ey şehrî vü dihkân 

66. Budur hükm-i hümâyûn emr-i Sultân 

bilür misin: 

1. bilür misin: -(ü)r ; -mi, -sin 
Mesnevi 15 
Mısra: 170 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir şey hakkında bilgisi, malûmatı 
olmak, o şeyi öğrenmiş bulunmak. 

169. Eğildi dâyesine didi Şîrîn 

170. Bilür misin ki kimdür bu nigârîn 

bîm: 

1 . hîmi: -i 

Mesnevi 6 

Mısra: 29 
Korku. 

29. Yasağımdan eğer görmezse bîmi 

30. Ayaklar ceng-i gerdün ben yetîmi 

2. binitin: -ün 

Mesnevi 10 

Mısra: 59 
Korku. 

59. Hudâdan var ise fiT-cümle bîmün 

60. Tokunma kılma hergiz yetîmün 


bımar: 

1. bîmâr: 

Mesnevi 32 

Mısra: 79 

Hasta, dertli II (Göz için) baygın 
bakışlı. 

79. Gözüm bîmâr ü zülfüm sanma pâ-mâl 

80. Olur hışm eylesem cellâd ü çengâl 

bîmâr idersin: 

1. bîmâr idersin: -er, -sin 
Mesnevi 17 

Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hasta etmek . rahatsız etmek. 

71. Bu gamdan eyleme âzâr kendün 

72. İdersin nâ-gehân bîmâr kendün 

bîmâr oldı: 

1. bîmâr oldı: -dı 
Mesnevi 28 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hasta olmak. 

15. Olaldan âşık-ı Ferhâd-ı ğam-hâvr 

16. Gözi gibi ol âhü oldı bîmâr 

bîmâr u dil-rîs kala: 

1. bîmâr u dil-rîş kala: -a 
Mesnevi 27 

Mısra: 45 
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Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Hasta ve gönlü yaralı durumda 
kalmak. II Bu vaziyette yaşamak zorunda 
olmak. 

45. Niçe yıllar kala bımâr u dil-rîş 

46. Çü girü şağalursa ola bir iş 

bî-me üne: 

1. bî-me üne: 

Mesnevi 24 

Mısra: 297 

Yardım almadan, yardımsız. 

297. Ele alup külüngin bî-me üne 

298. Yügürdi râh-ı küh-ı Bîsütûna 

bîm-i hicrden: 

1. bîm-i hicrden: -den 
Mesnevi 34 
Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ayrılık korkusu. 

55. Çü bîm-i hicrden yok sende perva 

56. Vişâl ehlisin itme kuru da va 

bî-misl: 

1. bî-misl: 

Mesnevi 11 

Mısra: 115 

Eşsiz, benzersiz. 

115. Nazîri yok iken bî-misl mahbüb 

116. Ne yirin medh idem kim cümle hüb 


bı-misl û manend: 

1. bî-mişl ü mânend: 

Mesnevi 7 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eşsiz ve benzersiz. 

59. Hürümüz şâh idi bî-misl ü mânend 

60. Ganî gerçi velî muhtâc-ı ferzend 

bî-misl-i zamane: 

1. bî-misl-i zamane: 

Mesnevi 7 

Mısra: 147 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çağının emsalsizi, dengi eşi-benzeri 
olmayanı. 


1. bin: 

Mesnevi 3 

Mısra: 44 
Binlerce, pek çok. 

43. Sunarsan câm-ı afvundan cihâna 

44. Yiter bir cür'ası bin teşne câna 

2. bindi:-d/ 

Mesnevi 15 

Mısra: 59 

Bir yere gitmek amacıyla yerleşmek. 


59. Çü bindi zevraka ol mah-peyker 

60. Hilâl üstine şankim mihr-enver 

3. bin: 

Mesnevi 16 

Mısra: 122 

On kere yüz: aşırılık ve çokluk ifade 
eder. Aşağıdaki tanıklarda "bin’in, kesin 
rakam belirtmekten uzak, aşırılık bildirir 
mahiyette kullanıldığı görülmektedir. 

121. Şular kim halka irgürür ezâyı 

122. Görürler her ezaya bin cezayı 

4. bin: 

Mesnevi 36 

Mısra: 33 
Bin. 

33. Çeker bin hâş ester bâr-ı mefreş 

34. Tolu ensüz ü dîbâ-yı münakkaş 

5. bin: 

Mesnevi 36 

Mısra: 37 
Bin, pek çok. 

37. Virür bin berk- sür 1 at esb-i tâzî 

38. Nice tâzî kamu şâhîn-i lâzî 

6. bin: 

Mesnevi 38 

Mısra: 8 
Bin, pek çok. 


7. Adı Şıruye bir şır-i jiyan ol 

8. İderdi günde bin kerre ziyân ol 

7. bin: 

Mesnevi 40 

Mısra: 10 
Bin, pek çok. 

9. Kodum anda hezârân perde-i nür 

10. Ki her bir perdenün altında bin hür 

bin canluvam: 

1. bin canluyam: -(y)am 
Mesnevi 25 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Deyim 

Çok dayanıklı ve yaşadığı zorluklara 
rağmen hayatta kalmayı başarabilecek 
kadar güçlü. 

55. Niçe bin canluyam taşdan demürden 

56. Naşîb olmaz ğam-ı yâr ile mürden 

bin yıl: 

1. bin yıl: 

Mesnevi 24 

Mısra: 173 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bin yıl, çok uzun zaman. 

173. Eğer bin yıl okursan nâm-ı Şîrîn 

174. Olamaz telh-i kâmun kâm-ı şîrîn 

2. bin yıl: 

Mesnevi 27 
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Mısra: 317 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bin yıl, çok uzun zaman. 

317. Tutalum niçe bin yıl olasın şağ 

318. Girü âhir olursm toz ü toprağ 

bina: 

1. binâsınun: -sı, -nun 
Mesnevi 12 

Mısra: 43 
Yapı, inşa edilmiş. 

43. Binâsmun esâsı cümle mermer 

44. Basacak yir bulamaz bâd-ı şarşar 

binâ-vı ıkd-ı kabin uruldı: 

1. binâ-yı ıkd-ı kâbîn uruldı: -dı 
Mesnevi 36 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nikâh akdinin temeli atılmak. 

29. Uruldı çün binâ-yı ıkd-ı kâbîn 

30. Kılurlar sür içün ârâyiş-i zîn 

binâ-vı mihr: 

1. binâ-yı mihr: 

Mesnevi 36 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgi, muhabbet binası (yapısı). 

23. Binâ-yı mihr olmağa mükemmel 

24. Gerekdür dirhem ü mehr-i muaccel 


binecek: 

1. binecek: 

Mesnevi 38 

Mısra: 266 
Binilecek olan. 

265. Süvâr olma öninde esb-i nâze 

266. Çü sofi binecek atundur cenaze 

bî-nihâve: 

1. bî-nihâye: 

Mesnevi 32 

Mısra: 29 

Sonu gelmez (kadar çok), bitip 
tükenmez. 

29. Ter ü tâze yemişler bî-nihâye 

30. Nukul olmağıçün geldi araya 

bî-nihâvet kocaldukc’oldı: 

1. bî-nihâyet kocaldukc’oldı: 

Mesnevi 27 

Mısra: 307 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sonsuz kocaldıkça ol- Kocaldıkça 
(yaşlandıkça) -vezin dolayısıyla kocaldukc' 
biçimi kullanılmış- (hırs) sonu, sının 
olmayan bir hâl almak. 

307. Kocaldukc’oldı hırşun bî-nihâyet 

308. Bu hâvb-ı gaflete hîç yok mı ğâyet 

bî-nihâvet oldı: 


1. bî-nihâyet oldı: -dı 
Mesnevi 12 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sonsuz (sınırsız) olmak. 

1. Bu veçhe kıldı râvîler rivâyet 

2. Çün oldı ışk-ı Husrev bî-nihâyet 

bînî-vi ra nâ: 

1. bînî-yi ra nâ: 

Mesnevi 11 

Mısra: 67 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hoş. latif, parlak kumcu. 

67. Hüs[ü]n bağında ol bînî-yi ra'nâ 

68. Dahi açılmaduk zanbak hemânâ 

bî-oâvân: 

1. bî-pâyân: 

Mesnevi 33 
Mısra: 20 
Sonsuz . tükenmez. 

19. Niçe aldanup ol ahd-i yalana 

20. Bu bî-pâyân yola olam revâne 


1. bir: 

Mesnevi 2 

Mısra: 31 

Herhangi bir varlığı belirsiz olarak 
gösteren sayı. 


31. Sipihri geh kılur bir kara umman 

32. İdüp encümlerin dürr-i dırahşân 

2. bir: 

Mesnevi 3 

Mısra: 44 

Herhangi bir varlığı belirsiz olarak 
gösteren sayı. 

43. Sunarsan câm-ı afvundan cihâna 

44. Yiter bir cür ası bin teşne câna 

3. bir: 

Mesnevi 3 

Mısra: 45 

Herhangi bir varlığı belirsiz olarak 
gösteren sayı. 

45. Ganîyâ işigünde bir gedâyın 

46. Ki başdan ayağa cürm ü hatâyın 

4. bir: 

Mesnevi 3 
Mısra: 56 
Bir, belgisiz sıfat. 

55. Ne mikdârı ola ben bî-zebânun 

56. K’ola hoş-hvânı bir şâh-ı cihânun 

5. bir: 

Mesnevi 3 
Mısra: 77 
T. Aynı, benzer. 
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77. Katımda şah ile müflis geda bir 

78. Cihan ser-keşlerine yok dumr yir 

6. bir: 

Mesnevi 4 

Mısra: 26 

Herhangi bir varlığı belirsiz olarak 
gösteren sayı. 

25. Ne kurbet kim sana oldı müyesser 

26. İrişmemişdür ana bir peyem-ber 

7. bir: 

Mesnevi 4 

Mısra: 71 

Herhangi bir varlığı belirsiz olarak 
gösteren sayı. 

71. Görüp bir püşt-i pâ urdun sen ana 

72. İdüp Cibril tahsîn kaldı tana 

8. bir: 

Mesnevi 4 

Mısra: 77 

Herhangi bir varlığı belirsiz olarak 
gösteren sayı. 

77. Bir ulu şaha rüz-i azm-i meydân 

78. Nökerler önce gitmekden ne noksan 

9. bir: 

Mesnevi 4 

Mısra: 110 

Herhangi bir varlığı belirsiz olarak 
gösteren sayı. 


109. Nezaren kim cihana dest-i nesdür 

110. Men-i bî-çâreye bir gamze besdür 

10. bir: 

Mesnevi 5 

Mısra: 19 

Herhangi bir varlığı belirsiz olarak 
gösteren sayı. 

19. Olup bir güşede meşğül ü murtâz 

20. Tama' ağzını yumdum hem-çü mikrâz 

11. bir: 

Mesnevi 5 

Mısra: 84 

Herhangi bir varlığı belirsiz olarak 
gösteren sayı. 

83. Şaf-ı küffâra vardukça hadengi 

84. Alur ayak derine bir Firengi 

12. bir: 

Mesnevi 5 

Mısra: 158 

"Herhangi "anlamında belgesiz sıfat. 

157. Onat baksan hebâdur cümle varum 

158. Görinmez bir cihetden iktidâmm 

13. bir: 

Mesnevi 5 

Mısra: 186 
Bir, belgisiz sıfat. 


185. Tazallümse muradun ey dil-i zar 

186. Yüz ur bir âstân-ı adle her-bâr 

14. bir: 

Mesnevi 6 

Mısra: 52 
Bir ; tek. 

51. İlâhî eyle bu gülzân hurrem 

52. Yavuz yil esmesün üstine bir dem 

15. bir: 

Mesnevi 7 

Mısra: 6 

Bir ; sayı sıfatı. 

5. Denizler gibi dök mâl ü menâli 

6. Söz ikliminde yap bir kaşr-ı âlî 

16. bir: 

Mesnevi 7 

Mısra: 10 
Bir, sayı sıfatı. 

9. Ömür sermâyesin hurç eyle yük yük 

10. Ko tek âlemde bir ra nâ teberrük 

17. bir: 

Mesnevi 7 

Mısra: 69 
Bir, belgisiz sıfat. 

69. Meğer bu fikr ile bir gice uyhu 

70. Alup nergislerini düş görür ü 


18. bir: 

Mesnevi 7 

Mısra: 76 
Bir, sayı sıfatı. 

75. Didiler virgil ey şeh müjdegânî 

76. Virür Hak sana bir şâhib-kırânî 

19. bir: 

Mesnevi 7 
Mısra: 77 
Bir, sayı sıfatı. 

11. Bir oğul vire ya ni sana Sübhân 

78. Ola îrâna vü Turana sultân 

20. bir: 

Mesnevi 7 

Mısra: 80 
Bir, sayı sıfatı. 

79. Geçince bir iki müddet aradan 

80. Ana bir tıfl virdi kim Yaradan 


21. bir: 

Mesnevi 7 

Mısra: 90 
Bir, sayı sıfatı. 

89. Ne var ol mâha mehd olursa nüh tâk 

90. Ana kavs-i kuzahdur bir bağırdak 

22. bir: 

Mesnevi 8 
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Mısra: 7 
Öyle bir. 

7. Virüpdi âlemim nakşına bir reng 

8. Görüp hayran kalurdı nakş-ı Eıjeng 

23. bir: 

Mesnevi 8 

Mısra: 54 
Bir belgisiz sıfat. 

53. Arüs-ı gonçeye nergis göz eyler 

54. Görüp bülbüller anı bir söz eyler 

24. bir: 

Mesnevi 9 

Mısra: 8 

"Herhaııgi"anlamında belgesiz sıfat. 

7. Kazayı gör ki girüp mıvezâra 

8. Uzadur zulm elin bir şâhsâra 

25. bir: 

Mesnevi 9 

Mısra: 31 

Bir ; belgisiz sıfat. 

31. Buyurdı şah bir cellâd-ı çâlâk 

32. Gulâmun itdi fi’l-hâl işkemin çak 

26. bir: 

Mesnevi 9 
Mısra: 39 
Bir. belgisiz sıfat. 


39. Eğer zulm ile bir cu olsa hor-yad 

40. İderven hirmen-i ömrini ber-bâd 

27. bir: 

Mesnevi 9 

Mısra: 41 
Bir 

41. Vü ger bir bağdan alsa koruğı 

42. Kılurven başın ol bâğun oyuğı 

28. bir: 

Mesnevi 10 

Mısra: 39 
Bir, sayı sıfatı. 

39. Sahavet bir şıfatdur Hakka lâyık 

40. Çalış nefsün anunla eyle fâyık 

29. bir: 

Mesnevi 10 

Mısra: 50 

Tek, bir tane, biricik. 

49. Muhâmîden diyârun eyle teftiş 

50. Koma asrunda bir dervîş-i dil-rîş 

30. bir: 

Mesnevi 11 

Mısra: 1 

Herhangi bir varlığı belirsiz olarak 
gösteren sayı. 

1. Meğer bir şeb-çerâğun fer ü tâbi 

2. Söyündürmişdi şem'-i âftâbı 


31. bir: 

Mesnevi 11 

Mısra: 9 

Herhangi bir varlığı belirsiz olarak 
gösteren sayı. 

9. Zemânî hübdur bir mâh-peyker 

10. Ruhunda şeb anun hâl-i mu'anber 

32. bir: 

Mesnevi 11 

Mısra: 20 

Herhangi bir varlığı belirsiz olarak 
gösteren sayı. 

19. Bu kânun idi kim her bir muşâhib 

20. Diye bir kışsa ammâ ki münâsib 

33. bir: 

Mesnevi 11 
Mısra: 21 

Herhangi bir varlığı belirsiz olarak 
gösteren sayı. 

21. Şehün bir hem-demi var idi meşhür 

22. Nedîm-i bezm-i fağfur adı Şâpür 

34. bir: 

Mesnevi 11 

Mısra: 32 

Herhangi bir varlığı belirsiz olarak 
gösteren sayı. 


31. Görüp nakşını oldı valih ü deng 

32. Tayandı kaldı bir dîvâra Eıjeng 

35. bir: 

Mesnevi 11 

Mısra: 36 

Herhangi bir varlığı belirsiz olarak 
gösteren sayı. 

35. Pes ol dem emr idüp Şâbüra Pervız 

36. Didi bir kışsa nakl it behcet-engîz 

36. bir: 

Mesnevi 11 

Mısra: 43 

Herhangi bir varlığı belirsiz olarak 
gösteren sayı. 

43. Temâşâ itdüm anda bir perî-ruh 

44. Meh-i ferhunde- fal ü mihr-i ferruh 

37. bir: 

Mesnevi 11 

Mısra: 55 

Herhangi bir varlığı belirsiz olarak 
gösteren sayı. 

55. Dili bir kufl-i la'llnün dilidür 

56. Yâhud bâğ-ı belâğat bülbülidür 

38. bir: 

Mesnevi 11 

Mısra: 77 
Bir, sayı sıfatı. 
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77. Eli bir deste güldür penbeden ak 

78. Gül-i zanbak gibi barmak barmak 

39. bir: 

Mesnevi 11 
Mısra: 96 

Herhangi bir varlığı belirsiz olarak 
gösteren sayı. 

95. Hilâl ebrüsma hâcib meh-i bedr 

96. Ser-i zülfme bir Hindü şeb-i Kadr 

40. bir: 

Mesnevi 11 

Mısra: 127 

Bir ; belgisiz sıfat. 

127. Metim Bânü dinür bir ulu avret 

128. İder ol mülkete hükm ü hükümet 

41. bir: 

Mesnevi 11 

Mısra: 134 
Bir, belgisiz sıfat. 

133. Hümâdur kanadı altında ol büm 

134. Ana bir Rümı bende Kay ser-i Rüm 

42. bir: 

Mesnevi 11 

Mısra: 152 
Bir, belgisiz sıfat. 

151. Kuru efsâneyile aklum aldun 

152. Beni bir râh-ı bî- pâyâna şaldun 


43. bir: 

Mesnevi 11 

Mısra: 173 
Bir, sayı sıfatı. 

173. Yanumda turma bir sa at revân ol 

174. Hemân tut mülk-i Ermenden yana yol 

44. bir: 

Mesnevi 11 

Mısra: 178 
Bir, belgisiz sıfat. 

177. Ne gam kim bana virdün güne- güne 

178. İlet Şîrîne andan bir numüne 

45. bir: 

Mesnevi 12 

Mısra: 9 

Bir, belgisiz sıfat. 

9. Meğer ol yörede bir kimse gördi 

10. Ana Şîrinün ahvâlini şordı 

46. bir: 

Mesnevi 12 

Mısra: 18 
Bir, sayı sıfatı. 

17. Dimâğunda aceb sevdâ konulmış 

18. Cünündan sana bir sâğar şunulmış 

47. bir: 

Mesnevi 12 


Mısra: 25 
Bir ; sayı sıfatı. 

25. Anun bir kaşn vardur cennet-âbâd 

26. Felekden almış anun resmin üstâd 

48. bir: 

Mesnevi 12 

Mısra: 32 

Bir ; belgisiz sıfat. 

31. Ana eyvân cebhe tâk ebrü 

32. Cihân deyrinde bir mahbüb-ı büt ü 

49. bir: 

Mesnevi 12 

Mısra: 36 
Bir ; sayı sıfatı. 

35. Korniş her cânibind’ üstâd-ı revzen 

36. Sanasın her biri bir çeşm-i rüşen 

50. bir: 

Mesnevi 12 

Mısra: 51 
Bir kez. 

51.0 mâha bir nazar çün niçe dervîş 
52. Öküş hare eylemişdür nür-ı bînîş 

51. bir: 

Mesnevi 12 

Mısra: 60 
Bir, sayı sıfatı. 


59. Bu ahvali çü Şavur eyledi guş 

60. Ana bir özge tedbîr eyledi hoş 

52. bir: 

Mesnevi 12 

Mısra: 61 

Bir, belgisiz sıfat. 

61. Düretdi şan'atıyle bir aceb kâr 

62. Görüp hayrân kaldı çerh-i devvâr 

53. bir: 

Mesnevi 12 

Mısra: 63 
Bir, belgisiz sıfat. 

63. Bir âyîne düzüp üstâd-ı kâmil 

64. Kodı revzenlere anı mukâbil 

54. bir: 

Mesnevi 12 
Mısra: 77 
Bir, belgisiz sıfat. 

77. Temâm itdükde nâ-gâh irdi bir bâd 

78. Elinden kâğıdın kaçırdı üstâd 

55. bir: 

Mesnevi 12 

Mısra: 85 
Bir, sayı sıfatı. 

85. Tasavvurdan yazup bir nakş-ı rengîn 

86. Alup gitdi k’ide Pervîzi teskîn 
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56. bir: 

Mesnevi 12 

Mısra: 88 
Bir, belgisiz sıfat. 

87. Bu yana ol büt-i sîmîn- sâid 

88. Bulur kasrında bir rengin kâğıd 

57. bir: 

Mesnevi 12 

Mısra: 95 
Bir, belgisiz sıfat. 

95. Velî bildi ki bir mahremi vardur 

96. Kuru şüret degül ma nâsı vardur 

58. bir: 

Mesnevi 13 

Mısra: 41 
Bir, sayı sıfatı. 

41. Alup bir girde bâliş yaşdanur şâh 

42. Yüzi hurşîd-i hâver astarı mâh 

59. bir: 

Mesnevi 14 

Mısra: 13 
Bir, belgisiz sıfat. 

13. Turup bir şubh-dem şeh-zâde Pervîz 

14. Başında tâc-ı zer altında Şebdîz 

60. bir: 

Mesnevi 14 


Mısra: 17 
Bir, sayı sıfatı. 

17. Şehün hod rüyı bir mâh-ı dil-efrüz 

18. Beyâz-ı cebhesi şan şubh-ı Nev-rüz 

61. bir: 

Mesnevi 14 

Mısra: 19 

Herhangi bir varlığı belirsiz olarak 
gösteren sayı. 

19. Gamından bir gazalim vâlih ü deng 

20. Hemân nahcîrgâha kıldı âheng 

62. bir: 

Mesnevi 14 

Mısra: 21 
Bir, belgisiz sıfat. 

21. Medâyin yöresinde vardı bir tağ 

22. Zeminim sinesinde bir kara dağ 

63. bir: 

Mesnevi 14 

Mısra: 22 
Bir, belgisiz sıfat. 

21. Medâyin yöresinde vardı bir tağ 

22. Zeminim sinesinde bir kara dağ 

64. bir: 

Mesnevi 14 

Mısra: 79 
Bir, belgisiz sıfat. 


79. Şeh öninden meğer bir ahu-yı şuh 

80. Çıkup gitdi nitekim yaydan uh 

65. bir: 

Mesnevi 14 

Mısra: 88 
Bir, belgisiz sıfat. 

87. Gidüp ol gice Husrev tâ sehergâh 

88. Meğer olmışdı bir şahrâda güm-râh 

66. bir: 

Mesnevi 15 

Mısra: 24 
Bir II hiçbir. 

23. Eğer seng ile âhen olmasa cem' 

24. Cihân bezminde yanmaz idi bir şem 1 

67. bir: 

Mesnevi 15 

Mısra: 52 
Bir, belgisiz sıfat. 

51. Sefineydi çün ol mahbüba matlüb 

52. Düzetdi avdedin bir zevrak-ı hüb 

68. bir: 

Mesnevi 15 

Mısra: 53 
Bir, belgisiz sıfat. 

53. Ne zevrak bir kadırğaydı muazzâm 

54. Sanasın kim içi bir özge âlem 


69. bir: 

Mesnevi 15 

Mısra: 54 
Bir, belgisiz sıfat. 

53. Ne zevrak bir kadırğaydı mu azzâm 

54. Sanasın kim içi bir özge âlem 

70. bir: 

Mesnevi 15 

Mısra: 63 
Bir, belgisiz sıfat. 

63. Görüp deryâ anı bir hoş misâfir 

64. Dökerdi pâyine dürr ü cevâhir 

71. bir: 

Mesnevi 15 

Mısra: 83 
Bir, belgisiz sıfat. 

83. Deniz bir kükremiş nâ -kayd tâzî 

84. Nigârun zevrakı anun cihâzı 

72. bir: 

Mesnevi 15 

Mısra: 125 

Bir, belgisiz sıfat. 

125. Bakınca gördi bir mâh-ı dil-ârâ 

126. İdinmiş sâhil-i deryâyı me’vâ 

73. bir: 

Mesnevi 15 
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Mısra: 138 
Bir, belgisiz sıfat. 

137. Olınca hvâbdan Pervîz bîdâr 

138. Görür bir gül-‘izâr ü serv-reftâr 

74. bir: 

Mesnevi 15 

Mısra: 185 
Bir, belgisiz sıfat. 

185. Didi bir telh-kâmem zar ü miskin 

186. Alupdur aklumi bir yâr-ı şîrîn 

75. bir: 

Mesnevi 15 

Mısra: 186 

Bir ; belgisiz sıfat. 

185. Didi bir telh-kâmem zar ü miskin 

186. Alupdur aklumı bir yâr-ı şîrîn 

76. bir: 

Mesnevi 15 
Mısra: 221 
Bir, belgisiz sıfat. 

221. Gelüp bir cüst kâşid güyiyâ berk 

222. Dere gark olmış atı pay- tâ -fark 

77. bir: 

Mesnevi 15 
Mısra: 228 

Bir ; belgisiz sıfat. 


221. Kalupdur taht halı mülk tehna 
228. Yetiş kim olmaya bir fitne peydâ 

78. bir: 

Mesnevi 15 

Mısra: 253 
Bir, belgisiz sıfat. 

253. Ne yirde bite bir serv-i şanavber 

254. Şon ucı olmaya hâke ber-â-ber 

79. bir: 

Mesnevi 16 

Mısra: 15 
Bir, sayı sıfatı. 

15. Ne asker her biri bir gürg-i hun-rîz 

16. Kağan aslan gibi hep vahşet-engîz 

80. bir: 

Mesnevi 17 

Mısra: 11 
Bir, belgisiz sıfat. 

11. Pes aldı destine bir şâh-ı ar ar 

12. Aşâ-yı mu'ciz-i Müsâya benzer 

81. bir: 

Mesnevi 17 

Mısra: 27 
Bir, belgisiz sıfat. 

27. N’ola oldıysa bir gül-berg ber-bâd 

28. Hemîşe gülşen olsun cennet-âbâd 


82. bir: 

Mesnevi 17 

Mısra: 29 
Bir, sayı sıfatı. 

29. Eğer bir boş şadef gitse yabana 

30. Ne ğuşşa dürr-i bahr bî-kerâne 

83. bir: 

Mesnevi 18 

Mısra: 9 

Bir ; sayı sıfatı. 

9. Okurken nâ-gehân görseydi bir dâl 

10. Afiup zülfm olurd’âşüfte-ahvâl 

84. bir: 

Mesnevi 18 

Mısra: 55 

Bir ; belgisiz sıfat. 

55. Bugün ayş it ki bir iş ola yârın 

56. Mebâdâ nevşemüz nîş ola yârın 

85. bir: 

Mesnevi 18 

Mısra: 128 

Bir ; belgisiz sıfat. 

127. Dilinden dâne dökdi ol hümâya 

128. Hele kondurdı âhir bir serâya 

86. bir: 

Mesnevi 18 


Mısra: 133 
Bir, belgisiz sıfat. 

133. Nice hargâh kim bir âsmândur 

134. Kim anun her tınâbı kehkeşândur 

87. bir: 

Mesnevi 18 

Mısra: 167 
Aynı. 

167. İki gevher gibi bir dürc içinde 

168. İki ahter gibi bir burç içinde 

88. bir: 

Mesnevi 18 

Mısra: 168 

Tek, bir tane, biricik. 

167. İki gevher gibi bir dürc içinde 

168. İki ahter gibi bir burç içinde 

89. bir: 

Mesnevi 19 

Mısra: 81 
Tek. 

81. Eğer tenhâda bir söz söylese şâh 

82. Cevâbın vir anun halk içre her gâh 

90. bir: 

Mesnevi 19 
Mısra: 118 
Bir, sayı sıfatı. 
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117. Çe ger olurdı her şıre havale 

118. Zebûn olmışdı İlkin bir gazale 

91. bir: 

Mesnevi 20 

Mısra: 17 
Bir, sayı sıfatı. 

17. Olup aşüfte bir nâ-mihrbâna 

18. Tutaş oldum belâ-yı câvidâna 

92. bir: 

Mesnevi 20 

Mısra: 21 
Bir, belgisiz sıfat. 

21. Ne ışk olsun bu bir derd-i dil ancak 

22. Bunun asanı yok hep müşkil ancak 

93. bir: 

Mesnevi 20 
Mısra: 25 

Bir ; belgisiz sıfat. 

25. Çü geydüm egnüme bir hil'at-i pak 

26. Selâmet cübbesin itsem n’ola çâk 

94. bir: 

Mesnevi 20 

Mısra: 49 

Bir ; belgisiz sıfat. 

49. Olup bir nergis-i fettâne meftün 

50. Be-nâ-geh âkil iken oldı Mecnûn 


95. bir: 

Mesnevi 21 

Mısra: 3 

Bir, belgisiz sıfat. 

3. Aceb kaşrumda hîç bir havz ola mı 

4. Süd ırmağı aka ana müdâmı 

96. bir: 

Mesnevi 21 

Mısra: 9 

Bir, belgisiz sıfat. 

9. Bu yirde bir hünermend âdemi var 

10. Be-ğâyet kâmil ü üstâd mi'mâr 

97. bir: 

Mesnevi 21 

Mısra: 45 
Bir, sayı sıfatı. 

45. Serây öninde bir havz olmağ işin 

46. Ana otlağdan işi süd gelişin 

98. bir: 

Mesnevi 22 
Mısra: 36 
Bir, sayı sıfatı. 

35. Çü fariğ oldı cüy işinden üstâd 

36. Yine bir havz-ı Kevser itdi bünyâd 

99. bir: 

Mesnevi 22 


Mısra: 58 
Bir, sayı sıfatı. 

57. İdüp her san atını âşkâr ol 

58. Korniş âlemde bir hoş yâdgâr ol 

100. bir: 

Mesnevi 22 
Mısra: 85 

Bir tek . yalnızca, sadece. 

85. Hemân âlemde bir Ferhâd işidür 

86. Bu şan'atlanın senden oldı şâd[ı]r 

101. bir: 

Mesnevi 23 

Mısra: 14 
Bir, belgisiz sıfat. 

13. Neden teftiş kılmazsın tarîkün 

14. Revâ mı bir gedâ ola refîkün 

102. birdür:-rfür 
Mesnevi 23 
Mısra: 68 
Aynı. 

67. Didi sen zerre kande kande ol mâh 

68. Eyitdi ışka birdür bende vü şâh 

103. bir: 

Mesnevi 23 
Mısra: 85 

Bir, belgisiz sıfat. 


85. Demidür k’idesiz bir özge tedbir 

86. Takasız gerden-i Ferhâda zencîr 

104. bir: 

Mesnevi 23 

Mısra: 97 
Bir, belgisiz sıfat. 

97. Filân tağ üzre var bir çâh-ı Bâbil 

98. İrişmez umkınahîç akl-ı âkil 


105. bir: 

Mesnevi 23 

Mısra: 103 

Bir sayısı, tek. İsmin sayısını bildiren 
sıfat olarak kullanılır. 

103. Eğer bir taş düşs' anun içine 

104. Gider tâ haşre dek irmez dibine 

106. bir: 

Mesnevi 23 
Mısra: 110 
Bir, sayı sıfatı. 

109. İçinden şöyle çıkmış taş ü toprağ 

110. Kim olmış iki yanı bir kara tağ 

107. bir: 

Mesnevi 23 
Mısra: 124 

Bir, belgisiz sıfat. 

123. Sanasın kabre girdi mürde-i ür 

124. Ya düşdi ejdehâ ağzına bir mür 
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Mısra: 35 

245. Terazusına bir seng-i giranı 

121. bir: 

108. bir: 

Bir, sayı sıfatı. 

246. Koyalum âciz ide tâ kim anı 

Mesnevi 25 

Mısra: 77 

Mesnevi 24 

35. Olup her la 1 anun bir şeb-çerâğı 


Bir sayısı, tek. 

Mısra: 8 

36. Virürdi mihr şenimden ferâğı 

117. bir: 


Bir, belgisiz sıfat. 


Mesnevi 24 

Mısra: 257 

11. Dirîğâ bulmadum bir yâr-ı sırdaş 
78. Reh-i ışk içre ola bana yoldaş 

7. Bu hâletde iderken nâle vü âh 

8. Eli bir nesneye tokundı nâ-gâh 

113. bir: 

Mesnevi 24 

Bir, sayı sıfatı. 



Mısra: 105 

257. Delüp bağrın kılaydun bir ulu râh 

122. bir: 

109. bir: 

Bir, sayı sıfatı. 

258. Geçeydük tâ kim andan gâh ü bî-gâh 

Mesnevi 25 

Mısra: 85 

Mesnevi 24 

105. Şanasm her le'âl bir çeşm-i pür-hün 


Bir, belgisiz sıfat. 

Mısra: 9 

106. Hayâl-i yâr idi ol nakş-ı mevzün 

118. bir: 


Bir, sayı sıfatı. 


Mesnevi 24 

Mısra: 290 

85. Eğer âh ise bir zengî-i rüsvâ 

86. İder cümle cihâna sırrum ifşâ 

9. Görür pülâddan bir fişe merğüb 

10. Ki şap olmış ana bir âhenîn çüp 

114. bir: 

Mesnevi 24 

Bir, sayı sıfatı. 



Mısra: 144 

289. Hilâf itdügi içün ‘ahde PervTz 

123. bir: 

110. bir: 

Bir, sayı sıfatı. 

290. Bir oğlı koydı dökdi kanını tiz 

Mesnevi 25 

Mısra: 87 

Mesnevi 24 

143. Hüner kesbinden ol el kim ırakdur 


Bir, belgisiz sıfat. 

Mısra: 10 

144. Dıraht-ı tende bir kun budakdur 

119. bir: 


Bir, belgisiz sıfat. 


Mesnevi 25 

Mısra: 51 

87. İlâhî neyleyem bir derdmendem 

88. Esîr-i bend-i hicrân müstemendem 

9. Görür pülâddan bir fişe merğüb 

10. Ki şap olmış ana bir âhenîn çüp 

115. bir: 

Mesnevi 24 

Tek, bir tane, biricik. 



Mısra: 243 

51. Elümden özge yok bir yâverüm âh 

124. bir: 

111. bir: 

Bir, belgisiz sıfat. 

52. Hevâdârum hemân âh-ı sehergâh 

Mesnevi 26 

Mısra: 72 

Mesnevi 24 

243. Gerekdür bir eyü iş eyleyevüz 


Bir, belgisiz sıfat. 

Mısra: 19 

244. Navekle bum dil-rîş eyleyevüz 

120. bir: 


Bir, belgisiz sıfat. 


Mesnevi 25 

Mısra: 75 

71. Zihî lutf u mürüvvet özüne ihsân 

72. Ziyaret ide bir kulını sultân 

19. Aşâ irişdi güyâ bir za'îfe 

20. Kim oldı rükn-i a'zâm ol nahife 

116. bir: 

Mesnevi 24 

Tek, bir tane, biricik. 



Mısra: 245 

75. Ne bir mahrem bulınur kim selâmum 

125. bir: 

112. bir: 

Mesnevi 24 

Bir, belgisiz sıfat. 

76. Alup ilete nigânne peyâmum 

Mesnevi 26 
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Mısra: 77 
Bir, belgisiz sıfat. 

77. Olup gün gibi bir şîre süvâre 

78. Revân oldı hemân-dem kühsâre 

126. bir: 

Mesnevi 26 

Mısra: 87 
Bir, belgisiz sıfat. 

87. Çeküp derd ile bir âh-ı ciger-süz 

88. Didi kim ey şeb-i hicrânuma rüz 

127. bir: 

Mesnevi 26 
Mısra: 122 

Bir, belgisiz sıfat. 

121. Tolu sağar şarâb-ı erğuvân-fam 

122. Sunar ol teşne cana bir gül-endâm 

128. bir: 

Mesnevi 26 

Mısra: 209 
Bir, belgisiz sıfat. 

209. İde mi girü bir tağa havale 

210. Geçer ömrüm egerçi kâm ü nâ-kâm 

129. bir: 

Mesnevi 27 
Mısra: 29 
Bir ; sayı sıfatı. 


29. İki cisme kaçan hükm ide bir can 

30. Bir olur memleketd’elbette sultan 

130. bir: 

Mesnevi 27 
Mısra: 33 

Bir, belgisiz sıfat. 

33. Nedür Ferhâd bir Türkmen eridür 

34. Ki tağlar delisi yaban eridür 

131. bir: 

Mesnevi 27 
Mısra: 37 

Bir, belgisiz sıfat. 

37. Didi Pervîz şâhun bir nedîmi 

38. Ezelden hem-demi yâr-ı kadîmi 

132. bir: 

Mesnevi 27 

Mısra: 39 
Bir, belgisiz sıfat. 

39. Şehenşâha gerekdür bir vesile 

40. K’ide şeytân gibi telbîs ü hîle 

133. bir: 

Mesnevi 27 

Mısra: 46 
Bir, belgisiz sıfat. 

45. Niçe yıllar kala bîmâr u dil-rîş 

46. Çü girü şağalursa ola bir iş 


134. bir: 

Mesnevi 27 

Mısra: 52 

Bir ; belgisiz sıfat. 

51. Olur Pervîz râzı ol rumüza 

52. Bulurlar memleketde bir acuze 


135. bir: 

Mesnevi 27 

Mısra: 75 
Bir, belgisiz sıfat. 

75. Yâhud bir köhne meşheddür dehânı 

76. Çürümiş toprağ olmış üstühânı 

136. bir: 

Mesnevi 27 

Mısra: 111 
Bir, belgisiz sıfat. 

111. Helâk itmek içün bir nâ-tüvâm 

112. İrişdi şan kazâ-yı nâ-gehânî 

137. bir: 

Mesnevi 27 
Mısra: 166 

Bir ; belgisiz sıfat. 

165. Olur işbu kazaya ittifakı 

166. Ki her cem'iyyetün bir iftirâkı 

138. bir: 

Mesnevi 27 


Mısra: 174 
Tek. 

173. Bu gülşende ne bülbül kala dil-şâd 

174. Ne bir gül-berg ola k’olmaya ber-bâd 

139. bir: 

Mesnevi 27 

Mısra: 226 
Tek. 

225. İdüp ney gibi bezm-i gamda feryâd 

226. Cihânda bir nefes olmadılar şâd 

140. bir: 

Mesnevi 27 

Mısra: 293 
Bir, sayı sıfatı. 

293. Felekdür bir ukâb-ı âdem îhvar 

294. Meh-i nevden idinmiş çeng ü minkâr 

141. bir: 

Mesnevi 28 
Mısra: 2 

Bir, sayı sıfatı. 

1. Okuyan mâ-cerâ-yı ışkı bir bir 

2. İder bu veçhe bir hoş nâme tahrîr 

142. bir: 

Mesnevi 28 
Mısra: 11 

Bir, belgisiz sıfat. 
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11. Didi Pervıze bir gammaz ey şah 

12. Nigârînün ol ahvâlinden agâh 

143. bir: 

Mesnevi 28 

Mısra: 20 
Bir, belgisiz sıfat. 

19. İşidüp anı ğamgîn oldı Pervîz 

20. Çağırdı katma bir kâtibi tîz 

144. bir: 

Mesnevi 28 

Mısra: 47 
Bir, sayı sıfatı. 

47. Ne var uçdıysa bir âşüfte bülbül 

48. Hezârân ide gülzârunda ğulğul 

145. bir: 

Mesnevi 28 

Mısra: 51 
Bir, belgisiz sıfat. 

51. Yele verdiyse n’ola bir ğubârun 

52. Felekler ey kamer-ruh hâksârun 

146. bir: 

Mesnevi 28 

Mısra: 58 
Bir, sayı sıfatı. 

57. Tapundur çünki mihr-i âlem-efrüz 

58. Ne gam ger mahv oldıysa bir ılduz 


147. bir: 

Mesnevi 28 

Mısra: 61 
Bir, belgisiz sıfat. 

61. Hazân irdiyse bir gül-berge nâ-gâh 

62. Ne var tek gülşeni şaklasun Allah 

148. bir: 

Mesnevi 28 

Mısra: 63 
Bir, sayı sıfatı. 

63. Yemenden bir akik olsa n’ola dür 

64. Süheyl ol mülke virsün tek hemân nür 

149. bir: 

Mesnevi 28 

Mısra: 79 
Bir, sayı sıfatı. 

79. Ana kim tuta mâtem bir nigârîn 

80. Ecel olur ana helvâ-yı şîrîn 

150. bir: 

Mesnevi 28 
Mısra: 87 

Bir, belgisiz sıfat. 

87. Özün şayyâd bir şayd idi Ferhâd 

88. Olur elbette şaydun ömri ber-bâd 

151. bir: 

Mesnevi 28 


Mısra: 97 
Bir, belgisiz sıfat. 

97. Virüp bir kâşid-i cüstüfi eline 

98. Didi irgür bum Ermen iline 

152. bir: 

Mesnevi 29 

Mısra: 13 
Bir, sayı sıfatı. 

13. Elifler sünüler bir ak kağıd 

14. Satırlar şaff ü meydân ak kağıd 

153. bir: 

Mesnevi 30 

Mısra: 5 
Bir, sayı sıfatı. 

5. Eline aldı bir kilk-i revân tîz 

6. Yaza tâ kim cevâb-ı hikmet-engîz 

154. bir: 

Mesnevi 30 
Mısra: 22 

T. Aynı, benzer. 

21. Egerçi şüretâ mektüb-ı dil-dâr 

22. Velîkin bir zebân-ı ta'n-güftâr 

155. bir: 

Mesnevi 30 

Mısra: 24 
Bir, sayı sıfatı. 


23. Galat didüm niçe dil hançer -i tiz 

24. Ya bir demrenlü ok yâ tîğ-i hun-rîz 

156. bir: 

Mesnevi 30 

Mısra: 31 
Bir, sayı sıfatı. 

31. Karıncayı ki bir mevc ide bî-hüş 

32. Ne lâzım bahr-i Kulzüm eylemek cüş 

157. bir: 

Mesnevi 30 

Mısra: 35 
Bir, sayı sıfatı. 

35. Kişi bir peşşeyi kılmağa târâc 

36. Olur mı şâh-bâz-ı tünde muhtâc 

158. bir: 

Mesnevi 30 
Mısra: 75 
Bir, sayı sıfatı. 

75. Virüp bir kâşide didi ki fi’l-hâl 

76. Bum Pervîz şâha eyle îşâl 

159. bir: 

Mesnevi 31 

Mısra: 6 
Bir, sayı sıfatı. 

5. Degül nâme ki şâha kâşid ancak 

6. İletdi bâğdan bir ğonçe zanbak 
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160. bir: 

Mesnevi 31 

Mısra: 73 
Bir, belgisiz sıfat. 

73. Nigârîne didi bir rübeh-i pır 

74. Gözün aç ey gazale irdi ol şîr 

161. bir: 

Mesnevi 31 

Mısra: 91 
Bir, belgisiz sıfat. 

91. Didi Şîrîne bir gün yüzlü ey mâh 

92. Çü bu adayı menzil idine şah 

162. bir: 

Mesnevi 31 
Mısra: 121 

Bir ; belgisiz sıfat. 

121. O hürün var idi bir hüb bağı 

122. Virürd'âdeme cennetden ferağı 

163. bir: 

Mesnevi 31 
Mısra: 155 
Bir, sayı sıfatı. 

155. O bağ içinde var bir kaşr-ı mamür 

156. İçi vü taşı cennet gibi pür- nür 

164. bir: 

Mesnevi 31 


Mısra: 171 
Bir, belgisiz sıfat. 

171. Müzeyyen bir revâk-ı âlem-efrüz 

172. Döşenmiş elmas u dîbâ-yı pîrüz 

165. bir: 

Mesnevi 32 

Mısra: 43 
Bir, sayı sıfatı. 

43. Hemân-dem bir tolu kaldurdı bî-hüş 

44. Be- ışk-ı düst deyü eyledi nüş 

166. bir: 

Mesnevi 32 

Mısra: 68 
Bir, belgisiz sıfat. 

67. Cihan mülki nedür kim can bahâyam 

68. Beni sanma ki bir erzân bahâyam 

167. bir: 

Mesnevi 32 
Mısra: 92 

Bir tek, tekbir. 

91. Dehânumdan alamaz kimse kâmı 

92. Degemez ana değme bir harâmî 

168. bir: 

Mesnevi 32 

Mısra: 119 
Bir, sayı sıfatı. 


119. Ben o murğem görüp bir dane halün 

120. Tutuldum dâma oldum pây-mâlün 

169. bir: 

Mesnevi 33 

Mısra: 14 
Bir, sayı sıfatı. 

13. Olur her bezme şem -i meclîs-efrüz 

14. Bana gelse bir âteşdür ciger-süz 

170. bir: 

Mesnevi 33 

Mısra: 27 
T. Aynı, benzer. 

27. Meğer bir ğayriye dil-dâr olupdur 

28. Anunçün benden ol bîzâr olupdur 

171. bir: 

Mesnevi 33 

Mısra: 34 
Bir, sayı sıfatı. 

33. Niçe bir pîşe idinüp cünüm 

34. Olam bir avretün böyle zebüm 

172. bir: 

Mesnevi 33 

Mısra: 48 
Bir, belgisiz sıfat. 

47. Sözün geçmedi çünkim bâğbâna 

48. Güzer eyle bir âhir büstâna 


173. bir: 

Mesnevi 33 

Mısra: 57 

Bir, belgisiz sıfat. 

57. Meğer var idi bir serv-i semen-ber 

58. Şıfahân mülketinde adı Şekker 

174. bir: 

Mesnevi 33 
Mısra: 122 

Bir, belgisiz sıfat. 

121. Gam-ı yâr ile dil k'ola müşevveş 

122. Bir özge yâr ile olmaz imiş hoş 

175. bir: 

Mesnevi 33 
Mısra: 123 

Bir, belgisiz sıfat. 

123. Ne dil kim ola bir dil-dâre mu’tâd 

124. Hezârân gibi kim gülzâre mutâd 

176. bir: 

Mesnevi 34 

Mısra: 39 
Bir, belgisiz sıfat. 

39. Görür bir andelîb-i nağme-perdâz 

40. İder feryâda şâh-ı gülde âğâz 

177. bir: 

Mesnevi 34 
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Mısra: 58 
Bir, belgisiz sıfat. 

57. Beni gör derdmend ü zar ü mecruh 

58. Hemân bir kun cismem şöyle bî-rûh 

178. bir: 

Mesnevi 34 

Mısra: 80 
Bir, sayı sıfatı. 

79. Teninde âb ile şol hadde çıkdı 

80. Ki her biri bir ırmağ oldı akdi 

179. bir: 

Mesnevi 36 

Mısra: 134 
Bir, belgisiz sıfat. 

133. Şu denlü virdiler zülfıne zînet 

134. Sanasın oldı bir tâvüs-ı cennet 

180. bir: 

Mesnevi 36 

Mısra: 144 
Bir, sayı sıfatı. 

143. Çü gerdek hanesine girdi Husrev 

144. Görür şalmış ana bir mâh pertev 

181. bir: 

Mesnevi 36 
Mısra: 169 

Bir, belgisiz sıfat. 


169. Gerekdür kim idem bir özge tedbir 

170. Güherle seng-i hâre olmaya bir 

182. bir: 

Mesnevi 36 

Mısra: 171 
Bir, sayı sıfatı. 

171. Bulur bir duhter-i şüh ü şeker-hand 

172. Melâhatde hemân özine mânend 

183. bir: 

Mesnevi 36 

Mısra: 184 
Bir, belgisiz sıfat. 

183. Birezden kim gider keyfıyyet-i câm 

184. Görür yanında bir gayrî dil-ârâm 

184. bir: 

Mesnevi 36 

Mısra: 215 
Bir, belgisiz sıfat. 

215. Ya bir şâhib -'azimet itdi rîvi 

216. Fukâ a koydı efsun ile dîvi 

185. bir: 

Mesnevi 36 

Mısra: 217 
Bir, belgisiz sıfat. 

217. Ya deste oldı birbillüre mercân 

218. Yâhud inine girdi şâh-mârân 


186. bir: 

Mesnevi 37 

Mısra: 37 

Bir ; belgisiz sıfat. 

37. Gelür bir peyk-i dür- yek turfetü’l- ayn 

38. Elinde nâme-i sultân-ı kevneyn 

187. bir: 

Mesnevi 37 

Mısra: 108 
Bir, belgisiz sıfat. 

107. Cihân mülkinde sanma kim ulusm 

108. Hakim bir kihter ü kemter kulusm 

188. bir: 

Mesnevi 37 

Mısra: 114 
Bir ; sayı sıfatı. 

113. Haille itdi çün Nemrüd itâle 

114. Ana itdürdi bir kem peşşe nale 

189. bir: 

Mesnevi 37 
Mısra: 138 

Bir ; belgisiz sıfat. 

137. Eğer Dârâ vü Key ger Erdevândur 

138. Kupumda bir gedâ-yı nâ-tüvândur 

190. bir: 

Mesnevi 37 


Mısra: 173 
Bir defa. 

173. Bir ol kim eyledi Ferhâda zulmi 

174. Ki bî-had gördi ol ü hâlde zulmi 

191. bir: 

Mesnevi 38 
Mısra: 1 

Bir, sayı sıfatı. 

1. Meğer var idi bir dîvâne oğlı 

2. Akıldan fehmden bî-gâne oğlı 

192. bir: 

Mesnevi 38 

Mısra: 7 
T. Aynı, benzer. 

7. Adı Şîrüye bir şîr-i jiyân ol 

8. İderdi günde bin kerre ziyân ol 

193. bir: 

Mesnevi 38 
Mısra: 13 

Bir, belgisiz sıfat. 

13. Görüp furşat arardı bir bahâne 

14. Atasın öldürüp tâ gire kane 

194. bir: 

Mesnevi 38 
Mısra: 17 
Bir, sayı sıfatı. 
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17. Bi-hamduTlah ki bir akil-civansın 

18. Cihanda mâye-i emn ü âmânsm 

195. bir: 

Mesnevi 38 
Mısra: 67 
Bir, sayı sıfatı. 

67. Urur bir zahm ana ol çüst ü çâlâk 

68. İder çâk-nâme gibi sinesin çak 

196. bir: 

Mesnevi 38 

Mısra: 71 
Bir, belgisiz sıfat. 

71. İnüp ol gice gökden bir tıraka 

72. Yıkıldı taklar tâk oldı taka 

197. bir: 

Mesnevi 38 
Mısra: 73 
Bir, sayı sıfatı. 

73. Demürden Diclede var idi bir yol 

74. Ki ‘arzı devr idi tül-ı teselsül 

198. bir: 

Mesnevi 38 
Mısra: 76 

Bir ; belgisiz sıfat. 

75. Resulün bed-du'âsı k’itdi te cil 

76. Götürdi hâr ü has gib’anı bir sil 


199. bir: 

Mesnevi 38 

Mısra: 86 
T. Aynı, benzer. 

85. Egerçi kim du a her dilde çokdur 

86. Garîbün İlk bir demrenlü okdur 

200. bir: 

Mesnevi 38 

Mısra: 153 
Bir, bir tane. 

153. Takup her bayrağa bir kara astar 

154. Şehün sancağın eylerler nigü-sâr 

201. bir: 

Mesnevi 38 

Mısra: 229 
Aynı, ortak. 

229. Konup bir kabre ma şük ile âşık 

230. Olur Pervîz ile Şîrîn odaşık 

202. bir: 

Mesnevi 38 
Mısra: 231 
Aynı, ortak. 

231. Aceb mi olsalar bir hanede cem 

232. Biri pervânedür anun biri şem 

203. bir: 

Mesnevi 38 


Mısra: 250 

Bir ; belgisiz sıfat. 

249. Degüldür hiç cevân-merde yaraşık 

250. K’ola bir kahbe-i devrâne âşık 

204. bir: 

Mesnevi 39 

Mısra: 5 

Bir, belgisiz sıfat. 

5. Beni dünyâda bir merd-i ğarîb it 

6. Bisât-ı kurbuna kurbet naşîb it 

205. bir: 

Mesnevi 40 

Mısra: 7 
Öyle bir. 

7. Müzeyyen eyledüm bir bâğ-ı zîbâ 

8. Kim anun her giyâhı şâh-ı Tübâ 

206. bir: 

Mesnevi 40 

Mısra: 31 
Bir kez. 

31. Göz ucıyla iderse bir nezâre 

32. Yiter kadr ü şeref ben hâksâre 

207. bir: 

Mesnevi 40 

Mısra: 47 
Bir, sayı sıfatı. 


47. Şerefde gerçi bir dürr-i yetımem 

48. Bilinmez kıymettim yok elde sîmüm 

208. bir: 

Mesnevi 40 

Mısra: 56 
Bir, sayı sıfatı. 

55. İderse Âşaf-ı şeh kalbümi şâd 

56. İdem tekrâr bir Şeh-nâme bünyâd 

209. bir: 

Mesnevi 40 

Mısra: 77 
Bir, belgisiz sıfat. 

77. Bilürven bir fakir ü bî-nevâsın 

78. Za’îf ü müstemend ü pür-belâsm 

210. bir: 

Mesnevi 40 

Mısra: 109 
Bir, sayı sıfatı. 

109. Olup her biri bir şâh-ı cihân-gîr 

110. Bu tertîb olmasun tebdil ü tağyir 


1. bir ağızdan: 

Mesnevi 38 

Mısra: 138 
Kelime Tipi: Deyim 

Hepsi seslerini, sözlerini birleştirerek, 
hep birden. 
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137. Şehün çakerleri hod zar ü giryan 

138. Bir ağızdan iderler ney gib’efğân 

bir anda: 

1. bir anda: -da 
Mesnevi 4 

Mısra: 99 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir anda, aniden, hemen. 

99. Bir anda mâverâ-yı arşa irdün 

100. Huda dîdârını bı-keyf gördün 

bir arada: 

1. bir arada: 

Mesnevi 15 

Mısra: 205 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Birlikte. 

205. Oturup bir arada ay ile gün 

206. Biri birine özr itdiler ol gün 

bir aradan: 

1. bir aradan: 

Mesnevi 16 

Mısra: 100 
Kelime Tipi: Deyim 
Birlikte, beraber. 

99. Denüzler gibi ol ceyş eyleyüp cüş 

100. Turulup bir aradan akdılar hoş 


1. bir araya: 

Mesnevi 26 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Birlikte, yan yana, bir arada. 

23. Dirilüp bir araya dil-rübâlar 

24. Kamu hürî-nijâd ü meh-likâlar 


bir avuç hakden bir server evler: 


1. bir avuç hakden bir server eyler: -den-r 
Mesnevi 2 

Mısra: 26 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir avuç topraktan bir baştacı, başkan 
yaratmak: İnsanın topraktan yaratıldığına 
işaret edilmektedir. 


25. Dikenden gül hacerden gevher eyler 

26. Bir avuç hakden bir server eyler 


bir aylık voli iki menzil itdi: 


1. bir aylık yolı iki menzil itdi: -di-ı 
Mesnevi 31 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir ay müddetinde varılabilecek 
mesafe, yolu iki günde gitmek. 


41. Şarab-ı ışkla olmışdı kanzil 

42. Bir aylık yolı itdi iki menzil 


bir bir: 



1. bir bir: 

Mesnevi 2 

Mısra: 43 


Kelime Tipi: - 
Tek tek, Birer birer. 

43. Tokuz çerhi yire geçürse bir bir 

44. trişür mülkine tebdil ü tahyîr 

2. bir bir: 

Mesnevi 7 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Teker teker, ayrı ayrı. 

27. Gel imdi eyle tahrîr ile takrir 

28. Beyân it mâ-cerâ-yı ışkı bir bir 

3. bir bir: 

Mesnevi 11 

Mısra: 38 

Kelime Tipi: Deyim 

Tek tek II en ince ayrıntısına kadar. 

37. Ne gördün âlem içre acı tatlu 

38. Rivâyet eyle bir bir eyü yatlu 

4. bir bir: 

Mesnevi 12 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Deyim 
Bir bir sayarak, birer birer, ayrıntıları 
ile. 

11. Revân okıdı bir bir dâstâmn 

12. Ayân itdi ana râz-ı nihânın 


5. bir bir: 

Mesnevi 12 

Mısra: 123 
Kelime Tipi: Deyim 

Teker teker .; ayrı ayrı. 

123. Ne itdümse yoluma geldi bir bir 

124. İden âhir bulurmış hey ne tedbîr 

6. bir bir: 

Mesnevi 15 

Mısra: 208 
Kelime Tipi: Deyim 

Teker teker, ayrı ayrı. 

207. Gam-ı hicrândan olup bir dem âzâd 

208. Geçen ahvâli bir bir itdiler yâd 

7. bir bir: 

Mesnevi 16 

Mısra: 130 
Kelime Tipi: Deyim 

Teker teker, ayrı ayrı. 

129. Eyü yavuz ne itdünse mukarrer 

130. Gelür yoluna bir bir ey birâder 

8. bir bir: 

Mesnevi 21 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Deyim 

Sırayla, tek tek, birer birer. 


41. Nigann eyleyüp ta zım ü teknm 

42. Murâdın itdi bir bir ana teflıîm 
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9. bir bir: 

Mesnevi 28 

Mısra: 1 

Kelime Tipi : Deyim 
Teker teker, ayrı ayrı. 

1. Okuyan mâ-cerâ-yı ışkı bir bir 

2. tder bu veçhe bir hoş nâme tahrir 

10. bir bir: 

Mesnevi 34 

Mısra: 142 
Kelime Tipi : Deyim 
Teker teker, ayrı ayrı. 

141. Alup bu sözleri peyk-i haber-ber 

142. İletdi şaha bir bir didi yek-ser 

bir dahi: 

1. bir dahi: 

Mesnevi 19 

Mısra: 72 

Kelime Tipi : Deyim 
İkinci kez. 

71. Çü yüz gösterüp ola âşkâre 

72. Dönüp bir dahi kılmazlar nezâre 

2. bir dahi: 

Mesnevi 23 

Mısra: 100 

Kelime Tipi : Kalıp İfade 

Bir daha, başka. 

99. Çeh-i gayya gibi hergiz dibi yok 

100. Cihanda bir dahi anun gibi yok 


bir degüldür: 

1. bir degüldür: -dür 
Mesnevi 24 

Mısra: 217 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir değil II aynı değil. 

217. Egerçi bir degüldür la l ü hâre 

218. Yarar her biri İlkin özge kâre 

bir dem: 

1. bir dem: 

Mesnevi 8 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Bir ara. 

1. Meğer bir dem ki nakkâş-ı bahân 

2. Cihâna gösterüp nakş-ı nigârî 

2. bir dem: 

Mesnevi 10 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Biran (olsun), kısa bir süreliğine 
(bile). 

55. Elün yanundan eksik itme bir dem 

56. îşâr it dâyimâ dînâr u dirhem 

3. bir dem: 

Mesnevi 15 

Mısra: 207 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Biran, bir ara. 

207. Gam-ı hicrândan olup bir dem âzâd 

208. Geçen ahvâli bir bir itdiler yâd 

4. bir dem: 

Mesnevi 27 

Mısra: 179 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir zaman. 

179. Gelür bir dem k'olasm pîr-i fanî 

180. Gide bu şıhhât ü ömr ü cevânî 

5. bir dem: 

Mesnevi 31 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir an. 

55. Ser-âğâz itseler bir dem nevâda 

56. Kılurlar kalb-i uşşâkı güşâde 

6. bir dem: 

Mesnevi 32 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir an; bir anlık olsun. 

39. Zemân-ı ömri bir dem hoş görelüm 

40. Muhabbet kasrına bünyâd uralum 

7. bir dem: 

Mesnevi 36 


Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Biran, bir anlık. 

9. Gam u hasret degüldür câvidânî 

10. Birez ğuşşaya bir dem şâdmânî 

8. bir dem: 

Mesnevi 36 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Biran (olsun), kısa bir süreliğine 
(bile). 

91. Çün âzâd oldı bir dem bend-i gamdan 

92. Diledi gele dadın câm-ı Cemden 

9. bir dem: 

Mesnevi 38 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Biran (olsun), kısa bir süreliğine 
(bile). 

21. Memâlik hâlini bir dem kayırmaz 

22. Gözin hergiz ruh-ı Şîrînden ırmaz 

10. bir dem: 

Mesnevi 38 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir an olsun. 

25. Komaz bir dem elinden bâdeyi hîç 

26. Gözetmez bende vü âzâdeyi hîç 
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bir dem gele: 

1. bir dem gele: -e 
Mesnevi 16 

Mısra: 151 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir gün gelir, zaman olur ki. 

151. Gele bir dem olasın fariğüT-bâl 

152. Cihandan el çeküp âsüde-ahvâl 

bir demde: 

1. bir demde: -de 
Mesnevi 11 

Mısra: 176 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir nefeslik zaman, biran. 

175. Esen yel gibi olmasun karârım 

176. Diyarına iriş bir demde yârun 

bir gice: 

1. bir gice: 

Mesnevi 32 

Mısra: 113 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir gecelik, bir geceliğine, sadece bir 

gece. 

113. Sa'âdet hânıma bir gice mihmân 

114. Olana böyle mi idersin andan 

2. bir gice: 

Mesnevi 38 

Mısra: 63 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir gece. 

63. Kazâdan bir gice şeh mest-i bâde 

64. Der-i halvet-serâ kalmış güşâde 

bir gün: 

1. bir gün: 

Mesnevi 5 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir gün, bir zaman. 

1. Meğer günlerde bir gün rüz-ı pür-süz 

2. Oturmışdum ğarîb ü zâr u dil-süz 

2. bir gün: 

Mesnevi 12 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Günün birinde. 

69. Meğer bir gün yine ol mâh-pâre 

70. Turup revzenden eylerdi nezâre 

3. bir gün: 

Mesnevi 19 

Mısra: 125 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Günün birinde, belirsiz bir zamanda. 

125. Didi Şîrîne bir gün şâh-zâde 

126. Hudâvend eylesün ‘ömrün ziyâde 


4. bir gün: 

Mesnevi 20 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir zaman, bir gün. 

5. Görür Şîrîni bir gün nâ-gehânî 

6. Alur başına ğavğâ-yı cihanı 

5. bir gün: 

Mesnevi 21 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Günlerden bir gün, günün birinde ( 
belirsiz bir zamanı ifade için kullanılır). 

1. Didi Şâvüra bir gün ol nigârîn 

2. tder gönlüm hevâ-yı şîr-i şîrîn 

6. bir gün: 

Mesnevi 26 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Günün birinde, belirsiz bir zamanda. 

3. Meğer bir gün nigârin-i şeker-leb 

4. Şeh-i ünnâb-lal ü sîb-ğabğab 

7. bir gün: 

Mesnevi 38 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir zaman, bir gün. 

15. Acem mülkimin ululan nâ-gâh 

16. Didiler ana bir gün ey şehenşâh 


8. bir gün: 

Mesnevi 38 

Mısra: 276 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir gün 11 eninde sonunda, mutlaka. 

275. Bilürsin bî-gümân hod giç eğer ir 

276. Yir ejderhâ gibi bir gün seni yir 

bir heftede: 

1. bir heftede: 

Mesnevi 19 

Mısra: 75 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir haftada, bir hafta içinde. 

75. İriir bir heftede ‘ömri temâma 

76. Kül olduğiçün ellerde şemâme 

bir içim sıı: 

1. bir içim şu: 

Mesnevi 16 

Mısra: 77 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir içimlik, Birazcık; ölmeden önce 
hastaya verilen su.// Çok güzel kadın. 

77. Bir içim şu deyu kim itse zan 

78. İçürürlerdi tîğ-i âbdârı 

bir iderler: 

1. bir iderler: -er, -ler 
Mesnevi 38 

Mısra: 228 
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Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Birleştirmek, bir araya getirmek. 

221 . Tutup matem cevân-ı taze vü pır 
228. İderler mihr ü mâhun menzilin bir 

bir iki: 

1. bir iki: 

Mesnevi 7 

Mısra: 100 
Kelime Tipi: Deyim 
Birkaç. 

99. Bir iki yıldan ol bahşâyîş-i Hakk 

100. Gelür tütî gibi güftâra intak 

2. bir iki: 

Mesnevi 9 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Deyim 
Birden çok dörtten az sayıda. 

9. Dedükçe bâğbân hay alma alma 

10. Koparur nukl içün bir iki alma 

3. bir iki: 

Mesnevi 27 
Mısra: 213 
Kelime Tipi: Deyim 
Birden çok dörtten az sayıda. 

213. Geçicek bir iki yıldan zemânun 

214. Olur pejmürde taze gülsitânun 

bir iki gün: 


1. bir iki gün: 

Mesnevi 10 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Deyim 
Bir kaç gün, kısa bir zaman dilimini 
ifade etmek için kullanılır. 

67. Degüldür saltanat bakî özüne 

68. Güler devrân bir iki gün yüzüne 

bir iki müddet aradan geçince: 

1. bir iki müddet aradan geçince: -ince 
Mesnevi 7 

Mısra: 79 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aradan birkaç zaman (bir süre) 
geçmek. 

79. Geçince bir iki müddet aradan 

80. Ana bir tıfl virdi kim Yaradan 

bir kerre: 

1. bir kerre: 

Mesnevi 13 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir defa, birdefacık, sadece bir kez. 

11. Dimezün kim yüzün göster hüşümde 

12. Ne var bir kerre görinsen düşümde 

2. bir kerre: 

Mesnevi 15 

Mısra: 241 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir defacık. 


241. Kimi kim idesin bir kerre handan 

242. İdesin tâ ölince yine giryân 

3. bir kerre: 

Mesnevi 27 

Mısra: 147 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir defacık. 

147. Didi bir kerre ancak âh Şîrîn 

148. Düşüp cân virdi ol sa'atde miskîn 

bir kez: 

1. bir kez: 

Mesnevi 31 

Mısra: 133 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir defa, birkerecik, bir defa olsun. 

133. Gören ömrinde bir kez o makamı 

134. Selâm ile ana Dârü’s-selâmı 

bir ki günden: 

1. bir ki günden: -den 
Mesnevi 12 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir iki (birkaç) gün. 

7. Düşüp giderdi Pervîzün gamına 

8. İrişdi bir ki günden ol zemîne 

bir kılın kem kılma: 

1. bir kılın kem kılma: -ma 
Mesnevi 6 


Mısra: 70 

Kelime Tipi: Deyim 
Bu ifade "kılma hata gelmemek" 
deyimi bağlamında kullanılmıştır. Kılına 
hata gelmemek: En küçük bir zarara 
uğramamak. 

69. Şeh ile Âşafun ey şâh-ı a zam 

70. Cihan mülkinde kılma bir kılın kem 

bir kılmağa: 

1. bir kılmağa: -a 
Mesnevi 2 

Mısra: 28 
Kelime Tipi: - 

Birleştirmek . aynı, eşit tutmak, 
eşitlemek. 

27. İdüpdür hink-i gerdünı şitâbân 

28. Yidi meydânı bir kılmağa her ân 

bir kimse: 

1. bir kimse: 

Mesnevi 23 

Mısra: 144 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Herhangi biri. 

143. Ne yanumda enîsüm münisüm var 

144. Ne ahvâlüm sorar bir kimse her-bâr 

bir kuru ad olupdur: 

1. bir kum ad olupdur: -up, -dur 
Mesnevi 3 

Mısra: 21 
Kelime Tipi: - 
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Deyim, metinde Müslümanlığın 
sadece sözden ibaret olduğunu; ama 
Müslümanım diyen kimselerin bu dinin 
gereklerini yerine getirmek için bir çaba 
harcamadığını ifade için kullanılmaktadır. 

21. Müselmânlık olupdur bir kuru ad 

22. Bu kâfir nefs elinden dâd ü feryâd 

bir lahza: 

1. bir lahza: 

Mesnevi 13 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir an. 

27. Koşan bir lahza ger elden piyâle 

28. Olur kalbime yüz bin gam havale 

2. bir lahza: 

Mesnevi 14 

Mısra: 136 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Bir an. 

135. İnüp Şebdîzden şâh oldı rahat 

136. Yatup bir lahza itdi istirahat 

3. bir lahza: 

Mesnevi 15 

Mısra: 188 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Bir an. 

187. Ana âşık olalıdan kulakdan 

188. Degülven hâlî bir lahza kalakdan 


4. bir lahza: 

Mesnevi 15 

Mısra: 235 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Biran. 

235. İdersen ger beni bir lahza rahât 

236. Hezarân çekdürirsin derd ü mihnet 

5. bir lahza: 

Mesnevi 17 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Biran. 

7. Ziyâd olup melâl üzre melâli 

8. Degüldi giryeden bir lahza hâlî 

6. bir lahza: 

Mesnevi 18 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Bir an; bir an olsun. 

49. Koma bir lahza elden câmı şimdi 

50. Degül şâhâ sefer eyyâmı şimdi 

7. bir lahza: 

Mesnevi 19 

Mısra: 120 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Biran. 


119. Şikar eylerler id’ irince ahşam 

120. Turup bir lahzâ kılmazlardı ârâm 

8. bir lahza: 

Mesnevi 22 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir an. 

19. Ne bir lahza karâr ü şabr iderdi 

20. Ne ârâm ile câna cebr iderdi 


9. bir lahza: 

Mesnevi 32 

Mısra: 108 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir an; bir an olsun. 

107. Şeh incinmedi bu sözlerden aşlâ 

108. Tama' kat' itmedi bir lahza katâ 

10. bir lahza: 

Mesnevi 33 

Mısra: 115 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir an; bir an olsun. 

115. Şeker kat' itmedi bir lahza acum 

116. Kesüp Şîrînden her ihtiyâcum 

11. bir lahza: 

Mesnevi 38 

Mısra: 20 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir an; bir an olsun. 


19. Atan itdi feragat saltanatdan 

20. Degül bir lahza hâlî şeytanet 

12. bir lahza: 

Mesnevi 38 

Mısra: 163 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir an; bir an olsun. 

163. Dahi bir lahza kılmadılar ihmâl 

164. İrişdürdiler anı kabre fıT-hâl 

bir nice: 

1. bir niçe: 

Mesnevi 36 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Birçok . pek çok. 

55. Şehenşeh açdı bir niçe hazâyin 

56. Dökülüp tâ ki zeyn ola Medâyin 

bir niçe kez: 

1. bir niçe kez: 

Mesnevi 26 

Mısra: 85 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Birçok defa. 

85. Öpüp bir niçe kez pâ-yı semendin 

86. Tutup yüzine sürdi sine-bendin 

bir olmava: 

1. bir olmaya: -ma, -(y)a 
Mesnevi 36 
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Mısra: 170 
Kelime Tipi: Deyim 
Aynı olmak, benzer olmak. 

169. Gerekdür kim idem bir özge tedbîr 

170. Güherle seng-i hâre olmaya bir 

bir olsa: 

1. bir olsa: -sa 
Mesnevi 24 

Mısra: 215 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eşit olmak, aynı olmak. 

215. Aceb mi olsa şâh ile gedâ bir 

216. Biraderlerdür ata vü ana bir 

bir pare: 

1. bir pare: 

Mesnevi 15 

Mısra: 100 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir parça. 

99. Gidüp tâc u serîr ü baht ü rahtum 

100. Bugün bir pare tahta oldı tahtum 

bir pare nâna muhtaç ider: 

1. bir pâre nâna muhtaç ider: -er 
Mesnevi 2 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir parça ekmeğe muhtaç etmek. 

49. Kimini şâh ider mülk-i cihâna 

50. Kimin muhtâc ider bir pâre nâna 


bir uthırdan: 

1. bir uğurdan: 

Mesnevi 38 

Mısra: 143 

Kelime Tipi: Deyim 

Birden, hep birden, birden bire, derhal. 

143. Bir uğurdan ğırîv ü nâle vü âh 

144. İdüp dirlerdi nerde vây vaylâh 

bir yıl: 

1. bir yıl: 

Mesnevi 24 

Mısra: 204 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir yıl kadar süre, zaman. 

203. Şadef bahr ile kılsa kâr ü bârı 

204. Kaçan bir yıl çekeydi intizârı 

bir virde turmaz: 

1. bir yirde turmaz: 

Mesnevi 25 

Mısra: 83 

Kelime Tipi: Deyim 
Bir yerde durmaz - Yerinde durmamak- 
: Harekete geçmek için ivmek. 

83. Şabâyise yiler bir yirde turmaz 

84. Turup peyğâmumı dil-dâre virmez 

bir zerre: 

1. bir zerre: 

Mesnevi 26 


Mısra: 42 

Kelime Tipi: Deyim 
"Zerre kadar" deyiminin karşılığı 
olarak hiç mi hiç anlamında kullanılmıştır. 

41. Aceb bezm idi ol bezm-i ferah-zâ 

42. Komazdı dilde bir zerre gam aşlâ 

2. bir zerre: 

Mesnevi 33 

Mısra: 118 
Kelime Tipi: Deyim 
"Zerre kadar" deyiminin karşılığı 
olarak hiç mi hiç anlamında kullanılmıştır. 

117. Murâdına çü dil olmadı vâsıl 

118. Şekerden yok bana bir zerre hâsıl 

birader: 

1. birader: 

Mesnevi 16 

Mısra: 130 

Kardeş(im), dost(um). 

129. Eyü yavuz ne itdünse mukarrer 

130. Gelür yoluna bir bir ey birâder 

bırağ: 

1. bırağıp: -ip 
Mesnevi 27 

Mısra: 95 

Bırakmak . terketmek. 

95. Gönül gözinden inşâfı bırağıp 

96. Olur ol şer işe cân ile râğıp 


bırak: 

1. bırakmışdı: -iniş, -dı 
Mesnevi 31 

Mısra: 70 
Salmak. 

69. Birez gölg’olmağ içün ol dilîre 

70. Bırakmışdı bulutlar sâye yire 

birbiri: 

1. birbirinden: -ıı, -den 

Mesnevi 2 

Mısra: 8 

İki veya daha fazla şey yahut kimsenin 
yerini tutar ; biri öteki, yekdiğer. 

7. Çün oldı nür-ı a zam şu'le-perdâz 

8. Hakâyık birbirinden oldı mümtâz 

2. birbirine: -ıı, -e 

Mesnevi 8 

Mısra: 52 

İki veya daha fazla şey yahut kimsenin 
yerini tutar ; biri öteki, yekdiğer. 

51. Ağız ağızda güller söyleşür hep 

52. Sunarlar ğonçeler birbirine leb 

3. birbirine: -ıı, -e 

Mesnevi 15 

Mısra: 219 

Karşılıklı olarak bir diğeri. 
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219. Mukabil birbirine mihr ile mah 

220. Tecelli âlemindeyken penâgâh 

4. birbirinün: -nün 
Mesnevi 18 

Mısra: 176 

Karşılıklı olarak bir diğeri. 

175. Gidüp aralarından resm ü âyin 

176. Öperler birbirinün dest ü pâyin 

birbirine: 

1. birbirine: 

Mesnevi 16 

Mısra: 20 

Karşılıklı olarak biri ötekine, öteki de 

ona. 

19. İrişdi arkun arkun iki umman 

20. Karışdı birbirine oldı cüşân 

2. birbirine: 

Mesnevi 36 
Mısra: 228 

Karşılıklı olarak biri ötekine, öteki de 

ona. 

221. İdüp şevk ile var tâkatlarm tâk 
228. Sarıldı birbirine iki müştak 

3. birbirine: 

Mesnevi 36 

Mısra: 236 

Karşılıklı olarak biri ötekine, öteki de 

ona. 


235. Olur mı bundan özge ayş ü işret 

236. Kim ire birbirine iki hasret 

birbirine nâz u niyazı ider: 

1. birbirine nâz u niyazı ider: -er 
Mesnevi 18 

Mısra: 180 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Birbirine naz ve niyaz etmek. (Naza 
çekmek karşılığı): Kendisinden istenip 
sonunda yapacağı şeyi yapmaya isteksiz 
davranmak. 

179. Gönülden keşf idüp her gizlü razı 

180. İder birbirine nâz u niyazı 

birden: 

1. birden: 

Mesnevi 30 

Mısra: 26 
Aynı anda. 

25. Ya virdi âşık-ı bîmâra mahbüb 

26. Kefen birden dürüp mânend-i mektüb 

bî-renc-i beyaban: 

1. bî-renc-i beyaban: 

Mesnevi 32 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çölün zahmetini çekmeyen. 

93. Yüzüm Ka be tebüm zemzemdür ey can 

94. Kim irer ana bî-renc-i beyaban 

birez: 


1. birez: 

Mesnevi 12 

Mısra: 118 
Biraz. 

117. O cansız şürete söylerdi halin 

118. Birez def eyler id'andan melalin 

2. birez: 

Mesnevi 15 

Mısra: 45 
Biraz. 

45. Birez deryâyla dem-sâz olalum 

46. Velî çoğ olmayalum az olalum 

3. birez: 

Mesnevi 18 

Mısra: 187 
Biraz. 

187. Birez asayiş eylesün deyu câm 

188. Kamusı hvâbgâhda kıldı aram 

4. birez: 

Mesnevi 23 

Mısra: 72 
Biraz. 

71. Çü gördi şâh anun ol fıtnatını 

72. Birez def itdi hışm ü hiddetini 

5. birez: 

Mesnevi 23 


Mısra: 88 
Biraz. 

87. Görince tâ kim ol dîvâne zün 

88. Birez def ola şâyed şerr ü şün 

6. birez: 

Mesnevi 24 

Mısra: 29 
Biraz. 

29. Birez kim tîğ ü tîşeyle girişdi 

30. Be-nâ-geh la 1 kânına irişdi 

7. birez: 

Mesnevi 27 

Mısra: 268 
Biraz. 

267. Çeküp ardınca haylî ğuşşa vü gam 

268. Birez toprağı üzre tutdı matem 

8. birez: 

Mesnevi 31 

Mısra: 69 
Biraz. 

69. Birez gölg’olmağ içün ol dilîre 

70. Bırakmışdı bulutlar sâye yire 

9. birez: 

Mesnevi 34 

Mısra: 15 
Biraz. 
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15. Birez bülbül gibi idüp alem-i gül 

16. Ura dağına tâ kim merhem-i gül 

10. birez: 

Mesnevi 36 

Mısra: 10 
Biraz. 

9. Gam u hasret degüldür câvidânî 

10. Birez ğuşşaya bir dem şâdmânî 

11. birez: 

Mesnevi 36 

Mısra: 99 
Biraz. 

99. Birez kim meclisi devr eyledi câm 

100. İzâr-ı ğonçe-lebler oldı gül-fam 

12. birez: 

Mesnevi 40 

Mısra: 90 
Biraz. 

89. Şikâr aldım çü şâhîn oldı adun 

90. Demidür gel birez diglet kanadım 

birez de: 

1. birez de: 

Mesnevi 26 

Mısra: 113 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Biraz da. 


113. Birez de ol can tabibi eyledi naz 

114. Ölümlü hasteye olup şifa-sâz 

birez dem: 

1. birez dem: 

Mesnevi 36 

Mısra: 247 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir süre, biraz olsun. 

247. Birez dem ayşdan olmazdı hâli 

248. Dimezdi n’ola bu ayşun meali 

birez vakt: 

1. birez vakt: 

Mesnevi 27 

Mısra: 255 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Bir süre. 

255. Birez vakt ol meh-i hurşîd-ğebğeb 

256. Meh-i tâbân üzre şaçdı kevkeb 

birezden: 

1. birezden: 

Mesnevi 15 

Mısra: 119 
Bir süre sonra. 

119. Birezden k’ oldı çerhün tevseni râm 

120. Tutup ol bahr-i pür- âşüb ârâm 

2. birezden: 

Mesnevi 32 


Mısra: 52 
Bir süre sonra. 

51. Çü devr-i bâde kılmadı tahallüf 

52. Birezden gitdi ortadan tekellüf 

3. birezden: 

Mesnevi 36 

Mısra: 183 
Bir süre sonra. 

183. Birezden kim gider keyfiyyet-i câm 

184. Görür yanında bir gayrî dil-ârâm 

birgü: 

1. birgüdeyem: -de, -(y)em 
Mesnevi 33 

Mısra: 130 

Biregü (Birgü): Başkası. 

129. Çe ger ben bundayam cânânum anda 

130. Hemân birgüdeyem kim cânum anda 

biri: 

1. birinim: -nün 

Mesnevi 3 
Mısra: 92 

Bir kimse, herhangi bir şahıs 
(belirsizlik zamiri). 

91. Rehinde berk urur envâr-ı ğufrân 

92. Birinün cebhesinde dâğ-ı hınnân 

2. biri: 

Mesnevi 15 


Mısra: 153 

Biri. // Aşıklardan biri. 

153. Biri şimşâd ü biri serv-i âzâd 

154. Biri Hurşîd ü birisi Ferahşâd 

3. biri: 

Mesnevi 15 

Mısra: 153 

Biri. // Aşıklardan biri. 

153. Biri şimşâd ü biri serv-i âzâd 

154. Biri Hurşîd ü birisi Ferahşâd 

4. biri: 

Mesnevi 15 

Mısra: 154 

Biri. // Aşıklardan biri. 

153. Biri şimşâd ü biri serv-i âzâd 

154. Biri Hurşîd ü birisi Ferahşâd 

5. birinün: -nün 

Mesnevi 15 

Mısra: 156 

Biri. // Aşıklardan biri. 

155. Şarâb-ı nâzdan mahmürü ser-mest 

156. Birinün çeşmi biri cür'aveş pest 

6. biri: 

Mesnevi 15 
Mısra: 156 
Birisi, bir tanesi. 
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155. Şarab-ı nazdan mahmur ü ser-mest 

156. Birinim çeşmi biri cür'aveş pest 

7. birinim: -nün 
Mesnevi 15 

Mısra: 157 

Biri. // Aşıklardan biri. 

157. Birinim gülleri ser-sebz ü handan 

158. Biri sünbüllerin itmiş perişan 


8. biri: 

Mesnevi 15 

Mısra: 158 

Biri. // Aşıklardan biri. 

157. Birinün gülleri ser-sebz ü handan 

158. Biri sünbüllerin itmiş perişan 

9. birinim: -niin 

Mesnevi 15 

Mısra: 161 

Biri. // Aşıklardan biri. 

161. Birinün zülfi davudi -zırıhlar 

162. Birinün kaşları müşgîn-girihler 

10. birinün: -nün 

Mesnevi 15 

Mısra: 162 

Biri. // Aşıklardan biri. 

161. Birinün zülfi davudi -zırıhlar 

162. Birinün kaşları müşgîn-girihler 


11. biri: 

Mesnevi 15 

Mısra: 163 

Biri. // Aşıklardan biri. 

163. Melekdür biri güya kim biri hür 

164. Biri nür u biri nür’un- 'alâ- nür 


12. biri: 

Mesnevi 15 

Mısra: 163 

Biri. // Aşıklardan biri. 

163. Melekdür biri güya kim biri hür 

164. Biri nür u biri nür’un- 'alâ- nür 


13. biri: 

Mesnevi 15 

Mısra: 164 

Biri. // Aşıklardan biri. 

163. Melekdür biri güya kim biri hür 

164. Biri nür u biri nür’un- 'alâ- nür 


14. biri: 

Mesnevi 15 

Mısra: 164 

Biri. // Aşıklardan biri. 

163. Melekdür biri güya kim biri hür 

164. Biri nür u biri nür’un- 'alâ- nür 


15. birinün :-nün 
Mesnevi 15 


Mısra: 165 

Biri. // Aşıklardan biri. 

165. Birinün yüzi gün kaşı meh-i nev 

166. Biri Şîrîn ü ya ni biri Husrev 

16. biri: 

Mesnevi 15 

Mısra: 166 

Biri. // Aşıklardan biri. 

165. Birinün yüzi gün kaşı meh-i nev 

166. Biri Şîrîn ü ya'nî biri Husrev 

17. biri: 

Mesnevi 15 

Mısra: 166 

Biri. // Aşıklardan biri. 

165. Birinün yüzi gün kaşı meh-i nev 

166. Biri Şîrîn ü ya'nî biri Husrev 

18. birine: -n, -e 

Mesnevi 26 

Mısra: 115 
Bir tanesi. 

115. Pes andan sonra sâkînün birine 

116. Didi el şun muhabbet sâğarına 

19. biri: 

Mesnevi 27 

Mısra: 198 

Bir tanesi II bir tanesi bile. 


197. Şehenşehler gelüpdür aleme çok 

198. Biri kalmadı oldılar girü yok 

20. birinden: -n, -den 

Mesnevi 34 

Mısra: 84 
Belgisiz zamir. 

83. Şu denlü itdiler ana müdâvâ 

84. Birinden fa ide olmadı aşlâ 

21. biri: 

Mesnevi 38 

Mısra: 232 
Birisi, bir tanesi. 

231. ‘Aceb mi olsalar bir hânede cem' 

232. Biri pervânedür anun biri şem' 

22. biri: 

Mesnevi 38 
Mısra: 232 
Birisi II diğeri. 

231. Aceb mi olsalar bir hânede cem' 

232. Biri pervânedür anun biri şem' 

biri biri: 

1. biri biri: 

Mesnevi 15 

Mısra: 202 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Birbiri. 
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201. Buluşdılar çün iki şah-ı ferruh 

202. Biri biri öninde kodılar ruh 

biri birin: 

1. biri birin: -n 
Mesnevi 18 

Mısra: 177 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Birbiri: Karşılıklı olarak bir diğeri. 

177. Biri birin ol iki mest ü ser-hoş 

178. İderler sarmaşık gibi der-âğüş 

biri birine: 

1. biri birine: 

Mesnevi 15 

Mısra: 160 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Birbirine. 

159. Vefa bağında açılmış iki gül 

160. İki ğonçe biri birine bülbül 

2. biri birine: 

Mesnevi 15 

Mısra: 168 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Birbirine. 

167. Bum vü anı fıkr-i hayret aldı 

168. Biri birine şöyle bakdı kaldı 

3. biri birine: -n. -e 

Mesnevi 15 

Mısra: 206 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Birbiri. 

205. Oturup bir arada ay ile gün 

206. Biri birine özr itdiler ol gün 

4. biri birine: -n, -e 
Mesnevi 15 

Mısra: 212 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Birbiri. 

211. Gehî derya gamın geh şayd hâlin 

212. Biri birine arz idüp melalin 

biri birine girdi: 

1. biri birine girdi: -di 
Mesnevi 38 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Deyim 
Aralarında kavga çıkıp birbirlerine 
şiddetle saldırmak. 

29. Sipâhî vü ra'iyyet oldı bî-ğam 

30. Biri birine girdi halk-ı âlem 

biri birini: 

1. biri birini: 

Mesnevi 15 

Mısra: 146 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Birbirini. 

145. Bu anun ol bunun hüsnine hayrân 

146. tderlerdi biri birini seyrân 


biri birinim: 

1. biri birinim: -nün 
Mesnevi 15 

Mısra: 204 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Birbiri. 

203. El alup çün iki âşık görüşdi 

204. Biri birinün ayağına düşdi 

biri birisiyle pençe tutusmıs: 

1. biri birisiyle pençe tutuşmış: -iniş 
Mesnevi 31 

Mısra: 148 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Birbiriyle pençe (el) tutuşmak Çınar 
yaprağının şekilce ele benzerliğinden 
kinaye ile. 

147. Çenâr-ı taze gelmiş nâz ü ğonçe 

148. Tutuşmış biri birisiyle pençe 

biribirine: 

1. biribirine: 

Mesnevi 32 

Mısra: 48 
Birbirlerine. 

47. Görüp bu ‘ıyş u nüşı mâh-rülar 

48. Biribirine çekdiler tolular 

birik: 

1. birikdi: -di 
Mesnevi 31 


Mısra: 66 
Birlik etmek. 

65. Semend-i şâh olup ol gün arak-rîz 

66. Birikdi sanki âb u âteş-i tîz 

birine bin itdün: 

1. birine bin itdün: -dii, -n 
Mesnevi 28 

Mısra: 74 

Kelime Tipi: Deyim 
Birine bin etmek: Çok cömert 
davranmak; gördüğü iyiliğe kat kat 
fazlasıyla mukabele etmek. 

73. Getürdün düstluk hakkın yirine 

74. Zihî ihsân ki bin itdün birine 

birisi: 

1. birisi: 

Mesnevi 15 

Mısra: 154 
Birisi, bir tanesi. 

153. Biri şimşâd ü biri serv-i âzâd 

154. Biri Hurşîd ü birisi Ferahşâd 

birkaç: 

1. birkaç: 

Mesnevi 23 

Mısra: 115 

Çok olmayan, az sayıda, az. 

115. Pes ol dem emr idüp birkaç avâne 

116. Alup Ferhâdı oldılar revâne 


710 








birici gün: 

1. birki gün: 

Mesnevi 15 

Mısra: 229 

Kelime Tipi: Deyim 

Bir iki: Birden çok, dörtten az sayıda. 

229. İdersen birki gün ihmâl ü te hır 

230. Olur bil memleket tebdil ü tağyir 

birki günden: 

1. birki günden: -den 
Mesnevi 16 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Deyim 

Bir iki: Birden çok, dörtten az sayıda. 

7. İrişdi birki günden şâh-zâde 

8. Görür kim memleket varmış fesada 

birle: 

1. birle: 

Mesnevi 3 
Mısra: 72 
ile. 

71. Beni bu haclet odma yiter yak 

72. Terahhum birle yâ Rab hâlüme bak 

2. birle: 

Mesnevi 5 

Mısra: 195 
ile. 


195. Zemin aşar-ı adli birle ma mur 

196. Zemân ahyâr-ı re yi ile mesrur 

3. birle: 

Mesnevi 6 

Mısra: 19 
ile. 

19. İreydi nâr-ı gayret birle bâğum 

20. Söyindi bâd-ı mihnetden çerâğum 

4. birle: 

Mesnevi 15 

Mısra: 16 
ile. 

15. Kığırdı dâyesini halvetine 

16. Oturdı meskenet birle katma 

5. birle: 

Mesnevi 18 

Mısra: 36 
ile. 

35. Hevâdan pây-ı serv olmış şikeste 

36. Anunçün tahta-yı yah birle beste 

6. birle: 

Mesnevi 33 

Mısra: 113 
İle, birlikte. 

113. Leb-i şekker -şiken birle güher-rîz 

114. Olup mahremlerine didi Pervîz 


7. birle: 

Mesnevi 34 

Mısra: 6 
İle, birlikte. 

5. Çeküp sabrı yakasın eyledi çâk 

6. Nedâmet birle şaçdı başına hâk 

birlik: 

1. birligün[i]: -tin. -[i] 

Mesnevi 1 

Mısra: 19 
Bir ve tek olma. 

19. Elif birligün[i] itmişdür ikrâr 

20. N’ola barmak götürüp tursa her-bâr 

birlük itdük: 

1. birlük itdük: -dü, -k 
Mesnevi 38 
Mısra: 203 
Kelime Tipi: Deyim 
Birlik etmek: Birleşmek II Ortak 
hareket etme konusunda sözleşmek. 

203. Senünle çün ikimüz birlük itdük 

204. Cihânda hoş dirildük dirlük itdük 

bî-rüh: 

1. bî-rüh: 

Mesnevi 34 

Mısra: 58 
Ruhsuz, cansız. 

57. Beni gör derdmend ü zâr ü mecrüh 

58. Hemân bir kun cismem şöyle bî-rüh 


bırun: 

1. bîrün: 

Mesnevi 36 

Mısra: 68 

Far. Dışarı, hariç: derûn u birûn. 

67. Ser[i]v gibi şu kim olmaya mevzun 

68. Vây ana kim şehirden çıka bîrün 

bîrün ider: 

1. bürün ider: -er 
Mesnevi 13 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dışarı çıkarmak. 

29. Şarâb-ı erğuvân ü câm-ı gül-gün 

30. İder dilden gam ü endühı bîrün 

bis: 

1. bişerdi: -er, -di 
Mesnevi 31 

Mısra: 27 

(Yiyecekler) Isı etkisiyle çiğliği ve 
hamlığı giderek yenilebilir duruma gelmek. 

27. Yuvasında bişerdi kebk ü dürrâc 

28. Nitekim tâbe içinde kavurmaç 

bis bin: 

1. biş bin: 

Mesnevi 36 

Mısra: 41 
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Kelime Tipi: Kalıp îfade 
Beş bin. 

41. Hatâyî -zade biş bin lu'bet-i Çîn 

42. Gönül yağmacısı ğâretger-i dîn 

bî-sabr û aram: 

1. bl-şabr ü ârâm: 

Mesnevi 18 

Mısra: 84 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sabırsız ve huzursuz. 

84. Hemân-dem turdı şeh bı-şabr ü ârâm 
83. Sabâyı k’eylediler zîn ile ram 

2. bî-şabrü ârâm: 

Mesnevi 25 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Durup dinlenmeden USabırsız ve 
huzursuz. 

43. Seherden küh ile bî-şabr ü ârâm 

44. Kılurdı darb ü harb irince ahşam 

bisât-ı hâk: 

1. bisât-ı hâk: 

Mesnevi 24 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Toprak döşemesi(kilimi). 

47. Bisât-ı hâk ile örtüp tenini 

48. Yaka idindi kühun dâmenini 


bisat-ı kurbetüne: 

1. bisât-ı kurbetüne: -(ü)n, -e 
Mesnevi 26 

Mısra: 201 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yakınlığın yaygısı. 

201. İrişem mi ki ömrüm vuşlatuna 

202. Yâhud kalam mı derd ü mihnet ile 

bisât-ı kurbuna: 

1. bisât-ı kurbuna :-(u)n, -a 
Mesnevi 39 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Yakınlık kilimi. İlahi mekân. 

5. Beni dünyâda bir merd-i ğarıb it 

6. Bisât-ı kurbuna kurbet naşıb it 

bisât-ı rezme: 

I. bisât-ı rezme: -e 

Mesnevi 5 

Mısra: 77 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Savaş(cenk) alanı. 

II. Bisât-ı rezme sürse hışm ile at 

78. Adü turduğı yirde ola şeh-mât 

blsûtün: 

I. bîsüt una: 

Mesnevi 25 

Mısra: 8 


Far. Ferhat'ın Şirin aşkına deldiği dağ 
(vech-i tesmiyye, dağın direksiz yani 
ağaçsız olmasıdır). 

1. Açup ol şâh-bâz-ı ışk pençe 
8. İderdi Bîsütüna hoş şikence 

2. bîsütün: 

Mesnevi 25 

Mısra: 22 

Far. Ferhat'ın Şirin aşkına deldiği dağ 
(vech-i tesmiyye, dağın direksiz yani 
ağaçsız olmasıdır). 

21. Zeminden ditreyüp mânend-i yaprağ 

22. Saçardı Bîsütün başına toprağ 

3. bîsüt üm:-/ 

Mesnevi 25 

Mısra: 28 

Far. Ferhat'ın Şirin aşkına deldiği dağ 
(vech-i tesmiyye, dağın direksiz yani 
ağaçsız olmasıdır). 

27. Ne dem kim fişe salardı yumup göz 

28. İderdi Bîsütünı toprağ ü toz 

4. bîsütüna: -a 

Mesnevi 26 

Mısra: 48 

Far. Ferhat'ın Şirin aşkına deldiği dağ 
(vech-i tesmiyye, dağın direksiz yani 
ağaçsız olmasıdır). 

47. Didi ol hür-ı cennetden numune 

48. Turun yârân varalum Bîsütüna 


5. bîsütün: 

Mesnevi 26 

Mısra: 57 

Far. Ferhat'ın Şirin aşkına deldiği dağ 
(vech-i tesmiyye, dağın direksiz yani 
ağaçsız olmasıdır). 

57. Çıkam çün Bîsütün üstine gâhî 

58. Göre kebg-i derî benden hıramı 

6. bîsütüna: -a 

Mesnevi 26 

Mısra: 79 

Far. Ferhat'ın Şirin aşkına deldiği dağ 
(vech-i tesmiyye, dağın direksiz yani 
ağaçsız olmasıdır). 

79. İrişdi Bîsütüna ebr-i rahmet 

80. Dirildi ol giyâh-ı derd ü mihnet 

7. bîsütünı:-/ 

Mesnevi 26 

Mısra: 231 

Far. Ferhat'ın Şirin aşkına deldiği dağ 
(vech-i tesmiyye, dağın direksiz yani 
ağaçsız olmasıdır). 

231. İderdi Bîsütünı hurd u heşhâş 

232. Muhaşşal az kalmış idi ol tağ 

8. bîsütün: 

Mesnevi 27 

Mısra: 14 

Far. Ferhat'ın Şirin aşkına deldiği dağ 
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(vech-i tesmiyye, dağın direksiz yani 
ağaçsız olmasıdır). 

13. Olaldan zür-ı bâzüsı mükemmel 

14. Degüldür Bısütün yanında hardal 

9. bîsütuna: 

Mesnevi 27 

Mısra: 107 

Far. Ferhat'ın Şirin aşkına deldiği dağ 
(vech-i tesmiyye, dağın direksiz yani 
ağaçsız olmasıdır). 

107. Revân oldı hemân-dem BTsütüna 

108. İde tâ mekr ü hile güne güne 

bisvâr: 

1. bisyâr: 

Mesnevi 32 

Mısra: 16 

Pek çok, çok fazla, sayısız. 

15. Olup hizmetde câri câriyevâr 

16. Firâvân lütfü hürmet itdi bisyâr 


1. biterdi: -er, -di 
Mesnevi 8 

Mısra: 28 

Ortaya çıkmak, yetişmek. 

27. Dıraht-ı gülde berg-i tâze vü ter 

28. Biterdi sanki tütî- beççede per 


2. bite: -e 

Mesnevi 15 

Mısra: 253 

Büyümek, yetişmek, ortaya çıkmak. 

253. Ne yirde bite bir serv-i şanavber 

254. Şon ucı olmaya hâke ber-â-ber 

3. bitseydi: -se, -(y)di 

Mesnevi 17 
Mısra: 80 

Büyümek, yetişmek, ortaya çıkmak. 

79. Dökülmese şüküfe şâhdan hîç 

80. Kaçan bitseydi mîve ir eğer giç 

4. biterdi: -er. -di 

Mesnevi 18 

Mısra: 150 

Büyümek, yetişmek, ortaya çıkmak. 

149. Leb-i mutrib ki oldı nâye peyvend 

150. Biterdi âb-ı hayvândan ney-i kand 

5. bitmez: -mez 

Mesnevi 19 

Mısra: 34 

Büyümek, yetişmek, ortaya çıkmak. 

33. Bulunmaz âlem içre bî-ğaraz yâr 

34. Cihân bâğında bitmez verd-i bî-hâr 

bî-tâb iderdi: 

1. bî-tâb iderdi: -er. -di 
Mesnevi 27 


Mısra: 262 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dermansız bırakmak, güçsüz hale 
getirmek. 

261. Semenzârına nergisden şalup âb 

262. İderdi la'l-i lü lü’siyle bî-tâb 

bî-tâb itdi: 

1. bî-tâb itdi: -di 
Mesnevi 34 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mecal bırakmamak, takattan 
düşürmek. 

81. Çü bî-tâb itdi teb nâzik mizâcm 

82. Kimesne bilmedi anun ilâcın 

bî-tâb oldı: 

1. bî-tâb oldı: -r// 

Mesnevi 13 

Mısra: 71 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yorgun, bitkin olmak II yorgun 
düşmek. Çok yorulmak, bitkin duruma 
gelmek . gücü kalmamak. 

71. Çü Husrev tâb-ı meyden oldı bî-tâb 

72. Alur nergislerin endîşe-i hvâb 

bî-tâb olmışdı: 

1. bî-tâb olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 14 

Mısra: 137 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Yorgun, bitkin olmak II yorgun 
düşmek. Çok yorulmak, bitkin duruma 
gelmek . gücü kalmamak. 

137. Delîm günlerdi kim olmışdı bî-tâb 

138. Çü ârâm itdi aldı gözlerin hvâb 

2. bî-tâb olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 31 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Halsiz kalmak, bitkin duruma gelmek, 
gücü kalmamak. 

29. Kızup olmışdı güller şöyle bî-tâb 

30. Ayak başsa ana yanardı murğ-âb 

bî-tâli': 

1. bî-tâli em:-em 
Mesnevi 26 

Mısra: 212 

Bahtsız, kısmetsiz, şanssız. 

211. Velî bilmem n’olacakdur ser-encâm 

212. Niçe bî-tâli em âlemde yâ Rab 

bî-tekellûf: 

1. bî-tekellüf: 

Mesnevi 16 

Mısra: 69 

Zahmetsiz, sıkıntısızı kendi rızasıyla. 

70. Ömür ser-riştesin şemşîr-i bürrân 
69. Keserdi bî-tekellüf bulsa her ân 

bî-tevakkuf: 
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1. bî-tevakkuf: 

Mesnevi 3 

Mısra: 85 

Sürekli, daima, her zaman. 

85. Ve ger şalsan cehîme bî-tevakkuf 

86. Senündür mülk hem hükm ü tasarruf 

bitür: 

1. bitürür:-^yr 
Mesnevi 17 

Mısra: 78 

Peyda etmek, ortaya çıkarmak; 
büyütmek (bitki bağlamında). 

77. Dırahtun ger budanmasaydı tali 

78. Bitürür miydi hîç taze nihâli 


2. bittirdi: -di 

Mesnevi 27 

Mısra: 138 

Ortaya çıkarmak, yetiştirmek, 
büyütmek. 

137. Türâb oldı dingâ gül-izan 

138. Bitürdi lâleler hâk-i mezarı 

3. bitür: 

Mesnevi 39 

Mısra: 4 

Peyda etmek, ortaya çıkarmak; 
büyütmek (bitki bağlamında). 

3. Çıkar dünyâ hevesini dilümden 

4. Muhabbet güllerin bitür gilümden 


blve: 

1. bîve: 

Mesnevi 10 

Mısra: 27 
Dul kadın. 

27. Yürürken şad -hezârân bîve üryân 

28. Geyürme kullara altunlu kaftân 

biz: 

1. bizde: -de 

Mesnevi 3 

Mısra: 41 

Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

41. Egerçi bizde 'işyân ü güneh çok 

42. Rahîmâ rahmetünden ye’sümüz yok 

2. bizden: -den 

Mesnevi 19 

Mısra: 57 

Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

57. Degüldür bizden a'lâ ol nesebde 

58. Biz ednâ degülüz andan hasebde 

3. biz: 

Mesnevi 19 

Mısra: 58 

Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

57. Degüldür bizden a'lâ ol nesebde 

58. Biz ednâ degülüz andan hasebde 


4. biz: 

Mesnevi 19 

Mısra: 59 

Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

59. Eğer ol dürr ise biz la l-i nâbuz 

60. Eğer ol mâh ise biz âftâbuz 

5. biz: 

Mesnevi 19 

Mısra: 60 

Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

59. Eğer ol dürr ise biz la‘l-i nâbuz 

60. Eğer ol mâh ise biz âftâbuz 

6. biz: 

Mesnevi 19 

Mısra: 62 

Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

61. Eğer tütîyise şekkersitânuz 

62. Vü ger kumıîyise biz büstânuz 

7. biz: 

Mesnevi 19 

Mısra: 63 

Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

63. Ger ol Hızr ise biz âb-ı hayâtuz 

64. Ger İlyâs ise Ceyhün ü Fırâtuz 

8. biz: 

Mesnevi 19 


Mısra: 131 

Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

131. Çün olduk buncadan zahmet size biz 

132. N’ola rahmetler olsanuz bize siz 

9. bize: -e 

Mesnevi 19 

Mısra: 132 

Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

131. Çün olduk buncadan zahmet size biz 

132. N’ola rahmetler olsanuz bize siz 

10. biz: 

Mesnevi 28 

Mısra: 99 

Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
Beyitte birinci tekil şahıs anlamında 
kullanılmıştır. 

99. Vamp Şîrîne biz kuldan peyâm it 

100. Du'âlar eyleyüp çok çok selâm it 

11. bizi: -i 

Mesnevi 30 

Mısra: 14 

Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
Beyitte birinci tekil şahıs anlamında 
kullanılmıştır. 

13. Kemâl-i lutfiınuzdan ey şehenşâh 

14. Bizi yâd eylemişsiz hamdü li’llâh 
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12. bize:-e 

Mesnevi 30 

Mısra: 19 

Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
Beyitte birinci tekil şahıs anlamında 
kullanılmıştır. 

19. Gelüp ol nâme bize oldı vâsıl 

20. Dil-i mecrüha gamlar oldı hâsıl 


79. ‘Aceb mi ğuşşaya dönse sürürün 

80. Bizâen yok zerre var kuşürun 

bl-zahmet ü rene oldı: 

1. bl-zahmet ü rene oldı: -dı 
Mesnevi 24 

Mısra: 115 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zahmetsiz ve eziyetsiz olmak. 


13. bize: -e 

Mesnevi 32 

Mısra: 116 

Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
Beyitte birinci tekil şahıs anlamında 
kullanılmıştır. 

115. Nen alduk ey melâhât büstânı 

116. K’urasın bize tağrîr lisanı 


115. Şu denlü oldı kim bı-zahmet ü rene 

116. Gedâlar la'lden cenT itdiler gene 


bîzâr olundur: 


1. bîzâr olupdur: -up, -dur 
Mesnevi 33 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bıkmak, usanmak. 


14. bize:-e 

Mesnevi 32 

Mısra: 118 

Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
Beyitte birinci tekil şahıs anlamında 
kullanılmıştır. 

117. Çü meyven kopmadı ve satmadı şâh 

118. Sana lâyık mı dimek bize küstah 


27. Meğer bir gayriye dil-dar olupdur 

28. Anunçün benden ol bîzâr olupdur 

bî-zebân: 

1. bî-zebânun: -un 
Mesnevi 3 

Mısra: 55 

Dilsiz. 


bizae: 

1. bizâen:-/? 

Mesnevi 40 

Mısra: 80 

Bim ‘ et(a.i.)sermaye, mal,mülk, bı- 
bizâ 'et: sermayesiz, fakir; az sermayeli. 


55. Ne mikdarı ola ben bı-zebanun 

56. K’ola hoş-hvânı bir şâh-ı cihânun 

bizüm: 

1. bizüm: 

Mesnevi 19 


Mısra: 55 

Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

55. Bizüm Pervızden nokşânumuz yok 

56. Ona fermân-ber olur cânumuz yok 


2. bizüm: 

Mesnevi 19 

Mısra: 130 

Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

129. Ne var lutf u keremler idüp izhâr 

130. Bizüm iklimi teşrif itsen ey yâr 


boğazum aldı: 


1. boğazum aldı: -dı 
Mesnevi 6 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Deyim 
Boğazını almak(Boğazma durmak): 
Yediği şeyi yutamamak, yediği şey 
boğazında kalıp daha ileri geçememek. 


15. Boğazum aldı çün sakı-i devran 

16. Sebü gibi ‘aceb mi ağlasam kan 


1. boğıldı: -dı 
Mesnevi 14 

Mısra: 77 

Havasızlıktan ölmek (tanıkta kan 
denizi içinde nefes alamayarak ölmek 
kastedilmektedir.). 


77. Boğıldı canverler kana kat kat 

78. Sanasın oldı tüfan-ı kıyâmet 


boncuk: 

1. boncuk: 

Mesnevi 7 

Mısra: 92 

T. is. Camdan muhtelif renkli ve 
ekseriya mavi delikli tane. 

91. Oyuncağ olmağa şankim Şüreyyâ 

92. Dizilmiş mehde boncuk gibi güyâ 

boş: 

1. boş: 

Mesnevi 17 

Mısra: 29 

T. sf. İçinde kimse veya bir şey 
olmayan. Manasız, beyhude, işsiz, 
müşterisiz. Tatlîk olunmuş. Gafil: Boş 
bulundum. 

29. Eğer bir boş şadef gitse yabana 

30. Ne ğuşşa dürr-i bahr bî-kerâne 
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1. boyadı: -dı 
Mesnevi 23 

Mısra: 160 

-Ah dumanı bağlamında- kara renk ile 
kaplamak. 

159. Olaldan şâm-ı fire şubhgâhum 

160. Boyadı gökleri düd-ı siyâhum 

boyan: 

1. boyana: -a 
Mesnevi 19 

Mısra: 109 
Boyalı hale gelmek. 

109. Boyana Husrev-i Pervîz alayı 

110. Ser-â-ser hünî vü hün-rîz alayı 

böyle: 

1. böyle: 

Mesnevi 5 
Mısra: 25 
Böyle, bu şekilde. 

25. Nedendür böyle dest-i kudrettin teng 

26. Meğer kim oldı pây-ı gayrettin leng 

2. böyle: 

Mesnevi 32 

Mısra: 114 
Böyle, bu şekilde. 

113. Sa adet hânuna bir gice mihmân 

114. Olana böyle mi idersin andan 


3. böyle: 

Mesnevi 33 

Mısra: 2 

Aynıyla, bu şekilde. 

1. Gazabdan âhir olanlar peşımân 

2. Nedamet eşkin ider böyle bârân 

4. böyle: 

Mesnevi 33 

Mısra: 34 
Böyle, bu şekilde. 

33. Niçe bir pîşe idinüp ciinüm 

34. Olam bir avrettin böyle zebüm 

5. böyle: 

Mesnevi 40 

Mısra: 88 
Böyle, bu şekilde. 

87. Hezârân âferîn ey bâz-ı ser-bâz 

88. Kim urdun bu hevâda böyle pervaz 

böyle olmaz: 

1. böyle olmaz: 

Mesnevi 32 

Mısra: 151 
Kelime Tipi: Deyim 
Böyle, bu şekilde kalmaz, devam 
etmez; (yanlıştan) vazgeçilir, doğru yol 
benimsenir. 

151. Cihândur bu nigârâ böyle olmaz 

152. Zamândur devr döner şöyle kalmaz 


bovn: 

1. boynuma: -(u)m, -a 

Mesnevi 3 

Mısra: 12 

Gövdenin baş ile omuz arasında kalan 
bölgesi. 

11. Görüp her serv-bâlâ vü bülendi 

12. Takup boynuma zülfınden kemendi 

2. boynında:-!, -n, -da 

Mesnevi 3 

Mısra: 80 

Gövdenin başla omuz arasında kalan 
bölgesi. 

79. Eğer rübâh-ı pîr ü ger cevân-şîr 

80. Kazâyile kader boynında zencîr 

3. boynma: -/, -n, -a 

Mesnevi 8 

Mısra: 18 

Gövdenin baş ile omuz arasında kalan 
bölgesi, boyun. 

17. Sehâb olmışdı kumrı gibi pür -şevk 

18. Takardı boynma kavs-i kuzah tavk 

4. boynma:-ı, -n, -a 

Mesnevi 12 

Mısra: 101 

Gövdenin baş ile omuz arasında kalan 
bölgesi, boyun. 


101. Gehı boynma tomar idinürdi 

102. Özine mahrem ü yâr idinürdi 

5. boynın: -ı, -n 

Mesnevi 15 

Mısra: 17 

Gövdenin baş ile omuz arasında kalan 
bölgesi, boyun. 

17. Öpüp yüz lutf ile boynın kulağın 

18. Ayân itdi ana ol ışk dâğın 

6. boynmda:-ı, -n, -da 

Mesnevi 24 

Mısra: 186 

Vücudun omuzlarla baş arasında kalan 
ve başı bedene bağlayan kısmı; üst, üzeri. 

185. Yaraşmaz güş-ı harda dürr ü cevher 

186. Gerekdür cevheri boynında cevher 

7. boynumda: YüM -da 

Mesnevi 33 

Mısra: 32 

Gövdenin baş ile omuz arasında kalan 
bölgesi, boyun. 

31. İder dâyim benümle ol sitîzi 

32. Değer boynumda her dem tîğ-i tizi 

hnvnmda zencîr k’ola: 

1. boynında zencîr k’ola: -a-ı, -n, -da 
Mesnevi 10 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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(köpeğin) boynunda zinciri olsun mec. 
Otorite sahibi olan kişi kendi altındakilere 
gücünü daima hissettirmeli, onları başıboş 
birakilmalidir, kontrol altında tutmalıdır. 

21. Avam kılma bend itmekde taksir 

22. Segün yegdür k’ola boynında zencîr 

boynuma tolaşup: 

1. boynuma tolaşup: -up 
Mesnevi 23 

Mısra: 193 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Boynuna dolaşmak, dolanmak, 
sarılmak. 

193. Tolaşup boynuma ahum kemendi 

194. Egerçi kim çeker ben müstemendi 

boynunda koma: 

1. boynunda koma: -ma 
Mesnevi 37 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Deyim 
Sorumluluğunu yerine getirmediği için 
üzerinde bir borç bırakmak. 

75. Şalât u şavmdan her farz-ı aynı 

76. Eda eyle koma boynunda dini 

boz: 

1. bozup: -up 
Mesnevi 36 

Mısra: 266 

Tahrip etmek, zarar vermek. 


265. Şehün zencır-i adlini o bağı 

266. Bozup zulmâtma itmiş bukağı 

bozul: 

1. bozulsun: -sun 

Mesnevi 5 

Mısra: 144 

İyi ve değerli niteliğini yitirmek. 

143. Fiğân itdükçe dâyim kürre nâyi 

144. Bozulsun düşmemin tedbîr ü râyi 

2. bozulmasaydı: -ma, -sa, -(y)dı 

Mesnevi 24 
Mısra: 73 

Dağılmak, düzensiz bir şekil almak. 

73. Bozulmasaydı ger tertlb-i eyyam 

74. Niçün rüza şeb olmayaydı encam 

3. bozuldı: -dı 

Mesnevi 27 

Mısra: 120 
Güzelliğini yitirmek. 

119. Nedendür diri âlemde karârun 

120. Bozuldı gitdi çün nakş-ı nigârun 

4. bozula:-«3 

Mesnevi 27 

Mısra: 209 

Dağılmak, düzensiz bir şekil almak. 

209. Bozula düzdüğün gide nişânun 

210. Kala âlemde ancak ad ü şanun 


bu: 

1. bu: 

Mesnevi 1 

Mısra: 31 
Bu, işaret sıfatı. 

31. Bu mecmü'ana dindi ism-i zâti 

32. Budur müstecmi ‘ olan her sıfatı 

2. budur: -dur 

Mesnevi 1 

Mısra: 32 

Yerde, zamanda veya söz zincirinde en 
yakın olanı gösterir; en yakında bulunan bir 
varlığı veya biraz önce anılan bir şeyi işaret 
yolu ile belirtmek için kullanılır. Çekim 
sırasında bunu, buna, bunda, bundan 
biçimlerine girer. 

31. Bu mecmü'ana dindi ism-i zâti 

32. Budur müstecmi' olan her sıfatı 

3. bundan:-/?, -dan 

Mesnevi 1 
Mısra: 34 

Yerde, zamanda veya söz zincirinde en 
yakın olanı gösterir; en yakında bulunan bir 
varlığı veya biraz önce anılan bir şeyi işaret 
yolu ile belirtmek için kullanılır. Çekim 
sırasında bunu, buna, bunda, bundan 
biçimlerine girer. 

33. Budur her cân ü dil mülkinde sultân 

34. Sipâh-ı şirk olur bundan gürîzân 


4. bu: 

Mesnevi 1 

Mısra: 35 
Bu, işaret zamiri. 

35. İlim yenbü'ınun bu menba'ıdur 

36. Hakikat âftâbı matlaTdur 

5. bu: 

Mesnevi 1 

Mısra: 55 

Yerde, zamanda ve söz zincirinde en 
yakın olanı gösteren bir söz. 

55. Bu kaşrun k’itdüm esbâbım hâzır 

56. Ana mi'mâr-ı lütfün eyle nâzır 

6. bu: 

Mesnevi 1 

Mısra: 63 
Bu, işaret sıfatı. 

63. Olup hâmem bu bezm içinde sâkî 

64. Cihân halkına sunsun câm-ı bâkî 

7. bu: 

Mesnevi 1 
Mısra: 65 
Bu, işaret sıfatı. 

65. Hemîşe hurrem it bu gülsitânı 

66. Yörenmesün ana bâd-ı hazân! 

8. bu: 

Mesnevi 1 
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Mısra: 67 
Bu, işaret sıfatı. 

67. Bu meh-rû kim bekâretden urur lâf 

68. Ana meşşâta kıl talisin ü inşâf 

9. bu: 

Mesnevi 1 

Mısra: 79 
Bu, işaret sıfatı. 

79. Zümürrüd kıl hatın bu nazeninim 

80. Kör olsun çeşmi mâr-ı ayb-bînün 

10. bu: 

Mesnevi 2 

Mısra: 41 
Bu, işaret sıfatı. 

41. Bu mevcudat cümle hîçdür hiç 

42. Vücüd-ı Hakka nisbet hîçdür hîç 

11. bu: 

Mesnevi 3 
Mısra: 22 
Bu, işaret sıfatı. 

21. Müselmânlık olupdur bir kuru ad 

22. Bu kâfir nefs elinden dâd ü feryâd 

12. bu: 

Mesnevi 3 
Mısra: 39 
Bu, işaret sıfatı. 


39. Düşüp bu ğuşşadan ayağa başum 

40. Şurâhî gibi akar kanlu yaşum 

13. bu: 

Mesnevi 3 

Mısra: 47 
Bu, işaret sıfatı. 

47. Bu dergehde ne olam ben fütâde 

48. Sürer toprağa ruh şehler piyade 

14. bu: 

Mesnevi 3 

Mısra: 71 
Bu, işaret sıfatı. 

71. Beni bu haclet odına yiter yak 

72. Terahhum birle yâ Rab hâlüme bak 

15. bu: 

Mesnevi 3 
Mısra: 120 
Bu, işaret sıfatı. 

119. Seg-i nefsüm haıîş-i cîfe-i dün 

120. Bu kelb ucından oldum âh mağbün 

16. bu: 

Mesnevi 4 

Mısra: 67 
Bu, işaret sıfatı. 

67. Didün bu cifeye murdâr murdâr 

68. Kamu tâliblerine kelb-i bâzâr 


17. bu: 

Mesnevi 4 

Mısra: 69 
Bu, işaret sıfatı. 

69. Şeb-i mi'râc bu sehhâre avret 

70. Özine şol kadar virmişdi zînet 

18. bu: 

Mesnevi 4 

Mısra: 95 
Bu, işaret sıfatı. 

95. Mukayyed olmadun bu i tibâra 

96. Göz açup kılmadun ğayre nizâre 

19. bu: 

Mesnevi 5 

Mısra: 9 
Bu, işaret sıfatı. 

9. İrerdi bu dil-i mahzüna ğamlar 

10. Çekerdüm hîç yok yirden elemler 

20. bu: 

Mesnevi 5 

Mısra: 17 
Bu, işaret sıfatı. 

17. Bu ma nîden girüp uzlet evine 

18. Çeküp başum ferâğat dâmenine 

21. bu: 

Mesnevi 5 


Mısra: 33 
Bu, işaret sıfatı. 

33. Çü dil güş itdi aklufi bu hitâbm 

34. Anun bu resm ile virdi cevabın 

22. bu: 

Mesnevi 5 
Mısra: 38 
Bu, işaret sıfatı. 

37. Egerçi emrüne kıldum itâ'at 

38. Velî bu bendede yokdur bidâ at 

23. bu: 

Mesnevi 5 

Mısra: 166 
Bu, işaret sıfatı. 

165. Tekarrüb nat ına tâ kim sürem at 

166. Bu sultânlık bana heyhât heyhat 

24. bu: 

Mesnevi 5 
Mısra: 223 
Bu, işaret sıfatı. 

223. Mübârek demde urup bu şehre bünyâd 

224. Der ü dîvârm itdüm cennet-âbâd 


25. bu: 

Mesnevi 6 
Mısra: 27 
Bu, işaret zamiri. 
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27. Bu devrim dürlü dürlü işleri var 

28. Bu çerhüfi aksine cünbüşleri var 

26. bu: 

Mesnevi 6 
Mısra: 28 
Bu, işaret sıfatı. 

27. Bu devrim dürlü dürlü işleri var 

28. Bu çerhüfi aksine cünbüşleri var 

27. bu: 

Mesnevi 6 

Mısra: 36 
Bu, işaret sıfatı. 

35. Olur kân gibi bağrum pare pare 

36. Bu dürri kılmaz isefi güşvâre 

28. bu: 

Mesnevi 6 
Mısra: 37 
Bu, işaret sıfatı. 

37. Degülse ger bu hâtem safla lâyık 

38. Kabülüfi mihriyile eyle fayık 

29. bu: 

Mesnevi 6 

Mısra: 43 
Bu, işaret sıfatı. 

43. Bu kaşr-ı dil-güşâ bulmaya tezyin 

44. Dimezsefi âfenn ithâf-ı tahsîn 


30. bu: 

Mesnevi 6 

Mısra: 47 
Bu, işaret sıfatı. 

47. Ola kim tuta bu defter cihânı 

48. Çü düstur odına bağladum anı 

31. bu: 

Mesnevi 6 

Mısra: 49 
Bu, işaret sıfatı. 

49. İdenler bu gülistânı temâşâ 

50. Baka mı büstân-ı dehre hâşâ 

32. bu: 

Mesnevi 6 

Mısra: 51 
Bu, işaret sıfatı. 

51. İlâhî eyle bu gülzârı hurrem 

52. Yavuz yil esmesün üstine bir dem 

33. bu: 

Mesnevi 6 

Mısra: 57 
Bu, işaret sıfatı. 

57. Bu gülşende olan serv ü semenler 

58. Le îmüfi çeşmine olsun dikenler 

34. bu: 

Mesnevi 6 


Mısra: 59 
Bu, işaret sıfatı. 

59. Hudâyâ bu cihân turdukca dâyim 

60. Felek dâyir zemin oldukça kâyim 

35. bu: 

Mesnevi 7 

Mısra: 25 
Bu, işaret sıfatı. 

25. Yazup tefsîr-i nev bu köhne şuhfa 

26. İletgil Âşaf-ı devrâna tuhfe 

36. bu: 

Mesnevi 7 

Mısra: 69 
Bu, işaret sıfatı. 

69. Meğer bu fikr ile bir gice uyhu 

70. Alup nergislerini düş görür ü 

37. bu: 

Mesnevi 8 

Mısra: 9 
Bu, işaret sıfatı. 

9. Bu nakşufi verd-i ra 'nâ surh ü zerdi 

10. Benefşe olmış idi lâciverdi 

38. bu: 

Mesnevi 9 

Mısra: 11 
Bu, işaret sıfatı. 


11. İdince bu hatayı ol pen-zad 

12. Gelüp Pervîze dihkân itdi feryâd 

39. bu: 

Mesnevi 9 
Mısra: 17 
Bu, işaret sıfatı. 

17. Şehenşeh bu haberden oldı dil-rîş 

18. Getürdi ol ğulâmı kıldı teftiş 

40. bu: 

Mesnevi 9 

Mısra: 26 
Bu, işaret sıfatı. 

25. Çıkarsa sîb içinden hak senüfidür 

26. Ve illâ bu hatâ mutlak senüfidür 

41. bu: 

Mesnevi 9 

Mısra: 29 
Bu, işaret sıfatı. 

29. Bu şarta merd-i mazlüm oldı râzî 

30. Bulundı iki cânibden terazi 


42. bu: 

Mesnevi 9 

Mısra: 35 
Bu, işaret sıfatı. 

35. Bu zulmi çünki Husrev kendü gördi 

36. Kulufi rahtm kamu dihkâna virdi 
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43. bu: 

Mısra: 153 

57. Bu kandan kim olalar kasra nazır 

56. bu: 

Mesnevi 9 

Bu, işaret sıfatı. 

58. Huşüşâ k'anda Şirin ola hâzır 

Mesnevi 14 

Mısra: 63 



Mısra: 114 

Bu, işaret sıfatı. 

153. Ne hâsıl bana bu olmaz meselden 

154. Kulakdan 'âşık oldum çıkdum elden 

52. bu: 

İşaret sıfatı. 

63. Bu iki cân ile cism-i cihanı 


Mesnevi 12 

113. Yol urup degzinürven ben fütâde 

64. Mü’eyyed kıl virüp emn ü amanı 

48. bu: 

Mısra: 59 

Bu, işaret sıfatı. 

114. Bu şahrâlarda döndüm gird-bâda 


Mesnevi 11 



44. bu: 

Mısra: 168 

59. Bu ahvâli çü Şâvür eyledi güş 

57. budur:-tfar 

Mesnevi 10 

Bu, işaret sıfatı. 

60. Ana bir özge tedbîr eyledi hoş 

Mesnevi 15 

Mısra: 32 



Mısra: 27 

Bu, işaret sıfatı. 

167. Degülse itdügün ancak fisâne 

168. Kadem baş gir bu yola âşıkâne 

53. bu: 

Bu, işaret zamiri. 

31. Hazer kıl beddu adan ihtiraz it 


Mesnevi 12 

27. Pes ey dâye budur senden murâdum 

32. Bu izz ü nâzı ko Hakka niyaz it 

49. bu: 

Mısra: 109 

Bu, işaret sıfatı. 

28. Olasın bu hevâlarda kanadum 


Mesnevi 12 



45. bu: 

Mısra: 47 

109. Ne yirdendür gelişün bu diyâra 

58. bu: 

Mesnevi 11 

Bu, işaret sıfatı. 

110. Ne iklime giderdün yâ şikâra 

Mesnevi 15 

Mısra: 19 



Mısra: 28 

Bu, işaret zamiri. 

47. Bu kaşrun revzeninden her kenâre 

48. İder ol mâh-rü her gün nezâre 

54. bu: 

Bu, işaret sıfatı. 

19. Bu kânun idi kim her bir muşâhib 


Mesnevi 12 

27. Pes ey dâye budur senden murâdum 

20. Diye bir kışsa ammâ ki münâsib 

50. bu: 

Mısra: 114 

Bu, işaret sıfatı. 

28. Olasın bu hevâlarda kanadum 


Mesnevi 12 



46. bu: 

Mısra: 56 

113. Ya gönlüm yağmalayan kanı kimdür 

59. bu: 

Mesnevi 11 

Bu, işaret sıfatı. 

114. Benüm bu derdümün dermanı kimdür 

Mesnevi 15 

Mısra: 149 



Mısra: 31 

Bu, işaret sıfatı. 

55. Meh-i îd ol yanadan olsa peydâ 

56. Bu korkudan kimesne bakmaz aşlâ 

55. bu: 

Bu, işaret sıfatı. 

149. Dönüp bu hâl ile Şâvüra Pervîz 


Mesnevi 13 

31. Benüm nemdür bu baş ü cân senündür 

150. Didi ey hıle-cüy ü fıtne-engîz 

51. bu: 

Mısra: 23 

Bu, işaret sıfatı. 

32. Muti 1 em emrüne ferman senündür 


Mesnevi 12 



47. bu: 

Mısra: 57 

23. Görüp mahremleri anun bu hâlin 

60. bu: 

Mesnevi 11 

Bu, işaret sıfatı. 

24. Didiler def kılmağa melâlin 

Mesnevi 15 
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Mısra: 131 
Bu, işaret zamiri. 

131. Nice mâlik hüs[ü]n- deryasıdır bu 

132. Yâhud ol şüretün ma'nâsıdur bu 

61. bu: 

Mesnevi 15 

Mısra: 132 
Bu, işaret zamiri. 

131. Nice mâlik hüs[ü]n- deryâsıdır bu 

132. Yâhud ol şüretün ma 'nâsıdur bu 

62. bu: 

Mesnevi 15 

Mısra: 145 
Bu, işaret zamiri. 

145. Bu anun ol bunun hüsnine hayrân 

146. İderlerdi biri birini seyrân 

63. bunun: -nun 

Mesnevi 15 

Mısra: 145 
Bu, işaret zamiri. 

145. Bu anun ol bunun hüsnine hayrân 

146. İderlerdi biri birini seyrân 

64. bu: 

Mesnevi 15 

Mısra: 170 
Bu, işaret sıfatı. 


169. Eğildi dayesine didi Şırm 

170. Bilür misin ki kimdür bu nigârîn 

65. bu: 

Mesnevi 15 

Mısra: 171 
Bu, işaret zamiri. 

171. Bu ol nakşun misâlidür ki mutlak 

172. Benüm nesh eyledi aklum muhakkak 

66. bu: 

Mesnevi 15 

Mısra: 231 
Bu, işaret sıfatı. 

231. Çü Husrev eyledi bu peyâmı güş 

232. Gidüp aklı başından oldı medhüş 

67. bu: 

Mesnevi 15 

Mısra: 258 
Bu, işaret sıfatı. 

257. Haber-dâr ol haber-dâr ol haber-dâr 

258. Gönül virme bu fâni mülke zinhâr 


68. bu: 

Mesnevi 16 

Mısra: 11 
Bu, işaret sıfatı. 

11. Görince şeh bu hâli oldı ğamnâk 

12. Hemân cem' itdi asker cüst ü çâlâk 


69. bu: 

Mesnevi 16 

Mısra: 136 
Bu, işaret zamiri. 

135. Ham ide kâmetün bâr-ı mezâlim 

136. Ne yüz karaluğıdur bu be zâlim 

70. bu: 

Mesnevi 16 

Mısra: 150 
Bu, işaret sıfatı. 

149. Degüldür devlet-i dünyâ mü ebbed 

150. Bu hây u hüy u bu ğavğâ mü’ebbed 

71. bu: 

Mesnevi 16 

Mısra: 150 
Bu, işaret sıfatı. 

149. Degüldür devlet-i dünyâ mü ebbed 

150. Bu hây u hüy u bu ğavğâ mü’ebbed 

72. bu: 

Mesnevi 16 

Mısra: 158 
Bu, işaret sıfatı. 

157. Kuru ğavğâdur işbu zâr ü ğulğül 

158. Ne gül kalur bu gülşende ne bülbül 

73. bu: 

Mesnevi 16 


Mısra: 163 
Bu, işaret sıfatı. 

163. Bu ahvâli tezekkür eyle her-bâr 

164. Degülsen dîv olma merdüm- âzâr 

74. bu: 

Mesnevi 17 

Mısra: 40 
Bu, işaret sıfatı. 

39. Şehâ ma lûmdur Yezdâna ma lûm 

40. Bu oddan bende yandum nitekim müm 

75. bu: 

Mesnevi 17 

Mısra: 61 
Bu, işaret sıfatı. 

61. Men-i ğam-dîde bu mâtem-serâda 

62. Komadum eksik âyîn-i azâda 

76. bu: 

Mesnevi 17 

Mısra: 69 
Bu, işaret zamiri. 

69. Murâdum bu ki ey serv-i ser-efrâz 

70. İkinde olmayasın derde dem-sâz 

77. bu: 

Mesnevi 17 

Mısra: 71 
Bu, işaret sıfatı. 
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71. Bu gamdan eyleme azar kendim 

72. İdersin nâ-gehân bîmâr kendim 

78. bu: 

Mesnevi 17 

Mısra: 74 
Bu, işaret sıfatı. 

13. Ziyândur ömre hod gam gâh ü bı-gâh 
74. Bu ğuşşa niçeye dek sana ey şâh 

79. bu: 

Mesnevi 17 

Mısra: 75 
Bu, işaret sıfatı. 

15. Çoğ işler var ki dirsin bu ziyândur 
76. Niçe aşşılar ol işde nihândur 

80. budur: -dur 

Mesnevi 18 

Mısra: 88 
Bu, işaret zamiri. 

87. Rikâbın ser-keşân-ı heft iklim 

88. Tutup dirlerdi budur tavk-ı teslim 

81. bu: 

Mesnevi 18 

Mısra: 111 
Bu, işaret sıfatı. 

111. Bu âyin ile kim ol şâh-ı âşık 

112. Giderd’ Ermen zemine key yaraşık 


82. bu: 

Mesnevi 19 

Mısra: 5 
Bu, işaret sıfatı. 

5. Olup Bânü bu işden key perîşân 

6. Olurdı bahr nâm ü neng cüşân 

83. bu: 

Mesnevi 19 

Mısra: 14 
Bu, işaret sıfatı. 

13. Bana gün gibi ey meh oldı ma'lüm 

14. Ki bu şeh-zâde Tşkun odma müm 

84. bu: 

Mesnevi 20 

Mısra: 21 
Bu, işaret zamiri. 

21. Ne Tşk olsun bu bir derd-i dil ancak 

22. Bunun âsânı yok hep müşkil ancak 

85. bunun: -nun 

Mesnevi 20 

Mısra: 22 
Bu, işaret zamiri. 

21. Ne Tşk olsun bu bir derd-i dil ancak 

22. Bunun âsânı yok hep müşkil ancak 

86. bu: 

Mesnevi 20 


Mısra: 37 
Bu, işaret sıfatı. 

37. Dögüp bu derd ile başını taşa 

38. Dökerdi gözyaşını tağ ü taşa 

87. bu: 

Mesnevi 20 

Mısra: 51 
İşaret sıfatı. 

51. Bilemezdi bu derdim çâresini 

52. Yıgamazdı dil-i âvâresini 

88. bu: 

Mesnevi 21 

Mısra: 9 
Bu, işaret sıfatı. 

9. Bu yirde bir hünermend âdemi var 

10. Be-ğâyet kâmil ü üstâd mimâr 

89. bu: 

Mesnevi 21 

Mısra: 17 
Bu, işaret sıfatı. 

17. Bu havz işine bil ey şehd-i fayık 

18. Degüldür andan özge kimse lâyık 

90. bu: 

Mesnevi 21 
Mısra: 26 
Bu, işaret zamiri. 


25. İşidüp ol sözi Ferhad-ı medhuş 

26. Didi yâ Râb bu düş mi ola yâ hüş 

91. bu: 

Mesnevi 22 
Mısra: 39 
Bu, işaret sıfatı. 

39. Bu havz olsun deyu ol hüra kâfi 

40. Getürdi şu yirine şır-i şâfı 

92. bu: 

Mesnevi 22 

Mısra: 86 
Bu, işaret sıfatı. 

85. Hemân âlemde bir Ferhâd işidür 

86. Bu şan'atlarun senden oldı şâd[ı]r 

93. bu: 

Mesnevi 22 
Mısra: 106 
Bu, işaret zamiri. 

105. Olamaz sana destimüzde lâyık 

106. Bu kandan kim ola gene ü hazîne 

94. bu: 

Mesnevi 22 

Mısra: 107 
Bu, işaret sıfatı. 

107. Bu işde şermsârem ben kemine 

108. Kulağ olup ana şarrâf-ı mâhir 
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95. bu: 

Mesnevi 23 

Mısra: 9 
Bu, işaret sıfatı. 

9. Görüp gammazlar anun bu hâlin 

10. Temâmet hıfz idüp her kıl ü kâim 

96. bu: 

Mesnevi 23 

Mısra: 12 
Bu, işaret sıfatı. 

11. Gelüp Pervîze didiler ki ey şâh 

12. Niçün olmayasın bu işden âgâh 

97. bu: 

Mesnevi 23 

Mısra: 42 
Bu, işaret sıfatı. 

41. Didi ışk u muhabbetden beyân it 

42. Eyitdi açma bu sim nihân it 

98. bu: 

Mesnevi 23 

Mısra: 80 
Bu, işaret sıfatı. 

79. İder Şifin anıldukça bile âh 

80. Bu dîvâne k’olupdur bana hem-râh 

99. bu: 

Mesnevi 23 


Mısra: 84 
Bu, işaret sıfatı. 

83. Meded kaldum iki arada hayrân 

84. İdün bu hayretüm derdine dermân 

100. bu: 

Mesnevi 23 

Mısra: 89 
Bu, işaret sıfatı. 

89. Bu acılıklarun dadınca dadın 

90. O layım unuda Şîıînün adm 

101. bum:-n, -ı 
Mesnevi 23 

Mısra: 91 
Bu, işaret zamiri. 

91. Bunı bilmez ki her kim görse acı 

92. Dahi Şîrîne artar ihtiyâcı 

102. bu: 

Mesnevi 23 

Mısra: 114 
Bu, işaret sıfatı. 

113. Gerek hıfz olmağiçün nâm ü nâmüs 

114. Bu mecnun ola ol çâh içre mahbüs 

103. bu: 

Mesnevi 23 
Mısra: 131 
İşaret sıfatı. 


131. Bu korkudan idüp ol ihtimamı 

132. Kuyuyı bekledürlerdi müdâmî 

104. bu: 

Mesnevi 23 

Mısra: 137 
Bu, işaret sıfatı. 

137. Ne cürm itdüm ki uğradum bu cebre 

138. Ki girdüm diri dirligümde kabre 

105. bu: 

Mesnevi 23 
Mısra: 155 
Bu, işaret sıfatı. 

155. Bu hâletden aceb hayretdeyem ben 

156. Bu hayretden aceb hâletdeyem ben 

106. bu: 

Mesnevi 23 
Mısra: 156 
Bu, işaret sıfatı. 

155. Bu hâletden 'aceb hayretdeyem ben 

156. Bu hayretden aceb hâletdeyem ben 

107. bu: 

Mesnevi 23 

Mısra: 200 
Bu, işaret sıfatı. 

199. Devâ umdukça derd oldı fırâvân 

200. Bu derde şabrdur var ise dermân 


108. bu: 

Mesnevi 23 

Mısra: 202 
İşaret sıfatı. 

201. Ne çâre haste câna eyleyüp cebr 

202. Ölince bu belâya ide pür- şabr 

109. bu: 

Mesnevi 23 
Mısra: 207 
Bu, işaret sıfatı. 

207. Egerçi bana bu mihnet harecdür 

208. Velîkin şabr miftâh-ı ferecdür 

110. bu: 

Mesnevi 24 

Mısra: 91 

1. İşaret Zamiri, bu. 

91. Cevâbı bu idi dilinde şâfî 

92. Ser-i küy-ı habîbüm bana kâtı 

111. bu: 

Mesnevi 24 

Mısra: 118 
Bu, işaret sıfatı. 

117. Kimisi müşterî vü kimi bâyi' 

118. Cihâna oldı bu esrâr şâyi' 

112. bu: 

Mesnevi 24 
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Mısra: 132 
Bu, işaret sıfatı. 

131. Bana ilm ile ey üstâd-ı dânâ 

132. Bu sırrun hikmetini eyle peyda 

113. bu: 

Mesnevi 24 

Mısra: 133 
İşaret sıfatı. 

133. Di kim bu la'ller ne kân taşıdur 

134. Ya kankı âşıkun kanlu yaşıdur 

114. bu: 

Mesnevi 24 

Mısra: 155 
Bu, işaret sıfatı. 

155. Bu bahrün sahilinde niçe kâmil 

156. Kahır ihmâl ucından şöyle câhil 

115. bu: 

Mesnevi 24 
Mısra: 166 
Bu, işaret sıfatı. 

165. İdüp miskine bî-had serzenişler 

166. Didi nedür bu dürlü dürlü işler 

116. bu: 

Mesnevi 24 

Mısra: 189 
Bu, işaret sıfatı. 


189. Muhakkakdur ki bu alemde her-bar 

190. Güher efser diler har-mühre- efsâr 

117. bu: 

Mesnevi 24 

Mısra: 205 
Bu, işaret sıfatı. 

205. Bu sevdâyı çıkar başundan ey hâin 

206. Ne hâcet k’idesin behbüda evhâm 

118. bu: 

Mesnevi 24 

Mısra: 239 
Bu, işaret sıfatı. 

239. Bu sözlerden olup rencide Husrev 

240. Kamu köhne ğumümın eyledi nev 

119. buna:-â -a 
Mesnevi 24 

Mısra: 241 
1. İşaret Zamiri, bu. 

241. Didi kim pend ü nuşh olmaz buna 
bend 

242. Çü pend-i ışkla itmiş özge peyvend 

120. bunı:-n, -ı 
Mesnevi 24 

Mısra: 244 
1. İşaret Zamiri, bu. 

243. Gerekdür bir eyü iş eyleyevüz 

244. Navekle bum dil-rîş eyleyevüz 


121. bu: 

Mesnevi 24 

Mısra: 272 
Bu, işaret sıfatı. 

271. Dir itdüm hod mihâle anı ta lik 

272. Güci yetmez anun bu işe tahkik 

122. bu: 

Mesnevi 24 
Mısra: 279 
Bu, işaret sıfatı. 

279. Gözet bu ahd ü peymânı dem-â-dem 

280. Dönersem va'deden olmayam âdem 

123. bu: 

Mesnevi 25 
Mısra: 58 

Bu, işaret sıfatı. 

57. Kayada kaldum uş başum kayudur 

58. Bu dirlikde bana ölmek eyüdür 

124. bu: 

Mesnevi 25 

Mısra: 107 
Bu, işaret sıfatı. 

107. Bu nat-ı kâyinât içinde kat kat 

108. Beni gam beydakı mât eyledi mât 

125. bu: 

Mesnevi 25 


Mısra: 116 
Bu, işaret sıfatı. 

115. Dürişüp hîleyile mekr ü ala 

116. Beni bu tağa kıldılar havâle 

126. bu: 

Mesnevi 25 

Mısra: 120 

İşaret sıfatı. 

119. İdüp şâhib-ğaraz bana garaz âh 

120. Bu ışkum cevherin şandı araz âh 

127. bu: 

Mesnevi 26 

Mısra: 31 
Bu, işaret sıfatı. 

31. Bu cemiyetde Şîrîn idi sultân 

32. Bu ahterler içinde mâh-ı tâbân 

128. bu: 

Mesnevi 26 
Mısra: 32 

Bu, işaret sıfatı. 

31. Bu cem iyetde Şîrîn idi sultân 

32. Bu ahterler içinde mâh-ı tâbân 

129. bu: 

Mesnevi 26 
Mısra: 75 

Bu, işaret sıfatı. 
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75. Gelüp bu sözler ol dil-dare ki hoş 

76. Turup ol şevk ile ser-mest ü bî-hüş 

130. bu: 

Mesnevi 26 
Mısra: 89 

Bu, işaret sıfatı. 

89. Bana bu tağda virdün teselli 

90. Zihî Tür ü zihî nür-ı tecellî 

131. bu: 

Mesnevi 26 
Mısra: 136 
Bu, işaret sıfatı. 

135. Niçün havf eylemezsin Hakdan ey şâh 

136. Nedür bu zulm ben mazlüma her-gâh 

132. bu: 

Mesnevi 26 
Mısra: 156 
Bu, işaret sıfatı. 

155. Ziyâde eyle günden güne cehdün 

156. Bu kühı kâh itmişsin hemânâ 

133. bu: 

Mesnevi 26 

Mısra: 163 
1. İşaret Zamiri, bu. 

163. Didi yâ Rab hayâlüm mi ola bu 

164. Perl mi ola yâ bu âdemi zâd 


134. bu: 

Mesnevi 26 

Mısra: 164 
1. İşaret Zamiri, bu. 

163. Didi yâ Rab hayâlüm mi ola bu 

164. Perl mi ola yâ bu âdemi zâd 

135. bu: 

Mesnevi 26 

Mısra: 166 
!. İşaret Zamiri, bu. 

165. Melek mi hür ü yâ servi ya şimşâd 

166. Ne hürî vü ne perrî-zâddur bu 

136. bu: 

Mesnevi 26 

Mısra: 167 
!. İşaret Zamiri, bu. 

167. Benüm gönlüm alan bî-dâddur bu 

168. Beni âşüfte iden yârdur bu 

137. bu: 

Mesnevi 26 

Mısra: 168 
!. İşaret Zamiri, bu. 

167. Benüm gönlüm alan bî-dâddur bu 

168. Beni âşüfte iden yârdur bu 

138. bu: 

Mesnevi 26 


Mısra: 169 
1. İşaret Zamiri, bu. 

169. Beni bülbül kılan gülzârdur bu 

170. Beni mağbün iden ra'nâ budur bu 

139. budur: -dur 
Mesnevi 26 

Mısra: 170 
1. İşaret Zamiri, bu. 

169. Beni bülbül kılan gülzârdur bu 

170. Beni mağbün iden ra'nâ budur bu 

140. bu: 

Mesnevi 26 

Mısra: 170 
1. İşaret Zamiri, bu. 

169. Beni bülbül kılan gülzârdur bu 

170. Beni mağbün iden ra'nâ budur bu 

141. budur: -dur 
Mesnevi 26 

Mısra: 171 
1. İşaret Zamiri, bu. 

171. Beni Mecnûn iden Leylâ budur bu 

172. İdüp Şîrînün ardından nezâre 

142. bu: 

Mesnevi 26 

Mısra: 171 
1. İşaret Zamiri, bu. 


171. Beni Mecnun iden Leyla budur bu 

172. İdüp Şîrînün ardından nezâre 

143 . bu: 

Mesnevi 26 

Mısra: 184 
Bu, işaret sıfatı. 

183. Girü fiT-hâl mestür itdün ey nür 

184. Bu menzilde görindün bana ey mâh 

144 . bu: 

Mesnevi 26 

Mısra: 197 
Bu, işaret sıfatı. 

197. Sebep oldun girü bu zilletüme 

198. Girü görem mi ey meh gün yüzüni 

145 . bu: 

Mesnevi 26 
Mısra: 218 
Bu, işaret sıfatı. 

217. Bilürven girü olmışdur peşîmân 

218. Ki zîrâ bu mesel âlemde çokdur 

146 . bu: 

Mesnevi 27 

Mısra: 17 
İşaret sıfatı. 

17. Şehenşâh oldı bu sözden ğazabnâk 

18. Gazabdan ditredi mânend-i tebnâk 
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147. bu: 

Mesnevi 27 

Mısra: 19 
Bu, işaret sıfatı. 

19. Temam olmca veT-hâşıl bu kışsa 

20. Tarıkdı canı gönlin aldı ğuşşa 

148. bu: 

Mesnevi 27 

Mısra: 21 
Bu, işaret sıfatı. 

21. Didi yâ Rab bu derdim çâresi ne 

22. Ki merhem ola gönlüm yaresine 

149. bu: 

Mesnevi 27 
Mısra: 23 

Bu, işaret sıfatı. 

23. Benüm cânuma bu söz itdi te’şîr 

24. Nedür define anun rây u tedbîr 

150. bundan: -n, -dan 
Mesnevi 27 
Mısra: 47 

1. İşaret Zamiri, bu. 

Al. Hîç ana bundan özge çâre olmaz 

48. Çü gayrı sözden ol âvâre olmaz 

151. bu: 

Mesnevi 27 


Mısra: 49 
Bu, işaret sıfatı. 

49. Bu söz kat' ider anun kuvvetini 

50. Etini yir ü alur âfetini 

152. bu: 

Mesnevi 27 

Mısra: 63 
Bu, işaret sıfatı. 

63. Götürülmiş bu âlemden dümügi 

64. Hemân kalmış derisiyle kemügi 

153. bu: 

Mesnevi 27 

Mısra: 121 
Bu, işaret sıfatı. 

121. Uçup ol berg-i gül bu gülsitândan 

122. Yumup nergislerin bâğ-ı cihândan 

154. bu: 

Mesnevi 27 
Mısra: 123 
Bu, işaret sıfatı. 

123. Bu faniden bekâya itdi âheng 

124. Koyup bülbüllerini zâr ü dil-teng 

155. bu: 

Mesnevi 27 

Mısra: 145 
Bu, işaret sıfatı. 


145. Çü bu şer sözleri guş itdi Ferhad 

146. Yakasın yırtup itdi âh ü feryâd 

156. bu: 

Mesnevi 27 

Mısra: 151 
Bu, işaret sıfatı. 

151. Bu mihnet-hâneden degşürdi rahtın 

152. Feragat menzilinde kürdi tahtın 

157. bu: 

Mesnevi 27 
Mısra: 156 
Bu, işaret sıfatı. 

155. Açup nhlet perr ü bâlin o şeh-bâz 

156. Bu hâki dâmgehden kıldı pervâz 

158. bu: 

Mesnevi 27 

Mısra: 173 
Bu, işaret sıfatı. 

173. Bu gülşende ne bülbül kala dil-şâd 

174. Ne bir gül-berg ola k’olmaya ber-bâd 

159. bu: 

Mesnevi 27 

Mısra: 180 
Bu, işaret sıfatı. 

179. Gelür bir dem k'olasm pîr-i fanî 

180. Gide bu şıhhât ü ömr ü cevânî 


160. bu: 

Mesnevi 27 
Mısra: 187 
Bu, işaret sıfatı. 

187. Mücâvir olma bu mihnet-serâda 

188. Gidersin âkıbet çünbî-irâde 

161. bu: 

Mesnevi 27 

Mısra: 199 
Bu, işaret sıfatı. 

199. Bu hâle var ise ger i tikâdun 

200. Cihânda adi ile yâd itdür adun 

162. bu: 

Mesnevi 27 

Mısra: 203 
Bu, işaret sıfatı. 

203. Ne âlimler gelüpdür bu serâya 

204. Gidüp bulmadılar ilme nihâye 

163. bu: 

Mesnevi 27 
Mısra: 212 
Bu, işaret sıfatı. 

211. Ve ger mahbübsan mağrur olma 

212. Bu fâni hüsn ile mesrur olma 

164. bu: 

Mesnevi 27 
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Mısra: 229 
Bu, işaret sıfatı. 

229. Bu dünyâmın çıkup viranesinden 

230. Göçüp şol köhne mihmân-hânesinden 

165. bu: 

Mesnevi 27 
Mısra: 269 
Bu, işaret sıfatı. 

269. Dahi bu matem içindeyken ol mâh 

270. Mehîn Bânü da rıhlet itdi nâ-gâh 

166. bu: 

Mesnevi 27 
Mısra: 282 
Bu, işaret sıfatı. 

281. N’ola Şîrîn eritse şem'veş yağ 

282. Bu derd oldı ana dağ üstine dağ 

167. bu: 

Mesnevi 27 
Mısra: 286 
Bu, işaret sıfatı. 

285. Aceb cünbüşleri var rüzgârun 

286. Karârı yok bu çerh-i bî-karârun 

168. bu: 

Mesnevi 27 
Mısra: 297 
Bu, işaret sıfatı. 


298. Görinür gah rumı gah tan 
297. Görürsen bu sipihr-i hokka-bâzı 

169. bu: 

Mesnevi 27 

Mısra: 299 
Bu, işaret sıfatı. 

299. Sana her lahza bu çerh-i hîle-bâz 

300. Oyunlar giçüp eyler girü anmaz 

170. bu: 

Mesnevi 27 

Mısra: 301 
Bu, işaret sıfatı. 

301. Nuküd-ı ömrüni sildi bu ayyâr 

302. Degülsin hiç sen andan haber-dâr 

171. bu: 

Mesnevi 27 
Mısra: 303 
Bu, işaret sıfatı. 

303. Gönül virdün bu dünyâ avretine 

304. Bakup kaldun müzahref şüretine 

172. bu: 

Mesnevi 27 

Mısra: 308 
Bu, işaret sıfatı. 

307. Kocaldukc’oldı hırşun bî-nihâyet 

308. Bu hâvb-ı ğaflete hîç yok mı ğâyet 


173. bu: 

Mesnevi 28 

Mısra: 32 
Bu, işaret sıfatı. 

31. Ol oldı rahmet-i Rahmâna vâsıl 

32. Sana bilsen bu mâtemden ne hâsıl 

174. bu: 

Mesnevi 28 

Mısra: 67 
Bu, işaret sıfatı. 

67. Yiter oldun bu endüh ile bî -zevk 

68. Dizün ğam gerdenine eyleme tavk 

175. bu: 

Mesnevi 28 

Mısra: 84 
Bu, işaret sıfatı. 

83. Değişme mihnete cânâ huzurun 

84. Söyündürme bu zulmât içre nürufi 

176. bu: 

Mesnevi 28 

Mısra: 93 
Bu, işaret sıfatı. 

93. Çü bu üsluba kâtib yazdı nâme 

94. Harîr üstinde şan müşk ezdi hâme 

177. bunı: -a -ı 
Mesnevi 28 


Mısra: 98 
Bu, işaret zamiri. 

97. Virüp bir kâşid-i cüstüfi eline 

98. Didi irgür bunı Ermen iline 

178. bu: 

Mesnevi 30 

Mısra: 17 
Bu, işaret sıfatı. 

17. Bu yana anı perrân eylemişsiz 

18. Keremler idüp ihsân eylemişsiz 

179. bu: 

Mesnevi 30 

Mısra: 55 
Bu, işaret sıfatı. 

55. Yedi başlu bu ejderhâ-yı hâmüş 

56. Ne kanlar eylemişdür cür'aveş nüş 

180. bunı: -n, -ı 
Mesnevi 30 
Mısra: 76 

Bu, işaret zamiri. 

75. Virüp bir kâşide didi ki fi’l-hâl 

76. Bunı Pervız şâha eyle ışâl 

181. bu: 

Mesnevi 31 

Mısra: 39 
Bu, işaret sıfatı. 


727 



39. Medayinden bu faşl içinde Pervız 

40. Çıkup Ermen zemine eyledi hîz 

182. bu: 

Mesnevi 31 

Mısra: 77 
Bu, işaret sıfatı. 

77. Çü Şîrîn bu haberden oldı agâh 

78. Didi iş müşkil oldı neyleyem âh 

183. bu: 

Mesnevi 31 

Mısra: 92 
Bu, işaret sıfatı. 

91. Didi Şîrîne bir gün yüzlü ey mâh 

92. Çü bu adayı menzil idine şâh 

184. bu: 

Mesnevi 31 

Mısra: 105 
Bu, işaret sıfatı. 

105. Bu ra’yi ol nigârîn gördi ma'kül 

106. Hem ana zâhib oldı âkıbet ol 

185. bu: 

Mesnevi 31 

Mısra: 181 
Bu, işaret sıfatı. 

181. İrince bu huzura mest ü bî-tâb 

182. Şehün nergislerin aldı hemân hvâb 


186. bu: 

Mesnevi 32 

Mısra: 19 
Bu, işaret sıfatı. 

19. Zihî devlet bu murğ-ı nâ-tüvâne 

20. Hümâ ile ola hem-âşyâne 

187. bu: 

Mesnevi 32 
Mısra: 23 

Bu, işaret sıfatı. 

23. Turup bu şevk ile ol dem nigârîn 

24. Müheyyâ kıldı bezm-i cennet-âyîn 

188. bu: 

Mesnevi 32 

Mısra: 47 
Bu, işaret sıfatı. 

47. Görüp bu ıyş u nüşı mâh-rülar 

48. Biribirine çekdiler tolular 

189. bu: 

Mesnevi 32 

Mısra: 107 
Bu, işaret sıfatı. 

107. Şeh incinmedi bu sözlerden aşlâ 

108. Tama kat' itmedi bir lahza kat â 

190. bu: 

Mesnevi 32 


Mısra: 112 
Bu, işaret zamiri. 

111. Didi ey kâfır-i gâretger-i dîn 

112. Bu nice resmdür bu nice âyîn 

191. bu: 

Mesnevi 32 

Mısra: 112 
Bu, işaret zamiri. 

111. Didi ey kâfır-i gâretger-i dîn 

112. Bu nice resmdür bu nice âyîn 

192. bu: 

Mesnevi 32 

Mısra: 134 
Bu, işaret sıfatı. 

133. Terâhhüm eyle ben âşüfteye hây 

134. Bu gic’ey meh degül yıl on iki ay 

193. bu: 

Mesnevi 32 
Mısra: 135 
Bu, işaret sıfatı. 

135. Bu ganî hüsne mağrür olma zinhâr 

136. Vefa vü mihrden dür olma zinhar 


194. bu: 

Mesnevi 32 
Mısra: 151 
Bu, işaret zamiri. 


151. Cihandur bu nigara böyle olmaz 

152. Zamândur devr döner şöyle kalmaz 

195. bu: 

Mesnevi 32 

Mısra: 157 
Bu, işaret sıfatı. 

157. Diyenler bu sözi dimez yaramaz 

158. Kulm Hak kahr ile dâyim kıramaz 

196. bu: 

Mesnevi 33 

Mısra: 20 
Bu, işaret sıfatı. 

19. Niçe aldanup ol ahd-i yalana 

20. Bu bî-pâyân yola olam revâne 

197. bu: 

Mesnevi 33 
Mısra: 21 

Bu, işaret sıfatı. 

21. Niçe çekem bu derd-i bî-kerânı 

22. Niçe âzürde idem cism ü câm 

198. bu: 

Mesnevi 33 
Mısra: 55 

Bu, işaret sıfatı. 

55. Bu ma nâlarda çün şâh itdi fıkret 

56. Hemân-dem cüşa geldi bahr-i gayret 
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199. bu: 

Mesnevi 34 

Mısra: 13 
Bu, işaret sıfatı. 

13. Bu gamdan ğonçe tek olmışdı dil- teng 

14. Turup gülgeşt-i bağa kıldı âheng 

200. bu: 

Mesnevi 34 

Mısra: 20 
Bu, işaret sıfatı. 

19. Görüp gül dirdi tan! ol şeker- hand 

20. Degül bu gül anun haddine mânend 

201. bu: 

Mesnevi 34 

Mısra: 109 
Bu, işaret sıfatı. 

109. Nedür bi'llâhi ana bu melâmet 

110. İki gün olmaya İsâya ümmet 

202. bu: 

Mesnevi 34 

Mısra: 141 
Bu, işaret sıfatı. 

141. Alup bu sözleri peyk-i haber-ber 

142. İletdi şaha bir bir didi yek-ser 

203. budur -.-dur 
Mesnevi 36 


Mısra: 66 
Bu, işaret zamiri. 

65. Ki bilmiş olun ey şehrî vü dihkân 

66. Budur hükm-i hümâyün emr-i Sultân 

204. bu: 

Mesnevi 36 

Mısra: 71 
Bu, işaret sıfatı. 

71. Çıkardı bu nida ile münâdî 

72. Perî-peykerler ü hürî-nijâdı 

205. bu: 

Mesnevi 36 

Mısra: 76 
Bu, işaret sıfatı. 

75. Şeker-lebler çıkup Şîrîne karşu 

76. Bu güller varur ol Şîrîne karşu 

206. bu: 

Mesnevi 36 

Mısra: 141 
Bu, işaret sıfatı. 

141. Bu resm ile nigâr-ı nâz-perver 

142. Serîr-i kaşr-ı hüsne oldı server 

207. bundan:-», -dan 
Mesnevi 36 

Mısra: 156 
Bu, işaret zamiri. 


155. Yanında yar elinde cam-ı gül-gun 

156. Olur mı hîç devlet bundan efzün 

208. bu: 

Mesnevi 36 
Mısra: 179 
Bu, işaret sıfatı. 

179. Bu efsüm idine’ol fıtne-engîz 

180. Hemân dad aldı andan şâh Pervîz 

209. bu: 

Mesnevi 36 
Mısra: 185 
Bu, işaret sıfatı. 

185. Bu hâletden olur âzürde Husrev 

186. Salar hasret odı canına pertev 

210. bu: 

Mesnevi 36 

Mısra: 191 
Bu, işaret sıfatı. 

191. Bu ma nîden olup gayet perîşân 

192. İdüp bî-ihtiyâr âh oldı giryân 

211. bu: 

Mesnevi 36 

Mısra: 193 
Bu, işaret sıfatı. 

193. Kalup bu hayret içre önü yanu 

194. Gözine oldı gerdeklük karanu 


212. bundan:-», -dan 
Mesnevi 36 
Mısra: 235 

Bu, işaret zamiri. 

235. Olur mı bundan özge ayş ü işret 

236. Kim ire birbirine iki hasret 

213. bu: 

Mesnevi 36 

Mısra: 245 
Bu, işaret sıfatı. 

245. Görüp bu fırsatı câna ğanîmet 

246. İderdi yâr-ı Şîrîn ile işret 

214. bu: 

Mesnevi 36 

Mısra: 248 
Bu, işaret sıfatı. 

247. Birez dem ayşdan olmazdı hâlî 

248. Dimezdi n’ola bu ayşun meali 

215. bu: 

Mesnevi 37 

Mısra: 19 
Bu, işaret sıfatı. 

19. Bu derde erğuvân idüp tahammül 

20. Kara giyüp tutardı mâtem-i gül 

216. bu: 

Mesnevi 37 
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Mısra: 33 

91. Ol itmişdür bu mahlukatı mevcud 

225. bu: 

Bu, işaret sıfatı. 

92. Odur cümle cihâna fariz-i cüd 

Mesnevi 38 

Mısra: 43 

33. Bu faşl içinde Şîrîn ile Husrev 


Bu, işaret sıfatı. 

34. İderdi taze taze 'işret-i nev 

221. bu: 



Mesnevi 37 

43. Bu sözlerden gelür Şîrüye cüşa 


Mısra: 102 

44. Sanasın fitne ummânı hurüşa 

217. bu: 

Bu, işaret sıfatı. 


Mesnevi 37 

Mısra: 69 

101. Sen ol 'acizsin adun şah Husrev 

226. bu: 

Bu, işaret sıfatı. 

102. İdersin bu ğurür ile tek ü dü 

Mesnevi 38 

Mısra: 48 

69. Dil ü cândan bu hükme kıl itâ'at 


Bu, işaret sıfatı. 

70. Resule hak di Hakka eyle ta ât 

222. bu: 



Mesnevi 37 

47. Sebeb isterdi anun katline ol 


Mısra: 131 

48. Şürü' itdi çü buldı bu karar yol 

218. bu: 

Bu, işaret sıfatı. 


Mesnevi 37 

Mısra: 77 

131. Didi kimdir kılan bu cürme ikdam 

227. bu: 

Bu, işaret sıfatı. 

132. Bana bu denlü ahkâm iden i lâm 

Mesnevi 38 

Mısra: 61 

77. Olursa bu makale i tikâdun 


Bu, işaret sıfatı. 

78. Şeh-i Sünnî ola âlemde adun 

223. bu: 



Mesnevi 37 

61. Çü Şîrüye bu râyı gördi şayup 


Mısra: 144 

62. Yürürdi ol işe furşat arayup 

219. bu: 

Bu, işaret zamiri. 


Mesnevi 37 

Mısra: 86 

143. Bu resme urdı çok laf ü güzafı 

228. bu: 

Bu, işaret sıfatı. 

144. Cevâbı âkıbet bu oldı şâfî 

Mesnevi 38 

Mısra: 236 

85. Şakın kim Hakka kullukdan idüp dür 


Bu, işaret sıfatı. 

86. Bu sultânlık seni kılmaya mağrur 

224. bu: 



Mesnevi 37 

235. Basiret nün ile bak cihâne 


Mısra: 146 

236. Niçe hercâyîdür gör bu zamane 

220. bu: 

Bu, işaret sıfatı. 


Mesnevi 37 

Mısra: 91 

145. Yirinde ol ‘ Arab epsem otursun 

229. bu: 

Bu, işaret sıfatı. 

146. Bu sevdâyı dimâğmdan götürsün 

Mesnevi 38 


Mısra: 277 
Bu, işaret sıfatı. 

277. Ya bu gaflet nedür ey merd-i âkil 

278. Olur mı merd-i âkil hîç ğâfıl 

230. bu: 

Mesnevi 40 

Mısra: 19 
Bu, işaret sıfatı. 

19. Bu defter içre her evrâk-ı rengin 

20. Tabaklardur ki pür- halvâ-yı şîrîn 

231. bu: 

Mesnevi 40 

Mısra: 23 
Bu, işaret sıfatı. 

23. Sorarsan ger bu dürrün intizâmın 

24. Urarsan ibtidâsın ihtitâmın 

232. bu: 

Mesnevi 40 

Mısra: 34 
Bu, işaret sıfatı. 

33. Mesîhâsâ kılursa iltifatı 

34. Gele bu mürde cismümün hayâtı 

233. bu: 

Mesnevi 40 

Mısra: 75 
Bu, işaret sıfatı. 
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75. Bu meydan özge meydandur gözün aç 

76. Erenler pâyine dürr ü güher şaç 

234. bu: 

Mesnevi 40 

Mısra: 83 
Bu, işaret sıfatı. 

83. Bu nazmun köhne bünyâdm idüp nev 

84. Düzetdün kışşa-i Şîrîn ü Husrev 

235. bu: 

Mesnevi 40 

Mısra: 86 
Bu, işaret sıfatı. 

85. Olup şâhîn ü şeh-bâz-ı şikâr! 

86. Şikâr itdün bu kebk-i şîvekârı 

236. bu: 

Mesnevi 40 

Mısra: 88 
Bu, işaret sıfatı. 

87. Hezârân âferîn ey bâz-ı ser-bâz 

88. Kim urdun bu hevâda böyle pervaz 

237. bu: 

Mesnevi 40 

Mısra: 94 
Bu, işaret sıfatı. 

93. Yiter urdun semend-i fikre zîni 

94. Heba itdün bu ömr-i nâzenîni 


238. bu: 

Mesnevi 40 

Mısra: 97 
Bu, işaret sıfatı. 

97. Hamüş ol geç bu nev a hay ü hüydan 

98. Dilün kat' it bu resme güfi ü güdan 

239. bu: 

Mesnevi 40 

Mısra: 110 
Bu, işaret sıfatı. 

109. Olup her biri bir şâh-ı cihân-gîr 

110. Bu tertîb olmasun tebdîl ü tağyîr 

bu acz ü bu kusurla: 

1. bu acz ü bu kusurla: 

Mesnevi 40 

Mısra: 82 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu acizlik ve bu eksiklik ile birlikte. 

81. Ne dem kim hâkem-i akl itdi ibram 

82. Bu acz ü bu kuşürla itdün ikdam 

bu denlü: 

1. bu denlü: 

Mesnevi 9 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Bu denli, bu kadar, bu kadar çok. 

45. Zihî inşâf kim ol büt-pereste 

46. Bu denlü adi iderdi zîr-deste 


2. bu denlü: 

Mesnevi 11 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu şekilde, bu kadar. 

79. Degül anun miyâm akla ma Tüm 

80. Bu denlü var ne mevcüd ü ne madüm 


3. bu denlü: 

Mesnevi 16 

Mısra: 97 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu denli, bu kadar, bu kadar çok. 

97. Görince şâhdan bu denlü cür et 

98. Sipahiler be-ğâyet itdi gayret 

4. bu denlü: 

Mesnevi 24 

Mısra: 202 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu kadar çok, bu şekilde. 

201. Eğer cinsine tâlib olsa bülbül 

202. İder miydi bu denlü zar ü ğulğul 

5. bu denlü: 

Mesnevi 34 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu denli, bu kadar, bu kadar çok. 

43. İdersin vuslat içre âh u nâle 

44. Ne ba'is oldı bu denlü melale 


6. bu denlü: 

Mesnevi 37 

Mısra: 132 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu şekilde. 

131. Didi kimdir kılan bu cürme ikdâm 

132. Bana bu denlü ahkâm iden i lâm 

bu haletde: 

1. bu hâletde: 

Mesnevi 24 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu durum, vaziyet ve keyfiyet içinde. 

7. Bu hâletde iderken nâle vü âh 

8. Eli bir nesneye tokundı nâ-gâh 

bu kadar: 

1. bu kadar: 

Mesnevi 28 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu kadar, -çok fazla anlamında-, 

45. Degüldür ey perî-peyker sezâvâr 

46. Benî-Âdem’çün olmak bu kadar zâr 

bü- leheblik kılma: 

1. bü- leheblik kılma: -ma 
Mesnevi 37 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ebû Leheb: Peygamberimizin amcası 
olup İslâm dinine olan düşmanlığı ile 
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ünlüdür. Ebû Leheblik kılmak:Ebû Leheb 'in 
yaptığını yapmak. 

67. Mutî' ol emre itme b-ı-edeblik 

68. Şakın cehl ile kılma Bü- Leheblik 

bu resm ile: 

1. bu resm ile: 

Mesnevi 5 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 
Bu şekilde. 

33. Çü dil güş itdi aklun bu hitabın 

34. Anun bu resm ile virdi cevabın 

bu resme: 

1. bu resme: 

Mesnevi 5 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu şekilde, böyle. 

27. Niçün pervâzdan bu resme turdun 

28. Meğer kim per ü bâlün yile virdün 

2. bu resme: 

Mesnevi 14 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu şekilde, böyle. 

1. Yine şayyâd-ı kuhsâr-ı girân-seng 

2. Şikâr içün ider bu resme âheng 


3. bu resme: 

Mesnevi 15 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu şekilde, böyle. 

1. Olanlar ışk deryâsında ğavvâş 

2. Çıkarmışlar bu resme gevher-i hâş 

4. bu resme: 

Mesnevi 15 

Mısra: 180 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu şekilde, böyle. 

179. Didi bil’lâhi kandansın haber vir 

180. Niçün bu resme hayrânsm haber vir 

5. bu resme: 

Mesnevi 25 

Mısra: 127 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu şekilde, böylece. 

127. Kılup bu resme zârî vü münâcât 

128. Hudâya eyler idi arz-ı hâcât 

6. bu resme: 

Mesnevi 26 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu şekilde, böylece. 

1. Sa âdet mülketinün kârbânı 

2. Urur bu resme küs-ı şâdmâm 


7. bu resme: 

Mesnevi 27 

Mısra: 251 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu şekilde, böyle. 

251. Tutup bu resme matem ol perî-rü 

252. Be- ğâyet ğuşşalandı çekdi kayğu 

8. bu resme: 

Mesnevi 30 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu şekilde, böyle. 

47. Revâ mıydı k’idesin kalbüm âzâr 

48. Ki cânumdan olam bu resme bîzâr 


9. bu resme: 

Mesnevi 30 

Mısra: 74 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu şekilde, böyle. 

73. Nigârîn-i şeker -la l ü şeker-rîz 

74. Bu resme nâme yazdı nükte-engîz 

10. bu resme: 

Mesnevi 34 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu şekilde, böyle. 

41. Dir ana n’oldun ey bülbül bu resme 

42. Kılursm nâle vü ğulğul bu resme 


11. bu resme: 

Mesnevi 34 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu şekilde, böyle. 

41. Dir ana n’oldun ey bülbül bu resme 

42. Kılursm nâle vü ğulğul bu resme 

12. bu resme: 

Mesnevi 34 

Mısra: 67 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu şekilde, böyle. 

67. İdüp ol gül bu resme nevha-i derd 

68. Olurdı şabrü akl ü hüşdan ferd 

13. bu resme: 

Mesnevi 36 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu şekilde, böyle. 

1. Arüs-ârâ-yı kâh-ı ercümendı 

2. Yapar bu resme kaşr-ı akd-i bendi 

14. bu resme: 

Mesnevi 37 

Mısra: 143 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu şekilde, böyle. 

143. Bu resme urdı çok lâf ü güzâfı 

144. Cevâbı 'akıbet bu oldı şâfî 
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15. bu resme: 

Mesnevi 38 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Bu şekilde, böyle. 

39. Güler âlem bu resme bahtunuza 

40. Geçerler ecnebiler tahtunuza 

16. bu resme: 

Mesnevi 40 

Mısra: 98 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Böyle, bu tarz. 

97. Hamüş ol geç bu nev a hay ü huydan 

98. Dilün kat it bu resme güft ü güdan 

bu üslüb ile: 

1. bu üslüb ile: 

Mesnevi 19 

Mısra: 123 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu şekilde, böylece, bu yolla. 

123. Bu üslüb ile kırk gün şâh-ı pîrüz 

124. Nigârîn ile ayş itdi şeb ü rüz 

2. bu üslüb ile: 

Mesnevi 19 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu şekilde, böylece, bu yolla. 

53. Bu üslüb ile olsa mihrbânı 

54. Virür er avrata hatta amanı 


3. bu üslüb ile: 

Mesnevi 38 

Mısra: 156 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu şekilde, böylece, bu yolla. 

155. Erü avret idüp âh ü figânı 

156. Götürdiler bu üslüb ile anı 

bu vech ile: 

1. bu vech ile: 

Mesnevi 7 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kakp İfade 
Böylece. bu şekilde. 

29. Yapanlar câmı -i Tşkun kıyâmın 

30. Bu vech ile açar efsâne bâbın 

2. bu vech ile: 

Mesnevi 28 

Mısra: 75 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Böylece. bu şekilde. 

75. Bu vech ile tutarsan sen ‘azâyı 

76. İder her kişi ölmeğe du'âyı 

3. bu vech ile: 

Mesnevi 38 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kakp İfade 

Böylece, bu şekilde. 


31. Bu vech ile kahırsa hali anun 

32. Oluruz cümlemüz pâ-mâli anun 

bu veçhe: 

1. bu veçhe: 

Mesnevi 12 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu üslupta, bu münasebetle, böylece. 

1. Bu veçhe kıldı râvîler rivâyet 

2. Çün oldı Tşk-ı Husrev bî-nihâyet 

2. bu veçhe: 

Mesnevi 17 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu üslupta, bu münasebetle. 

1. Ciğer pergâle-i ser-rişte-i gam 

2. Aza bu veçhe eyler rüz-ı matem 

3. bu veçhe: 

Mesnevi 18 

Mısra: 185 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu üslupta, bu münasebetle. 

185. Bu veçhe devr iderken bâde-i nâb 

186. Şebî- hün eyledi bezm ehline hvâb 

4. bu veçhe: 

Mesnevi 19 

Mısra: 137 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu üslupta, bu münasebetle. 

137. Bu veçhe zârlıklar k'itdi Pervız 

138. Didi lutf ile Şîrîn-i şeker-rîz 

5. bu veçhe: 

Mesnevi 20 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu üslupta, bu münasebetle, böylece. 

1. Giriftâr-ı kemend-i 1 ışk-ı cânân 

2. İder bu veçhe bülbül gibi efğân 

6. bu veçhe: 

Mesnevi 24 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu üslupta, bu münasebetle, böylece. 

1. Giriftâr-ı kemend-i habs-i dil-gır 

2. Halâs içün ider bu veçhe tedbîr 

7. bu veçhe: 

Mesnevi 27 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu üslupta, bu münasebetle, böylece. 

43. Bu veçhe söz ki Ferhâd eyleye güş 

44. Amelden kalup ola deng ü medhüş 

8. bu veçhe: 

Mesnevi 28 
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Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu üslupta, bu münasebetle, böylece. 

1. Okuyan mâ-cerâ-yı ışkı bir bir 

2. İder bu veçhe bir hoş nâme tahrîr 


9. bu veçhe: 

Mesnevi 32 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Bu üslupta, bu münasebetle, böylece. 

1. Söz ikliminde yapan kaşr ü hâne 

2. Bezer bu veçhe bezm-i Husrevâne 

10. bu veçhe: 

Mesnevi 34 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu üslupta, bu münasebetle, böylece. 

1. İdenler hicre şabr-ı bı-kerânî 

2. Kılur bu veçhe feryâd u figânı 

bu vana: 

1. bu yana: 

Mesnevi 12 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
-clığmdan beri. 

87. Bu yana ol büt-i sîmîn- sâ'id 

88. Bulur kaşımda bir rengin kâğıd 


1. bu yolda: 

Mesnevi 24 

Mısra: 150 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Bu yolda II Bu uğurda. 

149. Şakın ‘âr itme taTım-i hünerden 

150. Er isen geç bu yolda sîm ü zerden 

bfl-bekr-i sıddîk: 

1. bü-bekr-i şıddîk: 

Mesnevi 4 

Mısra: 116 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Hz.Ebubekir. 

115. Olupdur yâr-ı ğâruii kân-ı taşdîk 

116. EmîrüT-mü minin Bü-Bekr-i Şıddîk 

budag: 

1. budağın:-/, -n 
Mesnevi 10 

Mısra: 5 
Fidan, dal. 

5. Kığırdı yanına ol gül budağın 

6. Yepüp arkasın öpd’iki yanağın 

budak: 

1. budaldannı: -lar, - 1 , -n, -ı 
Mesnevi 5 

Mısra: 122 

İnce ve küçük dal- Kanuni Sultan 
Süleyman in çocukları bağlamında 
kullanılmıştır. 


121. Huda ömr-i dırahtm var itsün 

122. Budaklarını ber-hor-dâr itsün 

budan: 

I. budanmasaydı: -ma, -sa, -(y)dı 

Mesnevi 17 

Mısra: 77 

Budanmak: Budamak işine konu 
olmak. Budamak: Yeni filiz sürmesi için bir 
bitkinin dallarını kesmek. 

II. Dırahtun ger budanmasaydı tali 
78. Bitürür miydi hîç tâze nihâli 

budî olsa: 

1. budî olsa:-sa 
Mesnevi 11 

Mısra: 123 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çare olmak. 

123. Budî' olsa eğer cümle beyânum 

124. Anun vasfında kâşırdur zebânum 

budur: 

1. budur: 

Mesnevi 1 

Mısra: 33 

Üzerinde durulan, hakkında söz 
söylenileni işaret. 

33. Budur her cân ü dil mülkinde sultân 

34. Sipâh-ı şirk olur bundan gürîzân 

bugün: 


1. bugün: 

Mesnevi 15 

Mısra: 100 

İçinde bulunulan zaman, gün. 

99. Gidüp tâc u serîr ü baht ü rahtum 

100. Bugün bir pâre tahta oldı tahtum 

2. bugün: 

Mesnevi 18 

Mısra: 55 

İçinde bulunulan zaman, gün. 

55. Bugün ayş it ki bir iş ola yârın 

56. Mebâdâ nevşemüz nîş ola yârın 

3. bugün: 

Mesnevi 24 

Mısra: 125 

İçinde bulunulan zaman, gün. 

125. Bugün nâmum nekîre hâtem oldı 

126. Gedâlar adum ile hem-dem oldı 


4. bugün: 

Mesnevi 27 

Mısra: 7 

İçinde bulunulan zaman, gün. 

1. Bugün Ferhâda vardı ol perî-rü 
8. İdüp tahsîn virdi zür-ı bâzü 

5. bugün: 

Mesnevi 27 


bu yolda: 
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Mısra: 193 

1. buhrâmn: -/. -n 

Hipokrat ve Galen ve Lokman. Üçü de 

Hâlâ hayattayken. 

Mesnevi 17 

Mısra: 9 

tıp alanında adı geçen bilginlerdir. 

193. Bugün hemyân ü kîsen eyle hâli 

(Ar.) Sıkıntı. 

205. Kanı Bukrat ü Câlînüs ü Lukmân 

194. Yarın boynunda kalmasun vebâli 

9. Şehün buhrâmn işitdükde Şîrîn 

206. Kamusın lokma lokma yidi devrân 

6. bugün: 

10. Dilerdi ta ziyede ide teskin 

bükül: 

Mesnevi 36 

bühtan ider: 

1. bükülüp: -üp 

Mısra: 240 


Mesnevi 27 

Bugün, şimdi. 

1. bühtan ider: -er 

Mısra: 183 


Mesnevi 9 

Eğilmek, eğrilmek. 

239. Talep kıldum hemân matlûba irdüm 

Mısra: 22 


240. Muhib oldum bugün mahbüba irdüm 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

183. Bükülüp ya ni ola kâmetün çeng 


İftira etmek: yalan yere suçlamak, bir 

184. Kılasın âhiret bezmine âheng 

bugünden eirü: 

kimseyi işlemediği bir suçtan sorumlu 


1. bugünden girü: 

tutmak. 

bul: 

Mesnevi 24 

21. Şehâ uş göz karardup iş bu dihkân 

1. bulavuz: -avuz 

Mısra: 278 

22. İder ben kuluna yok yire bühtan 

Mesnevi 1 

Kelime Tipi: Deyim 


Mısra: 2 

Bugünden geri -Bundan böyle-: 

Bugünden sonra, bundan sonra,. 

bukaeı itmiş: 

Edinmek. 


1. bukağı itmiş: -miş 

1 . Hudâyâ eyle tevfîkün kulavuz 

277. Senün olsun nigârîn ir eğer geç 

Mesnevi 36 

2. Makâm-ı Haldça tâ kim yol bulavuz 

278. Bugünden girü adın anmayam hiç 

Mısra: 266 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


buhar: 

Hayvanın ayağına vurulan köstek 

2. bulurlar: -(u)r, -1ar 


hâline getirmek. 

Mesnevi 3 

1. buharından: -ı, -n, -dan 


Mısra: 84 

Mesnevi 15 

265. Şehün zenclr-i adlini o bâğî 

Ermek, ulaşmak. 

Mısra: 76 

266. Bozup zulmâtma itmiş bukağı 


Buhar, buğu. 


83. Olursa kullanın ger cümle âşî 

75. Bahir güya ki cüşân-dîk oldı 

bukrat ü câlînüs ü lukmân: 

84. Bulurlar lütfün irdükde halâsı 

76. Buhârından cihân târik oldı 

1. bukrat ü câlînüs ü lukmân: 



Mesnevi 27 

3. bulur: -ur 

buhran: 

Mısra: 205 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 5 


Mısra: 130 
Ermek, ulaşmak. 

129. Cihândârdur anun sultân rühı 

130. Bulur canıyla ten feth ü tutühı 

4. bulundı: -un, -dı 

Mesnevi 9 

Mısra: 30 

Arayarak temin etmek. 

29. Bu şarta merd-i mazlüm oldı razı 

30. Bulundı iki cânibden terazi 

5. bulamaz:-a, -maz 

Mesnevi 12 

Mısra: 44 

Arayarak temin etmek. 

43. Binâsınun esâsı cümle mermer 

44. Basacak yir bulamaz bâd-ı şarşar 

6. bulur :-(u)r 

Mesnevi 12 
Mısra: 88 

İsabet etme, denk gelme. 

87. Bu yana ol büt-i simin- sâ'id 

88. Bulur kasrında bir rengin kâğıd 

7. bulsa: -sa 

Mesnevi 16 

Mısra: 69 

Rast gelmek, elde etmek. 
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70. Ömür ser-riştesin şemşır-i bürran 
69. Keserdi bl-tekellüf bulsa her ân 


8. bulanı: -am 

Mesnevi 23 
Mısra: 192 
Elde etmek, ulaşmak. 

191. İrişmez hayme-i mihrün tınâbı 

192. Tutup anı bulam tâ feth-i bâbı 

9. bulmadum: -ma, -du, -m 

Mesnevi 25 
Mısra: 77 

Rast gelmek, elde etmek 

77. Dirîğâ bulmadum bir yâr-ı sırdaş 

78. Reh-i 'ışk içre ola bana yoldaş 

10. bulam: -am 

Mesnevi 25 

Mısra: 112 

Hesaplaşmak amacıyla karşılaşmak; 
yüz yüze gelmek 

111. Bana idenleri Allâha şaldum 

112. Bulam yarınki gün dergâha şaldum 

11. bulurlar: ~(u)r, -lar 

Mesnevi 27 

Mısra: 52 

Arayarak temin etmek. 

51. Olur Pervîz râzı ol rumüza 

52. Bulurlar memleketde bir acüze 


12. bulmadum: -ma, -du, -m 

Mesnevi 33 
Mısra: 132 
Elde etmek, ulaşmak. 

131. Aradum gerçi Şîrîni Şekerde 

132. Velî bulmadum ol şemsi kamerde 

13. bulur \-(u)r 

Mesnevi 36 
Mısra: 171 

Rast gelmek, elde etmek. 

171. Bulur bir duhter-i şüh ü şeker-hand 

172. Melâhatde hemân özine mânend 

14. bulup: -up 

Mesnevi 37 

Mısra: 80 

Elde etmek, ulaşmak. 

79. Kılursan da'vetüme ger icâbet 

80. Sa'âdet bulup eylersin işâbet 

bular: 

1. bulanın: -un 
Mesnevi 10 

Mısra: 46 
Bu; bunlar, onlar. 

45. Sipâhîler megesdür sîm ü zer şehd 

46. Bulanın cem'ine şehd ile kıl cehd 


2. bulanın: -uıi 

Mesnevi 27 

Mısra: 250 

Bu, işaret zamirinin çoğulu. 

249. Dirîğâ vü dirîğâ görmedi hîç 

250. Bulanın hîç birine irmedi hîç 

3. bulardan: -dan 

Mesnevi 27 

Mısra: 290 

Bu, işaret zamirinin çoğulu. 

289. Gehî şâdî vü geh ğam gâh ğuşşa 

290. Bulardan irgürür her câna hişşe 

bülbül: 

1. bülbül: 

Mesnevi 5 

Mısra: 29 

Ötüşü güzel, bilindik kuş; kuşlann 
âşığı. Gülleri sever. Kimi zaman kendisini 
alamayarak gül yaprağına çarpar, düşüp 
kalır. Sıcağa ve susuzluğa dayanamaz. Aşk 
ateşi yüreğini öyle kavurmaktadır ki bir saat 
su içmese ölecek zannedilir. Sevdiği 
mevsim, gül mevsimi olan bahardır. 
Herhangi bir kimsenin daldan gül 
kopardığını görse feryat eder. O, 
şakıyışlarıyla ağlayıp inleyen, durmadan 
sevgilisinin güzelliklerini anlatan ve ona 
aşk sözleri arz eden bir âşığın timsalidir. 
Bazen âşığın kendisi, bazen canı, bazen de 
gönlü olur. Bülbül, güle âşık kabul edilir. 
Bülbülün her özelliği âşıkta mevcuttur. 
Bülbül, şairlik anlamına da gelir. 


29. Niçün bülbül gibi şeyda degülsin 

30. Neden tütî gibi güyâ degülsin 

2. bülbül: 

Mesnevi 6 

Mısra: 41 

Ötüşü güzel, bilindik kuş; kuşlann 
âşığı. Gülleri sever. Kimi zaman kendisini 
alamayarak gül yaprağına çarpar, düşüp 
kalır. Sıcağa ve susuzluğa dayanamaz. Aşk 
ateşi yüreğini öyle kavurmaktadır ki bir saat 
su içmese ölecek zannedilir. Sevdiği 
mevsim, gül mevsimi olan bahardır. 
Herhangi bir kimsenin daldan gül 
kopardığını görse feryat eder. O, 
şakıyışlarıyla ağlayıp inleyen, durmadan 
sevgilisinin güzelliklerini anlatan ve ona 
aşk sözleri arz eden bir âşığın timsalidir. 
Bazen âşığın kendisi, bazen canı, bazen de 
gönlü olur. Bülbül, güle âşık kabul edilir. 
Bülbülün her özelliği âşıkta mevcuttur. 
Bülbül, şairlik anlamına da gelir. 

41. Zî an bülbül şadâsın itmese güş 

42. ' Aceb mi tek gülistân eylesün cüş 

3. bülbüli:-/ 

Mesnevi 6 

Mısra: 56 

Ötüşü güzel, bilindik kuş; kuşlann 
âşığı. Gülleri sever. 

55. Açılsun gülleri virsün safalar 

56. Me'ânî bülbüli kılsun nevalar 

4. bülbüller: -ler 

Mesnevi 8 
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Mısra: 46 

Güzel sesli maruf kuş. 

45. Ağaçlar kef çalar kuşlar terane 

46. Seher bülbüller ırlar yana yana 

5. bülbüller: -ler 

Mesnevi 8 

Mısra: 54 

Ötüşü güzel, bilindik kuş; kuşların 
âşığı. Gülleri sever, ikimi zaman kendisini 
alamayarak gül yaprağına çarpar, düşüp 
kalır. Sıcağa ve susuzluğa dayanamaz. Aşk 
ateşi yüreğini öyle kavurmaktadır ki bir saat 
su içmese ölecek zannedilir. Sevdiği 
mevsim, gül mevsimi olan bahardır. 
Herhangi bir kimsenin daldan gül 
kopardığını görse feryat eder. O, 
şakıyışlarıyla ağlayıp inleyen, durmadan 
sevgilisinin güzelliklerini anlatan ve ona 
aşk sözleri arz eden bir âşığın timsalidir. 
Bazen âşığın kendisi, bazen canı, bazen de 
gönlü olur. Bülbül, güle âşık kabul edilir. 
Bülbülün her özelliği âşıkta mevcuttur. 
Bülbül, şairlik anlamına da gelir. 

53. Arüs-ı gonçeye nergis göz eyler 

54. Görüp bülbüller anı bir söz eyler 

6. bülbülidür: -i, -dür 

Mesnevi 11 

Mısra: 56 

Güzel sesiyle bilinen kuş. 

55. Dili bir kufl-i la'lînün dilidür 

56. Yâhud bâğ-ı belagat bülbülidür 


7. bülbül: 

Mesnevi 15 

Mısra: 160 

Güzel sesiyle bilinen kuş II Aşık. 

159. Vefa bağında açılmış iki gül 

160. İki ğonçe biri birine bülbül 

8. bülbül: 

Mesnevi 16 

Mısra: 156 

Ötüşü güzel, bilindik kuş; kuşlann 
âşığı. Gülleri sever. Kimi zaman kendisini 
alamayarak gül yaprağına çarpar, düşüp 
kalır. Sıcağa ve susuzluğa dayanamaz. Aşk 
ateşi yüreğini öyle kavurmaktadır ki bir saat 
su içmese ölecek zannedilir. Sevdiği 
mevsim, gül mevsimi olan bahardır. 
Herhangi bir kimsenin daldan gül 
kopardığını görse feryat eder. O, 
şakıyışlarıyla ağlayıp inleyen, durmadan 
sevgilisinin güzelliklerini anlatan ve ona 
aşk sözleri arz eden bir âşığın timsalidir. 
Bazen âşığın kendisi, bazen canı, bazen de 
gönlü olur. Bülbül, güle âşık kabul edilir. 
Bülbülün her özelliği âşıkta mevcuttur. 
Bülbül, şairlik anlamına da gelir. 

155. Hazânın nev-bahârun eyleyüp yâd 

156. İdersen n’ola bülbül gibi feryâd 

9. bülbül: 

Mesnevi 16 

Mısra: 158 

Ötüşü güzel, bilindik kuş; kuşlann 
âşığı. Gülleri sever. Kimi zaman kendisini 
alamayarak gül yaprağına çarpar, düşüp 
kalır. Sıcağa ve susuzluğa dayanamaz. Aşk 


ateşi yüreğini öyle kavurmaktadır ki bir saat 
su içmese ölecek zannedilir. Sevdiği 
mevsim, gül mevsimi olan bahardır. 
Herhangi bir kimsenin daldan gül 
kopardığını görse feryat eder. O, 
şakıyışlarıyla ağlayıp inleyen, durmadan 
sevgilisinin güzelliklerini anlatan ve ona 
aşk sözleri arz eden bir âşığın timsalidir. 
Bazen âşığın kendisi, bazen canı, bazen de 
gönlü olur. Bülbül, güle âşık kabul edilir. 
Bülbülün her özelliği âşıkta mevcuttur. 
Bülbül, şairlik anlamına da gelir. 

157. Kuru ğavğâdur işbu zâr ü ğulğül 

158. Ne gül kalur bu gülşende ne bülbül 

10. bülbüller: -ler 
Mesnevi 18 

Mısra: 34 

Güzel sesli maruf kuş. 

33. İrüp bâd-ı hunük tutmış sedâsın 

34. Renin mi kesdi bülbüller nevâsın 


11. bülbül: 

Mesnevi 20 

Mısra: 2 

Ötüşü güzel, bilindik kuş; kuşlann 
âşığı. Gülleri sever. Kimi zaman kendisini 
alamayarak gül yaprağına çarpar, düşüp 
kalır. Sıcağa ve susuzluğa dayanamaz. Aşk 
ateşi yüreğini öyle kavurmaktadır ki bir saat 
su içmese ölecek zannedilir. Sevdiği 
mevsim, gül mevsimi olan bahardır. 
Herhangi bir kimsenin daldan gül 
kopardığını görse feryat eder. O, 
şakıyışlarıyla ağlayıp inleyen, durmadan 
sevgilisinin güzelliklerini anlatan ve ona 


aşk sözleri arz eden bir âşığın timsalidir. 
Bazen âşığın kendisi, bazen canı, bazen de 
gönlü olur. Bülbül, güle âşık kabul edilir. 
Bülbülün her özelliği âşıkta mevcuttur. 
Bülbül, şairlik anlamına da gelir. 

1. Giriftâr-ı kemend-i ışk-ı cânân 

2. İder bu veçhe bülbül gibi efğân 

12. bülbüli:-/ 

Mesnevi 21 
Mısra: 38 

Ötüşü güzel, bilindik kuş; kuşlann 
âşığı. Gülleri sever. Kimi zaman kendisini 
alamayarak gül yaprağına çarpar, düşüp 
kalır. Sıcağa ve susuzluğa dayanamaz. Aşk 
ateşi yüreğini öyle kavurmaktadır ki bir saat 
su içmese ölecek zannedilir. Sevdiği 
mevsim, gül mevsimi olan bahardır. 
Herhangi bir kimsenin daldan gül 
kopardığını görse feryat eder. O, 
şakıyışlarıyla ağlayıp inleyen, durmadan 
sevgilisinin güzelliklerini anlatan ve ona 
aşk sözleri arz eden bir âşığın timsalidir. 
Bazen âşığın kendisi, bazen canı, bazen de 
gönlü olur. Bülbül, güle âşık kabul edilir. 
Bülbülün her özelliği âşıkta mevcuttur. 
Bülbül, şairlik anlamına da gelir. 

37. İletdiler anı Şîrîn katına 

38. Sanasın bülbüli nesrîn katına 

13. bülbül: 

Mesnevi 24 

Mısra: 201 

Güzel sesiyle bilinen kuş II Aşık. 
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201. Eğer cinsine talib olsa bülbül 

202. İder miydi bu denlü zâr ü ğulğul 

14. bülbüllerini: -fe -i, -n, -i 
Mesnevi 27 

Mısra: 124 

Güzel sesiyle bilinen kuş II âşık. 

123. Bu faniden bekaya itdi âheng 

124. Koyup bülbüllerini zâr ü dil-teng 


15. bülbül: 

Mesnevi 27 

Mısra: 173 

Güzel sesiyle bilinen kuş II Aşık. 

173. Bu gülşende ne bülbül kala dil-şâd 

174. Ne bir gül-berg ola k’olmaya ber-bâd 

16. bülbül: 

Mesnevi 27 
Mısra: 176 

Güzel sesiyle bilinen kuş II Aşık. 

175. Geçer şu gibi çağ çağ işbu devrân 

176. Ne gül kala ne bülbül ne gülistân 

17. bülbül: 

Mesnevi 28 

Mısra: 47 

Güzel sesiyle bilinen kuş II Aşık. 

47. Ne var uçdıysa bir âşüfte bülbül 

48. Hezârân ide gülzârunda ğulğul 


18. bülbül: 

Mesnevi 31 

Mısra: 129 

Ötüşü güzel, bilindik kuş; kuşların 
âşığı. Gülleri sever. Kimi zaman kendisini 
alamayarak gül yaprağına çarpar, düşüp 
kalır. Sıcağa ve susuzluğa dayanamaz. Aşk 
ateşi yüreğini öyle kavurmaktadır ki bir saat 
su içmese ölecek zannedilir. Sevdiği 
mevsim, gül mevsimi olan bahardır. 
Herhangi bir kimsenin daldan gül 
kopardığını görse feryat eder. O, 
şakıyışlarıyla ağlayıp inleyen, durmadan 
sevgilisinin güzelliklerini anlatan ve ona 
aşk sözleri arz eden bir âşığın timsalidir. 
Bazen âşığın kendisi, bazen canı, bazen de 
gönlü olur. Bülbül, güle âşık kabul edilir. 
Bülbülün her özelliği âşıkta mevcuttur. 
Bülbül, şairlik anlamına da gelir. 

129. Görüp hayrân kalmış anı bülbül 

130. Açup ğonç’ağız olmış kan uğut gül 

19. bülbül: 

Mesnevi 31 

Mısra: 153 

Ötüşü güzel, bilindik kuş; kuşların 
âşığı. Gülleri sever. 

153. Kalenderveş idüp dervâze bülbül 

154. Okur âvâz ile mecmü'a-yı gül 

20. bülbül: 

Mesnevi 32 

Mısra: 106 

Güzel sesli maruf kuş. II âşıklar 
bağlamında feryat ve figan edenler. 


105. Kimesne halüme hiç vakıf olmaz 

106. Çü bülbül ğulğulüm dünyâya tolmaz 

21. bülbül: 

Mesnevi 32 

Mısra: 146 

Ötüşü güzel, bilindik kuş; kuşların 
âşığı. Gülleri sever. 

145. Cihânda yoğ ise senden eyü gül 

146. Bulunmaz hîç benden zâr bülbül 

22. bülbül: 

Mesnevi 32 

Mısra: 164 

Ötüşü güzel, bilindik kuş; kuşların 
âşığı. Gülleri sever. 

163. Açıldı gül gibi ol şâh-ı şimşâd 

164. Şeh ide kaldı bülbül gibi feryâd 

23. bülbül: 

Mesnevi 34 

Mısra: 15 

Güzel sesiyle bilinen kuş II Aşık. 

15. Birez bülbül gibi idüp âlem-i gül 

16. Ura dâğına tâ kim merhem-i gül 

24. bülbül: 

Mesnevi 34 

Mısra: 41 

Güzel sesiyle bilinen kuş II Aşık. 


41. Dir ana n’oldun ey bülbül bu resme 

42. Kılursm nâle vü ğulğul bu resme 

25. bülbül: 

Mesnevi 36 

Mısra: 282 

Güzel sesli maru f kuş. II âşıklar 
bağlamında feryat ve Ilgan edenler. 

281. Çü mülke ol zağar oldı havâle 

282. Kılurdı halk bülbül gibi nale 

26. bülbül: 

Mesnevi 40 

Mısra: 43 

Ötüşü güzel, bilindik kuş; kuşların 
âşığı. Gülleri sever. 

43. Gülüp şâd itse bülbül gibi câm 

44. Okuyam yılda bir hoş dâstânı 

27. bülbül: 

Mesnevi 40 

Mısra: 91 

Güzel sesiyle bilinen kuş II 'âşık. 

91. Yiter bülbül gibi şeydâlığ eyle 

92. Yiter tütî gibi güyâlığ eyle 

bülbül kılan: 

1. bülbül kılan: -an 
Mesnevi 26 

Mısra: 170 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bülbül kılmak: Âşık etmek. 
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169. Beni bülbül kılan gülzardur bu 

170. Beni mağbün iden ra'nâ budur bu 

bülbûl-i sevdayı: 

1. bülbül-i şeydâyı: -yı 
Mesnevi 8 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk çılgını olan bülbül. 

41. Gelür bâd-ı sabâdan büy-ı gülzâr 

42. İder her bülbül-i şeydâyı pür- zâr 

bülbül-i sürîdesini: 

1. bülbül-i şürTdesini:-s7, -n, -i 
Mesnevi 34 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Çılgın bülbül II âşık. 

7. Anup ol bülbül-i şürîdesini 

8. Kızıl kan itdi ol gül dîdesini 

bülbûl-i zar: 

1. bülbül-i zâr: 

Mesnevi 24 

Mısra: 83 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
İnleyen bülbül. //Aşık. 

83. Hemân bî-ihtiyâr ol bülbül-i zâr 

84. Kafesden çıkup itdi azm-i gülzâr 

bulın: 


1. bulınmaz: -maz 

Mesnevi 7 

Mısra: 41 

Var olmak, mevcut olmak. 

41. Bulınmaz idi âlemde perîşân 

42. Hemîn bâd-ı sabâdan zülf-i hübân 

2. bulınmaz:-maz 

Mesnevi 11 

Mısra: 118 

Var olmak, mevcut olmak. 

117. Kuhistân cennet olmış kendi hürî 

118. Bulınmaz kaşr-ı hüsninde kuşürı 

3. bulmur:-(T/yir 

Mesnevi 25 
Mısra: 75 

Var olmak, mevcut olmak. 

75. Ne bir mahrem bulmur kim selâmum 

76. Alup ilete nigârîne peyâmum 

4. bulmur: -(u)r 

Mesnevi 33 

Mısra: 137 

Sağlanmak . tedarik ve temin edilmek. 

137. Ne her lebde bulmur râhat-ı cân 

138. Ne her ırmakda akar âb-ı hayvân 

bulun: 

1. bulunmaz: -maz 
Mesnevi 19 


Mısra: 33 

Rast gelmek, ele geçirilmek. 

33. Bulunmaz âlem içre bî-ğaraz yâr 

34. Cihân bâğmda bitmez verd-i bı-hâr 

2. bulunmaz: -maz 
Mesnevi 32 

Mısra: 146 

Var, mevcut olmak, ele geçmek, 
karşılaşmak. 

145. Cihânda yoğ ise senden eyü gül 

146. Bulunmaz hîç benden zâr bülbül 

buluş: 

1. buluşdılar:-c4 -lar 
Mesnevi 15 

Mısra: 201 

Buluşmak, bir araya gelmek. 

201. Buluşdılar çün iki şâh-ı ferruh 

202. Biri biri öninde kodılar ruh 

bulut: 

1. bulutlar: -lar 
Mesnevi 13 

Mısra: 20 

Denizlerden semaya kalkan buğu, 
sehâb. 

19. Anup ol nev-bahâr-ı hüsni her ân 

20. Bulutlar gibi ağlardı fırâvân 


2. bulutlar: -lar 

Mesnevi 20 

Mısra: 55 
Ebr, sehâb. 

55. Bulutlar gibi geh tağa çıkardı 

56. Gehî şu gibi şahrâya akardı 

3. bulutlar: -lar 

Mesnevi 21 

Mısra: 31 
Ebr, sehâb. 

31. Bulutlar gibi azm idüp şitâbân 

32. Sehâb-ı dîdesinden dökdi bârân 

4. bulut: 

Mesnevi 26 

Mısra: 53 
Bulut. 

53. Bulut gibi çıkalum kühsâre 

54. Kılalum berk-i âhına nezâre 

5. bulutlar: -lar 

Mesnevi 31 

Mısra: 70 

Atmosferdeki su damlacıkları ve buz 
taneciklerinin görülebilir yoğunluk 
kazanmasıyla oluşan, biçimleri, 
yükseklikleri ve yol aç t ıklan hava 
olaylarıyla birbirinden aynlan yığın. 

69. Birez gölg’olmağ içün ol dilîre 

70. Bırakmışdı bulutlar sâye yire 
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bum: 

1. bum: 

Mesnevi 10 

Mısra: 24 
Ar. is. Baykuş. 

23. İdin her kişinün kadrini malûm 

24. Hümâ yirini tâ kim almaya büm 

2. büm: 

Mesnevi 11 

Mısra: 133 
Ar. is. Baykuş. 

133. Hümâdur kanadı altında ol büm 

134. Ana bir Rümı bende Kayser-i Rüm 

3. burnun: -un 

Mesnevi 24 

Mısra: 224 
Far. is. baykuş. 

223. N’ola bâzun olursa kebke meyli 

224. Olur güncişk bümun hem tufeyli 

4. büm: 

Mesnevi 30 

Mısra: 61 
Baykuş. 

61. Ne bang-i küs-ı şeh kalur dirîğ büm 

62. Ne âh ü nâle-i dervîş-i mazlüm 

büm-ı haraba: 


1. büm-ı haraba: -a 
Mesnevi 26 

Mısra: 82 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Harap yer, toprak, yurt. 

81. Hümâveş ol meh-i hurşıd-pâye 

82. Çü ol büm-ı harâba şaldı sâye 

bunâgüs: 

I. bunâgüşında: -/. -n, -da 
Mesnevi 33 
Mısra: 85 
Kulak memesi. 

85. Bunâgüşmda ki dürr-i yegâne 

86. Şaçı dâmında dil murğma dâne 

bunar: 

1. bunan: -ı 

Mesnevi 14 

Mısra: 29 
Pınar. 

29. Bi-aynih her bunan mihr-i rahşân 

30. İçinde taşlan la'l-i Bedehşân 

2. bunara: -a 

Mesnevi 27 

Mısra: 78 
Pınar. 

77. Gözi benzer hemân surâh-ı mâra 

78. Dahi şol şuyı şoğulmış bunara 

bunca: 


1. bunca: 

Mesnevi 4 

Mısra: 52 
Bu kadar : pek çok. 

51. N’ola ger ana virildiyse Tevrât 

52. Sana Kur âıı inüpdür bunca âyât 

2. bunca: 

Mesnevi 5 

Mısra: 21 

Bu kadar çok, böylesi. 

21. Görüp cân gerdeninde bunca bendi 

22. Dil-i ’akl-ı mükemmel virdi pendi 

3. bunca: 

Mesnevi 19 

Mısra: 143 

Bu kadar çok, böylesi. 

143. Nedür bunca tazarru’ ey şehenşâh 

144. Kemine cânun içün gâh ü bî-gâh 

4. bunca: 

Mesnevi 23 
Mısra: 187 

Bu kadar, bu kadar çok, böylesi. 

187. Düşüp bunca sa'âdetden cüdâ âh 

188. Belâ çâhmda oldum mübtelâ âh 

5. bunca: 

Mesnevi 24 


Mısra: 195 

Bu kadar çok, böylesi. 

195. ’Aceb kandan çekeydün bunca ğuşşa 

196. Eğer pervâneden alsandı hişşe 

6. bunca: 

Mesnevi 27 

Mısra: 87 

Bu kadar çok, böylesi. 

87. Olur muhkemi bunca zemme bâ’iş 

88. Çün oldur âlem içr’ ümmüT-habâis 

7. bunca: 

Mesnevi 28 

Mısra: 34 

Bu kadar çok, böylesi. 

33. Ölen ardınca ölmiş yok mukarrer 

34. Ne bunca gam çekersin ey gül-i ter 

8. bunca: 

Mesnevi 28 

Mısra: 82 

Bu kadar çok, böylesi. 

81. Ölü ardınca girilmez çü kabre 

82. Niçün cânun tutarsın bunca hîre 

9. bunca: 

Mesnevi 40 

Mısra: 53 

Bu kadar çok, böylesi. 
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53. Tururken canda bunca derd ü ğuşşa 

54. Ne denlü vire tab um nazma haşşa 

buncadan: 

1. buncadan: 

Mesnevi 19 

Mısra: 131 

Şu kadar zamandır, bu kadar 
zamandan beri. 

131. Çün olduk buncadan zahmet size biz 

132. N’ola rahmetler olsanuz bize siz 

bunda: 

1. bundayam: -(y)am 
Mesnevi 33 

Mısra: 129 
Burada. 

129. Çe ger ben bundayam cânânum anda 

130. Hemân birgüdeyem kim cânum anda 

bunı vü anı: 

1. bunı vü anı:-//, -ı 
Mesnevi 15 

Mısra: 167 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Bunu ve onu. 

167. Bunı vü anı fıkr-i hayret aldı 

168. Biri birine şöyle bakdı kaldı 

bunlar: 

1. bunlara: -a 
Mesnevi 15 


Mısra: 215 
Bunlar, işaret zamiri. 

215. Egerç’ olmışdı bunlara şeb ü rüz 

216. Şeb-i Kadr ü Berât ü îd-i Nev-rüz 


1. bünyâdım:-/, -n, -ı 

Mesnevi 7 

Mısra: 144 

Far. 1. Temel, esas, bi-bünyâd: 

Esassız, süst-bünyâd: Temeli gevşek, 
itimada şayan değil. 2. Bina, (bünyâd etmek 
tabiri bina etmek yerinde kullanılır). 

143. Ferah kaşrm müdâm âbâd iderdi 

144. Terah bünyâdım ber-bâd iderdi 

2. bünyâd: 

Mesnevi 32 

Mısra: 40 

Far. 1. Temel, esas, bi-bünyâd: 

Esassız, süst-bünyâd: Temeli gevşek, 
itimada şayan değil. 2. Bina, (bünyâd etmek 
tabiri bina etmek yerinde kullanılır). 

39. Zemân-ı ömri bir dem hoş görelüm 

40. Muhabbet kasrına bünyâd uralum 

3. bünyâdın:-/, -n 

Mesnevi 40 

Mısra: 83 

F. Temel, esas. Yapı, binâ. 

83. Bu nazmun köhne bünyâdın idüp nev 

84. Düzetdün kışşa-i Şîrîn ü Husrev 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yapılaştırmak, bina etmek. 


1. bünyâd eylerdi: -di 
Mesnevi 22 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnşa etmek. 

9. Meğer ağlardı tıfl-ı eşk-i Ferhâd 

10. Anunçün cüy-ı şîr eylerdi bünyâd 


27. Pes az müddetde ol ğamgın ü na-şad 

28. Ne kim emr itdilerse itdi bünyâd 

2. bünyâd itdi: -di 
Mesnevi 22 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yapı, bina yapmak. 


2. bünyâd eylerdi:-/: -di 
Mesnevi 25 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnşa etmek. 

11. Sanasın fitne Ye’cücine üstâd 

12. Yapup dîvâr sed eylerdi bünyâd 


bünyâd idem: 


35. Çü fariğ oldı cuy işinden üstad 

36. Yine bir havz-ı Kevser itdi bünyâd 


bünyâd itmiş 


1. bünyâd itmiş: -miş 
Mesnevi 21 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yapı, bina yapmak. 


1. bünyâd idem: -em 11 . Çe hân itmiş cihân mülkinde bünyâd 

Mesnevi 40 12. Özi âlemde meşhür adı Ferhâd 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade bünyâd olupdur: 

(Yazılı eser) ortaya koymak. 

1. bünyâd olupdur: -up, -dur 

55. İderse Âşaf-ı şeh kalbümi şâd Mesnevi 12 

56. İdem tekrâr bir Şeh-nâme bünyâd Mısra: 133 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

bünyâd itdi: Bina edilmek . inşa edilmek. 


1. bünyâd itdi: -di 
Mesnevi 22 
Mısra: 28 


133. Dü alem ışkla bünyâd olupdur 

134. Kimi Şîrîn kimi Ferhâd olupdur 
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1. bünyâd urdı: -dı 
Mesnevi 4 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Temel atmak. 

43. Süleyman hâtemine ram ise bâd 

44. Senün mührün cihâna urdı biinyâd 

biinyâd urup: 

1. biinyâd urup: -up 
Mesnevi 5 
Mısra: 223 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Temel atmak. 

223. Mübârek demde ump bu şehre bünyâd 

224. Der ü dıvârın itdüm cennet-âbâd 

biinyâd urur: 

1. bünyâd urur: -(u)r 
Mesnevi 36 
Mısra: 90 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Temel atmak. 

89. Görüp Şâh oldı anı hurrem ü şâd 

90. Urur ol şevkle bezm-i ‘ayşa bünyâd 

bünyâd ururlardı: 

1. bünyâd ururlardı: -(u)r, -lar, -dı 
Mesnevi 19 
Mısra: 122 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Temel atmak. 


121. Kaçan nehçırden olsalar azad 

122. Ururlardı hemân-dem ayşa bünyâd 

burâk-ı 'izz û devlet seh-süvân: 

1. burâk-ı izz ü devlet şeh-süvân: 

Mesnevi 4 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yücelik ve zenginlik, talih Burak'ı 
(nm) çok usta binicisi. 

5. Nübüvvet şehrinün ey şehryârı 

6. Burâk-ı izz ü devlet şeh-süvân 

burç: 

1. burcun: -un 

Mesnevi 12 

Mısra: 108 

Gökte Zodyak üzerinde bulunan on iki 
takım yıldızına verilen ad. 

107. Ne şehrün pâdşâhî şüretisin 

108. Ne burcun mihr ü mâhî hey etisin 

2. burcun: -un 

Mesnevi 37 

Mısra: 136 

Gökte Zodyak üzerinde bulunan on iki 
takım yıldızına verilen ad. 

135. Ne mülkün pâdşâhıdur Arabda 

136. Ne burcun mihr ü mâhıdur nesebde 

burç içinde: 


1. burç içinde: -n, -de 
Mesnevi 18 

Mısra: 168 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Takımyıldızının içi. 

167. İki gevher gibi bir dürc içinde 

168. İki ahter gibi bir burç içinde 

burc-ı hüsnde: 

1. burc-ı hüsnde: -de 
Mesnevi 36 

Mısra: 114 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzellik burcu. 

113. Kimi ferruh- hümâ-yı nâz-perverd 

114. Kimi gün gibi burc-ı hüsnde ferd 

burc-ı kasra: 

1. burc-ı kasra: -a 
Mesnevi 36 
Mısra: 88 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sarayın burcu (en yüksek yeri). 

87. Delil olup şeh-i hübân-ı aşra 

88. İletdiler o mâhı burc-ı kasra 

burc-ı nazardan: 

1. burc-ı nazardan: -dan 
Mesnevi 27 

Mısra: 132 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nazar (kötü niyetle bakma, bakış) 
burcu. 


131. Kanı ol fer ü tabı yeg kamerden 

132. Tolundı gün gibi burc-ı nazardan 

burivâ-bâf: 

1. büriyâ-bâf: 

Mesnevi 6 

Mısra: 39 

Far. Flasır dokuyucu, hasırcı. 

39. Ne gam ta n itse her bir büriyâ-bâf 

40. Metâ'a müşteri disün tek inşâf 

bürka : 

1. bürka : 

Mesnevi 32 

Mısra: 86 

Kadınların örtündükleri peçe, tül, 
yaşmak, yüzörtüsü. 

85. Ruhumdan k’uyana gayret çerâğı 

86. Degül bürka 1 yaka taşı vü tağı 

burnum kayaya dikildi: 

1. burnum kayaya dikildi: -di 
Mesnevi 25 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Burnu kayaya dikilmek: Kaya 
burnunun dibinde olmak (Çok yakınında 
olmak). 

67. Niçe şabr ideyin bâr-ı belâya 

68. Dikildi âh kim burnum kayaya 

burnundan gelür: 
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1. burnundan gelür: -(ü)r 
Mesnevi 16 

Mısra: 140 
Kelime Tipi: Deyim 
Burnundan gelmek II bir şeyi 
yaptığına pişman olmak. 

139. İçüp şerbet geyersin eşveb-i fahir 

140. Gelür hep bilmiş ol burnundan âhir 

b ustan: 

1. büstâmnda: -ı. -n, -da 

Mesnevi 5 

Mısra: 201 

Far. bahçe, gül bahçesi. 

201. Fütüvvet büstâmnda semerdür 

202. Mürüvvet âsmânında kamerdür 

2. büstünüz: -uz 

Mesnevi 19 

Mısra: 62 

Far. bahçe, gül bahçesi. 

61. Eğer tütîyise şekkersitânuz 

62. Vü ger kumrîyise biz büstânuz 

3. büstâna: -a 

Mesnevi 24 

Mısra: 85 

Far. bahçe, gül bahçesi. 

85. Şabâ gibi yetişdi büstâna 

86. Yüzin sürdi ol âlî-âstâna 


4. büstüm:-r 

Mesnevi 32 

Mısra: 115 
Bahçe. 

115. Nen alduk ey melâhât büstânı 

116. K’urasm bize tağrîr lisanı 

5. büstâna: -a 

Mesnevi 33 

Mısra: 48 

Far. bahçe, gül bahçesi. 

47. Sözün geçmedi çünkim bâğbâna 

48. Güzer eyle bir âhir büstâna 

büstün oldı: 

1. büstün oldı : -r// 

Mesnevi 18 

Mısra: 52 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül ve çiçek kokularının çok olduğu 
bahçe olmak. 

51. Şu mevsimdür ki çâk faşl-ı zemistân 

52. Haille nâr-ı Nemrüd oldı bustân 

büstün-ı dehre: 

1. büstün-ı dehre: -e 
Mesnevi 6 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya bostanı (bahçesi). 

49. İdenler bu gülistanı temâşâ 

50. Baka mı büstân-ı dehre hâşâ 


busu: 

1. busuda: -da 
Mesnevi 16 

Mısra: 82 
Pusu, tuzak. 

81. Olurdı hây u hüydan zehreler- çâk 

82. Muhannesler busuda zâr ü ğamnâk 


1. bütden: 

Mesnevi 15 

Mısra: 199 

Put. güzel sevgili. 

199. O bütden yana geldügince işbu 

200. Gele rühum deyü vamrdı karşu 

bflte-i kabre girürsin: 

1. büte-i kabre girürsin: -(TTlr, -sin 
Mesnevi 38 
Mısra: 262 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mezarın potasına girmek. 

261. Zer ü sîm ile olma halka kâhir 

262. Girürsin büte-i kabre çü âhir 

bût-hüne-i cin: 

1. büt-hüne-i çîn: 

Mesnevi 12 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çin 'in puthanesi: Çin ülkesi, Mani 


dininin en çok yayıldığı yerdir. Mani'nin bir 
ressam olduğu ve kutsal kitabının da pek 
güzel minyatürlerle süslü olması dolayısıyla 
güzel yüz daima Çin 'e nispet edilmiştir. 
Edebiyatta Çin, adeta resmin sanatının 
merkezi olarak işlenir. Çin kelimesiyle 
birlikte büt . nigar, nakış, suret vs. resimle 
ilgili kelimeler sık sık biraraya getirilir. 
Eskiden Çin ülkesinde Türkler ve özellikle 
Hıza, Hutbe, Maçin diyarının halkıyla Çiğil 
güzellerini de bulunuşu kelimeye geniş 
kullanım sahası sağlamıştır. (A. D. Ş. 
S.)sf.l26. 

89. Eline aldı gördi ol nigârîn 

90. Nice kâğıd hemân büt-hâne-i Çîn 

büt-i sîmîn- sü id: 

1. büt-i sîmîn- sü'id: 

Mesnevi 12 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gümüş kollu put gibi kusursuz güzel. 

87. Bu yana ol büt-i sîmîn- sâ'id 

88. Bulur kasrında bir rengîn kâğıd 

bût-peıest: 

1. büt-pereste:-e 
Mesnevi 9 

Mısra: 45 

Puta tapan kimse. II Allah ’ın dininden 
çıkmış ve "suret-i Rahmani"bağlamında 
Hak yoldan sapmış kimse. 

45. Zihî inşâf kim ol büt-pereste 

46. Bu denlü adi iderdi zîr-deste 
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büt-perestlik: 

1. büt-perestlik: 

Mesnevi 3 

Mısra: 20 
Put-perestlik. 

19. İdüp câm-ı mey-i ışk ile mestlik 

20. İşüm deyr-i cihanda büt-perestlik 

büv-ı gülzâr: 

1. bûy-ı gülzâr: 

Mesnevi 8 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Gül bahçesinin kokusu. 

41. Gelür bâd-ı sabâdan büy-ı gülzâr 

42. İder her bülbül-i şeydâyı pür- zâr 

buyruğun tutun: 

1. buyruğun tutup: -up 
Mesnevi 38 

Mısra: 149 

Kelime Tipi: Deyim 

Buyruğunu tutmak: Emre itaat etmek. 

149. Nigârînün tutup herbuyruğım 

150. Keserler hâş atlar kuyruğun 

buyruk sıram: 

1. buyruk şıram: -r, -am 
Mesnevi 3 

Mısra: 4 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Emre itaat etmemek. 

3. Kulunam hizmetünde kâşirem ben 

4. Senün yolunda çok buyruk şıram ben 

buyur: 

1. buyurdun: -du, -n 

Mesnevi 4 

Mısra: 111 

T. f. Emretmek, söylemek. Ta 'zîmen 
kullanılır. 

111. Buyurdun âl ü aşhâb içün encüm 

112. Bieyhim ıktedeytüm ihtedeytüm 

2. buyurdı:-dr 

Mesnevi 9 

Mısra: 31 

Emretmek . söylemek. 

31. Buyurdı şâh bir cellâd-ı çâlâk 

32. Gulâmun itdi fiT-hâl işkemin çâk 

3. buyurdı: -di 

Mesnevi 14 

Mısra: 39 

Bir şeyin yapılmasını kesin olarak 
bildirmek, emretmek. 

39. Buyurdı şâh başlandı şikâre 

40. Yayıldı mâh-peykerler kenâre 

4. buyur: 

Mesnevi 15 


Mısra: 33 

Emretmek, söylemek. 

33. Buyur her ne dilersen öyle olsun 

34. Murâdun her neyise söyle olsun 

5. buyurdılar: -di, -lar 

Mesnevi 18 

Mısra: 144 

Bir şeyin yapılmasını kesin olarak 
bildirmek, emretmek. 

143. Müheyy’ olmış idi esbâb-ı işret 

144. Buyurdılar açıldı bâb-ı işret 

6. buyurdı: -d: 

Mesnevi 23 

Mısra: 25 

Bir şeyin yapılmasını kesin olarak 
bildirmek, emretmek. 

25. Buyurdı k’ideler Ferhâdı hâzır 

26. K’ola kavline vü fi line nâzır 

buyurun girelüm: 

1. buyurun girelüm: 

Mesnevi 21 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Deyim 
Buyumn girelim: Konuğu "buyurun " 
diye saygıyla karşılayıp içeri almak ya da 
sofraya çağırmak. 

23. Seni Şîrîn şehd-engîz ister 

24. Buyumn girelüm kim tîz ister 


bflzürgümmıd: 

1. büzürgümmld: 

Mesnevi 7 

Mısra: 104 

Bir hakimdir ki Hüsrev'e muallimlik 
yapmış sonra da onun nedimi olmuştur. 

103. Görüp Husrevde Hürmüz akl-ı temyîz 

104. Büzürgümmîd am kıldı telâmîz 

2. büzürgümmîd: 

Mesnevi 16 

Mısra: 83 

Bir hakimdir ki Hüsrev'e muallimlik 
yapmış sonra da onun nedimi olmuştur. 

83. Büzürgümmîd şeh yanında hâzır 

84. Tururdı dâyim usturlâba nâzır 

b-î-edeblik itme: 

1. b-î-edeblik itme: -me 
Mesnevi 37 

Mısra: 67 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Edepsizlik etmek: Terbiyesizce 
davranmak. 

67. Muti ol emre itme b-î-edeblik 

68. Şakın cehl ile kılma Bü- Leheblik 
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cndü: 

1. câdü sın:-s/n 

Mesnevi 11 

Mısra: 155 
Büyücü . cadı. 

155. Ne câdüsm kim idüp sihr ü efsun 

156. Akıtdun gözlerümden Nıl ü Ceyhun 

2. câdüdur: -dur 

Mesnevi 26 
Mısra: 39 

Sihirbaz; büyücü, sahir. 
Edebiyatımızda bir görüşte insanı 
büyüleyen, cazibeli, oynak dilber yerinde 
ve göz, gamze, saç vasfında kullanılmıştır. 

39. Ne câdüdur ki ol sehhâr ü fettan 

40. Şeb-i Kadri ider zülfmde pinhân 

3. câdü: 

Mesnevi 27 

Mısra: 106 
Sihirbaz, büyücü. 

105. Kakırdak yüzlü kırnak hıre câdü 

106. Kara gönülli canı tire câdü 

câdii-vı sehhârsın: 

1. câdü-yı sehhârsın: -sın 
Mesnevi 15 

Mısra: 239 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sihir (büyü) yapan cadı. 

239. Acâyib câdü-yı sehhârsın sen 

240. Garâyib hîleker mekkârsın sen 

câh: 

1. câh: 

Mesnevi 10 

Mısra: 57 

Makam, derece, rütbe; heybet, ihtişam. 

57. Dimişler câh ser-keş hüba benzer 

58. Anı şayd itmez illâ sîm ile zer 

2. çâh: 

Mesnevi 23 

Mısra: 114 
Kuyu, çukur. 

113. Gerek hıfz olmağiçün nâm ü nâmüs 

114. Bu mecnûn ola ol çâh içre mahbüs 

3. çâh: 

Mesnevi 23 
Mısra: 133 
Kuyu, çukur. 

133. tder Ferhâd ol çâh içre zân 

134. Anup çâh-ı zenehdân-ı nigârı 

4. çâh: 

Mesnevi 23 

Mısra: 136 
Kuyu, çukur. 


135. Yakasın çak idüp eylerdi şad ah 

136. Dir idi bana pîrâhen yiter çâh 

5. çâh: 

Mesnevi 23 

Mısra: 164 
Kuyu, çukur. 

163. Bana acıduğmdan gâh ü bî-gâh 

164. Yakasına çeküpdür başını çâh 

6. çâha: -a 

Mesnevi 24 

Mısra: 111 
Kuyu, çukur. 

111. Girü çâha girüp olurdı pinhân 

112. İderd’ ahşâm olınca âh ü efğân 

7. câh: 

Mesnevi 27 
Mısra: 202 

Makam, derece, rütbe; heybet, ihtişam. 

201. Eğer var ise ilmün hoş amel kıl 

202. Eyü câh umuban tül-i emel kıl 

câhid: 

1. câhid: 

Mesnevi 38 

Mısra: 241 

Çalışan, çalışkan, gayretli. 

241. Enene câhid olma mâle mağrür 

242. Kanı Kârün kam Hâkân u Fağfur 


cahil kalur: 

1. câhil kalur: -tu)r 
Mesnevi 24 

Mısra: 156 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bilgi edinememek, bilgisi olmamak. 

155. Bu bahrün sâhilinde niçe kâmil 

156. Kalur ihmâl ucından şöyle câhil 

câm: 

1. câmı: -ı 

Mesnevi 18 

Mısra: 49 
Kadeh II şarap. 

49. Koma bir lahza elden câmı şimdi 

50. Degül şâhâ sefer eyyâmı şimdi 

2. câmun: -un 

Mesnevi 18 

Mısra: 160 
Kadeh. 

159. Şulu şeftâlü yemekden dem-â-dem 

160. Şulanur idi câmun ağzı her dem 

3. câm: 

Mesnevi 18 

Mısra: 187 
Kadeh. 

187. Birez âsâyiş eylesün deyu câm 

188. Kamusı hvâbgâhda kıldı ârâm 
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4. camını: -n, -ı 

Mesnevi 27 
Mısra: 272 
Kadeh. II Şarap. 

271. Çün anun fevtini güş itdi Şîrîn 

272. Girü gam camım nüş itdi Şîrîn 

5. câm: 

Mesnevi 33 
Mısra: 92 
Kadeh. 

91. Lebi üstinde hâl-i anberîn-fam 

92. Şarâb-ı Kevser üzre güyiyâ câm 

6. câm: 

Mesnevi 36 
Mısra: 99 
Kadeh. 

99. Birez kim meclisi devr eyledi câm 

100. İzâr-ı ğonçe-lebler oldı gül-fam 

7. câmı:-/ 

Mesnevi 36 

Mısra: 153 
Kadeh. 

153. Çeker ol şevk ile câmı pey-â-pey 

154. Komaz gönlünde gamdan zerrece key 

8. câmındam-i, -n, -dan 

Mesnevi 37 


Mısra: 8 
Kadeh. 

1. Aceb mi zerd -ruhsâr olsa nârenc 

8. Hazân câmmdan içdi cür'a-i rene 

9. camından:-/, -n, -dan 

Mesnevi 37 

Mısra: 126 
Kadeh. 

125. Görüp ol nâmeyi Pervîz-i bî-hüş 

126. Gazab câmmdan oldı mest ü ser-hoş 

cam û badeyle: 

1. câm ü badeyle: -(y)le 
Mesnevi 26 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kadeh ve şarap. 

13. Oturup ğonçelerle gül gibi şâd 

14. İderdi câm ü bâdeyle dil- âbâd 

câme-i sabr pare pare olaldan: 

1. câme-i şabr pare pâre olaldan: -aldan 
Mesnevi 20 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Deyim 
Sabır elbisesi parça parça olmak: Sabrı 
tükenmek, taşmak, artık sabredemez olmak. 

23. Olaldan pâre pâre câme-i şabr 

24. Tağıldı âh kim hengâme-i şabr 

câme-i zer-baftını: 


1. câme-i zer-baftını: -/, -n, -i 
Mesnevi 38 

Mısra: 95 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sırma dokumalı elbise. 

95. Çıkardı câme-i zer-baftını tîz 

96. Kara çullara girdi ol şeker-rîz 

câm-ı ‘afvundan: 

1. câm-ı afvundan: -(u)n, -dan 
Mesnevi 3 

Mısra: 43 
Kelime Tipi: - 
Af kadehi. 

43. Sunarsan câm-ı afvundan cihâna 

44. Yiter bir cür'ası bin teşne câna 

câm-ı bâki: 

1. câm-ı bâkı: 

Mesnevi 1 

Mısra: 64 
Kelime Tipi: - 

Sonsuzluk(ölümsüzlük) kadehi II 
Ölümsüzlük bahşeden şarap. 

63. Olup hâmem bu bezm içinde sâkî 

64. Cihân halkına sunsun câm-ı bâkî 

câm-ı cem: 

1. câm-ı cem: 

Mesnevi 5 

Mısra: 103 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şarabın mucidi eski İran 


padişahlarından Cem'in içki kadehi II 
Cem in içki meclisi. 

103. Cihan bezminden oldı câm-ı Cem dür 

104. Meğer kim çeşm-i dil-dâr ola mahmür 

2. câm-ı cem: 

Mesnevi 18 

Mısra: 170 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şarabı icat eden Cem ’in sihirli kadehi; 
[tas.] gönül. Bir kır gezintisi esnasında 
Cem, ayaklarına yılan dolanmış bir kuş 
görür. Okuyla kuşu, yılandan kurtarır. 
Kuşun ağzından yere bıraktığı çekirdekten 
asma büyür, o asmadan ilk şarap elde edilir. 
Cem ’in kadehi, üzerinde yedi hikmeti 
bildiren yazılar bulunan bir kadehtir. 
İskender’in aynası gibi mevhum bir 
nesnedir. Câm-ı Cem, bütün evrendeki 
durumu, yedi feleğin sırrını açık ve ayrıntılı 
biçimde gösteren bir kadeh sayılır. Cem, 
başka bir meziyeti olmadığı hâlde, şarap 
mucidi olarak edebiyata girmiş ve adını 
baki kılmıştır. 

169. Cihân kayğulann idüp ferâmüş 

170. Müdâm eylerler idi câm-ı Cem nüş 

3. câm-ı cem: 

Mesnevi 36 

Mısra: 255 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şarabın mucidi eski İran 
padişahlarından Cem'in içki kadehi. 

255. Şeb ü rüz eyler idi câm-ı Cem nüş 

256. İderdi sâz ü söz âvâzesin güş 
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cam-ı cemden: 

1. câm-ı cemden: -den 
Mesnevi 36 

Mısra: 92 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şarabı icat eden Cem 'in sihirli kadehi: 
[tas.] gönül. Bir kır gezintisi esnasında 
Cem, ayaklarına yılan dolanmış bir kuş 
görür. Okuyla kuşu, yılandan kurtarır. 
Kuşun ağzından yere bıraktığı çekirdekten 
asma büyür, o asmadan ilk şarap elde edilir. 
Cem 'in kadehi, üzerinde yedi hikmeti 
bildiren yazılar bulunan bir kadehtir. 
İskender’in aynası gibi mevhum bir 
nesnedir. Câm-ı Cem, bütün evrendeki 
durumu, yedi feleğin sırrım açık ve aynntılı 
biçimde gösteren bir kadeh sayılır. Cem, 
başka bir meziyeti olmadığı hâlde, şarap 
mucidi olarak edebiyata girmiş ve adını 
baki kılmıştır. 

91. Çün âzâd oldı bir dem bend-i gamdan 

92. Diledi gele dadın câm-ı Cemden 

câm-ı cemsîd: 

1. câm-ı cemşîd: 

Mesnevi 36 

Mısra: 147 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Cemşid'in kadehi. 

147. Oturdı şâh elinde câm-ı Cemşîd 

148. Kıran itdi şanasm mâh ü hurşîd 

câm-ı erguvanı: 


1. câm-ı erğuvâm: -ı 
Mesnevi 8 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Erguvan renkli kadehfşarap 
bağlamında). 

19. Çekerdi lâle câm-ı erğuvâm 

20. Giyerdi gül libâs-ı şâdmânî 

câm-ı erguvân-reng: 

1. câm-ı erğuvân-reng: 

Mesnevi 31 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kırmızı renkli kadeh II 
(İçinde)Kırmızı şarap bulunan kadeh. 

51. Tutarlar elde câm-ı erğuvân-reng 

52. İderler nağme-i Dâvüda âheng 

câm-ı gam-encâm: 

1. câm-ı ğam-encâm: 

Mesnevi 5 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Sonu dert-keder olan kadeh. 

5. Dem-â-dem sâkî-i devrân ü eyyâm 

6. Sunardı cânuma câm-ı ğam-encâm 

2. câm-ı ğam-encâm: 

Mesnevi 5 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sonu dert-keder olan kadeh. 


5. Dem-a-dem sakı-i devran ü eyyam 

6. Sunardı cânuma câm-ı ğam-encâm 

câm-ı gfll-gün: 

1. câm-ı gül-gün: 

Mesnevi 13 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül renkli kadeh, (şarap kadehi). 

15. Sana çeng ü çeğâne câm-ı gül-gün 

16. Bana efğân u zâr u çeşm-i pür-hün 

2. câm-ı gül-gün: 

Mesnevi 13 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül renkli kadeh, (şarap kadehi). 

69. Şu denlü nüş olundı câm-ı gül-gün 

70. Ki hadden oldı devr-i bâde biran 

3. câm-ı gül-gün: 

Mesnevi 32 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül renkli kadeh, (şarap kadehi). 

49. Tutup her biri elde câm-ı gül-gün 

50. İçerler ışk ile olursa da hün 

4. câm-ı gül-gün: 

Mesnevi 36 

Mısra: 155 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül renkli kadeh, (şarap kadehi). 

155. Yanında yâr elinde câm-ı gül-gün 

156. Olur mı hîç devlet bundan efzün 

câm-ı gül-reng: 

1. câm-ı gül-reng: 

Mesnevi 38 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül renkli şarap/kadeh. 

23. Yeter dir bana efser câm-ı gül-reng 

24. Gıdâsı gâh efyün ü gehî beng 

câm-ı hos-güvân: 

1. câm-ı hoş-güvân: -i 
Mesnevi 19 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hoş içimli lezzetli şarap. 

73. Tutarlar elde câm-ı hoş-güvân 

74. Olur mı cür'anun hîç i tibârı 

câm-ı husrevânî: 

1. câm-ı husrevânî: 

Mesnevi 32 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hükümdarlara yakışır kadeh. 

45. Tutup Husrev de câm-ı Husrevânî 

46. Koma kul vardı diyü içdi anı 
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cam-ı leb-a-leb: 

1. câm-ı leb-â-leb: 

Mesnevi 22 

Mısra: 74 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ağzına kadar dolu olan kadeh. 

73. Tutarlar şirden câm-ı leb-â-leb 

74. İderler leblerin hemşîre-i şîr 

câm-ı mey: 

1. câm-ı mey: 

Mesnevi 18 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Câm-ı mey: Şarap kadehi. 

59. Geçürme vaktimi bî- ayş ü bî-nüş 

60. Çıkar endühı dilden câm-ı mey nüş 

2. câm-ı mey: 

Mesnevi 18 

Mısra: 171 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Şarap kadehi. 

171. Gezer hargehde câm-ı mey şitâbân 

172. Felekde nitekim hurşîd-i rahşân 

câm-ı mev-i ışk: 

1. câm-ı mey-i ışk: 

Mesnevi 3 

Mısra: 19 


Kelime Tipi: - 
Aşk şarabının kadehi. 

19. İdüp câm-ı mey-i ışk ile mestlik 

20. İşüm deyr-i cihânda büt-perestlik 

câm-ı zer-kâr: 

1. câm-ı zer-kâr: 

Mesnevi 13 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Altın işlemeli kadeh. 

45. Gümiş bileklü sâkîler kamervâr 

46. Tutarlar ellerinde câm-ı zer-kâr 

cami -i eczâ-vı kur’ân: 

1. câmi'-i eczâ-yı kur an: 

Mesnevi 4 

Mısra: 119 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kur'an cüzlerini bir araya toplayan. 

119. Üçünci câmi'-i eczâ-yı Kur’ân 

120. İmâm-ı pür -hayâ Oşmân-ı Affan 

cfimî'-i ışkım kıyâmın yananlar: 

1. câmî'-i ışkım kıyâmın yapanlar: -:ın. - 
lar-lar 

Mesnevi 7 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk camisini yapmaya (inşa etmeye) 
başlamak. 


29. Yapanlar camı -i ışkım kıyamın 

30. Bu vech ile açar efsâne bâbın 

oân: 

1. cânum: -(u)m 

Mesnevi 3 

Mısra: 30 
Can, ruh II gönül. 

29. Yiridür düzah olursa mekânum 

30. Tutıldı kâkül-i dil-dâra cânum 

2. canda: -da 

Mesnevi 3 
Mısra: 32 
Can, ruh II gönül. 

31. N’ola bağruma dâğ ursalar anda 

32. Hayâl-i hâl-i dil-ber var cânda 

3. cana: -a 

Mesnevi 3 

Mısra: 44 

Beden, ruh, insanın maddi ve manevi 
varlığı. 

43. Sunarsan câm-ı afvundan cihâna 

44. Yiter bir cürası bin teşne câna 

4. cân: 

Mesnevi 3 

Mısra: 101 
Gönül. yürek. 


101. Mey-i gafletle can oldıysa ser-hoş 

102. Ne var dîg-i cesedde kan ider cüş 

5. cânuma: -(u)m, -a 
Mesnevi 5 

Mısra: 6 
Can, ruh, gönül. 

5. Dem-â-dem sâkî-i devrân ü eyyâm 

6. Sunardı cânuma câm-ı ğam-encâm 

6. cânıyla -(y)la 

Mesnevi 5 

Mısra: 130 

Far. Ruh, asl-ı hayat. 

129. Cihândârdur anun sultân rühı 

130. Bulur cânıyla ten feth ü fütühı 

7. cânunda: -(u)n, -da 

Mesnevi 7 
Mısra: 21 
Can, ruh, gönül. 

21. Azimet Hüdhüdin cânunda kondur 

22. Söz iklimin Sebâ mülkine döndür 

8. câna: -a 

Mesnevi 7 
Mısra: 125 
Kışı, kimse, fert. 

125. Göz açdurmazdı hançer çekse câna 

126. Âmân virmezdi hergiz Erdevâna 
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9. câm:-r 

Mesnevi 9 

Mısra: 27 
Hayat, yaşam. 

27. Aluram canımı canı yirine 

28. Dökerem kanuni kanı yirine 

10. cân: 

Mesnevi 9 

Mısra: 63 
Kişi, kimse, fert. 

63. Bu iki cân ile cism-i cihanı 

64. Mü’eyyed kıl virüp ernn ü amanı 

11. câm: -ı 

Mesnevi 10 

Mısra: 7 

(can kadar çok sevilen) sevgili. 

7. Didi ey ata canı kurretü’l-'ayn 

8. Dür-i pendüm ile küşk eyle pür -zeyn 

12. cânum :-(u)m 

Mesnevi 10 
Mısra: 10 

Can kadar yakında olan sevgili(ler), 
dost(lar), arkadaş(lar). 

9. Çü tahta giçesin sultânum oğul 

10. Koma zinhar adli cânum oğul 

13. cânun:-ı/ıî 

Mesnevi 10 


Mısra: 80 
Kişi, kimse, fert. 

79. Pes imdi hayr ile geçür zamânun 

80. Du'â-yı hayr ile yâd ola cânun 

14. cana: -a 

Mesnevi 11 

Mısra: 165 

Gönül, yürek, kalp, dil. 

165. İder gitdükce câna derd te’şîr 

166. Devâ itmekde te’hîr itme te hır 

15. cân: 

Mesnevi 13 

Mısra: 9 
Sevgili. 

9. Dir id’ey cân ğam rüyun niçe bir 

10. Temennâ-yı ser-i küyun niçe bir 

16. cânum: -(u)m 

Mesnevi 13 

Mısra: 17 
Can, ruh II gönül. 

17. Benüm cânum firâkunda muazzeb 

18. Senün gönlün kimün vaşlında yâ Rab 

17. câna: -a 

Mesnevi 14 

Mısra: 3 
Gönül. 


3. Şehenşeh kim iderdi cana cebri 

4. Hazân oldı bahâr-ı bâğ-ı sabrı 

18. cânına:-/, -n, -a 

Mesnevi 15 

Mısra: 111 
Hayat. yaşam. 

111. İdüp ben nâ-tüvânun cânına kîn 

112. Yüzini itdi deryâ çîn-pür-çîn 

19. cân: 

Mesnevi 17 

Mısra: 45 
Sevgili. 

45. Boyandum düd-ı âha ol dem ey cân 

46. Hayât âbı gibi zulmetde pinhân 

20. cânum: -(u)m 

Mesnevi 18 

Mısra: 14 
Gönül, yürek. 

13. Didi Şâvüra kim ey mahrem-i râz 

14. Diler cânum k’ide cânâne pervâz 

21. cânumuz: -(u)muz 

Mesnevi 19 
Mısra: 56 

İnsanın kendi varlığı, yaşama, yaşayış, 
hayat. 

55. Bizüm Pervızden nokşânumuz yok 

56. Ona fermân-ber olur cânumuz yok 


22. cânun \-(u)h 

Mesnevi 19 

Mısra: 144 
Kişi, şahıs: gönül. 

143. Nedür bunca tazarru' ey şehenşâh 

144. Kemine cânun içün gâh ü bî-gâh 

23. cane: -e 

Mesnevi 22 

Mısra: 8 
Sevgili. 

7. Reh-i ışka kim olmışdı revâne 

8. Kadem başmışdı evvel demde cane 

24. câna:-a 

Mesnevi 22 

Mısra: 20 

Beden, ruh, insanın maddi ve manevi 
varlığı. 

19. Ne bir lahza karâr ü şabr iderdi 

20. Ne ârâm ile câna cebr iderdi 


25. cânum :-(u)m 
Mesnevi 23 

Mısra: 176 

Sevgili. 

176. Başardum bağruma cânum gib'anı 
175. Ne taş k'atardı bana pâsbâm 
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26. cân: 

Mesnevi 27 
Mısra: 29 
Can, ruh, gönül. 

29. İki cisme kaçan hükm ide bir cân 

30. Bir olur memleketd’elbette sultan 


27. cânu&Yı/jö 

Mesnevi 27 

Mısra: 117 
Sevgili. 

117. Ne cân ile turursm gitdi cânun 

118. Yıkıldı toprağa serv-i revânun 

28. cana: -a 

Mesnevi 27 
Mısra: 290 

Kişi, kimse, fert. 

289. Gehî şâdî vü geh gam gâh ğuşşa 

290. Bulardan irgürür her câna hişşe 

29. cânlarun: -lar, -un 

Mesnevi 28 
Mısra: 25 
Can, ruh, gönül. 

25. Huceste cânlarun evrâdıdur ol 

26. Sa'âdetlü gönüller yâdıdur ol 

30. cân: 

Mesnevi 30 


Mısra: 71 

Far. Ruh, asi-ı hayat. 

71. Gider elbette âhir cân bedenden 

72. Kimesne olmasun âzurde senden 


31. cânına: -n, -a 

Mesnevi 32 

Mısra: 61 
Can, ruh, gönül. 

61. Şehün olmışdı ğâlib cânma şevk 

62. Diledi k’ide kolin boynına tavk 

32. cân: 

Mesnevi 32 

Mısra: 67 
Hayat, yaşam. 

67. Cihân mülki nedür kim cân bahâyam 

68. Beni sanma ki bir erzân bahâyam 

33. cân: 

Mesnevi 32 
Mısra: 93 
Sevgili. 

93. Yüzüm Ka be tebüm zemzemdür ey cân 

94. Kim irer ana bî-renc-i beyaban 

34. cân: 

Mesnevi 33 

Mısra: 18 
Gönül, yürek. 


17. Koyup ‘aşıklarını zar ü bımar 

18. İder ol cân tabibi sanma tîmâr 

35. canı:-/ 

Mesnevi 33 

Mısra: 95 
Hayat, ruh. 

95. Virür aks-i ruhi mirâta canı 

96. Saçından şânenün güya zebanı 

36. câmxm\-(u)m 

Mesnevi 33 
Mısra: 130 
Gönül. 

129. Çe ger ben bundayam cânânum anda 

130. Hemân birgüdeyem kim cânum anda 

37. cân: 

Mesnevi 33 

Mısra: 140 
Gönül. 

139. Cihân deyrinde çokdur nakş-ı dîvâr 

140. Nuküş oldur k’ana cân ola pergâr 

38. cânlarda \-lar, -da 

Mesnevi 33 
Mısra: 148 
Ruh. 

147. Ne denlü nazenin olursa mahbüb 

148. Olur dillerde vü cânlarda merğüb 


39. cân: 

Mesnevi 34 

Mısra: 91 
Can, ruh II gönül. 

91. Didi ey cân tabibi eyle dermân 

92. Meded çâren var ise çıkmadın cân 

40. cânı: -ı 

Mesnevi 36 

Mısra: 207 

Yaşam kaynağı, can IIsevgili. 

207. Başup bağrına cânı gibi anı 

208. Der-âğüş itdi ol serv-i revanı 

41. câna: -a 

Mesnevi 36 
Mısra: 245 
Can, ruh, gönül. 

245. Görüp bu fırsatı câna ğanîmet 

246. İderdi yâr-ı Şîrîn ile işret 

42. cânuna: -(u)n, -a 

Mesnevi 37 

Mısra: 72 
Can, ruh, gönül. 

71. Peyem-ber her ne kim dirse anı tut 

72. Şer -i şehdini eyle cânuna kut 

43 . cânlar: -lar 

Mesnevi 39 
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Mısra: 20 
Kişi, kimse, fert. 

19. Şikeste dillenin zân hakıçün 

20. Huceste canlar evradı hakıçün 

44. câm: -ı 

Mesnevi 40 

Mısra: 43 
Gönül. 

43. Gülüp şâd itse bülbül gibi canı 

44. Okuyam yılda bir hoş dâstânı 

45. canda: -da 

Mesnevi 40 

Mısra: 53 
Gönül. 

53. Tururken canda bunca derd ü ğuşşa 

54. Ne denlü vire tab um nazma haşşa 

can alıcılar: 

1. cân alıcılar: -lar 
Mesnevi 14 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Deyim 
Öldüren, yok eden. 

67. Gidüp her yana avcılar şitâbân 

68. Dökerlerdi o cân alıcılar kan 

can atup: 

1. cân atup: -up 
Mesnevi 14 


Mısra: 131 

Kelime Tipi: Deyim 

Şiddetle arzu etmek, çok istemek. 

131. Hemân-dem cân atup ana irişdi 

132. Gözinün yaşı ol bahre karışdı 

2. cân atup:-»/) 

Mesnevi 31 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Deyim 

Şiddetle arzu etmek, çok istemek. 

Al. Revân oldı o yana cân atup şâh 
48. Kırân itmek içün hurşîd ile mâh 

cân çıkmadın: 

1. cân çıkmadın: -madın 
Mesnevi 34 

Mısra: 92 

Kelime Tipi: Deyim 
Cam çıkmak, ölmek. 

91. Didi ey cân tabibi eyle dermân 

92. Meded çâren var ise çıkmadın cân 

câri erilmiş: 

1. cân eritmiş:-/»// 

Mesnevi 22 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Canını tüketmek, bir uğurda eriyip 
gitmek. 

55. Sanasın cân eritmiş anda mi'mâr 

56. Cihân u cubesini kılmış izhâr 


can gerdeninde: 

1. cân gerdeninde:-/;. -de 
Mesnevi 5 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül gerdanı. 

21. Görüp cân gerdeninde bunca bendi 

22. Dil-i akl-ı mükemmel virdi pendi 

cân içinde saklaram: 

1. cân içinde şaklaram: -/; -am 
Mesnevi 23 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Deyim 
Gönülde tutmak II Gönülden sahip 
çıkmak . çok sevmek. 

59. Didi ol mâhun eyle mihrini terk 

60. Eyitdi cân içinde şaklaram berg 

cân ile: 

1. cân ile: 

Mesnevi 27 

Mısra: 96 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Candan, gönülden. 

95. Gönül gözinden inşâfı bırağıp 

96. Olur ol şer işe cân ile râğıp 

cân ile bas oynar: 

1. cân ile baş oynar: -r 
Mesnevi 10 


Mısra: 44 

Kelime Tipi: Deyim 

Can ve başı ortaya koymak; canından 
ve başından seve seve vazgeçmek (ölümü 
göze almak). 

43. Ne denlü zer virüp olsan güher-pâş 

44. Yolunda leşker oynar cân ile baş 

cân ile basa kıvdum: 

1. cân ile başa kıydum: -du, -m 
Mesnevi 25 

Mısra: 61 

Kelime Tipi: Deyim 
...uğruna can feda etmek. 

61. Aceb kıydum 'aceb cân ile başa 

62. Çürütdüm nakd-i ‘ömrüm tağ ü taşa 

cân kayısı ile: 

1. cân kayısı ile: 

Mesnevi 24 

Mısra: 109 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Canfhayatta kalma) kaygısı, tasası, 
endişesi ile. 

109. Olup cân kayısı ile ol evbâş 

110. Etekden la T ü çeşminden güher-pâş 

cân kulağına irince: 

1. cân kulağına irince: -ince 
Mesnevi 11 

Mısra: 143 
Kelime Tipi: Deyim 
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Büyük bir dikkatle, anlamaya çalışarak 
dinleme. 

143. İrince cân kulağına fısâne 

144. Hemân-dem âşık oldı ğâybâne 

can murûı: 

1. cân murğı: 

Mesnevi 18 

Mısra: 156 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Can kuşu II Gönül kuşu. 

155. İşitdükde mugannilerden âvâz 

156. İderdi cismden cân murğı pervâz 

can oldı: 

1. cân oldı: -dı 
Mesnevi 7 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Deyim 
Hayat, yaşama sebebi olmak. 

33. Geçüp tahtına sultân oldı Hürmüz 

34. Re âyâ cem ine cân oldı Hürmüz 

cân tabibi: 

1. cân tabibi: 

Mesnevi 26 

Mısra: 113 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Can, gönül doktoru; Sevgili. 

113. Birez de ol cân tabibi eyledi nâz 

114. Ölümlü hasteye olup şifa-sâz 


can û dil mülkinde: 

1. cân ü dil mülkinde: -i, -n, -de 
Mesnevi 1 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: - 

Can ve gönül ülkesi: kalp. 

33. Budur her cân ü dil mülkinde sultân 

34. Sipâh-ı şirk olur bundan güıîzân 

cân û dil mülkini: 

1. cân ü dil mülkini: -n, -i 
Mesnevi 29 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ruh ve gönül ülkesi. 

15. Sipâhîdür hurüflar yalın ü ac 

16. İderler cân ü dil mülkim târâc 

cân ü dilden: 

1. cân ü dilden: -den 

Mesnevi 1 

Mısra: 37 
Kelime Tipi: - 
Candan ve gönülden. 

37. Diyenler cân ü dilden gâh ü bı-gâh 

38. Olur ismün müsemmâsmdan âgâh 

2. cân ü dilden:-den 

Mesnevi 1 

Mısra: 37 


Kelime Tipi: - 
Candan ve gönülden. 

37. Diyenler cân ü dilden gâh ü bî-gâh 

38. Olur ismün müsemmâsmdan âgâh 

3. cân ü dilden: 

Mesnevi 22 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Candan ve gönülden, içten bir şekilde, 
samimiyetle. yürekten. 

16. Şürû' itmişdi cân ü dilden işe 
15. Çün ol pülâd-dest ü sihr-pîşe 

4. cân u dilden: 

Mesnevi 31 

Mısra: 98 

Kelime Tipi: Deyim 
Candan ve gönülden, içten bir şekilde, 
samimiyetle. yürekten. 

97. İdelüm ana ta zım ü kirâmı 

98. Kılalum cân u dilden ihtirâmı 

cân ü dile derd: 

1. cân ü dile derd: 

Mesnevi 29 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ruh ve gönül için gam, keder, tasa. 

3. Ser-â-ser nîş ammâ nüş-perverd 

4. Devâ-yı cân ü dil cân ü dile derd 


can ü gönülden: 

1. cân ü gönülden: 

Mesnevi 31 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Deyim 

İçtenlikle, çok isteyerek, canıyürekten. 

15. Gam-ı hicriyle idüp âh ü nâle 

16. Özendi cân ü gönülden vişâle 

cân virdi: 

1. cân virdi: -di 

Mesnevi 27 

Mısra: 116 
Kelime Tipi: Deyim 
Ölmek. ruhunu teslim etmek, canım 
feda etmek. 

115. Cihândan raht u bahtın dirdi Şîrîn 

116. Düşüp Gülgünden cân virdi Şîrîn 

2. cân virdi: -di 

Mesnevi 27 

Mısra: 148 
Kelime Tipi: Deyim 
Ölmek. ruhunu teslim etmek, canını 
feda etmek. 

147. Didi bir kerre ancak âh Şîrîn 

148. Düşüp cân virdi ol sa'atde miskîn 

3. cân virdi: -di 

Mesnevi 38 

Mısra: 214 
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Kelime Tipi: Deyim 
Ölmek, ruhunu teslim etmek. 

213. Meğer hâtemde zehr itmişdi pinhân 

214. Yiyüp can virdi ol sâ'atde canan 

4. cân virdi: -di 
Mesnevi 38 
Mısra: 219 
Kelime Tipi: Deyim 
(bir kişi, bir şey için) ölmek . kendini 

feda etmek. 

219. Çü tatlu yârçün can virdi Şîrîn 

220. Dü âlemde murada irdi Şîrîn 

can virdün: 

1. cân virdün: -dü, -fi 
Mesnevi 26 
Mısra: 91 

Kelime Tipi: Deyim 

Hayat vermek, canlandırmak; ihsanda 

bulunmak. 

91. Mesîhâ gibi cân virdün bana sen 

92. Tabîb-i hazık imişsin şehâ sen 

cân virüp: 

1. cân virüp: -üp 
Mesnevi 38 
Mısra: 208 
Kelime Tipi: Deyim 
Ölmek, uğruna kendini feda etmek. 

207. Dökünce hasretünle gözlemin yaş 

208. Yeg ol kim cân virüp terk eyleyem baş 


cana: 

1. cânâ: 

Mesnevi 28 

Mısra: 69 
Ey sevgili!. 

69. Bes itdün kaddüni cânâ kemânçe 

70. Yüzüne def gibi urma tabânçe 

2. cünâ: 

Mesnevi 28 

Mısra: 83 
Ey sevgili!. 

83. Değişme mihnete cânâ huzurun 

84. Söyündürme bu zulmât içre nurun 

cana selâsil urur: 

1. cana selâsil urur: -(u)r 
Mesnevi 33 
Mısra: 136 
Kelime Tipi: Deyim 
Gönüle zincirler vurmak.Bir kimseyi 
kendine âşık etmek, kendine bağlamak. 

135. Ne her ruhsâre-i rengîn alur dil 

136. Ne her gîsu umr câna selâsil 

cânân: 

1. cânâne: -e 
Mesnevi 18 

Mısra: 14 

Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 


13. Didi Şavura kim ey mahrem-i raz 

14. Diler cânum k’ide cânâne pervâz 

2. cânân: 

Mesnevi 33 

Mısra: 51 

Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 

51. Ne cânân kim ide iğmâz u ihmâl 

52. Sevüp gayrin mükâfat eyle fı'l-hâl 


3. cânânum: -(u)m 

Mesnevi 33 

Mısra: 129 

Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 

129. Çe ger ben bundayam cânânum anda 

130. Hemân birgüdeyem kim cânum anda 

4. cânân: 

Mesnevi 36 

Mısra: 128 

Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 

127. N’ola şu gibi gözgü olsa hayrân 

128. Ana çün 'arz-ı dîdâr itdi cânân 

5. cünân: 

Mesnevi 38 

Mısra: 214 

Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 

213. Meğer hâtemde zehr itmişdi pinhân 

214. Yiyüp cân virdi ol sâ'atde cânân 


canı aşüfte ide: 

1. câm âşüfte ide: -e 
Mesnevi 33 

Mısra: 142 
Kelime Tipi: Deyim 
Gönlü baştan çıkarmak. 

141. Hüs[ü]n oldur ki ânı ola ânı 

142. Gönül alup ide âşüfte câm 

câm bedenden kaçardı: 

1. câm bedenden kaçardı: -ar, -dı-den-ı 
Mesnevi 14 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Deyim 

Can bedenden çıkmak: Ölmek. 

53. Yöneldükce hadeng-i şîr-efgen 

54. Kaçardı câm nehcîrün bedenden 

cân-ı dâvfld oldı: 

1. cân-ı dâvüd oldı: 

Mesnevi 4 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Davud'un canı oldu. 

53. Ne gam ger hüb ise elhân-ı Dâvüd 

54. Senün enfasun oldı cân-ı Dâvüd 

câm fürflzân olur: 

1. câm fürüzân o\w.-(u)r 
Mesnevi 29 

Mısra: 12 
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Kelime Tipi: Deyim 
Canı yanmak: Bir yeri acımak II Bir 
zarara uğramak. 

11. Konılmış penbede şan nâr-ı süzân 

12. Görenlerim olur canı fürüzân 

cân-ı sakime: 

1. cân-ı sakime: -e 
Mesnevi 1 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Hasta gönül. 

3. İnayet reh-ber it cân-ı sakime 

4. Yöneldivir şırât-ı müstakime 

cân-ı serve âteş urur: 

1. cân-ı serve âteş urur: -(ujr 
Mesnevi 33 

Mısra: 100 
Kelime Tipi: Deyim 
Servinin gönlüne ateş yakmak. Cana 
ateş urmak: Gönle ateş yakmak. II aşk ateşi 
yakmak. 

99. Meğer şalınmağ öğretmiş tezerve 

100. Anunçün âteş urur cân-ı serve 

cân-ı suînümden: 

1. cân-ı şîrînümden: -Ç/Şm, -den 
Mesnevi 24 
Mısra: 262 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Tatlı can. IIŞirinin ruhu. 


261. Muti em emrüne alimdür Allah 

262. Geçersen cân-ı Şîrînümden ey şâh 

2. cân-ı şîrînümden: -(ü)m, -den 
Mesnevi 26 

Mısra: 208 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şirin in gönlü, aşkı II Tatlı can. 

207. Çeke mi cân-ı Şîrînümden el ol 

208. Virüp endüh-ı hicrândan nevâle 

câm tankdı: 

1. câm tankdı: -dı 
Mesnevi 27 

Mısra: 20 

Kelime Tipi: Deyim 
Canı tankmak: Canı daralmak, içi 
sıkılmak . müteessir olmak. 

19. Temâm olınca ve’l-hâşıl bu kışsa 

20. Tankdı câm gönlin aldı ğuşşa 

câm tire: 

1. câm tire: 

Mesnevi 27 

Mısra: 106 

Kelime Tipi: Deyim 

Gönlü karanlık: Kötü niyetli. 

105. Kakırdak yüzlü kırnak hîre câdü 

106. Kara gönülli câm tire câdü 

câm virüp: 


1. câm virüp: -üp 
Mesnevi 36 

Mısra: 233 
Kelime Tipi: Deyim 

Can vermek, ölmek. 

233. Virüp Husrev leb-i Şîrîne câm 

234. Alurdı şan hayât-ı câvidânı 

câm vakam: 

1. câm yakam: -anı 
Mesnevi 31 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Deyim 
Canın yanması, acıması. 

89. Nice men ideyin yâ Rab ben anı 

90. Nice yakam firak odma câm 

cânib: 

1. cânibden: -den 
Mesnevi 9 

Mısra: 30 

Ar. Taraf, cihet, yan. 

29. Bu şarta merd-i mazlum oldı râzî 

30. Bulundı iki cânibden terazi 

cânibind’: 

1. cânibind’: 

Mesnevi 12 

Mısra: 35 

Cânibinde sözcüğü. vezin nedeniyle 
cânibind' biçiminde kullanılmıştır. Yönde, 
tarafla. 


35. Korniş her cânibind’ üstad-ı revzen 

36. Şanasm her biri bir çeşm-i rüşen 

cânm îsâr ide: 

1. cânm îşâr ide: -e 
Mesnevi 38 

Mısra: 218 
Kelime Tipi: Deyim 
Canını feda etme. 

217. Zihî ma'şük u zî-yâr-ı vefadâr 

218. Kim ide âşık içün canın îşâr 

canına bes olurken: 

1. cânına bes olurken: -(u)r, -ken 
Mesnevi 30 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Deyim 
Canına yetmek: Bir sıkıntı dayanılmaz 
hâle gelmek. 

37. Olurken püf çerâğun canına bes 

38. Ne hâcet gird-bâd-ı âsmân -res 

canına cebri kılurdı: 

1. cânına cebri kılurdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 31 

Mısra: 120 
Kelime Tipi: Deyim 
Kendine (nefsine) eziyet, zulüm 
etmek. 

119. İdüp ol korhudan güc ile şabn 

120. Kılurdı zulm idüp cânına cebri 

cânma kâr itmisdi: 
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1. canına kâr itmişdi: -miş, -di 
Mesnevi 14 

Mısra: 127 
Kelime Tipi: Deyim 
Canına işlemek, bir durumun insanı 
çok fazla etkilemesi, dayanamayacak 
duruma getirmesi. 

127. Belâ canına kâr itmişdi ğâyet 

128. Kılurdı çerh-i gerdündan şikâyet 

canına od düşer: 

1. canına od düşer: -er 
Mesnevi 37 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Deyim 
Çok büyük bir acının, üzüntünün etkisi 
içinde bulunmak; yüreği yanmak. 

49. Açup görince düşer cânına od 

50. Ol oddan çâk dimâğına çıkar düd 

canına pertev salar: 

1. canına pertev salar: -ar-ı, -n, -a 
Mesnevi 36 

Mısra: 186 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönlüne ışık yaymak, 
bırakmak:Gönlünü yakmak. 

185. Bu hâletden olur âzürde Husrev 

186. Salar hasret odı cânına pertev 


Mısra: 7 

Kelime Tipi: Deyim 
Ruhuna dokunmak II ruhunu 
etkilemek. 

7. Egerçi cânına derd itdi te’şîr 

8. Velî bilmez nedür dermâna tedbîr 

canlar virürdün: 

1. canlar virürdün: -(ü)r, -dü, -h 

Mesnevi 32 
Mısra: 147 
Kelime Tipi: Deyim 
Can vermek, hiçbir şey esirgememek, 
bir şeye çok düşkün olmak, çok sevmek. 

147. Ezel feryâduma cânlar virürdün 

148. İşitsen aduma cânlar virürdün 

2. cânlar virürdün: ~(ü)r, -dü, -h 

Mesnevi 32 
Mısra: 148 
Kelime Tipi: Deyim 
Can vermek, hiçbir şey esirgememek, 
bir şeye çok düşkün olmak, çok sevmek. 

147. Ezel feryâduma cânlar virürdün 

148. İşitsen aduma cânlar virürdün 

cânsız: 

1. cânsız: 

Mesnevi 12 

Mısra: 117 
Cansız. 


117. O cansız surete söylerdi halin 

118. Birez def eyler id’andan melâlin 

cânum yolunda kurbân: 

1. cânum yolunda kurbân: ~(u)m 
Mesnevi 15 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Deyim 
Kişinin sevdiği için canını bile seve 
seve (düşünmeden) verebileceğini ifade için 
kullanılan deyim. 

29. Didi dâye ki ey serv-i hırâmân 

30. Benüm cânum senün yolunda kurbân 

cânuma te sîr itdi: 

1. cânuma te şîr itdi: -di 
Mesnevi 27 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Deyim 

İçine (ciğerine, yüreğine) işlemek: 

Söz, davranış bir kimseye çok dokunmak, 
bir durumun acısını derinden duymak. 

23. Benüm cânuma bu söz itdi te’şîr 

24. Nedür def ine anun rây u tedbîr 

camımdan bîzâr olam: 

1. cânumdan bîzâr olam: -am 
Mesnevi 30 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Deyim 
Canından bezmek: Çektiği sıkıntı 
yüzünden artık yaşamayı istemeyecek 
duruma gelmek. 


cânma te sîr itdi: 

1. cânma te’şîr itdi: -di 
Mesnevi 15 


47. Reva mıydı k’idesin kalbüm azar 

48. Ki cânumdan olam bu resme bîzâr 

cânumun cânânı: 

1. cânumun cânâm: 

Mesnevi 19 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönlün sevgilisi IIgönlün bir tanesi. 

10. Dil ü can mülkimin sultânı Şîrîn 

9. Didi k’ey cânumun cânânı Şîrîn 

2. cânumun cânâm: 

Mesnevi 19 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönlün sevgilisi IIgönlün bir tanesi. 

10. Dil ü can mülkimin sultânı Şîrîn 
9. Didi k’ey cânumun cânânı Şîrîn 

cânun hîre tutarsın: 

1. cânun hıre tutarsın: -ar, -sın 
Mesnevi 28 

Mısra: 82 

Kelime Tipi: Deyim 
Gönlü (içi) kararmak: Dünya 
zevklerine karşı isteği kalmamak, hiçbir 
şeyden tat almaz olmak. 

81. Ölü ardınca girilmez çü kabre 

82. Niçün cânun tutarsın bunca hîre 

cânuna kasd idene: 
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1. cânuna kaşd idene: -en, -e 
Mesnevi 38 

Mısra: 252 
Kelime Tipi: Deyim 
(Birinin) canına kast etmek: ( 
Birini)öldürmeyi istemek, öldürmeye niyet 
etmek. 

251. Degülsin mağz ancak püstsın püst 

252. Olursan cânuna kaşd idene düst 

camını aluram: 

1. cânunı aluram: -ur. -um 
Mesnevi 9 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Deyim 
Öldürmek. 

27. Aluram cânunı canı yirine 

28. Dökerem kanuni kanı yirine 

cânver: 

1. cânver: 

Mesnevi 14 

Mısra: 71 

Vahşi hayvan, canavar. ("cân-âver"den 
muhaffeftir). 

71. Şu denlü cânver olmışdı küşte 

72. İrerdi küştelerden göge püşte 

2. cânverler: -ler 

Mesnevi 14 

Mısra: 77 

Vahşi hayvan, canavar. ("cân-âver"den 
muhaffeftir). 


77. Boğıldı cânverler kana kat kat 

78. Sanasın oldı tüfan-ı kıyâmet 

3. cânverler: -ler 
Mesnevi 18 

Mısra: 48 

Vahşi hayvan, canavar. ("cân-âver"den 
muhaffeftir). 

47. Olupdur hâkim-i kuhsâr şayyâd 

48. İderler cânverler berfden dâd 

çare: 

1. çare: 

Mesnevi 18 

Mısra: 76 

Bir sonuca varmak, ortadaki engelleri 
kaldırmak için tutulması gereken yol, çıkar 
yol. çözüm yolu. 

75. Yöneldüm Ka'be-i küy-ı nigâra 

76. Refik ol bana ger var ise çare 

2. çâresini: -si, -n, -i 

Mesnevi 20 

Mısra: 51 

Deva II çözüm yolu, kurtuluş. 

51. Bilemezdi bu derdün çâresini 

52. Yıgamazdı dil-i âvâresini 

3. çâresi: -si 

Mesnevi 27 

Mısra: 21 

Deva, çözüm, çıkar yol. 


21. Didi ya Rab bu derdün çaresi ne 

22. Ki merhem ola gönlüm yaresine 

4. çâren:-/! 

Mesnevi 34 

Mısra: 92 
İlâç, tedbir. 

91. Didi ey cân tabibi eyle dermân 

92. Meded çâren var ise çıkmadın cân 

çare buldılar: 

1. çare buldılar: -dı, -lar 
Mesnevi 27 
Mısra: 228 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir çözüm, bir yol bulmak. 

227. Ne el irgürdiler vaşl-ı nigâre 

228. Ne buldılar gönül derdine çare 

çare olaydı: 

1. çare olaydı:-a, -(y)dı 
Mesnevi 25 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çare olmak, derman olmak, soruna 
çözüm bulmak, sıkıntıyı geçirmeye çare 
göstermek. 

79. Varup ahvâlümi arz ide yâre 

80. Olaydı tâ ki dil derdine çare 

câri it: 


1. câri it: 

Mesnevi 1 

Mısra: 16 
Kelime Tipi: - 

Cün:(a.s. cereyen dan): cereyan eden, 
akan, geçen, yürüyen, can it: Akıt. 

15. Serâb-ı mâsivâdan eyle âri 

16. Zülâl-i fıkrün it kalbümde câri 

câri kılsun: 

1. câri kılsun: -sun 
Mesnevi 6 

Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Geçerli kılmak. 

71. Şehenşeh ma delet tahtında mâdâm 

72. Yedi iklime câri kılsun ahkâm 

câri olun: 

1. câri olup: -u/ı 
Mesnevi 32 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Akan, yürüyen olmak. 

15. Olup hizmetde câri câriyevâr 

16. Firâvân lutf ü hürmet itdi bisyâr 

câriyevâr: 

1. câriyevâr: 

Mesnevi 32 

Mısra: 15 
Cariye gibi. 
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15. Olup hizmetde carı cariyevar 

Kelime Tipi: Deyim 

31 . Ana eyvan cebhe tak ebru 

16. Firâvân lütfü hürmet itdi bisyâr 

Yer tutmak: Yerleşmek, yer edinmek. 

32. Cihan deyrinde bir mahbüb-ı büt ü 

câvld ola: 

271. Mesıhâ gibi başsan göklere pây 

272. Yir altında tutarsın âkıbet cây 

cebr evlevün: 

1. câvîd ola: -a 


1. cebr eyleyüp: -(y)üp 

Mesnevi 17 

cebhe: 

Mesnevi 23 

Mısra: 24 


Mısra: 201 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. cebhesinde: -si, -n, -de 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sonsuz, ebedî, kalıcı, baki olmak. 

Mesnevi 3 

Mısra: 92 

Zorlamak. 

23. Didi k’ey zînet-i evreng-i Cemşîd 

Yüz, alın. 

201. Ne çâre haste câna eyleyüp cebr 

24. Cihanda tâc ü tahtun ola câvîd 

91. Rehinde berk urur envâr-ı ğufrân 

202. Ölince bu belâya ide pür- şabr 

câvidâne: 

92. Birinün cebhesinde dâğ-ı hırmân 

cebr iderdi: 

1. câvidâne: 


1. cebr iderdi: -er, -di 

Mesnevi 38 

2. cebhesi: -si 

Mesnevi 22 

Mısra: 240 

Mesnevi 11 

Mısra: 20 

Ebedi, sonsuz. 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

239. Güvenme baht u ikbâl-i zamâne 

Yüz, alın. 

Zorlamak. 

240. Geçer kalmaz degüldür câvidâne 

63. Sanasın cebhesi şems-i nehârî 

19. Ne bir lahza karâr ü şabr iderdi 

câvidânî: 

64. Keman ebruları ebr-i bahân 

20. Ne ârâm ile câna cebr iderdi 

cebre utrradı: 

1. câvidânî: 

3. cebhesinden: -si, -n, -den 


Mesnevi 30 

Mesnevi 11 

1. cebre uğradı:-!* 

Mısra: 58 

Mısra: 106 

Mesnevi 27 

Sonsuza kadar. 

Yüz, alın II ayın yüzeyi. 

Mısra: 129 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

57. Şehâ hercâyîdür dünyâ-yı fanî 

105. Beyâz-ı şubh ü deycür-ı şeb-i târ 

Zorlamayla, zor kullanmayla 

58. Geçer kimseye kalmaz câvidânî 

106. Şaçıla cebhesinden lem'a vü târ 

karşılaşmak. 

câv tutarsın: 


129. Meğer ol nâzenîn uğradı cebre 

1. cây tutarsın: -ar. -sın 

4. cebhe: 

Mesnevi 12 

130. Ki Yûsuf gibi düşdi çâh-ı kabre 

Mesnevi 38 

Mısra: 31 

Yüz, alın. 

cebre usradum: 

Mısra: 272 



1. cebre uğradum: -du, -m 
Mesnevi 23 

Mısra: 137 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zorlamayla, zor kullanmayla 
karşılaşmak. 

137. Ne cürm itdüm ki uğradum bu cebre 

138. Ki girdüm diri dirligümde kabre 

cebri iderdi: 

1. cebri iderdi: -er, -di 
Mesnevi 14 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zor kullan-, eziyet et-. 

3. Şehenşeh kim iderdi cana cebri 

4. Hazân oldı bahâr-ı bâğ-ı şabn 

cedd û cehd idûn: 

1. cedd ü cehd idüp: -üp 
Mesnevi 21 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Azmetmek ve çalışmak, çabalamak. 

15. Dürüşdük cedd ü cehd idüp hemîşe 

16. Bana hâme naşîb’ old’ ana tîşe 

cefa: 

1. cefâlar: -lar 
Mesnevi 36 

Mısra: 241 
Eziyet, sıkıntı. 
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241. Egerçi evvela çekdüm cefalar 

242. Velıkin akıbet gördüm vefalar 

cefa vii cevr idermivdi: 

1 . cefa vü cevr idermiydi: -er, -mi, -(y)di 
Mesnevi 33 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eziyet ve sıkıntı vermek, sevgilinin 
aşığa cevr ü sitemi. 

29. Eğer anun bana olsaydı meyli 

30. İdermiydi cefa vü cevr hayli 

cefa vû cevr kılma: 

1 . cefa vü cevr kılma: -ma 
Mesnevi 32 

Mısra: 137 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eziyet ve sıkıntı çektirmek. 

137. Cefa vü cevr kılma müstemende 

138. Gamımdan ağlayana itme hande 

cefa vü cevr k’ola: 

1. cefâ vü cevr k’ola: -a 
Mesnevi 19 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cefa vü cevrki(vezin nedeniyle k' 
biçimi kullanılmış) olmak: Eziyet ve eza 
(haksizlik) olmak. 

29. Cefa vü cevr k’ola âhir-i kâm 

30. Vefadan yeg ki rene ola ser-encâm 


cefa vû çevrine: 

1. cefa vü çevrine: -n, -e 
Mesnevi 3 

Mısra: 14 
Kelime Tipi: - 
Eziyet ve azap. 

13. Bilürven sâyeveş yanınca anun 

14. Cefa vü çevrine kanınca anun 

cefa vü mihri: 

1. cefa vü mihri: -i 
Mesnevi 33 

Mısra: 152 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eziyet. sıkıntı ve sevgi, şefkat. 

151. Yaraşukdur güzelde işve vü nâz 

152. Cefa vü mihri çok çok çevri az az 

cefalar çeker: 

1. cefalar çeker: -er 
Mesnevi 26 

Mısra: 134 
Kelime Tipi: Deyim 

Eziyetlere katlanmak. 

133. Sürersin sen rakîb ile safalar 

134. Çeker Ferhâd-ı bî-çâre cefalar 

cefâ-perdâz ü serr- endls û hun-hâr: 

1. cefa-perdâz ü şerr- endîş ü hun-hâr: 
Mesnevi 36 

Mısra: 259 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eziyet etmekten zevk alan ve kötü 
(fena) düşünceli ve kan dökücü (zalim). 

259. Cefa-perdâz ü şerr- endîş ü hun-hâr 

260. Habîş el-Dicle bed-hüy ü sitemkâr 

cefayı kılma: 

1. cefâyı kılma: -ma 
Mesnevi 24 

Mısra: 284 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cefa etmek, eziyet etmek, sıkıntı 
vermek. 

283. Gel ey ahd eyleyen eyle vefayı 

284. Şıyup peymânunı kılma cefayı 

cefâ-vı rüzgâr u cevr-i dil-dâr: 

1. cefâ-yı rüzgâr u cevr-i dil-dâr: 

Mesnevi 40 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zamanın, talihin sıkıntısı ve sevgilinin 
eziyeti. 

51. Cefa-yı rüzgâr u cevr-i dil-dâr 

52. Dil-efkârem dil-efkârem dil-efkâr 

cehalet birle secâ'at arz itdi: 

1. cehalet birle şecâ ât arz itdi: -di 
Mesnevi 37 

Mısra: 151 
Kelime Tipi: Deyim 

Cahil cesareti göstermek. 


151. Cehalet birle 'arz itdi şeca'at 

152. Resül-i Hakka kılmadı itâ at 

cehd: 

1. cehdün: -(ü)n 
Mesnevi 26 

Mısra: 155 

Çalışıp çabalama, büyük gayret 
sarfetme, uğraşma. 

155. Ziyâde eyle günden güne cehdün 

156. Bu kühı kâh itmişsin hemânâ 

cehd kıl: 

1. cehd kıl: 

Mesnevi 10 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uğraşmak, çaba sarfetmek. 

45. Sipâhîler megesdür sîm ü zer şehd 

46. Bulanın cem ine şehd ile kıl cehd 

cehim: 

1. cehîme: -e 

Mesnevi 3 

Mısra: 85 
Cehennem. 

85. Ve ger şalsan cehîme bî-tevakkuf 

86. Senündür mülk hem hükm ü tasarruf 

2. cehîme: -e 

Mesnevi 3 
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Mısra: 97 
Cehennem. 

97. Sürüldükde kamu 'âşî cehîme 

98. Şefi' ola mı kimse ben yetime 

cehl: 

1. cehl: 

Mesnevi 3 

Mısra: 63 

Ar. Bilmemek, ilm 'in zıddı. 

63. İlâhî cehl ile kendüm yitürdüm 

64. Edeb resmini aradan götürdüm 

cehl ile: 

1. cehl ile: 

Mesnevi 37 
Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Cahillik . bilmemezlik, ilimden 
mahrum olmaklık, nadanlık. 

67. Muti' ol emre itme b-ı-edeblik 

68. Şakın cehl ile kılma Bü- Leheblik 

cellâd: 

1. cellâd: 

Mesnevi 34 

Mısra: 138 

İdam cezasına çarptırılan 
hükümlülerin katliyle görevli kimse II 
sevgilinin merhametsiz gözü. 

137. Benem her mahzunun pâdşâhı 

138. Gözüm cellâd ü müjgânum sipâhî 


cellâd ü cengal olur: 

1. cellâd ü çengâl olur: -(u)r 
Mesnevi 32 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cellat ve çengel (pençe) olmak. 

79. Gözüm bımâr ü zülfüm sanma pâ-mâl 

80. Olur hışm eylesem cellâd ü çengâl 

cellâd-ı câlâk: 

1. cellâd-ı çâlâk: 

Mesnevi 9 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Eline çabuk cellat. 

31. Buyurdı şâh bir cellâd-ı çâlâk 

32. Gulâmun itdi fi’l-hâl işkemin çâk 

cem 1 : 

1. cemi:-/ 

Mesnevi 5 
Mısra: 133 

Derlitoplu tDüzenli, dağınık olmayan, 
düzen verilmiş. 

133. Perîşân olmasun âlemde cem i 

134. Uyansun saltanat bezminde şem i 

2. cem ine:-/ -n, -e 

Mesnevi 7 

Mısra: 34 
Topluluk. yığın. 


33. Geçüp tahtına sultan oldı Hürmüz 

34. Re'âyâ cem ine cân oldı Hürmüz 

3. cem ine:-/ -n, -e 
Mesnevi 10 

Mısra: 46 
Topluluk, yığın. 

45. Sipâhîler megesdür sim ü zer şehd 

46. Bulanın cem'ine şehd ile kıl cehd 

cem eyleme: 

1. cem eyleme: -me 
Mesnevi 27 
Mısra: 189 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Toplamak, bir araya getirmek, 
biriktirmek. 

189. Ekin cem' eyleme dinar ü dirhem 

190. Çekersin arşa-yı mahşerde verhem 

cem itdi: 

I. cem itdi: -di 

Mesnevi 16 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Toplamak II bir araya getirmek. 

II. Görince şeh bu hâli oldı ğamnâk 
12. Hemân cem 1 itdi asker cüst ü çâlâk 

cem itdiler: 

1. cem' itdiler: -di, -ler 
Mesnevi 24 


Mısra: 116 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Toplamak, biriktirmek. 

115. Şu denlü oldı kim bî-zahmet ü rene 

116. Gedâlar la İden cem 1 itdiler gene 

cem ola: 

1. cem ola: -a 
Mesnevi 30 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Toplamak, derlemek, bir araya 
getirmek. 

33. Hubâbun hânesin kılmağa vîrân 

34. Revâ mı cem 1 ola asker firâvân 

cem' olmasa: 

1. cem' olmasa: -ma, -sa 
Mesnevi 15 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Birleşmek. 

23. Eğer seng ile âhen olmasa cem 1 

24. Cihân bezminde yanmaz idi bir şem 1 

cem' nlmışdı: 

1. cem' olmışdı:-m/y, -dı 
Mesnevi 11 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Bir araya gelmek . toplanmak. 
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3. Şeb-i tar-ı sipihre meh olup şem' 

4. Nücüm olmışdı pür-dâne gibi cem' 

2. cem' olmışdı: -iniş, -dı 
Mesnevi 14 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Bir araya gelmek, toplanmak. 

45. Şehün hod bezm-i şayda nâveki şem' 

46. Vuhüş olmışdı pervane gibi cem' 

cem olsalar: 

1. cem' olsalar: -sa, -lar 
Mesnevi 38 

Mısra: 231 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir araya gelmek, toplanmak. 

231. Aceb mi olsalar bir hanede cem' 

232. Biri pervânedür anun biri şem' 

cem' olupdı: 

1. cem' olupdı: -up, -dı 
Mesnevi 36 

Mısra: 120 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir araya gelmek, toplanmak. 

119. Nigârîn ol bez[i]mde şem' olupdı 

120. Nebat ü şehd şâfi cem olupdı 

cem â: 

1. cem â: 

Mesnevi 2 


Mısra: 58 

Bir arada, beraber.fCem'in çoğulu). 

57. Ne kim olsa iki âlemde peyda 

58. Musahhar kabza-i kadrinde cem â 

cemâ at kanda vü tefrik kanda: 

1. cemâ at kanda vü tefrik kanda: 

Mesnevi 26 

Mısra: 192 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Topluluk nerede ve ayırt etme nerede. 

191. Cemâ at kanda vü tefrik kanda 

192. Kara zülfün gibi şabr ü karârum 

cemâl: 

1. cemâlim: -fi i)n 

Mesnevi 3 

Mısra: 89 

Güzellik . yüz güzelliği: yüz. [tas.] 
Allah in lütfü, âşığın ısrarlı istek ve arzusu 
üzerine maşkun kemalleri izhar etmesi, 
Allah in lütuf ve rahmet nedeni olan 
vasıflan. 

89. Kimine rüşenâ virür cemâlün 

90. Kimin şâhâ yakar nâr-ı celâlim 

2. cemâlimden: -ün, -den 

Mesnevi 11 

Mısra: 40 

Güzellik . hüsn ü ân. Güzel yüz. 

39. Yir öpüp şâh önünde didi Şâvür 

40. Yavuz gözler cemâlünden ola dür 


3. cemâli:-/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 62 

Güzellik, hüsn ü ân. Güzel yüz. 

61. İzârındaki hâli dânelerdür 

62. Cemâli şem'ine pervânelerdür 

4. cemâli:-/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 107 

Güzellik, hüsn ü ân. Güzel yüz. 

107. Cemâli gencini arz itse dehre 

108. Dimezler fels-i ahmer mâh ü mihre 

5. cemâlim: -(ü)n 

Mesnevi 17 

Mısra: 65 

Güzellik, hüsn ü ân. Güzel yüz. 

65. Egerçi gözlerüm görmez cemâlün 

66. Velî gitmez gönülden hîç hayâlün 

6. cemâlün: -(ü)n 

Mesnevi 19 

Mısra: 65 

Güzellik, hüsn ü ân. Güzel yüz. 

65. Cemâlün nür-ı çeşmiyken cihânun 

66. Niçün bezmine şem' olursın anun 

7. cemâlün: -(ü)n 

Mesnevi 22 


Mısra: 99 

Yüz güzelliği. 

99. Nice görsünler a'mâlar cemâlün 

100. Görüp ta zım ü tekrîme sezâvâr 

8. cemâlün:-/;/! 

Mesnevi 26 

Mısra: 182 

Güzellik II sevgilinin güzel yüzü. 

181. Görindün gic gitdün âh kim tîz 

182. Cemâlün gerçi virdi çeşmüme nür 

9. cemâlün: -/ül/! 

Mesnevi 32 

Mısra: 128 

Güzellik, sevgilinin yüzü. 

127. Hat-ı nîlî degül haddünde bî-dâd 

128. Cemâlün bâğı içre serv-i âzâd 

10. cemâli:-/ 

Mesnevi 33 
Mısra: 78 
Yüz güzelliği. 

77. Nihâli kâmet-i serv-i ser-efrâz 

78. Cemâli bâğ-ı şîve gülşen-i nâz 

11. cemâlin: -i, -n 

Mesnevi 33 

Mısra: 101 

Güzellik II sevgilinin güzel yüzü. 
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101. Ne hundür ki görenler cemalin 

102. Gönülden çıkarur cennet hayâlin 

12. cemâlimi :-(ü)n, -i 
Mesnevi 39 
Mısra: 16 

Güzellik, sevgilinin güzel yüzü II 
Mutlak güzellik. Tanrı. 


cemi -i baht ü rahtufi: 

1. cemî -i baht ü rahtufi: -(u)n 
Mesnevi 16 

Mısra: 161 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Talih (baht) ve koşum takımının 
tamamı. 


15. Yolunda hak olan yüzler hakıçün 

16. Cemâlüni gören gözler hakıçün 


cemal û mal û izz ü padsahı: 


161. Gider ön şon cemi -i baht ü rahtufi 

162. Kefen hil'at olur tâbüt tahtufi 


cemi -i enbiyamın: 


1. cemâl ü mâl ü izz ü pâdşâhî: 

Mesnevi 7 

Mısra: 135 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzellik, yüz güzelliği ve varlık 
(servet) ve yücelik, güçlülük ve padişahlık, 
hükümdarlık. 

135. Cemâl ü mâl ü izz ü pâdşâhî 

136. Naşîb olmış idi ol mâha gâhî 


L cemî-i enbiyanun: -nun 
Mesnevi 4 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nebilerin bütünü, hepsi. 

17. Dıraht-ı âdemüfi şîrîn-berisin 

18. Cemî -i enbiyâmın mefharısın 


cemi -i enbiyamın mefhanna: 


cemazın: 

1. cemâzîn: 

Mesnevi 40 

Mısra: 26 

Cemâziye'l evvel mi cemâziye'l âhir 
mi olduğu belirtilmemiştir. Cemâziye'l 
evvel: Arabi ayların beşincisi, cemâziye'l 
âhir: Arabi ayların akıncısıdır. 

25. Rebî în evvelinden itdüm ikdâm 

26. Cemâzîn ortasında kıldum itmam 


1. cemî -i enbiyâmın mefhanna: -n, -a 
Mesnevi 37 

Mısra: 119 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bütün peygamberlerin övüncü, övünç 
sebebi: Hz. Muhammed. 

119. Cemî'-i enbiyânufi mefhanna 

120. Ki ya'n’âhir zamân peyğâm-berine 


1. cem iyetde:-de 
Mesnevi 26 

Mısra: 31 
Topluluk. 

31. Bu cem'iyetde Şîrîn idi sultân 

32. Bu ahterler içinde mâh-ı tâbân 


1. cem iyyetüfi: -üh 
Mesnevi 27 
Mısra: 166 
Topluluk II toplum. 


165. Olur işbu kazaya ittifakı 

166. Ki her cem'iyyetüfi bir iftirâkı 


1. cemşıd: 

Mesnevi 37 

Mısra: 95 

Şarabı bulmasıyla meşhur İran ’m 
efsanevi dördüncü şahı. 


95. Eğer Cemşıd eğer hakan-ı alem 

96. Huzür-ı hazretinde zerreden kem 


cenab: 


1. cenabımdan: -(u)n, -dan 

Mesnevi 39 

Mısra: 27 

Allah, peygamber ve bâzı tarikat 
büyüklerine âit isim ve sıfatların başına 
getirilerek “hazret”mânâsına kullanılan 
saygı ve tâzim sözü. 


27. Cenabufidan yafia cezb eyle ya Rab 

28. Anufi şürâbesin azb eyle yâ Rab 

cenaze: 

1. cenaze: 

Mesnevi 38 

Mısra: 266 

Tabut II İnsan meyyiti, naaş, ölü. 

265. Süvâr olma öfiinde esb-i nâze 

266. Çü şon binecek atufidur cenaze 


çene evlesem: 


1. ceng eylesem: -sc, -m 
Mesnevi 32 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Savaşmak, kavga etmek. 


81. Kulağumdağı gevher eylesem ceng 

82. Olur şâhib- güleler başına seng 


ceng iderdi: 


1. ceng iderdi:-ez, -di 
Mesnevi 26 

Mısra: 178 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Savaşmak, mücadele etmek, çekişmek. 


177. İderdi hayretinden tağ ile ceng 

178. Dir idi ey nigâr-ı dil-sitânum 


1. ceng-cu: 

Mesnevi 16 


-J 

ON 




Mısra: 75 

Cenk arayıcı, kavgacı. 

75. Olup her ceng-cü bennâ vü mi mar 

76. Yaparlardı salâh yüzine dîvâr 

ceng-i gerdûn: 

1. ceng-i gerdûn: 

Mesnevi 6 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 

Feleğin vuruşması. 

29. Yasağımdan eğer görmezse bımi 

30. Ayaklar ceng-i gerdûn ben yetîmi 

2. ceng-i gerdûn: 

Mesnevi 6 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Feleğin vuruşması. 

29. Yasağundan eğer görmezse bımi 

30. Ayaklar ceng-i gerdûn ben yetîmi 

cennet: 

1. cennet: 

Mesnevi 31 

Mısra: 156 

Ar. is. Ahirette iyi, dindar insanlara 
mev'ûd olan mekân-ı ma 'nevi. mec. Pek 
müzeyyen ve müferrih yer. 

155. O bağ içinde var bir kaşr-ı ma'mür 

156. İçi vü taşı cennet gibi pür- nür 


2. cennet: 

Mesnevi 33 

Mısra: 102 

Ar. is. Ahirette iyi, dindar insanlara 
mev'ûd olan mekân-ı ma'nevî. mec. Pek 
müzeyyen ve müferrih yer. 

101. Ne hürîdür ki görenler cemâlin 

102. Gönülden çıkarur cennet hayâlin 

cennet lıâtır-efrûz gib’oldı: 

1. cennet hâtır-efrûz gib’oldı:-ı// 

Mesnevi 36 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gibi (vezin nedeniyle gib' biçiminde 
kullanılmıştır) olmak. Cennet gibi gönül 
açan (ferahlatan) olmak. 

59. Şehir cennet gib’oldı hâtır-efrüz 

60. Der ü dîvâr hep zer-beft pîrüz 

cennet olmıs: 

1. cennet olmış: -mış 
Mesnevi 11 

Mısra: 117 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cennete benzemek. 

117. Kuhistân cennet olmış kendi hürî 

118. Bulınmaz kaşr-ı hüsninde kuşürı 

cennet-âbâd: 

1. cennet-âbâd: 

Mesnevi 12 


Mısra: 25 
Cennet gibi bir yer. 

25. Anun bir kaşn vardur cennet-âbâd 

26. Felekden almış anun resmin üstâd 

cennet-âbâd idem: 

1. cennet-âbâd idem: -em 
Mesnevi 1 

Mısra: 58 
Kelime Tipi: - 

Cennetfa. i.) d bit d (S'.e.j: mamur, şen 
bayındır Cennet görünümlü, cennet gibi 
mamur etmek. 

57. Çü ben şâgird olam tevfîkün üstâd 

58. Ma'ânî şehrin idem cennet-âbâd 

cennet-âbâd itdüm: 

1. cennet-âbâd itdüm: -dü, -m 
Mesnevi 5 

Mısra: 224 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cennet mamurluğunda, 
bayındırlığında (inşa) etmek. 

223. Mübârek demde ump bu şehre bünyâd 

224. Der ü dîvârın itdüm cennet-âbâd 

cennet-âbâd olsun: 

1. cennet-âbâd olsun: -sun 
Mesnevi 17 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cennet gibi bir yer olmak. 


27. N'ola oldıysa bir gül-berg ber-bad 

28. Hemîşe gülşen olsun cennet-âbâd 

cev cev: 

1. cev cev: 

Mesnevi 12 

Mısra: 120 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tane tane, parça parça. 

119. Gehî köhne gamını eyleyüp nev 

120. Döküp ölçerdi ahvâlini cev cev 

cevâb: 

1. cevâbım:-('ııld 

Mesnevi 5 

Mısra: 58 
Yanıt, karşılık. 

57. İtâb ile hitâb idüp dir ey dil 

58. Sözüm hakdur cevâbun cümle bâtıl 

2. cevübın:-ı, -n 

Mesnevi 15 

Mısra: 191 

Ar. Suale karşılık mukabele.. 

191. Alup Şâhun cevâbın dâye-i pîr 

192. Gelüp Şîrîne anı itdi takrir 

3. cevâbı:-/ 

Mesnevi 24 

Mısra: 91 

Ar. Suale karşılık mukabele.. 
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91. Cevabı bu idi dilinde şafî 

92. Ser-i küy-ı habîbüm bana kâfi 

4. cevâbı:-ı 

Mesnevi 37 

Mısra: 144 
Yanıt, karşılık. 

143. Bu resme urdı çok lâf ü güzâfı 

144. Cevâbı âkıbet bu oldı şâfı 

5. cevâbın:-!, -n 

Mesnevi 37 

Mısra: 161 

Bir soruya, bir söz veya yazıya, bir 
durum ve ihtiyaca söz, yazı veya başka bir 
ifade yoluyla verilen karşılık, yanıt. 

161. Çü kâşid Husrevün aldı cevâbın 

162. Temâmet hıfz itdi her hitâbm 

cevâb aldukda: 

1. cevâb aldukda: -dukda 
Mesnevi 5 
Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Sorusuna karşılık almak. 

55. Cevâb aldukda dilden akl-ı ser-keş 

56. Gazabdan oldı şan bir pâre âteş 

cevâb-ı hikmet-âmîz virürd’: 

1. cevâb-ı hikmet-âmîz virürd’: -(ü)r, -d' 
Mesnevi 23 

Mısra: 70 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hikmetle karışık, hakimane cevap 
(karşılık) vermek. 

69. Ne söz kim tanz ile söylerdi Pervîz 

70. Virürd’ ana cevâb-ı hikmet-âmîz 

cevâb-ı hikmet-engîz: 

1. cevâb-ı hikmet-engîz: 

Mesnevi 30 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hikmet taşıyan, ibretli, bilgece cevap. 

5. Eline aldı bir kilk-i revân tîz 

6. Yaza tâ kim cevâb-ı hikmet-engîz 

cevâbın aldı: 

1. cevâbın aldı: -dı 
Mesnevi 23 
Mısra: 73 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cevabını almak: Sorduğu soruya 
akıllıca ve derhal karşılık bulmak. 

73. Ne kim şordı ise aldı cevâbın 

74. Pes andan sonra kat' itdi hitâbm 

cevâbm vir: 

1. cevâbm vir: 

Mesnevi 19 

Mısra: 82 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yanıt/karşılık vermek. 


81. Eğer tenhada bir söz söylese şah 

82. Cevâbın vir anun halk içre her gâh 

cevabın virdi: 

1. cevâbm virdi: -di 
Mesnevi 5 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yanıt/karşılık vermek. 

33. Çü dil güş itdi aklun bu hitâbm 

34. Anun bu resm ile virdi cevabın 

cevahir: 

1 . cevahir: 

Mesnevi 22 

Mısra: 101 

Cevherler, kıymetli eşyalar. 

101. Ayağına cevâhir itdi îşâr 

102. İdüp mâl ü menâlin ana mebzul 

2. cevâhir: 

Mesnevi 24 

Mısra: 122 

Cevherler; "cevher"in cem'idir. 

121. Meğer kim ahd-i îsâ oldı zâhir 

122. Kamu yir yüzine çıkdı cevâhir 

3. cevâhir: 

Mesnevi 31 

Mısra: 111 

Cevherler; "cevher'in cem'idir. 


111. Nisar itdiler ol denlü cevahir 

112. Kim oldı kum kayır cümle gevâhir 

4. cevâhir: 

Mesnevi 36 

Mısra: 52 

Cevherler; "cevher'in cem 'idir. 

51. Abîr ü müşk mîzândan ziyâde 

52. Cevâhir kân ü ummândan ziyade 

5. cevâhir: 

Mesnevi 40 

Mısra: 13 

Cevherler II Güzel ve değerli söz. 

13. Cevâhir kim var idi kân-ı dilde 

14. Dür-i nâ-süfteler ummân-ı dilde 

cevân-ı taze vü pir: 

1. cevân-ı tâze vü pîr: 

Mesnevi 38 

Mısra: 227 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Körpe genç ve ihtiyar. 

227. Tutup mâtem cevân-ı tâze vü pîr 

228. İderler mihr ü mâhun menzilin bir 

cevân-merd: 

1. cevân-merde: -e 
Mesnevi 38 

Mısra: 249 
Yiğit, delikanlı. 
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249. Degüldür hiç cevan-merde yaraşık 

250. K’ola bir kahbe-i devrâne ‘âşık 

cevher: 

1. cevher: 

Mesnevi 24 

Mısra: 186 
Elmas, değerli taş. 

185. Yaraşmaz güş-ı harda dürr ü cevher 

186. Gerekdür cevheri boynmda cevher 

2. cevherin:-/, -n 

Mesnevi 25 

Mısra: 120 

Varolan bir şeyin özü, esâsı, 
varlığındaki maya, gevher. 

119. İdüp şâhib-ğaraz bana garaz âh 

120. Bu ışkum cevherin şandı araz âh 

cevher yâ arazdur: 

1. cevher yâ arazdur: -dur 
Mesnevi 19 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Öz yahut araz araz: Kendi kendine 
vücut bulamayıp başka bir cevherle 
meydana gelen hal ve keyfiyet. 

35. Hakikat sanma cevher yâ arazdur 

36. Mecâzî ışk şehvânî marazdur 

cevheri: 


1. cevheri: 

Mesnevi 5 

Mısra: 54 
Mücevher satan. 

53. Niçün yok yire dem uram hünerden 

54. Seçilmez cevheri çün pîleverden 

2. cevheri: 

Mesnevi 10 

Mısra: 30 
Cevher, elmas. 

29. Gezerken der-be-der eytâm-ı muhtâc 

30. Urınmasun vezîrün cevheri tâc 


3. cevheri: 

Mesnevi 24 

Mısra: 186 

Varolan bir şeyin özü, esâsı, 
varlığındaki maya, gevher - Yaratılıştan 
gelen değer, fıtri kabiliyet, iyi ve kıymetli 
maya, değer .; kıymet -. 

185. Yaraşmaz güş-ı harda dürr ü cevher 

186. Gerekdür cevheri boynında cevher 

cevr: 

1. çevri: -i 

Mesnevi 33 
Mısra: 152 
Ar. Eza, sitem. 

151. Yaraşukdur güzelde işve vü nâz 

152. Cefa vü mihri çok çok çevri az az 


cevr eliyle: 

1. cevr eliyle: -(y)le 
Mesnevi 16 

Mısra: 141 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çevir, eziyet eli. 

141. Gel atma cevr eliyle kimseye taş 

142. Tokmur âkıbet başuna kardaş 

cevr ü cefayı: 

1. cevr ü cefâyı: -(y)ı 
Mesnevi 26 
Mısra: 149 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

incitici söz veya davranışlar, eziyet ve 
zulüm. 

149. Götürdüm aradan cevrü cefayı 

150. İdem şimden girü mihr ü vefayı 

cevr û kahrı idün: 

1. cevr ü kahrı idüp: -üp 
Mesnevi 32 

Mısra: 121 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eziyet ve cefa etmek. 

121. İdüp ben müptelâya cevr ü kahrı 

122. Koyup nüşı sunarsın nîş zehri 

cevrû zulmi: 

1. cevr ü zulmi: -i 
Mesnevi 34 


Mısra: 98 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sıkıntı ve eziyet. 

97. Di kim hâzırdır üstümüzde Allâh 

98. Geçürme cevr ü zulmi hadden ey şâh 

cevsen givûp: 

1. cevşen giyüp: -üp 
Mesnevi 16 

Mısra: 61 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zırh giymek. 

61. Mübârizler giyüp şol hadde cevşen 

62. O taş bağırlular olmışdı âhen 

cevlıûn û fırâtuz: 

1. ceyhün ü fırâtuz: -uz 
Mesnevi 19 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ceyhun ve Fırat. 

63. Ger ol Hızr ise biz âb-ı hayâtuz 

64. Ger İlyâs ise Ceyhün ü Fırâtuz 

cevs: 

1. ceyş: 

Mesnevi 16 

Mısra: 99 
Asker, ordu. 

99. Denüzler gibi ol ceyş eyleyüp cüş 

100. Turulup bir aradan akdılar hoş 
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ceza: 

1. cifeye: -(y)e 

Mesnevi 4 

cieer nereale-i ser-riste-i aam: 

63. Olup hamem bu bezm içinde sakı 

64. Cihân halkına sunsun câm-ı bâkî 

1. cezayı: ~(y)ı 

Mısra: 67 

Ar. is. Leş.. 

1. ciğer pergâle-i ser-rişte-i gam: 


Mesnevi 16 


Mesnevi 17 

2. cihân: 

Mısra: 122 

67. Didün bu cifeye murdar murdar 

Mısra: 1 

Mesnevi 2 

Suç işleyen bir kimseye suçunun 

68. Kamu talihlerine kelb-i bâzâr 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mısra: 45 

derecesine göre verilen acı karşılık. 


Gamın ipucunun(tutamağının) ciğer 

Dünyâ, âlem II (dünyadaki) insanlar. 

121. Şular kim halka irgürür ezayı 

122. Görürler her ezaya bin cezayı 

cîfe-i mâr: 

1. cîfe-i mâr: 

parçası. 

1. Ciğer pergâle-i ser-rişte-i gam 

45. Ne şeh k’ola cihân andan hirâsân 

46. Yoğ itmek anı katında key âsân 

cezb evle: 

Mesnevi 14 

Mısra: 122 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

2. Aza bu veçhe eyler rüz-ı matem 

cieer-süz: 

3. cihân: 

1. cezb eyle: 

Yılan leşi. 


Mesnevi 2 

Mesnevi 39 


1. ciger-süz: 

Mısra: 69 

Mısra: 27 

121. Kaçan gönlüme gelse dürr-i şehvâr 

Mesnevi 28 

Dünya, kâinat. Yeryüzü, zemin. 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

122. Görinür gözlerüme cîfe-i mâr 

Mısra: 89 


Çekmek IITasavvufı manada 


Gönül yakan. 

69. Cihân hayretde niçe fehm ü idrâk 

Tanrı 'nm kulunu kendine çekmesi, 

ciğer: 


70. Ulu bildükleri dir mâ arafnâk 

yaklaştırması, ona lütfetmesi, kendinden 
geçirmesi. 

1. ciğer: 

89. Tapun rüz ol çerâğ idi ciger-süz 

90. Çerâğ olur füsürde iricek rüz 

4. cihâna: -a 

Mesnevi 3 

27. Cenabımdan yana cezb eyle yâ Rab 

Mesnevi 5 

Mısra: 8 

28. Anun şürâbesin azb eyle yâ Rab 

Ciğer, bağır, yürek. 

2. ciger-süz: 

Mısra: 43 

cibrîl: 

7. Gözüm yaşın şaçardum teşne-câna 

Mesnevi 33 

Mısra: 14 

Dünya halkı. 


8. Ciğer kanın içerdüm kana kana 

Gönül yakan. 

43. Sunarsan câm-ı afVundan cihâna 

1 . cibrîl: 


44. Yiter bir cür'ası bin teşne câna 

Mesnevi 4 

Mısra: 72 

2. ciğer: 

13. Olur her bezme şem'-i meclîs-efrüz 

14. Bana gelse bir âteşdür ciger-süz 

5. cihân: 

Peygamberlere tebliğe memur olan 

Mesnevi 23 


Mesnevi 3 

melek. 

Mısra: 149 

cihan: 

71. Görüp bir püşt-i pâ urdun sen ana 

Bağır, yürek; bkz. TULUM, s. 498- 

499. 

1. cihan: 

Mısra: 78 

Dünya. 

72. İdüp Cibrîl tahsîn kaldı tana 

149. Ciğer tîğ-i kaderden yare yare 

Mesnevi 1 

Mısra: 64 

77. Katunda şâh ile müflis gedâ bir 

cîfe: 

150. Yürek tîr-i kazadan pare pare 

Dünya, âlem, âlem-i fâni, geçici hayat. 

78. Cihân ser-keşlerine yok durur yir 
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6. cihan: 

Mesnevi 3 

Mısra: 81 
Dünya halkı. 

81. Cihan işyân iderse yâ ibâdet 

82. Sana andan ne nef ü ne mazarret 


7. cihâna: -a 

Mesnevi 4 

Mısra: 31 

Dünya, kâinat. Yeryüzü, zemin. 

31. Cihâna virdi şer ün intizâmı 

32. Dü âlem buldı hükmünden nizâmı 

8. cihâna: -a 

Mesnevi 4 

Mısra: 44 
Dünya. 

43. Süleymân hâtemine râm ise bâd 

44. Senün mührün cihâna urdı bünyâd 

9. cihândan: -dan, - 

Mesnevi 4 

Mısra: 62 
Dünya. 

61. Uyardım şem -i İslâmî ötürdün 

62. Cihândan zulmet-i küfri götürdün 

10. cihân: 

Mesnevi 4 


Mısra: 63 
Dünya. 

63. Özün Yûsuf cihân zindân-ı dil-glr 

64. Dü âlem hâlin itdün hüb ta'bir 

11. cihâna: -a 

Mesnevi 4 

Mısra: 109 
Dünya, âlem, cihân. 

109. Nezâren kim cihâna dest-i nesdür 

110. Men-i bl-çâreye bir gamze besdür 

12. cihân: 

Mesnevi 5 

Mısra: 95 
Dünya. 

95. Cihân adlinden oldı şöyle âbâd 

96. Söyindürmez çerâğın kimsenün bâd 

13. cihan: 

Mesnevi 5 

Mısra: 103 
Dünya. 

103. Cihan bezminden oldı câm-ı Cem dür 

104. Meğer kim çeşm-i dil-dâr ola mahmür 

14. cihâna: -a 

Mesnevi 5 

Mısra: 128 

Dünyâ, âlem II (dünyadaki) insanlar. 


127. Ra iyyet istemez balın ü pister 

128. Tek olsun şeh cihâna sâye-güster 

15. cihânun: -un 

Mesnevi 5 

Mısra: 171 
Dünya, âlem, cihân. 

171. Cihânun şâhı ey mür-ı fîitâde 

172. Kaçan muhtâc ola recl-i cerâde 

16. cihâna: -a 

Mesnevi 5 

Mısra: 191 
Dünya, âlem, cihân. 

191. Tağılmışdur cihâna adi ü dâdı 

192. Müyesserdür Hudâdan her muradı 

17. cihân: 

Mesnevi 5 
Mısra: 222 
Dünya. 

221. Nice reşk itmesün her kân ü ummân 

222. Cihân halkına oldum gevher-efşân 

18. cihânun :-uıi 

Mesnevi 6 

Mısra: 61 
Dünya. 

61. Cihânun şâhın ü şâhun vezirin 

62. Ben ayaklarda kalmış dest-gîrin 


19. cihân: 

Mesnevi 6 

Mısra: 64 
Dünya halkı. 

63. Müdâm it müstedâm it ber-devâm it 

64. Cihân ser-keşlerin emrine râm it 

20. cihâna: -a 

Mesnevi 7 

Mısra: 23 
Dünya halkı. 

23. Cihâna taht-ı Belklsı ‘ayân it 

24. Süleymân hazretini şâdmân it 

21. cihâna: -a 

Mesnevi 7 

Mısra: 47 
Dünya halkı. 

47. Virürdi derd-i ser ancak cihâna 

48. Humâr-ı bâde-i la l-i şebâne 

22. cihân: 

Mesnevi 7 

Mısra: 49 
Dünya. 

49. Cinân gibi cihân olmışdı hurrem 

50. Gelüp şadılığ u gitmişdi her gam 

23. cihâna: -a 

Mesnevi 7 

Mısra: 111 
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Dünyada yaşayan insanların hepsi, 

13. Cihana berf olupdı ak diba 

herkes. 

14. Şakayık ‘aksi yir yir al tamğa 

111. Beyan itse cihana ger meanı 

112. Kelamıyla alurdı akl ü canı 

28. cihan: 

Mesnevi 10 

Mısra: 33 

24. cihan: 

Mesnevi 7 

Dünya. 

Mısra: 145 

33. Cihan mülkinde adi ile çıkar ad 

Dünya. 

34. Disün adufi işiden âferîn-yâd 

145. Cihan içinde olmışdı fisane 

146. Kemalatiyle bı-misl-i zamane 

29. cihâna: -a 

Mesnevi 10 

Mısra: 52 

25. cihâna:-a 

Mesnevi 8 

Dünya, âlem, cihan. 

Mısra: 2 

51. Tutup meydânda kâh eyvân-ı adli 

Dünya halkı. 

52. Cihâna arşa kıl dlvân-ı adli 

1 . Meğer bir dem ki nakkaş-ı bahan 

2. Cihana gösterüp nakş-ı nigarı 

30. cihanı:-/ 

Mesnevi 10 

Mısra: 53 

26. cihan: 

Mesnevi 8 

Dünya, âlem, cihân. 

Mısra: 12 

53. Kul idin tatlu dilünle cihânı 

Dünya. 

54. Unutdur âleme Nüşînrevânı 

11. Şahayif şahn-ı sebze ab-ı pergar 

12. Cihan u cubesin eylerdi izhar 

31. cihâna: -a 

Mesnevi 10 

Mısra: 71 

27. cihâna:-a 

Dünyâ, âlem II (dünyadaki) insanlar. 


Mesnevi 8 

Mısra: 13 71. Cihâna hükm idenler kâf tâ kâf 

Dünya. 72. Urur mı saltanatdan şimdi gör lâf 


32. cihân: 

Mısra: 32 

Mesnevi 11 

Mısra: 12 

Dünya. 

Mecazen insanlar. 

31. Ana eyvan cebhe tâk ebru 

32. Cihân deyrinde bir mahbüb-ı büt ü 

11. Şehenşeh gördi kim âsüde âlem 

12. Cihân ağyârdan hâlî vü hurrem 

37. cihâne:-e 


Mesnevi 14 

33. cihânı: -/ 

Mısra: 28 

Mesnevi 11 

Dünya. 

Mısra: 25 

Dünya. 

27. Atardı ta‘ne taşın âsmâne 

28. Nesimi rüh-bahş idi cihâne 

25. Cihânı geşt idüp olmış haber-dâr 

26. Tolaşmış niçe kerre hem-çü pergâr 

38. cihân: 


Mesnevi 15 

34. cihânı:-/ 

Mısra: 76 

Mesnevi 11 

Mısra: 41 

Dünya. 

Dünya. 

75. Bahir güya ki cüşân-dlk oldı 

76. Buharından cihân târik oldı 

41. Cihânı geşt iderken ey şehenşâh 

42. Yolum Ermen zemine irdi nâ-gâh 

39. cihânda: -da 


Mesnevi 15 

35. cihânun:-™ 

Mısra: 249 

Mesnevi 11 

Mısra: 120 

Dünya. 

Dünyâ, âlemi (dünyadaki)insanlar. 

249. Ne sür ola cihânda mâtemi yok 

250. Nice şâdîlığ ola kim gamı yok 

119. Kelâmı tatlu vü peyğâmı şîrîn 

120. Dil-ârâmı cihânun nâmı Şîrîn 

40. cihânı:-i 


Mesnevi 16 

36. cihân: 

Mısra: 123 

Mesnevi 12 

Dünyâ, âlem II (dünyadaki) insanlar. 
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123. İdenler telh zulm ile cihanı 

124. Virür acıluğ ile tatlu canı 

41. cihanda: -da 

Mesnevi 17 

Mısra: 24 

Dünya, dünya hayatı. 

23. Didi k’ey zînet-i evreng-i Cemşîd 

24. Cihanda tâc ü tahtım ola câvîd 

42. cihâne:-e 

Mesnevi 18 

Mısra: 32 
Dünya. 

31. Olup bi-hüş hallâh-ı zemâne 

32. Tağıtmış penbe-i berfi cihâne 

43. cihanı:-/ 

Mesnevi 18 

Mısra: 62 
Dünya. 

61. Bahar olup k’ide seyrim zemânı 

62. Şabâ gibi tolanalum cihanı 

44. cihanım: -un 

Mesnevi 19 

Mısra: 25 

Dünyada yaşayan insanların hepsi, 
herkes. 

25. Yüzine gülme gül gibi cihânun 

26. Tebessümden şakın ğonçe dehâmın 


45. cihan: 

Mesnevi 19 

Mısra: 136 

Dünya, kâinat. Yeryüzü, zemin. 

135. Güneşsin her diyarı eyle rüşen 

136. Cihan nürundan olsun bâğ ü gülşen 

46. cihan: 

Mesnevi 19 

Mısra: 152 

Dünyada yaşayan insanların hepsi, 
herkes. 

151. Bile yanınca ol mahbübe kızlar 

152. Cihan lü‘betleri merğübe kızlar 

47. cihan: 

Mesnevi 22 

Mısra: 42 
Dünya. 

41. Be-ğâyet imrenüp ol şlre devrân 

42. Cihân pîr iken oldı tıfl-ı nâ-dân 

48. cihânun: -un 

Mesnevi 22 

Mısra: 47 
Dünya. 

47. Ağarmış giryeden çeşmi cihânun 

48. Süd ırmağı konuşlar adın anun 


49. cihanda: -da 

Mesnevi 22 

Mısra: 81 
Dünya. 

81. Cihânda görmesün hiç ellenin derd 

82. Ola her sihr-pîşe sana muhtâc 

50. cihânun: -un 

Mesnevi 22 

Mısra: 124 
Dünya. 

123. Yitürmiş ‘aklın ol miskin âdem 

124. Ferâmüş idüp âlâmın cihânun 

51. cihâna: -a 

Mesnevi 23 

Mısra: 4 
Dünya halkı. 

3. Yürürken fariğüT-bâl ü selâmet 

4. Cihâna oldı rüsvây ü melâmet 

52. cihânda: -da 

Mesnevi 23 

Mısra: 100 

Dünya, kâinat. Yeryüzü, zemin. 

99. Çeh-i ğayyâ gibi hergiz dibi yok 

100. Cihânda bir dahi anun gibi yok 

53. cihâna: -a 

Mesnevi 24 

Mısra: 118 


Dünyada yaşayan insanların hepsi, 
herkes. 

117. Kimisi müşteri vü kimi bâyi' 

118. Cihâna oldı bu esrâr şâyi‘ 

54. cihânda: -da 

Mesnevi 24 

Mısra: 157 
Mecazen insanlar. 

157. Cihânda anca tab' ehli kişi- zâd 

158. Hünersüzlükden olur âhir ırğad 

55. cihân: 

Mesnevi 24 

Mısra: 231 
Dünya, âlem, cihân. 

231. Cihân hâli degüldür ey şehenşâh 

232. Açup ibret gözin âgâh ol âgâh 

56. cihâna: -a 

Mesnevi 25 

Mısra: 86 

Dünyada yaşayan insanların hepsi, 
herkes. 

85. Eğer âh ise bir zengî-i rüsvâ 

86. İder cümle cihâna sırrum ifşâ 

57. cihâna: -a 

Mesnevi 27 

Mısra: 195 
Dünya. 
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195. Cihana şahsun ey merd-i akil 

196. Öküş ! adl it reayaya ‘atâ kıl 

58. cihanda: -da 

Mesnevi 27 

Mısra: 200 
Dünya halkı. 

199. Bu hâle var ise ger itikâdun 

200. Cihanda adi ile yâd itdür adun 

59. cihanda: -da 

Mesnevi 27 

Mısra: 226 
Dünya. 

225. İdüp ney gibi bezm-i gamda feryâd 

226. Cihânda bir nefes olmadılar şâd 

60. cihâna:-a 

Mesnevi 27 

Mısra: 253 
Dünya. 

253. Cihâna berk-i âhından virüp nür 

254. Kara bulutlarından dökdi yağmur 

61. cihan: 

Mesnevi 30 

Mısra: 11 

Dünyâ, âlem II (dünyadaki) insanlar. 

11. Cihân içre senündür şimdi devrân 

12. Kapunda kem kulun Fağfur ü Hâkân 


62. cihân: 

Mesnevi 30 

Mısra: 53 

Dünya, âlem, âlem-i fâni, geçici hayat. 

53. Cihân şehler gedâlar çok görüpdür 

54. Zamân begler ağalar çok görüpdür 

63. cihânda: -da 

Mesnevi 32 

Mısra: 145 
Dünya. 

145. Cihânda yoğ ise senden eyü gül 

146. Bulunmaz hîç benden zâr bülbül 


64. cihândur: -dur 

Mesnevi 32 

Mısra: 151 

Dünya II yaşanılan hayat. 

151. Cihândur bu nigârâ böyle olmaz 

152. Zamândur devr döner şöyle kalmaz 

65. cihânun:- ü/î 

Mesnevi 32 

Mısra: 153 
Felek. 

153. Acâyib lu'beti vardur cihânun 

154. Garâyib sür ati vardur zamânun 

66. cihâna: -a 

Mesnevi 33 


Mısra: 11 
Herkesler, halk. 

11. Cihâna lutfdur illâ bana kahr 

12. İle şekker sunar ben hasteye zehr 

67. cihân: 

Mesnevi 33 

Mısra: 139 
Dünya. 

139. Cihân deyrinde çokdur nakş-ı dıvâr 

140. Nuküş oldur k’ana cân ola pergâr 

68. cihânı:-/ 

Mesnevi 34 

Mısra: 51 

Dünyada yaşayan insanların hepsi, 
herkes. 

51. Cihânı nâlişünden idüp âzâr 

52. Geçinürsin dem-â-dem âşık-ı zâr 

69. cihân: 

Mesnevi 34 

Mısra: 123 

Dünya, kâinat. Yeryüzü, zemin. 

123. Mu attardur cihân sünbüllerümden 

124. Münevverdür dil ü cân güllerümden 

70. cihânı:-/ 

Mesnevi 36 

Mısra: 243 
Dünya. 


243. Cihanı mihnetiyle eyledüm seyr 

244. Bi-hamdi’llâh kim oldı ‘akıbet hayr 

71. cihâna: -a 
Mesnevi 37 

Mısra: 92 
Dünya. 

91. Ol itmişdür bu mahlükâtı mevcüd 

92. Odur cümle cihâna fariz-i cüd 


72. cihânun: -un 

Mesnevi 37 

Mısra: 99 

Dünya, âlem, cihân. 

99. Hudâvend ol cihânun pâdşâhı 

100. Kalan şehler hemân şetrenc şâhı 

73. cihân: 

Mesnevi 37 

Mısra: 107 
Dünya. 

107. Cihân mülkinde sanma kim ulusın 

108. Hakun bir kihter ü kemter kulusın 

74. cihânda: -da 

Mesnevi 38 

Mısra: 18 
Dünya halkı. 

17. Bi-hamdu’llâh ki bir ‘âkil-civânsın 

18. Cihânda mâye-i emn ü âmânsın 
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75. cihan: 

Mesnevi 38 
Mısra: 56 
Dünya. 

55. Ne ögsüz k’atadan kalmış zeri yok 

56. Cihan mülkinde hîç anun yeri yok 

76. cihâna: -a 

Mesnevi 38 

Mısra: 106 

Dünya II zamane, devran. 

105. GehT başın gehî gögsin düğerdi 

106. Cihâna ilenüp çerhe sögerdi 

77. cihanı:-/ 

Mesnevi 38 

Mısra: 112 
Dünya. 

111. Döküp çeşminden eşk-i erguvan! 

112. Kızıl kanlara boyadı cihanı 

78. cihanda: -da 

Mesnevi 38 
Mısra: 199 

Dünya, 'âlem II dünyada sevgili 
dışındaki herşey. 

199. Sen idün ey dil-ârâmum cihanda 

200. Dahi kalmadı ârâmum cihanda 

79. cihanda: -da 

Mesnevi 38 


Mısra: 200 

Düyâ, âlem II dünyada Sevgili 
dışındaki herşey. 

199. Sen idün ey dil-ârâmum cihânda 

200. Dahi kalmadı ârâmum cihanda 

80. cihanda: -da 

Mesnevi 38 

Mısra: 204 
Dünya. 

203. Senünle çün ikimüz birlük itdük 

204. Cihânda hoş dirildük dirlük itdük 

81. cihâne: -e 

Mesnevi 38 

Mısra: 235 

Dünya, âlem, âlem-i fâni, geçici hayat. 

235. Basiret nün ile bak cihâne 

236. Niçe hercâyîdür gör bu zamane 

82. cihandan: -dm 

Mesnevi 39 
Mısra: 32 

Dünya, âlem, âlem-i fâni, geçici hayat. 

31. Yönini hazretünden yana dönder 

32. Cihândan anı îmân ile gönder 

83. cihâna: 

Mesnevi 40 

Mısra: 17 
Dünya halkı. 


17. Cihana gösterüp sihr-i helali 

18. Akıtdum âleme âb-ı zülali 

84. cihâna: -a 
Mesnevi 40 

Mısra: 72 

Dünyâ, âlemi (dünyadaki)insanlar. 

71. Degül nazm idüp olmış kışşa-perdâz 

72. Ayân itmiş cihâna sırr-ı i'câz 

cihân bağında: 

1. cihân bağında: -n, -da 
Mesnevi 19 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya bahçesi. 

33. Bulunmaz âlem içre bî-ğaraz yâr 

34. Cihân bâğmda bitmez verd-i bı-hâr 

cihân bezminde: 

1. cihân bezminde: -n, -de 

Mesnevi 15 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya meclisi II Dünya. 

23. Eğer seng ile âhen olmasa cem' 

24. Cihân bezminde yanmaz idi bir şem' 

2. cihân bezminde: -n, -de 

Mesnevi 34 

Mısra: 140 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya meclisi II Dünya. 

139. Çe ger 'âşık-küş ü pervâne-süzam 

140. Cihân bezminde şem -i dil-furüzam 

cihân devrinde: 

1. cihân deyrinde:-/7, -de 
Mesnevi 15 

Mısra: 139 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cihan kilisesi, dünya. 

139. Cihân deyrinde güyâ nakş-ı dil-bend 

140. Olamaz nakş-ı Mân! ana mânend 

cihân halkına: 

1. cihân halkına: -n, -a 

Mesnevi 7 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnsanlar. Bu dünyada yaşayanlar. 

3. Dükân-ı dilden ey şarrâf-ı mâhir 

4. Cihân halkına şat dürr ü cevâhir 

2. cihân halkına:-//, -a 

Mesnevi 18 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünyadaki insanlar, bütün insanlar, 
herkes. 

79. Benüm hâlümden olmamak haber-dâr 

80. Cihân halkına ne illâ sana âr 
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cihan hüvivvet bahrin’olmısken gark: 

1. cihan hüviyyet bahrin’olmışken gark: 
Mesnevi 2 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya, hakikat denizine boğulmuşken, 
batmışken. 

9. Hüviyyet bahrin’olmışken cihan gark 

10. Güher har-mühreden olmaz iken fark 

cihan kavli uların: 

1. cihan kayğulann: -n 
Mesnevi 18 

Mısra: 169 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Dünya kaygıları:Dünyaya 
ait(dünyalık, günlük, sıradan) dert, taşa ve 
sıkıntılar. 

169. Cihan kayğulann idüp ferâmüş 

170. Müdâm eylerler idi câm-ı Cem nüş 

cihan levhind’elif kaddün: 

1. cihan levhind’elif kaddün: -(ü)n 
Mesnevi 27 

Mısra: 182 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya levhasında -vezin nedeniyle 
levhind' şeklinde kullanılmış- elif gibi 
dümdüz olan boy. 

181. Gelüp geçe mürür-ı devr-i eyyam 

182. Cihan levhind’elif kaddün ola lâm 


cihan meh-rulannun padsahı: 

I. cihan meh-rulannun pâdşâhı: 

Mesnevi 19 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya ay yüzlülerinin padişahı 
(sultanı, hükümdarı). 

II. Sipihr-i hüsnün ey hurşîd ü mâhı 

12. Cihan meh-rülannun pâdşâhı 

cihan mülki: 

1. cihan mülki: 

Mesnevi 32 

Mısra: 67 

Kelime Tipi: Deyim 
Dünya malı. 

67. Cihân mülki nedür kim cân bahâyam 

68. Beni sanma ki bir erzân bahâyam 

cihân mülkinde: 

1. cihân mülkinde: -n, -de 

Mesnevi 6 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya ülkesi. 

69. Şeh ile Âşafun ey şâh-ı a'zâm 

70. Cihân mülkinde kılma bir kılın kem 

2. cihân mülkinde: -n, -de 

Mesnevi 7 

Mısra: 12 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya ülkesi, dünya, fani hayat. 

11. Dökül saçıl kamu terk eyle varun 

12. Cihân mülkinde kalsun yâdgârun 

3. cihân mülkinde:-/;, -de 

Mesnevi 7 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya ülkesi, dünya, fani hayat. 

11. Dökül saçıl kamu terk eyle varun 

12. Cihân mülkinde kalsun yâdgârun 

4. cihân mülkinde:-/!, -de 

Mesnevi 7 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya ülkesi, dünya, fani hayat. 

11. Dökül saçıl kamu terk eyle varun 

12. Cihân mülkinde kalsun yâdgârun 

5. cihân mülkinde: -n, -de 

Mesnevi 7 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya ülkesi, dünya, fani hayat. 

11. Dökül saçıl kamu terk eyle varun 

12. Cihân mülkinde kalsun yâdgârun 

6. cihân mülkinde: -n, -de 

Mesnevi 21 


Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya memleketi. 

11. Çe hân itmiş cihân mülkinde bünyâd 

12. Özi âlemde meşhür adı Ferhâd 

7. cihân mülkinde:-/!, -de 
Mesnevi 27 

Mısra: 239 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya memleketi. 

239. Cihân mülkinde râhat olmadı hiç 

240. Kamu ahvâli zülfüm gibidür pîç 

cihân mülkine: 

1. cihân mülkine: -n, -e 
Mesnevi 19 

Mısra: 140 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya ülkesi. 

139. Eyâ şâh-ı cihân ü cân-ı âlem 

140. Cihân mülkine sâye şal dem-â-dem 

cihân sâdide vû ben gamda: 

1. cihân şâdlde vü ben gamda: 

Mesnevi 26 

Mısra: 214 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünyadaki herkes mutluluk içinde ve 
ben gamda, kederde (üzüntü içinde). 

213. Cihân şâdîde vü ben gamda yâ Rab 

214. Vişâl-i yârdan me yüs oldum 
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cihan tolusı mal: 

1. cihan tolusı mâl: 

Mesnevi 22 

Mısra: 105 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cihan dolusu mal (varlık, servet, para). 

105. Olamaz sana destimüzde lâyık 

106. Bu kandan kim ola gene ü hazîne 

cihan turdukca: 

1. cihan turdukca: 

Mesnevi 6 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Deyim 
Dünya durana kadar. 

59. Hudâyâ bu cihan turdukca dâyim 

60. Felek dâyir zemin oldukça kâyim 

cihan turdukca var olsun: 

1. cihan turdukca var olsun: -sun 
Mesnevi 40 

Mısra: 104 
Kelime Tipi: Deyim 
Dünya durdukça dursun: Dua ve iyi 
dilek sözü. 

103. Şeh-i devrâna yâr olsun hemîşe 

104. Cihân turdukca var olsun hemîşe 


Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya ucubesi Ucube. Çok acayip, 
şaşılacak kadar çirkin olan şey. 

55. Sanasın cân eritmiş anda mi'mâr 

56. Cihân u cubesini kılmış izhâr 

cihâna melâmet olmaya: 

1. cihâna melâmet olmaya: -ma, -(y)a 
Mesnevi 24 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünyaya (halka) ayıplanmak. 

79. Anunçün gözler idi vakt-i furşat 

80. Cihâna olmaya tâ kim melâmet 

cihâna nâzır û âfâka manzflr olur: 

1. cihâna nâzır ü âfâka manzflr olur: -(u)r 
Mesnevi 26 
Mısra: 28 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünyaya nezaret eden (bakan, seyr 
eden) ve utuklara bakılan olmak. 

27. Açup nergis olur her mest-i mahmflr 

28. Cihâna nâzır ü âfâka manzflr 

cihâna virmezem: 

1. cihâna virmezem: -em 
Mesnevi 38 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Deyim 
Dünyaya(lara) değişmemek. 


27. Komazam resm ile ayınümi dir 

28. Cihâna virmezem Şîrînümi dir 

cihâna yayıldı: 

1. cihâna yayıldı: -dı 
Mesnevi 24 

Mısra: 123 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Bir haber, bilgi)Bütün dünya halkı 
tarafından duyulur, bilinir olmak. 

123. Le'âl ahbân yayıldı cihâna 

124. Zebân gibi düşüpdür her dehâna 

cihanda ölmez: 

1. cihânda ölmez: 

Mesnevi 24 

Mısra: 151 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnsanlar arasında adı her zaman anılır 
olmak, cismen dünyadan aynlsa da, 
yaptıkları unutulmamak. 

151. Hünermend olan ölmez hîç cihânda 

152. Eyü adı anılur her zemânda 

cihandan bezdi: 

1. cihândan bezdi: -di 
Mesnevi 38 

Mısra: 115 
Kelime Tipi: Deyim 
Dünyadan(yaşamaktan) usanmak, 
bıkmak: İyice bunalıp daralmak.. 

115. Cihândan bezdi usandı özinden 

116. Dür ü la l ü güher çıkdı gözinden 


cihan u cubesini: 

1. cihân u cubesini: -n, -i 
Mesnevi 22 


cihandan el ceküp: 

1. cihândan el çeküp: -iip 
Mesnevi 16 
Mısra: 152 
Kelime Tipi: Deyim 
Dünyadan el etek çekmek: Kendi 
halinde yaşam sürmek II Toplum dışına 
çıkıp hoş görülmeyen tüm yaşantılarından 
arınmak. 

151. Gele bir dem olasın fâriğüT-bâl 

152. Cihândan el çeküp âsflde-ahvâl 

cihândan farili ü azade: 

1. cihândan fariğ ü âzâde: 

Mesnevi 20 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünyadan (dünyaya ait hırs ve 
arzulardan) vazgeçmiş ve kurtulmuş. 

3. Meğer bî-çâre vü üftâde Ferhâd 

4. Cihândan fariğ ü âzâde Ferhâd 

cihândan gidesin: 

1. cihândan gidesin: -e, -sin 
Mesnevi 38 

Mısra: 205 
Kelime Tipi: Deyim 
Dünyadan gitmek: Dünyadan göçmek . 
ölmek. 

205. Revâ mıdur gidesin sen cihândan 

206. Kalam ben geçmeyüp baş ile cândan 
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cihandan gitdivise: 

1. cihandan gitdiyise: -di, -(y)i, -se 
Mesnevi 17 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Deyim 
Dünyadan gitmek mec. Ölmek. 

37. Cihandan gitdiyise Hürmüz-i şâh 

38. Anun Pervîze virsün ömrin Allah 

cihandan raht u bahtm dirdi: 

1. cihandan raht u bahtın dirdi: -di 
Mesnevi 27 

Mısra: 115 
Kelime Tipi: Deyim 
Dünyadan tası tarağı toplamak 
ıDünyadan gitmek üzere bütün eşyasını 
toplamak; dünyadan gitmek (ölmek). 

115. Cihandan raht u bahtın dirdi Şîrîn 

116. Düşüp Gülgünden can virdi Şîrîn 

cihandan revân oldı: 

1. cihandan revân oldı: -di 
Mesnevi 28 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Deyim 
Dünyadan yola düşmek: (Ahirete 
gitmek üzere) yola çıkmak. II Dünyadan 
göçmek, -yola düşmek-: Bir yere varmak 
üzere yola çıkmak. 

5. Cihandan kâm ü nâ-kâm ü diger-gün 

6. Revân oldı melül ü zar ü mahzün 


cihandar: 

1. cihândârdur: -dur 
Mesnevi 5 

Mısra: 129 

Akıllı ve tedbirli hükümdar. 

129. Cihândârdur anun sultân rühı 

130. Bulur cânıyla ten feth ü fütühı 

cihândârâ: 

1. cihândârâ: 

Mesnevi 4 

Mısra: 21 

Ey cihanı tutan(hükümdar)-Hz. 
Muhammed. 

21. Cihândârâ halîfîm âferiniş 

22. Sipâh ü hayş ü haylün âferiniş 

cihân-dîde: 

1. cihân-dîde: 

Mesnevi 24 

Mısra: 129 

Dünyayı gören, görmüş geçirmiş. 

129. Didi kim ey cihân-dîde nedîmüm 

130. Enîsüm münisüm yâr-ı kadîmüm 

cihân-gîr oldukça: 

1. cihân-gîr oldukça: -dukça 
Mesnevi 6 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Fetheden, fatih olmak. 


65. Süleyman şah oldukça cihan-gır 

66. Hemîşe Âşaf itsün re y ü tedbîr 

cihânı terk itdün: 

1. cihânı terk itdün: -dü, -ii 
Mesnevi 38 

Mısra: 201 
Kelime Tipi: Deyim 
Dünyayı terk etmek: Dünyadan 
göçmek, ölmek. 

201. Çü sen terk itdün ey ömrüm cihânı 

202. Gerekmez bana sensiz zindegânî 

cihânı tuta: 

1. cihânı tuta: -a 
Mesnevi 6 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Deyim 
Dünyanın her yerinde tanınır, bilinir, 
meşhur olmak. 

47. Ola kim tuta bu defter cihânı 

48. Çü düstur odma bağladum anı 

cihânı tutdı: 

1. cihânı tutdı: -dı 
Mesnevi 37 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Deyim 
Dünyaya yayılmak, herkes tarafından 
duyulmak. 

29. Dinüp âvâze-i tütî vü dürrâc 

30. Cihânı tutdı feryâd-ı ğalivâc 


2. cihânı tutdı: -dı 
Mesnevi 37 
Mısra: 116 
Kelime Tipi: Deyim 
Bütün yeryüzünü, dünyayı kaplamak. 

115. Nebîu'llâhı küffar itdi nâlân 

116. Cihânı ol sebebden tutdı tüfan 

cihânun niir-ı çeşmivken: 

1. cihânun nflr-ı çeşitliyken: -(y)kcıı-i, - 

(y)ken 

Mesnevi 19 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünyanın(Dünyadaki tüm insanların) 
gözünün nuru II Dünyanın göz nuru olmak 
(Bütün insanlar için çok önemli bir 
konumda olmak). 

65. Cemâlüii nür-ı çeşmiyken cihânun 

66. Niçün bezmine şem' olursın anun 

cihânun ömrin kutâh itdi: 

1. cihânun ömrin kutâh itdi: -di-n 
Mesnevi 38 

Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya hayatını kısa etmek: Dünyada 
yaşaması için kendisine verilen ömrü 
kısaltmak II Dünya hayatıyla ilgisini 
kesmek: fani dünyayla ve ona ait konularla 
ilgilenmemek. 

101. Ser-i zülf-i dırâzm kesdi ol mâh 

102. Cihânun ömrin itdi sanki kutâh 
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cihaz: 

1. cihazı: -/ 

Mesnevi 15 

Mısra: 84 

Gelin olacak kız için hazırlanan her 
türlü eşya, çeyiz. 

83. Deniz bir kükremiş nâ -kayd tâzî 

84. Nigârun zevrakı anun cihazı 

cihet: 

1. cihetden: -den 
Mesnevi 5 

Mısra: 158 

1. Taraf: cihet-i şimâl. 2. Sebep:. 

157. Onat baksan hebâdur cümle varum 

158. Görinmez bir cihetden iktidârum 

cilvegâh: 

I. cilvegâhun:-/«j/î 

Mesnevi 4 

Mısra: 11 

Tecelli ve zuhur yeri, görünme yeri, 
ortaya çıkış yeri; cilve yapılan yer. 

II. Dem-â-dem cilvegâhun çerh-i ahzar 
12. Anun ayağı izi mihr-i enver 

cilvegâhı olsun: 

1. cilvegâhı olsun: -sun 
Mesnevi 5 

Mısra: 214 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mısra: 201 

57. Beni gör derdmend ü zar ü mecruh 

Tecelli, görünme yeri olmak. 

Aynı tür, türdeş. 

58. Hemân bir kun cismem şöyle bî-rül 

213. Çıkar mahbesden anı gâh gâh! 

201. Eğer cinsine tâlib olsa bülbül 


214. Diyâr-ı Rûm olsun cilvegâhı 

202. İder miydi bu denlü zar ü ğulğul 

5. cismümün: ~(ü)m, -ün 

cinân: 

cism: 

Mesnevi 40 

Mısra: 34 

1. cinân: 

1. cismi:-/ 

Cisim, vücut. 

Mesnevi 7 

Mesnevi 18 

33. Mesıhâsâ kılursa iltifatı 

Mısra: 49 

Mısra: 40 

34. Gele bu mürde cismümün hayâtı 

Cennetler; "cennet"in cemidir: "riyâz-ı 

Ar. Gövde. 


cinân. 


cism ü câm: 

49. Cinân gibi cihân olmışdı hurrem 

39. Göğüs gerdügi içün rüzgâre 

40. Mehün cismi olupdur kare kare 

1. cism ü câm: -ı 

50. Gelüp şadılığ u gitmişdi her gam 


Mesnevi 33 

cins: 

2. cismden: -den 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Mesnevi 18 

Beden ve ruh. 

1. cinsün c:-(ü)n, -e 

Mısra: 156 


Mesnevi 24 

Cisim, vücut. 

21. Niçe çekem bu derd-i bî-kerânı 

Mısra: 193 


22. Niçe âzürde idem cism ü câm 

Aynı tür, türdeş. 

155. İşitdükde mugannilerden âvâz 



156. İderdi cismden can murğı pervâz 

cism-i cihanı: 

193. Olasın cinsime tâlib dem-â-dem 

194. Dem-â-dem çekmeyesin ğuşşa vü ğam 


1. cism-i cihanı:-/ 


3. cisme: -e 

Mesnevi 9 


Mesnevi 27 

Mısra: 63 

2. cinsine: -i, -n, -e 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 24 

Beden, gövde, vücut. 

Dünya ve dünya üzerindeki 

Mısra: 197 


mevcudatın varlığı. 

Aynı tür, türdeş. 

29. İki cisme kaçan hükm ide bir cân 



30. Bir olur memleketd’elbette sultan 

63. Bu iki cân ile cism-i cihânı 

197. Gör ol cinsine olmadı hevâdâr 


64. Mü eyyed kıl virüp emn ü âmânı 

198. Anun içün yanar odlara her-bâr 

4. cismeni: -.’/// 

cism-i kühı: 

3. cinsine: -i, -n, -e 

Mesnevi 34 

Mısra: 58 

1. cism-i kühı: -/ 

Mesnevi 24 

Cisim, vücut. 

Mesnevi 25 
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Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Dağın cismi (bedeni, vücudu). 

31. Kaçan çekseydi tığ-i bî-ğılâf ol 

32. İderdi cism-i kühı pür-şikâf ol 

civân-baht: 

1. civân-baht: 

Mesnevi 32 

Mısra: 37 

Güzel günler görecek, talihli kişi. 

37. Didi Pervîze Şîrîn ey civân-baht 

38. Kevâkib sana merkep asman taht 

civân-merd: 

1. civân-merd: 

Mesnevi 22 

Mısra: 80 

Mert yaradılışlı, yüce gönüllü, yiğit. 

79. Du alar okıdı tatlu diliyle 

80. Dir üstadıma rahmet ey civân-merd 

cüd: 

1. cüd: 

Mesnevi 10 

Mısra: 38 
Cömertlik. 

37. Dürüş idin sehâ vü adli pîşe 

38. İşün âlemde cüd olsun hemîşe 

cûdâ düşüp: 


1. cüdâ düşüp: -iip 

Mesnevi 23 

Mısra: 187 
Kelime Tipi: Deyim 
Ayrı düşmek/kalmak. 

187. Düşüp bunca saâdetden cüdâ âh 

188. Belâ çâhmda oldum mübtelâ âh 

2. cüdâ düşüp: -iip 

Mesnevi 23 

Mısra: 187 
Kelime Tipi: Deyim 
Ayrı düşmekAalmak. 

187. Düşüp bunca sa âdetden cüdâ âh 

188. Belâ çâhmda oldum mübtelâ âh 

cüd-ı evsâfın: 

1. cüd-ı evsâfın: -/, -n 
Mesnevi 5 

Mısra: 85 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cömertlik. 

85. İşidüp cüd-ı evsâfın sabâdan 

86. Yüzine kef tutar deryâ hayâdan 

cüft iderler: 

1. cüft iderler: -er, -ler 
Mesnevi 36 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çiti, eş etmek. 


27. Dirilüp cümle dana-yı şeker-güft 

28. İderler Müşteriye Zühreyi cüft 

cüft olasm: 

1. cüft olasm: -a, -sın 
Mesnevi 19 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çili olmak . eş olmak. 

41. Eğer ol la T ile ey dürr-i nâ-süft 

42. Dilersen kim olasm tâ ebed cüft 

cüllâb-ı zehr-engîze: 

1. cüllâb-ı zehr-engîze: -e 
Mesnevi 29 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zehir karıştıran gül suyu. 

9. Hurüf-ı hattı tîğ-i tîze benzer 

10. Sözi cüllâb-ı zehr-engîze benzer 

cümle: 

1. cümle: 

Mesnevi 2 

Mısra: 41 

Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

41. Bu mevcüdât cümle hîçdür hîç 

42. Vücüd-ı Hakka nisbet hîçdür hîç 

2. cümle: 

Mesnevi 3 


Mısra: 83 

Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

83. Olursa kullanın ger cümle âşî 

84. Bulurlar lütfün irdükde halâsı 

3. cümle: 

Mesnevi 4 

Mısra: 97 

Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

97. Atup arduna cümle mâsivâyı 

98. Hemân-dem ârzü itdüfi likâyı 

4. cümle: 

Mesnevi 5 

Mısra: 58 
Tamamen. 

57. 'İtâb ile hitâb idüp dir ey dil 

58. Sözüm hakdur cevâbun cümle bâtıl 

5. cümle: 

Mesnevi 5 

Mısra: 157 

Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

157. Onat baksan hebâdur cümle varum 

158. Görinmez bir cihetden iktidârum 

6. cümle: 

Mesnevi 5 

Mısra: 173 

Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
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173. Egerçi kudretince cümle mevcud 

174. Muhabbet arz kılmağ idi makşüd 

7. cümle: 

Mesnevi 7 

Mısra: 56 
Tamamen, hep. 

55. Ne dihkân kim kılurdı dâne-i dür 

56. Gına tohmın iderdi cümle haşıl 

8. cümle: 

Mesnevi 7 

Mısra: 109 

Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

109. İdindi kendünün cümle ulümı 

110. Lügat ü mantık ü tıbb ü nücümı 

9. cümle: 

Mesnevi 7 

Mısra: 119 

Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

119. İletdi cümle lu b işini başa 

120 . İderdi şu gibi göz ursa taşa 

10. cümle: 

Mesnevi 9 

Mısra: 43 

Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

43. Görüp iş bu yesağı cümle zâlim 

44. Gidüp kalmadı âlemde mezâlim 


11. cümle: 

Mesnevi 11 

Mısra: 116 

Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

115. Nazîri yok iken bî-misl mahbüb 

116. Ne yirin medh idem kim cümle hüb 

12. cümle: 

Mesnevi 11 

Mısra: 123 

Ar. zf. Hep, bütün. 

123. Budî' olsa eğer cümle beyânum 

124. Anun vasfında kâşırdur zebânum 

13. cümle: 

Mesnevi 12 

Mısra: 19 

Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

19. Hayâl ü fıkr-i bâtıl cümle naklün 

20. Niçün kendim yitürdün kam aktan 

14. cümle: 

Mesnevi 12 

Mısra: 43 
Tamamen. 

43. Binâsınun esâsı cümle mermer 

44. Basacak yir bulamaz bâd-ı şarşar 

15. cümle: 

Mesnevi 14 


Mısra: 110 

Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

109. Hakîmâ Kâdirâ Perverdgârâ 

110. Katanda cümle sırrum âşkârâ 

16. cümle: 

Mesnevi 25 

Mısra: 86 
Bütün, hep, tüm. 

85. Eğer âh ise bir zengî-i rüsvâ 

86. İder cümle cihâna sırrum ifşâ 

17. cümle: 

Mesnevi 27 

Mısra: 92 

Ar. zf. Hep, bütün. 

91. Kılurlar mekr ü âl ü hile ta lîm 

92. Nidüp neyleyecegin cümle tefhim 

18. cümle: 

Mesnevi 31 

Mısra: 112 
Ar. zf. Hep, bütün. 

111. Nişâr itdiler ol denlü cevâhir 

112. Kim oldı kum kayır cümle gevâhir 

19. cümle: 

Mesnevi 36 

Mısra: 27 

Ar. zf. Hep, bütün. 


27. Dirilüp cümle dana-yı şeker-güft 

28. İderler Müşteriye Zühreyi cüft 

20. cümle: 

Mesnevi 36 

Mısra: 53 

Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

53. Çü resm-i sür otandı cümle tertîb 

54. Bezendi şehr Pervîz itdi terğîb 

21. cümle: 

Mesnevi 36 

Mısra: 166 
Tamamen. 

165. Gice her ne iş itse mest ü ser-hoş 

166. Çü şubh ola ider cümle ferâmüş 

22. cümle: 

Mesnevi 36 
Mısra: 264 
Tamamen. 

263. Dilinde vird ü ezkâr-ı mesâvî 

264. Yanında hayr ü şer cümle müsâvî 

23. cümle: 

Mesnevi 37 

Mısra: 84 

Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

83. İdersin bilmiş ol âhir nedâmet 

84. Otarsın cümle âfaka melamet 
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24. cümle: 

Mesnevi 37 

Mısra: 92 
Bütün. 

91. Ol itmişdür bu mahlükâtı mevcüd 

92. Odur cümle cihâna fariz-i cüd 


25. cümle: 

Mesnevi 37 
Mısra: 97 
Hepsi, tümü. 

97. Ne zerre ana nisbet cümle ma düm 

98. Nuküş-ı kâyinât eşkâl-i mevhum 

26. cümle: 

Mesnevi 37 

Mısra: 170 
Tamamı II bütünü. 

169. Hem eyle oldı âhir hâl-i Husrev 

170. Tağıldı cümle mülk ü mâl-i Husrev 

27. cümlemüz: -müz 

Mesnevi 38 

Mısra: 32 

Ar. zf. Hep, bütün. 

31. Bu vech ile kahırsa hâli anufi 

32. Oluruz cümlemüz pâ-mâli anufi 

28. cümle: 

Mesnevi 38 


Mısra: 226 
Bütün. 

225. Yir ü gök ehl’anunçün tutdılar yas 

226. Melâyik gökde yirde cümle ennâs 

29. cümle: 

Mesnevi 38 

Mısra: 255 
Bütün, her 

255. Gider cümle gedâ vü şâh kalmaz 

256. Yıkılur hayme vü hargâh kalmaz 

cümlesi: 

1. cümlesi: 

Mesnevi 19 

Mısra: 101 
Hepsi. 

101. Bez[i]mde cümlesi şem'-i dil-efrüz 

102. Rez[i]mde şanun âteş-i ciger-süz 

2. cümlesi: 

Mesnevi 19 

Mısra: 103 
Hepsi. 

103. Egerçi cümlesi müşgîn- ğazâle 

104. Velîkin şîre olurlar havâle 

cünbûs: 

1. cünbüşleri:-/ev: -i 
Mesnevi 6 

Mısra: 28 


Far is. Kımıldanma, hareket. Zevk, 
eğlence. 

11. Bu devrim dürlü dürlü işleri var 
28. Bu çerhün aksine cünbüşleri var 

2. cünbüşleri: -ler, -i 
Mesnevi 27 

Mısra: 285 

Far is. Kımıldanma, hareket. Zevk, 
eğlence. 

285. Aceb cünbüşleri var rüzgârun 

286. Karârı yok bu çerh-i bî-karârun 

cünbüşleründen: 

1. cünbüşleründen: -ler, -(ü)n, -den 
Mesnevi 15 

Mısra: 234 
Kımıldanma, hareket. 

233. Didi âh ey zamâne işlerimden 

234. Figân ey devr-i dün cünbüşleründen 

cünfln: 

1. cünündan: -dan 

Mesnevi 12 

Mısra: 18 
Çılgınlık, delilik. 

17. Dimâğunda aceb sevdâ konulmış 

18. Cünündan sana bir sâğar şunulmış 

2. cününı: -ı 

Mesnevi 33 


Mısra: 33 
Çılgınlık, delilik. 

33. Niçe bir pîşe idinüp cününı 

34. Olam bir avrettin böyle zebüm 

3. cününüm: -riri/n 
Mesnevi 38 

Mısra: 128 
Çılgınlık, delilik. 

127. Kime yanam aceb derd-i derünum 

128. Kime ‘arz eyleyem işbu cünunum 

cür a: 

1. cür ası:-sr 

Mesnevi 3 

Mısra: 44 
Damla, yudum. 

43. Sunarsan câm-ı afvundan cihâna 

44. Yiter bir cür'ası bin teşne câna 

2. cüranun: -nıın 

Mesnevi 19 

Mısra: 74 

Tortu, şarap posası (çokluk toprağa 
dökme yönüyle). 

Ti. Tutarlar elde câm-ı hoş-güvân 
74. Olur mı cür anun hîç i tibârı 

cür a-i rene: 

1. cür a-i rene: 

Mesnevi 37 
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Mısra: 8 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sızı, eziyet damlası (yudumu). 

7. Aceb mi zerd -ruhsâr olsa nârenc 

8. Hazân camından içdi cür'a-i rene 

cüraveş: 

1. cüraveş: 

Mesnevi 15 

Mısra: 156 

Kadehin damlaları gibi. 

155. Şarâb-ı nâzdan mahmür ü ser-mest 

156. Birimin çeşmi biri cür aveş pest 

2. cür aveş: 

Mesnevi 30 
Mısra: 56 

Kadehin damlaları gibi. 

55. Yedi başlu bu ejderhâ-yı hâmüş 

56. Ne kanlar eylemişdür cür aveş nüş 

cür et: 

1. cür’etdür:-dü/- 
Mesnevi 3 

Mısra: 57 

Ar. is. Cesaret, yiğitlik, korkmayarak 
ileriye atılma. 

57. Ne cür’etdür ki lâl olan gedâlar 

58. Kıla gülzâr-ı medhünde nevalar 


2. cüret: 

Mesnevi 16 

Mısra: 97 

Ar. is. Cesaret, yiğitlik, korkmayarak 
ileriye atılma. 

97. Görince şâhdan bu denlü cür'et 

98. Sipâhîler be-ğâyet itdi gayret 

cüret idûp: 

1. cür et idüp:-;'//> 

Mesnevi 5 

Mısra: 218 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cesaret, yiğitlik etmek. II Atılganlık 
etmek. 

217. Ne kim emr itdi dil tutdum temâmet 

218. İdüp tahrîre küstâhâne cür et 

cürm: 

1. cürm: 

Mesnevi 3 

Mısra: 46 
Suç, günah. 

45. Ganîyâ işigünde bir gedâyın 

46. Ki başdan ayağa cürm ü hatâym 

2. cürme:-e 

Mesnevi 37 

Mısra: 131 
Ar. suç, günah. 

131. Didi kimdir kılan bu cürme ikdâm 

132. Bana bu denlü ahkâm iden i lâm 


cürm itdüm: 

1. cürm itdüm: -dü, -m 
Mesnevi 23 
Mısra: 137 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Suç işlemek. 

137. Ne cürm itdüm ki uğradum bu cebre 

138. Ki girdüm diri dirligümde kabre 

cfls eyledi: 

1. cüş eyledi: -di 

Mesnevi 3 

Mısra: 67 
Kelime Tipi: - 
Çoşup taşmak. 

67. Hacâlet bahri uşda eyledi cüş 

68. Meded oldum hacîl ü deng ü medhüş 

2. cüş eyledi:-dr 

Mesnevi 5 

Mısra: 118 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Coşup taşmak. 

117. Şehüfi kim adını güş eyledi dil 

118. Taşup deryâ gibi cüş eyledi dil 

3. cüş eyledi: -di 

Mesnevi 15 

Mısra: 77 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Coşup taşmak. 


77. Aceb cuş eyledi ol dık-i dil-gır 

78. Felek olmışdı güya ana kef-gîr 

4. cüş eyledi: -di 
Mesnevi 34 

Mısra: 144 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Coşup taşmak. 

143. İşidince oldı Husrev deng ü medhüş 

144. Muhabbet bahri ol dem eyledi cüş 

cüş eylemek: 

1. cüş eylemek: 

Mesnevi 30 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Coşturmak . dalgalandırmak, harekete 
geçirmek . ayağa kaldırmak. 

31. Karıncayı ki bir mevc ide bî-hüş 

32. Ne lâzım bahr-i Kulzüm eylemek cüş 

cfls evlesün: 

1. cüş eylesün: -sün 
Mesnevi 6 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Coşup taşmak. 

41. Zı an bülbül şadâsm itmese güş 

42. 'Aceb mi tek gülistân eylesün cüş 

cüs evlevüp: 
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1. cüş eyleyüp :-(y)üp 
Mesnevi 16 

Mısra: 99 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Coşup taşmak. 

99. Denüzler gibi ol ceyş eyleyüp cüş 

100. Turulup bir aradan akdılar hoş 

cfls ider: 

1. cüş ider: -er 
Mesnevi 3 

Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Coşmak, coşup taşmak. 

101. Mey-i gafletle can oldıysa ser-hoş 

102. Ne var dıg-i cesedde kan ider cüş 

cflsidûn: 

1. cüş idüp:-ı'//> 

Mesnevi 5 
Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Coşmak, coşup taşmak. 

31. Güherdür söz şımasuz söyle dil-keş 

32. Degülsen taş sözümden cüş idüp taş 

2. cflş idüp:-«> 

Mesnevi 7 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Coşmak, coşup taşmak. 


15. Çü söze kudretim var olma hamuş 

16. Şeker-hâ ol idüp tütî gibi cüş 

cfls itdi: 

1. cflş itdi: -di 
Mesnevi 13 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Coşmak, dil-i şeyda bağlamında kalbi 
duygulan galeyan etmek. 

49. İçildi çün şarâb-ı erguvan! 

50. Kamu bezm ehlinün cüş itdi kanı 

cfls û hurflsı ider: 

1. cflş ü hurflşı ider: -er 
Mesnevi 15 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Coşup taşmak. 

41. Toludur gevher ışkıyile güşı 

42. Benüm gibi ider cüş ü hurüşı 

cflsa geldi: 

1. cflşa geldi: -di 
Mesnevi 33 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Coşmak, galeyana gelmek. 

55. Bu ma nâlarda çün şâh itdi fikret 

56. Hemân-dem cüşa geldi bahr-i gayret 

cflsa gelür: 


1. cflşa gelür: -(ü)r 
Mesnevi 38 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Coşmak, galeyana gelmek. 

43. Bu sözlerden gelür Şîrüye cüşa 

44. Sanasın fitne ummanı hurüşa 

cflsân oldı: 

1. cflşân oldı:-di 

Mesnevi 15 

Mısra: 74 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dolup taşmak. 

73. Be-nâ-geh hvâbdan uyandı umman 

74. Hurüş u cüşa geldi oldı cüşân 

2. cüşân oldı -.-di 

Mesnevi 16 

Mısra: 20 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dolup taşmak. 

19. İrişdi arkun arkun iki umman 

20. Karışdı birbirine oldı cüşân 

cflsân-dik oldı: 

1. cflşân-dîk oldı: -dı 
Mesnevi 15 

Mısra: 75 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Taşkın, taşan tencere olmak. 


75. Bahir gûya ki cuşan-dık oldı 

76. Buhârından cihân târik oldı 

cûst: 

1. cüst: 

Mesnevi 15 

Mısra: 221 

Çabuk davranan, hızlı olan. 

221. Gelüp bir cüst kâşid güyiyâ berk 

222. Dere gark olmış atı pay- tâ -fark 

cüst û câlâk: 

1. cüst ü çâlâk: 

Mesnevi 16 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hareketli ve çevik. 

11. Görince şeh bu hâli oldı ğamnâk 

12. Hemân cem' itdi asker cüst ü çâlâk 

2. çüstü çâlâk: 

Mesnevi 31 

Mısra: 180 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hareketli ve çevik. 

179. Perî-rülar melek-hülar tarabnâk 

180. Tururlar hizmetinde çüst ü çâlâk 

3. çüst ü çâlâk: 

Mesnevi 38 

Mısra: 67 
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Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Çabuk ve çevik. 

67. Urur bir zahm ana ol çüst ü çâlâk 

68. İder çâk-nâme gibi sinesin çak 

cflv: 

1. cüy: 

Mesnevi 22 

Mısra: 35 

Far. 1. Irmak, akarsu, su. 

35. Çü fariğ oldı cüy işinden üstâd 

36. Yine bir havz-ı Kevser itdi bünyâd 

2. cüylar: -lar 

Mesnevi 31 

Mısra: 21 

Akarsu, dere, nehir, çay; ırmak . su. 

21. Akan her şu degüldi cüylar tiz 

22. Zemin olmışdı güya kim arak-rîz 

cüv-ı nîl û dicle: 

1. cüy-ı nîl ü dicle: 

Mesnevi 27 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nil ve Dicle nehirleri. 

15. Tüvân irişdi şankim nâ-tüvâna 

16. Ya cüy-ı Nîl ü Dicle teşne cana 

cflv-ı sepîd: 


1. cüy-ı sepîd: 

Mesnevi 22 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Beyaz, ak ırmak. 

45. Akup çün havza girdi cüy-ı sepîd 

46. Şeb-i Ferhâda irdi şubh-ı ümmîd 

cüv-ı sîr: 

1. cüy-ı şîr: 

Mesnevi 22 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Süt ırmağı. 

9. Meğer ağlardı tıfl-ı eşk-i Ferhâd 

10. Anunçün cüy-ı şîr eylerdi bünyâd 

2. cüy-ı şîr: 

Mesnevi 22 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Süt ırmağı. 

59. Degüldür cüy-ı şîr ol Nîl ü Ceyhün 

60. Berât-ı âşık-ı ğamgîn ü mahzün 

cflv-ı sîr’: 

1. cüy-ı şîr’: 

Mesnevi 22 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Süt ırmağı. 


63. Turup şevk ile yirinden nigann 

64. İrişdi cüy-ı şîr’ol yâr-ı Şîrîn 

cüv-ı siri: 

1. cüy-ı şîri: 

Mesnevi 21 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Süt ırmağı. 

43. Çü gördi tıfl gibi emrine ram 

44. Temâmet cüy-ı şîri kıldı i lâm 

2. cüy-ı şîri:-/ 

Mesnevi 21 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Süt ırmağı. 

43. Çü gördi tıfl gibi emrine ram 

44. Temâmet cüy-ı şîri kıldı i lâm 

3. cüy-ı şîri:-/ 

Mesnevi 22 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Süt ırmağı. 

29. Zemîn ol şan'atun olup esiri 

30. Alup bağrına başdı cüy-ı şîri 

cflv-ı sir’ol: 

1. cüy-ı şîr’ol: 

Mesnevi 22 

Mısra: 64 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şî,re, vezin gereği şir' biçiminde 
kullanılmıştır. Ol: o, işaret sıfatı. Cûy-ı şire: 
Süt ırmağına. 

63. Turup şevk ile yirinden nigârîn 

64. İrişdi cüy-ı şîr’ol yâr-ı Şîrîn 
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câbük k’ola: 

1. çabuk k’ola:-a 
Mesnevi 27 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çabuk ki olmak: Çabuk, hızlı 
davranmak. 

89. Virürler mâl ü esbâb ana yük yük 

90. K’ola şer işde şeytân gibi çâbük 

Çağ gag: 

1 gağ çağ: 

Mesnevi 27 

Mısra: 175 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çağıl çağıl. 

175. Geçer şu gibi çağ çağ işbu devrân 

176. Ne gül kala ne bülbül ne gülistân 

çağ cağı: 

1. çağ çağı:-/ 

Mesnevi 8 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çağıl çağıl. 

Al. Çemen ırmaklarımın çağ çağı 
48. Pür itmiş nağmelerden bâğ ü râğı 

çağır: 


1. çağırdı: -dı 
Mesnevi 28 

Mısra: 20 

Herhangi birinin bir yere gelmesini 
istemek, davet etmek. 

19. İşidüp anı ğamgîn oldı Pervîz 

20. Çağırdı katına bir kâtibi tîz 

cağımıağ: 

1. çağırmağa: -a 
Mesnevi 31 

Mısra: 54 

Çağırmak: terennüm etmek. 

53. Olup küyında her şîrîn-şemâyil 

54. Çalup çağırmağa gül gibi sâyil 

çağırt: 

1. çağırtdı:-dı 
Mesnevi 9 
Mısra: 38 

Çığırtmak, duyurmak, ilan etmek. 

37. Münâdîler şalup şehr ü diyâra 

38. Çağırtdı kim nihân ü âşkâre 

gâh içinde: 

1. çâh içinde: -n, -de 
Mesnevi 24 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kuyunun içinde, kuyuda. 

3. Çün ol üftâde-i dil-teng ü hayrân 

4. İderdi çâh içinde âh ü efğân 


cah-ı babil: 

1. çâh-ı bâbil: 

Mesnevi 23 

Mısra: 97 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Babil kuyusu. Harut ve Marut adlı 
meleklerin, işledikleri suçun cezasını 
çekmek üzere kıyamet gününe kadar 
saçlarından asılı kalacaktan kuyu. Divan 
şairleri Çah-ı Babil: 'i bir büyü kaynağı 
olarak görürler ve sevgililerinin bu kuyuda 
Harut ve Maruftan büyü talim ettiklerini 
söylerler. 

97. Filân tağ üzre var bir çâh-ı Bâbil 

98. trişmez umkınahîç akl-ı âkil 

câh-ı belâ vü ğam: 

1. çâh-ı belâ vü ğam: 

Mesnevi 23 

Mısra: 161 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dert (tasa, üzüntü) ve sıkıntı, musibet 
kuyusu. 

161. Olup çâh-ı belâ vü ğam turağum 

162. Be-küllî oldı âlemden ferâğum 

çâh-ı belâda: 

1. çâh-ı belâda: -da 
Mesnevi 23 

Mısra: 157 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sıkıntı, musibet kuyusu. 


157. Geçer çah-ı belada ruzgarum 

158. İşitmez halk-ı âlem âh ü zârum 

câh-ı belâya: 

1. çâh-ı belâya: -(y)a 
Mesnevi 23 

Mısra: 125 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sıkıntı, musibet kuyusu. 

125. Şalup çâh-ı belâya anı ol dem 

126. Kapusın yapdılar taş ile muhkem 

câh-ı dil-teng olur: 

1. çâh-ı dil-teng olur: -(u)r 
Mesnevi 24 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yüreği dar, kederlisıkıntılı kuyu 
olmak. 

13. Çü sâz-ı bahta devlet ide âheng 

14. Olur mahbüsa şahrâ çâh-ı dil-teng 

câh-ı kabre düsdi: 

1. çâh-ı kabre düşdi: -di 
Mesnevi 27 

Mısra: 130 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mezar kuyusuna düşmek. 

129. Meğer ol nâzenîn uğradı cebre 

130. Ki Yusuf gibi düşdi çâh-ı kabre 

câh-ı ken ân it: 



1. çâh-ı ken ân it: 

Mesnevi 5 

Mısra: 211 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Çâh-ı Ken ân(Çah-ı Yusuf)kıl. çâh-ı 
Ken'ân(Çah-ı Yusuf): Hz. Yusuf’un 
kardeşlen tarafından içine atıldığı kuyu. 
Yusuf un kendisinden büyük on bir kardeşi 
onu yok etmeye karar verdiklerinde 
babalanndan Yusufu gezmeye götürmek 
bahanesiyle izin aldılar ve sahrada bir 
kuyuya attılar. Bir müddet bu kuyuda kalan 
Yusuf 'u yakından geçen kervanın sakası 
çıkardı ve onu Mısır’a götürdü. İşte 
Yusuf’un içinde beklediği bu kuyuya çah-ı 
Yusuf(çah-ı Kenan) denir. 

211. Yirin Yûsuf gibi it çâh-ı Ken an 

212. Suhan Mışnnda tâ kim ola sultân 

câh-ı zenehdân-ı nigân: 

1. çâh-ı zenehdân-ı nigân: -/ 

Mesnevi 23 

Mısra: 134 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin çene çukuru. 

133. İder Ferhâd ol çâh içre zan 

134. Anup çâh-ı zenehdân-ı nigân 

c’âhir: 

1. ç’âhir: 

Mesnevi 38 

Mısra: 274 

Çü ahir. Çü, vezin nedeniyle ç’ 
biçiminde kullanılmıştır. Zira sonunda. 


273. Ne hacet köşk-i alı kaşr-ı ma mur 

274. Olur ç’âhir makam ü menzilün gür 

cak: 

1. çak: 

Mesnevi 2 

Mısra: 48 

Tâ, hatta, dek, -ce, tam. 

47. Gedâ kim aç ü muhtâc ü yalıncak 

48. İrâdet kılsa sultân eyleye çak 

2. çâk: 

Mesnevi 18 

Mısra: 51 
Hatta, tastamam. 

51. Şu mevsimdür ki çâk faşl-ı zemistân 

52. Haille nâr-ı Nemrüd oldı bustân 

3. çâk: 

Mesnevi 37 

Mısra: 50 

Tâ, hatta, dek, -ce, tam. 

49. Açup görince düşer cânma od 

50. Ol oddan çâk dimâğma çıkar düd 

câk ider: 

1. çâk ider: -er 
Mesnevi 22 
Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yırtmak 11 koparmak. 


11. Olup ol tıfl gûya kim ğazabnak 

12. İder dimağ ile şahrâ yüzin çâk 

2. çâk ider: -er 
Mesnevi 38 
Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parçalamak. 

67. Urur bir zahm ana ol çüst ü çâlâk 

68. İder çâk-nâme gibi sinesin çâk 

câk idûn: 

1. çâk idüp: 

Mesnevi 14 

Mısra: 107 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yırtmak, parçalamak. 

107. İdüp gül gibi şabrî cübbesin çâk 

108. Dir idi ağlayup ey dâver-i pâk 

câk itd'âskâre: 

1. çâk itd’âşkâre: 

Mesnevi 37 

Mısra: 177 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İtdi (vezin nedeniyle itd’ biçiminde 
kullanılmıştır). Apaçık, meydanda yırtmak. 

177. İkinci nâme çâk itd’âşkâre 

178. Aceb mi olsa âhirpâre pare 

câk itdi: 


1. çâk itdi: -di 

Mesnevi 9 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yırtmak, parçalamak II yarmak, 
delmek. 

31. Buyurdı şâh bir cellâd-ı çâlâk 

32. Gulâmun itdi fiT-hâl işkemin çâk 

2. çâk itdi: -di 

Mesnevi 37 

Mısra: 129 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yırtmak, parçalamak. 

129. Çeküp çâk itdi devlet nâmesini 

130. Özinün öz sa'âdet namesini 

câk itdüm: 

1. çâk itdüm: -dil, -m 
Mesnevi 17 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yırtmak. 

49. Geh itdüm ğonçeveş pîrâhenüm çâk 

50. Gehî şaçdum şabâ tek başuma hâk 

câk olsa: 

1. çâk olsa: -sa 
Mesnevi 17 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yırtılmak . parçalanmak II yok olmak. 
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31. Libas-ı ömr-i nafe olsa ger çak 

32. Olur mı müşk-i hoş-bü hîç ğamnâk 

câker: 

1. çâkerün: ~(ü)n 

Mesnevi 4 

Mısra: 30 
Kul, köle, bende. 

29. İşigün rütbeti a Tâ felekden 

30. Kemine çâkerün eşref melekden 

2. çâkeri:-/ 

Mesnevi 5 

Mısra: 68 
Kul, köle, bende. 

67. Felekler hükm engüştinde hâtem 

68. Kemine çâkeri Dârâ vü Rüstem 

3. çâker: 

Mesnevi 5 
Mısra: 163 
Kul, köle, bende. 

163. Gelüp çâker yeki fahr ile vecde 

1 64. Irakdan eylerem ol bâba secde 

4. çâkerlerinden: -ter. -i, -n, -den 

Mesnevi 9 

Mısra: 5 

Kul, köle, bende. 

5. Meğer ol gün şehün çâkerlerinden 

6. Semen-sîmâ vü sîmîn-berlerinden 


5. çâkerleri: -/ev: 

Mesnevi 34 

Mısra: 119 
Kul. köle, bende. 

119. Anun çâkerleri var ise key hüb 

120. Benüm duhterlerüm var dahi merğüb 

6. çâkerüm :-(ii)m 

Mesnevi 37 

Mısra: 142 
Kul, köle, bende. 

141. Bana Kayser ğulâm-ı kemterindür 

142. Kemine çâkerüm Hâkân-ı Çîndür 

7. çâkerleri: -ler. -i 

Mesnevi 38 
Mısra: 137 
Kul. köle, bende. 

137. Şehün çâkerleri hod zâr ü giryân 

138. Bir ağızdan iderler ney gib’efğân 

8. çâkeri:-ı 

Mesnevi 40 

Mısra: 70 
Kul. köle, bende. 

69. Niçe Şeyhî suhan mülkinde sultân 

70. Kemine çâkeri Hassân ü Selmân 

câker oldı: 


1. çâker oldı: -dı 
Mesnevi 7 

Mısra: 88 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kul, köle olmak. 

87. Hilâl indi felekden çâker oldı 

88. Anun gehvâresine çenber oldı 

cak-nâme: 

1. çâk-nâme: 

Mesnevi 38 
Mısra: 68 
Yırtık mektup. 

67. Urur bir zahm ana ol çüst ü çâlâk 

68. İder çâk-nâme gibi sinesin çâk 

çak 

1. çalar: -ar 

Mesnevi 8 
Mısra: 45 
Vurmak. 

45. Ağaçlar kef çalar kuşlar terâne 

46. Seher bülbüller ırlar yana yana 

2. çalup :-up 

Mesnevi 18 

Mısra: 147 

Çalmak (Bir müzik aleti bağlamında). 

147. Çalup sâzendeler çeng ü rebâbı 

148. Eserdüp dönderürlerdi kebâbı 


3. çalup: -up 

Mesnevi 31 

Mısra: 54 

Çalmak (Bir müzik aleti bağlamında). 

53. Olup küyında her şîrîn-şemâyil 

54. Çalup çağırmağa gül gibi sâyil 

4. çalar: -ar 

Mesnevi 36 

Mısra: 101 

Çalmak (Bir müzik aleti bağlamında). 

101. Çalar sâzendeler çeng ü çeğâne 

102. İder mutribler âheng ü terane 

câlâk: 

1. çâlâk: 

Mesnevi 18 

Mısra: 92 

Far. sf. Hareketi sür'atli, çevik. 
Cevval. 

91. İderdi şâhlar hizmetde çâlâk 

92. Kamu ta zimle hurmetde çâlâk 

câlâk iderdi: 

1. çâlâk iderdi: -er, -di 
Mesnevi 18 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Acele etmek, tezcanlılık, çabukluk 
göstermek. 

91. İderdi şâhlar hizmetde çâlâk 

92. Kamu ta zimle hurmetde çâlâk 
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21. Dil-averler iderler harb ü darbı 

22. Çalınur her tarafdan tabl-ı harbî 



1. çâlâk ü cüstem: -em 
Mesnevi 3 

Mısra: 6 
Kelime Tipi: - 
Çevik ve çabuk. 


5. İbadet kılmada ğayetde süstem 

6. Günâh itmekde key çâlâk ü cüstem 


çalış: 

1. çalış: 

Mesnevi 10 

Mısra: 40 

Bir şeyin olması, yapılması, elde 
edilmesi için gereken gayreti göstermek, 
çaba sarfetmek. 


2. çâlâk ü cüstem: -em 
Mesnevi 3 

Mısra: 6 
Kelime Tipi: - 
Çevik ve çabuk. 


5. İbadet kılmada ğayetde süstem 

6. Günâh itmekde key çâlâk ü cüstem 


39. Sahavet bir şıfatdur Hakka layık 

40. Çalış nefsün anımla eyle fâyık 

çap: 

1. çapardı: -ar, -dı 
Mesnevi 16 

Mısra: 47 

Atılmak, koşarak gelmek. 


1. çalındı:-!// 

Mesnevi 13 

Mısra: 48 

Çalınmak (bir müzik aleti 
bağlamında). 

47. İşâret kıldı Husrev sâğar-ı mey 

48. Yüridi vü çalındı barbet ü ney 

2. çalınur: -/u/r 

Mesnevi 16 
Mısra: 22 

Çalınmak (davul bağlamında). 


47. Şu çapükler ki her yana çapardı 

48. Ara yirde aceb tozlar kopardı 


1. çapaklanmış: -mış 
Mesnevi 27 

Mısra: 71 
Çapak oluşmak. 


71. Çapaklanmış gözi küflenmiş ağzı 

72. Kurumış kara kurum gibi mağzı 


capük: 


1. çapükler: -ler 
Mesnevi 16 


Mısra: 47 
Hızlı, süratli. 

47. Şu çâpükler ki her yana çapardı 

48. Ara yirde 'aceb tozlar kopardı 


çözüm bulmak, sıkıntıyı geçirmeye çare 
göstermek. 

161. Ne denlü söylediyse olmadı çâre 

162. Be-âhir ol ser[i]v çıkdı kenâre 


çare olmaz: 


1. çâr -yârün:-//)>/ 

Mesnevi 4 
Mısra: 113 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dört dost. Hz. Muhammed'den sonra 
halîfe olan Hz. Ebûbekir, Ömer, Osman ve 
Ali’ye verilen ortak isim, dört halîfe, 
hulefâ-i râşidin. 

113. Huşüşâ çâr -yârün çâre-i cân 

114. Çehâr erkân-ı tâk-ı kaşr-ı îmân 


1. çare it: 

Mesnevi 33 
Mısra: 66 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çözüm yolu bulmak, içinde bulunulan 
durumdan kurtuluş yolunu göstermek. 


65. Varup şirin zebanlar ol nigara 

66. Didiler şâhun it derdine çare 


1. çâre olmaz: -maz 
Mesnevi 27 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çare olmak, derman olmak, soruna 
çözüm bulmak, sıkıntıyı geçirmeye çare 
göstermek. 

47. Hîç ana bundan özge çâre olmaz 

48. Çü ğayrı sözden ol âvâre olmaz 


1. çâre-i cân: 

Mesnevi 4 

Mısra: 113 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Can çaresi II Ruha deva. 


113. Huşuşa çar -yarün çare-i can 

114. Çehâr erkân-ı tâk-ı kaşr-ı îmân 


casnı: 


çâre olmadı: 


1. çâre olmadı: -ma, -dı 
Mesnevi 32 

Mısra: 161 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çare olmak, derman olmak, soruna 


1. çâşnîsidür: -si, -dür 
Mesnevi 11 

Mısra: 59 

Far. is. Lezzet, tat, çeşni. 

59. Dudağı çâşnîsidür nebâtun 

60. Veyâ hemşiresi âb-ı hayâtun 
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casnı-gır olun: 

1. çâşnî-gır olup: -up 
Mesnevi 22 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Çeşnigir olmak. Çeşnigir: Yemeklerin 
lezzetine, tadına bakan kimse, sofracıbaşı. 

75. Olup şîr ü şekerden çâşnî-gîr 

76. Getürdüp yanına Ferhâdı Şîrîn 

çe ger: 

1. çe ger: 

Mesnevi 4 

Mısra: 83 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gerçi, her ne kadar. 

83. Çe ger çeşm-i çerâğ-ı hâtemîsin 

84. Dü âlem dîdesinün merdümisin 


2. çe ger: 

Mesnevi 17 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gerçi, her ne kadar. 

63. Çe ger pâyuna yüz sürmekdi kârum 

64. Degül elde velîkin ihtiyârum 

3. çe ger: 

Mesnevi 19 

Mısra: 117 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gerçi, her ne kadar. 

117. Çe ger olurdı her şîre havale 

118. Zebun olmışdı lîkin bir gazale 

4. çe ger: 

Mesnevi 24 

Mısra: 227 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gerçi, her ne kadar. 

227. Şebün kadri çe ger nür-ı bedrdür 

228. Sühâya karamı gice Kadrdür 

5. çe ger: 

Mesnevi 26 

Mısra: 145 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gerçi, her ne kadar. 

145. Çe ger çekdün fırâkum savletini 

146. Mukarrer bil vişâlüm devletini 

6. çe ger: 

Mesnevi 32 

Mısra: 99 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gerçi, her ne kadar. 

99. Çe ger ben de zaîf ü nâ-tüvânem 

100. Velîkin derd altında nihânem 


Mısra: 129 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gerçi, her ne kadar 

129. Çe ger ben bundayam cânânum anda 

130. Hemân birgüdeyem kim cânum anda 

8. çe ger: 

Mesnevi 34 

Mısra: 139 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gerçi, her ne kadar. 

139. Çe ger âşık-küş ü pervâne-süzam 

140. Cihan bezminde şem -i dil-furüzam 


9. çe ger: 

Mesnevi 36 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gerçi, her ne kadar. 

15. Çe ger bakî degül şâdî-i âlem 

16. Ne gam kim bâkîdür bakî degül gam 

10. çe ger: 

Mesnevi 38 
Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gerçi, her ne kadar. 

3. Çe ger Kayser kızı Meryemden olmış 

4. Degüldi sanasın âdemden olmış 


7. çe ger: 

Mesnevi 33 


11. çe ger: 

Mesnevi 38 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gerçi, her ne kadar. 

53. Ataşız oğula hîç hürmet olmaz 

54. Çe ger dürr-i yetîme kıymet olmaz 

ce hân: 

I. çe hân: 

Mesnevi 21 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Öyle, o şekilde, öyle bir. 

II. Çe hân itmiş cihân mülkinde bünyâd 
12. Özi âlemde meşhür adı Ferhâd 

cehâr erkân-ı tâk-ı kasr-ı îmân: 

1. çehâr erkân-ı tâk-ı kaşr-ı îmân: 
Mesnevi 4 

Mısra: 114 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İman sarayının kubbesinin dört temel 
direği bkz. çür -yürün md. 

113. Huşüşâ çâr -yârün çâre-i cân 

114. Çehâr erkân-ı tâk-ı kaşr-ı îmân 

cehârum: 

1. çehârum: 

Mesnevi 4 

Mısra: 121 
(f.s.) dördüncü. 
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121. Çeharum Ebu Haşan şah-ı Hayber 

122. EmTr-i şîr-i Hak kerrâr-ı Hayder 

ceh-i bâbilde: 

1. çeh-i bâbilde: -de 
Mesnevi 5 

Mısra: 209 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Bübil'de Harut ile Marufun kıyamete 
kadar saçlarından asılı kalacakları kuyu. 

209. Çeh-i Bâbilde kıl anı nigün-sâr 

210. Ki sihr idüp sözinde ola sehhâr 

ceh-i ğayyâ: 

1. çeh-i ğayyâ: 

Mesnevi 23 
Mısra: 99 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gayya Kuyusu: Cehennemde bir kuyu 
veya bir dere. mec. Belalı yer, içine düşenin 
kolay kolay bir daha çıkamayacağını 
anlatan yer veya vaziyet. 

99. Çeh-i ğayyâ gibi hergiz dibi yok 

100. Cihânda bir dahi anun gibi yok 

ceh-i ken âna: 

1. çeh-i ken âna: -a 
Mesnevi 23 

Mısra: 120 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ken 'an kuyusu II Hz. Yusuf un atıldığı 
kuyu. 


119. Olundı aşık-ı dil-rış ü bı-tab 

120. Çeh-i Ken'âna Yusuf gibi pertâb 

cehre: 

1. çehresi: -si 
Mesnevi 11 

Mısra: 74 

Far. Yüz, insan yüzü, suret. (Filasl 
cim 'in kesriyledir). 

73. Rikâbı bezm-i hüsne şem-i kâfîir 

74. Görinür çehresi nür’un-'alâ- nür 

çek: 

1. çeker: -er 
Mesnevi 3 

Mısra: 108 

Yölendirmek . kanalize etmek, iletmek. 

107. Kader zencîri geh şer gâh hayra 

108. Çeker geh hânkâha gâh deyre 


2. çekerdi: -er. -di 

Mesnevi 8 

Mısra: 19 

İçmek, yudumlamak Meclisühde şol ki 
dü im sükıyü sağar çeker Meclisühde şol ki 
dâ im sükıyü sağar çeker Meclisühde şol ki 
dü im sükıyü sağar çeker. 

19. Çekerdi lâle câm-ı erğuvânı 

20. Giyerdi gül libâs-ı şâdmânî 

3. çekemez: -e, -mez 

Mesnevi 22 


Mısra: 54 

Çekmek, ağırlığını tartmak, kaldırmak. 

53. Öküş hare olmış anda zür-ı bâzü 

54. Çekemez ay ü gün olsa terâzü 

4. çeker: -er 

Mesnevi 23 

Mısra: 194 

Öldürücü bir silahla cana kast etmek. 

193. Tolaşup boynuma âhum kemendi 

194. Egerçi kim çeker ben müstemendi 

5. çekdün: -</«, -h 

Mesnevi 26 

Mısra: 145 

Katlanmak . üzüntü ve sıkıntıya göğüs 
germek. 

145. Çe ger çekdün fırâkum savletini 

146. Mukarrer bil vişâlüm devletini 

6. çekdün: -dü, -h 

Mesnevi 26 
Mısra: 152 

Katlanmak . üzüntü ve sıkıntıya göğüs 
germek. 

152. Benüm yolumda çekdün çok belâ sen 
151. Hemân şol şart k’itdi sana Pervız 

7. çekersin: -er, -sin 

Mesnevi 27 


Mısra: 190 

Katlanmak . tahammül etmek. 

189. Ekin cem' eyleme dînâr ü dirhem 

190. Çekersin arşa-yı mahşerde verhem 

8. çekmiş: -iniş 

Mesnevi 31 

Mısra: 159 

Yerleştirmek, sıralamak. 

159. Firâz-ı arşa çekmiş kâh u eyvan 

160. Ki kalmış küngüri altında keyvân 

9. çeküp:-u)ı 

Mesnevi 32 

Mısra: 6 

Katlanmak . tahammül etmek. 

5. İderd’iştiyâk ile âh ü zan 

6. Gözi yollarda çeküp intizâm 

10. çekdiler: -di, -ler 

Mesnevi 32 

Mısra: 48 

Bir şeyi tutup kendine veya başka bir 
yöne doğru yürütmek. Her elif kim sineme 
ol kümeti ar'ar çeker Her elif kim sineme 
olkümeti ar 'ar çeker. 

47. Görüp bu Tyş u nüşı mâh-rülar 

48. Biribirine çekdiler tolular 

11. çekem: -em 

Mesnevi 33 
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Mısra: 21 

Katlanmak, tahammül etmek. 

21. Niçe çekem bu derd-i bî-kerânı 

22. Niçe âzürde idem cism ü canı 

12. çeker: -er 

Mesnevi 36 

Mısra: 33 

Bir yerden başka bir yere taşımak. 
Hâk-i paye tuhfe ey gonca gül-i ahmer 
çeker Hâk-i paye tuhfe ey gonca gül-i 
ahmer çeker Hâk-i paye tuhfe ey gonca 
gül-i ahmer çeker. 

33. Çeker bin hâş ester bâr-ı mefreş 

34. Tolu ensüz ü dlbâ-yı münakkaş 

13. çeker: -er 

Mesnevi 36 

Mısra: 153 
İçmek, yudumlamak. 

153. Çeker ol şevk ile camı pey-â-pey 

154. Komaz gönlünde gamdan zerrece key 

14. çekdüm: -dü, -m 

Mesnevi 36 

Mısra: 241 

Katlanmak, tahammül etmek. 

241. Egerçi evvelâ çekdüm cefalar 

242. Vellkin akıbet gördüm vefalar 


15. çeküp:-«/7 
Mesnevi 37 

Mısra: 129 

Bir nesneyi ya da kimseyi sert bir 
hareketle eline almak ya da kendine doğru 
yaklaştırmak. 

129. Çeküp çak itdi devlet nâmesini 

130. Özinün öz sa âdet namesini 

çekâvek birle kumri: 

1. çekâvek birle kumri: 

Mesnevi 24 

Mısra: 180 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dişi ördek ile kumru. 

179. Gallvâj ile bülbül hem-dem olmaz 

180. Çekâvek birle kumri hem-dem olmaz 


1. çekildi: -di 

Mesnevi 32 

Mısra: 31 

içilmek, içki içilmesi. 

31. Çekildi şol şarâb-ı erğuvânî 

32. Kamu turna gözi tavşan kanı 

2. çekildi: -di 

Mesnevi 36 

Mısra: 95 

içilmek, içki içilmesi. 


çemen: 

1. çemen: 

Mesnevi 8 

Mısra: 23 

Çayır çimen, kır II bahçe, bağ, bostan. 

23. Çemen olup kabâ-yı sebz-i ğarrâ 

24. Dimezdi atlas-ı eflâke tirşe 

2. çemen: 

Mesnevi 8 

Mısra: 47 

Çayır çimen, kır II bahçe, bağ, bostan. 

47. Çemen ırmaklarımın çağ çağı 

48. Pür itmiş nağmelerden bâğ ü râğı 

3. çemend’:-*/' 

Mesnevi 22 
Mısra: 33 

Çayır çimen, kır II bahçe, bâğ, bostan. 

33. Çemend’ oldukça ol ırmak revâne 

34. İderdi gökde ta‘na kehkeşâne 

4. çemende: -de 

Mesnevi 36 

Mısra: 112 

Far. ağaçlı, çiçekli, yeşillik olan yer. 

111. Yeşil atlaslar üzre tügme-yi zer 

112. Çemende nergis-i ranâya benzer 


5. çemen: 

Mesnevi 37 

Mısra: 25 

Çayır çimen, kır II bahçe; ‘bâğ, bostan, 
gülistan ve mevzi-i hürrem manasınadır. ’. 

25. Çemen mülkin idüp nâlân ü târâc 

26. Hazân eşcân kodı yalın ü ac 

çenâr: 

1. çenân:-i 
Mesnevi 8 

Mısra: 5 

Çınar ağacı. II Sevgilinin endamı. 

5. Çenân kadd-i yâra döndürürdi 

6. Nihâl-i serve kuşlar kondururdı 


2. çenârun: -uıi 

Mesnevi 8 

Mısra: 49 

Far. Maruf ağaç. (Mürûr-ı zaman ile 
kendi kendine tutuşup yanması meşhur 
olduğundan kudemâ -yı şuarânm bu yolda 
hayli mezamini vardır. Kesr ile galattır). 

49. Çenârun kollan boynında servün 

50. Başı başa çatılmış her tezervün 

3. çenâra:-a 

Mesnevi 34 

Mısra: 28 

Uzun ömürlü, geniş gövdeli, uzun bir 
ağaç; uzun boylu sevgili. 


95. Çekildi Husrevüii han-ı Halıli 

96. Sebil olup şarâb-ı Selsebîli 
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27. Gehı serv ayağına yüz ururdı Türlü oyunlar gösterenlerin elinde 

28. Çenâra karşu geh hayran tururdı malzeme olup eziyet çekmek. 


4. çenârun :-un 
Mesnevi 37 

Mısra: 14 
Çınar ağacı. 

13. Çeküp sarsardan ol dem havf-ı vâfir 

14. Çenârun elleri ditrerdi dir dir 


89. Ne var ol maha mehd olursa nüh tak 

90. Ana kavs-i kuzahdur bir bağırdak 

Çengi 

1. çeng: 

Mesnevi 16 

Mısra: 67 

Yay şeklinde eğri, Türk musikisinde 
kullanılmış bir âlet. 


1. çenâr-ı taze: 

Mesnevi 31 

Mısra: 147 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Körpe, genç çınar. 

147. Çenâr-ı taze gelmiş nâz ü ğonçe 

148. Tutuşmış biri birisiyle pençe 


1. çenberi: -i 
Mesnevi 18 

Mısra: 137 

Kandillerin asıldığı yuvarlak halka. 


137. Müzehheb çenberi var güne güne 

138. Olur kavs-i kuzah andan nümüne 


cenber oldı: 


1. çenber oldı: -dı 
Mesnevi 7 

Mısra: 89 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


67. Keman olmışdı bezm-i rezmde çeng 

68. İderdi âvâze-i zih an’âheng 

2. çeng: 

Mesnevi 20 

Mısra: 41 

Yay şeklinde eğri, Türk musikisinde 
vaktiyle kullanılmış alet. 

41. Hâm idüp kametin derd eylemiş çeng 

42. Tutardı tağ ü taş âhma âheng 


1. çeng ü çeğâne: 

Mesnevi 13 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kanuna benzer ; dik tutularak çalınır 
bir çeşit saz ve çalpara (çebi tef çiği). 

15. Sana çeng ü çeğâne câm-ı gül-gün 

16. Bana efğân u zâr u çeşm-i pür-hün 


2. çeng ü çeğâne: 

Mesnevi 36 

Mısra: 101 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kanuna benzer, dik tutularak çalınır 
bir çeşit saz ve çalpara (çebi tef çiği). 

101. Çalar sâzendeler çeng ü çeğâne 

102. İder mutribler âheng ü terane 


çeng û minkar idinmiş: 


1. çeng ü minkar idinmiş: -miş 
Mesnevi 27 

Mısra: 294 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Pençe ve gaga edinmek. 


293. Felekdür bir ukab-ı adem ıhvar 

294. Meh-i nevden idinmiş çeng ü minkâr 


ceng û rebabı: 


1. çeng ü rebabı: -ı 
Mesnevi 18 

Mısra: 147 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Harba benzeyen bir çeşit telli çalgı ve 
dize veya bir yere dayanarak çalınan saz. 


147. Çalup sazendeler çeng ü rebabı 

148. Eserdüp dönderürlerdi kebâbı 


pel kancık orosbı kara kan: 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Pis, murdar dönek, orospu yaşlı kadın. 

103. Pes ol sehhâre vü mekkâre karı 

104. Çepel kancık orosbı kara kan 

cerâğ: 

1. çerâğın: -ı, -n 

Mesnevi 5 

Mısra: 96 
Mum, kandil. 

95. Cihân adlinden oldı şöyle âbâd 

96. Söyindürmez çerâğın kimsenün bâd 

2. çerâğum :-(u)m 

Mesnevi 6 
Mısra: 20 
Mum, kandil. 

19. İreydi nâr-ı ğayret birle bâğum 

20. Söyindi bâd-ı mihnetden çerâğum 

3. çerâğı:-ı 

Mesnevi 9 
Mısra: 52 
Mum, kandil. 

51. Düzerler göz yaşından havz ü bâğı 

52. Yakarlar âh odından çerâğı 


1. çepel kancık orosbı kara kan: 
Mesnevi 27 

Mısra: 104 


4. çerâğı:-ı 

Mesnevi 11 

Mısra: 45 
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Mum, kandil II sevgili, sevgilinin 

89. Tapun ruz ol çerağ idi ciger-suz 

25. Ne var dirilense şem‘-i mah-ı pür-suz 

1. çerâğ-ı bezm-i fağfur: 

yüzü. 

90. Çerâğ olur füsürde iricek rüz 

26. Tek olsun gün çerağ-ı âlem-efrüz 

Mesnevi 27 

45. Letafet bezminün rüşen çerâğı 


çerâg-ı ânzum: 

Mısra: 161 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

46. Melâhat mlvesi vü hüsn bağı 

9. çerâğ: 


Çin padişahının meclisinin mumu, 


Mesnevi 28 

1. çerâğ-ı ânzum: -(u)m 

kandili. 

5. çerâğın -n 

Mısra: 90 

Mum, kandil. 

Mesnevi 17 

Mısra: 57 

161. Yanar dâyim çerâğ-ı bezm-i fağfur 

Mesnevi 12 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

162. Söyünür meş al-i dervış-i ğam-hor 

Mısra: 54 

89. Tapun rüz ol çerâğ idi ciger-süz 

Yanağın mumu. 


Mum, kandil. 

90. Çerâğ olur füsürde iricek rüz 


cerâa-ı lâle: 

53. Şular kim bilmeye Şîrîn yesağın 

10. çerâğun: -un 

57. Çerâğ-ı ‘ânzum kim bı-fer oldı 

58. Solup ter güllerüm nilüfer oldı 

1. çerâğ-ı lâle: 

54. Söyünmiş bil hemân anun çerâğın 


Mesnevi 8 


Mesnevi 30 

cerâs-ı bahtımı: 

Mısra: 58 

6. çerâğı:-r 

Mısra: 37 

Mum, kandil. 

1. çerâğ-ı bahtunı:-un, -/ 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Lalenin ışığı, lale kandili. 

Mesnevi 23 

Mısra: 23 

37. Olurken püf çerâğun cânına bes 

Mesnevi 10 

Mısra: 62 

57. Eser bâd-ı nesîm-i şubh-ı Nev-rüz 

Mum, kandil. 

38. Ne hâcet gird-bâd-ı âsmân -res 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

58. Çerâğ-ı lâle olmış meclis-efrüz 

23. Söyündi bâd-ı ğayretden çerâğı 

24. Eridi âteş-i âr ile yağı 

11. çerâğı: -ı 

Kader kandili. 

61. Ğarîbün âhına olma mukâbil 

cerâa-ı mihr ü mâha: 


Mesnevi 32 

62. Söyündürme çerâğ-ı bahtunı bil 

1. çerâğ-ı mihr ü mâha: -a 

7. çerâğı:-r 

Mısra: 85 

Mum, kandil IIsevgili, sevgilinin 

cerâû-ı bezm-i eflâk: 

Mesnevi 20 

Mısra: 30 

Mesnevi 26 

yüzü. 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mısra: 61 


1. çerâğ-ı bezm-i eflâk: 

Güneşin ve aym ışığı, mumu. 

Mum, kandil II sevgili, sevgilinin 

85. Ruhumdan k’uyana ğayret çerâğı 



yüzü. 

86. Degül bürka' yaka taşı vü tağı 

Mısra: 41 

30. Çerâğ-ı mihr ü mâha yana miskin 

61. Yaka geh gül yanağumdan çerâğı 

ceraâ-ı âlem-efrüz olsun: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Feleklerin eğlence meclisinin mumu. 

29. İrer m’ol kadre hîç pervâne miskîn 

62. Geh uram lâlenün bağrına dâğı 

1. çerağ-ı âlem-efrüz olsun:-sim 

Mesnevi 17 

41. Çerâğ-ı bezm-i eflâk oldı mürde 

42. Kamu pervâne-i encüm füsürde 

cerâ 2 -ı nür-bahs-ı bezm-i ussâk: 

1. çerâğ-ı nür-bahş-ı bezm-i uşşâk: 

8. çerağ: 

Mısra: 26 

Mesnevi 26 

Mesnevi 28 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

cerâû-ı bezm-i fasfür: 

Mısra: 8 

Mısra: 89 

Mum, kandil. 

Alemi aydınlatan mum. 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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Aşıklar meclisinin aydınlık bahşeden 
mumu (kandili). 

7. Meh-i burc-ı letafet zîb-i âfak 

8. Çerâğ-ı nür-bahş-ı bezm-i uşşak 


1. çerhi:-/ 

Mesnevi 2 

Mısra: 43 

Felek, gökyüzü, sema. 

43. Tokuz çerhi yire geçürse bir bir 

44. İrişür mülkine tebdil ü tahyîr 

2. çerhe: -e 

Mesnevi 5 
Mısra: 137 

Felek, gökyüzü, sema. 

137. Şuüd itdükçe çerhe top -ı kahrı 

138. Geçe yirden yire küffar şehri 

3. çerhün: -ün 

Mesnevi 6 
Mısra: 28 

Felek, dünya, zaman. 

27. Bu devrün dürlü dürlü işleri var 

28. Bu çerhün aksine cünbüşleri var 

4. çerh: 

Mesnevi 7 

Mısra: 130 

Felek, gökyüzü, sema. 


129. Ger ol meydana sürse esb eğer fil 

130. Girü kahırdı çerh andan yedi misi 

5. çerh: 

Mesnevi 15 

Mısra: 245 
Felek. 

245. Sana ey çerh aldanmak hatâdur 

246. Zehirdür şekkerün balun belâdur 


6. çerhün: -ün 

Mesnevi 31 

Mısra: 36 

Felek . gökyüzü, sema. 

35. Çıkup yirün odından göklere düd 

36. Şafak urmışdı çerhün bağrına od 

7. çerhün: -ün 

Mesnevi 38 

Mısra: 82 

Felek . gökyüzü, sema. 

81. Du a tıri k’irer eflâke fi’l-hâl 

82. İder çerhün tenin mânend-i ğırbâl 

8. çerhe:-e 

Mesnevi 38 

Mısra: 106 
Felek, talih. 

105. Gehı başın gehî gögsin dögerdi 

106. Cihâna ilenüp çerhe sögerdi 


9. çerh: 

Mesnevi 38 

Mısra: 119 
Felek. 


119. Muradum aksine dönderdün ey çerh 

120. Dile gam gerdini kondurdun ey çerh 



1. çerh-i bed-gîş: 

Mesnevi 15 

Mısra: 95 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kötü kalpli felek. 


10. çerh: 

Mesnevi 38 

Mısra: 120 
Felek. 


95. Dir idi zar zar ey çerh-i bed-gış 

96. Aceb n’itdüm sana ben zâr ü dil-rîş 


cerh-i bı-dad: 


119. Muradum aksine dönderdün ey çerh 

120. Dile gam gerdini kondurdun ey çerh 


cerh ahvaline: 


1. çerh ahvâline: -n, -e 
Mesnevi 18 
Mısra: 57 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Feleğin halleri, vaziyetlerimec. Düzen 
ve dolapları, hileleri. 


I. çerh-i bî-dâd: 

Mesnevi 6 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Adil olmayan felek. 

II. Yıkup yir itdi kalbüm çerh-i bî-dâd 
12. Halîlem Ka'be gibi eyle âbâd 


57. Degülsin çerh ahvaline vakıf 

58. Zemânun hile vü alma vâkıf 


cerh-i ahzar: 


1. çerh-i ahzar: 

Mesnevi 4 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mavi gökyüzü. 


1. çerh-i bî-karârun: -un 
Mesnevi 27 

Mısra: 286 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kararsız felek (Feleğin devretmesi 
bağlamında). 

285. Aceb cünbüşleri varrüzgârun 

286. Karârı yok bu çerh-i bî-karârun 


cerh-i carüm: 


11. Dem-a-dem cilvegahun çerh-i ahzar 1 çerh-i çârüm’ 

12. Anun ayağı izi mihr-i enver Mesnevi 4 
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Mısra: 73 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Batlamyos sisteminde dördüncü felek. 

73. Çü sürdün çerh-i çârüm sathına at 

74. Mesih oldı ruhun görince şeh-mât 

cerh-i devvür: 

1. çerh-i devvâr: 

Mesnevi 12 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Devreden (dönen) felek, bkz. felek 

md. 

61. Düretdi şanatıyle bir aceb kâr 

62. Görüp hayran kaldı çerh-i devvâr 

cerh-i gaddar: 

1. çerh-i ğaddâr: 

Mesnevi 15 

Mısra: 217 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zâlim felek. 

217. Velî bilmezler idi çerh-i ğaddâr 

218. Ne ğadr u mekr ider her lahza izhâr 

2. çerh-i ğaddâr: 

Mesnevi 27 
Mısra: 128 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zâlim felek. 

127. Kanı ol nâz ile perverde dil-dâr 

128. Gıdâ itdi zemine çerh-i ğaddâr 


cerh-i gerdan: 

1. çerh-i gerdân: 

Mesnevi 6 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya, felek. 

25. Şıdı dil şişesini çerh-i gerdân 

26. Ana şâhid yiter gözden akan kan 

cerh-i gerdandan: 

1. çerh-i gerdandan: -dan 
Mesnevi 14 

Mısra: 128 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dönen felek . dünya. 

127. Belâ cânma kâr itmişdi ğâyet 

128. Kılurdı çerh-i gerdandan şikâyet 

cerh-i hîle-bâz: 

1. çerh-i hîle-bâz: 

Mesnevi 27 

Mısra: 299 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Düzenbaz, hileci felek. 

299. Sana her lahza bu çerh-i hîle-bâz 

300. Oyunlar giçüp eyler girü anmaz 

cerh-i hun-hor: 

1. çerh-i hun-hor: 

Mesnevi 12 

Mısra: 82 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kan içici, zalim II Kan akıtan, öldüren 
felek. 

81. İdince ışk ile Şîrîni pür-şür 

82. Ne şüret gösterür gör çerh-i hun-hor 

cerh-i hun-rîz: 

1. çerh-i hun-rîz: 

Mesnevi 38 

Mısra: 117 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kan dökücü, saçan felek. 

117. Didi ağlayarak ey çerh-i hun-rîz 

118. Kanı sultânımuz sultân Pervîz 

cerh-i kürkün 

1. çerh-i kürkür: 

Mesnevi 38 
Mısra: 224 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çaylak, hepyek felek. 

223. Hevâ oldı sehâb-ı âh ile pür 

224. Girü gögsin geçürdi çerh-i kürkür 

cerh-i pür-ahter: 

1. çerh-i pür-ahter: 

Mesnevi 18 

Mısra: 129 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yıldız dolu gökyüzü. 

129. Namâz-ı şâm kim çerh-i pür-ahter 

130. Tağıtdı kara zülfm dökdi anber 


cerh-i piir-zehr: 

1. çerh-i pür-zehr: 

Mesnevi 11 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zehirli felek. 

7. Okur hakkında anun çerh-i pür-zehr 

8. Selâmun hiye hattâ matla'i-1 fecr 

cerh-i zulm- pîse: 

1. çerh-i zulm- pîşe: 

Mesnevi 22 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zulmü huy edinmiş felek. 

3. Zemine ursa ol üstâd-ı tîşe 

4. Âmân isterdi çerh-i zulm- pîşe 

cerhim altun toru: 

1. çerhün altun topı: -h ün 
Mesnevi 11 

Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Feleğin altın topu: Güneş, şems. 

71. Zenahdânı gümişden top u berrâk 

72. Kim ana çerhün altun topı müştâk 

cerhün tevseni: 

1. çerhün tevseni: -i 
Mesnevi 15 

Mısra: 119 
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Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Feleğin huysuz (dikbaşlı) atı. 

119. Birezden k’ oldı çerhün tevseni ram 

120. Tutup ol bahr-i pür- âşüb ârâm 


1. çeriden: -den 
Mesnevi 16 

Mısra: 53 
Asker. 

53. Alem çeküp çeriden âteş-i kîn 

54. Alay bayrakları olmışdı rengin 

c’esit: 

1. ç’eşitdi: -z/ı' 

Mesnevi 36 
Mısra: 3 

Çü (Vezin nedeniyle ç'biçiminde 
kullanılmıştır) eşitdi. Ne vakit ki işitdi. 

3. Ç’eşitdi şâh dil-dârun selâmın 

4. Temâmet dinledi Şîrîn kelamın 

cesm: 

1. çeşmine: -i, -n, -e 
Mesnevi 2 

Mısra: 40 

Far. Göz, dide, ayn. çeşmine: gözüne. 

39. Beyâz-ı şubh haddine sefîdâc 

40. Siyeh çeşmine kuhl olur şeb-i dâc 


2. çeşmüne:-ü, -n. -e 

Mesnevi 5 

Mısra: 16 

Bakış, görüş, nazar II algılama biçimi, 
Fikir, düşünce, anlayış. 

15. Diseydüm gül gibi rengin eşâr 

16. Görinürdi hasudun çeşmüne hâr 

3. çeşmine: -i, -n, -e 

Mesnevi 6 

Mısra: 58 
Göz. 

57. Bu gülşende olan serv ü semenler 

58. Le îmün çeşmine olsun dikenler 

4. çeşmi:-/ 

Mesnevi 15 

Mısra: 156 

Görme organı, dide, ayn. 

155. Şarâb-ı nâzdan mahmür ü ser-mest 

156. Birinün çeşmi biri cür aveş pest 

5. çeşmi:-/ 

Mesnevi 22 

Mısra: 47 
Göz. 

47. Ağarmış giryeden çeşmi cihânun 

48. Süd ırmağı konuşlar adın anun 

6. çeşme: -e 

Mesnevi 24 


Mısra: 64 
Göz. 

63. Gözümden k’ey sevâd-ı şeb cüdâsm 

64. Aceb bilsem ne çeşme tütyâsın 

7. çeşmüme: -(ü)m, -e 

Mesnevi 26 

Mısra: 182 
Göz. 

181. Görindün gic gitdün âh kim tîz 

182. Cemâlün gerçi virdi çeşmüme nür 

8. çeşmümün: ~(ü)m, -ün 

Mesnevi 34 
Mısra: 135 

Göz. 

135. Esiri çeşmümün şîr-i şikâr! 

136. Gulâmı zülfümün müşg-i Tetâri 

9. çeşminden:-/, -n, -den 

Mesnevi 38 

Mısra: 111 
Göz. 

111. Döküp çeşminden eşk-i erğuvânî 

112. Kızıl kanlara boyadı cihanı 

cesme-i âb-ı sikender: 

1. çeşme-i âb-ı sikender: 

Mesnevi 24 

Mısra: 61 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


İskender'in suyunun çeşmesi, bkz. ab-ı 
hayat ve Hızrmd. 

61. Çü sensin çeşme-i âb-ı Sikender 

62. Kanı zulmâtun ey mihr-i münevver 

cesme-i hurslde: 

1. çeşme-i hurşîde:-e 
Mesnevi 24 

Mısra: 208 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneş (Güneş, su gibi hayatın canlılık 
ve bereket kaynağı olması ve ışınlarının da 
çeşmeden akan suya benzemesi sebebiyle 
"çeşme" kelimesiyle beraber kullanılmıştır. 
Ayrıca bkz.: Çeşme-i hâver, çeşme-i felek). 

207. Ne denlü pâ- dırâz olursa harçeng 

208. İdemez çeşme-i hurşîde âheng 

cesm-i alemden: 

1. çeşm-i âlemden: -den 
Mesnevi 12 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünyanın II Dünyadaki herkes ve 
herşeyin gözü. 

21. Degüldür anı görmek serserî-kâr 

22. Nihândur çeşm-i âlemden perivâr 

cesm-i cerâg-ı hâtemisin: 

1. çeşm-i çerâğ-ı hâtemisin: -sin 
Mesnevi 4 

Mısra: 83 
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Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cömertliğin göz nuru. 

83. Çe ger çeşm-i çerâğ-ı hâtemîsin 

84. Dü âlem dîdesinün merdümisin 

cesm-i cihâna: 

1. çeşm-i cihâna: -a 
Mesnevi 5 

Mısra: 131 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Alemin gözü. 

131. Zihî çeşm-i cihâna manzar olsun 

132. Gubâr-ı pâyı halka efser olsun 

cesm-i dil-dâr: 

1. çeşm-i dil-dâr: 

Mesnevi 5 

Mısra: 104 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Güzelin bakışı... 

103. Cihan bezminden oldı câm-ı Cem dür 

104. Meğer kim çeşm-i dil-dâr ola mahmür 

cesm-i nergis: 

1. çeşm-i nergis: 

Mesnevi 37 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nergisin gözü. 

21. Gidüp gül kaldığiçün hâr ile has 

22. Kör oldı ağlamakdan çeşm-i nergis 


cesm-i nür-hun: 

1. çeşm-i pür-hün: 

Mesnevi 24 

Mısra: 105 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kanla dolu göz. 

105. Sanasın her le'âl bir çeşm-i pür-hün 

106. Hayâl-i yâr idi ol nakş-ı mevzün 

cesmi pür-nem: 

1. çeşmi pür-nem: -i 
Mesnevi 15 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Deyim 
Gözü nemli (yaşlı): Ağlamaklı (keder 
ve teessürden ötürü)II Deniz yüzeyindeki 
nemden dolayı gözün sulanması. 

39. Bana deryâdur ancak yâr ü mahrem 

40. Benüm gibi anufi da çeşmi pür-nem 

cesm-i rüsen: 

1. çeşm-i rüşen: 

Mesnevi 12 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aydın, ışıklı göz. 

35. Korniş her cânibind’ üstâd-ı revzen 

36. Sanasın her biri bir çeşm-i rüşen 

cesm-i zınh: 


1. çeşm-i zınh: 

Mesnevi 16 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zırhın gözü. 

39. Tolardı kâseveş çeşm-i zınh kan 

40. Olurdı sahibine ya ni giryân 

cesmüm kevkeb-efsân olsun: 

1. çeşmüm kevkeb-efşân olsun: -sun 
Mesnevi 38 

Mısra: 134 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözü yıldız saçan olmak: Ağlamak. 

133. Tolundı nâ-gehân ol mâh-ı tâbân 

134. Yiridür çeşmüm olsun kevkeb-efşân 

cetr ü lıargâh: 

1. çetr ü hargâh: 

Mesnevi 16 

Mısra: 134 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çadır ve otak. 

133. Alup mazlümun âhın gâh ü bî-gâh 

134. Korur mı fikr idersin çetr ü hargâh 

cetr-i hursîd: 

1. çetr-i hurşld: 

Mesnevi 31 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneşin gölgeliği: Husrev için 
hazırlanan gölgelik. 


59. Hüma-yı hayme-i hurşıd-paye 

60. Salardı çetr-i hurşîd üzre saye 

cetr-i mu ‘ allâ: 

1. çetr-i mu allâ: 

Mesnevi 18 

Mısra: 132 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yüksek, yüce (bir) çadır. 

131. Mehîn Bânü düzetti şâha me’vâ 

132. Münakkaş hargeh ü çetr-i mu'allâ 

cetr-i sahi: 

1. çetr-i şâhî: 

Mesnevi 31 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şaha ait gölgelik. 

61. Olup hem-sâye-i zıll-ı İlâhî 

62. Gög’ irgürmişdi başın çetr-i şâhî 

cevgân: 

1. çevgân: 

Mesnevi 5 

Mısra: 79 

Ucu eğri cirit sopası. 

79. Ele alsa rez[i]mgâh içre çevgân 

80. Ser-i düşmen ola meydânda ğaltân 

cevgân ü tüb-ı sîm: 

1. çevgân ü tüb-ı sön: 

Mesnevi 7 
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Mısra: 117 

Mısra: 34 

15. Çıkup ol bahrden ğavvaş-ı mahir 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çevgân (ucu eğri cirit sopası) ve 

Görünmek. 

16. Getürdi Rüma enva-ı cevahir 

13. çıkup: -up 

gümüş top. 

33. Çün irdi ol güle âsib-i gerdün 


Mesnevi 24 


34. İçinden çıkdı vâfir sîb-i gül-gün 

9. çıkardı: -ar, -dı 

Mısra: 84 

117. Ele çevgân ü tüb-ı sîm alurdı 

118. Girüp meydâna hoş ta lîm alurdı 


Mesnevi 20 

Mısra: 55 

Ayrılmak. 


5. çıkup:-u/ı 

Yukarı doğru gitmek, yüksekteki bir 

83. Hemân bî-ihtiyâr ol bülbül-i zar 

cık: 

Mesnevi 15 

Mısra: 130 

yere erişmek, tırmanmak. 

84. Kafesden çıkup itdi azm-i gülzâr 

1 . çıka: -a 

Dışarıya varmak . gitmek. 

55. Bulutlar gibi geh tağa çıkardı 


Mesnevi 5 


56. GehT şu gibi sahraya akardı 

14. çıkdı :-dı 

Mısra: 107 

129. Ya deryâ mâlikidür bî-gümân ol 


Mesnevi 24 

Oriaya çıkmak, neşet etmek. 

107. Çıka ger yiryüzine mâl-i Kârün 

130. Çıkup uyhuya varmış nâ-gehân ol 

10. çıkmış: -mış 

Mesnevi 23 

Mısra: 122 

Ortaya çıkmak. 

108. El uzatmaya hergiz merd-i medyun 

6. çıkmış: -mış 

Mısra: 109 

121. Meğer kim ahd-i îsâ oldı zâhir 


Mesnevi 15 

Mısra: 144 

Dışarı atmak. 

122. Kamu yir yüzine çıkdı cevahir 

2. çıkar: -ar 

Doğmak,meydana çıkmak, türemek. 

109. İçinden şöyle çıkmış taş ü toprağ 


Mesnevi 7 


110. Kim olmış iki yanı bir kara tağ 

15. çıkardı: -ar, -dı 

Mısra: 71 

143. Bilemez geldügin kankı tarafdan 


Mesnevi 25 

Oriaya çıkmak. 

71. Yakasından çıkar hurşîd-i rahşân 

144. Dür-i nâ-süftedür çıkmış şadefden 

11. çıka: -a 

Mesnevi 23 

Mısra: 15 

Doğmak,meydana çıkmak, türemek. 

72. Şu'âmdan kılur âfakı tâbân 

7. çıkardı: -ar, -dı 

Mısra: 129 

15. Şererler kim külünginden çıkardı 

Mesnevi 16 

Mısra: 63 

Kurtulmak. 

16. O tağun başına odlar yakardı 

3. çıkarsa: -ar. -sa 

Ortaya çıkmak. 

129. Sabaha bula fîırşat çıka Ferhâd 


Mesnevi 9 


130. Şehün âh ile kaşnn yıka Ferhâd 

16. çıkalum: -alum 

Mısra: 25 

63. Tokuşsalar çıkardı nâr-ı süzân 


Mesnevi 26 

Oriaya çıkmak. 

64. Olurdı nîzeler şem'-i fürüzân 

12. çıkardı: -ar, -dı 

Mısra: 53 

Yukarı doğru gitmek, yüksekteki bir 

25. Çıkarsa sîb içinden hak senündür 


Mesnevi 24 

yere erişmek, tırmanmak. 

26. Ve illâ bu hatâ mutlak senündür 

8. çıkup:-ayı 

Mısra: 40 



Mesnevi 17 

Mısra: 15 

Doğmak,meydana çıkmak, türemek. 

53. Bulut gibi çıkalum kühsâre 

54. Kılalum berk-i âhına nezâre 

4. çıkdı :-dı 

İçeriden dışarıya varmak, gitmek II 

39. Degüldi saçılanlar la l -pâre 


Mesnevi 9 

kurtulmak. 

40. Külüng urdukça çıkardı şerâre 
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17. çıkam \-am 

Mesnevi 26 
Mısra: 57 

Yukarı doğru gitmek, yüksekteki bir 
yere erişmek, tırmanmak. 

57. Çıkam çün Bısütün üstine gâhî 

58. Göre kebg-i deri benden hıramı 

18. çıkardı: -ar; -dı 

Mesnevi 26 
Mısra: 174 

Yukarı doğru gitmek, yüksekteki bir 
yere erişmek, tırmanmak. 

173. Girîbânın iderdi pare pare 

174. Çıkardı kal ’a-yı küha dem-â-dem 

19. çıkup:-!//) 

Mesnevi 27 
Mısra: 229 
Çık; terk et. 

229. Bu dünyâmın çıkup viranesinden 

230. Göçüp şol köhne mihmân-hânesinden 

20. çıkarsalar, -sa 

Mesnevi 30 
Mısra: 65 

Elbise sırtından çıkmak: mec. 
Dünyalık malını kaybetmek, elindekinden 
olmak anlamında. 

65. Çıkarsa şal eyninden gedânun 

66. Düşer hem tacı başdan pâdşânun 


21. çıkup:-ı//ı 

Mesnevi 31 

Mısra: 35 
Yükselmek. 

35. Çıkup yirün odından göklere düd 

36. Şafak urmışdı çerhün bağrına od 

22. çıkup:-«/7 

Mesnevi 31 

Mısra: 40 
Ayrılmak. 

39. Medâyinden bu faşl içinde Pervîz 

40. Çıkup Ermen zemine eyledi hîz 

23. çıkdı:-rf/ 

Mesnevi 34 

Mısra: 79 

Dışarı fışkırmak, akmak. 

79. Teninde âb ile şol hadde çıkdı 

80. Ki her biri bir ırmağ oldı akdi 

24. çıka: -a 

Mesnevi 36 

Mısra: 68 
Ayrılmak. 

67. Ser[i]v gibi şu kim olmaya mevzun 

68. Vây ana kim şehirden çıka binin 

25. çıkar: -ar 

Mesnevi 37 


Mısra: 50 
Yükselmek. 

49. Açup görince düşer cânına od 

50. Ol oddan çâk dimâğma çıkar düd 

çıkar: 

1. çıkarsam: -sa, -m 

Mesnevi 5 

Mısra: 13 

Elde edilmek, sağlanmak, istihsal 
edilmek. 

13. Çıkarsam bahr-i tab umdan güherler 

14. Girü har-mühre add eylerdi harlar 

2. çıkardum: -du, -m 

Mesnevi 6 

Mısra: 34 

Elde edilmek, sağlanmak, istihsal 
edilmek. 

33. İdüp ğavvâşlık şâm ü seherler 

34. Çıkardum bahr-i tab umdan güherler 

3. çıkarma: -ma 

Mesnevi 10 

Mısra: 25 

Birinin veya bir şeyin çıkmasını 
sağlamak, çıkmasına sebep olmak. 

25. Çıkarma pâye-i â lâya düm 

26. Gözet ayaklara düşmüş zebüm 


4. çıkarmışlar: -mış, -lar 

Mesnevi 15 

Mısra: 2 

Çıkmak (kaynak bağlamında). 

1. Olanlar ışk deryâsmda ğavvâş 

2. Çıkarmışlar bu resme gevher-i hâş 

5. çıkarurlar: -(u)r, -lar 

Mesnevi 24 

Mısra: 154 

Ortaya çıkmasını, görünmesini, elde 
edilmesini sağlamak. 

153. Olanlar ma rifet bahrinde ğavvâs 

154. Çıkarurlar be- âhir gevher-i hâş 

6. çıkar: 

Mesnevi 33 

Mısra: 50 
Atmak, terk etmek. 

49. İki gözün de iderse sana nâz 

50. Çıkar yabana at anı kayırmaz 

7. çıkardı:-/// 

Mesnevi 36 

Mısra: 71 

Birinin veya bir şeyin çıkmasını 
sağlamak, çıkmasına sebep olmak. 

71. Çıkardı bu nidâ ile münâdî 

72. Perî-peykerler ü hürî-nijâdı 
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8. çıkarurlar: -(u)r, -lar 

Mesnevi 36 
Mısra: 79 

Birinin veya bir şeyin çıkmasını 
sağlamak, çıkmasına sebep olmak. 

79. Serâymdan çıkarurlar o hürı 

80. Salar âfaka pertev yüzi nün 

9. çıkardı: -dı 

Mesnevi 38 

Mısra: 95 

Giysi, ayakkabı ve benzerini vücuttan 
ayırmak, soymak. 

95. Çıkardı câme-i zer-baftmı tîz 

96. Kara çullara girdi ol şeker-rîz 

10. çıkardum: -du, -m 

Mesnevi 40 

Mısra: 2 
Açığa çıkarmak. 

1. Bi-hamdi’llâh ki mühlet virdi gerdün 

2. Çıkardum bahr-i dilden dür-i meknün 

cıkdıs’ırmaû: 

1. çıkdıs’ırmağ: 

Mesnevi 17 

Mısra: 41 

Çıktı ise ırmakıGözden ırmak çıkması 
(Akan gözyaşlarının çokluğu ifade 
edilmektedir.). 

41. Senün nergislerimden çıkdıs’ırmağ 

42. Benüm bağrum olupdur lâleveş dağ 


cıkun gitdi: 

1. çıkup gitdi: -di 
Mesnevi 14 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Birden uzaklaşmak, gitmek. 

79. Şeh iminden meğer bir âhü-yı şüh 

80. Çıkup gitdi nitekim yaydan uh 


1. çınlar: -r 
Mesnevi 3 

Mısra: 104 

T. is. Çın çın etme, uğuldama. 

103. Elestün gitmedi dilden satası 

104. Dahi çınlar kulağumda şadâsı 

coâ: 

l.çoğ: 

Mesnevi 17 

Mısra: 75 
Çok. 

75. Çoğ işler var ki dirsin bu ziyândur 

76. Niçe aşşılar ol işde nihândur 

coğ itdüm: 

1. çoğ itdüm: -dü, -m 
Mesnevi 3 

Mısra: 65 
Kelime Tipi: - 
Çok, fazla etmek. 


65. Edebsüzlikle çoğ itdüm gedalık 

66. Huzür-ı hazretünde bî-hayâlık 

coii olmavalum: 

1. çoğ olmayalum: -ma, -(y)alum 
Mesnevi 15 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çok olmak. 

45. Birez deryayla dem-sâz olalum 

46. Velî çoğ olmayalum az olalum 


1. çok: 

Mesnevi 3 

Mısra: 4 

T. sf. Miktarı ziyade olan. "Az" 
mukabili. Pek ziyade, fazla, çokluk. Kesret: 
Çoktan memnun olmayan azı da bulmaz. 

3. Kulunam hizmetimde kâşirem ben 

4. Senün yolunda çok buyruk şıram ben 

2. çok: 

Mesnevi 3 

Mısra: 41 

T. sf. Miktarı ziyade olan. "Az" 
mukabili. Pek ziyade, fazla, çokluk. Kesret: 
Çoktan memnun olmayan azı da bulmaz. 

41. Egerçi bizde 'işyân ü güneh çok 

42. Rahîmâ rahmetimden ye’sümüz yok 


3. çok: 

Mesnevi 22 

Mısra: 109 

T. sf Miktarı ziyade olan. "Az" 
mukabili. Pek ziyade, fazla, çokluk. Kesret: 
Çoktan memnun olmayan azı da bulmaz. 

109. Sözinden aldı çok dürr ü cevahir 

110. Kabül itmedi gerçi sîm ile zer 

4. çok: 

Mesnevi 26 
Mısra: 152 
Çok, birçok. 

152. Benüm yolumda çekdün çok belâ sen 
151. Hemân şol şart k’itdi sana Pervız 

5. çok: 

Mesnevi 27 

Mısra: 9 

T. sf. Miktarı ziyade olan. "Az" 
mukabili. Pek ziyade, fazla, çokluk. Kesret: 
Çoktan memnun olmayan azı da bulmaz. 

9. Ana çok lutfını endaze kıldı 

10. Dil-i pejmürdesini taze kıldı 

6. çok: 

Mesnevi 27 

Mısra: 197 

Sayıca fazlalığı ifade eder. 

197. Şehenşehler gelüpdür âleme çok 

198. Biri kalmadı oldılar girü yok 
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7. çok: 

Mesnevi 30 
Mısra: 53 

Birçok, "yüzlerce...; binlerce...". 

53. Cihan şehler gedâlar çok görüpdür 

54. Zaman begler ağalar çok görüpdür 

8. çok: 

Mesnevi 30 

Mısra: 54 

Birçok, "yüzlerce...; binlerce...". 

53. Cihan şehler gedâlar çok görüpdür 

54. Zaman begler ağalar çok görüpdür 

9. çokdur: -dur 

Mesnevi 33 
Mısra: 139 

Miktarı ziyade olan. Çok. Az karşıtı. 

139. Cihan deyrinde çokdur nakş-ı dîvâr 

140. Nuküş oldur k’ana can ola pergâr 

10. çok: 

Mesnevi 37 
Mısra: 57 

Miktarı ziyade olan. Çok. Az karşıtı. 

57. Konılmış nükteler çok hikmet-engîz 

58. Denilmiş midhat-ı elkâb-ı Pervîz 

11. çok: 

Mesnevi 37 


Mısra: 143 

Mısra: 211 


Miktan ziyade olan. Çok. Az karşıtı. 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

çöz: 

143. Bu resme urdı çok lâf ü güzâfı 

Çok fazla, sürekli. 

1. çözüp: -üp 

144. Cevâbı âkıbet bu oldı şâfî 

211. Sağular sağdı çok çok ağladı 

Mesnevi 38 


212. Hemân-dem kendü kendin aguladı 

Mısra: 107 

12. çokdur:-!*//- 

cokdan: 

Çözmek, açmak. 

Mesnevi 38 


107. Çözüp yabana atup mi cerini 

Mısra: 85 

1. çokdan: 

108. Yolardı el urup müy-ı serini 

Çok II fazla. 

Mesnevi 23 



Mısra: 48 

çü: 

85. Egerçi kim du‘â her dilde çokdur 

Çoktan beri, çok zamandan beri. 


86. Garîbün lîk bir demrenlü okdur 


1. çü: 


47. Didi geçdün mi yoksa baş u cândan 

Mesnevi 1 

cok cok: 

48. Eyitdi çokdan uşandum ben andan 

Mısra: 11 

1. çok çok: 

çokdur: 

Çünkü, için. 

Mesnevi 28 


11. Talup söz bahrine oldum çü ğavvâş 

Mısra: 100 

1. çokdur: 

12. İlâhî sen naşîb it gevher-i hâş 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 26 


Fazla fazla. 

Mısra: 218 



Sayı, nicelik, değer, güç, derece vb. 

2. çü: 

99. Varup Şîrîne biz kuldan peyâm it 

bakımından büyük ve aşın olan, az karşıtı. 

Mesnevi 1 

100. Du'âlar eyleyüp çok çok selâm it 


Mısra: 57 


217. Bilürven girü olmışdur peşîmân 

Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple. 


218. Ki zira bu mesel âlemde çokdur 

zira. 

2. çok çok: 

Mesnevi 33 

ç’ol: 

57. Çü ben şâgird olam tevfîkün üstâd 

Mısra: 152 


58. Ma ânî şehrin idem cennet-âbâd 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. ç’ol: 


Fazla fazla. 

Mesnevi 16 



Mısra: 111 

3. çü: 

151. Yaraşukdur güzelde ‘işve vü nâz 

Çü, vezin gereği ç' biçiminde 

Mesnevi 1 

152. Cefâ vü mihri çok çok çevri az az 

kullanılmıştır. Çü ol: Çünkü o. 

Mısra: 96 

3. çok çok: 

Mesnevi 38 

112. Kırıldı askeri tağıldı hayli 

Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple, 

zira. 

111. Kılurdı şerre ç’ol şerir meyli 
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95. Ne mümkin murg-i maksûdum idem 
şayd 

96. Çü târ-ı ankebüt olur bana kayd 

4. çü: 

Mesnevi 1 

Mısra: 103 

Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple, 

zira. 

103. Çü nümndan olupdur âferîniş 

104. Remedlü dîdeme çek nür-ı bîniş 

5. çü: 

Mesnevi 2 

Mısra: 3 

-dığmda, -diğinde zarf fiil ekinin 
görevini yapan bir kelime. 

3. Çü gitdi küntü kenzün ihticâbı 

4. Ayan oldı hakikat âftâbı 

6. çü: 

Mesnevi 2 

Mısra: 11 

-dığmda, -diğinde zarf fiil ekinin 
görevini yapan bir kelime. 

11. Kalem çekdi çü nakkâş-ı irâdet 

12. Hemân ma'nâ-yı harfe yazdı şüret 

7. çü: 

Mesnevi 3 
Mısra: 35 

Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple, 


35. Çü gitmez gözleminden ruy-ı mehveş 

36. Olursam tan mı ğark-ı bahr-i âteş 

8. çü: 

Mesnevi 3 

Mısra: 123 
Ne vakit ki. 

123. Çü sürçe arşa-i mahşerde atum 

124. Gelüp ğâlib hayırdan seyyi’âtum 


9. çü: 

Mesnevi 4 
Mısra: 73 

-dığmda, -diğinde zarf fiil ekinin 
görevini yapan bir kelime. 

73. Çü sürdün çerh-i çârüm şathma at 

74. Mesih oldı ruhun görince şeh-mat 

10. çü: 

Mesnevi 4 

Mısra: 89 

Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple, 

zira. 

89. Yücedür arş-ı a lâdan çü payen 

90. Aceb mi düşmese toprağa sayen 

11. çü: 

Mesnevi 5 
Mısra: 33 
Ne vakit ki. 


33. Çü dil guş itdi aklun bu hitabın 

34. Anufi bu resm ile virdi cevabın 


12. çü: 

Mesnevi 5 

Mısra: 39 
-dığı için. 

39. Çü yokdur zerre mikdârî huzürum 

40. Ne denlü şule-perdâz ola nurum 

13. çü: 

Mesnevi 5 

Mısra: 43 
-dığı için. 

43. Çü yok bâzüda şeh-baz-ı murâdum 

44. Aceb mi şmsa kuyruğum kanadum 

14. çü: 

Mesnevi 5 
Mısra: 187 
Madem ki. 

187. Çü yok şâh işigüne iktidâmn 

188. İşitdür Âşaf-ı devrâna zârun 

15. çü: 

Mesnevi 6 

Mısra: 5 
-dığı için. 

5. Zamîründür çü mir’ât-ı Sikender 

6. Musavver hâl-i alem anda yek-ser 


16. çü: 

Mesnevi 6 

Mısra: 48 

Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple, 

zira. 

47. Ola kim tuta bu defter cihânı 

48. Çü düstur odına bağladum anı 

17. çü: 

Mesnevi 7 

Mısra: 15 
Madem ki. 

15. Çü söze kudrettin var olma hâmüş 

16. Şeker-ha ol idüp tüt! gibi cüş 

18. çü: 

Mesnevi 7 

Mısra: 32 

-dığmda, -diğinde zarf fiil ekinin 
görevini yapan bir kelime. 

31. İrüp emr-i İlahî nâ-gehânî 

32. Çü dürdi defter-i Nüşînrevânı 

19. çü: 

Mesnevi 7 

Mısra: 83 
Ne vakit ki. 

83. Çü toğdı gün gibi mâderden ol mâh 

84. Didi yirlerle gökler zâdehu'llâh 


zira. 
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20. çü: 

Mesnevi 7 

Mısra: 95 
-dığı için. 

95. Çü Şîrînden konupdı anda mâye 

96. Virürdi şîr-i şîrin ana dâye 

21. çü: 

Mesnevi 7 

Mısra: 115 

-dığmda, -diğinde zarf fiil ekinin 
görevini yapan bir kelime. 

115. Temam ondördine irdi çü ol mâh 

116. Dil-âverlik işinden oldı agâh 

22. cû: 

Mesnevi 9 
Mısra: 39 
Nehir, ırmak. 

39. Eğer zulm ile bir cü olsa hor-yâd 

40. İderven hirmen-i ömrini ber-bâd 

23. çü: 

Mesnevi 10 

Mısra: 9 

-dığmda, -diğinde zarf fiil ekinin 
görevini yapan bir kelime. 

9. Çü tahta giçesin sultanilin oğul 

10. Koma zinhar adli cânum oğul 


24. çü: 

Mesnevi 11 

Mısra: 139 

-dığında, -diğinde zarf fiil ekinin 
görevini yapan bir kelime. 

139. Çü Şâvurun kelâmın dinledi şâh 

140. Temâm oldukda itdi derd ile âh 


25. çü: 

Mesnevi 12 

Mısra: 59 

- dığında, -diğinde zarf fiil ekinin 
görevini yapan bir kelime. 

59. Bu ahvâli çü Şâvür eyledi güş 

60. Ana bir özge tedbîr eyledi hoş 

26. çü: 

Mesnevi 12 

Mısra: 132 

- dığında, -diğinde zarf fiil ekinin 
görevini yapan bir kelime. 

131. Şunun kim âlem içre adı erdür 

132. Çü bî-'ışk ola avratdan beterdür 

27. çü: 

Mesnevi 13 

Mısra: 5 

- dığında, -diğinde zarf fiil ekinin 
görevini yapan bir kelime. 

5. Çü Husrev açdı ol taşvîri gördi 

6. Yenilendi hemân-dem eski derdi 


28. çü: 

Mesnevi 13 

Mısra: 71 

-dığı zaman, -dığmda, -diğinde. 

71. Çü Husrev tâb-ı meyden oldı bî-tâb 

72. Alur nergislerin endîşe-i hvâb 

29. çü: 

Mesnevi 14 

Mısra: 138 
-dığı için. 

137. Delîm günlerdi kim olmışdı bî-tâb 

138. Çü ârâm itdi aldı gözlerin hvâb 

30. çü: 

Mesnevi 15 

Mısra: 13 
Ne vakit ki. 

13. Çü hadden aşdı hicr ü intizârı 

14. Gidüp ârâm u şabr ü ihtiyârı 

31. çü: 

Mesnevi 15 

Mısra: 49 

-dığında, -diğinde zarf fiil ekinin 
görevini yapan bir kelime. 

49. Çü Şîrîn sözine güş oldı dâye 

50. Denizler gibi pür-cüş oldı dâye 

32. çü: 

Mesnevi 15 


Mısra: 59 

-dığmda, -diğinde zarf fiil ekinin 
görevini yapan bir kelime. 

59. Çü bindi zevraka ol mâh-peyker 

60. Hilâl üstine şankim mihr-enver 

33. çü: 

Mesnevi 15 

Mısra: 89 

-dığı zaman, -dığmda, -diğinde. 

89. Çü gördi rüzgârun hışm ü kînin 

90. Hayâtından tama' kat' itdi Şîrîn 


34. çü: 

Mesnevi 15 

Mısra: 183 

-dığında, -diğinde zarf fiil ekinin 
görevini yapan bir kelime. 

183. Çü Husrev gördi ol bânüyı dem-sâz 

184. Hicâbm def idüp keşf eyledi râz 

35. çü: 

Mesnevi 15 

Mısra: 231 

-dığmda, -diğinde zarf fiil ekinin 
görevini yapan bir kelime. 

231. Çü Husrev eyledi bu peyâmı güş 

232. Gidüp aklı başından oldı medhüş 

36. çü: 

Mesnevi 16 
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Mısra: 105 

Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple, 

zira. 

105. Çü var idi gurur ü kibr ü kîni 

106. Görürdi cümleden a Tâ özini 


37. çü: 

Mesnevi 16 

Mısra: 147 

Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple, 

zira. 

147. Çü dünyâ kahbedür murdar murdar 

148. Er olan ana meyi itmek zihı âr 

38. çü: 

Mesnevi 17 
Mısra: 3 

-dığında, -diğinde zarf fiil ekinin 
görevini yapan bir kelime. 

3. Çü tahta geçdi sultân oldı Husrev 

4. Tutardı atasıçün mâtem-i nev 

39. çü: 

Mesnevi 17 
Mısra: 87 

-dığında, -diğinde zarf fiil ekinin 
görevini yapan bir kelime. 

87. Temâm itdi çü Şîrîn nâmesini 

88. İdüp dürlerle tezyîn nâmesini 


40. çü: 

Mesnevi 18 

Mısra: 1 

-dığında, -diğinde zarf fiil ekinin 
görevini yapan bir kelime. 

1. Çü Husrev nâme-yi Şîrîni gördi 

2. Öpüp yüzine vü gözine sürdi 

41. çü: 

Mesnevi 18 

Mısra: 54 
Zira. 

53. Gerekdür k'idesin te'hîr te’hîr 

54. Çü vakt ide kılavuz girü tedbîr 

42. çü: 

Mesnevi 18 

Mısra: 113 

-dığında, -diğinde zarf fiil ekinin 
görevini yapan bir kelime. 

113. Çü vardı hıtta-yı Derbende Pervîz 

114. Mehîn Bânüya irdi ol haber tîz 

43. çü: 

Mesnevi 18 

Mısra: 173 
Ne vakit ki. 

173. Çü nâm u neng işin def eylediler 

174. Tekellüf perdesin ref eylediler 


44. çü: 

Mesnevi 19 

Mısra: 1 
Ne vakit ki. 

1. Mehîn Bânü çü görd’ ol ışk-bâzı 

2. Sürer meydân-ı ışk içr’esb-i tâzı 

45. çü: 

Mesnevi 19 

Mısra: 49 
Zira. 

49. Çü bî-kâbîn ola işbu alâka 

50. Hemân irişdi bil anı talâka 

46. çü: 

Mesnevi 19 

Mısra: 71 
Zira. 

71. Çü yüz gösterüp ola âşkâre 

72. Dönüp bir dahi kılmazlar nezâre 

47. çü: 

Mesnevi 19 
Mısra: 89 

-dığında, -diğinde zarf fiil ekinin 
görevini yapan bir kelime. 

89. Çü rüşen oldı şem -i şubhgâhî 

90. Münevver kıldı âfakı kemâhî 

48. çü: 

Mesnevi 19 


Mısra: 153 
Ne vakit ki. 

153. Çü menzilgâh old'ol hür-ı îne 

154. Medâyin döndi fırdevs-i Berîne 

49. çü: 

Mesnevi 20 

Mısra: 25 
Madem ki. 

25. Çü geydüm egnüme bir hil at-i pâk 

26. Selâmet cübbesin itsem n'ola çâk 


50. çü: 

Mesnevi 21 

Mısra: 43 

-dığında, -diğinde zarf fiil ekinin 
görevini yapan bir kelime. 

43. Çü gördi tıfl gibi emrine râm 

44. Temâmet cüy-ı şîri kıldı i lâm 

51. çü: 

Mesnevi 22 
Mısra: 35 
Ne vakit ki. 

35. Çü fariğ oldı cüy işinden üstâd 

36. Yine bir havz-ı Kevser itdi bünyâd 

52. cü: 

Mesnevi 22 

Mısra: 43 
İrmak. 
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43. Aruş-ı dehre ol cu ğabğab oldı 

44. Kenâr-ı havz güya kim leb oldı 

53. çü: 

Mesnevi 23 

Mısra: 1 
Ne vakit ki. 

1. Çü Ferhâd itdi razın âleme faş 

2. Melâmet taşma karşu tutup baş 

54. çü: 

Mesnevi 23 

Mısra: 71 
Ne vakit ki. 

71. Çü gördi şâh anun ol fıtnatım 

72. Birez def itdi hışm ü hiddetini 


55. çü: 

Mesnevi 24 
Mısra: 13 

-dığmda, -diğinde zarf fiil ekinin 
görevini yapan bir kelime. 

13. Çü sâz-ı bahta devlet ide âheng 

14. Olur mahbüsa şahrâ çâh-ı dil-teng 

56. çü: 

Mesnevi 24 

Mısra: 61 
Madem ki. 

61. Çü sensin çeşme-i âb-ı Sikender 

62. Kam zulmâtun ey mihr-i münevver 


57. çü: 

Mesnevi 24 

Mısra: 163 
Ne vakit ki. 

163. Çü Şâvürun sözin güş itdi Pervîz 

164. Getürdi küh-ken-i bî-çâreyi tîz 

58. çü: 

Mesnevi 24 

Mısra: 214 

Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple, 

zira. 

213. Degül nâ-cins hergiz halk-ı âlem 

214. Çü Havvâ anamuz atamuz Âdem 

59. çü: 

Mesnevi 24 
Mısra: 242 
Zira. 

241. Didi kim pend ü nuşh olmaz buna 
bend 

242. Çü pend-i ışkla itmiş özge peyvend 

60. çü: 

Mesnevi 25 

Mısra: 1 
Ne vakit ki. 

1. Çü Ferhâd irdi ol küh-ı girâne 

2. Bekitdi dâmenin muhkem miyâne 


61. çü: 

Mesnevi 26 

Mısra: 82 
Ne vakit ki. 

81. Hümâveş ol meh-i hurşîd-pâye 

82. Çü ol büm-ı haraba şaldı sâye 

62. çü: 

Mesnevi 27 

Mısra: 3 
Ne vakit ki. 

3. Çü Şîrîn vardı küh-ı Bîsütüna 

4. Meded irgürdi Ferhâd-ı zebûna 

63. çü: 

Mesnevi 27 

Mısra: 46 
Zira. 

45. Niçe yıllar kala bîmâr u dil-rîş 

46. Çü girü şağalursa ola bir iş 

64. çü: 

Mesnevi 27 

Mısra: 48 
Çünkü. 

47. Hîç ana bundan özge çâre olmaz 

48. Çü gayrı sözden ol âvâre olmaz 

65. çü: 

Mesnevi 27 


Mısra: 145 
Ne vakit ki. 

145. Çü bu şer sözleri güş itdi Ferhâd 

146. Yakasın yırtup itdi âh ü feryâd 

66. çü: 

Mesnevi 27 

Mısra: 235 
Çünkü. 

235. Revân oldı çü gelmez yola Ferhâd 

236. İşidüp itdi Şîrîn âh ü feryâd 

67. çü: 

Mesnevi 28 

Mısra: 3 
Ne vakit ki. 

3. Çü Ferhâd itdi âlemden ferâğat 

4. Kamu şâdî ile gamdan ferâğat 

68. çü: 

Mesnevi 28 
Mısra: 81 
Madem ki. 

81. Ölü ardınca girilmez çü kabre 

82. Niçün cânun tutarsın bunca hîre 

69. çü: 

Mesnevi 28 

Mısra: 93 
Ne vakit ki. 
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93. Çü bu üsluba katib yazdı name 


Mısra: 104 

Mısra: 3 

94. Harîr üstinde şan müşk ezdi hâme 

74. çü: 

Zira. 

Ne vakit ki. 


Mesnevi 31 

103. Niçün âzürde olam derd-i dilden 

3. Çü Şîrîn gitdi meclisden ğazabnâk 

70. çü: 

Mesnevi 29 

Mısra: 77 

Ne vakit ki. 

104. Komazam dâmen-i sabrı çü elden 

4. Yakasın itdi Husrev gül gibi çâk 

Mısra: 1 

-dığmda, -diğinde zarf fiil ekinin 

77. Çü Şirin bu haberden oldı agah 

79. çü: 

83. çü: 

görevini yapan bir kelime. 

78. Didi iş müşkil oldı neyleyem âh 

Mesnevi 32 

Mısra: 106 

Mesnevi 33 

Mısra: 63 

1 . Çü Şîrîn nâme-i dil-dârı gördi 


Çünkü; zira. 

Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple, 

2. Yenilendi hemân-dem eski derdi 

75. çü: 

Mesnevi 31 

105. Kimesne hâlüme hîç vâkıf olmaz 

zira. 


Mısra: 92 

106. Çü bülbül ğulğulüm dünyâya tolmaz 

63. Çü tüt! şekkere olmışdı meyyâl 

71. çü: 

Hep, sürekli. 


64. Ana hv âhendeler gönderdi der-hâl 

Mesnevi 30 

Mısra: 49 

91. Didi Şirine bir gün yüzlü ey mah 

80. çü: 


Mademki. 

92. Çü bu adayı menzil idine şâh 

Mesnevi 32 

Mısra: 117 

84. çü: 

Mesnevi 33 

49. Çü merhem yok dil-i şad-pâremüze 


Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple, 

Mısra: 103 

50. Ne hacet tuz şaçasm yâremüze 

76. çü: 

Mesnevi 32 

zira. 

Ne vakit ki. 


Mısra: 51 

117. Çü meyven kopmadı ve satmadı şâh 

103. Çü nakl-i meclis-i şâh oldı Şekker 

72. çü: 

-dığı için. 

118. Sana lâyık mı dimek bize küstah 

104. Melâl-efzâ vü cângâh oldı Şekker 

Mesnevi 30 

Mısra: 67 

51. Çü devr-i bade kılmadı tahallüf 



Mademki. 

52. Birezden gitdi ortadan tekellüf 

81. çü: 

Mesnevi 32 

85. çü: 

Mesnevi 33 

67. Çü hâkisterden ola külhan! ür 


Mısra: 155 

Mısra: 111 

68. Olur destur da sincâbdan dür 

77. çü: 

Mesnevi 32 

Mısra: 78 

Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple, 

zira. 

Zira. 

111. Çü mu'tâd idi Şîrîne mezâkı 

73. çü: 

Mesnevi 31 

Mısra: 43 

Ne vakit ki. 

77. Dehânum piste gibi sanma handan 

155. Çü turmaz şubh u şâm eyler mürürı 

156. Felek virür gamı alur sürün 

112. Şeker görüp anun tâk oldı tâki 

Ne vakit ki. 

78. Çü kahr idem olur ol piste dendân 

82. çü: 

86. çü: 

Mesnevi 33 

43. Çü Husrev virdi Ermen mülkine nür 


Mesnevi 33 

Mısra: 117 

44. Görüp kasrın o hürün oldı mesrur 

78. çü: 

Mesnevi 32 


Madem ki. 
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117. Muradına çü dil olmadı vasıl 

118. Şekerden yok bana bir zerre haşıl 

87. çü: 

Mesnevi 34 

Mısra: 3 
Ne vakit ki. 

3. Çü şehden ayru düşdi ol perî-çehr 

4. Derünından alem çekd’âteş-i mihr 


88. çü: 

Mesnevi 34 

Mısra: 55 

Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple, 

zira. 

55. Çü bım-i hicrden yok sende perva 

56. Vişâl ehlisin itme kuru da va 

89. çü: 

Mesnevi 34 
Mısra: 61 

Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple, 

zira. 

61. Çü yok yanumda serv-i gül-'izârum 

62. N’ola günden güne artarsa zârum 

90. çü: 

Mesnevi 34 

Mısra: 81 

-dığı zaman, -dığında, -diğinde. 


81. Çü bı-tab itdi teb nazik mizacın 

82. Kimesne bilmedi anun 1 ilâcın 


91. çü: 

Mesnevi 34 

Mısra: 87 
Zira. 

87. Gözi gibi çü Şîrîn oldı haste 

88. Şabır karüresin itdi şikeste 


92. çü: 

Mesnevi 36 

Mısra: 53 
Ne vakit ki. 

53. Çü resm-i sür olundı cümle tertîb 

54. Bezendi şehr Pervîz itdi terğîb 

93. çü: 

Mesnevi 36 
Mısra: 143 

- dığında, -diğinde zarf fiil ekinin 
görevini yapan bir kelime. 

143. Çü gerdek hanesine girdi Husrev 

144. Görür şalmış ana bir mâh pertev 

94. çü: 

Mesnevi 36 

Mısra: 166 

-dığında, -diğinde zarf fiil ekinin 
görevini yapan bir kelime. 


165. Gice her ne iş itse mest ü ser-hoş 

166. Çü şubh ola ider cümle ferâmüş 

95. çü: 

Mesnevi 36 
Mısra: 181 

Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple, 

zira. 

181. Çü bade bahrine olmışdı şeh gark 

182. Güherden kılmadı har-mühreyi fark 

96. çü: 

Mesnevi 36 
Mısra: 237 

-dığında, -diğinde zarf fiil ekinin 
görevini yapan bir kelime. 

237. Çü makşüdma irişdi şehenşâh 

238. Didi minnet Hudâya şükrü li' İlâh 

97. çü: 

Mesnevi 36 
Mısra: 281 
Ne vakit ki. 

281. Çü mülke ol zağar oldı havale 

282. Kılurdı halk bülbül gibi nale 


98. çü: 

Mesnevi 37 

Mısra: 109 

Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple, 


109. Sipahun çü kuluğm'olma ğarra 

110. Degüldür ol sebeb hîç nef ü zarra 

99. çü: 

Mesnevi 37 

Mısra: 111 
Ne vakit ki. 

111. Çü umdı 1 askerinden nuşret ü 1 avn 

112. Anunçün ğarka-i Nîl oldı Firâvn 

100. çü: 

Mesnevi 37 

Mısra: 117 
Ne vakit ki. 

117. Yâhud itdi çü Rühu'llâhı tahkîr 

118. Hemân-dem oldılar meymün ü herîr 

101. çü: 

Mesnevi 37 

Mısra: 161 

-dığında, -diğinde zarf fiil ekinin 
görevini yapan bir kelime. 

161. Çü kâşid Husrevün aldı cevâbın 

162. Temâmet hıfz itdi her hitabın 

102. çü: 

Mesnevi 38 

Mısra: 48 
Zira; -dığı gibi. 


zira. 


47. Sebeb isterdi anun katline ol 

48. Şürû' itdi çü buldı bu karar yol 
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Mısra: 266 
Zira. 


103. çü: 

Mesnevi 38 

Mısra: 61 

-dığında, -diğinde zarf fiil ekinin 
görevini yapan bir kelime. 

61. Çü Şîrüye bu rayı gördi şayup 

62. Yürürdi ol işe furşat arayup 

104. çü: 

Mesnevi 38 
Mısra: 91 

-dığı zaman, -dığında, -diğinde. 

91. Çü Şîrîn Husrevün fevtini gördi 

92. Götürdi kendü kendin yire urdı 

105. çü: 

Mesnevi 38 
Mısra: 141 

-dığında, -diğinde zarf fiil ekinin 
görevini yapan bir kelime. 

141. Çü matem tutdı Şîrîn-i şeker-leb 

142. Dirildi ol diyârun begleri hep 

106. çü: 

Mesnevi 38 
Mısra: 167 

Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple, 

zira. 

167. Çü toprakdan yaradılmışdur insan 

168. Olur âhir yine hâk ile yeksan 


107. çü: 

Mesnevi 38 

Mısra: 171 
-dığı için. 

171. Çü âhir görüşümdür hüsn bâğın 

172. Toyunca kokayın şol gül yanağın 

108. çü: 

Mesnevi 38 

Mısra: 201 
Zira. 

201. Çü sen terk itdün ey ömrüm cihânı 

202. Gerekmez bana sensiz zindegânî 

109. çü: 

Mesnevi 38 

Mısra: 219 
-dığı için. 

219. Çü tatlu yârçün cân virdi Şîrîn 

220. Dü âlemde murâda irdi Şîrîn 

110. çü: 

Mesnevi 38 

Mısra: 262 
Zira. 

261. Zer ü sîm ile olma halka kâhir 

262. Girürsin büte-i kabre çü âhir 

111. çü: 

Mesnevi 38 


265. Süvar olma öninde esb-i naze 

266. Çü şon binecek atundur cenaze 

112. çü: 

Mesnevi 40 

Mısra: 89 

-dığında, -diğinde zarf fiil ekinin 
görevini yapan bir kelime. 

89. Şikâr aldun çü şâhîn oldı adun 

90. Demidür gel birez diglet kanadun 

cul: 

1. çul: 

Mesnevi 37 
Mısra: 28 

T. is. Kıldan mamul kaba mensucat 
envai. Kıldan veya yünden hayvan örtüsü. 

27. Zemînün yaşıl atlasdan libâsı 

28. Gidüp eğninde kaldı çul palası 

çullara eirûr: 

1. çullara girür: -(ü)r 
Mesnevi 38 
Mısra: 152 
Kelime Tipi: Deyim 
Çul giymek; kendini perişan hâle 
sokmak (yas töreninin bir parçası olarak). 

151. Ururlar aksine zîn ü licâmı 

152. Girür çullara şâhun her ğulâmı 


cün: 

1. çün: 

Mesnevi 2 

Mısra: 7 

Ne vakit ki; -mda/inde; -ınca/-ince. 

7. Çün oldı nür-ı a zam şu'le-perdâz 

8. Hakâyık birbirinden oldı mümtaz 

2. çün: 

Mesnevi 2 

Mısra: 17 

Ne vakit ki; -mda/inde; -ınca/-ince. 

17. Temevvüc kıldı çün deryâ-yı lâhüt 

18. Zuhur itdi kamu emvâc-ı nâsüt 

3. çün: 

Mesnevi 3 

Mısra: 73 
Zaten. 

73. Tapundan özge yokdur çün penâhum 

74. Benüm kim yarlığasun yâ günâhum 

4. çün: 

Mesnevi 5 

Mısra: 54 
Madem ki. 

53. Niçün yok yire dem uram hünerden 

54. Seçilmez cevherî çün pîleverden 
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5. çün: 

Mesnevi 6 

Mısra: 15 

Ne vakitti; -ında/inde; -mca/-ince. 

15. Boğazum aldı çün sâkî-i devrân 

16. Sebü gibi aceb mi ağlasam kan 

6. çün: 

Mesnevi 7 
Mısra: 97 
Madem. 

97. Ezelden oldı çün Şîrîn gıdası 

98. Aceb mi âhîr olsa mübtelâsı 

7. çün: 

Mesnevi 9 

Mısra: 33 

Ne vakitti; -ında/inde; -ınca/-ince. 

33. Çün irdi ol güle âsib-i gerdün 

34. İçinden çıkdı vâfır sîb-i gül-gün 

8. çün: 

Mesnevi 10 

Mısra: 4 

Ne vakit ki; -ında/inde; -mca/-ince. 

3. Rivayet eyledi kim Hürümüz şah 

4. Çün oldı Husrevün adlinden agâh 

9. çün: 

Mesnevi 12 


Mısra: 2 
Ne vakit. 

1. Bu veçhe kıldı râvîler rivâyet 

2. Çün oldı ışk-ı Husrev bî-nihâyet 

10. çün: 

Mesnevi 12 

Mısra: 51 
için. 

51.0 mâha bir nazar çün niçe dervîş 
52. Öküş hare eylemişdür nür-ı bînîş 

11. çün: 

Mesnevi 12 

Mısra: 75 

Ne vakit ki; -ında/inde; -ınca/-ince. 

75. Çün ol nakş-ı sürür-engîzi yazdı 

76. Yanında şüret-i Pervîzi yazdı 

12. çün: 

Mesnevi 13 

Mısra: 1 
-dığı zaman. 

1. Rivâyetdür ki çün Şâvür-ı üstâd 

2. Medâyine irişdi yine dil-şâd 

13. çün: 

Mesnevi 13 

Mısra: 49 
Ne vakit. 


49. İçildi çün şarab-ı erguvanı 

50. Kamu bezm ehlinün cüş itdi kanı 

14. çün: 

Mesnevi 15 

Mısra: 51 
-dığı için. 

51. Sefineydi çün ol mahbüba matlüb 

52. Düzetdi avdedin bir zevrak-ı hüb 


15. çün: 

Mesnevi 15 

Mısra: 121 

Ne vakit ki; -ında/inde; -ınca/-ince. 

121. Çün ol gird-âb-ı hâyil buldı teskîn 

122. Selâmet yakasına çıkdı Şîrîn 

16. çün: 

Mesnevi 15 

Mısra: 201 

Ne vakit ki; -ında/inde; -mca/-ince. 

201. Buluşdılar çün iki şâh-ı ferruh 

202. Biri biri öninde kodılar ruh 

17. çün: 

Mesnevi 15 

Mısra: 203 

Ne vakit ki; -ında/inde; -ınca/-ince. 

203. El alup çün iki âşık görüşdi 

204. Biri birinün ayağına düşdi 


18. çün: 

Mesnevi 19 

Mısra: 87 
Zaten. 

87. Özi çün pâk- bâzü pâk-dâmân 

88. N'ola ger pâk sözden olsa şâdân 

19. çün: 

Mesnevi 19 

Mısra: 131 
Madem ki. 

131. Çün olduk buncadan zahmet size biz 

132. N'ola rahmetler olsanuz bize siz 

20. çün: 

Mesnevi 22 

Mısra: 15 

Şundan dolayı ki, şu sebepten ki, zîrâ. 

16. Şürû" itmişdi cân ü dilden işe 
15. Çün ol pülâd-dest ü sihr-pîşe 

21. çün: 

Mesnevi 22 

Mısra: 45 

Ne vakit ki; -ında/inde; -ınca/-ince. 

45. Akup çün havza girdi cüy-ı sepîd 

46. Şeb-i Ferhâda irdi şubh-ı ümmîd 

22. çün: 

Mesnevi 24 


oo 
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Mısra: 3 
Zaten. 

3. Çün ol üİLâde-i dil-teng ü hayran 

4. İderdi çâh içinde âh ü efğân 

23. çün: 

Mesnevi 24 

Mısra: 33 
için. 

33. Ya destmüzd çün üstada ol kân 

34. Sunardı pâre pâre la'l-i rahşân 

24. çün: 

Mesnevi 25 

Mısra: 38 
Çünkü. 

37. Ölürse gam yimez ğam-hvâr ü miskin 

38. Görür kabrinde çün nakş-ı nigârın 

25. çün: 

Mesnevi 26 
Mısra: 57 
Zira. 

57. Çıkam çün Bısütün üstine gâhı 

58. Göre kebg-i deri benden hırâmı 

26. çün: 

Mesnevi 26 
Mısra: 95 
Ne vakitti. 


95. Götürdün çün nikabun ey perı-çehr 

96. Giceme şubh oldun şubhuma mihr 

27. çün: 

Mesnevi 26 

Mısra: 125 
Ne vakit ki. 

125. Gözine geldi çün keyfiyyet-i câm 

126. Didi ey yâr-ı Şîrîn-i dil-ârâm 

28. çün: 

Mesnevi 26 

Mısra: 141 
Ne vakit ki. 

141. Çün anun sözlerin güş itdi Şîrîn 

142. Be-ğâyet rahm kıldı ol nigârin 

29. çün: 

Mesnevi 27 

Mısra: 88 
Çünkü. 

87. Olur muhkemi bunca zemme bâ'iş 

88. Çün oldur âlem içr’ ümmü’l-habâis 

30. çün: 

Mesnevi 27 

Mısra: 93 
Ne vakit ki. 

93. Görür çün sîm ü zer yüzin acuze 

94. Döner Hakdan yumar gözin acüze 


31. çün: 

Mesnevi 27 

Mısra: 120 
Çünkü. 

119. Nedendür diri âlemde karârun 

120. Bozuldı gitdi çün nakş-ı nigârun 

32. çün: 

Mesnevi 27 

Mısra: 188 
Zaten. 

187. Mücâvir olma bu mihnet-serâda 

188. Gidersin âkıbet çünbî-irâde 

33. çün: 

Mesnevi 27 
Mısra: 265 
-dığı hâlde. 

265. Turup Şîrîn çün bî-ihtiyârî 

266. Varup defo eyledi Ferhâd-ı zârı 

34. çün: 

Mesnevi 27 

Mısra: 271 
Ne vakitti. 

271. Çün anun fevtini güş itdi Şîrîn 

272. Girü gam câmmı nüş itdi Şîrîn 

35. çün: 

Mesnevi 30 


Mısra: 1 

Ne vakit ki; -mda/inde; -mca/-ince. 

1. Nigârîn çün o mektübı okıdı 

2. Gönülden incinüp ğâyet kakırdı 

36. çün: 

Mesnevi 31 

Mısra: 1 
Zaten. 

1. Hemân-dem oldı çün kâşid revâne 

2. İrişdi Husrev-i yektâ -sitâne 

37. çün: 

Mesnevi 32 

Mısra: 3 
Ne vakit ki. 

3. Çün uyhudan uyandı şâh-ı bîdâr 

4. Gidüp keyfiyyet-i mey oldı huşyâr 

38. çün: 

Mesnevi 32 

Mısra: 53 

Ne vakit ki; -mda/inde; -ınca/-ince. 

53. Şehenşeh mest gördi çün nigârm 

54. Diledi kim yiye helvâ-yı şîrîn 

39. çün: 

Mesnevi 33 

Mısra: 25 
Madem ki. 
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25. Çün olmadı bana ol yar ü dil-dar 

26. Güc ile üstine düşmek zihT âr 

40. çün: 

Mesnevi 33 
Mısra: 39 
Ne vakit ki. 

39. Tahammül çün ide hadden tecâvüz 

40. Gider yüz şuyı olur ad yavuz 

41. çün: 

Mesnevi 33 

Mısra: 55 

Ne vakit ki; -ında/iııde; -mca/-ince. 

55. Bu ma nâlarda çün şâh itdi fıkret 

56. Hemân-dem cüşa geldi bahr-i gayret 

42. çün: 

Mesnevi 33 
Mısra: 62 

Gibi '. -e yakışır biçimde. 

61. Otuz günden temâmet şâh-ı Husrev 

62. Şıfahana irişdi çün meh-i nev 

43. çün: 

Mesnevi 33 

Mısra: 69 
-ınca/-ince. 

69. Şehün adını çün güş itdi Şekker 

70. Tevazu' birle kodı toprağa ser 


44. çün: 

Mesnevi 33 

Mısra: 73 

Ne vakit ki; -mda/inde; -ınca/-ince. 

73. Çün itdi bâğbân ol servi âzâd 

74. Ferişteh yanma gitdi perı-zâd 

45. çün: 

Mesnevi 34 

Mısra: 49 
Madem ki. 

49. Görürsin her nefes çün nür-ı vuslat 

50. Niçün efğân idersin öyle kat kat 

46. çün: 

Mesnevi 34 

Mısra: 73 

Ne vakit ki; -mda/inde; -mca/-ince. 

73. Çün oldı şem ile perdâz-ı âteş 

74. Sarardı şem gibi ol şeker-leb 

47. çün: 

Mesnevi 34 

Mısra: 89 
Zira. 

89. Dahi kalmadı çün sabra mecâli 

90. Çıkardı katına Şâvün hâlî 

48. çün: 

Mesnevi 36 


Mısra: 17 
Zira. 

17. Şehenşeh gördi çün hâl-i cihânı 

18. Degül hîç biri bâkî cümle fani 

49. çün: 

Mesnevi 36 

Mısra: 29 
Ne vakit. 

29. Uruldı çün binâ-yı ıkd-ı kâbîn 

30. Kılurlar sür içün ârâyiş-i zîn 

50. çün: 

Mesnevi 36 

Mısra: 91 
-dığı zaman. 

91. Çün âzâd oldı bir dem bend-i gamdan 

92. Diledi gele dadın câm-ı Cemden 

51. çün: 

Mesnevi 36 

Mısra: 109 
için. 

109. Özine zîb çün her mâh-pâre 

110. Meh-i nevden idinmiş güşvâre 

52. çün: 

Mesnevi 36 
Mısra: 128 

Şundan dolayı ki, şu sebepten ki, zira. 


127. N'ola şu gibi gözgü olsa hayran 

128. Ana çün arz-ı dîdâr itdi cânân 


53. çün: 

Mesnevi 37 

Mısra: 113 

Ne vakit ki; -mda/inde; -ınca/-ince. 

113. Haille itdi çün Nemrüd itâle 

114. Ana itdürdi bir kem peşşe nale 

54. çün: 

Mesnevi 38 

Mısra: 99 
için. 

99. Melik Husrev çün ol hür- i perîşân 

100. Siyeh kâküllerin itdi perîşân 

55. çün: 

Mesnevi 38 

Mısra: 203 
Çünkü. 

203. Senünle çün ikimüz birlük itdük 

204. Cihânda hoş dirildük dirlük itdük 

çün û cirâ: 

1. çün ü çirâ: 

Mesnevi 2 

Mısra: 60 
Kelime Tipi: - 

Çün ü çirü(f.b.e.)nasıl ve niçin. 
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59. İradet muktezasmca olur iş 

60. Dimez çün ü çirâ hîç şâh ü derviş 


21. Gerekdür kim benlimle olasın yar 

22. Yalunız taş olmaz çünki dıvâr 


2. çün ü çirâ: 

Mesnevi 3 

Mısra: 88 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Çün ü çim(f.b.e.)nasıl ve niçin. 

87. Eğer afv eyleyüp kılsan atalar 

88. Dimez çün ü çirâ şehler gedalar 


4. çünki: 

Mesnevi 27 

Mısra: 263 
Çünkü, zira. 

263. Yoğ idi çünki mir’âtında pası 

264. N’ola ol ‘âşık içün tutsa yası 


1. çünki: 

Mesnevi 5 

Mısra: 205 
-mca, -ince. 


205. Dil oldı çünki 'aklun emrine ram 

206. Dönüp kıldı bana ilhâh ü ibram 


2. çünki: 

Mesnevi 9 
Mısra: 35 
-mca, -ince. 

35. Bu zulmi çünki Husrev kendü gördi 

36. Kulun rahtın kamu dihkâna virdi 


5. çünki: 

Mesnevi 28 

Mısra: 57 
Çünkü, zira. 

57. Tapundur çünki mihr-i âlem-efrüz 

58. Ne gam ger mahv oldıysa bir ılduz 


6. çünki: 

Mesnevi 36 
Mısra: 226 
Çünkü, zira. 

225. Olup ol ğonçe-i ra nâ şüküfte 

226. Dür-i nâ-süfte oldı çünki süfte 


3. çünki: 

Mesnevi 15 

Mısra: 22 

Çünkü, sebep bildiren için edatı. 


1. çünkim: 

Mesnevi 24 

Mısra: 17 

-dığı için, nedeniyle. 

17. Külengi gördi çünkim dest-gîr ol 

18. İdindi destesin şem -i münîr ol 


Mısra: 20 
Çobanlık. 


2. çünkim: 

Mesnevi 33 

Mısra: 47 
Madem ki. 


47. Sözün geçmedi çünkim bağbana 

48. Güzer eyle bir âhir büstâna 

sSei 

l.çüp: 

Mesnevi 24 

Mısra: 10 

Harbi (Tüfek doldurmaya, 
temizlemeye yarayan demirden veya 
ağaçtan yapılmış çubuk.). 

9. Görür pülâddan bir tışe merğüb 

10. Ki şap olmış ana bir âhenîn çüp 


cüpanı k’olmava: 


1. çüpânık’olmaya: -ma, -(y)a 
Mesnevi 36 
Mısra: 277 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çobanı ki (vezin nedeniyle k' 
biçiminde kullanılmıştır)olmak. Çobanı 
olmak: idarecisi, yöneticisi olmak 


211. Ne kelle k’olmaya anun çupanı 
278. Komaz fariğ yürimeye gürg anı 


1. çupânlığunda: -un, -da 
Mesnevi 10 


19. Ra iyyet gusfend ü gürg ammal 

20. Şakın çüpânlığunda itme ihmâl 


1. çürümiş: -miş 
Mesnevi 27 

Mısra: 76 

Genellikle mikroorganizmaların 
etkisiyle, kimyasal değişikliğe uğrayarak 
bozulup dağılmak. 

75. Yâhud bir köhne meşheddür dehânı 

76. Çürümiş toprağ olmış üstühânı 


çüst ü çalak olsa: 


1. çüst ü çâlâk olsa: -sa 
Mesnevi 27 

Mısra: 85 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çabuk ve çevik olmak. 


85. Ne denlü çüst ü çalak olsa vaşşaf 

86. Yazamaz tâ kıyâmet ana evsâf 
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da: 

1. da: 

Mesnevi 5 

Mısra: 46 
De, da bağlacı. 

45. Ne söz kim terbiyetden ola ‘ârî 

46. Güher olsa da yokdur i tibârı 

2. da: 

Mesnevi 10 

Mısra: 77 

Bağlama edatı II dahi. 

77. Sana vü bana da virmez amanı 

78. Alur acılığıla tatlu canı 

3. da: 

Mesnevi 15 

Mısra: 40 
De, da bağlacı. 

39. Bana deryâdur ancak yâr ü mahrem 

40. Benüm gibi anun da çeşmi pür-nem 

4. da: 

Mesnevi 15 

Mısra: 44 
De, da bağlacı. 

43. Yüzi yirde vü alçaklar makamı 

44. Benüm gibi anun da telh karni 


5. da: 

Mesnevi 24 

Mısra: 191 

Dahi anlamındaki bağlaç. 

191. Sana da lâyık oldur k’ey fütâde 

192. Şınarın isteyesin her yanada 

6. da: 

Mesnevi 27 

Mısra: 270 
De, da bağlacı. 

269. Dahi bu mâtem içindeyken ol mâh 

270. Mehîn Bânü da rıhlet itdi nâ-gâh 

7. da: 

Mesnevi 30 

Mısra: 68 

Dahi anlamındaki bağlaç. 

67. Çü hâkisterden ola külhanı ür 

68. Olur destur da sincâbdan dür 


8. da: 

Mesnevi 32 

Mısra: 159 
De/da bağlacı II dahi. 

159. Gele şâyed bana da baht ü ikbâl 

160. Sen itdügün gib’idem ben de imhâl 

dad: 


1. dadınca: -ınca 

Mesnevi 23 

Mısra: 89 

Tatmak, tadına bakmak. 

89. Bu acılıklarun dadınca dadın 

90. O lâyım unuda Şîrînün adın 

2. dadın:-/, -n 

Mesnevi 23 

Mısra: 89 
Tat, lezzet. 

89. Bu acılıklarun dadınca dadın 

90. O lâyım unuda Şîrînün adın 

dad aldı: 

1. dad aldı:-û'/ 

Mesnevi 36 

Mısra: 180 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nasiplenmek, kısmetlenmek; tat ya da 
zevk almak. 

179. Bu efsünı idine’ol fıtne-engız 

180. Hemân dad aldı andan şâh Pervîz 

dad almaya: 

1. dad almaya: -ma, -(y)a 
Mesnevi 24 

Mısra: 147 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nasiplenmek, kısmetlenmek; tat ya da 
zevk almak. 


147. Şu kim şehd-i hünerden almaya dad 

148. Degüldür nesl-i âdem bil ki div-zâd 

dâd iderler: 

1. dâd iderler: -er, -ler 
Mesnevi 18 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sızlanma şikayet etme. 

47. Olupdur hâkim-i kuhsâr şayyâd 

48. İderler cânverler berfden dâd 

dâd kılmaz: 

1. dâd kılmaz: -maz 
Mesnevi 7 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Acımak. esirgemek. 

45. Kimesne kılmaz idi kimseden dâd 

46. Meğer kim nây-ı defden nây-ı feryâd 

dâd rüzgârun elinden: 

1. dâd rüzgârım elinden: 

Mesnevi 25 

Mısra: 109 
Kelime Tipi: Deyim 
Feryad, elaman, eyvah zamanın 
elinden (ettiklerinden, kötü 
muamelesinden)!. 

109. Şikâyet rüzgârım dâd elinden 

110. Bana zulm idenün feryâd elinden 

dâd û feryâd: 
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1. dâd ü feryâd: 

Mesnevi 3 

Mısra: 22 
Kelime Tipi: - 
Feryat, eyvah. 

21. Müselmânlık olupdur bir kuru ad 

22. Bu kâfir nefs elinden dâd ü feryâd 

2. dâd ü feryâd: 

Mesnevi 25 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Feryat, eyvah. 

49. Garibem bî-kes ü ğamgîn ü nâ-şâd 

50. Yalunuzlukdan ey Hak dâd ü feryâd 

dadın gele: 

1. dadın gele: -e 
Mesnevi 36 

Mısra: 92 

Kelime Tipi: Deyim 
Ağzının tadı (yerine) gelmek. 

91. Çün âzâd oldı bir dem bend-i gamdan 

92. Diledi gele dadın câm-ı Cemden 


1. dağ: 

Mesnevi 14 

Mısra: 22 

T. is. Küre-i arzın çok yüksek yeri, 
cebel, dağ ayısı kaba, yabani adam, dağ gibi 
iri vücutlu, yiğit, arada dağlar var pek 
büyük fark var. dağların şenliği ayı. 


Karadağ Harb-i Umûmiden sonra 
Sırbistan 'a ilâve edilen maruf memleket. 

21. Medâyin yöresinde vardı bir tağ 

22. Zeminim sinesinde bir kara dağ 

2. dâğ: 

Mesnevi 34 

Mısra: 34 

Lâlenin ortasındaki siyah nokta II 
yanık yarası. 

33. Turup iderdi kim ey lâle-i bâğ 

34. Kimün ışkmadur bağrundağı dâğ 

3. dâğ: 

Mesnevi 34 

Mısra: 66 

Lâlenin ortasındaki siyah nokta II 
yanık yarası. 

65. Senün yanımda zîrâ gülşen ü bâğ 

66. Benüm bağrum başında lâleveş dâğ 

4. dâğ: 

Mesnevi 38 

Mısra: 180 

Lâlenin ortasındaki siyah nokta II 
yanık yarası. 

179. Sen itdün terk-i seyr-i gülşen ü bâğ 

180. Benüm bağrumda kaldı lâleveş dâğ 

dağ urdun: 


1. dâğ urdun: -du. -h 
Mesnevi 11 

Mısra: 159 
Kelime Tipi: Deyim 

Yaralamak, yara açmak. 

159. İçüme dâğ urdun lâle gibi 

160. Gözüm yaşını şaçdun jale gibi 

dağ üstine dağ oldı: 

1. dâğ üstine düğ oldı: -dı 
Mesnevi 27 

Mısra: 282 
Kelime Tipi: Deyim 
^4cr üst üste gelmek ( Tekrar tekrar 
birbiri ardından). 

281. N’ola Şîrîn eritse şem'veş yağ 

282. Bu derd oldı ana dâğ üstine dâğ 

dâğ-ı dirin: 

1. dâğ-ı dîrîn: 

Mesnevi 18 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eski (kadim) yara. 

15. Gönül eyler hevâ-yı vaşl-ı Şîrîn 

16. Fiğân kim tâzelendi dâğ-ı dîrîn 

dâğ-ı ğam-ı ışkıyla: 

1. dâğ-ı ğam-ı ışkıyla:-/, -(y)la 
Mesnevi 15 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk üzüntüsünün yarası. 


5. Olup dağ-ı ğam-ı ışkıyla pür-suz 

6. İderdi âh u vâh ol her şeb ü rüz 

dâğ-ı hırmân: 

1. dâğ-ı hırmân: 

Mesnevi 3 

Mısra: 92 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ümitsizlik yarası. 

91. Rehinde berk urur envâr-ı ğufrân 

92. Birinün cebhesinde dâğ-ı hırmân 

dağı uram: 

1. dâğı uram: -am 
Mesnevi 26 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yara açmak.Dağlamak . yaralamak. 

61. Yaka geh gül yanağumdan çerâğı 

62. Geh uram lâlenün bağrına dâğı 

dağına merhem-i gül ura: 

1. dağına merhem-i gül ura: -a 
Mesnevi 34 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Deyim 
Yarasına gül merhemi sürmek - 
Yaraya merhem sürmek-: Yarayı 
iyileştirmek. 

15. Birez bülbül gibi idüp âlem-i gül 

16. Ura dağına tâ kim merhem-i gül 

dahi: 
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1. dahi: 

Mesnevi 3 

Mısra: 104 
Hâlâ. 

103. Elestün gitmedi dilden şafası 

104. Dahi çınlar kulağumda şadâsı 

2. dahi: 

Mesnevi 4 

Mısra: 92 

Bundan sonra, artık. 

91. Fürüğ-ı tal'atandan k’oldı hüccet 

92. Dahi meh kılmadı hurşîde minnet 

3. dahi: 

Mesnevi 11 

Mısra: 68 

Bu zamana kadar, şimdiye dek. 

67. Hüs[ü]n bağında ol bînî-yi ra nâ 

68. Dahi açılmaduk zanbak hemânâ 

4. dahi: 

Mesnevi 14 

Mısra: 6 

Bundan sonra, artık. 

5. Firâvân oldı vardukca melali 

6. Dahi arama kalmadı mecali 

5. dahi: 

Mesnevi 14 


Mısra: 32 
Bile, da/de. 

31. Havası mu tedil ne germ ü ne serd 

32. Dahi hîç sebzezân olmamış zerd 

6. dahi: 

Mesnevi 16 

Mısra: 71 
Bile, da/de. 

71. Okun dahi ayağında tolağı 

72. Ecel sultânımın olmış ulağı 

7. dahi: 

Mesnevi 18 

Mısra: 17 

Üstelik, bundan başka. 

17. Dahi hîç kalmadı şabr ü karârum 

18. Diyâr-ı yâre lâ-büddür güzârum 

8. dahi: 

Mesnevi 19 

Mısra: 28 
Bile, da/de. 

27. Yaraşur gerçi hüba hüsn-i sîret 

28. Hicâb andan dahi yegdür ne minnet 

9. dahi: 

Mesnevi 19 

Mısra: 45 
De, birde. 


45. Ger istersen dahi muhkem ola bend 

46. İd ana kayd-ı ferzend ile peyvend 

10. dahi: 

Mesnevi 22 

Mısra: 94 
Bile, da/de. 

93. Senün meydân-ı fazlunda tekâver 

94. Ne denlu yüğrük olursa dahi at 

11. dahi: 

Mesnevi 23 

Mısra: 92 
Daha. 

91. Bum bilmez ki her kim görse acı 

92. Dahi Şîrîne artar ihtiyâcı 

12. dahi: 

Mesnevi 24 

Mısra: 169 
Henüz. 

169. Dahi def olmadı mı ol hurüşun 

170. Dahi başuna gelmedi mi huşun 

13. dahi: 

Mesnevi 24 

Mısra: 170 

Bu zamana kadar. Şimdiye dek. 

169. Dahi def olmadı mı ol hurüşun 

170. Dahi başuna gelmedi mi huşun 


14. dahi: 

Mesnevi 24 

Mısra: 226 
"Da, de"bağlacı. 

225. Niçe olursa başda tâc-ı zer hüb 

226. Olur ayakda başmak dahi merğüb 

15. dahi: 

Mesnevi 27 

Mısra: 78 

Üstelik, bundan başka. 

77. Gözi benzer hemân surâh-ı mâra 

78. Dahi şol şuyı şoğulmış bunara 

16. dahi: 

Mesnevi 27 

Mısra: 269 
Henüz, daha. 

269. Dahi bu mâtem içindeyken ol mâh 

270. Mehîn Bânü da rıhlet itdi nâ-gâh 

17. dahi: 

Mesnevi 28 

Mısra: 78 
Daha. 

11. Ne ser kim ola ber- zânü-yı cânân 
78. Ne var dahi ana ölmekden âsân 

18. dahi: 

Mesnevi 33 



Mısra: 106 
Daha çok. 

105. Şeker acum ala dirken müdâmT 

106. Şehün dahi beter telh oldı kâmı 

19. dahi: 

Mesnevi 33 
Mısra: 126 
Bile, dahi. 

125. İdersen rîze rîze pare pare 

126. Dahi ayruğa kılmazmış nezâre 

20. dahi: 

Mesnevi 34 

Mısra: 89 
Artık. 

89. Dahi kalmadı çün sabra mecali 

90. Çıkardı katma Şâvün hâli 

21. dahi: 

Mesnevi 34 

Mısra: 120 
De/da bağlama edatı. 

119. Anufi çâkerleri var ise key hüb 

120. Benüm duhterlerüm var dahi merğüb 

22. dahi: 

Mesnevi 36 

Mısra: 6 
Artık. 


5. Vişal-i yare artup iştiyakı 

6. Dahi şabr itmeğe kalmadı tâki 

23. dahi: 

Mesnevi 36 

Mısra: 32 

Başka, bundan başka. 

31. Virür Şirine şeh vâfir hazîne 

32. Nesine hare ola dahi nesine 

24. dahi: 

Mesnevi 38 

Mısra: 163 
Bile, dahi. 

163. Dahi bir lahza kılmadılar ihmâl 

164. İrişdürdiler anı kabre fi’l-hâl 

25. dahi: 

Mesnevi 38 

Mısra: 200 
Artık. 

199. Sen idüfi ey dil-ârâmum cihanda 

200. Dahi kalmadı ârâmum cihanda 

26. dahi: 

Mesnevi 40 

Mısra: 57 
Artık. 

57. Dahi baş egmeyem kimseye hîç ben 

58. Uram pençe hemân-dem hamseye ben 


27. dahi: 

Mesnevi 40 

Mısra: 68 
Bile, dahi. 

67. Olursan nazm ile âlem fendi 

68. Olamazsın dahi Şeyhî müridi 

dahi: 

1. dahli: -i 

Mesnevi 27 
Mısra: 326 
Etki II itiraz. 

325. Olacak olur âhir ir eğer gic 

326. Kulun Mevlâ işinde dahli yok hîç 

dâ ire-i râz: 

1. dâ’ire-i râz: 

Mesnevi 5 

Mısra: 150 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sır dairesi(çemberi). 

149. Virüp şeh medhinden sonra âvâz 

150. Didi dil akla ey dâ’ire-i râz 

dal: 

1. dal: 

Mesnevi 18 

Mısra: 9 

Arap alfabesindeki "e "harfinin ismi. II 
Sevgilinin saçları. 

9. Okurken nâ-gehân görseydi bir dâl 

10. Afiup zülfm olurd’âşüfte-ahvâl 


dam: 

1. dam: 

Mesnevi 11 

Mısra: 88 

Tuzak -Sevgilinin saçları için 
kullanılmıştır. -. 

87. Ruhi gülzâr-ı cennetden nişâne 

88. Saçı dâm u beni ol dama dâne 

2. dama: -a 

Mesnevi 11 

Mısra: 88 

Tuzak -Sevgilinin saçları için 
kullanılmıştır. -. 

87. Ruhi gülzâr-ı cennetden nişâne 

88. Saçı dâm u beni ol dâma dâne 

3. damında:-/, -n, -da 

Mesnevi 33 

Mısra: 86 

Tuzak . ağ II' birisini aldatmak için 
kurulmuş hile. 

85. Bunâgüşında ki dürr-i yegâne 

86. Saçı dâmında dil murğına dâne 

dâm idüpdür: 

1. dam idüpdür: -tip, -dür 

Mesnevi 36 

Mısra: 189 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tuzak kurmak. 
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189. Saçın hod dam idüpdür murğ-ı cana 

190. Niçün vire beginden ğayre dâne 

dama konmaz: 

1. dama konmaz: -maz 
Mesnevi 20 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tuzağa yakalanmak. 

33. Hümâ dâneyle hergiz dama konmaz 

34. Nitekim nesr-i tâyir bama konmaz 

dama tutuldum: 

1. dama tutuldum: -du, -m 
Mesnevi 32 

Mısra: 120 
Kelime Tipi: Deyim 
Tuzağa yakalanmak. 

119. Ben o murğem görüp bir dâne hâlün 

120. Tutuldum dama oldum pây-mâlün 

dâmen: 

1. dümeninde: -i. -n, -de 

Mesnevi 14 

Mısra: 26 

Etek, dağ eteği, çevresi. 

25. Felek devr idemez pîrâmeninde 

26. Kevâkib kum kapardı dâmeninde 

2. dümeni: -/ 

Mesnevi 19 


Mısra: 98 
Etek. 

97. Sabâdan tenleri gül gibi ditrer 

98. Gül-i terden kamunun dâmeni ter 

3. dâmenümden:-('iîyto J -den 

Mesnevi 23 

Mısra: 152 
Etek. 

151. Eşer kalmadı za Tfle tenümden 

152. Sürükler her karınca dâmenümden 

4. dümenin:-/, -n 

Mesnevi 25 

Mısra: 2 
Etek. 

1. Çü Ferhâd irdi ol küh-ı girâne 

2. Bekitdi dümenin muhkem miyâne 

dümen-i ülıir zemfinı: 

1. dâmen-i âhir zemâm: -/ 

Mesnevi 40 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ahir zamanın eteği. 

15. Döküp gencîne-i hatırdan anı 

16. Pür itdüm dâmen-i âhir zemânı 

dâmen-i kuhsürdan: 

1. dâmen-i kuhsârdan: -dan 
Mesnevi 24 


onun yardımından ve koruyuculuğundan 
yararlanmaya çalışmak. 


Mısra: 46 

Kelime Tipi: Deyim 
Dağ eteği: Dağ tabanının başladığı yer, 
yamacın en alt kesimi. 177. Dirilüp itleri pırâmenüme 

178. Yapışurlardı yek yek dâmenüme 

45. Be- âhir ol giyâh-ı hurd u heşhâş 

46. Çıkardı dâmen-i kuhsârdan baş dâmgeh: 


2. dâmen-i kuhsârdan: -dun 
Mesnevi 24 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Deyim 
Dağ eteği: Dağ tabanının başladığı yer, 
yamacın en alt kesimi 


1. dâmgehden: -den 
Mesnevi 27 

Mısra: 156 

Tuzak yeri. 

155. Açup nhlet perr ü bâlin o şeh-bâz 

156. Bu hâki dâmgehden kıldı pervâz 


45. Be- ahir ol giyah-ı hurd u heşhaş 

46. Çıkardı dâmen-i kuhsârdan baş 

dâmen-i sabrı: 

1. dâmen-i şabn:-/ 

Mesnevi 32 

Mısra: 104 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sabrın eteği. 

103. Niçün âzürde olam derd-i dilden 

104. Komazam dâmen-i şabn çü elden 


dâmenüme vapısurlardı: 


1. dâmenüme yapışurlardı: -(u)r, -lar, -dı 
Mesnevi 23 
Mısra: 178 
Kelime Tipi: Deyim 
Eteğine yapışmak: Güvendiği güçlü, 
zengin, sözü geçer bir kimseye bağlanıp 


dam-ı zülfinün: 


1. dâm-ı zülfinün: -/ -nün, - 
Mesnevi 11 

Mısra: 89 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saçın tuzağı II sevgilinin saçlarının 
kıvrım kıvrım olarak aşığın gönü! kuşu için 
tuzak haline gelmesi. 

89. Esiri dâm-ı zülfinün dü âlem 

90. Nice aldanmasun ol dâney’âdem 


damuna düşüp: 


1. dâmuna düşüp: -üp 
Mesnevi 32 

Mısra: 149 
Kelime Tipi: Deyim 
Tuzağa düşmek: Kendisini kötü bir 
duruma düşürmek için hazırlanan düzenin 
kurbanı olmak. 
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149. Tutuldumsa düşüp damıma na-gah 

150. Yüzüme toğru bakmazsın nidem âh 

dânâ-vı seker-giift: 

1. dânâ-yı şeker-güft: 

Mesnevi 36 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şeker sözlü bilgili, bilen. 

27. Dirilüp cümle dânâ-yı şeker-güft 

28. İderler Müşteriye Zühreyi cüft 

dâne: 

1. dânelerdür: -ler, -dür 

Mesnevi 11 

Mısra: 61 
Tane -ben-, 

61. İzârmdaki hâli dânelerdür 

62. Cemâli şem'ine pervânelerdür 

2. dâne: 

Mesnevi 11 

Mısra: 88 
Kuş yemi. 

87. Ruhi gülzâr-ı cennetden nişâne 

88. Saçı dâm u beni ol dâma dâne 

3. dânesin:-s/j -n 

Mesnevi 17 

Mısra: 81 
Tane, tohum. 


81. Ekinci danesin kılmasa der -hak 

82. Neden hâsıl olaydı gendüm-i pâk 

4. dâneyl s\-(y)le 

Mesnevi 20 
Mısra: 33 

Tane yemi değersiz maddi şeyler 
(gıdâ-yı ruh 'un aksi bağlamında). 

33. Hümâ dâneyle hergiz dâma konmaz 

34. Nitekim nesr-i tâyir bâma konmaz 

5. dâne: 

Mesnevi 27 

Mısra: 296 
Tane, tohum. 

295. Kevâkib sanma şayyâd-ı zemâne 

296. Seni avlamağ içün dökdi dâne 

6. dâne: 

Mesnevi 32 

Mısra: 119 
Tane, adet . miktar. 

119. Ben o murğem görüp bir dâne hâlün 

120. Tutuldum dâma oldum pây-mâlün 

7. dâne: 

Mesnevi 33 

Mısra: 86 
Tane. Ilyem. 

85. Bunâgüşmda ki dürr-i yegâne 

86. Saçı dâmında dil murğma dâne 


dane olmısdı: 

1. dâne olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 7 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tane(yem-darı bağlamında)olmak. 

53. Zen-i bıve evinde mâkiyâne 

54. Taru yirine dür olmışdı dâne 

dâne vire: 

1. dâne vire: -e 
Mesnevi 36 

Mısra: 190 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yem atmak; mec. karşıdakini az da 
olsa beklenti içine sokmak, umut vermek. 

189. Saçın hod dâm idüpdür murğ-ı câna 

190. Niçün vire beginden ğayre dâne 

dâne-i dür kılurdı: 

1. dâne-i dür kılurdı : -Ci/A. -dı 
Mesnevi 7 
Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnci tanesi hasat etmek. 

55. Ne dihkân kim kılurdı dâne-i dür 

56. Gına tohınm iderdi cümle hâsıl 

dânev’âdem: 

1. dâney’âdem: 

Mesnevi 11 


Mısra: 90 

Dâneye sözcüğü vezin nedeniyle 
dâney' biçiminde kullanılmıştır. Dâneye 
âdem: Taneye insan. 

89. Esiri dâm-ı zülfınün dü âlem 

90. Nice aldanmasun ol dâney’âdem 

dara vü kev: 

1. dârâ vü key: 

Mesnevi 37 

Mısra: 137 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dârâ: İran in Keyâniyân sülalesinin 
dokuzuncu hükümdarı olan Keykûbâd ; 
Pers hükümdarlarının unvanı Key: İran 
padişahlar sülalesinin ikinci tabakasında 
bulunan hükümdarların isimlerinin başına 
aldıkları Key unvanı 'Büyük hükümdar, 
padişah' anlamına gelir. 

137. Eğer Dârâ vü Key ger Erdevândur 

138. Kapumda bir gedâ-yı nâ-tüvândur 

dârâ vü rüstem: 

1. dârâ vü rüstem: 

Mesnevi 5 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dârâ ve Rüstem: Eski Fars 
hükümdarlarından dokuzuncusu, Keykubad 
ve ünlü İran şâiri Firdevsi'nin 
Şehname'sinde adı geçen İran'ın ünlü 
pehlivan ve savaşçısı. Klasik edebiyatta 
kahramanlık ve yiğitlik sembolü olarak çok 
sık kullanılmaktadır. 
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67. Felekler hükm engüştinde hatem 

68. Kemine çâkeri Dârâ vü Rüstem 


darat-ı kavuş ü kev ü cem: 


1. dârât-ı kâvus ü key ü cem: 

Mesnevi 10 

Mısra: 74 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kâvus ün(Keyâniyân 'm ikinci 
padişahı) ve Key in (Key, büyük hükümdar, 
padişah anlamlarının yanısıra eski Acem 
şahlarından ikinci tabakada bulunanların 
isimlerinin başına getirilen unvandır) ve 
Cem 'in (İran in Pişdâdiyân sülalesine 
mensup, meşhur bir Acem şahı) debdebesi, 
şanı. 


73. Kam İskender ü Dara vü Rüstem 

74. Kanı dârât-ı Kâvus ü Key ü Cem 


1. dârayağı: 

Mesnevi 27 

Mısra: 81 

İdam mahkumlarını asmak için dikilen 
direk: darağacı. 


81. Saçı urgan ü kaddi darayağı 

82. O dâr-ı fitnenün iki tayağı 


Mücadele etmek, Vuruşmak, 
savaşmak. 

43. Seherden küh ile bl-şabr ü ârâm 

44. Kılurdı darb ü harb irince ahşam 

dâr-ı fitnenün: 

1. dâr-ı fitnenün: -nün 
Mesnevi 27 

Mısra: 82 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Fitne direği. 

81. Saçı urgan ü kaddi dârayağı 

82. O dâr-ı fitnenün iki tayağı 

dârü’s-selâm: 

1. dârü’s-selâmı:-/ 

Mesnevi 31 

Mısra: 134 

Maddî ve mânevi âfetlerden korunmuş 
esenlik yurdu anlamına gelen ve Kur ân-ı 
Kerîm ’de cennetin isimlerinden biri olarak 
geçen tabir. 

133. Gören 'ömrinde bir kez o makâmı 

134. Selâm ile ana Dârü’s-selâmı 

dâstân: 


darb û harb kılurdı: |. dâstâmn: -/, -n 

Mesnevi 5 

1. darb ü harb kılurdı: -(u)r, -dı Mısra: 215 

Mesnevi 25 Far. Hikâye, kıssa, masal, dâstâıı-serâ 

Mısra: 44 nağme ile hikâye okuyan. 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


215. Yenile ya nı Husrev dastanın 

216. Ayan it nâm-ı Âşafla nişanın 

2. dâstâmn:-/. -n 

Mesnevi 12 

Mısra: 11 

Far. Hikâye, kıssa, masal, dâstân-serâ 
nağme ile hikâye okuyan. 

11. Revân okıdı bir bir dâstâmn 

12. Ayân itdi ana râz-ı nihânın 

3. dâstânı:-/ 

Mesnevi 40 

Mısra: 44 

Destan, hikâye (Hüsrev ü Şirin 
mesnevisi). 

43. Gülüp şâd itse bülbül gibi câm 

44. Okuyam yılda bir hoş dâstânı 

da vâ: 

1. da'vâda :-da 
Mesnevi 3 

Mısra: 50 

Ar Bu böyledir yahut değildir veya şu 
şey benim hakkımdır diye iddia. 2. Bu 
yolda iki kişi beyninde peyda olan iddia. 
(Ekseriya müennes itibar olunur Nazımda 
üslûb-ı Farisi üzre vav'ın kesir ve meddiyle 
de kullanılır). 

49. Şular kim efşahiyyet kıldı da'vâ 

50. Dönüp gösterdi ol da'vâda ma nâ 

da vâ kıldı: 


1. da vâ kıldı: -dı 
Mesnevi 3 

Mısra: 49 
Kelime Tipi: - 

İddiada bulunmak , iddia etmek. 

49. Şular kim efşahiyyet kıldı da 'vâ 

50. Dönüp gösterdi ol da'vâda ma nâ 

dâver oldı: 

1. dâver oldı: -dı 
Mesnevi 36 

Mısra: 149 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Efendi, hâkim, hükümdar olmak. 

149. Murâdınca murâda oldı dâver 

150. Sa'âdetde sitâre-baht yaver 


1. dâver-i pâk: 

Mesnevi 14 

Mısra: 108 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yüce Allah. 

107. İdüp gül gibi şabrî cübbesin çâk 

108. Dir idi ağlayup ey dâver-i pâk 

davet: 

1. da vetüme: -(ü)m, -e 
Mesnevi 37 

Mısra: 79 

Davet etme (Hz. Muhammed'in 
insanları İslam'a çağırması). 
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79. Kılursan da vetüme ger icabet 

80. Sa adet bulup eylersin isabet 

davet iderdün: 

1. da'vet iderdün: -er. -dü, -n 
Mesnevi 4 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Davet etmek. 

33. Kalem çekmezden ön nakkâş-ı kudret 

34. İderdün kâyinâtı Hakka da vet 

dâvudî -zınhlar: 

1. dâvudî -zınhlar: -lar 
Mesnevi 15 

Mısra: 161 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Da vudizmh, da vudıtogulga, da vudımiğf 
er olarak da adlandırılan Türk miğferlerinde 
miğferin etek kısmını metal bir zırh 
çevreler. Bu zırhtan geçecek şekilde etmeğe 
açılan ince deliklere zincir örgü olarak 
yapılmış peçelik takılır. Tanıkta miğferin 
bir parçası olan peçelik ile zülüfarasında 
bir benzerlik ilgisi kurulmuştur. 

161. Birinün zülfı dâvudî -zınhlar 

162. Birinün kaşları müşgîn-girihler 


1. dâye: 

Mesnevi 7 

Mısra: 96 

Far. Çocuk emzirici, çocuk 
miirebbiyesi, süt nine. 


95. Çü Şirinden konupdı anda maye 

96. Virürdi şîr-i şîrîn ana dâye 

2. dâyesini: -si, -n, -i 

Mesnevi 15 

Mısra: 15 

Sütnine. bir çocuğa süt veren ve bakan 
câriye, dadı. 

15. Kığırdı dâyesini halvetine 

16. Oturdı meskenet birle katma 

3. dâye: 

Mesnevi 15 

Mısra: 19 

Sütnine, bir çocuğa süt veren ve bakan 
câriye, dadı. 

19. Didi ki umaram ey dâye senden 

20. Serây-ı fıkrete pîrâye senden 

4. dâye: 

Mesnevi 15 

Mısra: 27 

Sütnine, bir çocuğa süt veren ve bakan 
câriye, dadı. 

27. Pes ey dâye budur senden murâdum 

28. Olasın bu hevâlarda kanadum 

5. dâye: 

Mesnevi 15 

Mısra: 29 

Sütnine, bir çocuğa süt veren ve bakan 
câriye, dadı. 


29. Didi daye ki ey serv-i hıraman 

30. Benüm cânum senün yolunda kurbân 

6. dâye: 

Mesnevi 15 

Mısra: 49 

Sütnine, bir çocuğa süt veren ve bakan 
câriye, dadı. 

49. Çü Şîrîn sözine güş oldı dâye 

50. Denizler gibi pür-cüş oldı dâye 


169. Eğildi dayesine didi Şirin 

170. Bilür misin ki kimdür bu nigârîn 

10. dâye: 

Mesnevi 15 

Mısra: 173 

Sütnine, bir çocuğa süt veren ve bakan 
câriye, dadı. 

173. Görince nâ-gehân ey dâye ânı 

174. Belürdi âşnâlıklar nişânı 


7. dâye: 

Mesnevi 15 

Mısra: 50 

Sütnine, bir çocuğa süt veren ve bakan 
câriye, dadı. 

49. Çü Şîrîn sözine güş oldı dâye 

50. Denizler gibi pür-cüş oldı dâye 


11. dâye: 

Mesnevi 15 

Mısra: 177 

Sütnine, bir çocuğa süt veren ve bakan 
câriye, dadı. 

177. Varup dâye ana virdi selâmı 

178. Edep birle edâ idüp kelâmı 


8. dâyesiyle:-s/i -(y)le 

Mesnevi 15 
Mısra: 72 

Sütnine, bir çocuğa süt veren ve bakan 
câriye, dadı. 

71. Oturup fariğ ol şürîde vü şeydâ 

72. İderdi dâyesiyle seyr-i deryâ 

9. dâyesine: -si, -n, -e 

Mesnevi 15 

Mısra: 169 

Sütnine, bir çocuğa süt veren ve bakan 
câriye, dadı. 


dave-i pır: 


1. dâye-i pîr: 

Mesnevi 15 

Mısra: 191 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Yaşlı dadı; sütnine. 


191. Alup Şahun cevabın daye-i pır 

192. Gelüp Şîrîne anı itdi takrir 


1. dayim: 

Mesnevi 5 
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Mısra: 143 

27. Seferler itmiş idi bahr ü berce 

10. dâyim: 

2. dey ü:-(y)ü 

Daima, her zaman. 

28. Dâyim tüş olmış idi nef ü zarca 

Mesnevi 33 

Mısra: 31 

Mesnevi 15 

Mısra: 200 

143. Figân itdükçe dâyim kürce nâyi 

144. Bozulsun düşmenün tedbir ü râyi 

6. dâyim: 

Devamlı, sürekli. 

Demek, söylemek. 


Mesnevi 16 

31. İder dâyim benümle ol sitîzi 

199. O bütden yana geldügince işbu 

2. dâyim: 

Mısra: 84 

Sürekli, her vakit. 

32. Değer boynumda her dem tîğ-i tizi 

200. Gele rühum deyü varurdı karşu 

Mesnevi 6 

Mısra: 59 

83. Buzurgümmıd şeh yanında hazır 

11. dâyim: 

3. de: 

Daima, her zaman. 

84. Tururdı dâyim usturlâba nâzır 

Mesnevi 33 

Mısra: 46 

Mesnevi 31 

Mısra: 102 

59. Hudâyâ bu cihan turdukca dâyim 

60. Felek dâyir zemin oldukça kâyim 

7. dâyim: 

Devamlı, sürekli. 

"de" bağlacı. 


Mesnevi 18 

45. Perl k’olmaya inşâna mülâyim 

101. Gide şâhun humân ç’ola hüşyâr 

3. dâyim: 

Mesnevi 9 

Mısra: 73 

Daima, her zaman. 

46. Ne lâzım ağız eğmek ana dâyim 

dâvimâ: 

102. Gelesin sen de andan sonra ey yâr 

Mısra: 61 

73. Gerek te hir şer işlerde dâyim 


4. de: 

Daima, her zaman. 

74. Olur tehir haber olsa mülâyim 

1. dâyimâ: 

Mesnevi 10 

Mesnevi 32 

Mısra: 45 

61. İlâhî şâhumuz dâyim habîr it 


Mısra: 56 

Dahi, de (bağlaç). 

62. ‘ Adâletle vezirin dil-pezlr it 

8. dayim: 

Mesnevi 27 

Sürekli, her zaman, hiç durmadan. 

45. Tutup Husrev de câm-ı Husrevânî 


Mısra: 161 

55. Elün yanundan eksik itme bir dem 

46. Koma kul vardı diyü içdi anı 

4. dâyim: 

Daima, her zaman. 

56. îsâr it dâyimâ dînâr u dirhem 


Mesnevi 10 

Mısra: 42 

161. Yanar dayim çerağ-ı bezm-i fağfur 

de: 

5. de: 

Devamlı, sürekli. 

162. Söyünür meş al-i dervış-i ğam-hor 

1. dedükçe: -dükçe 

Mesnevi 32 

Mısra: 99 

41. Eğer asker murâdunsa firâvân 


Mesnevi 9 

"de" bağlacı. 

42. Sipâha dâyim ihsân eyle ihsân 

9. dayim: 

Mısra: 9 


5. dâyim: 

Mesnevi 11 

Mesnevi 32 

Mısra: 158 

Devamlı , sürekli. 

Seslenmek, söylemek. 

9. Dedükçe bâğbân hây alma alma 

10. Koparur nukl içün bir iki alma 

99. Çe ger ben de zaîf ü nâ-tüvânem 

100. Velîkin derd altında nihânem 

Mısra: 28 

157. Diyenler bu sözi dimez yaramaz 

6. de: 

Daima, her zaman. 

158. Kulın Hak kahr ile dâyim kıramaz 


Mesnevi 32 
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Mısra: 144 
Dahi, de (bağlaç). 

143. Dime ser-keşlenüp âzâd-servem 

144. Eğer sen serv isen ben de tezervem 

7. de: 

Mesnevi 32 

Mısra: 160 
"de, da"bağlacı. 

159. Gele şâyed bana da baht ü ikbâl 

160. Sen itdügün gib’idem ben de imhâl 

8. de: 

Mesnevi 33 

Mısra: 49 
"de, da"bağlacı. 

49. İki gözün de iderse sana nâz 

50. Çıkar yabana at anı kayırmaz 

9. de: 

Mesnevi 38 
Mısra: 37 
Dahi, de (bağlaç). 

37. İdersen sen de ihmâl ey şehenşâh 

38. Çıkar mülk elden âgâh olğıl âgâh 

debır-i cerh: 

1. debîr-i çerh: 

Mesnevi 24 

Mısra: 71 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Feleğin katibi (Utarit (Merkür) 
gezegeni). 

71. Debîr-i çerh defterden sehiv tek 

72. Sanasın şeb hurüfın eyledi hakk 

def: 

1. def: 

Mesnevi 8 

Mısra: 31 

Zilli ve pullu bir çembere gerilmiş 
deriden yapılan çalgı. 

31. Gül-i ter def nihâl-i gonçe rakkâs 

32. Fiğân-ı nâle-i bülbül ney-i hâş 

2. def: 

Mesnevi 11 

Mısra: 147 

Zilli ve pullu bir çembere gerilmiş 
deriden yapılan çalgı. // Bağır, göğüs. 

147. Dögüp def gibi gögsin oldı nâlân 

148. Delüp ney gibi bağrın itdi efğân 

3. def: 

Mesnevi 18 

Mısra: 153 

Zilli ve pullu bir çembere gerilmiş 
deriden yapılan çalgı. 

153. Def olmışdı ğulâm-ı halka der-güş 

154. Uyarurd' uyuşa şohbetde ser-hoş 


4. def: 

Mesnevi 28 

Mısra: 70 

Zilli ve pullu bir çembere gerilmiş 
deriden yapılan çalgı II aşığın yüzü. 

69. Bes itdün kaddüni cânâ kemânçe 

70. Yüzüne def gibi urma tabânçe 

def: 

1. define: -i, -n, -e 
Mesnevi 27 

Mısra: 24 

Defedilmek II uzaklaştırılmak. 

23. Benüm cânuma bu söz itdi te sir 

24. Nedür def ine anun rây u tedbîr 

def eylediler: 

1. def eylediler: -di, -ler 
Mesnevi 18 

Mısra: 173 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kovmak, ortadan kaldırmak, 
uzaklaştırmak. 

173. Çü nâm u neng işin def eylediler 

174. Tekellüf perdesin ref' eylediler 

def evler: 

1. def eyler: -r 
Mesnevi 12 

Mısra: 118 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kovmak, ortadan kaldırmak, 
uzaklaştırmak. 


117. O cansız surete söylerdi halin 

118. Birez def eyler id'andan melâlin 

def idûp: 

1. def idüp:-«jo 
Mesnevi 15 

Mısra: 184 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ortadan kaldırmak, yok etmek, 
gidermek. 

183. Çü Husrev gördi ol bânüyı dem-sâz 

184. Hicâbm def idüp keşf eyledi râz 

def itdi: 

1. def itdi: -di 

Mesnevi 23 

Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uzaklaştırmak. 

71. Çü gördi şâh anun ol fıtnatım 

72. Birez def itdi hışm ü hiddetini 

2. def itdi: -di 

Mesnevi 36 

Mısra: 198 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ortadan kaldırmak. 

197. Hemân dem perdeyi ref itdi fî’l-hâl 

198. Şehün her ğuşşasın def itdi fı'l-hâl 

def kılmağa: 


818 



1. def kılmağa: -a 
Mesnevi 13 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Ar.)Def et-: Uzaklaştır-, gider-. 

23. Görüp mahremleri anun bu hâlin 

24. Didiler def kılmağa melalin 

def ola: 

1. def ola: -a 
Mesnevi 23 
Mısra: 88 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yok olmak, ortadan kalkmak: uzak 
durmak, uzaklaşmak. 

87. Görince tâ kim ol dîvâne zün 

88. Birez def ola şâyed şerr ü şün 

def oldı: 

1. def oldı: -t* 

Mesnevi 24 
Mısra: 269 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Yok olmak. 

269. Girü ol hiddeti def oldı şâhun 

270. Uşandı nâlesinden bî-günâhun 

def olmadı: 

1. def olmadı: -ma, -dı 
Mesnevi 24 

Mısra: 169 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Yok olmak, ortadan kalkmak; uzak 
durmak, uzaklaşmak. 

169. Dahi def olmadı mı ol hurüşun 

170. Dahi başuna gelmedi mi huşun 

def olsun: 

1. def olsun: -sun 
Mesnevi 30 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Deyim 
Kaybolmak. 

43. Ne eyledür ki def olsun deyü gerd 

44. Şaça her dem tarîk-i âmma mâverd 

detil eyledi: 

1. defti eyledi:-t// 

Mesnevi 27 

Mısra: 266 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gömmek. 

265. Turup Şîrîn çün bî-ihtiyârî 

266. Varup defh eyledi Ferhâd-ı zârı 

defter: 

1. defter: 

Mesnevi 6 

Mısra: 47 

Şiir yazılan mecmua veya divan. 

Al. Ola kim tuta bu defter cihânı 
48. Çü düstur odına bağladum anı 


2. defterden: -den 

Mesnevi 24 

Mısra: 71 

(j^ J ) i. (Ar. - Fars. deÛer < Yun. 
diphtheri “deri; parşömen ”) Yapıştırılarak 
veya dikilerek kitap biçimine sokulmuş 
kâğıt destesi. II Amel defteri. 

71. Debîr-i çerh defterden sehiv tek 

72. Sanasın şeb hurüfın eyledi hakk 

3. defter: 

Mesnevi 40 

Mısra: 19 

Şiir yazılan mecmua veya divan. 

19. Bu defter içre her evrâk-ı rengîn 

20. Tabaklardur ki pür- halvâ-yı şîrîn 

defter-i gül dürüldi: 

1. defter-i gül dürüldi: -di 
Mesnevi 37 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Deyim 
Gülün deÛeri dürülmek. DeÛeri 
dürülmek: Ölmek, öldürülmek. 

31. Gülistândan dürüldi defter-i gül 

32. Kesildi nâle vü efğân-ı bülbül 

defter-i nflsînrevânı dürdi: 

1. defter-i nüşînrevânı dürdi: -di 
Mesnevi 7 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Deyim 


Nuşinrevan in deÛerini dürmek. 
DeÛeri dürülmek: Ölmek, öldürülmek. 

31. İriip emr-i İlâhî nâ-gehânî 

32. Çü dürdi defter-i Nüşînrevânı 

deg: 

1. değerdi: -er, -di 

Mesnevi 15 

Mısra: 56 
Ulaşmak, erişmek. 

55. İrişürdi sütüm asmana 

56. Değerdi bâdbânı kehkeşâna 

2. degemez: -e, -mez 

Mesnevi 32 

Mısra: 92 

Dokunmak, el sürmek. 

91. Dehânumdan alamaz kimse kâmı 

92. Degemez ana değme bir harâmî 

3. değer: -er 

Mesnevi 33 
Mısra: 32 
Dokunmak. 

31. İder dâyim benümle ol sitîzi 

32. Değer boynumda her dem tîğ-i tîzi 

değin: 

1. değin: 

Mesnevi 38 
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Mısra: 36 
Dek, kadar. 

35. Olupdur Husrevün vîrâne kasrı 

36. Değin m’eyler ' Arab Irana kaşdı 

degis: 

1. değişme: -nıc 
Mesnevi 28 

Mısra: 83 

Birini diğerine tercih etmek. 

83. Değişme mihnete cânâ huzurun 

84. Söyündürme bu zulmât içre nürun 

değme: 

1. değme: 

Mesnevi 32 
Mısra: 92 

Seçkin , seçme II Her, herhangi bir, 
gelişigüzel, rastgele. 

91. Dehânumdan alamaz kimse kâmı 

92. Degemez ana değme bir haramı 

deesflr: 

1. degşürseydi: -se, -y)di 
Mesnevi 7 
Mısra: 65 

Değiştirmek, dönüştürmek. 

65. Şu korkudan ki degşürseydi rahtın 

66. Mübâdâ ecnebiler ala tahtın 

degiil: 


1. degiil: 

Mesnevi 3 

Mısra: 118 

Bulunduğu cümledeki bir hususu ret, 
diğerini veya diğerlerini kabul ve ispat eden 
bir bağlaç gibi kullanılır. 

117. Benem şol kâhil ü kelân-ı sâhî 

118. Degül tâ'at işüm sehv-i melâhî 

2. degülsin: -sin 

Mesnevi 5 

Mısra: 29 

Değil, isim yükleminin olumsuz hali. 

29. Niçün bülbül gibi şeydâ degülsin 

30. Neden tütî gibi güya degülsin 

3. degülsin:-.»/! 

Mesnevi 5 

Mısra: 30 

Değil, isim yükleminin olumsuz hali. 

29. Niçün bülbül gibi şeydâ degülsin 

30. Neden tütî gibi güyâ degülsin 

4. degülsen:-5e, -n 

Mesnevi 5 

Mısra: 32 
Değilsen. 

31. Güherdür söz şımasuz söyle dil-keş 

32. Degülsen taş sözümden cüş idüp taş 


5. degül: 

Mesnevi 8 

Mısra: 26 

Cümle içinde art arda kullanılan iki 
veya daha çok özneyi, tümleci, yüklemi, 
aralarından bazılarına olumsuzluk kavramı 
vererek birbirine bağlayan veya yüklemin 
olumsuz çekimini sağlayan kelime. 

25. Meğer nüş eylemiş ol demde şahbâ 

26. Degül nergis zemin kuşmışdı şafrâ 

6. degüldür: -dür 

Mesnevi 10 

Mısra: 67 

Cümle içinde yüklemin olumsuz 
çekimini sağlayan kelime, değil II 
bulunmaz, yer almaz. 

67. Degüldür saltanat bâkî özüne 

68. Güler devrân bir iki gün yüzüne 

7. degül: 

Mesnevi 11 

Mısra: 79 

"Değil", bulunduğu cümledeki bir 
hususu ret, diğerini veya diğerlerini kabul 
ve ispat eden bir bağlaç gibi kullanılır. 

79. Degül anun miyânı akla ma lum 

80. Bu denlü var ne mevcüd ü ne ma'düm 


8. degülse:-5e 
Mesnevi 11 

Mısra: 167 

Cümle içinde yüklemin olumsuz 
çekimini sağlayan kelime, değil. 


167. Degülse itdügün ancak fısane 

168. Kadem baş gir bu yola 'âşıkâne 

9. degüldür: -diır 

Mesnevi 12 

Mısra: 21 

-im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, 
ise. iken 'in başına gelerek cümlenin 
anlamını olumsuz hâle getiren kelime. 

21. Degüldür anı görmek serserî-kâr 

22. Nihândur çeşm-i âlemden perîvâr 

10. degül: 

Mesnevi 12 

Mısra: 96 

"Değil", bulunduğu cümledeki bir 
hususu ret, diğerini veya diğerlerini kabul 
ve ispat eden bir bağlaç gibi kullanılır. 

95. Velî bildi ki bir mahremi vardur 

96. Kuru şüret degül ma nâsı vardur 

11. degül: 

Mesnevi 13 

Mısra: 13 
Değil, olamaz. 

13. Degül haddüm senünl’olmak hem-âğüş 

14. Tek-i küyun yiterd'itsem der-âğüş 

12. degül: 

Mesnevi 15 

Mısra: 79 

"Değil", bulunduğu cümledeki bir 


820 



husûsu ret, diğerini veya diğerlerini kabul 
ve ispat eden bir bağlaç gibi kullanılır. 

79. Degül ebr-i sefîd ol gün hüveydâ 

80. Hevâ üzre perâkend’olan amma 

13. degülven: -ve /2 

Mesnevi 15 

Mısra: 188 
Değil. 

187. Ana âşık olalıdan kulakdan 

188. Degülven hâli bir lahza kalakdan 

14. degül: 

Mesnevi 16 

Mısra: 45 

Cümle içinde yüklemin olumsuz 
çekimini sağlayan kelime. 

45. Degül at izi kim yas idüp ol gün 

46. Zemîn ururdı ruhsârına nâhun 

15. degüldi:- ö7 

Mesnevi 16 

Mısra: 51 

Cümle içinde yüklemin olumsuz 
çekimini sağlayan kelime. 

51. Degüldi toz o gün ağan hevâya 

52. Zemînün âhı irmişdi semâya 


Mısra: 164 
Ek dilin olumsuzu. 

163. Bu ahvâli tezekkür eyle her-bâr 

164. Degülsen dîv olma merdüm- âzâr 

17. degüldür: -dür 

Mesnevi 18 

Mısra: 26 

Cümle içinde yüklemin olumsuz 
çekimini sağlayan kelime. 

25. Velî her nesnenün vakti var ey şâh 

26. Sefer vakti degüldür şimdi bî-gâh 

18. degül: 

Mesnevi 18 

Mısra: 50 
Ek fiilin olumsuzu. 

49. Koma bir lahza elden câmı şimdi 

50. Degül şâhâ sefer eyyâmı şimdi 

19. degülsin: -sin 

Mesnevi 18 
Mısra: 57 
Ek filin olumsuzu. 

57. Degülsin çerh ahvâline vâkıf 

58. Zemânun hile vü alma vâkıf 


20. degüldür: -dür 

16. degülsen: -se, -n Mesnevi 19 

Mesnevi 16 Mısra: 57 

Cümle içinde yüklemin olumsuz 


çekimini sağlayan kelime, değil II 
bulunmaz, yer almaz. 

57. Degüldür bizden a'lâ ol nesebde 

58. Biz ednâ degülüz andan hasebde 

21. degülüz: -üz 

Mesnevi 19 

Mısra: 58 

Cümle içinde yüklemin olumsuz 
çekimini sağlayan kelime, değil II 
bulunmaz, yer almaz. 

57. Degüldür bizden a'lâ ol nesebde 

58. Biz ednâ degülüz andan hasebde 

22. degüldür: -dür 

Mesnevi 22 

Mısra: 59 
Ek filin olumsuzu. 

59. Degüldür cüy-ı şlr ol NTİ ü Ceyhün 

60. Berât-ı âşık-ı ğamgîn ü mahzün 

23. degüldür: -dür 

Mesnevi 22 

Mısra: 87 
Değil, olamaz. 

87. Degüldür âdemi zâd ana kâdir 

88. Koluna kuvvet ey mi'mâr olsun 

24. degüldi: -di 

Mesnevi 24 

Mısra: 39 


Değildir, öyle sanmayın anlamında 

edat. 

39. Degüldi saçılanlar la l -pâre 

40. Külüng urdukça çıkardı şerâre 

25. degüldür: -dür 

Mesnevi 24 

Mısra: 148 
Değil, olamaz. 

147. Şu kim şehd-i hünerden almaya dad 

148. Degüldür nesl-i âdem bil ki div-zâd 

26. degül: 

Mesnevi 24 

Mısra: 213 
Ek filin olumsuzu. 

213. Degül nâ-cins hergiz halk-ı 'âlem 

214. Çü Havvâ anamuz atamuz Âdem 

27. degül: 

Mesnevi 25 

Mısra: 124 
Ek filin olumsuzu. 

123. Şu Hakdur kim bilür her gizlü râzı 

124. Benüm ışkum degül ışk-ı mecâzî 

28. degülven: -ven 

Mesnevi 27 

Mısra: 31 

Ek filin olumsuzu. 


oo 

to 



31. Degülven zalim ü gaddar ü ğaşıb 

32. Bana Şîrîn ü ben ana münâsib 


29. degülsin:-»* 

Mesnevi 27 

Mısra: 302 
Ek fiilin olumsuzu. 

301. Nuküd-ı ömrüni sildi bu ayyâr 

302. Degülsin hîç sen andan haber-dâr 


30. degüldür: -dür 

Mesnevi 28 

Mısra: 45 
Ek fiilin olumsuzu. 

45. Degüldür ey perî-peyker sezâvâr 

46. Benî-Âdem’çün olmak bu kadar zar 

31. degül: 

Mesnevi 30 
Mısra: 39 

Cümle içinde yüklemin olumsuz 
çekimini sağlayan kelime. 

39. Degül lâ-büd tezerv ü kebke şemşîr 

40. Gazal içün ne lâzım pençe-i şîr 

32. degül: 

Mesnevi 31 

Mısra: 5 

Cümle içinde yüklemin olumsuz 
çekimini sağlayan kelime. 


5. Degül name ki şaha kaşid ancak 

6. İletdi bağdan bir ğonçe zanbak 

33. degüldi: -di 

Mesnevi 31 

Mısra: 21 

Değil, sadece.... değil. 

21. Akan her şu degüldi cüylar tîz 

22. Zemîn olmışdı güya kim arak-rîz 

34. degüldi:-!*' 

Mesnevi 31 

Mısra: 33 

Cümle içinde yüklemin olumsuz 
çekimini sağlayan kelime. 

33. Degüldi görünen gice kevâkib 

34. Felek yüzine şu saçmışdı ğâlib 

35. degülven: -ven 

Mesnevi 32 

Mısra: 65 

Cümle içinde yüklemin olumsuz 
çekimini sağlayan kelime. 

65. Degülven didi ben şol şâh-ı nevber 

66. Eğem tâ kim her el uzadana ser 

36. degül: 

Mesnevi 32 

Mısra: 86 

Değil, sadece.... değil. 


85. Ruhumdan k’uyana gayret çerağı 

86. Degül bürka 1 yaka taşı vü tağı 

37. degül: 

Mesnevi 32 

Mısra: 87 

Değil, sadece.... değil. 

87. Degül destümde engüşt-i muhannâ 

88. Kamış ok kana boyanmış hemânâ 

38. degül: 

Mesnevi 32 

Mısra: 127 

Değil, sadece.... değil. 

127. Hat-ı nîlî degül haddünde bî-dâd 

128. Cemâlün bâğı içre serv-i âzâd 

39. degül: 

Mesnevi 32 

Mısra: 134 

Cümle içinde yüklemin olumsuz 
çekimini sağlayan kelime. 

133. Terâhhüm eyle ben âşüfteye hây 

134. Bu gic’ey meh degül yıl on iki ay 

40. degül: 

Mesnevi 33 
Mısra: 38 
Değil. 

37. Tahammül gerçi kim ola sezâvâr 

38. Velî şol hadde degül kim gide âr 


41. degül: 

Mesnevi 34 

Mısra: 20 

Cümle içinde yüklemin olumsuz 
çekimini sağlayan kelime, değil. 

19. Görüp gül dirdi fanî ol şeker- hand 

20. Degül bu gül anun haddine mânend 

42. degüldür: -dür 

Mesnevi 34 

Mısra: 64 
Değil. 

63. Sen itme nâle vü feryâd ile zâr 

64. Degüldür sana ol hâlet sezâvâr 

43. degül: 

Mesnevi 34 

Mısra: 86 

Değil, sadece.... değil. 

85. Niçe bilsünler anı müşkil idi 

86. Ki ten derdi degül derd-i dil idi 

44. degülmiş: -miş 

Mesnevi 34 

Mısra: 102 
Değil. 

101. Benümle eyledügi ahd kanı 

102. Degülmiş gerçek uş çıkdı yalanı 
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45. degül: 

Mesnevi 36 

Mısra: 15 
Değil. 

15. Çe ger bakî degül şâdî-i âlem 

16. Ne gam kim bâkîdür bakî degül gam 

46. degülsin: -s// 

Mesnevi 37 

Mısra: 103 
Ek fiilin olumsuzu. 

103. Degülsin mülket-i îrâna mâlik 

104. Ne cisme hâkim ü ne câna malik 

47. degüldür: -dür 

Mesnevi 37 

Mısra: 110 
Ek fiilin olumsuzu. 

109. Sipâhun çü kuluğm’olma ğarra 

110. Degüldür ol sebeb hîç nef ü zarra 

48. degülven:-ve/7 

Mesnevi 37 

Mısra: 148 
Ek filin olumsuzu. 

147. Ben ol dîvâne vü mecnun ü sersâm 

148. Degülven k’olam anun emrine râm 


Mısra: 4 

Ek fiilin olumsuzu. 

3. Çe ger Kayser kızı Meryemden olmış 

4. Degüldi sanasın âdemden olmış 

50. degüldür: -dür 

Mesnevi 38 

Mısra: 60 
Değil. 

59. Yetîm akcasmı kim yerse her-bâr 

60. Degüldür âdemî bil kelp-i bâzâr 

51. degüldür: -dür 

Mesnevi 38 

Mısra: 240 

Cümle içinde yüklemin olumsuz 
çekimini sağlayan kelime. 

239. Güvenme baht u ikbâl-i zamâne 

240. Geçer kalmaz degüldür câvidâne 

52. degüldür: -dür 

Mesnevi 38 

Mısra: 249 

Cümle içinde yüklemin olumsuz 
çekimini sağlayan kelime. 

249. Degüldür hîç cevân-merde yaraşık 

250. K’ola bir kahbe-i devrâne 'âşık 


49. degüldi: -di 
Mesnevi 38 


53. degülsin: -sn 
Mesnevi 38 

Mısra: 251 


Cümle içinde yüklemin olumsuz 
çekimini sağlayan kelime. 

251. Degülsin mağz ancak püstsın püst 

252. Olursan cânuna kaşd idene düst 

54. degül: 

Mesnevi 40 

Mısra: 71 

Değil, sadece.... değil. 

71. Degül nazm idüp olmış kışşa-perdâz 

72. Ayân itmiş cihâna sırr-ı i'câz 


1. degzinürven:-Çü7r, -ven 
Mesnevi 14 

Mısra: 113 

Devretmek, çevrilmek, dönmek, 
dolaşmak. 

113. Yol urup degzinürven ben fütâde 

114. Bu şahrâlarda döndüm gird-bâda 

dehân: 

1. dehânın: -ı, -n 
Mesnevi 5 

Mısra: 92 
Far. is. Ağız. 

91. Açar ebr-i atâsı ol kerîmün 

92. Şadef gibi dehânın her yetîmüfi 


Mısra: 53 

( jUj-j&j) i. (Fars, dehân > dehen) 
Ağız. 

53. Dehânı hokka-yı la'lîn ü dür-bâr 

54. Açılsa şaçılur lü’lü’-yi şehvâr 

3. dehânı:-; 

Mesnevi 11 

Mısra: 100 

(-0* J ) i. (Fars, dehân > dehen) 
Ağız. 

99. Şanavber kâmetinden ögrenür nâz 

100. Dehânı ğonçeye ta lîm ider râz 

4. dehânı:-/ 

Mesnevi 27 

Mısra: 75 
Far. is. Ağız. 

75. Yâhud bir köhne meşheddür dehânı 

76. Çürümiş toprağ olmış üstühânı 

5. dehânıım: -(7/1™ 

Mesnevi 32 
Mısra: 77 
Far. is. Ağız. 

77. Dehânum piste gibi sanma handân 

78. Çü kahr idem olur ol piste dendân 


2. dehanı:-/ 

Mesnevi 11 


6. dehanumdan :-(u)m, -dan 
Mesnevi 32 
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Mısra: 91 
Far. is. Ağız. 

91. Dehânumdan alamaz kimse kâmı 

92. Degemez ana değme bir haramı 

7. dehâm:-; 

Mesnevi 33 

Mısra: 84 
Far. is. Ağız. 

83. Virür dükkân-ı hüsne zîb ile fer 

84. Dehânı piste la li al şekker 

8. dehânumdan: -(u)m, -dan 

Mesnevi 34 

Mısra: 133 
Far. is. Ağız. 

133. Dehânumdan olupdur ğonçe dil-teng 

134. Lebüm şerminden oldı la 1 der-seng 

dehâna diisüpdür: 

1. dehâna düşüpdür: -iip, -dür 
Mesnevi 24 

Mısra: 124 
Kelime Tipi: Deyim 
Ağza düşmek-Dile düşmek-: Bir 
haber, herkesin ağzından işitilmek, 
herkesçe konuşulmak. 

123. Le âl ahbân yayıldı cihâna 

124. Zebân gibi düşüpdür her dehâna 

dehân-ı goncede: 


1. dehan-ı ğonçede: -de 

37. Musaffa sofalar gül gibi handan 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Mesnevi 31 

38. Dehendür fiT-meşel dendâne dendân 

Şahit olmak. II İşaret, ipucu olmak. 

Mısra: 150 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

dehr: 

131. Şeb-i vaşla delil olmağa ey hur 

Goncanın ağzı. 

1. dehre: -e 

132. Muhannâ barmağundur mes‘el-i nür 

149. Kızıl güller açılmış şâd ü handan 

Mesnevi 11 

delil olup: 

150. Dehân-ı ğonçede her jâle dendân 

Mısra: 107 



Dünya//insanlar. 

1. delil olup: -up 

dehân-ı vardan: 


Mesnevi 36 


107. Cemâli gencini arz itse dehre 

Mısra: 87 

1. dehân-ı yârdan: -dan 

108. Dimezler fels-i ahmer mâh ü mihre 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 34 


Yol göstermek, rehber olmak. 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

2. dehr: 

87. Delil olup şeh-i huban-ı aşra 

Sevgilinin ağzı. 

Mesnevi 24 

Mısra: 15 

88. İletdiler o mâhı burc-ı kasra 

23. İderdi ğonçeler görse figânı 

Dünya. 

delim: 

24. Dehan-ı yardan sorup nişanı 


15. Kişinün kim muradınca ola dehr 

1. delim: 

dehamın tutma: 

16. Zülâl-i Hızr olur nüş itse ger zehr 

Mesnevi 14 

Mısra: 137 

1. dehâmın tutma: -ma 

del: 

Çök, fazla. 

Mesnevi 7 

Mısra: 13 

1. deldi: -di 

137. Delim günlerdi kim olmışdı bı-tab 

Kelime Tipi: Deyim 

Mesnevi 33 

138. Çü ârâm itdi aldı gözlerin hvâb 

Ağzını tutmak: Sır saklamak. 

Mısra: 6 



Delmek, (sevgilinin, aşığın kalbinde 

delü oldum: 

13. Şadef gibi dehâmın tutma her-bâr 

yara açması). 


14. Güherler eyle derya gibi Tşâr 


1. delü oldum: -du, -m 


5. Yaşından virüp etfal-i gama küt 

Mesnevi 11 

dehen: 

6. Müje elmâsı ile deldi yâkut 

Mısra: 162 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. dehendür: -dür 

delil olmasa: 

Delirmek. 

Mesnevi 12 

Mısra: 38 

1. delil olmağa: -a 

161. Sen itdün yine sen tedbirin eyle 

Ağız . dudak. 

Mesnevi 32 

Mısra: 131 

162. Delü oldum bana zencîr eyle 

dem: 
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Mısra: 8 
Zaman. 


1. dem: 

Mesnevi 5 

Mısra: 110 
Zaman, an. 

109. Şimal ol hükmi tutmış şöyle muhkem 

110. Yemin ile girer gülzâra her dem 

2. demde:-efe 

Mesnevi 5 
Mısra: 223 
Zaman. 

223. Mübarek demde ump bu şehre bünyâd 

224. Der ü dîvârın itdüm cennet-âbâd 


3. dem: 

Mesnevi 6 
Mısra: 52 

.4/7, zaman, lahza, vakit. 


7. Reh-i ışka kim olmışdı revane 

8. Kadem başmışdı evvel demde cane 

6. demimden: -(ü)h, -den 

Mesnevi 26 
Mısra: 97 
Nefes. 

97. Dirildüm ey Mesîhâ-dem demünden 

98. Safalar haşıl itdüm makdemünden 

7. deminden:-/ -n, -den 

Mesnevi 26 

Mısra: 233 
Nefes ; kan. 

233. Eriyeydi deminden nitekim yağ 


51. İlahı eyle bu gülzarı hurrem 

52. Yavuz yil esmesün üstine bir dem 

4. demde: -de 
Mesnevi 8 

Mısra: 25 

4/7. zaman, lahza, vakit. 

25. Meğer nüş eylemiş ol demde şahbâ 

26. Degül nergis zemin kuşmışdı şafrâ 



5. demde: -de 
Mesnevi 22 


L dem tutup: -up 
Mesnevi 16 

Mısra: 37 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eşlik etmek. ritim tutmak. 

37. Fiğân-ı kerre- nây ile tutup dem 

38. Yedekler raksa girürdi dem-â-dem 

dem uram: 

1. dem uram: -am 
Mesnevi 5 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Deyim 
Dem vur-(Bir şeyden): Olmayacak ya 
da gücünü aşan bir konu üzerinde 
konuşmak. 

53. Niçün yok yire dem uram hünerden 

54. Seçilmez cevheri çün pîleverden 


1. dem urmış: -nnU 
Mesnevi 40 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nefes savurmak II bir şeyden söz 
etmek, konu açmak. (Hz. İsa'nın nefesiyle 
ölüleri diriltmesi mucizesine de gönderme 
yapılmaktadır). 

73. Ne i caz ol Mesîhâdan dem urmış 

74. Gönüller yaresine merhem urmış 

dem urursın: 

1. dem urursın: -(u)r ; -sın 
Mesnevi 34 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Deyim 


Dem vur-(Bir şeyden): Olmayacak ya 
da gücünü aşan bir konu üzerinde 
konuşmak. 

53. Urursın gerçi her dem ışkdan dem 

54. Velî ışk ehli hiç tutmaz müsellem 

dem-â-dem: 

1. dem-â-dem: 

Mesnevi 4 

Mısra: 11 

Her zaman, daima, her an. 

11. Dem-â-dem cilvegâhun çerh-i ahzar 

12. Anun ayağı izi mihr-i enver 

2. dem-â-dem: 

Mesnevi 5 

Mısra: 5 

Her zaman, daima, her an. 

5. Dem-â-dem sâkî-i devrân ü eyyâm 

6. Sunardı cânuma câm-ı ğam-encâm 

3. dem-â-dem: 

Mesnevi 6 

Mısra: 75 

Her zaman, daima, her an. 

75. Kerîmâ bâb-ı lutfundan dem-â-dem 

4. dem-â-dem: 

Mesnevi 15 

Mısra: 238 

Her zaman, daima, her an II ‘dem ’ 
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(kanın yoğunluğu ve âşığın ızdırap 
duygusunu kuvvetlendirmektedir.). 

237. Dil-i ğamgîni pür-rîş idersin 

238. Dem-â-dem nüş cânum niş idersin 

5. dem-â-dem: 

Mesnevi 16 

Mısra: 38 

Her vakit, dâima, her an. 

37. Fiğân-ı kerre- nây ile tutup dem 

38. Yedekler raksa girürdi dem-â-dem 

6. dem-â-dem: 

Mesnevi 16 

Mısra: 86 

Her zaman, daima, her an. 

85. Görürdi tâli-i Pervlzi kat kat 

86. Gözedürdi dem-â-dem vakt-i furşat 

7. dem-â-dem: 

Mesnevi 18 

Mısra: 159 

Her zaman, daima, her an. 

159. Şulu şeftâlü yemekden dem-â-dem 

160. Şulanur idi câmun ağzı her dem 

8. dem-â-dem: 

Mesnevi 19 

Mısra: 140 

Her zaman, daima, her an. 


139. Eya şah-ı cihan ü can-ı 'alem 

140. Cihân mülkine sâye şal dem-â-dem 

9. dem-â-dem: 

Mesnevi 20 

Mısra: 43 

Her zaman, daima, her an II ‘dem’ 
(kanın yoğunluğu ve âşığın ızdırap 
duygusunu kuvvetlendirmektedir.). 

43. Dem-â-dem müşt ile gögsin düğerdi 

44. Anunçün sînesi gök gök gögerdi 

10. dem-â-dem: 

Mesnevi 22 

Mısra: 17 

Her zaman, daima, her an II ‘dem’ 
(kanın yoğunluğu ve âşığın ızdırap 
duygusunu kuvvetlendirmektedir.). 

17. Dürişürdi gece gündüz dem-â-dem 

18. Urışup küh ü şahrâyile her dem 

11. dem-â-dem: 

Mesnevi 24 

Mısra: 193 

Her zaman, daima, her an. 

193. Olasın cinsüne tâlib dem-â-dem 

194. Dem-â-dem çekmeyesin ğuşşa vü ğam 

12. dem-â-dem: 

Mesnevi 24 

Mısra: 194 

Her zaman, daima, her an II ‘dem’ 


(kanın yoğunluğu ve âşığın ızdırap 
duygusunu kuvvetlendirmektedir.). 

193. Olasın cinsüne tâlib dem-â-dem 

194. Dem-â-dem çekmeyesin ğuşşa vü ğam 

13. dem-â-dem: 

Mesnevi 24 

Mısra: 279 

Her zaman, daima, her an. 

279. Gözet bu ahd ü peymânı dem-â-dem 

280. Dönersem va'deden olmayam âdem 

14. dem-â-dem: 

Mesnevi 25 

Mısra: 41 

Her zaman, daima, her an II ‘dem’ 
(kanın yoğunluğu ve âşığın ızdırap 
duygusunu kuvvetlendirmektedir.). 

41. Kef-i destin dem-â-dem ol kavı- çeng 

42. Sapan idüp atardı her yana seng 

15. dem-â-dem: 

Mesnevi 26 

Mısra: 174 

Her zaman, daima, her an II ‘dem’ 
(kanın yoğunluğu ve âşığın ızdırap 
duygusunu kuvvetlendirmektedir.). 

173. Ginbânın iderdi pâre pare 

174. Çıkardı kal’a-yı küha dem-â-dem 


16. dem-â-dem: 

Mesnevi 34 

Mısra: 52 

Her zaman, daima, her an II ‘dem’ 
(kanın yoğunluğu ve âşığın ızdırap 
duygusunu kuvvetlendirmektedir.). 

51. Cihânı nâlişünden idüp âzâr 

52. Geçinürsin dem-â-dem âşık-ı zâr 

dem-beste olmaz: 

1. dem-beste olmaz: -maz 
Mesnevi 27 

Mısra: 170 
Kelime Tipi: Deyim 
Nefesi bağlanmak, susmak. 

169. Ne şağ ola kim âhir haste olmaz 

170. Ne dem-sâz ola kim dem-beste olmaz 

dem-i ğûlân-ı pür- dlv: 

1. dem-i ğülân-ı pür- dîv: 

Mesnevi 14 

Mısra: 97 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çok vahşi gulyabanilerin nefesi. 

97. Hevâ germ ü dem-i ğülân-ı pür- dîv 

98. Yoğ idi sâye illâ sâye-i dıv 

demidür: 

1. demidür: 

Mesnevi 23 

Mısra: 85 

Vaktidir, sırasıdır, zamanıdır. 
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85. Demidür k'idesiz bir özge tedbir 

86. Takasız gerden-i Ferhâda zencîr 

2. demidür: 

Mesnevi 40 

Mısra: 90 

Vaktidir, sırasıdır, zamanıdır. 

89. Şikâr aldun çü şâhîn oldı adun 

90. Demidür gel birez diglet kanadım 

demler ola: 

1. demler ola: -a 
Mesnevi 32 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zamanlar olsun: MüsaGrliğiniz uzun 
zaman sürsün. 

17. Didi şaha şafa geldüfi kademler 

18. Getürdün umaram kim ola demler 

demrenlû: 

1. demrenlû: 

Mesnevi 30 

Mısra: 24 

Temrenli. Temren: Okun ucuna takılan 
kemik ya da demirden yapılan sivri uç. 

23. Galat didüm niçe dil hançer -i tîz 

24. Ya bir demrenlû ok yâ tîğ-i hun-rîz 

2. demrenlû: 

Mesnevi 38 

Mısra: 86 


Temrenli. Temren: Okun ucuna takılan 
kemik ya da demirden yapılan sivri uç. 

85. Egerçi kim du'â her dilde çokdur 

86. Garîbün lîk bir demrenlû okdur 

dem-sâz: 

1. dem-sâz: 

Mesnevi 15 

Mısra: 183 

F. Arkadaş, refik, hem-dem, dost. 
Sırdaş. 

183. Çü Husrev gördi ol bânüyı dem-sâz 

184. Hicâbm def idüp keşf eyledi râz 

dem-sâz ola: 

1. dem-sâz ola: -a 
Mesnevi 27 

Mısra: 170 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uymak: aynı ahenkte etkileyicilikle 
söyleyebilmek. 

169. Ne şağ ola kim âhir haste olmaz 

170. Ne dem-sâz ola kim dem-beste olmaz 

dem-sâz olalum: 

1. dem-sâz olalum: -alum 
Mesnevi 15 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dost olmak, sırdaş olmak. 

45. Birez deryâyla dem-sâz olalum 

46. Velî çoğ olmayalum az olalum 



1. dem-sâz olmayasm: -ma, -(y)a, -sın 
Mesnevi 17 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Deyim 
Dost olmak, sırdaş olmak. 


1. dendânmdan: -ı, -n, -dan 
Mesnevi 14 

Mısra: 49 
Far. is. Diş tanesi. 

49. Seg-i şayyâd dendânmdan ekser 

50. Batardı pây-ı nehcıre dikenler 


69. Muradum bu ki ey serv-i ser-efraz 2. dendan: 

70. İkinde olmayasın derde dem-sâz Mesnevi 31 

Mısra: 150 

demürden: F- 


1 demürden: 149. Kızıl güller açılmış şad ü handan 

Mesnevi 38 150. Dehân-ı ğonçede her jâle dendân 

Mısra: 73 

Demirden yapılmış. dendân olur: 


73. Demürden Diclede var idi bir yol 1 ■ dendan olur: ~(u)r 

74. Ki 'arzı devr idi tül-ı teselsül Mesnevi 32 

Mısra: 78 

demürden bek vüreklü seng-i hâre: Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dış hâline gelmek. 

1. demürden bek yüreklü seng-i hâre: 

Mesnevi 25 77. Dehânum piste gibi sanma handân 

Mısra: 13 78. Çü katır idem olur ol piste dendân 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Demirden daha pek; sağlam, katı dendân uramaz: 

yürekli mermer taşı. Mermerin yapısı 

gereği çok sert bir taş türü oluşundan 1. dendân uramaz: -a, -maz 

hareketle mermer, katı yürekli, sert ya da Mesnevi 24 

çok dayanıklı bir insana teşbih edilmiştir. Mısra: 182 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

13. Demürden bek yüreklü seng-i hâre Dişlemek. 

14. Olurdı tîşesinden pâre pare 

181. Ne denlü ac ü muhtâc olsa inşân 

dendân: 182. Uramaz kavş-i mihr ü maha dendan 
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deng û havran olurlardı: 

1. deng ü hayran olurlardı: -ur, -lar, -dı 
Mesnevi 11 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şaşkın, hayran, sersem ve şaşmış ol-. 

33. Kalem çekse yazardı şüret-i can 

34. Olurlardı görenler deng ü hayran 

deng ii medhfıs ola: 

1. deng ü medhflş ola: -a 
Mesnevi 27 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sersem ve şaşkın ol-, 

43. Bu veçhe söz ki Ferhâd eyleye gflş 

44. Amelden kalup ola deng ü medhüş 

deng fl medhüs oldı: 

1. deng ü medhflş oldı: -dı 
Mesnevi 34 

Mısra: 143 
Kelime Tipi: Deyim 
Sersem ve şaşkın ol-. 

143. İşidince oldı Husrev deng ü medhüş 

144. Muhabbet bahri ol dem eyledi cüş 

denî: 

1. denîdür: -dür 
Mesnevi 27 


Mısra: 100 
Alçak. 

99. Şu kim rüşvet yiye yaşdan kundan 

100. Hakîkatde denîdür ol karıdan 

denî vü dün u murdar: 

1. denî vü dün u murdar: 

Mesnevi 38 

Mısra: 279 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Alçak ve aşağılık, soysuz ve pis, 
mundar. 

279. Nedür dünyâ denî vü dün u murdar 

280. Ana meyi eylemek âdem zihî âr 

denil: 

1. denilmiş: -iniş 
Mesnevi 37 

Mısra: 58 

Söylenmek . sıralanmak. 

57. Konılmış nükteler çok hikmet-engîz 

58. Denilmiş midhat-ı elkâb-ı Pervîz 

deniz: 

1. denizler: -ler 
Mesnevi 7 

Mısra: 5 

Yer kabuğunun çukur bölümlerini 
kaplayan, birbiriyle bağlantılı, tuzlu su 
kütlesi. Derya. Bahr. 

5. Denizler gibi dök mâl ü menâli 

6. Söz ikliminde yap bir kaşr-ı âlî 


2. denizden: -den 

Mesnevi 15 

Mısra: 36 
Deniz. 

35. Didi Şîrîn ne gizlü ola sizden 

36. Dür-i matlûbum isterven denizden 

3. denizler: -ler 

Mesnevi 15 

Mısra: 50 
Deniz. 

49. Çü Şîrîn sözine güş oldı dâye 

50. Denizler gibi pür-cüş oldı dâye 

4. deniz: 

Mesnevi 15 

Mısra: 69 
Deniz. 

69. Deniz üstinde yürürdi şitâbân 

70. Hevâ yüzinde nitek' ebr-i bârân 

5. deniz: 

Mesnevi 15 

Mısra: 83 
Deniz. 

83. Deniz bir kükremiş nâ -kayd tâzî 

84. Nigârun zevrakı anun cihâzı 

deniz vüzine: 


1. deniz yüzine: -n, -e 
Mesnevi 15 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Denizin üstü. 

61. Hemân-dem açup ol keştî per ü bâl 

62. Revân oldı deniz yüzine fı'l-hâl 

denûz: 

1. denüzler: -ler 
Mesnevi 16 

Mısra: 99 
Deniz. 

99. Denüzler gibi ol ceyş eyleyüp cüş 

100. Turulup bir aradan akdılar hoş 

der -hak kılmasa: 

1. der -hâk kılmasa: -ma, -sa 
Mesnevi 17 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Toprağa karıştırmak. 

81. Ekinci dânesin kılmasa der -hâk 

82. Neden hâsıl olaydı gendüm-i pâk 

der û diyar: 

1. der ü dîvâr: 

Mesnevi 36 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kapı ve duvar W her taraf, köşe bucak. 
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59. Şehir cennet gib’oldı hatır-efruz 

60. Der ü dîvâr hep zer-beft pîrüz 

der ü divân: 

1. der ü divân: -ı 
Mesnevi 12 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kapı ve duvar. 

27. Münakkaşdur der ü dîvân rengin 

28. Nişîmen idinüpdür anı Şîrîn 

der ü dîvânn: 

1. der ü dîvânn: -ı, -n 
Mesnevi 5 

Mısra: 224 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kapı ve duvar. 

223. Mübarek demde urup bu şehre bünyâd 

224. Der ü dîvânn itdüm cennet-âbâd 

der-âgûş iderler: 

1. der-âğüş iderler: -er, -ler 
Mesnevi 18 

Mısra: 178 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kucaklamak, kolları ile sarmak. 

177. Biri birin ol iki mest ü ser-hoş 

178. İderler sarmaşık gibi der-âğüş 

der-âgûş itdi: 


1. der-âğüş itdi: -di 
Mesnevi 36 

Mısra: 208 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kucaklamak. 

207. Başup bağrına câm gibi anı 

208. Der-âğüş itdi ol serv-i revanı 

der-be-der: 

1. der-be-der: 

Mesnevi 1 

Mısra: 44 

(Fa.) Kapı kapı dolaşan serseri. 

43. Neden kim toyuna kapunda her ac 

44. Kerem ben der-be-der miskîn ü muhtaç 


2. der-be-der: 

Mesnevi 10 

Mısra: 29 

(Fa.) Kapı kapı dolaşan serseri. 

29. Gezerken der-be-der eytâm-ı muhtaç 

30. Urmmasun vezirim cevheri tâc 

derbend ü şıfahân: 

1. derbend ü şıfahân: 

Mesnevi 11 

Mısra: 137 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Derbent- Kafkasya 'mn Hazar denizi 
sahilinde meşhur bir şehirdir. Vaktiyle 
Dağıstan'ın merkezi idi. Derbent'e Şark 
ahalisi Timurkapı derler.Derbent'in 
müessisi İskender'dir. Sonradan Nuşirevan 


tarafından istila edilen Derbent, Harun 
Reşit zamanında Müslümanların eline 
geçmiştir.Firaki'nin Husrev ü Şirin 'inde 
Mehin Banu'nun hükümranlığı altında 
olduğu söylenen yer adlarmdandır - ve 
Şıfahân(İsfahan) İsfahan, İran'da İsfahan 
Eyaleti'nin yönetim merkezi olan şehir. 
Aynı zamanda ülkenin üçüncü büyük 
şehridir. Bu şehir Safavi döneminde 
başkent idi, bu nedenle söz konusu şehirde 
çok sayıda tarihi eser bulunmaktadır. 
Firaki'nin Husrev ü Şirin 'inde Mehin 
Banu'nun hükümranlığı altında olduğu 
söylenen yer adlarmdandır.Şıfahön İsfahan, 
İran 'da İsfahan Eyaleti'nin yönetim merkezi 
olan şehir. Aynı zamanda ülkenin üçüncü 
büyük şehridir. Bu şehir Safavi döneminde 
başkent idi, bu nedenle söz konusu şehirde 
çok sayıda tarihi eser bulunmaktadır. 
Firaki'nin Husrev ü Şirin 'inde Mehin 
Banu'nun hükümranlığı altında olduğu s 
Şıfahân İsfahan, İran'da İsfahan Eyaleti'nin 
yönetim merkezi olan şehir. Aynı zamanda 
ülkenin üçüncü büyük şehridir. Bu şehir 
Safavi döneminde başkent idi, bu nedenle 
söz konusu şehirde çok sayıda tarihi eser 
bulunmaktadır. Firaki'nin Husrev ü 
Şirin 'inde Mehin Banu'nun hükümranlığı 
altında olduğu söylenen yer adlarmdandır. 

137. Eli altında Derbend ü Şıfahân 

138. Mutî' emrine Abhâz ü Kuhistân 

derd: 

1. derd: 

Mesnevi 11 

Mısra: 140 

Keder, gam, kaygı, tasa; zahmet, 
eziyet, meşakkat; manevi hoşnutsuzluk. 


139. Çü Şavurun kelamın dinledi şah 

140. Temam oldukda itdi derd ile âh 

2. derd: 

Mesnevi 11 

Mısra: 165 
Acı, keder. 

165. İder gitdükce cana derd te şîr 

166. Deva itmekde tehîr itme tehîr 

3. derdümüii: -(ü)m, -ün 

Mesnevi 12 

Mısra: 114 

'âşığın Sevgiliden dolayı çektiği gam, 
kederi ihsân, derman (Sevgili ile ilgili dert 
çekmek 'âşığın gönül yaralarının devâsı 
olarak görülür.). 

113. Ya gönlüm yağmalayan kanı kimdür 

114. Benüm bu derdümün dermanı kimdür 


4. derdle:-/<? 

Mesnevi 12 

Mısra: 125 

Keder, acı II aşk hastalığı, aşk yarası, 
âşıklık durumu. 

125. İderdi derdle geh âh ü feryâd 

126. Geh ol nakşa bakup olurdı dil-şâd 

5. derdi:-/ 

Mesnevi 13 

Mısra: 6 

Keder, acı II aşk hastalığı, aşk yarası, 
âşıklık durumu. 
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5. Çü Husrev açdı ol tasviri gördi 

6. Yenilendi hemân-dem eski derdi 

6. derd: 

Mesnevi 15 

Mısra: 7 

Keder, acı II aşk hastalığı, aşk yarası, 
âşıklık durumu. 

7. Egerçi canına derd itdi te'şîr 

8. Velî bilmez nedür dermana tedbîr 


7. derd: 

Mesnevi 15 

Mısra: 9 

Keder, acı II aşk hastalığı, aşk yarası, 
âşıklık durumu. 

9. Nice olmasun ol derd ile kani 

10. Olur dermana nâm ü neng mâni 

8. derde: -e 

Mesnevi 17 

Mısra: 70 
Keder, acı, zahmet. 

69. Murâdum bu ki ey serv-i ser-efrâz 

70. İkinde olmayasın derde dem-sâz 

9. derd: 

Mesnevi 20 

Mısra: 37 

Keder, gam, kaygı, tasa; zahmet, 
eziyet, meşakkat; manevi hoşnutsuzluk. 


37. Dögüp bu derd ile başım taşa 

38. Dökerdi gözyaşını tağ ü taşa 

10. derdün:-™ 

Mesnevi 20 

Mısra: 51 

Keder, acı II aşk hastalığı, aşk yarası, 
âşıklık durumu. 

51. Bilemezdi bu derdün çâresini 

52. Yıgamazdı dil-i âvâresini 

11. derdini:-/, -n, -i 

Mesnevi 22 

Mısra: 23 

Keder, acı II aşk hastalığı, aşk yarası, 
âşıklık durumu. 

23. Görüp derdini anun seng-i hâre 

24. İderdi taş bağırın pâre pare 

12. derdüfie: -(ü)n, -e 

Mesnevi 23 
Mısra: 43 
Dert ve bela. 

43. Didi ister misin derdüfie dermân 

44. Eyitdi ger olursa vaşl-ı cânân 

13. derdine:-/ -n, -e 

Mesnevi 23 

Mısra: 84 

Far. dert, gam, keder. 


83. Meded kaldum iki arada hayran 

84. İdün bu hayretüm derdine dermân 

14. derd: 

Mesnevi 23 

Mısra: 141 
Dert ve bela. 

141. Yalunuzluk ne müşkil derd imiş âh 

142. Yalunız itmesün kulların Allâh 

15. derd: 

Mesnevi 23 

Mısra: 199 

Keder, acı II aşk hastalığı, aşk yarası, 
âşıklık durumu. 

199. Deva umdukça derd oldı fırâvân 

200. Bu derde şabrdur var ise dermân 

16. derde: -e 

Mesnevi 23 

Mısra: 200 

Keder, acı II aşk hastalığı, aşk yarası, 
âşıklık durumu. 

199. Devâ umdukça derd oldı fırâvân 

200. Bu derde şabrdur var ise dermân 

17. derdüme: -(ii)m, -e 

Mesnevi 26 

Mısra: 109 
Dert, keder. 


109. Devasın derdüme zahmuma merhem 

110. Leb-i lalün dil-i bîmâra emsem 


18. derdüm: -(ü)m 

Mesnevi 26 

Mısra: 137 

Keder, gam, kaygı, tasa; zahmet, 
eziyet, meşakkat; manevi hoşnutsuzluk. 

137. Yirüm küh-ı belâ derdüm fırâvân 

138. Hay[ı]fdur bana hayf ey şâh-ı hübân 

19. derdün:-™ 

Mesnevi 27 

Mısra: 21 

Keder, gam, kaygı, tasa; zahmet, 
eziyet, meşakkat; manevi hoşnutsuzluk. 

21. Didi yâ Rab bu derdün çâresi ne 

22. Ki merhem ola gönlüm yaresine 

20. derd: 

Mesnevi 27 
Mısra: 282 
Keder, acı, zahmet. 

281. N'ola Şîrîn eritse şem'veş yağ 

282. Bu derd oldı ana dâğ üstine dâğ 

21. derdi: -i 

Mesnevi 29 

Mısra: 2 

Keder, acı, zahmet. 
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1. Çü Şirin name-i dil-darı gördi 

2. Yenilendi hemân-dem eski derdi 

22. derd: 

Mesnevi 32 

Mısra: 100 
Keder, acı, zahmet. 

99. Çe ger ben de zaîf ü nâ-tüvânem 

100. Velıkin derd altında nihânem 


23. derdine:-/, -n, -e 

Mesnevi 33 
Mısra: 66 

Keder, gam, kaygı, tasa; zahmet, 
eziyet, meşakkat; manevi hoşnutsuzluk. 

65. Varup şîrîn zebanlar ol nigâra 

66. Didiler şâhun it derdine çare 

24. derd: 

Mesnevi 34 

Mısra: 12 

Keder, acı II aşk hastalığı, aşk yarası, 
âşıklık durumu. 

11. Tarıkdı ol bahâr-ı nâz-perverd 

12. Derünın ğonçeveş pür- hün idüp derd 

25. derd: 

Mesnevi 34 

Mısra: 72 

Keder, acı II aşk hastalığı, aşk yarası, 
âşıklık durumu. 


71. Zebun olup o serv-i cüst ü çalak 

72. Be-âhir oldı o derd ile tebnâk 

26. derde: -e 
Mesnevi 37 

Mısra: 19 
Keder, acı, zahmet. 

19. Bu derde erguvan idüp tahammül 

20. Kara giyüp tutardı mâtem-i gül 

derd çekmeye: 

1. derd çekmeye: -me, -(y)e 
Mesnevi 34 

Mısra: 112 
Kelime Tipi: Deyim 
Üzülmek . sıkıntıya düşmek, 
dertlenmek. 

111. Muhabbetden niçün lâf ura şol merd 

112. K’ölince çekmeye mahbübdan derd 

derd eylemiş: 

1. derd eylemiş: -miş 
Mesnevi 20 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Deyim 
Bir sorunu veya durumu üzüntü 
konusu yapmak. 

41. Hâin idüp kâmetin derd eylemiş çeng 

42. Tutardı tağ ü taş âhma âheng 

derd ile: 


1. derd ile: 

Mesnevi 18 

Mısra: 77 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Üzüntü ile. 

77. Sen itdün hod beni derd ile pâ-mâl 

78. İlâcumdan niçün eylersin ihmâl 

2. derd ile: 

Mesnevi 26 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sıkıntı ile. 

87. Çeküp derd ile bir âh-ı ciger-süz 

88. Didi kim ey şeb-i hicrânuma rüz 

3. derd ile: 

Mesnevi 27 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Üzüntü ile. 

1. Tutanlar mâtem-i Ferhâdı her-gâh 

2. Derün-ı dilden eyler derd ile âh 

derd û gam: 

1. derd ü gam: 

Mesnevi 13 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dert ve üzüntü. 

31. Olup derd ü gam ışkıyıle dil-rîş 

32. Yirişmez k’olasm bî-'işret ü Tyş 


2. derd ü gam: -(ü)r, -sin 

Mesnevi 15 
Mısra: 98 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dert ve tasa. 

97. Ne bilem k’ey felek n’oldı günâhum 

98. Virürsin derd ü gam alursın âhum 

3. derd ü gam: 

Mesnevi 25 

Mısra: 99 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dert ve üzüntü. 

99. Enîsüm münisüm derd ü gam oldı 

100. Bana arş-ı cihân hep mâtem oldı 

derd ü gussa: 

1. derd ü ğuşşa: 

Mesnevi 40 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dert ve keder. 

53. Tururken cânda bunca derd ü ğuşşa 

54. Ne denlü vire tab um nazma haşşa 

derd û katın: 

1. derd ü kahrı: -ı 
Mesnevi 33 

Mısra: 110 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dert ve eziyet çekme, zorlanma. 



109. Gam-ı Şirin ile Şekkerde zehri 

110. Görüp oldı ziyâde derd ü kahrı 

derd ü mihnet: 

1. derd ü mihnet: 

Mesnevi 26 

Mısra: 203 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Dert ve sıkıntı. 

203. Belâ-yı câvidân-ı firkat ile 

204. Aceb ahde vefa ide mi Pervîz 

derd ii mihnet cekdürirsin: 

1. derd ü mihnet çekdürirsin: -(ı)r. -sın 
Mesnevi 15 

Mısra: 236 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dert ve sıkıntı çektirmek. 

235. İdersen ger beni bir lahza rahat 

236. Hezarân çekdürirsin derd ü mihnet 

derd ü mihnet û rene: 

1. derd ü mihnet ü rene: 

Mesnevi 16 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dert ve sıkıntı ve eziyet. 

23. Siper olup terâzü-yı belâ-senc 

24. Turup tartardı derd ü mihnet ü rene 

derd-i bî-dermân-ı ya kflb: 


1. derd-i bî-dermân-ı ya'küb: 

Mesnevi 32 

Mısra: 101 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Hz.) Yakub'un dermansız derdi. 

101. Başumda derd-i bî-dermân-ı Ya küb 

102. Dilümde vird-i Yûnus şabr-ı Eyyüb 

derd-i bî-kerâm: 

1. derd-i bî-kerâm: -ı 
Mesnevi 33 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uçsuz bucaksız, sınırsız keder, acı, 
zahmet. 

21. Niçe çekem bu derd-i bî-kerânı 

22. Niçe âzürde idem cism ü câm 

derd-i derünın: 

1. derd-i derünın: -1 , -n 
Mesnevi 20 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Gönül derdi II aşk derdi. 

Al. Kılup derd-i derünın âşkâre 
48. Giribânın iderdi pâre pare 

derd-i derünum: 

1. derd-i derünum: -(u)m 
Mesnevi 38 

Mısra: 127 
Kelime Tipi: Deyim 
Gönül derdi, iç sıkıntısı. 


127. Kime yanam aceb derd-i derunum 

128. Kime arz eyleyem işbu cünunum 

derd-i dil: 

1. derd-i dil: 

Mesnevi 20 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Deyim 
Gönül derdi gönül belası karşılığı 
kullanılmış. Gönül belası: Aşk yüzünden 
çekilen sıkıntı. 

21. Ne ışk olsun bu bir derd-i dil ancak 

22. Bunun âsâm yok hep müşkil ancak 

2. derd-i dil: 

Mesnevi 34 

Mısra: 86 

Kelime Tipi: Deyim 
Gönül derdi gönül belası karşılığı 
kullanılmış. Gönül belası: Aşk yüzünden 
çekilen sıkıntı. 

85. Niçe bilsünler anı müşkil idi 

86. Ki ten derdi degül derd-i dil idi 

derd-i dilden: 

1. derd-i dilden: -den 
Mesnevi 32 

Mısra: 103 
Kelime Tipi: Deyim 
Gönül derdi gönül belası karşılığı 
kullanılmış. Gönül belası: Aşk yüzünden 
çekilen sıkıntı. 


103. Niçün azürde olam derd-i dilden 

104. Komazam dâmen-i şabn çü elden 

derd-i ninhânm: 

1. derd-i pinhânm: -ı, -n 
Mesnevi 26 

Mısra: 140 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gizli dert: gönül derdi, aşk derdi. 

139. Diyüp dil-dâre hâlin yana yana 

140. Getürdi derd-i pinhânm ayana 

derd-i servirürdi: 

1. derd-i ser virürdi: ~(ü)r, -di 
Mesnevi 7 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Deyim 

Baş ağrısı vermek, baş ağrıtmak II 
boşuna uğraşmak; kafa ütülemek: kafa 
şişirmek (devadan beri olmak bağlamında). 

Al. Virürdi derd-i ser ancak cihâna 
48. Humâr-ı bâde-i la’l-i şebâne 

derdine nihayet buldı: 

I. derdine nihayet buldı: -dı 

Mesnevi 24 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Derdine son bulmak: Gamının, 
kederinin sona ermesi. 

II. Alup üstâd anı şâd oldı gayet 
12. Sanasın buldı derdine nihâyet 
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derdmend: 

1. derdmende: -e 

Mesnevi 4 

Mısra: 106 
Dertli II Aşık. 

105. Şefa'atyâ Nebiyyu’llâh şefa'at 

106. Firâkî derdmende eyle şefkat 

2. derdmend: 

Mesnevi 6 

Mısra: 4 

Dert sahibi, tasalı, kaygılı. 

3. Terahhum kıl terahhum kıl terahhum 

4. Firakı derdmend eyler tazallüm 

3. dcrdmendem: -cm 
Mesnevi 25 

Mısra: 87 
Dertli; âşık. 

87. İlâhî neyleyem bir derdmendem 

88. Esîr-i bend-i hicran müstemendem 


4. derdmendi:-/ 

Mesnevi 39 

Mısra: 26 

Dert sahibi, tasalı, kaygılı. 

25. Firâkî-i fakır-i müstemendi 

26. Hevâ-yı nefs esiri derdmendi 

derdmend û zar û mecruh: 


1. derdmend ü zar ü mecruh: 

Mesnevi 34 

Mısra: 57 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dertli ve ağlayan, inleyen ve yaralı. 

57. Beni gör derdmend ü zar ü mecruh 

58. Hemân bir kun cismem şöyle bî-rüh 

dere gark nlmış: 

1. dere gark olmış: -mış 
Mesnevi 15 

Mısra: 222 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tere gark olmak, tere batmak, ter 
içinde kalmak. 

221. Gelüp bir cüst kâşid güyiyâ berk 

222. Dere gark olmış atı pay- tâ -fark 

dergâh: 

1. dergâhımda: -un, -da 

Mesnevi 1 

Mısra: 25 

Kapı, eşik, huzur, makam. 

25.hâ kim buldı dergâhımda izzet 

26. Olur mü minlere tâc-ı hidâyet 

2. dergâha: -a 

Mesnevi 1 

Mısra: 45 

1. Tarikatlarda dervişlerin zikir ve 
ibâdet ettikleri ve içinde tarikatın 
gerektirdiği biçimde yaşadıkları yer, tekke. 


2. Bir büyüğün, büyük bir yerin herkes için 
başvurma yeri olan kapısı, huzûru, eşiği. 

45. Yüzüm götürdüm [ol] dergâha geldüm 

46. Gedâyam ya'nî şey Ti'llâha geldüm 

dergâh û takı: 

1. dergâh ü tâki: -/ 

Mesnevi 12 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kapı, eşik ve çatı, tavan. 

29. Sipihr-i nîl-gün anun revâkı 

30. Hemân kavs-i kuzâh dergâh ü tâki 

dergâha saldum: 

1. dergâha şaldum: -t/u, -m 
Mesnevi 25 

Mısra: 112 
Kelime Tipi: Deyim 
Huzura salmak; Allah in adaletine 
teslim etmek; Allah 'a havale etmek. 

111. Bana idenleri Allâha şaldum 

112. Bulanı yarınki gün dergâha şaldum 

dergâh-ı sehde: 

1. dergâh-ı şehde: -de 
Mesnevi 5 

Mısra: 162 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Padişahın(hükümdarm) eşiği. 

161. Ne cür et ola kim ben hâk-i rehde 

162. Yüzüm cârüb idem dergâh-ı şehde 


dergeh: 

1. dergehde: -de 
Mesnevi 3 

Mısra: 47 

Far. 1. Âsitân, atebe: dergâh-ı âlî, der- 
gâh-ı İlâhi. 2. Tekke: Der-gâh-ı Mevlânâ, 
der-geh-i hazret-i pir. 

47. Bu dergehde ne olam ben fütâde 

48. Sürer toprağa ruh şehler piyade 

dergeh-i pervıze: 

1. dergeh-i pervize: -e 
Mesnevi 17 

Mısra: 92 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Perviz'in kapı yeri, kapı önü. 

91. Ump şeh-bâzveş pervâz açup bâl 

92. İrişdi dergeh-i Pervıze der-hâl 

der-hâl: 

1. der-hâl:-/ 

Mesnevi 1 

Mısra: 100 

Hemen, o anda, şimdi. 

99. Senün emrimle açam bâl ü çengâl 

100. Şikâr ola murâdum kebki der-hâl 

2. der-hâl: 

Mesnevi 17 

Mısra: 92 

Hemen, o anda, şimdi. 
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91. Urup şeh-bazveş pervaz açup bal 

92. İrişdi dergeh-i Pervîze der-hâl 

3. der-hâl: 

Mesnevi 21 

Mısra: 36 

Hemen, o anda, şimdi. 

35. Harîm-i yâre ol miskin ü pâ-mâl 

36. İrişdi göz açup yumınca der-hâl 

4. der-hâl: 

Mesnevi 25 

Mısra: 82 

Hemen, o anda, şimdi. 

81. Aceb kime kılam ben arz-ı ahvâl 

82. Ki vara arz ide dil-dâre der-hâl 


5. der-hâl: 

Mesnevi 27 

Mısra: 6 

Hemen, o anda, şimdi. 

5. Ne yüzden toğdı mâh-ı çâr-deh- sâl 

6. Didi ğammâzlar Pervîze der-hâl 

6. der-hâl: 

Mesnevi 27 

Mısra: 126 

Hemen, o anda, şimdi. 

125. Ecel şâhîni açup bâl ü çengâl 

126. O kebk-i nâzenîni kapdı der-hâl 


7. der-hâl: 

Mesnevi 33 

Mısra: 64 

Hemen, o anda, şimdi. 

63. Çü mtî şekkere olmışdı meyyal 

64. Ana hv âhendeler gönderdi der-hâl 

der-i halvet-serâ: 

1. der-i halvet-serâ: 

Mesnevi 38 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hükümdarın husûsi dairesinin kapısı. 

63. Kazâdan bir gice şeh mest-i bâde 

64. Der-i halvet-serâ kalmış güşâde 

der-i mahbes: 

1. der-i mahbes: 

Mesnevi 23 

Mısra: 195 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hapishane, zindan kapısı. 

195. Degül ammâ der-i mahbes güşâde 

196. Halâs olmak ne mümkin ben fütâde 

derisiyle kemügi kalmış: 

1. derisiyle kemügi kalmış: -mış 
Mesnevi 27 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Deyim 
Derisiyle kemiği kalmak -Bir deri bir 
kemik (kalmak)-: Çok zayıflamış olmak. 


63. Götürülmiş bu alemden dümügi 

64. Hemân kalmış derisiyle kemügi 

derman: 

1. dermâm: -ı 
Mesnevi 12 

Mısra: 114 

Çâre, deva I Sevgili ('aşk derdinin 
dermanı bağlamında). 

113. Ya gönlüm yağmalayan kanı kimdür 

114. Benüm bu derdümün dermâm kimdür 


2. dermâna: -a 
Mesnevi 15 

Mısra: 8 

Çâre, devâ II Sevgili'nin sebep olduğu 
dert ('aşk derdinin dermanı bağlamında). 

7. Egerçi cânına derd itdi te’şîr 

8. Velî bilmez nedür dermâna tedbîr 


3. dermâna: -a 

Mesnevi 15 

Mısra: 10 

Çâre, devâ II Sevgili ('aşk derdinin 
dermanı bağlamında). 

9. Nice olmasun ol derd ile kâni' 

10. Olur dermâna nâm ü neng mâni 

4. dermân: 

Mesnevi 23 

Mısra: 43 
ilaç: çare. 


43. Didi ister misin derdüne derman 

44. Eyitdi ger olursa vaşl-ı cânân 

5. dermân: 

Mesnevi 23 

Mısra: 200 

Çare, ilaç, devâ. 

199. Devâ umdukça derd oldı fırâvân 

200. Bu derde şabrdur var ise dermân 

dermân evle: 

1. dermân eyle: 

Mesnevi 34 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şifa vermek, iyileştirmek. 

91. Didi ey cân tabîbi eyle dermân 

92. Meded çâren var ise çıkmadın cân 

dermân idün: 

1. dermân idün: -ün 
Mesnevi 23 

Mısra: 84 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Derman olmak II çare bulmak II 
iyileştirmek. 

83. Meded kaldum iki arada hayrân 

84. İdün bu hayrettim derdine dermân 

dermânde: 

1. dermânde: 

Mesnevi 24 


834 




Mısra: 233 

Aciz, çaresiz, güçsüz. 


27. Derun-ı dilden ah itse o mazlum 

28. Erirdi seng-hâre nitekim müm 


233. Yavuz sanma şakın dermande k anı 

234. Bilür anlar bed ü nlk-i cihanı 

ders virür: 

1. ders virür :-(ü)r 
Mesnevi 27 
Mısra: 288 
Kelime Tipi: Deyim 
Ders vermek: Bir kimseye yaptığı işin 
yanlış olduğunu bildirmek 

287. Geh eyler ursı matem matemi urs 

288. Virür 'allâme-i 'aşra iki ders 


der-seng oldı: 


1. der-seng oldı: -dı 
Mesnevi 34 

Mısra: 134 
Kelime Tipi: Deyim 
Taş kesilmek: Taş hâline gelmek; 
hiçbir şey söylemez olmak 


133. Dehanumdan olupdur ğonçe dil-teng 

134. Lebüm şerminden oldı la'l der-seng 


derûn-ı dilden: 


1. derûn-ı dilden: -den 
Mesnevi 24 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Yüreğin ta içinden. 


2. derün-ı dilden: -den 
Mesnevi 27 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Can-ı gönülden, samimi olarak. 

1. Tutanlar mâtem-i Ferhâdı her-gâh 

2. Derün-ı dilden eyler derd ile âh 


derunın pür- hun idün 


1. derünın pür- hün idüp: -üp 
Mesnevi 34 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Deyim 
İçini(gönlünü) kan doldurmak, 
kanatmak: Çok acı vermek. 


11. Tarıkdı ol bahar-ı naz-perverd 

12. Derimin ğonçeveş pür- hün idüp derd 


derûnmdan alem cekd’âtes-i milır: 


1. derûnmdan alem çekd’âteş-i mihr: 

Mesnevi 34 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Deyim 

Gönlünden güneşin ateşi sancak 
çekmek: Güneş yakıcı ateşini (Şirinin) 
gönlünden almak -Gönlü yanmak- Çok acı 
çekmek, gönül ateşiyle mutsuz ve harap 
olmak. 


3. Çü şehden ayru düşdi ol perı-çehr 

4. Derûnmdan alem çekd’âteş-i mihr 


Mısra: 86 
Deniz. 
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Mısra: 39 
Deniz. 

39. Bana deryâdur ancak yâr ü mahrem 

40. Benüm gibi anun da çeşmi pür-nem 

6. deryayla: -(y)la 

Mesnevi 15 

Mısra: 45 
Deniz. 

45. Birez deryayla dem-sâz olalum 

46. Velî çoğ olmayalum az olalum 

7. deryada: -da 

Mesnevi 15 

Mısra: 48 
Deniz. 

47. Gerekmez hîç nâ-mahrem arada 

48. Eğer deryada vü eğer karada 

8. derya: 

Mesnevi 15 

Mısra: 63 
Deniz. 

63. Görüp derya anı bir hoş misafir 

64. Dökerdi pâyine dürr ü cevahir 

9. derya: 

Mesnevi 15 

Mısra: 88 
Deniz. 


87. Meğer Şirin la lin eyledi nuş 

88. Anunçün oldı derya mest ü medhüş 

10. derya: 

Mesnevi 15 

Mısra: 112 
Deniz. 

111. İdüp ben nâ-tüvânun canına kîn 

112. Yüzini itdi derya çîn-pür-çîn 

11. deryaya: -(y)a 

Mesnevi 15 

Mısra: 115 
Deniz. 

115. Şaçup nîsân gibi deryaya gevher 

116. Dökerdi gözlerinden dürr-i ezher 

12. derya: 

Mesnevi 15 

Mısra: 129 
Deniz. 

129. Ya derya mâlikidür bî-gümân ol 

130. Çıkup uyhuya varmış nâ-gehân ol 

13. derya: 

Mesnevi 15 

Mısra: 211 
Deniz. 

211. Gehı derya gamın geh şayd hâlin 

212. Biri birine arz idüp melâlin 


derya vüzinde: 

1. deryâ yüzinde: -n, -de 
Mesnevi 15 

Mısra: 103 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Deniz yüzeyi. 

103. Yürürem has gibi deryâ yüzinde 

104. Ne mürde dimelüyem ben ne zinde 

dervâ-vı cehl: 

1. deryü-yı cehl: 

Mesnevi 1 

Mısra: 10 
Kelime Tipi: - 

Derya(f.i): deniz cehlfa.i.): bilmezlik, 
deryü-yı cehl: bilgisizlik denizi. 

9. Nesîm-i lutfufi irişmezse hergiz 

10. Kalam deryâ-yı cehl içinde âciz 

dervâ-vı cesminden güher-nas olun: 

1. deryâ-yı çeşminden güher-pâş olup: 
Mesnevi 38 

Mısra: 103 
Kelime Tipi: Deyim 
Gözünün denizinden inci saçmak - 
Gözyaşı dökmek-: Ağlamak. 

103. Olup deryâ-yı çeşminden güher-pâş 

104. Ururdı rüzgârun başına taş 

dervâ-vı cûdun: 


1. deryâ-yı cûdun: -un 
Mesnevi 1 

Mısra: 91 
Kelime Tipi: - 

Cömertlik denizi, zat-ı kibriyanın 
tecelli etmesi. 

91. Velî deryâ-yı cûdun olsa mevvâc 

92. Ola her bir meges tütî vü dürrâc 

dervâ-vı kire: 

1. deryâ-yı kire: -e 
Mesnevi 17 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

/itin siyah deniz (mürekkep). 

13. Revân şaldı anı deryâ-yı kîre 

14. K’ide rüz-ı sefîdi şâm-ı tire 

dervâ-vı lâhût: 

1. deıyâ-yı lâhût: 

Mesnevi 2 

Mısra: 17 
Kelime Tipi: - 

Derya(f.i.)deniz lühü t(a.i.)Uluhiyet. 
ilahi alem, yüce alem. Mutlak gayb alemi 
de denen bu bu bilinmeyen, görünmeyen 
alemde Allah Teala, isim ve sıfatları 
mertebesine inmemiştir. 

17. Temevvüc kıldı çün deryâ-yı lâhût 

18. Zuhür itdi kamu emvâc-ı nâsüt 

dervâ-vı melâhat seb-cerâgı: 
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1. deryü-yı melâhat şeb-çerâğı: 

Mesnevi 36 

Mısra: 108 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzellik denizinin gece parlayan 
yakutu. 

107. Yanağı her birinim hüsn bağı 

108. Ya deryâ-yı melâhat şeb-çerâğı 

dervâ-vı safava: 

1. deryâ-yı şafaya: -(y)a 
Mesnevi 22 

Mısra: 120 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül şenliği, kedersizlik, zevk denizi. 

119. Özi ğarîkdi deryâ-yı şafaya 

120. Ne diyüp ne koyasın bilmez idi 

dest: 

1. destinde: -i, -n, -de 

Mesnevi 7 
Mısra: 131 
Far. El, yed. 

131. Utarid gördi destinde kalem var 

132. Kimi bağlandı hıdmetde kalemvâr 

2. deştün: -ü/i 

Mesnevi 14 

Mısra: 99 
Ç61, sahra. 

99. O deştün lâle-i hamrâsı yek-ser 

100. Kızıl kan ile tolmış kâse-i ser 


3. deştinde:-^ -n, -de 

Mesnevi 14 

Mısra: 112 
Çöl, sahra. 

111. Ne diyem ki olmaya ilmüne ma'lüm 

112. Meded kaldum belâ deştinde mağmüm 

4. destimüzde: -(i)müz, -de 

Mesnevi 22 

Mısra: 105 
El, elde bulunan. 

105. Olamaz sana destimüzde lâyık 

106. Bu kandan kim ola gene ü hazîne 

5. destümde: ~(ü)m, -de 

Mesnevi 32 
Mısra: 87 
Far. El, yed. 

87. Degül destümde engüşt-i muhannâ 

88. Kamış ok kana boyanmış hemânâ 

6. dcstincdür: -i, -n, -e, -dür 

Mesnevi 33 

Mısra: 94 
El, avuç. 

93. Gümüş bileklerind’anun meh-i nev 

94. Hemân destinedür yâ tavk-ı Husrev 

dest û pâvin: 


1. dest ü pâyin: -i, -n 
Mesnevi 18 

Mısra: 176 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

El ve ayak. 

175. Gidüp aralarından resm ü âyîn 

176. Öperler birbirinün dest ü pâyin 

destan olmışdı: 

1. destan olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 7 

Mısra: 52 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gerçekliği unutulup rivayet edilir 
olma(fakirlik bağlamında). 

51. Zamane halkı istiğnâda yeksân 

52. Fakir olmışdı il içinde destan 

deste: 

1. deste: 

Mesnevi 11 

Mısra: 77 

Elde tutulabilecek şekilde bir araya 
getirilmiş şeylerden meydana gelen bağ . 
demet, tutam, bağlam. 

77. Eli bir deste güldür penbeden ak 

78. Gül-i zanbak gibi barmak barınak 

2. destesin:-si -n 

Mesnevi 24 

Mısra: 18 

Kabza, tutacak yer (külünk için). 


17. Külengi gördi çünkim dest-gır ol 

18. İdindi destesin şem'-i münîr ol 

3. deste: 

Mesnevi 25 

Mısra: 17 

Kabza, tutacak yer (külünk için). 

17. Dikeldi deste hayretden ol işe 

18. Sokardı barmağın ağzına tîşe 

deste deste: 

1. deste deste: 

Mesnevi 36 

Mısra: 204 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Demet demet. 

203. Turup ayakdan öpdi ellerini 

204. Kokup şol deste deste güllerini 

deste oldı: 

1. deste oldı: -dı 
Mesnevi 36 

Mısra: 217 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kabza, tutacak yer olmak. 

217. Ya deste oldı birbillüre mercan 

218. Yâhud inine girdi şâh-mârân 

dest-gîr: 

1. dest-gîründür: -(ü)n, -dür 
Mesnevi 5 


837 



Mısra: 60 

Far. sf. Düşenin elini tutan, yardımcı. 

59. Gerek mür ol gerek murğ-ı suhan-dân 

60. Kayurma dest-gîründür Süleyman 

2. dest-gîrin: -/, -n 

Mesnevi 6 

Mısra: 62 

Far. sf. Düşenin elini tutan, yardımcı. 

61. Cihanım şahın ü şahım vezirin 

62. Ben ayaklarda kalmış dest-gırin 

3. dest-gır: 

Mesnevi 24 

Mısra: 17 

Far. sf. Düşenin elini tutan, yardımcı. 


Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kudret eli II (kudret sahibi) Allah 'm 
tasarrufu. 

25. Nedendür böyle dest-i kudretlin teng 

26. Meğer kim oldı pây-ı ğayretün leng 

dest-i nesdür: 

1. dest-i nesdür: -dür 
Mesnevi 4 

Mısra: 109 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Yardım eli. 

109. Nezâren kim cihâna dest-i nesdür 

110. Men-i bı-çâreye bir gamze besdür 

destine aldı: 


17. Külengi gördi çünkim dest-gır ol 

18. İdindi destesin şem'-i münîr ol 


dest-gîrüm olmaz: 


1. dest-gîrüm olmaz: -maz 
Mesnevi 23 

Mısra: 190 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Yardımcısı)elinden tutan) olmak. 


I. destine aldı: -dı 

Mesnevi 17 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Deyim 

Bir şeyi eline alma, eliyle tutma. 

II. Pes aldı destine bir şâh-ı ar ar 
12. Aşâ-yı mu'ciz-i Müsâya benzer 

destmüzd: 


189. Aceb zindan-ı vahşet oldı yirüm 

190. Ölürsem kimse olmaz dest-gîrüm 

dest-i kudretim: 

1. dest-i kudretim: -(ü)h 
Mesnevi 5 


1. destmüzd: 

Mesnevi 24 

Mısra: 33 
Bahşiş, ayakteri. 

33. Ya destmüzd çün üstada ol kân 

34. Sunardı pâre pâre la'l-i rahşân 


dest-res oldun: 

1. dest-res oldun: -du, -h 
Mesnevi 26 

Mısra: 111 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kuvvet ve zenginlik vermek II 
Güçlendirmek. 

111. Hoş oldun dest-res ben hâk-pâye 

112. İrerdün kadr ile başum semâya 

destflr: 

1. destür: 

Mesnevi 30 

Mısra: 68 

Sadrazam, büyük vezir. 

61. Çü hâkisterden ola külhan! ür 
68. Olur destür da sincâbdan dür 

destür aldı: 

1. destür aldı: -r/r 
Mesnevi 33 

Mısra: 71 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İzin/ müsaade istemek. 

71. Turup kavminden ol dem aldı destür 

72. Melik bezmine tâ kim vara ol hür 

destflr olsa: 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İzin, müsaade, ruhsat olmak. 

169. Süleymân hidmetine olsa destür 

170. Hemân pây-ı melâhdur tuhfe-i mür 

2. destür olsa: -sa 

Mesnevi 5 

Mısra: 169 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İzin, müsaade, ruhsat olmak. 

169. Süleymân hidmetine olsa destür 

170. Hemân pây-ı melâhdur tuhfe-i mür 

3. destür olsaı-sa 

Mesnevi 5 

Mısra: 169 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İzin, müsaade, mhsat olmak. 

169. Süleymân hidmetine olsa destür 

170. Hemân pây-ı melâhdur tuhfe-i mür 

destür-ı mu azzam: 

1. destür-ı mu azzam: 

Mesnevi 5 

Mısra: 197 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ulu izin. 

197. Müşâvir şâha destür-ı mu azzam 

198. Kerîmü’ş-şân- mahdüm-ı mükerrem 


1. destür olsa:-&3 
Mesnevi 5 

Mısra: 169 


deva: 
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1. devasın: -sı, -n 

Mesnevi 15 

Mısra: 12 

Tedbir, çare, derman. 

11. Olupdı gerçi kim ışk ile dil-rîş 

12. Devasın idemezdi lîk teftiş 

2. deva: 

Mesnevi 23 
Mısra: 199 

İlaç, derman, şifa, çare. 

199. Deva umdukça derd oldı fırâvân 

200. Bu derde şabrdur var ise derman 

3. devasın: -sın 

Mesnevi 26 

Mısra: 109 
Tedbir, çare, derman. 

109. Devasın derdüme zahmuma merhem 

110. Leb-i la'lün dil-i bımâra emsem 

deva itmekde: 

1. deva itmekde \-mde 
Mesnevi 11 

Mısra: 166 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Deva (ilaç, çare, tedbir) bulmak. 

165. İder gitdükee cana derd te’şîr 

166. Deva itmekde te hir itme te’hîr 

devât: 


1. devâtum: -um 
Mesnevi 1 

Mısra: 62 

Divit: kalemleri koyacak bir kutu 
yanında kapaklı hokkasıyla, beldeki kuşağa 
çaprazlamasına sokularak taşman ufak bir 
yazı takımı. 

61. Midâdum Selsebîlin eyle Kevser 

62. Devâtum olsun ol şahbâya sağar 

devâ-vı can ü dil: 

1. devâ-yı can ü dil: 

Mesnevi 29 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ruh ve gönlün ilacı. 

3. Ser-â-sernîş amma nüş-perverd 

4. Devâ-yı cân ü dil cân ü dile derd 

devâ-vı ğussa-vı ferhâd-ı ğamgîn: 

I. devâ-yı ğuşşa-yı ferhâd-ı ğamgîn: 

Mesnevi 26 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kederli Ferhad'm kederinin 
çaresi(ilacı). 

II. Devâ-yı ğuşşa-yı Ferhâd-ı ğamgîn 

12. Şifa-yı haste-yi ışk a'n-ı Şîıîn 

devlet: 

1. devlet: 

Mesnevi 10 


Mısra: 13 

Saltanat; saadet, mutluluk. 

13. Dilersen kim sana devlet ola yâr 

14. Kem -âzâr ol kem -âzâr ol kem -âzâr 


2. devlet: 

Mesnevi 24 

Mısra: 13 

Mutluluk, talih II makam, haşmet, şan. 

13. Çü sâz-ı bahta devlet ide âheng 

14. Olur mahbüsa şahrâ çâh-ı dil-teng 

3. devletini: -i. -n, -i 

Mesnevi 26 

Mısra: 146 

Mutluluk, talih II makam, haşmet. şan. 

145. Çe ger çekdün fırâkum savletini 

146. Mukarrer bil vişâlüm devletini 

4. devlet: 

Mesnevi 32 

Mısra: 19 

Mutluluk, talih II makam, haşmet. şan. 

19. Zihî devlet bu murğ-ı nâ-tüvâne 

20. Hümâ ile ola hem-âşyâne 

5. devlet: 

Mesnevi 37 

Mısra: 129 

Mutluluk, talih II makam, haşmet. şan. 


129. Çeküp çak itdi devlet namesini 

130. Özinün öz sa'âdet namesini 


6. devletidür: -i, -dür 
Mesnevi 38 

Mısra: 51 

Mutluluk, talih II makam, haşmet, şan. 

51. Ne bilsün anı k’anun devletidür 

52. Oğul dirliği ata şıhhatidür 

devlet olur: 

1. devlet o\xx\-(u)r 
Mesnevi 36 

Mısra: 156 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mutluluk, saadet, tâlih, baht, zenginlik 
olmak. 

155. Yanında yâr elinde câm-ı gül-gün 

156. Olur mı hiç devlet bundan efzün 

devlet tt ikbâle: 

1. devlet ü ikbâle: -e 
Mesnevi 31 

Mısra: 95 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ululuk. büyüklük ve güzel baht. 

95. Hemân-dem devlet ü ikbâle gitdi 

96. Ki ya ni şâha istikbâle gitdi 

devlet-i dünyâ mü ebbed degüldür: 

1. devlet-i dünyâ mü ebbed degüldür: -dür 
Mesnevi 16 
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Mısra: 149 
Kelime Tipi: Atasözü 

Dünya zenginliği sonsuz değildir: 
"Dünya malı dünyada kalır." atasözünün 
farklı bir ifadesi olan bu cümlede dünya 
hayatının ve bu hayata ait olan unsurların 
(mal, mülk, zenginlik vb.)geçiciliği 
vurgulanmaktadır. 

149. Degüldür devlet-i dünyâ mü'ebbed 

150. Bu hây u hüy u bu ğavğâ mü’ebbed 

devr: 

1. devrim: -iin 

Mesnevi 6 

Mısra: 27 
Zaman, şimdi. 

27. Bu devrün dürlü dürlü işleri var 

28. Bu çerhün aksine cünbüşleri var 

2. devrinde:-^ -n, -de 

Mesnevi 7 

Mısra: 40 

Bir müddet, zaman, vakit, mevsim. 

39. İderdi halk-ı âlem hoş- hüzün 

40. Gümân idi gören devrinde zürı 

3. devründe: -ün, -de 

Mesnevi 10 

Mısra: 48 
Zaman, devr, çağ. 

Al. Kayurmaz çek belâ vü rene ü mihnet 

48. Tek olsun il senün devründe râhât 


4. devr: 

Mesnevi 38 

Mısra: 74 
Dönme, dönüş. 

73. Demürden Diclede var idi bir yol 

74. Ki arzı devr idi tül-ı teselsül 

5. devr: 

Mesnevi 40 

Mısra: 50 

Zaman, devir, çağ. II Şarap kadehinin 
elden ele dönmesi. 

49. Huşüşâ zehr-i fakr ü kahr ki dün 

50. İder devr içre dil câmını pür- hün 

devr döner söyle kalmaz: 

1. devr döner şöyle kalmaz: 

Mesnevi 32 

Mısra: 152 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Felek, dünya döner; hiçbir şey olduğu 
yerde dunnaz, olduğu gibi kalmaz; şartlar, 
durumlar mutlaka değişir. 

151. Cihândur bu nigârâ böyle olmaz 

152. Zamândur devr döner şöyle kalmaz 

devr eyledi: 

1. devr eyledi:-rf/ 

Mesnevi 36 

Mısra: 99 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dönmek, dolaşmak. 

99. Birez kim meclisi devr eyledi câm 

100. İzâr-ı ğonçe-lebler oldı gül-fâm 

devr idemez: 

1. devr idemez: -e, -mez 
Mesnevi 14 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dönmek, kendi ekseni etrafında 
hareket etmek. 

25. Felek devr idemez pîrâmeninde 

26. Kevâkib kum kapardı dümeninde 

devr iderken: 

1. devr iderken: -er, -ken 
Mesnevi 18 

Mısra: 185 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dönüp dolaşmak, (kendi etrafında) 
hareket etmek II ‘devr-i meclis ’ (kadeh 
dolaştırma). 

185. Bu veçhe devr iderken bâde-i nâb 

186. Şebî- hün eyledi bezm ehline hvâb 

devr itdükce: 

1. devr itdükçe: -dükçe 
Mesnevi 5 

Mısra: 125 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dönüp dolaşmak, (kendi etrafında) 
hareket etmek. 


125. Felek dulabı devr itdükçe kat kat 

126. Bula gülzâr-ı ikbâli tarâvet 

devrân: 

1. devrân: 

Mesnevi 10 

Mısra: 68 

Felek, dünya II baht, talih. 

67. Degüldür saltanat bâkî özüne 

68. Güler devrân bir iki gün yüzüne 

2. devrün: 

Mesnevi 12 

Mısra: 122 

Felek, dünya II baht, talih. 

121. Olurdum dirdi ağlayana handân 

122. Mükâfat itdi şimdi bana devrân 

3. devrândan: -dan 

Mesnevi 16 

Mısra: 126 

Felek, dünya II baht, talih. 

126. Olur âzürde devrândan hemîşe 
125. Dil-azâr olmağı her k’ide pişe 

4. devrân: 

Mesnevi 22 

Mısra: 41 
Felek, Dünya. 

41. Be-ğâyet imrenüp ol şîre devrân 

42. Cihân pîr iken oldı tıfl-ı nâ-dân 
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devran su gibi geçer: 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşağılık felek. 


devcur-ı seb-i tar: 


5. devrân: 

Mesnevi 27 
Mısra: 206 
Felek, Dünya. 

205. Kanı Bukrat ü Câlînfls ü Lukmân 

206. Kamusın lokma lokma yidi devrân 

6. devrân: 

Mesnevi 27 

Mısra: 314 
Felek, zaman. 

313. Senün gibi serün bil şad hezârân 

314. Sakalına gülüpdür iş bu devran 

7. devrân: 

Mesnevi 30 

Mısra: 11 

1. Dünya, felek. 2. mec. Kader, talih, 
baht. 3. Zaman, çağ. 

11. Cihân içre senündür şimdi devrân 

12. Kapunda kem kulun Fağfur ü Hâkân 

devrân içinde: 

1. devrân içinde: 

Mesnevi 25 

Mısra: 117 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya içinde. 

117. Aceb zulm itdiler devrân içinde 

118. Günüm giçürdiler hicrân içinde 


1. devrân şu gibi geçer: -er 
Mesnevi 27 

Mısra: 175 

Kelime Tipi: Deyim 

Zaman su gibi (hızla) geçmek, akmak. 

175. Geçer şu gibi çağ çağ işbu devrân 

176. Ne gül kala ne bülbül ne gülistan 

devr-i bade: 

1. devr-i bade: 

Mesnevi 13 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kakp İfade 
Şarabın (kadehin) devri (dönüşü). 

69. Şu denlü nüş olundı câm-ı gül-gün 

70. Ki hadden oldı devr-i bâde bırün 


2. devr-i bâde: 

Mesnevi 32 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kahp İfade 

Şarabın (kadehin) devri (dönüşü). 

51. Çü devr-i bâde kılmadı tahallüf 

52. Birezden gitdi ortadan tekellüf 

devr-i dün: 

1. devr-i dûn: 

Mesnevi 15 

Mısra: 234 


233. Didi ah ey zamane işlerimden 

234. Fiğân ey devr-i dün cünbüşleründen 

devr-i dunun: 

1. devr-i dunun: -un 
Mesnevi 27 

Mısra: 157 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşağılık felek. 

157. Kadîmi âdetidür devr-i dünün 

158. Ayağın alıvirmek her zebûnun 

devr-i sâdî: 

1. devr-i şâdî: 

Mesnevi 26 

Mısra: 119 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mutluluk zamanı, devri. 

119. Giçer kalmaz bilürsin devr-i şâdı 

120. Zemân-ı ömre itme i timâdı 

devr-i zemâne: 

1. devr-i zemâne: 

Mesnevi 27 

Mısra: 163 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kader, talih. 

163. Ezelden resmdür devr-i zemâne 

164. Bahânın sonra irgürmek hezâne 


1. deycür-ı şeb-i târ: 

Mesnevi 11 

Mısra: 105 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saç teli gecesinin karanlığı. 
(Sevgilinin saç teli, rengi hasebiyle geceye 
teşbih olunmuştur.). 

105. Beyâz-ı şubh ü deycür-ı şeb-i târ 

106. Şaçıla cebhesinden lem'a vü târ 


1. deyre: -e 

Mesnevi 3 
Mısra: 108 
Kilise, manastır. 

107. Kader zencîri geh şer gâh hayra 

108. Çeker geh hânkâha gâh deyre 

2. deyrinde:-/ -n, -de 

Mesnevi 12 

Mısra: 32 
Kilise, manastır. 

31. Ana eyvan cebhe tâk ebrü 

32. Cihân deyrinde bir mahbüb-ı büt ü 

3. deyrinde:-/, -n, -de 

Mesnevi 33 
Mısra: 139 
Kilise, manastır. 
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139. Cihan deyrinde çokdur nakş-ı dıvar 

140. Nuküş oldur k’ana can ola pergâr 


77. Bir içim şu deyu kim itse zarı 

78. İçürürlerdi tîğ-i âbdan 



51. Keman -ebrulanın tırine ahu 

52. Gele rühum deyü vamrdı karşu 

3. deyu: 

Mesnevi 16 

Mısra: 77 
Diye. 


7. deyü: 

Mesnevi 30 

Mısra: 43 
Diye. 

43. Ne eyledür ki def olsun deyü gerd 

44. Şaça her dem tarik-i amma mâverd 


8. deyü: 

Mesnevi 32 

Mısra: 44 
Diye. 

43. Hemân-dem bir tolu kaldurdı bî-hüş 

44. Be-'ışk-ı düst deyü eyledi nüş 

9. deyü: 

Mesnevi 36 

Mısra: 135 
Diye. 

135. Kaşı Yâsîn’e konmasun deyü toz 

136. Sürüp vesme iderler anı pırüz 

10. deyü: 

Mesnevi 36 
Mısra: 137 
Diye, amacıyla. 

137. Ya jeng ola deyü ol tîğ-i şâfî 

138. Siyah atlasdan eylerler ğılâfı 

11. deyü: 

Mesnevi 38 

Mısra: 145 
Diye. 

145. Kara yire tîz olmasun deyü kut 

146. Düzerler servden Pervîze tâbut 

di: 

1. dimez: -mez 
Mesnevi 2 


Mısra: 60 
Diye düşünmek. 

59. İrâdet muktezâsınca olur iş 

60. Dimez çün ü çirâ hîç şâh ü derviş 

2. didi \-di 

Mesnevi 2 

Mısra: 61 
Söylemek. 

61. Ana kim didi Müslim oldı İslâm 

62. Şuna kim kâfir okur virür ahkâm 

3. dir: -/ 

Mesnevi 2 

Mısra: 70 
Söylemek. 

69. Cihân hayretde niçe fehm ü idrâk 

70. Ulu bildükleri dir mâ arafnâk 


4. direm:-r, -em 

Mesnevi 3 
Mısra: 10 
Demek . söylemek. 

9. Hudâ yolma düşüp olmışam peyk 

10. Direm şeytân iğvâsına lebbeyk 

5. didi :-di 

Mesnevi 3 

Mısra: 52 
Söylemek. 
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51. Yine acz ile kıldı i tirafı 

52. Ki lâ ahşa şenâen didi şâfi 

6. dimez: -mez 

Mesnevi 3 
Mısra: 88 
Söylemek. 

87. Eğer afv eyleyüp kılsan atalar 

88. Dimez çün ü çirâ şehler gedalar 

7. didün:-!*'/. -n 

Mesnevi 4 

Mısra: 67 
Söylemek. 

67. Didün bu cifeye murdar murdar 

68. Kamu talihlerine kelb-i bâzâr 

8. dimez: -mez 

Mesnevi 4 

Mısra: 107 
Söylemek. 

107. Dimez ümmet ki kuyunda senün hvâr 

108. Gedâ-yı bî-kes ü miskin ü ğam-hv âr 

9. diseydüm: -se. -(y)dü, -m 

Mesnevi 5 
Mısra: 15 

Söylemek-şiiı söylemek bağlamında. 

15. Diseydüm gül gibi rengin eşâr 

16. Görinürdi hasüdun çeşmüne hâr 


10. dir:-r 

Mesnevi 5 

Mısra: 23 
Söylemek. 

23. Dir ey murğ-ı esîr-i dâm-ı vahşet 

24. Mukîm-i tengnâ-yı künc-i hayret 

11. didi: -di 

Mesnevi 5 

Mısra: 35 
Söylemek. 

35. Didi ey mürşîd-i râh-ı tarikat 

36. Sözün hakdur ne kim didün hakikat 

12. didün: -dii. -n 

Mesnevi 5 

Mısra: 36 
Söylemek. 

35. Didi ey mürşîd-i râh-ı tarikat 

36. Sözün hakdur ne kim didün hakikat 

13. dir:-r 

Mesnevi 5 

Mısra: 50 
Söylemek. 

49. Menem şol bî-kes ü dervîş-i dil-rîş 

50. Hazef dir la lüme a dâ-yı bed-gîş 

14. dir: -r 

Mesnevi 5 


Mısra: 57 
Söylemek. 

57. İtâb ile hitâb idüp dir ey dil 

58. Sözüm hakdur cevâbun cümle bâtıl 

15. didi:-!*' 

Mesnevi 5 

Mısra: 99 
Demek, söylemek. 

99. Görüp kebk didi işbu amanı 

100. Yapar bâzun gözinde âşyâm 

16. didi:-!*' 

Mesnevi 5 

Mısra: 150 
Söylemek. 

149. Virüp şeh medhinden sonra âvâz 

150. Didi dil akla ey dâ’ire-i râz 

17. didi:-!*' 

Mesnevi 5 
Mısra: 167 
Söylemek. 

167. Didi akl-ı kül ey tıfl-ı mü’eddeb 

168. Degül hâriç edebden sözlerim heb 

18. dir: -r 

Mesnevi 5 

Mısra: 180 
1. Demek, söylemek. 


179. Kişi kim ide haddinden tecavüz 

180. Eyüler dir ana elbette yavuz 

19. dimiş:-.mz? 

Mesnevi 5 

Mısra: 182 
Söylemek. 

181. Alâ-evvel fâci' küffâr u butlân 

182. Dimiş kim rahmet itsün ana Sübhân 


20. didi:-!* 

Mesnevi 5 

Mısra: 207 
1. Demek . söylemek. 

207. Didi kim al elüne ışk sâzın 

208. Hıtâr-ı bâb-ı şi rün ser-fırâzın 

21. disün:-M/n 

Mesnevi 6 

Mısra: 40 

1. Demek, söylemek. 

39. Ne gam ta n itse her bir büriyâ-bâf 

40. Metâ'a müşteri disün tek inşâf 

22. dimczsen: -ine/, -se, -n 

Mesnevi 6 

Mısra: 44 

...diye düşünmek, bahsetmek, dile 
getirmek. 

43. Bu kaşr-ı dil-güşâ bulmaya tezyin 

44. Dimezsen âferin ithâf-ı tahsîn 
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23. didiler: -t*' -ler 

Mesnevi 7 
Mısra: 75 

1. Demek, söylemek. 

75. Didiler virgil ey şeh müjdegânî 

76. Virür Hak sana bir şâhib-kırânî 

24. didi: -c// 

Mesnevi 7 
Mısra: 84 

1. Demek, söylemek. 

83. Çü toğdı gün gibi mâderden ol mâh 

84. Didi yirlerle gökler zâdehu’llâh 

25. dimezdi: -mez, -di 

Mesnevi 8 
Mısra: 24 

1. Demek, söylemek. 

23. Çemen olup kabâ-yı sebz-i ğarrâ 

24. Dimezdi atlas-ı eflâke tirşe 

26. didi: -di 

Mesnevi 9 
Mısra: 13 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

13. Didi k’ ey şâh-ı âdil gör gücümi 

14. Koma şol merd-i zâlimde öcümi 

27. didi: -z*' 

Mesnevi 9 


Mısra: 19 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

19. Ma'âzailâh didi hâşâ ve kellâ 

20. Ne bâğa girdüm ü ne aldum elmâ 

28. didi: -di 

Mesnevi 9 

Mısra: 23 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

23. Didi dihkâna Husrev kim ne çâre 

24. Ana kaldı kim idem pâre pare 

29. dimezler: -mez, -ler 

Mesnevi 9 

Mısra: 48 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

47. Ne hâl oldu ki İslâm beglerine 

48. Dimezler hây hergiz seglerine 

30. disün:-su>7 

Mesnevi 10 
Mısra: 34 

1. Demek, söylemek. 

33. Cihan mülkinde adi ile çıkar ad 

34. Disün adun işiden âfenn-yâd 

31. dimişler: -miş, -ler 

Mesnevi 10 

Mısra: 57 

1. Demek, söylemek. 


57. Dimişler cah ser-keş huba benzer 

58. Anı şayd itmez illâ sim ile zer 

32. diye: ~(y)e 

Mesnevi 11 
Mısra: 20 

Söylemek, anlatmak. 

19. Bu kânun idi kim her bir muşâhib 

20. Diye bir kışsa ammâ ki münâsib 

33. didi: -dr 

Mesnevi 11 
Mısra: 36 

Söylemek, anlatmak. 

35. Pes ol dem emr idüp Şâbüra Pervız 

36. Didi bir kışsa nakl it behcet-engîz 

34. didi: -dr 

Mesnevi 11 
Mısra: 39 

Demek . söylemek . hitap etmek. 

39. Yir öpüp şâh önünde didi Şâvür 

40. Yavuz gözler cemâlünden ola dür 

35. dimezler: -mez, -ler 

Mesnevi 11 

Mısra: 108 
Demek, söylemek. 

107. Cemâli gencini 'arz itse dehre 

108. Dimezler fels-i ahmer mâh ü mihre 


36. didi: -dr 

Mesnevi 11 

Mısra: 150 

Demek, söylemek . hitap etmek. 

149. Dönüp bu hâl ile Şâvüra Pervız 

150. Didi ey hîle-cüy ü fitne-engîz 

37. didi: -di 

Mesnevi 12 

Mısra: 14 

Demek, söylemek . hitap etmek. 

13. Sözin Şâvurun ol merd eyleyüp güş 

14. Didi dîvâne misin yohsa ser-hoş 

38. dirdi :-r, -di 

Mesnevi 12 

Mısra: 105 
Demek, söylemek. 

105. Ne gencün dirdi esrârısın ey nakş 

106. Ne ma'nânun nümü-dânsın ey nakş 

39. dirdi: -r, -di 

Mesnevi 12 

Mısra: 121 

Söylemek. Egerçi kim beni düşkün 
şanup üttâdedür dirler. 

121. Olurdum dirdi ağlayana handân 

122. Mükâfat itdi şimdi bana devrân 

40. didi: -di 

Mesnevi 13 
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Mısra: 4 

1. Demek, söylemek. 

3. Getürdi Husreve Şîrîn nakşın 

4. Görenler didi nakkaşına tahsîn 

41. dir :-r 

Mesnevi 13 

Mısra: 9 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

9. Dir id’ey can gam rüyun niçe bir 

10. Temennâ-yı ser-i küyun niçe bir 

42. dimezün: -mez, -ün 

Mesnevi 13 
Mısra: 11 

1. Demek, söylemek. 

11. Dimezün kim yüzün göster hüşümde 

12. Ne var bir kerre görinsen düşümde 

43. didiler:-<*' -ler 

Mesnevi 13 
Mısra: 24 

1. Demek, söylemek. 

23. Görüp mahremleri anun bu hâlin 

24. Didiler def kılmağa melalin 

44. dirdi: -/; -di 

Mesnevi 14 

Mısra: 10 

Söylemek // düşünmek. 


9. Meğer kim iştiyak-ı çeşm-i Şırm 

10. Ola dirdi âhülar görmekle teskîn 

45. diyeydün: -e, -(y)dü, -n 

Mesnevi 14 

Mısra: 74 
Söylemek. 

73. Kamış oklardan etrâf-ı kühistân 

74. Diyeydün ki oldı ser-tâ-ser neyistân 

46. dir: -r 

Mesnevi 14 

Mısra: 108 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

107. İdüp gül gibi şabrî cübbesin çak 

108. Dir idi ağlayup ey dâver-i pak 

47. diyem :-(y)em 

Mesnevi 14 

Mısra: 111 
Söylemek. 

111. Ne diyem ki olmaya ilmüne malüm 

112. Meded kaldum belâ deştinde mağmüm 

48. didi: -di 

Mesnevi 15 

Mısra: 19 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

19. Didi ki umaram ey dâye senden 

20. Serây-ı fikrete pîrâye senden 


49. didi: -di 

Mesnevi 15 
Mısra: 29 

Demek . söylemek . hitap etmek. 

29. Didi dâye ki ey serv-i hırâmân 

30. Benüm cânum senün yolunda kurbân 

50. didi:-!*' 

Mesnevi 15 
Mısra: 35 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

35. Didi Şîrîn ne gizlü ola sizden 

36. Dür-i matlûbum isterven denizden 

51. dir: -r 

Mesnevi 15 
Mısra: 95 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

95. Dir idi zar zar ey çerh-i bed-gîş 

96. Aceb n’itdüm sana ben zâr ü dil-rîş 

52. dimelüyem: -melü, -(y)em 

Mesnevi 15 

Mısra: 104 
1. Demek, söylemek. 

103. Yürürem has gibi deryâ yüzinde 

104. Ne mürde dimelüyem ben ne zinde 

53. didi:-!*' 

Mesnevi 15 


Mısra: 169 

Demek, söylemek . hitap etmek. 

169. Eğildi dâyesine didi Şîrîn 

170. Bilür misin ki kimdür bu nigârîn 

54. didi:-!*' 

Mesnevi 15 

Mısra: 179 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

179. Didi bil’lâhi kandansın haber vir 

180. Niçün bu resme hayransın haber vir 

55. didi:-!*' 

Mesnevi 15 

Mısra: 185 

Demek, söylemek . hitap etmek. 

185. Didi bir telh-kâmem zâr ü miskîn 

186. Alupdur aklumı bir yâr-ı şîrîn 

56. didi:-!* 

Mesnevi 15 

Mısra: 225 

Demek, söylemek . hitap etmek. 

225. Didi Pervîze k’ey ğamgîn ü nâ-şâd 

226. Atanun aldı ömri hırmenin bâd 

57. didi:-!*' 

Mesnevi 15 

Mısra: 233 

Demek, söylemek, hitap etmek. 
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233. Didi ah ey zamane işlerimden 

62. didi: -di 

234. Figân ey devr-i dün cünbüşleründen 

Mesnevi 18 

Mısra: 21 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

58. didi: -a'/ 

Mesnevi 16 

21. Yir öpüp didi Şavur-ı hıredmend 

Mısra: 88 

22. Şehâ şehler işigünde kemer-bend 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

87. Be-na-geh gördi ol üstad nuşret 

63. didi: -di 

88. Didi şâhâ mübarek -bâd nuşret 

Mesnevi 18 

Mısra: 66 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

59. didi:-di 

Mesnevi 17 

65. Temam olınca Ş a vurun kelamı 

Mısra: 23 

66. Didi şeh ana kim ey merd-i âml 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

23. Didi k’ey zmet-i evreng-i Cemşıd 

64. dirlerdi: -r, -1er, -di 

24. Cihanda tâc ü tahtun ola câvîd 

Mesnevi 18 

Mısra: 88 

1. Demek, söylemek. 

60. dirsin: -r, -si 

Mesnevi 17 

87. Rikabm ser-keşan-ı heft iklim 

Mısra: 75 

88. Tutup dirlerdi budur tavk-ı teslîm 

Diye düşünmek. 

75. Çoğ işler var ki dirsin bu ziyandur 

65. diyeydüfi:-( / ıVc, -(y)dü, -h 

76. Niçe aşşılar ol işde nihândur 

Mesnevi 18 

Mısra: 110 

Söylemek// düşünmek. 

61. didi: -di 

Mesnevi 18 

109. Kamunun tacı benzerdi tezerve 

Mısra: 13 

110. Diyeydün kim konupdur şâh-ı serve 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

13. Didi Şavura kim ey mahrem-i raz 

66. didi: -di 

14. Diler cânum k’ide cânâne pervâz 

Mesnevi 18 


Mısra: 122 

13. Dir idi kim İlahı neyleyem ah 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

14. Ne bilem niçe yâdun eyleyem âh 

121. Şeh aylayanda urup toprağa ruh 

122. Didi hoş -amedı ey şah-ı ferruh 

7 1 . dıdı: -di 

Mesnevi 21 

Mısra: 1 

67. didi: -di 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

Mesnevi 19 

Mısra: 9 

1 . Didi Şavura bir gün ol nigann 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

2. İder gönlüm hevâ-yı şîr-i şirin 

10. Dil ü can mülkinün sultanı Şirin 

9. Didi k’ey canumun cananı Şınn 

72. didi:-û7 

Mesnevi 21 

Mısra: 8 

68. didi: -di 

Demek. söylemek. hitap etmek. 

Mesnevi 19 

Mısra: 125 

7. İşitdükde anı üstad-ı hünerver 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

8. Didi kim ey serîr-i hüsne server 

125. Didi Şirine bir gün şah-zade 

126. Hudavend eylesün ‘ömrün ziyade 

73. didıler: -di, -1er 

Mesnevi 21 

Mısra: 22 

69. didi: -di 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

Mesnevi 19 

Mısra: 138 

21. Varup hacipler üstad-ı zemane 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

22. Didiler k’ey hünermend-i yegâne 

137. Bu veçhe zarlıklar k’itdi Pervız 

138. Didi lutfile Şırın-i şeker-rız 

74. didi: -di 

Mesnevi 21 

Mısra: 26 

70. dir:-r 

1. Demek. söylemek. 

Mesnevi 20 

Mısra: 13 

25. İşidüp ol sözi Ferhad-ı medhuş 

1. Demek, söylemek. 

26. Didi yâ Râb bu düş mi ola yâ hüş 
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75. didi:-!* 

Mesnevi 21 
Mısra: 54 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

53. Turup şevk ile üstâd-ı zemâne 

54. Didi kim kandadur ol kâr-hâne 

76. dir :-r 

Mesnevi 22 
Mısra: 80 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

79. Du alar okıdı tatlu diliyle 

80. Dir üstadıma rahmet ey civân-merd 

77. didi: -r*' 

Mesnevi 22 
Mısra: 103 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

104. Cihan tolusı mâl ey merd-i fayık 
103. Didi k’eksükligümüz eyle makbül 

78. didiler:-!* -ler 

Mesnevi 23 
Mısra: 11 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

11. Gelüp Pervîze didiler ki ey şâh 

12. Niçün olmayasın bu işden agâh 

79. didi:-ı*' 

Mesnevi 23 


Mısra: 31 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

31. Didi kimsin sana kim dirler ey dün 

32. Eyitdi âşık-ı ğam-hvâr ü mahzün 

80. didi:-!*' 

Mesnevi 23 

Mısra: 33 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

33. Didi yirün makâmun eyle kışsa 

34. Eyitdi küşe-i gam künc-i ğuşşa 

81. didi: -di 

Mesnevi 23 

Mısra: 35 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

35. Didi neylersin ol künc içre her-bâr 

36. Eyitdi arzü-yı vaş[ı]l-ı dil-dâr 

82. didi: -di 

Mesnevi 23 

Mısra: 37 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

37. Didi bilür misin dil-dâr kimdür 

38. Eyitdi andan özge var kimdür 

83. didi:-*/ 

Mesnevi 23 

Mısra: 39 

Demek, söylemek, hitap etmek. 


39. Didi Şirini hiç eyler misin yad 

40. Eyitdi olmuşam anunla mu tâd 

84. didi: -di 
Mesnevi 23 
Mısra: 41 

Demek . söylemek . hitap etmek. 

41. Didi ışk u muhabbetden beyân it 

42. Eyitdi açma bu sim nihân it 


85. didi:-!*' 

Mesnevi 23 
Mısra: 43 

Demek . söylemek. hitap etmek. 

43. Didi ister misin derdüne dermân 

44. Eyitdi ger olursa vaşl-ı cânân 

86. didi:-!*' 

Mesnevi 23 
Mısra: 45 

Demek . söylemek . hitap etmek. 

45. Didi Şîrînün adın anma zinhâr 

46. Eyitdi eylerem andukça tekrâr 

87. didi:-*/' 

Mesnevi 23 
Mısra: 47 

1. Demek, söylemek. 

Al. Didi geçdüfi mi yoksa baş u cândan 

48. Eyitdi çokdan uşandum ben andan 


88. didi:-*/ 

Mesnevi 23 

Mısra: 49 

1. Demek, söylemek. 

49. Didi benden meğer yok havf ü bîmün 

50. Eyitdi Hak mu'înidür yetımün 

89. didi:-*/' 

Mesnevi 23 

Mısra: 51 

/. Demek, söylemek. 

51. Didi kâkülleriyle itme peyvend 

52. Eyitdi yek k’ola dîvâneye bend 

90. didi:-*/' 

Mesnevi 23 

Mısra: 53 

/. Demek, söylemek. 

53. Didi zülfı dimâğun eylemiş huşk 

54. Eyitdi eyledür hâşşiyyet-i müşk 

91. didi:-!*' 

Mesnevi 23 
Mısra: 55 

1. Demek, söylemek. 

55. Didi küyına varma şabr it ey hâm 

56. Eyitdi kanı şabr u kanı ârâm 

92. didi:-!*' 

Mesnevi 23 
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Mısra: 57 

65. Didi Şınn benümdür el çek andan 

1. Demek, söylemek. 

66. Eyitdi el çekilmez tatlu candan 

57. Didi anun rakibinden şakın hâ 


58. Eyitd’ âşıka sengden ne perva 

97. didi: -di 


Mesnevi 23 


Mısra: 67 

93. didi: -di 

1. Demek, söylemek. 

Mesnevi 23 


Mısra: 59 

67. Didi sen zerre kande kande ol mâh 

1. Demek, söylemek. 

68. Eyitdi ışka birdür bende vü şâh 

59. Didi ol mâhun eyle mihrini terk 


60. Eyitdi cân içinde şaklaram berg 

98. didi: -di 


Mesnevi 23 


Mısra: 77 

94. didi: -di 

1. Demek, söylemek. 

Mesnevi 23 


Mısra: 61 

77. Didi kim tamşurven size yârân 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

78. Nedür tedbir ey pâkîze-râyân 


62. Eyitdi ger kazayise ne çare 


61. Didi bildüm k’olursın pare pare 

99. didi: -di 


Mesnevi 23 


Mısra: 95 

95. didi :-di 

1. Demek, söylemek. 

Mesnevi 23 


Mısra: 63 

95. Girü Husrev didi k’ey ehl-i tedbîr 

1. Demek, söylemek. 

96. Yarar dîvâneye zindân-ı dil-gîr 

63. Didi başım keserven ol haber-dâr 


64. Eyitdi kâşkı ser bana ser- bâr 

100. dir :-r 


Mesnevi 23 


Mısra: 136 

96. didi: -di 

1. Demek, söylemek. 

Mesnevi 23 


Mısra: 65 

135. Yakasın çâk idüp eylerdi şad âh 

1. Demek, söylemek. 

136. Dir idi bana pîrâhen yiter çâh 


101. dir: -r 

Mısra: 129 

Mesnevi 24 

Mısra: 56 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

1. Demek . söylemek. 

129. Didi kim ey cihân-dîde nedîmüm 

130. Enîsüm münisüm yâr-ı kadîmüm 

55. Kılurdı yana yana âh-ı pür-süz 

56. Dir idi ne aceb eğlendi k’ey rüz 

106. di: 


Mesnevi 24 

102. didi: -di 

Mısra: 133 

Mesnevi 24 

Söyle, cevap ver. 

Mısra: 89 

Demek . söylemek . hitap etmek. 

133. Di kim bu la ller ne kân taşıdur 

134. Ya kankı âşıkun kanlu yaşıdur 

89. Didi ey ka'be-i küy-ı nigârum 

90. Ümîdüm var görem küy-ı nigârum 

107. didi:-d/ 


Mesnevi 24 

103. didi :-di 

Mısra: 135 

Mesnevi 24 

Mısra: 96 

Demek . söylemek . hitap etmek. 

1. Demek, söylemek. 

135. Didi Şâvür k’ey şâh-ı dil-âver 

136. İdüpdür anı Ferhâd-ı hünerver 

95. Safalar kesb idüp ol gice miskin 

96. Didi sa y ile kâmum oldı Şîrîn 

108. didi:-dr 


Mesnevi 24 

104. didi :-di 

Mısra: 166 

Mesnevi 24 

Mısra: 119 

Demek . söylemek, hitap etmek. 

Demek . söylemek . hitap etmek. 

165. İdüp miskine bî-had serzenişler 

166. Didi nedür bu dürlü dürlü işler 

119. Didi Pervîze Şîrîn k’ey ser-efrâz 

120. Açıldı âleme gencîne-i râz 

109. dir: -r 


Mesnevi 24 

105. didi:-d/ 

Mısra: 212 

Mesnevi 24 

Demek, söylemek, hitap etmek. 
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211. Dönüp Pervıze ol ğamgın ü dil-teng 

212. Dir ey tezyîn-i tâc ü zîb-i evreng 

110. didi :-di 
Mesnevi 24 

Mısra: 241 
Söylemek. 

241. Didi kim pend ü nuşh olmaz buna 
bend 

242. Çü pend-i ışkla itmiş özge peyvend 

111. didi: -di 
Mesnevi 24 

Mısra: 251 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

251. Didi ey pîl- zür ü şîr- şadmet 

252. Kabul itsen buyursak sana hürmet 

112. dir:-r 
Mesnevi 24 

Mısra: 260 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

259. Turup yirinden ol dem küh-ı mihnet 

260. Dir ey pâkîze-rây u hüb-fıtnat 

113. dir:-r 
Mesnevi 24 
Mısra: 271 

İçinden sessiz konuşmak, ....diye 
düşünmek. 


271. Dir itdüm hod mihale anı ta lik 

272. Güci yetmez anun bu işe tahkik 

114. didi:-rf/ 

Mesnevi 24 

Mısra: 275 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

275. Didi hoş eyle olsun şartumuz hoş 

276. Er ol tek iş becer ey merd-i medhüş 

115. dir:-r 
Mesnevi 25 

Mısra: 46 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

45. Gezerdi gice vadilerde tehnâ 

46. Dir idi Kirdgârâ Pâdşâhâ 

116. didi:-!*' 

Mesnevi 26 

Mısra: 47 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

47. Didi ol hür-ı cennetden numüne 

48. Turun yârân varalum Bîsütüna 

117. didi:-!*' 

Mesnevi 26 

Mısra: 69 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

69. Didi Şîrîne her bir yâr-ı mahrem 

70. Muti uz emrüne ey şâh-ı âlem 


118. didi:-!*' 

Mesnevi 26 

Mısra: 88 

Demek . söylemek . hitap etmek. 

87. Çeküp derd ile bir âh-ı ciger-süz 

88. Didi kim ey şeb-i hicrânuma rüz 

119. didi:-!*' 

Mesnevi 26 
Mısra: 116 

Demek, söylemek . hitap etmek. 

115. Pes andan sonra sâkînün birine 

116. Didi el şun muhabbet sâğarına 

120. diyüp '.-(y)üp 
Mesnevi 26 

Mısra: 124 
Demek, söylemek. 

123. Alup ol sağan Ferhâd-ı medhüş 

124. Be-‘ışk-ı düst diyüp eyledi nüş 

121. didi:-!*' 

Mesnevi 26 

Mısra: 126 

Demek . söylemek . hitap etmek. 

125. Gözine geldi çün keyfıyyet-i cam 

126. Didi ey yâr-ı Şîrîn-i dil-ârâm 

122. diyüp \-(y)üp 
Mesnevi 26 


Mısra: 139 
1. Demek, söylemek. 

139. Diyüp dil-dâre hâlin yana yana 

140. Getürdi derd-i pinhânın ayâna 

123. didi:-!*' 

Mesnevi 26 

Mısra: 143 

Demek, söylemek . hitap etmek. 

143. Didi ey ‘âşık-ı sâdık haber-dâr 

144. Ol oldum sana şimden girü dil-dâr 

124. didi:-!*' 

Mesnevi 26 

Mısra: 161 

Demek, söylemek . hitap etmek. 

161. Didi ey âşık-ı sâdık esen kal 

162. Bakup Ferhâd kaldı yanu yanu 

125. didi:-!*' 

Mesnevi 26 
Mısra: 163 
Demek, söylemek. 

163. Didi yâ Rab hayâlüm mi ola bu 

164. Peri mi ola yâ bu âdemi zâd 

126. dir: -r 
Mesnevi 26 
Mısra: 178 

1. Demek, söylemek. 
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177. İderdi hayretinden tağ ile ceng 

178. Dir idi ey nigâr-ı dil-sitânum 

127. didi:-ti 
Mesnevi 27 
Mısra: 6 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

5. Ne yüzden toğdı mâh-ı çâr-deh- sâl 

6. Didi gammazlar Pervîze der-hâl 

128. didi:-ti 
Mesnevi 27 
Mısra: 21 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

21. Didi yâ Rab bu derdün çâresi ne 

22. Ki merhem ola gönlüm yaresine 

129. didi:-ti 
Mesnevi 27 
Mısra: 37 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

37. Didi Pervîz şâhufi bir nedimi 

38. Ezelden hem-demi yâr-ı kadîmi 

130. didi:-ti’ 

Mesnevi 27 
Mısra: 114 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

113. Varup Ferhâda yalan yire idüp âh 

114. Didi bî-çâre âgâh olğıl âgâh 


131. didi:-ti’ 

Mesnevi 27 

Mısra: 147 
1. Demek, söylemek. 

147. Didi bir kerre ancak âh Şîrîn 

148. Düşüp cân virdi ol sa'atde miskîn 

132. didi:-ti’ 

Mesnevi 27 
Mısra: 237 

1. Demek, söylemek. 

237. Didi kim hayf vâ hayf ol garibe 

238. Dil- efkâr ü belâ-keş andelîbe 


133. dirse:-r, -se 
Mesnevi 27 
Mısra: 277 

1. Demek, söylemek. 

277. Aceb mi dirse yana yana Bânü 

278. Hem ataydı ana hem ana Bânü 

134. didi: -di 
Mesnevi 28 

Mısra: 11 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

11. Didi Pervîze bir ğammâz ey şâh 

12. Nigânnün ol ahvâlinden âgâh 

135. didi:-ti’ 

Mesnevi 28 


Mısra: 21 

Demek . söylemek . hitap etmek. 

21. Didi kim turma hâmen al elüne 

22. Getür elfâz-ı dürbârı dilüne 


136. di: 

Mesnevi 28 

Mısra: 29 

Demek, söylemek . hitap etmek. 

29. Di kim Ferhâd gitdiyise ey şâh 

30. Sana virsün anun ömrini Allâh 


137. didi: -di 
Mesnevi 28 
Mısra: 98 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

97. Virüp bir kâşid-i cüstün eline 

98. Didi irgür bum Ermen iline 

138. didi:-ti’ 

Mesnevi 30 

Mısra: 9 

Demek . söylemek . hitap etmek. 

9. Didi k’ey hâkim-i evreng-i şâhî 

10. Mutî i emrünün âlem kemâhî 

139. didi:-ti’ 

Mesnevi 30 
Mısra: 75 

Demek, söylemek . hitap etmek. 


75. Virüp bir kaside didi ki fi’l-hâl 

76. Bum Pervîz şâha eyle îşâl 

140. didi: -ti' 

Mesnevi 31 

Mısra: 73 

Demek, söylemek. hitap etmek. 

73. Nigârîne didi bir rübeh-i pîr 

74. Gözün aç ey gazale irdi ol şîr 

141. didi: -ti’ 

Mesnevi 31 

Mısra: 78 

1. Demek . söylemek. 

77. Çü Şîrîn bu haberden oldı âgâh 

78. Didi iş müşkil oldı neyleyem âh 

142. didi: -ti' 

Mesnevi 31 
Mısra: 91 

Demek, söylemek. hitap etmek. 

91. Didi Şîrîne bir gün yüzlü ey mâh 

92. Çü bu adayı menzil idine şâh 

143. diyelüm: -(y)elüm 
Mesnevi 31 

Mısra: 93 

1. Demek . söylemek. 

93. Diyelüm ana Şîrîn tutdı râhı 

94. Filân yoldan gelür zan itdi şâhı 
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144. diyeydün: -(y)c, -(y)dü, -h 
Mesnevi 31 

Mısra: 114 
Diye düşünmek. 

113. Döküldi dürr ü gevherler firâvân 

114. Diyeydün k’oldı şahrâ bahr-i umman 

145. didi: -<*' 

Mesnevi 32 
Mısra: 17 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

17. Didi şaha şafa geldün kademler 

18. Getürdün umaram kim ola demler 


146. didi:-û7 
Mesnevi 32 
Mısra: 37 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

37. Didi Pervîze Şîrîn ey civân-baht 

38. Kevâkib sana merkep asman taht 

147. didi:-di 
Mesnevi 32 
Mısra: 65 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

65. Degülven didi ben şol şâh-ı nevber 

66. Eğem tâ kim her el uzadana ser 

148. didi: -di 
Mesnevi 32 


Mısra: 111 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

111. Didi ey kâfır-i gâretger-i dîn 

112. Bu nice resmdür bu nice âyîn 

149. dime: -/ne 
Mesnevi 32 

Mısra: 143 
Söylemek. 

143. Dime ser-keşlenüp âzâd-servem 

144. Eğer sen serv isen ben de tezervem 

150. diyenler: -(y)en, -ler 
Mesnevi 32 
Mısra: 157 
Söylemek. 

157. Diyenler bu sözi dimez yaramaz 

158. Kulm Hak kahr ile dâyim kıramaz 

151. dimez: -mez 
Mesnevi 32 

Mısra: 157 
Söylemek. 

157. Diyenler bu sözi dimez yaramaz 

158. Kulm Hak kahr ile dâyim kıramaz 

152. didi: -di 
Mesnevi 33 

Mısra: 9 

1. Demek, söylemek. 


9. Didi hercayıdür Şırm-i pür-şur 

10. Kamu yir tatlu bana acı ol hür 

153. dimişdür: -nıiş, -dür 
Mesnevi 33 
Mısra: 53 

Söylemek-şiir söylemek bağlamında. 

53. Ne hoş dimişdür üstâd-ı suhanver 

54. Ne borred ışk râ cuz ışk-ı dîger 

154. didiler:-d/i -ler 
Mesnevi 33 
Mısra: 66 

Demek. söylemek. hitap etmek. 

65. Vamp şîrîn zebânlar ol nigâra 

66. Didiler şâhun it derdine çare 

155. dirken: -ken 
Mesnevi 33 
Mısra: 105 
Diye düşünmek. 

105. Şeker acum ala dirken müdâmî 

106. Şehün dahi beter telh oldı kâmı 

156. didi: -d/ 

Mesnevi 33 

Mısra: 114 
1. Demek, söylemek. 

113. Leb-i şekker -şiken birle güher-rîz 

114. Olup mahremlerine didi Pervîz 


157. dirdi: -r, -di 
Mesnevi 34 

Mısra: 19 

Demek, söylemek. hitap etmek. 

19. Görüp gül dirdi fanî ol şeker- hand 

20. Degül bu gül anun haddine mânend 

158. dirdi: -r, -di 
Mesnevi 34 

Mısra: 35 

Demek, söylemek. hitap etmek. 

35. Gehî kurmaya dirdi k’ey şeğebnâk 

36. Girîbânun kim itdi gül gibi çâk 

159. dir:-r 
Mesnevi 34 

Mısra: 41 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

41. Dir ana n’oldun ey bülbül bu resme 

42. Kılursm nâle vü ğulğul bu resme 

160. didi: -di 
Mesnevi 34 

Mısra: 91 

Demek, söylemek . hitap etmek. 

91. Didi ey cân tabîbi eyle dermân 

92. Meded çâren var ise çıkmadın cân 

161. di: 

Mesnevi 34 
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Mısra: 97 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

97. Di kim hâzırdır üstümüzde Allah 

98. Geçürme cevr ü zulmi hadden ey şâh 

162. didi:-d/ 

Mesnevi 34 

Mısra: 142 
Söylemek, anlatmak. 

141. Alup bu sözleri peyk-i haber-ber 

142. İletdi şaha bir bir didi yek-ser 

163. dir: -r 
Mesnevi 36 
Mısra: 139 

1. Demek, söylemek. 

139. Gören dir kaşların tâk-ı ferahdur 

140. Sipihr-i hüsne yâ kavs-i kuzahdur 

164. didi: -di 
Mesnevi 36 
Mısra: 163 
Demek, düşünmek. 

163. Didi kim mest yise şehd-i fâyık 

164. Gider yâdından anun olsa ayık 

165. didi: -<*' 

Mesnevi 36 
Mısra: 238 

1. Demek, söylemek. 


237. Çü makşudma irişdi şehenşah 

238. Didi minnet Hudâya şükrü li’llâh 

166. dimezdi:-/nez, -di 
Mesnevi 36 

Mısra: 248 
Diye düşünmek. 

247. Birez dem ayşdan olmazdı hâli 

248. Dimezdi n’ola bu ayşun meali 

167. dirsen:-r, -se, -fi 
Mesnevi 37 

Mısra: 65 
Diye düşünmek. 

65. Bulam dirsen sa'âdet mülkine yol 

66. Nebînün dînine gir Müslümân ol 

168. di: 

Mesnevi 37 

Mısra: 70 

Söylemek II diye anlatmak. 

69. Dil ü cândan bu hükme kıl itâ'at 

70. Resüle hak di Hakka eyle ta ât 

169. dirse:-r, -se 
Mesnevi 37 

Mısra: 71 
Söylemek. 

71. Peyem-ber her ne kim dirse anı tut 

72. Şer -i şehdini eyle cânuna kut 


170. didi:-d/ 

Mesnevi 37 
Mısra: 131 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

131. Didi kimdir kılan bu cürme ikdâm 

132. Bana bu denlü ahkâm iden i lâm 

171. didi: -di 
Mesnevi 37 

Mısra: 163 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

163. Gelüp didi Resüle bî-kem ü bîş 

164. Mübârek hatırına virdi teşviş 

172. didiler:-d/ -ler 
Mesnevi 38 
Mısra: 16 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

15. Acem mülkimin ululan nâ-gâh 

16. Didiler ana bir gün ey şehenşâh 

173. dir:-r 
Mesnevi 38 
Mısra: 23 

1. Demek, söylemek. 

23. Yeter dir bana efser câm-ı gül-reng 

24. Gıdâsı gâh efyün ü gehî beng 

174. dir: -r 
Mesnevi 38 


Mısra: 27 

1. Demek, söylemek. 

27. Komazam resm ile âyînümi dir 

28. Cihâna virmezem Şîrînümi dir 

175. dir: -r 
Mesnevi 38 

Mısra: 28 

1. Demek, söylemek. 

27. Komazam resm ile âyînümi dir 

28. Cihâna virmezem Şîrînümi dir 

176. didi:-dr 
Mesnevi 38 

Mısra: 94 
Diye düşünmek. 

93. Çeküp âh itdi feryâd ü figânı 

94. Didi irdi kazâ-yı nâ-gehanî 

177. didi: -di 
Mesnevi 38 
Mısra: 117 

Demek, söylemek. hitap etmek. 

117. Didi ağlayarak ey çerh-i hun-rîz 

118. Kanı sultânımuz sultân Pervîz 

178. dirlerdi: -r, -ler, -di 
Mesnevi 38 

Mısra: 144 
1. Demek, söylemek. 
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143. Bir uğurdan ğırıv ü nale vü ah 

144. İdüp dirlerdi nerde vay vaylâh 

179. didi: -<*' 

Mesnevi 38 
Mısra: 170 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

169. Nigârîn eyleyüp feryâd ü ahi 

170. Didi açun göreyin rüy-ı şahı 

180. dir:-r 
Mesnevi 38 
Mısra: 177 

Demek, söylemek, hitap etmek. 

177. Bakup yüzine dir ey serv-i dil-cüy 

178. Gözüm yaşını ğuşşan eyledi cüy 

181. dimişdür: -miş, -dür 
Mesnevi 38 
Mısra: 267 

Söylemek-şiir söylemek bağlamında. 

267. Ne hoş dimişdür ol şeyh-i İlâhî 

268. Nizâmı ya'nî mülk-i nazm şâhı 


1. diyem: -(y)em 
Mesnevi 1 

Mısra: 18 
Söylemek. 

17. Uyar aşkun çerâğın dilde nâ-gâh 

18. Diyem ta şevk ile Allah Allâh 


dib: 

1. dibi: -i 

Mesnevi 23 

Mısra: 99 

Çukur bir yerin en aşağı kısmı, en alt 
bölümü. 

99. Çeh-i ğayyâ gibi hergiz dibi yok 

100. Cihânda bir dahi anun gibi yok 

2. dibine: -i, -n, -e 

Mesnevi 23 

Mısra: 104 

Çukur bir yerin en aşağı kısmı, en alt 
bölümü. 

103. Eğer bir taş düşs’ anun içine 

104. Gider tâ haşre dek irmez dibine 

diba: 

1. dıbâ: 

Mesnevi 13 

Mısra: 36 

Far. Bir nevi ipek kumaş. 

35. Gelüp ferrâşlar mahbüb ü zîbâ 

36. Döşendi yir yirin ensüz ü dîbâ 

2. dîbâ: 

Mesnevi 31 

Mısra: 164 

Renkli dokuma motiflerle süslü lüks 
bir çeşit ipek kumaş, canfes kumaş. 


163. Yapılmış kaşr önünde havz-ı zıba 

164. Sumâkî mermer ü dîvân dîbâ 


3. dıbâ: 

Mesnevi 36 

Mısra: 231 

Far. Bir nevi ipek kumaş. 

231. Yatup dîbâ döşekler üzre üryân 

232. Safalar sürdiler bî-hadd ü pâyân 

dicle: 

1. diclede: -de 
Mesnevi 38 
Mısra: 73 
Dicle nehri. 

73. Demürden Diclede var idi bir yol 

74. Ki 'arzı devr idi tül-ı teselsül 

dîdâr: 


1. dîdânnı: -ı, -n, -ı 
Mesnevi 4 

Mısra: 100 

Yüz. çehre, güzel yüz; [tas.] ilahi 
güzelliği temaşa (bkz. vech). 

99. Bir anda mâverâ-yı arşa irdün 

100. Hudâ dîdânnı bî-keyf gördün 


dıdar gösterdi: 


1. dîdâr gösterdi: -di 
Mesnevi 4 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Deyim 


Yüz göstermek: Belirmek, ortaya 
çıkmak. 

49. Ne var gördiyse ol vâdîde envâr 

50. Sana arş üzre Hak gösterdi dîdâr 

dîdâr gösterse: 

1. dîdâr gösterse: -se 
Mesnevi 12 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yüz göstermek. 

65. Eğer gösterse ol gül-çehre dîdâr 

66. Ola âyînede aks-i be-dîdâr 

dîdâr-ı yâre: 

1. dîdâr-ı yâre: -e 
Mesnevi 25 

Mısra: 126 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin yüzü II Allah in cemali. 

125. Kamu uşşâk içinde şâdıkam ben 

126. Hemân dîdâr-ı yâre âşıkam ben 


1. dîdeme: -m, -e 
Mesnevi 1 

Mısra: 104 
Göz. 


103. Çü nurundan olupdur aferıniş 

104. Remedlü dîdeme çek nür-ı bîniş 
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2. dîdem: -//; 

Mesnevi 3 
Mısra: 38 
Göz. 

37. Günâh içinde gerçi nâbe-dıdem 

38. Velîkin özr-hâhumdur dü dîdem 

3. dîdesinde:-*/, -n, -de 

Mesnevi 4 

Mısra: 41 
Göz. 

41. Dü âlem dîdesinde merdümekdür 

42. Veyâ rüy-ı mekân içün semekdür 

4. dîdem: -m 

Mesnevi 32 
Mısra: 89 
Göz. 

89. Beyâz dîdem itsem hışm ü hîre 

90. İder rüz-ı sefTdi halka tîre 

dîde-i cellâd-ı gerdim: 

1. dîde-i cellâd-ı gerdün: 

Mesnevi 9 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Felek celladının (kan dökücüsünün, 
katilinin) gözü. 

1. Seher kim dîde-i cellâd-ı gerdün 

2. Gazabdan olmış idi tas-ı pür-hün 

dîdesini kızıl kan itdi: 


1. dîdesini kızıl kan itdi: -di 
Mesnevi 34 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Deyim 
Gözünü kızıl kan etmek -Gözleri kan 
çanağına dönmek-: Ağlamaktan gözlen 
çok kızarmış olmak. 

7. Anup ol bülbül-i şürîdesini 

8. Kızıl kan itdi ol gül dîdesini 

didi: 

1. didi: -o'/ 

Mesnevi 10 

Mısra: 7 

Demek, söylemek II konuşmak. 

7. Didi ey ata câm kurretüT- ayn 

8. Dür-i pendüm ile küşk eyle pür zeyn 

diğer- gün olun: 

1. diğer- gün olup: -up 
Mesnevi 37 

Mısra: 127 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Değişmek . bambaşka biri olmak. 

127. Va'îd ü va'zdan olup diğer- gün 

128. Gurür ü kibr ü kininden o mağbün 

dîger-gfln: 

1. dîger-gün: 

Mesnevi 6 

Mısra: 14 

Değişmiş, başkalaşmış II perişan 
olmuş. 


13. Reh-i bahtum siyah u tali'üm dun 

14. Dilüm mahzün ahvâlüm dîger-gün 

dîg-i cesedde: 

1. dîg-i cesedde: -de 
Mesnevi 3 

Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ölü vücut tenceresi. 

101. Mey-i gafletle cân oldıysa ser-hoş 

102. Ne var dîg-i cesedde kan ider cüş 

dihkân: 

1. dihkân: 

Mesnevi 7 

Mısra: 55 
Çiftçi. 

55. Ne dihkân kim kılurdı dâne-i dür 

56. Gınâ tohmm iderdi cümle hâsıl 

2. dihkân: 

Mesnevi 9 

Mısra: 12 
Çiftçi. 

11. Idince bu hatâyı ol perî-zâd 

12. Gelüp Pervîze dihkân itdi feryâd 

3. dihkân: 

Mesnevi 9 

Mısra: 21 
Çiftçi. 


21. Şeha uş göz karardup iş bu dihkân 

22. İder ben kuluna yok yire bühtân 

4. dihkâna:-a 

Mesnevi 9 
Mısra: 23 
Çiftçi. 

23. Didi dihkâna Husrev kim ne çâre 

24. Ana kaldı kim idem pâre pare 

5. dihkâna: -a 

Mesnevi 9 

Mısra: 36 

Çiftçi. 

35. Bu zulmi çünki Husrev kendü gördi 

36. Kulun rahtın kamu dihkâna virdi 

dik: 

1. dikerdi: -er, -di 
Mesnevi 14 

Mısra: 70 

Saplamak II batırmak. 

69. Kimi ururdı gürg ü âhüya tîr 

70. Dikerdi kimi şîr üstinde şemşîr 

dikel: 

1. dikelmiş: -iniş 
Mesnevi 31 

Mısra: 140 
Ayakta durmak. 
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3. dil: 

Mesnevi 1 

Mısra: 107 
Gönül. 

107. Ola kim sürmiye dil nat'ına at 

108. Dürüğ u fikr-i bâtıl ola şeh-mât 

4. dilümde: -(ü)m, -de 

Mesnevi 3 

Mısra: 16 

Dil. lisan. Konuşma dili. 

15. Elümde sübha-yı peymâne tekrar 

16. Dillimde vird ü zikr ebyât ü eş'âr 

5. dilden: -den 

Mesnevi 3 

Mısra: 103 

İman, sevgi ve nefretin, iyi ve kötü 
bütün duyguların kaynağı olduğu kabul 
edilen kalbin manevî yönü, yürek. 

103. Elestün gitmedi dilden satası 

104. Dahi çınlar kulağımda şadâsı 

6. diliin :-(ü)n 

Mesnevi 4 

Mısra: 86 
Gönül. 

85. Harîm-i Hakka sensin mahrem ey şâh 

86. Dilün halvet- serây-ı lî ma' Allah 


7. dil: 

Mesnevi 5 

Mısra: 33 
Gönül. 

33. Çü dil güş itdi aklun bu hitabın 

34. Anun bu resm ile virdi cevabın 


8. dilden: -den 

Mesnevi 5 

Mısra: 55 
Gönül. 

55. Cevâb aldukda dilden akl-ı ser-keş 

56. Gazabdan oldı şan bir pare âteş 

9. dil: 

Mesnevi 5 

Mısra: 117 
Gönül II Dil. 

117. Şehün kim adını güş eyledi dil 

118. Taşup deryâ gibi cüş eyledi dil 

10. dil: 

Mesnevi 5 

Mısra: 118 
Gönül. 

117. Şehün kim adını güş eyledi dil 

118. Taşup deryâ gibi cüş eyledi dil 


11. dil: 

Mesnevi 5 
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Mısra: 150 
Gönül. 

149. Virüp şeh medhinden sonra âvâz 

150. Didi dil akla ey dâ’ire-i râz 

12. dil: 

Mesnevi 5 
Mısra: 205 
Gönül. 

205. Dil oldı çünki aklun emrine ram 

206. Dönüp kıldı bana ilhâh ü ibram 

13. dil: 

Mesnevi 5 
Mısra: 217 
Gönül. 

217. Ne kim emr itdi dil tutdum temâmet 

218. İdüp tahrîre küstâhâne cür et 

14. dilüm :-(ü)m 

Mesnevi 6 
Mısra: 14 
Gönül. 

13. Reh-i bahtum siyah u tâli üm dün 

14. Dilüm mahzun ahvâlüm dîger-gün 

15. dili:-/ 

Mesnevi 11 
Mısra: 55 

Ağız boşluğunda yer alan, tat 
duymaya, besinleri ağız içinde evirip 


çevirmeye, yutmaya ve sesleri çıkarmaya 
yarayan etli, uzun ve hareketli organ. 

55. Dili bir kufl-i la'lînün dilidür 

56. Yâhud bâğ-ı belagat bülbülidür 

16. dilidür:-//^ -dür 

Mesnevi 11 

Mısra: 55 

Ağız boşluğunda yer alan, tat 
duymaya, besinleri ağız içinde evirip 
çevirmeye, yutmaya ve sesleri çıkarmaya 
yarayan etli, uzun ve hareketli organ. 

55. Dili bir kufl-i la lînüfi dilidür 

56. Yâhud bâğ-ı belâğat bülbülidür 

17. dilden: -den 

Mesnevi 13 

Mısra: 30 
Gönül. 

29. Şarâb-ı erğuvân ü câm-ı gül-gün 

30. İder dilden gam ü endühı bîmn 

18. dil: 

Mesnevi 18 

Mısra: 19 
Gönül. 

19. Dil olmaz emrüme şimden girü râm 

20. Ne mümkindür dil-ârâmumsuz ârâm 


19. dilinden:-/, -n, -den 
Mesnevi 24 


Mısra: 44 

Kazmanın insan diline benzeyen ince 
metal parçası. 

43. Ya Ferhâdun kalup ‘âciz elinden 

44. Yağardı tışenün odlar dilinden 

20. dilde: -de 

Mesnevi 26 

Mısra: 42 
Gönül. 

41. Aceb bezm idi ol bezm-i ferah-zâ 

42. Komazdı dilde bir zerre gam aşlâ 

21. dil: 

Mesnevi 30 
Mısra: 23 
Lisan, üslup. 

23. Galat didüm niçe dil hançer -i tîz 

24. Ya bir demrenlü ok yâ tîğ-i hun-rîz 

22. dil: 

Mesnevi 33 
Mısra: 86 
Gönül. 

85. Bunâgüşında ki dürr-i yegâne 

86. Saçı dâmmda dil murğına dâne 

23. dil: 

Mesnevi 33 
Mısra: 117 
Gönül. 


117. Muradına çü dil olmadı vasıl 

118. Şekerden yok bana bir zerre hâsıl 

24 . dil: 

Mesnevi 33 

Mısra: 121 
Gönül. 

121. Gam-ı yâr ile dil k’ola müşevveş 

122. Bir özge yâr ile olmaz imiş hoş 

25 . dil: 

Mesnevi 33 

Mısra: 123 
Gönül. 

123. Ne dil kim ola bir dil-dâre mu’tâd 

124. Hezârân gibi kim gülzâre mu tâd 

26 . dillerde: -/er, -de 

Mesnevi 33 
Mısra: 148 
Gönül. 

147. Ne defilü nâzenîn olursa mahbüb 

148. Olur dillerde vü cânlarda merğüb 

27 . dilde: -de 

Mesnevi 38 

Mısra: 85 
Gönül II Dil. 

85. Egerçi kim du â her dilde çokdur 

86. Ğarîbün lık bir demrenlü okdur 
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dil- abad iderdi: 

1. dil- âbâd iderdi: -er. -di 
Mesnevi 26 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönlü şenlendirmek. 

13. Oturup ğonçelerle gül gibi şâd 

14. İderdi câm ü badeyle dil- âbâd 

dil ahır: 

1. dil ahır: -(u)r 
Mesnevi 33 
Mısra: 135 
Kelime Tipi: Deyim 
Gönlü cezbetmek, gönlü kendine aşık 
etmek. 

135. Ne her ruhsâre-i rengin alur dil 

136. Ne her gîsu urur câna selâsil 

dil camını nür- hfln ider: 

1. dil camım pür- hün ider: -er 
Mesnevi 40 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Deyim 
Gönül kadehini kanla doldurmak: 
İçini(gönlünü) kan doldurmak, kanatmak: 
Çok acı vermek. 

49. Huşüşâ zehr-i fakr ü kahr ki dün 

50. İder devr içre dil camını pür- hün 

dil derdine: 


1. dil derdine: -n, -e 
Mesnevi 25 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Deyim 
Gönül derdi II Aşk yüzünden çekilen 
sıkıntı (Gönül belası). 

79. Vamp ahvâlümi arz ide yâre 

80. Olaydı tâ ki dil derdine çare 

dil derdini: 

1. dil derdini: -n. -i 
Mesnevi 22 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Deyim 
Gönül derdi II Aşk yüzünden çekilen 
sıkıntı (Gönül belası). 

25. O dil derdini şerh itdükçe tağa 

26. Salardı tîşe başını aşağa 

dil- efkâr û belâ-kes andelîbe: 

1. dil- efkâr ü belâ-keş ' andelîbe: -e 
Mesnevi 27 

Mısra: 238 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönlü yaralı ve eziyet, sıkıntı çeken 
bülbül. 

237. Didi kim hayf vâ hayf ol garibe 

238. Dil- efkâr ü belâ-keş andelîbe 

dil şişesini sıdı: 

1. dil şişesini sıdı:-d; 

Mesnevi 6 

Mısra: 25 


Kelime Tipi: Deyim 
Gönül şişesini kırmak II Birini 
incitmek, üzmek. 

25. Sıdı dil şişesini çerh-i gerdân 

26. Ana şâhid yiter gözden akan kan 

dil şişesini sıdun: 

1. dil şişesini şıdun: -du, -n 
Mesnevi 11 

Mısra: 157 
Kelime Tipi: Deyim 
Gönül şişesini kırmak II Birini 
incitmek, üzmek. 

157. Şıduii dil şişesini taşa urdun 

158. Melâmet taşlarım başa urdun 

dil- tene olmısdı: 

1. dil- teng olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 34 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Deyim 
Gönlü daralmak. 

13. Bu gamdan ğonçe tek olmışdı dil- teng 

14. Turup gülgeşt-i bâğa kıldı âheng 

dil ü can: 

1. dil ü cân: 

Mesnevi 18 

Mısra: 123 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül ve can. 


123. Kudumundan dil ü can oldı hurrem 

124. Be-yâ ehlen ve sehlen hayr-makdem 

2. dil ü cân: 

Mesnevi 31 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül ve ruh. 

45. Pes ol dem şâh-ı ğarrâ hüblarla 

46. Dil ü cân âfeti mahbüblarla 

3. dil ü cân: 

Mesnevi 34 

Mısra: 124 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül ve ruh. 

123. Muattardur cihân sünbüllerümden 

124. Münevverdür dil ü cân güllerümden 

dil û cân kasn: 

1. dil ü cân kaşn: 

Mesnevi 36 

Mısra: 219 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül ve ruh sarayı. 

219. Dil ü cân kaşn olsun diyü rüşen 

220. Le'âl kânına güyâ urdı tîşe 

dil û cân katli: 

1. dil ü cân katli: 

Mesnevi 31 

Mısra: 9 
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Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Gönül ve ruhu öldürmek. 

9. Dil ü can katli için yâr-ı katil 

10. Şekerde gizlemiş zehr-i helâhil 

dil ü can mülkimin sultânı: 

1. dil ü can mülkinün sultânı: 

Mesnevi 19 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül ve can ülkesinin sultanı 
(hükümdarı, sahibi). 

10. Dil ü can mülkinün sultânı Şîrîn 
9. Didi k’ey cânumun cânânı Şîrîn 

dil ü candan: 

1. dil ü candan: -dan 

Mesnevi 12 

Mısra: 116 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Gönül ve can. 

115. Ne sihr itdüfi beni dîvâne kıldun 

116. Dil ü cândan kamu bigâne kıldun 

2. dil ü cândan: 

Mesnevi 17 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

içtenlikle, çok isteyerek, canıyürekten. 

21. Idüp arz-ı niyâz u özr-i bisyâr 

22. Dil ü cândan müveddet kıldı izhâr 


3. dil ü cândan: 

Mesnevi 37 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Deyim 

içtenlikle, çok isteyerek, canıyürekten. 

69. Dil ü cândan bu hükme kıl itâ'at 

70. Resüle hak di Hakka eyle ta ât 

4. dil ü cândan: 

Mesnevi 38 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Deyim 
İçtenlikle, çok isteyerek, 
câmgönülden. 

45. Şanup gerçek ol ebleh rîş -handi 

46. Dil ü cândan kabül itdi o pendi 

dil-ara: 

1. dil-ârâm: -m 
Mesnevi 26 

Mısra: 103 

Gönlü süsleyen (güzel), sevgili. 

103. Belekçe geldi güyâ ey dil-ârâm 

104. Dil-i âvâreye şabr ile ârâm 

dil-ârâm: 

1. dil-ârâmı: -ı 
Mesnevi 11 

Mısra: 120 

Gönül alan gönlü dinlendiren (güzel). 

119. Kelâmı tatlu vü peyğâmı şîrîn 

120. Dil-ârâmı cihânun nâmı Şîrîn 


2. dil-ârâm: 

Mesnevi 20 

Mısra: 46 

Gönül alan gönlü dinlendiren (güzel). 

45. Ne sabrı var idi kim ide ârâm 

46. Ne râm olurdı emrine dil-ârâm 


3. dil-ârâm: 

Mesnevi 33 
Mısra: 76 

Gönül alan gönlü dinlendiren (güzel). 

75. Nice şekker hemân şekkersitân ol 

76. Dil-ârâm idi hem ârâm-ı can ol 


4. dil-ârâm: 

Mesnevi 33 

Mısra: 80 

Gönül alan gönlü dinlendiren (güzel). 

79. Dür-i dendân güyâ mağz-i bâdâm 

80. Şeker kaplamış ana ol dil-ârâm 

5. dil-ârâm: 

Mesnevi 36 

Mısra: 184 

Gönül alan gönlü dinlendiren (güzel). 

183. Birezden kim gider keyfıyyet-i câm 

184. Görür yanında bir gayrî dil-ârâm 

6. dil-ârâmum: -(u)m 

Mesnevi 38 


Mısra: 199 

Gönlü dinlendiren, gönlü okşayan 
sevgili. 

199. Sen idün ey dil-ârâmum cihanda 

200. Dahi kalmadı ârâmum cihanda 

dil-ârâmumsuz: 

1. dil-ârâmumsuz: 

Mesnevi 18 

Mısra: 20 

Gönlü dinlendiren, gönlü okşayan 
sevgilimsiz. 

19. Dil olmaz emrüme şimden girü râm 

20. Ne mümkindür dil-ârâmumsuz ârâm 

dil-âver: 

1. dil-âver: 

Mesnevi 16 

Mısra: 4 

Yürekli, cesur, yiğit. 

3. Çeküp altunlu sancak şâh-ı hâver 

4. Tağıtdı şâm ceyşin ol dil-âver 

2. dil-âverler:-/cr 

Mesnevi 16 

Mısra: 21 

Yürekli, cesur, yiğit. 

21. Dil-âverler iderler harb ü darbı 

22. Çalınur her tarafdan tabl-ı harbî 
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3. dil-âverler: -ler 

Mesnevi 16 

Mısra: 49 

Yürekli, cesur, yiğit. 

49. Dil-âverler safında tîr terkeş 

50. Yinürdi tatlu tatlu ney şekerveş 

4. dil-âver: 

Mesnevi 25 

Mısra: 20 

Yürekli, cesur, yiğit. 

19. Alem dikdükçe çerhe şâh-ı hâver 

20. Hücüm eylerdi küha ol dil-âver 

dil-âver olsa: 

1. dil-âver olsa: -sa 
Mesnevi 22 
Mısra: 93 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yiğit . yürekli olmak. 

93. Senün meydân-ı fazlunda tekâver 

94. Ne denlu yüğrük olursa dahi at 

dil-âverlik: 

1. dil-âverlik: 

Mesnevi 7 

Mısra: 116 
Yiğitlik. 

115. Temâm ondördine irdi çü ol mâh 

116. Dil-âverlik işinden oldı âgâh 

dil-âvîz olmasa: 


1. dil-âvîz olmasa: -ma, -sa 
Mesnevi 33 

Mısra: 153 

Kelime Tipi: Deyim 

Gönüle asılan, gönül çeken olmak. 

153. Şaçı Şîrînün olmasa dil-âvîz 

154. Kaçan dutsağ olaydı anda Pervîz 

dil-âzâr olma: 

1. dil-âzâr olma: -ma 
Mesnevi 30 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Deyim 
Birinin kalbini kırmak. 

69. Dil-âzâr olma şâhâ yıkma hâtır 

70. Garîbün kalbim hîç etme fatır 

dil-azâr olmağı: 

1. dil-azâr olmağı: 

Mesnevi 16 

Mısra: 125 

Kelime Tipi: Kakp İfade 
Gönül inciten olmak. 

126. Olur âzürde devrândan hemîşe 
125. Dil-azâr olmağı her k’ide pîşe 

2. dil-azâr olmağı: -ı 

Mesnevi 16 

Mısra: 125 
Kelime Tipi: Deyim 
Gönül kıran, gönül inciten; kalp kıran 
olmak.II Gönül incitmek, kalp kırmak. 


126. Olur azurde devrandan hemışe 
125. Dil-azâr olmağı her k’ide pîşe 

dil-ber: 

1. dil-berlerinden: -ler, -i, -n, -den 

Mesnevi 18 

Mısra: 163 

Gönül alan, gönül çeken, güzel. 

163. Şehün dil-berlerinden her semen-sâk 

164. Olurlard’ anlanın vaşlma müştâk 

2. dil-ber: 

Mesnevi 33 

Mısra: 43 

Güzel (gönlü kendine çeken) II sevgili. 

43. Ne dil-ber k’ide senden rüy der-hem 

44. Sen anunçün ne hâcet çekesin ğam 

3. dil-bcrlcr: -ler 

Mesnevi 36 
Mısra: 83 

Gönül alan, gönül çeken, güzel. 

83. O dil-berler içinde yâr-ı Şîrîn 

84. Meh-i tâbândı ğayrisi Pervîn 

4. dil-ber: 

Mesnevi 36 

Mısra: 249 

Güzel (gönlü kendine çeken) II sevgili. 

249. Yanında dil-ber elde sâğar-ı mey 

250. İçerdi bâde-i gül-gün pey-â-pey 


dil-dar: 

1. dil-dâr: 

Mesnevi 23 

Mısra: 37 

Gönül alan sevgili', maşuk. 

37. Didi bilür misin dil-dâr kimdür 

38. Eyitdi andan özge var kimdür 

2. dil-dâre: -e 

Mesnevi 25 

Mısra: 82 

Birinin gönlüne malik olan maşuka, 
güzel II Sevgili. 

81. Aceb kime kılam ben arz-ı ahvâl 

82. Ki vara arz ide dil-dâre der-hâl 


3. dil-dâre: -e 

Mesnevi 25 

Mısra: 84 

Birinin gönlüne malik olan maşuka: 
güzel II Sevgili. 

83. Şabâyise yiler bir yirde turmaz 

84. Turup peyğâmumı dil-dâre virmez 

4. dil-dâre: -e 

Mesnevi 26 

Mısra: 75 

Birinin gönlüne malik olan maşuka: 
güzeli Sevgili. 
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75. Gelüp bu sözler ol dil-dare ki hoş 

76. Turup ol şevk ile ser-mest ü bî-hüş 

5. dil-dare: -e 

Mesnevi 26 

Mısra: 139 

Birinin gönlüne malik olan maşuka: 
güzeli Sevgili. 

139. Diyüp dil-dâre hâlin yana yana 

140. Getürdi derd-i pinhânın ayana 

6. dil-dâr: 

Mesnevi 27 

Mısra: 11 

Birinin gönlüne malik olan maşuka: 
güzeli Sevgili. 

11. Şu denlü virdi kuvvet ana dil-dâr 

12. Görinmez gözlerine zerre kühsâr 

7. dil-dâr: 

Mesnevi 27 

Mısra: 127 

Gönül alan sevgili, maşuk. 

127. Kanı ol nâz ile perverde dil-dâr 

128. Gıdâ itdi zemine çerh-i ğaddâr 

8. dil-dâre:-e 

Mesnevi 33 
Mısra: 123 
Güzel II sevgili. 


123. Ne dil kim ola bir dil-dare mu'tad 

124. Hezârân gibi kim gülzâre mutâd 

9. dil-dârun: -un 

Mesnevi 36 

Mısra: 3 

Birinin gönlüne malik olan maşuka: 
güzeli Sevgili. 

3. Ç’eşitdi şâh dil-dârun selâmın 

4. Temâmet dinledi Şîrîn kelamın 

10. dil-dâr: 

Mesnevi 38 

Mısra: 109 

Birinin gönlüne malik olan maşuka: 
güzeli Sevgili. 

109. Nihân oldı karalar içre dil-dâr 

110. Nitekim rüz-ı rüşen der-şeb-i târ 

dil-dâr iştiyakı: 

1. dil-dâr iştiyakı: 

Mesnevi 17 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül alan sevgilinin özlemi. 

5. Peder şevki vü dil-dâr iştiyâkı 

6. Ata ayrılığı yâr iştiyâkı 

dil-dâr oldum: 

1. dil-dâr oldum: -i/u. -m 
Mesnevi 26 

Mısra: 144 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül alan sevgili olmak. 

143. Didi ey 'âşık-ı sâdık haber-dâr 

144. Ol oldum sana şimden girü dil-dâr 

dil-dâr olupdur: 

1. dil-dâr olupdur: -up, -dur 
Mesnevi 33 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül alan sevgili olmak. 

27. Meğer bir gayriye dil-dâr olupdur 

28. Anunçün benden ol bizar olupdur 

dil-dârunun küvında: 

1. dil-dârunun küyında: -n, -da 
Mesnevi 24 

Mısra: 52 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül alan sevgilinin bulunduğu 
mahalle, semt . köy. 

51. Diler dil-dârunun k’ol âşık-ı zâr 

52. Geze küyında seglerle şeb-i târ 

dilden çıkar: 

1. dilden çıkar: 

Mesnevi 18 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Deyim 
Gönülden çıkarmak II Birini ya da bir 
şeyi anmayıp sevmez olmak. 


59. Geçürme vaktüni bı-'ayş ü bı-nuş 

60. Çıkar endühı dilden câm-ı mey nüş 

dile: 

1. dilersen: -r, -se, -h 
Mesnevi 10 

Mısra: 13 

istemek . arzulamak. 

13. Dilersen kim sana devlet ola yâr 

14. Kem -âzâr ol kem -âzâr ol kem -âzâr 


2. dilersen:-/; -se, -h 

Mesnevi 10 

Mısra: 35 

istemek . arzulamak. 

35. Dilersen k’anılasm tâ kıyâme 

36. Öküş ihsân ü lutf it hâşş ü âma 

3. dilersen:-/; -se, -n 

Mesnevi 12 

Mısra: 137 
istemek . arzulamak. 

137. Dilersen kalasın âlemde bakî 

138. Koma Tşk işini elden Firâkî 

4. dilersen: -r, -se, -h 

Mesnevi 15 

Mısra: 33 

istemek . arzulamak. 

33. Buyur her ne dilersen öyle olsun 

34. Murâdun her neyise söyle olsun 
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Mısra: 141 53. Şehenşeh mest gördi çün nigann 

istemek, arzulamak. 54. Diledi kim yiye helvâ-yı şîrîn 


5. dilerdi:-;; -di 

Mesnevi 17 

Mısra: 10 

istemek . arzulamak. 

9. Şehün buhranın işitdükde Şîrîn 

10. Dilerdi ta ziyetle ide teskîn 

6. diler: -/ 

Mesnevi 18 

Mısra: 14 

istemek . arzulamak. 

13. Didi Şâvüra kim ey mahrem-i râz 

14. Diler cânum k'ide cânâne pervâz 

7. dilersen: -/, -se, -n 

Mesnevi 19 

Mısra: 42 

istemek . arzulamak. 

41. Eğer ol la l ile ey dürr-i nâ-süft 

42. Dilersen kim olasın tâ ebed cüft 


8. diler: -r 

Mesnevi 24 

Mısra: 51 

Dilemek, istemek, arzulamak. 

51. Diler dil-dârunun k'ol âşık-ı zâr 

52. Geze küymda seglerle şeb-i târ 

9. dilersen: -/; -se, -n 

Mesnevi 24 


141. Dilersen k’olasın alemde meşhur 

142. Hüner kesb it hüner ey merd-i mağrur 

10. diler: -/ 

Mesnevi 24 

Mısra: 190 
istemek, arzulamak. 

189. Muhakkakdur ki bu âlemde her-bâr 

190. Güher efser diler har-mühre- efsâr 

11. dilersen: -r, -se, -n 

Mesnevi 24 

Mısra: 237 
istemek, arzulamak. 

237. Dilersen mâlun âhir olmaya hâr 

238. Yetîmün mâlına el sunma zinhâr 

12. diledi:-d/ 

Mesnevi 24 
Mısra: 267 
istemek, arzulamak. 

267. Diledi ol gül içün andelîbün 

268. Kesüp başın döke kanın ğarîbün 

13. diledi: -t* 

Mesnevi 32 

Mısra: 54 

istemek, arzulamak. 


14. diledi: -di 

Mesnevi 32 
Mısra: 62 

istemek . arzulamak. 

61. Şehün olmışdı ğâlib cânma şevk 

62. Diledi k’ide kolin boynma tavk 

15. diledi: -di 

Mesnevi 36 

Mısra: 92 

istemek . arzulamak. 

91. Çün âzâd oldı bir dem bend-i gamdan 

92. Diledi gele dadın câm-ı Cemden 

dile gam gerdini kondurdun: 

1. dile gam gerdini kondurdun: -<*/, -n 
Mesnevi 38 

Mısra: 120 
Kelime Tipi: Deyim 
Gönüle gam tozunu kondurmak 
: Gönlü gamlanmak. 

119. Murâdum aksine dönderdün ey çerh 

120. Dile gam gerdini kondurdun ey çerh 

dil-efkâr: 

1. dil-efkârem: -em 
Mesnevi 40 

Mısra: 52 
Gönlü yaralı. 


51. Cefa-yı rüzgar u cevr-i dil-dar 

52. Dil-efkârem dil-efkârem dil-efkâr 

2. dil-efkârem: -em 
Mesnevi 40 

Mısra: 52 
Gönlü yaralı. 

51. Cefa-yı rüzgâr u cevr-i dil-dâr 

52. Dil-efkârem dil-efkârem dil-efkâr 


3. dil-efkâr: 

Mesnevi 40 

Mısra: 52 
Gönlü yaralı. 

51. Cefa-yı rüzgâr u cevr-i dil-dâr 

52. Dil-efkârem dil-efkârem dil-efkâr 

dil-efkâr iderler: 

1. dil-efkâr iderler: -er, -ler 
Mesnevi 9 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Gönlünü yaralamak. 

59. İderler mür-ı mazlümı dil-efkâr 

60. Kaçan kim olmaya Âşaf haber-dâr 

dilencilik iderdi: 

1. dilencilik iderdi: -er, -di 
Mesnevi 5 

Mısra: 88 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Dilencilik etmek, dilenmek. 



87. Sehasm görse şahun olsa ger hayy 

88. Dilencilik iderdi Hâtem-i Tayy 

dil-i akl-ı mükemmel: 

1. dil-i akl-ı mükemmel: 

Mesnevi 5 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mükemmel aklın dili. 

21. Görüp can gerdeninde bunca bendi 

22. Dil-i akl-ı mükemmel virdi pendi 

dil-i aşüfteler: 

1. dil-i aşüfteler: -ler 
Mesnevi 13 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Düşkün, perişan gönül. 

65. Dil-i aşüfteler târâc olurdı 

66. Hadeng-i gamzeye umac olurdı 

dil-i âvâresini: 

1. dil-i âvâresini: -si. -n, -i 
Mesnevi 20 

Mısra: 52 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Derbeder gönül. 

51. Bilemezdi bu derdün çâresini 

52. Yıgamazdı dil-i âvâresini 

dil-i âvâreye: 


1. dil-i âvâreye: -(y)e 
Mesnevi 26 

Mısra: 104 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dağınık, perişan gönül 

103. Belekçe geldi güyâ ey dil-ârâm 

104. Dil-i âvâreye şabr ile ârâm 

dil-i bîmâra: 

1. dil-i bîmâra: -a 
Mesnevi 26 

Mısra: 110 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hasta gönül; aşık, tutkun gönül 

109. Devâsın derdüme zahmuma merhem 

110. Leb-i la Tün dil-i bîmâra emsem 

dil-i dîvâne: 

1. dil-i dîvâne: 

Mesnevi 33 

Mısra: 144 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Deli, divane gönül 

143. Hem ânı ola hem Şîrîn-şemâyil 

144. Dil-i dîvâne olur ana mâyil 

dil-i dîvânemi: 

1. dil-i dîvânemi: -m, -i 
Mesnevi 20 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir şeye çok düşkün olan, divane 
gönül. 


15. Delürdüm Tşkla kaldum amelden 

16. Dil-i dîvânemi çıkardum elden 

dil-i ğamgîni: 

1 . dil-i ğamgîni: -i 

Mesnevi 14 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gamlı, kederli gönül II aşığın gönlü. 

7. Dil-i ğamgîni özlerdi şikân 

8. Temâşâ kılmağa Hürmüz ğırârı 

2. dil-i ğamgîni:-/ 

Mesnevi 15 

Mısra: 237 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gamlı, kederli gönül II aşığın gönlü. 

237. Dil-i ğamgîni pür-rîş idersin 

238. Dem-â-dem nüş cânum nîş idersin 

dil-i ğamgînümi: 

1. dil-i ğamgînümi: -(ü)m, -i 
Mesnevi 38 

Mısra: 124 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gamlı, tasalı gönül. 

123. Elünden ey felek feryâd feryâd 

124. Dil-i ğamgînümi hîç itmedün şâd 

dil-i mahzuna: 

1. dil-i mahzuna: -a 
Mesnevi 5 


Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kederli gönül Dil-i malızüna 
vuşlatdan fiıük-ı dilrübû yigdür Dil-i 
mahzuna vuşlatdan Smk-ı dilrübû yigdür. 

9. İrerdi bu dil-i mahzüna ğamlar 

10. Çekerdüm hîç yok yirden elemler 

dil-i mecruha: 

1 . dil-i mecruha: -a 
Mesnevi 30 

Mısra: 20 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yaralı gönül. 

19. Gelüp ol nâme bize oldı vâsıl 

20. Dil-i mecruha ğamlar oldı hâsıl 

dıl-i pejmürdesini: 

1. dil-i pejmürdesini: -si, -n, -i 
Mesnevi 27 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Perişan gönül. 

9. Ana çok lutfını endâze kıldı 

10. Dil-i pejmürdesini tâze kıldı 

dil-i sad-pâremüze: 

1. dil-i şad-pâremüze: -müz, -e 
Mesnevi 30 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yüz parça olmuş gönül. 
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49. Çü merhem yok dil-i şad-paremüze 

50. Ne hacet tuz şaçasm yâremüze 


dil-i sene: 


1. dil-i seng: 

Mesnevi 24 

Mısra: 26 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Taşın gönlü, kalbi. 


25. Külüngin şalduğınca ol ahenın -çeng 

26. Şadâsmdan açılurdı dil-i seng 


dil-i ussak: 


1. dil-i uşşak: 

Mesnevi 14 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşıkların gönlü. 


23. Şükuh-ı alem ü güm-rah ü enbuh 

24. Dil-i uşşak içinde sanki endüh 


dil-i zar: 


1. dil-i zâr: 

Mesnevi 5 

Mısra: 185 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlayan, inleyen gönül. 


1. dilinde: 

Mesnevi 24 

Mısra: 91 

Dil.II Söz.II Zikir. 

91. Cevâbı bu idi dilinde şaft 

92. Ser-i küy-ı habîbüm bana kâfi 

dilinde vird ii ezkâr-ı mesâvî: 

1. dilinde vird ü ezkâr-ı mesâvî: 

Mesnevi 36 

Mısra: 263 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dilinde (görünüşte, ağzında) vird 
(tekrarlanan dua) ve fenalıklar, kötülükler 
zikirleri. 

263. Dilinde vird ü ezkâr-ı mesâvî 

264. Yanında hayr ü şer cümle müsâvî 

dilinden dâne dökdi: 

1. dilinden dâne dökdi: -di 
Mesnevi 18 

Mısra: 127 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dilinden tane dökmek: Tatlı dille tane 
tane konuşmak. 

127. Dilinden dâne dökdi ol hümâya 

128. Hele kondurdı âhir bir serâya 


185. Tazallümse murâdun ey dil-i zâr diline hîy nesne gelmez: 

186. Yüz ur bir âstân-ı adleher-bâr 

1. diline hîç nesne gelmez: 

dilinde: Mesnevi 22 

Mısra: 122 
Kelime Tipi: Deyim 


Diline hiç nesne gelmez: Dili tutulmak 
deyimini karşılayan bir ifade. Dili tutulmak: 
Korku, heyecan gibi nedenlerle söz 
söyleyemez olmak. 

121. Diline hîç nesne gelmez idi 

122. Sürür-ı vaşl ile mesrur ü hurrem 

dilîr: 

1. dilîre:-e 

Mesnevi 31 

Mısra: 69 

Yürekli, cesur, yiğit. 

69. Birez gölg’olmağ içün ol dilîre 

70. Bırakmışdı bulutlar sâye yire 

dilîr û rüstem ü zâl ider: 

1. dilîr ü rüstem ü zül ider: -er 
Mesnevi 2 

Mısra: 56 
Kelime Tipi: - 

Dikr(f.s.)yürekli, cesur, yiğit. 
Rüstem(f.h.i.) Ünlü İran şairi Firdevsi'nin 
Şehname'sinde adı geçen İran'ın ünlü 
pehlivan ve savaşçısı. Zül (h.i.)Eskiİran 
kahramanlarından meşhur pehlivan 
Rüstem'in babasının adı. dilîr ü Rüstem ü 
Zâl İd-: Yiğit ve Rüstem ve Zal etmek. 

55. Kılur ba zın za'îf ü hvâr ü pâ-mâl 

56. İder kimin dilîr ü Rüstem ü Zâl 


Mısra: 31 

Far. Gönül cezbedici. 

31. Güherdür söz şımasuz söyle dil-keş 

32. Degülsen taş sözümden cüş idüp taş 


2. dil-keş: 

Mesnevi 12 

Mısra: 97 

Far. Gönül cezbedici. 


97. Temaşa itdüginc’ol nakşı dil-keş 

98. Ururdı hirmen-i şabnna âteş 


dil-nezır it: 

1. dil-pezîr it: 

Mesnevi 9 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Beğendirmek . gönü/e hoş göstermek. 

61. İlâhî şâhumuz dâyim habîr it 

62. Adâletle vezirin dil-pezîr it 


dil-ıîs evleveviiz: 


1. dil-rîş eyleyevüz: -ö'le, -vüz 
Mesnevi 24 

Mısra: 244 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yüreğini yaralamak. 


243. Gerekdür bir eyü iş eyleyevüz 

244. Navekle bum dil-rîş eyleyevüz 


1. dil-keş: 

Mesnevi 5 
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1. dil-rîş oldı: -dı 
Mesnevi 9 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dertlenmek. 

17. Şehenşeh bu haberden oldı dil-rîş 

18. Getürdi ol ğulâmı kıldı teftiş 

dil-tîs olup: 

1. dil-rîş olup:-»/) 

Mesnevi 13 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dertlenmek. 

31. Olup derd ü gam ışkıyıle dil-rîş 

32. Yirişmez k’olasın bî- işret ü ıyş 

dil-rîş olundı: 

I. dil-rîş olupdı: -up, -dı 

Mesnevi 15 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dertlenmek. 

II. Olupdı gerçi kim ışk ile dil-rîş 
12. Devasın idemezdi lîk teftiş 

dil-rübâ: 

1. dil-rübâya: -fy)a 
Mesnevi 12 

Mısra: 40 

Far. Gönül kapıcı, mahbube. 


39. Meğer küngürler el açmış du aya 

40. Makam olsun deyu ol dil-rübâya dil-sâd il’olmadı: 


2. dil-rübiîlar: -hır 

Mesnevi 18 

Mısra: 184 

Far. Gönül kapıcı, mahbube. 

183. Nedim ü bezle-gülar meclis-ârâ 

184. Gazel-hvân dil-rübâlar işret-efzâ 

3 . dil-rübâlar: -lar 

Mesnevi 26 

Mısra: 23 

Far. Gönül kapıcı, mahbube. 

23. Dirilüp bir araya dil-rübâlar 

24. Kamu hürî-nijâd ü meh-likâlar 

dil-sâd: 

1. dil-şâd: 

Mesnevi 13 

Mısra: 2 

(Fa.) Gönlü sevinçli. 

1. Rivâyetdür ki çün Şâvür-ı üstâd 

2. Medâyine irişdi yine dil-şâd 

2. dil-şâd: 

Mesnevi 27 

Mısra: 173 

(Fa.) Gönlü sevinçli. 

173. Bu gülşende ne bülbül kala dil-şâd 

174. Ne bir gül-berg ola k’olmaya ber-bâd 


1. dil-şâd il’olmadı: -ma, -dı 
Mesnevi 27 

Mısra: 242 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönlü hoş, sevinmiş - ile vezin 
nedeniyle il' biçiminde kullanılmış - olmak. 

241. Olup bend-i ğam-ı hicrândan âzâd 

242. Sürür-ı visâl iTolmadı dil-şâd 

dil-sâd olurdı: 

1. dil-şâd olurdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 12 

Mısra: 126 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mutlu olmak, gönlü hoş olmak. 

125. İderdi derdle geh âh ü feryâd 

126. Geh ol nakşa bakup olurdı dil-şâd 

dil-teng olundur: 

1. dil-teng olupdur: -up, -dur 
Mesnevi 34 

Mısra: 133 
Kelime Tipi: Deyim 
Gönlü daralmak. 

133. Dehânumdan olupdur ğonçe dil-teng 

134. Lebüm şerminden oldı la T der-seng 

dillimde: 

1. dilümde: 

Mesnevi 32 


Mısra: 102 

Sürekli söylediğim. 

101. Başumda derd-i bî-dermân-ı Ya'küb 

102. Dilümde vird-i Yûnus şabr-ı Eyyüb 

dillimden çıkar: 

1. dilümden çıkar: 

Mesnevi 39 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Deyim 

Gönülden çıkarmak: Artık sevmez, 
anmaz olmak: sevgisini sürdürmemek. 

3. Çıkar dünyâ hevesini dilümden 

4. Muhabbet güllerin bitür gilümden 

dilline eetür: 

1. dilime getür: 

Mesnevi 28 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Deyim 
Dile getirmek: Bir durum ya da olayın 
anlamını sözle belirtmek. 

21. Didi kim turma hâmen al elüne 

22. Getür elfaz-ı dürbârı dilüne 

dil-kân: 

1. dil-kân: 

Mesnevi 11 

Mısra: 84 

Gönül madeni II Gönül kan. 

83. Akîkinden şikeste narh-ı mercân 

84. Gam-ı lâTiyile pür-hün dil-kân 
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117. Çü meyven kopmadı ve satmadı şah 

118. Sana lâyık mı dimek bize küstah 

2. dimek: 

Mesnevi 37 

Mısra: 88 
Söylemek, demek. 

87. Dü âlem mülkinün şâhı Hudâdur 

88. Anun gayrine şeh dimek hatâdur 

din: 

1. dindi: -di 

Mesnevi 1 

Mısra: 31 

Söylenmek, ifade edilmek. 

31. Bu mecmü'ana dindi ism-i zâti 

32. Budur müstecmi ‘ olan her sıfatı 

2. dininden:-/, -n, -den 

Mesnevi 2 
Mısra: 63 

Ar. Bir milletin itikatça umumen 
tuttuğu yol: dîn-i İslâm, dîn-i Hakk. dînî: 
Dine müteallik. 

63. Ne mü min kendü dininden haber-dâr 

64. Ne hod kâfir ider küfrine ikrâr 

3. dîni:-/ 

Mesnevi 4 

Mısra: 79 

İnsanların yaratıcı olarak kabul 
ettikleri üstün güce olan îmanlarını, ona 


yapacakları ibâdetlerin bütününü ve bu 
îmâna göre davranışlarının nasıl olması 
gerektiğini düzenleyen inanış yolu. 

79. İderdün âdeme ta lîm dîni 

80. Çekerken âb u gilde erba ini 

4. dinür: -/ir 
Mesnevi 11 

Mısra: 127 

Söylenmek, ifade edilmek. 

127. Mehîn Bânü dinür bir ulu avret 

128. İder ol mülkete hükm ü hükümet 


5. dinür :-(ü)r 

Mesnevi 27 
Mısra: 222 

Denilmek, söylenmek. 

221. Tutalum k’olasın Şîrîn ü Leylâ 

222. Dinür ardunca âhir vây vâyla 

6. dinüp:-ü/7 

Mesnevi 37 

Mısra: 29 

Sona ermek, kesilmek, durmak, devam 
etmemek. 

29. Dinüp âvâze-i tütî vü dürrâc 

30. Cihânı tutdı feryâd-ı ğalivâc 

7. dînin: -i, -n 

Mesnevi 37 

Mısra: 62 
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Bir milletin itikatça umumen tuttuğu 

2. dinar ü dirhem: 

1. dir: 

1. dırahtun: -un 

yol, dîn-i İslâm. 

Mesnevi 27 

Mesnevi 1 

Mesnevi 17 


Mısra: 189 

Mısra: 29 

Mısra: 77 

61. Muhammed Hak Resülidür Hudânun 

62. Ko küfri gel kabül it dinin anun 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Altın ve gümüşi para. 

De-, der, söyler. 

29. Bakanlar dir elif lâm ile medde 

Far. Ağaç. 

77. Dırahtun ger budanmasaydı tali 

8. dinine:-/' -n, -e 

189. Ekin cem' eyleme dinar ü dirhem 

190. Çekersin arşa-yı mahşerde verhem 

30. Yiter abdâl-ı Hakka tüğ u şedde 

78. Bitürür miydi hiç tâze nihâli 

Mesnevi 37 

Mısra: 66 

dinle: 

2. dirdi :-di 

2. dırahtun: -un 

Ar. Bir milletin itikatça umumen 


Mesnevi 16 

Mesnevi 31 

tuttuğu yol: dîn-i İslâm, dîn-i Hakk. dînî: 

1. dinledi:-/// 

Mısra: 13 

Mısra: 137 

Dine müteallik. 

Mesnevi 11 

Mısra: 139 

Toplamak. 

Far. Ağaç. 

65. Bulam dirsen sa adet mülkine yol 

İşitmek için kulak vermek. 

13. Şu denlü dirdi leşker kim şehenşâh 

137. Ter ü tâze dırahtun görse berin 

66. Nebînün dînine gir Müslüman ol 

139. Çü Şâvurun kelâmın dinledi şâh 

14. Bilür ancak hesabın anun Allah 

138. Döke tâvüs-ı cennet bâl u perrin 


140. Temam oldukda itdi derd ile âh 

dîr ever zûd: 

dıraht-ı âdemim: 

9. dini: -i 

Mesnevi 37 


1. dîr eğer zûd: 

1. dıraht-ı âdemün: -ün 

Mısra: 76 

2. dinledi: -di 

Mesnevi 18 

Mesnevi 4 

Dinin emir ve yasaklan. 

Mesnevi 36 

Mısra: 157 

Mısra: 17 


Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

75. Şalât u şavmdan her farz-ı aynı 

Dinlemek, kulak vermek. 

Geç ya da çabuk. 

FIz. Adem 'in ağacı. 

76. Eda eyle koma boynunda dini 


3. Ç’eşitdi şah dil-darun selamın 

157. Gümiş eller öperdi dır eğer zud 

17. Dıraht-ı ademün şınn-berisin 

dinar u dirhem: 

4. Temâmet dinledi Şîrîn kelamın 

158. Şurâhı hâline olmışdı hoşnüd 

18. Cemî‘-i enbiyâmın mefharısın 

1. dinar u dirhem: 

dinlen: 

dırahsân: 

dıraht-ı gülde: 

Mesnevi 10 

Mısra: 56 

1. dirilense: -se 

1 . dırahşân: 

1. dıraht-ı gülde: -de 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 17 

Mesnevi 31 

Mesnevi 8 

Altın ve gümüşi para. 

Mısra: 25 

Mısra: 37 

Mısra: 27 

55. Elün yanundan eksik itme bir dem 

Durmak, bir vakit durmak, ara vermek. 

Far. sf. Parlak, ziyadar, nurlu. 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül ağacı. 

56. îşâr it dâyimâ dinar u dirhem 

25. Ne var dirilense şem -i mâh-ı pür-süz 

37. Sipihr üstinde ahterler dırahşân 



26. Tek olsun gün çerağ-ı ‘âlem-efrüz 

dir: 

38. Hemân hâkister içr’ahkerdi rahşân 

dıraht: 

27. Dıraht-ı gülde berg-i tâze vü ter 

28. Biterdi sanki tütî- beççede per 


866 



2. dıraht-ı gülde: -de 
Mesnevi 34 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül ağacı. 

45. Mekânım bâğ-ı sebz ü taze gülşen 

46. Dıraht-ı gülde eylersin nişîmen 

dıraht-ı ömri: 

1. dıraht-ı ömri: -i 
Mesnevi 14 

Mısra: 96 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ömür ağacı. 

95. Nesım-i şubhgâh-ı şarşar-ı merg 

96. Dıraht-ı ömri tîz iderdi bî-berg 

dıraht-ı serv: 


143. Hüner kesbinden ol el kim ırakdur 

144. Dıraht-ı tende bir kun budakdur 

dirhem û mehr-i muaccel: 

1. dirhem ü mehr-i muaccel: 

Mesnevi 36 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gümüş para ve nikâhta kız tarafına 
verilen ağırlık, para, başlık. 

23. Binâ-yı mihr olmağa mükemmel 

24. Gerekdür dirhem ü mehr-i muaccel 

diri: 

1. diri: 

Mesnevi 27 

Mısra: 119 
Canlı, zinde. 


1. dıraht-ı serv: 

Mesnevi 26 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Servi ağacı. 

15. Dıraht-ı serv üzre her peri-şân 

16. Kılurdı sünbül-i Hindü perişan 

dıraht-ı tende: 

1. dıraht-ı tende \-de 
Mesnevi 24 

Mısra: 144 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Beden ağacı. 


119. Nedendür diri alemde kararan 

120. Bozuldı gitdi çün nakş-ı nigârun 


nde kabre girdüm: 


1. diri dirligümde kabre girdüm: -dü, -m 
Mesnevi 23 

Mısra: 138 
Kelime Tipi: Deyim 
Diri dirliğimde kabare girmek. Canlı 
iken (hayatta iken) mezara girmek: 
Öldükten sonra mezarda çekileceği 
söylenen eziyet ve azabı ölmeden önce 
daha hayattayken yaşamak. 


137. Ne cürm itdüm ki uğradum bu cebre 

138. Ki girdüm diri dirligümde kabre 


1. diriğ: 

Mesnevi 30 

Mısra: 61 

Far. eyvah, ah, aman, yazık. 

61. Ne bang-i küs-ı şeh kalur diriğ büm 

62. Ne ah ü nâle-i dervîş-i mazlüm 

2. diriğ: 

Mesnevi 38 

Mısra: 181 

Far. eyvah, ah, aman, yazık. 

181. Diriğ ol kâmet-i bâlâ diriğâ 

182. Diriğ ol tal'at-ı zîbâ diriğâ 


3 . diriğ: 

Mesnevi 38 
Mısra: 182 

Far. eyvah, ah, aman, yazık. 

181. Diriğ ol kâmet-i bâlâ diriğâ 

182. Diriğ ol tal'at-ı zîbâ diriğâ 

4. diriğ: 

Mesnevi 38 

Mısra: 183 

Far. eyvah, ah, aman, yazık. 

183. Diriğ ol kevkeb-i burc-ı cemâle 

184. Diriğ ol iki ebrü-yı hilale 


5 . diriğ: 

Mesnevi 38 

Mısra: 184 

Far. eyvah, ah, aman, yazık. 

183. Diriğ ol kevkeb-i burc-ı cemâle 

184. Diriğ ol iki ebrü-yı hilale 

6. diriğ: 

Mesnevi 38 

Mısra: 185 

Far. eyvah, ah, aman, yazık. 

185. Diriğ ol ğonçe-i bâğ-ı bahâra 

186. Diriğ ol tâze vü ter şâhsâra 


7. diriğ: 

Mesnevi 38 

Mısra: 186 

Far. eyvah, ah, aman, yazık. 

185. Diriğ ol ğonçe-i bâğ-ı bahâra 

186. Diriğ ol tâze vü ter şâhsâra 

8. diriğ: 

Mesnevi 38 

Mısra: 191 

Far. eyvah, ah, aman, yazık. 

191. Diriğ ey serv-kadd ü gül-izârum 

192. Diriğ ey îd-i Nev-rüz ü bahârum 

9. diriğ: 

Mesnevi 38 
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Mısra: 192 

Far. eyvah, ah, aman, yazık. 

191. Diriğ ey serv-kadd ü gül-'izârum 

192. Diriğ ey Td-i Nev-rüz ü bahârum 


1. diriğâ: 

Mesnevi 14 

Mısra: 119 
Far. yazık, eyvah. 

119. Diriğâ ki oldı şâh-ı mâr sünbül 

120. Nefir-i zağ bâng-ı şavt-ı bülbül 

2. diriğâ: 

Mesnevi 25 
Mısra: 77 

Far. yazık, eyvah. 

77. Diriğâ bulmadum bir yâr-ı sırdaş 

78. Reh-i ışk içre ola bana yoldaş 

3. diriğâ: 

Mesnevi 27 

Mısra: 137 

Çok yazık!, eyvahlar olsun!. 

137. Türâb oldı dirîğâ gül-'izârı 

138. Bittirdi lâleler hâk-i mezân 

4. dirîğâ: 

Mesnevi 38 

Mısra: 181 
Far. yazık, eyvah. 


181. Diriğ ol kamet-i bala dirığa 

182. Diriğ ol tal'at-ı zîbâ dirîğâ 

5. dirîğâ: 

Mesnevi 38 

Mısra: 182 
Far. yazık, eyvah. 

181. Diriğ ol kâmet-i bâlâ dirîğâ 

182. Diriğ ol tal'at-ı zîbâ dirîğâ 

6. dirîğâ: 

Mesnevi 38 

Mısra: 190 
Far. yazık, eyvah. 

189. Bana mihmânmışsın Husrevâ hayf 

190. Dirîğâ bilmedüm vâ-hayf vâ-hayf 

7. dirîğâ: 

Mesnevi 38 

Mısra: 193 

Çok yazık!, eyvahlar olsun!. 

193. Dirîğâ ğamze-i hun-rîz hayfâ 

194. Dirîğâ Husrev-i Pervîz hayfâ 

8. dirîğâ: 

Mesnevi 38 

Mısra: 194 

Yazık, eyvah, eyvahlar olsun. 

193. Dirîğâ ğamze-i hun-rîz hayfâ 

194. Dirîğâ Husrev-i Pervîz hayfâ 


187. Dirığa vü dinğ ol şah-ı serve 

188. Dirîğâ vü dirîğ ol hoş-tezerve 


1. dirîğâ haşre tâ: 

Mesnevi 20 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Vah vah! Ne yazık ki!. 

35. Dirîğâ haşre tâ feryâd feryâd 

36. Ne mümkin kim ide Şîrîne Ferhâd 


2. dirîğâ hasre tâ: 

Mesnevi 27 

Mısra: 135 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Vah vah! Ne yazık ki!. 

135. Dirîğâ hasre tâ âh ü fiğân âh 

136. Kim irdi ol güle bâd-ı hazân âh 


dirığa vü diriğ 


1. dirîğâ vü dirîğâ: 

Mesnevi 27 

Mısra: 143 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eyvah ve eyvah!. 


143. Dirığa vü dinğa hayf va hayf 

144. Adem-i âbâda Şîrîn ola zayf 


2. dirîğâ vü dirîğâ: 

Mesnevi 27 

Mısra: 249 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eyvah ve eyvah!. 

249. Dirîğâ vü dirîğâ görmedi hîç 

250. Bularun hîç birine irmedi hîç 


1. dirîğâ vü dirîğ: 

Mesnevi 38 

Mısra: 187 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yazık . eyvahlar olsun ve eyvah!. 

187. Dirîğâ vü dirîğ ol şâh-ı serve 

188. Dirîğâ vü dirîğ ol hoş-tezerve 


3. dirîğâ vü dirîğâ: 

Mesnevi 38 

Mısra: 126 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eyvah ve eyvah!. 

125. Ayırdun yâr-ı camımdan beni âh 

126. Dirîğâ vü dirîğâ vây vaylâh 


2. dirîğâ vü dirîğ: dini: 

Mesnevi 38 

Mısra: 188 1. dirilüp:-u)ı 

Kelime Tipi: Kalıp İfade Mesnevi 8 

Yazık, eyvahlar olsun ve eyvah!. 
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Mısra: 33 

Toplanmak, bir araya gelmek. 

33. Semâ içıin dirilüp gülsitâna 

34. Seher kuşları eylerdi terane 

2. dirilüp: -üp 

Mesnevi 23 

Mısra: 177 

Toplanmak, bir araya gelmek. 

177. Dirilüp itleri pîrâmenüme 

178. Yapışurlardı yek yek dâmenüme 

3 . dirilüp: -üp 

Mesnevi 26 

Mısra: 23 

Toplanmak, bir araya gelmek. 

23. Dirilüp bir araya dil-rübâlar 

24. Kamu hürî-nijâd ü meh-likâlar 

4 . dirildi: -di 

Mesnevi 26 

Mısra: 80 

Canlanmak, mec. Kuvvet ve taravet 
gelmek, taze hayat bulmak. 

79. İrişdi BTsütüna ebr-i rahmet 

80. Dirildi ol giyâh-ı derd ü mihnet 

5 . dirildüm:-ı/ö. -m 

Mesnevi 26 

Mısra: 97 


Canlanmak, mec. Kuvvet ve taravet 
gelmek, taze hayat bulmak. 

97. Dirildüm ey Mesîhâ-dem demünden 

98. Safalar haşıl itdüm makdemünden 

6. dirilüp: -iip 

Mesnevi 36 

Mısra: 27 

Toplanmak . bir araya gelmek. 

27. Dirilüp cümle dânâ-yı şeker-güft 

28. İderler Müşteriye Zühreyi cüft 

7. dirildiler: -ili. -ler 

Mesnevi 36 

Mısra: 122 

Toplanmak . bir araya gelmek. 

121. Gelüp meşşâtalar Şirin katına 

122. Dirildiler gül-i nesrin katına 

8. dirildi:-!// 

Mesnevi 38 

Mısra: 142 

Toplanmak . bir araya gelmek. 

141. Çü matem tutdı Şîrin-i şeker-leb 

142. Dirildi ol diyârun begleri hep 

9. dirildük: -dii. -k 

Mesnevi 38 

Mısra: 204 

Yaşamak . ömür sürmek. 


203. Senünle çün ikimüz birlük itdük 

204. Cihanda hoş dirildük dirlük itdük 

dirlik: 

1. dirlikde: -de 
Mesnevi 25 

Mısra: 58 
Hayat, yaşam. 

57. Kayada kaldum uş başum kayudur 

58. Bu dirlikde bana ölmek eyüdür 

dirlük itdük: 

1. dirlük itdük: -dii, -k 
Mesnevi 38 

Mısra: 204 

Kelime Tipi: Deyim 

Geçinmek, yaşamak (iki kişi birlikte). 

203. Senünle çün ikimüz birlük itdük 

204. Cihanda hoş dirildük dirlük itdük 

dimağ: 

I. dimağ: 

Mesnevi 22 

Mısra: 12 
Tırnak. 

II. Olup ol tıfl güya kim ğazabnâk 
12. İder dimağ ile şahrâ yüzin çak 

diş urup: 

1. diş urup: -up 
Mesnevi 14 

Mısra: 64 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dişlemek. 

63. Tutup itler ğazâl-i nazenini 

64. Diş ump pârelerlerdi tenini 

dişler dökûlmis: 

1. dişler dökülmiş: -iniş 
Mesnevi 27 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Deyim 
Yaşlanmak, ihtiyarlamak. 

73. Dökülmiş dişler ağzı şöyle bomboş 

74. Harâbedür k’öter içinde baykuş 

ditre: 

1. ditrer:-/ 

Mesnevi 12 

Mısra: 45 

Birinden veya bir şeyden korkmak, 
korkuya kapılmak. 

45. Görenler ka'be-i küyını ditrer 

46. Kuş uçmaz ol yana konmaz kebüter 

2. ditreyüp: -(y)üp 

Mesnevi 18 

Mısra: 37 

Titremek, sallanmak. 

37. Şovukdan ditreyüp mânend-i sîm-âb 

38. İdinmiş ebrden hurşîd sincâb 
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3. ditrer: -r 

2. divâneye: ~(y)e 

Mısra: 171 

Mesnevi 36 

Mesnevi 23 

Deli, mecnun. 

Mısra: 167 

Mısra: 52 


Titremek. 

Deli, mecnun. 

171. Aceb dîvânesin ey merd-i bed- nâm 

172. Yürürsin serserî âlemde sersâm 

167. Eli ditrer olıcak mest hakkak 

51. Didi kâkülleriyle itme peyvend 


168. Olur yok yire zayi' gevher-i pâk 

52. Ey itdi yek k’ola dîvâneye bend 

7. dîvâne: 

dîv: 


Mesnevi 38 


3. dîvâne: 

Mısra: 1 

1 . dîv: 

Mesnevi 23 

Deli, meczup, alık, abdal. 

Mesnevi 16 

Mısra: 80 


Mısra: 164 

Deli, meczup, alık, abdal. 

1 . Meğer var idi bir dîvâne oğlı 

Cin, ifrit. 

79. İder Şîrîn anıldukça bile âh 

2. Akıldan fehmden bî-gâne oğlı 

163. Bu ahvâli tezekkür eyle her-bâr 

1 64. Degülsen dîv olma merdüm- âzâr 

80. Bu dîvâne k’olupdur bana hem-râh 

dîvâne kılduii: 

1. dîvâne kıldun: -du, -n 


4. dîvâne: 

Mesnevi 12 

2. dîvi:-/ 

Mesnevi 23 

Mısra: 115 

Mesnevi 36 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: Deyim 

Mısra: 216 

Deli, mecnun. 

Kendinden geçirmek, düşkünü haline 

Cin, ifrit. 

87. Görince tâ kim ol dîvâne zün 

getirmek. 

215. Ya bir şâhib - azîmet itdi rîvi 

88. Birez def ola şâyed şerr ü şün 

115. Ne sihr itdün beni dîvâne kıldun 

216. Fukâ'a koydı efsun ile dîvi 


116. Dil ü cândan kamu bîgâne kıldun 

dîvâne: 

5. dîvâneye: ~(y)e 

Mesnevi 23 

dîvâne vü mecnûn ü sersâm: 

1. divâne: 

Mısra: 96 

1. dîvâne vü mecnûn ü sersâm: 

Mesnevi 12 

Deli, mecnun. 

Mesnevi 37 

Mısra: 14 


Mısra: 147 

Deli, mecnun. 

95. Girü Husrev didi k’ey ehl-i tedbîr 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


96. Yarar dîvâneye zindân-ı dil-gîr 

Deli (aklını yitirmiş), çılgm(meczup) 

13. Sözin Şâvurun ol merd eyleyüp güş 


ve sersem. 

14. Didi dîvâne misin yohsa ser-hoş 

6. dîvânesin: -sin 

147. Ben ol dîvâne vü mecnûn ü sersâm 


Mesnevi 24 

148. Degülven k’olam anun emrine râm 


divane vii sersam ü mecnun: 

1. dîvâne vü sersâm ü mecnun: 
Mesnevi 37 

Mısra: 149 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Deli (aklını yitirmiş) ve sersem ve 
çılgın, meczup. 

149. Zihî dîvâne vü sersâm ü mecnûn 

150. Özini kibr ucından itdi mağbün 

dîvâne-i ışk: 

1. ışk: 

Mesnevi 15 

Mısra: 150 
Aşk delisi. 

149. İki şem' ü iki pervâne-i ışk 

150. İki âkil iki dîvâne-i ışk 

2. dîvâne-i ışk: 

Mesnevi 15 

Mısra: 150 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk delisi. 

149. İki şem' ü iki pervâne-i ışk 

150. İki âkil iki dîvâne-i ışk 

3. dîvâne-i ışk: 

Mesnevi 15 

Mısra: 150 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk delisi. 
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149. İki şem' ü iki pervane-i ışk 

150. İki âkil iki dîvâne-i ışk 


dıvane-i ışk olmavam: 


1. dîvâne-i ışk olmayanı \-ma, -(y)am 
Mesnevi 11 

Mısra: 163 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk delisi, çılgını ol-(Aşktan deliye 
dönmek.). 


163. Kayır kim olmayam dıvane-i ışk 

164. Kamu hâlüm olup efsâne-i ışk 


dıvan-ı adli: 


2. dîvân:-r 

Mesnevi 31 
Mısra: 123 

Far. Duvar, bina, arsa, bahçe etrafına 
taştan yapılan perde, cidar, hait. dîvâr-ger: 
Duvarcı. 

123. Yüce dîvân rif atde felek-res 

124. Şanasm sebzezâr-ı çerh-i atlas 

3. dıvarmda: -/. -n, -da 

Mesnevi 31 

Mısra: 162 

Far. Duvar, bina, arsa, bahçe etrafına 
taştan yapılan perde, cidar, hait. dîvâr-ger: 
Duvarcı. 


1. dîvân-ı adli:-/ 

Mesnevi 10 

Mısra: 52 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Adalet meclisi. 

51. Tutup meydânda kâh eyvân-ı adli 

52. Cihâna arşa kıl dîvân-ı adli 

dîvâr: 


161. Virür her şemsesi nur gibi envar 

162. Kevâkib sanki dîvârında mismâr 

4. dîvân:-/ 

Mesnevi 31 

Mısra: 164 

Far. Duvar, bina, arsa, bahçe etrafına 
taştan yapılan perde, cidar, hait. dîvâr-ger: 
Duvarcı. 


1. dîvâra :-a 
Mesnevi 11 

Mısra: 32 

Far. Duvar, bina, arsa, bahçe etrafına 
taştan yapılan perde, cidar ; hait. dîvâr-ger: 
Duvarcı. 

31. Görüp nakşım oldı vâlih ü deng 

32. Tayandı kaldı bir dîvâra Erjeng 


163. Yapılmış kaşr önünde havz-ı zıba 

164. Sumâkî mermer ü dîvân dîbâ 


1. dîvâr yapup:-;//) 

Mesnevi 25 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Duvar yapmak, duvar inşa etmek. 


11. Şanasm fitne Ye’cucine üstad 

12. Yapup dîvâr sed eylerdi bünyâd 

div-zâd: 

1. div-zâd: 

Mesnevi 24 

Mısra: 148 

Dev. şeytan, cinden doğma. 

147. Şu kim şehd-i hünerden almaya dad 

148. Degüldür nesl-i âdem bil ki div-zâd 


1. diyâra :-a 

Mesnevi 5 

Mısra: 135 

Ar. memleket . ülke. 

135. Kaçan azm itse her kankı diyâra 

136. Hızır atı önincesiyle vara 

2. diyarım: -un 

Mesnevi 10 

Mısra: 49 

Ar. memleket . ülke. 

49. Muhâmîden diyârun eyle teftîş 

50. Koma ‘ asrunda bir dervîş-i dil-rîş 

3. diyânna:-!, -n, -a 

Mesnevi 11 

Mısra: 176 

Ar. memleket, ülke. 


175. Esen yel gibi olmasun karanın 

176. Diyânna iriş bir demde yârun 

4. diyâra: -a 

Mesnevi 12 

Mısra: 109 

Ar. memleket . ülke. 

109. Ne yirdendür gelişim bu diyâra 

110. Ne iklîme giderdün yâ şikâra 

5. diyâra: -a 

Mesnevi 18 

Mısra: 64 

Ar. memleket. ülke. 

63. Çıkalum serv gibi her kenâra 

64. Akalum şu gibi ol hoş diyâra 

6. diyân:-ı 

Mesnevi 19 
Mısra: 135 
Ar. memleket . ülke. 

135. Güneşsin her diyârı eyle rüşen 

136. Cihân nürundan olsun bâğ ü gülşen 

7. diyarun: -uh 

Mesnevi 36 

Mısra: 25 

Ar. memleket, ülke. 


25. Kığırdı ol diyarun ululann 

26. Melek sîretlü gökçek hüluların 
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8. diyarun: -(//i 
Mesnevi 38 

Mısra: 142 

Ar. memleket, ülke. 

141. Çü matem tutdı Şîrîn-i şeker-leb 

142. Dirildi ol diyarım begleri hep 

divâr-ı garba: 

1. diyâr-ı garba: -a 
Mesnevi 24 

Mısra: 100 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Batı memleketi. 

99. İdince şâh-ı hâver şarkı menzil 

100. Diyâr-ı garba şeb bağladı mahmil 

divâr-ı rüm: 

1. diyâr-ı rüm: 

Mesnevi 5 

Mısra: 214 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Anadolu memleketi. 

213. Çıkar mahbesden anı gâh gâhî 

214. Diyâr-ı Rüm olsun cilvegâhı 

divâr-ı sehr-i hüsnün sehrvân: 

1. diyâr-ı şehr-i hüsnün şehryân: 
Mesnevi 26 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzellik şehri ülkesinin padişahı. 


9. Hüma-pervaz ü şahm-şikan 

10. Diyâr-ı şehr-i hüsnün şehryân 

divâr-ı yâre: 

1. diyâr-ı yâre: -e 
Mesnevi 18 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin diyarı, ülkesi, memleketi. 

17. Dahi hîç kalmadı şabr ü karârum 

18. Diyâr-ı yâre lâ-büddür güzârum 

dive bilmez: 

1. diye bilmez: -mez 
Mesnevi 12 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Söyleyebilmek . bilebilmek, fikir sahibi 
olmak. 

93. Özi nakşın bilür ol serv-i âzâd 

94. Diye bilmez ki âdem yâ perî-zâd 

diven: 

1. diyenler: -ler 
Mesnevi 1 

Mısra: 37 
Söyleyen kimse. 

37. Diyenler cân ü dilden gâh ü bı-gâh 

38. Olur ismün müsemmâsmdan âgâh 

divû: 


1. diyü: 

Mesnevi 32 

Mısra: 46 
Diyerek . deyip. 

45. Tutup Husrev de câm-ı Husrevânî 

46. Koma kul vardı diyü içdi anı 

2. diyü: 

Mesnevi 36 

Mısra: 219 

(diyü, deyi, diyi): Diye. 

219. Dil ü cân kasrı olsun diyü rüşen 

220. Le'âl kânına güyâ urdı tîşe 


1. dizüp:-û/ı 
Mesnevi 10 

Mısra: 2 

Dizmek II nesneleri yan yana veya tek 
tek sıralamak. 

1. Naşîhat-güy ü dânâ vü hıredmend 

2. Dizüp söz riştesinden gevher-i pend 

2. âmaı:-(ü)h 
Mesnevi 28 
Mısra: 68 
İnsan uzvu. 

67. Yiter oldun bu endüh ile bî -zevk 

68. Dizün gam gerdenine eyleme tavk 


3. dizdüm:-t/d, -m 
Mesnevi 40 

Mısra: 3 

Dizmek: Sözleri anlamlı ve sanatlı bir 
bütün oluşturacak biçimde sıralayıp bir 
araya getirmek. 

3. Suhan siriştesine dizdüm anı 

4. Nuküş-ı Mânî gibi yazdum anı 

dizil: 

1. dizilmiş: -miş 
Mesnevi 7 

Mısra: 92 

Yan yana veya üst üste sıralanmak; bir 
araya gelmek. 

91. Oyuncağ olmağa şankim Şüreyyâ 

92. Dizilmiş mehde boncuk gibi güyâ 

dök: 

1. dökmez: -mez 

Mesnevi 3 

Mısra: 99 
Akıtmak . dökmek. 

99. Gözüm zâhirde dökmez gerçi kan yaş 

100. Olupdur kara bağrum tobtolu baş 

2. dök: 

Mesnevi 7 

Mısra: 5 

Saçmak . dağıtmak. 

5. Denizler gibi dök mâl ü menâli 

6. Söz ikliminde yap bir kaşr-ı âlî 
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3. döke: -e 

Mesnevi 7 

Mısra: 67 

Saçmak, sarf etmekfmal mülk). 

67. Döke bî-gâneye emval ü esbâb 

68. Yirinde kalmaya evlâd ü ensâb 

4. dökdi: -t//' 

Mesnevi 11 

Mısra: 142 
Akıtmak . dökmek. 

141. Ezelden var imiş ol serve meyli 

142. Anınca gözlerinden dökdi seyli 

5. dökerdi: -er, -di 

Mesnevi 14 

Mısra: 106 
Gözyaşı akıtmak. 

105. Yürürdi vâlih ü hayran ü dil-teng 

106. Dökerdi gözlerinden eşk-i gül-reng 

6. dökerdi: -er, -di 

Mesnevi 15 

Mısra: 116 
Akıtmak, dökmek. 

115. Şaçup nîsân gibi deryaya gevher 

116. Dökerdi gözlerinden dürr-i ezher 

7. döküp: -üp 

Mesnevi 17 


Mısra: 18 

Dağıtmak, dökmek,serpmek. 

17. Alup ya'nî ele kilk-i nigün-ser 

18. Döküp kâfur üzre müşk-i ezfer 

8. dökdi: -di 

Mesnevi 18 

Mısra: 130 

Dağıtmak, yaymak, (misk 
bağlamında). 

129. Namâz-ı şâm kim çerh-i pür-ahter 

130. Tağıtdı kara zülfin dökdi anber 

9. dökdi: -di 

Mesnevi 27 

Mısra: 296 
Saçmak, dağıtmak. 

295. Kevâkib sanma şayyâd-ı zemâne 

296. Seni avlamağ içün dökdi dâne 

10. döküp: -üp 

Mesnevi 30 

Mısra: 7 

Saçmak, serpmek. 

7. Döküp kâfur üzre müşk-i ezfer 

8. Şaha hâlini arz itdi ser-â-ser 

11. döke: -e 

Mesnevi 31 
Mısra: 138 
(Tüy) dökmek. 


137. Ter ü taze dırahtun görse berin 

138. Döke tâvüs-ı cennet bâl u perrin 


79. Dökülmese şükufe şahdan hiç 

80. Kaçan bitseydi mîve ir eğer giç 


12. döker: -er 
Mesnevi 32 
Mısra: 76 

Düşürmek, indirmek. 

75. Ne dem kim ben olam hışm ile sâyir 

76. Döker bâl ü perini nesr-i tâyir 


2. döküldi:-<// 

Mesnevi 31 

Mısra: 113 

Saçılmak, yerlere dağılmak. 

113. Döküldi dürr ü gevherler fırâvân 

114. Diyeydün k’oldı şahrâ bahr-i ummân 


13. dökdi: -di 

Mesnevi 37 

Mısra: 1 

Yapraklan dökülmek II dağılmak. 

1. Hazân kim dökdi şahn-ı bâğa yaprağ 

2. Harim-i bâğ olur hengâme-i zâğ 

14. döküp: -üp 

Mesnevi 40 

Mısra: 15 
Saçmak, dağıtmak. 

15. Döküp gencîne-i hâtırdan anı 

16. Pür itdüm dâmen-i âhir zemânı 

dökül: 

1. dökülmese: -me, -se 
Mesnevi 17 

Mısra: 79 

Dökmek işine konu olmak: Yerinden 
ayrılmak, düşmek. 


3. dökülüp: -üp 
Mesnevi 36 

Mısra: 56 

Saçılmak, yerlere dağılmak. 

55. Şehenşeh açdı bir niçe hazâyin 

56. Dökülüp tâ ki zeyn ola Medâyin 


1. dökül saçıl: 

Mesnevi 7 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Deyim 
Her yana dağılmak. 

11. Dökül saçıl kamu terk eyle varun 

12. Cihân mülkinde kalsun yâdgârun 

2. dökül saçıl: 

Mesnevi 7 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Deyim 
Her yana dağılmak. 
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11. Dökül saçıl kamu terk eyle varan 

12. Cihan mülkinde kalsun yâdgârun 

3. dökül saçıl: 

Mesnevi 7 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Deyim 
Her yana dağılmak. 

11. Dökül saçıl kamu terk eyle varun 

12. Cihan mülkinde kalsun yâdgârun 

4. dökül saçıl: 

Mesnevi 7 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Deyim 
Her yana dağılmak. 

11. Dökül saçıl kamu terk eyle varun 

12. Cihân mülkinde kalsun yâdgârun 

5. dökül saçıl: 

Mesnevi 7 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Deyim 
Her yana dağılmak. 

11. Dökül saçıl kamu terk eyle varun 

12. Cihân mülkinde kalsun yâdgârun 

döküp ölçerdi: 

1. döküp ölçerdi: -er. -di 
Mesnevi 12 

Mısra: 120 
Kelime Tipi: Deyim 


Bir şey (bir konu) hakkında 
bildiklerini ayrıntısıyla düşünüp ortaya 
koymak. 

119. Gehı köhne gamını eyleyüp nev 

120. Döküp ölçerdi ahvâlini cev cev 

dön: 

1. dönüp: -üp 

Mesnevi 3 

Mısra: 50 

Kendi ekseni etrafında hareket etmek 
II Dolaşmak. 

49. Şular kim efşahiyyet kıldı da'vâ 

50. Dönüp gösterdi ol da vâda ma nâ 

2. dönüp:-;//) 

Mesnevi 5 

Mısra: 206 
Vazgeçmek, caymak. 

205. Dil oldı çünki aklun emrine râm 

206. Dönüp kıldı bana ilhâh ü ibram 

3. dönüp:-;//) 

Mesnevi 11 

Mısra: 149 

Karşıdaki kişiye hitap etmeden evvel 
bedenini ve yüzünü bir noktaya çevirmek. 

149. Dönüp bu hâl ile Şâvüra Pervîz 

150. Didi ey hîle-cüy ü fıtne-engîz 


4. dön: 

Mesnevi 14 

Mısra: 66 

Dönmek, kendi ekseninde hareket 
etmek. 

65. Şınup kanad-ı kebk-i ser-firâzun 

66. Yilerdün dön önince şâh-bâzun 

5. döndüm: -dii, -m 

Mesnevi 14 

Mısra: 114 

Benzemek. andırmak, ...gibiolmak. 

113. Yol urup degzinürven ben fütâde 

114. Bu şahrâlarda döndüm gird-bâda 

6. dönüp: -üp 

Mesnevi 19 

Mısra: 72 

Geri gelmek, geri dönmek. 

71. Çü yüz gösterüp ola âşkâre 

72. Dönüp bir dahi kılmazlar nezâre 

7. döndi:-;// 

Mesnevi 19 

Mısra: 154 

Benzemek . andırmak, ...gibi olmak. 

153. Çü menzilgâh old'ol hür-ı ine 

154. Medâyin döndi fırdevs-i Berine 

8. dönüp: -üp 

Mesnevi 24 


Mısra: 211 

Karşıdaki kişiye hitap etmeden evvel 
bedenini ve yüzünü bir noktaya çevirmek. 

211. Dönüp Pervîze ol ğamgîn ü dil-teng 

212. Dir ey tezyîn-i tâc ü zıb-i evreng 

9. döndi:-di 

Mesnevi 26 

Mısra: 160 

Karşıdaki kişiye hitap etmeden evvel 
bedenini ve yüzünü bir noktaya çevirmek. 

159. Komadı hatırında hiç melâlet 

160. Pes andan sonra girü döndi fi’l-hâl 

10. dönmiş:-imy 

Mesnevi 27 

Mısra: 59 

Benzemek . andırmak, ...gibi olmak. 

59. Kurumış karımış dönmiş ügüye 

60. Çürütmiş ömrini sihrü büyüye 

11. döndi: -di 

Mesnevi 34 

Mısra: 76 

Benzemek . andırmak, ...gibiolmak. 

75. Olup zerd ol meh-i hurşîd-pâye 

76. Ten-i simini döndi kehrübâye 

12. döndi:-dz 

Mesnevi 36 
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Mısra: 58 

Benzemek, andırmak, ...gibiolmak. 

57. Virüldi şöyle zînet şehr içine 

58. Hemân zînetde döndi şehr-i Çine 

13. dönse: -se 
Mesnevi 40 
Mısra: 79 

Dönmek II dönüşmek. 

79. Aceb mi ğuşşaya dönse sürürün 

80. Bizâ'en yok zerre var kuşürun 

dönder: 

1. dönderürlerdi : -(ü)r, -ler, -di 

Mesnevi 18 

Mısra: 148 

Döndürmek, çevirmek II Dönmesini 
sağlamak (kebabın). 

147. Çalup sazendeler çeng ü rebâbı 

148. Eserdüp dönderürlerdi kebabı 

2. dönder: 

Mesnevi 39 

Mısra: 31 

Döndürmek, çevirmek II Dönmesini 
sağlamak. 

31. Yönini hazredinden yana dönder 

32. Cihandan anı îmân ile gönder 

döndür: 


1. döndür: 

Mesnevi 7 

Mısra: 22 

Benzetmek . çevirmek. 

21. ‘Azimet Hüdhüdin cânunda kondur 

22. Söz iklimin Sebâ mülkine döndür 

2. döndürürdi: -///: -di 

Mesnevi 8 

Mısra: 5 

Benzetmek . çevirmek. 

5. Çenân kadd-i yâra döndürürdi 

6. Nihâl-i serve kuşlar kondururdı 

döne döne raks ura: 

1. döne döne raks ura: -a 
Mesnevi 28 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Döne döne raks etmek: oynamak, dans 
etmek. 

39. Kılasın kaddi çeng olanlara reşk 

40. Yüzünde döne döne rakş ura eşk 


1. döşeyüp: -(y)üp 
Mesnevi 31 

Mısra: 110 
Sermek. 

109. Tutup her gül-ruh elde zer tabaklar 

110. Döşeyüp yollara altun varaklar 



1. döşekler: -ler 
Mesnevi 36 

Mısra: 231 
T. is. Yatak. 


231. Yatup diba döşekler üzre üryan 

232. Safalar sürdiler bî-hadd ü pâyân 


1. döşendi: -di 
Mesnevi 13 

Mısra: 36 

Yayılmak . serilmek, düzmek, 
hazırlamak. 


35. Gelüp ferraşlar mahbub ü zıba 

36. Döşendi yir yirin ensüz ü dıbâ 


2. döşenmiş: -miş 
Mesnevi 31 
Mısra: 172 
Yayılmak . serilmek. 

171. Müzeyyen bir revâk-ı âlem-efrüz 

172. Döşenmiş elmas u dıbâ-yı pîrüz 


1. dü: 

Mesnevi 3 

Mısra: 38 

Far. (Vav-ı resmiyye ile) İki, isneyn: 
dü cihan: Dünya, ahiret. dü pâ-y: İki ayaklı. 


37. Günah içinde gerçi nabe-dıdem 

38. Velîkin özr-hâhumdur dü dîdem 

dü âlem: 

1. dü âlem: 

Mesnevi 3 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: - 

İki dünya(dünya ve ahiret). 

75. İşigün ma'bed ü ma büd sensin 

76. Dü âlem halkına makşüd sensin 

2. dü âlem: 

Mesnevi 4 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İki dünya(dünya ve ahiret). 

31. Cihâna virdi şer ün intizâmı 

32. Dü âlem buldı hükmünden nizâmı 

3. dü âlem: 

Mesnevi 4 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İki dünyafdünya ve ahiret). 

41. Dü âlem dıdesinde merdümekdür 

42. Veyâ rüy-ı mekân içün semekdür 

4. dü âlem: 

Mesnevi 4 

Mısra: 64 
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Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İki dünya(dünya ve ahire t). 

63. Özün Yûsuf cihan zindân-ı dil-gîr 

64. Dü âlem hâlin itdün hüb ta'bîr 

5. dü âlem: 

Mesnevi 11 

Mısra: 89 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
iki dünya II dünya ve ahiret. 

89. Esiri dâm-ı zülfinün dü âlem 

90. Nice aldanmasun ol dâney’âdem 

6. dü âlem: 

Mesnevi 12 

Mısra: 133 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İki dünya; dünya ve ahiret. 

133. Dü âlem ışkla bünyâd olupdur 

134. Kimi Şîrîn kimi Ferhâd olupdur 

dü âlem dîdesinün merdümisin: 

1. dü ‘ âlem dîdesinün merdümisin: -sin 
Mesnevi 4 

Mısra: 84 

Kelime Tipi : Kalıp İfade 
İki âlemin (bkz. Dü âlem md.) 
gözünün gözbebeği.-Hz. Muhammed. 

83. Çe ger çeşm-i çerâğ-ı hâtemîsin 

84. Dü âlem dîdesinün merdümisin 


1. dü âlem fahri kulun: -(u)n 
Mesnevi 39 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İki âlemi övüncü, iftihar vesilesi olan 
kul: Hz. Muhammed (s. a. v.). 

7. Hudâvendâ Resülün hürmetiçün 

8. Dü âlem fahri kulun hürmetiçün 

dû âlem gözlerüme tene olupdur: 

1. dü âlem gözlerüme teng olupdur: -up. - 

dur 

Mesnevi 6 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Deyim 
İki alem gözlerine dar olmak. Bu ifade 
'Dünya başına dar olmak 1 ve 'Dünya gözüne 
zindan olmak deyimleri bağlamında 
kullanılmıştır. 'Dünya başına dar olmak': 
Çok sıkılmak, büyük bir çaresizlik içinde 
kalmak. 'Dünya gözüne zindan olmak: 
Büyük bir karamsarlık ve umutsuzluk içine 
düşmek. 

23. Gönül mir'âtı gamdan jeng olupdur 

24. Dü âlem gözlerüme teng olupdur 

dû ‘âlem mülkimin: 

1. dü âlem mülkinün: -niin 
Mesnevi 37 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İki dünya (dünya ve ahiret) ülkesi 
saltanatı. 


87. Dü alem mülkinün şahı Hudadur 

88. Anun gayrine şeh dimek hatâdur 

dü âlemde: 

1. dü ' âlemde: -de 
Mesnevi 38 

Mısra: 220 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İki dünyafdünya ve ahiret). 

219. Çü tatlu yârçün cân virdi Şîrin 

220. Dü âlemde murada irdi Şîrîn 

dû cihan: 

1. dü cihân: 

Mesnevi 4 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İki dünya: Dünya ve ahiret. 

35. Egerçi hâtemisin enbiyâmın 

36. Velîkin evvelisin dü cihânun 

du â: 

1. dua: 

Mesnevi 5 

Mısra: 119 

Ar. is. Allah 'a yalvarma, niyaz. 

119. Du â gevherlerin idüp îsâra 

120. Şenâlar eyledi ol şehryâra 

2. du aya :-(y)a 

Mesnevi 12 


Mısra: 39 

Hayır ve rahmet ricası, niyaz. II dilek. 

39. Meğer küngürler el açmış du'âya 

40. Makam olsun deyu ol dil-rübâya 

3. du âlar: -kır 

Mesnevi 22 

Mısra: 79 

Hayır ve rahmet ricası, niyaz. 

79. Du âlar okıdı tatlu diliyle 

80. Dir üstâduna rahmet ey civân-merd 

4. du â: 

Mesnevi 37 

Mısra: 166 

Hayır ve rahmet ricası, niyaz. II dilek. 

165. Hemân-dem germ olup ol şem'-i îmân 

166. Du â pervânesini itdi perrân 

5. du â: 

Mesnevi 37 

Mısra: 167 

Hayır ve rahmet ricası, niyaz. II dilek. 

167. Vire tâ ol du'â Pervîze kesrî 

168. Düşe başından anun tâc-ı Kisrâ 

6. du â: 

Mesnevi 38 

Mısra: 81 

Hayır ve rahmet ricası, niyaz. 


dü alem fahri kulun: 
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81. Du a tıri k’irer eflake fi’l-hal 

82. İder çerhün tenin mânend-i ğırbâl 

7. du aya '.-(y)a 
Mesnevi 38 
Mısra: 83 

Hayır ve rahmet ricası, niyaz. 

83. Du'âya perde yokdur gâh u bı-gâh 

84. Huşüşâ kim ola vakt-i sehergâh 


8. du'â: 

Mesnevi 38 

Mısra: 85 

Allah 'a yalvarma; niyaz. 

85. Egerçi kim du â her dilde çokdur 

86. Garibim lık bir demrenlü okdur 

9. du asından: -sı. -n, -dan 

Mesnevi 38 
Mısra: 88 

Allah 'a yalvarma; niyaz. 

87. Yiter bî-çâreler kalbin harâb it 

88. Du'asından garibim ictinâb it 

du’â-gOv-ı lebümdür: 

1. du'â-güy-ı lebümdür: -Ui)nı. -dür 
Mesnevi 34 

Mısra: 131 
Kelime Tipi: Deyim 
Dudağın duacısı -Duacı olmak 
(Birine)-: Biri için Allah 'a yalvarmak. 


131. Leb-i Kevser du'a-guy-ı lebümdür 

132. Meh-i nev tavkdâr-ı ğabğabumdur 

du âlar evlevüp: 

1. du âlar eyleyüp: -(y)üp 
Mesnevi 28 

Mısra: 100 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Dualar etmek. 

99. Vamp Şîrîne biz kuldan peyâm it 

100. Du âlar ey leyüp çok çok selâm it 

du’â-vı devlet: 

1. du â-yı devlet: 

Mesnevi 28 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Makamına duacı olmak. 

27. Pes andan sonra Şîrîne hitâb it 

28. Du â-yı devlet ile feth-i bâb it 

du'â-yı devlet-i asalla: 

1. du â-yı devlet-i âşafla:-/a 
Mesnevi 40 

Mısra: 100 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Vezirin (Sadrazam İbrahim Paşa'nm) 
saadetitalihi, güç ve kudretinin bekası için 


99. Nizam-ı nazmun it ey nık-fercam 

100. Du'â-yı devlet-i Âşafla itmam 

du'â-yı havr: 


1. du'â-yı hayr: 

Mesnevi 10 

Mısra: 80 
Kelime Tipi: - 
Hayırlı dua. 

79. Pes imdi hayr ile geçür zamânun 

80. Du'â-yı hayr ile yâd ola cânun 

duâ-vı sevf: 

1. du'â-yı seyf: 

Mesnevi 5 

Mısra: 141 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kılıç duası. 

141. Du'â-yı seyf olup tîğmda tahrîr 

142. Hemîşe eylesün a dâya te şîr 

düd: 

1. düd: 

Mesnevi 31 

Mısra: 35 
Duman. 

35. Çıkup yirün odından göklere düd 

36. Şafak urmışdı çerhün bağrına od 

2. düd: 

Mesnevi 37 

Mısra: 50 
Duman. 

49. Açup görince düşer canına od 

50. Ol oddan çâk dimağına çıkar düd 


dudag: 

1. dudağı: -ı 
Mesnevi 11 

Mısra: 59 
Dudak. 

59. Dudağı çâşnîsidür nebatım 

60. Veyâ hemşiresi âb-ı hayâtun 

düd-ı aha bovandum: 

1. düd-ı âha boyandum: -du, -m 
Mesnevi 17 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Deyim 
Ah dumanına boyanmak. Ah bir acı 
ünlemidir. Divan şiirinde âşıkma aşk 
ateşiyle gönlünden çıkan bir duman olarak 
düşünülür. Boyanmak ise bu dumanın 
kişinin tüm bedenini kaplaması ve çekilen 
acının yoğunluğunu ifade için 
kullanılmaktadır. 

45. Boyandum düd-ı âha ol dem ey cân 

46. Hayât âbı gibi zulmetde pinhân 

düd-ı âh-ı hasretlimden: 

1. düd-ı âh-ı hasretlimden: ~(ü)m, -den 
Mesnevi 18 

Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Özlemin (hasretin) ahinin dumanı. 

71. Kızar sermâ benüm germiyyetümden 

72. İrir yah düd-ı âh-ı hasretümden 
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dud-ı ahından: 

1. düd-ı abından: -/, -n, -dan 
Mesnevi 13 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ah dumanı: aşığın çektiği aşk derdi 
sebebiyle inlemesi sonucu yüreğindeki aşk 
ateşinden çıkan dumanlar. 

21. Kurudup düd-ı âtımdan dimağın 

22. Yakardı şem' gibi bağrı yağın 

düd-ı siyahum: 

1. düd-ı siyahum: -(u)m 
Mesnevi 23 

Mısra: 160 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kara duman, j/ Ah dumanı. 

159. Olaldan şâm-ı tire şubhgâhum 

160. Boyadı gökleri düd-ı siyahum 

duhân-ı âhdan: 

1. duhân-ı âhdan: -dan 
Mesnevi 27 
Mısra: 257 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ah dumanı. 

257. Duhân-ı âhdan urandı efser 

258. Siyeh-püş oldı zülfinden ser-â-ser 

duhân-ı âhdan siveh mflm tutup: 


1. duhân-ı âhdan siyeh müm tutup: -up 
Mesnevi 38 

Mısra: 160 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ah dumanından siyah renkli mum 
tutmak (elinde tutmak, taşımak). Ah acı, 
hüzün yas gibi psikolojik hâllerin 
dışavurumudur.Ateşliyor ve dumanı göğe 
yükselir. Bu açıdan ah ile mum alevi 
arasında benzerlik ve somutlaştırma ilişkisi 
kurulmuş ve ah çekerek yas tutan Şirin, 
elinde siyah mum tutan biri olarak hayal 
edilmiş. 

159. Gider tâbüt önünce zâr ü mağmüm 

160. Duhân-ı âhdan tutup siyeh müm 

duhan-ı nâr-ı ahumla bovandum: 

1. duhan-ı nâr-ı ahumla boyandum :-(u)m, - 
la-du, -m 

Mesnevi 25 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Deyim 
Ah ateşinin dumanıyla boyanmak: Ah 
bir acı ünlemidir.Divan şiirinde âşıkın aşk 
ateşiyle gönlünden çıkan bir duman olarak 
düşünülür. Boyanmak ise bu dumanın 
kişinin tüm bedenini kaplaması ve çekilen 
acının yoğunluğunu ifade için 
kullanılmaktadır. 

89. Tutuşdum âteş-i Tşk ile yandum 

90. Duhan-ı nâr-ı âhumla boyandum 

duhter: 

1. duhterler:-/tv 
Mesnevi 19 


Mısra: 93 

Far. is. Kız, birisinin kızı, kerime. 

93. Bile pâkıze duhterler yanınca 

94. O mâhun ya ni ahterler yanınca 

2. duhterlerüm: -Icr, -(ü)m 

Mesnevi 34 

Mısra: 120 
Kız (cariye). 

119. Anun çâkerleri var ise key hüb 

120. Benüm duhterlerüm var dahi merğüb 

duhter-i süh ü seker-hand: 

1. duhter-i şüh ü şeker-hand: 

Mesnevi 36 

Mısra: 171 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şeker gülüşlü ve şuh kız. 

171. Bulur bir duhter-i şüh ü şeker-hand 

172. Melâhatde hemân özine mânend 

dükfin-ı dilden: 

1. dükân-ı dilden: -den 
Mesnevi 7 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül dükkanı. 

3. Dükân-ı dilden ey şarrâf-ı mâhir 

4. Cihân halkına şat dürr ü cevâhir 

dükkân: 


1. dükkâne:-e 

Mesnevi 8 

Mısra: 22 
Dükkan II Çemen. 

21. Kuhistânda semen şahrâda lâle 

22. Görün dükkâne olmışdı nevâle 

2. dükkânın:-/, -n 

Mesnevi 36 

Mısra: 213 

Zevk ve safa bağlamında duygu 
alışverişinin yapıldığı yer: gönül. 

213. İdüp ol hüsn dükkânın ihâtâ 

214. Geçürdi rişte şan sümmeT-hiyâtâ 

dükkân-ı hüsne: 

1. dükkân-ı hüsne:-e 
Mesnevi 33 

Mısra: 83 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzellik dükkanı. 

83. Virür dükkân-ı hüsne zıb ile fer 

84. Dehânı piste la Ti al şekker 

dülâb: 

1. dülâbı: -ı 
Mesnevi 5 

Mısra: 125 

Gezegen, felek. 

125. Felek dülâbı devr itdükçe kat kat 

126. Bula gülzâr-ı ikbâli tarâvet 
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dümüg: 

1. dümügi:-/ 

Mesnevi 27 
Mısra: 63 
İş güç, meşgale. 

63. Götürülmiş bu âlemden dümügi 

64. Hemân kalmış derisiyle kemügi 

dün: 

1. dün: 

Mesnevi 6 

Mısra: 13 

Far. sf. Alçak, deni, aşağı, aşağıda 
olan, mâ-dûn altta bulunan. 

13. Reh-i bahtum siyah u tâli üm dün 

14. Dilüm mahzün ahvâlüm dîger-gün 

2. diinı: -/ 

Mesnevi 10 

Mısra: 25 

Far. sf. Alçak, deni, aşağı, aşağıda 
olan, mâ-dûn altta bulunan. 

25. Çıkarma pâye-i â lâya düm 

26. Gözet ayaklara düşmüş zebüm 

3. dün: 

Mesnevi 23 

Mısra: 31 

Far. sf. Alçak, deni, aşağı, aşağıda 
olan, mâ-dûn altta bulunan. 


31. Didi kimsin sana kim dirler ey dun 

32. Eyitdi âşık-ı ğam-hvâr ü mahzün 

4. dün: 

Mesnevi 40 

Mısra: 49 
Aşağılık . soysuz. 

49. Huşüşâ zehr-i fakr ü kahr ki dün 

50. İder devr içre dil camını pür- hün 

dün olup: 

1. dün olup: -up 
Mesnevi 6 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Alçak, aşağılık (biri) olmak. 

45. Kelâmum dün olup olmaz müşerref 

46. Nazar kılmazsa ger lutf ile Âşaf 

dfln-perver: 

1. dün-perver: 

Mesnevi 36 

Mısra: 261 
Soysuzu koruyan. 

261. Zebün-küş dün-perver merd-i bed-baht 

262. Türüş-rüy ü haşin ü nâkes-saht 

dünyâ: 

1. dünyâ: 

Mesnevi 4 

Mısra: 66 
Dünya. 


65. Olursm fakr ile şadan ü mesrur 

66. Degül dünyâ katunda beyze-i mür 

2. dünyâ: 

Mesnevi 16 

Mısra: 147 

Yeryüzü, yaşadığımız alem,küre i arz. 

147. Çü dünyâ kahbedür murdâr murdâr 

148. Er olan ana meyi itmek zihî âr 

3. dünyâmın: -nuh 

Mesnevi 27 

Mısra: 229 
Dünya. 

229. Bu dünyâmın çıkup viranesinden 

230. Göçüp şol köhne mihmân-hânesinden 

4. dünyâya: -(y)a 

Mesnevi 27 

Mısra: 311 

Dünya II dünya hayatı, yalan dünya, 
dünyalık. 

311. Ne zann eylersin ey dünyâya mağrür 

312. Kala mı kaşr-ı ömrün şöyle ma'mür 

5. dünyâ: 

Mesnevi 38 
Mısra: 279 

Alem, ahirete nispetle şimdi 
yaşadığımız âlem Hinsanın ölmeden önceki 
hayatı, bu hayattayken ilişki içinde 
bulunduğu varlıklar ve bu varlıklarla ilgili 
eğilimleri, tutum ve davranışları. . 


279. Nedür dünya dem vü dun u murdar 

280. Ana meyi eylemek âdem zihî âr 

6. dünyâ: 

Mesnevi 39 

Mısra: 3 

Âlem, ahirete nispetle şimdi 
yaşadığımız âlem Hinsanın ölmeden önceki 
hayatı, bu hayattayken ilişki içinde 
bulunduğu varlıklar ve bu varlıklarla ilgili 
eğilimleri, tutum ve davranışları. . 

3. Çıkar dünyâ hevesini dilümden 

4. Muhabbet güllerin bitür gilümden 

7. dünyâda: -da 

Mesnevi 39 

Mısra: 5 

Dünya II dünya hayatı, yalan dünya. 

5. Beni dünyâda bir merd-i ğarîb it 

6. Bisât-ı kurbuna kurbet naşîb it 

dünyâ avretine: 

1. dünyâ avretine: -i, -n, -e-n, -e 
Mesnevi 27 

Mısra: 303 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya avratı (kadını). Dünya, kadına 
teşbih edilmiştir. 

303. Gönül virdün bu dünyâ avretine 

304. Bakup kaldun müzahref şüretine 
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2. dünyâ avretine:-/;, -e 

Mısra: 69 

3. dürerdi: -ev; -di 


Mesnevi 38 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 12 

dur idüp: 

Mısra: 245 

Alçak dünya. 

Mısra: 100 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Dürmek, bir şeyi kendi üzerine 

1. dür idüp: -üp 

Dünya avratı (kadını). Dünya, kadına 

69. Kuması iş bu dünyâ-yı denînün 

katlayıp yuvarlayarak boru gibi sarmak, 

Mesnevi 37 

teşbih edilmiştir. 

70. Kaymanası iblîs-i la înün 

tomar hâline getirmek, kı vırmak. 

Mısra: 85 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

245. Er isen bakma dünyâ avretine 

246. Katı sehhâredür varma katma 

dünvâ-vı fani kimseve kalmaz: 

1. dünyâ-yı fani kimseye kalmaz: 

99. Alup yüzine gözine sürerdi 

100. Gehî koynına koyardı dürerdi 

Uzaklaştırmak. 

85. Şakın kim Hakka kullukdan idüp dür 

dünvâ karısına: 

Mesnevi 30 

Mısra: 58 

4. dürlerle: -1er, -le 

86. Bu sultânlık seni kılmaya mağrur 

1. dünyâ karısına: -n, -a 

Kelime Tipi: Atasözü 

Mesnevi 17 

dür ola: 

Mesnevi 27 

Fani dünya kimseye kalmaz. 

Mısra: 88 


Mısra: 102 


İnci. 

1. dür ola:-a 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

57. Şehâ hercâyîdür dünyâ-yı fanî 


Mesnevi 11 

Geçiciliği, kendine bağlayıcılığı, zevk 

58. Geçer kimseye kalmaz câvidânî 

87. Temâm itdi çü Şîrîn nâmesini 

Mısra: 40 

ve hazlanyla insanları tutsak edişi gibi 


88. İdüp dürlerle tezyîn nâmesini 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

özellikler nedeniyle dünya kadın olarak 
düşünülmüş. 

dür: 


Uzak olmak. 


1. dürden: -den 

5. dürdi:-/// 

39. Yir öpüp şâh önünde didi Şâvür 

101. Er olanlar alurlar yâr-ı bakî 

Mesnevi 7 

Mesnevi 28 

40. Yavuz gözler cemâlünden ola dür 

102. Virüp dünyâ karısına talâkı 

Mısra: 17 

Mısra: 96 

dünvâva tolmaz: 

İnci. 

17. Boşaldup hâtıran dürden dürerden 

Bir şeyi kıvırıp silindir biçiminde 
kendi üzerine sarmak. 

dür oldı: 

1. dür oldı: -dı 

1. dünyâya tolmaz: -maz 

18. Suhan bezmine nakl eyle güherden 

95. Alup Pervız ana urdı nişanı 

Mesnevi 5 

Mesnevi 32 

Mısra: 106 

96. Şeker kağıdı gibi dürdi anı 

Mısra: 103 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

2. dür: 

6. dürüp: -üp 

Mesnevi 30 

Uzak olmak. 

Dünyaya(ahali, insanlar) duyulmak. 

Mesnevi 7 

Mısra: 54 

103. Cihan bezminden oldı câm-ı Cem dür 

105. Kimesne hâlüme hîç vâkıf olmaz 

106. Çü bülbül ğulğulüm dünyâya tolmaz 

dünvâ-vı denînün: 

İnci. 

53. Zen-i bîve evinde mâkiyâne 

54. Tara yirine dür olmışdı dâne 

Mısra: 26 

Bir şeyi kıvırıp silindir biçiminde 
kendi üzerine sarmak. 

25. Ya virdi âşık-ı bîmâra mahbüb 

104. Meğer kim çeşm-i dil-dâr ola mahmür 

dür olma: 

1. dünyâ-yı denînün: -nüfi 

Mesnevi 27 


26. Kefen birden dürüp mânend-i mektüb 

1. dur olma : -ma 

Mesnevi 32 

Mısra: 136 


880 




Kelime Tipi: Kalıp îfade 
Uzak olmak. 

135. Bu ganî hüsne mağrur olma zinhar 

136. Vefa vü mihrden dür olma zinhar 

dür olsa: 

1. dür olsa: -sa 
Mesnevi 28 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 

Uzak düşmek, uzak kalmak. 

63. Yemenden bir akik olsa n’ola dür 

64. Süheyl ol mülke virsün tek hemân nür 

dür olur: 

1. dür olur: -(u)r 
Mesnevi 30 
Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uzak düşmek, uzak kalmak. 

67. Çü hâkisterden ola külhan! ür 

68. Olur destür da sincâbdan dür 

dürü la l: 

1. dürü la 1: 

Mesnevi 15 

Mısra: 38 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
İnci ve yakut. 

37. Sehâb-ı çeşmüm idüp gevher-efşân 

38. Dür ü la l ile idem derya yüzin kân 


dürc: 

1. dürcinden: -i, -n, -den 
Mesnevi 32 

Mısra: 109 

İçine inci ve altın konulan küçük 
hokka. 

109. Güher dürcinden alup kufl-i mercan 

110. Açıldı girü nic’itsün o mercan 

dürc içinde: 

1. dürc içinde:-/;, -de 
Mesnevi 18 

Mısra: 167 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
İçine inci ve altın konulan küçük 
hokkanın içi. 

167. İki gevher gibi bir dürc içinde 

168. İki ahter gibi bir burç içinde 

dürc itme: 

1. dürc itme: -me 
Mesnevi 40 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yerleştirmek (Mücevher kutusuna 
koymak): Söz söylemek. 

63. Firakı epsem ol çoğ urma lâfı 

64. Suhan dürcine dürc itme güzâfı 

dürc-i ladin: 


1. dürc-i la lin: -i, -n 
Mesnevi 24 

Mısra: 249 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Elmas kutusu, inci kutusu II ağız, 
dudak. 

249. Giderdi dürc-i la Tin ka'lini tîz 

250. Hemân-dem gevher-efşân oldı Pervîz 

dûrer: 

1. dürerden: -den 
Mesnevi 7 

Mısra: 17 

Ar. is. "Dürr"ün cem 'i. İnciler. 

17. Boşaldup hâtırun dürden dürerden 

18. Suhan bezmine nakl eyle güherden 

diiret: 

1. düretdi: -di 
Mesnevi 12 

Mısra: 61 

Türet- : Bilinen bazı şeylerden 
yararlanarak düşünce gücüyle yeni bir şey 
bulma. 

61. Düretdi şan atiyle bir aceb kâr 

62. Görüp hayrân kaldı çerh-i devvâr 

diir-i bî-misl ü lü'l-i kân-ı bathâ: 

1. dür-i bî-misl ü lâ l-i kân-ı bathâ: 
Mesnevi 4 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Emsalsiz . benzeri olmayan inci ve 
Mekke madeninin yakutu. 

3. Dür-i bî-misl ü lâ'l-i kân-ı Bathâ 

4. Resül-i Yeşrib ü sultân-ı Bathâ 

dür-i dendân: 

1. dür-i dendân: 

Mesnevi 33 

Mısra: 79 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Diş incisi (İnci gibi diş). 

79. Dür-i dendân güya mağz-i bâdâm 

80. Şeker kaplamış ana ol dil-ârâm 

dür-i matlûbum: 

1. dür-i matlûbum:-(7/1/2! 

Mesnevi 15 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

istek incisi. (Aranılan inci). 

35. Didi Şîrîn ne gizlü ola sizden 

36. Dür-i matlubum isterven denizden 

dür-i meknûn: 

1. dür-i meknün: 

Mesnevi 40 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İyi korunmuş, saklanmış parlak inci 
(Şiir, güzel sözler bağlamında 
kullanılmıştır.). 
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1. Bi-hamdiTlah ki mühlet virdi gerdun 

2. Çıkardırın bahr-i dilden dür-i meknün 

dflr-i nâ-süfte: 

1. dür-i nâ-süfte: 

Mesnevi 36 

Mısra: 226 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Delinmemiş, elde edilmemiş 
inci(Bekâret bağlamında). 

225. Olup ol ğonçe-i ra'nâ şüküfte 

226. Dür-i nâ-süfte oldı çünki süfte 

dür-i nâ-sûfte vû la’l-i yegâne: 

1. dür-i nâ-süfte vü la'l-i yegâne: 
Mesnevi 26 
Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Delinmemiş inci ve bincik (tek) lal 
(yakut). 

25. Dür-i nâ-süfte vü la l-i yegâne 

26. Kamu hüsn ü cemâliyle fesâne 

dür-i nâ-sûftedûr: 

1. dür-i nâ-süftedür: -dür 
Mesnevi 15 

Mısra: 144 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Delinmemiş, elde edilmemiş inci. 

143. Bilemez geldügin kankı tarafdan 

144. Dür-i nâ-süftedür çıkmış şadefden 

dür-i nâ-sûfteler: 


1. dür-i nâ-süfteler: -ler 
Mesnevi 40 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Delinmemiş. elde edilmemiş inci. 

13. Cevâhir kim var idi kân-ı dilde 

14. Dür-i nâ-süfteler ummân-ı dilde 

dür-i pendüm: 

1. dür-i pendüm: -(ü)m 
Mesnevi 10 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nasihat (öğüt) incisi. 

7. Didi ey ata câm kurretüT- ayn 

8. Dür-i pendüm ile küşk eyle pür zeyn 

dür-i nendflmle: 

1. dür-i pendümle:Tü/m, -le 
Mesnevi 19 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nasihat (öğüt) incisi. 

15. Dür-i pendümle zeyn it güş-ı hüşun 

16. Hemîşe câm-ı ismet ola nüşun 

dür-i sâhvâre: 

1. dür-i şâhvâre: -e 
Mesnevi 15 

Mısra: 58 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şahlara, padişahlara yaraşır inci. 


57. Şadef gib'ağzın açmış aşkare 

58. Mekân olmağa dür-i şâhvâre 

düris: 

1 . dürişürdi:-fSl'; -di 

Mesnevi 22 
Mısra: 17 

Çarpışmak . mücadele etmek. 

17. Dürişürdi gece gündüz dem-â-dem 

18. Urışup küh ü şahrâyile her dem 

2. dürişüp: -iip 

Mesnevi 25 
Mısra: 115 
Çalışmak, çabalamak. 

115. Dürişüp hîleyile mekr ü ala 

116. Beni bu tağa kıldılar havâle 

dürlû: 

1. dürlü: 

Mesnevi 8 

Mısra: 3 
Türlü, çeşitli. 

3. Zemini dürlü reng ile bezerdi 

4. Hıtâ-yı Rümı yapraklar bezerdi 

dürlü dürlû: 

1. dürlü dürlü: 

Mesnevi 6 
Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çeşit çeşit, farklı farklı. 


27. Bu devran dürlü dürlü işleri var 

28. Bu çerhün aksine cünbüşleri var 

2. dürlü dürlü: 

Mesnevi 24 

Mısra: 166 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Türlü türlü, çeşit çeşit, farklı farklı. 

165. İdüp miskine bî-had serzenişler 

166. Didi nedür bu dürlü dürlü işler 

3. dürlü dürlü: 

Mesnevi 31 

Mısra: 104 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Türlü türlü, çeşit çeşit, farklı farklı. 

103. İdüp lutf-ı firâvân ile hürmet 

104. Kılasın ana dürlü dürlü hidmet 

dürr: 

1. dürri: -i 

Mesnevi 6 

Mısra: 36 
Ar. İnci. 

35. Olur kân gibi bağrum pâre pâre 

36. Bu dürri kılmaz isen güşvâre 

2. dürr: 

Mesnevi 19 

Mısra: 59 
Ar. İnci. 
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59. Eğer ol dürr ise biz la'l-i nabuz 

60. Eğer ol mâh ise biz âftâbuz 

3. dürrün:-ü/î 
Mesnevi 40 

Mısra: 23 

İnci: Firâki'nın Hüsrev ü Şirin 'i. 

23. Sorarsan ger bu dünün intizâmın 

24. Urarsan ihtidasın ihtitâmın 

dürr ü cevahir; 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnci ve cevher. 

97. Giyüp zer-beft ü dibalar murassa' 

98. Olup dürr ü cevahirle mülemma' 

dürr ü cevher: 

1. dürr ü cevher: 

Mesnevi 24 

Mısra: 185 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnci ve mücevher. 


1. dürr ü cevahir: 

Mesnevi 7 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
İnci ve cevher. 

3. Dükân-ı dilden ey şarrâf-ı mahir 

4. Cihan halkına şat dürr ü cevahir 

2. dürr ü cevahir: 

Mesnevi 22 

Mısra: 110 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnci ve cevher. 


185. Yaraşmaz guş-ı harda dürr ü cevher 

186. Gerekdür cevheri boynında cevher 


dürr ü gevherler: 


1. dürr ü gevherler: -ier 
Mesnevi 31 

Mısra: 113 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnci ve mücevher. 


113. Döküldi dürr ü gevherler fıravan 

114. Diyeydün k’oldı şahrâ bahr-i umman 

dûrre: 


109. Sözinden aldı çok dürr ü cevahir 

110. Kabül itmedi gerçi sim ile zer 

dürr ü cevahirle: 


1. dürresin: -si, -n 
Mesnevi 34 

Mısra: 100 
İnci. 


1. dürr ü cevahirle: -le 
Mesnevi 18 

Mısra: 98 


99. Tutalum gün gibi görmiş meh-i nur 

100. Niçün kim dürresin unuda Husrev 


dürr-i bahr: 


1. dürr-i bahr: 

Mesnevi 17 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Denizin incisi. 


29. Eğer bir boş şadef gitse yabana 

30. Ne ğuşşa dürr-i bahr bî-kerâne 


dürr-i dırahsan idüp 


1. dürr-i dırahşân idüp: -üp 
Mesnevi 2 

Mısra: 32 
Kelime Tipi: - 

Parlayan, parlak inci hâline getirmek. 


31. Sipihri geh kılur bir kara umman 

32. İdüp encümlerin dürr-i dırahşân 


dürr-i ezher; 


37. Degül mestur o zağa aşkare 

38. Olupdur beyzâ dürr-i güşvâre 

dürr-i na-süft: 

1. dürr-i nâ-süft: 

Mesnevi 19 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Delinmemiş inci. 

41. Eğer ol la l ile ey dürr-i nâ-süft 

42. Dilersen kim olasın tâ ebed cüft 

dürr-i nihanı: 

1. dürr-i nihânı: -/ 

Mesnevi 7 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saklı inci. 


1. dürr-i ezher: 1. Gel ey ğavvâş -ı deryâ-yı me 'ânî 

Mesnevi 15 2. Ayan it âleme dürr-i nihânı 

Mısra: 116 

Kelime Tipi: Kalıp İfade dürr-i sehvâr; 

Pek beyaz ve parlak inci. 

1. dürr-i şehvâr: 

115. Şaçup nîsân gibi deryâya gevher Mesnevi 14 

116. Dökerdi gözlerinden dürr-i ezher Mısra: 121 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

dürr-i güşvâre: Şahlara layık olan iri taneli inci. 


1. dürr-i güşvâre: 121. Kaçan gönlüme gelse dürr-i şehvâr 

Mesnevi 26 122. Görinür gözlerüme cıfe-i mâr 

Mısra: 38 

Kelime Tipi: Kalıp İfade dürr-i yegâne: 

Küpenin incisi. 
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1. dürr-i yegâne: 

Mesnevi 33 

Mısra: 85 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eşşiz inci. 

85. Bunâgüşında ki dürr-i yegâne 

86. Saçı damında dil murğına dâne 

dürr-i yetim: 

1. dürr-i yetim: 

Mesnevi 15 

Mısra: 127 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir sedefle tek başına meydana gelen 
büyük ve iri, çok makbul inci. 

127. Ne meh dürr-i yetim ü gevher-i nâb 

128. Kenara şalmış anı güyiyâ âb 

dürr-i vetîmâsâ: 

1. dürr-i yetîmâsâ: 

Mesnevi 40 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dürr-i yetim gibi. Bak. Dürr-i yetim 

mad. 

39. Götürürse beni toprakdan Âşaf 

40. Olam dürr-i yetîmâsâ müşerref 

dürr-i yetime: 

1. dürr-i yetime: -e 
Mesnevi 38 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Bir sedefle tek başına meydana gelen 
büyük ve iri, çok makbul inci. 

53. Ataşız oğula hiç hürmet olmaz 

54. Çe ger dürr-i yetime kıymet olmaz 

dürr-i yetmem: 

1. dürr-i yetîmem: -em 
Mesnevi 40 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir sedefle tek başına meydana gelen 
büyük ve iri, çok makbul inci. 

47. Şerefde gerçi bir dürr-i yetîmem 

48. Bilinmez kıymetüm yok elde sîmüm 

dürr-i vetîm-i bahr-i sermed: 

1. dürr-i yetîm-i bahr-i sermed: 

Mesnevi 4 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ebedi denizin sadef içinde tek olan 
incisi, Mec. EIz. Muhammed. 

81. Eyâ dürr-i yetîm-i bahr-i sermed 

82. Senün evşâfuna yok ğâyet ü had 

dürflğ u fikr-i bâtıl: 

1. dürüğ u fikr-i bâtıl: 

Mesnevi 1 

Mısra: 108 
Kelime Tipi: - 

Yalan ve boş(çürük) düşünce. 


107. Ola kim sürmiye dil nat'ına at 

108. Dürüğ u fıkr-i bâtıl ola şeh-mât 

dürüs: 

1. dürüş: 

Mesnevi 10 

Mısra: 37 

Çalışmak, çabalamak. 

37. Dürüş idin sehâ vü adli pişe 

38. İşün 'âlemde cüd olsun hemîşe 

2. dürüşdük: -dii. -k 

Mesnevi 21 

Mısra: 15 

Çalışmak, çabalamak (TS, 75). 

15. Dürüşdük cedd ü cehd idüp hemîşe 

16. Bana hâme naşîb’ old’ ana tîşe 


1. düşmese: -mc, -se 

Mesnevi 4 

Mısra: 90 

Yansıma, Aks etme. 

89. Yücedür arş-ı aTâdan çü pâyen 

90. Aceb mi düşmese toprağa sâyen 

2. düşdi :-<// 

Mesnevi 12 

Mısra: 79 

Yukandan aşağıya birdenbire ve bilâ- 
ihtiyar inmek, sukut etmek, yukandan 
inmek. 


79. Kazadan düşdi kasrına nigarun 

80. Görün biTlâh nakşın rüzgârun 

3. düşümde: -(ü)m, -de 
Mesnevi 13 

Mısra: 12 
Rüya. 

11. Dimezün kim yüzün göster hüşümde 

12. Ne var bir kerre görinsen düşümde 


4. düşs’:-s' 

Mesnevi 23 

Mısra: 103 

Yukandan aşağıya birdenbire ve bilâ- 
ihtiyâr inmek, sukut etmek, yukandan 
inmek. 

103. Eğer bir taş düşs' anun içine 

104. Gider tâ haşre dek irmez dibine 

5. düşse: -se 

Mesnevi 23 

Mısra: 107 

Yukandan aşağıya birdenbire ve bilâ- 
ihtiyâr inmek, sukut etmek, yukandan 
inmek. 

107. Be-nâ-geh düşse ana meşel-i mâh 

108. Olur anun karanluğında güm-râh 

6. düşdi: -di 

Mesnevi 23 

Mısra: 124 

(tuzak, kapan, ağ vb. ile) gafil avlanıp 
tutulmak, yakalanmak. 
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123. Sanasın kabre girdi mürde-i ur 

124. Ya düşdi ejdehâ ağzına bir mflr 


147. Didi bir kerre ancak ah Şirin 

148. Düşüp can virdi ol sa'atde miskin 


7. düşerdi: -er; -di 
Mesnevi 25 
Mısra: 26 

Gelmek, ulaşmak, varmak. 

25. Külünginün şadâsmdan bî-çâre 

26. Girüp raksa düşerdi kühsâre 


8. düşüp:-»/) 

Mesnevi 26 

Mısra: 84 

Düşmek, sendelemek. 

83. Görüp Ferhâd anı geldi vecde 

84. Düşüp atı önünde kıldı secde 

9. düşüp:-!//) 

Mesnevi 27 

Mısra: 116 
(Attan) düşmek. 


1. düş görür: -(ü)r 
Mesnevi 7 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Rüya görmek. 


69. Meğer bu fıkr ile bir gice uyhu 

70. Alup nergislerini düş görür ü 


düş mi olaya huş: 


1. düş mi ola yâ hüş: 

Mesnevi 21 

Mısra: 26 

Kelime Tipi: Deyim 

Düş mü yoksa gerçek mi? 

(Gerçekleşmesi çok istenen ancak mevcut 
şartlar içinde bunun imkânsız olduğu 
düşünülen bir gelişmeyle karşı karşıya 
kalındığında söylenen bir sevinç ve 
şaşkınlık ifadesi). 


115. Cihandan raht u bahtın dirdi Şîrîn 2 5. işidüp Qİ sözi Ferhâd _, me dhüş 

116. Düşüp Gülgünden can virdi Şîrîn 2 6. Didi yâ Rab bu düş mi ola yâ bflş 


10. düşüp:-»/) 

Mesnevi 27 
Mısra: 148 

Durduğu, bulunduğu, tutunduğu 
yerden ayrılarak veya dayanağını, dengesini 
yitirerek yukarıdan aşağıya inmek. 


1. düşîze kızlar: -lar 
Mesnevi 19 

Mısra: 95 

Kelime Tipi: Deyim 

Kız oğlan kız: El değmemiş, bâkire 


kız. 


95. Kamu duşıze kızlar Meryem-ayın 

96. Ne er yüzini gömüşler ne k'âyîn 


117. Kılup düşmen sözinden ihtirazı 

118. Irakdan düsta eyler niyazı 


duşıze vü bikr: 


I. düşîze vü bikr: 

Mesnevi 40 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

El değmemiş ve dokunulmamış. 

II. Niçe hüri ma ânî- zâde-i fıkr 

12. Kamu Meryem gibi düşîze vü bikr 


1. düsta: -a 

Mesnevi 31 

Mısra: 118 
Dost 11 sevgili. 

117. Kılup düşmen sözinden ihtirazı 

118. Irakdan düsta eyler niyazı 


1. düşmemin: -ün 
Mesnevi 5 

Mısra: 144 

Far. sf. Dost olmayan, hasım, düşman. 

143. Figân itdükçe dâyim kürre nâyi 

144. Bozulsun düşmenün tedbîr ü râyi 


2. düstdan: -dan 
Mesnevi 34 

Mısra: 104 
Dost - Sevgili-, 

103. Yeni maşüka tutuldıysa Pervîz 

104. Reva mı giçe köhne düstdan tîz 

düst olursan: 


2 . düşmen: 

Mesnevi 6 

Mısra: 18 

Far. sf. Dost olmayan, hasım, düşman. 


1. düst olursan: -(u)r, -sa, -n 
Mesnevi 38 

Mısra: 252 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Dost olmak. 


17. Eğer halümden olmaz isen agah 

18. Güler düşmen şurâhî gibi kah kah 


251. Degülsin mağz ancak pustsm puşt 

252. Olursan cânuna kasd idene düst 


3. düşmen: 

Mesnevi 31 

Mısra: 117 

Far. sf. Dost olmayan, hasım, düşman. 


dustluk: 

1. düstluk: 

Mesnevi 28 

Mısra: 73 

Dostluk, sevgili lik, âşıklık. 
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73. Getürdün dustluk hakkın yirine 

74. Zihî ihsan ki bin itdün birine 

2. dustluk: 

Mesnevi 31 

Mısra: 12 

Dostluk, sevgili lik, âşıklık. 

11. Okıyup anı Pervîz itdi feryâd 

12. Kadımı düstluk hakkın idüp yâd 

düstur: 

1. düstur: 

Mesnevi 6 

Mısra: 48 

Ar. is. Vezir. Kaide, kâide-i esâsiyye. 
Kavâninmecmuası. Cem'i:Desâtir. 
düstûru '1-amel muktezasıyla amel olunacak 
ve numune ittihaz kılınacak kaide ve nizam 
ve kanun. 

47. Ola kim tuta bu defter cihanı 

48. Çü düstur odma bağladum anı 

düsvâr ola: 

1. düşvârola:-a 
Mesnevi 32 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zor olmak. 

69. Ne ol murğam ki âsân ola şaydum 

70. Ne şol şaydem ki düşvâr ola kaydum 

dutsag olavdı: 


1. dutsag olaydı: -a, -(y)dı 
Mesnevi 33 

Mısra: 154 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Birinin veya bir durumun hükmü 
altına girmek, etkisinden kurtulamayacak 
kadar müptelâ olmak.. 

153. Şaçı Şîrînün olmasa dil-âvîz 

154. Kaçan dutsag olaydı anda Pervîz 

düz: 

1. düzerler:-er, -ler 

Mesnevi 9 

Mısra: 51 

Yapmak, işlemek, becermek. Tertip ve 
tanzim etmek. Vücuda getirmek. . 

51. Düzerler göz yaşından havz ü bağı 

52. Yakarlar âh odından çerâğı 

2. düzüp: -üp 

Mesnevi 12 

Mısra: 63 

Yapmak, işlemek, becermek. Tertip ve 
tanzim etmek. Vücuda getirmek. . 

63. Bir âyine düzüp üstâd-ı kâmil 

64. Kodı revzenlere anı mukâbil 

3. düzdi: -di 

Mesnevi 17 

Mısra: 19 

Yapmak. işlemek, becermek. Tertip ve 
tanzim etmek. Vücuda getirmek. . 


19. Şeker-leb ney -şekerden düzdi hame 

20. Azâ-yı mâtemiçün yazdı name 

4. düzdüğün: -düg, -(ü)n 

Mesnevi 27 
Mısra: 209 

Yapmak, işlemek . becermek. Tertip ve 
tanzim etmek. Vücuda getirmek.. 

209. Bozula düzdüğün gide nişânun 

210. Kala âlemde ancak ad ü şanun 

5. düzerler:-er, -ler 

Mesnevi 38 

Mısra: 146 

Yapmak II hazırlamak. 

145. Kara yire tîz olmasun deyü kut 

146. Düzerler servden Pervîze tâbut 

düzel: 

1. düzeldi: -di 
Mesnevi 22 

Mısra: 52 

Yaratılmak, oluşturulmak, meydana 
getirilmek. 

51. Haber irgürdiler kim ol nigâra 

52. Düzeldi havz-ı ra'nâ seng-i hârâ 

düzet: 

1. düzetdi: -di 
Mesnevi 15 

Mısra: 52 

Yapmak, inşa etmek. 


51. Sefineydi çün ol mahbuba matlub 

52. Düzetdi avdedin bir zevrak-ı hüb 

2. düzetti:-£f 
Mesnevi 18 

Mısra: 131 

Tanzim etmek. tertip etmek. 

131. Mehîn Bânü düzetti şâha me’vâ 

132. Münakkaş hargeh ü çetr-i mu'allâ 


3. düzetmiş: -miş 

Mesnevi 33 

Mısra: 88 

Yapmak, inşa etmek. 

87. Görüp nergislerin matbü' âfak 

88. Düzetmiş sürme meylinden ana sâk 

4. düzetdün:-t/ü, -n 

Mesnevi 40 

Mısra: 84 

Tertip ve tanzim etmek. Meydana 
getirmek. 

83. Bu nazmun köhne bünyâdın idüp nev 

84. Düzetdün kışşa-i Şîrîn ü Husrev 
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89. SefTdac içre şol sıb-i zenahdan 

90. Sefîd ebr içre güya mâh-ı taban 


ebleh: 

1. ebleh: 

Mesnevi 38 

Mısra: 45 

Ahmak, safderun, bön. 

45. Şanup gerçek ol ebleh rış -handi 

46. Dil ü candan kabül itdi o pendi 

ebr: 

1. ebri:-/ 

Mesnevi 5 

Mısra: 115 
Far. Bulut, sehab. 

115. Sehâsı ebri ger yağdırsa bârân 

116. Olur lü’lü’-yi ter reml-i beyaban 

2. cbrden: -den 

Mesnevi 18 

Mısra: 38 
Bulut. 

37. Şovukdan ditreyüp mânend-i sîm-âb 

38. İdinmiş ebrden hurşîd sincâb 

3. ebr: 

Mesnevi 33 

Mısra: 90 
Far. Bulut, sehab. 


1. ebr gibi: 

Mesnevi 26 

Mısra: 224 

Kelime Tipi: Kahp İfade 

Bulut gibi: Buluttan boşanırcasına 
(ağlamak bağlamında). 

223. Dökerdi tağa yaşın ebr gibi 

224. Geh ahvâlini eylerdi tefekkür 

ebr-i atası: 

1. ebr-i atası: -sı 
Mesnevi 5 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kahp İfade 
Bağış, ihsan bulutu. 

91. Açar ebr-i atası ol kerîmün 

92. Şadef gibi dehânın her yetîmün 

ebr-i bahân: 

1. ebr-i bahârî: 

Mesnevi 11 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Kahp İfade 
Bahar bulutu. 

63. Sanasın cebhesi şems-i nehârî 

64. Kemân ebrüları ebr-i bahân 


2. ebr-i bahârî: 

Mesnevi 23 

Mısra: 146 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Bahar bulutu. 

145. Kamu halk-ı cihân gül gibi handân 

146. Benem ebr-i bahârî gibi giryân 

ebr-i bârân: 

1. ebr-i bârân: 

Mesnevi 15 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yağmur bulutu. 

69. Deniz üstinde yürürdi şitâbân 

70. Hevâ yüzinde nitek’ ebr-i bârân 


ebr-i cesminden: 


1. ebr-i çeşminden: -i. -n, -den 
Mesnevi 34 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Göz bulutu. 


29. Ki idüp sebzeye hatt-ı gamın faş 

30. Olurdı ebr-i çeşminden güher- pâş 


ebr-i niir -nem: 


1. ebr-i pür -nem: 

Mesnevi 14 

Mısra: 101 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Nemli bulut. 


101. Firazm görmemiş hiç ebr-i pür -nem 

102. Nişîb-i esfel-i ka'r-ı cihetnem 

ebr-i rahmet: 

1. ebr-i rahmet: 

Mesnevi 26 

Mısra: 79 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Rahmet bulutu. 

79. İrişdi Bîsütüna ebr-i rahmet 

80. Dirildi ol giyâh-ı derd ü mihnet 

ebr-i sefîd: 

1. ebr-i sefîd: 

Mesnevi 4 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Beyaz bulut. 

39. Ne hâtem penbe üzre müşk-i terdür 

40. Yâhud ebr-i sefîd içre kamerdür 


2. ebr-i sefîd: 

Mesnevi 15 

Mısra: 79 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Beyaz bulut. 

79. Degül ebr-i sefîd ol gün hüveydâ 

80. Hevâ üzre perâkend’olan amma 


ebr-i siyaha: 


1. ebr-i siyaha: -a 
Mesnevi 38 
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Mısra: 98 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kara bulut, yağmur bulutu. 

97. Şanasm mihr matem tutdı mâha 

98. Girüp ser-tâ-kadem ebr-i siyaha 

ebru: 

1. ebrulan: -lar, -ı 
Mesnevi 11 

Mısra: 64 
Kaş. 

63. Şanasm cebiresi şems-i nehârı 

64. Keman ebrüları ebr-i bahân 


2. ebru: 

Mesnevi 12 

Mısra: 31 
Kaş. 

31. Ana eyvan cebhe tâk ebrü 

32. Cihan deyrinde bir mahbüb-ı büt ü 

3. ebrülarundur: -lar, -(u)n, -dur 

Mesnevi 19 

Mısra: 67 
Kaş. 

67. Senün ebrülarundur hod meh-i nev 

68. Aceb mi ger ana baş egse Husrev 

ebrü-vı hilale: 

1. ebrü-yı hilale: -e 
Mesnevi 38 


Mısra: 184 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Hilal kaş. 

183. Diriğ ol kevkeb-i burc-ı cemâle 

184. Diriğ ol iki ebrü-yı hilale 

ebfl haşan: 

1. ebü haşan: 

Mesnevi 4 

Mısra: 121 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Haşan in babası: Hazreti Ali'nin 
lakaplarından. 

121. Çehârum Ebü Haşan şâh-ı Hayber 

122. Emîr-i şîr-i Hak kerrâr-ı Hayder 

ebvâtû eş'âr: 

1. ebyât ü eş âr: 

Mesnevi 3 

Mısra: 16 
Kelime Tipi: - 
Beyitler ve şiirler. 

15. Elümde sübha-yı peymâne tekrâr 

16. Dilümde vird ü zikr ebyât ü eş'âr 

2. ebyât ü eş âr: 

Mesnevi 40 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Beyitler ve şiirler. 

35. Kabülin nazmuma k’ide munezzem 

36. Tola ebyât ü eş'âr ile âlem 


ecel: 

1. ecel: 

Mesnevi 10 

Mısra: 76 
Can verme, ölüm. 

75. Kanı Teymür kanı Fağfur ü Dahhâk 

76. Ecel yili kamusm eyledi hâk 

2. ecel: 

Mesnevi 27 
Mısra: 125 
Ölüm. 

125. Ecel şahini açup bâl ü çengâl 

126. O kebk-i nazenini kapdı der-hâl 

3. ecel: 

Mesnevi 27 

Mısra: 220 
Ölüm. 

219. Olursan Yüsuf-ı Kenâna hem-ser 

220. Kapar gör ki âhir ecel mukarrer 

4. ecel: 

Mesnevi 28 

Mısra: 80 
Can verme, ölüm. 

79. Ana kim tuta matem bir nigârîn 

80. Ecel olur ana helvâ-yı şîrîn 

ecel hezminde: 


1. ecel bezminde: -n, -de 
Mesnevi 16 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ölüm meclisi. 

35. Ecel bezminde olmışdı ser-â-ser 

36. Şarâb-ı merge sağar kâse-i ser 

ecel derdine derman bulamazsın: 

1. ecel derdine dermân bulamazsa: -a, - 

maz, -sın-i, -n, -e 

Mesnevi 27 

Mısra: 320 

Kelime Tipi: Atasözü 

Ecel derdine (ölüme) çare bulunmaz: 
Çaresiz gibi görünen her güç işin bir çıkar 
yolu bulunur. Çaresi bulunmayan tek şey 
ölümdür. 

319. Ne denlü mâl hare itsen fırâvân 

320. Bulamazsın ecel derdine dermân 

ecel peyki: 

1. ecel peyki: 

Mesnevi 16 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ölüm habercisi (ulağı). 

55. Ecel peyki yilerdi ara yirde 

56. Yaturdı ak bedenler kara yirde 

ecel sultânımın: 

1. ecel sultânınım:-™/? 

Mesnevi 16 
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Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ölüm sultanı (hükümdarı, padişahı). 

71. Okun dahi ayağında tolağı 

72. Ecel sultânımın olmış ulağı 

ecnebi: 

1. ecnebiler: -ler 

Mesnevi 7 
Mısra: 66 

Ar.is. Yabancı, misafir. 

65. Şu korkudan ki degşürseydi rahtın 

66. Mübâdâ ecnebiler ala tahtın 

2. ecnebiler:-fer 

Mesnevi 38 

Mısra: 40 

Ar.is. Yabancı, misafir. 

39. Güler âlem bu resme bahtunuza 

40. Geçerler ecnebiler tahtunuza 

edâ evle: 

1. edâ eyle: 

Mesnevi 37 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yerine getirmek. 

75. Şalât u şavmdan her farz-ı aynı 

76. Edâ eyle koma boynunda dîni 

eda idüp: 


1. edâ idüp:-i//) 

Mesnevi 15 

Mısra: 178 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yerine getirmek, uygulamak, 
söylemek. 

177. Varup dâye ana virdi selâmı 

178. Edep birle edâ idüp kelâmı 

edeb: 

1. edeb: 

Mesnevi 3 

Mısra: 64 

İnsanın hatâya düşüp utanılacak şeyler 
yapmasını önleyen, yerinde ve ölçülü 
davranmasını sağlayan meleke, söz ve 
davranışlardaki ölçülülük, her hususta 
haddini bilip sınırı aşmama, terbiye, 
nezâket, zarâfet. 

63. İlâhî cehl ile kendüm yitürdüm 

64. Edeb resmini aradan götürdüm 

2. cdcbden: -den 

Mesnevi 5 

Mısra: 168 

İnsanın hatâya düşüp utanılacak şeyler 
yapmasını önleyen, yerinde ve ölçülü 
davranmasını sağlayan meleke, söz ve 
davranışlardaki ölçülülük, her hususta 
haddini bilip sınırı aşmama, terbiye, 
nezâket, zarâfet. 

167. Didi akl-ı kül ey tıfl-ı mü’eddeb 

168. Degül hâriç edebden sözlerim heb 


edebsiizlik: 

1. edebsüzlikle: -fe 
Mesnevi 3 

Mısra: 65 

Edep yokluğu, edepsizlik, 
terbiyesizlik. 

65. Edebsüzlikle çoğ itdüm gedâlık 

66. Huzür-ı hazretünde bî-hayâlık 

edebsüzlûg: 

1. edebsüzlügini: -i, -n, -i 
Mesnevi 5 

Mısra: 184 

Edepsizlik, terbiyesizlik II Nezaket ve 
zarafetten uzak olma. 

183. Bilüp öz kadrin ü tavrın şaşurmaz 

184. Edebsüzlügini hadden aşurmaz 

edebsüzlük: 

1. edebsüzlük: 

Mesnevi 5 

Mısra: 176 

Edebli davranmama hali. 

175. Velî zâhirden anlanan gedâlık 

176. Edebsüzlük be-ğâyet bî-hayâlık 

edep birle: 

1. edep birle: 

Mesnevi 15 

Mısra: 178 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Edep ile: Saygılı bir şekilde (Nezaket 
kuralları çerçevesinde). 

177. Varup dâye ana virdi selâmı 

178. Edep birle edâ idüp kelâmı 

2. edep birle: 

Mesnevi 28 

Mısra: 101 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Edep ile: Saygılı bir şekilde (Nezaket 
kuralları çerçevesinde). 

101. Edep birle sözüni söyle mevziin 

102. Yir öpüp evvel andan nâmeni şun 

ednâ: 

1. ednâ: 

Mesnevi 4 

Mısra: 14 

Pek alçak . pek aşağı. 

13. Le- amrük tâc u hil'at sana levlâk 

14. En ednâ pâye-i tahtundur eflak 

2. ednâ: 

Mesnevi 18 
Mısra: 135 
Pek küçük, pek az. 

135. Ana ednâ şeni' ana mâh-ı tâbân 

136. Kemine şemsesi hurşîd-i rahşân 

3. ednâ: 

Mesnevi 19 
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Mısra: 58 

1. Aşağı. 2. Daha, pek aşağı. Aşağılık 

kişi. 

57. Degüldür bizden ala ol nesebde 

58. Biz ednâ degülüz andan hasebde 

ef âl: 

1. ef âline:-/; -n, -e 
Mesnevi 2 

Mısra: 15 

Fiil "in cem'idir. 1. İşler, ameller: 
kârlar: efâl-i nâ-pesen-dîde. 2. Zamana 
delâleti olan manalı lâfızlar: Efâl-i tâmme, 
efâl-i nâkısa. 

15. Avalim oldı ef âline mazhar 

16. Sıfatın itdi ihfa peykin izhar 

efğân ider: 

1. efğân ider: -er 
Mesnevi 20 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bağırmak . feryat etmek. 

1. Giriftâr-ı kemend-i ışk-ı canan 

2. İder bu veçhe bülbül gibi efğân 

efgân idersin: 

1. efğân idersin: -er, -sin 
Mesnevi 34 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bağırmak . feryat etmek. 


49. Görürsin her nefes çün nur-ı vuslat 

50. Niçün efğân idersin öyle kat kat 

efğân itdi: 

1. efğân itdi:-ti 
Mesnevi 11 

Mısra: 148 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Acı ile bağırıp çağırmak; feryad 
etmek. 

147. Dögüp def gibi gögsin oldı nâlân 

148. Delüp ney gibi bağrın itdi efğân 

efğân û fervâd iderdi: 

I. efğân ü feryâd iderdi: -er, -di 

Mesnevi 20 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Istırap ile haykırma ve bağırıp 
çağırma, inleme. 

II. Delüp bağrını tîğ-i ışk-ı bî-dâd 

12. İderdi ney gibi efğân ü feryâd 

efğân u zâr u cesm-i pür-hün: 

1. efğân u zâr u çeşm-i pür-hün: 
Mesnevi 13 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Feryat ve ağlama, inleme ve kan 
ağlayan göz. 

15. Sana çeng ü çeğâne câm-ı gül-gün 

16. Bana efğân u zâr u çeşm-i pür-hün 


efkende-i ısk: 

1. efkende-i ışk: 

Mesnevi 15 

Mısra: 148 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşkın yıkılmışı, çaresizi. 

147. İki sultân ü iki bende-i ışk 

148. İki ser-keş iki efkende-i ışk 

eflâk: 

1. eflâki:-/ 

Mesnevi 2 

Mısra: 33 
Felekler: gökyüzü. 

33. Geh eflâki ider gülzâr ü gülşen 

34. Gehî eyler kelâğ ü zâğa mesken 

2. eflak: 

Mesnevi 4 

Mısra: 14 
Felekler: gökyüzü. 

13. Le-'amrük tâc u hil at sana levlâk 

14. En ednâ pâye-i tahtundur eflak 

3. eflâkün: -üh 

Mesnevi 15 

Mısra: 82 
Felekler, gökler. 

81. İdüp üştür gibi ol bahr kine 

82. Köpük saçardı eflâkün yüzine 


4. eflâk: 

Mesnevi 18 

Mısra: 30 
Gökyüzü. 

29. Hevâ-yı serdden kühsâr şad çâk 

30. Zemin yahdan ü rüd-ı huşk eflâk 

5. eflâk: 

Mesnevi 24 

Mısra: 68 
Felekler, gökler. 

67. Meğer kim gördi şeb herfmi nemnâk 

68. Ana gün mürde- sengin şaçdı eflâk 

6. eflâke:-e 

Mesnevi 38 
Mısra: 81 
Felekler: gökyüzü. 

81. Du â tîri k'irer eflâke fıT-hâl 

82. İder çerhün tenin mânend-i ğırbâl 

efrenc ii rflmı: 

1. efrenc ü rümı: -/ 

Mesnevi 5 

Mısra: 146 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Frenk, Avrupalı ve Romalı, 
Anadolulu. 

145. Rez[i]mgehde şadâ virdükçe küsı 

146. Serâsîme ide Efrenc ü Rümı 
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163. Kayır kim olmayam dıvane-i ışk 

164. Kamu hâlüm olup efsâne-i ışk 


1. efşahiyyet: 

Mesnevi 3 

Mısra: 49 

En fasihlik, en uzdillilik. 

49. Şular kim efşahiyyet kıldı da vâ 

50. Dönüp gösterdi ol da vada ma nâ 

efsâne: 

1. efsâne: -lar 
Mesnevi 7 
Mısra: 30 

Far. is. Masal. Asılsız rivayet. Flurafe. 

29. Yapanlar câmî -i ışkun kıyamın 

30. Bu vech ile açar efsâne bâbın 


efser: 

1. efserde:-rfe 

Mesnevi 24 

Mısra: 219 
Padişah tacı. 

219. Olursa la 1-i zîb efserde şâh 

220. Olur hem seng-i hârâ ferş-i dergâh 

2. efser: 

Mesnevi 27 

Mısra: 257 
Tac. 

257. Duhân-ı âhdan urandı efser 

258. Siyeh-püş oldı zülfmden ser-â-ser 


2. efsaneyile: -(y)ile 

Mesnevill 3. efser: 

Mısra: 151 Mesnevi 38 

Far. is. Masal. Asılsız rivayet. Flurafe. Mısra: 23 

Taç. 


151. Kura efsaneyile aklum aldun 

152. Beni bir râh-ı bî- pâyâna şaldun 


23. Yeter dir bana efser cam-ı gül-reng 

24. Gıdâsı gâh efyün ü gehî beng 

efser olsun: 


1. efsâne-i ışk olup: -ııp 
Mesnevi 11 

Mısra: 164 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Aşk efsanesi (dillere düşmüş 
hadise)ol-. 


1. efser olsun:-«on 
Mesnevi 5 

Mısra: 132 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Padişah tacı, baş tacı. 


131. Zihı çeşm-i cihana manzar olsun 

132. Gubâr-ı payı halka efser olsun 

efsun: 

1. efsun: 

Mesnevi 36 

Mısra: 216 
Sihir, büyü. 


1. efzün: 

Mesnevi 36 
Mısra: 156 
Çok fazla, ziyade. 

155. Yanında yâr elinde câm-ı gül-gün 

156. Olur mı hîç devlet bundan efzün 

efzfln olmasa: 


215. Ya bir şahib -'azimet itdi rıvi 

216. Fukâ'a koydı efsun ile dîvi 

efsflnı idinc’ol: 

1. efsüm idinc’ol: 

Mesnevi 36 

Mısra: 179 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Efsunı idince (vezin nedeniyle idine' 
biçiminde kullanılmıştır) ol. O (Şirin), 
büyüyü yapınca. 

179. Bu efsüm idinc’ol fıtne-engız 

180. Hemân dad aldı andan şah Pervîz 


eflan ü havran: 


1. eftân ü hayrân: 

Mesnevi 25 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Düşerek ve baygın bir halde. 


1. efzün olmasa: -ma, -sa 
Mesnevi 33 

Mısra: 155 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Artmak, çoğalmak. 

155. Eğer ân olmasa Leylâda efzün 

156. Görüp Kays olmaz idi anı Mecnûn 

eg: 

1. egüp \-üp 
Mesnevi 21 

Mısra: 33 

Düz olan bir şeyi eğik duruma 
getirmek II Sert bir cismi bükmek (tanıkta 
zülfün yüzü kapatması ve kıvrımlı şekline 
gönderme yapılmaktadır). 

33. Kara zülfın egüp eylerdi tehcîl 

34. Gider Hindüstâna güyiyâ pîl 


69. Olur vahşîler ahumdan girîzân 1. eğer: 

70. Kaçarlar her yana eftân ü hayrân Mesnevi 3 

Mısra: 25 

efzün: Şart edatı, şayet. 
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25. Eğer a malümi tartarsa vezzan 

26. Göğe ağa kamu hayr ile ihsan 

2. eğer: 

Mesnevi 3 

Mısra: 79 

Eğer bağlacı:Bu bağlaçlar koşul-şart 
ifade eden veya şart anlamını 
kuvvetlendirirler. 

79. Eğer rübâh-ı pır ü ger cevân-şîr 

80. Kazâyile kader boynmda zencîr 

3. eğer: 

Mesnevi 3 

Mısra: 87 
Far. eğer. 

87. Eğer afv eyleyüp kılsan atalar 

88. Dimez çün ü çirâ şehler gedalar 

4. eğer: 

Mesnevi 4 

Mısra: 47 

Şart anlamını güçlendirmek için şartlı 
cümlelerin başına getirilen kelime, şayet. 

47. Eğer ol Nîle yol kesdiyse ancak 

48. Sen itdün mâhı engüştüfü’iki şak 

5. eğer: 

Mesnevi 4 

Mısra: 59 
Far. eğer. 


59. Eğer ol Azeri itdiyse tarac 

60. Sen itdün Ka'beden aşnâmı ihrâc 

6. eğer: 

Mesnevi 5 

Mısra: 111 
Şart edatı, şayet. 

111. Tokmsa bâd eğer ğufiille âba 

112. Şala adli anı habs-i habâba 


7. eğer: 

Mesnevi 6 

Mısra: 17 

Şart anlamını güçlendirmek için şartlı 
cümlelerin başına getirilen kelime, şayet. 

17. Eğer hâlümden olmaz isen agâh 

18. Güler düşmen şurâhî gibi kah kah 

8. eğer: 

Mesnevi 6 

Mısra: 29 

Şart anlamını güçlendirmek için şartlı 
cümlelerin başına getirilen kelime, şayet. 

29. Yasağundan eğer görmezse bîmi 

30. Ayaklar ceng-i gerdün ben yetimi 

9. eğer: 

Mesnevi 7 

Mısra: 129 
Veya. 


129. Ger ol meydana sürse esb eğer fil 

130. Girü kahırdı çerh andan yedi misi 

10. eğer: 

Mesnevi 9 

Mısra: 39 

Şart anlamını güçlendirmek için şartlı 
cümlelerin başına getirilen kelime, şayet. 

39. Eğer zulm ile bir cü olsa hor-yâd 

40. İderven hirmen-i ömrini ber-bâd 

11. eğer: 

Mesnevi 10 

Mısra: 41 

Şart anlamını güçlendirmek için şartlı 
cümlelerin başına getirilen kelime, şayet. 

41. Eğer asker murâdunsa fırâvân 

42. Sipâha dâyim ihsân eyle ihsân 

12. eğer: 

Mesnevi 11 

Mısra: 123 

Şart ifade eden veya şartı 
kuvvetlendiren edat, şayet. 

123. Budî' olsa eğer cümle beyânum 

124. Anun vasfında kâşırdur zebânum 

13. eğer: 

Mesnevi 11 

Mısra: 179 

Şart edatı, şayet, eğer. 


179. Anamazsan eğer ol serv halin 

180. Getür anun bana nakş ü misâlin 

14. eğer: 

Mesnevi 12 

Mısra: 65 

Şart anlamını güçlendirmek için şartlı 
cümlelerin başına getirilen kelime, şayet. 

65. Eğer gösterse ol gül-çehre dîdâr 

66. Ola âyînede aks-i be-dîdâr 

15. eğer: 

Mesnevi 15 

Mısra: 23 

Şart anlamını güçlendirmek için şartlı 
cümlelerin başına getirilen kelime, şayet. 

23. Eğer seng ile âhen olmasa cem 1 

24. Cihân bezminde yanmaz idi bir şem‘ 

16. eğer: 

Mesnevi 15 

Mısra: 48 
Gerek. 

47. Gerekmez hiç nâ-mahrem arada 

48. Eğer deryâda vü eğer karada 

17. eğer: 

Mesnevi 15 

Mısra: 48 
Gerek. 
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47. Gerekmez hiç na-mahrem arada 

48. Eğer deryada vü eğer karada 

18. eğer: 

Mesnevi 16 

Mısra: 66 
Veya. 

65. İrişmiş idi kadr ü ‘izzete tîr 

66. Geçerdi sadra gelse giç eğer ir 


19. eğer: 

Mesnevi 17 

Mısra: 29 

Şart anlamını güçlendirmek için şartlı 
cümlelerin başına getirilen kelime, şayet. 

29. Eğer bir boş şadef gitse yabana 

30. Ne ğuşşa dürr-i bahr bî-kerâne 

20. eğer: 

Mesnevi 19 

Mısra: 41 

Şart anlamını güçlendirmek için şartlı 
cümlelerin başına getirilen kelime, şayet. 

41. Eğer ol la l ile ey dürr-i nâ-süft 

42. Dilersen kim olasın tâ ebed cüft 


21. eğer: 

Mesnevi 19 

Mısra: 59 

Şart anlamını güçlendirmek için şartlı 
cümlelerin başına getirilen kelime, şayet. 


59. Eğer ol dürr ise biz la'l-i nabuz 

60. Eğer ol mâh ise biz âftâbuz 

22. eğer: 

Mesnevi 19 

Mısra: 60 

Şart anlamını güçlendirmek için şartlı 
cümlelerin başına getirilen kelime, şayet. 

59. Eğer ol dürr ise biz la'l-i nâbuz 

60. Eğer ol mâh ise biz âftâbuz 

23 . eğer: 

Mesnevi 19 

Mısra: 61 

Şart anlamım güçlendirmek için şartlı 
cümlelerin başına getirilen kelime, şayet. 

61. Eğer tütîyise şekkersitânuz 

62. Vü ger kumriyise biz büstânuz 

24 . eğer: 

Mesnevi 19 

Mısra: 81 

Şart anlamını güçlendirmek için şartlı 
cümlelerin başına getirilen kelime, şayet. 

81. Eğer tenhâda bir söz söylese şâh 

82. Cevâbın vir anun halk içre her gâh 

25 . eğer: 

Mesnevi 19 

Mısra: 147 

Şart anlamım güçlendirmek için şartlı 
cümlelerin başına getirilen kelime, şayet. 


147. Eğer redd itmez isen olam ey han 

148. Sa'âdet hânuna her gice mihmân 

26 . eğer: 

Mesnevi 23 

Mısra: 81 

Şart anlamını güçlendirmek için şartlı 
cümlelerin başına getirilen kelime, şayet. 

81. Eğer hâlinde korsam anı key âr 

82. Ger öldürürsem olurven günehkâr 

27 . eğer: 

Mesnevi 23 

Mısra: 103 

Şart anlamını güçlendirmek için şartlı 
cümlelerin başına getirilen kelime, şayet. 

103. Eğer bir taş düşs' anun içine 

104. Gider tâ haşre dek irmez dibine 

28 . eğer: 

Mesnevi 24 

Mısra: 173 

Şart anlamını güçlendirmek için şartlı 
cümlelerin başına getirilen kelime, şayet. 

173. Eğer bin yıl okursan nâm-ı Şîrîn 

174. Olamaz telh-i kâmun kâm-ı şîrîn 

29 . eğer: 

Mesnevi 24 

Mısra: 196 
Şayet, eğer. 


195. Aceb kandan çekeydün bunca ğuşşa 

196. Eğer pervâneden alsandı hişşe 

30 . eğer: 

Mesnevi 24 

Mısra: 201 

Şart anlamını güçlendirmek için şartlı 
cümlelerin başına getirilen kelime, şayet. 

201. Eğer cinsine tâlib olsa bülbül 

202. İder miydi bu denlü zâr ü ğulğul 

31. eğer: 

Mesnevi 25 

Mısra: 85 

Far. eğer. 

85. Eğer âh ise bir zengî-i rüsvâ 

86. İder cümle cihâna sırrum ifşâ 

32 . eğer: 

Mesnevi 27 

Mısra: 201 
Şart edatı, şayet. 

201. Eğer var ise ilmün hoş amel kıl 

202. Eyü câh umuban tül-i emel kıl 

33 . eğer: 

Mesnevi 27 

Mısra: 223 

Şart anlamını güçlendirmek için şartlı 
cümlelerin başına getirilen kelime, şayet. 
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223. Eğer aşık geçersen zar ü mahzun 

224. Sana örnek yiter Ferhâd ü Mecnun 


Mısra: 137 
Gerek. 


269. Eğer şad-sal manı -ver yeki ruz 

270. Be-bâyed reft ez în kâh-ı dil-efrüz 



38. eğer: 

Mesnevi 37 

137. Eğer Dara vü Key ger Erdevandur 

34. eğer: 

Mısra: 81 

138. Kapumda bir gedâ-yı nâ-tüvândur 

Mesnevi 31 

Eğer. 


Mısra: 79 

Şart anlamını güçlendirmek için şartlı 

81. Eğer küfr ile idüp ahd ü peymân 

43. eğer: 

cümlelerin başına getirilen kelime, şayet. 

82. Getürmezsen bana vü Hakka îmân 

Mesnevi 38 

79. Eğer kapu yapup eylersem ihmâl 


Mısra: 259 

-sa bile. 

80. Degül ma kûl geldi baht ü ikbâl 

39. eğer: 



Mesnevi 37 

259. Fakir ü bay eğer Pervîz ü Şîrîn 


Mısra: 95 

260. İdinür hâki pister sengi bâlîn 

35. eğer: 

Gerek. 


Mesnevi 32 


eğer bâv ü gedâ kâvüs ger kev: 

Mısra: 144 

95. Eğer Cemşıd eğer hâkân-ı âlem 


Far. eğer. 

96. Huzür-ı hazretinde zerreden kem 

1. eğer bây ü gedâ kâvüs ger key: 

143. Dime ser-keşlenüp âzâd-servem 


Mesnevi 5 

Mısra: 178 

144. Eğer sen serv isen ben de tezervem 

40. eğer: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Mesnevi 37 

İster zengin, varlıklı kimse ve dilenci, 

36. eğer: 

Mısra: 95 

fakir kul ; İran'da Keyaniyan sülalesinin 

Gerek. 

ikinci hükümdarı olan Keykü i fıs İster 

Mesnevi 33 


büyük hükümdar, padişah (olsun). 

Mısra: 29 

95. Eğer Cemşıd eğer hâkân-ı âlem 


Far. eğer. 

96. Huzür-ı hazretinde zerreden kem 

177. Yek ol kim bile mikdârım her şey 

29. Eğer anun bana olsaydı meyli 

30. İdermiydi cefa vü cevr hayli 

41. eğer: 

178. Eğer bây ü gedâ Kâvüs ger Key 

eğer sad-sâl mâni -ver vekl rüz: 

37. eğer: 

Mesnevi 37 

Mısra: 121 

1. eğer şad-sâl mânî -ver yeki rüz: 

Far. eğer. 

Mesnevi 38 

Mesnevi 33 


Mısra: 269 

Mısra: 155 

121. Eğer râm olmaz isen Husrevâ sen 

Kelime Tipi: Kelam-ı Kibar 

Eğer. 

122. Olursm ehl-i küfre pîşvâ sen 

İster yüz sene ister tek bir gün 

155. Eğer ân olmasa Leylâda efzün 

156. Görüp Kay s olmaz idi anı Mecnun 

42. eğer: 

kalıyorsun,. 


Mesnevi 37 



eğer sem‘-i geda ger mes’al-i sah: 

1. eğer şem -i gedâ ger meş'al-i şâh: 
Mesnevi 30 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İster fakir, zavallı bir kulun mumu 
isterse padişahın meşalesi. 

59. Eğer şem'-i gedâ ger meş'al-i şâh 

60. Söyünür iricek bâd-ı sehergâh 

eğere’: 

1. egerç’: 

Mesnevi 15 

Mısra: 215 
Gerçi, doğrusu. 

215. Egerç’ olmışdı bunlara şeb ü rüz 

216. Şeb-i Kadrü Berât ü îd-i Nev-rüz 

egerci: 

1. egerçi: 

Mesnevi 1 

Mısra: 89 

Her ne kadar, ise de, gerçi. 

89. Egerçi bî-hayâlıkdur be-ğâyet 

90. Suhan-perdâz olmak bî-bizâet 

2. egerçi: 

Mesnevi 3 
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Mısra: 41 

Her ne kadar, ise de, gerçi. 

41. Egerçi bizde işyân ü güneh çok 

42. Rahîmâ rahmetlinden ye’sümüz yok 

3 . egerçi: 

Mesnevi 4 

Mısra: 35 

Her ne kadar, ise de, gerçi. 

35. Egerçi hâtemisin enbiyâmın 

36. Velîkin evvelisin dü cihânun 


4. egerçi: 

Mesnevi 5 

Mısra: 37 

Her ne kadar, ise de, gerçi. 

37. Egerçi emrime kıldum ita at 

38. Velî bu bendede yokdur bidâ'at 

5. egerçi: 

Mesnevi 5 

Mısra: 173 

Her ne kadar, ise de, gerçi. 

173. Egerçi kudretince cümle mevcüd 

174. Muhabbet arz kılmağ idi makşüd 

6. egerçi: 

Mesnevi 9 

Mısra: 57 

Her ne kadar, ise de, gerçi. 


57. Sitem itmez egerçi şeh Süleyman 

58. Velî ifritleri vardur ki pinhân 

7 . egerçi: 

Mesnevi 15 

Mısra: 7 
Gerçi, doğrusu. 

7. Egerçi canına derd itdi te’sîr 

8. Velî bilmez nedür dermana tedbîr 


8. egerçi: 

Mesnevi 17 

Mısra: 65 

Her ne kadar, ise de, gerçi. 

65. Egerçi gözlerüm görmez cemâlün 

66. Velî gitmez gönülden hîç hayâlün 

9. egerçi: 

Mesnevi 19 

Mısra: 103 

Her ne kadar, ise de, gerçi. 

103. Egerçi cümlesi müşgîn- gazale 

104. Velîkin şîre olurlar havale 


10. egerçi: 

Mesnevi 23 

Mısra: 93 

Her ne kadar, ise de, gerçi. 

93. Egerçi k’oldı tedbîrât lâyık 

94. Şehün re’yine olmadı muvâfık 


11. egerçi: 

Mesnevi 23 
Mısra: 207 

Her ne kadar, ise de, gerçi. 

207. Egerçi bana bu mihnet harecdür 

208. Velîkin şabr miftâh-ı ferecdür 


12. egerçi: 

Mesnevi 24 

Mısra: 217 

Her ne kadar, ise de, gerçi. 

217. Egerçi bir degüldür la l ü hâre 

218. Yarar her biri lîkin özge kâre 

13. egerçi: 

Mesnevi 26 

Mısra: 188 

Her ne kadar, ise de, gerçi. 

187. 'Azâb u hasret ü derd ü elemde 

188. Egerçi bana hem-demdür hayâlün 

14. egerçi: 

Mesnevi 26 

Mısra: 210 

Her ne kadar, ise de, gerçi. 

209. İde mi girü bir tağa havâle 

210. Geçer ömrüm egerçi kâm ü nâ-kâm 

15. egerçi: 

Mesnevi 26 


Mısra: 216 

Her ne kadar, ise de, gerçi. 

215. Kara tağlarda kara pus oldum 

216. Egerçi kıldı yârüm ahd ü peymân 

16. egerçi: 

Mesnevi 29 

Mısra: 7 

Her ne kadar, ise de, gerçi. 

7. Egerçi özr lîkin ta ne-engîz 

8. Be-ğâyet lutf illâ kahr-âmîz 


17. egerçi: 

Mesnevi 30 

Mısra: 21 

Her ne kadar, ise de, gerçi. 

21. Egerçi şüretâ mektüb-ı dil-dâr 

22. Velîkin bir zebân-ı ta n-güftâr 

18. egerçi: 

Mesnevi 34 

Mısra: 121 

Her ne kadar, ise de, gerçi. 

121. Ana Şekker egerçi nüş-ı cândur 

122. Benüm şîrîn lebüm şekker- feşândur 

19. egerçi: 

Mesnevi 36 

Mısra: 241 

Her ne kadar, ise de, gerçi. 
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241. Egerçi evvela çekdüm cefalar 

242. Velıkin akıbet gördüm vefalar 

20. egerçi: 

Mesnevi 38 

Mısra: 85 

Her ne kadar, ise de, gerçi. 

85. Egerçi kim du â her dilde çokdur 

86. Ğarıbün lık bir demrenlü okdur 


21. egerçi: 

Mesnevi 40 

Mısra: 37 

Her ne kadar, ise de, gerçi. 

37. Egerçi sözlerüm la'l-i Bedehşân 

38. Velî ben tozda vü toprakda pinhan 

egerçi kim: 

1. egerçi kim: 

Mesnevi 23 

Mısra: 194 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 
Her ne kadar, ise de. 

193. Tolaşup boynuma ahum kemendi 

194. Egerçi kim çeker ben müstemendi 

eğil: 

1. eğilmiş: -miş 
Mesnevi 8 

Mısra: 38 

Biraz öne veya bir yana doğru 


meylettirmek, çevirmek, eğik duruma 
getirmek, bükmek. 

37. Meh-i nev ki görindügi semâdan 

38. Eğilmiş ağzı iş bu kahkahadan 

2. eğildi: -z*' 

Mesnevi 15 

Mısra: 169 

Eğilmek (birine bir şey söyleme 
bağlamında). 

169. Eğildi dâyesine didi Şîrîn 

170. Bilür misin ki kimdür bu nigârîn 

eğlen: 

1. eğlendi:-rf/ 

Mesnevi 24 

Mısra: 56 

Vakit geçirmek, beklemek, kalmak, 
oyalanmak. 

55. Kılurdı yana yana âh-ı pür-süz 

56. Dir idi ne aceb eğlendi k’ey rüz 

egn: 

1. egnüme: -(ü)m, -e 
Mesnevi 20 

Mısra: 25 
Sırt. 

25. Çü geydüm egnüme bir hil at-i pâk 

26. Selâmet cübbesin itsem n’ola çâk 


2. eğninde: -i, -n, -de 
Mesnevi 37 

Mısra: 28 
Sırt. 

11. Zemînün yaşıl atlasdan libâsı 
28. Gidüp eğninde kaldı çul palası 

ehl: 

1. ehlimin: -i, -nün 
Mesnevi 13 

Mısra: 50 

Bir yerin, bir topluluğun halkından 
olanlar, oraya mensup bulunanlar, cemâat. 

49. İçildi çün şarâb-ı erğuvânî 

50. Kamu bezm ehlinün cüş itdi kam 


2. ehlisin:-/' -sin 
Mesnevi 34 

Mısra: 56 

Bir yerin, bir topluluğun halkından 
olanlar, oraya mensup bulunanlar, cemâat. 

55. Çü bîm-i hicrden yok sende pervâ 

56. Vişâl ehlisin itme kuru da'vâ 

ehl-i bezme: 

1. ehl-i bezme: -e 
Mesnevi 13 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Meclistekiler. H İçki meclisinde 
bulunanlar. 


61. Leb-i cam-ı mey ile la l-i sakı 

62. Virürdi ehl-i bezme ömr-i bâkî 

2. ehl-i bezme: -e 
Mesnevi 18 

Mısra: 152 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Meclistekiler. // İçki meclisinde 
bulunanlar. 

151. Münâsib şi rler okurdu kavvâl 

152. Virürdi ehl-i bezme vecd ile hâl 

ehl-i ıska: 

1. ehl-i ışka: -a 
Mesnevi 1 

Mısra: 72 
Kelime Tipi: - 
Aşk ehli. 

71. Letâfetden sürüp yüzine ğâze 

72. Görinsün ehl-i 1 ışka tâze tâze 

ehl-i küfre: 

1. ehl-i küfre: -e 
Mesnevi 37 

Mısra: 122 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kâfirler, küfür ehli. 

121. Eğer râm olmaz isen Husrevâ sen 

122. Olursın ehl-i küfre pîşvâ sen 

ehl-i san at: 
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eksik olmaz: 


1. ehl-i şan at: 

Mesnevi 27 

Mısra: 207 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 

Sanat ehli: Sanat konusunda ustalığı, 
kabiliyeti olan. 

207. Ger ehl-i şan at üstâd isen ey merd 

208. Gider her şan'atun sen kalasın ferd 

ehl-i sohbet: 

1. ehl-i sohbet: 

Mesnevi 13 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 
Muhabbet ehli. 

73. Koyup elden ayağı ehl-i sohbet 

74. Feragat hvâbiyile oldı rahat 

2. ehl-i sohbet: 

Mesnevi 13 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Muhabbet ehli. 

73. Koyup elden ayağı ehl-i sohbet 

74. Ferâğat hvâbiyile oldı rahat 

ehl-i tedbîr: 

1. ehl-i tedbîr: 

Mesnevi 23 

Mısra: 95 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tedbir ehli: Soruna çözüm bulmada ve 
çıkar yol göstermede maharetli kimseler. 


95. Girü Husrev didi k’ey ehl-i tedbir 

96. Yarar dîvaneye zindân-ı dil-gîr 

eidehâ: 

1. ejdehâ: 

Mesnevi 23 

Mısra: 124 

Far. Büyük yılan. (Nazımda 
kullanılır). 

123. Sanasın kabre girdi mürde-i ür 

124. Ya düşdi ejdehâ ağzına bir mür 

ejderhâ: 

1. ejderhâ: 

Mesnevi 38 

Mısra: 276 

Far. is. Az çok yılana müşabih 
efsanevi korkunç pek büyük bir hayvan. 

275. Bilürsin bî-gümân hod giç eğer ir 

276. Yir ejderha gibi bir gün seni yir 

eiderhâ-gîr: 

1. ejderhâ-gîre:-e 
Mesnevi 16 

Mısra: 110 

Ejderha yakalayan, avlayan. 

109. Gurur u kibr ü kininden o mağrur 

110. Be-âhir oldı ejderhâ-gîre mür 

ekin: 

1. ekin: 

Mesnevi 27 


Mısra: 189 
İki: ikinci. 

189. Ekin cem' eyleme dînârü dirhem 

190. Çekersin arşa-yı mahşerde verhem 

ekinci: 

1. ekinci: 

Mesnevi 17 

Mısra: 81 

T. is. Ekin ekmekle meşgul kimse. 
Çiftçi. 

81. Ekinci dânesin kılmasa der -hâk 

82. Neden hâsıl olaydı gendüm-i pâk 

ekser: 

1. ekser: 

Mesnevi 14 

Mısra: 49 

Ar. Daha, pek çok. ("ekser" 
makamında "ekseri" kullanılmamalı. 

Meselâ halkın ekseri yerinde halkın ekserisi 
denilmemeli). 

49. Seg-i şayyâd dendânından ekser 

50. Batardı pây-ı nehcîre dikenler 

eksik: 

1. eksik: 

Mesnevi 17 

Mısra: 62 
Noksan. 

61. Men-i ğam-dîde bu mâtem-serâda 

62. Komadum eksik âyîn-i azâda 


1. eksik olmaz: -maz 
Mesnevi 28 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eksik olmamak; her vakit ve her 
fırsatta bulunmak. 

49. Getürme anun içün 'aynufia dem' 

50. Sana pervâne eksik olmaz ey şem 1 


1. elümde: ~(ü)m, -de 

Mesnevi 3 

Mısra: 15 

İnsanın avuç ve parmaklardan ibaret 
olan tutma, kavrama ve iş görme uzvu. 

15. Elümde sübha-yı peymâne tekrâr 

16. Dilümde vird ü zikr ebyât ü eş'âr 

2. elinden: -/, -n, -den 

Mesnevi 3 

Mısra: 22 
Güç, iktidar, irade. 

21. Müselmânlık olupdur bir kum ad 

22. Bu kâfir nefs elinden dâd ü feryâd 

3 . eli:-/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 77 

İnsanın avuç ve parmaklardan ibaret 
olan tutma, kavrama ve iş görme uzvu. 
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77. Eli bir deste güldür penbeden ak 

78. Gül-i zanbak gibi barmak barmak 

4. ele: -e 

Mesnevi 12 

Mısra: 73 

İnsanın avuç ve parmaklardan ibaret 
olan tutma, kavrama ve iş görme uzvu. 

73. Kalem alup ele nakkaş fiT-hâl 

74. Görüp gözgüde 'aksin yazdı timsâl 

5. elinden: -/j -n, -den 

Mesnevi 12 
Mısra: 78 

İnsanın avuç ve parmaklardan ibaret 
olan tutma, kavrama ve iş görme uzvu. 

77. Temam itdükde nâ-gâh irdi bir bâd 

78. Elinden kâğıdın kaçırdı üstâd 

6. eline:-/’ -n, -e 

Mesnevi 12 

Mısra: 89 

İnsanın avuç ve parmaklardan ibaret 
olan tutma, kavrama ve iş görme uzvu. 

89. Eline aldı gördi ol nigârîn 

90. Nice kâğıd hemân büt-hâne-i Çin 

7. ellerinde: -leri, -n, -de 

Mesnevi 13 
Mısra: 46 

İnsanın avuç ve parmaklardan ibaret 
olan tutma, kavrama ve iş görme uzvu. 


45. Gümiş bileklü sakiler kamervar 

46. Tutarlar ellerinde câm-ı zer-kâr 

8. elden: -dden 

Mesnevi 13 
Mısra: 67 

İnsanın avuç ve parmaklardan ibaret 
olan tutma, kavrama ve iş görme uzvu. 

67. Gümiş elden alup altun ayağın 

68. Öper bezm ehli sâkînün yanağın 

9. eli:-/ 

Mesnevi 24 

Mısra: 8 

İnsanın avuç ve parmaklardan ibaret 
olan tutma, kavrama ve iş görme uzvu. 

7. Bu hâletde iderken nâle vü âh 

8. Eli bir nesneye tokundı nâ-gâh 

10. el: 

Mesnevi 24 

Mısra: 143 

Kişi: İnsanın bir uzvu 'el' söylenerek 
kişinin kendisi kaydedilmiştir. 

143. Hüner kesbinden ol el kim ırakdur 

144. Dıraht-ı tende bir kun budakdur 

11. elümden: ~(ü)m, -den 

Mesnevi 25 
Mısra: 51 

İnsanın avuç ve parmaklardan ibaret 
olan tutma, kavrama ve iş görme uzvu. 


51. Elümden özge yok bir yaverüm ah 

52. Hevâdârum hemân âh-ı sehergâh 

12. elden: -den 

Mesnevi 25 

Mısra: 98 
Güç, iktidar, irade. 

97. Kara bulut gibi gitdi karârum 

98. Gönülden şabr ü elden ihtiyârum 

13. elinde: -i, -n, -de 

Mesnevi 36 

Mısra: 147 

İnsanın avuç ve parmaklardan ibaret 
olan tutma, kavrama ve iş görme uzvu. 

147. Oturdı şâh elinde câm-ı Cemşîd 

148. Kırân itdi sanasın mâh ü hurşıd 

14. eli:-/ 

Mesnevi 36 

Mısra: 167 

İnsanın avuç ve parmaklardan ibaret 
olan tutma, kavrama ve iş görme uzvu. 

167. Eli ditrer olıcak mest hakkâk 

168. Olur yok yire zâyi' gevher-i pâk 

15. ellerini: -ler, -i, -n, -i 

Mesnevi 36 
Mısra: 203 

İnsanın avuç ve parmaklardan ibaret 
olan tutma, kavrama ve iş görme uzvu. 


203. Türap ayakdan öpdi ellerini 

204. Kokup şol deste deste güllerini 

el açmış: 

1. el açmış: -mış 
Mesnevi 12 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Deyim 
Duâ etmek için ellleri bir araya getirip 
açmak II dilenmek; başkasının yardımını 
isteyecek durumda olmak. 

39. Meğer küngürler el açmış du'âya 

40. Makâm olsun deyu ol dil-rübâya 

el alup: 

1. el alup: -di-up 

Mesnevi 15 

Mısra: 203 
Kelime Tipi: Deyim 
Bir işi yapmak için yeterli seviyeye 
gelip izin almak. 

203. El alup çün iki âşık görüşdi 

204. Biri birinün ayağına düşdi 

2. el alup: -up 

Mesnevi 32 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Deyim 

Bir işi yapmak için yeterli seviyeye 
gelip izin almak. 

11. Hırâmânî hırâmânl irişdi 

12. Şehenşâh ile el alup görişdi 
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Kelime Tipi: Deyim 
El uzatmak. 


1. el çek: 

Mesnevi 23 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Deyim 
Vazgeçmek. 


65. Didi Şirin benümdür el çek andan 

66. Eyitdi el çekilmez tatlu candan 


1. el çeke: -e 
Mesnevi 26 

Mısra: 208 
Kelime Tipi: Deyim 

Vazgeçmek. 


207. Çeke mi can-ı Şmnümden el ol 

208. Virüp endüh-ı hicrandan nevale 


el çekilmez: 


1. el çekilmez: -mez 
Mesnevi 23 
Mısra: 66 

Kelime Tipi: Deyim 
Vazgeçilmek. 


221. Ne el irgürdiler vaşl-ı nigare 
228. Ne buldılar gönül derdine çare 

el sun: 

1. el sun: 

Mesnevi 26 

Mısra: 116 
Kelime Tipi: Deyim 
El uzatmak. tutmak. 

115. Pes andan sonra sâkînün birine 

116. Didi el şun muhabbet sâğarma 

el sunma: 

1. el sunma: -ma 
Mesnevi 24 
Mısra: 238 
Kelime Tipi: Deyim 
Yaklaşmaya çalışmak, dokunmak; 
cüret etmek. 


221. Dilersen rnalun ahir olmaya har 
238. Yetîmün mâlına el sunma zinhar 


65. Didi Şîrîn benümdür el çek andan 1. el urup: -up 

66. Eyitdi el çekilmez tatlu candan Mesnevi 38 

Mısra: 108 

el irgürdiler: Kelime Tipi: Deyim 

El atmak, el uzatmak. 


1. el irgürdiler: -di, -ler 
Mesnevi 27 
Mısra: 227 


107. Çözüp yabana atup mi'cerini 

108. Yolardı el ump müy-ı serini 


el uzadana: 

1. el uzadana: -an, -a 
Mesnevi 32 

Mısra: 66 

Kelime Tipi: Deyim 

Birinden bir hakkı almaya kalkışmak. 

65. Degülven didi ben şol şâh-ı nevber 

66. Eğem tâ kim her el uzadana ser 


1. el uzatmaya: -ma, -(y)a 
Mesnevi 5 

Mısra: 108 
Kelime Tipi: Deyim 
Birine dokunmaya veya bir hakkı 
almaya kalkışmak: yardım etmek, destek 
vermek; kendisine ait olmayan bir şey 
üzerinde hak iddia etmek; el ile dokunmak. 

107. Çıka ger yiryüzine mâl-i Kârün 

108. El uzatmaya hergiz merd-i medyun 

el üzre tutılurken: 

1. el üzre tutılurken: -(u)r, -ken 
Mesnevi 19 

Mısra: 77 

Kelime Tipi: Deyim 
El üstünde tutulmak; bir kimseye çok 
saygı ve sevgi gösterilmek. 


1. el virince: -ince 
Mesnevi 36 
Mısra: 253 
Kelime Tipi: Deyim 
Yardım etmek veya işlerin yolunda 
gitmesi durumunu anlatır. 

253. Temâmet el virince her murâdı 

254. Ğurünndan unutdı adi ü dadı 

elbette: 

1. elbette: 

Mesnevi 5 

Mısra: 180 

Ar. e. Mutlaka. Behemehal: Elbette 
gider gelen cihana. 

179. Kişi kim ide haddinden tecâvüz 

180. Eyüler dir ana elbette yavuz 

2. elbette: 

Mesnevi 28 

Mısra: 88 

Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 

87. Özün şayyâd bir şayd idi Ferhâd 

88. Olur elbette şaydun ömri ber-bâd 

3 . elbette: 

Mesnevi 30 

Mısra: 71 

Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 


77. Tutılurken el üzre sıb-i handan 

78. Düşer ayağa irse zahm-ı dendân 71. G'der elbette âhir cân bedenden 

72. Kimesne olmasun âzurde senden 

el virince: 
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elde: 


133. Tutardı tığ üryan elde Behram 

134. Anun hükmine tâ gerden ola ram 


1. elde: 

Mesnevi 36 

Mısra: 157 
Elinde. 

157. Geh öper elde zülf-i anberîn-fâm 

158. Geh öper sîb-i gül-gün gâh bâdâm 

2. elde: 

Mesnevi 36 

Mısra: 249 
Elinde. 

249. Yanında dil-ber elde sâğar-ı mey 

250. İçerdi bâde-i gül-gün pey-â-pey 

elde tutar: 


2. elde tutardı: -ar. -dı 
Mesnevi 18 

Mısra: 145 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Elinde tutmak. 

145. Perî-rülar tutardı elde akdâh 

146. Virürdi bâde şu mânend-i mişbâh 

elde tutarlar: 

1. elde tutarlar: -ar. -lar 
Mesnevi 19 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Elde tutmak: Elinde tutmak, elinden 
bırakmamak (Değer verme bağlamında). 


1. elde tutar: -ar 
Mesnevi 11 

Mısra: 130 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Elinde tutmak. 

129. Erenlerden yeg eyler re’y ü tedbîr 

130. Tutar gözgü yirine elde şemşîr 

elde tutardı: 

1. elde tutardı: -ar, -dı 
Mesnevi 7 

Mısra: 134 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Elinde tutmak. 


73. Tutarlar elde cam-ı hoş-güvarı 

74. Olur mı cür'anun hîç i tibârı 

2. elde tutarlar: -ar. -lar 
Mesnevi 31 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Deyim 
Elde tutmak: Elinde tutmak, elinden 
bırakmamak (Değer verme bağlamında). 

51. Tutarlar elde câm-ı erğuvân-reng 

52. İderler nağme-i Dâvüda âheng 
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2. elden çıkdum: -du, -m 
Mesnevi 11 

Mısra: 154 
Kelime Tipi: Deyim 
Kaybetmek II elinden gitmek. 

153. Ne haşıl bana bu olmaz meselden 

154. Kulakdan âşık oldum çıkdum elden 


1. elden gitdi :-di 
Mesnevi 26 

Mısra: 194 
Kelime Tipi: Deyim 
Bir şeyi yitirmek, o şeyden yoksun 
kalmak. 


Bir şeyle sürekli ilgilenmek, elde 
tutmak . sahip olmak; ondan vazgeçmemek 
( 

49. Koma bir lahza elden camı şimdi 

50. Degül şâhâ sefer eyyamı şimdi 

elden komazam: 

1. elden komazam: -am 
Mesnevi 32 

Mısra: 104 

Kelime Tipi: Deyim 

Elden bırakmamak, hiç terketmemek. 

103. Niçün âzürde olam derd-i dilden 

104. Komazam dâmen-i sabrı çü elden 


193. Be-küllı gitdi elden ihtiyarımı 

194. Nigârâ kaldı sözün sözlerüme 

elden koma: 

1. elden koma: -ma 

Mesnevi 12 

Mısra: 138 
Kelime Tipi: Deyim 
Bir şeyle sürekli ilgilenmek, elde 
tutmak, sahip olmak; ondan vazgeçmemek 
( 

137. Dilersen kalasın âlemde bakı 

138. Koma Tşk işini elden Firakı 

2. elden koma: 

Mesnevi 18 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Deyim 


elden koşan: 

1. elden koşan: -sa, -n 
Mesnevi 13 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Deyim 
Elden bırakmak . terk etmek, ihmal 
etmek. 

27. Koşan bir lahza ger elden piyâle 

28. Olur kalbime yüz bin gam havâle 


1. elden koyam: -(y)am 
Mesnevi 33 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Deyim 
Elden bırakmak, terk etmek, ihmal 
etmek. 


35. Kanı namum kanı namus ü aram 

36. Niçe bir koyam elden ihtiyârum 


1. elden koyup: -(y)up-up 
Mesnevi 13 
Mısra: 73 

Kelime Tipi: Deyim 
Bırakmak, vazgeçmek, ayrılmak. 


73. Koyup elden ayağı ehl-i sohbet 

74. Ferâğat hvâbiyile oldı râhât 


ele aldukca: 


1. ele aldukça: -dukça 
Mesnevi 5 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Deyim 
Elinde tutmak. 


73. Veğa vaktinde aldukça ele gürz 

74. Olur meydânda ğaltân küh-ı Elbürz 

ele alsa: 


1. ele alup: -up 

Mesnevi 17 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Elinde tutmak, eline almak. 

17. Alup ya'nî ele kilk-i nigün-ser 

18. Döküp kâlür üzre müşk-i ezfer 

2. ele alup:-o/ı 

Mesnevi 24 

Mısra: 297 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Elinde tutmak, eline almak. 

297. Ele alup külüngin bî-me üne 

298. Yügürdi râh-ı küh-ı Bısütüna 

ele alurdı: 

1. ele alurdı: ~(u)r, -dı 
Mesnevi 7 

Mısra: 118 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tutmak . eline almak. 


1. ele alsa:-so 
Mesnevi 5 

Mısra: 79 

Kelime Tipi: Deyim 
Tutmak . eline almak. 


79. Ele alsa rez[i]mgah içre çevgan 

80. Ser-i düşmen ola meydânda ğaltân 


117. Ele çevgan ü tub-ı sim alurdı 

118. Girüp meydâna hoş ta lîm alurdı 


elemler çekerdim: 


1. elemler çekerdüm: -er, -dü, -m 
Mesnevi 5 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çok üzülmek, tasalanmak. 
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9. İrerdi bu dil-i mahzuna gamlar 

10. Çekerdüm hîç yok yirden elemler 

elest: 

1. elestün: -ün 
Mesnevi 3 

Mısra: 103 

Kur’an-ı Kerim 'de bildirildiği üzere 
Allah in ruhları yarattıktan sonra sorduğu, 
“Elestü bi-rabbikiim ” (Ben sizin Rabbiniz 
değil miyim?) sorusunun kısaltılmış şekli. 

103. Elestün gitmedi dilden şafâsı 

104. Dahi çınlar kulağumda şadâsı 

elfâz-ı dürbün: 

1. elfaz-ı dürbün: -ı 
Mesnevi 28 
Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

inci saçan sözler. 

21. Didi kim turma hâmen al elüfîe 

22. Getür elfaz-ı dürbârı dilüfie 

elhan-ı dâvüd: 

1. elhân-ı dâvüd: 

Mesnevi 4 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Davut'un nağmesi. 

53. Ne gam ger hüb ise elhân-ı Dâvüd 

54. Senün enfasun oldı cân-ı Dâvüd 

eli altmda: 


1. eli altında: 

Mesnevi 11 

Mısra: 137 
Kelime Tipi: Deyim 
Eli altında olmak; buyruğunda olmak, 
istediği anda o şeyden yararlanabilmek. 

137. Eli altında Derbend ü Şıfahân 

138. Muti' emrine Abhâz ü Kuhistân 

eli savından âb akıtdı: 

1. eli şuymdan âb akıtdı: -dı 
Mesnevi 22 

Mısra: 38 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eli suyundan su akıtmak. El Suyı, 
âbdest sanatta ustalık anlamına da gelir. Eli 
suyundan su akıtmak: Sanatındaki ustalık 
sayesinde su akıtmak (Ferhad'm inşa ettiği 
ha vuz bağlamında). 

37. Aceb şan atlar itdi anda kem-yâb 

38. Eli şuymdan akıtdı ana âb 

elif: 

1. elif: 

Mesnevi 1 

Mısra: 19 

Ar. Elif denilen bu harftertib-i hurûf-ı 
Osmaniyyede harf-i evveldir. Zeyc ü 
hisâbda vahide, yani bire delâlet eder. 

19. Elif birligünfi] itmişdür ikrâr 

20. N’ola barınak götürüp tursa her-bâr 


2. elif: 

Mesnevi 1 

Mısra: 29 

Elif(I), Arap alfabesinin ilk harf. 

29. Bakanlar dir elif lâm ile medde 

30. Yiter abdâl-ı Hatta tüğ u şedde 

3. elifdür: -dür 

Mesnevi 11 

Mısra: 70 

Ar. Elif denilen bu harf tertib-i hurûf-ı 
Osmaniyyede harf-i evveldir. Zeyc ü 
hisâbda vahide, yani bire delâlet eder. 

69. Ya hatt-ı istivâdur âftâba 

70. Yâhud sımîn elifdür mâhtâba 

4. elifler: -ler 

Mesnevi 18 

Mısra: 7 

Arap alfabesinin ilk harfi II Sevgilinin 
boyu. 

7. Elifler görs’iderdi âh ü zân 

8. Anardı kâmet-i serv-i nigân 

5. elifler: -fer 

Mesnevi 29 

Mısra: 13 

Elif (I), Arap alfabesinin ilk harfi. 

13. Elifler sünüler bir ak kağıd 

14. Satırlar şaff ü meydân ak kağıd 


6. elifler: -fer 
Mesnevi 36 

Mısra: 131 

Gelinin yanaklarına yapılan elif harfini 
andıran renkli süsleme. 

131. Elifler ânzmda nîl-güne 

132. Virürler serv-i cennetden nümüne 

elin al: 

1. elin al: 

Mesnevi 24 

Mısra: 235 
Kelime Tipi: Deyim 
Kötü durumdaki bir kişiye yardımda 
bulunmak, elinden tutmak. 

235. Ayağa düşmüşün şâhâ elin al 

236. Götür toprakdan itme anı pâ-mâl 

elin ayağın önün: 

1. elin ayağm öpüp: -üp 
Mesnevi 31 

Mısra: 99 

Kelime Tipi: Deyim 

1. İtibar göstermek, saygılı 
davranmak. 2. Yalvarmak. 

99. Elin ayağm öpüp konduralum 

100. Yüzümüz üzre hidmetde turalum 

elin vûzine tutar: 

1. elin yüzine tutar: -ar 
Mesnevi 11 

Mısra: 102 
Kelime Tipi: Deyim 
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Birisine ricada bulunmak için utanarak 
kendini zorlamak (Eliniyüzüne almak). 

101. Kaçan ol şâh-ı şimşâd itse reftâr 

102. Elin yüzine tutar serv ider ar 

elinde: 

1. elinde: 

Mesnevi 36 
Mısra: 155 

(Bir şeyin birisinin) Elinin içinde olma 
durumu. II Bir durum veya olayın birisinin 
idaresi altında olması. 

155. Yanında yâr elinde câm-ı gül-gün 

156. Olur mı hîç devlet bundan efzün 

2. elinde: 

Mesnevi 37 
Mısra: 38 

Elinin içinde olma durumu. 

37. Gelür bir peyk-i dür- yek turfetü’l- ayn 

38. Elinde nâme-i sultân-ı kevneyn 

3. elinde: 

Mesnevi 38 
Mısra: 66 

Elinin içinde olma durumu. 

65. Girür Şîrüye-i hun-hvâr ü hun-rîz 

66. Yanında tığ elinde hancer-i tîz 

elinde tutar: 


1. elinde tutar: -ar 
Mesnevi 36 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eliyle kavramak, elde taşımak. 

43. Tutar sîmîn tabak her mâh-peyker 

44. Elinde sağda solda kâse-i zer 

elinde tutarsa: 

1. elinde tutarsa: -ar, -sa 
Mesnevi 34 

Mısra: 115 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Sahip olma, elinde bulundurma. 

115. Tutarsa ol elinde tığ-i hun-rîz 

116. Benüm müjgânlarumdur hancer-i tîz 

elinde zebun oldun: 

1. elinde zebun oldun: -du, -n 
Mesnevi 27 

Mısra: 305 
Kelime Tipi: Deyim 

Elinde zayıf, âciz, güçsüz olmak - 
Elinde oyuncak olmak -: Birinin ya da bir 
şeyin yönlendirmesi altında değerini ve 
benliğini yitirmek. 

305. Zebun oldun hevâ-yi nefs elinde 

306. Tutuldun sanasın küffâr ilinde 

elinden âciz kalup: 

1. elinden âciz kalup: -up 
Mesnevi 24 

Mısra: 43 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Birinin yaptıklarından ötürü çaresiz 
duruma düşme. 

43. Ya Ferhâdun kalup ‘âciz elinden 

44. Yağardı tîşenün odlar dilinden 

elinden komaz: 

1. elinden komaz: 

Mesnevi 38 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Deyim 
Elinden komaz-Elinden düşürmemek- 
: Sürekli olarak elinde tutup kullanmak. 

25. Komaz bir dem elinden bâdeyi hîç 

26. Gözetmez bende vü âzâdeyi hîç 

eline aldı: 

1. eline aldı: -dı 
Mesnevi 30 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tutmak. ele almak. 

5. Eline aldı bir kilk-i revân tîz 

6. Yaza tâ kim cevâb-ı hikmet-engîz 

eline alsa: 

1. eline alsa: -sa 
Mesnevi 7 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Deyim 
Değerlendirmek . üzerinde çalışmak . 
düşünmek. 


37. Eline alsa şemşır-i adalet 

38. Olurdı nev -civân pîr-i adâlet 

2. eline alsa: -sa 
Mesnevi 36 

Mısra: 125 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tutmak. elle bir nesneyi kavramak. 

125. Eline alsa mir'âtını nâ-gâh 

126. Olurdı rü-be-rü hurşîd ile mâh 

eline ahır: 

1. eline alur:-(dlr 
Mesnevi 37 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Deyim 

Tutmak. elle bir nesneyi kavramak. 

47. Virür ol nâmeyi Pervîz eline 

48. Alur anı hemân-dem tîz eline 

eline girse: 

1. eline girse: -se 
Mesnevi 19 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Deyim 

Ele geçirmek, elde etmek; kazanmak, 
bulmak. yakalamak. 

39. Eline girse nâ-geh şerbet-i şâf 

40. İder mi hîç teşne şabr u inşâf 

eline virüp : 
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1. eline virüp: -tijft 
Mesnevi 28 

Mısra: 97 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Eline vermek, tutuşturmak. 

97. Virüp bir kâşid-i cüstün eline 

98. Didi irgür bunı Ermen iline 

eline virür: 

1. eline virür: -(ü)r 
Mesnevi 37 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Deyim 
Eline vermek, tutuşturmak: teslim 
etmek. 

47. Virür ol nâmeyi Pervîz eline 

48. Alur anı hemân-dem tîz eline 

ellerde: 

1. ellerde: 

Mesnevi 19 

Mısra: 76 

İnsanların ellerinde (İnsanların hüküm 
ve tasarrufu altında olan nesne 
kastedilerek). 

75. İrür bir heftede ‘ömri temama 

76. Kül olduğiçün ellerde şemâme 

elleri dir dir ditrerdi: 

1. elleri dir dir ditrerdi: -ı; -di 
Mesnevi 37 

Mısra: 14 


Kelime Tipi: Deyim 

Elleri tir tir titremek: Çok korkmak. 

13. Çeküp sarsardan ol dem havf-ı vâfir 

14. Çenârun elleri ditrerdi dir dir 

ellerinde tutarlar: 

1. ellerinde tutarlar: -ar, -lar 
Mesnevi 36 

Mısra: 97 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Elleriyle kavramak, elleriyle tutmak. 

97. Tutarlar ellerinde mâh-rülar 

98. Gümüş memzüclar altun sebülar 

ellerün derd görmesün: 

1. ellerün derd görmesün: 

Mesnevi 22 

Mısra: 82 

Kelime Tipi: Deyim 
Ellerin dert görmesin. "Allah senden 
razı olsun "anlamında iyi dilek sözü. 

81. Cihanda görmesün hîç ellerün derd 

82. Ola her sihr-pîşe sana muhtaç 

elma: 

1. elma: 

Mesnevi 9 

Mısra: 20 
Elma. 

19. Ma'âzaTlâh didi hâşâ ve kellâ 

20. Ne bâğa girdüm ü ne aldum elma 


elmas: 

1. elması: -ı 
Mesnevi 33 

Mısra: 6 

Yalın: tanıklarda hançer ve kılıcın 
niteleyicisi bağlamında sert ve keskin 
kılıç/hançer anlamlarında; ‘keskin kılıç, 
bıçak ve hançer makulesi âlâta... .ıtlâk 
olunur’krş. BURHAN, s. 209; ‘Yunani’den 
aslı azamas olup sert çelik manasınadır...." 
krş. SALAHİ, s. 171; ayrıca bkz. ONA Y, s. 
189-190. 

5. Yaşından virüp etfal-i gama küt 

6. Müje elmâsı ile deldi yâkut 

elmas ıı dîbâ-vı nîrüz: 

1. elmas u dıbâ-yı pırüz: 

Mesnevi 31 

Mısra: 172 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Elmas ve gök ma visi (firuze) renkli 
canfes kumaş. 

171. Müzeyyen bir revâk-ı âlem-efrüz 

172. Döşenmiş elmâs u dıbâ-yı pîrüz 

eliin altında olsun: 

1. eliin altmda olsun: -sun 
Mesnevi 19 

Mısra: 142 
Kelime Tipi: Deyim 
Eli altında olmak: İstediği zaman 
kullanabileceği yerde, durumda olmak. 


141. İdüp her şah mülkin sana teslim 

142. Eliin altmda olsun heft iklim 

eliin kendimde tut: 

1. eliin kendimde tut: 

Mesnevi 32 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Deyim 
Elini kendinde tutmak -Elini yeninde 
tutmak-: Bir şeye dokunmamak (Şirin 
bağlamında). 

63. Olup üzrede Şîrîn itdi vermem 

64. Elün kendünde tut ey şâh-ı epsem 

eliin yanımdan eksik itme: 

1. eliin yanımdan eksik itme: -me-ün 
Mesnevi 10 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Deyim 
Elini yanından eksik etmemek: Malını, 
parasını gerektiğinde harcayabilecek 
şekilde yanında bulundurmak II Gücü, 
iktidarı; ihtiyatı elden bırakmamak. 

55. Elün yanundan eksik itme bir dem 

56. îşâr it dâyimâ dînâr u dirhem 

elimden dâd fervâd: 

1. elimden dâd feryâd: 

Mesnevi 26 

Mısra: 132 

Kelime Tipi: Deyim 

Elinden dad feryad: El aman, el insaf!. 
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131. Neden kim kılmayasın bendeni yad 

132. Elünden pâdşâhum dâd feryâd 

elünden feryâd feryâd: 

1. elünden feryâd feryâd: 

Mesnevi 38 
Mısra: 123 
Kelime Tipi: Deyim 
Elinden feryat feryat - El'aman 
çağırmak-: Bıkıp usandığı ya da rahatsız 
olduğu şeyden kişiden çok yakınır olmak. 

123. Elünden ey felek feryâd feryâd 

124. Dil-i ğamgînümi hiç itmedün şâd 

elünden gider: 

1. elünden gider: -er 
Mesnevi 10 

Mısra: 66 

Kelime Tipi: Deyim 
Elinden git-: Elindekini(kendinin 
olanı) kaybetmek. 

65. İkin mâl ü menâle olma ğarrâ 

66. Gider âhir elünden zerre zerre 

elünden nesne gelmez: 

1. elünden nesne gelmez: 

Mesnevi 37 

Mısra: 105 
Kelime Tipi: Deyim 
Elinden bir şey gelmemek. 

105. Elünden nesne gelmez hiçsin hiç 

106. Hudânundur tasarruf rast ü giç 


elüne al: 

1. elüne al: 

Mesnevi 5 
Mısra: 207 
Kelime Tipi: Deyim 
Ele almak: Üzerinde çalışmaya, 
uğraşmaya başlamak. 

207. Didi kim al elüne Tşk sazın 

208. Hıtâr-ı bâb-ı şi rün ser-firâzın 

2. elüne al: 

Mesnevi 28 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Deyim 
Ele almak: Üzerinde çalışmaya, 
uğraşmaya başlamak. 

21. Didi kim turma hâmen al elüne 

22. Getür elfaz-ı dürbârı dilüne 

em: 

1. emsem: -se, -m 
Mesnevi 26 

Mısra: 110 

Dudak, dil ve soluk yardımıyla bir şeyi 
içine çekme. II ilaç, çare. 

109. Devasın derdüme zahmuma merhem 

110. Leb-i la Tün dil-i bîmâra emsem 


2. emdi: -di 

Mesnevi 36 

Mısra: 206 


Dudak, dil ve soluk yardımıyla bir şeyi 
içine çekmek. (TDK) H Sormak. 

205. Ser-â-ser seyr kıldı hüsn bağın 

206. Geh emdi la Tin öpdi geh yanağın 

emânet: 

1. emânetdür: -dür 
Mesnevi 19 

Mısra: 79 

Güvenilir bir kimseye saklaması veya 
birine teslim etmesi için bırakılan şey veya 
kimse. 

79. Sana benden emânetdür ki her- bâr 

80. Oturma şâh ile halvetde zinhar 

emcek: 

1. emcekleri: -ler, -i 
Mesnevi 27 

Mısra: 62 
Meme. 

61. Bükülmiş bili yaklaşmış ölümi 

62. İki emcekleri katran tulumı 

emdi: 

1. emdi: 

Mesnevi 24 

Mısra: 161 
Şimdi. 

161. Gel emdi âkil isen ol hünerver 

162. Olasın tâ iki âlemde server 

emîn-âsâ: 


1. emîn-âsâ: 

Mesnevi 31 

Mısra: 127 

Kendisine güvenilen kimse, mürşid 


127. Mübarek pak- menzil emın-asa 

128. Görinür her şecerden nâr-ı Müsâ 

emîn-i mahrem-i bâg-ı haremsin: 

1. emîn-i mahrem-i bâğ-ı haremsin: -sin 
Mesnevi 34 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Harem bahçesinin yakını olan 
güvenilir (kimse). 

47. Harîm-i gülşen içre muhteremsin 

48. Emîn-i mahrem-i bâğ-ı haremsin 

emîn-i vahy: 

1. emîn-i vahy: 

Mesnevi 4 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Vahiy emini-Hz. Muhammed. 

7. Emîn-i vahy ü şâhib-sırr-ı mi'râc 

8. Ğubâr-ı hâk-i pâyün başlara tâc 

2. emîn-i vahy: 

Mesnevi 4 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Vahiy emini-Hz. Muhammed. 
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7. Emın-i vahy ü şahib-sırr-ı mi raç 

8. Gubâr-ı hâk-i pâyün başlara tâc 

emTrâ: 

1. emlrâ: 

Mesnevi 6 

Mısra: 1 

Ey emir Emir: 1. Birkavmin, bir 
şehrin başı 2. Büyük bir hanedana mensup 
kimse 3. Peygamberimizin soyundan gelen 
4.Kumandan 5. Abbasi devletinde 
başkomutan 6. Osmanlı devletinde 
beylerbeyi ve Tanzimat'tan sonra sivil 
paşalığın ilk derecesi. 

1. EmTrâ Âşafa 'âlem -penâhâ 

2. Vühüş ü ins ü cân âdem-penâhâ 

emir-â hür: 

1. emîr-âhüra: -a 
Mesnevi 18 

Mısra: 81 

İmrahur, ahırbeyi, ahır müdürü, 
(evvelce padişahın ahırlarına nezaret eden 
kimse, ıstabl nazın. 

81. Pes emr itdi emîr-âhüra PervTz 

82. Ki zerrin zîn ile zeyn ola Şebdîz 

emlr-i şlr-i hak: 

1. emîr-i şîr-i hak: 

Mesnevi 4 

Mısra: 122 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Allah'ın aslanı emir. Hz. Ali Hz. 
Muhammed'in tüm katıldığı savaşlarda 


sancaktar olarak bulunurdu. Sadece Tebük 
Seferi'ne Hz. Muhammed'in emri ile 
Medine'de kaldığı için katılamamıştır. 

121. Çehârum Ebü Haşan şâh-ı Hayber 

122. Emîr-i şîr-i Hak kerrâr-ı Hayder 

emîrü * 1-mü minin: 

1. emirü’l-mü’minin: 

Mesnevi 4 

Mısra: 116 
Halife. 

115. Olupdur yâr-ı ğârun kân-ı tasdik 

116. Emîrü’l-mü’minin Bü-Bekr-i Şıddîk 

emn ü âmâm virüp: 

1. emn ü amam virüp: -üp 
Mesnevi 9 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Deyim 
Korkusuzluk, güvenlik ve emniyet 
vermek. 

63. Bu iki cân ile cism-i cihâm 

64. Mü eyyed kıl virüp emn ü âmânı 

emr: 

1. emrimle: -ünle 
Mesnevi 1 

Mısra: 99 

Buyruk, buyrulan şey. 

99. Senün emrimle açam bâl ü çengâl 

100. Şikâr ola murâdum kebki der-hâl 


2. emnme\-(ü)n, -e 

Mesnevi 5 
Mısra: 37 
Emir, buyruk. 

37. Egerçi emrime kıldum itâ'at 

38. Velî bu bendede yokdur bidâ'at 

3. emrine: -i, -n, -e 

Mesnevi 5 

Mısra: 205 
Emir, buyruk. 

205. Dil oldı çünki aklun emrine râm 

206. Dönüp kıldı bana ilhâh ü ibram 

4. emrine: -i, -n, -e 

Mesnevi 6 

Mısra: 64 
Emir, buyruk. 

63. Müdâm it müstedâm it ber-devâm it 

64. Cihân ser-keşlerin emrine râm it 

5. emrine: -i, -n, -e 

Mesnevi 11 

Mısra: 138 
Emir, buyruk. 

137. Eli altında Derbend ü Şıfahân 

138. Muti' emrine Abhâz ü Kuhistân 

6. emrün e:-(ü)h, -e 

Mesnevi 15 


Mısra: 32 
Emir, buyruk. 

31. Benüm nemdür bu baş ü cân senündür 

32. Muti'em emrime fermân senündür 

7. emrine: -i, -n, -e 

Mesnevi 22 
Mısra: 22 
Emir, buyruk. 

21. Yumup iki cihândan gözlerin ol 

22. Nigârin emrine olmışdı meşğül 

8. emrime: -(ü)ii, -e 

Mesnevi 24 

Mısra: 261 
Emir, buyruk. 

261. Mutî'em emrime âlimdür Allâh 

262. Geçersen cân-ı Şîrinümden ey şâh 

9. emrün s:-(ü)n, -e 

Mesnevi 26 
Mısra: 70 
Emir, buyruk. 

69. Didi Şîrîne her bir yâr-ı mahrem 

70. Mutî'üz emrime ey şâh-ı âlem 

10. emrim e:-(ü)n, -e 

Mesnevi 26 

Mısra: 148 
Emir, buyruk. 
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147. Ne dirse disün iller haş eğer am 

148. Mutî'em hükmüne her emrüne ram 


11 . emrünün: -(ü)n, -ün 

Mesnevi 30 

Mısra: 10 
Buyruk. 

9. Didi k’ey hâkim-i evreng-i şâhî 

10. Mutîi emrünün âlem kemâhî 

12. emre: -e 

Mesnevi 37 

Mısra: 67 
Emir, buyruk. 

67. Mutî' ol emre itme b-ı-edeblik 

68. Şakın cehl ile kılma Bü- Leheblik 

13. emrinün:-/ -nün 

Mesnevi 37 

Mısra: 90 
Emir: buyruk. 

89. Hudâvend-i cihan Hallâk-ı âlem 

90. Mutîi emrinün her âkk-ı âlem 

14. emrine:-/ -n, -e 

Mesnevi 37 

Mısra: 148 
Emir, buyruk. 

147. Ben ol dîvâne vü mecnûn ü sersâm 

148. Degülven k'olam anun emrine râm 


1. emr idüp: -üp 

Mesnevi 11 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Yapılması istenen şeyi) Kesin olarak 
bildirmek, buyurmak. 

35. Pes ol dem emr idüp Şâbüra Pervîz 

36. Didi bir kışsa nakl it behcet-engîz 

2. emr idüp: -üp 

Mesnevi 23 

Mısra: 115 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Yapılması istenen şeyi) Kesin olarak 
bildirmek, buyurmak. 

115. Pes ol dem emr idüp birkaç avâne 

116. Alup Ferhâdı oldılar revâne 

emr itdi: 

1. emr itdi: -di 

Mesnevi 5 

Mısra: 217 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Emir etmek, buyurmak. 

217. Ne kim emr itdi dil tutdum temâmet 

218. İdüp tahrîre küstâhâne cür et 

2. emr itdi: -di 

Mesnevi 18 

Mısra: 81 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Yapılması istenen şeyi) Kesin olarak 
bildirmek, buyurmak. 

81. Pes emr itdi emîr-âhüra Pervîz 

82. Ki zerrîn zîn ile zeyn ola Şebdîz 

emr itdilerse: 

1. emr itdilerse: -c// -ler, -se 
Mesnevi 22 
Mısra: 28 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Yapılması istenen şeyi) Kesin olarak 
bildirmek, buyurmak. 


65. Ki bilmiş olun ey şehri vü dihkan 

66. Budur hükm-i hümâyûn emr-i Sultân 

emrine râm: 

1. emrine râm: 

Mesnevi 21 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Emrine boyun eğmek. 

43. Çü gördi tıfl gibi emrine râm 

44. Temâmet cûy-ı şîri kıldı i lâm 

emrine râm olurdı: 


27. Pes az müddetde ol ğamgın ü na-şad 

28. Ne kim emr itdilerse itdi bünyâd 


emr-i ilahı irün: 


1. emr-i İlâhî irüp: -üp 
Mesnevi 7 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Deyim 
Allah 'm emri ulaşmak mec. Ömrü 
tamam olmak. 


31. İrüp emr-i İlahı na-gehanı 

32. Çü dürdi defter-i Nüşînrevânı 


emr-i sultân: 


1. emr-i sultân: 

Mesnevi 36 

Mısra: 66 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hükümdarın emri. 


1. emrine râm olurdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 20 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Deyim 
Emrine boyun eğmek. 

45. Ne sabrı var idi kim ide ârâm 

46. Ne râm olurdı emrine dil-ârâm 

emrüm: 

1. emrüme: -e 
Mesnevi 18 

Mısra: 19 
Emir, buyruk. 

19. Dil olmaz emrüme şimden girü râm 

20. Ne mümkindür dil-ârâmumsuz ârâm 

emvâc-ı nâsflt: 

1. emvâc-ı nâsût: 

Mesnevi 2 
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Mısra: 18 
Kelime Tipi: - 

Emvâc(a.i.)dalgalarmsüt(a.i.)insanlık, 
mahlukıyet,insanlık camiası, emvâc-ı 
nü süt: mahlukıyetin dalgaları. 

17. Temevvüc kıldı çün deryâ-yı lâhüt 

18. Zuhur itdi kamu emvâc-ı nâsüt 

emval û esbâb: 

1. emval ü esbâb: 

Mesnevi 7 

Mısra: 67 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mülkler ve eşyalar, gereçler. 

67. Döke bî-gâneye emval ü esbâb 

68. Yirinde kalmaya evlâd ü ensâb 


1. en: 

Mesnevi 4 

Mısra: 14 

Başına geldiği sıfatların üstün 
derecede olduğunu gösteren kelime. 

13. Le-'amrük tâc u hü‘at sana levlâk 

14. En ednâ pâye-i tahtundur eflak 

en ednâ: 

1. en ednâ: 

Mesnevi 7 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
En kötü mec. alçak , değersiz. 


7. Ne kaşr ol kim ola ‘arş ile hem-ser 

8. En ednâ şemse ana mihr-i enver 

enbiyâ: 

1. enbiyâmın: -nun 
Mesnevi 4 

Mısra: 35 

Ar. Nebiler, peygamberler. 

35. Egerçi hâtemisin enbiyâmın 

36. Velıkin evvelisin dü cihânun 

enbüh: 

1. enbüh: 

Mesnevi 14 

Mısra: 23 

Gümh. İzdiham. Kalabalık. 

23. Şüküh-ı âlem ü güm-râh ü enbüh 

24. Dil-i 'uşşâk içinde sanki endüh 

encüm: 

1. encümlerin: -ler, -i, -n 

Mesnevi 2 
Mısra: 32 

Ar. is. "Necm "in cem 'i. Yıldızlar. 
Kevkebler, sitâreler. 

31. Sipihri geh kılur bir kara umman 

32. İdüp encümlerin dürr-i dırahşân 

2. encüm: 

Mesnevi 4 

Mısra: 28 


Ar. is. "Necm"in cemi. Yıldızlar. 
Kevkebler, sitâreler. 

II. Sipihr-i mertebetd’ey şâh-ı merdüm 
28. Güneşsin gayrî peyem-berler encüm 

3. encüm: 

Mesnevi 4 

Mısra: 111 

Ar. is. "Necm"in cemi. Yıldızlar. 
Kevkebler, sitâreler. 

III. Buyurdun âl ü aşhâb içün encüm 
112. Bieyhim ıktedeytüm ihtedeytüm 

4. encüm: 

Mesnevi 31 

Mısra: 31 

Ar. is. "Necm"in cemi. Yıldızlar. 
Kevkebler, sitâreler. 

31. Mihir germiyyetinden kaçup encüm 

32. Zemînün sâyesinde oldılar güm 

endaze kıldı: 

1. endâze kıldı: -dı 
Mesnevi 27 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Lâyık görmek, mertebelendirmek. 

9. Ana çok lutfını endâze kıldı 

10. Dil-i pejmürdesini tâze kıldı 

endîse-i hâm itdün: 


1. endîşe-i hâm itdün: -dü, -n 
Mesnevi 24 

Mısra: 167 

Kelime Tipi: Deyim 

Boş düşüncelere kapılmak. 

167. Niçün itdün girü endîşe-i hâm 

168. Bilürken Tşka yok âğâz ü encam 

endîse-i hvâb: 

1. endîşe-i hvâb: 

Mesnevi 13 

Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uyku düşüncesi, vesvesesikaygısı. 

71. Çü Husrev tâb-ı meyden oldı bî-tâb 

72. Alur nergislerin endîşe-i hvâb 

endüh: 

1. endüh: 

Mesnevi 14 

Mısra: 24 

Far. Keder ; elem, gam, gussa, kaygı, 
sıkıntı, ıztırab, üzüntü. 

23. Şüküh-ı âlem ü güm-râh ü enbüh 

24. Dil-i uşşâk içinde sanki endüh 

2. endühı: -/ 

Mesnevi 18 

Mısra: 60 

Far. Gam, iç sıkıntısı. 

59. Geçürme vaktüni bî-'ayş ü bî-nüş 

60. Çıkar endühı dilden câm-ı mey nüş 
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53. Ne gam ger hub ise elhan-ı Davud 

54. Senün enfasun oldı cân-ı Dâvüd 


3. endûh: 

Mesnevi 28 

Mısra: 67 

Far. Keder, elem, gam, gussa, kaygı, 
sıkıntı, ıztırab, üzüntü. 

67. Yiter oldun bu endüh ile bî -zevk 

68. Dizün gam gerdenine eyleme tavk 

endüh-ı hicrandan: 

1. endüh-ı hicrandan: -dan 
Mesnevi 26 

Mısra: 209 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ayrılığın gamı, acısı. 

209. İde mi girü bir tağa havale 

210. Geçer ömrüm egerçi kâm ü nâ-kâm 

ene: 

1. cnenc:-/;, -e 
Mesnevi 38 

Mısra: 241 
Ben, benlik, nefs. 

241. Enene câhid olma mâle mağrur 

242. Kanı Kürün kanı Hâkân u Fağfur 

enfas: 

1. enfasun: -(u)n 
Mesnevi 4 

Mısra: 54 

Ar. is. Nefesler, soluklar. 


engüst: 

1 . engüştinde: -i, -n, -de 

Mesnevi 5 

Mısra: 67 
Parmak. 

67. Felekler hükm engüştinde hâtem 

68. Kemine çâkeri Dara vü Rüstem 

2. engüşt: 

Mesnevi 15 

Mısra: 113 
Parmak. 

113. Kef-i derya ki yokdur anda engüşt 

114. Bana her bir hubâbı gösterür müşt 

3. engüşt ini: -/, -n, -i 

Mesnevi 24 

Mısra: 140 
Parmak. 

139. İdüpdür feth-i kufl-i rızka Fettâh 

140. Hüner ehlimin engüştini miftâh 

4. engüştin: -/, -n 

Mesnevi 25 

Mısra: 10 
Parmak. 

9. Kılurdı tağ oldukça zebûn ol 

10. Her engüştin sütün-ı BTsütün ol 


5. engüştine:-/, -n, -e 
Mesnevi 31 

Mısra: 142 
Parmak. 

141. Geyüp gül-nâr ser- [â] pâ al ü ala 

142. Rutablar yakmış engüştine hınnâ 

engüst-i mııhanna: 

1 . engüşt-i muhannâ: 

Mesnevi 32 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kınalı parmak. 

87. Degül destümde engüşt-i muhannâ 

88. Kamış ok kana boyanmış hemânâ 

enîs: 

1 . enîsüm: -fi : i)m 

Mesnevi 23 
Mısra: 143 

Görüşülen kimse, arkadaş, dost. 

143. Ne yanumda enîsüm münisüm var 

144. Ne ahvâlüm sorar bir kimse her-bâr 

2. enîsüm: -(,ü)m 

Mesnevi 24 
Mısra: 130 
Dost. 

129. Didi kim ey cihân-dîde nedımüm 

130. Enîsüm münisüm yâr-ı kadîmüm 


3. enîsüm: -(ü)m 
Mesnevi 38 

Mısra: 130 

Dost, sevgili. 

129. Gam alsun gönlünü kim gitdi yâmm 

130. Enîsüm münisüm hem ğam-güsârum 

enîsüm münisüm oldı: 

1. enîsüm münisüm oldı: -(ü)m-dı 
Mesnevi 25 

Mısra: 99 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eşim dostumfEş dost) olmak. 

99. Enîsüm münisüm derd ü ğam oldı 

100. Bana arş-ı cihân hep mâtem oldı 

ennâs: 

1. ennâs: 

Mesnevi 38 

Mısra: 226 
İnsanlar. 

225. Yir ü gök ehl’anunçün tutdılar yas 

226. Melâyik gökde yirde cümle ennâs 

ensüz: 

1. ensüz: 

Mesnevi 13 

Mısra: 36 

Değerli bir tür kumaş. 
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35. Gelüp ferraşlar mahbub ü zıba 

36. Döşendi yir yirin ensüz ü dîbâ 

ensüz û dîbâ-vı mûnakkas: 

1. ensüz ü dîbâ-yı münakkaş: 

Mesnevi 36 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ensiz ve işlemeli ipek. Ensiz: Bir 
kumaş türü. 

33. Çeker bin hâş ester bâr-ı meffeş 

34. Tolu ensüz ü dîbâ-yı münakkaş 

envâ'-ı cevahir: 

1. enva -ı cevahir: 

Mesnevi 17 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mücevher çeşitleri. 

15. Çıkup ol bahrden ğawâş-ı mahir 

16. Getürdi Rüma enva -ı cevahir 

envâr: 

1. envâr: 

Mesnevi 4 

Mısra: 49 
Nurlar, aydınlıklar. 

49. Ne var gördiyse ol vâdîde envâr 

50. Sana arş üzre Hak gösterdi dîdâr 

2. envâr: 

Mesnevi 31 


Mısra: 161 
Nurlar, aydınlıklar. 

161. Virür her şemsesi nür gibi envâr 

162. Kevâkib sanki dîvârında mismâr 

envâr-ı gufran: 

1. envâr-ı gufran: 

Mesnevi 3 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Affetme, yarlıgama 
nurlan(parlaklıkları.). 

91. Rehinde berk urur envâr-ı ğufrân 

92. Birinün cebhesinde dâğ-ı hırmân 

ensem ol: 

1. epsem ol: 

Mesnevi 40 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Susmak. 

63. Firâkı epsem ol çoğ urma lâfı 

64. Suhan dürcine dürc itme güzâfı 

epsem olmak: 

1. epsem olmak: -mak 
Mesnevi 3 

Mısra: 62 
Kelime Tipi: - 

Suskunlaşmak, ses çıkarmamak. 

61. Ne hoşdur güng ü lâl ü ebkem olmak 

62. Kuşür u ‘acz ile kul epsem olmak 


er: 

1. erden: -den 

Mesnevi 12 

Mısra: 129 
Yiğit, erkek. 

129. Zihı avrat kim erden yeg hurüşı 

130. Tolu âvâze-i Tşk ile güşı 

2. erd ür.-dür 

Mesnevi 12 

Mısra: 131 
Yiğit . erkek. 

131. Şunun kim âlem içre adı erdür 

132. Çü bî-'ışk ola avratdan beterdür 

3. ermişdi: -miş, -di 

Mesnevi 14 

Mısra: 104 
Erişmek, ulaşmak. 

103. O bezm-i pür- şüküh içinde Pervîz 

104. Zebûn olmışdı ki ermişdi Şebdîz 

4. er: 

Mesnevi 19 

Mısra: 54 
Yiğit, erkek. 

53. Bu üslüb ile olsa mihrbâm 

54. Virür er ‘avrata hatta âmânı 


5. er: 

Mesnevi 19 

Mısra: 96 

Er; erkek. 

95. Kamu düşıze kızlar Meryem-âyîn 

96. Ne er yüzini gömüşler ne k’âyîn 

6. eridür: -dür 

Mesnevi 27 

Mısra: 33 
Er; erkek. 

33. Nedür Ferhâd bir Türkmen eridür 

34. Ki tağlar delisi yaban eridür 

er isen: 

1. er isen: 

Mesnevi 24 

Mısra: 150 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yiğit . adam isen. 

149. Şakın âritmetalîm-i hünerden 

150. Er isen geç bu yolda sîm ü zerden 

2. er isen: 

Mesnevi 38 

Mısra: 245 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yiğit, adam isen. 

245. Er isen bakma dünyâ avretine 

246. Katı sehhâredür varma katma 

er ol: 


910 



1 . er ol: 

Mesnevi 24 

Mısra: 276 
Kelime Tipi: Deyim 
Erkek olmak II Yiğit olmak. 

275. Didi hoş eyle olsun şartumuz hoş 

276. Er ol tek iş becer ey merd-i medhüş 

er olan: 

1. er olan: 

Mesnevi 16 

Mısra: 148 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Erkek . kişi II yiğit, kahraman, mert 

olan. 

147. Çü dünyâ kahbedür murdar murdar 

148. Er olan ana meyi itmek zihı âr 

er olanlar: 

1. er olanlar: -lar 
Mesnevi 27 

Mısra: 101 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Erkek . kişi II yiğit, kahraman, mert 

olan. 

101. Er olanlar alurlar yâr-ı bakî 

102. Virüp dünyâ karısına talâkı 

erü avret: 

1. erü avret: 

Mesnevi 38 
Mısra: 155 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Erkek ve kadın. (Herkes). 

155. Erü avret idüp âh ü figânı 

156. Götürdiler bu üslüb ile anı 

erdevân: 

1. erdevâna:-a 

Mesnevi 7 

Mısra: 126 

Geştasb neslinden bir şah adıdır. 

125. Göz açdurmazdı hançer çekse câna 

126. Âmân virmezdi hergiz Erdevâna 

2. erdevân: 

Mesnevi 7 

Mısra: 128 

Geştasb neslinden bir şah adıdır. 

127. Nerîmân havf idüp pür -mahbesinden 

128. Uşandı Erdevân işkencesinden 

3. erdevândur: -i/;//' 

Mesnevi 37 

Mısra: 137 

Geştasb neslinden bir şah adıdır. 

137. Eğer Dârâ vü Key ger Erdevândur 

138. Kapumda bir gedâ-yı nâ-tüvândur 

eren: 

1. erenler: -ler. - 
Mesnevi 1 


Mısra: 5 
Ermiş, veli. 

5. Erenler mesleğine sâlik eyle 

6. Sa'âdet milketine mâlik eyle 

2. erenlerden:-/?/; -den 
Mesnevi 11 

Mısra: 129 
(Yüzük takan) Erkek. 

129. Erenlerden yeg eyler re y ü tedbîr 

130. Tutar gözgü yirine elde şemşîr 

erenler nâyine dürr ü güher sac: 

1. erenler pâyine dürr ü güher şaç: 

Mesnevi 40 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Deyim 
Tarikat ulularının eşiğine inci ve elmas 
saçmak (şiir bağlamında, inci ve mücevher 
değerinde söz söylemek). 

75. Bu meydân özge meydândur gözün aç 

76. Erenler pâyine dürr ü güher şaç 

erguvân: 

1. erğuvân: 

Mesnevi 37 

Mısra: 19 

Kırmızıya çalan çiçek. 

19. Bu derde erğuvân idüp tahammül 

20. Kara giyüp tutardı mâtem-i gül 


eri: 


1. erirdi: -r, -di 

Mesnevi 24 

Mısra: 28 

Sıcaklık tesiriyle katı halden sıvı hale 
geçmek. 

27. Derün-ı dilden âh itse o mazlum 

28. Erirdi seng-hâre nitekim müm 

2. eriyeydi: -(y)e, -(y)di 

Mesnevi 26 
Mısra: 233 

Katı halden sıvıya dönüşmek. IIkarşı 
koyamamaktan ve acziyetten ötürü bitip 
tükenmek. 

233. Eriyeydi deminden nitekim yağ 

erid: 

1. eridür:-f«> 

Mesnevi 28 

Mısra: 36 

Gitgide azaltıp yok olmasına sebep 
olmak . ortadan kaldırmak. 

35. İkinde itme âh-ı âteş-engîz 

36. Eridür şekkerüni âteş-i tîz 


1. eritse:-se 
Mesnevi 27 

Mısra: 281 

Eritmek II harcayıp tüketmek; mec. 
çok üzmek. (GTS). 



281. N’ola Şınn eritse şem veş yağ 

Mısra: 170 

Mısra: 42 

282. Bu derd o İdi ana dağ üstine dağ 

Kelime Tipi: Deyim 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Erkeklik, yiğitlik etmek/göstermek. 

Ermenistan, Ermeni topraklan. 

eri ene: 


169. Reh-i ğamda bana reh-berlik eyle 

41. Cihanı geşt iderken ey şehenşah 

1. eıjeng: 

170. Kuşan ğayret kuşağın erlik eyle 

42. Yolum Ermen zemine irdi nâ-gâh 

Mesnevi 11 

Mısra: 32 

ermen: 


Meşhur ressam Mani'nin yaptığı 


2. ermen zemîne: -e 

resimleri ihtiva eden mecmua. 

1. ermen: 

Mesnevi 18 


Mesnevi 12 

Mısra: 112 

31. Görüp nakşını oldı vâlih ü deng 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

32. Tayandı kaldı bir dlvâra Erjeng 

Ermenistan. 

Ermenistan, Ermeni topraklan. 

erkân: 

3. Kemer bağlanup üstâd-ı zemâne 

111. Bu âyîn ile kim ol şâh-ı âşık 


4. Tutup Ermen yolın oldı revâne 

112. Giderd’ Ermen zemîne key yaraşık 

1. erkan: 

Mesnevi 7 

Mısra: 85 

2. ermen: 

3. ermen zemîne: -e 

Adap, rüsum. 

Mesnevi 28 

Mesnevi 31 


Mısra: 98 

Mısra: 40 

85. Hoş erkân üzre idüp ihtiramın 

Ermenistan. 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

86. Kodılar Husrev-i Pervîz nâmın 

97. Virüp bir kâşid-i cüstün eline 

Ermenistan, Ermeni topraklan. 

erlik demidür: 

98. Didi irgür bum Ermen iline 

39. Medâyinden bu faşl içinde Pervîz 

40. Çıkup Ermen zemîne eyledi hîz 

1 . erlik demidür: -dür 

Mesnevi 38 

3. ermen: 

erre: 

Mısra: 42 

Mesnevi 31 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mısra: 43 

1. erreyle: ~(y)le 

Yiğitlik, cesaret gösterme zamanı. 

Ermenistan. 

Mesnevi 15 

Mısra: 101 

41. Yiğitsin eylegil pîrâne tedbîr 

43. Çü Husrev virdi Ermen mülkine nür 

Far. Tahta biçmeğe mahsus alet, bıçkı. 

42. Demidür erlik it merdâne tedbir 

44. Görüp kasrın o hürün oldı mesrur 

101. Keser ol tahtayı erreyle mâhî 

erlik evle: 

ermen zemine: 

102. Komaz kim bana taht ola kemâhî 

1 . erlik eyle: 

1. ermen zemîne: -e 

ervâh-ı firişte: 

Mesnevi 11 

Mesnevi 11 



1. ervâh-ı firişte: 

Mesnevi 12 

Mısra: 135 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Melek ruhları. 

135. Gil-i âdemle ervâh-ı firişte 

136. Olupdur ışk meşk ile sirişte 

erzân: 

1. erzân: 

Mesnevi 32 

Mısra: 68 
Ucuz II Bol. 

67. Cihan mülki nedür kim can bahâyam 

68. Beni sanma ki bir erzân bahâyam 

es: 

1. esmesün: -me, -sün 

Mesnevi 6 
Mısra: 52 
Esmek. 

51. İlâhî eyle bu gülzân hurrem 

52. Yavuz yil esmesün üstine bir dem 

2. eser: -er 

Mesnevi 8 

Mısra: 57 

Hava bir yönden bir yöne akmak, 
rüzgâr olmak. 

57. Eser bâd-ı nesîm-i şubh-ı Nev-rüz 

58. Çerâğ-ı lâle olmış meclis-efrüz 



3. esen: -en 

Mesnevi 11 

Mısra: 175 

Hava bir yönden bir yöne akmak, 
rüzgâr olmak. 

175. Esen yel gibi olmasun karârun 

176. Diyarına iriş bir demde yârufi 

4. eşinden: -i, -n, -den 

Mesnevi 33 

Mısra: 7 

Yâr, dost, arkadaş, hemhal. 

7. Yalunuz kalup aynldı eşinden 

8. Katı ac idi Şîrînim aşından 

5. csüp:-z//> 

Mesnevi 38 

Mısra: 77 
Esmek. 

77. Esüp ol gün semüm-ı âteş-engîz 

78. Ne Gülgün kaldı âhurda ne Şebdîz 

eş'âr: 

1. eş'âr: 

Mesnevi 5 

Mısra: 15 
Şiirler. 

15. Diseydüm gül gibi rengîn eş'âr 

16. Görinürdi hasüdun çeşmüne hâr 

esâs: 


1. esâsı: -ı 

Mesnevi 12 

Mısra: 43 

Temel. Asıl, mebna. Asıl, hakikat. 

43. Binâsınun esâsı cümle mermer 

44. Basacak yir bulamaz bâd-ı şarşar 

esâsî: 

1. esâsî: 

Mesnevi 16 

Mısra: 10 

Asıl ve temele mensup, esasla ilgili. 

9. Geçüp tahta oturmış eyleyüp kîn 

10. Esâsî kölesi Behrâm-ı Çüpîn 

esb: 

1. esbiin :-(ü)n 

Mesnevi 4 
Mısra: 23 

At 11 Burak. (Mi‘rac gecesinde Hz. 
Peygamberi taşıdığı rivayet edilen binek. 
Burak "parıldamak, şimşek çakmak” 
anlamına gelen Arapça berk kelimesinden 
türetilmiş olup renginin saf ve parlak oluşu 
veya çok hızlı hareket edişi sebebiyle bu 
adı almıştır (Lisânü’l-Arab, “brk”, md.). 

23. Şeb-i Esrâ ki esbün kıldı te'cîl 

24. Melekçe varmadı peyk-i Cibrîl 

2. esb: 

Mesnevi 7 

Mısra: 129 
Far. At, feres. 


129. Ger ol meydana sürse esb eğer fil 

130. Girü kahırdı çerh andan yedi misi 

esbâb: 

1. esbâbmı: -ı, -n, -ı 

Mesnevi 1 

Mısra: 55 

Sebepler, vasıtalar, vesileler, öğeler. 

55. Bu kaşrun k'itdüm esbâbmı hâzır 

56. Ana mi mâr-ı lütfün eyle nâzır 

2. esbâbın: -r, -n 

Mesnevi 30 

Mısra: 46 
Eşyalar, gereçler. 

45. Kim eyler üd ü sandal oda pertâb 

46. Kim esbâbın yumağa germ ola âb 

esbâb-ı işret: 

1. esbâb-ı işret: 

Mesnevi 18 

Mısra: 143 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İçki ve eğlence meclisi unsurları. 

143. Müheyy’ olmış idi esbâb-ı işret 

144. Buyurdılar açıldı bâb-ı işret 

esb-i nâze: 

1. esb-i nâze: -e 
Mesnevi 38 
Mısra: 265 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Naz atı II cilveli sevgili. 

265. Süvâr olma öninde esb-i nâze 

266. Çü şon binecek atundur cenaze 

esb-i tâzî: 

1. esb-i tâzî: 

Mesnevi 36 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Arap atı. 

37. Virür bin berk- sür at esb-i tâzî 

38. Nice tâzî kamu şâhîn-i lâzî 

escâr: 

1. eşcârı:-/ 

Mesnevi 37 

Mısra: 26 
Ağaçlar. 

25. Çemen mülkin idüp nâlân ü târâc 

26. Hazân eşcân kodı yalın ü ac 

esen kal: 

1. esen kal: 

Mesnevi 26 

Mısra: 162 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ruhsal ve bedensel olarak sağlıklı, 
sıhhatli ol/un anlamında bir temenni ifadesi. 

161. Didi ey ‘âşık-ı sâdık esen kal 

162. Bakup Ferhâd kaldı yanu yanu 
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eser kalmadı: 

1. eşer kalmadı: -dı 
Mesnevi 23 

Mısra: 151 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hiçbir belirti, iz olmamak. 

151. Eşer kalmadı za'îfle tenümden 

152. Sürükler her karınca dâmenümden 

eserd: 

1. eserdüp: -tip 
Mesnevi 18 

Mısra: 148 

Esritmek sözcüğü vezin gereği 
esertmek şeklinde kullanılmış. Esritmek: 
Sarhoş etmek. 

147. Çalup sazendeler çeng ü rebâbı 

148. Eserdüp dönderürlerdi kebabı 

esir: 

1. esiri:-/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 89 

Tutsak II müptela, düşkün. 

89. Esiri dâm-ı zülfinün dü âlem 

90. Nice aldanmasun ol dâney’âdem 

2. esiri:-/ 

Mesnevi 34 

Mısra: 135 

Tutsak II müptela, düşkün. 


135. Esiri çeşmümün şır-i şikarı 

136. Gulâmı zülfümün müşg-i Tetâıî 

esirge: 

1. esirgerdi: -r, -di 
Mesnevi 23 

Mısra: 182 

Korumak. himaye etmek. 

181. Kaçan kim taş işigine koşam baş 

182. Esirgerdi beni ol yüreği taş 

esir-i bend-i hicran: 

1. esîr-i bend-i hicran: 

Mesnevi 25 

Mısra: 88 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ayrılık bağının esiri. 

87. İlâhî neyleyem bir derdmendem 

88. Esîr-i bend-i hicrân müstemendem 

esiri olun: 

1. esiri olup:-up 
Mesnevi 22 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tutsak olmak. 

29. Zemin ol şan'atun olup esiri 

30. Alup bağrına başdı cüy-ı şîri 

esîr-i ukde-i gam oldı: 

1. esîr-i ukde-i gam oldı: -dı 
Mesnevi 27 


Mısra: 276 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Keder düğümünün esiri olmak. 

275. Marîz-i renc-i mâtem oldı tekrâr 

276. Esîr-i ukde-i gam oldı tekrar 

esk: 

1. eşk: 

Mesnevi 28 

Mısra: 40 

Far. Gözyaşı, dem'. 

39. Kılasın kaddi çeng olanlara reşk 

40. Yüzünde döne döne rakş ura eşk 

2. eşkin:-/, -n 

Mesnevi 33 
Mısra: 2 

Far. Gözyaşı, dem'. 

1. Gazabdan âhir olanlar peşîmân 

2. Nedâmet eşkin ider böyle bârân 

eşkâl-i mevhum: 

1. eşkâl-i mevhum: 

Mesnevi 37 

Mısra: 98 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Vehmolunmuş, gerçekliği yokken 
zihinde tasarlanmış şekiller, suretler. 

97. Ne zerre ana nisbet cümle ma düm 

98. Nuküş-ı kâyinât eşkâl-i mevhum 

eski: 


1. eski: 

Mesnevi 13 

Mısra: 6 

Önceki, çok önceden beri var olan. 

5. Çü Husrev açdı ol tasviri gördi 

6. Yenilendi hemân-dem eski derdi 


2. eski: 

Mesnevi 29 

Mısra: 2 

Önceki', çok önceden beri var olan. 

1. Çü Şîrîn nâme-i dil-dârı gördi 

2. Yenilendi hemân-dem eski derdi 

esk-i bîve: 

1. eşk-i bîve: 

Mesnevi 16 

Mısra: 120 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dulun (kocasız kadın) gözyaşı. 

119. Ne denlü çalışınsa mekr ü rîve 

120. Ocağına şu koyar eşk-i bîve 

eski derdi açıldı: 

1. eski derdi açıldı: -dı 
Mesnevi 18 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eskide kalmış ve unutulmuş, üzeri 
örtülmüş sanılan bir sorunun tekrar gün 
yüzüne çıkması. 
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105. Ne gencün dirdi esrarısın ey nakş 

106. Ne manâmın nümü-dârısm ey nakş 


Mısra: 33 
Katır. 


3. esrar: 

Mesnevi 24 

Mısra: 118 
Sırlar, gizler. 


117. Kimisi müşteri vü kimi bayi' 

118. Cihâna oldı bu esrar şayi' 


1. eşref: 

Mesnevi 4 

Mısra: 30 
En şerefli. 


33. Çeker bin haş ester bar-ı mefreş 

34. Tolu ensüz ü dîbâ-yı münakkaş 


esveb-i fâhir i 


1. eşveb-i fâhir geyersin: -er, -sin 
Mesnevi 16 

Mısra: 139 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kıymetli (pahaca değerli) elbise 
giymek- Zenginlik göstergesi bağlamında . 


139. İçüp şerbet geyersin eşveb-i fâhir 

140. Gelür hep bilmiş ol burnundan âhir 


29. İşigün rütbeti a Ta felekden 

30. Kemine çâkerün eşref melekden 

es-sultân-ı zıllu’Uâh-ı fi’l -arz: 

1. es-sultân-ı zıllu’Uüh-ı fi’l -arz: 
Mesnevi 5 

Mısra: 148 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yeryüzünde Allah in gölgesi olan 
Sultan(padişah). 

147. Zemine sâye şalsun tül u ger arz 

148. Ki es-sultân-ı ZılluTlâh-ı fi’l -arz 

ester: 

1. ester: 

Mesnevi 36 


2. eşveb-i fâhir geyersin: -er, -sin 

Mesnevi 16 

Mısra: 139 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kıymetli (pahaca değerli) elbise 
giymek- Zenginlik göstergesi bağlamında . 

139. İçüp şerbet geyersin eşveb-i fâhir 

140. Gelür hep bilmiş ol burnundan âhir 

3. eşveb-i fâhir geyersin: -er, -sin 

Mesnevi 16 

Mısra: 139 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kıymetli (pahaca değerli) elbise 
giymek- Zenginlik göstergesi bağlamında . 

139. İçüp şerbet geyersin eşveb-i fâhir 

140. Gelür hep bilmiş ol burnundan âhir 
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eşya: 

1. eşya: 

Mesnevi 2 

Mısra: 20 

Ar. 1. Şeyler, mevcudat. 

19. Hakıkatden hakâyık oldı peyda 

20. Ki geldi mebde-i vahdetden eşya 

etekden la l ii çeşnimden güher-pâs olup: 

1. etekden la 1 ü çeşitlinden güher-pâş 
olup: -ııp 

Mesnevi 24 

Mısra: 110 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Etekten lal ve gözünden inci saçmak. 

109. Olup can kayısı ile ol evbâş 

110. Etekden la T ü çeşminden güher-pâş 

etfal: 

1. etfâlün: -ün 

Mesnevi 24 
Mısra: 222 

Çocuklar "Tıfl'in cemidir. 

221. Ne var almazsa şâhînün şikârın 

222. Kebüter alur etfâlün karârın 

2. etfal: 

Mesnevi 37 

Mısra: 4 

Çocuklar "Tıfl'in cemidir 


3. Uçar her yana berg-i zerd ü surh al 

4. Sanasın kim kaçar mektebden etfal 

etfal-i dama: 

1. etfal-i gama: -a 
Mesnevi 33 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gam, keder, acı çocukları. 

5. Yaşından virüp etfal-i gama küt 

6. Müje elmâsı ile deldi yâkut 

etini vir: 

1. etini yir: -r 
Mesnevi 27 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Deyim 
Etini yemek -İçini kemirmek- Bir 
üzüntü kendisini sürekli olarak rahatsız 
etmek. 

49. Bu söz kat' ider anun kuvvetini 

50. Etini yir ü alur âfetini 

etmek: 

1. etmek: 

Mesnevi 26 

Mısra: 227 
Ekmek. 

227. Taşı etmek gibi toğrardı tîşe 

228. Ne dem kim tîğine ideydi güci 

etraf: 


1. etrafı: -/ 

Mesnevi 18 

Mısra: 103 
Eler yer, çevre. 

103. İder sünbülleri etrâfı müşgîn 

104. Ki her biri ğazâl-i Çin ü Maçîn 

2. etrafa: -a 

Mesnevi 23 

Mısra: 8 

Bir yer veya şeyi kuşatan, çevreleyen 
yerler, çevre, yöre. 

7. Virüp her mahrem ü nâ-mahreme râz 

8. Kamu etrâfa şaldı şayt ü âvâz 

etraf-ı kühistan: 

1. etrâf-ı kühistan: 

Mesnevi 14 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dağlık bölgenin etrafı (çevresi). 

73. Kamış oklardan etrâf-ı kühistân 

74. Diyeydün ki oldı ser-tâ-ser neyistân 

ev: 

1. evine: -/, -n, -e 
Mesnevi 5 

Mısra: 17 
Ev, mekan. 

17. Bu ma nîden girüp uzlet evine 

18. Çeküp başum ferâğat dâmenine 


2. evinde:-/! -n, -de 
Mesnevi 7 

Mısra: 53 
Konut, hane. 

53. Zen-i bıve evinde mâkiyâne 

54. Taru yirine dür olmışdı dâne 

evbas: 

1. evbüş: 

Mesnevi 24 

Mısra: 109 

(Ar.) Ayak takımı, serseri topluluğu. 

109. Olup cân kayısı ile ol evbâş 

110. Etekden la l ü çeşminden güher-pâş 

evham k’idesin: 

1. evhâm k’idesin: -e, -sin 
Mesnevi 24 

Mısra: 206 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Evham ki etmek-Evham etmek-: 
Kuşkuya kapılmak, kuruntulanmak. 

205. Bu sevdâyı çıkar başundan ey hâm 

206. Ne hâcet k’idesin behbüda evhâm 

evlad ü ensab: 

1. evlâd ü ensâb: 

Mesnevi 7 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Soyundan gelenler, çocuklar. 
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67. Döke bı-ganeye emval ü esbab 

68. Yirinde kalmaya evlâd ü ensâb 

evrâd: 

1. evrâdıdur: -/, -dur 

Mesnevi 28 

Mısra: 25 

Evrat: okunması âdet edinilmiş olan 
belli âyet, sûre ve duâlar. 

25. Huceste canlanın evrâdıdur ol 

26. Sa'âdetlü gönüller yâdıdur ol 

2. evradı:-/ 

Mesnevi 39 

Mısra: 20 

Evrat: okunması âdet edinilmiş olan 
belli âyet, sûre ve duâlar. 

19. Şikeste dillenin zan hakıçün 

20. Huceste canlar evradı hakıçün 

evrâk-ı rengin: 

1. evrâk-ı rengin: 

Mesnevi 40 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Renkli yapraklar: Firâki'nm Hüsrev ü 
Şirin mesnevisinin yazıldığı deÛerin 
yapraklan. 

19. Bu defter içre her evrâk-ı rengin 

20. Tabaklardur ki pür- halvâ-yı şîrîn 

evsâf: 


1. evşâfuna \-(u)n, -a 

Mesnevi 4 
Mısra: 82 

Vasıflar, sıfatlar, tarifler. 

81. Eyâ dürr-i yetîm-i bahr-i sermed 

82. Senün evşâfuna yok ğâyet ü had 

2. evsâf: 

Mesnevi 27 

Mısra: 86 

Vasıflar, sıfatlar, tarifler. 

85. Ne denlü çüst ü çâlâk olsa vaşşâf 

86. Yazamaz tâ kıyâmet ana evsâf 

3. evsâfın:-/, -n 

Mesnevi 33 

Mısra: 59 

Güzellikler II Vasıflar, özellikler. 

59. Anun evsâfın işitmişdi Pervîz 

60. Hemân andan yana azm eyledi tiz 

evvel: 

1. evvel: 

Mesnevi 22 

Mısra: 8 

Evvel, başlangıç, önce, ilk, ilk olarak, 
geçmiş, eski. 

7. Reh-i ışka kim olmışdı revâne 

8. Kadem başmışdı evvel demde cane 


2. evvel: 

Mesnevi 28 

Mısra: 23 

ilk olarak, ilk önce. 

23. Yaz evvel Hak adın kim hırz-ı cândur 

24. Nişân-ı emn ü tevki -i amândur 

3. evvel: 

Mesnevi 28 

Mısra: 102 

ilk olarak, ilk önce. 

101. Edep birle sözüni söyle mevzun 

102. Yir öpüp evvel andan nâmeni şun 

4. evvel: 

Mesnevi 31 

Mısra: 4 

ilk olarak, ilk önce. 

3. İcâzet birle şeh katma girdi 

4. Yir öpüp evvel andan nâme virdi 

evvelâ: 

1. evvelâ: 

Mesnevi 27 
Mısra: 27 

Ar. Birinci derecede, birinci olarak, 
öncelikle. 

Tl. Ben oldum evvelâ Şîrîne âşık 
28. Degül Ferhâd yanumda yaraşık 


2. evvelâ: 

Mesnevi 36 

Mısra: 241 
Öncelikle, ilk olarak. 

241. Egerçi evvelâ çekdüm cefâlar 

242. Velîkiıı akıbet gördüm vefalar 

3. evvelâ: 

Mesnevi 37 

Mısra: 51 

Öncelikle, ilk olarak. 

51. Yazılmış evvelâ Allâhu ekber 

52. Be-nâm-ı Kâdir ü Hayy ü tüvânger 

evveli: 

1. evvelisin: -sin 
Mesnevi 4 

Mısra: 36 
En evvel. 

35. Egerçi hâtemisin enbiyâmın 

36. Velîkin evvelisin dü cihânun 

evvelki: 

1. evvelki: 

Mesnevi 27 

Mısra: 56 
ilk, birinci. 

55. Yürek ağrısı vü göbek burısı 

56. Koca şeytânun evvelki karısı 

ey: 
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1. ey: 

Mesnevi 4 

Mısra: 5 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türki 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!. Ey sevgilim!. 

5. Nübüvvet şehrinün ey şehryârı 

6. Burâk-ı izz ü devlet şeh-süvân 

2. ey: 

Mesnevi 4 
Mısra: 85 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisi, Türki 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!. Ey sevgilim!. 

85. Harim-i Hakka sensin mahrem ey şâh 

86. Dilün halvet- serây-ı lı ma' Allah 

3. ey: 

Mesnevi 5 

Mısra: 23 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisi, Türki 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!. Ey 
dost!. Ey sevgilim!. 

23. Dir ey murğ-ı esîr-i dâm-ı vahşet 

24. Mukîm-i tengnâ-yı künc-i hayret 

4. ey: 

Mesnevi 5 

Mısra: 35 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisi, Türki 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!. Ey 
dost!. Ey sevgilim!. 


35. Didi ey mürşıd-i rah-ı tarikat 

36. Sözün hakdur ne kim didün hakikat 

5. ey: 

Mesnevi 5 

Mısra: 150 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisi, Türki 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!. Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

149. Virüp şeh medhinden sonra âvâz 

150. Didi dil akla ey dâ ire-i râz 

6. ey: 

Mesnevi 5 

Mısra: 167 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisi, Türki 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!. Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

167. Didi akl-ı kül ey tıfl-ı mü'eddeb 

168. Degül hâriç edebden sözlerim heb 

7. ey: 

Mesnevi 5 

Mısra: 171 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisi, Türki 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!. Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

171. Cihânun şahı ey mür-ı fiitâde 

172. Kaçan muhtaç ola recl-i cerâde 

8. ey: 

Mesnevi 5 

Mısra: 185 


Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisi, Türki 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

185. Tazallümse murâdun ey dil-i zar 

186. Yüz ur bir âstân-ı adle her-bâr 


9. ey: 

Mesnevi 6 

Mısra: 69 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisi, Türki 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

69. Şeh ile Âşafun ey şâh-ı a zam 

70. Cihan mülkinde kılma bir kılın kem 

10. ey: 

Mesnevi 7 

Mısra: 1 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisi, Türki 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

1. Gel ey ğavvâş -ı deryâ-yı meânî 

2. Ayan it âleme dürr-i nihânı 

11. ey: 

Mesnevi 7 

Mısra: 3 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisi, Türki 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

3. Dükân-ı dilden ey şarrâf-ı mâhir 

4. Cihân halkına şat dürr ü cevâhir 


12. ey: 

Mesnevi 7 

Mısra: 75 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türki 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

75. Didiler virgil ey şeh müjdegânî 

76. Virür Hak sana bir şâhib-kırânî 

13. ey: 

Mesnevi 10 

Mısra: 7 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türki 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

7. Didi ey ata câm kurretüT-'ayn 

8. Dür-i pendüm ile köşk eyle pür-zeyn 

14. ey: 

Mesnevi 11 

Mısra: 41 
Far. Edat-ı nida. 

41. Cihâm geşt iderken ey şehenşâh 

42. Yolum Ermen zemine irdi nâ-gâh 

15. ey: 

Mesnevi 11 

Mısra: 150 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türki 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 
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149. Dönüp bu hal ile Şavura Pervız 

150. Didi ey hlle-cüy ü fitne-engîz 

16. ey: 

Mesnevi 12 

Mısra: 105 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

105. Ne gencün dirdi esrarısın ey nakş 

106. Ne ma‘nâmın nümü-dârısın ey nakş 

17. ey: 

Mesnevi 12 

Mısra: 106 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

105. Ne gencün dirdi esrarısın ey nakş 

106. Ne ma‘nânun nümü-dârısın ey nakş 

18. ey: 

Mesnevi 14 

Mısra: 108 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

107. İdüp gül gibi şabrî cübbesin çak 

108. Dir idi ağlayup ey dâver-i pak 

19. ey: 

Mesnevi 15 

Mısra: 19 


Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

19. Didi ki umaram ey dâye senden 

20. Serây-ı fikrete pîrâye senden 

20. ey: 

Mesnevi 15 
Mısra: 27 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

27. Pes ey dâye budur senden murâdum 

28. Olasın bu hevâlarda kanadum 

21. ey: 

Mesnevi 15 

Mısra: 29 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

29. Didi dâye ki ey serv-i hırâmân 

30. Benüm cânum senün yolunda kurbân 

22. ey: 

Mesnevi 15 

Mısra: 95 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

95. Dir idi zâr zâr ey çerh-i bed-glş 

96. ' Aceb n’itdüm sana ben zâr ü dil-rîş 


23. ey: 

Mesnevi 15 

Mısra: 173 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost /, Ey sevgilim!. 

173. Görince nâ-gehân ey dâye ânı 

174. Belürdi âşnâlıklar nişânı 

24. ey: 

Mesnevi 15 

Mısra: 182 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

181. Beyân eyle bilelüm ad ü şanun 

182. Ayân it gün gibi ey meh mekânun 

25. ey: 

Mesnevi 15 
Mısra: 233 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

233. Didi âh ey zamâne işlerimden 

234. Figân ey devr-i dün cünbüşleründen 

26. ey: 

Mesnevi 15 
Mısra: 234 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 


kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

233. Didi âh ey zamâne işlerimden 

234. Figân ey devr-i dün cünbüşleründen 

27. ey: 

Mesnevi 15 

Mısra: 245 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

245. Sana ey çerh aldanmak hatâdur 

246. Zehirdür şekkerün balun belâdur 

28. ey: 

Mesnevi 16 

Mısra: 130 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

129. Eyü yavuz ne itdünse mukarrer 

130. Gelür yoluna bir bir ey birâder 

29. ey: 

Mesnevi 16 

Mısra: 137 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

137. Utan Hakdan gel ey Hakdan utanmaz 

138. Özine zulm kılmakdan utanmaz 
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30. ey: 

Mesnevi 17 

Mısra: 45 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

45. Boyandum düd-ı âha ol dem ey cân 

46. Hayât âbı gibi zulmetde pinhân 

31. ey: 

Mesnevi 17 

Mısra: 69 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

69. Murâdum bu ki ey serv-i ser-efrâz 

70. İkinde olmayasın derde dem-sâz 

32. ey: 

Mesnevi 17 

Mısra: 74 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

73. Ziyândur ömre hod gam gâh ü bl-gâh 

74. Bu ğuşşa niçeye dek sana ey şâh 

33. ey: 

Mesnevi 18 

Mısra: 13 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 


13. Didi Şavura kim ey mahrem-i raz 

14. Diler cânum k’ide cânâne pervâz 

34. ey: 

Mesnevi 18 

Mısra: 25 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

25. Veli her nesnemin vakti var ey şâh 

26. Sefer vakti degüldür şimdi bî-gâh 

35. ey: 

Mesnevi 18 

Mısra: 66 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

65. Temâm olınca Şâvürun kelâmı 

66. Didi şeh ana kim ey merd-i âmî 

36. ey: 

Mesnevi 18 

Mısra: 122 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

121. Şeh aylayanda urup toprağa ruh 

122. Didi hoş -âmedl ey şâh-ı ferruh 

37. ey: 

Mesnevi 19 

Mısra: 11 


Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

11. Sipihr-i hüsnün ey hurşîd ü mâhı 

12. Cihân meh-rülarınun pâdşâhı 

38. ey: 

Mesnevi 19 

Mısra: 13 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

13. Bana gün gibi ey meh oldı ma lûm 

14. Ki bu şeh-zâde ışkun odına müm 

39. ey: 

Mesnevi 19 

Mısra: 41 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

41. Eğer ol la l ile ey dürr-i nâ-süft 

42. Dilersen kim olasın tâ ebed cüft 


40. ey: 

Mesnevi 19 

Mısra: 130 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

129. Ne var lutf u keremler idüp izhâr 

130. Bizüm iklimi teşrif itsen ey yâr 


41. ey: 

Mesnevi 19 

Mısra: 143 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

143. Nedür bunca tazarru' ey şehenşâh 

144. Kemine cânun içün gâh ü bî-gâh 

42. ey: 

Mesnevi 19 

Mısra: 147 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

147. Eğer redd itmez isen olam ey hân 

148. Sa'âdet hânuna her gice mihmân 

43. ey: 

Mesnevi 21 

Mısra: 8 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

7. İşitdükde anı üstâd-ı hünerver 

8. Didi kim ey serîr-i hüsne server 

44. ey: 

Mesnevi 21 

Mısra: 17 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
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kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

17. Bu havz işine bil ey şehd-i fayık 

18. Degüldür andan özge kimse lâyık 

45. ey: 

Mesnevi 22 

Mısra: 80 

Far Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

79. Du'âlar okıdı tatlu diliyle 

80. Dir üstâduna rahmet ey civân-merd 

46. ey: 

Mesnevi 22 
Mısra: 88 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

87. Degüldür ademî zâd ana kadir 

88. Koluna kuvvet ey mi mar olsun 

47. ey: 

Mesnevi 22 

Mısra: 104 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

104. Cihan tolusı mâl ey merd-i fayık 
103. Didi k’eksükligümüz eyle makbül 


48. ey: 

Mesnevi 23 

Mısra: 11 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

11. Gelüp Pervîze didiler ki ey şâh 

12. Niçün olmayasın bu işden âgâh 

49. ey: 

Mesnevi 23 

Mısra: 31 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

31. Didi kimsin sana kim dirler ey dün 

32. Eyitdi âşık-ı ğam-hvârü mahzün 

50. ey: 

Mesnevi 23 

Mısra: 55 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

55. Didi küyma varma şabr it ey hâm 

56. Eyitdi kanı şabr u kanı ârâm 

51. ey: 

Mesnevi 23 

Mısra: 78 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 


77. Didi kim tamşurven size yaran 

78. Nedür tedbîr ey pâkîze-râyân 

52. ey: 

Mesnevi 24 

Mısra: 60 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

59. Tutalum k’olasın şem‘-i dil-efrüz 

60. Kara zülfün kanı ey şâhid-i rüz 

53. ey: 

Mesnevi 24 

Mısra: 62 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

61. Çü sensin çeşme-i âb-ı Sikender 

62. Kanı zulmâtun ey mihr-i münevver 

54. ey: 

Mesnevi 24 

Mısra: 65 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

65. Siyeh zülfünsüz olur ey perî-çehr 

66. Gözüme seyl- âteş rişte-i mihr 

55. ey: 

Mesnevi 24 

Mısra: 89 


Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

89. Didi ey ka be-i küy-ı nigârum 

90. Ümîdüm var görem küy-ı nigârum 

56. ey: 

Mesnevi 24 

Mısra: 129 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

129. Didi kim ey cihân-dîde nedîmüm 

130. Enîsüm münisüm yâr-ı kadîmüm 

57. ey: 

Mesnevi 24 

Mısra: 131 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

131. Bana ilm ile ey üstâd-ı dânâ 

132. Bu sırrun hikmetini eyle peydâ 

58. ey: 

Mesnevi 24 

Mısra: 142 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

141. Dilersen k’olasın ‘âlemde meşhür 

142. Hüner kesb it hüner ey merd-i mağrür 
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59. ey: 

Mesnevi 24 

Mısra: 159 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

159. Olur ey niçe bl-idrâk ta lîm 

160. Olur akzâ’l- kuzât-ı heft iklîm 

60. ey: 

Mesnevi 24 

Mısra: 171 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

171. Aceb dîvânesin ey merd-i bed- nâm 

172. Yürürsin serserî 'âlemde sersâm 


61. ey: 

Mesnevi 24 

Mısra: 205 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

205. Bu sevdâyı çıkar başundan ey hâm 

206. Ne hâcet k’idesin behbüda evhâm 

62. ey: 

Mesnevi 24 
Mısra: 212 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 


kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

211. Dönüp Pervîze ol ğamgîn ü dil-teng 

212. Dir ey tezyîn-i tâc ü zîb-i evreng 

63. ey :-(u)r 

Mesnevi 24 

Mısra: 231 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

231. Cihân hâlî degüldür ey şehenşâh 

232. Açup ibret gözin âgâh ol âgâh 

64. ey: 

Mesnevi 24 

Mısra: 251 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

251. Didi ey pîl- zür ü şîr- şadmet 

252. Kabul itsen buyursak sana hürmet 

65. ey: 

Mesnevi 24 

Mısra: 260 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

259. Turup yirinden ol dem küh-ı mihnet 

260. Dir ey pâkîze-rây u hüb-fıtnat 


66. ey: 

Mesnevi 24 

Mısra: 262 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

261. Mutî'em emrüne âlimdür Allâh 

262. Geçersen cân-ı Şîrînümden ey şâh 

67. ey: 

Mesnevi 24 
Mısra: 276 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

275. Didi hoş eyle olsun şartumuz hoş 

276. Er ol tek iş becer ey merd-i medhüş 

68. ey: 

Mesnevi 24 
Mısra: 283 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

283. Gel ey ‘ahd eyleyen eyle vefayı 

284. Şıyup peymânunı kılma cefayı 

69. ey: 

Mesnevi 25 

Mısra: 50 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 


49. Garibem bı-kes ü ğamgın ü na-şad 

50. Yalunuzlukdan ey Hak dâd ü feryâd 

70. ey: 

Mesnevi 26 

Mısra: 70 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

69. Didi Şîrîne her bir yâr-ı mahrem 

70. Mutî'üz emrüne ey şâh-ı âlem 

71. ey: 

Mesnevi 26 

Mısra: 88 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

87. Çeküp derd ile bir âh-ı ciger-süz 

88. Didi kim ey şeb-i hicrânuma rüz 

72. ey: 

Mesnevi 26 

Mısra: 93 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

93. Görelden gün yüzün ey ğayret-i hür 

94. Yüzüme geldi behcet gözüme nür 

73. ey: 

Mesnevi 26 

Mısra: 95 
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Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisi, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!. Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

95. Götürdün çün nikâbun ey perî-çehr 

96. Giceme şubh oldun şubhuma mihr 

74. ey: 

Mesnevi 26 

Mısra: 97 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisi, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!. Ey sevgilim!. 

97. Dirildüm ey Mesıhâ-dem demünden 

98. Safalar haşıl itdüm makdemünden 

75. ey: 

Mesnevi 26 

Mısra: 103 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisi, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!. Ey sevgilim!. 

103. Belekçe geldi güya ey dil-ârâm 

104. Dil-i âvâreye şabr ile ârâm 

76. ey: 

Mesnevi 26 

Mısra: 126 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!. Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

125. Gözine geldi çün keyfıyyet-i câm 

126. Didi ey yâr-ı Şîrîn-i dil-ârâm 


77. ey: 

Mesnevi 26 

Mısra: 135 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisi, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

135. Niçün havf eylemezsin Hakdan ey şâh 

136. Nedür bu zulm ben mazlüma her-gâh 

78. ey: 

Mesnevi 26 

Mısra: 138 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisi, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!. Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

137. Yirüm küh-ı belâ derdüm firâvân 

138. Hay[ı]fdur bana hayf ey şâh-ı hübân 

79. ey: 

Mesnevi 26 
Mısra: 143 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türki 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!. Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

143. Didi ey ‘âşık-ı sâdık haber-dâr 

144. Ol oldum sana şimden girü dil-dâr 

80. ey: 

Mesnevi 26 

Mısra: 157 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisi, Türkî 


kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

157. Koluna kuvvet ey üstâd-ı dânâ 

158. Şu denlü virdi ana istimâlet 

81. ey: 

Mesnevi 26 

Mısra: 161 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

161. Didi ey âşık-ı sâdık esen kal 

162. Bakup Ferhâd kaldı yanu yanu 

82. ey: 

Mesnevi 26 
Mısra: 178 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

177. İderdi hayretinden tağ ile ceng 

178. Dir idi ey nigâr-ı dil-sitânum 

83. ey: 

Mesnevi 26 
Mısra: 183 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisi, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

183. Girü fi’l-hâl mestur itdün ey nür 

184. Bu menzilde görindün bana ey mâh 


84. ey: 

Mesnevi 26 

Mısra: 184 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

183. Girü fi’l-hâl mestur itdün ey nür 

184. Bu menzilde görindün bana ey mâh 

85. ey: 

Mesnevi 26 

Mısra: 198 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

197. Sebep oldun girü bu zilletüme 

198. Girü görem mi ey meh gün yüzüni 

86. ey: 

Mesnevi 27 

Mısra: 177 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

177. Gel ey mağrür ğafletden gözün aç 

178. Olursın akıbet hod yalın ü aç 

87. ey: 

Mesnevi 27 

Mısra: 195 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 
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195. Cihana şahsun ey merd-i akil 

196. Öküş ! adl it reayaya ‘atâ kıl 

88. ey: 

Mesnevi 27 

Mısra: 207 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

207. Ger ehl-i şan'at üstâd isen ey merd 

208. Gider her şan‘atun sen kalasın ferd 

89. ey: 

Mesnevi 27 

Mısra: 311 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

311. Ne zann eylersin ey dünyâya mağrür 

312. Kala mı kaşr-ı 'ömrün şöyle ma'mür 

90. ey: 

Mesnevi 28 

Mısra: 11 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

11. Didi Pervlze bir gammaz ey şâh 

12. Nigârînün ol ahvâlinden âgâh 

91. ey: 

Mesnevi 28 

Mısra: 29 


Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

29. Di kim Ferhâd gitdiyise ey şâh 

30. Sana virsün anun ömrini Allâh 


92. ey: 

Mesnevi 28 
Mısra: 34 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

33. Ölen ardınca ölmiş yok mukarrer 

34. Ne bunca gam çekersin ey gül-i ter 

93. ey: 

Mesnevi 28 
Mısra: 37 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

37. Revâ mı ey meh-i burc-ı letâfet 

38. İrişmek sana mâtemden kesâfet 

94. ey: 

Mesnevi 28 

Mısra: 45 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

45. Degüldür ey perî-peyker sezâvâr 

46. Benî-Âdem’çün olmak bu kadar zâr 


95. ey: 

Mesnevi 28 

Mısra: 50 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

49. Getürme anun içün aynuna dem' 

50. Sana pervâne eksik olmaz ey şem' 

96. ey: 

Mesnevi 28 

Mısra: 52 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

51. Yele verdiyse n’ola bir ğubârun 

52. Felekler ey kamer-ruh hâksârun 

97. ey: 

Mesnevi 30 

Mısra: 13 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

13. Kemâl-i lutfunuzdan ey şehenşâh 

14. Bizi yâd eylemişsiz hamdü li’llâh 

98. ey: 

Mesnevi 30 

Mısra: 30 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 


kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

29. Yiter gül-berg için bâd-ı sehergâh 

30. Ne hâcet idi ana tüfan ey şâh 

99. ey: 

Mesnevi 31 

Mısra: 74 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

73. Nigârîne didi bir rübeh-i pir 

74. Gözün aç ey ğazâle irdi ol şlr 

100. ey: 

Mesnevi 31 

Mısra: 91 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

91. Didi Şirine bir gün yüzlü ey mâh 

92. Çü bu adayı menzil idine şâh 

101. ey: 

Mesnevi 31 

Mısra: 102 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

101. Gide şâhun humârı ç’ola hüşyâr 

102. Gelesin sen de andan sonra ey yâr 
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102. ey: 

Mesnevi 32 
Mısra: 37 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

37. Didi Pervlze Şîrîn ey civân-baht 

38. Kevâkib sana merkep âsmân taht 

103. ey: 

Mesnevi 32 

Mısra: 64 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

63. Olup üzrede Şîrîn itdi vermem 

64. Elün kendimde tut ey şâh-ı epsem 

104. ey: 

Mesnevi 32 

Mısra: 93 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

93. Yüzüm Ka be tebüm zemzemdür ey cân 

94. Kim irer ana bî-renc-i beyaban 

105. ey: 

Mesnevi 32 

Mısra: 111 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 


111. Didi ey kafir-i garetger-i dm 

112. Bu nice resmdür bu nice âyîn 

106. ey: 

Mesnevi 32 

Mısra: 115 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

115. Nen alduk ey melâhât büstânı 

116. K’urasm bize tağrîr lisanı 

107. ey: 

Mesnevi 32 
Mısra: 125 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

125. Ruhunda neyler od ey gayret -hür 

126. Görinen berg-i gülde nürdur nür 

108. ey: 

Mesnevi 32 
Mısra: 131 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

131. Şeb-i vaşla delîl olmağa ey hür 

132. Muhannâ barmağundur mesel-i nür 

109. ey: 

Mesnevi 32 
Mısra: 139 


Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

139. Yaraşmaz sana kim ey lu bet-i Çîn 

140. Kılasın kaşlarun hışm ile pür-çîn 

110. ey: 

Mesnevi 34 

Mısra: 33 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

33. Turup iderdi kim ey lâle-i bağ 

34. Kimün ışkınadur bağrundağı dağ 

111. ey: 

Mesnevi 34 

Mısra: 41 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

41. Dir ana n’oldun ey bülbül bu resme 

42. Kılursın nâle vü ğulğul bu resme 

112. ey: 

Mesnevi 34 

Mısra: 91 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

91. Didi ey cân tabîbi eyle derman 

92. Meded çâren var ise çıkmadın cân 


113. ey: 

Mesnevi 34 

Mısra: 98 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

97. Di kim hâzırdır üstümüzde Allâh 

98. Geçürme cevr ü zulmi hadden ey şâh 

114. ey: 

Mesnevi 36 

Mısra: 65 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

65. Ki bilmiş olun ey şehrî vü dihkân 

66. Budur hükm-i hümâyûn emr-i Sultân 

115. ey: 

Mesnevi 38 

Mısra: 16 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

15. Acem mülkimin ululan nâ-gâh 

16. Didiler ana bir gün ey şehenşâh 

116. ey: 

Mesnevi 38 
Mısra: 37 

Far. Edat-ı nida. (Arabî, Farisî, Türkî 
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kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

37. İdersen sen de ihmâl ey şehenşâh 

38. Çıkar mülk elden agâh olğıl âgâh 

117. ey: 

Mesnevi 38 

Mısra: 117 

Far Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

117. Didi ağlayarak ey çerh-i hun-rîz 

118. Kanı sultânımuz sultân Pervlz 

118. ey: 

Mesnevi 38 

Mısra: 119 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisi, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

119. Murâdum aksine dönderdün ey çerh 

120. Dile gam gerdini kondurdun ey çerh 

119. ey: 

Mesnevi 38 

Mısra: 120 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

119. Murâdum aksine dönderdün ey çerh 

120. Dile gam gerdini kondurdun ey çerh 


120. ey: 

Mesnevi 38 

Mısra: 123 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

123. E lünden ey felek feryâd feryâd 

124. Dil-i ğamglnümi hîç itmedün şâd 

121. ey: 

Mesnevi 38 

Mısra: 177 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

177. Bakup yüzine dir ey serv-i dil-cüy 

178. Gözüm yaşını ğuşşan eyledi cüy 

122. ey: 

Mesnevi 38 

Mısra: 191 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

191. Diriğ ey serv-kadd ü gül-'izârum 

192. Diriğ ey ‘îd-i Nev-rüz ü bahârum 

123. ey: 

Mesnevi 38 
Mısra: 192 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 


191. Diriğ ey serv-kadd ü gül- 'izarum 

192. Diriğ ey îd-i Nev-rüz ü bahârum 

124. ey: 

Mesnevi 38 

Mısra: 195 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

195. Aceb ey ânz-ı meh-tâb n’oldun 

196. Tolundun mihr-i âlem-tâb n’oldun 

125. ey: 

Mesnevi 38 

Mısra: 199 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

199. Sen idün ey dil-ârâmum cihânda 

200. Dahi kalmadı ârâmum cihanda 

126. ey: 

Mesnevi 38 

Mısra: 201 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

201. Çü sen terk itdün ey ömrüm cihânı 

202. Gerekmez bana sensiz zindegânî 

127. ey: 

Mesnevi 38 
Mısra: 233 


Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

233. Gel aç ibret gözin ey merd-i âkil 

234. Özüne akl peykin reh-nümâ kıl 

128. ey: 

Mesnevi 38 
Mısra: 277 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

211. Ya bu ğaflet nedür ey merd-i âkil 
278. Olur mı merd-i ‘âkil hîç ğâfil 

129. ey: 

Mesnevi 40 

Mısra: 87 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

87. Hezârân âferîn ey bâz-ı ser-bâz 

88. Kim urdun bu hevâda böyle pervaz 

130. ey: 

Mesnevi 40 

Mısra: 99 

Far. Edat-ı nida. (Arabi, Farisî, Türkî 
kelimât ve terkibâta dahil olur: Ey aziz!, Ey 
dost!, Ey sevgilim!. 

99. Nizâm-ı nazmun it ey nîk-fercâm 

100. Du‘â-yı devlet-i Âşafla itmam 
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1. ey dil: 

Mesnevi 5 

Mısra: 57 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ey gönül!. 

57. İtâb ile hitâb idüp dir ey dil 

58. Sözüm hakdur cevâbım cümle bâtıl 

evâ: 

1. eyâ: 

Mesnevi 4 

Mısra: 9 

Ar. Far. Edat-ı nida. 

9. Eyâ iki cihâna kurretü’l - ayn 

10. Kemân ebrülarundur kâbe kavseyn 

2. eyâ:-, - 

Mesnevi 4 

Mısra: 81 

Ar. Far. Edat-ı nida. 

81. Eyâ dürr-i yetîm-i bahr-i sermed 

82. Senün evşâfuna yok ğâyet ü had 

3. eyâ: 

Mesnevi 19 

Mısra: 23 
Far ey, hey. 

23. Yanar âlem eyâ hüsn âftâbı 

24. Götürme âftâbundan nikâbı 


4. eyâ: 

Mesnevi 19 

Mısra: 139 
Far. ey, hey. 

139. Eyâ şâh-ı cihân ü cân-ı âlem 

140. Cihân mülkine sâye şal dem-â-dem 

5. eyâ: 

Mesnevi 26 

Mısra: 128 
Ey, hey. 

127. Beni kühsâr-ı mihnetde ferâmüş 

128. Niçün itdün eyâ serv-i kabâ-püş 

evit: 

1. eyitdi: -d/ 

Mesnevi 23 

Mısra: 32 
Demek, söylemek. 

31. Didi kimsin sana kim dirler ey dün 

32. Eyitdi âşık-ı ğam-hvâr ü mahzün 

2. eyitdi: -di 

Mesnevi 23 

Mısra: 34 
Söylemek, demek. 

33. Didi yirün makâmun eyle kışsa 

34. Eyitdi küşe-i gam künc-i ğuşşa 


3. eyitdi:-t# 

Mesnevi 23 

Mısra: 36 
Söylemek, demek. 

35. Didi neylersin ol künc içre her-bâr 

36. Eyitdi arzü-yı vaş[ı]l-ı dil-dâr 

4. eyitdi: -di' 

Mesnevi 23 
Mısra: 38 
Demek, söylemek. 

37. Didi bilür misin dil-dâr kimdür 

38. Eyitdi andan özge var kimdür 

5. eyitdi: -di 

Mesnevi 23 

Mısra: 40 
Demek, söylemek. 

39. Didi Şîrîni hîç eyler misin yâd 

40. Eyitdi olmuşam anımla mu tâd 

6. eyitdi: -d/ 

Mesnevi 23 

Mısra: 42 
Demek . söylemek. 

41. Didi ışk u muhabbetden beyân it 

42. Eyitdi açma bu sırrı nihân it 

7. eyitdi: -di 

Mesnevi 23 


Mısra: 44 
Demek, söylemek. 

43. Didi ister misin derdüne derman 

44. Eyitdi ger olursa vaşl-ı cânân 

8. eyitdi: -di 

Mesnevi 23 

Mısra: 46 
Demek . söylemek. 

45. Didi Şîrînün adın anma zinhâr 

46. Eyitdi eylerem andukça tekrâr 

9. eyitdi: -di 

Mesnevi 23 

Mısra: 48 
Demek . söylemek. 

47. Didi geçdün mi yoksa baş u candan 

48. Eyitdi çokdan uşandum ben andan 

10. eyitdi: -di 

Mesnevi 23 

Mısra: 50 
Demek, söylemek. 

49. Didi benden meğer yok havf ü bîmün 

50. Eyitdi Hak mu'înidür yetîmün 

11. eyitdi: -di 

Mesnevi 23 
Mısra: 52 
Demek . söylemek. 
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51. Didi kakülleriyle itme peyvend 

52. Eyitdi yek k’ola dîvâneye bend 

12. eyitdi: -di 

Mesnevi 23 

Mısra: 54 
Demek, söylemek. 

53. Didi zülfı dimâğun eylemiş huşk 

54. Eyitdi eyledür hâşşiyyet-i müşk 

13. eyitdi:-!* 

Mesnevi 23 
Mısra: 56 
Demek, söylemek. 

55. Didi küyına varma şabr it ey hâin 

56. Eyitdi kanı şabr u kanı ârâm 

14. eyitd’:-*' 

Mesnevi 23 
Mısra: 58 
Söylemek, demek. 

57. Didi anun rakibinden şakın hâ 

58. Eyitd’ âşıka sengden ne pervâ 

15. eyitdi:-rf/ 

Mesnevi 23 

Mısra: 60 
Demek, söylemek. 

59. Didi ol mâhun eyle mihrini terk 

60. Eyitdi cân içinde şaklaram berg 


16. eyitdi:-!*' 

Mesnevi 23 

Mısra: 62 
Demek, söylemek. 

62. Eyitdi ger kazâyise ne çare 

61. Didi bildüm k’olursın pâre pâre 

17. eyitdi:-!*' 

Mesnevi 23 

Mısra: 64 
Demek, söylemek. 

63. Didi başun keserven ol haber-dâr 

64. Eyitdi kâşkî ser bana ser- bâr 

18. eyitdi:-!*' 

Mesnevi 23 

Mısra: 66 
Demek, söylemek. 

65. Didi Şîrîn benümdür el çek andan 

66. Eyitdi el çekilmez tatlu cândan 

19. eyitdi:-*/ 

Mesnevi 23 

Mısra: 68 
Demek, söylemek. 

67. Didi sen zerre kande kande ol mâh 

68. Eyitdi ışka birdür bende vü şâh 


1. eyledür: -dür 
Mesnevi 23 


Mısra: 54 
Öyle, o kadar. 


Mısra: 82 
İyilik. 


53. Didi zülfi dimağım eylemiş huşk 81. Be-herhal anılur kişinün adı 

54. Eyitdi eyledür hâşşiyyet-i müşk 82. Tek ol kim eylüg ile ola yâdı 


2. eyler: -r 

Mesnevi 27 

Mısra: 300 
Oyalamak. 

299. Sana her lahza bu çerh-i hîle-bâz 

300. Oyunlar giçüp eyler girü anmaz 


evn: 

1. eyninden :-4 -n, -den 
Mesnevi 30 

Mısra: 65 
Uy in: Sırt. arka. 

65. Çıkarsa şâl eyninden gedânun 

66. Düşer hem tâcı başdan pâdşânun 


3. eylerler: -r: -ler 
Mesnevi 36 

Mısra: 138 

Yapmak, dikmek (kumaş bağlamında). 

137. Ya jeng ola deyü ol tîğ-i şâfî 

138. Siyah atlasdan eylerler ğılâfı 


evle oldı: 


evtam-ı muhtaç: 


1. eytâm-ı muhtaç: 

Mesnevi 10 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yoksul. maddi açıdan yeterli varlığı 
bulunmayan babası hayatta olmayan 
kimseler. 


1. eyle oldı: -t* 

Mesnevi 37 

Mısra: 169 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Öyle, o şekilde olmak. 

169. Hem eyle oldı âhir hâl-i Husrev 

170. Tağıldı cümle mülk ü mâl-i Husrev 

evlûg: 

1. eylüg: 

Mesnevi 10 


29. Gezerken der-be-der eytam-ı muhtaç 

30. Unnmasun vezîrün cevheri tâc 

evû: 

1. eyüler: -ler 
Mesnevi 5 

Mısra: 180 

Beğenilecek . makbûle geçecek 
nitelikleri olan, kendisinde bulunması 
gereken vasıfları taşıyan (insan). 
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179. Kişi kim ide haddinden tecavüz 

180. Eyüler dir ana elbette yavuz 

2. eyü: 

Mesnevi 11 

Mısra: 38 
İyi. 

37. Ne gördün âlem içre acı tatlu 

38. Rivayet eyle bir bir eyü yatlu 

3. eyüdür: -dür 

Mesnevi 12 

Mısra: 24 
İyi 

23. Yolmda yel gibi yilüp yürürsen 

24. Eyüdür hâk pâyini görürsen 

4. eyü: 

Mesnevi 24 

Mısra: 152 
İyi 

151. Hünermend olan ölmez hîç cihânda 

152. Eyü adı anılur her zemânda 

5. eyü: 

Mesnevi 24 

Mısra: 243 
İyi 

243. Gerekdür bir eyü iş eyleyevüz 

244. Navekle bunı dil-rîş eyleyevüz 


6. eyüdür: -dür 

Mesnevi 25 

Mısra: 58 
İyi 

57. Kayada kaldum uş başum kayudur 

58. Bu dirlikde bana ölmek eyüdür 

7. eyü: 

Mesnevi 27 

Mısra: 202 
İyi 

201. Eğer var ise 'ilmün hoş amel kıl 

202. Eyü câh umuban tül-i emel kıl 

8. eyü: 

Mesnevi 28 

Mısra: 71 

İyi, yeteri kadar, kâfi derecede. 

71. Eyü çekdün belâ vü mihnet ü ğam 

72. Yiter kapdı bulutdan ayınım nem 

9. eyü: 

Mesnevi 32 

Mısra: 145 

Beğenilecek, makbûle geçecek 
nitelikleri olan, kendisinde bulunması 
gereken vasıfları taşıyan (insan). 

145. Cihânda yoğ ise senden eyü gül 

146. Bulunmaz hîç benden zâr bülbül 

eyü adıyla: 


1. eyü adıyla: -ı, -(y)la 
Mesnevi 36 
Mısra: 21 

Kelime Tipi: Deyim 
İyi ad, şöhret. 

21. Eyü adıyla ola ana hem-dem 

22. Yaramazlığ ile olmaya mahrem 

evü yavuz: 

1. eyü yavuz: 

Mesnevi 16 

Mısra: 129 

Kelime Tipi: Deyim 

İyi kötü: iyi de olsa kötü de. 

129. Eyü yavuz ne itdünse mukarrer 

130. Gelür yoluna bir bir ey birâder 

evvâh: 

1. eyvah: 

Mesnevi 20 

Mısra: 28 

Kötü bir haber veya olay karşısında 
duyulan üzüntüyü, korku, panik, pişmanlık, 
esef, hayıflanma gibi duyguları ifâde etmek 
için kullanılır, yazık. 

27. Kemend-i çâre-i bî-çâre kütâh 

28. İrişmez kasrına ol mâhun eyvâh 

2. eyvâh: 

Mesnevi 24 

Mısra: 69 

Kötü bir haber veya olay karşısında 
duyulan üzüntüyü, korku, panik, pişmanlık, 


esef, hayıflanma gibi duyguları ifâde etmek 
için kullanılır, yazık. 

69. Belürmez kârvân-ı şâm eyvâh 

70. Meğer kim gark olupdur keştî-i mâh 

eyvan: 

1. eyvan: 

Mesnevi 9 

Mısra: 53 

Köşk, kasır, kemerli yüksek binâ, 
çardak. 

53. Yaparlar mâl-i eytâm ile eyvân 

54. İdüp bı-çâreler kalbini vırân 

2. eyvân: 

Mesnevi 12 

Mısra: 31 
Balkon, sundurma. 

31. Ana eyvân cebhe tâk ebru 

32. Cihân deyrinde bir mahbüb-ı büt ü 

eyvân-ı adli: 

1. eyvân-ı adli:-/ 

Mesnevi 10 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Adalet sarayı. 

51. Tutup meydânda kâh eyvân-ı adli 

52. Cihâna arşa kıl dîvân-ı 'adli 

evvâm: 
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1. eyyam: 

Mesnevi 25 

Mısra: 106 

Günler, zaman fmec. İçinde bulunulan 
zaman). 

105. Melal altında oldı kâmetüm lâm 

106. Hilâl itdi beni ğuşşayile eyyam 

ez: 

1. ezdi: -di 

Mesnevi 28 

Mısra: 94 
Ezmek II dövmek. 

93. Çü bu üslûba kâtib yazdı nâme 

94. Harîr üstinde şan müşk ezdi hâme 

2. ez: 

Mesnevi 37 
Mısra: 55 

(J) (Fars, ez-) Türkçe -den ekinin 
karşılığı olan ve Farsça veya Arapça kelime 
ve terkiplerin başına gelerek birleşik zarflar 
teşkil eden ön ek. 

55. Pes ez hamd ü şenâ-yı Rabbü’l -a'lâ 

56. Şerîf ismi Resülün olmış imla 

eza: 

1. ezayı: -(y)ı 
Mesnevi 16 
Mısra: 121 

Eziyet etme, sıkıntı verme II 
kıskandırma, incitme. 


121. Şular kim halka irgürür ezayı 

122. Görürler her ezâya bin cezâyı 

2. ezaya :-(y)a 
Mesnevi 16 

Mısra: 122 

Eziyet etme, sıkıntı verme II 
kıskandırma, incitme. 

121. Şular kim halka irgürür ezâyı 

122. Görürler her ezâya bin cezâyı 

ezel: 

1 . ezelden: -den 

Mesnevi 7 

Mısra: 97 

Başlangıcı olmayan geçmiş zaman, 
öncesizlik. 

97. Ezelden oldı çün Şîrîn ğıdâsı 

98. Aceb mi âhîr olsa mübtelâsı 

2. ezelden: -den 

Mesnevi 11 

Mısra: 141 

Başlangıcı olmayan geçmiş zaman, 
öncesizlik. 

141. Ezelden var imiş ol serve meyli 

142. Anınca gözlerinden dökdi seyli 

3. ezel: 

Mesnevi 21 

Mısra: 13 
Önceki, önceden. 


13. Ezel olduk anunla bile telmız 

14. Ne ta'lîm Udilerse işledük tîz 

4. ezelden: -den 
Mesnevi 27 

Mısra: 163 
Çok eskiden beri. 

163. Ezelden resmdür devr-i zemâne 

164. Bahânın sonra irgürmek hezâne 


5. ezel: 

Mesnevi 32 

Mısra: 147 

Başlangıcı olmayan geçmiş zaman. 

147. Ezel feryâduma cânlar virürdün 

148. İşitsen aduma cânlar virürdün 

ezelden: 

1. ezelden: 

Mesnevi 27 
Mısra: 38 
Çok eskiden beri. 

37. Didi Pervîz şâhun bir nedîmi 

38. Ezelden hem-demi yâr-ı kadîmi 

ezhâr: 

1. ezhân: -i 

Mesnevi 31 

Mısra: 125 

Çiçekler, zehre'nin çoğulu. 


125. Kevakib guyiya ezhan anun 

126. Meh-i nev rahne-i dîvân anun 


930 



Mısra: 163 

A. Övünme, büyüklenme. 


1. fağfur ü dahhâk: 

Mesnevi 10 

Mısra: 75 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Fağfur -Çin hükümdarlarına genel 
olarak verilen bir unvan olması yanında 
Fağfur'un Nuh Peygamberin soyundan 
gelen bir hükümdar olduğu da rivayet 
edilir- ve Dahhâk -İran'dayaşamış, 
omzunda iki yılan olan ve bu yılanları 
etkisiz hale getirebilmek için her gün iki 
çocuk beynini bu yılanlara yediren zalim ve 
gaddar hükümdar-. 


75. Kanı Teymur kanı Fağfur ü Dahhak 

76. Ecel yili kamusın eyledi hâk 


fağfur û hakan: 


1. fağfur ü hâkân: 

Mesnevi 30 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çin ülkesinin hükümdarı ve Türk 
ülkesinin hükümdarı. 


163. Gelüp çaker yeki fahr ile vecde 

164. Irakdan eylerem ol baba secde 


fahr-i kavinatı: 


1. fahr-i kâyinâtı: -ı 
Mesnevi 3 

Mısra: 126 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kainatın onuru, övüncü, şerefı-Hz. 
Muhammed. 


125. Halas itdükde şalihler uşatı 

126. Şefi it bana fahr-i kâyinâtı 


fahs û hatadan: 


1. fahş ü hatâdan: -dan 
Mesnevi 1 

Mısra: 106 
Kelime Tipi: - 
Kötü söz ve hata. 


105. Ayanen ta görem rah-ı şavabı 

106. İdem fahş ü hatâdan ihtisâbı 

fa’ide olmadı: 


11. Cihan içre senündür şimdi devran 

12. Kapunda kem kulun Fağfur ü Hâkân 

fahr: 

1. fahr: 

Mesnevi 5 


1. fa ide olmadı: -ma, -dı 
Mesnevi 34 

Mısra: 84 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Fayda vermemek, yararlı olmamak. 

83. Şu denlü itdiler ana müdâvâ 

84. Birinden fa ide olmadı aşlâ 


fakır: 

1. fakire: -e 

Mesnevi 1 

Mısra: 13 

Yoksul. muhtaç II düşkün, âciz. 

13. Keremden ben fakire feth-i bâb it 

14. Hatâlu sözlerüm yâ Rab şavâb it 

2. fakirini: -ü/î 

Mesnevi 1 

Mısra: 48 

1. ‘ben’, ‘bendeniz’anlamında;2. 
yoksul, muhtaç II düşkün, âciz. 

47. Tapundan her ne kim gelse bana hoş 

48. Koma tek ben fakîriin kâsesin boş 

3. fakir: 

Mesnevi 7 

Mısra: 52 
Yoksul, muhtaç. 

51. Zamane halkı istiğnâda yeksân 

52. Fakir olmışdı il içinde destan 


1. fakir ü bay: 

Mesnevi 38 

Mısra: 259 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Fakir ve zengin. 


259. Fakır ü bay eğer Pervız ü Şınn 

260. İdinür hâki pister sengi bâlîn 

fakir ü bl-nevâsm: 

1. fakir ü bî-nevâsın: -sın 
Mesnevi 40 

Mısra: 77 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Fakir (yoksul, zavallı, muhtaç) ve 
nasipsiz, mahrum. 

77. Bilürven bir fakir ü bî-nevâsın 

78. Za’îf ü müstemend ü pür-belâsm 

fakr: 

1. fakr: 

Mesnevi 4 

Mısra: 65 

Ar. Yoksulluk, ihtiyaç. 

65. Olursm fakr ile şâdân ü mesrür 

66. Degül dünyâ katunda beyze-i mür 

fakr ü faka: 

1. fakr ü faka: 

Mesnevi 5 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yoksulluk. 

93. Ra iyyetden idüp kat'-ı alâka 

94. Belürsüz oldı gitdi fakr ü faka 

fani: 


SO 



1. faniden: -den 

Mesnevi 27 

Mısra: 123 

Gelip geçici; ölümlü dünya. 

123. Bu faniden bekaya itdi âheng 

124. Koyup bülbüllerini zar ü dil-teng 

2. fani: 

Mesnevi 27 

Mısra: 212 

Gelip geçici, bekası olmayan. 

211. Ve ger mahbübsan mağrur olma 

212. Bu fani hüsn ile mesrur olma 

3. fani: 

Mesnevi 34 

Mısra: 19 
Ölümlü, Geçici. 

19. Görüp gül dirdi fani ol şeker- hand 

20. Degül bu gül anun haddine mânend 

fani mülke: 

1. fâni mülke: -e 
Mesnevi 15 

Mısra: 258 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya // gelip geçici dünya. 

257. Haber-dâr ol haber-dâr ol haber-dâr 

258. Gönül virme bu fani mülke zinhar 

fariû komaz: 


1. fariğ komaz: -maz 
Mesnevi 36 

Mısra: 278 
Kelime Tipi: Deyim 
Rahat (kendi haline) bırakmak; izin 
vermek. 

277. Ne kelle k’olmaya anun çüpânı 

278. Komaz fariğ yürimeye gürg anı 

fariğ oldı: 

1. fariğ oldı: -dı 
Mesnevi 22 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bitirmek, tamamlamak. 

35. Çü fariğ oldı cüy işinden üstâd 

36. Yine bir havz-ı Kevser itdi bünyâd 

fariğ oturun: 

1. fariğ oturup:-://) 

Mesnevi 15 

Mısra: 71 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Vazgeçmiş, çekilmiş; rahat, asude 
şekilde yaşamak, durmak. 

71. Oturup fariğ ol şüride vü şeydâ 

72. İderdi dâyesiyle seyr-i derya 

farigü'l- bâl olmıs: 

1. fariğü’l- bâl olmış: -mış 
Mesnevi 36 

Mısra: 279 
Kelime Tipi: Deyim 


Başı dinç, gönlü rahat olmak; her türlü 
meşguliyetten uzak sadece gönlünün arzu 
ettiği şeyleri yapmak. 

279. Şehenşâh olmış idi fariğü’l- bâl 

280. Memâlik zulm ü fıtneyl’oldı pâ-mâl 

fâriğüT-bâl olasın: 

1. fâriğü’l-bâl olasm: -a, -sın 
Mesnevi 16 

Mısra: 151 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Başı dinç, gönlü rahat olmak 
(Dünya'ya ait yüklerinden kurtulmak).mec. 
ömrün sonuna gelinmesi. 

151. Gele bir dem olasm fâriğüT-bâl 

152. Cihandan el çeküp âsüde-ahvâl 

fâriğüT-bâl ü selâmet: 

1. fâriğüT-bâl ü selâmet: 

Mesnevi 23 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her türlü dünyevi kayıttan kurtulmak 
ve esenlik. 

3. Yürürken fâriğüT-bâl ü selâmet 

4. Cihâna oldı rüsvây ü melâmet 

fariz-i cüd: 

1. fariz-i cüd: 

Mesnevi 37 

Mısra: 92 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cömertliğin takdir ve tasavvur edeni. 


91. Ol itmişdür bu mahlukatı mevcud 

92. Odur cümle cihâna fâriz-i cüd 

fark kılmadı: 

1. fark kılmadı: -ma, -dı 
Mesnevi 36 

Mısra: 182 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Fark etmek; ayırmak. 

181. Çü bâde bahrine olmışdı şeh ğark 

182. Güherden kılmadı har-mühreyi fark 

fark olmasa: 

1. fark olmasa: -ma, -sa 
Mesnevi 5 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Birbirinden ayırt edilme. 

51. Kaçan fark olmasa hakk ile bâtıl 

52. Olur söz söylemek ğâyetde müşkil 

fark olmaz: 

1. fark olmaz: -maz 

Mesnevi 2 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Farklı görülmek/farklı(ayn) tutulmak. 

9. Hüviyyet bahrin'olmışken cihân ğark 

10. Güher har-mühreden olmaz iken fark 

2. fark olmaz: -maz 

Mesnevi 3 
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Mısra: 112 


l.faşl: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

fas c’ola: 

Mesnevi 31 

Fark edilmek. 


Mısra: 39 


1. faş ç’ola:-a 

Mevsim. 

111. Görinmez gözüme nâ-büd ü büdum 

Mesnevi 12 


112. Ademden hiç fark olmaz vücudum 

Mısra: 67 

39. Medâyinden bu faşl içinde Pervız 


Kelime Tipi: Deyim 

40. Çıkup Ermen zemine eyledi hîz 

3. fark olmaz: -maz 

Çü, vezin nedeniyle ç'biçiminde 
kullanılmıştır. Açığa çıkmak, aşikâr olmak, 


Mesnevi 3 

ifşa olmak. 

2. faşl: 

Mısra: 112 


Mesnevi 37 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

67. Ç’ola ol râz-ı hüsn âyînede faş 

Mısra: 33 

Fark edilmek. 

68. Hemân ol nakşı tahrîr ide nakkaş 

Mevsim. 

111. Görinmez gözüme nâ-büd ü büdum 

fas idün: 

33. Bu faşl içinde Şîrîn ile Husrev 

112. Ademden hiç fark olmaz vücudum 


34. İderdi tâze tâze ‘işret-i nev 

farz: 

1. faş idüp :-üp 

Mesnevi 34 

fasl-ı zemistân: 

1. farz: 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. faşl-ı zemistân: 

Mesnevi 5 

Gizli olanı açığa vurmak, duyurmak, 

Mesnevi 18 

Mısra: 194 

ortaya çıkarmak. 

Mısra: 51 

Mutlak surette yapılması gereken. 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 


29. Ki idüp sebzeye hatt-ı gamın faş 

Kış mevsimi. 

193. Sa adet âstânında mülâzım 

30. Olurdı ebr-i çeşminden güher- pâş 


194. Özine baht ü devlet farz lazım 


51. Şu mevsimdür ki çâk faşl-ı zemistân 


fas itdi: 

52. Haille nâr-ı Nemrüd oldı bustân 

farz-ı avnı: 

1. faş itdi: -di 

fassâd: 

1. farz-ı aynı: -ı 

Mesnevi 23 


Mesnevi 37 

Mısra: 1 

1. faşşâd: 

Mısra: 75 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gizli olanı açığa vurmak, duyurmak, 

Mısra: 31 

Allah in teker teker her Müslümanm 

ortaya dökmek, dile vermek. 

Cerrah. 

yerine getirmesi gereken emri. 

1. Çü Ferhâd itdi râzın âleme faş 

31. Zebân-ı fişe neşter kendü faşşâd 

75. Şalât u şavmdan her farz-ı aynı 

2. Melâmet taşına karşu tutup baş 

32. Meğer ol tağdan kan aldı Ferhâd 

76. Eda eyle koma boynunda dini 

fasl: 

favık evle: 


1. fayık eyle: 

Mesnevi 1 

Mısra: 73 
Kelime Tipi: - 
Üstün yapmak. 

73. Kamu mahbüblardan eyle fayık 

74. Ola kim ola şeh bezmine lâyık 

2. fayık eyle: 

Mesnevi 6 

Mısra: 38 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Üstün yapmak. 

37. Degülse ger bu hâtem sana lâyık 

38. Kabulün mihriyile eyle fayık 

3. fayık eyle: 

Mesnevi 10 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Üstün yapmak. 

39. Sahâvet bir şıfatdur Hakka lâyık 

40. Çalış nefsün anunla eyle fayık 

fazilet: 

1. fazilet: 

Mesnevi 7 

Mısra: 137 

İyi huy, erdem, güzel ahlak. 

137. Konulmışdı özinde her fazilet 

138. Şecâ'at adi ü dâd ile mürüvvet 
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fazl ü kemalün: 

1. fazl ü kemalün: ~(ü)h 
Mesnevi 22 

Mısra: 99 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Erdem ve olgunluk. 

99. Nice görsünler a mâlar cemâlün 

100. Görüp tazim ü tekrlme sezâvâr 

fehemnâ mâ fehemnâ mâ fehemnâ: 

1. fehemnâ mâ fehemnâ mâ fehemnâ: 
Mesnevi 2 

Mısra: 68 
Kelime Tipi: - 
Anlamadık, anlamadık. 

67. Ta âla zâtuhu ammâ fehemnâ 

68. Fehemnâ mâ fehemnâ mâ fehemnâ 


2. fehemnâ mâ fehemnâ mâ fehemnâ: 
Mesnevi 2 

Mısra: 68 
Kelime Tipi: - 
Anlamadık, anlamadık. 

61. Ta âla zâtuhu ammâ fehemnâ 
68. Fehemnâ mâ fehemnâ mâ fehemnâ 

fehm ü idrâk: 

1. fehm ü idrâk: 

Mesnevi 2 

Mısra: 69 
Kelime Tipi: - 


Fehm(a.i.)anlama, anlayış. idrak(a.i.) 
anlayış, akıl erdirme fehm ü idrak: anlama 
ve anlayış. 

69. Cihân hayretde niçe fehm ü idrâk 

70. Ulu bildükleri dir mâ arafnâk 

fekad kulnâ aleyhim rahmetuTlâh: 

1. fekad kulnâ aleyhim rahmetuTlâh: 
Mesnevi 4 

Mısra: 126 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Elbette, Allah ’m rahmeti o 
kimselerin(sahabelerin) üzerine olsun 
dedik. (Şair naat bölümünü Arapça bu dua 
cümlesi ile bitiriyor.). 

125. Şahâben himmetinden Şey’ü liTlâh 

126. Fekad kulnâ aleyhim rahmetuTlâh 

felek: 

1. felekden: -den 

Mesnevi 4 

Mısra: 29 

Ar. Gök, asuman. 

29. İşigün rütbeti a Tâ felekden 

30. Kemîne çâkerün eşref melekden 

2. felekden: -den 

Mesnevi 5 

Mısra: 61 

Devamlı şikâyet edilen kader, baht, 
talih (olumsuz bağlamda) II dünya. 


61. Felekden itmek istersen şikayet 

62. Şeh-i devrâna hâlün kıl hikâyet 

3. felekler: -ler 

Mesnevi 5 

Mısra: 67 

Gök, sema; talih, baht, kader. Eskilerin 
inancına göre her bir gökcismine mahsus 
bir gök tabakası ki dokuz adet olup 
sekizincisinin sabitlere mahsus ve 
dokuzuncusunda yıldız bulunmadığına 
inanılırdı. Batlamyus sisteminden çıkarılan 
bir düşünüşe göre, dünya evrenin 
merkezidir. Dünyayı dokuz kat felek 
çevreler. Bunlar iç içe geçmiş bir biçimde 
dünyayı çevrelemiştir. Dünya göğünden 
başlamak üzere yedi tanesi yedi gezegenin 
feleğidir. Eskiden, kaza ve kadere itiraz 
edemeyen şairler, dünyada olup biteni 
feleğe isnat etmişlerdi. 

67. Felekler hükm engüştinde hâtem 

68. Kemine çâkeri Dârâ vü Rüstem 

4. felek: 

Mesnevi 5 

Mısra: 125 

Gök, sema; talih, baht, kader. Eskilerin 
inancına göre her bir gökcismine mahsus 
bir gök tabakası ki dokuz adet olup 
sekizincisinin sabitlere mahsus ve 
dokuzuncusunda yıldız bulunmadığına 
inanılırdı. Batlamyus sisteminden çıkarılan 
bir düşünüşe göre, dünya evrenin 
merkezidir. Dünyayı dokuz kat felek 
çevreler. Bunlar iç içe geçmiş bir biçimde 
dünyayı çevrelemiştir. Dünya göğünden 
başlamak üzere yedi tanesi yedi gezegenin 


feleğidir. Eskiden, kaza ve kadere itiraz 
edemeyen şairler, dünyada olup biteni 
feleğe isnat etmişlerdi. 

125. Felek dülâbı devr itdükçe kat kat 

126. Bula gülzâr-ı ikbâli tarâvet 

5. felekden: -den 

Mesnevi 7 

Mısra: 87 

Gök, sema; talih, baht, kader. Eskilerin 
inancına göre her bir gökcismine mahsus 
bir gök tabakası ki dokuz adet olup 
sekizincisinin sabitlere mahsus ve 
dokuzuncusunda yıldız bulunmadığına 
inanılırdı. Batlamyus sisteminden çıkarılan 
bir düşünüşe göre, dünya evrenin 
merkezidir. Dünyayı dokuz kat felek 
çevreler. Bunlar iç içe geçmiş bir biçimde 
dünyayı çevrelemiştir. Dünya göğünden 
başlamak üzere yedi tanesi yedi gezegenin 
feleğidir. Eskiden, kaza ve kadere itiraz 
edemeyen şairler, dünyada olup biteni 
feleğe isnat etmişlerdi. 

87. Hilâl indi felekden çâker oldı 

88. Anun gehvâresine çenber oldı 

6. felekden: -den 

Mesnevi 12 

Mısra: 26 

Ar. Gök, asuman. 

25. Anun bir kasrı vardur cennet-âbâd 

26. Felekden almış anun resmin üstâd 
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7. felek: 

Mesnevi 14 

Mısra: 25 

Gök, sema; talih, baht, kader. Eskilerin 
inancına göre her bir gökcismine mahsus 
bir gök tabakası ki dokuz adet olup 
sekizincisinin sabitlere mahsus ve 
dokuzuncusunda yıldız bulunmadığına 
inanılırdı. Batlamyus sisteminden çıkarılan 
bir düşünüşe göre, dünya evrenin 
merkezidir. Dünyayı dokuz kat felek 
çevreler. Bunlar iç içe geçmiş bir biçimde 
dünyayı çevrelemiştir. Dünya göğünden 
başlamak üzere yedi tanesi yedi gezegenin 
feleğidir. Eskiden, kaza ve kadere itiraz 
edemeyen şairler, dünyada olup biteni 
feleğe isnat etmişlerdi. 

25. Felek devr idemez pîrâmeninde 

26. Kevâkib kum kapardı dâmeninde 

8. felek: 

Mesnevi 14 

Mısra: 84 

Gök, sema; talih, baht, kader. Eskilerin 
inancına göre her bir gökcismine mahsus 
bir gök tabakası ki dokuz adet olup 
sekizincisinin sabitlere mahsus ve 
dokuzuncusunda yıldız bulunmadığına 
inanılırdı. Batlamyus sisteminden çıkarılan 
bir düşünüşe göre, dünya evrenin 
merkezidir. Dünyayı dokuz kat felek 
çevreler. Bunlar iç içe geçmiş bir biçimde 
dünyayı çevrelemiştir. Dünya göğünden 
başlamak üzere yedi tanesi yedi gezegenin 
feleğidir. Eskiden, kaza ve kadere itiraz 
edemeyen şairler, dünyada olup biteni 
feleğe isnat etmişlerdi. 


83. İderken şayd ardınca şitabı 

84. Felek azb itdi şem'-i âftâbı 

9. felek: 

Mesnevi 15 

Mısra: 78 

Ar. Gök, asuman. 

77. Aceb cüş eyledi ol dlk-i dil-gîr 

78. Felek olmışdı güya ana kef-gîr 

10. felek: 

Mesnevi 15 

Mısra: 97 

Devamlı şikâyet edilen kader, baht, 

talih. 

97. Ne bilem k’ey felek n’oldı günâhum 

98. Virürsin derd ü ğam ahırsın ahum 

11. felekde:-db 

Mesnevi 18 

Mısra: 172 
Ar. Gök, asuman. 

171. Gezer hargehde câm-ı mey şitâbân 

172. Felekde nitekim hurşld-i rahşân 

12. felekden :-den 

Mesnevi 27 
Mısra: 232 

Devamlı şikâyet edilen kader, baht, 
talih (olumsuz bağlamda) II dünya. 


231. Bela vü derd ile hep itdiler göç 

232. Felekden eylemedi hiçbiri öç 

13. felekdür :-dür 

Mesnevi 27 

Mısra: 293 

1. devamlı şikâyet edilen kader, baht, 
talih (olumsuz bağlamda) II dünya 2. 
gökyüzü. 

293. Felekdür bir ukâb-ı âdem îhvar 

294. Meh-i nevden idinmiş çeng ü minkâr 

14. felekler: -ler 

Mesnevi 28 

Mısra: 52 
Yıldız, gezegen. 

51. Yele verdiyse n’ola bir ğubârun 

52. Felekler ey kamer-ruh hâksârun 

15. felek: 

Mesnevi 31 

Mısra: 20 
Gökyüzü. 

19. Zemînün yir yir olup sinesi çak 

20. Harâretden felek olmışdı tebnâk 

16. felek: 

Mesnevi 31 

Mısra: 34 

Ar. Gök, asuman. 


33. Degüldi görünen gice kevakib 

34. Felek yüzine şu saçmışdı ğâlib 

17. felek: 

Mesnevi 32 

Mısra: 156 

Devamlı şikâyet edilen kader, baht, 
talih (olumsuz bağlamda) II dünya. 

155. Çü turmaz şubh u şâm eyler mürürı 

156. Felek virür gamı alur sürün 

18. felekden: -den 

Mesnevi 33 

Mısra: 134 
Ar. Gök, asuman. 

133. Kevâkib ger vireydi gün gibi nür 

134. Felekden şem -i mâh olurdı mehcür 

19. felek: 

Mesnevi 38 

Mısra: 123 

Talih, almyazısı, yazgı. 

123. E lünden ey felek feryâd feryâd 

124. Dil-i ğamgînümi hiç itmedün şâd 

20. felek: 

Mesnevi 38 
Mısra: 237 

Devamlı şikâyet edilen kader, baht, 
talih (olumsuz bağlamda) II dünya. 
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237. Felek kavsindeki hattı okı gör 

238. Atana öne urduğı okı gör 

felek dâvir zemîn kavim oldukça: 

1. felek dâyir zemîn kâyim oldukça: -dukça 
Mesnevi 6 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Deyim 
Gökyüzü döndükçe yeryüzü yerinde 
durdukça: Dünya var olduğu müddetçe. 

59. Hudâyâ bu cihan turdukca dâyim 

60. Felek dâyir zemîn oldukça kâyim 

felek-res: 

1. felek-res: 

Mesnevi 31 

Mısra: 123 

Göğe yetişen, ulaşan. 

123. Yüce dîvân rif atde felek-res 

124. Sanasın sebzezâr-ı çerh-i atlas 

fels-i ahmer: 

1. fels-i ahmer: 

Mesnevi 11 

Mısra: 108 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bakır sikke. 

107. Cemâli gencini ‘arz itse dehre 

108. Dimezler fels-i ahmer mâh ü mihre 

fer: 


1. ferüm \-(ü)m 
Mesnevi 40 

Mısra: 45 
Kuvvet. iktidar. 

45. Gül-i nesrîn gib’anunçün ferüm yok 

46. Ki ğonçe gibi kîsemde zerüm yok 

fer ü tabı: 

1. fer ü tabı: -ı-ür 

Mesnevi 2 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Fer(f.i.)aydmlık. tab(f.i.)ışık, parlaklık 
fer ü tab: aydınlık ve parlaklık. 

29. Kılup nârına mazhar âftâbı 

30. Virür ruhsâr-ı mâha fer ü tabı 

2. fer ü tabı:-/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Fer(f.i.)aydmlık. tab(f.i.)ışık, parlaklık 
fer ü tabı Virür: aydınlık ve parlaklığı 
verir. 

1. Meğer bir şeb-çerâğun fer ü tâbi 

2. Söyündürmişdi şem'-i âftâbı 

3. fer ü tâbi:-/ 

Mesnevi 27 

Mısra: 131 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Fer(f.i.)aydmlık. tab(f.i.)ışık, parlaklık 
fer ü tab: aydınlık ve parlaklık. 


131. Kanı ol fer ü tabı yeg kamerden 

132. Tolundı gün gibi burc-ı nazardan 

fer û tabm: 

1. fer ü tabın: -/, -n 
Mesnevi 17 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Fer(f.i.)aydınlık, tab(fi.)ışık, parlaklık 
fer ü tab: aydınlık ve parlaklık. 

33. Gülün âteş alursa fer ü tabın 

34. Ne kaygu koşa yirinde gül-âbm 

feragat: 

1. ferâğat: 

Mesnevi 13 

Mısra: 74 

Ar. 1. Fariğ olma, vazgeçme, 2. El 
çekme, 3. Eli boş, işsiz olma. 

73. Koyup elden ayağı ehl-i sohbet 

74. Ferâğat hvâbiyile oldı râhât 

2. ferâğat: 

Mesnevi 27 
Mısra: 152 

Ar. 1. Fariğ olma, vazgeçme, 2. El 
çekme, 3. Eli boş, işsiz olma. 

151. Bu mihnet-hâneden degşürdi rahtın 

152. Ferâğat menzilinde kürdi tahtın 

3. ferâğat: 

Mesnevi 28 


Mısra: 4 

El çekme, vazgeçme. 

3. Çü Ferhâd itdi âlemden ferâğat 

4. Kamu şâdî ile ğamdan ferâğat 

ferâğat itdi: 

1. ferâğat itdi: -di 

Mesnevi 28 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Vazgeçmek . bırakmak 

3. Çü Ferhâd itdi âlemden ferâğat 

4. Kamu şâdî ile ğamdan ferâğat 

2. ferâğat itdi:-t* 

Mesnevi 38 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Vazgeçmek . bırakmak 

19. Atan itdi ferâğat saltanatdan 

20. Degül bir lahza hâlî şeytanet 

ferâğat kuşesinde: 

1. ferâğat kuşesinde: -n, -de 
Mesnevi 36 

Mısra: 275 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çevresinde olup bitenlerle 
ilgilenmeme,inziva köşesi. 

275. Ferâğat kuşesinde şâh idüp hvâb 

276. Uyandı memleketde fitne yâb yâb 
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ferağı kılursan: 

1. ferağı kılursan: ~(u)r, -sa, -n 
Mesnevi 24 

Mısra: 263 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Vazgeçme, bırakıp terketme. 

263. Kılursan şehd-i Şîrînden ferağı 

264. İdem mânend-i beyt-i nahl o tağı 

ferağı virürdi: 

1. ferağı virürdi:-filte -di 
Mesnevi 24 
Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bırakmak, vazgeçmek, terk etmek, el 
çekmek. 

35. Olup her la T anun bir şeb-çerâğı 

36. Virürdi mihr şenTinden ferağı 

ferah: 

1. ferahdan: -dan 

Mesnevi 5 

Mısra: 114 

Hoşa giden bir halden duyulan zevk, 
gönül açıklığı, sevinç, sevinme. 

113. Nesîm-i lutfı irişdükde bağa 

114. Ferahdan servler biter ayağa 

2. ferah: 

Mesnevi 7 

Mısra: 143 


Hoşa giden bir halden duyulan zevk . 
gönül açıklığı, sevinç, sevinme. 

143. Ferah kaşrm müdâm âbâd iderdi 

144. Terah bünyâdım ber-bâd iderdi 

3. ferahdan: -dan 
Mesnevi 14 

Mısra: 44 

Hoşa giden bir halden duyulan zevk . 
gönül açıklığı, sevinç, sevinme. 

43. Tab[ı]l-bâz ursa her şîrîn-şemâyil 

44. Ferahdan raks ururdı murğ-ı. 

ferahnak oldı: 

1. ferahnak oldı: -dı 
Mesnevi 21 
Mısra: 20 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevinçli, mesud olmak. 

19. Gül-i bâğ-ı letafet serv-i çâlâk 

20. Sözinden oldı Şâvürun ferahnak 

ferahsâd: 

1. ferahşâd: 

Mesnevi 15 

Mısra: 154 

‘Hurşıd ü Ferahşâd’ mesnevisinin 
erkek kahramanı. 

153. Biri şimşâd ü biri serv-i âzâd 

154. Biri Hurşîd ü birisi Ferahşâd 

ferâmüs ider: 


1. ferâmüş ider: -er 

Mesnevi 34 

Mısra: 106 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Unutmak. 

105. Şekerden gördi ise şerbet-i nüş 

106. İder mi şehd-i Şîrîni ferâmüş 

2. ferâmüş ider: -er 

Mesnevi 36 

Mısra: 152 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Unutmak. 

151. Visâl-i yâr ile gönlün idüp hoş 

152. İder hicrân ğamın küllî ferâmüş 

3. ferâmüş ider: -er 

Mesnevi 36 
Mısra: 166 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Unutmak. 

165. Gice her ne iş itse mest ü ser-hoş 

166. Çü şubh ola ider cümle ferâmüş 

ferâmüş idüp: 

1. ferâmüş idüp:-û/ı 
Mesnevi 18 

Mısra: 169 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Unutmak. 

169. Cihân kayğularm idüp ferâmüş 

170. Müdâm eylerler idi câm-ı Cem nüş 


2. ferâmüş idüp:-z'//ı 

Mesnevi 22 

Mısra: 125 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Unutmak. 

125. Hoş özge âlemi var idi anun 

3. ferâmüş idüp :-iip 

Mesnevi 38 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Unutmak. 

11. Ataluk hakkını idüp ferâmüş 

12. Adüw olmışdı Pervîze o bî-hüş 

ferâmüş itdi: 

1. ferâmüş itdi: -di 
Mesnevi 25 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Unutmak. 

73. Ferâmüş itdi anmaz adumı yâr 

74. İşitmez nâle vü feryâdumı yâr 

ferâmüş itdün: 

1. ferâmüş itdün: -dü, -h 
Mesnevi 26 
Mısra: 128 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Unutmak. 
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127. Beni kuhsar-ı mihnetde feramuş 

128. Niçün itdün eyâ serv-i kabâ-püş 

ferâmüş itmisdi: 

1. ferâmüş itmişdi: -miş, -di 
Mesnevi 36 

Mısra: 252 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Unutma, hatırdan çıkarma. 

251. Vişâl-i yâr ile mağrür olup hoş 

252. Re aya hâlin itmişdi ferâmüş 

ferâmüş kıldum: 

1. ferâmüş kıldum: -du, -m 
Mesnevi 25 

Mısra: 92 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Unutmak. 

91. Şarâb-ı ışkı tâ kim eyledüm nüş 

92. Be- küllî varluğum kıldum ferâmüş 

fere: 

1. fercinün: -i, -nün 
Mesnevi 27 

Mısra: 57 

Dişilerde tenâsül aleti, avret yeri. 

57. Kesilmiş fercinün gerçi ki kanı 

58. Akar lîkin gözinün şırlağanı 

ferd: 

1. ferd: 

Mesnevi 27 


Mısra: 208 
Yalnız. 

207. Ger ehl-i şan ‘ at üstâd isen ey merd 

208. Gider her şanatun sen kalasın ferd 

2. ferd: 

Mesnevi 36 

Mısra: 114 
Tek, yalnız, eşsiz. 

113. Kimi ferruh- hümâ-yı nâz-perverd 

114. Kimi gün gibi burc-ı hüsnde ferd 

ferd olurdı: 

1. ferd olurdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 34 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Soyutlanmak, uzak olmak. 

67. İdüp ol gül bu resme nevha-i derd 

68. Olurdı şabr ü 'akl ü hüşdan ferd 

ferhâd: 

1. ferhâd: 

Mesnevi 12 

Mısra: 134 

Ferhâd. (Ferhâd meşhur bir aşk 
masalının kahramanlarından biridir. Şirin 'in 
aşkı uğruna "Bîsütün" adlı dağı delmiş 
sürülerinin sütünü taze süt içmek isteyen 
Şirin 'in bulunduğu vadideki kasra akıtmış, 
ancak masalın diğer kahramanı Hüsrev'e 
nispetle arzusuna kavuşamamıştır. 


133. Dü alem ışkla bünyad olupdur 

134. Kimi Şîrîn kimi Ferhâd olupdur 

2. ferhâd: 

Mesnevi 20 

Mısra: 3 

Hüsrev ile Şîrîn hikâyesinin baş 
kahramanlarından birisi. Hüsrev adlı İran 
padişahının sevgilisi olan Şilin ’e âşıktır. 
Şîrîn ’in arzusu ile Bî-sütûn dağını delmesi 
istenir. Çünkü kendisi bir mimar 
mühendistir; sevgilisine kavuşmak için 
zorlu, gerçekleşmesi güç işleri göze alan 
âşığı simgeler. 

3. Meğer bı-çâre vü üftâde Ferhâd 

4. Cihândan fariğ ü âzâde Ferhâd 

3. ferhâd: 

Mesnevi 20 

Mısra: 4 

Hüsrev ile Şîrîn hikâyesinin baş 
kahramanlarından birisi. Hüsrev adlı İran 
padişahının sevgilisi olan Şirin ’e âşıktır. 
Şîrîn ’in arzusu ile Bî-sütûn dağını delmesi 
istenir. Çünkü kendisi bir mimar 
mühendistir; sevgilisine kavuşmak için 
zorlu, gerçekleşmesi güç işleri göze alan 
âşığı simgeler. 

3. Meğer bı-çâre vü üftâde Ferhâd 

4. Cihândan fariğ ü âzâde Ferhâd 

4. ferhâd: 

Mesnevi 20 

Mısra: 36 

Hüsrev ile Şîrîn hikâyesinin baş 


kahramanlarından birisi. Hüsrev adlı İran 
padişahının sevgilisi olan Şîrîn ’e âşıktır. 
Şirin ’in arzusu ile Bî-sütûn dağını delmesi 
istenir. Çünkü kendisi bir mimar 
mühendistir; sevgilisine kavuşmak için 
zorlu, gerçekleşmesi güç işleri göze alan 
âşığı simgeler. 

35. Dirîğâ haşre tâ feryâd feryâd 

36. Ne mümkin kim ide Şîrîne Ferhâd 

5. ferhâd: 

Mesnevi 21 

Mısra: 12 

Hüsrev ile Şîrîn hikâyesinin baş 
kahramanlarından birisi. Hüsrev adlı İran 
padişahının sevgilisi olan Şirin ’e âşıktır. 
Şirin ’in arzusu ile Bî-sütûn dağını delmesi 
istenir. Çünkü kendisi bir mimar 
mühendistir; sevgilisine kavuşmak için 
zorlu, gerçekleşmesi güç işleri göze alan 
âşığı simgeler. 

11. Çe hân itmiş cihân mülkinde bünyâd 

12. Özi âlemde meşhür adı Ferhâd 

6. ferhâd: 

Mesnevi 22 

Mısra: 1 

Hüsrev ile Şîrîn hikâyesinin baş 
kahramanlarından birisi. Hüsrev adlı İran 
padişahının sevgilisi olan Şirin ’e âşıktır. 
Şîrîn ’in arzusu ile Bî-sütûn dağını delmesi 
istenir. Çünkü kendisi bir mimar 
mühendistir; sevgilisine kavuşmak için 
zorlu, gerçekleşmesi güç işleri göze alan 
âşığı simgeler. 
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1. Şu resm’ururdı taşa tışe Ferhad 

2. İderdi taş bağırlu tağ feryâd 

7. ferhâda:-a 

Mesnevi 22 

Mısra: 13 

Hüsrev ile Şîrîn hikâyesinin baş 
kahramanlarından birisi. Hüsrev adlı İran 
padişahının sevgilisi olan Şîrîn ’e âşıktır. 
Şîrîn ’in arzusu ile Bî-sütûn dağını delmesi 
istenir. Çünkü kendisi bir mimar 
mühendistir; sevgilisine kavuşmak için 
zorlu, gerçekleşmesi güç işleri göze alan 
âşığı simgeler. 

13. Yâhud rahm eyleyüp Ferhâda her dem 

14. Yüzin yırtup zemîn eylerdi matem 

8. ferhâdı:-/ 

Mesnevi 22 

Mısra: 76 

Hüsrev ile Şîrîn hikâyesinin baş 
kahramanlarından birisi. Hüsrev adlı İran 
padişahının sevgilisi olan Şîrîn ’e âşıktır. 
Şîrîn ’in arzusu ile Bî-sütûn dağını delmesi 
istenir. Çünkü kendisi bir mimar 
mühendistir; sevgilisine kavuşmak için 
zorlu, gerçekleşmesi güç işleri göze alan 
âşığı simgeler. 

75. Olup şîr ü şekerden çâşnî-gîr 

76. Getürdüp yanma Ferhâdı Şîrîn 

9. ferhâd: 

Mesnevi 23 

Mısra: 1 

Hüsrev ile Şîrîn hikâyesinin baş 


kahramanlarından birisi. Hüsrev adlı İran 
padişahının sevgilisi olan Şîrîn ’e âşıktır. 
Şîrîn ’in arzusu ile Bî-sütûn dağını delmesi 
istenir. Çünkü kendisi bir mimar 
mühendistir; sevgilisine kavuşmak için 
zorlu, gerçekleşmesi güç işleri göze alan 
âşığı simgeler. 

1. Çü Ferhâd itdi râzın âleme faş 

2. Melâmet taşına karşu tutup baş 

10. ferhâd: 

Mesnevi 23 

Mısra: 15 

Hüsrev ile Şirin hikâyesinin baş 
kahramanlarından birisi. Hüsrev adlı İran 
padişahının sevgilisi olan Şîrîn ’e âşıktır. 
Şîrîn ’in arzusu ile Bî-sütûn dağını delmesi 
istenir. Çünkü kendisi bir mimar 
mühendistir; sevgilisine kavuşmak için 
zorlu, gerçekleşmesi güç işleri göze alan 
âşığı simgeler. 

15. Olup Ferhâd Şîrîne hevâdâr 

16. Ola hem-râh-ı şâhenşeh zihî 'âr 

11. ferhâdı: -ı 

Mesnevi 23 

Mısra: 25 

Hüsrev ile Şîrîn hikâyesinin baş 
kahramanlarından birisi. Hüsrev adlı İran 
padişahının sevgilisi olan Şîrîn ’e âşıktır. 
Şîrîn ’in arzusu ile Bî-sütûn dağını delmesi 
istenir. Çünkü kendisi bir mimar 
mühendistir; sevgilisine kavuşmak için 
zorlu, gerçekleşmesi güç işleri göze alan 
âşığı simgeler. 


25. Buyurdı k’ideler Ferhâdı hazır 

26. K’ola kavline vü fi line nâzır 

12. ferhâdı:-/ 

Mesnevi 23 

Mısra: 116 

Ferhad. (Ferhad meşhur bir aşk 
masalının kahramanlarından biridir. Şirin'in 
aşkı uğruna 'Bîsütün" adlı dağı delmiş 
sürülerinin sütünü taze süt içmek isteyen 
Şirinin bulunduğu vadideki kasra akıtmış, 
ancak masalın diğer kahramanı Hüsrev'e 
nispetle arzusuna kavuşamamıştır. 

115. Pes ol dem emr idüp birkaç avâne 

116. Alup Ferhâdı oldılar revâne 

13. ferhâd: 

Mesnevi 23 

Mısra: 129 

Ferhad. (Ferhad meşhur bir aşk 
masalının kahramanlarından biridir. Şirin in 
aşkı uğruna 'Bîsütün"adlı dağı delmiş 
sürülerinin sütünü taze süt içmek isteyen 
Şirinin bulunduğu vadideki kasra akıtmış, 
ancak masalın diğer kahramanı Hüsrev'e 
nispetle arzusuna kavuşamamıştır. 

129. Şabâha bula furşat çıka Ferhâd 

130. Şehün âh ile kaşnn yıka Ferhâd 

14. ferhâd: 

Mesnevi 23 

Mısra: 130 

Ferhad. (Ferhad meşhur bir aşk 
masalının kahramanlarından biridir. Şirin in 
aşkı uğruna "Bîsütün"adlı dağı delmiş 


sürülerinin sütünü taze süt içmek isteyen 
Şirinin bulunduğu vadideki kasra akıtmış, 
ancak masalın diğer kahramanı Hüsrev'e 
nispetle arzusuna kavuşamamıştır. 

129. Şabâha bula furşat çıka Ferhâd 

130. Şehün âh ile kaşnn yıka Ferhâd 

15. ferhâd: 

Mesnevi 23 

Mısra: 133 

Ferhad. (Ferhad meşhur bir aşk 
masalının kahramanlarından biridir. Şirin in 
aşkı uğruna "Bîsütün"adlı dağı delmiş 
sürülerinin sütünü taze süt içmek isteyen 
Şirinin bulunduğu vadideki kasra akıtmış, 
ancak masalın diğer kahramanı Hüsrev'e 
nispetle arzusuna kavuşamamıştır. 

133. İder Ferhâd ol çâh içre zân 

134. Anup çâh-ı zenehdân-ı nigân 

16. ferhâd: 

Mesnevi 24 

Mısra: 32 

Ferhad. (Ferhad meşhur bir aşk 
masalının kahramanlarından biridir. Şirin in 
aşkı uğruna "Bîsütün"adlı dağı delmiş 
sürülerinin sütünü taze süt içmek isteyen 
Şirinin bulunduğu vadideki kasra akıtmış, 
ancak masalın diğer kahramanı Hüsrev'e 
nispetle arzusuna kavuşamamıştır. 

31. Zebân-ı tîşe neşter kendü faşşâd 

32. Meğer ol tağdan kan aldı Ferhâd 
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17. ferhâda: -a 

Mesnevi 24 

Mısra: 37 

Ferhad. (Ferhad meşhur bir aşk 
masalının kahramanlarından biridir. Şirin 'in 
aşkı uğruna "Bîsütün"adlı dağı delmiş 
sürülerinin sütünü taze süt içmek isteyen 
Şirinin bulunduğu vadideki kasra akıtmış, 
ancak masalın diğer kahramanı Hüsrev'e 
nispetle arzusuna kavuşamamıştır. 

37. Sanasın acıyup Ferhâda ol tağ 

38. Gözinden kanlu yaşın kıldı ırmağ 

18. ferhâdun: -uh 

Mesnevi 24 

Mısra: 43 

Ferhad. (Ferhad meşhur bir aşk 
masalının kahramanlarından biridir. Şirin 'in 
aşkı uğruna ''Bîsütün"adlı dağı delmiş 
sürülerinin sütünü taze süt içmek isteyen 
Şirinin bulunduğu vadideki kasra akıtmış, 
ancak masalın diğer kahramanı Hüsrev'e 
nispetle arzusuna kavuşamamıştır. 

43. Ya Ferhâdun kalup ‘âciz elinden 

44. Yağardı tîşenün odlar dilinden 

19. ferhad: 

Mesnevi 24 

Mısra: 101 

Ferhad. (Ferhad meşhur bir aşk 
masalının kahramanlarından biridir. Şirin 'in 
aşkı uğruna "Bîsütün"adlı dağı delmiş 
sürülerinin sütünü taze süt içmek isteyen 
Şirinin bulunduğu vadideki kasra akıtmış, 
ancak masalın diğer kahramanı Hüsrev'e 
nispetle arzusuna kavuşamamıştır. 


101. Görür Ferhad kim baş göz belürdi 

102. Şeb-i tîre gidüp aydın gelürdi 

20. ferhad: 

Mesnevi 24 

Mısra: 281 

Ferhad. (Ferhad meşhur bir aşk 
masalının kahramanlarından biridir. Şirin 'in 
aşkı uğruna "Bîsütün"adlı dağı delmiş 
sürülerinin sütünü taze süt içmek isteyen 
Şirin 'in bulunduğu vadideki kasra akıtmış, 
ancak masalın diğer kahramanı Hüsrev'e 
nispetle arzusuna kavuşamamıştır. 

281. Ne bilsün âkıbet bl-çâre Ferhâd 

282. Sıyacağını şartın merd-i bl-dâd 

21. ferhâd: 

Mesnevi 24 

Mısra: 295 

Ferhad. (Ferhad meşhur bir aşk 
masalının kahramanlarından biridir. Şirin 'in 
aşkı uğruna "Bîsütün"adlı dağı delmiş 
sürülerinin sütünü taze süt içmek isteyen 
Şirin 'in bulunduğu vadideki kasra akıtmış, 
ancak masalın diğer kahramanı Hüsrev'e 
nispetle arzusuna kavuşamamıştır. 

295. İdüp ol şarta Ferhâd i timâdı 

296. Öküş medh itdi şâh-ı şâh-zâdı 

22. ferhâd: 

Mesnevi 25 

Mısra: 1 

Ferhad. (Ferhad meşhur bir aşk 
masalının kahramanlarından biridir. Şirin 'in 
aşkı uğruna "Bîsütün"adlı dağı delmiş 


sürülerinin sütünü taze süt içmek isteyen 
Şirin'in bulunduğu vadideki kasra akıtmış, 
ancak masalın diğer kahramanı Hüsrev'e 
nispetle arzusuna kavuşamamıştır. 

1. Çü Ferhâd irdi ol küh-ı girâne 

2. Bekitdi dâmenin muhkem miyâne 

23. ferhâd: 

Mesnevi 25 

Mısra: 5 

Ferhad. (Ferhad meşhur bir aşk 
masalının kahramanlarından biridir. Şirin 'in 
aşkı uğruna "Bîsütün"adlı dağı delmiş 
sürülerinin sütünü taze süt içmek isteyen 
Şirin'in bulunduğu vadideki kasra akıtmış, 
ancak masalın diğer kahramanı Hüsrev'e 
nispetle arzusuna kavuşamamıştır. 

5. Şu resme urdı taşa tlşe Ferhâd 

6. Zarürî itdi tağ ü taş feryâd 

24. ferhâda: -a 

Mesnevi 25 

Mısra: 33 

Ferhad. (Ferhad meşhur bir aşk 
masalının kahramanlarından biridir. Şirin'in 
aşkı uğruna "Bîsütün"adlı dağı delmiş 
sürülerinin sütünü taze süt içmek isteyen 
Şirin'in bulunduğu vadideki kasra akıtmış, 
ancak masalın diğer kahramanı Hüsrev'e 
nispetle arzusuna kavuşamamıştır. 

33. Meğer kim kabr idi Ferhâda ol küh 

34. Ki her bir seng-pâre renc-i enbüh 


25. ferhâd: 

Mesnevi 26 

Mısra: 49 

Ferhad. (Ferhad meşhur bir aşk 
masalının kahramanlarından biridir. Şirin 'in 
aşkı uğruna "Bîsütün"adlı dağı delmiş 
sürülerinin sütünü taze süt içmek isteyen 
Şirin'in bulunduğu vadideki kasra akıtmış, 
ancak masalın diğer kahramanı Hüsrev'e 
nispetle arzusuna kavuşamamıştır. 

49. Görelüm neyledi ol tağı Ferhâd 

50. Ne veçhe yol kesüpdür ana üstâd 

26. ferhâd: 

Mesnevi 26 

Mısra: 83 

Ferhad. (Ferhad meşhur bir aşk 
masalının kahramanlarından biridir. Şirin 'in 
aşkı uğruna "Bîsütün"adlı dağı delmiş 
sürülerinin sütünü taze süt içmek isteyen 
Şirin'in bulunduğu vadideki kasra akıtmış, 
ancak masalın diğer kahramanı Hüsrev'e 
nispetle arzusuna kavuşamamıştır. 

83. Görüp Ferhâd anı geldi vecde 

84. Düşüp atı önünde kıldı secde 

27. ferhâda: -a 

Mesnevi 26 

Mısra: 118 

Hüsrev ile Şîrîn hikâyesinin baş 
kahramanlarından birisi. Hüsrev adlı İran 
padişahının sevgilisi olan Şîrîn ’e âşıktır. 
Şîrîn ’in arzusu ile Bî-sütûn dağını delmesi 
istenir. Çünkü kendisi bir mimar 
mühendistir; sevgilisine kavuşmak için 
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zorlu, gerçekleşmesi güç işleri göze alan 
âşığı simgeler. 

117. Şarâb-ı şevkden idüp leb-â-leb 

118. Getür Ferhâda vir nüş eylesün hep 

28. ferhâd: 

Mesnevi 26 

Mısra: 162 

Hüsrev ile Şîrîn hikâyesinin baş 
kahramanlarından birisi. Hüsrev adlı İran 
padişahının sevgilisi olan Şîrîn ’e âşıktır. 
Şîrîn ’in arzusu ile Bî-sütûn dağını delmesi 
istenir. Çünkü kendisi bir mimar 
mühendistir; sevgilisine kavuşmak için 
zorlu, gerçekleşmesi güç işleri göze alan 
âşığı simgeler. 

161. Didi ey 'âşık-ı sâdık esen kal 

162. Bakup Ferhâd kaldı yanu yanıı 

29. ferhâda: -a 

Mesnevi 27 

Mısra: 7 

Ferhâd. (Ferhâd meşhur bir aşk 
masalının kahramanlarından biridir. Şirin 'in 
aşkı uğmna "Bîsütün" adlı dağı delmiş 
sürülerinin sütünü taze süt içmek isteyen 
Şirinin bulunduğu vadideki kasra akıtmış, 
ancak masalın diğer kahramanı Hüsrev'e 
nispetle arzusuna kavuşamamıştır. 

7. Bugün Ferhâda vardı ol perî-rü 

8. İdüp tahsîn virdi zür-ı bâzü 

30. ferhâd: 

Mesnevi 27 


Mısra: 28 

Ferhâd. (Ferhâd meşhur bir aşk 
masalının kahramanlarından biridir. Şirin 'in 
aşkı uğmna "Bîsütün"adlı dağı delmiş 
sürülerinin sütünü taze süt içmek isteyen 
Şirin 'in bulunduğu vadideki kasra akıtmış, 
ancak masalın diğer kahramanı Hüsrev'e 
nispetle arzusuna kavuşamamıştır. 

27. Ben oldum evvelâ Şîrîne âşık 

28. Degül Ferhâd yanumda yaraşık 

31. ferhâd: 

Mesnevi 27 

Mısra: 33 

Ferhâd. (Ferhâd meşhur bir aşk 
masalının kahramanlarından biridir. Şirin 'in 
aşkı uğmna "Bîsütün"adlı dağı delmiş 
sürülerinin sütünü taze süt içmek isteyen 
Şirin 'in bulunduğu vadideki kasra akıtmış, 
ancak masalın diğer kahramanı Hüsrev'e 
nispetle arzusuna kavuşamamıştır. 

33. Nedür Ferhâd bir Türkmen eridür 

34. Ki tağlar delisi yaban eridür 

32. ferhâda: -a 

Mesnevi 27 

Mısra: 41 

Ferhâd. (Ferhâd meşhur bir aşk 
masalının kahramanlarından biridir. Şirin 'in 
aşkı uğmna "Bîsütün"adlı dağı delmiş 
sürülerinin sütünü taze süt içmek isteyen 
Şirin 'in bulunduğu vadideki kasra akıtmış, 
ancak masalın diğer kahramanı Hüsrev'e 
nispetle arzusuna kavuşamamıştır. 


41. Varup Ferhada ta kim ide ah ah 

42. Kim atdan düşdi Şîrîn öldi nâ-gâh 

33. ferhâd: 

Mesnevi 27 

Mısra: 43 

Ferhâd. (Ferhâd meşhur bir aşk 
masalının kahramanlarından biridir. Şirin 'in 
aşkı uğmna "Bîsütün"adlı dağı delmiş 
sürülerinin sütünü taze süt içmek isteyen 
Şirinin bulunduğu vadideki kasra akıtmış, 
ancak masalın diğer kahramanı Hüsrev'e 
nispetle arzusuna kavuşamamıştır. 

43. Bu veçhe söz ki Ferhâd eyleye güş 

44. Amelden kalup ola deng ü medhüş 

34. ferhâda: -a 

Mesnevi 27 

Mısra: 113 

Ferhâd. (Ferhâd meşhur bir aşk 
masalının kahramanlarından biridir. Şirin 'in 
aşkı uğmna "Bîsütün"adlı dağı delmiş 
sürülerinin sütünü taze süt içmek isteyen 
Şirinin bulunduğu vadideki kasra akıtmış, 
ancak masalın diğer kahramanı Hüsrev'e 
nispetle arzusuna kavuşamamıştır. 

113. Varup Ferhâda yalan yire idüp âh 

114. Didi bî-çâre âgâh olğıl âgâh 

35. ferhâd: 

Mesnevi 27 

Mısra: 145 

Ferhâd. (Ferhâd meşhur bir aşk 
masalının kahramanlarından biridir. Şirin 'in 
aşkı uğmna "Bîsütün"adlı dağı delmiş 


sürülerinin sütünü taze süt içmek isteyen 
Şirinin bulunduğu vadideki kasra akıtmış, 
ancak masalın diğer kahramanı Hüsrev'e 
nispetle arzusuna kavuşamamıştır. 

145. Çü bu şer sözleri güş itdi Ferhâd 

146. Yakasın yırtup itdi âh ü feryâd 

36. ferhâd: 

Mesnevi 27 

Mısra: 235 

Ferhâd. (Ferhâd meşhur bir aşk 
masalının kahramanlarından biridir. Şirin 'in 
aşkı uğmna "Bîsütün"adlı dağı delmiş 
sürülerinin sütünü taze süt içmek isteyen 
Şirinin bulunduğu vadideki kasra akıtmış, 
ancak masalın diğer kahramanı Hüsrev'e 
nispetle arzusuna kavuşamamıştır. 

235. Revân oldı çü gelmez yola Ferhâd 

236. İşidüp itdi Şîrîn âh ü feryâd 

37. ferhâd: 

Mesnevi 28 

Mısra: 3 

Ferhâd. (Ferhâd meşhur bir aşk 
masalının kahramanlarından biridir. Şirin 'in 
aşkı uğmna "Bîsütün"adlı dağı delmiş 
sürülerinin sütünü taze süt içmek isteyen 
Şirinin bulunduğu vadideki kasra akıtmış, 
ancak masalın diğer kahramanı Hüsrev'e 
nispetle arzusuna kavuşamamıştır. 

3. Çü Ferhâd itdi âlemden ferâğat 

4. Kamu şâdî ile gamdan ferâğat 
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38. ferhadı:-/ 

Mesnevi 28 

Mısra: 18 

Ferhad. (Ferhad meşhur bir aşk 
masalının kahramanlarından biridir. Şirinin 
aşkı uğruna "Bîsütün "adlı dağı delmiş 
sürülerinin sütünü taze süt içmek isteyen 
Şirinin bulunduğu vadideki kasra akıtmış, 
ancak masalın diğer kahramanı Hüsrev'e 
nispetle arzusuna kavuşamamıştır. 

17. Mehîn Bânü zevalini bahane 

18. İdüp Ferhâdı ağlar yana yana 

39. ferhad: 

Mesnevi 28 
Mısra: 29 

Hüsrev ile Şirin hikâyesinin baş 
kahramanlarından birisi. Hüsrev adlı İran 
padişahının sevgilisi olan Şirin ’e âşıktır. 
Şirin ’in arzusu ile Bi-sütûn dağını delmesi 
istenir. Çünkü kendisi bir mimar 
mühendistir; sevgilisine kavuşmak için 
zorlu, gerçekleşmesi güç işleri göze alan 
âşığı simgeler. 

29. Di kim Ferhad gitdiyise ey şâh 

30. Sana virsün anun ömrini Allah 


40. ferhad: 

Mesnevi 28 

Mısra: 87 

Hüsrev ile Şirin hikâyesinin baş 
kahramanlarından birisi. Hüsrev adlı İran 
padişahının sevgilisi olan Şirin ’e âşıktır. 
Şirin ’in arzusu ile Bi-sütûn dağını delmesi 
istenir. Çünkü kendisi bir mimar 
mühendistir; sevgilisine ka vuşmak için 


zorlu, gerçekleşmesi güç işleri göze alan 
âşığı simgeler. 

87. Özün şayyâd bir şayd idi Ferhad 

88. Olur elbette şaydun ömri ber-bâd 

41. ferhâda: -a 
Mesnevi 37 

Mısra: 173 

Hüsrev ile Şirin hikâyesinin baş 
kahramanlarından birisi. Hüsrev adlı İran 
padişahının sevgilisi olan Şirin ’e âşıktır. 
Şirin ’in arzusu ile Bi-sütûn dağını delmesi 
istenir. Çünkü kendisi bir mimar 
mühendistir; sevgilisine kavuşmak için 
zorlu, gerçekleşmesi güç işleri göze alan 
âşığı simgeler. 

173. Bir ol kim eyledi Ferhâda zulmi 

174. Ki bı-had gördi ol üftâde zulmi 

ferhad isidür: 

1. ferhad işidür: -dür 
Mesnevi 22 

Mısra: 86 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ferhat gibi bir hüner ve marifet sahibi 
üstadın yapabileceği bir iş, gösterebileceği 
bir hüner. 

85. Hemân alemde bir Ferhad işidür 

86. Bu şan'atlanın senden oldı şâd[ı]r 

ferhad û mecnun: 

1. ferhad ü mecnun: 

Mesnevi 27 


Mısra: 224 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ferhat ile Mecnun. 

223. Eğer âşık geçersen zar ü mahzün 

224. Sana örnek yiter Ferhad ü Mecnûn 

ferhad-ı bî-care: 

1. ferhad-ı bl-çâre: 

Mesnevi 26 

Mısra: 134 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çaresiz Ferhad. 

133. Sürersin sen rakîb ile safalar 

134. Çeker Ferhâd-ı bî-çâre cefalar 

ferhad-ı bî-hfis: 

1. ferhad-ı bî-hüş: 

Mesnevi 21 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aklını, fikrini şuurunu kaybetmiş 
Ferhat. 

49. Tururken karşuda Ferhâd-ı bî-hüş 

50. Tekellüm şerbetinden oldı ser-hoş 

ferhad-ı ciger-hfln: 

1. ferhad-ı ciger-hün: 

Mesnevi 27 

Mısra: 149 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ciğeri kan dolu Ferhad (çok acı 
çeken). 


149. Beka mülkine Ferhad-ı ciger-hun 

150. Göneldi nâ-murâd ü zar ü mahzün 

ferhad-ı hûnerver: 

1. ferhad-ı hûnerver: 

Mesnevi 24 

Mısra: 136 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hüner sahibi Ferhat. 

135. Didi Şâvür k’ey şâh-ı dil-âver 

136. İdüpdür anı Ferhâd-ı hûnerver 

ferhâd-ı medhfls: 

1. ferhad-ı medhüş: 

Mesnevi 21 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şaşırmış, ürkmüş Ferhat. 

25. İşidüp ol sözi Ferhâd-ı medhüş 

26. Didi yâ Râb bu düş mi ola yâ hüş 

2. ferhad-ı medhüş: 

Mesnevi 26 

Mısra: 123 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şaşırmış, ürkmüş Ferhat. 

123. Alup ol sağan Ferhâd-ı medhüş 

124. Be- ışk-ı düst diyüp eyledi nüş 

ferhâd-ı zan: 

1. ferhad-ı zân: -ı 
Mesnevi 27 
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Mısra: 266 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

İnleyen, ağlayan Ferhat. 

265. Turup Şîrîn çün bî-ihtiyârî 

266. Varup defn eyledi Ferhâd-ı zarı 

ferhâd-ı zebuna: 

1. ferhâd-ı zebûna: -a 
Mesnevi 27 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zayıf, güçsüz, âciz Ferhat. 

3. Çü Şîrîn vardı küh-ı Bîsütüna 

4. Meded irgürdi Ferhâd-ı zebûna 

ferik: 

1. ferikem: -em 
Mesnevi 3 

Mısra: 94 

Ar. 1. Bölük, fırka 2. Fırka-i askeriyye 
kumandanı. 

93. Tefekkür bahrine gerçi ğarikem 

94. Velîkin bilmezem kankı ferikem 

feristeh: 

1. ferişteh: 

Mesnevi 33 

Mısra: 74 
Melek. 

73. Çün itdi bâğbân ol servi âzâd 

74. Ferişteh yanına gitdi perî-zâd 


feristeh-sıret û zîba-siristi: 

1. ferişteh-sîret ü zîbâ-sirişti: -i 
Mesnevi 36 

Mısra: 82 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Melek huylu ve güzel tabiatlı. 

81. Melekler alup ol hür-ı behişti 

82. Ferişteh-sîret ü zîbâ-sirişti 

ferman: 

1. ferman: 

Mesnevi 15 

Mısra: 32 

Far. 1. Emir, irade, buyııık: fermân-ı 
ilahi. 2. Yarlık . hükm-ipâdişâhı: fermân-ı 
hümâyûn, fermân-ber: fermân-berdâr tâbi-i 
ferman, muti, fermân-dih, fermân-revâ, 
fermân-fermâ nâfızü'l hükm-i pâdişâh. 

31. Benüm nemdür bu baş ü cân senündür 

32. Mutî'em emrüne fermân senündür 

fermân-ber olur: 

1. fermân-ber olur: -(u)r 
Mesnevi 19 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Emirlere uymak. 

55. Bizüm Pervîzden nokşânumuz yok 

56. Ona fermân-ber olur cânumuz yok 

fermân-berün olur: 


1. fermân-berün olur: -(u)r 
Mesnevi 19 

Mısra: 52 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aldığı emri yerine getiren olmak. 

51. Olursan ger ana kâbîn ile râm 

52. Olur fermân-berün ol kâm ü nâ-kâm 

ferrâs: 

1. ferrâşlar: -lar 
Mesnevi 13 

Mısra: 35 

1. Ferşedici, yapıcı, döşeyici.2. 
Emâkin-i mukaddeseyi ve bilhassa Kâ'be-i 
mu'azzamayı silip süpürmek hizmetine 
memur zat. fıraşî ferrâşlık. 

35. Gelüp ferrâşlar mahbüb ü zîbâ 

36. Döşendi yir yirin ensüz ü dîbâ 

ferruh- hümâ-vı nâz-nerverd: 

1. ferruh- hümâ-yı nâz-perverd: 

Mesnevi 36 

Mısra: 113 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Naz içinde büyümüş, nazlı; uğurlu 
hüma. 

113. Kimi ferruh- hümâ-yı nâz-perverd 

114. Kimi gün gibi burc-ı hüsnde ferd 

fers-i dergâh olur: 

1. ferş-i dergâh olur: -fu)r 
Mesnevi 24 

Mısra: 220 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tekkenin döşemesi (tabana yayılan taş 
döşeme) olmak. 

219. Olursa la'l-i zîb efserde şâh 

220. Olur hem seng-i hârâ ferş-i dergâh 

fervâd: 

1. feryâd: 

Mesnevi 27 

Mısra: 260 

Şikayet etmek, haykırmak, inlemek. 

259. Virüp şabnn yile ol serv-âzâd 

260. Gehî nâle kılurdı gâh feryâd 

2. feryâduma :-(u)m, -a 

Mesnevi 32 

Mısra: 147 

Haykırış, çığlık. bağırtı. 

147. Ezel feryâduma cânlar virürdün 

148. İşitsen aduma cânlar virürdün 

3. feryâda: -a 

Mesnevi 34 

Mısra: 40 

Far. 1. İstimdat için çıkarılan âvâze-i 
bülend. 2. âvâz. 

39. Görür bir andelîb-i nağme-perdâz 

40. İder feryâda şâh-ı gülde âğâz 

fervâd c’idersin: 
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1. feryâd ç’idersin: -er, -sin 
Mesnevi 15 
Mısra: 248 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Çü, vezin gereği ç' biçiminde 
kullanılmıştır. Çü: Çünkü, şundan dolayı, 
zira. Feryat çü etmek: Feryat etmek: Acıyla 
bağırıp çağırmak. 

247 . Gel olma âkil isen vuslata şâd 

248. Ç’idersin akıbet fırkatde feryâd 

feryâd feryâd: 

1. feryâd feryâd: 

Mesnevi 20 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sürekli devam eden bağırışlar. 

35. Dirîğâ haşre tâ feryâd feryâd 

36. Ne mümkin kim ide Şîrîne Ferhâd 

feryâd ide: 

1. feryâd ide: -e 
Mesnevi 32 

Mısra: 164 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Feryat etmek: Yüksek sesle bağırmak, 
haykırmak. II İnlemek, sızlanmak. 

163. Açıldı gül gibi ol şâh-ı şimşâd 

164. Şeh ide kaldı bülbül gibi feryâd 

feryâd iderdi: 

1. feryâd iderdi: -er, -di 
Mesnevi 13 


Mısra: 8 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Feryat etmek: Yüksek sesle bağırmak, 
haykırmak. II İnlemek, sızlanmak. 

7. Bakup nakşa nigânn yâd iderdi 

8. Döküp gözyaşların feryâd iderdi 

2. feryâd iderdi: -er. -di 

Mesnevi 13 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Feryat etmek: Yüksek sesle bağırmak, 
haykırmak. II İnlemek, sızlanmak, şikayet 
etmek. 

55. Ne dem kim nâyler feryâd iderdi 

56. Şekıb-i âşıkı ber-bâd iderdi 

3. feryâd iderdi: -er. -di 

Mesnevi 18 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Feryat etmek: Yüksek sesle bağırmak, 
haykırmak. II İnlemek sızlanmak. 

5. Nigârînün idüp hâl-i rühm yâd 

6. İderdi noktalar gördükçe feryâd 

4. feryâd iderdi: -er. -di 

Mesnevi 22 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bağırıp çağırmak, yardım istemek. 


1. Şu resm’ururdı taşa tışe Ferhad 

2. İderdi taş bağırlu tağ feryâd 

feryâd iderseii: 

1. feryâd iderseii: -er, -se, -h 
Mesnevi 16 

Mısra: 156 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Feryat etmek: Yüksek sesle bağırmak, 
haykırmak II İnlemek, sızlanmak. 

155. Hazânın nev-bahârun eyleyüp yâd 

156. İderseii n’ola bülbül gibi feryâd 

feryâd idersin: 

1. feryâd idersin: 

Mesnevi 15 

Mısra: 248 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Feryat etmek: Yüksek sesle bağırmak, 
haykırmak. II İnlemek sızlanmak. 

247. Gel olma âkil isen vuslata şâd 

248. Ç’idersin 'akıbet fırkatde feryâd 

feryâd idüp: 

1. feryâd idüp: -üp 
Mesnevi 27 

Mısra: 225 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Feryat etmek: Yüksek sesle bağırmak, 
haykırmak. II İnlemek, sızlanmak, şikayet 
etmek. 

225. İdüp ney gibi bezm-i gamda feryâd 

226. Cihânda bir nefes olmadılar şâd 


feryâd itdi: 

1. feryâd itdi: -di 

Mesnevi 9 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Haykırmak, inlemek; sızlanmak, 
şikayet etmek. 

11. [dince bu hatâyı ol perî-zâd 

12. Gelüp Pervîze dihkân itdi feryâd 

2. feryâd itdi:-di 

Mesnevi 25 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yüksek sesle haykırmak, inlemek, 
sızlanmak, şikayet etmek. 

5. Şu resme urdı taşa fişe Ferhâd 

6. Zarurî itdi tağ ü taş feryâd 

3. feryâd itdi: -dı 

Mesnevi 31 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Haykırmak, inlemek; sızlanmak, 
şikayet etmek. 

11. Okıyup anı Pervîz itdi feryâd 

12. Kadîmi düstluk hakkın idüp yâd 

feryâd itmeğe: 

1. feryâd itmeğe: -e 
Mesnevi 25 
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Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Feryat etmek, inlemek. 

29. Degül tîşe işi sürâh-ı enbüh 

30. Ağız açmışdı feryâd itmeğe küh 

fervâd û âhı evlevüp: 

1. feryâd ü âhı eyleyüp: -(y)iip 
Mesnevi 38 
Mısra: 169 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Feryat etmek ve âh edip inlemek. 

169. Nigârîn eyleyüp feryâd ü âhı 

170. Didi açun göreyin rüy-ı şahı 

feryâd ü figânı itdi: 

1. feryâd ü figânı itdi: -di 
Mesnevi 38 
Mısra: 93 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Feryat ve ilgan etmek. Bkz. feryâd ü 
iiğân md. 

93. Çeküp âh itdi feryâd ü figânı 

94. Didi irdi kazâ-yı nâ-gehanî 

feryâd u figânı kılur: 

1. feryâd u figânı kılur: -( u)r 
Mesnevi 34 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlayıp, bağırmak, ah vah etmek; 
yardım istemek. 


1. İdenler hicre şabr-ı bı-keranı 

2. Kılur bu veçhe feryâd u figânı 

fervâd ü nâle evlevûn: 

1. feryâd ü nâle eyleyüp: -(y)üp 
Mesnevi 15 

Mısra: 117 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çığlık çığlık haykırmak ve inlemek. 

117. Hezârân eyleyüp feryâd ü nâle 

118. Saçardı berg-i gül üstine jâle 

fervâd û zârum iderdûm: 

1. feryâd ü zârum iderdüm: -er. -dü, -m 
Mesnevi 25 

Mısra: 101 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Acı ile bağırıp haykırmak ve ağlayıp 
inlemek. 

101. İderdüm göklere feryâd ü zârum 

102. Geçürdüm nâleyile rüzgârum 

fervâd zulm idenün elinden: 

1. feryâd zulm idenün elinden: 

Mesnevi 25 

Mısra: 110 
Kelime Tipi: Deyim 
Ah, aman, heyhat zulmedenin elinden 
(ettiklerinden, zulmünden)!. 

109. Şikâyet rüzgârun dâd elinden 

110. Bana zulm idenün feryâd elinden 

fervâd-ı galivâc: 


1. feryâd-ı galivâc: 

Mesnevi 37 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çaylağın feryadı. 

29. Dinüp âvâze-i tütî vü dürrâc 

30. Cihanı tutdı feryâd-ı galivâc 

ferzend: 

1. ferzend: 

Mesnevi 7 

Mısra: 64 
Far. Oğul, veled. 

63. Özi sultândı gerçi tarabnâk 

64. Velî ferzend sevdasında ğamnâk 

fesâd: 

1. fesâda: -a 
Mesnevi 16 

Mısra: 8 

Kargaşalık . karışıklık, fenalık, 
kötülük, bozgunculuk, fitne. 

7. İrişdi birki günden şâh-zâde 

8. Görür kim memleket varmış fesâda 

feth itsün: 

1. feth itsün: -sim 
Mesnevi 18 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Feth etmek, ele geçirmek. 


43. Sabadan kal'a-yı yah buldı te bıd 

44. Nice feth itsün anı tüp-ı hurşîd 

feth ü fûtflhı: 

1. feth ü fütühı:-/ 

Mesnevi 5 

Mısra: 130 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Fetih ve fetihler. 

129. Cihândârdur anun sultân rühı 

130. Bulur cânıyla ten feth ü fütühı 

feth-i bâb it: 

1. feth-i bâb it: 

Mesnevi 1 

Mısra: 13 
Kelime Tipi: - 

Feth(a.i.) Açma, açılma. bab(a.i.)kapı 
feth -i bâb it: kapıyı aç. mec. fakirin 
zenginin kapısının açılmasını beklemesi 
bağlamında kullanılmış. 

13. Keremden ben fakire feth-i bâb it 

14. Hatâlu sözlerüm yâ Rab şavâb it 

2. feth-i bâb it: 

Mesnevi 28 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kapıyı açmak: Asıl konuyu dile 
getirmeye başlamak, söze girmek. 

27. Pes andan sonra Şîrîne hitâb it 

28. Du'â-yı devlet ile feth-i bâb it 
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feth-i babı: 

1. feth-i babı: 

Mesnevi 23 

Mısra: 192 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kapının fethi, kapının açılması. 

191. İlişmez hayme-i mihrün tınâbı 

192. Tutup anı bulam tâ feth-i babı 

feth-i ebvâb ide: 

1. feth-i ebvâb ide: -e 
Mesnevi 23 

Mısra: 198 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kapılan fethetmek, açmak 

197. Muhal oldı görünmek rüy-ı iflah 

198. Meğer kim feth-i ebvâb ide Fettâh 

feth-i kufl-i rızka: 

1. feth-i kufl-i rızka: -a 
Mesnevi 24 

Mısra: 139 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Allah 'm herkese bahşettiği nimetin 
kilidini açmak. 

139. İdüpdür feth-i kufl-i rızka Fettâh 

140. Hüner ehlimin engüştini miftâh 

fettâh: 


Mısra: 198 

Ar. Kullarının kapalı işlerini açan 
Cenabıhak: fettâh-ı kerîm. 

197. Muhâl oldı görünmek rüy-ı iflah 

198. Meğer kim feth-i ebvâb ide Fettâh 

2. fettâh: 

Mesnevi 24 

Mısra: 139 

Ar. Kullarının kapalı işlerini açan 
Cenabıhak: fettâh-ı kerîm. 

139. İdüpdür feth-i kufl-i rızka Fettâh 

140. Hüner ehlinün engüştini miftâh 

fevt: 

1. fevtini: -i, -n, -i 

Mesnevi 27 

Mısra: 271 
Ölüm. 

271. Çün anun fevtini güş itdi Şîrin 

272. Girü gam câmını nüş itdi Şîrîn 

2. fevtini:-/, -n, -i 

Mesnevi 38 

Mısra: 91 
Ölüm. 

91. Çü Şîrîn Husrevün fevtini gördi 

92. Götürdi kendü kendin yire urdı 


1. fettâh: 

Mesnevi 23 


1. feyzün: -ün 
Mesnevi 1 

Mısra: 85 

Nimet . bağış, ihsan, kerem. 

85. Söze feyzün virürse intizâmı 

86. Olam hem- pençe-i nazm-ı Nizâmî 

fidân: 


3. fiğânum: ~(u)m 
Mesnevi 25 
Mısra: 71 

( "ga " uzun okunur, fi. ): ıztırap ile 
bağırıp çağırma,inleme. 

71. Fiğânum kal a-yı küh-ı belâda 

72. Fiğân-ı ra'dedür şankim semâda 


1. fidanı:-! 

Mesnevi 17 

Mısra: 36 

Başka bir yere dikilmek üzere 
tohumundan yetiştirilen taze ağaççık. 


4. fiğânum :-(u)m 
Mesnevi 34 

Mısra: 60 

Üzüntü ile bağırıp çağırma II 
(Sevgili'nin aşkı sebebiyle) acıyla feryat 
etme. 


35. Keserse bağban serv-i revanı 

36. Kayurmaz tek yirind’ olsun fidânı 


1. figân: 

Mesnevi 15 
Mısra: 234 
Eyvah, feryat. 


233. Didi ah ey zamane işlerimden 

234. Figân ey devr-i dün cünbüşleründen 


2. figân: 

Mesnevi 18 

Mısra: 16 
Eyvah, feryat. 


15. Gönül eyler heva-yı vaşl-ı Şınn 

16. Figân kim tâzelendi dâğ-ı dîrîn 


59. Revan oldı benüm serv-i revanum 

60. Yeridür göge irgürsem fiğânum 


figan itdükce: 


1. figân itdükçe: -dükçe 
Mesnevi 5 

Mısra: 143 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Feryat etmek, haykınp bağırmak. 


143. Figan itdükçe dayim kürre nayi 

144. Bozulsun düşmenün tedbîr ü râyi 


figanı evlerdim: 


1. figânı eylerdüm: -r, -dü, -m 
Mesnevi 23 

Mısra: 168 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yüksek sesle bağırarak ağlayıp 
inlemek. 
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167. Şaba gibi gezüp ol gülsitanı 

168. Hezârân gibi eylerdüra figânı 

fidanı iderdi: 

1. figânı iderdi: -er, -di 
Mesnevi 34 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Izdırap ile bağırıp çağırmak, inlemek. 

23. İderdi ğonçeler görse figânı 

24. Dehân-ı yârdan sorup nişanı 

fidanı itdi: 

1. figânı itdi:-rf/ 

Mesnevi 34 

Mısra: 145 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Izdırap ile bağırıp çağırmak; inlemek. 

145. Anup kâküllerin itdi figânı 

146. Nitekim pîl anup Hindüstânı 

fiğân-ı kerre- nâv: 

1. fiğân-ı kerre- nây: 

Mesnevi 16 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Büyük borunun avazı. Rivayete göre 
İsfendiyar tarafından icat edilmiştir. 
Üfürüldüğü zaman sesi ortalığı velveleye 
verirmiş. 

37. Fiğân-ı kerre- nây ile tutup dem 

38. Yedekler raksa girürdi dem-â-dem 


fiiıan-ı nale-i bülbül: 

1. fiğân-ı nâle-i bülbül: 

Mesnevi 8 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bülbülün inleyiş çığlığı. 

31. Gül-i ter def nihâl-i gonçe rakkâs 

32. Fiğân-ı nâle-i bülbül ney-i hâş 

figân-ı ra dedür: 

1. fiğân-ı ra dedür: -dür 
Mesnevi 25 

Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ürkme , korkma çığlığı. 

71. Fiğânum kal’a-yı küh-ı belâda 

72. Fiğân-ı ra dedür şankim semâda 

fikr: 

1. fikr: 

Mesnevi 7 

Mısra: 69 
Düşünce, endişe. 

69. Meğer bu fikr ile bir gice uyhu 

70. Alup nergislerini düş görür ü 

fikr idersin: 

1. fikr idersin: -er, -sin 
Mesnevi 16 

Mısra: 134 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Düşünmek. 

133. Alup mazlümufi âhın gâh ü bî-gâh 

134. Korur mı fikr idersin çetr ü hargâh 

fikret itdi: 

1. fikret itdi: -di 
Mesnevi 33 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Fikir etmek, düşünmek. 

55. Bu ma nâlarda çün şâh itdi fikret 

56. Hemân-dem cüşa geldi bahr-i ğayret 

fikr-i bâtıl: 

1. fikr-i bâtıl: 

Mesnevi 12 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Boş, esassız, geçersiz, hükümsüz 
düşünce. 

19. Hayâl ü fıkr-i bâtıl cümle naklün 

20. Niçün kendün yitürdün kanı aklufi 

fikr-i hayret aldı: 

1. fikr-i hayret aldı: -dı 
Mesnevi 15 

Mısra: 167 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hayret düşüncesi almak; beğeni ve 
şaşkınlık bütün benliğini kaplamak; hayrete 
(büyük beğeni ve şaşkınlık) kapılmak. 


167. Bum vü anı fikr-i hayret aldı 

168. Biri birine şöyle bakdı kaldı 

fil: 

1. fil: 

Mesnevi 7 

Mısra: 129 

Pil = fil: Filgillerin hortumlular 
takımından, Afrika ve Asya'nın sıcak 
bölgelerinde yaşayan, çok iri, kalın derili 
hayvan. 

129. Ger ol meydâna sürse esb eğer fîl 

130. Girü kahırdı çerh andan yedi misi 

filân: 

1. filân: 

Mesnevi 23 

Mısra: 97 

Söylenmesi istenmeyen veya gerekli 
görülmeyen bir özel adın yerini tutan 
kelime. 

97. Filân tağ üzre var bir çâh-ı Bâbil 

98. İrişmez umkınahıç akl-ı âkil 

2 . filân: 

Mesnevi 24 

Mısra: 253 
Zamir Falan. 

253. Filân tağ kim görinür sana kâh ol 

254. Olur her gâh bana sedd-i râh ol 
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3. filân: 

Mesnevi 31 

Mısra: 94 
Zamir Falan. 

93. Diyelüm ana Şîrîn tutdı râhı 

94. Filân yoldan gelür zan itdi şahı 

fi’l-cümle: 

1. fi’l-cümle: 

Mesnevi 3 

Mısra: 114 

iyice, iyiden iyiye, büsbütün, baştan 

başa. 

113. Gelür gâhî yine idrâk ü zehre 

114. Vücûdundan irüp fi’l-cümle behre 


2. fi’l-cümle: 

Mesnevi 10 

Mısra: 59 

Tamamiyle, hep, büsbütün. 

59. Hudâdan var ise fı’l-cümle bîmün 

60. Tokunma kılına hergiz yetîmün 

3. fi’l-cümle: 

Mesnevi 22 
Mısra: 90 

Tamamiyle, büsbütün, baştan başa. 

89. Kemâlün tâ kıyâmet var olsun 

90. Kemâlün eyledük fı'l-cümle idrâk 

fi’l-hâl: 


1. fiT-hâl: 

Mesnevi 1 

Mısra: 78 

Derhal, anında, bu anda, hemen, şimdi. 

77. Hasüd-ı dîvden olursa ihmâl 

78. Yitürsün şâha Âşaf anı fı'l-hâl 


2. fi’l-hâl: 

Mesnevi 9 

Mısra: 32 

Derhal, anında, bu anda, hemen, şimdi. 

31. Buyurdı şâh bir cellâd-ı çâlâk 

32. Gulâmun itdi fi’l-hâl işkemin çâk 

3. fi’l-hâl: 

Mesnevi 12 
Mısra: 73 

Derhal, anında, bu anda, hemen, şimdi. 

73. Kalem alup ele nakkâş fi’l-hâl 

74. Görüp gözgüde aksin yazdı timsâl 

4. fi’l-hâl: 

Mesnevi 15 

Mısra: 62 

Derhal, anında, bu anda, hemen, şimdi. 

61. Hemân-dem açup ol keşfi per ü bâl 

62. Revân oldı deniz yüzine fi’l-hâl 

5. fi’l-hâl: 

Mesnevi 15 


Mısra: 195 

Bu halde, bu durumda. 

195. Ayağ üzre tunnca irdi fi’l-hâl 

196. Meh-i nev güşma âvâz-ı halhâl 

6. fi’l-hâl: 

Mesnevi 23 

Mısra: 27 
Hemen, derhal. 

27. Getürdiler varup fi’l-hâl anı 

28. Görince Husrevün cüş itdi kam 

7. fi’l-hâl: 

Mesnevi 23 

Mısra: 117 
Hemen, derhal. 

117. Varup zâlimler ol kuyuya fi’l-hâl 

118. Tutup itdiler ol miskini idhâl 

8. fi’l-hâl: 

Mesnevi 26 
Mısra: 160 
Hemen, derhal. 

159. Komadı hatırında hîç melâlet 

160. Pes andan sonra girü döndi fiT-hâl 

9. fi’l-hâl: 

Mesnevi 26 
Mısra: 183 
Hemen. 


183. Girü fi’l-hal mestur itdün ey nur 

184. Bu menzilde görindün bana ey mâh 

10. fi’l-hâl: 

Mesnevi 30 

Mısra: 75 
Hemen. 

75. Virüp bir kâşide didi ki fiT-hâl 

76. Bum Pervîz şâha eyle îşâl 

11. fi’l-hâl: 

Mesnevi 33 

Mısra: 52 
Hemen. 

51. Ne cânân kim ide iğmâz u ihmâl 

52. Sevüp gayrin mükâfat eyle fiT-hâl 

12. fi’l-hâl: 

Mesnevi 34 

Mısra: 96 
Hemen, derhal. 

95. Zaîf oldum be-ğâyet itme ihmâl 

96. Selâmum var irişdür şâha fı’l-hâl 

13. fi’l-hâl: 

Mesnevi 36 

Mısra: 197 
Hemen. 

197. Hemân dem perdeyi ref itdi fiT-hâl 

198. Şehün her ğuşşasm def itdi fı’l-hâl 
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14. fi’l-hâl: 

Mısra: 38 

1. firâk odma: -n, -a 

3. Terahhum kıl terahhum kıl terahhum 

Mesnevi 36 

Sanki, misaldeki gibi (Devellioğlu, 

Mesnevi 31 

4. Firak! derdmend eyler tazallüm 

Mısra: 198 

Hemen. 

2006:268). 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 



37. Musaffa sofalar gül gibi handân 

Ayrılık ateşi. 

3. firâkî: 

197. Hemân dem perdeyi ref' itdi fi’l-hâl 

38. Dehendür fi’l-meşel dendâne dendân 


Mesnevi 12 

198. Şehüfi her ğuşşasın def itdi fi’l-hâl 

2. fi’l-meşel: 

89. Nice men ideyin yâ Rab ben anı 

90. Nice yakam firâk odma câm 

Mısra: 138 

Firâkî: Ayrılık çeken anlamındadır. 
Tanıkların tümünde XVI.yy Divan şairi 

15. fi’l-hâl: 

Mesnevi 27 

firâk odıvla: 

Kütahyalı Vaiz Abdurrahman Çelebi'nin 

Mesnevi 38 

Mısra: 159 

mahlası olarak geçmektedir. 

Mısra: 81 

Misaldeki gibi (Devellioğlu, 

1. firâk odıyla: -(y)la 


Hemen, derhal. 

2006:268). 

Mesnevi 34 

Mısra: 93 

137. Dilersen kalasın âlemde bâkî 

138. Koma ışk işini elden Firâkî 

81. Du a tîri k’irer eflâke fi’l-hâl 

159. Yağarsa âsmândan fi’l-meşel seng 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


82. İder çerhün tenin mânend-i ğırbâl 

160. Olur mecruh -pây [ü] âciz ü leng 

Ayrılık ateşi. 

4. firâkî: 


firâk: 

93. Firâk odıyla urma bağruma dâğ 

Mesnevi 40 

16. fi’l-hâl: 


94. Sen itdün haste sen eyle girü şağ 

Mısra: 63 

Mesnevi 38 

1. firâkunda :-da 

Firâkî: Ayrılık çeken anlamındadır. 

Mısra: 164 

Mesnevi 13 

firâkî: 

Tanıkların tümünde XVI.yy Divan şairi 

Bu halde, bu durumda. 

Mısra: 17 


Kütahyalı Vaiz Abdurrahman Çelebi'nin 

163. Dahi bir lahza kılmadılar ihmâl 

Ar. Ayrılık, hicran. 

1. firâkî: 

Mesnevi 4 

mahlası olarak geçmektedir. 

164. İrişdürdiler anı kabre fi’l-hâl 

17. Benüm cânum firâkunda mu azzeb 

Mısra: 106 

63. Firâkî epsem ol çoğ urma lâfı 


18. Senün gönlün kimün vaşlında yâ Rab 

Firâkî: Ayrılık çeken anlamındadır. 

Şair Kütahyalı Firâkî Abdurrrahman 

64. Suhan dürcine dürc itme güzâfı 

17. fi’l-hâl: 

Mesnevi 38 

2. firâkum: -(u)m 

Çelebi'nin mahlası. 

firâkî bi-nevâva: 

Mısra: 176 

Mesnevi 26 

105. Şefa'at yâ Nebiyyu’llâh şefa at 

1. firâkî bi-nevâya: -(y)a-a 

Hemen. 

175. Hemân sâ at o serv-i anberîn- hâl 

Mısra: 145 

Ar. Ayrılık, hicran. 

106. Firâkî derdmende eyle şefkat 

Mesnevi 1 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: - 

176. Geril cem itdi akim başa fi’l-hâl 

145. Çe ger çekdün firâkum savletini 

2. firâkî: 

Zavallı, fakir, nasipsiz, çaresiz Firakı 


146. Mukarrer bil vişâlüm devletini 

Mesnevi 6 

Şâir, tecrit yoluyla kendisinin zavallılığını, 

fi’l-mesel: 

firâk odma: 

Mısra: 4 

Firâkî: Ayrılık çeken anlamındadır. 

acizliğini ifade etmektedir. 

1. fi’l-meşel: 


Şair Kütahyalı Firâkî Abdurrrahman 

41. Terahhum kıl Firâkî bî-nevâya 

Mesnevi 12 


Çelebi'nin mahlası. 

42. Kerem hvânın atâ it ol gedâya 
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firakı-i fakır-i mûstemendi: 

1. firâkı-i faklr-i mûstemendi: -i 
Mesnevi 39 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kederli, çaresiz zavallı (fakir) Firâki. 

25. Firâkî-i fakır-i mûstemendi 

26. Flevâ-yı nefs esiri derdmendi 

Arayan: 

1. firâvân: 

Mesnevi 10 

Mısra: 41 

Far. Bol. çok, pek çok, aşırı. 

41. Eğer asker muradımsa firâvân 

42. Sipâha dâyim ihsân eyle ihsân 

2. firâvân: 

Mesnevi 13 

Mısra: 20 

Far. Bol, çok, pek çok, aşırı. 

19. Anup ol nev-bahâr-ı hüsni her ân 

20. Bulutlar gibi ağlardı firâvân 

3. firâvân: 

Mesnevi 18 

Mısra: 126 

Far. Bol, çok, pek çok, aşırı. 

125. Flezârân izzet ü ta zimlerle 

126. Firâvân hürmet ü tekrîmlerle 


4. firâvân: 

Mesnevi 24 

Mısra: 103 

Far. Bol, çok, pek çok, aşın. 

103. Getürmişdi firâvân la'l-i rengin 

104. Yazup her birisine nâm-ı Şîrîn 

5. firâvân: 

Mesnevi 24 

Mısra: 108 

Far. Bol, çok. pek çok, aşın. 

107. Ya eşk-i dîde-i hunbâr ü giryân 

108. Saçılmış küy-ı dil-berde firâvân 

6. firâvân: 

Mesnevi 26 

Mısra: 137 
Çok, pek çok. 

137. Yirüm küh-ı belâ derdüm firâvân 

138. Hay[ı]fdur bana hayf ey şâh-ı hübân 

7. firâvân: 

Mesnevi 27 

Mısra: 319 

Far. Bol, çok, pek çok, aşın. 

319. Ne denlü mâl hare itsen firâvân 

320. Bulamazsın ecel derdine dermân 


8. firavan: 

Mesnevi 30 


Mısra: 34 

Far. Bol. çok, pek çok, aşırı. 

33. Hubâbun hanesin kılmağa vîrân 

34. Revâ mı cem' ola asker firâvân 


9. firâvân: 

Mesnevi 31 

Mısra: 113 

Far. Bol. çok, pek çok, aşırı. 

113. Döküldi dürr ü gevherler firâvân 

114. Diyeydün k’oldı şahrâ bahr-i ummân 

10. firâvân: 

Mesnevi 32 

Mısra: 16 

Far. Bol. çok, pek çok, aşırı. 

15. Olup hizmetde câri câriyevâr 

16. Firâvân lutf ü hürmet itdi bisyâr 

firâvân oldı: 

1. firâvân oldı: -dı 

Mesnevi 14 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Artmak, fazla olmak. 

5. Firâvân oldı vardukca melali 

6. Dahi arama kalmadı mecâli 

2. firâvân oldı: -dı 

Mesnevi 23 

Mısra: 199 


Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Artmak. 

199. Deva umdukça derd oldı firâvân 

200. Bu derde şabrdur var ise dermân 

firâvn: 

1. firâvn: 

Mesnevi 37 

Mısra: 112 

Allahlık iddiasında bulunduğu için Hz. 
Mûsâ'nm mücâdele ettiği Mısır hükümdarı, 
Firavun; kibirli, gururlu, inat (kimse). 

111. Çü umdı ' askerinden nuşret ü 1 avn 

112. Anunçün ğarka-i Nîl oldı Firâvn 

firâz: 

1. firâzın: -ı, -n 
Mesnevi 14 

Mısra: 101 
Yükselmek. 

101. Firâzm görmemiş hiç ebr-i pür -nem 

102. Nişîb-i esfel-i ka r-ı cihetnem 

firâz-ı ‘arsa: 

1. firâz-ı arşa: -a 
Mesnevi 31 

Mısra: 159 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Dokuzuncu göğün tepesi. 

159. Firâz-ı arşa çekmiş kâh u eyvan 

160. Ki kalmış küngüri altında keyvân 
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firdevs-i berine: 


247. Gel olma akil isen vuslata şad 

248. Ç’idersin akıbet fırkatde feryâd 


1 . firdevs-i berine: -e 
Mesnevi 19 

Mısra: 154 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

En yüce cennet. 

153. Çü menzilgâh old’ol hür-ı ine 

154. Medâyin döndi fırdevs-i Berine 


2. firkat: 

Mesnevi 27 

Mısra: 274 
Ayrılık. 


273. Girü çak itdi hasret yakasını 

274. Girü tâk itdi firkat takatini 


fırsatı ganimet görün 


1. firengi: -i 
Mesnevi 5 

Mısra: 84 

OsmanlIların AvrupalIlara, özellikle 
Fransızlara verdikleri ad. 

83. Şaf-ı küffara vardukça hadengi 

84. Alur ayak derine bir Firengi 

firib: 


1. firşatı ganimet görüp: -üp 
Mesnevi 36 

Mısra: 245 
Kelime Tipi: Deyim 
Fırsatı ganimet görmek (saymak): 
Çıkan fırsatı sevinçle karşılamak ve ondan 
hemen yararlanmak. 

245. Görüp bu fırsatı cana ganimet 

246. İderdi yâr-ı Şîrîn ile işret 


1. firfirinden: -i, -n. -den 
Mesnevi 19 

Mısra: 38 

Hile, aldatma, yalan. 

37. Alınma nâlesine andelîbün 

38. Firfirinden hazer kıl nâ-şekîbün 


fisane: 

1. fisâne: 

Mesnevi 11 

Mısra: 143 

Efsane (Far.) 1 .Asılsız hikaye. 2. 
Masal, boş söz, saçma sapan lakırdı-Dillere 
düşmüş, meşhur olmuş hadise. 


firkat: 

1. fırkatde:-t/c 
Mesnevi 15 

Mısra: 248 
Ayrılık. 


143. İrince can kulağına fisane 

144. Hemân-dem âşık oldı ğâybâne 


2. fisâne: 

Mesnevi 11 

Mısra: 167 

Efsane (Far.) 1 .Asılsız hikaye. 2. 
Masal, boş söz, saçma sapan lakırdı-Dillere 
düşmüş, meşhur olmuş hadise. 

167. Degülse itdügün ancak fisâne 

168. Kadem baş gir bu yola 'âşıkâne 


3. fisâne: 

Mesnevi 36 

Mısra: 11 

Efsane (Far.) 1 .Asılsız hikaye. 2. 
Masal, boş söz . saçma sapan lakırdı-Dillere 
düşmüş, meşhur olmuş hadise. 

11. İrer pâyâna lâbüd her fisâne 

12. Olur her derde elbette kerâne 


fisâne olmışdı: 


1. fisâne olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 7 

Mısra: 146 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Efsane olmakfDillere düşmek-dilden 
dile söylenmek). 


145. Cihan içinde olmışdı fisane 

146. Kemâlâtiyle bî-mişl-i zamâne 


fitnat: 


1. fıtnatım: -ı, -n, -ı 
Mesnevi 23 
Mısra: 71 


Ar. Zihin açıklığı, idrak çabukluğu, 
tam anlama. 

71. Çü gördi şâh anun ol fıtnatım 

72. Birez def itdi hışm ü hiddetini 

fitne: 

1. fitne: 

Mesnevi 38 

Mısra: 34 

Karışıklık, fesat, kargaşalık. 

33. Ne îrân mülketi kalur ne Türân 

34. Kamusı fitne ile ola viran 


2. fitne: 

Mesnevi 38 

Mısra: 44 

Karışıklık, fesat, kargaşalık. 

43. Bu sözlerden gelür Şîrüye cüşa 

44. Sanasın fitne ummâm hurüşa 


fitne pevdâ olmaya: 


1. fitne peyda olmaya: -ma, -(y)a 
Mesnevi 15 
Mısra: 228 
Kelime Tipi: Deyim 
Fesat, arabozma, karışıklık, ihtilal 
ortamının oluşması, ortaya çıkması. 


227. Kalupdur taht halı mülk tehna 

228. Yetiş kim olmaya bir fitne peydâ 
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1. fitne uyandı: -dı 
Mesnevi 36 

Mısra: 276 
Kelime Tipi: Deyim 
İnsanların birbirine düştüğü, 
geçimsizliğin arttığı, kişiler arası gerilimin 
çoğaldığı bir ortamın doğması, oluşması. 

275. Feragat kuşesinde şâh idüp hvâb 

276. Uyandı memleketde fitne yâb yâb 

fitne ve’cücine: 

I. fitne ye cücine: -n, -e 

Mesnevi 25 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Fitne Yecüc'ü (Me'cûc kavmiyle 
birlikte Kur'ân'da adı geçen ve kıyamet 
kopacağını gösteren belirtiler arasında 
ortaya çıkacağı ifade edilen diğer kavim). 

II. Sanasın fitne Ye’cflcine üstâd 

12. Yapup dîvâr sed eylerdi bünyâd 

fitne-engîz: 

1. fitne-engîz: 

Mesnevi 36 

Mısra: 179 

Karışıklık, kavga, bozgunculuk 
koparan (çıkaran, karıştıran.). 

179. Bu efsünı idine’ol fitne-engîz 

180. Flemân dad aldı andan şâh Pervîz 

fiıkâ : 


1. fukâ'a:-a 
Mesnevi 36 

Mısra: 216 

Şerbet, şerbet içilen kap. 

215. Ya bir şâhib -azimet itdi rîvi 

216. Fukâ a koydı efsun ile dîvi 

fiırsat aravup: 

1. fiırsat arayup: -(y)up 
Mesnevi 38 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Deyim 

Fırsat aramak -Fırsatgözlemek-: 
Yapacağı iş için uygun anı yakalamaya 
çalışmak. 

61. Çü Şîrüye bu rayı gördi şayup 

62. Yürürdi ol işe fiırşat arayup 

fiırsat bula: 

1. fiırşat bula: -a 
Mesnevi 23 
Mısra: 129 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Herhangi bir şey için en uygun 
zamanı, imkanı bulmak. 

129. Şabâha bula fiırşat çıka Ferhâd 

130. Şehün âh ile kaşnn yıka Ferhâd 

fiırsat görüp: 

1. fiırşat görüp:-!//) 

Mesnevi 38 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Deyim 


Fırsat kollamak: Yapmak istediği iş 
için uygun zaman ve elverişli durum 
beklemek. 

13. Görüp furşat arardı bir bahane 

14. Atasın öldürüp tâ gire kane 

fiirflû-ı tal atımdan: 

1. fürüğ-ı tal atandan:-ful//. -dan 
Mesnevi 4 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yüzün parlaklığı. 

91. Fürüğ-ı taT atandan k’oldı hüccet 

92. Dahi meh kılmadı hurşîde minnet 

fürflzân itdiler: 

1. fijrüzân itdiler: -di, -ler 
Mesnevi 13 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parlatmak, Aydınlatmak. 

37. Fürüzân itdiler zerrine micmer 

38. Yakup hoş nükhet içün üd ü anber 

füsfln-sâz: 

1. füsün-sâz: 

Mesnevi 36 

Mısra: 176 

Büyüleyici, câzibedar. 

175. Turup taşrada kendü idüp ağmaz 

176. İçerü salar anı ol füsün-sâz 


füsürde: 

1.füsürde: 

Mesnevi 18 

Mısra: 42 
Dönmüş. 

41. Çerâğ-ı bezm-i eflâk oldı mürde 

42. Kamu pervâne-i encüm füsürde 

füsürde olur: 

1. füsürde olur: -(u)r 
Mesnevi 28 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sönmek. ışığını kaybetmek. 

89. Tapun rüz ol çerâğ idi ciger-süz 

90. Çerâğ olur füsürde iricek rüz 

fütade: 

1. fütade: 

Mesnevi 3 

Mısra: 47 

Düşkün, biçare II âşık. 

Al. Bu dergehde ne olam ben fütâde 
48. Sürer toprağa ruh şehler piyade 

2. fütâde: 

Mesnevi 14 

Mısra: 113 

Düşkün, biçare II âşık. 
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113. Yol urup degzinürven ben fütade Civanmertlik, mürüvvet, kerem: 

114. Bu sahralarda döndüm gird-bâda erbâb-ı fütüvvet. 

201. Fütüvvet büstânmda şemerdür 

202. Mürüvvet âsmânmda kamerdür 


195. Degül amma der-i mahbes güşade 

196. Halâs olmak ne mümkin ben fütâde 


3 . fütâde: 

Mesnevi 23 

Mısra: 196 

Düşkün, biçare II âşık. 


4 . fütâde: 

Mesnevi 24 

Mısra: 191 

Düşkün, biçare II âşık. 

191. Sana da lâyık oldur k’ey fütâde 

192. Şınann isteyesin her yanada 


fütur-ı hatır-ı müştak: 


1. fütür-ı hâtır-ı müştak: 

Mesnevi 39 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 
Gönülden arzu edenlerin gönlünün 
kederi, korkusu. 

17. Sürür-ı sîne-i uşşâk hakkı 

18. Fütür-ı hâtır-ı müştâk hakkı 

fütüvvet: 


1. fütüvvet: 
Mesnevi 5 

Mısra: 201 
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Mısra: 218 

177. Gel ey mağrur ğafletden gözün aç 

Mısra: 128 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zulüm, cevr, haksız muamele ve hile, 

178. Olursın âkıbet hod yalın ü aç 

Bazen. 

uabâab: 

düzen yapmak. 

2. ğaflet: 

127. Ururdı geh yüzin anun yüzine 

128. Öperdi gâh sürerdi gözine 

1. ğabğabı:-; 

217. Velî bilmezler idi çerh-i ğaddâr 

Mesnevi 38 


Mesnevi 11 

218. Ne ğadr u mekr ider her lahza izhâr 

Mısra: 277 


Mısra: 110 


(Ar.) Gafillik,bihaberlik, dalgınlık, boş 

3. gâh: 

Çene altı, çene altındaki sarkık, gıdık. 

ûâfil olur: 

bulunmak, sehv. 

Mesnevi 14 

Mısra: 36 

109. Saçında haddi benzer şeb- çerâğa 

1. ğâfil olur:-(T/jr 

277. Ya bu ğaflet nedür ey merd-i âkil 

Bazen de. 

110. Hümâya ğabğabı vü zülfi zağa 

Mesnevi 38 

Mısra: 278 

278. Olur mı merd-i âkil hîç ğâfil 

35. Kemend-i ‘anberîn ü halka-yı hâl 

'Jabıiab oldı: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gaflet içinde olmak, habersiz 

eaflet vuhusmı: 

36. Gehî tavk-ı ğazâl ü gâh halhâl 

1. ğabğab oldı:-d/ 

bulunmak. 

1. ğaflet yuhusmı: -ıı, -ı 


Mesnevi 22 


Mesnevi 38 

4. gâh: 

Mısra: 43 

211. Ya bu ğaflet nedür ey merd-i âkil 

Mısra: 253 

Mesnevi 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

278. Olur mı merd-i âkil hîç ğâfil 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mısra: 260 

Çene altı, çifte gerdan olmak. 


Gaflet uykusu: Gafillik, dalgınlık, 

Bazan . bazan, kimi.....kimi, 

43. Arüş-ı dehre ol cü ğabğab oldı 

eâfil-i mat iderdi: 

dikkatsizlik, ihmal hâli. 

kâh . kâh. 

44. Kenâr-ı havz güya kim leb oldı 

1. ğâfil-i mat iderdi: -er, -di 

253. Götür ğaflet yuhusmı gözünden 

259. Virüp şabnn yile ol serv-âzâd 

»adr u mekr ider: 

Mesnevi 14 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

254. Hicâbî olmadın ref it özünden 

gâh: 

260. Gehî nâle kılurdı gâh feryâd 

1. ğadr u mekr ider: -er 

Yenildiğinden habersiz bırak-. 


5. gah: 

Mesnevi 15 


1. gâh: 

Mesnevi 27 

Mısra: 218 

55. Kemân olup sine sine iki kât 

Mesnevi 3 

Mısra: 298 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

56. İderdi vahş ü tayrı ğâfil-i mât 

Mısra: 108 

Bazan . bazan, kimi . kimi, 

kâh . kâh. 

298. Görinür gâh rümı gâh tân 

Zulüm, cevr, haksız muamele ve hile, 
düzen yapmak. 

ûaflet: 

Bazen, zaman zaman. 

107. Kader zencin geh şer gâh hayra 

217. Velî bilmezler idi çerh-i ğaddâr 

218. Ne ğadr u mekr ider her lahza izhâr 

1. ğafletden: -den 

Mesnevi 27 

Mısra: 177 

108. Çeker geh hânkâha gâh deyre 

297. Görürsen bu sipihr-i hokka-bâzı 


Tasavvuf. Hak’tan habersizlik, kalbin 

2. gâh: 

6. gâh: 

2. ğadr u mekr ider: -er 

Hak ’tan gafil olması, O ’nun zikrinden 

Mesnevi 12 

Mesnevi 27 

Mısra: 298 

Mesnevi 15 

mahrum kalması. 
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Bazan . bazan, kimi.....kimi, 

kâh . kâh. 



298. Görinür gah rumı gah tan 
297. Görürsen bu sipihr-i hokka-bâzı 

7. gâh: 

Mesnevi 36 
Mısra: 158 
Bazen de. 

157. Geh öper elde zülf-i 'anberîn-fâm 

158. Geh öper sîb-i gül-gün gâh bâdâm 


1. gâh gâhî: 

Mesnevi 5 
Mısra: 213 
Kelime Tipi: Deyim 
Zaman zaman) vakit vakit): Ara sıra 
belli olmayan zamanlarda. 

213. Çıkar mahbesden anı gâh gâhî 

214. Diyâr-ı Rûm olsun cilvegâhı 


gah û bı-gah: 


gah efvun û gehı beng 


1. gâh efyün ü gehî beng: 

Mesnevi 38 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bazen afyon ve bazen de esrar. 


23. Yeter dirbana efser cam-ı gül-reng 

24. Gıdâsı gâh efyün ü gehî beng 


1. gâh gâh: 

Mesnevi 13 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Vakit vakit, ara sıra, zaman zaman. 
Cümlelerde “bazen öyle, bazen böyle” 
anlamını sağlamak için kullanılmıştır. 


43. İdüp Pervız ol nakşı kenare 

44. İderdi gâh gâh ana nezâre 


1. gâh ü bî-gâh: 

Mesnevi 1 

Mısra: 37 
Kelime Tipi: - 

Sıralı sırasız, vakitli vakitsiz. 

37. Diyenler cân ü dilden gâh ü bî-gâh 

38. Olur ismün müsemmâsmdan âgâh 

2. gâh ü bî-gâh: 

Mesnevi 16 

Mısra: 133 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sıralı sırasız, vakitli vakitsiz. 

133. Alup mazlümun âhın gâh ü bî-gâh 

134. Korur mı fıkr idersin çetr ü hargâh 

3. gâh ü bî-gâh: 

Mesnevi 17 

Mısra: 73 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sıralı sırasız, vakitli vakitsiz. 

73. Ziyândur ömre hod gam gâh ü bî-gâh 

74. Bu ğuşşa niçeye dek sana ey şâh 

4. gâh ü bî-gâh: 

Mesnevi 19 

Mısra: 144 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sıralı sırasız, vakitli vakitsiz. 

143. Nedür bunca tazarru' ey şehenşâh 

144. Kemîne cânun içün gâh ü bî-gâh 

5. gâh ü bî-gâh: 

Mesnevi 21 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sıralı sırasız, vakitli vakitsiz. 

5. Gelince havza otlakdan ola râh 

6. İrişe şîr-i şâfT gâh ü bî-gâh 

6. gâh ü bî-gâh: 

Mesnevi 23 
Mısra: 163 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sıralı sırasız, vakitli vakitsiz. 

163. Bana acıduğmdan gâh ü bî-gâh 

164. Yakasına çeküpdür başını çâh 

7. gâh ü bî-gâh: 

Mesnevi 24 


Mısra: 258 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sıralı sırasız, vakitli vakitsiz. 

257. Delüp bağrın kılaydun bir ulu râh 

258. Geçeydük tâ kim andan gâh ü bî-gâh 

8. gâh u bî-gâh: 

Mesnevi 38 

Mısra: 83 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Vakitli vakitsiz, zamansız. 

83. Du'âya perde yokdur gâh u bî-gâh 

84. Huşüşâ kim ola vakt-i sehergâh 


1. gahı: 

Mesnevi 3 

Mısra: 113 

Bazen, bazı defa, bazı vakit, kimi 
vakit. 

113. Gelür gâhî yine idrâk ü zehre 

114. Vücûdundan irüp fîT-cümle behre 

2. gâhî: 

Mesnevi 7 

Mısra: 136 
Bazen de. 

135. Cemâl ü mâl ü izz ü pâdşâhî 

136. Naşîb olmış idi ol mâha gâhî 
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3. gâhî: 

Mesnevi 26 
Mısra: 57 
Bazen. 

57. Çıkam çün Bısütün üstine gâhî 

58. Göre kebg-i deri benden hıramı 

galat didüm: 

1. galat didüm: -dü, -m 
Mesnevi 30 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yanlış söylemek (tam olarak ifade 
edememek). 

23. Galat didüm niçe dil hançer -i tîz 

24. Ya bir demrenlü ok yâ tîğ-i hun-rîz 

ğâlib: 

1. ğâlib: 

Mesnevi 31 

Mısra: 34 

Galiba, herhalde, ihtimal ki. 

33. Degüldi görünen gice kevâkib 

34. Felek yüzine şu saçmışdı ğâlib 

gâlib gelüp: 

1. ğâlib gelüp: -üp 
Mesnevi 3 

Mısra: 124 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Üstün olma, kazanma. 


123. Çü sürçe arşa-i mahşerde atum 

124. Gelüp ğâlib hayırdan seyyi’âtum 

ğâlib olmısdı: 

1. ğâlib olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 32 

Mısra: 61 

Kelime Tipi: Deyim 
Üstün gelmek. 

61. Şehün olmışdı ğâlib cânma şevk 

62. Diledi k’ide kolin boynına tavk 

ğalîvâi ile bülbül: 

1. ğalîvâj ile bülbül: 

Mesnevi 24 

Mısra: 179 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Çaylak ile bülbül. 

179. Ğalîvâj ile bülbül hem-dem olmaz 

180. Çekâvek birle kumri hem-dem olmaz 

gaitan ola: 

1. ğaltân ola: -a 
Mesnevi 5 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yuvarlanmak. 

79. Ele alsa rez[i]mgâh içre çevgân 

80. Ser-i düşmen ola meydânda ğaltân 

ğaltân olur: 


1. ğaltân olur: -(u)r 
Mesnevi 5 

Mısra: 74 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yuvarlanmak. 

73. Veğâ vaktinde aldukça ele gürz 

74. Olur meydânda ğaltân küh-ı Elbürz 

ğam: 

1. ğamlar: -lar 

Mesnevi 5 

Mısra: 9 

Kaygı, tasa, keder, iç darlığı. 

9. İrerdi bu dil-i mahzüna ğamlar 

10. Çekerdüm hîç yok yirden elemler 

2. ğamdan \-dan 

Mesnevi 6 

Mısra: 23 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

23. Gönül mir’âtı ğamdan jeng olupdur 

24. Dü âlem gözlerüme teng olupdur 

3. ğam: 

Mesnevi 11 

Mısra: 177 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

177. Ne ğam kim bana virdün güne- güne 

178. İlet Şîrîne andan bir numüne 


4. ğamini: -/, -n, -i 

Mesnevi 12 

Mısra: 119 

Sevgiliden gelen acı, keder, ıztırap,. 

119. Gehî köhne ğamını eyleyüp nev 

120. Döküp ölçerdi ahvâlini cev cev 

5. ğam: 

Mesnevi 13 

Mısra: 28 

Sevgiliden gelen acı, keder, ıztırap,. 

27. Koşan bir lahza ger elden piyâle 

28. Olur kalbüne yüz bin ğam havâle 

6. ğamından:-!, -n, -dan 

Mesnevi 14 

Mısra: 19 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

19. Gamından bir ğazâlün vâlih ü deng 

20. Hemân nahcîrgâha kıldı âheng 

7. ğamın:-/, -n 

Mesnevi 15 

Mısra: 211 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

211. Gehî derya ğamın geh şayd hâlin 

212. Biri birine arz idüp melâlin 

8. gamı:-r 

Mesnevi 15 
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Mısra: 250 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

249. Ne sür ola cihanda matemi yok 

250. Nice şâdîlığ ola kim gamı yok 

9. gamdan: -dan 

Mesnevi 17 

Mısra: 71 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

71. Bu gamdan eyleme âzâr kendim 

72. İdersin nâ-gehân bîmâr kendün 

10. gam: 

Mesnevi 17 
Mısra: 73 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

73. Ziyândur ömre hod gam gâh ü bı-gâh 

74. Bu ğuşşa niçeye dek sana ey şâh 

11. gam: 

Mesnevi 26 

Mısra: 42 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

41. Aceb bezm idi ol bezm-i ferah-zâ 

42. Komazdı dilde bir zerre gam aşla 

12. gam: 

Mesnevi 27 
Mısra: 272 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 


271. Çün anun fevtini guş itdi Şmn 

272. Girü gam camını nüş itdi Şîrîn 

13. ğam: 

Mesnevi 27 

Mısra: 284 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

283. Belâ üzre belâ vü derd- ber- derd 

284. Yığıldı ğam ğubarı gerd- ber- gerd 


14. ğam: 

Mesnevi 28 

Mısra: 68 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

67. Yiter oldun bu endûh ile bî -zevk 

68. Dizün ğam gerdenine eyleme tavk 

15. gamlar: -lar 

Mesnevi 30 

Mısra: 20 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

19. Gelüp ol nâme bize oldı vâsıl 

20. Dil-i mecrüha gamlar oldı hâsıl 

16. ğamı:-/ 

Mesnevi 32 

Mısra: 41 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

41. Gamı bâdeyle ber-bâd eyleyelüm 

42. Yıkuk gönlümüz âbâd eyleyelüm 


17. gamımdan: -(u)n, -dan 

Mesnevi 32 
Mısra: 138 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

137. Cefa vü cevr kılma müstemende 

138. Gamundan ağlayana itme hande 

18. gamı:-r 

Mesnevi 32 
Mısra: 156 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

155. Çü turmaz şubh u şâm eyler mürürı 

156. Felek virür ğamı alur sürün 

19. gamdan: -dan 

Mesnevi 34 
Mısra: 13 

Kaygı, tasa, keder, iç darlığı. 

13. Bu ğamdan ğonçe tek olmışdı dil- teng 

14. Turup gülgeşt-i bâğa kıldı âheng 

20. gamın:-/, -n 

Mesnevi 36 
Mısra: 152 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

151. Visâl-i yâr ile gönlün idüp hoş 

152. İder hicrân ğamın küllî ferâmüş 

21. ğamdan: -dan 

Mesnevi 36 


Mısra: 154 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

153. Çeker ol şevk ile câmı pey-â-pey 

154. Komaz gönlünde ğamdan zerrece key 

gam bevdakı: 

1. ğam beydakı: 

Mesnevi 25 

Mısra: 108 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kaygı, tasa, sıkıntı piyadesi. 

107. Bu nat'-ı kâyinât içinde kat kat 

108. Beni ğam beydakı mât eyledi mât 

gam çekersin: 

1. ğam çekersin: -er, -sin 
Mesnevi 28 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Deyim 

Tasalanmak, üzülmek. 

33. Ölen ardınca ölmiş yok mukarrer 

34. Ne bunca ğam çekersin ey gül-i ter 

ğam çekesin: 

1. ğam çekesin: -e, -sin 
Mesnevi 33 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Deyim 

Tasalanmak, kaygılanmak, üzülmek. 

43. Ne dil-ber k'ide senden rüy der-hem 

44. Sen anunçün ne hacet çekesin ğam 
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ğam gitmisdi: 

1. ğam gitmişdi: -nıiş, -di 
Mesnevi 7 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gam(keder, tasa) sona ermek, 
kaybolmak. 

49. Cinân gibi cihan olmışdı hurrem 

50. Gelüp şadılığ u gitmişdi her ğam 

gam rflvufi: 

1. ğam ruyun:-/: 

Mesnevi 13 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kederli, üzüntülü, kaygılı yüz. 

9. Dir id’ey can ğam rüyun niçe bir 

10. Temennâ-yı ser-i küyun niçe bir 

ğam û endflhı: 

1. ğam ü endühı: -ı 
Mesnevi 13 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Üzüntü ve sıkıntı. 

29. Şarâb-ı erğuvân ü câm-ı gül-gün 

30. İder dilden ğam ü endühı biran 

ğam u hasret câvidânl degüldür: 

1. ğam u hasret câvidânl degüldür: 
Mesnevi 36 


Mısra: 9 

Kelime Tipi: Atasözü 

Keder, gııssa, dert ve özlem sonsuz 
değildir; sonsuza kadar sürmez. 

9. Gam u hasret degüldür câvidânl 

10. Birez ğuşşaya bir dem şâdmânî 

ğamgîn: 

1. ğamgîn: 

Mesnevi 34 

Mısra: 147 

Gamlı, kederli, üzüntülü. 

147. Şeker pâlüdesin koyup o ğamgîn 

148. Hemân-dem özledi helvâ-yı Şîrîn 

ğamgîn oldı: 

1. ğamgîn oldı: -t// 

Mesnevi 28 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gamlanmak . dertlenmek. 

19. İşidüp anı ğamgîn oldı Pervîz 

20. Çağırdı katına bir kâtibi tîz 

ğamgîn olmısdı: 

1. ğamgîn olmışdı: -mış, -di 
Mesnevi 15 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tasalanmak . üzülmek. 

3. Nigârîn-i şeker-leb yani Şîrîn 

4. Şehün ışkıyla kim olmışdı ğamgîn 


2. ğamgîn olmışdı:-mı#, -di 
Mesnevi 36 

Mısra: 284 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tasalanmak, üzülmek. 

283. Gidüp her adi ü dâd ü resm ü âyîn 

284. Re'âyâ vü sipâh olmışdı ğamgîn 

ğamgîn ü dil-teng: 

1. ğamgîn ü dil-teng: 

Mesnevi 24 

Mısra: 211 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gamlı ve gönlü sıkıntılı (gönlü 
daralmış). 

211. Dönüp Pervîze ol ğamgîn ü dil-teng 

212. Dir ey tezyîn-i tâc ü zîb-i evreng 

ğamgîn ü ğamnâk oldı: 

1. ğamgîn ü ğamnâk oldı: -dı 
Mesnevi 38 

Mısra: 222 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gamlı, tasalı ve kederli, dertli olmak. 

221. İkileyden halayık tutdı mâtem 

222. Girü ğamgîn ü ğamnâk oldı âlem 

ğamgîn ü nâ-sâd: 

1. ğamgîn ü nâ-şâd: 

Mesnevi 15 

Mısra: 225 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kederli, tasalı, hüzünlü ve mutsuz. 

225. Didi Pervîze k’ey ğamgîn ü nâ-şâd 

226. Atanun aldı ömri hırmenin bâd 

2. ğamgîn ü nâ-şâd: 

Mesnevi 22 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kederli, tasalı, hüzünlü ve mutsuz. 

27. Pes az müddetde ol ğamgîn ü nâ-şâd 

28. Ne kim emr itdilerse itdi bünyâd 

ğam-güsâr: 

1. ğam-güsârum: 

Mesnevi 38 

Mısra: 130 

Dert ortağı, arkadaş. II sevgili. 

129. Gam alsun gönlümi kim gitdi yârum 

130. Enîsüm münisüm hem ğam-güsârum 

ğam-hv âr: 

1. ğam-hv âr: 

Mesnevi 4 

Mısra: 108 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gam yiyen, kederlenen. 

107. Dimez ümmet ki küyunda senün hvâr 

108. Gedâ-yı bî-kes ü miskin ü ğam-hv âr 

ğam-hvâr ii miskin: 
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1. ğam-hvâr ü miskin: 

Mesnevi 25 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gam yiyen (kederlenen, tasalanan) ve 
âciz, zavallı. 

37. Ölürse gam yimez ğam-hvâr ü miskin 

38. Görür kabrinde çün nakş-ı nigârın 

ğam-ı hicrandan: 

1. ğam-ı hicrandan: -dan 
Mesnevi 15 

Mısra: 207 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ayrılık gamı, tasası. 

207. Gam-ı hicrandan olup bir dem âzâd 

208. Geçen ahvâli bir bir itdiler yâd 

gam-ı hicriyle: 

1. ğam-ı hicriyle: -i, -(y)le 
Mesnevi 31 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ayrılık acısı. 

15. Gam-ı hicriyle idüp âh ü nâle 

16. Özendi cân ü gönülden vişâle 

gam-ı lâ livile: 

1. ğam-ı lâ'liyile: -(y)le 
Mesnevi 11 

Mısra: 84 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


(Sevgilinin) lal gibi kırmızı dudağının 
derdi. 

83. ' Akilcinden şikeste narh-ı mercân 

84. Gam-ı lâ'liyile pür-hün dil-kân 

ğam-ı şîrîn: 

1. ğam-ı şîrîn: 

Mesnevi 33 

Mısra: 109 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şirinin verdiği keder: Şirin 
kelimesinin hem tatlı anlamına gelmesi 
hem de özel ad olarak kullanılışı ifadeye iki 
ayrı anlam kazandırmıştır. 

109. Ğam-ı Şîrîn ile Şekkerde zehri 

110. Görüp oldı ziyâde derd ü kahrı 

ğam-ı yâr: 

1. ğam-ı yâr: 

Mesnevi 25 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin üzüntüsü/hüznü. 

55. Niçe bin canluyam taşdan demürden 

56. Naşîb olmaz ğam-ı yâr ile mürden 

2. ğam-ı yâr: 

Mesnevi 33 
Mısra: 121 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin üzüntüsü/hüznü. 


121. Ğam-ı yar ile dil k'ola müşevveş 

122. Bir özge yâr ile olmaz imiş hoş 

ğamına düşüp: 

1. ğamma düşüp: -üp 
Mesnevi 12 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Deyim 
Derdine, tasasına düşmek. 

7. Düşüp giderdi Pervîzün ğamına 

8. İrişdi bir ki günden ol zemine 

ğamını cekûp: 

1. ğamını çeküp:-u/ı 
Mesnevi 28 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Deyim 
Tasalanmak, üzülmek. 

7. Çeküp Şîrîn anun acı ğamını 

8. Tutardı ol ğarîbün mâtemini 

ğamlar cekdürürsin: 

1. ğamlar çekdürürsin: -sin 

Mesnevi 15 

Mısra: 244 
Kelime Tipi: Deyim 
Tasalandırmak, üzülmesine sebep 
olmak. 

243. Kimi vaşl ile irgürsen murâda 

244. Ne ğamlar çekdürürsin ol arada 

ğammâz: 


1. ğammâzlar: -/ar 

Mesnevi 23 

Mısra: 9 

Söz taşıyan, laf yetiştiren, fitleyen 
(kimse), kovucu. 

9. Görüp ğammâzlar anun bu hâlin 

10. Temâmet hıfz idüp her kîl ü kâlin 

2. ğammâzlar: -lar 

Mesnevi 27 

Mısra: 6 

Söz taşıyan, laf yetiştiren, fitleyen 
(kimse), kovucu. 

5. Ne yüzden toğdı mâh-ı çâr-deh- sâl 

6. Didi ğammâzlar Pervîze der-hâl 

3 . ğammâz: 

Mesnevi 28 

Mısra: 11 

Söz taşıyan, laf yetiştiren, fitleyen 
(kimse), kovucu. 

11. Didi Pervîze bir ğammâz ey şâh 

12. Nigârînün ol ahvâlinden âgâh 

ğamnâk: 

1. ğamnâk: 

Mesnevi 7 

Mısra: 64 
Gamlı, kederli. 

63. Özi sultândı gerçi tarabnâk 

64. Velî ferzend sevdâsında ğamnâk 
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2. ğamnâk: 

Mesnevi 25 

Mısra: 23 
Gamlı, kederli. 

23. Kaya kesdükçe ol ğamnâk merdüm 

24. Öterdi vâdî vü kühsâr güm güm 

3. ğamnâk: 

Mesnevi 37 

Mısra: 24 
Gamlı, kederli. 

23. Olup her sebzezârun sebzesi hâk 

24. Karapüs oluban kalmışdı ğamnâk 

ğamnâk oldı: 

I. ğamnâk oldı: -dı 

Mesnevi 16 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Gamlı, kederli olmak. 

II. Görince şeh bu hâli oldı ğamnâk 
12. Hemân cem' itdi asker cüst ü çâlâk 

ğamnâk olur: 

1. ğamnâk olur: -(u)r 
Mesnevi 17 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Gamlı, kederli olmak. 

31. Libâs-ı ömr-i nâfe olsa ger çâk 

32. Olur mı müşk-i hoş-bü hîç ğamnâk 


gamz ideler: 

1. ğamz ideler: -e, -ler 
Mesnevi 24 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gammazlamak, şikayet etmek. 

77. Varamaz idi gündüz küy-ı yâre 

78. Mebâdâ ğamz ideler şehryâre 

ğamze: 

1. ğamze: 

Mesnevi 4 

Mısra: 110 

Süzgün bakış, yan bakış, sitemli 
bakma; güzellerin gözlerinin ucunda 
görülen gönül alıcı hareketler, nazlı nazlı 
göz kırpma; [tas.] batini feyiz ve cezbe. . 

109. Nezâren kim cihâna dest-i nesdür 

110. Men-i bî-çâreye bir ğamze besdür 

2. ğamzesi:-sf 

Mesnevi 13 

Mısra: 51 

Süzerek göz ucu ile yan bakış II gözle 
işaret etmek; 'El-ğamz... ve göz ile yahud 
göz kapağını kapamak ile ya kaş ile işaret 
eylemek ma hâsmadır... ’krş. MÜTERCİM 
ÂSİM 2 , C. II, s. 191; ayrıca bkz. ‘tütür-ı 
ğamze ’ md. 

51. Olupdı mâh-rülar ğamzesi tîz 

52. Sanasın hançer-i kaşşâb-ı hun-rîz 


3. ğamzesin: -si, -n 
Mesnevi 14 

Mısra: 38 

Ar. Güzel gözde, hususiyle 
kuyruğunda görülen dil-fırîb harekât: 
gamze-i fettan. 

37. Gözi her bir ğazâlün mest ü hun-rîz 

38. Kılurdı şîr-merde ğamzesin tîz 

gamze-i hun-rîz: 

1. ğamze-i hun-rız: 

Mesnevi 38 

Mısra: 193 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kan dökücü yan bakış. 

193. Dirîğâ ğamze-i hun-rîz hayfa 

194. Dirîğâ Husrev-i Pervîz hayfa 

gamze-i yâr: 

1. ğamze-i yâr: 

Mesnevi 5 

Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin süzgün yan bakışı. 

101. Gidüpdür halk-ı âlemden mezâlim 

102. Meğer kim ğamze-i yâr ola zâlim 

ğanî: 

1. ğanî: 

Mesnevi 7 

Mısra: 60 
Zengin. 


59. Hürümüz şah idi bı-mişl ü manend 

60. Ganî gerçi velî muhtâc-ı ferzend 

2. ğanî: 

Mesnevi 32 

Mısra: 135 
Bol, çok. 

135. Bu ğanî hüsne mağrür olma zinhâr 

136. Vefa vü mihrden dür olma zinhar 

ganimet: 

1. ğanîmet: 

Mesnevi 28 

Mısra: 86 
Kazanç. 

85. Belâlarda yitürme râhatunı 

86. Ğanîmet bil nigârâ şıhhatunı 

ğanîyâ: 

1. ğanîyâ: 

Mesnevi 3 

Mısra: 45 

Ey Gani olan Allah. Gani: Allah in 
adlarından biri II Zengin varlıklı. 

45. Ğanîyâ işigünde bir gedâyın 

46. Ki başdan ayağa cürm ü hatâyın 

garâvib: 

1. ğarâyib: 

Mesnevi 15 

Mısra: 240 

Garibler, şaşılacak şeyler. 
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239. Acayib cadu-yı sehharsın sen 

240. Garâyib hîleker mekkârsm sen 

2. ğarâyib: 

Mesnevi 32 

Mısra: 154 
Tuhaf, şaşılacak. 

153. Acâyib lu'beti vardur cihânun 

154. Ğarâyib sür ati vardur zamanım 

garaz idiin: 

1. garaz idüp:-ı//> 

Mesnevi 25 

Mısra: 119 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gizli düşmanlık etmek. 

119. İdüp şâhib-ğaraz bana garaz âh 

120. Bu ışkum cevherin şandı araz âh 

ğâretger-i dîn: 

1. ğâretger-i dîn: 

Mesnevi 36 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Din yağmacısı. 

41. Hatâyî -zâde biş bin lu'bet-i Çîn 

42. Gönül yağmacısı ğâretger-i dîn 

ğarîb: 

1. ğarîbün:-™ 

Mesnevi 10 


Mısra: 61 

Kimsesiz, zavallı, biçare. 

61. Ğarîbün âhına olma mukâbil 

62. Söyündürme çerâğ-ı bahtunı bil 

2. garîbün: -ün 

Mesnevi 24 

Mısra: 268 

Kimsesiz, zavallı, biçare. 

267. Diledi ol gül içün andelîbün 

268. Kesüp başın döke kanın ğarîbün 

3. ğarîbe:-e 

Mesnevi 24 

Mısra: 293 

Kimsesiz, zavallı, biçare. 

293. Garîbe her kim eylerse ihânet 

294. Muhân olup çeke ölince mihnet 

4. garîbe:-e 

Mesnevi 27 
Mısra: 237 

Kimsesiz, zavallı, biçare. 

237. Didi kim hayf vâ hayf ol ğarîbe 

238. Dil- efkâr ü belâ-keş andelîbe 

5. ğarîbün: -ün 

Mesnevi 28 

Mısra: 8 

Kimsesiz, zavallı, biçare. 


7. Çeküp Şirin anun acı ğamını 

8. Tutardı ol ğarîbün mâtemini 

6. ğarîbi: -i 

Mesnevi 30 

Mısra: 28 

Kimsesiz, zavallı, biçare. 

27. Anunçün itmiş anı şâh irsâl 

28. Kıla tâ ben ğarîbi ğuşşa pâ-mâl 


7. ğarîbün: -iin 

Mesnevi 30 

Mısra: 70 

Kimsesiz, zavallı, biçare. 

69. Dil-âzâr olma şâhâ yıkma hâtır 

70. Garîbün kalbini hîç etme fatır 

8. ğarîbün: -ün 

Mesnevi 38 
Mısra: 86 

Kimsesiz, zavallı, biçare. 

85. Egerçi kim du'â her dilde çokdur 

86. Ğarîbün lîk bir demrenlü okdur 

9. ğarîbün:-ıîn 

Mesnevi 38 

Mısra: 88 

Kimsesiz, zavallı, biçare. 

87. Yiter bî-çâreler kalbin harâb it 

88. Du'âsından ğarîbün ictinâb it 


10. ğarîbün:-™ 

Mesnevi 39 

Mısra: 12 

Kimsesiz, zavallı, biçare. 

11. Yetîmün gözi yaşı hakkıyiçün 

12. Ğarîbün bağrı başı hakkıyiçün 

ğarîb ü zâr u dil-süz: 

1. ğarîb ü zâr u dil-süz: 

Mesnevi 5 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kimsesiz ve zayıf, dermansız ve gönlü 
yanmış (çok ızdıraplı). 

1. Meğer günlerde bir gün rüz-ı pür-süz 

2. Oturmışdum ğarîb ü zâr u dil-süz 

ğarîk: 

1. ğarîkem: -cm 
Mesnevi 3 
Mısra: 93 

Suya batmış, boğulmuş. 

93. Tefekkür bahrine gerçi ğarîkem 

94. Velîkin bilmezem kankı ferîkem 


2. ğarîkdi: -di 
Mesnevi 22 

Mısra: 119 

Gark olmuş, dalmış, batmış. 

119. Özi ğarîkdi deryâ-yı şafaya 

120. Ne diyüp ne koyasın bilmez idi so 

os 



ğans: 

1. ğanşur: -(u)r 
Mesnevi 38 
Mısra: 248 
Karışmak, bulaşmak. 

247. Irağ ol ol arüs-ı bî-vefadan 

248. Garışur her keş ü dün ü değadan 

gark olmısdı: 

1. ğark olmışdı: -nuş, -dı 
Mesnevi 36 

Mısra: 181 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Batmak, gömülmek. 

181. Çü bade bahrine olmışdı şeh gark 

182. Güherden kılmadı har-mühreyi fark 

gark olundur: 

1. gark olupdur: -up, -dur 
Mesnevi 24 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Batmak, yok olmak IIyerle yeksân 
olmak. 

69. Belürmez kârvân-ı şâm eyvah 

70. Meğer kim gark olupdur keştî-i mâh 

ğark-âb: 

1. ğark-âb: 

Mesnevi 15 


Mısra: 106 

Suya batan, batmış olan. 

105. Meded kaldum meded gird-âb içinde 

106. Belâ vü mihnet ü ğark-âb içinde 

ğarka-i hün: 

1. ğarka-i hün: 

Mesnevi 37 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kana batmış. 

5. Şehıd olmış meğer kim sîb-i gül-gün 

6. Yatur meydânda başı ğarka-i hün 

ğarka-i nll oldı: 

1. ğarka-i nîl oldı: -dı 
Mesnevi 37 
Mısra: 112 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nıl nehrine batmak; Nil nehrinde 
boğulmak. 

111. Çü umdı askerinden nuşret ü avn 

112. Anunçün ğarka-i Nîl oldı Firâvn 

ğark-ı bahr-i âteş olursam: 

1. ğark-ı bahr-i âteş olursam: -(u)r, -sa, -m 
Mesnevi 3 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: - 

Ateş denizine batmak. 

35. Çü gitmez gözleminden rüy-ı mehveş 

36. Olursam tan mı ğark-ı bahr-i âteş 


ğarra olma: 

1. ğarrü olma: -ma 
Mesnevi 10 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gururlu olmak. 

65. İkin mâl ü menâle olma ğarrâ 

66. Gider âhir elünden zerre zerre 

gâv ü mâhî: 

1. gâv ü mâhî: -nuş 
Mesnevi 23 

Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Öküz ve balık: eski inanışa göre 
dünya, bir öküzün boynuzları arasında 
durmaktadır. Öküz, balığın sırtında; balık 
ise suyun içindedir. 

101. Tenâhîden mu 'arrâdur kemâhî 

102. Anun nısfında kalmış gâv ü mâhî 

ğavğâ-vı cihânı: 

1. ğavğâ-yı cihânı: -ı 
Mesnevi 20 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya telaşı. 

5. Görür Şîrîni bir gün nâ-gehânî 

6. Alur başına ğavğâ-yı cihânı 

ğavyâs -ı dervâ-vı me anî: 


1. ğavvâş -ı deryâ-yı me ânî: 

Mesnevi 7 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Manalar denizinin dalgıcı. 

1. Gel ey ğavvâş -ı deryâ-yı me'ânî 

2. Ayân it âleme dürr-i nihânı 

ğawâs olanlar: 

1. ğavvâş olanlar:-/ar 
Mesnevi 15 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dalan. 

1. Olanlar ışk deryâsmda ğavvâş 

2. Çıkarmışlar bu resme gevher-i hâş 

2. ğavvâş olanlar: -lar 
Mesnevi 24 

Mısra: 153 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dalgıç olanlar. 

153. Olanlar ma rifet bahrinde ğavvâş 

154. Çıkarurlar be- âhir gevher-i hâş 

ğavyâs oldum: 

1. ğavvâş oldum: -du, -m 
Mesnevi 1 

Mısra: 11 
Kelime Tipi: - 
Dalgıç olmak. 
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11. Talup söz bahrine oldum çü ğavvaş 

12. İlâhî sen naşîb it gevher-i hâş 

gavvâs-ı mahir: 

1. ğawâş-ı mahir: 

Mesnevi 17 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Usta dalgıç. 

15. Çıkup ol bahrden ğawâş-ı mahir 

16. Getürdi Rüma enva -ı cevahir 

»ayyaşlık idûp: 

1. ğavvâşlık idüp: -üp 
Mesnevi 6 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Dalgıçlık etmek. 

33. İdüp ğavvâşlık şâm ü seherler 

34. Çıkardum bahr-i tab umdan güherler 

ğâybâne: 

1. ğâybâne: 

Mesnevi 11 

Mısra: 144 

Gizli, belirsiz, akıl ve hislerle 
anlaşılmayan bir şekilde. 

143. İrince cân kulağına fısâne 

144. Hemân-dem âşık oldı ğâybâne 

gayet: 


1. ğâyetde: -de 

Mesnevi 1 

Mısra: 102 

Çok, pek, pek çok, son derece. 

101. Ve ger nî men hemân hâkem ki hestem 

102. Nice yüksek uçam ğâyetde nîstem 

2. ğâyetde:-de 

Mesnevi 3 

Mısra: 5 

Son derece, epey, çok fazla. 

5. İbâdet kılmada ğâyetde süstem 

6. Günâh itmekde key çâlâk ü cüstem 

3. ğâyet: 

Mesnevi 14 
Mısra: 127 

Ar. 1. Uç, son, son derece. 

127. Belâ cânma kâr itmişdi ğâyet 

128. Kılurdı çerh-i gerdündan şikâyet 

4. ğâyet: 

Mesnevi 24 

Mısra: 11 
Çok, oldukça. 

11. Alup üstâd anı şâd oldı ğâyet 

12. Sanasın buldı derdine nihâyet 

5. ğâyet: 

Mesnevi 27 


Mısra: 308 
Nihayet,son. 

307. Kocaldukc'oldı hırşun bî-nihâyet 

308. Bu hâvb-ı ğaflete hîç yok mı ğâyet 

6. ğâyet: 

Mesnevi 30 

Mısra: 2 

Çok fazla, son derece. 

1. Nigârîn çün o mektübı okıdı 

2. Gönülden incinüp ğâyet kakırdı 

7. ğâyet: 

Mesnevi 36 

Mısra: 191 
Çok . oldukça. 

191. Bu ma nîden olup ğâyet perîşân 

192. İdüp bî-ihtiyâr âh oldı giryân 

gayet ü had yok: 

1. ğâyet ü had yok: 

Mesnevi 4 

Mısra: 82 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Son ve sınır yok. 

81. Eyâ dürr-i yetîm-i bahr-i sermed 

82. Senün evşâfiına yok ğâyet ü had 

gâvetde: 

1. ğâyetde: 

Mesnevi 5 


Mısra: 52 
Son derece. 

51. Kaçan fark olmasa halde ile bâtıl 

52. Olur söz söylemek ğâyetde müşkil 

2. ğâyetde: 

Mesnevi 19 

Mısra: 86 

Oldukça, son derece. 

85. Nigârîn istimâ' idüp o pendi 

86. Kabul itdi ve ğâyetde beğendi 

3 . ğâyetde: 

Mesnevi 36 

Mısra: 257 

Çok, pek . pek çok . son derece. 

257. Vezîri var idi ğâyetde zâlim 

258. Alurdı boynına bâr-ı mezâlim 

gayr: 

1. ğayre:-e 

Mesnevi 4 

Mısra: 96 

Allah 'tan başka her şey. 

95. Mukayyed olmadun bu i tibâra 

96. Göz açup kılmadun ğayre nizâre 

2. ğayrin:-/, -n 

Mesnevi 33 

Mısra: 52 
Başkası. 
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51. Ne canan kim ide iğmaz u ihmal 

52. Sevüp gayrin mükâfat eyle fi’l-hâl 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kıskanç huri. 


3. ğayre: -e 

Mesnevi 36 

Mısra: 190 
Başkası/başka/arı. 


189. Şaçm hod dam idüpdür murğ-ı cana 

190. Niçün vire beginden ğayre dâne 


4. gayrine:-/ -n, -e 
Mesnevi 37 
Mısra: 88 

Başkası, diğeriIIAllah'tan başka her 
şey. 

87. Dü âlem mülkinün şâhı Hudâdur 

88. Anufi gayrine şeh dimek hatâdur 

gayret: 

1. gayret: 

Mesnevi 32 
Mısra: 85 

Aziz ve mukaddes bir şeye 
yabancıların el uzattığını, göz diktiğini 
görmeye tahammül edememe duygusu. 

85. Ruhumdan k’uyana gayret çerâğı 

86. Degül bürka' yaka taşı vü tağı 


1. gayret -hür: 
Mesnevi 32 

Mısra: 125 


125. Ruhunda neyler od ey gayret -hur 

126. Görmen berg-i gülde nurdur nür 


1. gayret itdi :-di 
Mesnevi 16 

Mısra: 98 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gayret etmek, çaba sarf etmek. 


97. Görince şahdan bu denlü cür’et 

98. Sipâhîler be-ğâyet itdi gayret 


2. gayret itdi: -di 
Mesnevi 24 

Mısra: 127 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kıskanmak, çekememek. 

127. İşidüp anı Husrev itdi gayret 

128. Kığırdı katına Şâvün halvet 


1. gayret kuşağın kuşan: 

Mesnevi 11 

Mısra: 170 
Kelime Tipi: Deyim 
Bir amaca ulaşma yolunda çaba ve güç 
sarfetmek. 


169. Reh-i gamda bana reh-berlik eyle 

170. Kuşan gayret kuşağın erlik eyle 
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3. ğazab: 

Mesnevi 37 
Mısra: 126 

Gazap, kızgınlık, kızma, öfke, hiddet. 

125. Görüp ol nâmeyi Pervîz-i bî-hüş 

126. Ğazab camından oldı mest ü ser-hoş 

ğazab canımdan: 

1. ğazab camından: -n, -dan 
Mesnevi 23 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hiddet, öfke kadehi(şarabı). 

21. İşitdükd’ anı Husrev oldı medhüş 

22. Ğazab camından olup mest ü bî-hüş 

ğazabdan bir katre ağu oldı: 

1. ğazabdan bir katre ağu oldı: -dı 
Mesnevi 24 

Mısra: 266 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Öfkeden bir damla zehir olmak: Çok 
öfkelenmek. 

265. Dile alınca Şîrîn adını ü 

266. Ğazabdan oldı şeh bir katre ağu 

ğazabdan bir pare âteş oldı: 

1. ğazabdan bir pare âteş oldı: -dan-dı 
Mesnevi 5 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Deyim 
Öfkeden, hiddetten bir parça ateş 


olmak- Öfkeden deliye dönmek-: Çok 
kızmak, öfkelenmek. 

55. Cevâb aldukda dilden akl-ı ser-keş 

56. Ğazabdan oldı şan bir pare âteş 

ğazabdan ditredi: 

1. ğazabdan ditredi: -di 
Mesnevi 27 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Öfkeden titremek. 

17. Şehenşâh oldı bu sözden ğazabnâk 

18. Ğazabdan ditredi mânend-i tebnâk 

ğazabnâk: 

1. ğazabnâk: 

Mesnevi 33 

Mısra: 3 
Gazaplı, öfkeli. 

3. Çü Şîrîn gitdi meclisden ğazabnâk 

4. Yakasın itdi Husrev gül gibi çâk 

ğazabnâk oldı: 

1. ğazabnâk oldı: -dı 
Mesnevi 27 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Öfkelenmek, hiddetlenmek. 

17. Şehenşâh oldı bu sözden ğazabnâk 

18. Ğazabdan ditredi mânend-i tebnâk 

ğazabnâk olup: 


I. ğazabnâk olup: -up 

Mesnevi 22 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Öfkelenmek, hiddetlenmek. 

II. Olup ol tıfl güyâ kim ğazabnâk 
12. İder dimağ ile şahrâ yüzin çâk 

ğazâl: 

1. ğazâlün: -ün 

Mesnevi 14 

Mısra: 19 
Ahu. ceylan. 

19. Ğamından bir ğazâlün vâlih ü deng 

20. Hemân nahcîrgâha kıldı âheng 

2. ğazâlün: -ün 

Mesnevi 14 

Mısra: 37 
Ahu, ceylan. 

37. Gözi her bir ğazâlün mest ü hun-rîz 

38. Kılurdı şîr-merde ğamzesin tîz 

3. ğazâle: -e 

Mesnevi 19 

Mısra: 118 
Ahu, ceylan. 

117. Çe ger olurdı her şîre havâle 

118. Zebûn olmışdı lîkin bir ğazâle 


4. ğazâli:-/ 

Mesnevi 26 

Mısra: 66 
Ahu, ceylan. 

65. Çeküp gözlerüme kuhl-i celâli 

66. Seg-i dîvâne itdüm her ğazâli 

5. ğazâl: 

Mesnevi 30 

Mısra: 40 
Ahu, ceylan. 

39. Degül lâ-büd tezerv ü kebke şemşîr 

40. Ğazâl içün ne lâzım pençe-i şîr 

ğazâle: 

1. ğazâle: 

Mesnevi 31 

Mısra: 74 
Dişi geyik. 

73. Nigârîne didi bir rübeh-i pîr 

74. Gözün aç ey ğazâle irdi ol şîr 

ğazâl-i cerh: 

1. ğazâl-i çerh: 

Mesnevi 7 

Mısra: 123 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Felek ceylanı. 

123. Vü ger şimşek gibi şalsaydı tîği 

124. Kılurdı pâre pâre gökde mehi 

ğazâl-i cin ü macîn: 
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1. ğazâl-i çîn ü maçîn: 

Mesnevi 18 

Mısra: 104 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Çin ve Maçin 'in ceylanı (ahusu). 
Sipahilerin çoğunlukla Tatar ve Taciklerden 
oluşmasında kinaye ile. 

103. İder sünbülleri etrafı müşgîn 

104. Ki her biri ğazâl-i Çîn ü Maçîn 

gazâl-i 'isve-sâz û sîve-perdâz: 

1. ğazâl-i işve-sâz ü şîve-perdâz: 

Mesnevi 26 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Naz yapan ve cilve düzen ceylan 
(ahu). Edalı ve işveli ceylan. 

5. Nihâl-i bâğ-ı hüsn ü mîve-i nâz 

6. Gazâl-i işve-sâz ü şîve-perdâz 

2. ğazâl-i işve-sâz ü şîve-perdâz: 

Mesnevi 26 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Naz yapan ve cilve düzen ceylan 
(ahu). Edalı ve işveli ceylan. 

5. Nihâl-i bâğ-ı hüsn ü mîve-i nâz 

6. Ğazâl-i işve-sâz ü şîve-perdâz 

gazâl-i nâzenîni: 

1. ğazâl-i nâzenîni: -i 
Mesnevi 14 

Mısra: 63 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nazlı, narin gazal (ceylan). 

63. Tutup itler ğazâl-i nâzenîni 

64. Diş urup pârelerlerdi tenini 


1. ğâze: 

Mesnevi 1 

Mısra: 71 

Kadınların süslenmek maksadıyle 
yüzlerine sürdükleri kırmızı renkli düzgün, 
allık. 

71. Letâfetden sürüp yüzine ğâze 

72. Görinsün ehl-i Tşka tâze tâze 

ğazel-hvân: 

1. ğazel-hvân: 

Mesnevi 18 

Mısra: 184 
Gazel okuyan. 

183. Nedîm ü bezle-gülar meclis-ârâ 

184. Ğazel-hvân dil-rübâlar ‘işret-efzâ 

g m 

1. geçüp: -üp 
Mesnevi 12 

Mısra: 6 

(Biryerden) geçmek, (bir yere) 
uğramak. 

5. Çeküp yol zahmetin bî-hadd ü pâyân 

6. Geçüp neçe neçe küh ü beyâbân 


2. geçüp: -üp 

Mesnevi 21 

Mısra: 39 

Bir yerden başka bir yere gitmek. 

39. Şad[ı]r gösterdiler geçüp oturdı 

40. Velî hayretden öz kendin yitürdi 

3. geçer: -er 

Mesnevi 23 

Mısra: 106 
İlerleme, gezinme. 

105. Mukâbil ols’ ana hurşîd-i rahşân 

106. Geçer havf ile üstinden şitâbân 

4. geçer: -er 

Mesnevi 23 
Mısra: 157 
Vaktin ilerlemesi. 

157. Geçer çâh-ı belâda rüzgâmm 

158. İşitmez halk-ı âlem âh ü zâmm 

5. geç: 

Mesnevi 24 

Mısra: 150 

Vazgeçmek, uzaklaşmak, terk etmek. 

149. Şakın âr itme ta llm-i hünerden 

150. Er isen geç bu yolda sim ü zerden 

6. geçeydük: -e, -(y)dü, -k 

Mesnevi 24 
Mısra: 258 


(Bir yerden) geçmek, (bir yere) 
uğramak. 

257. Delüp bağrın kılaydun bir ulu râh 

258. Geçeydük tâ kim andan gâh ü bT-gâh 

7. geçersen: -er, -se, -n 

Mesnevi 24 

Mısra: 262 

Vazgeçmek. 

261. Muti‘em emrüne âlimdür Allâh 

262. Geçersen cân-ı ŞTrînümden ey şâh 

8. geçer: -er 

Mesnevi 26 

Mısra: 210 

Zaman bağlamında aşmak, geride 
bırakmak, harcamak. 

209. İde mi girü bir tağa havâle 

210. Geçer ‘ömrüm egerçi kâm ü nâ-kâm 

9. geçe: -e 

Mesnevi 27 

Mısra: 142 

Yerine geçmek, yerini almak. 

141. Gidüp sâkından ol halhal-ı zer-kâr 

142. Geçe anun yerine halka-i mâr 

10. geçersen: -er, -se, -n 

Mesnevi 27 
Mısra: 223 
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(gelip)geçmek. IIanılmak, ...diye 
adlandırılmak. 

223. Eğer âşık geçersen zâr ü mahzün 

224. Sana örnek yiter Ferhâd ü Mecnûn 

11. geçdi: -di 

Mesnevi 27 

Mısra: 244 
Yaşamak. 

243. Salınmadı ser[i]v tek bağlarda 

244. Şanavber gibi geçdi tağlarda 

12. geçer: -er 

Mesnevi 30 

Mısra: 58 

Geçmek (zamanın akıp gitmesi 
bağlamında). 

57. Şehâ hercâyîdür dünyâ-yı fanî 

58. Geçer kimseye kalmaz câvidânl 

13. geçer: -er 

Mesnevi 38 

Mısra: 240 

Geçip gitmek II sona ermek. 

239. Güvenme baht u ikbâl-i zamane 

240. Geçer kalmaz degüldür câvidâne 

14. geç: 

Mesnevi 40 

Mısra: 97 

Vazgeçmek, uzaklaşmak. 


97. Hamuş ol geç bu nev a hay ü huydan 

98. Dilün kat' it bu resme güfi ü güdan 

gece gündüz: 

1. gece gündüz: 

Mesnevi 22 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Deyim 
Aralıksız, sürekli, her zaman. 

17. Dürişürdi gece gündüz dem-â-dem 

18. Urışup küh ü şahrâyile her dem 

gecen: 

1. geçen: 

Mesnevi 15 

Mısra: 208 

Yaşanan. deneyimlenen. 

207. Gam-ı hicrandan olup bir dem âzâd 

208. Geçen ahvâli bir bir itdiler yâd 

gecicek: 

1. geçicek: 

Mesnevi 27 

Mısra: 213 
Geçince. 

213. Geçicek bir iki yıldan zemânun 

214. Olur pejmürde tâze gülsitânun 

geçin: 

1. geçinürsin: -(ü)r, -sin 
Mesnevi 34 


Mısra: 52 

. iddiasında bulunmak. 

51. Cihânı nâlişüfiden idüp âzâr 

52. Geçinürsin dem-â-dem âşık-ı zâr 

gecür: 

1. geçür: 

Mesnevi 10 

Mısra: 79 

Geçirmek II sürdürmek. 

79. Pes imdi hayr ile geçür zamânun 

80. Du'â-yı hayr ile yâd ola cânun 

2. geçinme:-me 

Mesnevi 18 

Mısra: 59 

Geçirmek. harcamak (ömür 
bağlamında). 

59. Geçürme vaktüni bî-'ayş ü bı-nüş 

60. Çıkar endühı dilden câm-ı mey nüş 

3. geçtirdi: -di 

Mesnevi 36 

Mısra: 214 

Bir nesneyi başka bir nesnenin bir 
tarafından girdirip öbür tarafından 
çıkarmak. 

213. İdüp ol hüsn dükkânın ihâtâ 

214. Geçürdi rişte şan sümmeT-hiyâtâ 


1. gedâya \-(y)a 

Mesnevi 1 

Mısra: 42 

İlahi tecellilere muhtaç olan salık. 

41. Terahhum kıl Firâkî bî-nevâya 

42. Kerem hvânın atâ it ol gedâya 

2. gedâyam \-(y)am 

Mesnevi 1 

Mısra: 46 

Dilenci,yoksul - Alemin 
sıkıntılarından el etek çekmiş, inzivada olan 
bağlamında kullanılmıştır. 

45. Yüzüm götürdüm [ol] dergâha geldüm 

46. Gedâyam ya nî şey ’li’llâha geldüm 

3. gedâ: 

Mesnevi 2 

Mısra: 47 

Düşkün, dilenci, fakir ve kimsesiz; 

kul. 

Al. Gedâ kim ac ü muhtâc ü yalıncak 
48. İrâdet kılsa sultân eyleye çak 

4. gedâym :-(y)m 

Mesnevi 3 

Mısra: 45 

İlahi tecellilere muhtaç olan salık. 

45. Ganîyâ işigünde bir gedâym 

46. Ki başdan ayağa cürm ü hatâyın 
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5 . gedalar: -lar 

Mesnevi 3 
Mısra: 57 

Düşkün, dilenci, fakir ve kimsesiz; 

kul. 

57. Ne cür’etdür ki lâl olan gedâlar 

58. Kıla gülzâr-ı medhünde nevalar 

6. gedalar: -lar 

Mesnevi 3 

Mısra: 88 

Düşkün, dilenci, fakir ve kimsesiz; 

kul. 

87. Eğer afv eyleyüp kılsan atalar 

88. Dimez çün ü çirâ şehler gedalar 

7 . gedâ: 

Mesnevi 23 

Mısra: 14 
Düşkün, zavallı. 

13. Neden teftiş kılmazsın tarîkim 

14. Reva mı bir gedâ ola refikim 

8. gedâlar: -lar 

Mesnevi 24 

Mısra: 116 
Dilenci, yoksul. 

115. Şu denlü oldı kim bî-zahmet ü rene 

116. Gedâlar la İden cem' itdiler gene 


9. gedâlar: -lar 
Mesnevi 24 

Mısra: 126 
Dilendi fakir. 


125. Bugün namum nekıre hatem oldı 

126. Gedâlar adum ile hem-dem oldı 


10. gedânun: -nun 

Mesnevi 28 

Mısra: 54 
Dilendi fakir. 

53. Olup lâyık mı hiç zâr u nizârı 

54. Gedânun şâh ola şem -i izârı 

11. gedâlar: -lar 

Mesnevi 30 

Mısra: 53 

Düşkün, dilenci, fakir ve kimsesiz; 

kul. 

53. Cihân şehler gedâlar çok görüpdür 

54. Zamân begler ağalar çok görüpdür 


12. gedânun: -nufi 
Mesnevi 30 

Mısra: 65 

Düşkün, dilenci, fakir ve kimsesiz; 

kul. 


65. Çıkarsa şal eyninden gedânun 

66. Düşer hem tâcı başdan pâdşânun 



107. Dimez ümmet ki kuyunda senün hvar 

108. Gedâ-yı bî-kes ü miskin ü ğam-hv âr 


1. gedâ vü şâh: 

Mesnevi 38 

Mısra: 255 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dilenci ve padişah. 

255. Gider cümle gedâ vü şâh kalmaz 

256. Yıkılur hayme vü hargâh kalmaz 


1. gedâlık: 

Mesnevi 3 

Mısra: 65 

Tasavvufta Allah in tecellisini elde 
etmek için yapılan dileneilik. 


1. gedâ-yı hâksâre: -e 
Mesnevi 26 

Mısra: 74 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Toz toprak içinde kalmış, hâli perişan 
dilenci. 


73. Hezaran aferin ol şehryare 

74. Nazar ide gedâ-yı hâksâre 


ı na-tüvandur: 


65. Edebsüzlikle çoğ itdüm gedalık 

66. Huzür-ı hazretünde bî-hayâlık 


2. gedâlık: 

Mesnevi 5 
Mısra: 175 

Düşkünlük . dilencilik, fakir ve 
kimsesiz olma; kulluk. 


175. Veli zahirden anlanan gedalık 

176. Edebsüzlük be-ğâyet bî-hayâlık 


1. gedâ-yı bî-kes: 

Mesnevi 4 

Mısra: 108 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kimsesiz dilenci. 


1. gedâ-yı nâ-tüvândur: -dur 
Mesnevi 37 

Mısra: 138 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güçsüz, zayıf(zavallı) dilenci, kul. 

137. Eğer Dârâ vü Key ger Erdevândur 

138. Kapumda bir gedâ-yı nâ-tüvândur 

geh: 

1. geh: 

Mesnevi 2 

Mısra: 31 
Fars. Bazen, bazı. 

31. Sipihri geh kılur bir kara ummân 

32. İdüp encümlerin dürr-i dırahşân 

2. geh: 

Mesnevi 2 
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Mısra: 33 
Fars. Bazen, bazı. 

33. Geh eflâki ider gülzâr ü gülşen 

34. Gehî eyler kelâğ ü zağa mesken 

3 . geh: 

Mesnevi 2 

Mısra: 37 
Fars. Bazen, bazı. 

37. Olur geh ravza-yı mînâ-yı Maçîn 

38. Anun tezyîniyile hüb ü mahzün 

4 . geh: 

Mesnevi 3 

Mısra: 108 
Bazen. 

107. Kader zencıri geh şer gâh hayra 

108. Çeker geh hânkâha gâh deyre 

5. geh: 

Mesnevi 12 

Mısra: 125 

Kimi zaman, bazen, ara sıra. 

125. İderdi derdle geh âh ü feryâd 

126. Geh ol nakşa bakup olurdı dil-şâd 

6. geh: 

Mesnevi 12 

Mısra: 126 
Bazen de. 


125. İderdi derdle geh ah ü feryad 

126. Geh ol nakşa bakup olurdı dil-şâd 

7 . geh: 

Mesnevi 12 

Mısra: 127 

Kimi zaman, bazen, ara sıra. 

127. Ururdı geh yüzin anun yüzine 

128. Öperdi gâh sürerdi gözine 

8. geh: 

Mesnevi 15 

Mısra: 211 
Bazen de. 

211. Gehî deryâ gamın geh şayd hâlin 

212. Biri birine arz idüp melâlin 

9 . geh: 

Mesnevi 17 

Mısra: 49 

Kimi zaman, bazen, ara sıra. 

49. Geh itdüm ğonçeveş pırâhenüm çâk 

50. Gehî şaçdum şabâ tek başuma hâk 

10. geh: 

Mesnevi 20 

Mısra: 55 
Fars. Bazen, bazı. 

55. Bulutlar gibi geh tağa çıkardı 

56. Gehî şu gibi şahrâya akardı 


11. geh: 

Mesnevi 23 

Mısra: 170 
Bazen (de)... 

169. Gehî şevk ile sînem çâk iderdüm 

170. Geh işiginde yüzüm hâk iderdüm 

12. geh: 

Mesnevi 26 

Mısra: 61 

Kimi zaman, bazen, ara sıra. 

61. Yaka geh gül yanağumdan çerâğı 

62. Geh uram lâlenün bağrına dâğı 

13 . geh: 

Mesnevi 26 

Mısra: 62 
Bazen (de)... 

61. Yaka geh gül yanağumdan çerâğı 

62. Geh uram lâlenün bağrına dâğı 

14 . geh: 

Mesnevi 26 

Mısra: 224 
Bazen, kimi vakit. 

223. Dökerdi tağa yaşın ebr gibi 

224. Geh ahvâlini eylerdi tefekkür 

15. geh: 

Mesnevi 27 


Mısra: 287 

Fars. Bazen, bazı. 

287. Geh eyler ursı mâtem mâtemi urs 

288. Virür allâme-i aşra iki ders 

16 . geh: 

Mesnevi 34 

Mısra: 28 
Bazen (de)... 

27. Gehî serv ayağına yüz ururdı 

28. Çenâra karşu geh hayrân tarardı 

17 . geh: 

Mesnevi 36 

Mısra: 157 

Fars. Bazen, bazı. 

157. Geh öper elde zülf-i anberîn-fam 

158. Geh öper sîb-i gül-gün gâh bâdâm 

18. geh: 

Mesnevi 36 
Mısra: 158 
Fars. Bazen, bazı. 

157. Geh öper elde zülf-i anberîn-fam 

158. Geh öper sîb-i gül-gün gâh bâdâm 

19. geh: 

Mesnevi 36 

Mısra: 206 
Fars. Bazen, bazı. 
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205. Ser-a-ser seyr kıldı hüsn bağın 

206. Geh emdi la'lin öpdi geh yanağın 

20. geh: 

Mesnevi 36 

Mısra: 206 
Bazen de. 

205. Ser-â-ser seyr kıldı hüsn bağın 

206. Geh emdi la'lin öpdi geh yanağın 

geh geh: 

1. geh geh: 

Mesnevi 26 

Mısra: 129 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bazı bazı, ara sıra, arada bir. 

129. Niçün gelmez bana geh geh selâmım 

130. Niçün kat' eyledün benden peyâmun 

2. geh geh: 

Mesnevi 34 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zaman zaman. 

25. Kılup nergislere geh geh nigâhı 

26. Sorardı şîve-i çeşm-i siyahı 

geh ser gâh havra: 

1. geh şer gâh hayra: -a 
Mesnevi 3 

Mısra: 107 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Bazen şer (kötü, fena şey) bazen hayır 
(şer karşıtı; iyi şey, nafı şey).. 

107. Kader zencîri geh şer gâh hayra 

108. Çeker geh hânkâha gâh deyre 

gehi: 

1. gehî: 

Mesnevi 2 

Mısra: 34 
Bazen de. 

33. Geh eflâki ider gülzâr ü gülşen 

34. Gehî eyler kelâğ ü zâğa mesken 

2. gehî: 

Mesnevi 2 

Mısra: 35 

Bazan . bazan, kimi.....kimi, 

kâh . kâh. 

35. Gehî eyler Zelîhâ gibi nâlân 

36. Gehî gün Yüsufına anı zindan 

3 . gehî: 

Mesnevi 2 

Mısra: 36 
Bazen de. 

35. Gehî eyler Zelîhâ gibi nâlân 

36. Gehî gün Yüsufına anı zindan 

4. gehî: 

Mesnevi 7 

Mısra: 141 


Bazan . bazan, kimi.. ...kimi, 

kâh . kâh. 

141. Gehî hür ile 'işret kılurdı 

142. Gehî ğılmân ile sohbet kılurdı 

5 . gehî: 

Mesnevi 7 

Mısra: 142 

Bazan . bazan, kimi.....kimi, 

kâh . kâh. 

141. Gehî hür ile 'işret kılurdı 

142. Gehî ğılmân ile sohbet kılurdı 

6. gehî: 

Mesnevi 12 

Mısra: 100 

Bazan . bazan, kimi.. ...kimi, 

kâh . kâh. 

99. Alup yüzine gözine sürerdi 

100. Gehî koynma koyardı dürerdi 

7 . gehî: 

Mesnevi 12 

Mısra: 101 

Bazan . bazan, kimi.. ...kimi, 

kâh . kâh. 

101. Gehî boynına tomar idinürdi 

102 . Özine mahrem ü yâr idinürdi 

8. gehî: 

Mesnevi 12 


Mısra: 103 

Gâh, bazen, zaman zaman. 

103. Gehî söylerdi ana ağlayurak 

104. Yüreğin lâle gibi tağlayurak 

9. gehî: 

Mesnevi 12 

Mısra: 119 

Gâh, bazen, zaman zaman. 

119. Gehî köhne ğammı eyleyüp nev 

120. Döküp ölçerdi ahvâlini cev cev 

10. gehî: 

Mesnevi 14 

Mısra: 36 
Bazen, ara sıra. 

35. Kemend-i anberîn ü halka-yı hâl 

36. Gehî tavk-ı ğazâl ü gâh halhâl 

11. gehî: 

Mesnevi 15 

Mısra: 209 

Bazan . bazan, kimi.. ...kimi, 

kâh . kâh. 

209. Gehî Şâvürun ol iklîme geştin 

210. Gehî öz kendülemün ser-güzeştin 

12. gehî: 

Mesnevi 15 

Mısra: 210 
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Bazan . bazan, kimi.....kimi 

kâh . kâh. 

209. Gehî Şâvürun ol iklime geştin 

210. Gehî öz kendülemün ser-güzeştin 

13. gehî: 

Mesnevi 15 

Mısra: 211 
Bazen, ara sıra. 

211. Gehî derya gamın geh şayd hâlin 

212. Biri birine arz idüp melalin 

14. gehî: 

Mesnevi 17 

Mısra: 50 
Bazen de. 

49. Geh itdüm ğonçeveş pîrâhenüm çak 

50. Gehî şaçdum şabâ tek başuma hâk 

15. gehî: 

Mesnevi 20 
Mısra: 56 

Bazan . bazan, kimi.....kimi 

kâh . kâh. 

55. Bulutlar gibi geh tağa çıkardı 

56. Gehî şu gibi şahrâya akardı 

16. gehî: 

Mesnevi 23 

Mısra: 169 


Bazan . bazan, kimi.....kimi, 

kâh . kâh. 

169. Gehî şevk ile sinem çâk iderdüm 

170. Geh işiginde yüzüm hâk iderdüm 

17. gehî: 

Mesnevi 26 

Mısra: 225 
Bazen de. 

225. Nigârînün gehî ahdin tezekkür 

226. Turup ol şevk ile girerdi işe 

18. gehî: 

Mesnevi 27 

Mısra: 260 

Bazan . bazan, kimi.. ...kimi, 

kâh . kâh. 

259. Virüp şabnn yile ol serv-âzâd 

260. Gehî nâle kılurdı gâh feryâd 

19. gehî: 

Mesnevi 34 

Mısra: 27 

Bazan . bazan, kimi.....kimi, 

kâh . kâh. 

27. Gehî serv ayağına yüz ururdı 

28. Çenâra karşu geh hayrân tururdı 

20. gehî: 

Mesnevi 34 


Mısra: 35 
Bazen. 


87. Hilal indi felekden çaker oldı 

88. Anun gehvâresine çenber oldı 


35. Gehı kumrıya dirdi k’ey şeğebnak 

36. Girîbânun kim itdi gül gibi çâk 


gehı basın gehı gögsin dögerdi: 


1. gehî başın gehî gögsin dögerdi: -er, -di 
Mesnevi 38 

Mısra: 105 
Kelime Tipi: Deyim 
Kâh başını kâh göğsünü dövmek. 
Başını dövmek: Başını (biryerlere) 
vurmak. Göğsünü dövmek.Dövünmek. 


105. Gehı başın gehı gögsin dögerdi 

106. Cihâna ilenüp çerhe sögerdi 


1. gehî şâdî vü geh gam gâh ğuşşa: 
Mesnevi 27 

Mısra: 289 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bazen mutluluk ve bazen keder bazen 
de tasa. 


gel: 

1. geldüm: -dü, -m 

Mesnevi 1 

Mısra: 45 
Gelmek. 

45. Yüzüm götürdüm [ol] dergâha geldüm 

46. Gedâyam ya'nî şey’liTlâha geldüm 

2. geldüm: -dü, -m 

Mesnevi 1 

Mısra: 46 
Gelmek. 

45. Yüzüm götürdüm [ol] dergâha geldüm 

46. Gedâyam ya'nî şey ’liTlâha geldüm 

3. geldi:-!*' 

Mesnevi 2 

Mısra: 20 

Ortaya çıkmak, Peyda olmak. 


289. Gehı şadı vü geh gam gah ğuşşa 19- Hakıkatden hakayık oldı peyda 

290. Bulardan irgürür her câna hişşe 20. Ki geldi mebde -i vahdetden eşya 


1. gehvâresine: -si, -n, -e 
Mesnevi 7 

Mısra: 88 
Beşik. 


4. gelür :-(ü)r 
Mesnevi 3 

Mısra: 113 

Gelmek . ortaya çıkmak. 


113. Gelür gahı yine idrak ü zehre 

114. Vücûdundan irüp fıT-cümle behre 
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Mısra: 12 

Bir yerden bir yere varmak, ulaşmak. 

5. gel: 


Mesnevi 7 

11. İdince bu hatayı ol pen-zad 

Mısra: 1 

12. Gelüp Pervîze dihkân itdi feryâd 

Gel hele! II hadi. 

1. Gel ey ğavvaş -ı derya-yı me'anı 

10. gelüp: -üp 

2. Ayan it 'âleme dürr-i nihânı 

Mesnevi 13 

Mısra: 35 

Gelmek. 

6. gel: 

Mesnevi 7 

35. Gelüp ferraşlar mahbub ü zıba 

Mısra: 27 

36. Döşendi yir yirin ensüz ü dlbâ 

Haydi, yap. 

27. Gel imdi eyle tahrir ile takrir 

11 . gelürdi: ~(ü)r, -di 

28. Beyân it mâ-cerâ-yı 'ışkı bir bir 

Mesnevi 14 

Mısra: 94 

Gelmek, ulaşmak, varmak. 

7. gelmiş: -miş 

Mesnevi 8 

93. Aceb menhus idi ol mevzi-i şum 

Mısra: 35 

94. Gelürdi her tarafdan na ‘ra-yı büm 

Görünmek, zannolunmak. 

35. Yüzi şol hadde gelmiş kim sipihrün 

12. geldügin:-<7üp, -i, -n 

36. Açılmış kalmış ağzı mâh ü mihrün 

Mesnevi 15 

Mısra: 143 

Gelmek, ortaya çıkmak. 

8. gclür: -iir 

Mesnevi 8 

143. Bilemez geldügin kankı tarafdan 

Mısra: 41 

144. Dür-i nâ-süftedür çıkmış şadefden 

Kaynaklanmak, ortaya çıkmak. 

41. Gelür bad-ı sabadan buy-ı gülzar 

13. gelüp: -üp 

42. İder her bülbül-i şeydâyı pür- zâr 

Mesnevi 15 

Mısra: 192 

Gelmek, uğramak. 


191. Alup Şahun cevabın daye-i pır 

18. gelse: -se 

192. Gelüp Şîrîne anı itdi takrir 

Mesnevi 16 

Mısra: 66 

Belirmek, görünmek. 

14. geldügince: -dügince 

Mesnevi 15 

65. İrişmiş idi kadr ü izzete tır 

Mısra: 199 

66. Geçerdi sadra gelse giç eğer ir 

Beri gelmek, yaklaşmak. 

199. 0 bütden yana geldügince işbu 

19. gel: 

200. Gele rühum deyü varurdı karşu 

Mesnevi 16 

Mısra: 137 

Haydi, yap. 

15. gele: -e 

Mesnevi 15 

137. Utan Hakdan gel ey Hakdan utanmaz 

Mısra: 200 

138. Özine zulm kılmakdan utanmaz 

Gelmek, buyurmak, şereflendirmek. 

199. 0 bütden yana geldügince işbu 

20. gel: 

200. Gele rühum deyü varurdı karşu 

Mesnevi 16 

Mısra: 141 

Hadi gel (bu işi yapmaktan vazgeç.). 

16. gelüp: -üp 

Mesnevi 15 

141. Gel atma cevr eliyle kimseye taş 

Mısra: 221 

142. Tokınur ‘âkıbet başuna kardaş 

Ulaşmak. 

221. Gelüp bir cüst kaşid guyiya berk 

21. gelüp: -üp 

222. Dere gark olmış atı pay- tâ -fark 

Mesnevi 18 

Mısra: 142 

Gelmek . buyurmak . şereflendirmek. 

17. gel: 

Mesnevi 15 

141. Girüp oturdılar şah ile Banu 

Mısra: 247 

142. Gelüp karşuda Şîrîn çökdi zânü 

Bak . dinle. 

247. Gel olma ‘ akil isen vuslata şad 

22. gelince: -ince 

248. Ç’idersin 'akıbet fırkatde feryâd 

Mesnevi 21 


9. gelüp: -üp 
Mesnevi 9 
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Mısra: 5 

Gelmek, ulaşmak, varmak. 

5. Gelince havza otlakdan ola râh 

6. İrişe şlr-i şâfı gâh ü bl-gâh 

23. gelüp: -û/? 

Mesnevi 23 

Mısra: 11 
Huzuruna çıkmak. 

11. Gelüp Pervlze didiler ki ey şâh 

12. Niçün olmayasın bu işden agâh 

24. gelürdi: ~(ü)r, -di 

Mesnevi 24 
Mısra: 113 

Gelmek, ortaya çıkmak. 

113. Gelürdi gice gice ol araya 

114. Nişâr iderdi la l-i bî-nihâye 

25. gel: 

Mesnevi 24 

Mısra: 161 
Haydi. 

161. Gel emdi âkil isen ol hünerver 

162. Olasın tâ iki âlemde server 


26. gel: 

Mesnevi 24 

Mısra: 283 
Gel hele! W hadi. 


283. Gel ey ahd eyleyen eyle vefayı 

284. Şıyup peymânunı kılma cefayı 

27. geldi: -di 

Mesnevi 26 

Mısra: 103 

Kaynaklanmak, ortaya çıkmak. 

103. Belekçe geldi güyâ ey dil-ârâm 

104. Dil-i âvâreye şabr ile ârâm 

28. gelmez: -mez 

Mesnevi 26 

Mısra: 129 
Ulaşmak. 

129. Niçün gelmez bana geh geh selâmım 

130. Niçün kat' eyledün benden peyâmun 

29. gel: 

Mesnevi 27 

Mısra: 177 
Haydi, yap. 

177. Gel ey mağrur ğafletden gözün aç 

178. Olursm âkıbet hod yalın ü aç 

30. gelür \-(ü)r 

Mesnevi 27 

Mısra: 179 

Belli bir zamana ulaşmak. 

179. Gelür bir dem k’olasm pır-i fânî 

180. Gide bu şıhhât ü ömr ü cevânî 


31. gelüpdür: -iip, -dür 

Mesnevi 27 
Mısra: 203 

Dünyaya gelmek, yaşamak. 

203. Ne âlimler gelüpdür bu seraya 

204. Gidüp bulmadılar ilme nihâye 

32. gelmez: -mez 

Mesnevi 27 
Mısra: 235 

Bir yerden dönüş yapmak. 

235. Revân oldı çü gelmez yola Ferhâd 

236. İşidüp itdi Şîrîn âh ü feryâd 

33. gelüp: -üp 

Mesnevi 30 

Mısra: 19 

Gelmek II buyurmak, şereflendirmek. 

19. Gelüp ol nâme bize oldı vâsıl 

20. Dil-i mecruha gamlar oldı hâsıl 

34. geliyor :-(i)yor 

Mesnevi 31 
Mısra: 76 

Gelmek, buyurmak, şereflendirmek. 

75. Şarâb-ı ışkun ile şöyle bî-hüş 

76. Geliyor uşda Husrev mest ü medhüş 

35. gelür :-(ü)r 

Mesnevi 31 


Mısra: 94 

Gelmek , buyurmak . şereflendirmek. 

93. Diyelüm ana Şîrîn tutdı râhı 

94. Filân yoldan gelür zan itdi şahı 

36. gelesin: -e, -sin 

Mesnevi 31 

Mısra: 102 

Gelmek . ortaya çıkmak. 

101. Gide şâhufi humarı ç’ola hüşyâr 

102. Gelesin sen de andan sonra ey yâr 

37. gelmiş: -miş 

Mesnevi 31 

Mısra: 147 

Gelmek . buyurmak . şereflendirmek. 

147. Çenâr-ı tâze gelmiş nâz ü ğonçe 

148. Tutuşmış biri birisiyle pençe 

38. geldi:-!*' 

Mesnevi 32 

Mısra: 30 

(Sofraya) getirilmek, konulmak. 

29. Ter ü tâze yemişler bî-nihâye 

30. Nukul olmağıçün geldi araya 

39. gele: -e 

Mesnevi 32 
Mısra: 159 
Sıra gelmek. 


973 




159. Gele şayed bana da baht ü ikbal 

160. Sen itdügün gib’idem ben de imhâl 

40. gelse: -se 

Mesnevi 33 

Mısra: 14 

Gelmek, buyurmak, şereflendirmek. 

13. Olur her bezme şem'-i meclîs-efrüz 

14. Bana gelse bir âteşdür ciger-sflz 

41. gelüp:-iği 

Mesnevi 36 

Mısra: 121 
Huzura çıkmak. 

121. Gelüp meşşâtalar Şîrîn katına 

122. Dirildiler gül-i nesrin katma 

42. gelür: -<ü)r 

Mesnevi 37 
Mısra: 37 
Gelmek. 

37. Gelür bir peyk-i dür- yek turfetü’l- ayn 

38. Elinde nâme-i sultân-ı kevneyn 

43. gel: 

Mesnevi 37 
Mısra: 62 
Haydi, yap. 

61. Muhammed Hak Resülidür Hudânun 

62. Ko küfri gel kabül it dînin anun 


44. gel: 

Mesnevi 37 

Mısra: 63 
Gel hele! I hadi. 

63. Gel îmân gülsitânın eyle gül-geşt 

64. Yeter bağ oldı sana bâğ-ı Zerdüşt 

45. gel: 

Mesnevi 37 

Mısra: 73 
Haydi. 

73. Ko âteş-hâneyi gel mescide gir 

74. Yanında Hak Resülinün idin yir 

46. gelüp: -iip 

Mesnevi 37 

Mısra: 163 

Gelmek, ulaşmak, varmak. 

163. Gelüp didi Resule bî-kem ü bîş 

164. Mübarek hatırına virdi teşvîş 

47. gel: 

Mesnevi 38 

Mısra: 233 
Haydi. 

233. Gel aç ibret gözin ey merd-i âkil 

234. Özüne akl peykin reh-nümâ kıl 

48. gele: -e 

Mesnevi 40 


Mısra: 34 

Ortaya çıkmak, kendini göstermek. 

33. Mesîhâsâ kılursa iltifatı 

34. Gele bu mürde cismümün hayâtı 

49. gel: 

Mesnevi 40 

Mısra: 90 
Gel hele! II hadi. 

89. Şikâr aldun çü şâhîn oldı adufi 

90. Demidür gel birez diglet kanadun 


Mısra: 46 
Gelme II geliş. 

45. Serây öninde bir havz olmağ işin 

46. Ana otlağdan işi süd gelişin 


1. gelüp geçe: -e 
Mesnevi 27 

Mısra: 181 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gelip geçmek ( zamanın hızla geçmesi 
bağlamında). 


geleı 181. Gelüp geçe mürür-ı devr-i eyyâm 

182. Cihân levhind’elif kaddün ola lâm 

1. gele: 

Mesnevi 14 gene: 

Mısra: 52 

Gelsin, ortaya çıksın. \ gencini:-/, -n, -i 

Mesnevi 11 

51. Kemân -ebrülarun tîrine âhü Mısra: 107 

52. Gele rühum deyü varurdı karşu Hazine. II Sevgilinin yüzü. 


geliş: 

1. gclişüfl: -ün 

Mesnevi 12 

Mısra: 109 
Gelme II geliş. 

109. Ne yirdendür gelişün bu diyâra 

110. Ne iklîme giderdün yâ şikâra 

2. gelişin:-/' -n 

Mesnevi 21 


107. Cemali gencini arz itse dehre 

108. Dimezler fels-i ahmer mâh ü mihre 

2. gencün: -ün 
Mesnevi 12 

Mısra: 105 

Far. Hazine, deline, kenz. 

105. Ne gencün dirdi esrârısın ey nakş 

106. Ne ma nânun nümü-dârısın ey nakş 
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3. gene: 

Mesnevi 24 

Mısra: 116 

Far. Hazine, define, kenz. 

115. Şu denlü oldı kim bî-zahmet ü rene 

116. Gedâlar la İden cem' itdiler gene 

gene û hazîne ola: 

1. gene ü hazîne ola: -a 
Mesnevi 22 

Mısra: 107 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Define ve hazine bulunmak, mevcut 
olmak. 

107. Bu işde şermsârem ben kemine 

108. Kulağ olup ana şarrâf-ı mahir 

gencine: 

1. gencînesinün: -si. -nün 
Mesnevi 1 

Mısra: 7 

Hazine II büyük bağlılık duyulan, değer 
verilen şey (GTS). 

7. İlim gencînesinün kapusın aç 

8. Dilüme ma rifet gevherlerin şaç 

gencine vii kân: 

1. gencine vü kân: 

Mesnevi 38 

Mısra: 165 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hazine ve cevherin kaynağı, ocağı. 


165. Meğer Pervız idi gencine vü kan 

166. Olur toprakda gevher gibi pinhan 

gencîne-i dilden: 

1. gencîne-i dilden: -den 
Mesnevi 40 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül hâzinesi. 

59. Olam gencîne-i dilden güher-pâş 

60. Şeh-i Gence diye tahsîn ü şâbâş 

gencîne-i hatırdan: 

1. gencîne-i hatırdan: -dan 
Mesnevi 40 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül hâzinesi. 

15. Döküp gencîne-i hatırdan anı 

16. Pür itdüm dâmen-i âhir zemânı 

gencîne-i râz âleme açıldı: 

1. gencîne-i râz âleme açıldı: -di 
Mesnevi 24 

Mısra: 120 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sır hâzinesi bütün dünya insanlarına 
açılmak, hâzinenin sırrı herkesçe bilinir 
hale gelmek. 

119. Didi Pervîze Şîrîn k’ey ser-efrâz 

120. Açıldı âleme gencîne-i râz 


1. gendüm-i pâk: 

Mesnevi 17 

Mısra: 82 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Temiz (saf) buğday. 

81. Ekinci dânesin kılmasa der -hâk 

82. Neden hâsıl olaydı gendüm-i pâk 

ger: 

1. ger: 

Mesnevi 3 

Mısra: 79 

İster... ister bağlacı. 

79. Eğer rübâh-ı pîr ü ger cevân-şîr 

80. Kazâyile kader boynında zencîr 

2. ger: 

Mesnevi 3 
Mısra: 83 

Eğer, şayet. 

83. Olursa kullanın ger cümle âşî 

84. Bulurlar lütfün irdükde halâsı 

3. ger: 

Mesnevi 3 
Mısra: 85 

Eğer, şayet. 

85. Ve ger şalsan cehîme bî-tevakkuf 

86. Senündür mülk hem hükm ü tasarruf 


gendüm-i pak: 


4. ger: 

Mesnevi 4 

Mısra: 45 
Eğer, şayet. 

45. Kelime ger aşâ oldıysa yâver 

46. Sana tâvüs-ı kudsî oldı reh-ber 

5. ger: 

Mesnevi 4 

Mısra: 51 

Far. eğer. 

51. N'ola ger ana virildiyse Tevrât 

52. Sana Kur âıı inüpdür bunca âyât 

6. ger: 

Mesnevi 4 

Mısra: 53 
Far. eğer. 

53. Ne gam ger hüb ise elhân-ı Dâvüd 

54. Senün enfasun oldı cân-ı Dâvüd 


7. ger: 

Mesnevi 5 

Mısra: 87 
Far. eğer. 

87. Sehâsın görse şâhufi olsa ger hayy 

88. Dilencilik iderdi Hâtem-i Tayy 

8. ger: 

Mesnevi 5 
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Mısra: 107 

Eğer; şart anlamını güçlendirmek için 

129. Ger ol meydana sürse esb eğer fîl 

Eğer, şayet. 

107. Çıka ger yiryüzine mâl-i Kârün 

şartlı cümlelerin başına getirilen kelime, 
şayet. 

130. Girü kalurdı çerh andan yedi misi 

108. El uzatmaya hergiz merd-i medyun 

37. Degülse ger bu hâtem sana lâyık 

17. ger: 


38. Kabülün mihriyile eyle fayık 

Mesnevi 9 

Mısra: 41 

9. ger: 


Eğer; şart anlamını güçlendirmek için 

Mesnevi 5 

13. ger: 

şartlı cümlelerin başına getirilen kelime, 

Mısra: 115 

Mesnevi 6 

şayet. 

Eğer, şayet. 

Mısra: 46 



Eğer, şayet. 

41. Vü ger bir bâğdan alsa koruğı 

115. Sehâsı ebri ger yağdırsa bârân 


42. Kılurven başın ol bâğun oyuğı 

116. Olur lü’lü’-yi ter reml-i beyaban 

45. Kelâmum dün olup olmaz müşerref 

46. Nazar kılmazsa ger lutf ile Âşaf 

18. ger: 

10. ger: 


Mesnevi 11 

Mesnevi 5 

14. ger: 

Mısra: 135 

Mısra: 147 

Mesnevi 7 

Eğer, şayet, diyelim ki. 

Eğer, şayet. 

Mısra: 111 



Eğer, şayet. 

135. Tuta ger kîne-i hasm ile şemşır 

147. Zemine saye şalsun tül u ger arz 


136. İder şîr-i civânı rübeh-i pîr 

148. Ki es-sultân-ı ZılluTlâh-ı fi’l -arz 

111. Beyân itse cihâna ger me 'ânî 

112. Kelâmıyla alurdı akl ü cânı 

19. ger: 

11. ger: 


Mesnevi 13 

Mesnevi 6 

15. ger: 

Mısra: 27 

Mısra: 31 

Mesnevi 7 

Eğer. 

Eğer; şart anlamını güçlendirmek için 

Mısra: 121 


şartlı cümlelerin başına getirilen kelime, 

Eğer. 

27. Koşan bir lahza ger elden piyâle 

şayet. 

121. Ger alsa semtine tır ü kemanı 

28. Olur kalbüne yüz bin gam havâle 

31. Ve ger inşâfun olmaz ise hâkim 

122. Gazâl-i çerh isterdi âmânı 


32. Zemâne yile şuya vire hâküm 


20. ger: 

Mesnevi 15 


16. ger: 

Mısra: 235 

12. ger: 

Mesnevi 7 

Eğer, şayet. 

Mesnevi 6 

Mısra: 129 


Mısra: 37 

Eğer. 



235. İdersen ger beni bir lahza rahat 

236. Hezarân çekdürirsin derd ü mihnet 

21. ger: 

Mesnevi 17 

Mısra: 31 

Eğer; şart anlamını güçlendirmek için 
şartlı cümlelerin başına getirilen kelime, 
şayet. 

31. Libâs-ı ömr-i nâfe olsa ger çak 

32. Olur mı müşk-i hoş-bü hiç ğamnâk 

22. ger: 

Mesnevi 17 
Mısra: 77 

Eğer; şart anlamını güçlendirmek için 
şartlı cümlelerin başına getirilen kelime, 
şayet. 

77. Dırahtun ger budanmasaydı tali 

78. Bitürür miydi hiç taze nihâli 

23. ger: 

Mesnevi 17 

Mısra: 83 

Eğer, şayet. 

83. Nihân olmasa ger hurşîd-i hâver 

84. Olur mıydı meh-i taban münevver 

24. ger: 

Mesnevi 17 

Mısra: 85 

Eğer, şayet. 
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85. Makas zihı ger irişmese şeni e 

61. Eğer tutıyise şekkersitanuz 

87. Özi çün pak- bazu pak-daman 

Eğer; şart anlamını güçlendirmek için 

86. Ne denlü virür idi nür u lem'a 

62. Vü ger kumrîyise biz büstânuz 

88. N’ola ger pâk sözden olsa şâdân 

şartlı cümlelerin başına getirilen kelime, 
şayet. 

25. ger: 

29. ger: 

33. ger: 

81. Eğer hâlinde korsam anı key âr 

Mesnevi 18 

Mesnevi 19 

Mesnevi 19 

82. Ger öldürürsem olurven günehkâr 

Mısra: 76 

Mısra: 63 

Mısra: 146 


Eğer, şayet. 

Eğer, şayet. 

Eğer; şart anlamını güçlendirmek için 
şartlı cümlelerin başına getirilen kelime, 

37. ger: 

75. Yöneldüm Ka be-i küy-ı nigâra 

63. Ger ol Hızr ise biz âb-ı hayâtuz 

şayet. 

Mesnevi 24 

76. Refik ol bana ger var ise çare 

64. Ger İlyâs ise Ceyhün ü Fırâtuz 

145. Olayın hidmetünd’ey şâh-ı fayık 

146. Olursam ger karavaşlığa lâyık 

Mısra: 16 

Eğer, şayet. 

26. ger: 

30. ger: 


15. Kişinün kim murâdınca ola dehr 

Mesnevi 19 

Mesnevi 19 


16. Zülâl-i Hızr olur nüş itse ger zehr 

Mısra: 45 

Mısra: 64 

34. ger: 


Eğer; şart anlamını güçlendirmek için 

Eğer, şayet. 

Mesnevi 23 


şartlı cümlelerin başına getirilen kelime, 


Mısra: 44 

38. ger: 

şayet. 

63. Ger ol Hızr ise biz âb-ı hayâtuz 

Eğer; şart anlamını güçlendirmek için 

Mesnevi 24 


64. Ger İlyâs ise Ceyhün ü Fırâtuz 

şartlı cümlelerin başına getirilen kelime, 

Mısra: 73 

45. Ger istersen dahi muhkem ola bend 

46. İd ana kayd-ı ferzend ile peyvend 


şayet. 

Eğer, şayet. 


31. ger: 

43. Didi ister misin derdüne dermân 

73. Bozulmasaydı ger tertıb-i eyyam 

27. ger: 

Mesnevi 19 

Mesnevi 19 

Mısra: 68 

Eğer; şart anlamını güçlendirmek için 

44. Eyitdi ger olursa vaşl-ı cânân 

74. Niçün mza şeb olmayaydı encam 

Mısra: 51 

şartlı cümlelerin başına getirilen kelime, 

35. ger: 

39. ger: 

Far eğer. 

şayet. 

Mesnevi 23 

Mısra: 62 

Mesnevi 27 

Mısra: 199 

51. Olursan ger ana kabin ile ram 

67. Senün ebrülarundur hod meh-i nev 

Eğer; şart anlamını güçlendirmek için 

Eğer, şayet. 

52. Olur fermân-berün ol kâm ü nâ-kâm 

68. ' Aceb mi ger ana baş egse Husrev 

şartlı cümlelerin başına getirilen kelime . 
şayet. 

199. Bu hâle var ise ger itikâdun 

200. Cihanda adi ile yâd itdür adun 

28. ger: 

32. ger: 

62. Eyitdi ger kazâyise ne çare 


Mesnevi 19 

Mesnevi 19 

61. Didi bildüm k’olursm pare pare 


Mısra: 62 

Mısra: 88 


40. ger: 

Eğer; şart anlamını güçlendirmek için 

Eğer; şart anlamını güçlendirmek için 


Mesnevi 27 

şartlı cümlelerin başına getirilen kelime. 

şartlı cümlelerin başına getirilen kelime. 

36. ger: 

Mısra: 207 

şayet. 

şayet 

Mesnevi 23 

Mısra: 82 

Eğer. 
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207. Ger ehl-i şan at üstad isen ey merd 

208. Gider her şan'atun sen kalasın ferd 

41. ger: 

Mesnevi 28 
Mısra: 58 
Eğer, şayet. 

57. Tapundur çünki mihr-i âlem-efrüz 

58. Ne gam ger mahv oldıysa bir ılduz 

42. ger: 

Mesnevi 33 
Mısra: 133 

Eğer, şayet. 

133. Kevâkib ger vireydi gün gibi nür 

134. Felekden şem -i mâh olurdı mehcür 

43 . ger: 

Mesnevi 34 

Mısra: 22 
Far. eğer. 

21. Ruh-ı yânın olurdı yâdgârı 

22. Ger olmasa gülün yanında hân 

44 . ger: 

Mesnevi 37 

Mısra: 79 

Eğer, şayet 

79. Kılursan da'vetüme ger icabet 

80. Sa adet bulup eylersin isabet 


45 . ger: 

Mesnevi 37 

Mısra: 137 
İster... ister bağlacı. 

137. Eğer Dârâ vü Key ger Erdevândur 

138. Kapumda bir gedâ-yı nâ-tüvândur 

46 . ger: 

Mesnevi 40 

Mısra: 6 
Far. eğer. 

5. Söze şol veçhe virdüm intizâmı 

6. Pesend iderdi görse ger Nizâm! 

47 . ger: 

Mesnevi 40 

Mısra: 23 
Far. eğer. 

23. Sorarsan ger bu dürrün intizâmın 

24. Urarsan ibtidâsm ihtitâmm 

48 . ger: 

Mesnevi 40 

Mısra: 61 
Eğer, şayet 

61. Sözüm gevherleri ger Hinde vara 

62. İdine Husrev anı güşvâre 

ger köhne ger nev: 

1. ger köhne ger nev: 

Mesnevi 15 


Mısra: 190 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gerek eski gerek yeni. 

189. Temâmet kışşa-yı Şâbürı Husrev 

190. Hikâyet eyledi ger köhne ger nev 

ger surh û ger ağ ola: 

1. ger surh ü ger ağ ola: -a 
Mesnevi 15 

Mısra: 251 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İster kırmızı ve ister beyaz olmak. 

251. Nice gül-berg ola ger surh ü ger ağ 

252. Hazân âhir anı kılmaya toprağ 

gerçek: 

1. gerçek: 

Mesnevi 34 

Mısra: 102 

Aslı olan, uydurma olmayan, doğru, 
sahih. 

101. Benümle eyledügi ahd kanı 

102. Degülmiş gerçek uş çıkdı yalanı 

2. gerçek: 

Mesnevi 38 

Mısra: 45 
Gerçek, hakiki. 

45. Şanup gerçek ol ebleh rîş -handi 

46. Dil ü cândan kabul itdi o pendi 

gerç’ey : 


1. gerç’ey: 

Mesnevi 22 

Mısra: 96 

Gerçi ey. 

95. Kaçan şeh-bâza hem-ser ola heyhât 

96. Seni meslek bilür gerç’ey hıredmend 

gerçi: 

1. gerçi: 

Mesnevi 3 

Mısra: 37 

Her ne kadar, .. .ise de; ama, ancak, 
fakat, lâkin; (‘amma ’ ‘velî ’ ‘tık ’ ‘velikin ’ 
edatları ile birlikte). 

37. Günâh içinde gerçi nâbe-dîdem 

38. Velîkin özr-hâhumdur dü dîdem 

2. gerçi: 

Mesnevi 3 

Mısra: 93 

Her ne kadar, .. .ise de; ama, ancak, 
fakat, lâkin; ('amma’, ‘velî’, ‘Rk\ ‘velikin’ 
edatları ile birlikte). 

93. Tefekkür bahrine gerçi ğankem 

94. Velikin bilmezem kankı ferîkem 

3. gerçi: 

Mesnevi 3 

Mısra: 99 

Her ne kadar, .. .ise de; ama, ancak, 
fakat, lâkin; (‘amma ’ ‘velî ’ ‘Ek ’ ‘veEkin ’ 
edatları ile birlikte). 
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99. Gözüm zahirde dökmez gerçi kan yaş 

100. Olupdur kara bağrum tobtolu baş 

4. gerçi: 

Mesnevi 7 

Mısra: 60 

Her ne kadar, .. .ise de; ama, ancak, 
fakat, lâkin; (‘amma’, ‘velî ’ ‘Rk’, ‘velîkin ’ 
edatları ile birlikte). 

59. Hürümüz şâh idi bî-mişl ü mânend 

60. Ganî gerçi velî muhtâc-ı ferzend 

5. gerçi: 

Mesnevi 7 

Mısra: 63 

Gerçi, her ne kadar, ise de. 

“Egerçi”den muhaffeftir. 

63. Özi sultândı gerçi tarabnâk 

64. Velî ferzend sevdasında ğamnâk 

6. gerçi: 

Mesnevi 18 

Mısra: 11 

Her ne kadar, .. .ise de; ama, ancak, 
fakat, lâkin; (‘amma’, ‘velî ‘tik’, ‘velîkin’ 
edatları ile birlikte). 

11. Hevâ serd idi gerçi mevsim-i dey 

12. Şehi germ eylemişdi âteş-i mey 

7. gerçi: 

Mesnevi 19 

Mısra: 27 

Her ne kadar, .. .ise de; ama, ancak, 


fakat, lâkin; (‘amma’, ‘veli’, ‘Rk’, ‘veRkin’ 
edatları ile birlikte). 

27. Yaraşur gerçi hüba hüsn-i sîret 

28. Hicâb andan dahi yegdür ne minnet 

8. gerçi: 

Mesnevi 19 

Mısra: 115 

Her ne kadar, .. .ise de; ama, ancak, 
fakat, lâkin; (‘amma’, ‘veli ’ ‘ilk’, ‘velikin’ 
edatları ile birlikte). 

115. İderdi gerçi Husrev şayd ü nehçîr 

116. Ururdı her kemân-ebrü ana tır 


9. gerçi: 

Mesnevi 22 

Mısra: 110 

Her ne kadar ; .. .ise de; ama, ancak, 
fakat, lâkin; (‘amma ’ ‘veli ’ ‘lik ’ ‘velîkin ’ 
edatları ile birlikte). 

109. Sözinden aldı çok dürr ü cevahir 

110. Kabül itmedi gerçi sim ile zer 

10. gerçi: 

Mesnevi 26 

Mısra: 182 

Her ne kadar, ...ise de; ama, ancak, 
fakat, lâkin; (‘amma’, ‘veli \ ‘Uk; ‘velikin’ 
edatları ile birlikte). 

181. Görindün gic gitdün âh kim tîz 

182. Cemâlim gerçi virdi çeşmüme nür 


11. gerçi: 

Mesnevi 29 

Mısra: 5 

Her ne kadar, .. .ise de; ama, ancak, 
fakat, lâkin; (‘amma ’ ‘veli ’ ‘lik ’ ‘veiikin ’ 
edatları ile birlikte). 

5. Satır satır yazılmış gerçi peyğâm 

6. Velî her satr mâr-ı zehr-âşâm 


12. gerçi: 

Mesnevi 29 

Mısra: 17 

Her ne kadar, ...ise de; ama, ancak, 
fakat, lâkin. 

17. Beyâz-ı nâme gerçi şâf ü pîrüz 

18. Saçar İlkin yaralu dillere tuz 

13 . gerçi: 

Mesnevi 32 

Mısra: 123 

Her ne kadar, .. .ise de; ama, ancak, 
fakat, lâkin; (‘amma ’ ‘veli ’ ‘lik ’ ‘veiikin ’ 
edatları ile birlikte). 

123. Şaçun gerçi yılandur kara kıvrak 

124. Leb-i la'lün velî tiryâk-ı fârûk 

14 . gerçi: 

Mesnevi 33 

Mısra: 131 

Her ne kadar, .. .ise de; ama, ancak, 
fakat, lâkin. 


131. Aradum gerçi Şirini Şekerde 

132. Velî bulmadum ol şemsi kamerde 

15. gerçi: 

Mesnevi 34 

Mısra: 53 

Her ne kadar, .. .ise de; ama, ancak, 
fakat, lâkin. 

53. Urursm gerçi her dem ışkdan dem 

54. Velî ışk ehli hîç tutmaz müsellem 

16. gerçi: 

Mesnevi 40 

Mısra: 47 

Gerçi, her ne kadar, ise de. 
“Egerçi”den muhaffeftir. 

47. Şerefde gerçi bir dürr-i yetîmem 

48. Bilinmez kıymetüm yok elde sîmüm 

gerçi ki: 

1. gerçi ki: 

Mesnevi 11 

Mısra: 131 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Her ne kadar, ...ise de. 

131. Unnmaz başına gerçi ki miğfer 

132. Tutar miğfer makâmın lîk mi cer 

2. gerçi ki: 

Mesnevi 27 

Mısra: 57 
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Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Her ne kadar, ...ise de. 

57. Kesilmiş fercinün gerçi ki kam 

58. Akar lîkin gözinün şırlağanı 

gerçi kim: 

1. gerçi kim: 

Mesnevi 15 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Her ne kadar. 

11. Olupdı gerçi kim ışk ile dil-rîş 

12. Devasın idemezdi lîk teftiş 

2. gerçi kim: 

Mesnevi 33 
Mısra: 37 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Doğrusu. 

37. Tahammül gerçi kim ola sezâvâr 

38. Velî şol hadde degül kim gide ar 

gerd: 

1. gerd: 

Mesnevi 30 

Mısra: 43 

Toz, toprak, gubar. 

43. Ne eyledür ki def olsun deyü gerd 

44. Saça her dem tarîk-i amma mâverd 

gerd- ber- gerd: 


1. gerd- ber- gerd: 

Mesnevi 27 

Mısra: 284 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Keder üstüne keder. 

283. Belâ üzre belâ vü derd- ber- derd 

284. Yığıldı ğam ğubarı gerd- ber- gerd 

gerdek hanesine: 

1. gerdek hanesine: -n, -e 
Mesnevi 36 

Mısra: 143 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gelin ve damadın düğün gecesi baş 
başa kalmaları ve ilk kez birlikte olmaları 
için hazırlanmış ev, oda. 

143. Çü gerdek hânesine girdi Husrev 

144. Görür şalmış ana bir mâh pertev 

gerdekliik: 

1. gerdekliik: 

Mesnevi 36 

Mısra: 194 

Gerdeldik; gerdeğe girmek. 

193. Kalup bu hayret içre önü yafiu 

194. Gözine oldı gerdeklük karanu 

gerden: 

1. gerden: 

Mesnevi 7 

Mısra: 134 
Far. Boyun, unk. 


133. Tutardı tığ üryan elde Behram 

134. Anun hükmine tâ gerden ola râm 

2. gerdenine: -i, -n, -e 
Mesnevi 28 

Mısra: 68 
Boyun, gerdan. 

67. Yiter oldun bu endüh ile bî -zevk 

68. Dizün ğam gerdenine eyleme tavk 

gerden-i ferhâda: 

1 . gerden-i ferhâda: -a 
Mesnevi 23 

Mısra: 86 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ferhat'ın boynu. 

85. Demidür k’idesiz bir özge tedbîr 

86. Takasız gerden-i Ferhâda zencîr 

gerd-i meydân: 

1. gerd-i meydân: 

Mesnevi 16 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Meydanın (savaş meydanı) tozu. 

31. Sehâb-ı mürgdür şan gerd-i meydân 

32. Kim anda tîğ berk ü tîr bârân 

gerdün: 

1. gerdün: 

Mesnevi 40 


Mısra: 1 
Talih, baht. 

1. Bi-hamdiTlâh ki mühlet virdi gerdün 

2. Çıkardum bahr-i dilden dür-i meknün 

gerek: 

1. gerek: 

Mesnevi 5 

Mısra: 59 

Gerek...gerekse şeklinde kullanılır. 
Başına geldiği kelimelerin hepsinin birden 
düşünüldüğünü anlatır, (örn: hem...hem: 
ister... ister). 

59. Gerek mür ol gerek murğ-ı suhan-dân 

60. Kayurma dest-gîründür Süleymân 


2. gerek: 

Mesnevi 5 

Mısra: 59 

Gerek...gerekse şeklinde kullanılır. 
Başına geldiği kelimelerin hepsinin birden 
düşünüldüğünü anlatır. (Eğer...eğer, 
ister... ister). 

59. Gerek mür ol gerek murğ-ı suhan-dân 

60. Kayurma dest-gîründür Süleymân 

3. gerekdür: -dür 

Mesnevi 15 

Mısra: 21 
-malı, -meli. 

21. Gerekdür kim benümle olasın yâr 

22. Yalımız taş olmaz çünki dîvâr 
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Mısra: 113 
Lazım, gerekli. 


4 . gerekmez: -mez 

Mesnevi 15 

Mısra: 47 

Gerekmek, lazım gelmek. 

47. Gerekmez hîç nâ-mahrem arada 

48. Eğer deryada vü eğer karada 

5 . gerekdür: -dür 

Mesnevi 18 

Mısra: 53 
Lazım, olmalı. 

53. Gerekdür k’idesin te’hîr te’hîr 

54. Çü vakt ide kılavuz girü tedbîr 

6. gerek: 

Mesnevi 18 

Mısra: 73 

Elzem, lazım, olmalı. 

73. Gerek te’hîr şer işlerde dâyim 

74. Olur te’hîr haber olsa mülayim 

7. gerekdür: -dür 

Mesnevi 19 

Mısra: 17 
Lazım, elzem. 

17. Gerekdür ki olasın hür-ı mestur 

18. Melek gibi olup her dîdeden dür 

8. gerek: 

Mesnevi 23 


113. Gerek hıfz olmağiçün nam ü namus 

114. Bu mecnun ola ol çâh içre mahbüs 

9. gerekdür: -dür 

Mesnevi 24 

Mısra: 186 

Gerekmek . lazım gelmek. 

185. Yaraşmaz güş-ı harda dürr ü cevher 

186. Gerekdür cevherî boynında cevher 

10. gerekmez:-mez 

Mesnevi 26 

Mısra: 107 

Lazım gelmek, ...istemek. 

107. Gerekmez âb-ı hayvan ü zülâli 

108. Yiter ben teşneye la 1ün hayâli 

11. gerekdür:-dür 

Mesnevi 27 

Mısra: 39 

Elzem, lazım, olmalı. 

39. Şehenşâha gerekdür bir vesîle 

40. K’ide şeytân gibi telbîs ü hîle 

12. gerekdür: -dür 

Mesnevi 27 

Mısra: 233 

Gerekmek. lazım gelmek. 




1. germ: 

Mesnevi 14 

Mısra: 97 
Sıcak. 

97. Hevâ germ ü dem-i ğülân-ı pür- dıv 

98. Yoğ idi saye illâ sâye-i dîv 

2. germ: 

Mesnevi 31 

Mısra: 17 
Sıcak. 

17. Hevâ germ idi od gibi kemâhı 

18. Semüm olmışdı bâd-ı şubhgâhî 

germ evlemisdi: 

I. germ eylemişdi: -iniş, -di 

Mesnevi 18 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Deyim 
Hararetlendirmek, kızıştırmak. 

II. Hevâ serd idi gerçi mevsim-i dey 

12. Şehi germ eylemişdi âteş-i mey 

germ idüp: 

1. germ idüp: -iip 
Mesnevi 36 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Hararetlendirmek. II coşturmak. 

77. Meh[i]r hengâmesini gün gibi germ 

78. İdüp her mâh-ruhsâr ü pür-âzerm 


germ ola: 

1. germ ola: -a 
Mesnevi 30 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kaynamak, ısınmak (su bağlamında). 

45. Kim eyler üd ü sandal oda pertâb 

46. Kim esbâbm yumağa germ ola âb 

germ olasm: 

1. germ olasm: -a, -sın 
Mesnevi 28 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Coşmak; ısınmak, ateşli olmak, 
hararetlenmek. 

55. Tutalum şem' gibi olasm germ 

56. Niçün yanarsın ilden itmeyüp şerm 

germ olsa: 

1. germ olsa: -sa 
Mesnevi 11 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Coşmak; ısınmak, ateşli olmak, 
hararetlenmek. 

17. Kaçan kim bâdeden germ olsa Husrev 

18. Hikâyet itdürürdi köhne vü nev 

germivvet: 


1. gerrmyyetümdem-ğüğm, -den 

Mesnevi 18 

Mısra: 71 
Hararet, sıcaklık. 

71. Kızar serma benüm germiyyetümden 

72. İrir yah düd-ı âh-ı hasretümden 

2. germiyyetinden: -/. -n, -den 

Mesnevi 31 

Mısra: 31 
Hararet, sıcaklık. 

31. Mihir germiyyetinden kaçup encüm 

32. Zemînün sâyesinde oldılar güm 

germivvete gelûn: 

1. germiyyete gelüp: -üp 
Mesnevi 31 

Mısra: 67 

Kelime Tipi: Deyim 
Hararetlenmek, çok arzu etmek. 

67. Gelüp germiyyete şâh-ı dil-âver 

68. Sürerdi arzüsiyile tekâver 

gerû: 

1. gerü: 

Mesnevi 36 

Mısra: 8 
Yine, Tekrar. 

7. Şıfahândan idüp Pervıze pervâz 

8. Gerü uçduğı yire kond'o şeh-bâz 


2. gerü: 

Mesnevi 36 

Mısra: 14 
Yine, Tekrar. 

13. Hazân kim huşk ide her sebzezârı 

14. Gerü ser-sebz ide bâd-ı bahârî 


3 . gerü: 

Mesnevi 38 
Mısra: 176 
Yine, Tekrar. 

175. Hemân sâ at o serv-i anberîn- hâl 

176. Gerü cem' itdi aklın başa fiT-hâl 

geşt: 

1. geştin:-/, -n 
Mesnevi 15 

Mısra: 209 

Gezme, geçme, dolaşma. 

209. Gehı Şâvürun ol iklime geştin 

210. Gehı öz kendülemüfi ser-güzeştin 

gest idcrkcn: 

1. geşt iderken: -er, -ken 
Mesnevi 11 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dolaşmak, gezmek. 

41. Cihânı geşt iderken ey şehenşâh 

42. Yolum Ermen zemine irdi nâ-gâh 

gest idûn: 
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1. geşt idüp: -üp 
Mesnevi 11 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dolaşmak, gezinmek. 

25. Cihanı geşt idüp olmış haber-dâr 

26. Tolaşmış niçe kerre hem-çü pergâr 

getür: 

1. getürdüm: -dü, -m 

Mesnevi 5 
Mısra: 220 

Meydana çıkarma, gösterme. 

219. Urup himmet külüngin kân-ı cana 

220. Getürdüm la T ü gevherler miyâna 

2. getürdi: -di 

Mesnevi 7 

Mısra: 74 

(Daha uzak bir yerden) Bulunulan yere 
gelmesini sağlamak, gelmesine sebep 
olmak, iletmek, nakletmek. 

73. Yuhudan kim uyandı şâh-ı bîdâr 

74. Muabbirler getürdi şordı esrar 

3. getürdi:-*#' 

Mesnevi 9 

Mısra: 18 

(Daha uzak bir yerden) Bulunulan yere 
gelmesini sağlamak, gelmesine sebep 
olmak, iletmek, nakletmek. 


17. Şehenşeh bu haberden oldı dil-rış 

18. Getürdi ol ğulâmı kıldı teftiş 


4. getür: 

Mesnevi 11 

Mısra: 180 

(Daha uzak bir yerden) Bulunulan yere 
gelmesini sağlamak, gelmesine sebep 
olmak, iletmek, nakletmek. 

179. Anamazsan eğer ol serv hâlin 

180. Getür anun bana nakş ü misâlin 

5. getürdüp: -düp 

Mesnevi 12 

Mısra: 50 

(Daha uzak bir yerden) Bulunulan yere 
gelmesini sağlamak, gelmesine sebep 
olmak, iletmek, nakletmek. 

49. Kimi kim görse ger nezdlk ü ger dür 

50. Getürdüp gözlerini itdürür kür 

6. getürdi: -di 

Mesnevi 13 

Mısra: 3 

Getirmek II sunmak, takdim etmek. 

3. Getürdi Husreve Şîrîn nakşın 

4. Görenler didi nakkâşına tahsîn 

7. getürdi:-*# 

Mesnevi 17 

Mısra: 16 

Meydana çıkarma, gösterme. 


15. Çıkup ol bahrden ğavvaş-ı mahir 

16. Getürdi Rüma envâ'-ı cevâhir 


8. getürdi:-*#' 

Mesnevi 22 

Mısra: 40 

(Daha uzak bir yerden) Bulunulan yere 
gelmesini sağlamak, gelmesine sebep 
olmak, iletmek, nakletmek. 

39. Bu havz olsun deyu ol hüra kâfi 

40. Getürdi şu yirine şîr-i şâfı 

9. getürdiler: -*#' -ler 

Mesnevi 23 
Mısra: 27 

(Daha uzak bir yerden) Bulunulan yere 
gelmesini sağlamak, gelmesine sebep 
olmak, iletmek, nakletmek. 

27. Getürdiler varup fiT-hâl anı 

28. Görince Husrevün cüş itdi kanı 

10. getürmişdi: -miş, -di 

Mesnevi 24 

Mısra: 103 

Meydana çıkarma, gösterme. 

103. Getürmişdi firâvân la l-i rengin 

104. Yazup her birisine nâm-ı Şîrîn 

11. getürdi: -di 

Mesnevi 24 

Mısra: 164 
Gelmesini sağlamak. 


163. Çü Şavurun sözin guş itdi Pervız 

164. Getürdi küh-ken-i bî-çâreyi tiz 

12. getür: 

Mesnevi 26 

Mısra: 118 

Sunmak (kadeh bağlamında). 

117. Şarâb-ı şevkden idüp leb-â-leb 

118. Getür Ferhâda vir nüş eylesün hep 

13. getürme: - me 

Mesnevi 28 

Mısra: 49 

Getirme, ortaya çıkarma. 

49. Getürme anun içün aynuna dem‘ 

50. Sana pervâne eksik olmaz ey şem‘ 

14. getürür: -(ü)r 

Mesnevi 31 

Mısra: 146 

Meydana çıkarma, gösterme. 

145. Şan aldanmağa şâh-ı tıfl-ı ar ar 

146. Getürür beyzâ-yı rengin şanavber 

15. getürdi:-*#' 

Mesnevi 32 

Mısra: 25 

Getirmek II sunmak, takdim etmek. 

25. Getürdi ol peri şol denlü ni met 

26. İdemez vaşf anı âdem ne minnet 
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getürd: 

1. getürdüp: -üp 
Mesnevi 22 

Mısra: 76 

Gelmesini sağlamak. 

75. Olup şîr ü şekerden çâşnî-gîr 

76. Getürdüp yanına Ferhâdı Şîrîn 

getürd’envâ’ û esnafı vücuda: 

1. getürd’envâ ü eşnüfi vücuda: 

Mesnevi 2 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Getürdü vezin nedeniyle getürd' 
biçiminde kullanılmıştır. Enva vü esnafı 
vücûda getürmek. Çeşitleri ve cinsleri var 
etmek. 

5. Şu'âın şaldı tâ kâf-ı vücuda 

6. Getürd’envâ' ü eşnâfı vücuda 

geveznân: 

1. geveznân: 

Mesnevi 14 

Mısra: 47 
Geyikler. 

47. Hadeng-i lâle-rülardan geveznân 

48. Olup mecnun tutar râh-ı beyâbân 

gevher: 

1. gevherlerin: -ler, -i, -n, - 
Mesnevi 1 


Mısra: 8 

Mücevher : elmas. (Güzel, iyi 
özellikler bağlamında). 

7. İlim gencînesinün kapusm aç 

8. Dilüme ma rifet gevherlerin şaç 

2. gevherlerin: -fer. -i, -n 

Mesnevi 5 

Mısra: 119 

Far. Mücevher, elmas. 

119. Du'â gevherlerin idüp îşâra 

120. Şenâlar eyledi ol şehryâra 

3. gevherler: -fer 

Mesnevi 7 

Mısra: 102 

Far. Mücevher, elmas. 

101. Ne dem kim hokka-i la'lin açardı 

102. Suhan yirine gevherler saçardı 

4. gevher: 

Mesnevi 15 

Mısra: 41 

Far. Mücevher, elmas. 

41. Toludur gevher ışkıyile güşı 

42. Benüm gibi ider cüş ü hurüşı 

5. gevher: 

Mesnevi 15 

Mısra: 115 

Elmas II mücevheri inci. 


115. Şaçup nisan gibi deryaya gevher 

116. Dökerdi gözlerinden dürr-i ezher 

6. gevher: 

Mesnevi 18 

Mısra: 167 

Far. Mücevher, elmas. 

167. İki gevher gibi bir dürc içinde 

168. İki ahter gibi bir burç içinde 


7. gevher: 

Mesnevi 32 

Mısra: 81 

Far. Mücevher, elmas. 

81. Kulağumdağı gevher eylesem ceng 

82. Olur şâhib- güleler başına seng 

8. gevher: 

Mesnevi 38 
Mısra: 166 

Far. Mücevher, elmas. 

165. Meğer Pervîz idi gencîne vü kân 

166. Olur toprakda gevher gibi pinhan 

9. gevherleri: -fer, -i 

Mesnevi 40 

Mısra: 61 

Elmas II mücevheri inci. 

61. Sözüm gevherleri ger Hinde vara 

62. İdine Husrev anı güşvâre 


gevher-efsan idün: 

1. gevher-efşân idüp:-u/ı 
Mesnevi 15 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cevher saçan etmek. 

37. Sehâb-ı çeşmüm idüp gevher-efşân 

38. Dür ü la l ile idem deryâ yüzin kân 

gevher-efşân oldı: 

1. gevher-efşân oldı: -dı 
Mesnevi 24 

Mısra: 250 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cevher(Mücevher) saçan olmak. 

249. Giderdi dürc-i la'lin ka tini tîz 

250. Hemân-dem gevher-efşân oldı Pervîz 

gevher-efşân oldum: 

1. gevher-efşân oldum: -du, -m 
Mesnevi 5 

Mısra: 222 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cevher(Mücevher) saçan olmak. 

221. Nice reşk itmesün her kân ü ümmân 

222. Cihân halkına oldum gevher-efşân 

gevher-i hâs: 

1. gevher-i hâş: 

Mesnevi 1 

Mısra: 12 
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Kelime Tipi: - 

Saf, halis, katışıksız inci. 

11. Talup söz bahrine oldum çü ğavvâş 

12. İlâhî sen naşîb it gevher-i hâş 

2. gevher-i hâş: 

Mesnevi 15 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saf, halis, katışıksız inci. 

1. Olanlar Tşk deryasında ğavvâş 

2. Çıkarmışlar bu resme gevher-i hâş 

3. gevher-i hâş: 

Mesnevi 24 

Mısra: 154 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saf, halis, katışıksız inci. 

153. Olanlar ma rifet bahrinde ğavvâş 

154. Çıkarurlar be- âhir gevher-i hâş 

gevher-i nâb: 

1. gevher-i nâb: 

Mesnevi 15 

Mısra: 127 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Değerli mücevher. 

127. Ne meh dürr-i yetim ü gevher-i nâb 

128. Kenâra şalmış anı güyiyâ âb 

gevher-i pâk: 


1. gevher-i pâk: 

Mesnevi 11 

Mısra: 113 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saf, temiz cevher. 

113. Hüs[ü]n kânında la li gevher-i pâk 

114. Gezend irgürmemiş hîç ana hakkâk 

2. gevher-i pâk: 

Mesnevi 36 

Mısra: 168 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saf, temiz cevher. 

167. Eli ditrer olıcak mest hakkâk 

168. Olur yok yire zâyi' gevher-i pâk 

gevher-i pend: 

1. gevher-i pend: 

Mesnevi 10 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Öğüt cevheri. 

1. Naşîhat-güy ü dânâ vü hıredmend 

2. Dizüp söz riştesinden gevher-i pend 

gey: 

1. geydiim: -dü, -m 
Mesnevi 20 

Mısra: 25 
Giymek, giyinmek. 

25. Çü geydüm egnüme bir hil'at-i pâk 

26. Selâmet cübbesin itsem n’ola çâk 


2. geyüp: 

Mesnevi 24 

Mısra: 50 
Giymek. 

49. Şehıd-i Tşk haşr oldı sanasın 

50. Geyüp lâle gibi kanlu libâsın 

3 . geyen: -en 

Mesnevi 27 

Mısra: 133 
Giymek. 

133. Kanı ol Sündüs istebrak geyen hür 

134. Kara toprağa ğark olup yatur ür 

4 . geyüp: -üp 

Mesnevi 31 

Mısra: 141 
Giymek. 

141. Geyüp gül-nâr ser- [â] pâ al ü ala 

142. Rutablar yakmış engüştine hınnâ 

geyür: 

1. geyürme: -me 
Mesnevi 10 

Mısra: 28 
Kaftan giydirmek. 

27. Yürürken şad -hezârân bîve üryan 

28. Geyürme kullara altunlu kaftan 

gez: 


1. gezerken: -er, -ken 
Mesnevi 10 

Mısra: 29 
Yaşamak. 

29. Gezerken der-be-der eytâm-ı muhtâc 

30. Urınmasun vezirim cevheri tâc 


2. gezerken: -er, -ken 

Mesnevi 14 

Mısra: 129 
Dolaşmak. 

129. Gezerken âciz ol şâh-ı hıredmend 

130. Göründi sâhil-i deryâ-yı Derbend 

3. gezerdi: -er, -di 

Mesnevi 20 

Mısra: 53 
Dolaşmak. 

53. Gezerdi her yana hayran ü dil-teng 

54. Yimişdi şanasm afyün ile beng 

4. geznp-.-üp 

Mesnevi 23 
Mısra: 167 
Gezmek, dolaşmak. 

\(>1. Şabâ gibi gezüp ol gülsitâm 
168. Hezârân gibi eylerdüm figânı 

5. geze: -e 

Mesnevi 24 


985 




2. gibi: 

Mesnevi 3 

Mısra: 40 
Benzetme edatı. 

39. Düşüp bu ğuşşadan ayağa başum 

40. Şurâhî gibi akar kanlu yaşum 

3. gibi: 

Mesnevi 5 

Mısra: 15 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

15. Diseydüm gül gibi rengin eş'âr 

16. Görinürdi hasüdun çeşmüne hâr 

4. gibi: 

Mesnevi 5 

Mısra: 29 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

29. Niçün bülbül gibi şeydâ degülsin 

30. Neden tüp gibi güya degülsin 

5. gibi: 

Mesnevi 5 

Mısra: 30 

Benzetme ve ömek ifade eder 

29. Niçün bülbül gibi şeydâ degülsin 

30. Neden tüp gibi güya degülsin 

6. gibi: 

Mesnevi 5 


Mısra: 76 

Gibi, benzetme edatı. 

75. Kaçan kim haml’ide ol şîr-i merdân 

76. Olur âhü gibi a da girîzân 

7. gibi: 

Mesnevi 5 

Mısra: 92 

Benzetme ve ömek ifade eder 

91. Açar ebr-i atası ol kerîmün 

92. Şadef gibi dehânın her yetîmün 

8. gibi: 

Mesnevi 5 

Mısra: 118 
Benzetme edatı. 

117. Şehün kim adını güş eyledi dil 

118. Taşup deryâ gibi cüş eyledi dil 

9. gibi: 

Mesnevi 5 
Mısra: 211 
Benzetme edatı. 

211. Yirin Yûsuf gibi it çâh-ı Ken ân 

212. Suhan Mışnnda tâ kim ola sultân 

10. gibi: 

Mesnevi 6 
Mısra: 12 
Benzetme edatı. 
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11. Yıkup yir itdi kalbüm çerh-i bı-dad 

12. Halîlem Ka be gibi eyle âbâd 

11. gibi: 

Mesnevi 6 

Mısra: 16 
Benzetme edatı. 

15. Boğazum aldı çün sâkî-i devrân 

16. Sebü gibi aceb mi ağlasam kan 

12. gibi: 

Mesnevi 6 

Mısra: 18 
Benzetme edatı. 

17. Eğer hâlümden olmaz isen âgâh 

18. Güler düşmen şurâhî gibi kah kah 

13. gibi: 

Mesnevi 6 
Mısra: 35 
Benzetme edatı. 

35. Olur kân gibi bağrum pâre pâre 

36. Bu dürri kılmaz isen güşvâre 

14. gibi: 

Mesnevi 7 

Mısra: 5 
Benzetme edatı. 

5. Denizler gibi dök mâl ü menâli 

6. Söz ikliminde yap bir kaşr-ı âlî 


15. gibi: 

Mesnevi 7 

Mısra: 13 
Benzetme edatı. 

13. Şadef gibi dehâmın tutma her-bâr 

14. Güherler eyle deryâ gibi îsâr 

16. gibi: 

Mesnevi 7 

Mısra: 14 
Benzetme edatı. 

13. Şadef gibi dehâmın tutma her-bâr 

14. Güherler eyle deryâ gibi îşâr 

17. gibi: 

Mesnevi 7 

Mısra: 16 
Benzetme edatı. 

15. Çü söze kudrettin var olma hâmüş 

16. Şeker-hâ ol idüp tütî gibi cüş 

18. gibi: 

Mesnevi 7 

Mısra: 49 
Benzetme edatı. 

49. Cinân gibi cihân olmışdı hurrem 

50. Gelüp şadılığ u gitmişdi her gam 

19. gibi: 

Mesnevi 7 


Mısra: 83 
Benzetme edatı. 

83. Çü toğdı gün gibi mâderden ol mâh 

84. Didi yirlerle gökler zâdehu'llâh 

20. gibi: 

Mesnevi 7 

Mısra: 92 
Benzetme edatı. 

91. Oyuncağ olmağa şankim Şüreyyâ 

92. Dizilmiş mehde boncuk gibi güyâ 

21. gibi: 

Mesnevi 7 

Mısra: 100 
Benzetme edatı. 

99. Bir iki yıldan ol bahşâyîş-i Halde 

100. Gelür tütı gibi güftâra intâk 

22. gibi: 

Mesnevi 7 

Mısra: 120 
Benzetme edatı. 

119. İletdi cümle lu b işini başa 

120. İderdi şu gibi göz ursa taşa 

23. gibi: 

Mesnevi 7 
Mısra: 123 
Benzetme edatı. 


123. Vü ger şimşek gibi şalsaydı tıği 

124. Kılurdı pâre pâre gökde mehi 

24. gibi: 

Mesnevi 7 

Mısra: 139 
Benzetme edatı. 

139. Olurdı gün gibi pür- şevk Pervîz 

140. Kamer -behcetler içre işret-engîz 


25. gibi: 

Mesnevi 8 

Mısra: 17 

Gibi, benzetme edatı. 

17. Sehâb olmışdı kumrı gibi pür -şevk 

18. Takardı boynma kavs-i kuzah tavk 

26. gibi: 

Mesnevi 11 

Mısra: 4 

Gibi, benzetme edatı. 

3. Şeb-i târ-ı sipihre meh olup şem' 

4. Nücüm olmışdı pür-dâne gibi cem' 

27. gibi: 

Mesnevi 11 

Mısra: 78 

Gibi, benzetme edatı. 

77. Eli bir deste güldür penbeden ak 

78. Gül-i zanbak gibi barmak barınak 
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28. gibi: 

Mısra: 23 

21. Kurudup dud-ı ahından dimağın 

Mesnevi 11 

Gibi, benzetme edatı. 

22. Yakardı şem' gibi bağrı yağın 

Mısra: 147 

Benzetme edatı 11 gibi. 

23. Yolında yel gibi yilüp yürürsen 



24. Eyüdür hâk pâyini görürsen 

37. gibi: 

147. Dögüp def gibi gögsin oldı nâlân 


Mesnevi 14 

148. Delüp ney gibi bağrın itdi efğân 


Mısra: 46 


33. gibi: 

Mesnevi 12 

Benzetme edatı, gibi. 

29. gibi: 

Mısra: 37 

45. Şehün hod bezm-i şayda nâveki şem 1 

Mesnevi 11 

Gibi, benzetme edatı. 

46. Vuhüş olmışdı pervâne gibi cem 1 

Mısra: 148 

Gibi, benzetme edatı. 

37. Musaffa sofalar gül gibi handan 



38. Dehendür fi’l-meşel dendâne dendân 

38. gibi: 

147. Dögüp def gibi gögsin oldı nâlân 


Mesnevi 14 

148. Delüp ney gibi bağrın itdi efğân 


Mısra: 107 


34. gibi: 

Mesnevi 12 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

30. gibi: 

Mısra: 104 

107. İdüp gül gibi şabrî cübbesin çâk 

Mesnevi 11 

Benzetme edatı. 

108. Dir idi ağlayup ey dâver-i pâk 

Mısra: 159 

Gibi, benzetme edatı. 

103. Gehı söylerdi ana ağlayurak 



104. Yüreğin lâle gibi tağlayurak 

39. gibi: 

159. İçüme dâğ urdun lâle gibi 


Mesnevi 15 

160. Gözüm yaşını şaçdun jâle gibi 


Mısra: 40 


35. gibi: 

Mesnevi 13 

Benzetme edatı. 

31. gibi: 

Mısra: 20 

39. Bana deryâdur ancak yâr ü mahrem 

Mesnevi 11 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

40. Benüm gibi anun da çeşmi pür-nem 

Mısra: 160 

Benzetme edatı. 

19. Anup ol nev-bahar-ı hüsni her an 



20. Bulutlar gibi ağlardı firâvân 

40. gibi: 

159. İçüme dâğ urdun lâle gibi 


Mesnevi 15 

160. Gözüm yaşım şaçdun jâle gibi 


Mısra: 42 


36. gibi: 

Mesnevi 13 

Benzetme edatı. 

32. gibi: 

Mısra: 22 

41. Toludur gevher ‘ışkıyile güşı 

Mesnevi 12 

Benzetme edatı 11 -e benzer. 

42. Benüm gibi ider cüş ü hurüşı 


41. gibi: 

Mesnevi 15 

Mısra: 44 

-e benzer. Benzerlik bildirir. 

43. Yüzi yirde vü alçaklar makamı 

44. Benüm gibi anun da telh karni 

42. gibi: 

Mesnevi 15 

Mısra: 50 
Benzetme edatı. 

49. Çü Şîrîn sözine güş oldı dâye 

50. Denizler gibi pür-cüş oldı dâye 

43. gibi: 

Mesnevi 15 

Mısra: 65 
Benzetme edatı. 

65. Perîler gibi uçardı açup per 

66. Yitemezdi ana bâd u kebüter 


44. gibi: 

Mesnevi 15 

Mısra: 81 
Benzetme edatı. 

81. İdüp üştür gibi ol bahr kîne 

82. Köpük saçardı eflâkün yüzine 

45. gibi: 

Mesnevi 15 
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Mısra: 103 
Benzetme edatı. 

103. Yürürem has gibi derya yüzinde 

104. Ne mürde dimelüyem ben ne zinde 

46. gibi: 

Mesnevi 15 

Mısra: 115 
Benzetme edatı. 

115. Şaçup nîsân gibi deryaya gevher 

116. Dökerdi gözlerinden dürr-i ezher 

47. gibi: 

Mesnevi 15 

Mısra: 224 
Benzetme edatı. 

223. Kara çullar giyer mahzün ü ğamnâk 

224. Yakasın eylemiş gül gibi şad-çâk 

48. gibi: 

Mesnevi 16 

Mısra: 16 
Benzetme edatı. 

15. Ne asker her biri bir gürg-i hun-rîz 

16. Kağan aslan gibi hep vahşet-engîz 

49. gibi: 

Mesnevi 16 

Mısra: 18 
Benzetme edatı. 


17. Tutup karşuda Behram leşkeri şaf 

18. Saçarlar üştur-ı ser-mest gibi kef 

50. gibi: 

Mesnevi 16 

Mısra: 99 
Benzetme edatı. 

99. Denüzler gibi ol ceyş eyleyüp cüş 

100. Turulup bir aradan akdılar hoş 

51. gibi: 

Mesnevi 16 

Mısra: 156 
Benzetme edatı. 

155. Hazânın nev-bahârun eyleyüp yâd 

156. İdersen n’ola bülbül gibi feryâd 

52. gibi: 

Mesnevi 16 

Mısra: 160 
Benzetme edatı. 

159. Libâs-ı lâle-güne olma mağrür 

160. Olursm serv gibi âkıbet ür 

53. gibi: 

Mesnevi 17 

Mısra: 46 
Benzetme edatı. 

45. Boyandum düd-ı âha ol dem ey cân 

46. Hayât âbı gibi zulmetde pinhân 
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177. Biri birin ol iki mest ü ser-hoş 

178. İderler sarmaşık gibi der-âğüş 

63. gibi: 

Mesnevi 19 

Mısra: 18 
Benzetme edatı. 

17. Gerekdür ki olasın hür-ı mestur 

18. Melek gibi olup her dıdeden dür 

64. gibi: 

Mesnevi 19 

Mısra: 21 
Benzetme edatı. 

21. Mih[i]rsin mâh gibi olma hîre 

22. Şakın baht-ı seftdün itme tire 

65. gibi: 

Mesnevi 19 

Mısra: 25 
Benzetme edatı. 

25. Yüzine gülme gül gibi cihânun 

26. Tebessümden şakın ğonçe dehânun 

66. gibi: 

Mesnevi 19 

Mısra: 107 
Benzetme edatı. 

107. Hümâ gibi idüp a laya pervâz 

108. Kılurlar şâh-bâza işve vünâz 


67. gibi: 

Mesnevi 20 

Mısra: 2 
Benzetme edatı. 

1. Giriftâr-ı kemend-i ışk-ı canan 

2. İder bu veçhe bülbül gibi efğân 

68. gibi: 

Mesnevi 20 

Mısra: 12 
Benzetme edatı. 

11. Delüp bağrını tîğ-i ışk-ı bî-dâd 

12. İderdi ney gibi efğân ü feryâd 

69. gibi: 

Mesnevi 20 

Mısra: 31 
Benzetme edatı. 

31. Hazef gibi güher pâ-mâl olur mı 

32. Meh-i nev kimseye halhâl olur mı 

70. gibi: 

Mesnevi 20 

Mısra: 55 
Benzetme edatı. 

55. Bulutlar gibi geh tağa çıkardı 

56. Gehî şu gibi şahrâya akardı 

71. gibi: 

Mesnevi 20 


Mısra: 56 
Benzetme edatı. 

55. Bulutlar gibi geh tağa çıkardı 

56. Gehî şu gibi şahrâya akardı 

72. gibi: 

Mesnevi 21 

Mısra: 29 
Benzetme edatı. 

29. Yirinden turdı kara tağ gibi 

30. Revân oldı Kızıl ırmâğ gibi 

73. gibi: 

Mesnevi 21 

Mısra: 30 
Benzetme edatı. 

29. Yirinden turdı kara tağ gibi 

30. Revân oldı Kızıl ırmâğ gibi 

74. gibi: 

Mesnevi 21 

Mısra: 31 
Benzetme edatı. 

31. Bulutlar gibi azm idüp şitâbân 

32. Sehâb-ı dîdesinden dökdi bârân 

75. gibi: 

Mesnevi 21 

Mısra: 43 
Benzetme edatı. 


43. Çü gördi tıfl gibi emrine ram 

44. Temâmet cüy-ı şîri kıldı i lâm 

76. gibi: 

Mesnevi 23 
Mısra: 99 
Benzetme edatı. 

99. Çeh-i ğayyâ gibi hergiz dibi yok 

100. Cihânda bir dahi anun gibi yok 

77. gibi: 

Mesnevi 23 

Mısra: 100 
Benzetme edatı. 

99. Çeh-i ğayyâ gibi hergiz dibi yok 

100. Cihânda bir dahi anun gibi yok 

78. gibi: 

Mesnevi 23 
Mısra: 120 
Benzetme edatı. 

119. Olundı âşık-ı dil-riş ü bî-tâb 

120. Çeh-i Ken'âna Yûsuf gibi pertâb 

79. gibi: 

Mesnevi 23 

Mısra: 145 
Benzetme edatı. 

145. Kamu halk-ı cihân gül gibi handân 

146. Benem ebr-i bahân gibi giryân 
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80. gibi: 

Mesnevi 23 

Mısra: 146 
Benzetme edatı. 

145. Kamu halk-ı cihan gül gibi handan 

146. Benem ebr-i bahân gibi giryân 

81. gibi: 

Mesnevi 23 
Mısra: 167 
Benzetme edatı. 

167. Şabâ gibi gezüp ol gülsitânı 

168. Hezârân gibi eylerdüm figânı 

82. gibi: 

Mesnevi 23 
Mısra: 168 
Benzetme edatı. 

167. Şabâ gibi gezüp ol gülsitânı 

168. Hezârân gibi eylerdüm figânı 

83. gibi: 

Mesnevi 24 

Mısra: 50 
Benzetme edatı. 

49. Şehîd-i ışk haşr oldı sanasın 

50. Geyüp lâle gibi kanlu libâsın 

84. gibi: 

Mesnevi 24 


Mısra: 85 
Benzetme edatı. 

85. Şabâ gibi yetişdi büstâna 

86. Yüzin sürdi ol âlî-âstâna 

85. gibi: 

Mesnevi 24 

Mısra: 124 
Benzetme edatı. 

123. Le'âl ahbân yayıldı cihâna 

124. Zebân gibi düşüpdür her dehâna 

86. gibi: 

Mesnevi 25 

Mısra: 95 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

95. Nigâmm zülfı gibi pâye düşdüm 

96. Tağıtdum aklumı sevdâya düşdüm 

87. gibi: 

Mesnevi 25 

Mısra: 97 
Benzetme edatı. 

97. Kara bulut gibi gitdi karârum 

98. Gönülden şabr ü elden ihtiyârum 

88. gibi: 

Mesnevi 26 

Mısra: 13 
Benzetme edatı. 


13. Oturup ğonçelerle gül gibi şad 

14. İderdi câm ü bâdeyle dil- âbâd 

89. gibi: 

Mesnevi 26 
Mısra: 53 
Benzetme edatı. 

53. Bulut gibi çıkalum kühsâre 

54. Kılalum berk-i âhına nezâre 

90. gibi: 

Mesnevi 26 

Mısra: 91 
Benzetme edatı. 

91. Mesıhâ gibi cân virdün bana sen 

92. Tabîb-i hâzık imişsin şehâ sen 

91. gibi: 

Mesnevi 26 
Mısra: 180 
Benzetme edatı. 

179. Karâr ü şabr-ı dil-ârâm-ı cânum 

180. Hilâl-i îd gibi behcet-engîz 

92. gibi: 

Mesnevi 26 

Mısra: 189 

Bahsedilen şey veya kimsenin eşi, 
örneği, benzeri olan şey veya kimse. 

189. Vişâlün gibi olmaya vişâlün 

190. Tasavvur kanda vü taşdîk kanda 


93. gibi: 

Mesnevi 26 

Mısra: 192 
Benzetme edatı. 

191. Cemâ at kanda vü tefrik kanda 

192. Kara zülfün gibi şabr ü karârum 

94. gibi: 

Mesnevi 26 
Mısra: 222 
Benzetme edatı. 

221. Degülven ol sebepden ana mağrür 

222. Ump na ra peleng ü bîr gibi 

95. gibi: 

Mesnevi 26 

Mısra: 227 

Benzetme edatı, gibi II tıpkı, aynı 
şekilde. 

221. Taşı etmek gibi toğrardı tîşe 
228. Ne dem kim tîğine ideydi güci 

96. gibi: 

Mesnevi 27 

Mısra: 72 
Benzetme edatı. 

71. Çapaklanmış gözi küflenmiş ağzı 

72. Kurumış kara kurum gibi mağzı 


so 




97. gibi: 

Mısra: 244 

Mesnevi 27 

Mısra: 130 

Benzetme edatı. 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

243. Salınmadı ser[i]v tek bağlarda 

244. Şanavber gibi geçdi tağlarda 

129. Meğer ol nazenin uğradı cebre 

130. Ki Yusuf gibi düşdi çâh-ı kabre 

102. gibi: 


Mesnevi 27 

98. gibidür: -dür 

Mısra: 309 

Mesnevi 27 

Mısra: 218 

Benzetme edatı. 

-e benzer. Benzerlik bildirir. 

309. Tıf[ı]l gibi idersin lehv ü bâzî 

310. Ne vakt idersin Allaha niyazı 

217. Güzellik tazelik terlik letafet 

218. Akar şu gibidür kim ide sür at 

103. gibi: 


Mesnevi 27 

99. gibi: 

Mısra: 313 

Mesnevi 27 

Benzetme edatı 11 -e benzer. 

Mısra: 225 

Benzetme edatı. 

313. Senün gibi serün bil şad hezârân 

314. Sakalına gülüpdür iş bu devrân 

225. İdüp ney gibi bezm-i gamda feryâd 

226. Cihanda bir nefes olmadılar şâd 

104. gibi: 


Mesnevi 28 

100. gibidür: -dür 

Mısra: 9 

Mesnevi 27 

Mısra: 240 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

Benzetme edatı, gibi II -e benzer. 

9. Girîbânını gül gibi idüp çâk 

10. Kılurdı lâlesin jâleyle nemnâk 

239. Cihan mülkinde rahat olmadı hiç 

240. Kamu ahvâli zülfüm gibidür piç 

105. gibi: 


Mesnevi 28 

101. gibi: 

Mısra: 16 

Mesnevi 27 

Benzetme edatı. 


15. Olaldan aşık-ı Ferhad-ı ğam-havr 

110. gibi: 

16. Gözi gibi ol âhü oldı blmâr 

Mesnevi 31 

Mısra: 17 

Benzetme edatı. 

106. gibi: 

Mesnevi 28 

17. Heva germ idi od gibi kemahı 

Mısra: 55 

18. Semüm olmışdı bâd-ı şubhgâhî 

Benzetme edatı. 

55. Tutalum şem‘ gibi olasın germ 

111. gibi: 

56. Niçün yanarsın ilden itmeyüp şerm 

Mesnevi 31 

Mısra: 54 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

107. gibi: 

Mesnevi 28 

53. Olup kuyında her şınn-şemayil 

Mısra: 70 

54. Çalup çağırmağa gül gibi sâyil 

Benzetme edatı. 

69. Bes itdün kaddüni cana kemançe 

112. gibi: 

70. Yüzüne def gibi urma tabânçe 

Mesnevi 31 

Mısra: 156 

Benzetme edatı. 

108. gibi: 

Mesnevi 28 

155. O bağ içinde var bir kaşr-ı ma mur 

Mısra: 96 

156. İçi vü taşı cennet gibi pür- nür 

Benzetme edatı. 

95. Alup Pervız ana urdı nişanı 

113. gibi: 

96. Şeker kağıdı gibi dürdi anı 

Mesnevi 31 

Mısra: 161 

Benzetme edatı. 

109. gibi: 

Mesnevi 30 

161. Virür her şemsesi nur gibi en var 

Mısra: 3 

162. Kevâkib sanki dîvânnda mismâr 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

3. Yüzin bürterdi name gibi Şirin 

114. gibi: 

4. Acmduğından itdi şaha nefrln 

Mesnevi 32 
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Mısra: 60 
Benzetme edatı. 

59. Görür kim şâh-bâz olmış kemîn-sâz 

60. Kebüter gibi itd’âheng-i pervaz 

115. gibi: 

Mesnevi 32 

Mısra: 77 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

77. Dehânum piste gibi sanma handan 

78. Çü kahr idem olur ol piste dendân 

116. gibi: 

Mesnevi 32 
Mısra: 163 
Benzetme edatı. 

163. Açıldı gül gibi ol şâh-ı şimşâd 

164. Şeh ide kaldı bülbül gibi feryâd 

117. gibi: 

Mesnevi 32 

Mısra: 164 
Benzetme edatı. 

163. Açıldı gül gibi ol şâh-ı şimşâd 

164. Şeh ide kaldı bülbül gibi feryâd 

118. gibi: 

Mesnevi 33 

Mısra: 4 

Benzetme ve örnek ifade eder. 


3. Çü Şirin gitdi meclisden ğazabnak 

4. Yakasın itdi Husrev gül gibi çâk 

119. gibi: 

Mesnevi 33 

Mısra: 124 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

123. Ne dil kim ola bir dil-dâre mu'tâd 

124. Hezârân gibi kim gülzâre mu'tâd 


120. gibi: 

Mesnevi 33 

Mısra: 133 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

133. Kevâkib ger vireydi gün gibi nür 

134. Felekden şem‘-i mâh olurdı mehcür 

121. gibi: 

Mesnevi 34 

Mısra: 15 
Benzetme edatı. 

15. Birez bülbül gibi idüp âlem-i gül 

16. Ura dâğma tâ kim merhem-i gül 

122. gibi: 

Mesnevi 34 

Mısra: 36 
Benzetme edatı. 

35. Gehî kumrıya dirdi k’ey şeğebnâk 

36. Giribânun kim itdi gül gibi çâk 


123. gibi: 

Mesnevi 34 

Mısra: 87 
Benzetme edatı. 

87. Gözi gibi çü Şîrîn oldı haste 

88. Sabır karinesin itdi şikeste 

124. gibi: 

Mesnevi 34 

Mısra: 99 
Benzetme edatı. 

99. Tutalum gün gibi gömüş meh-i nür 

100. Niçün kim dürresin unuda Husrev 

125. gibi: 

Mesnevi 36 

Mısra: 45 
Benzetme edatı. 

45. Kemerler mâh-ı nev gibi mülemma 1 

46. Kuşanmışlar giyüp tâc-ı murassa 1 

126. gibi: 

Mesnevi 36 
Mısra: 67 
Benzetme edatı. 

67. Ser[i]v gibi şu kim olmaya mevzun 

68. Vây ana kim şehirden çıka bîrün 

127. gibi: 

Mesnevi 36 


Mısra: 77 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

77. Meh[i]r hengâmesini gün gibi germ 

78. İdüp her mâh-mhsâr ü pür-âzerm 

128. gibi: 

Mesnevi 36 

Mısra: 114 
Benzetme edatı. 

113. Kimi ferruh- hümâ-yı nâz-perverd 

114. Kimi gün gibi burc-ı hüsnde ferd 

129. gibi: 

Mesnevi 36 

Mısra: 115 
Benzetme edatı. 

115. Kimi gün gibi noksandan mu arrâ 

116. Ruhi bedri hilâl olmamış aşlâ 

130. gibi: 

Mesnevi 36 

Mısra: 201 
Benzetme edatı. 

201. Akup şu gibi vuslat bâğına tîz 

202. O servün düşdi ayağına Pervîz 

131. gibi: 

Mesnevi 36 
Mısra: 207 
Benzetme edatı. 
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207. Başup bağrına canı gibi anı 

208. Der-âğüş itdi ol serv-i revanı 

132. gibi: 

Mesnevi 36 
Mısra: 282 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

281. Çü mülke ol zağar oldı havale 

282. Kılurdı halk bülbül gibi nale 

133. gibi: 

Mesnevi 38 
Mısra: 68 
Benzetme edatı. 

67. Urur bir zahm ana ol çüst ü çâlâk 

68. İder çâk-nâme gibi sinesin çak 

134. gibi: 

Mesnevi 38 
Mısra: 166 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

165. Meğer Pervîz idi gencine vü kân 

166. Olur toprakda gevher gibi pinhan 

135. gibi: 

Mesnevi 38 
Mısra: 271 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

271. Mesîhâ gibi başsan göklere pay 

272. Yir altında tutarsın akıbet cay 


136. gibi: 

Mesnevi 38 

Mısra: 276 
Benzetme edatı. 

275. Bilürsin bî-gümân hod giç eğer ir 

276. Yir ejderhâ gibi bir gün seni yir 

137. gibi: 

Mesnevi 40 

Mısra: 4 
Benzetme edatı. 

3. Suhan siriştesine dizdüm anı 

4. Nuküş-ı Mâni gibi yazdum anı 

138. gibi: 

Mesnevi 40 

Mısra: 12 
Benzetme edatı. 

11. Niçe hürî ma'ânî- zâde-i fıkr 

12. Kamu Meryem gibi düşîze vü bikr 

139. gibi: 

Mesnevi 40 

Mısra: 43 

Benzetme edatı 11 gibi. 

43. Gülüp şâd itse bülbül gibi câm 

44. Okuyam yılda bir hoş dâstânı 

140. gibi: 

Mesnevi 40 


Mısra: 46 
Benzetme edatı. 

45. Gül-i nesrin gib’anunçün ferüm yok 

46. Ki ğonçe gibi kîsemde zerüm yok 

141. gibi: 

Mesnevi 40 

Mısra: 91 
Benzetme edatı. 

91. Yiter bülbül gibi şeydâlığ eyle 

92. Yiter tütî gibi güyâlığ eyle 

142. gibi: 

Mesnevi 40 

Mısra: 92 
Benzetme edatı. 

91. Yiter bülbül gibi şeydâlığ eyle 

92. Yiter tütî gibi güyâlığ eyle 

143. gibi: 

Mesnevi 40 

Mısra: 95 
Benzetme edatı. 

95. Yiter gözyaşı gibi târmâr ol 

96. Kühenkâr ü perîşân-rüzgâr ol 

gİÇl 
1-giç: 

Mesnevi 16 

Mısra: 66 
Geç. erken karşıtı. 


65. İrişmiş idi kadr ü 'izzete tır 

66. Geçerdi sadra gelse giç eğer ir 

2. giçer: -er 

Mesnevi 26 

Mısra: 119 

Geçmek: Tükenmek, sona ermek. 

119. Giçer kalmaz bilürsin devr-i şâdî 

120. Zemân-ı ömre itme i timâdı 


3. gic: 

Mesnevi 26 

Mısra: 181 

Geç; belirli zamandan sonra olan. 

181. Görindün gic gitdün âh kim tiz 

182. Cemâlün gerçi virdi çeşmüme nür 

4. giçe:-e 

Mesnevi 34 

Mısra: 104 

Vazgeçmek . bırakmak. 

103. Yeni ma'şüka tutuldıysa Pervîz 

104. Reva mı giçe köhne düstdan tiz 


1. giç eğer ir: 

Mesnevi 38 

Mısra: 275 

Kelime Tipi: Deyim 

Geç ya da erken -Er geç-: Ne zaman 

olsa. 
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275. Bilürsin bı-güman hod giç eğer ir 

276. Yir ejderhâ gibi bir gün seni yir 

gic eğer tiz: 

1. gic eğer tiz: 

Mesnevi 38 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Deyim 
Er (hemen) ya da geç. 

79. Hazer kıl bed-du'âdan eyle perhiz 

80. Yetişür yirde kalmaz gic eğer tiz 


1. gice: 

Mesnevi 7 
Mısra: 69 
Gece. 

69. Meğer bu fıkr ile bir gice uyhu 

70. Alup nergislerini düş görür ü 

2. gice: 

Mesnevi 14 

Mısra: 87 
Gece. 

87. Gidüp ol gice Husrev tâ sehergâh 

88. Meğer olmışdı bir şahrâda güm-râh 

3. gice: 

Mesnevi 23 

Mısra: 20 

Güneş battıktan gün ağanncaya kadar 
geçen süre, gece; gündüzün karşıtı. 


19. Yürür kuyında Şırmün şeb ü ruz 

20. Gice Kadr ana gündüz id ü Nev-rüz 

4. gicey e:-(y)e 

Mesnevi 24 

Mısra: 75 
Gece. 

75. Giceye muntazır ol zâr ü mahzün 

76. Nitekim tal at-ı Leylâya Mecnun 

5. gice: 

Mesnevi 25 

Mısra: 45 
Gece. 

45. Gezerdi gice vâdîlerde tehnâ 

46. Dir idi Kirdgârâ Pâdşâhâ 

6. gice: 

Mesnevi 31 
Mısra: 33 
Gece, geceleyin. 

33. Degüldi görünen gice kevâkib 

34. Felek yüzine şu saçmışdı ğâlib 

7. gice: 

Mesnevi 36 

Mısra: 165 
Gece, geceleyin. 

165. Gice her ne iş itse mest ü ser-hoş 

166. Çü şubh ola ider cümle ferâmüş 


8. gice: 

Mesnevi 38 

Mısra: 71 
Gece. 

71. İnüp ol gice gökden bir tıraka 

72. Yıkıldı tâklar tâk oldı tâka 

gice gice: 

1. gice gice: 

Mesnevi 24 

Mısra: 113 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gece gece. 

113. Gelürdi gice gice ol araya 

114. Nişâr iderdi lal-i bı-nihâye 

gice gündüz: 

1. gice gündüz: 

Mesnevi 23 
Mısra: 128 
Kelime Tipi: Deyim 
Aralıksız, sürekli, her zaman. 

127. Müvekkiller kodılar ana nâzır 

128. K’olalar gice gündüz anda hâzır 

giceme subh subhuma mihr oldun: 

1. giceme şubh şubhuma mihr oldun: -du, -h 
Mesnevi 26 

Mısra: 96 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Geceme sabah (gündüz) sabahıma 
güneş olmak. 


95. Götürdün çün nikabun ey perı-çehr 

96. Giceme şubh oldun şubhuma mihr 

gic’ev: 

1. gic’ey: 

Mesnevi 32 

Mısra: 134 

Gice (vezin nedeniyle gic' biçiminde 
kullanılmıştır). Gice (gece) ey. 

133. Terâhhüm eyle ben âşüfteye hây 

134. Bu gic’ey meh degül yıl on iki ay 

gid: 

1. gidüpdür: -tip, -dür 

Mesnevi 5 

Mısra: 101 
Uzaklaşmak. 

101. Gidüpdür halk-ı âlemden mezâlim 

102. Meğer kim ğamze-i yâr ola zâlim 

2. giderdi: -er, -di 

Mesnevi 7 

Mısra: 43 

Takip etmek . benimsemek. 

43. Avân kim râh-ı tuğyâne giderdi 

44. O zâlim kendü kendine iderdi 

3. gidüp: -tip 

Mesnevi 9 

Mısra: 44 

Uzaklaşmak, terk etmek. 
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43. Görüp iş bu yesağı cümle zalim 

44. Gidüp kalmadı âlemde mezâlim 

4. giderdi: -er, -di 

Mesnevi 12 

Mısra: 7 
Gitmek. 

7. Düşüp giderdi Pervîzün gamına 

8. İrişdi bir ki günden ol zemine 

5. giderdi: -er. -di 

Mesnevi 12 

Mısra: 84 
Uzaklaşmak. 

83. Turup ol yöreden Şâvur-ı ğamgîn 

84. Giderdi gözlerinde nakş-ı Şîrîn 

6. giderdün: -er. -dü. -n 

Mesnevi 12 

Mısra: 110 
Yönelmek, yol almak. 

109. Ne yirdendür gelişün bu diyâra 

110. Ne iklime giderdün yâ şikâra 

7. gidüp: -üp 

Mesnevi 14 

Mısra: 67 

Yönelmek, yol almak. 

67. Gidüp her yana avcılar şitâbân 

68. Dökerlerdi o cân alıcılar kan 


8. gidüp: -üp 
Mesnevi 14 

Mısra: 85 
Uzaklaşmak. 

85. Gidüp rüşen gün irdi şâm-ı tire 

86. Zemâne batdı şan katrân ü kire 


9. gidüp: -üp 

Mesnevi 14 

Mısra: 87 

Yönelmek . yol almak. 

87. Gidüp ol gice Husrev tâ sehergâh 

88. Meğer olmışdı bir şahrâda güm-râh 

10. gidüp: -üp 

Mesnevi 15 

Mısra: 14 

Bir şeyi yitirmek, ondan yoksun 
kalmak. 

13. Çü hadden aşdı hicr ü intizârı 

14. Gidüp ârâm u şabr ü ihtiyârı 

11. gidüp:-;'//) 

Mesnevi 15 

Mısra: 99 
Yok olmak. 

99. Gidüp tâc u serîr ü baht ü rahtum 

100. Bugün bir pâre tahta oldı tahtum 

12. gider: -er 

Mesnevi 16 


Mısra: 161 

Bir şeyi yitirmek, ondan yoksun 
kalmak. 

161. Gider ön şon cemî -i baht ü rahtun 

162. Kefen hil'at olur tâbut tahtun 

13. giderd ’:-er, -d’ 

Mesnevi 18 

Mısra: 112 
Yönelmek, yol almak. 

111. Bu âyin ile kim ol şâh-ı âşık 

112. Giderd’ Ermen zemine key yaraşık 

14. gidüp: -e); 

Mesnevi 18 
Mısra: 175 

Uzaklaşmak, terk etmek. 

175. Gidüp aralarından resm ü âyin 

176. Öperler birbirinün dest ü pâyin 

15. gider: -er 

Mesnevi 21 

Mısra: 34 

Yönelmek, yol almak. 

33. Kara zülfm egüp eylerdi tehcîl 

34. Gider Hindüstâna güyiyâ pil 

16. gider: -er 

Mesnevi 23 

Mısra: 104 
Yönelmek, yol almak. 


103. Eğer bir taş düşs’ anun içine 

104. Gider tâ haşre dek irmez dibine 

17. gider: -er 
Mesnevi 23 

Mısra: 122 
Yönelmek, yol almak. 

121. Nahif ü haste vü zâr ü dil-efkâr 

122. Gider surâh-ı çâha nitekim mâr 


18. gidüp: -üp 

Mesnevi 26 

Mısra: 185 

Uzaklaşmak, terk etmek. 

185. Yine hercâyîât itdün gidüp âh 

186. Kodun tenhâ beni vâdî-yi gamda 

19. gidüp: -üp 

Mesnevi 27 

Mısra: 141 

Terk etmek, bırakıp gitmek. 

141. Gidüp sâkından ol halhal-ı zer-kâr 

142. Geçe anun yerine halka-i mâr 

20. gide: -e 

Mesnevi 27 

Mısra: 180 

Bir şeyi yitirmek, ondan yoksun 
kalmak. 

179. Gelür bir dem k’olasm pîr-i fani 

180. Gide bu şıhhât ü ömr ü cevânî 
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21. gidersin: -er, -sin 

Mesnevi 27 
Mısra: 188 

Dünyadan gitmek, ölmek. 

187. Mücavir olma bu mihnet-serâda 

188. Gidersin akıbet çün bı-irâde 

22. gidüp:-up 

Mesnevi 27 

Mısra: 204 
Ölmek. 

203. Ne âlimler gelüpdür bu seraya 

204. Gidüp bulmadılar ilme nihâye 

23. gider: -er 

Mesnevi 27 
Mısra: 208 

Bir şeyi yitirmek, ondan yoksun 
kalmak. 

207. Ger ehl-i şan at üstâd isen ey merd 

208. Gider her şan'atun sen kalasın ferd 

24. gide: -e 

Mesnevi 27 

Mısra: 209 
Yok olmak. 

209. Bozula düzdüğün gide nişânun 

210. Kala âlemde ancak ad ü şanun 


25. gider: -er 
Mesnevi 30 

Mısra: 71 

Uzaklaşmak, terk etmek, ayrılmak. 

71. Gider elbette âhir cân bedenden 

72. Kimesne olmasun âzurde senden 


26. gide: -e 

Mesnevi 31 

Mısra: 101 
Geçmek. 

101. Gide şâhun humarı ç’ola hüşyâr 

102. Gelesin sen de andan sonra ey yâr 

27. gidüp: -üp 

Mesnevi 32 

Mısra: 4 

Kaybolmak, ortadan kalkmak. 

3. Çün uyhudan uyandı şâh-ı bıdâr 

4. Gidüp keyfiyyet-i mey oldı huşyâr 

28. gide: -e 

Mesnevi 33 

Mısra: 38 
Yok olmak. 

37. Tahammül gerçi kim ola sezâvâr 

38. Velî şol hadde degül kim gide 'âr 

29. gider: -er 

Mesnevi 33 


Mısra: 40 
Yok olmak. 

39. Tahammül çün ide hadden tecâvüz 

40. Gider yüz şuyı olur ad yavuz 

30. gider: -er 

Mesnevi 36 

Mısra: 183 
Geçmek. 

183. Birezden kim gider keyfiyyet-i câm 

184. Görür yanında bir gayrî dil-ârâm 

31. gidüp: -üp 

Mesnevi 36 
Mısra: 283 

Vazgeçilmek, terk edilmek. 

283. Gidüp her adi ü dâd ü resm ü âyîn 

284. Re âyâ vü sipâh olıııışdı ğamgîn 

32. gidüp: -üp 

Mesnevi 37 

Mısra: 21 
Yok olmak. 

21. Gidüp gül kaldığiçün hâr ile has 

22. Kör oldı ağlamakdan çeşm-i nergis 

33. gidüp: -üp 

Mesnevi 37 
Mısra: 28 
Yok olmak. 


27. Zemınün yaşıl atlasdan libası 

28. Gidüp eğninde kaldı çul palası 

34. gidüp: -üp 
Mesnevi 37 

Mısra: 171 
Yok olmak. 

171. Gidüp Şîrîn ü hem Gülgün ü Şebdîz 

172. Be-âhir itdügini buldı Pervîz 


35. gider: -er 

Mesnevi 38 

Mısra: 159 
Yönelmek, yol almak. 

159. Gider tâbut önünce zâr ü mağmum 

160. Duhân-ı âhdan tutup siyeh müm 

36. gider: -er 

Mesnevi 38 

Mısra: 255 

Dünyadan gitmek, ölmek. 

255. Gider cümle gedâ vü şâh kalmaz 

256. Yıkılur hayme vü hargâh kalmaz 


1. ğıdâ: 

Mesnevi 15 

Mısra: 255 
(Ar.) Besin. 

255. Şol ak tenler ki sükkerden ğıdâ yir 

256. Yir âhir anlan işbu kara yir 
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249. Giderdi dürc-i la'1in ka'lini tiz 


2. gıdası: -sı 

250. Hemân-dem gevher-efşân oldı Pervîz 

gılman: 

Mesnevi 38 

sili 

1. ğılmün: 

Mısra: 24 


Mesnevi 7 

(Ar.) Besin. 

1. gilümden: -(ü)m, -den 

Mısra: 142 


Mesnevi 39 

Cennette hizmet gördüğüne inanılan 

23. Yeter dirbana efser câm-ı gül-reng 

Mısra: 4 

delikanlılar. 

24. Gıdası gâh efyün ü gehî beng 

Balçık II insan bedeninin hammadesi: 



toprak, çamur. 

141. Gehî hür ile işret kılurdı 

aıdâ itdi: 

3. Çıkar dünyâ hevesini dilümden 

142. Gehî ğılmân ile sohbet kılurdı 

1. ğıdâ itdi: -di 

Mesnevi 27 

4. Muhabbet güllerin bitür gilümden 

gına: 

Mısra: 128 

ğılâf: 

1. ğınâ: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Mesnevi 7 

Besin yapmak; besin haline getirmek. 

1. gılâfı:-/ 

Mısra: 56 


Mesnevi 36 

Varlık, zenginlik. 

127. Kanı ol nâz ile perverde dil-dâr 

Mısra: 138 


128. Gıdâ itdi zemine çerh-i ğaddâr 

Kılıf, kın. 

55. Ne dihkân kim kılurdı dâne-i dür 

56. Gına tohmm iderdi cümle hâsıl 

gıdası oldı: 

137. Ya jeng ola deyü ol tîğ-i şâir 


1. gıdası oldı: -dı 

138. Siyah atlasdan eylerler gılâfı 

gin 

Mesnevi 7 

eil-i âdemle: 

1. girüp: -üp 

Mısra: 98 


Mesnevi 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. gil-i âdemle: -le 

Mısra: 17 

Gıdası, besini olmak. 

Mesnevi 12 

Mısra: 135 

Girmek, saklanmak. 

97. Ezelden oldı çün Şîrîn ğıdâsı 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

17. Bu ma nîden girüp uzlet evine 

98. Aceb mi âhîr olsa mübtelâsı 

Âdem(ib.h.i)Er. Allah'ın yarattığı ilk 
insan, insan soyunun atası ve ilk 

18. Çeküp başum ferâğat dümenine 

eider: 

peygamberi. Tanıkta İnsanoğlu anlamında 



kullanılmıştır, gil: çamur, balçık. 

2. girer: -er 

1. giderdi: -di 

insanoğlunun yaratıldığı, balçık. 

Mesnevi 5 

Mesnevi 24 


Mısra: 110 

Mısra: 249 

135. Gil-i âdemle ervâh-ı fırişte 

Girmek, dahil olmak. 

Uzaklaştırmak, çıkarmak, yok etmek, 
kaldırmak, defetmek. 

136. Olupdur ışk meşk ile sirişte 



109. Şimal ol hükmi tutmış şöyle muhkem 

110. Yemin ile girer gülzâra her dem 

3. girüp: -üp 
Mesnevi 9 

Mısra: 7 

Bir yere, mekana girmek-gitmek. 

7. Kazayı gör ki girüp mîvezâra 

8. Uzadur zulm elin bir şâhsâra 


4. girdüm: -dü, -m 

Mesnevi 9 

Mısra: 20 

Bir yere,mekana girmek-gitmek 

19. Ma‘âza’İlâh didi hâşâ ve kellâ 

20. Ne bâğa girdüm ü ne aldum elmâ 

5. girüp: -ül 

Mesnevi 18 

Mısra: 141 

Bir yere,mekana girmek-gitmek 

141. Girüp oturdılar şâh ile Bânü 

142. Gelüp karşuda Şînn çökdi zânü 

6. girdi: -di 

Mesnevi 22 

Mısra: 45 

Girmek: Dışarıdan içeriye geçmek. 

45. Akup çün havza girdi cüy-ı sepîd 

46. Şeb-i Ferhâda irdi şubh-ı ümmld 
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7. girdi: -di 

Mesnevi 23 
Mısra: 123 

Girmek: Dışarıdan içeriye geçmek. 

123. Sanasın kabre girdi mürde-i ür 

124. Ya düşdi ejdehâ ağzına bir mür 

8. girüp \-up 

Mesnevi 24 

Mısra: 111 
Girmek, saklanmak. 

111. Girü çâha girüp olurdı pinhân 

112. İderd’ ahşam olmca âh ü efğân 

9. girdi: -di 

Mesnevi 31 

Mısra: 3 

1. Girmek, dahil olmak. Servkadler 
gonca femler gülsitâne girdiler Servkadler 
ğ oncafemler gül si tâ ne girdiler. 

3. İcazet birle şeh katma girdi 

4. Yir öpüp evvel andan nâme virdi 

10. girdi: -di 

Mesnevi 36 

Mısra: 143 

Bir yere,mekana girmek-gitmek. 

143. Çü gerdek hânesine girdi Husrev 

144. Görür şalmış ana bir mâh pertev 


11. girdi: -di 

Mesnevi 36 

Mısra: 218 
Girmek, saklanmak. 

217. Ya deste oldı bir billüre mercân 

218. Yâhud inine girdi şâh-mârân 

12. gir: 

Mesnevi 37 

Mısra: 66 

Kabul etmek, benimsemek. 

65. Bulam dirsen sa âdet mülkine yol 

66. Nebînün dînine gir Müslümân ol 

13. gir: 

Mesnevi 37 
Mısra: 73 

Bir yere, mekana girmek-gitmek. 

73. Ko âteş-hâneyi gel mescide gir 

74. Yanında Hak Resülinün idin yir 

14. girür \-(ü)r 

Mesnevi 38 

Mısra: 65 

Girmek dahil olmak. 

65. Girür Şırüye-i hun-hvâr ü hun-rîz 

66. Yanında tîğ elinde hancer-i tîz 

15. girüp :-üp 

Mesnevi 38 


Mısra: 98 

Girmek: (Bir şeyin) içinde kaybolmak. 

97. Sanasın mihr matem tutdı mâha 

98. Girüp ser-tâ-kadem ebr-i siyaha 


1. ğırân: -ı 

Mesnevi 14 

Mısra: 8 
Aldatma. 

7. Dil-i ğamgîni özlerdi şikân 

8. Temaşa kılmağa Hürmüz ğırân 

gird-âb: 

1. gird-âb: 

Mesnevi 15 

Mısra: 105 

Denizlerde, nehirlerde suların döndüğü 
tehlikeli yer, anafor, su çevrintisi; tehlikeli 
yer. 

105. Meded kaldum meded gird-âb içinde 

106. Belâ vü mihnet ü ğark-âb içinde 

2. gird-âb: 

Mesnevi 16 

Mısra: 59 

Denizlerde, nehirlerde suların döndüğü 
tehlikeli yer, anafor, su çevrintisi; tehlikeli 
yer. 

59. Sanasın rezmgeh gird-âb ü umman 

60. Bahadırlar neheng idi ğerîvân 


gird-ab û emvac: 

1. gird-âb ü emvâc: 

Mesnevi 15 

Mısra: 108 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Girdap (anafor, şu çevrintisi) ve 
dalgalar. 

107. Zebünem müstemendem zâr ü muhtâc 

108. Haşad itdi beni gird-âb ü emvâc 

gird-âb-ı havil: 

1. gird-âb-ı hâyil: 

Mesnevi 15 

Mısra: 121 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Korkunç girdab. bkz.girdab md. 

121. Çün ol gird-âb-ı hâyil buldı teskin 

122. Selâmet yakasına çıkdı Şîrîn 

gird-bâd: 

1. gird-bâda: -a 
Mesnevi 14 

Mısra: 114 

Döne döne esen şiddetli rüzgar, 
kasırga, hortum. 

113. Yol urup degzinürven ben fütâde 

114. Bu şahrâlarda döndüm gird-bâda 

gird-bâd-ı âsmân -res: 

1. gird-bâd-ı âsmân -res: 

Mesnevi 30 
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Mısra: 38 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gökyüzünden ulaşan kasırga, hortum. 

37. Olurken püf çerâğun canına bes 

38. Ne hacet gird-bâd-ı asman -res 

girde: 

1. girde: 

Mesnevi 13 

Mısra: 41 
Yuvarlak. 

41. Alup bir girde bâliş yaşdanur şâh 

42. Yüzi hurşîd-i hâver astarı mâh 

girde bâlis olurdı: 

1. girde bâliş olurdı \-(u)r, -dı 
Mesnevi 23 
Mısra: 180 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yuvarlak, küçük yastık olmak. 

179. Yire baş koyup itsem zar ü nâliş 

180. Olurdı pây-ı esbi girde bâliş 

giribân: 

1. girîbânında: -/, -n. -da 
Mesnevi 8 

Mısra: 16 
Elbise yakası. 

15. Arüsı şâhsârun gonçe-i ter 

16. Girîbânında şankim tügme-i zer 

girîhânın pare pare iderdi: 


1. girîbânın pare pare iderdi: -er, -di 

Mesnevi 20 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yakasını parça parça etmek: Çok acı 
çekmek. 

47. Kılup derd-i derünın âşkâre 

48. Girîbânın iderdi pâre pare 

2. girîbânın pâre pare iderdi: -er. -di 

Mesnevi 26 

Mısra: 174 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yakasını parça parça etmek: Çok acı 
çekmek. 

173. Girîbânın iderdi pâre pare 

174. Çıkardı kal'a-yı küha dem-â-dem 

girîbânın pare pâre kılurdı: 

1. girîbânın pare pâre kılurdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 31 

Mısra: 116 
Kelime Tipi: Deyim 
Yakasını parça parça etmek: Kendini 
zor tutmak, sabrının sonuna gelmek. 

115.kasrından nezâre 

116. Girîbânın kılurdı pâre pare 

girîhânını câk idûp: 

1. girîbânını çâk idüp: -üp 
Mesnevi 28 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Deyim 


Yakasını yırtmak II yapraklan 
açılmak. 

9. Girîbânını gül gibi idüp çâk 

10. Kılurdı lâlesin jâleyle nemnâk 

girîbânun câk itdi: 

1. girîbânun çâk itdi: -di 
Mesnevi 34 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Deyim 
Yakasını yırtmak. 

35. Gehî kumrıya dirdi k’ey şeğebnâk 

36. Girîbânun kim itdi gül gibi çâk 

giriftâr-ı kemend-i habs-i dil-gîr: 

1. giriftâr-ı kemend-i habs-i dil-gîr: 
Mesnevi 24 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kalbe sıkıntı veren hapis ipinin esiri. 

1. Giriftâr-ı kemend-i habs-i dil-gîr 

2. Halâs içün ider bu veçhe tedbîr 

giriftâr-ı kemend-i ısk-ı cânân: 

1. giriftâr-ı kemend-i ışk-ı cânân: 
Mesnevi 20 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin aşk kemendinin esiri, 
tutkunu (düşkünü). 

1. Giriftâr-ı kemend-i ışk-ı cânân 

2. İder bu veçhe bülbül gibi efğân 


giriş: 

1. girişdi: -di 
Mesnevi 24 

Mısra: 29 

(Kavgaya veya tartışmaya) Tutuşmak; 
bir şeyi yapmaya başlamak, koyulmak, 
başlamak üzere hazırlık yapmak, teşebbüs 
etmek. 

29. Birez kim tîğ ü tîşeyle girişdi 

30. Be-nâ-geh la l kânına irişdi 

ğırîv ü nâle vü âh idüp: 

1. ğırîv ü nâle vü âh idüp: -üp 
Mesnevi 38 

Mısra: 144 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bağnşmak ve inleyip âh etmek. 

143. Bir uğurdan ğırîv ü nâle vü âh 

144. İdüp dirlerdi nerde vây vaylâh 

gırîv-i na ranun: 

1. ğırîv-i na ranun: -nun 
Mesnevi 16 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Naranın çığlıklan, bağrışmaları. 

73. Gırîv-i na ramın kusun şadâsı 

74. Adem mülkinün iki reh-nümâsı 

girîzân olur: 
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1. girîzân olur: -(u)r 

Mesnevi 5 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kaçmak. 

75. Kaçan kim haml’ide ol şîr-i merdân 

76. Olur âhü gibi a dâ girîzân 

2. girîzân olur: -(u)r 

Mesnevi 25 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kaçmak. 

69. Olur vahşîler ahumdan ginzân 

70. Kaçarlar her yana eflân ü hayran 

girii: 

1. girü: 

Mesnevi 5 

Mısra: 14 
Tekrar. 

13. Çıkarsam bahr-i tabumdan güherler 

14. Girü har-mühre add eylerdi harlar 

2. girü: 

Mesnevi 17 

Mısra: 54 
Tekrar. 

53. Kalup gülzâr-ı hüsnüm huşk ü hâşâk 

54. Girü itdüm gözüm yaşıyla nernnâk 


3. girü: 

Mesnevi 18 

Mısra: 54 
Tekrar. 

53. Gerekdür k’idesin te’hîr te hir 

54. Çü vakt ide kılavuz girü tedbîr 

4. girü: 

Mesnevi 23 

Mısra: 95 
Tekrar. 

95. Girü Husrev didi k’ey ehl-i tedbîr 

96. Yarar dîvâneye zindân-ı dil-gîr 

5. girü: 

Mesnevi 24 

Mısra: 111 
Geri; tekrar. 

111. Girü çâha girüp olurdı pinhân 

112. İderd’ ahşam olınca âh ü efğân 

6. girü: 

Mesnevi 24 

Mısra: 167 
Tekrar. 

167. Niçün itdün girü endîşe-i hâm 

168. Bilürken ışka yok âğâz ü encam 

7. girü: 

Mesnevi 24 


Mısra: 269 
Geri; tekrar. 

269. Girü ol hiddeti def oldı şâhun 

270. Uşandı nâlesinden bî-günâhun 

8. girü: 

Mesnevi 26 

Mısra: 160 
Geri: tekrar. 

159. Komadı hatırında hîç melâlet 

160. Pes andan sonra girü döndi fi’l-hâl 

9. girü: 

Mesnevi 26 

Mısra: 183 
Geri: tekrar. 

183. Girü fi’l-hâl mestur itdün ey nür 

184. Bu menzilde görindün bana ey mâh 

10. girü: 

Mesnevi 26 

Mısra: 197 
Geri: tekrar. 

197. Sebep oldun girü bu zilletüme 

198. Girü görem mi ey meh gün yüzüni 

11. girü: 

Mesnevi 26 

Mısra: 198 
Tekrar. 


197. Sebep oldun girü bu zilletüme 

198. Girü görem mi ey meh gün yüzüni 

12. girü: 

Mesnevi 26 

Mısra: 209 
Tekrar. 

209. İde mi girü bir tağa havale 

210. Geçer ömrüm egerçi kâm ü nâ-kâm 

13. girü: 

Mesnevi 26 

Mısra: 217 
Geri; tekrar. 

217. Bilürven girü olmışdur peşîmân 

218. Ki zîrâ bu mesel âlemde çokdur 

14. girü: 

Mesnevi 27 

Mısra: 46 
Tekrar. 

45. Niçe yıllar kala bîmâr u dil-rîş 

46. Çü girü şağalursa ola bir iş 

15. girü: 

Mesnevi 27 

Mısra: 198 

Geıi; tekrar. 

197. Şehenşehler gelüpdür âleme çok 

198. Biri kalmadı oldılar girü yok 


O 
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16. girü: 

Mesnevi 27 
Mısra: 272 
Geri; tekrar. 

271. Çün anun fevtini güş itdi Şîrîn 

272. Girü gam camım nüş itdi Şîrîn 

17. girü: 

Mesnevi 27 
Mısra: 273 
Geri; tekrar. 

273. Girü çak itdi hasret yakasını 

274. Girü tâk itdi firkat takatim 


18. girü: 

Mesnevi 27 
Mısra: 274 
Tekrar. 

273. Girü çak itdi hasret yakasını 

274. Girü tâk itdi firkat takatim 

19 . girü: 

Mesnevi 27 

Mısra: 300 
Tekrar. 

299. Sana her lahza bu çerh-i hîle-bâz 

300. Oyunlar giçüp eyler girü anmaz 

20. girü: 

Mesnevi 27 


Mısra: 318 
Tekrar. 

317. Tutalum niçe bin yıl olasın şağ 

318. Girü âhir olursın toz ü toprağ 

21. girü: 

Mesnevi 32 

Mısra: 110 
Tekrar. 

109. Güher dürcinden alup kufl-i mercân 

110. Açıldı girü nic'itsün o mercan 

22. girü: 

Mesnevi 34 

Mısra: 94 
Tekrar. 

93. Firâk odıyla urma bağruma dâğ 

94. Sen itdün haste sen eyle girü şağ 

23 . girü: 

Mesnevi 38 

Mısra: 198 

Artık, bundan böyle, sadece, sonra. 

197. Sefer bî-vakt kıldun pâdşâhum 

198. Toğayorken tolundun girü mâhum 

24 . girü: 

Mesnevi 38 
Mısra: 222 
Tekrar. 


221. tkileyden halayık tutdı matem 

222. Girü ğamgîn ü ğamnâk oldı âlem 

25 . girü: 

Mesnevi 38 

Mısra: 224 
Geri; tekrar. 

223. Hevâ oldı sehâb-ı âh ile pür 

224. Girü gögsin geçürdi çerh-i kürkür 

girü kahırdı: 

1. girü kahırdı :-(u)r, -dı 
Mesnevi 7 

Mısra: 131 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tr. deyim: Nitelik ya da zamanca daha 
geride kalmak II Benzerlerinden daha az 
başarılı olmak. 

131. Utarid gördi destinde kalem var 

132. Kimi bağlandı hıdmetde kalemvâr 

girvân: 

1. giıyân: 

Mesnevi 23 

Mısra: 146 

Gözyaşı döken, ağlayan. 

145. Kamu halk-ı cihân gül gibi handân 

146. Benem ebr-i bahârî gibi giryân 

girvân idesin: 

1. giryân idesin: -e, -sin 
Mesnevi 15 


Mısra: 242 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlatmak. 

241. Kimi kim idesin bir kerre handân 

242. İdesin tâ ölince yine giryân 

girvân k’olmava: 

1. giıyânk’olmaya '.-ma, -(y)a 
Mesnevi 27 

Mısra: 168 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlayan (ki) olmak. 

167. Nice ma mur ola k’olmaya vîrân 

168. Nice mesrur ola k’olmaya giryân 

girvân oldı: 

1. giryân oldı: -dı 
Mesnevi 36 

Mısra: 192 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözyaşı dökmek II ağlamak. 

191. Bu ma nîden olup ğâyet perîşân 

192. İdüp bî-ihtiyâr âh oldı giryân 

girvân olurdı: 

1. giryân olurdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 16 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözyaşı dökmek II ağlamak. 

39. Tolardı kâseveş çeşm-i zınh kan 

40. Olurdı sahibine ya nî giryân 
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gırve: 


1. giryeden: -den 

Mesnevi 17 

Mısra: 8 

Ağlama, gözyaşı. 

7. Ziyâd olup melal üzre melali 

8. Degüldi giryeden bir lahza hâlî 

2. giryeden: -den 

Mesnevi 22 

Mısra: 47 
Ağlama, gözyaşı. 

47. Ağarmış giryeden çeşmi cihânun 

48. Süd ırmağı konuşlar adm anun 

gîsu: 

1. gîsu: 

Mesnevi 33 

Mısra: 136 

Omuz üstüne dökülen saç. 

135. Ne her ruhsâre-i rengin alur dil 

136. Ne her gîsu urur cana selâsil 

git 

1. gitdi: -di 
Mesnevi 2 

Mısra: 3 
Sona ermek. 

3. Çü gitdi küntü kenzün ihticâbı 

4. Ayan oldı hakikat âftâbı 


2. gitmedi: -me, -di 

Mesnevi 3 

Mısra: 103 

Kaybolmak, sona ermek. 

103. Elestün gitmedi dilden satası 

104. Dahi çınlar kulağumda şadâsı 

3 . gitmekden: -mek, -den 

Mesnevi 4 

Mısra: 78 
Gitmek, varmak. 

77. Bir ulu şaha rüz-i azm-i meydân 

78. Nökerler önce gitmekden ne noksan 

4. gitdi: -di 

Mesnevi 5 

Mısra: 94 
Sona ermek. 

93. Ra'iyyetden idüp kat -ı alâka 

94. Belürsüz oldı gitdi fakr ü faka 

5 . gitdi: -di 

Mesnevi 12 

Mısra: 92 
Azalmak, bitmek. 

91. İki şüret yazılmış hüb ü zîbâ 

92. Görince gitdi gönünden şekîbâ 

6. gitdi -.-di 

Mesnevi 14 


Mısra: 81 

Bir yerden daha uzak bir yere varmak , 
azimet etmek. 

81. Düşüp pâyine anun gitdi Pervîz 

82. Uzadı 'askerinden yitdi Pervîz 

7 . gitmez \-mez 

Mesnevi 17 

Mısra: 66 

Gitmek ( Bir düşüncenin hayalin 
gönülden gitmesi). 

65. Egerçi gözlerüm görmez cemâlün 

66. Velî gitmez gönülden hîç hayâlün 

8. gitdügi :-düg, -i 

Mesnevi 26 

Mısra: 175 
Gitmek, uzaklaşmak. 

175. Bakardı gitdügi yollara her dem 

176. Kalup âvâre vü hayrân ü dil-teng 

9. gitdün:-i/;/, -n 

Mesnevi 26 

Mısra: 181 

Kaybolmak . sona ermek. 

181. Görindün gic gitdün âh kim tîz 

182. Cemâlün gerçi virdi çeşmüme nür 

10. gitdi: -di 

Mesnevi 27 


Mısra: 117 

Ölmek . dünyadan göçmek. 

117. Ne cân ile tanırsın gitdi cânun 

118. Yıkıldı toprağa serv-i revânun 

11. gitdi: -t*' 

Mesnevi 27 

Mısra: 120 

Ölmek . dünyadan göçmek. 

119. Nedendür diri âlemde karârun 

120. Bozuldı gitdi çün nakş-ı nigârun 

12. gitdiyise: -di, -(y)i, -se 

Mesnevi 28 

Mısra: 29 

Ölmek . dünyadan göçmek. 

29. Di kim Ferhâd gitdiyise ey şâh 

30. Sana virsün anun ‘ömrini Allâh 


13 . gitdiyise: -di, -(y)i, -se 

Mesnevi 28 
Mısra: 91 

Ölmek, dünyadan göçmek. 

91. Diken gitdiyise nesrin şağ olsun 

92. Kim acır ana tek Şîrîn şağ olsun 

14 . gitdi: -di 

Mesnevi 31 

Mısra: 95 

Bir yerden daha uzak bir yere varmak, 
azimet etmek. 
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95. Heman-dem devlet ü ikbale gitdi 

96. Ki ya'nl şaha istikbâle gitdi 


15. gitdi :-di 

Mesnevi 31 
Mısra: 96 

Bir yerden daha uzak bir yere varmak, 
azimet etmek. 

95. Hemân-dem devlet ü ikbâle gitdi 

96. Ki ya'nl şâha istikbâle gitdi 

16. gitdi: -di 

Mesnevi 33 

Mısra: 3 

Gitmek, ayrılmak, terk etmek 

3. Çü Şîrîn gitdi meclisden ğazabnâk 

4. Yakasın itdi Husrev gül gibi çâk 

17. gitdi: -di 

Mesnevi 33 

Mısra: 74 
Varmak, ulaşmak. 

73. Çün itdi bâğbân ol servi âzâd 

74. Ferişteh yanına gitdi perî-zâd 

18. gitse :-se 

Mesnevi 38 

Mısra: 49 

Ölmek, dünyadan göçmek. 

49. Şanurdı gitse Husrev mülk-i îrân 

50. Kala uz kendine ol tıfl-ı nâ-dân 


19. gitdi: -di 
Mesnevi 38 

Mısra: 129 

Ölmek, dünyadan göçmek. 

129. Gam alsun gönlümi kim gitdi yârum 

130. Enîsüm münisüm hem ğam-güsârum 

gitdükce: 

1. gitdükce: 

Mesnevi 11 

Mısra: 165 
Gitgide, artarak. 

165. İder gitdükce câna derd te’şîr 

166. Devâ itmekde tehir itme te hir 

gitmek: 

1. gitmek: 

Mesnevi 27 

Mısra: 26 
Yok olmak. 

25. Ne bilem neyleyüp n’itmek gerekdür 

26. İkiden birümüz gitmek gerekdür 

gİYİ 

1. giyerdi: -er, -di 
Mesnevi 8 

Mısra: 20 

Bir giyeceği bedenine veya herhangi 
bir organına geçirmek. 


19. Çekerdi lale cam-ı erguvanı 

20. Giyerdi gül libâs-ı şâdmânî 


2. giymişdi: -miş, -di 
Mesnevi 8 
Mısra: 30 

Bir giyeceği bedenine veya herhangi 
bir organına geçirmek. 

29. Hemân olmışdı Mevlâ-hâne gülşen 

30. Külâh-ı Mevlevi giymişdi süsen 


3 . giyüp: -üp 
Mesnevi 18 

Mısra: 97 

Bir giyeceği bedenine veya herhangi 
bir organına geçirmek. 

97. Giyüp zer-beft ü dibalar murassa 1 

98. Olup dürr ü cevahirle mülemma' 


4. giyse: -se 
Mesnevi 27 
Mısra: 79 

Örtünüp korunmak için bir şeyi 
vücuduna geçirmek. 

79. Nuküd-ı şerre giyse âstîni 

80. Kabâdur şan beliyse âstîni 


5 . giyüp: -üp 
Mesnevi 36 

Mısra: 46 
Taç takmak. 


45. Kemerler mah-ı nev gibi mülemma' 

46. Kuşanmışlar giyüp tâc-ı murassa' 

givâh: 

1. giyâhı: -ı 

Mesnevi 40 

Mısra: 8 
Ot. 

7. Müzeyyen eyledüm bir bâğ-ı zîbâ 

8. Kim anufi her giyâhı şâh-ı Tübâ 

givâh-ı derd û mihnet: 

1. giyâh-ı derd ü mihnet: 

Mesnevi 26 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dert ve sıkıntı otu. 

79. İrişdi Bîsütüna ebr-i rahmet 

80. Dirildi ol giyâh-ı derd ü mihnet 

givâh-ı hurd u heshâs: 

1. giyâh-ı hurd u heşhâş: 

Mesnevi 24 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ehemmiyetsiz haşhaş otu. 

45. Be- âhir ol giyâh-ı hurd u heşhâş 

46. Çıkardı dâmen-i kuhsârdan baş 


1. gizlemiş: -miş 
Mesnevi 31 
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Mısra: 10 

Saklamak, görünmeyecek, belli 
olmayacak bir yere veya bir duruma 
koymak. 

9. Dil ü can katli için yâr-ı katil 

10. Şekerde gizlemiş zehr-i helâhil 

gizlü: 

1. gizlü: 

Mesnevi 18 

Mısra: 179 

Saklı, başkaları tarafından 
görülemeyen. 

179. Gönülden keşf idüp her gizlü razı 

180. İder birbirine nâz u niyazı 


2. gizlü: 

Mesnevi 25 

Mısra: 123 

Saklı, başkalan tarafından 
görülemeyen. 

123. Şu Hakdur kim bilür her gizlü razı 

124. Benüm ışkum degül ışk-ı mecazî 

gizlü ola: 

1. gizlü ola: -a 
Mesnevi 15 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gizli olmak (sır olarak tutulmak). 

35. Didi Şîrîn ne gizlü ola sizden 

36. Dür-i matlûbum isterven denizden 


göç: 

İi göçüp: -iip 
Mesnevi 27 

Mısra: 230 

1. Bulunduğu yerden ayrılıp yerleşmek 
üzere başka yere gitmek, yurt değiştirmek, 
göç etmek. 2. Ölmek. 

229. Bu dünyâmın çıkup vîrânesinden 

230. Göçüp şol köhne mihmân-hânesinden 

göç itdiler: 

1. göç itdiler: -di. -ler 
Mesnevi 27 
Mısra: 231 
Kelime Tipi: Deyim 
Oturduğu yerden başka bir yere gidip 
yerleşmek (Ölmek, dünyadan ayrılmak). 

231. Belâ vü derd ile hep itdiler göç 

232. Felekden eylemedi hiçbiri öç 

göge ağa: 

1. göge ağa: -a 
Mesnevi 3 

Mısra: 26 
Kelime Tipi: - 
Gökyüzüne yükselmek. 

25. Eğer a'mâlümi tartarsa vezzân 

26. Göge ağa kamu hayr ile ihsân 

göge irerdi: 


1. göge irerdi: -er, -di 
Mesnevi 14 

Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Başı gökyüzüne kadar uzamak, çok 
uzun olmak. 

71. Şu denlü cânver olmışdı küşte 

72. İrerdi küştelerden göge püşte 

göge irgürsem: 

1. göge irgürsem: -se, -m 
Mesnevi 34 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Deyim 
Göğe çıkarmak . ulaştırmak. 

59. Revân oldı benüm serv-i revânum 

60. Yeridür göge irgürsem fığânum 

gögsin dögerdi: 

1. gögsin dögerdi: -er, -di 

Mesnevi 20 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Göğsünü dövmek, çok üzülmek, yas 
tutmak. 

43. Dem-â-dem müşt ile gögsin dögerdi 

44. Anunçün sinesi gök gök gögerdi 

2. gögsin dögerdi: -er, -di 

Mesnevi 37 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Deyim 


Göğsünü dövmek, çok üzülmek, yas 
tutmak. 

17. Şikest olmış görürdi nahl-i nevber 

18. Dögerdi meşk ile gögsin şanavber 

gögsin dögûp: 

1. gögsin dögüp: -iip 
Mesnevi 11 

Mısra: 147 
Kelime Tipi: Deyim 

Göğsünü dövmek, çok üzülmek, yas 
tutmak. 

147. Dögüp def gibi gögsin oldı nâlân 

148. Delüp ney gibi bağrın itdi efğân 

gögsin gecürdi: 

1. gögsin geçtirdi: -di 
Mesnevi 38 
Mısra: 224 
Kelime Tipi: Deyim 

Göğüs geçirmek: İçini çekmek, üzüntü 
ile derin soluk almak. 

223. Hevâ oldı sehâb-ı âh ile pür 

224. Girü gögsin geçürdi çerh-i kürkür 

gögüs gerdûgi: 

1. gögüs gerdügi: -düg, -i 
Mesnevi 18 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Deyim 

Bir güçlüğe karşı koymak, dayanmak. 
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39. Göğüs gerdügi içün ruzgare 

40. Mehün cismi olupdur kare kare 

gögüs tutup: 

1. gögüs tutup: -up 
Mesnevi 16 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Göğüs tutmak( gülerken yapılan 
hareket). 

27. Mübâdirler şafma varduğmc’ oh 

28. Gögüs tutup ana dirlerdi oh oh 

gök: 

1. gökler: -ler 

Mesnevi 7 

Mısra: 84 
Gökyüzü, sema. 

83. Çü toğdı gün gibi mâderden ol mâh 

84. Didi yirlerle gökler zâdehuTlâh 

2. gökdc: -de 

Mesnevi 7 

Mısra: 124 
Gökyüzü, sema. 

123. Vü ger şimşek gibi şalsaydı tîği 

124. Kılurdı pare pare gökde mehi 

3 . gökde: -de 

Mesnevi 22 

Mısra: 34 
Gök . gökyüzü. 


33. Çemend’ oldukça ol ırmak revane 

34. İderdi gökde ta na kehkeşâne 

4 . göklere: -ler, -e 

Mesnevi 25 

Mısra: 101 
Gök, gökyüzü. 

101. tderdüm göklere feryâd ü zârum 

102. Geçürdüm nâleyile rüzgârum 

5. göklere: -ler, -e 

Mesnevi 31 

Mısra: 35 
Gök, gökyüzü. 

35. Çıkup yirüfi odından göklere düd 

36. Şafak urmışdı çerhün bağrına od 

6. gökden: -den 

Mesnevi 38 

Mısra: 71 
Gök, gökyüzü. 

71. tnüp ol gice gökden bir tıraka 

72. Yikildi taklar tâk oldı taka 

7. gökde: -de 

Mesnevi 38 
Mısra: 226 
Gök, gökyüzü. 

225. Yir ü gök ehTanunçün tutdılar yas 

226. Melâyik gökde yirde cümle ennâs 


8. göklere: -ler, -e 
Mesnevi 38 

Mısra: 271 
Gök, gökyüzü. 

271. Mesîhâ gibi başsan göklere pay 

272. Yir altında tutarsın akıbet cay 

gök gök gögerdi: 

1. gök gök gögerdi: -di 
Mesnevi 20 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Mavi ma vi-yeşil yeşil) morarmak. 

43. Dem-â-dem müşt ile gögsin dögerdi 

44. Anunçün sinesi gök gök gögerdi 

gökler: 

1. gökleri: -i 
Mesnevi 23 

Mısra: 160 

Gökyüzü, gökyüzünün her bir 
katmanı. 

159. Olaldan şâm-ı tire şubhgâhum 

160. Boyadı gökleri düd-ı siyâhum 

gölg’olmağ: 

1. gölg’olmağ: 

Mesnevi 31 

Mısra: 69 

Gölge olmak: Gölgelendirmek . 
serinletmek, -vezin nedeniylegölg'olmak 
şekli kullanılmış-. 


69. Birez gölg’olmağ içün ol dilıre 

70. Bırakmışdı bulutlar saye yire 

gonc’agız acun: 

1. ğonç’ağız açup: -up 
Mesnevi 31 

Mısra: 130 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gonçef vezin nedeniyle gönç' şeklinde 
kullanılmış) ağız açmak. Gonçe'nm şekil 
itibarı ile yarı açılmış ağıza teşbihi 
sözkonusudur. 

129. Görüp hayran kalmış anı bülbül 

130. Açup ğonç’ağız olmış kan uğut gül 

gönce: 

1. ğonçeler: -ler 

Mesnevi 8 

Mısra: 52 

Gonca: tomurcuk gül. mec. 
güzelin/sevgilinin ağzı. 

51. Ağız ağızda güller söyleşür hep 

52. Sunarlar ğonçeler birbirine leb 

2. ğonçey e:-(y)e 

Mesnevi 11 

Mısra: 100 

Henüz açılmamış çiçek, tomurcuk II 
Sevgilinin ağzı. 

99. Şanavber kametinden ögrenür nâz 

100. Dehânı ğonçeye ta lîm ider râz 
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3. ğonçeler: -fer 

Mesnevi 11 

Mısra: 104 

Henüz açılmamış çiçek, tomurcuk II 
Sevgilinin ağzı. 

103. Lebi güftâra gelse şekker-âmîz 

104. Hayadan ğonçeler olur arak-rîz 

4. ğonçe: 

Mesnevi 15 

Mısra: 160 

Henüz açılmamış gül tomurcuğu II 
genç güzel. 

159. Vefa bağında açılmış iki gül 

160. İki ğonçe biri birine bülbül 

5. ğonçclcrlc: -k'r, -le 

Mesnevi 26 

Mısra: 13 

Henüz açılmamış çiçek, tomurcuk II 
genç güzeller. 

13. Oturup ğonçelerle gül gibi şâd 

14. İderdi cam ü badeyle dil- âbâd 

6. ğonçe: 

Mesnevi 26 

Mısra: 17 

Henüz açılmamış çiçek, tomurcuk II 
genç güzeller. 

17. Döküp her ğonçe gül-berge külâle 

18. İderdi lâleye nesnn havale 


7. ğonçe: 

Mesnevi 27 

Mısra: 247 

Henüz açılmamış çiçek, tomurcuk II 
Sevgilinin ağzı. 

247. Ne ğonçe leblerümün handesinden 

248. Ne şeftâlülerüm turvendesinden 

8. ğonçe: 

Mesnevi 34 

Mısra: 13 

Henüz açılmamış çiçek, tomurcuk II 
Sevgilinin ağzı. 

13. Bu ğamdan ğonçe tek olmışdı dil- teng 

14. Turup gülgeşt-i bağa kıldı âheng 

9. ğonçeler: -fer 

Mesnevi 34 

Mısra: 23 

Henüz açılmamış çiçek, tomurcuk II 
Sevgilinin ağzı. 

23. İderdi ğonçeler görse fiğânı 

24. Dehân-ı yârdan sorup nişanı 

10. ğonçe: 

Mesnevi 34 

Mısra: 133 

Henüz açılmamış çiçek, tomurcuk II 
Sevgilinin ağzı. 

133. Dehânumdan olupdur ğonçe dil-teng 

134. Lebüm şerminden oldı la l der-seng 


11. ğonçe: 

Mesnevi 40 

Mısra: 46 

Yapraklan henüz açılmamış veya az 
açılmış çiçek; özellikle de gül tomurcuğu. . 

45. Gül-i nesrin gib’anunçün ferüm yok 

46. Ki ğonçe gibi kîsemde zerüm yok 

ğonçe dehânun: 

1. ğonçe dehânun: -(u)n 
Mesnevi 19 

Mısra: 26 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağzı gonca gibi küçük ve güzel 
olan,gonca ağızlı, bkz: gonca-fem. 

25. Yüzine gülme gül gibi cihânun 

26. Tebessümden şakın ğonçe dehânun 

ğonçe zanbak: 

1. ğonçe zanbak: 

Mesnevi 31 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Açılmamış, tomurcuk şeklinde 
zambak. 

5. Degül nâme ki şâha kâşid ancak 

6. İletdi bâğdan bir ğonçe zanbak 

ğonce-fem û tfltî-tekellüm: 

1. ğonçe-fem ü tütl-tekellüm: 

Mesnevi 26 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Gonca ağızlı ve dudu dilli (tatlı 
konuşmalı). 

21. Kamu şekker-leb ü şîrîn-tebessüm 

22. Kamu ğonçe-fem ü tütî-tekellüm 

ğonce-i bağ-ı bahara: 

1. ğonçe-i bağ-ı bahâra: -a 
Mesnevi 38 

Mısra: 185 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bahar bahçesinin goncası. 

185. Diriğ ol ğonçe-i bâğ-ı bahâra 

186. Diriğ ol taze vü ter şâhsâra 

ğonce-i bağ-ı sehâdet: 

1. ğonçe-i bağ-ı şehâdet: 

Mesnevi 37 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şahitlik, kelime-i şehadet bahçesinin 
goncası. 

41. Ne nâme ğonçe-i bâğ-ı şehâdet 

42. Ya âb-ı şâf- ırmağ-ı şehadet 

ğonce-i ra‘n8: 

1. ğonçe-i ra nâ: 

Mesnevi 36 

Mısra: 225 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzel, hoş gonca. 

225. Olup ol ğonçe-i ra nâ şüküfte 

226. Dür-i nâ-süfte oldı çünki süfte 
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11. Tarıkdı ol bahar-ı naz-perverd 

12. Derünın ğonçeveş pür- hün idüp derd 



İnsanın duygu merkezi, yüreğin 
manevi yönü. 

91. İki şüret yazılmış hüb ü zîbâ 

92. Görince gitdi gönünden şekîbâ 

2. gönlün: -(ü)n 

Mesnevi 13 

Mısra: 18 
Gönül, kalp, yürek. 

17. Benüm cânum firakımda mu'azzeb 

18. Senün gönlün kimün vaşlında yâ Rab 

3 . gönlüm: -(ü)m 

Mesnevi 17 

Mısra: 68 

Sevgi, istek, düşünüş, hatır gibi kalpte 
var sayılan duygu kaynağı; âşığın aşkıyla 
ilgili her türlü gelişmenin algılandığı yer; 
yüreğin manevi gücü II sevgilinin gönlü. 

67. Görinmezken göze nür-ı tecelli 

68. Hayâlünden bulur gönlüm teselli 

4. gönlüm: ~(ü)m 

Mesnevi 21 
Mısra: 2 

Sevgi, istek, düşünüş, anma gibi 
duyguların hissedildiği yer. Kalpteki 
manevi idrâk merkezi. 

1 . Didi Şâvüra bir gün ol nigârin 

2. İder gönlüm hevâ-yı şîr-i şirin 


5. gönü:-/ 

Mesnevi 21 

Mısra: 27 

Sevgi, istek, düşünüş, hatır gibi kalpte 
var sayılan duygu kaynağı; âşığın aşkıyla 
ilgili her türlü gelişmenin algılandığı yer; 
yüreğin manevi gücü II sevgilinin gönlü. 

27. Velî gönli virürdi kim tanukluk 

28. Ola hvân-ı vişâl ile konukluk 

6. gönlümüz: -(ü)müz 

Mesnevi 32 

Mısra: 42 
Gönül, kalp, yürek. 

41. Gamı badeyle ber-bâd eyleyelüm 

42. Yıkuk gönlümüz âbâd eyleyelüm 

7. gönlüm: -(ü)m 

Mesnevi 33 
Mısra: 127 

Sevgi, istek, düşünüş, hatır gibi kalpte 
var sayılan duygu kaynağı; âşığın aşkıyla 
ilgili her türlü gelişmenin algılandığı yer; 
yüreğin manevi gücü II aşığın gönlü. 

127. Gözüm Şekkerde [vü] Şirinde gönlüm 

128. Tenüm gülşende vü nesrinde gönlüm 

8. gönlüm :-(ü)m 

Mesnevi 33 

Mısra: 128 

Sevgi, istek, düşünüş, hatır gibi kalpte 
var sayılan duygu kaynağı; âşığın aşkıyla 
ilgili her türlü gelişmenin algılandığı yer; 
yüreğin manevi gücü II aşığın gönlü. 
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127. Gözüm Şekkerde [vü] Şirinde gönlüm 

128. Tenüm gülşende vü nesrinde gönlüm 

9. gönlünde: -ü, -n, -de 
Mesnevi 36 

Mısra: 154 
Gönül, kalp, yürek. 

153. Çeker ol şevk ile camı pey-â-pey 

154. Komaz gönlünde gamdan zerrece key 

gönlin gussa aldı: 

1. gönlin ğuşşa aldı: -dı 
Mesnevi 27 

Mısra: 20 

Kelime Tipi: Deyim 

İçini keder (üzüntü) kaplamak. 

19. Temam olmca veT-hâşıl bu kışsa 

20. Tarıkdı canı gönlin aldı ğuşşa 

gönlüm alan: 

1. gönlüm alan: 

Mesnevi 26 

Mısra: 168 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Beni kendisine âşık eden, aşkla 
bağlandığım. 

167. Benüm gönlüm alan bî-dâddur bu 

168. Beni aşüfte iden yârdur bu 

gönlüm yağmalayan: 

1. gönlüm yağmalayan: -(y)an 
Mesnevi 12 


Mısra: 113 
Kelime Tipi: Deyim 
Gönlümü yağmalayan: Kendisine aşık 
edip acı çektiren. 

113. Ya gönlüm yağmalayan kam kimdür 

114. Benüm bu derdümün dermanı kimdür 

gönlüm varesine: 

1. gönlüm yaresine: -n. -e 
Mesnevi 27 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Deyim 
Gönül yarası: Kişiyi çok derin üzüntü 
içinde bırakan acı. 

21. Didi yâ Rab bu derdüii çâresi ne 

22. Ki merhem ola gönlüm yaresine 

gönlüme gelse: 

1. gönlüme gelse: -(ü)m, -e-se 
Mesnevi 14 

Mısra: 121 
Kelime Tipi: Deyim 
Gönlüne düşmek II Yüreğinde 
hissetmek. 

121. Kaçan gönlüme gelse dürr-i şehvâr 

122. Görinür gözlerüme cîfe-i mâr 

gönlümi gam alsun: 

1. gönlümi gam alsun: -sun 
Mesnevi 38 

Mısra: 129 
Kelime Tipi: Deyim 


Gönlü gam almak -İçini, yüreğini 
keder kaplamak-: Çok müteessir olmak. 

129. Gam alsun gönlümi kim gitdi yâmm 

130. Enîsüm münisüm hem ğam-güsârum 

gönlün hoş idüp: 

1. gönlün hoş idüp: -üp 
Mesnevi 36 

Mısra: 151 

Kelime Tipi: Deyim 

Gönlünü (gönül) eğlendirmek. 

151. Visâl-i yâr ile gönlün idüp hoş 

152. İder hicrân ğamın külli ferâmüş 

gönül: 

1. gönül: 

Mesnevi 11 

Mısra: 13 

İnsanın duydu merkezi, yüreğin 
manevi yönü. 

13. Gönül hoş eyleyüp nüş itdi şahbâ 

14. Münâsib yâr ile halvetde tenhâ 

2. gönülden: -den 

Mesnevi 17 

Mısra: 66 

1. Sevgi, istek . düşünüş, anma, hatır 
vb. kalpte oluşan duyguların kaynağı. 

65. Egerçi gözlerüm görmez cemâlün 

66. Velî gitmez gönülden hiç hayâlün 


3. gönül: 

Mesnevi 18 

Mısra: 15 

Sevgi, istek . düşünüş, hatır gibi kalpte 
varsayılan duygu kaynağı; âşığın aşkıyla 
ilgili her türlü gelişmenin algılandığı yer; 
yüreğin manevi gücü. 

15. Gönül eyler hevâ-yı vaşl-ı Şîrîn 

16. Fiğân kim tazelendi dâğ-ı dîrîn 

4. gönülden: -den 

Mesnevi 25 

Mısra: 98 

1. Sevgi, istek . düşünüş, anma, hatır 
vb. kalpte oluşan duyguların kaynağı. 

97. Kara bulut gibi gitdi karârum 

98. Gönülden şabr ü elden ihtiyârum 

5. gönüller: -ler 

Mesnevi 28 

Mısra: 26 

1. iman, sevgi ve nefretin, iyi ve kötü 
bütün duyguların kaynağı olduğu kabul 
edilen kalbin mânevi yönü, yürek, dil. 2. 
tasavvuf. Cenâb-ı Hakk in insanda tecelli 
ettiği yer, tasavvuf! aşkın kaynağı. 

25. Huceste cânlamfi evrâdıdur ol 

26. Sa'âdetlü gönüller yâdıdur ol 

6. gönül: 

Mesnevi 33 

Mısra: 119 

Gönül; sevgi, istek, düşünüş, hatır gibi 
kalpte varsayılan duygu kaynağı; âşığın 
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aşkıyla ilgili her türlü gelişmenin 
algılandığı yer; yüreğin manevi gücü; nefis. 

119. Teb-i gamdan gönül hod nâ-tüvândur 

120. Şeker tebnâke hod nokşân-ı cândur 

gönül alup: 

1. gönül alup:-»/) 

Mesnevi 33 

Mısra: 142 
Kelime Tipi: Deyim 
Gönlünü çelmek, aşık etmek. 

141. Hüs[ü]n oldur ki ânı ola ânı 

142. Gönül alup ide âşüfte câm 

gönül derdine: 

1. gönül derdine: -n, -e 
Mesnevi 27 
Mısra: 228 
Kelime Tipi: Deyim 
Aşk. 

227. Ne el irgürdiler vaşl-ı nigâre 

228. Ne buldılar gönül derdine çare 

gönül gözinden: 

1. gönül gözinden: -n, -den 
Mesnevi 27 

Mısra: 95 

Kelime Tipi: Deyim 
Manevi temizliğin ve olgunluğun 
insana verdiği uyanıklık, gördüğü şeyin 
gerçeğine varma hassası, kalp gözü, sağ 
görü. 


95. Gönül gözinden insafı bırağıp 

96. Olur ol şer işe cân ile râğıp 

gönül gözine: 

1. gönül gözine :-n, -e 
Mesnevi 1 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Deyim 
Manevî temizliğin ve olgunluğun 
insana verdiği uyanıklık, gördüğü şeyin 
gerçeğine varma hassası, kalp gözü, sağ 
görü. 

51. Gönül gözine nürundan başar vir 

52. Muhıt-i bahr-i feyzünden güher vir 

gönül kapmağa: 

1. gönül kapmağa: -a 
Mesnevi 38 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Deyim 
Gönül kapmak: Kendini sevdirmek, 
başkasının gönlünde yer bulmak. 

89. Yıkuk gönülleri yapmağa sa y it 

90. Aladu ol gönül kapmağa sa y it 

gönül mir’âtı: 

1. gönül mir âtı: 

Mesnevi 6 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül aynası. 

23. Gönül mir'âtı ğamdan jeng olupdur 

24. Dü âlem gözlerüme teng olupdur 


gönül mir’atın: 

1. gönül mir âtm: -n 
Mesnevi 38 

Mısra: 139 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül aynası. 

139. Gönül mir âtın idüp ğuşşadan pâs 

140. Tutardı ol Hızır hattıçün İl yâs 

gönül virdim: 

1. gönül virdim: -dü, -n 
Mesnevi 27 
Mısra: 303 
Kelime Tipi: Deyim 

Bir şeyi sevmeye, istemeye veya 
yapmaya içten yönelmek, eğinmek, 
meyletmek; düşkün olmak. 

303. Gönül virdün bu dünyâ avretine 

304. Bakup kaldun müzahref şüretine 

gönül virme: 

1. gönül virme: -me 
Mesnevi 15 
Mısra: 258 
Kelime Tipi: Deyim 

Bir şeyi sevmeye, istemeye veya 
yapmaya içten yönelmek, eğinmek, 
meyletmek; düşkün olmak. 

257. Haber-dâr ol haber-dâr ol haber-dâr 

258. Gönül virme bu fani mülke zinhar 

gönül yağmacısı: 


1. gönül yağmacısı: 

Mesnevi 36 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönlü yağmalayan: Güzel, dilber. 

41. Hatâyî -zade biş bin lu bet-i Çîn 

42. Gönül yağmacısı ğâretger-i dîn 

gönül yağmalayıcı: 

1. gönül yağmalayıcı: 

Mesnevi 18 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzelliği ve cazibesiyle karşısındakini 
kendine bağlayıp istediği gibi yönlendirip 
kullanabilecek olan. 

93. Şehün yanınca her sermâye-i nâz 

94. Gönül yağmalayıcı Türk ü tannâz 

gönül yazmağa: 

1. gönül yazmağa: -a 
Mesnevi 30 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Deyim 
Gönül yazmak- Gönül eğlendirmek -: 
Geçici bir ilgi ve sevgi göstererek hoşça 
vakit geçirmek. 

15. Gönül yazmağa nâme idüp inşâ 

16. Karavaşunuza virüp teselli 

gönülden: 

1. gönülden: 

Mesnevi 18 
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Mısra: 179 

Candan, içten, yürekten. 

179. Gönülden keşf idüp her gizlü razı 

180. İder birbirine nâz u niyazı 

gönülden cıkarur: 

1. gönülden çıkarur: -(u)r 
Mesnevi 33 

Mısra: 102 
Kelime Tipi: Deyim 
Gönülden çıkarmak: Artık sevmez, 
anmaz olmak; sevgisini sürdürmemek. 

101. Ne hürîdür ki görenler cemâlin 

102. Gönülden çıkarur cennet hayâlin 

gönülden gicerdi: 

1. gönülden giçerdi: -er, -di 
Mesnevi 21 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Deyim 
Gönülden geçirmek (geçmek): İçinden 
bir şey yapmayı ya da bir şeyin olmasını 
istemek. 

Al. Ne kim giçerdi gönülden nihânî 

48. Ayân itdi hemân üstâda anı 

gönülden incinüp: 

1. gönülden incinüp: -üp 
Mesnevi 30 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Deyim 
Gönlü, kalbi kırılmak: Birine küsmek, 
birinden soğumak. 


1. Nigarın çün o mektubı okıdı 

2. Gönülden incinüp ğâyet kakırdı 

gönüller savdma: 

1. gönüller şaydına: -n, -a 
Mesnevi 19 

Mısra: 92 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönüllerin avı. 

91. Melek-rülarla ol hür-ı perî-zâd 

92. Gönüller şaydına olmışdı şayyâd 

gönüller varesine merhem urmıs: 

1. gönüller yaresine merhem urmış: -mış 
Mesnevi 40 

Mısra: 74 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönüllerin yarasına merhem vurmak, 
sürmek: Hz. İsa'nın eliyle dokunmak 
suretiyle hastalan iyileştirmesi mucizesine 
gönderme yapılmakta; Şeyhi'nın şiirinin 
Hz. İsa'nın eli gibi gönülleri iyileştirici 
mucizevi bir etkisi olduğu 
vurgulanmaktadır. 

73. Ne i'câz ol Mesîhâdan dem urmış 

74. Gönüller yaresine merhem urmış 

gönülleri yapmağa: 

1. gönülleri yapmağa: -a 
Mesnevi 38 

Mısra: 89 

Kelime Tipi: Deyim 
Gönül(leri)yapmak: Bir kimsenin 


gücenikliğini ya da istemediği bir durumu 
uygun davranışlarla olumlu yola çevirmek. 

89. Yıkuk gönülleri yapmağa sa‘y it 

90. Aladu ol gönül kapmağa sa‘y it 


1. gör em: -cm 

Mesnevi 1 

Mısra: 50 

Görmek, idrak etmek, anlamak. 

49. Uyar taklîd hv âbından İlâhî 

50. Görem tâ nür-ı tahkiki kemâhî 

2. görem:-em 

Mesnevi 1 

Mısra: 105 

Görmek II aslını anlamak için bakmak 
(ibret alınası bir tavırla). 

105. Ayânen tâ görem râh-ı şavâbı 

106. İdem fahş ü hatâdan ihtisâbı 

3. görüp: -iğ? 

Mesnevi 3 

Mısra: 11 
Görmek. 

11. Görüp her serv-bâlâ vü bülendi 

12. Takup boynuma zülfınden kemendi 

4. gördiyse: -di, -(y)se 

Mesnevi 4 


Mısra: 49 
Görmek. 

49. Ne var gördiyse ol vâdîde envâr 

50. Sana arş üzre Hak gösterdi dîdâr 

5 . görüp: -üp 

Mesnevi 4 

Mısra: 71 

İdrak etmek, düşünmek. 

71. Görüp bir püşt-i pâ urdun sen ana 

72. İdüp Cibril tahsîn kaldı tana 

6. görince: -ince 

Mesnevi 4 

Mısra: 74 

Görmek, idrak etmek, düşünmek. 

73. Çü sürdün çerh-i çârüm sathına at 

74. Mesih oldı ruhun görince şeh-mât 

7 . gördiler: -di. -ler 

Mesnevi 4 

Mısra: 93 
Görmek, anlamak. 

93. Sa'âdet gördiler âlî cenâbun 

94. Melekler tutdılar şaf şaf rikâbun 

8. gördün: -dii, -n 

Mesnevi 4 

Mısra: 100 
Görmek. 
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99. Bir anda mavera-yı arşa irdün 

100. Huda dldârım bl-keyf gördün 

9. görüp: -üp 

Mesnevi 5 

Mısra: 21 

İdrak etmek, düşünmek. 

21. Görüp can gerdeninde bunca bendi 

22. Dil-i akl-ı mükemmel virdi pendi 

10. görse: -se 

Mesnevi 5 

Mısra: 87 

Göz yardımıyla bir şeyin varlığını 
algılamak, seçmek; anlamak, kavramak, 
sezmek. 

87. Sehâsın görse şâhun olsa ger hayy 

88. Dilencilik iderdi Hâtem-i Tayy 

11. görüp: -üp 

Mesnevi 5 

Mısra: 99 

Görmek, idrak etmek, düşünmek. 

99. Görüp kebk didi işbu amanı 

100. Yapar bâzun gözinde âşyânı 

12. görinmez :-(i)n, -mez 

Mesnevi 5 

Mısra: 158 
Görmek. 


157. Onat baksan hebadur cümle varum 

158. Görinmez bir cihetden iktidârum 

13. görmezse: -mez, -se 

Mesnevi 6 

Mısra: 29 

Yaşamak, tecrübe etmek. 

29. Yasağundan eğer görmezse bîmi 

30. Ayaklar ceng-i gerdün ben yetimi 

14. görüp: -üp 

Mesnevi 7 

Mısra: 103 
Fark etmek. 

103. Görüp Husrevde Hürmüz akl-ı temyiz 

104. Büzürgümmîd anı kıldı telâmîz 

15. gördi: -di 

Mesnevi 7 

Mısra: 131 
Bakmak, görmek. 

131. Utarid gördi destinde kalem var 

132. Kimi bağlandı hıdmetde kalemvâr 

16. görüp: -üp 

Mesnevi 8 

Mısra: 8 

Göz yardımıyla bir şeyin varlığını 
algılamak, seçmek; anlamak, kavramak, 
sezmek. 


7. Virüpdi alemün nakşına bir reng 

8. Görüp hayran kalurdı nakş-ı Eıjeng 

17. görün: -ün 
Mesnevi 8 

Mısra: 22 
Görmek, bakmak. 

21. Kuhistânda semen sahrada lâle 

22. Görün dükkâne olmışdı nevale 


18. görüp: -üp 

Mesnevi 8 

Mısra: 54 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

53. Arüs-ı gonçeye nergis göz eyler 

54. Görüp bülbüller anı bir söz eyler 

19. gör: 

Mesnevi 9 

Mısra: 7 

Görmek, idrak etmek, düşünmek. 

7. Kazayı gör ki girüp mîvezâra 

8. Uzadur zulm elin bir şâhsâra 

20. gör: 

Mesnevi 9 

Mısra: 13 

Görmek, idrak etmek, düşünmek. 

13. Didi k’ ey şâh-ı ‘âdil gör gücümi 

14. Koma şol merd-i zâlimde öcümi 


21. gördi: -di 

Mesnevi 9 

Mısra: 35 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

35. Bu zulmi çünki Husrev kendü gördi 

36. Kulun rahtın kamu dihkâna virdi 

22. görüp: -üp 

Mesnevi 9 

Mısra: 43 

Görmek, idrak etmek, düşünmek. 

43. Görüp iş bu yesağı cümle zâlim 

44. Gidüp kalmadı âlemde mezâlim 

23. gör: 

Mesnevi 10 

Mısra: 72 

Bakmak, tanık olmak. 

71. Cihâna hükm idenler kâf tâ kâf 

72. Urur mı saltanatdan şimdi gör lâf 

24. gördi: -di 

Mesnevi 11 

Mısra: 11 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

11. Şehenşeh gördi kim âsüde âlem 

12. Cihân ağyârdan hâlî vü hurrem 

25. görüp: -üp 

Mesnevi 11 
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Mısra: 31 

Görmek, farketmek. 

31. Görüp nakşını oldı vâlih ü deng 

32. Tayandı kaldı bir dıvâra Erjeng 

26. gördün: -dü 

Mesnevi 11 

Mısra: 37 

Yaşamak, tecrübe etmek. 

37. Ne gördün 'âlem içre acı tatlu 

38. Rivayet eyle bir bir eyü yatlu 

27. görmez: -mez 

Mesnevi 11 

Mısra: 172 
Görmek, bakmak. 

171. İşitdüm vasfını irdüm zevale 

172. Dönem ol mâhı görmez [i]sem hilâle 

28. görmez \-mez 

Mesnevi 11 
Mısra: 181 

Görmek II Kavuşmak. 

181. Ne çâre görmez isem ol nigârı 

182. Başam nakşın kara bağruma bârî 

29. gördi \-di 

Mesnevi 12 

Mısra: 9 

Görmek, rast gelmek. 


9. Meğer ol yörede bir kimse gördi 

10. Ana Şîrinün ahvâlini şordı 

30. görürsen: -(ü)r, -se, -n 
Mesnevi 12 

Mısra: 24 

Görmek . rast gelmek, şahit olmak. 

23. Yolında yel gibi yilüp yürürsen 

24. Eyüdür hâk pâyini görürsen 


31. görse: -se 

Mesnevi 12 

Mısra: 49 
Görmek. 

49. Kimi kim görse ger nezdık ü ger dür 

50. Getürdüp gözlerini itdürür kür 

32. görüp:-///) 

Mesnevi 12 

Mısra: 62 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

61. Düretdi şan'atıyle bir aceb kâr 

62. Görüp hayrân kaldı çerh-i devvâr 

33. görmezdi: -mez, -di 

Mesnevi 12 

Mısra: 72 
Görmek. 

71. Bakardı her yana ol serv-i âzâd 

72. Velî görmezdi hergiz âdemi zâd 


34. görüp: -üp 

Mesnevi 12 

Mısra: 74 
Görmek. 

73. Kalem alup ele nakkâş fi’l-hâl 

74. Görüp gözgüde aksin yazdı timsâl 

35. görün: -(ü)n 

Mesnevi 12 
Mısra: 80 

Görmek, idrak etmek, düşünmek. 

79. Kazâdan düşdi kasrına nigârun 

80. Görün bi’llâh nakşın rüzgârım 

36. gör: 

Mesnevi 12 

Mısra: 82 

Düşünmek. idrak etmek, tanımak. 

81. İdince ışk ile Şîrîni pür-şür 

82. Ne şüret gösterür gör çerh-i hun-hor 

37. gördi: -di 

Mesnevi 12 

Mısra: 89 

Görmek II fark etmek . idrak etmek. 

89. Eline aldı gördi ol nigârîn 

90. Nice kâğıd hemân büt-hâne-i Çîn 

38. görinc e:-ince 

Mesnevi 12 


Mısra: 92 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

91. İki şüret yazılmış hüb ü zîbâ 

92. Görince gitdi gönünden şekîbâ 

39. gördi: -di 
Mesnevi 13 

Mısra: 5 

Göz yardımıyla bir şeyin varlığım 
algılamak, seçmek. 

5. Çü Husrev açdı ol taşvîri gördi 

6. Yenilendi hemân-dem eski derdi 


40. görüp: -üp 

Mesnevi 13 

Mısra: 23 

Bir şeye tanık olmak. 

23. Görüp mahremleri anuii bu hâlin 

24. Didiler def kılmağa melâlin 

41. görmemiş: -me, -miş 

Mesnevi 14 

Mısra: 101 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-, 

101. Firâzm görmemiş hîç ebr-i pür -nem 

102. Nişîb-i esfel-i ka r-ı cihetnem 

42. görüp: -üp 

Mesnevi 15 

Mısra: 63 

Farz etmek, gibi saymak. 


1013 



63. Görüp derya anı bir hoş misafir 

64. Dökerdi pâyine dürr ü cevahir 

173. Görince na-gehan ey daye anı 

174. Belürdi âşnâlıklar nişânı 

43. gördi: -di 

Mesnevi 15 

Mısra: 89 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

47. gördi: -di 

Mesnevi 15 

Mısra: 183 

Görmek II fark etmek, idrak etmek. 

89. Çü gördi rüzgârım hışm ü kinin 

90. Hayâtından tama' kat' itdi Şîrîn 

183. Çü Husrev gördi ol bânüyı dem-sâz 

184. Hicâbın def idüp keşf eyledi râz 


44. gördi: -di 

48. gördi: -di 

Mesnevi 15 

Mesnevi 15 

Mısra: 125 

Mısra: 197 

Göz yardımıyla bir şeyin varlığını 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

algılamak, seçmek; anlamak, kavramak, 

sezmek. 

197. Şehenşeh gördi anı geldi vecde 

198. İdüp kaşları mihrâbma secde 

125. Bakınca gördi bir mah-ı dil-ara 

126. İdinmiş sâhil-i deryâyı me’vâ 


49. görür :-(ü)r 

Mesnevi 16 

45. görür :-(ü)r 

Mısra: 8 

Mesnevi 15 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

Mısra: 138 

Görmek, rast gelmek, şahit olmak. 

7. İrişdi birki günden şah-zade 

8. Görür kim memleket varmış fesâda 

137. Olmca hvabdan Pervız bıdar 

138. Görür bir gül-'izâr ü serv-reftâr 


50. görince: -ince 

Mesnevi 16 

46. görince: -ince 

Mısra: 11 

Mesnevi 15 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

Mısra: 173 

Göz yardımıyla bir şeyin varlığını 

11. Görince şeh bu hali oldı ğamnak 

algılamak, seçmek; anlamak, kavramak, 

12. Hemân cem' itdi asker cüst ü çâlâk 

sezmek. 


51 . gördi: -di 

Kendisine yapılmak, bir da vranışla 

Mesnevi 16 

karşılaşmak, maruz kalmak. (GTS). 

Mısra: 41 

Bakmak, tanık olmak. 

121. Şular kim halka irgürür ezayı 

122. Görürler her ezâya bin cezâyı 

41. Şu denlü gördi kim zahm ü elemler 

42. Dikeldi kaldı hayretden alemler 


56. görmeyesin: -me, -(y)e, -sin 

Mesnevi 16 

52. gördi: -di 

Mısra: 132 

Mesnevi 16 

Yaşamak, tecrübe etmek. 

Mısra: 87 

Görmek II fark etmek, idrak etmek. 

131. Ne zan idersin ağladup yetimi 

132. Sen andan görmeyesin havf ü bîmi 

87. Be-na-geh gördi ol üstad nuşret 

88. Didi şâhâ mübârek -bâd nuşret 


57. görmez: -mcz 

Mesnevi 17 

53. görince '.-ince 

Mısra: 65 

Mesnevi 16 

Görmek 11 Ka vuşmak. 

Mısra: 97 

Bakmak, tanık olmak. 

65. Egerçi gözlerüm görmez cemalün 

66. Velî gitmez gönülden hiç hayâlün 

97. Görince şahdan bu denlü cür’et 

98. Sipâhîler be-ğâyet itdi gayret 


58. gördi: -di 

Mesnevi 18 

54. görüp: -üp 

Mısra: 1 

Mesnevi 16 

Göz yardımıyla bir şeyin varlığını 

Mısra: 101 

algılamak, seçmek; anlamak, kavramak, 

Bir şeye tanık olmak. 

sezmek. 

101. Görüp Behrâm ol mevc-i bî-şumârı 

1. Çü Husrev nâme-yi Şîrîni gördi 

102. Has u hâşâkveş tutdı kenân 

2. Öpüp yüzine vü gözine sürdi 


55. görürler :-(ü)r, -1er 

59. gördükçe: -dükçe 

Mesnevi 16 

Mesnevi 18 


Mısra: 122 
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Mısra: 6 

Görmek, farketmek. 

5. Nigârînün idüp hâl-i rühın yâd 

6. İderdi noktalar gördükçe feryâd 

60. görseydi: -se, -(y)di 

Mesnevi 18 

Mısra: 9 

Görmek, farketmek. 

9. Okurken nâ-gehân görseydi bir dal 

10. Anup zülfin olurd’âşüfte-ahvâl 

61. görüp: -üp 

Mesnevi 18 

Mısra: 45 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

45. Görüp fiğini kühun o İdi lerzân 

46. Şığındı künde âhü-yı beyaban 

62. görince: -ince 

Mesnevi 18 

Mısra: 119 

Görmek, rast gelmek, şahit olmak. 

119. Görince şahı ol Bânü-yı a zam 

120. İnüp at dan piyade o İdi ol dem 

63. görd ’:-d’ 

Mesnevi 19 

Mısra: 1 

Bakmak, tanık olmak. 


1. Mehm Banu çü görd’ ol ışk-bazı 

2. Sürer meydân-ı ‘ışk içr’esb-i tazı 

64. görüp: -üp 
Mesnevi 19 

Mısra: 31 

Görmek, farketmek. 

31. Görüp zârılığm ol şeh-süvârun 

32. Çıkarm’ elden inân-ı ihtiyârun 


65. gömüşler: -/»/& -ler 

Mesnevi 19 

Mısra: 96 

Görmek; karşılaşmak, rastlaşmak. 

95. Kamu düşîze kızlar Meryem-âyln 

96. Ne er yüzini gömüşler ne k’âyîn 

66. görür: -(ü)r 

Mesnevi 20 
Mısra: 5 

Göz yardımıyla bir şeyin varlığını 
algılamak, seçmek; anlamak, kavramak, 
sezmek. 

5. Görür Şîrîni bir gün nâ-gehânî 

6. Alur başına ğavğâ-yı cihanı 

67. gördi: -di 

Mesnevi 21 

Mısra: 43 

Görmek II fark etmek, idrak etmek. 


43. Çü gördi tıfl gibi emrine ram 

44. Temâmet cüy-ı şîri kıldı i lâm 

68. görüp: -üp 

Mesnevi 22 
Mısra: 23 

Bakmak, tanık olmak. 

23. Görüp derdini anun seng-i hâre 

24. İderdi taş bağırın pâre pare 

69. gömüş: -miş 

Mesnevi 22 

Mısra: 49 

Görmek, farketmek. 

49. Ya zahm-ı sîne-i şahrâyı gömüş 

50. Tabîb-i hâzık ana penbe urmış 

70. görsünler: -sün, -ler 

Mesnevi 22 

Mısra: 99 

Görmek, farketmek. 

99. Nice görsünler a‘mâlar cemâlün 

100. Görüp ta zım ü tekrîme sezâvâr 

71. görüp: -üp 

Mesnevi 23 

Mısra: 9 

Bakmak, tanık olmak. 

9. Görüp ğammâzlar anun bu hâlin 

10. Temâmet hıfz idüp her kîl ü kâlin 


72. görince: -ince 

Mesnevi 23 

Mısra: 28 

Görmek; karşılaşmak, rastlaşmak. 

27. Getürdiler vamp fiT-hâl anı 

28. Görince Husrevün cüş itdi kanı 

73. gördi: -di 

Mesnevi 23 

Mısra: 71 

Düşünmek, idrak etmek, tanımak. 

71. Çü gördi şâh anun ol fıtnatım 

72. Birez def itdi hışm ü hiddetini 

74. görince: -ince 

Mesnevi 23 

Mısra: 87 

Yaşamak, tecrübe etmek. 

87. Görince tâ kim ol dîvâne zün 

88. Birez def ola şâyed şerr ü şün 

75. görse: -se 

Mesnevi 23 

Mısra: 91 

Yaşamak, tecrübe etmek. 

91. Bum bilmez ki her kim görse acı 

92. Dahi Şîrîne artar ihtiyâcı 

76. görür :-(ü)r 

Mesnevi 24 

Mısra: 9 
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Göz yardımıyla bir şeyin varlığını 
algılamak, seçmek; anlamak, kavramak, 
sezmek. 

9. Görür pülâddan bir tîşe merğüb 

10. Ki şap olmış ana bir âhenln çüp 

77. gördi: -di 

Mesnevi 24 

Mısra: 17 

İdrak etmek, düşünmek. 

17. Külengi gördi çünkim dest-gîr ol 

18. İdindi destesin şem -i münîr ol 

78. gördi: -di 

Mesnevi 24 

Mısra: 67 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

67. Meğer kim gördi şeb herfini nemnâk 

68. Ana gün mürde- sengin şaçdı eflâk 

79. görem: -em 

Mesnevi 24 

Mısra: 90 

Bakmak, tanık olmak. 

89. Didi ey ka'be-i küy-ı nigârum 

90. Ümîdüm var görem küy-ı nigâmm 

80. görür :-(ü)r 

Mesnevi 24 
Mısra: 101 

Görmek, idrak etmek, düşünmek. 


101. Görür Ferhad kim baş göz belürdi 

102. Şeb-i tîre gidüp aydın gelürdi 

81. gör: 

Mesnevi 24 

Mısra: 197 

Görmek, idrak etmek, düşünmek. 

197. Gör ol cinsine olmadı hevâdâr 

198. Anun içün yanar odlara her-bâr 

82. görür :-(ü)r 

Mesnevi 25 
Mısra: 38 

Zihninde canlandırmak, tasavvur 
etmek. 

37. Ölürse gam yimez ğam-hvâr ü miskîn 

38. Görür kabrinde çün nakş-ı nigârm 

83. görelüm: -elüm 

Mesnevi 26 

Mısra: 49 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

49. Görelüm neyledi ol tağı Ferhâd 

50. Ne veçhe yol kesüpdür ana üstâd 

84. görem:-em 

Mesnevi 26 
Mısra: 55 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

55. Görem harada tîği eylemiş yir 

56. Ola kim ide taş bağruma te’şîr 


85. göre: -e 

Mesnevi 26 

Mısra: 58 

İncelemek, anlamak, dikkat etmek. 

57. Çıkam çün Bîsütün üstine gâh! 

58. Göre kebg-i deri benden hıramı 

86. görüp: -üp 

Mesnevi 26 
Mısra: 83 

Göz yardımıyla bir şeyin varlığını 
algılamak, seçmek; anlamak, kavramak, 
sezmek. 

83. Görüp Ferhâd anı geldi vecde 

84. Düşüp atı önünde kıldı secde 

87. görürsin :-(ü)r, -sin 

Mesnevi 27 
Mısra: 192 

Yaşamak, tecrübe etmek. 

191. Helâl ise olur anun hesâbı 

192. Harâm ise görürsin hod azâbı 

88. gör: 

Mesnevi 27 

Mısra: 220 

Düşünmek, idrak etmek. 

219. Olursan Yüsuf-ı Ken'âna hem-ser 

220. Kapar gör ki âhir ecel mukarrer 


89. görmedi: -me, -di 

Mesnevi 27 
Mısra: 249 

Göz yardımıyla şahit olmak. II ...dan 
nasiplenmek. 

249. Dirîğâ vü dirîğâ görmedi hiç 

250. Bularun hiç birine irmedi hiç 

90. görürsen :-(ü)r, -se, -h 

Mesnevi 27 
Mısra: 297 

Görmek, idrak etmek, düşünmek. 

298. Görinür gâh rümı gâh târı 
297. Görürsen bu sipihr-i hokka-bâzı 

91. gördi: -di 

Mesnevi 29 

Mısra: 1 

İncelemek, düşünmek. 

1. Çü Şîrîn nâme-i dil-dârı gördi 

2. Yenilendi hemân-dem eski derdi 


92. görenlerim: -en, -ler, -üh 
Mesnevi 29 

Mısra: 12 

Rastlamak, karşılaşmak. 

11. Konılmış penbede şan nâr-ı süzân 

12. Görenlerim olur câm fürüzân 


93. görüpdür: -üp, -dür 
Mesnevi 30 


1016 



Mısra: 53 

Görmek, rast gelmek, şahit olmak. 

53. Cihan şehler gedâlar çok görüpdür 

54. Zaman begler ağalar çok görüpdür 

94. görüpdür: -üp, -dür 
Mesnevi 30 
Mısra: 54 

Yaşadığına, varlığına tanık olmak. 

53. Cihan şehler gedâlar çok görüpdür 

54. Zaman begler ağalar çok görüpdür 


95. görüp: -üp 

Mesnevi 31 
Mısra: 25 

Kendisine yapılmak, bir davranışla 
karşılaşmak, maruz kalmak. 

25. Görüp hurşîdden şol denlü tâbi 

26. Kebâba reşk iderdi murğ-ı âbî 

96. görüp: -üp 

Mesnevi 31 

Mısra: 44 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

43. Çü Husrev virdi Ermen mülkine nür 

44. Görüp kaşrm o hürün oldı mesrur 

97. görüp: -üp 

Mesnevi 31 
Mısra: 129 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 


129. Görüp hayran kalmış anı bülbül 

130. Açup ğonç’ağız olmış kan uğut gül 

98. gören: -en 
Mesnevi 31 

Mısra: 133 

Bakmak. tanık olmak. 

133. Gören ömrinde bir kez o makâmı 

134. Selâm ile ana Dârü’s-selâmı 


99. görse: -se 

Mesnevi 31 

Mısra: 137 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

137. Ter ü tâze dırahtun görse berîn 

138. Döke tâvüs-ı cennet bâl u perrin 

100. görüp:-üp 
Mesnevi 32 

Mısra: 47 

Bir şeye tanık olmak. 

47. Görüp bu ‘ıyş u nüşı mâh-rülar 

48. Biribirine çekdiler tolular 

101. gördi:-tü' 

Mesnevi 32 

Mısra: 53 

Görmek II fark etmek, idrak etmek. 

53. Şehenşeh mest gördi çün nigârın 

54. Diledi kim yiye helvâ-yı şîrîn 


102. gördi: -di 
Mesnevi 32 

Mısra: 57 

Görmek, farketmek. 

57. Nigârîn gördi k’ider şeh tecâvüz 

58. Yavaşlanmağı kodı oldı yavuz 

103. görür :-(ü)r 
Mesnevi 32 
Mısra: 59 

Görmek, farketmek. 

59. Görür kim şâh-bâz olmış kemîn-sâz 

60. Kebüter gibi itd’âheng-i pervaz 

104. görüp: -üp 
Mesnevi 32 
Mısra: 119 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

119. Ben o murğem görüp bir dâne hâlün 

120. Tutuldum dama oldum pây-mâlün 

105. görüp: -üp 
Mesnevi 33 
Mısra: 87 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-, 

87. Görüp nergislerin matbü' âfak 

88. Düzetmiş sürme meylinden ana sâk 

106. görüp: -üp 
Mesnevi 33 


Mısra: 97 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol- 

97. Görüp hınnâ ile pâyini gül-reng 

98. Hasedden oldı kebkün ayağı leng 

107. görenler: -en, -ler 
Mesnevi 33 

Mısra: 101 

Bakmak, tanık olmak. 

101. Ne hürîdür ki görenler cemâlin 

102. Gönülden çıkarur cennet hayâlin 

108. görüp: -üp 
Mesnevi 33 

Mısra: 110 

Yaşamak, tecrübe etmek. 

109. Gam-ı Şîrîn ile Şekkerde zehri 

110. Görüp oldı ziyâde derd ü kahrı 

109. görüp: -üp 
Mesnevi 33 
Mısra: 112 

Yaşamak, tecrübe etmek. 

111. Çü mu'tâd idi Şîrîne mezâkı 

112. Şeker görüp anun tâk oldı tâki 

110. görüp: -üp 
Mesnevi 33 
Mısra: 156 
Görmek, farketmek. 
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155. Eğer an olmasa Leylada efzun 

156. Görüp Kay s olmaz idi anı Mecnun 

111. görse: -se 
Mesnevi 34 

Mısra: 18 

Görmek, rast gelmek, şahit olmak. 

17. İdüp Pervîz şâhun arızın yâd 

18. Semenler görse iderd'âh u feryâd 


112. görüp :-üp 
Mesnevi 34 

Mısra: 19 

Görmek, rast gelmek, şahit olmak. 

19. Görüp gül dirdi tânî ol şeker- hand 

20. Degül bu gül anun haddine mânend 

113. görse: -se 
Mesnevi 34 
Mısra: 23 

Görmek; karşılaşmak, rastlaşmak. 

23. İderdi ğonçeler görse figânı 

24. Dehân-ı yârdan sorup nişanı 

114. görür: -(ü)r 
Mesnevi 34 
Mısra: 39 

Görmek, farketmek. 

39. Görür bir andelîb-i nağme-perdâz 

40. İder feryâda şâh-ı gülde âğâz 


115. görürsin: -fı/76 -sin 
Mesnevi 34 

Mısra: 49 

Bir şeyin vaziyetim gör-, tanık ol-. 

49. Görürsin her nefes çün nür-ı vuslat 

50. Niçün efğân idersin öyle kat kat 

116. gör: 

Mesnevi 34 

Mısra: 57 

İdrak etmek, düşünmek. 

57. Beni gör derdmend ü zâr ü mecruh 

58. Hemân bir kun cismem şöyle bî-rüh 

117. görmiş:-/my 
Mesnevi 34 

Mısra: 99 

Görmek, rast gelmek, şahit olmak. 

99. Tutalum gün gibi görmiş meh-i nur 

100. Niçün kim dürresin unuda Husrev 

118. gördi:-d 
Mesnevi 34 

Mısra: 105 

Yaşamak, tecrübe etmek. 

105. Şekerden gördi ise şerbet-i nüş 

106. tder mi şehd-i Şîrîni ferâmüş 

119. gördi: -di 
Mesnevi 36 

Mısra: 17 


Görmek: Düşünmek, fark etmek, 
anlamak. 

17. Şehenşeh gördi çün hâl-i cihânı 

18. Degül hîç biri bakî cümle fanî 

120. görüp: -üp 
Mesnevi 36 
Mısra: 89 

Göz yardımıyla bir şeyin varlığını 
algılamak, seçmek; anlamak, kavramak, 
sezmek. 

89. Görüp Şah oldı anı hurrem ü şâd 

90. Urur ol şevkle bezm-i ayşa bünyâd 

121. görenler: -en, -ler 
Mesnevi 36 

Mısra: 124 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

123. Şu hadde zîb ü fer virürler ana 

124. Görenler ol mehi kahırdı tana 

122. gören: -en 
Mesnevi 36 
Mısra: 139 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

139. Gören dir kaşların tâk-ı ferahdur 

140. Sipihr-i hüsne yâ kavs-i kuzahdur 

123. görür :-(ü)r 
Mesnevi 36 


Mısra: 144 
Görmek, farketmek. 

143. Çü gerdek hânesine girdi Husrev 

144. Görür şalmış ana bir mâh pertev 

124. gördi: -di 
Mesnevi 36 

Mısra: 161 
Görmek, farketmek. 

161. Nigârîn gördi kim mest oldı Pervîz 

162. İder hân-ı vişâle iştihâ tîz 

125. görür :-(ü)r 
Mesnevi 36 
Mısra: 184 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

183. Birezden kim gider keyfiyyet-i câm 

184. Görür yanında bir gayrî dil-ârâm 

126. gördüm: -dü, -m 
Mesnevi 36 

Mısra: 242 

Yaşamak, tecrübe etmek. 

241. Egerçi evvelâ çekdüm cefâlar 

242. Velîkiıı akıbet gördüm vefalar 

127. görürdi: -(ü)r, -di 
Mesnevi 37 
Mısra: 17 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 



17. Şikest olmış görürdi nahl-i nevber 


136. gör: 

18. Dögerdi meşk ile gögsin şanavber 


Mesnevi 38 


132. gördi:-dr 

Mısra: 236 


Mesnevi 38 

İdrak etmek, düşünmek. 

128. görince: -ince 

Mısra: 91 


Mesnevi 37 

Bakmak, tanık olmak. 

235. Başîret nün ile bak cihâne 

Mısra: 49 


236. Niçe hercâyîdür gör bu zamane 

Görmek, farketmek. 

91. Çü Şîrîn Husrevün fevtini gördi 


49. Açup görince düşer canına od 

92. Götürdi kendü kendin yire urdı 

137. gör: 

50. Ol oddan çak dimağına çıkar düd 


Mesnevi 38 


133. görüp: -üp 

Mısra: 237 


Mesnevi 38 

Düşünmek, idrak etmek. 

129. görüp: -iip 

Mısra: 161 


Mesnevi 37 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

237. Felek kavsindeki hattı okı gör 

Mısra: 125 


238. Atana öne urduğı okı gör 

Göz yardımıyla bir şeyin varlığını 

161. Zevâlini görüp ağlar o mâhun 


algılamak, seçmek. 

162. Tutup baş üzre tâbütım Şâhun 


125. Görüp ol nâmeyi Pervîz-i bî-hüş 


138. gör: 

Mesnevi 38 

126. Gazab camından oldı mest ü ser-hoş 

134. göreyin: -eyin 

Mısra: 238 


Mesnevi 38 

Görmek, idrak etmek, düşünmek. 

130. gördi:-rf/ 

Mısra: 170 

Görmek: Dikkatle bakmak, incelemek; 

237. Felek kavsindeki hattı okı gör 

Mesnevi 37 

seyretmek. 

238. Atana öne urduğı okı gör 

Mısra: 174 

Yaşamak, tecrübe etmek. 

169. Nigarm eyleyüp feryad ü ahi 



170. Didi açun göreyin rüy-ı şâhı 

139. gören: -en 

173. Bir ol kim eyledi Ferhâda zulmi 


Mesnevi 39 

174. Ki bl-had gördi ol üftâde zulmi 


Mısra: 16 


135. görüp: -üp 

Bakmak, tanık olmak. 

131. gördi: -di 

Mesnevi 38 

Mısra: 174 

15. Yolunda hâk olan yüzler hakıçün 

Mesnevi 38 

Görmek: Dikkatle bakmak, incelemek; 

16. Cemâlüni gören gözler hakıçün 

Mısra: 61 

seyretmek. 


İdrak etmek, düşünmek. 


173. Kefen açınca Pervızün yüzinden 

140. görse: -se 

61. Çü Şıruye bu rayı gördi şayup 

174. Görüp Şîrîn gitdi kendüzinden 

Mesnevi 40 

62. Yürürdi ol işe furşat arayup 


Mısra: 6 


Göz yardımıyla bir şeyin varlığını 
algılamak, seçmek; anlamak, kavramak, 
sezmek. 

5. Söze şol veçhe virdüm intizâmı 

6. Pesend iderdi görse ger Nizâm! 

görelden: 

1. görelden: 

Mesnevi 26 

Mısra: 93 

Gördüğümden buyana, gördüğüm 
zamandan beri. 

93. Görelden gün yüzün ey ğayret-i hür 

94. Yüzüme geldi behcet gözüme nür 

görem mi: 

1. görem mi: 

Mesnevi 26 

Mısra: 199 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Görür müyüm ?Görmek kısmet olur 

mu?. 

199. İşidem mi aceb Şîrîn sözüni 

200. Karîb olup bisât-ı kurbetüne 

gören: 

1. gören: 

Mesnevi 7 

Mısra: 40 

Yaşayan, deneyimleyen. 

39. İderdi halk-ı âlem hoş- hüzün 

40. Gümân idi gören devrinde zürı 
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2. görenler: -ler 

Mesnevi 11 

Mısra: 34 
Gören kişi. 

33. Kalem çekse yazardı şüret-i can 

34. Olurlardı görenler deng ü hayran 

3. görenler: -ler 

Mesnevi 12 

Mısra: 45 

Bakan, gören, şahit olan. 

45. Görenler ka be-i küyını ditrer 

46. Kuş uçmaz ol yana konmaz kebüter 

4. görenler: -ler 

Mesnevi 13 

Mısra: 4 
Gören kişi. 

3. Getürdi Husreve Şîrîn nakşın 

4. Görenler didi nakkaşına tahsîn 

5. gören: 

Mesnevi 20 

Mısra: 58 

Bakan, gören, şahit olan. 

57. Yürür ser-pâ berehn’ abdal ü uryân 

58. Gören şanurd’anı ğül-i beyaban 

görin: 


1. görinsün: -sün 

Mesnevi 1 

Mısra: 72 

Görünmek II ortaya çıkmak,. 

71. Letâfetden sürüp yüzine ğâze 

72. Görinsün ehl-i ışka taze taze 

2. görinürdi: ~(ü)r, -ürdi 

Mesnevi 5 
Mısra: 16 

-mışZ-miş gibi gelmek. 

15. Diseydüm gül gibi rengin eşâr 

16. Görinürdi hasüdun çeşmüne hâr 

3. görindügi: -düg, -i 

Mesnevi 8 
Mısra: 37 

Görülür olmak, gözükmek II (bir 
yerde) bulunmak. 

37. Meh-i nev ki görindügi semâdan 

38. Eğilmiş ağzı iş bu kahkahadan 

4. görinür: -ür 

Mesnevi 8 

Mısra: 39 

Benzemek, görünüşünde olmak. 

39. Görinür lâleler şahrâda pîrüz 

40. Otak kurmış meğer sultân-ı Nev-rüz 

5. görinür: -ör 

Mesnevi 11 


Mısra: 74 

-mışZ-miş gibi gelmek. 

73. Rikâbı bezm-i hüsne şem -i kâfur 

74. Görinür çehresi nür’un-'alâ- nür 

6. görinsen: -se, -h 

Mesnevi 13 

Mısra: 12 

Kendini göstermek, ortaya çıkmak, 
gözükmek, zuhur etmek. 

11. Dimezün kim yüzün göster hüşümde 

12. Ne var bir kerre görinsen düşümde 

7. görinmezken: -mez, -ken 

Mesnevi 17 

Mısra: 67 

Görünmek II ortaya çıkmak. 

67. Görinmezken göze nür-ı tecellî 

68. Hayâlünden bulur gönlüm teselli 

8. görinür: ~(ü)r 

Mesnevi 24 
Mısra: 253 

-mışZ-miş gibi gelmek. 

253. Filân tağ kim görinür sana kâh ol 

254. Olur her gâh bana sedd-i râh ol 

9. görindün: -dü, -h 

Mesnevi 26 

Mısra: 181 

Görünmek II ortaya çıkmak,. 


181. Görindün gic gitdün ah kim tiz 

182. Cemâlün gerçi virdi çeşmüme nür 

10. görindün:-dÖ, -h 

Mesnevi 26 

Mısra: 184 

Kendini göstermek, ortaya çıkmak. 

183. Girü fi’l-hâl mestür itdün ey nür 

184. Bu menzilde görindün bana ey mâh 

11. görinür: ~(ü)r 

Mesnevi 27 

Mısra: 298 

-mışZ-miş gibi gelmek. 

298. Görinür gâh rümı gâh tân 
297. Görürsen bu sipihr-i hokka-bâzı 

12. görinür :-(ü)r 

Mesnevi 31 

Mısra: 128 

Görünür halde olmak, görülebilecek 
durum veya nitelikte olmak. 

127. Mübârek pâk- menzil emîn-âsâ 

128. Görinür her şecerden nâr-ı Müsâ 

13. görinen: -en 

Mesnevi 32 

Mısra: 126 

Görünmek II ortaya çıkmak. 

125. Ruhunda neyler od ey gayret -hür 

126. Görinen berg-i gülde nürdur nür 
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görinmez gözüme na-bud ü budum: 

1. görinmez gözüme nâ-büd ü büdum: 
Mesnevi 3 

Mısra: 111 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözüme yok ve var görünmez II 
Gözüne hiçbir şey görünmemek deyimini 
iafe eden bu cümlede şair dünyadan 
bezerek her şeyden vazgeçtiğini 
anlatmaktadır. Şair için varlık da yokluk da 
birdir. 

111. Görinmez gözüme nâ-büd ü büdum 

112. Ademden hîç fark olmaz vücudum 

göriş: 

I. görişdi: -di 

Mesnevi 32 

Mısra: 12 

Görüşmek, buluşmak. 

II. Hırâmânî hırâmânî irişdi 
12. Şehenşâh ile el alup görişdi 

görmek: 

1. görmek: 

Mesnevi 12 

Mısra: 21 
Görmek. 

21. Degüldür anı görmek serserî-kâr 

22. Nihândur çeşm-i âlemden perivâr 

görmekle: 


1. görmekle: 

Mesnevi 14 

Mısra: 10 

Görmekle birlikte II görünce. 

9. Meğer kim iştiyâk-ı çeşm-i Şirin 

10. Ola dirdi âhülar görmekle teskin 

görün: 

1 . göründi: -di 

Mesnevi 14 

Mısra: 130 

Görünmek, fark edilmek. 

129. Gezerken âciz ol şâh-ı hıredmend 

130. Göründi sâhil-i deryâ-yı Derbend 

2. göründi:-*# 

Mesnevi 22 
Mısra: 67 

Ortaya çıkmak, başkaları tarafından 
görülür olmak. 

67. Göründi hâle içre sanasın mâh 

68. Nihâl-i kâmetiyle virdi zînet 

3. görünmez: -mez 

Mesnevi 24 

Mısra: 183 

Ortaya çıkmak, başkaları tarafından 
görülür olmak. 

183. Görünmez her kişiye âteş-i Tür 

184. Has u hâşâki yakmaz meş el-i nür 


4. görünen: -en 
Mesnevi 31 

Mısra: 33 

Görünmek II kendisini göstermek. 

33. Degüldi görünen gice kevâkib 

34. Felek yüzine şu saçmışdı ğâlib 

görüş: 

1. görüşdi: -di 
Mesnevi 15 

Mısra: 203 

Karşı karşıya gelip konuşmak, 
birbirini görmek. 

203. El alup çün iki âşık görüşdi 

204. Biri birinün ayağına düşdi 


2. görüşümdür :-dür 

Mesnevi 38 

Mısra: 171 

Görmek, bakmak işi; seyrediş. 

171. Çü âhir görüşümdür hüsn bâğın 

172. Toyunca kokayın şol gül yanağın 

göster: 

1. gösterdi: -di 
Mesnevi 3 

Mısra: 50 

T. Gördürmek, izhar, ibraz etmek. 

49. Şular kim efşahiyyet kıldı da'vâ 

50. Dönüp gösterdi ol da'vâda ma nâ 


2. gösterüp: -üp 
Mesnevi 8 

Mısra: 2 

Görülmesini sağlamak, görülmesine 
yol açmak; bir şeyden numune olmak üzere 
örnek vermek, sergilemek. 

1. Meğer bir dem ki nakkâş-ı bahâri 

2. Cihâna gösterüp nakş-ı nigâri 

3. gösterür: 

Mesnevi 12 

Mısra: 82 

İşaret etmek, yönlendirmek. 

81. İdince ışk ile Şîrîni pür-şür 

82. Ne şüret gösterin* gör çerh-i hun-hor 

4. gösterin*:-f##* 

Mesnevi 15 

Mısra: 114 

Birini veya bir şeyi işaretle belirtmek; 
görülmesini sağlamak, görmesine yol 
açmak. 

113. Kef-i deryâ ki yokdur anda engüşt 

114. Bana her bir hubâbı gösterin* müşt 

5. gösterme: -me 

Mesnevi 19 

Mısra: 19 

T. Gördürmek, izhar, ibraz etmek. 

19. Haremden servveş gösterme başun 

20. Hayâ vü şerm olsun HVâce- taşun 


1021 







6. gösterdiler:-;// -1er 

2. götürdün: -dü. -n 

Mısra: 156 

2. gözüm \-(ü)m 

Mesnevi 21 

Mesnevi 4 

Taşımak, ulaştırmak veya koymak. 

Mesnevi 3 

Mısra: 39 

Mısra: 62 


Mısra: 99 

işaret etmek. 

Uzaklaştırmak, kaldırmak. 

155. Er ü ‘avret idüp âh ü figânı 

T. Görme organı. 

39. Şad[ı]r gösterdiler geçüp oturdı 

61. Uyardım şem'-i İslâmî ötürdün 

156. Götürdiler bu üslüb ile anı 

99. Gözüm zâhirde dökmez gerçi kan yaş 

40. Velî hayretden öz kendin yittirdi 

62. Cihândan zulmet-i küfri götürdün 

eötüıi evlesünler: 

100. Olupdur kara bağrum tobtolu baş 

7. gösterdiler: -di. -1er 

3. götürme \-me 

1 . götün eylesünler: -sün, -1er 

Mesnevi 16 

3. gözinde:-/ -n, -de 

Mesnevi 21 

Mesnevi 19 

Mısra: 91 

Mesnevi 5 

Mısra: 55 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mısra: 100 

Göstermek II yönlendirmek II işaret 

Açmak, kaldırmak. 

Bütün, tamam, toptan, büsbütün 

T. Görme organı. 

etmek. 

55. Ana gösterdiler oldukda tâlib 

23. Yanar âlem eyâ hüsn âftâbı 

24. Götürme âftâbundan nikâbı 

gerçekleştirmek (hücum bağlamında). 

91. Götüri eylesünler kim hücümı 

99. Görüp kebk didi işbu âmânı 

100. Yapar bâzun gözinde âşyânı 

56. Hemân işe şürü‘ itdi kıvanup 

4. götür: 

92. Götüreler aradan kavm-i şümı 

götürül: 

4. gözler: -1er 

8. gösterüp:-d/7 

Mesnevi 24 


Mesnevi 11 

Mesnevi 40 

Mısra: 236 

1 . götürülmiş: -miş 

Mısra: 40 

Mısra: 17 

Uzaklaştırmak, kaldırmak. 


Bakış, görüş. 

T. Gördürmek, izhar, ibraz etmek. 

235. Ayağa düşmüşün şâhâ elin al 

Mısra: 63 

Uzaklaşılmak. 

39. Yir öpüp şâh önünde didi Şâvür 

17. Cihâna gösterüp sihr-i helali 

236. Götür toprakdan itme anı pâ-mâl 

40. Yavuz gözler cemâlünden ola dür 

18. Akıtdum âleme âb-ı zülali 

5. götürdi : -di 

63. Götürülmiş bu alemden dümügi 

64. Hemân kalmış derisiyle kemügi 


götür: 

5. gözinün: -ı, -nün 


Mesnevi 38 


Mesnevi 11 

1. götürdüm: -dü, -m 

Mısra: 76 

göz: 

Mısra: 94 

Mesnevi 3 

Taşımak, uzaklaştırmak. 

1. gözüm \-(ü)m 

Mesnevi 3 

T. Görme organı. 

Mısra: 64 

Uzaklaştırmak, kaldırmak. 

75. Resülün bed-du âsı k’itdi te'cîl 

93. Yüzi mehden alur bâc ü harâcı 

63. İlâhî cehl ile kendüm yi türdüm 

64. Edeb resmini aradan götürdüm 

76. Götürdi hâr ü has gib’anı bir sîl 

T. Görme organı. 

94. Gözinün sürmeye yok ihtiyâcı 

6. götürdiler: -di. -1er 

69. Ne mümkin yirden ırmağ iki gözüm 

6. gözi:-/ 


Mesnevi 38 

70. Kara toprağa düşdi kara yüzüm 

Mesnevi 11 
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Mısra: 112 
T. Görme organı. 

111. Sular şeftâlu la'li ârız-ı bağ 

112. Gözi bâdâm-ı ter kaşları yaprağ 

7. gözlerinden: -ler, -i, -n, -den 

Mesnevi 11 

Mısra: 142 
T. Görme organı. 

141. Ezelden var imiş ol serve meyli 

142. Anınca gözlerinden dökdi seyli 

8. gözlerini: -ler, -i, -n, -i 

Mesnevi 12 

Mısra: 50 
T. Görme organı. 

49. Kimi kim görse ger nezdîk ü ger dür 

50. Getürdüp gözlerini itdürür kür 

9. gözine: -i, -n, -e 

Mesnevi 12 

Mısra: 128 
T. Görme organı. 

127. Ururdı geh yüzin anun yüzine 

128. Öperdi gâh sürerdi gözine 

10. gözi:-/ 

Mesnevi 14 

Mısra: 37 
T. Görme organı. 


37. Gözi her bir ğazalün mest ü hun-rız 

38. Kılurdı şîr-merde gamzesin tiz 

11. gözlerinden: -ler, -i, -n, -den 

Mesnevi 14 

Mısra: 106 
T. Görme organı. 

105. Yürürdi vâlih ü hayran ü dil-teng 

106. Dökerdi gözlerinden eşk-i gül-reng 

12. gözlerinden: -ler, -i, -n, -den 

Mesnevi 15 

Mısra: 116 
T. Görme organı. 

115. Şaçup nisan gibi deryaya gevher 

116. Dökerdi gözlerinden dürr-i ezher 

13. gözlerüm: -ler, - (ü)m 

Mesnevi 17 

Mısra: 65 
T. Görme organı. 

65. Egerçi gözlerüm görmez cemâlün 

66. Veli gitmez gönülden hiç hayâlün 

14. göze: -e 

Mesnevi 17 

Mısra: 67 
T. Görme organı. 

67. Görinmezken göze nür-ı tecellî 

68. Hayâlünden bulur gönlüm teselli 


15. göz: 

Mesnevi 22 

Mısra: 114 
T. Görme organı. 

113. Gözin ırmadı hiç ol meh-likâdan 

114. Nigârun göz yüzine bakdı kaldı 

16. gözinden:-/’ -n, -den 

Mesnevi 24 

Mısra: 38 
T. Görme organı. 

37. Sanasın acıyup Ferhâda ol tağ 

38. Gözinden kanlu yaşın kıldı ırmağ 

17. gözlerüm e:-ler, ~(ü)m, -e 

Mesnevi 26 

Mısra: 195 
T. Görme organı. 

195. Musavver oldı nakşun gözlerüme 

196. Müdâvâ olmış iken illetüme 

18. gözinün: -i, -nün 

Mesnevi 27 

Mısra: 58 
T. Görme organı. 

57. Kesilmiş fercinün gerçi ki kanı 

58. Akar İlkin gözinün şırlağanı 

19. gözi:-/ 

Mesnevi 27 


Mısra: 71 
T. Görme organı. 

71. Çapaklanmış gözi küflenmiş ağzı 

72. Kurumış kara kurum gibi mağzı 

20. gözi:-/ 

Mesnevi 27 

Mısra: 77 
T. Görme organı. 

77. Gözi benzer hemân surâh-ı mâra 

78. Dahi şol şuyı şoğulmış bunara 

21. gözlerden: -ler, -den 

Mesnevi 27 

Mısra: 280 
Bakış, nazar. 

279. Ruhi âyînesine bakınurdı 

280. Yavuz gözlerden anı sakınurdı 

22. gözi:-/ 

Mesnevi 28 

Mısra: 16 
T. Görme organı. 

15. Olaldan âşık-ı Ferhâd-ı ğam-hâvr 

16. Gözi gibi ol âhü oldı bîmâr 

23. gözüm :-(ü)m 

Mesnevi 32 

Mısra: 79 
T. Görme organı. 
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79. Gözüm bımar ü zülfüm sanma pa-mal 

80. Olur hışm eylesem cellâd ü çengâl 

24. gözün: -(ü)n 

Mesnevi 33 

Mısra: 49 
T. Görme organı. 

49. İki gözün de iderse sana nâz 

50. Çıkar yabana at anı kayırmaz 

25. gözüm: ~(ü)m 

Mesnevi 33 
Mısra: 127 
Bakış, nazar. 

127. Gözüm Şekkerde [vü] Şîrînde gönlüm 

128. Tenüm gülşende vü nesrinde gönlüm 

26. gözi: -i 

Mesnevi 34 
Mısra: 87 
T. Görme organı. 

87. Gözi gibi çü Şîrîn oldı haste 

88. Sabır karüresin itdi şikeste 

27. gözüm: ~(ü)m 

Mesnevi 34 

Mısra: 138 
T. Görme organı. 

137. Benem her mâhzünun pâdşâhı 

138. Gözüm cellâd ü müjgânum sipâhî 


28. gözler: -ler 

Mesnevi 39 

Mısra: 16 
Bakış, nazar. 

15. Yolunda hâk olan yüzler hakıçün 

16. Cemâlüni gören gözler hakıçün 

göz acduğınca: 

1. göz açduğmca: 

Mesnevi 26 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözünü açtığında, gözünü açtığı süre 
boyunca. 

29. Göz açduğmca her serv-i gül-endâm 

30. Açılurdı gül-i ra'nâ-yı bâdâm 

göz acdurmazdı: 

1. göz açdunnazdı:-maz, -dı 
Mesnevi 7 

Mısra: 126 
Kelime Tipi: Deyim 
Göz açtırmamak. (Baskı altında 
bulundurarak başka bir şeyle uğraşmasına 
fırsat vermemek.). 

125. Göz açdurmazdı hançer çekse câna 

126. Âmân virmezdi hergiz Erdevâna 

göz acup: 

1. göz açup: -up 
Mesnevi 4 

Mısra: 96 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bakmak, beklemek. 

95. Mukayyed olmadun bu i tibâra 

96. Göz açup kılmadun ğayre nizâre 

göz acup vumınca: 

1. göz açup yununca: 

Mesnevi 21 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Deyim 
Göz açıp kapayıncaya kadar: Çok kısa 
bir zamanda. 

35. Harîm-i yâre ol miskin ü pâ-mâl 

36. İrişdi göz açup yumınca der-hâl 

2. göz açup yununca: 

Mesnevi 21 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Deyim 
Göz açıp kapayıncaya kadar: Çok kısa 
bir zamanda. 

35. Harîm-i yâre ol miskin ü pâ-mâl 

36. İrişdi göz açup yumınca der-hâl 

3. göz açup yununca: 

Mesnevi 21 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Deyim 
Göz açıp kapayıncaya kadar: Çok kısa 
bir zamanda. 

35. Harîm-i yâre ol miskin ü pâ-mâl 

36. İrişdi göz açup yumınca der-hâl 


göz cıkarup bas yarardı: 

1. göz çıkarup baş yarardı: -ar, -dı 
Mesnevi 38 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Deyim 

Göz çıkarıp baş yarmak: Hiçbir işi 
doğru dürüst becerememek, elini attığı her 
işte çevresindekilere zarar vermek. 

5. Olurdı hem-dem-i evbâş her dem 

6. Çıkarup göz yarardı baş her dem 

göz evler: 

1. göz eyler: -r 
Mesnevi 8 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Deyim 

Göz işaretleriyle isteklerini anlatmak, 
gözle işaret vermek. 

53. Arüs-ı gonçeye nergis göz eyler 

54. Görüp bülbüller anı bir söz eyler 

göz iderdi: 

1. göz iderdi: -er, -di 
Mesnevi 7 

Mısra: 121 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözgöz(delik delik) yapmak. 

121. Ger alsa semtine tîr ü kemânı 

122. Gazâl-i çerh isterdi amam 

göz ile kasum üzre: 


1024 





1. göz ile kaşum üzre: 

Mesnevi 18 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Başum üzere ifadesiyle mukaffa bir 
ifade olmakla birlikte anlamca da "Baş 
üstüne”deyiminin anlamını havidir, bkz. 
Başum üzre md. 

23. Neye kılsan işaret başum üzre 

24. Ne remz itsen göz ile kaşum üzre 

göz karardup: 

1. göz karardup: -up 
Mesnevi 9 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Deyim 
Gözünü karartmak: Bir işe atılırken 
hiçbir şeyden çekinmemek. 

21. Şehâ uş göz karardup iş bu dihkân 

22. İder ben kuluna yok yire bühtan 

göz ü kaş: 

1. göz ü kaş: 

Mesnevi 11 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Göz ve kaş. 

29. Kamer devrinde şol resm idi nakkaş 

30. Yazardı levha-yı şemse göz ü kaş 

göz ucıvla: 

1. göz ucıyla: 

Mesnevi 18 


Mısra: 162 
Kelime Tipi: Deyim 
Yan bakış, gamze II Başını 
çevirmeden, gözlerini yana çevirerek 
sezdirmeden (bakmak). 

161. Ayağ üzre turup her mâh-slmâ 

162. Kılur uşşâka göz ucıyla imâ 

göz ucıvla nezâre iderse: 

1. göz ucıyla nezâre iderse: -er, -se 
Mesnevi 40 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Deyim 
Göz ucuyla bakmak: Başını 
çevirmeden yandan bakmak. 

31. Göz ucıyla iderse bir nezâre 

32. Yiter kadr ü şeref ben hâksâre 

göz yaşından: 

1. göz yaşından: -n, -dan 

Mesnevi 9 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Göz tarafından üzüntü, sevinç, yanma 
gibi hallerde salgılanan sıvı, eşk, sirişk. 

51. Düzerler göz yaşından havz ü bağı 

52. Yakarlar âh odından çerâğı 

2. gözyaşından:-/?, -dan 

Mesnevi 10 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Göz tarafından üzüntü, sevinç, yanma 
gibi hallerde salgılanan sıvı, eşk, sirişk. 

63. Huşüşâ göz yaşından ki şakın key 

64. Turuşamaz anunla leşker-i key 

göz yumup: 

1. göz yumup: -up 
Mesnevi 25 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Deyim 
Gözünü kapatmak, gözü kapalı: 
Düşünmeden, ne olacağını hesaplamadan, 
korkusuzca.il Dış dünyayla ilişkisini 
kopararak. 

27. Ne dem kim tîşe salardı yumup göz 

28. İderdi Blsütüm toprağ ü toz 

gözden kan akan: 

1. gözden kan akan: -an 
Mesnevi 6 

Mısra: 26 

Kelime Tipi: Deyim 
Kanlı gözyaşı akmak: Çok 
kederlenmek. 

25. Sıdı dil şişesini çerh-i gerdân 

26. Ana şâhid yiter gözden akan kan 

gözet: 

1. gözet: 

Mesnevi 10 

Mısra: 26 
Korumak. 


25. Çıkarma paye-i a‘laya dum 

26. Gözet ayaklara düşmüş zebüm 

2. gözetmez: -mez 
Mesnevi 38 

Mısra: 26 
Korumak. 

25. Komaz bir dem elinden bâdeyi hiç 

26. Gözetmez bende vü âzâdeyi hiç 

gözgü: 

1. gözgü: 

Mesnevi 11 

Mısra: 130 
Ayna. 

129. Erenlerden yeg eyler re’y ü tedbîr 

130. Tutar gözgü yirine elde şemşîr 

2. gözgüde: -de 

Mesnevi 12 

Mısra: 74 
Ayna. 

73. Kalem alup ele nakkâş fiT-hâl 

74. Görüp gözgüde aksin yazdı timsâl 

3. gözgü: 

Mesnevi 36 

Mısra: 127 
Ayna. 

127. N'ola şu gibi gözgü olsa hayran 

128. Ana çün arz-ı dîdâr itdi canan 
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gözgü idinmiş: 

1. gözgü idinmiş: -iniş 
Mesnevi 31 

Mısra: 170 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözcü edinmek: Ayna olarak 
kullanmak. 

169. Nice havz ol nice nehr ü ne ırmağ 

170. İdinmiş anı gözgü şâhid-i bağ 

gözi nazır: 

1. gözi nazır: 

Mesnevi 22 

Mısra: 119 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözünü ayırmamak: Bir şeye sürekli 
olarak bakmak. 

119. Özi ğarîkdi deryâ-yı şafaya 

120. Ne diyüp ne koyasın bilmez idi 

gözi yası: 

I. gözi yaşı: 

Mesnevi 39 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözyaşı. 

II. Yetîmün gözi yaşı hakkıyiçün 
12. Ğarıbün bağrı başı hakkıyiçün 

gözi yollarda: 


1. gözi yollarda: 

Mesnevi 32 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Deyim 
Hasretle beklemek. 

5. İderd’iştiyâk ile âh ü zarı 

6. Gözi yollarda çeküp intizârı 

gözin ırmadı: 

1. gözin ırmadı: -dı 
Mesnevi 22 

Mısra: 114 
Kelime Tipi: Deyim 
Gözünü ayırmamak: Bir şeye sürekli 
olarak bakmak. 

113. Gözin ırmadı hîç ol meh-likâdan 

114. Nigârun göz yüzine bakdı kaldı 

gözin ırmaz: 

1. gözin ırmaz: 

Mesnevi 38 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Deyim 
Gözünü ayırmamak: Bir şeye sürekli 
olarak bakmak. 

21. Memâlik hâlini bir dem kayırmaz 

22. Gözin hergiz ruh-ı Şîrînden ırmaz 

gözin yumar: 

1. gözin yumar: -ar 
Mesnevi 27 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Deyim 


Göz yummak: Yanlışı gördüğü halde 
ses çıkarmamak, karşı gelmemek. 

93. Görür çün sîm ü zer yüzin acuze 

94. Döner Hakdan yumar gözin acuze 

gözinde zerre degül: 

1. gözinde zerre degül: 

Mesnevi 38 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Deyim 
Gözünde zerre kadar değeri olmamak: 
Nazarında hiç mi hiç önemi ve değeri 
olmamak. 

9. Degül gözinde zerre tâc ile taht 

10. Meğer 'âşıklamış Şîrîn’o bed-baht 

gözinden dür ü la 1 fl güher cıkdı: 

1. gözinden dür ü la l ü güher çıkdı: -dı 
Mesnevi 38 

Mısra: 116 
Kelime Tipi: Deyim 
Gözünden inci ve yakut ve cevher 
(elmas) çıkmak: Gözyaşı dökmek: Çok 
ağlamak. 

115. Cihândan bezdi usandı özinden 

116. Dür ü la l ü güher çıkdı gözinden 

gözinden götür: 

1. gözinden götür: 

Mesnevi 39 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Gözden uzaklaştırmak, görünmesini 
engellemek. 

29. Götür hvâb-ı hayâlâtı gözinden 

30. Yakînün nün berk ursun yüzinde 

gözine geldi: 

1. gözine geldi: -di 
Mesnevi 26 

Mısra: 125 
Kelime Tipi: Deyim 

Gözünün önüne gelmek IIgözüne 
görünmek. 

125. Gözine geldi çün keyfıyyet-i câm 

126. Didi ey yâr-ı Şîrîn-i dil-ârâm 

gözine karanu oldı: 

1. gözine karanu oldı: -dı 
Mesnevi 36 

Mısra: 194 
Kelime Tipi: Deyim 
Gözüne karanlık olmak: dünya gözüne 
zindan olmak. Çaresizlik içinde ne 
yapacağını bilemez hâlde umutsuzluk 
içinde olmak. 

193. Kalup bu hayret içre önü yanu 

194. Gözine oldı gerdeklük karanu 

gözinün yası: 

1. gözinün yaşı: 

Mesnevi 14 

Mısra: 132 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözyaşı. 
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131. Heman-dem can atup ana irişdi 

132. Gözinün yaşı ol bahre karışdı 

gözlerin hvâb aldı: 

1. gözlerin hvâb aldı: -ler, -i, -n 
Mesnevi 14 

Mısra: 138 
Kelime Tipi: Deyim 
Gözlerini uyku almak: uykuya dalmak, 
uyumak 

137. Delim günlerdi kim olmışdı bî-tâb 

138. Çü ârâm itdi aldı gözlerin hvâb 

gözlerinde: 

1. gözlerinde: 

Mesnevi 12 

Mısra: 84 

Göz, görme organı; Tasavvur, hayal, 
zihin. 

83. Turup ol yöreden Şâvur-ı ğamgîn 

84. Giderdi gözlerinde nakş-ı Şîrîn 

gözlerine görinmez: 

I. gözlerine görinmez: 

Mesnevi 27 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Deyim 
Gözlerine görünmez -Göze 
görünmemek-: Yapmaya karar verdiği iş 
dolayısıyla karşılaşacağı tehlikeyi hiçe 
saymak 

II. Şu denlü virdi kuvvet ana dil-dâr 
12. Görinmez gözlerine zerre kühsâr 


gözlerüm babma halka iderdüm: 

1. gözlerüm bâbma halka iderdüm: -er, -dü, 
-m 

Mesnevi 23 

Mısra: 186 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözlerini kapısına (sevgilinin) halka 
etmek: Eskiden kapılarda büyük demir 
halkalar bulunurmuş. Göz ile bu demir 
halkalar arasında yuvarlaklık açısından bir 
ilgi kurulmuş .," Gözlerimi sevgilinin 
kapısına halka ettim "ifadesiyle de 
bakışlarını, gözünü sevgilinin kapısından 
bir an bile ayırmayan âşık imajı yaratılmak 
istenmiştir(Çünkü kapıdaki halkalar sabittir 
ve gelen herkes geldiğini haber vermek için 
bunlara vurur, yani bunlar kapıdaki gözcü 
gibidirler). 

185. Mukayyed olmayup hiç ta n-ı halka 

186. İderdüm gözlerüm bâbma halka 

gözlerüm nem olsun: 

1. gözlerüm nem olsun: -sun 
Mesnevi 38 

Mısra: 131 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözleri nem olmak, ıslanmak: 
Ağlamak. 

131. Nem olsun gözlerüm kim ânz-ı yâr 

132. Banâ arz itmez oldı nür-ı dîdâr 

gözlerüm yaş dökünce: 


1. gözlerüm yaş dökünce: -ünce 
Mesnevi 38 

Mısra: 207 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlamak. 

207. Dökünce hasretimle gözlerüm yaş 

208. Yeg ol kim cân virüp terk eyleyem baş 

gözleminden gitmez: 

1. gözlerümden gitmez: -mez 
Mesnevi 3 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Deyim 
Gözlerinden gitmeme -Gözünün 
önünden gitmemek-: (Bir 
görüntü)Hafızasmdan hiçbir biçimde 
silinmemek, kaybolmamak; sürekli 
hatırlanmak. 

35. Çü gitmez gözlerümden rüy-ı mehveş 

36. Olursam tan mı ğark-ı bahr-i âteş 

gözlerümden nîl ü ceyhfln akıtdun: 

1. gözlerümden nîl ü ceyhün akıtdun: -du, - 
n-ler, -(ü)m, -den 

Mesnevi 11 

Mısra: 156 
Kelime Tipi: Deyim 
Gözlerinden Nil ve Ceyhan -Nil ve 
Ceyhun ırmağı ;âşıkm gözyaşları 
bağlamında- akıtmak. Kederinden ve 
teessüründen dolayı çok ağlamak. 

155. Ne câdüsın kim idüp sihr ü efsün 

156. Akıtdun gözlerümden Nîl ü Ceyhün 


gözlerümden uvhu gitse: 

1. gözlerümden uyhu gitse: -se 
Mesnevi 23 
Mısra: 153 
Kelime Tipi: Deyim 

Gözlerimden uyku gitmek- Gözüne 
uyku girmemek karşılığı-: Uyuyamamış 
olmak. 

153. ‘Aceb mi gözlerümden gitse uyhu 

154. Degül hoşnüd yirinden çıkar şu 

gözlerüme görinür: 

1. gözlerüme görinür: ~(ü)r 
Mesnevi 14 

Mısra: 122 
Kelime Tipi: Deyim 
Göze görünmek: Karşısına çıkmak, 
denk gelmek; -miş gibi gelmek. 

121. Kaçan gönlüme gelse dürr-i şehvâr 

122. Görinür gözlerüme cîfe-i mâr 

gözlerüme kuhl-i celâli çeküp: 

1. gözlerüme kuhl-i celâli çeküp: -üp 
Mesnevi 26 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözlerime büyüklük, hışım sürmesini 
çekmek. 

65. Çeküp gözlerüme kuhl-i celâli 

66. Seg-i dîvâne itdüm her ğazâli 

gözüm bâdâm u yüzüm zeferânı olupdur: 
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1. gözüm bâdâm u yüzüm zeferâm 
olupdur: -up, -dur 
Mesnevi 40 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözüm bademi ve yüzüm safranı 
olmak (helvanın). Göz şekli itibariyle 
bademe yüz de sarı rengi dolayısıyla 
safrana teşbih edilmiştir. 

21.0 halvânun olupdur bl-gümânî 
22. Gözüm bâdâm u yüzüm ze ferâm 

gözüm yaşın: 

1. gözüm yaşm: -(ü)m-n 
Mesnevi 5 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözümün yaşı. 

7. Gözüm yaşın şaçardum teşne-câna 

8. Ciğer kanın içerdüm kana kana 

gözüm vaşmı cûy eyledi: 

1. gözüm yaşını cüy eyledi: -di 
Mesnevi 38 
Mısra: 178 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözyaşını ırmak etmek: Çok fazla 
gözyaşı akıtmak, ağlamak. 

177. Bakup yüzine dir ey serv-i dil-cüy 

178. Gözüm yaşını ğuşşan eyledi cüy 

gözüm vaşmı saçdun: 


1. gözüm yaşım şaçdun: -(ü)m-du, -h-n, -ı 
Mesnevi 11 

Mısra: 160 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözyaşı, dökmek, akıtmak. 

159. İçüme dâğ urdun lâle gibi 

160. Gözüm yaşını şaçdun jâle gibi 

gözüm yaşıyla: 

1. gözüm yaşıyla: 

Mesnevi 17 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözümün yaşıyla. 

53. Kalup gülzâr-ı hüsnüm huşk ü hâşâk 

54. Girü itdüm gözüm yaşıyla nemnâk 

gözümden cüdasın: 

1. gözümden cüdasın: -sın 
Mesnevi 24 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Deyim 
Gözden ayrı: Bu ifade "Gözden 
kaybolmak, gözden uzak olmak" 
deyimlerini anlamca karşılayacak biçimde 
kullanılmıştır: Görülmekte olan kişi 
görülmez olmak; Ayrılmak, gözden 
kaybolmak. 

63. Gözümden k’ey sevâd-ı şeb cüdâsm 

64. Aceb bilsem ne çeşme tütyâsın 

gözüme: 


1. gözüme: 

Mesnevi 24 

Mısra: 66 

Benim için, benim anlayışıma göre. 

65. Siyeh zülfünsüz olur ey perT-çehr 

66. Gözüme seyl- âteş rişte-i mihr 

gözümi ciğer kanı bürûvelden: 

1. gözümi ciğer kam bürüyelden: -(y)elden 
Mesnevi 25 

Mısra: 103 
Kelime Tipi: Deyim 
Gözünü ciğer kanı bürünmek -Gözünü 
kan bürümek- deyimi kalıp olarak 
kullanılmakta beraber tanıkta deyimin 
anlamı sözkonusu deyimin anlamından 
farklıdır. Aşığın gözünü bürüyen kan bir 
başkasının değil kendi ciğerinin kanıdır. 
Aşık bile isteye kendi canına 
kastetmektedir. 

103. Ciğer kanı bürüyelden gözümi 

104. Giceden fark idemem kendözümi 

gözün aç: 

1. gözün aç: 

Mesnevi 27 

Mısra: 177 
Kelime Tipi: Deyim 
Uyanık, dikkatli olmak. 

177. Gel ey mağrür ğafletden gözün aç 

178. Olursm âkıbet hod yalın ü aç 


2. gözün aç: 

Mesnevi 31 

Mısra: 74 

Kelime Tipi: Deyim 
Uyanık, dikkatli olmak. 

73. Nigârîne didi bir rübeh-i pîr 

74. Gözün aç ey ğazâle irdi ol şır 

3. gözün aç: 

Mesnevi 40 

Mısra: 75 

Kelime Tipi: Deyim 

Uyanık, dikkatli olmak. 

75. Bu meydân özge meydândur gözün aç 

76. Erenler pâyine dürr ü güher şaç 

gözünden götür: 

1. gözünden götür: 

Mesnevi 38 

Mısra: 253 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözünden (kendinden) uzaklaştırmak. 

253. Götür gaflet yuhusını gözünden 

254. Hicâbî olmadın ref it özünden 

gözyaşı: 

1. gözyaşı: 

Mesnevi 40 

Mısra: 95 
Gözyaşı. 

95. Yiter gözyaşı gibi târmâr ol 

96. Kühenkâr ü peıîşân-rüzgâr ol 
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gözyaşını dökerdi: 

1. gözyaşını dökerdi: -er, -di 
Mesnevi 20 

Mısra: 38 

Kelime Tipi: Deyim 

Gözyaşı dökmek, ağlamak. 

37. Dögüp bu derd ile başını taşa 

38. Dökerdi gözyaşını tağ ü taşa 

gözvaslann döküp: 

1. gözyaşlann döküp: -iip 
Mesnevi 13 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Gözyaşı akıtmak (ağlamak). 

7. Bakup nakşa nigânn yâd iderdi 

8. Döküp gözyaşlann feryâd iderdi 

iiubar: 

1. ğuban:-r 

Mesnevi 27 
Mısra: 284 
Toz 11 keder, üzüntü. 

283. Belâ üzre belâ vü derd- ber- derd 

284. Yığıldı gam ğubarı gerd- ber- gerd 

2. ğubârun:-fı/7ıî 

Mesnevi 28 
Mısra: 51 

Toz, toprak (âşığın zayıf bedeni 
bağlamında). 


51. Yele verdiyse n'ola bir ğubarun 

52. Felekler ey kamer-ruh hâksârun 

ğubâr-ı hâk-i pâyün: 

1. ğubâr-ı hâk-i pâyün: -(ü)n 
Mesnevi 4 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hz. Muhammed'in ayak bastığı 
toprağın tozu. 

7. Emîn-i vahy ü şâhib-sırr-ı mirâc 

8. Ğubâr-ı hâk-i pâyün başlara tâc 

ğubâr-ı payı: 

1. ğubâr-ı payı:-/ 

Mesnevi 5 

Mısra: 132 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ayağının tozu. 

131. Zihî çeşm-i cihâna manzar olsun 

132. Ğubâr-ı pâyı halka efser olsun 

ğubâr-ı Dâv-mâlem: 

1. ğubâr-ı pây-mâlcm: -cm 
Mesnevi 5 

Mısra: 156 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ayak altında kalmış(çiğnenmiş) 
toprak. 

155. Ben ol mür-ı zaîf âşüfte-hâlem 

156. Ayaklarda ğubâr-ı pây-mâlem 

güc: 


1. gücümi: -(ü)m, -i 
Mesnevi 9 

Mısra: 13 

Sıkıntı, içinde bulunulan zor durum. 

13. Didi k’ ey şâh-ı âdil gör gücümi 

14. Koma şol merd-i zâlimde öcümi 


2. güc: 

Mesnevi 31 

Mısra: 119 
Zor. 

119. İdüp ol korhudan güc ile sabrı 

120. Kılurdı zulm idüp cânına cebri 

güc ile: 

1. güc ile: 

Mesnevi 33 
Mısra: 26 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zorla. 

25. Çün olmadı bana ol yâr ü dil-dâr 

26. Güc ile üstine düşmek zihî âr 

güci ideydi: 

1. güci ideydi: -e, -(y)di 
Mesnevi 26 

Mısra: 229 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zorlamak, baskı yapmak II 
yüklenmek. 

229. Öküze balığa irerdi ucı 

230. Kaçan zor itse ol abdal ü evbâş 


gücüm yetmez: 

1. gücüm yetmez: 

Mesnevi 25 
Mısra: 113 
Kelime Tipi: Deyim 
Gücü yetmemek (güçlük çekmek): 
Çok zor yapabilmek. 

113. Gücüm yetmez kim idem kârzârı 

114. Ola kim ide ana kârzân 

gûft û gfldan dilün kat’ it: 

1. güft ü güdan dilün kat' it: 

Mesnevi 40 

Mısra: 98 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dedikodudan dilini uzak tut: Boş 
konuşma. 

97. Hamüş ol geç bu nev a hây ü hüydan 

98. Dilün kat' it bu resme güft ü güdan 

güftâra gelse: 

1. güftâra gelse: -se 
Mesnevi 11 

Mısra: 103 

Kelime Tipi: Deyim 

Söze gelmek, konuşmaya başlamak. 

103. Lebi güftâra gelse şekker-âmîz 

104. Hayadan ğonçeler olur arak-rîz 

güftâra gelür: 


1029 



1. güftâra gelür: -(ü)r 
Mesnevi 7 

Mısra: 101 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Söze gelmek, konuşmaya başlamak. 

101. Ne dem kim hokka-i laTin açardı 

102. Suhan yirine gevherler saçardı 

guffll: 

1. ğufulle: -/e 
Mesnevi 5 

Mısra: 111 

(a.i.) Dikkatsizlikten veya şaşırmadan 
dolayı bir işte kusur etme; ne olacağını 
kestı'rememe. 

111. Tokınsa bâd eğer ğufulle âba 

112. Şala adli anı habs-i habâba 

güher: 

1. güher: 

Mesnevi 1 

Mısra: 52 

Far. Cevher. "Gevher"den muhaffef: 
"İşret-i güher âdemi temyize mihekdir" - 
Ziya. 

51. Gönül gözine nürundan başar vir 

52. Muhît-i bahr-i feyzünden güher vir 

2. güher: 

Mesnevi 2 

Mısra: 10 

Far. Cevher. "Gevher'den muhaiFef: 


"İşret-i güher âdemi temyize mihekdir" - 
Ziya. 

9. Hüviyyet bahrin’olmışken cihan gark 

10. Güher har-mühreden olmaz iken fark 

3. güherler: -ler 

Mesnevi 5 

Mısra: 13 

İnci, mücevher II Teşbihen "söz" 
anlamında. 

13. Çıkarsam bahr-i tab umdan güherler 

14. Girü har-mühre add eylerdi harlar 

4. güherdür: -dür 

Mesnevi 5 

Mısra: 31 

İnci, mücevher II Teşbihen "söz" 
anlamında. 

31. Güherdür söz şımasuz söyle dil-keş 

32. Degülsen taş sözümden cüş idüp taş 

5. güherler: -ler 

Mesnevi 6 

Mısra: 34 

İnci, mücevher II Teşbihen "söz" 
anlamında. 

33. İdüp ğavvâşlık şâm ü seherler 

34. Çıkardum bahr-i tab umdan güherler 


Mısra: 14 

Far. Cevher. "Gevher'den muhaiFef: 
"İşret-i güher âdemi temyize mihekdir" - 
Ziya. 

13. Şadef gibi dehâmın tutma her-bâr 

14. Güherler eyle deryâ gibi ışâr 

7. güherden: -den 

Mesnevi 7 

Mısra: 18 

Far. Cevher. "Gevher'den muhaffef: 
"İşret-i güher âdemi temyize mihekdir" - 
Ziya. 

17. Boşaldup hâtırun dürden dürerden 

18. Suhan bezmine nakl eyle güherden 

8. güher: 

Mesnevi 15 

Mısra: 134 

Far. Cevher. "Gevher'den muhaffef: 
"İşret-i güher âdemi temyize mihekdir" - 
Ziya. 

133. Bakup Pervız şâha pây-tâ-fark 

134. Tahayyür bahrin' oldı ol güher gark 

9. güher: 

Mesnevi 20 

Mısra: 31 

Far. Cevher. "Gevher'den muhaffef: 
"İşret-i güher âdemi temyize mihekdir" - 
Ziya. 


31. Hazef gibi güher pa-mal olur mı 

32. Meh-i nev kimseye halhal olur mı 

10. güher: 

Mesnevi 32 

Mısra: 109 
Far. Cevher. 

109. Güher dürcinden alup kufl-i mercân 

110. Açıldı girü nic’itsün o mercan 

11. güherle:-/e 

Mesnevi 36 

Mısra: 170 
İnci, cevher. 

169. Gerekdür kim idem bir özge tedbîr 

170. Güherle seng-i hâre olmaya bir 

12. güherden: -den 

Mesnevi 36 
Mısra: 182 
Elmas, cevher, inci. 

181. Çü bâde bahrine olmışdı şeh gark 

182. Güherden kılmadı har-mühreyi fark 

güher efser: 

1. güher efser: 

Mesnevi 24 

Mısra: 190 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cevher (mücevher) taç. 


6. güherler: -ler 
Mesnevi 7 
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189. Muhakkakdur ki bu alemde her-bar 

190. Güher efser diler har-mühre- efsâr 

güher olsa: 

1. güher olsa: -sa 
Mesnevi 5 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Söz için) İnci olmak. 

45. Ne söz kim terbiyetden ola ârî 

46. Güher olsa da yokdur i tibârı 

güher- pâs olmdı: 

1. güher- pâş olurdı \-(u)r, -dı 
Mesnevi 34 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnci, cevher saçan olmak, mec. 
Ağlamak, gözyaşı dökmek. 

29. Ki idüp sebzeye hatt-ı ğamm faş 

30. Olurdı ebr-i çeşminden güher- pâş 

güher-pas: 

1. güher-pâş: 

Mesnevi 36 

Mısra: 62 

(Fa.) Cevher saçan. 

61. Gül-âb ile iderler yolları yaş 

62. Abîr-efşân olurlar hem güher-pâş 

giiher-pâs olam: 


1. güher-pâş olam: -am 
Mesnevi 40 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnci, cevher saçan olmak (güzel söz 
söyleme bağlamında). 

59. Olam gencîne-i dilden güher-pâş 

60. Şeh-i Gence diye tahsîn ü şâbâş 

güher-pâş olsan: 

1. güher-pâş olsan: -sa, -n 
Mesnevi 10 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cevher saçmak. 

43. Ne denlü zer virüp olsan güher-pâş 

44. Yolunda leşker oynar cân ile baş 

güher-rîz olun: 

1. güher-rîz olup: -up 
Mesnevi 33 

Mısra: 114 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cevher saçmak (gözyaşı). 

113. Leb-i şekker -şiken birle güher-rîz 

114. Olup mahremlerine didi Pervîz 


1. gül: 

Mesnevi 5 

Mısra: 15 

Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek, verd. 


15. Diseydüm gül gibi rengin eş ar 

16. Görinürdi hasüdun çeşmüne hâr 

2. gülleri: -fer. -i 

Mesnevi 6 
Mısra: 55 

Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek . verd. 

55. Açılsun gülleri virsün safalar 

56. Me'ânî bülbüli kılsun nevalar 

3. gül: 

Mesnevi 8 

Mısra: 20 

Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek, verd. 

19. Çekerdi lâle câm-ı erğuvânı 

20. Giyerdi gül libâs-ı şâdmânî 

4. güller: -fer 

Mesnevi 8 

Mısra: 43 

Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek . verd. 

43. Virürdi güller oldukça güşâde 

44. Hezârun hirmen-i sabrını bâda 

5. güller: -fer 

Mesnevi 8 

Mısra: 51 

Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek . verd. 


51. Ağız ağızda güller söyleşür hep 

52. Sunarlar ğonçeler birbirine leb 

6. güller: -fer 

Mesnevi 8 

Mısra: 56 

Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek . verd. 

55. Bedehşân olmış idi şahn-ı gülşen 

56. Kızıl güller sanasın la'l-i rüşen 

7. güle: -e 

Mesnevi 9 

Mısra: 33 

Gül II Güzel. mahbub. 

33. Çün irdi ol güle âsib-i gerdün 

34. İçinden çıkdı vâfır sîb-i gül-gün 

8. gül: 

Mesnevi 10 

Mısra: 5 

Gül II Güzel, mahbub. 

5. Kığırdı yanına ol gül budağın 

6. Yepüp arkasın öpd’iki yanağın 

9. güldür: -dür 

Mesnevi 11 

Mısra: 77 

Far Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek, verd. 
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77. Eli bir deste güldür penbeden ak 

78. Gül-i zanbak gibi barmak barmak 

10. gül: 

Mesnevi 12 
Mısra: 37 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek, verd. 

37. Musaffa sofalar gül gibi handan 

38. Dehendür fıT-meşel dendâne dendân 

11. gül: 

Mesnevi 14 

Mısra: 107 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek . verd. 

107. İdüp gül gibi sabrı cübbesin çak 

108. Dir idi ağlayup ey dâver-i pak 

12. gül: 

Mesnevi 14 

Mısra: 116 
Hortlak, şeytan. 

115. Kanı ol zıll-ı çetr-i arş-pâye 

116. Salar üstüme şimdi gül saye 

13. gülleri: -ler, -i 

Mesnevi 15 
Mısra: 157 

Gül, mecazen sevgilinin yanağı. 


157. Birinün gülleri ser-sebz ü handan 

158. Biri sünbüllerin itmiş perişan 

14. gül: 

Mesnevi 15 

Mısra: 159 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek, verd. 

159. Vefa bağında açılmış iki gül 

160. İki ğonçe biri birine bülbül 

15. gül: 

Mesnevi 15 

Mısra: 224 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek, verd. 

223. Kara çullar giyer mahzun ü ğamnâk 

224. Yakasın eylemiş gül gibi şad-çâk 

16. gül: 

Mesnevi 16 

Mısra: 158 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek, verd. 

157. Kuru ğavğâdur işbu zar ü ğulğül 

158. Ne gül kahır bu gülşende ne bülbül 

17. gülün: -üfi 

Mesnevi 17 

Mısra: 33 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek, verd. 


33. Gülün ateş alursa fer ü tabın 

34. Ne kaygu koşa yirinde gül-âbm 

18. güllerüm:-/er. -(ü)m 

Mesnevi 17 
Mısra: 58 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek . verd. 

57. Çerâğ-ı ânzum kim bî-fer oldı 

58. Solup ter güllerüm nilüfer oldı 

19. güllerini: -ler, -i, -n, -i 

Mesnevi 18 

Mısra: 99 

Gül II Sevgilinin yüzü. 

99. Kılup handan ü hurrem güllerini 

100. Şalup serv üstine sünbüllerini 

20. gül: 

Mesnevi 19 
Mısra: 25 

Goncanın açılmış hali II neşeli ve göze 
daha çok görünür olmak. 

25. Yüzine gülme gül gibi cihânun 

26. Tebessümden şakın ğonçe dehânun 

21. gül: 

Mesnevi 23 
Mısra: 145 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek . verd. 


145. Kamu halk-ı cihan gül gibi handan 

146. Benem ebr-i bahârî gibi giryân 

22. gül: 

Mesnevi 24 

Mısra: 229 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek . verd. 

229. Dimâğ-ı andelîbe olsa gül müşk 

230. Olur üd âteş-i germe has-ı huşk 

23. gül: 

Mesnevi 24 

Mısra: 267 

Gül. // Sevgili. 

267. Diledi ol gül içün andelîbün 

268. Kesüp başın döke kanın ğarîbün 

24. gül: 

Mesnevi 26 
Mısra: 13 
Gül II Sevgili. 

13. Oturup ğonçelerle gül gibi şâd 

14. İderdi cam ü badeyle dil- âbâd 


25. gül: 

Mesnevi 26 

Mısra: 61 

Gül, maruf çiçek. II Yanak. 

61. Yaka geh gül yanağumdan çerâğı 

62. Geh uram lâlenün bağnna dağı 
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26. güle: -e 

Mesnevi 27 

Mısra: 136 

Gül II Güzel, mahbub. 

135. Diriğâ hasre tâ âh ü figân âh 

136. Kim irdi ol güle bâd-ı hazân âh 

27. gül: 

Mesnevi 27 
Mısra: 176 

Gül II Güzel, mahbub. 

175. Geçer şu gibi çağ çağ işbu devrân 

176. Ne gül kala ne bülbül ne gülistân 

28. güllerinden: -ler, -i, -n, -den 

Mesnevi 27 
Mısra: 246 

Gül, mecazen sevgilinin yanağı. 

245. Ne bâğ-ı hüsnümün sünbüllerinden 

246. Ne vaşlum gülsitânı güllerinden 

29. gül: 

Mesnevi 28 

Mısra: 9 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek . verd. 

9. Girîbânmı gül gibi idüp çâk 

10. Kılurdı lâlesin jâleyle nemnâk 


30. güllerimi: -ler, -(ü)n, -i 

Mesnevi 28 

Mısra: 44 

Gül, mecazen sevgilinin yanağı. 

43. Yolup ber-bâd idüp sünbüllerüni 

44. Kılup pejmürde tâze güllerimi 

31. güller: -ler 

Mesnevi 31 

Mısra: 29 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek, verd. 

29. Kızup olmışdı güller şöyle bT-tâb 

30. Ayak başsa ana yanardı murğ-âb 

32. gül: 

Mesnevi 31 

Mısra: 54 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek, verd. 

53. Olup küyında her şîrin-şemâyil 

54. Çalup çağırmağa gül gibi sâyil 

33. gül: 

Mesnevi 31 

Mısra: 130 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek, verd. 

129. Görüp hayrân kalmış anı bülbül 

130. Açup ğonç’ağız olmış kan uğut gül 


34. güller: -ler 

Mesnevi 31 

Mısra: 149 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek . verd. 

149. Kızıl güller açılmış şâd ü handân 

150. Dehân-ı ğonçede her jale dendân 

35. gül: 

Mesnevi 32 
Mısra: 145 

Gül II Güzel. mahbub. 

145. Cihânda yoğ ise senden eyü gül 

146. Bulunmaz hîç benden zâr bülbül 

36. gül: 

Mesnevi 32 
Mısra: 163 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek . verd. 

163. Açıldı gül gibi ol şâh-ı şimşâd 

164. Şeh ide kaldı bülbül gibi feryâd 

37. gül: 

Mesnevi 33 

Mısra: 4 

Çok sevilen ve beğenilen, katmerli ve 
kokulu olan çiçek (âşık yerine). 

3. Çü Şîrîn gitdi meclisden ğazabnâk 

4. Yakasın itdi Husrev gül gibi çâk 


38. gül: 

Mesnevi 34 

Mısra: 8 

Gül II Güzel. mahbub. 

7. Anup ol bülbül-i şüridesini 

8. Kızıl kan itdi ol gül dîdesini 

39. gül: 

Mesnevi 34 

Mısra: 19 

Gül, mecazen sevgilinin yanağı. 

19. Görüp gül dirdi fanî ol şeker- hand 

20. Degül bu gül anun haddine mânend 

40. gül: 

Mesnevi 34 

Mısra: 20 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek . verd. 

19. Görüp gül dirdi fanî ol şeker- hand 

20. Degül bu gül anun haddine mânend 


41. gülün: -ün 
Mesnevi 34 

Mısra: 22 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek, verd. 

21. Ruh-ı yârun olurdı yâdgân 

22. Ger olmasa gülün yanında hân 
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42. gülde :-de 

Mesnevi 34 

Mısra: 31 

Çok sevilen ve beğenilen, katmerli ve 
kokulu olan çiçek; sevgilinin yanağı. 

31. Arardı gülde ruhsâr-ı nigârm 

32. Sürerdi şahn-ı gülzâra izârın 

43. gül: 

Mesnevi 34 

Mısra: 36 

Çok sevilen ve beğenilen, katmerli ve 
kokulu olan çiçek; goncanın açılmış hali 
(yapraklarını açması bağlamında). 

35. Gehî kumrıya dirdi k’ey şeğebnâk 

36. Girîbânun kim itdi gül gibi çak 

44. gül: 

Mesnevi 34 

Mısra: 67 

Gül II Güzel, mahbub. 

67. İdüp ol gül bu resme nevha-i derd 

68. Olurdı şabr ü akl ü hüşdan ferd 

45. güllerümden: -Icr. -(ü)m, -den 

Mesnevi 34 
Mısra: 124 

Gül, mecazen sevgilinin yanağı. 

123. Mu attardur cihan sünbüllerümden 

124. Münevverdür dil ü can güllerümden 


46. güller: -ler 

Mesnevi 36 

Mısra: 76 

Gül II Güzel, mahbub. 

75. Şeker-lebler çıkup Şîrîne karşu 

76. Bu güller varur ol Şîrîne karşu 

47. güllerini: -fer. -i, -n, -i 

Mesnevi 36 

Mısra: 204 

Gül, mecazen sevgilinin yanağı. 

203. Turup ayakdan öpdi ellerini 

204. Kokup şol deste deste güllerini 

48. gül: 

Mesnevi 37 

Mısra: 21 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek, verd. 

21. Gidüp gül kaldığiçün hâr ile has 

22. Kör oldı ağlamakdan çeşm-i nergis 

49. gül: 

Mesnevi 38 

Mısra: 172 

Gül II Gülün parlaklık ve kırmızı rengi 
bağlamında. 

171. Çü âhir görüşümdür hüsn bağın 

172. Toyunca kokayın şol gül yanağın 


50. güllerin: -fer. -i, -n 

Mesnevi 39 

Mısra: 4 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek. verd. 

3. Çıkar dünyâ hevesini dilümden 

4. Muhabbet güllerin bitür gilümden 

51. gülüp: -üp 

Mesnevi 40 

Mısra: 43 

Ses çıkarmadan hafifçe gülümsemek, 
tebessüm etmek. 

43. Gülüp şâd itse bülbül gibi câm 

44. Okuyam yılda bir hoş dâstâm 

gül yanağından gül-âbı cıkarun: 

1. gül yanağından gül-âbı çıkarup: -up 
Mesnevi 31 

Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güle benzeyen (renk, parklaklık, 
güzellik yönünden) yanağından gül suyu 
çıkarmak: Terlemek. 

71. Virüpdi âteş-i mey şâha tâbi 

72. Çıkarup gül yanağından gül-âbı 

gül-âb: 

1. gül-âbın: -ı, -n 
Mesnevi 17 

Mısra: 34 

Far. Gül suyu, cülâb. 


33. Gülün ateş alursa fer ü tabın 

34. Ne kaygu koşa yirinde gül-âbm 

2. gül-âb: 

Mesnevi 31 

Mısra: 176 

Far. Gül suyu, cülâb. 

175. Kuşadup hüblar şağ ü şolını 

176. Gül-âb ile suladılar yolını 

3. gül-âb: 

Mesnevi 36 

Mısra: 61 

Far. Gül suyu, cülâb. 

61. Gül-âb ile iderler yolları yaş 

62. Abîr-efşân olurlar hem güher-pâş 

gülüm: 

1. ğulâmı:-j 

Mesnevi 9 

Mısra: 18 
Kul, köle. 

17. Şehenşeh bu haberden oldı dil-rîş 

18. Getürdi ol ğulâmı kıldı teftîş 

2. ğulâmun: -un 

Mesnevi 9 

Mısra: 32 
Köle II Delikanlı. 

31. Buyurdı şâh bir cellâd-ı çâlâk 

32. Ğulâmun itdi fi’l-hâl işkemin çâk 
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3. ğulâmı:-ı 

Mesnevi 34 

Mısra: 136 
Köle. 

135. Esiri çeşmümün şîr-i şikârı 

136. Gulâmı zülfümün müşg-i Tetâri 

4. gulâmı:-/ 

Mesnevi 38 
Mısra: 152 
Kul, köle. 

151. Ururlar aksine zîn ü licâmı 

152. Girür çullara şâhun her gulâmı 

gulâm-ı halka der-gfls olmısdı: 

1. ğulâm-ı halka der-güş olmışdı: -m/y -dı 
Mesnevi 18 

Mısra: 153 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kulağı halkalı (küpeli) köle olmak. 

153. Def olmışdı ğulâm-ı halka der-güş 

154. Uyarurd’ uyuşa şohbetde ser-hoş 

gulâm-ı kemterîndür: 

1. ğulâm-ı kemterîndür: -dür 
Mesnevi 37 

Mısra: 141 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Pek aciz köle. 


141. Bana Kayser ğulam-ı kemtenndür 

142. Kemine çâkerüm Hâkân-ı Çîndür 

gûl-bâng-ı ışkı urup: 

1. gül-bâng-ı ışkı urup:-//// 

Mesnevi 23 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk duasını haykırmak. Gülbang: Hep 
bir ağızdan yüksek sesle okunan ilahi veya 


5. Urup şam ü seher gül-bang-ı ışkı 

6. İrürdi tas-ı çerhe bâng-ı ışkı 

gül-berg: 

1. gül-berg: 

Mesnevi 15 

Mısra: 251 
Gül yaprağı. 

251. Nice gül-berg ola ger surh ü ger ağ 

252. Hazân âhir anı kılmaya toprağ 

2. gül-berg: 

Mesnevi 17 

Mısra: 27 
Gül yaprağı. 

27. N’ola oldıysa bir gül-berg ber-bâd 

28. Hemîşe gülşen olsun cennet-âbâd 

3. gül-berge: -e 

Mesnevi 26 


Mısra: 17 
Gül yaprağı. 

17. Döküp her ğonçe gül-berge külâle 

18. İderdi lâleye nesrin havâle 

4. gül-berge: -e 

Mesnevi 28 

Mısra: 61 
Gül yaprağı. 

61. Hazân irdiyse bir gül-berge nâ-gâh 

62. Ne var tek gülşeni şaklasun Allâh 

5. gül-berg: 

Mesnevi 30 

Mısra: 29 
Gül yaprağı. 

29. Yiter gül-berg için bâd-ı sehergâh 

30. Ne hâcet idi ana tüfan ey şâh 

6. gül-bergini: -Â -n, -i 

Mesnevi 38 
Mısra: 135 

Gül yaprağı; güzelin yanağı. 

135. İdüp gül-bergini jâleyle nemnâk 

136. Koyardı avuç avuç başına hâk 

gül-berg ola: 

1. gül-berg ola: -a 
Mesnevi 27 

Mısra: 174 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül yaprağı bulunmak. 

173. Bu gülşende ne bülbül kala dil-şâd 

174. Ne bir gül-berg ola k’olmaya ber-bâd 

gülbîn-i bahtı: 

1. gülbîn-i bahtı: -ı 
Mesnevi 5 

Mısra: 123 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Talih, kader, kısmetin gül dalı. 

123. Hemîşe gülbîn-i bahtı ter olsun 

124. Sa'âdet yâr ü devlet reh-ber olsun 

gül-cehre: 

1. gül-çehre: 

Mesnevi 12 

Mısra: 65 
Gül yüzlü. 

65. Eğer gösterse ol gül-çehre dîdâr 

66. Ola âyînede aks-i be-dîdâr 

gülden iderler: 

1. gülden iderler: -er, -ler 
Mesnevi 38 

Mısra: 147 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gülden hazırlamak. 

147. Kefen gülden iderler ol nihâle 

148. Semen üzre sararlar berg-i lâle 

gül-endâm: 
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1. gül-endâm: 

Mesnevi 26 

Mısra: 122 

Güzel endamlı, boyu gül gibi nâzik ve 
lâtif olan. 

121. Tolu sağar şarâb-ı erğuvân-fam 

122. Sunar ol teşne cana bir gül-endâm 

gül-fam oldı: 

1. gül-fam oldı: -dı 
Mesnevi 36 

Mısra: 100 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül renginde olmak (Kızarmak). 

99. Birez kim meclisi devr eyledi cam 

100. İzâr-ı ğonçe-lebler oldı gül-fam 

gül-gest evle: 

1. gül-geşt eyle: 

Mesnevi 37 
Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül gezintisi yapmak; gül bahçesinde 
gezinmek, dolaşmak. 

63. Gel îmân gülsitânm eyle gül-geşt 

64. Yeter bâğ oldı sana bâğ-ı Zerdüşt 

gülgest-i bağa: 

1. gülgeşt-i bağa: -a 
Mesnevi 34 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Gül bahçesi gezintisi, gül bahçesi 
seyri. 

13. Bu gamdan ğonçe tek olmışdı dil- teng 

14. Turup gülgeşt-i bâga kıldı âheng 

ğulğul: 

1. ğulğulüm :-(ü)m 
Mesnevi 32 

Mısra: 106 
Gürültü, çığrışma. 

105. Kimesne hâlüme hîç vâkıf olmaz 

106. Çü bülbül ğulğulüm dünyâya tolmaz 

ğulğul ide: 

1. ğulğul ide: -e 
Mesnevi 28 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bağnşıp çağrışmak, şamata etmek. 

47. Ne var uçdıysa bir âşüfte bülbül 

48. Hezârân ide gülzârunda ğulğul 

gûlgfln: 

1. gülgünden: -den 
Mesnevi 27 

Mısra: 116 

Far. Gül-reng, gül-fam. 2. Maşûka-i 
Hüsrev olan Şirin 'in al atı. (Hüsrev'in atına 
da şeb-dîz denilir ki kara yağız olmakla bu 
veçhile tesmiye olunmuştur). 

115. Cihândan raht u bahtın dirdi Şîrîn 

116. Düşüp Gülgünden cân virdi Şîrîn 


gfll-gun olur: 

1. gül-gün olur: -(u)r 
Mesnevi 19 

Mısra: 99 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül renkli olmak. 

99. Olur her birinün gül-gün yanağı 

100. Letâfet bezminün rüşen- çerâğı 

gül-i bâğ-ı letafet: 

1. gül-i bâğ-ı letafet: 

Mesnevi 21 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzellik bağının gülü. 

19. Gül-i bâğ-ı letâfet serv-i çâlâk 

20. Sözinden oldı Şâvürun ferahnak 

ğül-i beyaban: 

1. ğûl-i beyaban: 

Mesnevi 20 

Mısra: 58 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çöl hortlağı, gulyabani. 

57. Yürür ser-pâ berehn’ abdâl ü uryân 

58. Gören şanurd’anı ğül-i beyâbân 

gül-i nesrîn: 

1. gül-i nesrüı: 

Mesnevi 36 

Mısra: 122 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Yaban gülü. 

121. Gelüp meşşâtalar Şîrîn katına 

122. Dirildiler gül-i nesrîn katına 

2. gül-i nesrîn: 

Mesnevi 40 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yaban gülü. 

45. Gül-i nesrîn gib'anunçün ferüm yok 

46. Ki ğonçe gibi kîsemde zerüm yok 

gül-i ra‘na-vı badam: 

1. gül-i rarîa-yı bâdam: 

Mesnevi 26 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Badem ağacının iki renkli gülü. 

29. Göz açduğınca her serv-i gül-endâm 

30. Açılurdı gül-i ra nâ-yı bâdâm 

gül-i ruhsan: 

1. gül-i ruhsan: -/ 

Mesnevi 34 

Mısra: 77 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül gibi yanak. 

77. Gül-i ruhsân oldı zerd ü bî-tâb 

78. Zenahdâm olup âbü-yı bî-âb 

gfll-i ter: 
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1. gül-i ter: 

Mesnevi 8 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Taze ve taravetli gül; sevgilinin yanağı 
ve yanağın rengi. 

31. Gül-i ter def nihâl-i gonçe rakkas 

32. Fiğân-ı nâle-i bülbül ney-i hâş 

2. gül-i ter: 

Mesnevi 28 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Taze ve taravetli gül; sevgilinin yanağı 
ve yanağın rengi. 

33. Ölen ardınca ölmiş yok mukarrer 

34. Ne bunca gam çekersin ey gül-i ter 

3. gül-i ter: 

Mesnevi 34 

Mısra: 126 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Taze gül. 

125. Henüz zülfüm olupdur müşk-ezfer 

126. Henüz açıldı bâğumda gül-i ter 

gül-i terden: 

1. gül-i terden: -den 
Mesnevi 19 

Mısra: 98 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Taze gül. 


97. Sabadan tenleri gül gibi ditrer 

98. Gül-i terden kamunun dümeni ter 

gül-i zanbak: 

1. gül-i zanbak: 

Mesnevi 11 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zambak çiçeği. 

77. Eli bir deste güldür penbeden ak 

78. Gül-i zanbak gibi barmak barmak 

gül-i zerd: 

1. gül-i zerd: 

Mesnevi 28 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
San gül. II Aşığın solgun yüzü. 

65. Gül-i zerd uçsa bâğundan ne kayğu 

66. Yirinde lâleler var bağrı tâğlu 

gûlin har vü şerbetin zehr eyledi: 

1. gülin hâr vü şerbetin zehr eyledi: -di 
Mesnevi 16 

Mısra: 114 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gülünü dikene ve şerbetini zehre 
döndürmek: Allah in kuluna bahşettiği 
güzelliklerin ve nimetlerin tamamını 
elinden alması.Bolluk ve refahın yerini acı, 
eziyet ve yokluğun alması. 

113. İrişdi Hakdan ana şarşar-ı kahr 

114. Gülin hâr eyledi vü şerbetin zehr 


gülistan: 

1. gülistan: 

Mesnevi 6 

Mısra: 42 

Güllük, gül bahçesi, gül tarlası. 

41. Zî an bülbül şadâsın itmese güş 

42. Aceb mi tek gülistân eylesün cüş 

2. gülistanı:-/ 

Mesnevi 6 

Mısra: 49 

Güllük. gül bahçesi, gül tarlası. 

49. İdenler bu gülistanı temâşâ 

50. Baka mı büstân-ı dehre hâşâ 

3. gülistân: 

Mesnevi 27 
Mısra: 176 

Gül bahçesi // Sevgili yurdu. 

175. Geçer şu gibi çağ çağ işbu devrân 

176. Ne gül kala ne bülbül ne gülistân 

4. gülistandan: -dan 

Mesnevi 37 

Mısra: 31 

Güllük , gül bahçesi, gül tarlası. 

31. Gülistandan dürüldi defter-i gül 

32. Kesildi nâle vü efğân-ı bülbül 

gül-'izâr: 


1. gül-izâr: 

Mesnevi 15 

Mısra: 138 
Gül yanaklı. 

137. Olınca hvâbdan Pervız bîdâr 

138. Görür bir gül-'izâr ü serv-reftâr 

2. gül- izân:-/ 

Mesnevi 27 
Mısra: 137 
Gül yanaklı II sevgili. 

137. Türâb oldı dirîğâ gül-'izârı 

138. Bitürdi lâleler hâk-i mezân 

gülle: 

1. gülleler: -ler 
Mesnevi 16 

Mısra: 30 
Gülle, top mermisi. 

29. Olup gürz-i girân arada ser-küb 

30. Salardı gülleler mağzına âşüb 

gül-nâr: 

1. gül-nâr: 

Mesnevi 11 

Mısra: 57 
Nar çiçeği. 

57. Lebi gül-nâr ü yâ unnâb-ı terdür 

58. Ya günde hâsıl olmış gül-şekerdür 
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2. gül-nâr: 

Mesnevi 31 

Mısra: 141 
Nar çiçeği. 

141. Geyüp gül-nâr ser- [â] pâ al ü ala 

142. Rutablar yakmış engüştine hmnâ 

gül-reng: 

1. gül-reng: 

Mesnevi 33 

Mısra: 97 
Gül renkli. 

97. Görüp hmnâ ile pâyini gül-reng 

98. Hasedden oldı kebkün ayağı leng 

gül-nıh: 

1. gül-ruh: 

Mesnevi 11 

Mısra: 125 

Gül yüzlü II gül yanaklı II güzel. 

125. Hezârân gül-ruh anun lâlesidür 

126. O mülkün pâdişâh! hâlesidür 

2. gül-ruh: 

Mesnevi 15 

Mısra: 135 

Gül çiçeği gibi hoş kokulu ve al renkli 
yanaklı sevgili. 

135. O gül-ruh söylenürken ol arada 

136. Şehün nergisleri oldı güşâde 


3. gül-ruh: 

Mesnevi 31 

Mısra: 109 

Gül yüzlü II gül yanaklı II güzel. 

109. Tutup her gül-ruh elde zer tabaklar 

110. Döşeyüp yollara altun varaklar 

gül-seker: 

1. gül-şekerdür: -dür 
Mesnevi 11 

Mısra: 58 

Gül şekeri, gül tatlısı II sevgilinin 
dudakları. 

57. Lebi gül-nâr ü yâ ünnâb-ı terdür 

58. Ya günde hâsıl olmış gül-şekerdür 

gülsen: 

1. gülşende: -de 

Mesnevi 6 

Mısra: 57 

Gül bahçesi II bahçe. 

57. Bu gülşende olan serv ü semenler 

58. Le îmün çeşmine olsun dikenler 

2. gülşen: 

Mesnevi 8 

Mısra: 29 

Gül bahçesi II bahçe. 

29. Hemân olmışdı Mevlâ-hâne gülşen 

30. Külâh-ı Mevlevi giymişdi süsen 


3. gülşende: -de 

Mesnevi 16 

Mısra: 158 
Bahçe, gül bahçesi. 

157. Kum ğavğâdur işbu zâr ü ğulğül 

158. Ne gül kalur bu gülşende ne bülbül 

4. gülşen: 

Mesnevi 17 

Mısra: 28 
Gülbahçesi. 

27. N’ola oldıysa bir gül-berg ber-bâd 

28. Hemîşe gülşen olsun cennet-âbâd 

5. gülşende: -de 

Mesnevi 27 

Mısra: 173 

Gül bahçesi W bahçe. 

173. Bu gülşende ne bülbül kala dil-şâd 

174. Ne bir gül-berg ola k’olmaya ber-bâd 

6. gülşeni:-/ 

Mesnevi 28 

Mısra: 62 

Gül bahçesi II Sevgili'nin (kendisi, 
bulunduğu yer, makamı). 

61. Hazân irdiyse bir gül-berge nâ-gâh 

62. Ne var tek gülşeni şaklasun Allâh 

7. gülşende:-efe 

Mesnevi 33 


Mısra: 128 
Gülbahçesi. 

127. Gözüm Şekkerde [vü] Şîrînde gönlüm 

128. Tenüm gülşende vü nesrinde gönlüm 

gülsen ü bâ<j: 

1. gülşen ü bağ: 

Mesnevi 34 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gülbahçesi ve bostan. 

65. Senün yanunda zîrâ gülşen ü bâğ 

66. Benüm bağmm başında lâleveş dâğ 

gülsen-i nâz: 

I. gülşen-i nâz: 

Mesnevi 33 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nazın gül bahçesi. 

II. Nihâli kâmet-i serv-i ser-efrâz 
78. Cemâli bâğ-ı şîve gülşen-i nâz 

gülsitân: 

1. gülsitünı: -ı 
Mesnevi 1 

Mısra: 65 

Gül bahçesi, çiçeklik II bahçe. 

65. Hemîşe hurrem it bu gülsitânı 

66. Yörenmesün ana bâd-ı hazân! 
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2. gülsitâna: -a 

Mesnevi 8 
Mısra: 33 

Gül bahçesi, çiçeklik II bahçe. 

33. Semâ içün dirilüp gülsitana 

34. Seher kuşları eylerdi terane 

3. gülsitânun:-(i/j/î 

Mesnevi 16 
Mısra: 153 

Gülbahçesi (Aşığın sinesindeki 
yaralar). 

153. Şula nergislerimle gülsitânun 

154. Kala rcliârdan serv-i revânun 

4. gülsitanı:-/ 

Mesnevi 23 

Mısra: 167 

Gül bahçesi, çiçeklik II bahçe. 

167. Şabâ gibi gezüp ol gülsitanı 

168. Hezârân gibi eylerdüm figânı 


5. gülsitândan:-f/a/ı 
Mesnevi 27 

Mısra: 121 

Gül bahçesi, çiçeklik II Sevgili'nin 
bulunduğu yer, Sevgili makamı. 

121. Uçup ol berg-i gül bu gülsitândan 

122. Yumup nergislerin bâğ-ı cihândan 


6. gülsitânun: -(u)n 

Mesnevi 27 

Mısra: 214 

Gül bahçesi, çiçeklik II Sevgili'nin 
bulunduğu yer, Sevgili makamı. 

213. Geçicek bir iki yıldan zemânun 

214. Olur pejmürde tâze gülsitânun 

7. gülsitânı:-ı 

Mesnevi 27 

Mısra: 246 

Gül bahçesi, çiçeklik II Sevgili'nin 
bulunduğu yer, Sevgili makamı. 

245. Ne bâğ-ı hüsnümün sünbüllerinden 

246. Ne vaşlum gülsitânı güllerinden 

8. gülsitâmn: -ı, -n 

Mesnevi 37 

Mısra: 63 

Gül bahçesi, çiçeklik II bahçe. 

63. Gel îmân gülsitâmn eyle gül-geşt 

64. Yeter bâğ oldı sana bâğ-ı Zerdüşt 

gulfl-vı câha: 

1. gulü-yı çâha: -a 
Mesnevi 23 

Mısra: 140 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kuyu hayaleti (gulyabanisi). 

139. Umarken hvân-ı vuşlatdan nevâle 

140. Gulü-yı çâha olundum havâle 


gfllzar: 

1. gülzâra: -a 

Mesnevi 5 

Mısra: 110 

Gül bahçesi II bahçe. 

109. Şimâl ol hükmi tutmış şöyle muhkem 

110. Yemin ile girer gülzâra her dem 

2. gülzân:-i 

Mesnevi 6 

Mısra: 51 

Gül bahçesi W bahçe. 

51. İlâhî eyle bu gülzân hurrem 

52. Yavuz yil esmesün üstine bir dem 

3. gülzârdur: -dur 

Mesnevi 26 
Mısra: 169 

Gülbahçesi (olan sevgili). 

169. Beni bülbül kılan gülzârdur bu 

170. Beni mağbün iden ra'nâ budur bu 

4. gülzârunda: -(u)n, -da 

Mesnevi 28 

Mısra: 48 

Gül bahçesi. II Sevgilinin bulunduğu 

yer. 

47. Ne var uçdıysa bir âşüfte bülbül 

48. Hezârân ide gülzârunda ğulğul 


5. gülzâre: -e 
Mesnevi 33 
Mısra: 124 
Gül bahçesi II bahçe. 

123. Ne dil kim ola bir dil-dâre mu’tâd 

124. Hezârân gibi kim gülzâre mutâd 

gülzâr olsa: 

1. gülzâr olsa: -sa 
Mesnevi 4 

Mısra: 57 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül bahçesi olmak. 

57. Haille nâr-ı Nemrüd olsa gülzâr 

58. Aceb mi oldı ser-keşler sana yâr 

gülzâr ü gülsen ider: 

1. gülzâr ü gülşen ider: -er 
Mesnevi 2 

Mısra: 33 
Kelime Tipi: - 

Gülzâr ü gülşen id-: gül bahçesine 
çevirmek. 

33. Geh eflâki ider gülzâr ü gülşen 

34. Gehî eyler kelâğ ü zâğa mesken 

gülzar-ı oennetden: 

1. gülzâr-ı cennetden: -den 
Mesnevi 11 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cennetin gül bahçesi. 
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87. Ruhi gülzar-ı cennetden nişane 

88. Saçı dam u beni ol dama dâne 

gülzâr-ı hüsnüm: 

1. gülzâr-ı hüsnüm: -(ü)m 
Mesnevi 17 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzelliğin gül bahçesi. 

53. Kahıp gülzâr-ı hüsnüm huşk ü hâşâk 

54. Girü itdüm gözüm yaşıyla nemnâk 

gülzâr-ı ikbâli: 

1. gülzâr-ı ikbâli:-/ 

Mesnevi 5 

Mısra: 126 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Bahtının gül bahçesi. 

125. Felek dülâbı devr itdükçe kat kat 

126. Bula gülzâr-ı ikbâli tarâvet 

gülzâr-ı medhünde: 

1. gülzâr-ı medhünde: -(ü)n, -de 

Mesnevi 3 
Mısra: 58 
Kelime Tipi: - 

(Allah'ı) övmenin gül bahçesi 

57. Ne cür’etdür ki lâl olan gedâlar 

58. Kıla gülzâr-ı medhünde nevalar 

2. gülzâr-ı medhünde: -(ü)n, -de 

Mesnevi 3 


Mısra: 58 
Kelime Tipi: - 

(Allah'ı) övmenin gül bahçesi. 

57. Ne cür’etdür ki lâl olan gedâlar 

58. Kıla gülzâr-ı medhünde nevalar 

3. gülzâr-ı medhünde: -(ü)n, -de 
Mesnevi 3 

Mısra: 58 
Kelime Tipi: - 

(Allah'ı) övmenin gül bahçesi. 

57. Ne cür’etdür ki lâl olan gedâlar 

58. Kıla gülzâr-ı medhünde nevalar 

güm güm öterdi: 

1. güm güm öterdi: -er, -di 
Mesnevi 25 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Deyim 
Güm güm ötmek: Derinden yankılı ses 
olmak, ses çıkmak. 

23. Kaya kesdükçe ol ğamnâk merdüm 

24. Öterdi vâdî vü kühsâr güm güm 

güm ider: 

1. güm ider: -er 
Mesnevi 2 

Mısra: 54 
Kelime Tipi: - 

Güm id-: Kaybolmak, yok olmak, güm 
ider: kaybeder, yok eder. 


53. Kimine geydürür sincab ü kakum 

54. Kiminfi] râh-ı samanda ider güm 

güm oldılar: 

1. güm oldılar: -dı, -lar 
Mesnevi 31 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kaybolmak. 

31. Mihir germiyyetinden kaçup encüm 

32. Zemînün sâyesinde oldılar güm 

gümân: 

1. gümân: 

Mesnevi 7 

Mısra: 40 
(Fa.) Sanı, kuşku. 

39. İderdi halk-ı âlem hoş- hüzün 

40. Gümân idi gören devrinde zürı 

gümân fi sübheden: 

1. gümân ü şübheden: -den 
Mesnevi 4 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gümân(f.i.)zan, sanma, sezme. 
şübhe(a.i.)kuşku, şüphe. Gümcın ü şübhe: 
zan ve şüphe. 

87. Gümân ü şübheden ârî muhakkak 

88. Senün zât-ı şerîfün mazhar-ı Hak 

gümis: 


1. gümiş: -(u)r, -dı 

Mesnevi 13 

Mısra: 67 
Gümüş. II parlak. 

67. Gümiş elden alup altun ayağın 

68. Öper bezm ehli sâkînün yanağın 

2. gümiş: 

Mesnevi 24 

Mısra: 98 
Gümüş. 

97. Sehergeh şem'-i zerrin kim uyandı 

98. Gümiş pervâneler hep oda yandı 

gümis bileklû: 

1. gümiş bileklü: 

Mesnevi 13 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gümüş bilekli (beyaz tenikastedilerek 
ifade için). 

45. Gümiş bileklü sakiler kamervâr 

46. Tutarlar ellerinde câm-ı zer-kâr 

gümis eller: 

1. gümiş eller: -ler 
Mesnevi 18 

Mısra: 157 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gümüş el: Gümüş renge teşbih edilen 
ten rengifbeyaz ten). 
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157. Gümiş eller öperdi dır eğer zud 

158. Şurâhı hâline olraışdı hoşnüd 

gümisden: 

1. gümişden: 

Mesnevi 11 

Mısra: 71 

Gümüşten yapılmış. 

71. Zenahdânı gümişden top u berrâk 

72. Kim ana çerhün altun topı müştak 

güm-rah: 

1. güm-rah: 

Mesnevi 14 

Mısra: 23 

Sıf. (Fars, 'yolunu kaybetmiş, 
mecrasından çıkmış, taşkın 'dan ): Bol, gür. 

23. Şüküh-ı âlem ü güm-râh ü enbüh 

24. Dil-i uşşak içinde sanki endüh 

güm-râh oldı: 

1. güm-râh oldı: -dı 
Mesnevi 22 

Mısra: 117 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yolunu şaşırmış olmak, doğru yoldan 
ayrılmış olmak. 

117. Ne gönli mahrem ü ne aklı hem-râh 

118. Gözi nâzır ruh-ı yâr-ı vefaya 

güm-râh olmısdı: 


1. güm-râh olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 14 

Mısra: 88 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Yolunu şaşırmış olmak, doğru yoldan 
ayrılmış olmak. 

87. Gidüp ol gice Husrev tâ sehergâh 

88. Meğer olmışdı bir şahrâda güm-râh 

güm-râh olur: 

1. güm-râh olur: -(u)r 
Mesnevi 23 

Mısra: 108 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yolunu şaşırmış olmak, doğru yoldan 
ayrılmış olmak. 

107. Be-nâ-geh düşse ana meş'el-i mâh 

108. Olur anun karanluğında güm-râh 

güm-reh: 

1. güm-reh: 

Mesnevi 14 

Mısra: 126 
Yolunu şaşırmış. 

125. İderdi Hakka zârî vü münâcât 

126. Sürerdi şöyle güm-reh her yana at 

gumüm: 

1. ğumümın: -/. -n 
Mesnevi 24 

Mısra: 240 
Kederler. 


239. Bu sözlerden olup rencide Husrev 

240. Kamu köhne ğumümın eyledi nev 

gümüş: 

1. gümüş: 

Mesnevi 33 

Mısra: 93 

Gümüş (tenin beyazlığı bağlamında). 

93. Gümüş bileklerind’anun meh-i nev 

94. Hemân destinedür yâ tavk-ı Husrev 

2. gümüş: 

Mesnevi 36 

Mısra: 98 

Gümüş, gümüşten yapılmış. 

97. Tutarlar ellerinde mâh-rülar 

98. Gümüş memzüclar altun sebülar 

3. gümüş: 

Mesnevi 36 

Mısra: 200 

Gümüş (tenin beyazlığı bağlamında). 

199. İkileydin virüp ol meh ana şevk 

200. Gümüş kolların itdi boynma tavk 

gümüş bileklû: 

1. gümüş bileklü: 

Mesnevi 32 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gümüş bilekli (Beyaz ve parlak ten 
gümüş madenine teşbih edilmiştir). 


35. Gümüş bileklü her bir hüsn bağı 

36. Yürütdiler hemân altun ayâğı 

gün: 

1. gün: 

Mesnevi 2 

Mısra: 36 

Güneş: aydınlık, parlak. 

35. Gehî eyler Zelîhâ gibi nâlân 

36. Gehî gün Yüsufına anı zindan 

2. günlerde: -ler, -de 

Mesnevi 5 

Mısra: 1 
Gün, zaman. 

1. Meğer günlerde bir gün rüz-ı pür-süz 

2. Oturmışdum ğarîb ü zâr u dil-süz 

3. gün: 

Mesnevi 7 

Mısra: 83 

Güneş; aydınlık, parlak. 

83. Çü toğdı gün gibi mâderden ol mâh 

84. Didi yirlerle gökler zâdehuTlâh 

4. gün: 

Mesnevi 7 

Mısra: 139 
Güneş. 

139. Olurdı gün gibi pür- şevk Pervız 

140. Kamer -behcetler içre işret-engız 
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Mısra: 26 

99. Tutalum gün gibi görmiş meh-i nur 

5. gün: 

Güneş. 

100. Niçün kim dürresin unuda Husrev 

Mesnevi 9 

25. Ne var dirilense şem'-i mâh-ı pür-süz 


Mısra: 5 

26. Tek olsun gün çerağ-ı âlem-efrüz 

14. gün: 

Gün, zaman. 


Mesnevi 36 

Mısra: 77 

5. Meğer ol gün şehün çâkerlerinden 

10. gün: 

Güneş. 

6. Semen-sîmâ vü sîmîn-berlerinden 

Mesnevi 24 



Mısra: 68 

77. Meh[i]r hengâmesini gün gibi germ 

6. günde: -de 

Gündüz. 

78. İdüp her mâh-ruhsâr ü pür-âzerm 

Mesnevi 11 

67. Meğer kim gördi şeb herfini nemnâk 


Mısra: 58 

68. Ana gün mürde- sengin şaçdı eflâk 

15. gün: 

Güneş. 


Mesnevi 36 

Mısra: 114 

57. Lebi gül-nâr ü yâ unnâb-ı terdür 

11. gün: 

Güneş. 

58. Ya günde hâsıl olmış gül-şekerdür 

Mesnevi 26 



Mısra: 34 

113. Kimi ferruh- hümâ-yı nâz-perverd 

7. gün: 

Güneş II Sevgilinin yüzü. 

114. Kimi gün gibi burc-ı hüsnde ferd 

Mesnevi 14 

33. Niçe Şîrîn şeker- la T ü şeker-hây 


Mısra: 75 

34. Musavver nürdur yâ gün ya hudây 

16. gün: 

Gün, zaman. 


Mesnevi 36 

Mısra: 115 

75. Yatan leşlerden ol gün küh ü şahrâ 

12. gün: 

Güneş. 

76. Hemân olmışdı güristân güyâ 

Mesnevi 33 



Mısra: 133 

115. Kimi gün gibi noksandan mu arrâ 

8. gün: 

Güneş. 

116. Ruhi bedri hilâl olmamış aşlâ 

Mesnevi 14 

133. Kevâkib ger vireydi gün gibi nür 

gün gibi: 

Mısra: 85 

134. Felekden şem‘-i mâh olurdı mehcür 


Gündüz. 


1 . gün gibi: 

Mesnevi 11 

85. Gidüp rüşen gün irdi şâm-ı tire 

13. gün: 

Mısra: 52 

86. Zemâne batdı şan katran ü kire 

Mesnevi 34 

Kelime Tipi: Deyim 

9. gün: 

Mesnevi 17 

Mısra: 99 

Güneş. 

Güneş gibi II belli, apaçık, ortada. 


51. Nice vaşf eylesün ruyım vaşşaf 

52. Hemânâ gün gibi âyîne-i şâf 

2. gün gibi: 

Mesnevi 15 

Mısra: 182 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşikar, ortada. 

181. Beyân eyle bilelüm ad ü şanun 

182. Ayan it gün gibi ey meh mekânun 

3. gün gibi: 

Mesnevi 19 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneş gibi II Aşikar, ortada. 

13. Bana gün gibi ey meh oldı ma Tüm 

14. Ki bu şeh-zâde ışkun odına müm 

4. gün gibi: 

Mesnevi 26 

Mısra: 77 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneş gibi. 

77. Olup gün gibi bir şîre süvâre 

78. Revân oldı hemân-dem kühsâre 


5. gün gibi: 

Mesnevi 27 

Mısra: 132 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneş gibi II Aşikar, ortada. 
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131. Kanı ol fer ü tabı yeg kamerden 

132. Tolundı gün gibi burc-ı nazardan 

gün gibi cehrem sarardı: 

1. gün gibi çehrem sarardı: -di 
Mesnevi 25 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Deyim 
Güneş gibi aydınlık yüzü sararmak - 
Benzi sararmak-: Yüzünün rengi solmak. 

63. Sarardı hicr ile gün gibi çehrem 

64. Vişâl-i yârdan yok zerre behrem 

gün yüzlü: 

1. gün yüzlü: 

Mesnevi 31 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yüzü güneş gibi olan. 

91. Didi Şîrîne bir gün yüzlü ey mâh 

92. Çü bu adayı menzil idine şâh 

gün yüzlüler: 

1. gün yüzlüler: -ler 
Mesnevi 36 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneş gibi parlak, göz alıcı yüz, güzel 
ve nur yüzlü. 

69. İderlerse ita at hükm-i şaha 

70. Çıka gün yüzlüler karşu o mâha 

gün yüzün: 


1. gün yüzün: -(ü)n 
Mesnevi 26 

Mısra: 93 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneş gibi parlak yüz. 

93. Gürelden gün yüzün ey ğayret-i hür 

94. Yüzüme geldi behcet gözüme nür 

gün vüzüni: 

1. gün yüzüni: -tü)h, -i 
Mesnevi 26 

Mısra: 199 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneş gibi parlak yüz. 

199. İşidem mi aceb Şîrîn sözüni 

200. Karîb olup bisât-ı kurbetüne 

günâh: 

1. günâh: 

Mesnevi 3 

Mısra: 37 

I. (Fars. gunah<Ar. cunab) 1. Allah'ın 
emirlerine aykırı olan davranış, masiyet. 

37. Günâh içinde gerçi nâbe-dîdem 

38. Velîkin özr-hâhumdur dü dîdem 

2. günâhum: -(u)m 

Mesnevi 3 

Mısra: 74 

I. (Fars. gunah<Ar. cunah) 1. Allah'ın 
emirlerine aykırı olan davranış, masiyet. 


73. Tapundan özge yokdur çün penahum 

74. Benüm kim yarlığasun yâ günâhum 

3. günâhum: -(u)m 
Mesnevi 15 

Mısra: 97 
Suç, kusur. 

97. Ne bilem k’ey felek n'oldı günâhum 

98. Virürsin derd ü gam ahırsın âhum 

günâh itmekde: 

1. günâh itmekde: -de 
Mesnevi 3 

Mısra: 6 
Kelime Tipi: - 

Allah'ın emirlerine aykırı davranmak, 
dini suç işlemek. 

5. İbâdet kılmada ğâyetde süstem 

6. Günâh itmekde key çâlâk ü cüstem 

güncisk: 

1. güncişk: 

Mesnevi 24 

Mısra: 224 
Serçe. 

223. N’ola bâzun olursa kebke meyli 

224. Olur güncişk bümun hem tufeyli 

günde: 

1. günde: 

Mesnevi 38 


Mısra: 8 
Her gün. 

7. Adı Şîrüye bir şîr-i jiyân ol 

8. İderdi günde bin kerre ziyân ol 

günden güne: 

1. günden güne: 

Mesnevi 26 

Mısra: 156 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gün geçtikçe, gitgide, her gün biraz 

daha. 

155. Ziyâde eyle günden güne cehdüfi 

156. Bu kühı kâh itmişsin hemânâ 

2. günden güne: 

Mesnevi 34 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gün geçtikçe, her gün biraz daha, gün 
günden. 

61. Çü yok yanumda serv-i gül-izârum 

62. N'ola günden güne artarsa zârum 

günden münîr it: 

1. günden münîr it: -den 
Mesnevi 6 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Deyim 
Güneşten parlak et. 

73. Vezîrün tâli in günden münîr it 

74. Ben ayak toprağına dest-gîr it 
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gündüz: 

1. gündüz: 

Mesnevi 23 

Mısra: 20 

Günün aydınlık olan yani güneşle 
aydınlanan kısmı. 

19. Yürür küymda Şîrînün şeb ü rüz 

20. Gice Kadr ana gündüz îd ü Nev-rüz 

2. gündüz: 

Mesnevi 24 

Mısra: 77 

Günün aydınlık olan yani güneşle 
aydınlanan kısmı. 

77. Varamaz idi gündüz küy-ı yâre 

78. Mebâdâ ğamz ideler şehryâre 

güne güne: 

1. güne güne: 

Mesnevi 18 

Mısra: 137 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Rengârenk, türlü türlü. 

137. Müzehheb çenberi var güne güne 

138. Olur kavs-i kuzah andan nümüne 

2. güne güne: 

Mesnevi 27 

Mısra: 108 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çeşit Çeşit . türlü türlü. 


107. Revan oldı heman-dem Bısütuna 

108. İde tâ mekr ü hile güne güne 

güne- güne: 

1. güne- güne: 

Mesnevi 11 

Mısra: 177 
Kelime Tipi: - 
Rengârenk, türlü türlü. 

177. Ne gam kim bana virdün güne- güne 

178. İlet Şîrîne andan bir numune 

güneh: 

1. güneh: 

Mesnevi 3 

Mısra: 41 
Günah. 

41. Egerçi bizde işyân ü güneh çok 

42. Rahîmâ rahmetünden ye'sümüz yok 

günehkâr: 

1. günehkâr: 

Mesnevi 4 

Mısra: 103 

Günahkar, günah işleyen. 

103. Günehkâr ümmete aldun nevâle 

104. Hezârân armağan aşhâb ü âle 

günehkâr olurven: 

1. günehkâr olurven:-(i/7r; -veıı 
Mesnevi 23 

Mısra: 82 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Günah işlemiş olmak. 

81. Eğer hâlinde korsam anı key âr 

82. Ger öldürürsem olurven günehkâr 

günel: 

1. güneldügün: -düg, ~(ü)n 
Mesnevi 13 

Mısra: 26 

Yönel-, teveccüh et-. 

25. Şehâ ışk işinün uranı yokdur 

26. Güneldügün yolun pâyânı yokdur 

güneş: 

1. güneşsin: -sin 

Mesnevi 4 

Mısra: 28 

Güneş, gezegenlere ve yer yuvarlağına 
ışık ve ısı veren büyük gök cismi. 

27. Sipihr-i mertebetd’ey şâh-ı merdüm 

28. Güneşsin gayrî peyem-berler encüm 

2. güneşsin: -sin 

Mesnevi 19 

Mısra: 135 

Gezegenlere ve dünyaya ışık ve ısı 
veren gök cismi, necm. Bu gök cisminin 
çevreye yaydığı ısı ve ışık. 

135. Güneşsin her diyârı eyle rüşen 

136. Cihân nürundan olsun bâğ ü gülşen 


3. güneş: 

Mesnevi 31 

Mısra: 23 

Güneş, gezegenlere ve yer yuvarlağına 
ışık ve ısı veren büyük gök cismi 

23. Güneş ıssısmı kılmağa tebrîd 

24. Atardı şuya kendin sâye-i bıd 

güneş yanında müm şu le virmevûp cüz î 
irâdet külli ma düm olur: 

1. güneş yanında müm şu le virmeyüp cüz î 
irâdet külli ma düm olur :-(u)r-ı, -n, -da-me, 

-(y)üp 

Mesnevi 3 

Mısra: 110 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneşin yanında mumun ışık 
vermemesi gibi külli iradenin yanında da 
cüz'i irade tamamen yok olur. Güneş külli 
iradeyi mum da cüz'i iradeyi ifade için 
seçilmiş sözcüklerdir. 

109. Güneş yanında şu le virmeyüp müm 

110. Olur cüz T irâdet külli ma düm 

güng ü lâl ü ebkem olmak: 

1. güng ü lâl ü ebkem olmak: -mak 
Mesnevi 3 

Mısra: 61 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dilsiz ve dili tutulmuş ve 
konuşamayan olmak. 

61. Ne hoşdur güng ü lâl ü ebkem olmak 

62. Kuşür u acz ile kul epsem olmak 
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günlerdi: 

1. günlerdi: 

Mesnevi 14 

Mısra: 137 
Günlerdir. 

137. Delim günlerdi kim olmışdı bî-tâb 

138. Çü ârâm itdi aldı gözlerin hvâb 

günüm gicürdiler: 

1. günüm giçürdiler: -di, -ler 
Mesnevi 25 

Mısra: 118 

Kelime Tipi: Deyim 

Gününü geçirmek: Ömrünü geçirmek. 

117. Aceb zulm itdiler devrân içinde 

118. Günüm giçürdiler hicran içinde 

gür olur: 

1. gür olur: -(u)r 
Mesnevi 38 
Mısra: 274 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kabir, mezar olmak. 

273. Ne hacet köşk-i âlî kaşr-ı ma'mür 

274. Olur ç’âhir makâm ü menzillin gür 

gürg: 

1. gürg: 

Mesnevi 10 

Mısra: 19 
Kurt, canavar. 


19. Ra'iyyet gusfend ü gürg ammal 

20. Şakın çüpânlığunda itme ihmâl 

2. gürg: 

Mesnevi 14 

Mısra: 69 
Kurt, canavar. 

69. Kimi unırdı gürg ü âhüya tir 

70. Dikerdi kimi şîr üstinde şemşîr 

3. gürg: 

Mesnevi 36 

Mısra: 278 
Kurt, canavar. 

277. Ne kelle k’olmaya anun çüpânı 

278. Komaz fariğ yürimeye gürg anı 

gürg güsfende çûpân olupdur: 

1. gürg güsfende çüpân olupdur: -e-up, -dur 
Mesnevi 5 

Mısra: 98 

Kelime Tipi: Deyim 
Kurt, koyuna çobanlık yapmak - 
Kurdu koyunla barıştırmak- : Düşmanlığı 
ortadan kaldıran adaletli bir yönetim 
kurmak. 

97. Yürür seglerle âhü-yı beyaban 

98. Olupdur güsfende gürg çüpân 

gürg-i hun-hvâr: 

1. gürg-i hun-hvâr: 

Mesnevi 9 


Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kan dökücü, kana susamış kurt. 

49. Salarlar güsfende gürg-i hun-hvâr 

50. Re'âyâ içre ya'nî merd-i cerrâr 

gürg-i hun-rîz: 

1. gürg-i hun-rîz: 

Mesnevi 16 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kan dökücü kurt. 

15. Ne ‘asker her biri bir gürg-i hun-rîz 

16. Kağan aslan gibi hep vahşet-engız 

gürg-i z ev ü şîr- mâde: 

1. gürg-i zev ü şîr- mâde: 

Mesnevi 19 

Mısra: 113 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kurt eşi ve dişi aslan. 

113. Kamusı gürg-i zev ü şîr- mâde 

114. Şikâr ü şayd içün bâzü- güşâde 

gûristân olmışdı: 

1. gûristân olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 14 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mezarlık (kabristan) görüntüsüne 
bürünmek. 


75. Yatan leşlerden ol gün kuh ü sahra 

76. Hemân olmışdı gûristân güyâ 

gürlzân olur: 

1. gürlzân olur: ~(u)r 
Mesnevi 1 

Mısra: 34 
Kelime Tipi: - 
Kaçmak. 

33. Budur her cân ü dil mülkinde sultân 

34. Sipâh-ı şirk olur bundan gürîzân 

gurûr: 

1. ğurünndan: -ı, -n, -dan 
Mesnevi 36 
Mısra: 254 

Kendini beğenme, büyüklük taslama, 
boş şeylerle övünme, benlik, enâniyet, 
kibir, azamet. 

253. Temâmet el virince her murâdı 

254. Ğurünndan unutdı adi ü dadı 


2. ğurür: 

Mesnevi 37 

Mısra: 102 

Kendini beğenme, büyüklük taslama, 
boş şeylerle övünme, benlik, enâniyet, 
kibir, azamet. 

101. Sen ol âcizsin adun şâh Husrev 

102. İdersin bu ğurür ile tek ü dü 

gurûr ü kibr ü kini: 
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1. gurur ü kibr ü kîni: -i 
Mesnevi 16 

Mısra: 105 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Gurur ve kibir ve kin (öfke, 
düşmanlık). 

105. Çü var idi gurur ü kibr ü kîni 

106. Görürdi cümleden a la özini 

gurur u kibr û kininden: 

1. gurur u kibr ü kininden: -i, -n, -den 

Mesnevi 16 

Mısra: 109 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gurur ve kibir ve kin (öfke, 
düşmanlık). 

109. Gurür u kibr ü kininden o mağrur 

110. Be-âhir oldı ejderhâ-gîre mür 

2. gurur ü kibr ü kininden: -i. -n, -den 

Mesnevi 37 

Mısra: 128 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gurur ve kibir ve kin (öfke, 
düşmanlık). 

127. Va'îd ü va'zdan olup diğer- gün 

128. Gurür ü kibr ü kininden o mağbün 

gürz: 

1 . gürz: 

Mesnevi 5 

Mısra: 73 


Far. Esliha-i atikadan sapı uzun büyük 
topuz: gürz-i girân. ("gürze " dahi denilir). 

73. Veğâ vaktinde aldukça ele gürz 

74. Olur meydânda gaitan küh-ı Elbürz 

gürz-i girân: 

1. güız-i girân: 

Mesnevi 16 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağır topuz, bozdoğan, şeşber. 

29. Olup gürz-i girân arada ser-küb 

30. Salardı gülleler mağzına âşüb 

gSSİ 

1. güşı:-/ 

Mesnevi 12 

Mısra: 130 
Kulak. 

129. Zihî avrat kim erden yeg hurüşı 

130. Tolu âvâze-i Tşk ile güşı 

gfls eyledi: 

1. guş eyledi: -di 
Mesnevi 5 

Mısra: 117 

Kelime Tipi: Kabp İfade 

İşitmek. 

117. Şehün kim adını güş eyledi dil 

118. Taşup deryâ gibi cüş eyledi dil 


2. gflş eyledi: -di 

Mesnevi 12 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İşitmek. 

59. Bu ahvâli çü Şâvür eyledi güş 

60. Ana bir özge tedbîr eyledi hoş 

3. gflş eyledi:-dr 

Mesnevi 15 

Mısra: 231 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İşitmek. 

231. Çü Husrev eyledi bu peyâmı güş 

232. Gidüp aklı başından oldı medhüş 

gflş evleve: 

1. gflş eyley e\-(y)e 
Mesnevi 27 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Deyim 
Kulak vermek: Dinlemek. 

43. Bu veçhe söz ki Ferhâd eyleye güş 

44. Amelden kalup ola deng ü medhüş 

gfls evlevüp: 

1. gflş eyleyüp :-(y)üp 
Mesnevi 12 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dinlemek . kulak vermek. 


13. Sözin Şavurun ol merd eyleyüp guş 

14. Didi dîvâne misin yohsa ser-hoş 

gfls iderdi: 

1. gflş iderdi: -er, -di 
Mesnevi 36 
Mısra: 256 
Kelime Tipi: Deyim 
Kulak vermek, dinlemek; değer 
vermek önemsemek. 

255. Şeb ü rüz eyler idi câm-ı Cem nüş 

256. İderdi sâz ü söz âvâzesin güş 

gfls itdı: 

1. güş itdi: -di 
Mesnevi 5 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dinlemek; dinleyip uygulamaya 
koymak. 

33. Çü dil güş itdi aklun bu hitâbm 

34. Anun bu resm ile virdi cevabın 


2. gflş itdi:-di 
Mesnevi 24 

Mısra: 163 

Kelime Tipi: Deyim 

Dinlemek. kulak vermek . işitmek. 

163. Çü Şâvürun sözin güş itdi Pervîz 

164. Getürdi küh-ken-i bî-çâreyi tiz 
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3. güş itdi: -di 
Mesnevi 26 

Mısra: 141 

Kelime Tipi: Deyim 

Dinlemek, kulak vermek, işitmek. 

141. Çün anun sözlerin güş itdi Şirin 

142. Be-ğâyet rahm kıldı ol nigârin 



1. güş itmese: -me, -se 
Mesnevi 6 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İşitme, dinleme. 


4. güş itdi: -di 
Mesnevi 27 

Mısra: 145 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Duymak. 

145. Çü bu şer sözleri güş itdi Ferhâd 

146. Yakasın yırtup itdi âh ü feryâd 


41. Zı an bülbül şadasm itmese guş 

42. Aceb mi tek gülistan eylesün cüş 


guş kılmamağa: 


1. güş kılmamağa: -ma, -mağ, -a 
Mesnevi 37 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Deyim 

İşitmek, dinlemek, kulak vermek. 


5. güş itdi: -di 

Mesnevi 27 
Mısra: 271 
Kelime Tipi: Deyim 
Duymak, işitmek. 

271. Çün anun fevtini güş itdi Şirin 

272. Girü gam camını nüş itdi Şîrîn 

6. güş itdi: -di 

Mesnevi 33 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Duymak, işitmek. 

69. Şehün adını çün güş itdi Şekker 

70. Tevazu' birle kodı toprağa ser 


9. Ağaçlar nalesin kılmamağa guş 

10. Bih itmiş bağlarda penbe der-güş 


1. güş oldı :-dı 
Mesnevi 15 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Deyim 
Kulak kesilmek; büyük bir dikkatle 
dinlemek. 

49. Çü Şîrîn sözine güş oldı dâye 

50. Denizler gibi pür-cüş oldı dâye 

güsâde: 

1. güşâde: 

Mesnevi 38 


Mısra: 64 

Far. 1. Açık, açılmış. 


gfise: 


63. Kazadan bir gice şeh mest-i bade 

64. Der-i halvet-serâ kalmış güşâde 


1. güşâde degül: 

Mesnevi 23 

Mısra: 195 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Açık değil. 

195. Degül ammâ der-i mahbes güşâde 

196. Halâs olmak ne mümkin ben fütâde 


1. güşâde oldı: -dı 
Mesnevi 15 

Mısra: 136 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Açılmak. 

135. O gül-ruh söylenürken ol arada 

136. Şehün nergisleri oldı güşâde 


1. güşâde oldukça: -dukça 
Mesnevi 8 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Açılmak. 


43. Virürdi güller oldukça güşâde 

44. Hezârun hirmen-i sabrını bâda 


1. güşede: -de 
Mesnevi 5 

Mısra: 19 

inziva yeri, zaviye, uzletgâh. 

19. Olup bir güşede meşğül ü murtâz 

20. Tama 1 ağzını yumdum hem-çü mikrâz 


1. güsfende:-e 
Mesnevi 9 

Mısra: 49 
Koyun. 


49. Salarlar gusfende gürg-i hun-hvar 

50. Re'âyâ içre ya'nî merd-i cerrâr 


2. güsfend: 

Mesnevi 10 

Mısra: 19 
Koyun. 


19. Ra iyyet gusfend ü gürg ammal 

20. Şakın çüpânlığunda itme ihmâl 


gus-ı harda: 


1. güş-ı harda: -da 
Mesnevi 24 

Mısra: 185 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eşeğin kulağı. 
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185. Yaraşmaz guş-ı harda dürr ü cevher 

186. Gerekdür cevheri boynmda cevher 

güs-ı huşun: 

1. güş-ı huşun: - (u)n 
Mesnevi 19 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mantık, akıl kulağı. (Dinleyip idrak 
etmek bağlamında). 

15. Dür-i pendümle zeyn it güş-ı huşun 

16. Hemışe câm-ı ismet ola nüşun 

gûsı toludur: 

1. gflşı toludur: -dur 
Mesnevi 15 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Deyim 
Kulağı dolu: İşitmekle bilgi edinmiş 
olan; duyduklarıyla birine karşı aşırı sevgi 
besleyen. 

41. Toludur gevher ışkıyile güşı 

42. Benüm gibi ider cüş ü hurüşı 

gussa: 

1. ğuşşadan: -dan 
Mesnevi 3 
Mısra: 39 

Ar. Kalbe tari olan sıkıntı, kaygı, tasa. 

39. Düşüp bu ğuşşadan ayağa başum 

40. Şurâhî gibi akar kanlu yaşum 


2. ğuşşa: 

Mesnevi 17 

Mısra: 74 

Ar. Kalbe tari olan sıkıntı, kaygı, tasa. 

73. Ziyândur ömre hod gam gâh ü bî-gâh 

74. Bu ğuşşa niçeye dek sana ey şâh 

3. ğuşşayile:-(>77fe 

Mesnevi 25 
Mısra: 106 

Ar. Kalbe tari olan sıkıntı, kaygı, tasa. 

105. Melal altında oldı kâmetüm lâm 

106. Hilâl itdi beni ğuşşayile eyyâm 

4. ğuşşa: 

Mesnevi 30 

Mısra: 28 

Keder, üzüntü, tasa, kalp sıkıntısı. 

27. Anunçün itmiş anı şâh irsâl 

28. Kıla tâ ben ğarıbi ğuşşa pâ-mâl 

5. ğuşşaya:-öçte 

Mesnevi 36 
Mısra: 10 

Ar. Kalbe tari olan sıkıntı, kaygı, tasa. 

9. Gam u hasret degüldür câvidânî 

10. Birez ğuşşaya bir dem şâdmânî 

6. ğuşşasın: -sı, -n 

Mesnevi 36 


Mısra: 198 

Ar. Kalbe tari olan sıkıntı, kaygı, tasa. 

197. Hemân dem perdeyi ref itdi fi’l-hâl 

198. Şehün her ğuşşasın def itdi fı'l-hâl 

7. ğuşşadan: -dan 

Mesnevi 38 
Mısra: 139 

Ar. Kalbe tari olan sıkıntı, kaygı, tasa. 

139. Gönül mir âtın idüp ğuşşadan pâs 

140. Tutardı ol Hızır hattıçün İl yâs 

8. ğuşşan: -n 

Mesnevi 38 

Mısra: 178 
Gam, keder: tasa. 

177. Bakup yüzine dir ey serv-i dil-cüy 

178. Gözüm yaşını ğuşşan eyledi cüy 

9. ğuşşaya: -(y)a 

Mesnevi 40 

Mısra: 79 
Gam, keder: tasa. 

79. Aceb mi ğuşşaya dönse sürürün 

80. Bizâen yok zerre var kuşürun 

gussa çekeydün: 

1. ğuşşa çekeydün: -e. -(y)dü, -n 
Mesnevi 24 

Mısra: 195 


Kelime Tipi: Deyim 
Dertlenmek, kederlenmek. 

195. Aceb kandan çekeydün bunca ğuşşa 

196. Eğer pervâneden alsandı hişşe 

ğussa vü gam çekmeyesin: 

1. ğuşşa vü ğam çekmeyesin: -mc, -(y)e, - 
sin 

Mesnevi 24 

Mısra: 194 

Kelime Tipi: Deyim 

Tasalanmak, kaygılanmak, üzülmek. 

193. Olasın cinsüne tâlib dem-â-dem 

194. Dem-â-dem çekmeyesin ğuşşa vü ğam 

gussa vfi gam cekün: 

1. ğuşşa vü ğam çeküp: -üp 
Mesnevi 27 
Mısra: 267 
Kelime Tipi: Deyim 

Tasalanmak, kaygılanmak, üzülmek. 

267. Çeküp ardınca hayli ğuşşa vü ğam 

268. Birez toprağı üzre tutdı mâtem 

gussalan: 

1. ğuşşalandı: -dı 
Mesnevi 27 

Mısra: 252 

Üzülmek, kederlenmek. 

251. Tutup bu resme mâtem ol perî-rü 

252. Be- ğâyet ğuşşalandı çekdi kayğu 
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gıısvare idine: 

1. güşvâre idine: -e 
Mesnevi 40 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Deyim 
Küpe edinmek; -Kulağına küpe 
edinmek-: Ders almak, kıymet vermek 
(nasihat ve söz bağlamında). 

61. Sözüm gevherleri ger Hinde vara 

62. İdine Husrev anı güşvâre 

gûsvâre idinmiş: 

1. güşvâre idinmiş: -iniş 
Mesnevi 36 

Mısra: 110 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Küpe edinmek; küpe takmak. 

109. Özine zîb çün her mâh-pâre 

110. Meh-i nevden idinmiş güşvâre 

güşvâre kılmaz isen: 

1. güşvâre kılmaz isen:-maz, -i. -se, -n 
Mesnevi 6 
Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Küpe yapmak. 

35. Olur kân gibi bağrum pâre pâre 

36. Bu dürri kılmaz isen güşvâre 

güven: 


1. güvenme: -me 
Mesnevi 38 

Mısra: 239 

inanmak, itimat etmek. 

239. Güvenme baht u ikbâl-i zamâne 

240. Geçer kalmaz degüldür câvidâne 

gflyâ: 

1. güya: 

Mesnevi 5 

Mısra: 30 
Konuşan. 

29. Niçün bülbül gibi şeydâ degülsin 

30. Neden tüt! gibi güyâ degülsin 

2. güyâ: 

Mesnevi 7 

Mısra: 92 

Sanki, sözde; zannedersin ki, imiş gibi, 
diyelim ki. Benzetme edatı görevinde 
kullanılır. 

91. Oyuncağ olmağa şankim Süreyyâ 

92. Dizilmiş mehde boncuk gibi güyâ 

3. güyâ: 

Mesnevi 14 

Mısra: 76 

Far. Sanki, faraza, sözde. 

75. Yatan leşlerden ol gün küh ü şahrâ 

76. Hemân olmışdı güristân güyâ 


4. güya: 

Mesnevi 15 

Mısra: 78 

Far. Sanki, faraza, sözde. 

77. Aceb cüş eyledi ol dîk-i dil-gîr 

78. Felek olmışdı güya ana kef-gîr 

5. güyâ: 

Mesnevi 15 
Mısra: 139 

Far. Sanki, faraza, sözde. 

139. Cihân deyrinde güyâ nakş-ı dil-bend 

140. Olamaz nakş-ı Mâni ana mânend 

6. güyâ: 

Mesnevi 24 

Mısra: 19 

Sanki, sözde; zannedersin ki, imiş gibi, 
diyelim ki. Benzetme edatı görevinde 
kullanılır. 

19. Aşâ irişdi güyâ bir za'îfe 

20. Kim oldı rükn-i a'zâm ol nahife 

7. güyâ: 

Mesnevi 26 

Mısra: 103 
Sanki, âdeta. 

103. Belekçe geldi güyâ ey dil-ârâm 

104. Dil-i âvâreye şabr ile ârâm 


8. güyâ: 

Mesnevi 31 

Mısra: 22 
Sanki, âdeta. 

21. Akan her şu degüldi cüylar tîz 

22. Zemin olmışdı güyâ kim arak-rîz 

9. güyâ: 

Mesnevi 31 

Mısra: 144 
Sanki, âdeta. 

143. Serivlerde tezerv-i hüb ü dil-keş 

144. Şemalarüzre güyâ yanar âteş 

10. güyâ: 

Mesnevi 33 

Mısra: 79 
Sanki, âdeta. 

79. Dür-i dendân güyâ mağz-i bâdâm 

80. Şeker kaplamış ana ol dil-ârâm 

11. güyâ: 

Mesnevi 33 

Mısra: 90 
Sanki, âdeta. 

89. Sefîdâc içre şol sîb-i zenahdân 

90. Seiıd ebr içre güyâ mâh-ı tâbân 

12. güyâ: 

Mesnevi 33 
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Mısra: 96 
Sanki, âdeta. 

95. Virür aks-i ruhi mirâta canı 

96. Saçından şânenün güya zebanı 

13. güya: 

Mesnevi 36 
Mısra: 220 
Sanki, âdeta. 

219. Dil ü can kasrı olsun diyü rüşen 

220. Le'âl kânına güya urdı tîşe 

14. güya: 

Mesnevi 37 

Mısra: 46 
Sanki. 

45. İriip hükm-i hümâyün-ı Süleyman 

46. İder Belkîsa güya arz-ı îmân 

güya ki: 

1. güyâ ki: 

Mesnevi 11 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sanki, sandır ki. 

47. Yanağı âteş-i Müsâ bin - İmrân 

48. Siyeh kâkülleri güyâ ki su bân 

2. güyâ ki: 

Mesnevi 11 

Mısra: 81 


Kelime Tipi: Kakp İfade 
Sanki, sanılır ki. 

81. Sütün-ı nürdur güyâ ki sâkı 

82. Olur muhkem anunla hüsn tâki 

3. güyâ ki: 

Mesnevi 15 

Mısra: 75 

Kelime Tipi: Kakp İfade 
Sanki, sanılır ki. 

75. Bahir güyâ ki cüşân-dîk oldı 

76. Buhârmdan cihân târîk oldı 

güya kim: 

1. güyâ kim: 

Mesnevi 15 

Mısra: 163 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Sanki. 

163. Melekdür biri güyâ kim biri hür 

164. Biri nür u biri nür’un- alâ- nür 


2. güyâ kim: 

Mesnevi 22 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kakp İfade 
Sanki. 

11. Olup ol tıfl güyâ kim ğazabnâk 

12. İder dimağ ile şahrâ yüzin çâk 


3. güyâ kim : 

Mesnevi 22 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sanki. 

43. Arüş-ı dehre ol cü ğabğab oldı 

44. Kenâr-ı havz güyâ kim leb oldı 

gflvaki: 

1. güyâki: 

Mesnevi 19 

Mısra: 112 
Sanki, diyelim ki. 

111. Melâ’ik şaffı şankim hür fevci 

112. Hüs[ü]n deryâsmun güyâki mevci 

gflvâlıg evle: 

1. güyâlığ eyle: 

Mesnevi 40 

Mısra: 92 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şakrak . tatlı üslupta söz söylemek. 

91. Yiter bülbül gibi şeydâlığ eyle 

92. Yiter tütî gibi güyâlığ eyle 

güvivâ: 

1. güyiyâ: 

Mesnevi 15 

Mısra: 128 
Gûyiyâ: Sanki. 

127. Ne meh dürr-i yetim ü gevher-i nâb 

128. Kenara şalmış anı güyiyâ âb 


2. güyiyâ: 

Mesnevi 15 

Mısra: 221 
Gûyiyâ: Sanki. 

221. Gelüp bir cüst kâşid güyiyâ berk 

222. Dere ğark olmış atı pây- tâ -fark 

3. güyiyâ: 

Mesnevi 21 

Mısra: 34 
Gûyiyâ: Sanki. 

33. Kara züllin egüp eylerdi tehcîl 

34. Gider Hindüstâna güyiyâ pîl 

4. güyiyâ: 

Mesnevi 31 
Mısra: 125 
Gûyiyâ: Sanki. 

125. Kevâkib güyiyâ ezhân anun 

126. Meh-i nev rahne-i dîvân anun 

5. güyiyâ: 

Mesnevi 33 

Mısra: 92 
Gûyiyâ: Sanki. 

91. Lebi üstinde hâl-i anberîn-fam 

92. Şarâb-ı Kevser üzre güyiyâ câm 

güzâf: 
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1. güzâfı: -ı 

Mesnevi 40 

Mısra: 64 

Far. Boş lâkırdı, güzâf: lâfu güzâf. 

63. Firâkî epsem ol çoğ urma lâfı 

64. Suhan dürcine dürc itme güzâfı 

güzâr: 

1. güzârum: -(u)m 
Mesnevi 18 
Mısra: 18 

Geçiş: geçişime ; geçtiğime; 
geçmişime. 

17. Dahi hîç kalmadı şabr ü karârum 

18. Diyâr-ı yâre lâ-büddür güzârum 

güzel: 

1. güzel: 

Mesnevi 18 

Mısra: 117 

Taşıdığı üstün nitelikler veya isteğe 
uygun olması sebebiyle insanda iyi etki 
bırakan, takdir uyandıran kişi, dilber, 
sevgili. 

117. Güzel kızlar bile olup süvâre 

118. Çıkarlar ya m karşu şehryâre 

2. güzelde \-de 

Mesnevi 33 
Mısra: 151 

Sevgili, dilber, güzel kişi anlamında 
adlaşmış sıfat. 


151. Yaraşukdur güzelde işve vü naz 

152. Cefâ vü mihri çok çok çevri az az 

güzeller ahdimin bünvâdı vokdur: 

1. güzeller 'ahdiminbünyâdı yokdur: 
Mesnevi 26 

Mısra: 220 
Kelime Tipi: Atasözü 

Güzellerin verdiği sözlerin, ettiği 
yeminlerin aslı esası yoktur. 

219. Güzeller 'ahdimin bünyâdı yokdur 

220. Ne denlü va de virdi ise ol hür 

güzeller şahına: 

1. güzeller şahma: -n, -a 
Mesnevi 32 

Mısra: 141 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzeller sultam. 

141. Güzeller şâhına layık mı bî-dâd 

142. Olup üşşâkı itmek zâr ü nâ-şâd 

güzellik tazelik terlik letafet: 

1. güzellik tazelik terlik letafet: 
Mesnevi 27 

Mısra: 217 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzellik, gençlik, körpelik, latiflik 
(güzellik). 

217. Güzellik tâzelik terlik letafet 

218. Akar şu gibidür kim ide sür at 


1. güzer eyle: 

Mesnevi 33 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Geçmek. 

47. Sözün geçmedi çünkim bâğbâna 

48. Güzer eyle bir âhir büstâna 

güzide: 

1. güzide: 

Mesnevi 11 

Mısra: 24 

Far. Seçilmiş, müntahap. 

23. Harîf-i horde-bîn ü kâr-dîde 

24. Sözi makbul özi mukbil güzide 


güzın-i bihter-i hulk-ı hudasın: 


1. güzîn-i bihter-i hulk-ı hudüsın: -sın 
Mesnevi 4 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Allah 'm yaratışının en seçkini. 

15. Şerif -ismün Muhammed Muştafasın 

16. Güzîn-i bihter-i hulk-ı Hudasın 


güzer evle: 
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Mısra: 218 

177. Gel ey mağrur ğafletden gözün aç 

Mısra: 128 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zulüm, cevr, haksız muamele ve hile, 

178. Olursın âkıbet hod yalın ü aç 

Bazen. 

uabâab: 

düzen yapmak. 

2. ğaflet: 

127. Ururdı geh yüzin anun yüzine 

128. Öperdi gâh sürerdi gözine 

1. ğabğabı:-; 

217. Velî bilmezler idi çerh-i ğaddâr 

Mesnevi 38 


Mesnevi 11 

218. Ne ğadr u mekr ider her lahza izhâr 

Mısra: 277 


Mısra: 110 


(Ar.) Gafillikbihaberlik, dalgınlık, boş 

3. gâh: 

Çene altı, çene altındaki sarkık, gıdık. 

ûâfil olur: 

bulunmak, sehv. 

Mesnevi 14 

Mısra: 36 

109. Saçında haddi benzer şeb- çerâğa 

1. gafil olur :-(u)r 

277. Ya bu ğaflet nedür ey merd-i âkil 

Bazen de. 

110. Hümâya ğabğabı vü zülfi zağa 

Mesnevi 38 

Mısra: 278 

278. Olur mı merd-i âkil hîç ğâfil 

35. Kemend-i ‘anberîn ü halka-yı hâl 

'Jabıiab oldı: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gaflet içinde olmak, habersiz 

eaflet vuhusmı: 

36. Gehî tavk-ı ğazâl ü gâh halhâl 

1. ğabğab oldı: -d/ 

bulunmak. 

1 . ğaflet yuhusmı: -ıı, -ı 


Mesnevi 22 


Mesnevi 38 

4. gâh: 

Mısra: 43 

211. Ya bu ğaflet nedür ey merd-i âkil 

Mısra: 253 

Mesnevi 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

278. Olur mı merd-i âkil hîç ğâfil 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mısra: 260 

Çene altı, çifte gerdan olmak. 


Gaflet uykusu: Gafillik, dalgınlık, 

Bazan . bazan, kimi.....kimi, 

43. Arüş-ı dehre ol cü ğabğab oldı 

eâfil-i mat iderdi: 

dikkatsizlik, ihmal hâli. 

kâh . kâh. 

44. Kenâr-ı havz güya kim leb oldı 

1. ğâfil-i mat iderdi: -er, -di 

253. Götür ğaflet yuhusmı gözünden 

259. Virüp şabnn yile ol serv-âzâd 

»adr u mekr ider: 

Mesnevi 14 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

254. Hicâbî olmadın ref it özünden 

gâh: 

260. Gehî nâle kılurdı gâh feryâd 

1. ğadr u mekr ider: -er 

Yenildiğinden habersiz bırak-. 


5. gah: 

Mesnevi 15 


1. gâh: 

Mesnevi 27 

Mısra: 218 

55. Kemân olup sine sine iki kât 

Mesnevi 3 

Mısra: 298 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

56. İderdi vahş ü tayrı ğâfil-i mât 

Mısra: 108 

Bazan . bazan, kimi . kimi, 

kâh . kâh. 

298. Görinür gâh rümı gâh tân 

Zulüm, cevr, haksız muamele ve hile, 
düzen yapmak. 

ûaflet: 

Bazen, zaman zaman. 

107. Kader zencin geh şer gâh hayra 

217. Velî bilmezler idi çerh-i gaddar 

218. Ne ğadr u mekr ider her lahza izhâr 

1. ğafletden: -den 

Mesnevi 27 

Mısra: 177 

108. Çeker geh hânkâha gâh deyre 

297. Görürsen bu sipihr-i hokka-bâzı 


Tasavvuf. Hak’tan habersizlik, kalbin 

2. gâh: 

6. gâh: 

2. ğadr u mekr ider: -er 

Hak ’tan gafil olması, O ’nun zikrinden 

Mesnevi 12 

Mesnevi 27 

Mısra: 298 

Mesnevi 15 

mahrum kalması. 
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Bazan . bazan, kimi.....kimi, 

kâh . kâh. 



298. Görinür gah rumı gah tan 
297. Görürsen bu sipihr-i hokka-bâzı 

7. gâh: 

Mesnevi 36 
Mısra: 158 
Bazen de. 

157. Geh öper elde zülf-i 'anberîn-fâm 

158. Geh öper sîb-i gül-gün gâh bâdâm 


1. gâh gâhî: 

Mesnevi 5 
Mısra: 213 
Kelime Tipi: Deyim 
Zaman zaman) vakit vakit): Ara sıra 
belli olmayan zamanlarda. 

213. Çıkar mahbesden anı gâh gâhî 

214. Diyâr-ı Rûm olsun cilvegâhı 


gah û bı-gah: 


gah efvun û gehı beng 


1. gâh efyün ü gehî beng: 

Mesnevi 38 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bazen afyon ve bazen de esrar. 


23. Yeter dirbana efser cam-ı gül-reng 

24. Gıdâsı gâh efyün ü gehî beng 


1. gâh gâh: 

Mesnevi 13 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Vakit vakit, ara sıra, zaman zaman. 
Cümlelerde “bazen öyle, bazen böyle” 
anlamını sağlamak için kullanılmıştır. 


43. İdüp Pervız ol nakşı kenare 

44. İderdi gâh gâh ana nezâre 


1. gâh ü bî-gâh: 

Mesnevi 1 

Mısra: 37 
Kelime Tipi: - 

Sıralı sırasız, vakitli vakitsiz. 

37. Diyenler cân ü dilden gâh ü bî-gâh 

38. Olur ismün müsemmâsmdan âgâh 

2. gâh ü bî-gâh: 

Mesnevi 16 

Mısra: 133 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sıralı sırasız, vakitli vakitsiz. 

133. Alup mazlümun âhın gâh ü bî-gâh 

134. Korur mı fıkr idersin çetr ü hargâh 

3. gâh ü bî-gâh: 

Mesnevi 17 

Mısra: 73 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sıralı sırasız, vakitli vakitsiz. 

73. Ziyândur ömre hod gam gâh ü bî-gâh 

74. Bu ğuşşa niçeye dek sana ey şâh 

4. gâh ü bî-gâh: 

Mesnevi 19 

Mısra: 144 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sıralı sırasız, vakitli vakitsiz. 

143. Nedür bunca tazarru' ey şehenşâh 

144. Kemîne cânun içün gâh ü bî-gâh 

5. gâh ü bî-gâh: 

Mesnevi 21 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sıralı sırasız, vakitli vakitsiz. 

5. Gelince havza otlakdan ola râh 

6. İrişe şîr-i şâfT gâh ü bî-gâh 

6. gâh ü bî-gâh: 

Mesnevi 23 
Mısra: 163 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sıralı sırasız. vakitli vakitsiz. 

163. Bana acıduğmdan gâh ü bî-gâh 

164. Yakasına çeküpdür başını çâh 

7. gâh ü bî-gâh: 

Mesnevi 24 


Mısra: 258 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sıralı sırasız, vakitli vakitsiz. 

257. Delüp bağrın kılaydun bir ulu râh 

258. Geçeydük tâ kim andan gâh ü bî-gâh 

8. gâh u bî-gâh: 

Mesnevi 38 

Mısra: 83 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Vakitli vakitsiz, zamansız. 

83. Du'âya perde yokdur gâh u bî-gâh 

84. Huşüşâ kim ola vakt-i sehergâh 


1. gahı: 

Mesnevi 3 

Mısra: 113 

Bazen, bazı defa, bazı vakit, kimi 
vakit. 

113. Gelür gâhî yine idrâk ü zehre 

114. Vücûdundan irüp fıT-cümle behre 

2. gâhî: 

Mesnevi 7 

Mısra: 136 
Bazen de. 

135. Cemâl ü mâl ü izz ü pâdşâhî 

136. Naşîb olmış idi ol mâha gâhî 
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3. gâhî: 

Mesnevi 26 
Mısra: 57 
Bazen. 

57. Çıkam çün Bısütün üstine gâhî 

58. Göre kebg-i deri benden hıramı 

galat didüm: 

1. galat didüm: -dü, -m 
Mesnevi 30 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yanlış söylemek (tam olarak ifade 
edememek). 

23. Galat didüm niçe dil hançer -i tîz 

24. Ya bir demrenlü ok yâ tîğ-i hun-rîz 

ğâlib: 

1. ğâlib: 

Mesnevi 31 

Mısra: 34 

Galiba, herhalde, ihtimal ki. 

33. Degüldi görünen gice kevâkib 

34. Felek yüzine şu saçmışdı ğâlib 

gâlib gelüp: 

1. ğâlib gelüp: -üp 
Mesnevi 3 

Mısra: 124 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Üstün olma, kazanma. 


123. Çü sürçe arşa-i mahşerde atum 

124. Gelüp ğâlib hayırdan seyyi’âtum 

ğâlib olmısdı: 

1. ğâlib olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 32 

Mısra: 61 

Kelime Tipi: Deyim 
Üstün gelmek. 

61. Şehün olmışdı ğâlib cânma şevk 

62. Diledi k’ide kolin boynına tavk 

ğalîvâi ile bülbül: 

1. ğalîvâj ile bülbül: 

Mesnevi 24 

Mısra: 179 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Çaylak ile bülbül. 

179. Ğalîvâj ile bülbül hem-dem olmaz 

180. Çekâvek birle kumri hem-dem olmaz 

gaitan ola: 

1. ğaltân ola: -a 
Mesnevi 5 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yuvarlanmak. 

79. Ele alsa rez[i]mgâh içre çevgân 

80. Ser-i düşmen ola meydânda ğaltân 

ğaltân olur: 


1. ğaltân olur: -( u)r 
Mesnevi 5 

Mısra: 74 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yuvarlanmak. 

73. Veğâ vaktinde aldukça ele gürz 

74. Olur meydânda ğaltân küh-ı Elbürz 

ğam: 

1. ğamlar: -lar 

Mesnevi 5 

Mısra: 9 

Kaygı, tasa, keder, iç darlığı. 

9. İrerdi bu dil-i mahzüna ğamlar 

10. Çekerdüm hîç yok yirden elemler 

2. ğamdan \-dan 

Mesnevi 6 

Mısra: 23 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

23. Gönül mir’âtı ğamdan jeng olupdur 

24. Dü âlem gözlerüme teng olupdur 

3. ğam: 

Mesnevi 11 

Mısra: 177 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

177. Ne ğam kim bana virdün güne- güne 

178. İlet Şîrîne andan bir numüne 


4. ğamini: -/, -n, -i 

Mesnevi 12 

Mısra: 119 

Sevgiliden gelen acı, keder, ıztırap,. 

119. Gehî köhne ğamını eyleyüp nev 

120. Döküp ölçerdi ahvâlini cev cev 

5. ğam: 

Mesnevi 13 

Mısra: 28 

Sevgiliden gelen acı, keder, ıztırap,. 

27. Koşan bir lahza ger elden piyâle 

28. Olur kalbüne yüz bin ğam havâle 

6. ğamından:-!, -n, -dan 

Mesnevi 14 

Mısra: 19 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

19. Gamından bir ğazâlün vâlih ü deng 

20. Hemân nahcîrgâha kıldı âheng 

7. ğamın:-/, -n 

Mesnevi 15 

Mısra: 211 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

211. Gehî derya ğamın geh şayd hâlin 

212. Biri birine arz idüp melâlin 

8. gamı:-r 

Mesnevi 15 
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Mısra: 250 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

249. Ne sür ola cihanda matemi yok 

250. Nice şâdîlığ ola kim gamı yok 

9. gamdan: -dan 

Mesnevi 17 

Mısra: 71 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

71. Bu gamdan eyleme âzâr kendün 

72. İdersin nâ-gehân bîmâr kendün 

10. gam: 

Mesnevi 17 
Mısra: 73 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

73. Ziyândur ömre hod gam gâh ü bı-gâh 

74. Bu ğuşşa niçeye dek sana ey şâh 

11. gam: 

Mesnevi 26 

Mısra: 42 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

41. Aceb bezm idi ol bezm-i ferah-zâ 

42. Komazdı dilde bir zerre gam aşla 

12. gam: 

Mesnevi 27 
Mısra: 272 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 


271. Çün anun fevtini guş itdi Şmn 

272. Girü gam camını nüş itdi Şîrîn 

13. ğam: 

Mesnevi 27 

Mısra: 284 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

283. Belâ üzre belâ vü derd- ber- derd 

284. Yığıldı ğam ğubarı gerd- ber- gerd 


14. ğam: 

Mesnevi 28 

Mısra: 68 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

67. Yiter oldun bu endûh ile bî -zevk 

68. Dizün ğam gerdenine eyleme tavk 

15. gamlar: -lar 

Mesnevi 30 

Mısra: 20 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

19. Gelüp ol nâme bize oldı vâsıl 

20. Dil-i mecruha gamlar oldı hâsıl 

16. ğamı:-/ 

Mesnevi 32 

Mısra: 41 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

41. Gamı bâdeyle ber-bâd eyleyelüm 

42. Yıkuk gönlümüz âbâd eyleyelüm 


17. gamımdan: -(u)n, -dan 

Mesnevi 32 
Mısra: 138 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

137. Cefa vü cevr kılma müstemende 

138. Gamundan ağlayana itme hande 

18. gamı: -r 

Mesnevi 32 
Mısra: 156 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

155. Çü turmaz şubh u şâm eyler mürürı 

156. Felek virür ğamı alur sürün 

19. gamdan: -dan 

Mesnevi 34 
Mısra: 13 

Kaygı, tasa, keder, iç darlığı. 

13. Bu ğamdan ğonçe tek olmışdı dil- teng 

14. Turup gülgeşt-i bâğa kıldı âheng 

20. gamın:-/, -n 

Mesnevi 36 
Mısra: 152 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

151. Visâl-i yâr ile gönlün idüp hoş 

152. İder hicrân ğamın küllî ferâmüş 

21. ğamdan: -dan 

Mesnevi 36 


Mısra: 154 

Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

153. Çeker ol şevk ile câmı pey-â-pey 

154. Komaz gönlünde ğamdan zerrece key 

gam bevdakı: 

1. ğam beydakı: 

Mesnevi 25 

Mısra: 108 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kaygı, tasa, sıkıntı piyadesi. 

107. Bu nat'-ı kâyinât içinde kat kat 

108. Beni ğam beydakı mât eyledi mât 

gam çekersin: 

1. ğam çekersin: -er, -sin 
Mesnevi 28 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Deyim 

Tasalanmak, üzülmek. 

33. Ölen ardınca ölmiş yok mukarrer 

34. Ne bunca ğam çekersin ey gül-i ter 

ğam çekesin: 

1. ğam çekesin: -e, -sin 
Mesnevi 33 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Deyim 
Tasalanmak, kaygılanmak, üzülmek. 

43. Ne dil-ber k'ide senden rüy der-hem 

44. Sen anunçün ne hacet çekesin ğam 
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ğam gitmisdi: 

1. ğam gitmişdi: -nıiş, -di 
Mesnevi 7 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gamfkeder, tasa) sona ermek, 
kaybolmak. 

49. Cinân gibi cihan olmışdı hurrem 

50. Gelüp şadılığ u gitmişdi her ğam 

gam rflvufi: 

1. ğam ruyun:-/: 

Mesnevi 13 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kederli, üzüntülü, kaygılı yüz. 

9. Dir id’ey can ğam rüyun niçe bir 

10. Temennâ-yı ser-i küyun niçe bir 

ğam û endflhı: 

1. ğam ü endühı: -ı 
Mesnevi 13 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Üzüntü ve sıkıntı. 

29. Şarâb-ı erğuvân ü câm-ı gül-gün 

30. İder dilden ğam ü endühı biran 

ğam u hasret câvidânl degüldür: 

1. ğam u hasret câvidânl degüldür: 
Mesnevi 36 


Mısra: 9 

Kelime Tipi: Atasözü 

Keder, gııssa, dert ve özlem sonsuz 
değildir; sonsuza kadar sürmez. 

9. Gam u hasret degüldür câvidânl 

10. Birez ğuşşaya bir dem şâdmânî 

ğamgîn: 

1. ğamgîn: 

Mesnevi 34 

Mısra: 147 

Gamlı, kederli, üzüntülü. 

147. Şeker pâlüdesin koyup o ğamgîn 

148. Hemân-dem özledi helvâ-yı Şîrîn 

ğamgîn oldı: 

1. ğamgîn oldı: -t// 

Mesnevi 28 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gamlanmak . dertlenmek. 

19. İşidüp anı ğamgîn oldı Pervîz 

20. Çağırdı katına bir kâtibi tîz 

ğamgîn olmısdı: 

1. ğamgîn olmışdı: -mış, -di 
Mesnevi 15 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tasalanmak . üzülmek. 

3. Nigârîn-i şeker-leb yani Şîrîn 

4. Şehün ışkıyla kim olmışdı ğamgîn 


2. ğamgîn olmışdı: -mı#, -di 
Mesnevi 36 

Mısra: 284 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tasalanmak, üzülmek. 

283. Gidüp her adi ü dâd ü resm ü âyîn 

284. Re'âyâ vü sipâh olmışdı ğamgîn 

ğamgîn ü dil-teng: 

1. ğamgîn ü dil-teng: 

Mesnevi 24 

Mısra: 211 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gamlı ve gönlü sıkıntılı (gönlü 
daralmış). 

211. Dönüp Pervîze ol ğamgîn ü dil-teng 

212. Dir ey tezyîn-i tâc ü zîb-i evreng 

ğamgîn ü ğamnâk oldı: 

1. ğamgîn ü ğamnâk oldı: -dı 
Mesnevi 38 

Mısra: 222 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gamlı, tasalı ve kederli, dertli olmak. 

221. İkileyden halayık tutdı mâtem 

222. Girü ğamgîn ü ğamnâk oldı âlem 

ğamgîn ü nâ-sâd: 

1. ğamgîn ü nâ-şâd: 

Mesnevi 15 

Mısra: 225 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kederli, tasalı, hüzünlü ve mutsuz. 

225. Didi Pervîze k’ey ğamgîn ü nâ-şâd 

226. Atanun aldı ömri hırmenin bâd 

2. ğamgîn ü nâ-şâd: 

Mesnevi 22 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kederli, tasalı, hüzünlü ve mutsuz. 

27. Pes az müddetde ol ğamgîn ü nâ-şâd 

28. Ne kim emr itdilerse itdi bünyâd 

ğam-güsâr: 

1. ğam-güsârum: 

Mesnevi 38 

Mısra: 130 

Dert ortağı, arkadaş. II sevgili. 

129. Gam alsun gönlümi kim gitdi yârum 

130. Enîsüm münisüm hem ğam-güsârum 

ğam-hv âr: 

1. ğam-hv âr: 

Mesnevi 4 

Mısra: 108 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gam yiyen, kederlenen. 

107. Dimez ümmet ki küyunda senün hvâr 

108. Gedâ-yı bî-kes ü miskin ü ğam-hv âr 

ğam-hvâr ii miskin: 
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1. ğam-hvâr ü miskin: 

Mesnevi 25 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gam yiyen (kederlenen, tasalanan) ve 
âciz, zavallı. 

37. Ölürse gam yimez ğam-hvâr ü miskin 

38. Görür kabrinde çün nakş-ı nigârın 

ğam-ı hicrandan: 

1. ğam-ı hicrandan: -dan 
Mesnevi 15 

Mısra: 207 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ayrılık gamı, tasası. 

207. Gam-ı hicrandan olup bir dem âzâd 

208. Geçen ahvâli bir bir itdiler yâd 

gam-ı hicriyle: 

1. ğam-ı hicriyle: -i, -(y)le 
Mesnevi 31 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ayrılık acısı. 

15. Gam-ı hicriyle idüp âh ü nâle 

16. Özendi cân ü gönülden vişâle 

gam-ı lâ livile: 

1. ğam-ı lâ'liyile: -(y)le 
Mesnevi 11 

Mısra: 84 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


(Sevgilinin) lal gibi kırmızı dudağının 
derdi. 

83. ' Akilcinden şikeste narh-ı mercân 

84. Gam-ı lâ liyile pür-hün dil-kân 

ğam-ı şîrîn: 

1. ğam-ı şîrîn: 

Mesnevi 33 

Mısra: 109 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şirinin verdiği keder: Şirin 
kelimesinin hem tatlı anlamına gelmesi 
hem de özel ad olarak kullanılışı ifadeye iki 
ayrı anlam kazandırmıştır. 

109. Ğam-ı Şîrîn ile Şekkerde zehri 

110. Görüp oldı ziyâde derd ü kahrı 

ğam-ı yâr: 

1. ğam-ı yâr: 

Mesnevi 25 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin üzüntüsü/hüznü. 

55. Niçe bin canluyam taşdan demürden 

56. Naşîb olmaz ğam-ı yâr ile mürden 

2. ğam-ı yâr: 

Mesnevi 33 
Mısra: 121 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin üzüntüsü/hüznü. 


121. Ğam-ı yar ile dil k'ola müşevveş 

122. Bir özge yâr ile olmaz imiş hoş 

ğamına düşüp: 

1. ğamma düşüp: -üp 
Mesnevi 12 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Deyim 
Derdine, tasasına düşmek. 

7. Düşüp giderdi Pervîzün ğamına 

8. İrişdi bir ki günden ol zemine 

ğamını cekûp: 

1. ğamını çeküp:-u/ı 
Mesnevi 28 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Deyim 
Tasalanmak, üzülmek. 

7. Çeküp Şîrîn anun acı ğamını 

8. Tutardı ol ğarîbün mâtemini 

ğamlar cekdürürsin: 

1. ğamlar çekdürürsin: Y«>. -sin 
Mesnevi 15 

Mısra: 244 
Kelime Tipi: Deyim 
Tasalandırmak, üzülmesine sebep 
olmak. 

243. Kimi vaşl ile irgürsen murâda 

244. Ne ğamlar çekdürürsin ol arada 

ğammâz: 


1. ğammâzlar :-tür 

Mesnevi 23 

Mısra: 9 

Söz taşıyan, laf yetiştiren, fitleyen 
(kimse), kovucu. 

9. Görüp ğammâzlar anun bu hâlin 

10. Temâmet hıfz idüp her kîl ü kâlin 

2. ğammâzlar: -lar 

Mesnevi 27 

Mısra: 6 

Söz taşıyan, laf yetiştiren, fitleyen 
(kimse), kovucu. 

5. Ne yüzden toğdı mâh-ı çâr-deh- sâl 

6. Didi ğammâzlar Pervîze der-hâl 

3. ğammâz: 

Mesnevi 28 

Mısra: 11 

Söz taşıyan, laf yetiştiren, fitleyen 
(kimse), kovucu. 

11. Didi Pervîze bir ğammâz ey şâh 

12. Nigârînün ol ahvâlinden âgâh 

ğamnâk: 

1. ğamnâk: 

Mesnevi 7 

Mısra: 64 
Gamlı, kederli. 

63. Özi sultândı gerçi tarabnâk 

64. Velî ferzend sevdâsında ğamnâk 
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2. ğamnâk: 

Mesnevi 25 

Mısra: 23 
Gamlı, kederli. 

23. Kaya kesdükçe ol ğamnâk merdüm 

24. Öterdi vâdî vü kühsâr güm güm 

3. ğamnâk: 

Mesnevi 37 

Mısra: 24 
Gamlı, kederli. 

23. Olup her sebzezârun sebzesi hâk 

24. Karapüs oluban kalmışdı ğamnâk 

ğamnâk oldı: 

I. ğamnâk oldı: -dı 

Mesnevi 16 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Gamlı, kederli olmak. 

II. Görince şeh bu hâli oldı ğamnâk 
12. Hemân cem' itdi asker cüst ü çâlâk 

ğamnâk olur: 

1. ğamnâk olur: -(u)r 
Mesnevi 17 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Gamlı, kederli olmak. 

31. Libâs-ı ömr-i nâfe olsa ger çâk 

32. Olur mı müşk-i hoş-bü hîç ğamnâk 


gamz ideler: 

1. ğamz ideler: -e, -ler 
Mesnevi 24 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gammazlamak, şikayet etmek. 

77. Varamaz idi gündüz küy-ı yâre 

78. Mebâdâ ğamz ideler şehryâre 

ğamze: 

1. ğamze: 

Mesnevi 4 

Mısra: 110 

Süzgün bakış, yan bakış, sitemli 
bakma; güzellerin gözlerinin ucunda 
görülen gönül alıcı hareketler, nazlı nazlı 
göz kırpma; [tas.] batini feyiz ve cezbe. . 

109. Nezâren kim cihâna dest-i nesdür 

110. Men-i bî-çâreye bir ğamze besdür 

2. ğamzesi:-sf 

Mesnevi 13 

Mısra: 51 

Süzerek göz ucu ile yan bakış II gözle 
işaret etmek; 'El-ğamz... ve göz ile yahud 
göz kapağını kapamak ile ya kaş ile işaret 
eylemek ma hâsmadır... ’krş. MÜTERCİM 
ÂSİM 2 , C. II, s. I91; ayrıca bkz. ‘tütür-ı 
ğamze ’ md. 

51. Olupdı mâh-rülar ğamzesi tîz 

52. Sanasın hançer-i kaşşâb-ı hun-rîz 


3. ğamzesin: -si, -n 
Mesnevi 14 

Mısra: 38 

Ar. Güzel gözde, hususiyle 
kuyruğunda görülen dil-fırîb harekât: 
gamze-i fettan. 

37. Gözi her bir ğazâlün mest ü hun-rîz 

38. Kılurdı şîr-merde ğamzesin tîz 

gamze-i hun-rîz: 

1. ğamze-i hun-rız: 

Mesnevi 38 

Mısra: 193 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kan dökücü yan bakış. 

193. Dirîğâ ğamze-i hun-rîz hayfa 

194. Dirîğâ Husrev-i Pervîz hayfa 

gamze-i yâr: 

1. ğamze-i yâr: 

Mesnevi 5 

Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin süzgün yan bakışı. 

101. Gidüpdür halk-ı âlemden mezâlim 

102. Meğer kim ğamze-i yâr ola zâlim 

ğanî: 

1. ğanî: 

Mesnevi 7 

Mısra: 60 
Zengin. 


59. Hürümüz şah idi bı-mişl ü manend 

60. Ganî gerçi velî muhtâc-ı ferzend 

2. ğanî: 

Mesnevi 32 

Mısra: 135 
Bol, çok. 

135. Bu ğanî hüsne mağrür olma zinhâr 

136. Vefa vü mihrden dür olma zinhar 

ganimet: 

1. ğanîmet: 

Mesnevi 28 

Mısra: 86 
Kazanç. 

85. Belâlarda yitürme râhatunı 

86. Ğanîmet bil nigârâ şıhhatunı 

ğanîyâ: 

1. ğanîyâ: 

Mesnevi 3 

Mısra: 45 

Ey Gani olan Allah. Gani: Allah in 
adlarından biri II Zengin varlıklı. 

45. Ğanîyâ işigünde bir gedâyın 

46. Ki başdan ayağa cürm ü hatâyın 

garâvib: 

1. ğarâyib: 

Mesnevi 15 

Mısra: 240 

Garibler, şaşılacak şeyler. 
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239. Acayib cadu-yı sehharsın sen 

240. Garâyib hîleker mekkârsm sen 

2. ğarâyib: 

Mesnevi 32 

Mısra: 154 
Tuhaf, şaşılacak. 

153. Acâyib lu'beti vardur cihânun 

154. Ğarâyib sür ati vardur zamanım 

garaz idiin: 

1. garaz idüp:-ı//> 

Mesnevi 25 

Mısra: 119 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gizli düşmanlık etmek. 

119. İdüp şâhib-ğaraz bana garaz âh 

120. Bu ışkum cevherin şandı araz âh 

ğâretger-i dîn: 

1. ğâretger-i dîn: 

Mesnevi 36 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Din yağmacısı. 

41. Hatâyî -zâde biş bin lu bet-i Çîn 

42. Gönül yağmacısı ğâretger-i dîn 

ğarîb: 

1. ğarîbün:-™ 

Mesnevi 10 


Mısra: 61 

Kimsesiz, zavallı, biçare. 

61. Ğarîbün âhına olma mukâbil 

62. Söyündürme çerâğ-ı bahtunı bil 

2. garîbün: -ün 

Mesnevi 24 

Mısra: 268 

Kimsesiz, zavallı, biçare. 

267. Diledi ol gül içün andelîbün 

268. Kesüp başın döke kanın ğarîbün 

3. ğarîbe:-e 

Mesnevi 24 

Mısra: 293 

Kimsesiz, zavallı, biçare. 

293. Garîbe her kim eylerse ihânet 

294. Muhân olup çeke ölince mihnet 

4. garîbe: -e 

Mesnevi 27 
Mısra: 237 

Kimsesiz, zavallı, biçare. 

237. Didi kim hayf vâ hayf ol ğarîbe 

238. Dil- efkâr ü belâ-keş andelîbe 

5. ğarîbün: -ün 

Mesnevi 28 

Mısra: 8 

Kimsesiz, zavallı, biçare. 


7. Çeküp Şirin anun acı ğamını 

8. Tutardı ol ğarîbün mâtemini 

6. ğarîbi: -i 

Mesnevi 30 

Mısra: 28 

Kimsesiz, zavallı, biçare. 

27. Anunçün itmiş anı şâh irsâl 

28. Kıla tâ ben ğarîbi ğuşşa pâ-mâl 


7. ğarîbün: -iin 

Mesnevi 30 

Mısra: 70 

Kimsesiz, zavallı, biçare. 

69. Dil-âzâr olma şâhâ yıkma hâtır 

70. Garîbün kalbini hîç etme fatır 

8. ğarîbün: -ün 

Mesnevi 38 
Mısra: 86 

Kimsesiz, zavallı, biçare. 

85. Egerçi kim du'â her dilde çokdur 

86. Ğarîbün lîk bir demrenlü okdur 

9. ğarîbün:-ıîn 

Mesnevi 38 

Mısra: 88 

Kimsesiz, zavallı, biçare. 

87. Yiter bî-çâreler kalbin harâb it 

88. Du'âsından ğarîbün ictinâb it 


10. ğarîbün:-™ 

Mesnevi 39 

Mısra: 12 

Kimsesiz, zavallı, biçare. 

11. Yetîmün gözi yaşı hakkıyiçün 

12. Ğarîbün bağrı başı hakkıyiçün 

ğarîb ü zâr u dil-süz: 

1. ğarîb ü zâr u dil-süz: 

Mesnevi 5 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kimsesiz ve zayıf, dermansız ve gönlü 
yanmış (çok ızdıraplı). 

1. Meğer günlerde bir gün rüz-ı pür-süz 

2. Oturmışdum ğarîb ü zâr u dil-süz 

ğarîk: 

1 . ğarîkem: -cm 

Mesnevi 3 
Mısra: 93 

Suya batmış, boğulmuş. 

93. Tefekkür bahrine gerçi ğarîkem 

94. Velîkin bilmezem kankı ferîkem 

2. ğarîkdi: -di 

Mesnevi 22 

Mısra: 119 

Gark olmuş, dalmış, batmış. 

119. Özi ğarîkdi deryâ-yı şafaya 

120. Ne diyüp ne koyasın bilmez idi 
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ğans: 

1. ğanşur: -(u)r 
Mesnevi 38 
Mısra: 248 
Karışmak, bulaşmak. 

247. Irağ ol ol arüs-ı bî-vefadan 

248. Garışur her keş ü dün ü değadan 

gark olmısdı: 

1. ğark olmışdı: -nuş, -dı 
Mesnevi 36 

Mısra: 181 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Batmak, gömülmek. 

181. Çü bade bahrine olmışdı şeh gark 

182. Güherden kılmadı har-mühreyi fark 

gark olundur: 

1. gark olupdur: -up, -dur 
Mesnevi 24 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Batmak, yok olmak IIyerle yeksân 
olmak. 

69. Belürmez kârvân-ı şâm eyvah 

70. Meğer kim gark olupdur keştî-i mâh 

ğark-âb: 

1. ğark-âb: 

Mesnevi 15 


Mısra: 106 

Suya batan, batmış olan. 

105. Meded kaldum meded gird-âb içinde 

106. Belâ vü mihnet ü ğark-âb içinde 

ğarka-i hün: 

1. ğarka-i hün: 

Mesnevi 37 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kana batmış. 

5. Şehıd olmış meğer kim sîb-i gül-gün 

6. Yatur meydânda başı ğarka-i hün 

ğarka-i nll oldı: 

1. ğarka-i nîl oldı: -dı 
Mesnevi 37 
Mısra: 112 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Nıl nehrine batmak; Nil nehrinde 
boğulmak. 

111. Çü umdı askerinden nuşret ü avn 

112. Anunçün ğarka-i Nîl oldı Firâvn 

ğark-ı bahr-i âteş olursam: 

1. ğark-ı bahr-i âteş olursam: -(u)r, -sa, -m 
Mesnevi 3 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: - 

Ateş denizine batmak. 

35. Çü gitmez gözleminden rüy-ı mehveş 

36. Olursam tan mı ğark-ı bahr-i âteş 


ğarra olma: 

1. ğarrü olma: -ma 
Mesnevi 10 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gururlu olmak. 

65. İkin mâl ü menâle olma ğarrâ 

66. Gider âhir elünden zerre zerre 

gâv ü mâhî: 

1. gâv ü mâhî: -nuş 
Mesnevi 23 

Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Öküz ve balık: eski inanışa göre 
dünya, bir öküzün boynuzları arasında 
durmaktadır. Öküz, balığın sırtında: balık 
ise suyun içindedir. 

101. Tenâhîden mu 'arrâdur kemâhî 

102. Anun nısfında kalmış gâv ü mâhî 

ğavğâ-vı cihânı: 

1. ğavğâ-yı cihânı: -ı 
Mesnevi 20 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya telaşı. 

5. Görür Şîrîni bir gün nâ-gehânî 

6. Alur başına ğavğâ-yı cihânı 

ğavyâs -ı dervâ-vı me anî: 


1. ğavvâş -ı deryâ-yı me ânî: 

Mesnevi 7 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Manalar denizinin dalgıcı. 

1. Gel ey ğavvâş -ı deryâ-yı me'ânî 

2. Ayân it âleme dürr-i nihânı 

ğawâs olanlar: 

1. ğavvâş olanlar: -/ar 
Mesnevi 15 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dalan. 

1. Olanlar ışk deryâsmda ğavvâş 

2. Çıkarmışlar bu resme gevher-i hâş 

2. ğavvâş olanlar: -lar 
Mesnevi 24 

Mısra: 153 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dalgıç olanlar. 

153. Olanlar ma rifet bahrinde ğavvâş 

154. Çıkarurlar be- âhir gevher-i hâş 

ğavyâs oldum: 

1. ğavvâş oldum: -du, -m 
Mesnevi 1 

Mısra: 11 
Kelime Tipi: - 
Dalgıç olmak. 
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11. Talup söz bahrine oldum çü ğavvaş 

12. İlâhî sen naşîb it gevher-i hâş 

gavvâs-ı mahir: 

1. ğawâş-ı mahir: 

Mesnevi 17 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Usta dalgıç. 

15. Çıkup ol bahrden ğawâş-ı mahir 

16. Getürdi Rüma enva -ı cevahir 

»ayyaşlık idûp: 

1. ğavvâşlık idüp: -üp 
Mesnevi 6 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Dalgıçlık etmek. 

33. İdüp ğavvâşlık şâm ü seherler 

34. Çıkardum bahr-i tab umdan güherler 

ğâybâne: 

1. ğâybâne: 

Mesnevi 11 

Mısra: 144 

Gizli, belirsiz, akıl ve hislerle 
anlaşılmayan bir şekilde. 

143. İrince cân kulağına fısâne 

144. Hemân-dem âşık oldı ğâybâne 

gayet: 


1. ğâyetde: -de 

Mesnevi 1 

Mısra: 102 

Çok, pek, pek çok, son derece. 

101. Ve ger nî men hemân hâkem ki hestem 

102. Nice yüksek uçam ğâyetde nîstem 

2. ğâyetde: -de 

Mesnevi 3 

Mısra: 5 

Son derece, epey, çok fazla. 

5. İbâdet kılmada ğâyetde süstem 

6. Günâh itmekde key çâlâk ü cüstem 

3. ğâyet: 

Mesnevi 14 
Mısra: 127 

Ar. 1. Uç, son, son derece. 

127. Belâ cânma kâr itmişdi ğâyet 

128. Kılurdı çerh-i gerdündan şikâyet 

4. ğâyet: 

Mesnevi 24 

Mısra: 11 
Çok, oldukça. 

11. Alup üstâd anı şâd oldı ğâyet 

12. Sanasın buldı derdine nihâyet 

5. ğâyet: 

Mesnevi 27 


Mısra: 308 
Nihayet,son. 

307. Kocaldukc'oldı hırşun bî-nihâyet 

308. Bu hâvb-ı ğaflete hîç yok mı ğâyet 

6. ğâyet: 

Mesnevi 30 

Mısra: 2 

Çok fazla, son derece. 

1. Nigârîn çün o mektübı okıdı 

2. Gönülden incinüp ğâyet kakırdı 

7. ğâyet: 

Mesnevi 36 

Mısra: 191 
Çok . oldukça. 

191. Bu ma nîden olup ğâyet perîşân 

192. İdüp bî-ihtiyâr âh oldı giryân 

gayet ü had yok: 

1. ğâyet ü had yok: 

Mesnevi 4 

Mısra: 82 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Son ve sınır yok. 

81. Eyâ dürr-i yetîm-i bahr-i sermed 

82. Senün evşâfiına yok ğâyet ü had 

gâvetde: 

1. ğâyetde: 

Mesnevi 5 


Mısra: 52 
Son derece. 

51. Kaçan fark olmasa halde ile bâtıl 

52. Olur söz söylemek ğâyetde müşkil 

2. ğâyetde: 

Mesnevi 19 

Mısra: 86 

Oldukça, son derece. 

85. Nigârîn istimâ' idüp o pendi 

86. Kabul itdi ve ğâyetde beğendi 

3. ğâyetde: 

Mesnevi 36 

Mısra: 257 

Çok, pek . pek çok . son derece. 

257. Vezîri var idi ğâyetde zâlim 

258. Alurdı boynına bâr-ı mezâlim 

gayr: 

1. ğayre:-e 

Mesnevi 4 

Mısra: 96 

Allah 'tan başka her şey. 

95. Mukayyed olmadun bu i tibâra 

96. Göz açup kılmadun ğayre nizâre 

2. ğayrin:-/, -n 

Mesnevi 33 

Mısra: 52 
Başkası. 
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51. Ne canan kim ide iğmaz u ihmal 

52. Sevüp gayrin mükâfat eyle fi’l-hâl 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kıskanç huri. 


3. ğayre: -e 

Mesnevi 36 

Mısra: 190 
Başkası/başka/arı. 


189. Şaçm hod dam idüpdür murğ-ı cana 

190. Niçün vire beginden ğayre dâne 


4. gayrine:-/ -n, -e 
Mesnevi 37 
Mısra: 88 

Başkası, diğeriIIAllah'tan başka her 
şey. 

87. Dü âlem mülkinün şâhı Hudâdur 

88. Anufi gayrine şeh dimek hatâdur 

gayret: 

1. gayret: 

Mesnevi 32 
Mısra: 85 

Aziz ve mukaddes bir şeye 
yabancıların el uzattığını, göz diktiğini 
görmeye tahammül edememe duygusu. 

85. Ruhumdan k’uyana gayret çerâğı 

86. Degül bürka' yaka taşı vü tağı 


1. gayret -hür: 
Mesnevi 32 

Mısra: 125 


125. Ruhunda neyler od ey gayret -hur 

126. Görmen berg-i gülde nurdur nür 


1. gayret itdi :-di 
Mesnevi 16 

Mısra: 98 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gayret etmek, çaba sarf etmek. 


97. Görince şahdan bu denlü cür’et 

98. Sipâhîler be-ğâyet itdi gayret 


2. gayret itdi : -di 
Mesnevi 24 

Mısra: 127 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kıskanmak, çekememek. 

127. İşidüp anı Husrev itdi gayret 

128. Kığırdı katına Şâvün halvet 


1. gayret kuşağın kuşan: 

Mesnevi 11 

Mısra: 170 
Kelime Tipi: Deyim 
Bir amaca ulaşma yolunda çaba ve güç 
sarfetmek. 


169. Reh-i gamda bana reh-berlik eyle 

170. Kuşan gayret kuşağın erlik eyle 
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3. ğazab: 

Mesnevi 37 
Mısra: 126 

Gazap, kızgınlık, kızma, öfke, hiddet. 

125. Görüp ol nâmeyi Pervîz-i bî-hüş 

126. Ğazab camından oldı mest ü ser-hoş 

ğazab camından: 

1. ğazab camından: -n, -dan 
Mesnevi 23 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hiddet, öfke kadehi(şarabı). 

21. İşitdükd’ anı Husrev oldı medhüş 

22. Ğazab camından olup mest ü bî-hüş 

ğazabdan bir katre ağu oldı: 

1. ğazabdan bir katre ağu oldı: -dı 
Mesnevi 24 

Mısra: 266 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Öfkeden bir damla zehir olmak: Çok 
öfkelenmek. 

265. Dile alınca Şîrîn adını ü 

266. Ğazabdan oldı şeh bir katre ağu 

ğazabdan bir pare âteş oldı: 

1. ğazabdan bir pare âteş oldı: -dan-dı 
Mesnevi 5 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Deyim 
Öfkeden, hiddetten bir parça ateş 


olmak- Öfkeden deliye dönmek-: Çok 
kızmak, öfkelenmek. 

55. Cevâb aldukda dilden akl-ı ser-keş 

56. Ğazabdan oldı şan bir pare âteş 

ğazabdan ditredi: 

1. ğazabdan ditredi: -di 
Mesnevi 27 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Öfkeden titremek. 

17. Şehenşâh oldı bu sözden ğazabnâk 

18. Ğazabdan ditredi mânend-i tebnâk 

ğazabnâk: 

1. ğazabnâk: 

Mesnevi 33 

Mısra: 3 
Gazaplı, öfkeli. 

3. Çü Şîrîn gitdi meclisden ğazabnâk 

4. Yakasın itdi Husrev gül gibi çâk 

ğazabnâk oldı: 

1. ğazabnâk oldı: -dı 
Mesnevi 27 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Öfkelenmek, hiddetlenmek. 

17. Şehenşâh oldı bu sözden ğazabnâk 

18. Ğazabdan ditredi mânend-i tebnâk 

ğazabnâk olup: 


I. ğazabnâk olup: -up 

Mesnevi 22 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Öfkelenmek, hiddetlenmek. 

II. Olup ol tıfl güyâ kim ğazabnâk 
12. İder dimağ ile şahrâ yüzin çâk 

ğazâl: 

1. ğazâlün: -ün 

Mesnevi 14 

Mısra: 19 
Ahu. ceylan. 

19. Ğamından bir ğazâlün vâlih ü deng 

20. Hemân nahcîrgâha kıldı âheng 

2. ğazâlün: -ün 

Mesnevi 14 

Mısra: 37 
Ahu, ceylan. 

37. Gözi her bir ğazâlün mest ü hun-rîz 

38. Kılurdı şîr-merde ğamzesin tîz 

3. ğazâle: -e 

Mesnevi 19 

Mısra: 118 
Ahu, ceylan. 

117. Çe ger olurdı her şîre havâle 

118. Zebûn olmışdı lîkin bir ğazâle 


4. ğazâli:-/ 

Mesnevi 26 

Mısra: 66 
Ahu, ceylan. 

65. Çeküp gözlerüme kuhl-i celâli 

66. Seg-i dîvâne itdüm her ğazâli 

5. ğazâl: 

Mesnevi 30 

Mısra: 40 
Ahu, ceylan. 

39. Degül lâ-büd tezerv ü kebke şemşîr 

40. Ğazâl içün ne lâzım pençe-i şîr 

ğazâle: 

1. ğazâle: 

Mesnevi 31 

Mısra: 74 
Dişi geyik. 

73. Nigârîne didi bir rübeh-i pîr 

74. Gözün aç ey ğazâle irdi ol şîr 

ğazâl-i cerh: 

1. ğazâl-i çerh: 

Mesnevi 7 

Mısra: 123 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Felek ceylanı. 

123. Vü ger şimşek gibi şalsaydı tîği 

124. Kılurdı pâre pâre gökde mehi 

ğazâl-i cin ü macîn: 
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1. ğazâl-i çîn ü maçîn: 

Mesnevi 18 

Mısra: 104 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çin ve Maçin 'in ceylanı (ahusu). 
Sipahilerin çoğunlukla Tatar ve Taciklerden 
oluşmasında kinaye ile. 

103. İder sünbülleri etrafı müşgîn 

104. Ki her biri ğazâl-i Çîn ü Maçîn 

gazâl-i 'isve-sâz û sîve-perdâz: 

1. ğazâl-i işve-sâz ü şîve-perdâz: 

Mesnevi 26 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Naz yapan ve cilve düzen ceylan 
(ahu). Edalı ve işveli ceylan. 

5. Nihâl-i bâğ-ı hüsn ü mîve-i nâz 

6. Gazâl-i işve-sâz ü şîve-perdâz 

2. ğazâl-i işve-sâz ü şîve-perdâz: 

Mesnevi 26 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Naz yapan ve cilve düzen ceylan 
(ahu). Edalı ve işveli ceylan. 

5. Nihâl-i bâğ-ı hüsn ü mîve-i nâz 

6. Ğazâl-i işve-sâz ü şîve-perdâz 

gazâl-i nâzenîni: 

1. ğazâl-i nâzenîni: -i 
Mesnevi 14 

Mısra: 63 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nazlı, narin gazal (ceylan). 

63. Tutup itler ğazâl-i nâzenîni 

64. Diş urup pârelerlerdi tenini 


1. ğâze: 

Mesnevi 1 

Mısra: 71 

Kadınların süslenmek maksadıyle 
yüzlerine sürdükleri kırmızı renkli düzgün, 
allık. 

71. Letâfetden sürüp yüzine ğâze 

72. Görinsün ehl-i Tşka tâze tâze 

ğazel-hvân: 

1. ğazel-hvân: 

Mesnevi 18 

Mısra: 184 
Gazel okuyan. 

183. Nedîm ü bezle-gülar meclis-ârâ 

184. Ğazel-hvân dil-rübâlar ‘işret-efzâ 

g m 

1. geçüp: -üp 
Mesnevi 12 

Mısra: 6 

(Biryerden) geçmek, (bir yere) 
uğramak. 

5. Çeküp yol zahmetin bî-hadd ü pâyân 

6. Geçüp neçe neçe küh ü beyâbân 


2. geçüp: -üp 

Mesnevi 21 

Mısra: 39 

Bir yerden başka bir yere gitmek. 

39. Şad[ı]r gösterdiler geçüp oturdı 

40. Velî hayretden öz kendin yitürdi 

3. geçer: -er 

Mesnevi 23 

Mısra: 106 
İlerleme, gezinme. 

105. Mukâbil ols’ ana hurşîd-i rahşân 

106. Geçer havf ile üstinden şitâbân 

4. geçer: -er 

Mesnevi 23 
Mısra: 157 
Vaktin ilerlemesi. 

157. Geçer çâh-ı belâda rüzgâmm 

158. İşitmez halk-ı âlem âh ü zâmm 

5. geç: 

Mesnevi 24 

Mısra: 150 

Vazgeçmek, uzaklaşmak, terk etmek 

149. Şakın âr itme ta llm-i hünerden 

150. Er isen geç bu yolda sim ü zerden 

6. geçeydük: -e, -(y)dü, -k 

Mesnevi 24 
Mısra: 258 


(Bir yerden) geçmek, (bir yere) 
uğramak. 

257. Delüp bağrın kılaydun bir ulu râh 

258. Geçeydük tâ kim andan gâh ü bT-gâh 

7. geçersen: -er, -se, -n 

Mesnevi 24 

Mısra: 262 

Vazgeçmek. 

261. Muti‘em emrüne âlimdür Allâh 

262. Geçersen cân-ı ŞTrînümden ey şâh 

8. geçer: -er 

Mesnevi 26 

Mısra: 210 

Zaman bağlamında aşmak, geride 
bırakmak, harcamak. 

209. İde mi girü bir tağa havâle 

210. Geçer ‘ömrüm egerçi kâm ü nâ-kâm 

9. geçe: -e 

Mesnevi 27 

Mısra: 142 

Yerine geçmek, yerini almak. 

141. Gidüp sâkından ol halhal-ı zer-kâr 

142. Geçe anun yerine halka-i mâr 

10. geçersen: -er, -se, -h 

Mesnevi 27 
Mısra: 223 


1064 



(gelip)geçmek. IIanılmak, ...diye 
adlandırılmak. 

223. Eğer âşık geçersen zâr ü mahzün 

224. Sana örnek yiter Ferhâd ü Mecnûn 

11. geçdi: -di 

Mesnevi 27 

Mısra: 244 
Yaşamak. 

243. Salınmadı ser[i]v tek bağlarda 

244. Şanavber gibi geçdi tağlarda 

12. geçer: -er 

Mesnevi 30 

Mısra: 58 

Geçmek (zamanın akıp gitmesi 
bağlamında). 

57. Şehâ hercâyîdür dünyâ-yı fanî 

58. Geçer kimseye kalmaz câvidânl 

13. geçer: -er 

Mesnevi 38 

Mısra: 240 

Geçip gitmek II sona ermek. 

239. Güvenme baht u ikbâl-i zamane 

240. Geçer kalmaz degüldür câvidâne 

14. geç: 

Mesnevi 40 

Mısra: 97 

Vazgeçmek, uzaklaşmak. 


97. Hamuş ol geç bu nev a hay ü huydan 

98. Dilün kat' it bu resme güfi ü güdan 

gece gündüz: 

1. gece gündüz: 

Mesnevi 22 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Deyim 

Aralıksız ; sürekli, her zaman. 

17. Dürişürdi gece gündüz dem-â-dem 

18. Urışup küh ü şahrâyile her dem 

gecen: 

1. geçen: 

Mesnevi 15 

Mısra: 208 

Yaşanan. deneyimlenen. 

207. Gam-ı hicrandan olup bir dem âzâd 

208. Geçen ahvâli bir bir itdiler yâd 

gecicek: 

1. geçicek: 

Mesnevi 27 

Mısra: 213 
Geçince. 

213. Geçicek bir iki yıldan zemânun 

214. Olur pejmürde tâze gülsitânun 

geçin: 

1. geçinürsin: -(ü)r, -sin 
Mesnevi 34 


Mısra: 52 

. iddiasında bulunmak. 

51. Cihânı nâlişüfiden idüp âzâr 

52. Geçinürsin dem-â-dem âşık-ı zâr 

gecür: 

1. geçür: 

Mesnevi 10 

Mısra: 79 

Geçirmek II sürdürmek. 

79. Pes imdi hayr ile geçür zamânun 

80. Du'â-yı hayr ile yâd ola cânun 

2. geçinme:-me 

Mesnevi 18 

Mısra: 59 

Geçirmek . harcamak (ömür 
bağlamında). 

59. Geçürme vaktüni bî-'ayş ü bı-nüş 

60. Çıkar endühı dilden câm-ı mey nüş 

3. geçtirdi: -di 

Mesnevi 36 

Mısra: 214 

Bir nesneyi başka bir nesnenin bir 
tarafından girdirip öbür tarafından 
çıkarmak. 

213. İdüp ol hüsn dükkânın ihâtâ 

214. Geçürdi rişte şan sümmeT-hiyâtâ 


1. gedâya \-(y)a 

Mesnevi 1 

Mısra: 42 

İlahi tecellilere muhtaç olan salık. 

41. Terahhum kıl Firâkî bî-nevâya 

42. Kerem hvânın atâ it ol gedâya 

2. gedâyam \-(y)am 

Mesnevi 1 

Mısra: 46 

Dilenci,yoksul - Alemin 
sıkıntılarından el etek çekmiş, inzivada olan 
bağlamında kullanılmıştır. 

45. Yüzüm götürdüm [ol] dergâha geldüm 

46. Gedâyam ya nî şey ’liTlâha geldüm 

3. gedâ: 

Mesnevi 2 

Mısra: 47 

Düşkün, dilenci, fakir ve kimsesiz; 

kul. 

47. Gedâ kim ac ü muhtâc ü yalıncak 

48. İrâdet kılsa sultân eyleye çak 

4. gedâyın :-(y)m 

Mesnevi 3 

Mısra: 45 

İlahi tecellilere muhtaç olan salık. 

45. Ganîyâ işigünde bir gedâyın 

46. Ki başdan ayağa cürm ü hatâyın 
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5. gedalar: -lar 

Mesnevi 3 
Mısra: 57 

Düşkün, dilenci, fakir ve kimsesiz; 

kul. 

57. Ne cür’etdür ki lâl olan gedâlar 

58. Kıla gülzâr-ı medhünde nevalar 

6. gedalar: -lar 

Mesnevi 3 

Mısra: 88 

Düşkün, dilenci, fakir ve kimsesiz; 

kul. 

87. Eğer afv eyleyüp kılsan atalar 

88. Dimez çün ü çirâ şehler gedalar 

7. gedâ: 

Mesnevi 23 

Mısra: 14 
Düşkün, zavallı. 

13. Neden teftiş kılmazsın tarîkim 

14. Reva mı bir gedâ ola refikim 

8. gedâlar: -lar 

Mesnevi 24 

Mısra: 116 
Dilenci, yoksul. 

115. Şu denlü oldı kim bî-zahmet ü rene 

116. Gedâlar la İden cem' itdiler gene 


9. gedâlar: -lar 
Mesnevi 24 

Mısra: 126 
Dilendi fakir. 


125. Bugün namum nekıre hatem oldı 

126. Gedâlar adum ile hem-dem oldı 


10. gedânun: -nun 

Mesnevi 28 

Mısra: 54 
Dilendi fakir. 

53. Olup lâyık mı hiç zâr u nizârı 

54. Gedânun şâh ola şem -i izârı 

11. gedâlar: -lar 

Mesnevi 30 

Mısra: 53 

Düşkün, dilenci, fakir ve kimsesiz; 

kul. 

53. Cihân şehler gedâlar çok görüpdür 

54. Zamân begler ağalar çok görüpdür 


12. gedânun: -nufi 
Mesnevi 30 

Mısra: 65 

Düşkün, dilenci, fakir ve kimsesiz; 

kul. 


65. Çıkarsa şal eyninden gedânun 

66. Düşer hem tâcı başdan pâdşânun 



107. Dimez ümmet ki kuyunda senün hvar 

108. Gedâ-yı bî-kes ü miskin ü ğam-hv âr 


1. gedâ vü şâh: 

Mesnevi 38 

Mısra: 255 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dilenci ve padişah. 

255. Gider cümle gedâ vü şâh kalmaz 

256. Yıkılur hayme vü hargâh kalmaz 


1. gedâlık: 

Mesnevi 3 

Mısra: 65 

Tasavvufta Allah in tecellisini elde 
etmek için yapılan dileneilik. 


1. gedâ-yı hâksâre: -e 
Mesnevi 26 

Mısra: 74 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Toz toprak içinde kalmış, hâli perişan 
dilenci. 


73. Hezaran aferin ol şehryare 

74. Nazar ide gedâ-yı hâksâre 


ı na-tüvandur: 


65. Edebsüzlikle çoğ itdüm gedalık 

66. Huzür-ı hazretünde bî-hayâlık 


2. gedâlık: 

Mesnevi 5 

Mısra: 175 

Düşkünlük . dilencilik, fakir ve 
kimsesiz olma; kulluk. 


175. Veli zahirden anlanan gedalık 

176. Edebsüzlük be-ğâyet bî-hayâlık 


1. gedâ-yı bî-kes: 

Mesnevi 4 

Mısra: 108 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kimsesiz dilenci. 


1. gedâ-yı nâ-tüvândur: -dur 
Mesnevi 37 

Mısra: 138 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güçsüz, zayıf(zavallı) dilenci, kul. 

137. Eğer Dârâ vü Key ger Erdevândur 

138. Kapumda bir gedâ-yı nâ-tüvândur 

geh: 

1. geh: 

Mesnevi 2 

Mısra: 31 
Fars. Bazen, bazı. 

31. Sipihri geh kılur bir kara ummân 

32. İdüp encümlerin dürr-i dırahşân 

2. geh: 

Mesnevi 2 
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Mısra: 33 
Fars. Bazen, bazı. 

33. Geh eflâki ider gülzâr ü gülşen 

34. Gehî eyler kelâğ ü zağa mesken 

3. geh: 

Mesnevi 2 

Mısra: 37 
Fars. Bazen, bazı. 

37. Olur geh ravza-yı mînâ-yı Maçîn 

38. Anun tezyîniyile hüb ü mahzün 

4. geh: 

Mesnevi 3 

Mısra: 108 
Bazen. 

107. Kader zencıri geh şer gâh hayra 

108. Çeker geh hânkâha gâh deyre 

5. geh: 

Mesnevi 12 

Mısra: 125 

Kimi zaman, bazen, ara sıra. 

125. İderdi derdle geh âh ü feryâd 

126. Geh ol nakşa bakup olurdı dil-şâd 

6. geh: 

Mesnevi 12 

Mısra: 126 
Bazen de. 


125. İderdi derdle geh ah ü feryad 

126. Geh ol nakşa bakup olurdı dil-şâd 

7. geh: 

Mesnevi 12 

Mısra: 127 

Kimi zaman, bazen, ara sıra. 

127. Ururdı geh yüzin anun yüzine 

128. Öperdi gâh sürerdi gözine 

8. geh: 

Mesnevi 15 

Mısra: 211 
Bazen de. 

211. Gehî deryâ gamın geh şayd hâlin 

212. Biri birine arz idüp melâlin 

9. geh: 

Mesnevi 17 

Mısra: 49 

Kimi zaman, bazen, ara sıra. 

49. Geh itdüm ğonçeveş pırâhenüm çâk 

50. Gehî şaçdum şabâ tek başuma hâk 

10. geh: 

Mesnevi 20 

Mısra: 55 
Fars. Bazen, bazı. 

55. Bulutlar gibi geh tağa çıkardı 

56. Gehî şu gibi şahrâya akardı 


11. geh: 

Mesnevi 23 

Mısra: 170 
Bazen (de)... 

169. Gehî şevk ile sînem çâk iderdüm 

170. Geh işiginde yüzüm hâk iderdüm 

12. geh: 

Mesnevi 26 

Mısra: 61 

Kimi zaman, bazen, ara sıra. 

61. Yaka geh gül yanağumdan çerâğı 

62. Geh uram lâlenün bağrına dâğı 

13. geh: 

Mesnevi 26 

Mısra: 62 
Bazen (de)... 

61. Yaka geh gül yanağumdan çerâğı 

62. Geh uram lâlenün bağrına dâğı 

14. geh: 

Mesnevi 26 

Mısra: 224 
Bazen, kimi vakit. 

223. Dökerdi tağa yaşın ebr gibi 

224. Geh ahvâlini eylerdi tefekkür 

15. geh: 

Mesnevi 27 


Mısra: 287 

Fars. Bazen, bazı. 

287. Geh eyler ursı mâtem mâtemi urs 

288. Virür allâme-i aşra iki ders 

16. geh: 

Mesnevi 34 

Mısra: 28 
Bazen (de)... 

27. Gehî serv ayağına yüz ururdı 

28. Çenâra karşu geh hayrân tarardı 

17. geh: 

Mesnevi 36 

Mısra: 157 

Fars. Bazen, bazı. 

157. Geh öper elde zülf-i anberîn-fam 

158. Geh öper sîb-i gül-gün gâh bâdâm 

18. geh: 

Mesnevi 36 
Mısra: 158 
Fars. Bazen, bazı. 

157. Geh öper elde zülf-i anberîn-fam 

158. Geh öper sîb-i gül-gün gâh bâdâm 

19. geh: 

Mesnevi 36 

Mısra: 206 
Fars. Bazen, bazı. 
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205. Ser-a-ser seyr kıldı hüsn bağın 

206. Geh emdi la'lin öpdi geh yanağın 

20. geh: 

Mesnevi 36 

Mısra: 206 
Bazen de. 

205. Ser-â-ser seyr kıldı hüsn bağın 

206. Geh emdi la'lin öpdi geh yanağın 

geh geh: 

1. geh geh: 

Mesnevi 26 

Mısra: 129 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bazı bazı, ara sıra, arada bir. 

129. Niçün gelmez bana geh geh selâmım 

130. Niçün kat' eyledün benden peyâmun 

2. geh geh: 

Mesnevi 34 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zaman zaman. 

25. Kılup nergislere geh geh nigâhı 

26. Sorardı şîve-i çeşm-i siyahı 

geh ser gâh havra: 

1. geh şer gâh hayra: -a 
Mesnevi 3 

Mısra: 107 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Bazen şer (kötü, fena şey) bazen hayır 
(şer karşıtı; iyi şey, naS şey).. 

107. Kader zencîri geh şer gâh hayra 

108. Çeker geh hânkâha gâh deyre 

gehi: 

1. gehî: 

Mesnevi 2 

Mısra: 34 
Bazen de. 

33. Geh eflâki ider gülzâr ü gülşen 

34. Gehî eyler kelâğ ü zâğa mesken 

2. gehî: 

Mesnevi 2 

Mısra: 35 

Bazan . bazan, kimi....kimi, 

kâh . kâh. 

35. Gehî eyler Zelîhâ gibi nâlân 

36. Gehî gün Yüsufına anı zindan 

3. gehî: 

Mesnevi 2 

Mısra: 36 
Bazen de. 

35. Gehî eyler Zelîhâ gibi nâlân 

36. Gehî gün Yüsufına anı zindan 

4. gehî: 

Mesnevi 7 

Mısra: 141 


Bazan . bazan, kimi.. ...kimi, 

kâh . kâh. 

141. Gehî hür ile 'işret kılurdı 

142. Gehî ğılmân ile sohbet kılurdı 

5. gehî: 

Mesnevi 7 

Mısra: 142 

Bazan bazan, kimi.... .kimi, 

kâh . kâh. 

141. Gehî hür ile 'işret kılurdı 

142. Gehî ğılmân ile sohbet kılurdı 

6. gehî: 

Mesnevi 12 

Mısra: 100 

Bazan . bazan, kimi.. ...kimi, 

kâh . kâh. 

99. Alup yüzine gözine sürerdi 

100. Gehî koynma koyardı dürerdi 

7. gehî: 

Mesnevi 12 

Mısra: 101 

Bazan . bazan, kimi.. ...kimi, 

kâh . kâh. 

101. Gehî boynına tomar idinürdi 

102. Özine mahrem ü yâr idinürdi 

8. gehî: 

Mesnevi 12 


Mısra: 103 

Gâh, bazen, zaman zaman. 

103. Gehî söylerdi ana ağlayurak 

104. Yüreğin lâle gibi tağlayurak 

9. gehî: 

Mesnevi 12 

Mısra: 119 

Gâh, bazen, zaman zaman. 

119. Gehî köhne ğammı eyleyüp nev 

120. Döküp ölçerdi ahvâlini cev cev 

10. gehî: 

Mesnevi 14 

Mısra: 36 
Bazen, ara sıra. 

35. Kemend-i anberîn ü halka-yı hâl 

36. Gehî tavk-ı ğazâl ü gâh halhâl 

11. gehî: 

Mesnevi 15 

Mısra: 209 

Bazan . bazan, kimi.. ...kimi, 

kâh . kâh. 

209. Gehî Şâvürun ol iklîme geştin 

210. Gehî öz kendülemün ser-güzeştin 

12. gehî: 

Mesnevi 15 

Mısra: 210 
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Bazan . bazan, kimi.....kimi 

kâh . kâh. 

209. Gehî Şâvürun ol iklime geştin 

210. Gehî öz kendülemün ser-güzeştin 

13. gehî: 

Mesnevi 15 

Mısra: 211 
Bazen, ara sıra. 

211. Gehî derya gamın geh şayd hâlin 

212. Biri birine arz idüp melalin 

14. gehî: 

Mesnevi 17 

Mısra: 50 
Bazen de. 

49. Geh itdüm ğonçeveş pîrâhenüm çak 

50. Gehî şaçdum şabâ tek başuma hâk 

15. gehî: 

Mesnevi 20 
Mısra: 56 

Bazan . bazan, kimi.....kimi 

kâh . kâh. 

55. Bulutlar gibi geh tağa çıkardı 

56. Gehî şu gibi şahrâya akardı 

16. gehî: 

Mesnevi 23 

Mısra: 169 


Bazan . bazan, kimi.....kimi. 

kâh . kâh. 

169. Gehî şevk ile sinem çâk iderdüm 

170. Geh işiginde yüzüm hâk iderdüm 

17. gehî: 

Mesnevi 26 

Mısra: 225 
Bazen de. 

225. Nigârînün gehî ahdin tezekkür 

226. Turup ol şevk ile girerdi işe 

18. gehî: 

Mesnevi 27 

Mısra: 260 

Bazan . bazan, kimi.....kimi, 

kâh . kâh. 

259. Virüp şabnn yile ol serv-âzâd 

260. Gehî nâle kılurdı gâh feryâd 

19. gehî: 

Mesnevi 34 

Mısra: 27 

Bazan . bazan, kimi.....kimi, 

kâh . kâh. 

27. Gehî serv ayağına yüz ururdı 

28. Çenâra karşu geh hayrân tururdı 

20. gehî: 

Mesnevi 34 


Mısra: 35 
Bazen. 

35. Gehî kumrıya dirdi k’ey şeğebnâk 

36. Girîbânun kim itdi gül gibi çâk 

gehî basın gehî gögsin dögerdi: 

1. gehî başın gehî gögsin dögerdi: -er, -di 
Mesnevi 38 

Mısra: 105 
Kelime Tipi: Deyim 
Kâh başını kâh göğsünü dövmek. 
Başını dövmek: Başını (biryerlere) 
vurmak. Göğsünü dövmek.Dövünmek. 

105. Gehî başın gehî gögsin dögerdi 

106. Cihâna ilenüp çerhe sögerdi 

gehî sâdî vfi geh gam gâh gussa: 

1. gehî şâdî vü geh gam gâh ğuşşa: 
Mesnevi 27 

Mısra: 289 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bazen mutluluk ve bazen keder bazen 
de tasa. 

289. Gehî şâdî vü geh gam gâh ğuşşa 

290. Bulardan irgürür her câna hişşe 

gehvâre: 

1. gehvâresine: -si, -n, -e 
Mesnevi 7 

Mısra: 88 
Beşik. 


87. Hilal indi felekden çaker oldı 

88. Anun gehvâresine çenber oldı 

gel: 

1. geldüm: -dü, -m 

Mesnevi 1 

Mısra: 45 
Gelmek. 

45. Yüzüm götürdüm [ol] dergâha geldüm 

46. Gedâyam ya'nî şey’liTlâha geldüm 

2. geldüm: -dü, -m 

Mesnevi 1 

Mısra: 46 
Gelmek. 

45. Yüzüm götürdüm [ol] dergâha geldüm 

46. Gedâyam ya'nî şey ’liTlâha geldüm 

3. geldi:-!*' 

Mesnevi 2 

Mısra: 20 

Ortaya çıkmak, Peyda olmak. 

19. Hakîkatden hakâyık oldı peydâ 

20. Ki geldi mebde -i vahdetden eşya 

4. gelür :-(ü)r 

Mesnevi 3 

Mısra: 113 

Gelmek, ortaya çıkmak. 

113. Gelür gâhî yine idrâk ü zehre 

114. Vücûdundan irüp fıT-cümle behre 
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Mısra: 12 

Bir yerden bir yere varmak, ulaşmak. 

5. gel: 


Mesnevi 7 

11. İdince bu hatayı ol pen-zad 

Mısra: 1 

12. Gelüp Pervîze dihkân itdi feryâd 

Gel hele! II hadi. 

1. Gel ey ğavvaş -ı derya-yı me'anı 

10. gelüp: -üp 

2. Ayan it 'âleme dürr-i nihânı 

Mesnevi 13 

Mısra: 35 

Gelmek. 

6. gel: 

Mesnevi 7 

35. Gelüp ferraşlar mahbub ü zıba 

Mısra: 27 

36. Döşendi yir yirin ensüz ü dlbâ 

Haydi, yap. 

27. Gel imdi eyle tahrir ile takrir 

11 . gelürdi: ~(ü)r, -di 

28. Beyân it mâ-cerâ-yı 'ışkı bir bir 

Mesnevi 14 

Mısra: 94 

Gelmek, ulaşmak, varmak. 

7. gelmiş: -miş 

Mesnevi 8 

93. Aceb menhus idi ol mevzi-i şum 

Mısra: 35 

94. Gelürdi her tarafdan na ‘ra-yı büm 

Görünmek, zannolunmak. 

35. Yüzi şol hadde gelmiş kim sipihrün 

12. geldügin:-<7üp, -i, -n 

36. Açılmış kalmış ağzı mâh ü mihrün 

Mesnevi 15 

Mısra: 143 

Gelmek, ortaya çıkmak. 

8. gclür: -ür 

Mesnevi 8 

143. Bilemez geldügin kankı tarafdan 

Mısra: 41 

144. Dür-i nâ-süftedür çıkmış şadefden 

Kaynaklanmak, ortaya çıkmak. 

41. Gelür bad-ı sabadan buy-ı gülzar 

13. gelüp: -üp 

42. İder her bülbül-i şeydâyı pür- zâr 

Mesnevi 15 

Mısra: 192 

Gelmek, uğramak. 


191. Alup Şahun cevabın daye-i pır 

18. gelse: -se 

192. Gelüp Şîrîne anı itdi takrir 

Mesnevi 16 

Mısra: 66 

Belirmek, görünmek. 

14. geldügince: -dügince 

Mesnevi 15 

65. İrişmiş idi kadr ü izzete tır 

Mısra: 199 

66. Geçerdi sadra gelse giç eğer ir 

Beri gelmek, yaklaşmak. 

199. 0 bütden yana geldügince işbu 

19. gel: 

200. Gele rühum deyü varurdı karşu 

Mesnevi 16 

Mısra: 137 

Haydi, yap. 

15. gele: -e 

Mesnevi 15 

137. Utan Hakdan gel ey Hakdan utanmaz 

Mısra: 200 

138. Özine zulm kılmakdan utanmaz 

Gelmek, buyurmak, şereflendirmek. 

199. 0 bütden yana geldügince işbu 

20. gel: 

200. Gele rühum deyü varurdı karşu 

Mesnevi 16 

Mısra: 141 

Hadi gel (bu işi yapmaktan vazgeç.). 

16. gelüp: -üp 

Mesnevi 15 

141. Gel atma cevr eliyle kimseye taş 

Mısra: 221 

142. Tokınur ‘âkıbet başuna kardaş 

Ulaşmak. 

221. Gelüp bir cüst kaşid guyiya berk 

21. gelüp: -üp 

222. Dere gark olmış atı pay- tâ -fark 

Mesnevi 18 

Mısra: 142 

Gelmek . buyurmak . şereflendirmek. 

17. gel: 

Mesnevi 15 

141. Girüp oturdılar şah ile Banu 

Mısra: 247 

142. Gelüp karşuda Şîrîn çökdi zânü 

Bak . dinle. 

247. Gel olma ‘ akil isen vuslata şad 

22. gelince: -ince 

248. Ç’idersin 'akıbet fırkatde feryâd 

Mesnevi 21 


9. gelüp: -üp 
Mesnevi 9 
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Mısra: 5 

Gelmek, ulaşmak, varmak. 

5. Gelince havza otlakdan ola râh 

6. İrişe şlr-i şâfı gâh ü bl-gâh 

23. gelüp: -û/? 

Mesnevi 23 

Mısra: 11 
Huzuruna çıkmak. 

11. Gelüp Pervlze didiler ki ey şâh 

12. Niçün olmayasın bu işden agâh 

24. gelürdi: ~(ü)r, -di 

Mesnevi 24 
Mısra: 113 

Gelmek, ortaya çıkmak. 

113. Gelürdi gice gice ol araya 

114. Nişâr iderdi la l-i bî-nihâye 

25. gel: 

Mesnevi 24 

Mısra: 161 
Haydi. 

161. Gel emdi âkil isen ol hünerver 

162. Olasın tâ iki âlemde server 


26. gel: 

Mesnevi 24 

Mısra: 283 
Gel hele! W hadi. 


283. Gel ey ahd eyleyen eyle vefayı 

284. Şıyup peymânunı kılma cefayı 

27. geldi: -di 

Mesnevi 26 

Mısra: 103 

Kaynaklanmak, ortaya çıkmak. 

103. Belekçe geldi güyâ ey dil-ârâm 

104. Dil-i âvâreye şabr ile ârâm 

28. gelmez: -mez 

Mesnevi 26 

Mısra: 129 
Ulaşmak. 

129. Niçün gelmez bana geh geh selâmım 

130. Niçün kat' eyledün benden peyâmun 

29. gel: 

Mesnevi 27 

Mısra: 177 
Haydi, yap. 

177. Gel ey mağrur ğafletden gözün aç 

178. Olursm âkıbet hod yalın ü aç 

30. gelür \-(ü)r 

Mesnevi 27 

Mısra: 179 

Belli bir zamana ulaşmak. 

179. Gelür bir dem k’olasm pır-i fânî 

180. Gide bu şıhhât ü ömr ü cevânî 


31. gelüpdür: -iip, -dür 

Mesnevi 27 
Mısra: 203 

Dünyaya gelmek, yaşamak. 

203. Ne âlimler gelüpdür bu seraya 

204. Gidüp bulmadılar ilme nihâye 

32. gelmez: -mez 

Mesnevi 27 
Mısra: 235 

Bir yerden dönüş yapmak. 

235. Revân oldı çü gelmez yola Ferhâd 

236. İşidüp itdi Şîrîn âh ü feryâd 

33. gelüp: -üp 

Mesnevi 30 

Mısra: 19 

Gelmek II buyurmak, şereflendirmek. 

19. Gelüp ol nâme bize oldı vâsıl 

20. Dil-i mecruha gamlar oldı hâsıl 

34. geliyor :-(i)yor 

Mesnevi 31 
Mısra: 76 

Gelmek, buyurmak, şereflendirmek. 

75. Şarâb-ı ışkun ile şöyle bî-hüş 

76. Geliyor uşda Husrev mest ü medhüş 

35. gelür :-(ü)r 

Mesnevi 31 


Mısra: 94 

Gelmek , buyurmak . şereflendirmek. 

93. Diyelüm ana Şîrîn tutdı râhı 

94. Filân yoldan gelür zan itdi şahı 

36. gelesin: -e, -sin 

Mesnevi 31 

Mısra: 102 

Gelmek . ortaya çıkmak. 

101. Gide şâhufi humarı ç’ola hüşyâr 

102. Gelesin sen de andan sonra ey yâr 

37. gelmiş: -miş 

Mesnevi 31 

Mısra: 147 

Gelmek . buyurmak . şereflendirmek. 

147. Çenâr-ı tâze gelmiş nâz ü ğonçe 

148. Tutuşmış biri birisiyle pençe 

38. geldi:-!*' 

Mesnevi 32 

Mısra: 30 

(Sofraya) getirilmek, konulmak. 

29. Ter ü tâze yemişler bî-nihâye 

30. Nukul olmağıçün geldi araya 

39. gele: -e 

Mesnevi 32 
Mısra: 159 
Sıra gelmek. 
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159. Gele şayed bana da baht ü ikbal 

160. Sen itdügün gib’idem ben de imhâl 

40. gelse: -se 

Mesnevi 33 

Mısra: 14 

Gelmek, buyurmak . şereflendirmek. 

13. Olur her bezme şem'-i meclîs-efrüz 

14. Bana gelse bir âteşdür ciger-sflz 

41. gelüp: -iği 

Mesnevi 36 

Mısra: 121 
Huzura çıkmak. 

121. Gelüp meşşâtalar Şîrîn katına 

122. Dirildiler gül-i nesrin katma 

42. gelür :-(ü)r 

Mesnevi 37 
Mısra: 37 
Gelmek. 

37. Gelür bir peyk-i dür- yek turfetü’l- ayn 

38. Elinde nâme-i sultân-ı kevneyn 

43. gel: 

Mesnevi 37 
Mısra: 62 
Haydi, yap. 

61. Muhammed Hak Resülidür Hudânun 

62. Ko küfri gel kabül it dînin anun 


44. gel: 

Mesnevi 37 

Mısra: 63 
Gel hele! I hadi. 

63. Gel îmân gülsitânın eyle gül-geşt 

64. Yeter bağ oldı sana bâğ-ı Zerdüşt 

45. gel: 

Mesnevi 37 

Mısra: 73 
Haydi. 

73. Ko âteş-hâneyi gel mescide gir 

74. Yanında Hak Resülinün idin yir 

46. gelüp: -iip 

Mesnevi 37 

Mısra: 163 

Gelmek, ulaşmak, varmak. 

163. Gelüp didi Resule bî-kem ü bîş 

164. Mübarek hatırına virdi teşvîş 

47. gel: 

Mesnevi 38 

Mısra: 233 
Haydi. 

233. Gel aç ibret gözin ey merd-i âkil 

234. Özüne akl peykin reh-nümâ kıl 

48. gele: -e 

Mesnevi 40 


Mısra: 34 

Ortaya çıkmak, kendini göstermek. 

33. Mesîhâsâ kılursa iltifatı 

34. Gele bu mürde cismümün hayâtı 

49. gel: 

Mesnevi 40 

Mısra: 90 
Gel hele! II hadi. 

89. Şikâr aldun çü şâhîn oldı adufi 

90. Demidür gel birez diglet kanadun 


Mısra: 46 
Gelme II geliş. 

45. Serây öninde bir havz olmağ işin 

46. Ana otlağdan işi süd gelişin 


1. gelüp geçe: -e 
Mesnevi 27 

Mısra: 181 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gelip geçmek ( zamanın hızla geçmesi 
bağlamında). 


geleı 181. Gelüp geçe mürür-ı devr-i eyyâm 

182. Cihân levhind’elif kaddün ola lâm 

1. gele: 

Mesnevi 14 gene: 

Mısra: 52 

Gelsin, ortaya çıksın. \ gencini:-/, -n, -i 

Mesnevi 11 

51. Kemân -ebrülarun tîrine âhü Mısra: 107 

52. Gele rühum deyü varurdı karşu Hazine. II Sevgilinin yüzü. 


geliş: 

1. gclişüfl: -ün 

Mesnevi 12 

Mısra: 109 
Gelme II geliş. 

109. Ne yirdendür gelişün bu diyâra 

110. Ne iklîme giderdün yâ şikâra 

2. gelişin:-/' -n 

Mesnevi 21 


107. Cemali gencini arz itse dehre 

108. Dimezler fels-i ahmer mâh ü mihre 

2. gencün: -ün 
Mesnevi 12 

Mısra: 105 

Far. Hazine, deline, kenz. 

105. Ne gencün dirdi esrârısın ey nakş 

106. Ne ma nânun nümü-dârısın ey nakş 
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3. gene: 

Mesnevi 24 

Mısra: 116 

Far. Hazine, define, kenz. 

115. Şu denlü oldı kim bî-zahmet ü rene 

116. Gedâlar la İden cem' itdiler gene 

gene û hazîne ola: 

1. gene ü hazîne ola: -a 
Mesnevi 22 

Mısra: 107 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Define ve hazine bulunmak, mevcut 
olmak. 

107. Bu işde şermsârem ben kemine 

108. Kulağ olup ana şarrâf-ı mahir 

gencine: 

1. gencînesinün: -si. -nün 
Mesnevi 1 

Mısra: 7 

Hazine II büyük bağlılık duyulan, değer 
verilen şey (GTS). 

7. İlim gencînesinün kapusın aç 

8. Dilüme ma rifet gevherlerin şaç 

gencine vii kân: 

1. gencine vü kân: 

Mesnevi 38 

Mısra: 165 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hazine ve cevherin kaynağı, ocağı. 


165. Meğer Pervız idi gencine vü kan 

166. Olur toprakda gevher gibi pinhan 

gencîne-i dilden: 

1. gencîne-i dilden: -den 
Mesnevi 40 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül hâzinesi. 

59. Olam gencîne-i dilden güher-pâş 

60. Şeh-i Gence diye tahsîn ü şâbâş 

gencîne-i hatırdan: 

1. gencîne-i hatırdan: -dan 
Mesnevi 40 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül hâzinesi. 

15. Döküp gencîne-i hatırdan anı 

16. Pür itdüm dâmen-i âhir zemânı 

gencîne-i râz âleme açıldı: 

1. gencîne-i râz âleme açıldı: -di 
Mesnevi 24 

Mısra: 120 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sır hâzinesi bütün dünya insanlarına 
açılmak, hâzinenin sim herkesçe bilinir 
hale gelmek. 

119. Didi Pervîze Şîrîn k’ey ser-efrâz 

120. Açıldı âleme gencîne-i râz 


1. gendüm-i pâk: 

Mesnevi 17 

Mısra: 82 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Temiz (saf) buğday. 

81. Ekinci dânesin kılmasa der -hâk 

82. Neden hâsıl olaydı gendüm-i pâk 

ger: 

1. ger: 

Mesnevi 3 

Mısra: 79 

İster... ister bağlacı. 

79. Eğer rübâh-ı pîr ü ger cevân-şîr 

80. Kazâyile kader boynında zencîr 

2. ger: 

Mesnevi 3 
Mısra: 83 

Eğer, şayet. 

83. Olursa kullanın ger cümle âşî 

84. Bulurlar lütfün irdükde halâsı 

3. ger: 

Mesnevi 3 
Mısra: 85 

Eğer, şayet. 

85. Ve ger şalsan cehîme bî-tevakkuf 

86. Senündür mülk hem hükm ü tasarruf 


gendüm-i pak: 


4. ger: 

Mesnevi 4 

Mısra: 45 
Eğer, şayet. 

45. Kelime ger aşâ oldıysa yâver 

46. Sana tâvüs-ı kudsî oldı reh-ber 

5. ger: 

Mesnevi 4 

Mısra: 51 

Far. eğer. 

51. N'ola ger ana virildiyse Tevrât 

52. Sana Kur âıı inüpdür bunca âyât 

6. ger: 

Mesnevi 4 

Mısra: 53 
Far. eğer. 

53. Ne gam ger hüb ise elhân-ı Dâvüd 

54. Senün enfasun oldı cân-ı Dâvüd 


7. ger: 

Mesnevi 5 

Mısra: 87 
Far. eğer. 

87. Sehâsın görse şâhufi olsa ger hayy 

88. Dilencilik iderdi Hâtem-i Tayy 

8. ger: 

Mesnevi 5 
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Mısra: 107 

Eğer; şart anlamını güçlendirmek için 

129. Ger ol meydana sürse esb eğer fîl 

Eğer, şayet. 

107. Çıka ger yiryüzine mâl-i Kârün 

şartlı cümlelerin başına getirilen kelime, 
şayet. 

130. Girü kalurdı çerh andan yedi misi 

108. El uzatmaya hergiz merd-i medyun 

37. Degülse ger bu hâtem sana lâyık 

17. ger: 


38. Kabülün mihriyile eyle fayık 

Mesnevi 9 

Mısra: 41 

9. ger: 


Eğer; şart anlamını güçlendirmek için 

Mesnevi 5 

13. ger: 

şartlı cümlelerin başına getirilen kelime, 

Mısra: 115 

Mesnevi 6 

şayet. 

Eğer, şayet 

Mısra: 46 



Eğer, şayet 

41. Vü ger bir bâğdan alsa koruğı 

115. Sehâsı ebri ger yağdırsa bârân 


42. Kılurven başın ol bâğun oyuğı 

116. Olur lü’lü’-yi ter reml-i beyaban 

45. Kelâmum dün olup olmaz müşerref 

46. Nazar kılmazsa ger lutf ile Âşaf 

18. ger: 

10. ger: 


Mesnevi 11 

Mesnevi 5 

14. ger: 

Mısra: 135 

Mısra: 147 

Mesnevi 7 

Eğer, şayet, diyelim ki. 

Eğer, şayet 

Mısra: 111 



Eğer, şayet 

135. Tuta ger kîne-i hasm ile şemşır 

147. Zemine saye şalsun tül u ger arz 


136. İder şîr-i civânı rübeh-i pîr 

148. Ki es-sultân-ı ZılluTlâh-ı fi’l -arz 

111. Beyân itse cihâna ger me 'ânî 

112. Kelâmıyla alurdı akl ü cânı 

19. ger: 

11. ger: 


Mesnevi 13 

Mesnevi 6 

15. ger: 

Mısra: 27 

Mısra: 31 

Mesnevi 7 

Eğer. 

Eğer; şart anlamını güçlendirmek için 

Mısra: 121 


şartlı cümlelerin başına getirilen kelime, 

Eğer. 

27. Koşan bir lahza ger elden piyâle 

şayet. 

121. Ger alsa semtine tır ü kemanı 

28. Olur kalbüne yüz bin gam havâle 

31. Ve ger inşâfun olmaz ise hâkim 

122. Gazâl-i çerh isterdi âmânı 


32. Zemâne yile şuya vire hâküm 


20. ger: 

Mesnevi 15 


16. ger: 

Mısra: 235 

12. ger: 

Mesnevi 7 

Eğer, şayet. 

Mesnevi 6 

Mısra: 129 


Mısra: 37 

Eğer. 



235. İdersen ger beni bir lahza rahat 

236. Hezarân çekdürirsin derd ü mihnet 

21. ger: 

Mesnevi 17 

Mısra: 31 

Eğer; şart anlamını güçlendirmek için 
şartlı cümlelerin başına getirilen kelime, 
şayet. 

31. Libâs-ı ömr-i nâfe olsa ger çak 

32. Olur mı müşk-i hoş-bü hiç ğamnâk 

22. ger: 

Mesnevi 17 
Mısra: 77 

Eğer; şart anlamını güçlendirmek için 
şartlı cümlelerin başına getirilen kelime, 
şayet. 

77. Dırahtun ger budanmasaydı tali 

78. Bitürür miydi hiç taze nihâli 

23. ger: 

Mesnevi 17 

Mısra: 83 

Eğer, şayet. 

83. Nihân olmasa ger hurşîd-i hâver 

84. Olur mıydı meh-i taban münevver 

24. ger: 

Mesnevi 17 

Mısra: 85 

Eğer, şayet. 
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85. Makas zihı ger irişmese şeni e 

61. Eğer tutıyise şekkersitanuz 

87. Özi çün pak- bazu pak-daman 

Eğer; şart anlamını güçlendirmek için 

86. Ne denlü virür idi nür u lem'a 

62. Vü ger kumrîyise biz büstânuz 

88. N’ola ger pâk sözden olsa şâdân 

şartlı cümlelerin başına getirilen kelime, 
şayet. 

25. ger: 

29. ger: 

33. ger: 

81. Eğer hâlinde korsam anı key âr 

Mesnevi 18 

Mesnevi 19 

Mesnevi 19 

82. Ger öldürürsem olurven günehkâr 

Mısra: 76 

Mısra: 63 

Mısra: 146 


Eğer, şayet. 

Eğer, şayet. 

Eğer; şart anlamını güçlendirmek için 
şartlı cümlelerin başına getirilen kelime, 

37. ger: 

75. Yöneldüm Ka be-i küy-ı nigâra 

63. Ger ol Hızr ise biz âb-ı hayâtuz 

şayet. 

Mesnevi 24 

76. Refik ol bana ger var ise çare 

64. Ger İlyâs ise Ceyhün ü Fırâtuz 

145. Olayın hidmetünd’ey şâh-ı fayık 

146. Olursam ger karavaşlığa lâyık 

Mısra: 16 

Eğer, şayet. 

26. ger: 

30. ger: 


15. Kişinün kim murâdınca ola dehr 

Mesnevi 19 

Mesnevi 19 


16. Zülâl-i Hızr olur nüş itse ger zehr 

Mısra: 45 

Mısra: 64 

34. ger: 


Eğer; şart anlamını güçlendirmek için 

Eğer, şayet. 

Mesnevi 23 


şartlı cümlelerin başına getirilen kelime, 


Mısra: 44 

38. ger: 

şayet. 

63. Ger ol Hızr ise biz âb-ı hayâtuz 

Eğer; şart anlamını güçlendirmek için 

Mesnevi 24 


64. Ger İlyâs ise Ceyhün ü Fırâtuz 

şartlı cümlelerin başına getirilen kelime, 

Mısra: 73 

45. Ger istersen dahi muhkem ola bend 

46. İd ana kayd-ı ferzend ile peyvend 


şayet. 

Eğer, şayet. 


31. ger: 

43. Didi ister misin derdüne dermân 

73. Bozulmasaydı ger tertıb-i eyyam 

27. ger: 

Mesnevi 19 

Mesnevi 19 

Mısra: 68 

Eğer; şart anlamını güçlendirmek için 

44. Eyitdi ger olursa vaşl-ı cânân 

74. Niçün mza şeb olmayaydı encam 

Mısra: 51 

şartlı cümlelerin başına getirilen kelime, 

35. ger: 

39. ger: 

Far eğer. 

şayet. 

Mesnevi 23 

Mısra: 62 

Mesnevi 27 

Mısra: 199 

51. Olursan ger ana kabin ile ram 

67. Senün ebrülarundur hod meh-i nev 

Eğer; şart anlamını güçlendirmek için 

Eğer, şayet. 

52. Olur fermân-berün ol kâm ü nâ-kâm 

68. ' Aceb mi ger ana baş egse Husrev 

şartlı cümlelerin başına getirilen kelime, 
şayet. 

199. Bu hâle var ise ger itikâdun 

200. Cihanda adi ile yâd itdür adun 

28. ger: 

32. ger: 

62. Eyitdi ger kazâyise ne çare 


Mesnevi 19 

Mesnevi 19 

61. Didi bildüm k’olursm pare pare 


Mısra: 62 

Mısra: 88 


40. ger: 

Eğer; şart anlamını güçlendirmek için 

Eğer; şart anlamını güçlendirmek için 


Mesnevi 27 

şartlı cümlelerin başına getirilen kelime. 

şartlı cümlelerin başına getirilen kelime. 

36. ger: 

Mısra: 207 

şayet. 

şayet 

Mesnevi 23 

Mısra: 82 

Eğer. 
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207. Ger ehl-i şan'at üstad isen ey merd 

208. Gider her şanatun sen kalasın ferd 

41. ger: 

Mesnevi 28 
Mısra: 58 
Eğer, şayet. 

57. Tapundur çünki mihr-i âlem-efrüz 

58. Ne gam ger mahv oldıysa bir ılduz 

42. ger: 

Mesnevi 33 
Mısra: 133 

Eğer, şayet. 

133. Kevâkib ger vireydi gün gibi nür 

134. Felekden şem'-i mâh olurdı mehcür 

43. ger: 

Mesnevi 34 

Mısra: 22 
Far. eğer. 

21. Ruh-ı yânın olurdı yâdgârı 

22. Ger olmasa gülün yanında hân 

44. ger: 

Mesnevi 37 

Mısra: 79 

Eğer, şayet 

79. Kılursan davetüme ger icabet 

80. Sa adet bulup eylersin isabet 


45. ger: 

Mesnevi 37 

Mısra: 137 
İster... ister bağlacı. 

137. Eğer Dârâ vü Key ger Erdevândur 

138. Kapumda bir gedâ-yı nâ-tüvândur 

46. ger: 

Mesnevi 40 

Mısra: 6 
Far. eğer. 

5. Söze şol veçhe virdüm intizâmı 

6. Pesend iderdi görse ger Nizâm! 

47. ger: 

Mesnevi 40 

Mısra: 23 
Far. eğer. 

23. Sorarsan ger bu dürrün intizâmın 

24. Urarsan ibtidâsm ihtitâmm 

48. ger: 

Mesnevi 40 

Mısra: 61 
Eğer, şayet 

61. Sözüm gevherleri ger Hinde vara 

62. İdine Husrev anı güşvâre 

ger köhne ger nev: 

1. ger köhne ger nev: 

Mesnevi 15 


Mısra: 190 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gerek eski gerek yeni. 

189. Temâmet kışşa-yı Şâbürı Husrev 

190. Hikâyet eyledi ger köhne ger nev 

ger surh û ger ağ ola: 

1. ger surh ü ger ağ ola: -a 
Mesnevi 15 

Mısra: 251 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İster kırmızı ve ister beyaz olmak. 

251. Nice gül-berg ola ger surh ü ger ağ 

252. Hazân âhir anı kılmaya toprağ 

gerçek: 

1. gerçek: 

Mesnevi 34 

Mısra: 102 

Aslı olan, uydurma olmayan, doğru, 
sahih. 

101. Benümle eyledügi ahd kanı 

102. Degülmiş gerçek uş çıkdı yalanı 

2. gerçek: 

Mesnevi 38 

Mısra: 45 
Gerçek, hakiki. 

45. Şanup gerçek ol ebleh rîş -handi 

46. Dil ü cândan kabul itdi o pendi 

gerç’ey : 


1. gerç’ey: 

Mesnevi 22 

Mısra: 96 

Gerçi ey. 

95. Kaçan şeh-bâza hem-ser ola heyhât 

96. Seni meslek bilür gerç’ey hıredmend 

gerçi: 

1. gerçi: 

Mesnevi 3 

Mısra: 37 

Her ne kadar, .. .ise de; ama, ancak, 
fakat, lâkin; (‘amma ’ ‘velî ’ ‘tık ’ ‘velikin ’ 
edatları ile birlikte). 

37. Günâh içinde gerçi nâbe-dîdem 

38. Velîkin özr-hâhumdur dü dîdem 

2. gerçi: 

Mesnevi 3 

Mısra: 93 

Her ne kadar, .. .ise de; ama, ancak, 
fakat, lâkin; ('amma’, ‘velî’, ‘Rk\ ‘velikin’ 
edatları ile birlikte). 

93. Tefekkür bahrine gerçi ğankem 

94. Velikin bilmezem kankı ferîkem 

3. gerçi: 

Mesnevi 3 

Mısra: 99 

Her ne kadar, .. .ise de; ama, ancak, 
fakat, lâkin; (‘amma ’ ‘velî ’ ‘tık ’ ‘velîkin ’ 
edatları ile birlikte). 
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99. Gözüm zahirde dökmez gerçi kan yaş 

100. Olupdur kara bağrum tobtolu baş 

4. gerçi: 

Mesnevi 7 

Mısra: 60 

Her ne kadar, .. .ise de; ama, ancak, 
fakat, lâkin; (‘amma’, ‘veli’, *Rk’, ‘velîkin ’ 
edatları ile birlikte). 

59. Hürümüz şâh idi bî-mişl ü mânend 

60. Ganî gerçi velî muhtâc-ı ferzend 

5. gerçi: 

Mesnevi 7 

Mısra: 63 

Gerçi, her ne kadar, ise de. 

“Egerçi”den muhaffeftir. 

63. Özi sultândı gerçi tarabnâk 

64. Velî ferzend sevdasında ğamnâk 

6. gerçi: 

Mesnevi 18 

Mısra: 11 

Her ne kadar, .. .ise de; ama, ancak, 
fakat, lâkin; (‘amma’, ‘veli’, ‘Rk’, ‘velîkin ’ 
edatları ile birlikte). 

11. Hevâ serd idi gerçi mevsim-i dey 

12. Şehi germ eylemişdi âteş-i mey 

7 . gerçi: 

Mesnevi 19 

Mısra: 27 

Her ne kadar, .. .ise de; ama, ancak, 


fakat, lâkin; (‘amma’, ‘veli’, ‘Rk’, ‘veRkin’ 
edatları ile birlikte). 

27. Yaraşur gerçi hüba hüsn-i sîret 

28. Hicâb andan dahi yegdür ne minnet 

8. gerçi: 

Mesnevi 19 

Mısra: 115 

Her ne kadar ; .. .ise de; ama, ancak, 
fakat, lâkin; (‘amma’, ‘veU; ‘ilk’, ‘velikin’ 
edatları ile birlikte). 

115. İderdi gerçi Husrev şayd ü nehçîr 

116. Ururdı her kemân-ebrü ana tır 


9. gerçi: 

Mesnevi 22 

Mısra: 110 

Her ne kadar ; .. .ise de; ama, ancak, 
fakat, lâkin; (‘amma ’ ‘veiı ’ ‘Uk ’ ‘velîkin ’ 
edatları ile birlikte). 

109. Sözinden aldı çok dürr ü cevahir 

110. Kabül itmedi gerçi sim ile zer 

10. gerçi: 

Mesnevi 26 

Mısra: 182 

Her ne kadar, ...ise de; ama, ancak, 
fakat, lâkin; (‘amma’, ‘veli \ ‘Uk; ‘veUkin’ 
edatları ile birlikte). 

181. Görindün gic gitdün âh kim tîz 

182. Cemâlim gerçi virdi çeşmüme nür 


11. gerçi: 

Mesnevi 29 

Mısra: 5 

Her ne kadar, .. .ise de; ama, ancak . 
fakat, lâkin; (‘amma ’ ‘vatı ’ ‘Uk ’ ‘veUkin ’ 
edatları ile birlikte). 

5. Satır satır yazılmış gerçi peyğâm 

6. Velî her satr mâr-ı zehr-âşâm 


12. gerçi: 

Mesnevi 29 

Mısra: 17 

Her ne kadar, ...ise de; ama, ancak, 
fakat, lâkin. 

17. Beyâz-ı nâme gerçi şâf ü pîrüz 

18. Saçar İlkin yaralu dillere tuz 

13 . gerçi: 

Mesnevi 32 

Mısra: 123 

Her ne kadar, .. .ise de; ama, ancak, 
fakat, lâkin; (‘amma ’ ‘veU ’ ‘Uk ’ ‘veUkin ’ 
edatları ile birlikte). 

123. Şaçun gerçi yılandur kara kıvrak 

124. Leb-i la'lün velî tiryâk-ı fârûk 

14 . gerçi: 

Mesnevi 33 

Mısra: 131 

Her ne kadar, .. .ise de; ama, ancak, 
fakat, lâkin. 


131. Aradum gerçi Şirini Şekerde 

132. Velî bulmadum ol şemsi kamerde 

15. gerçi: 

Mesnevi 34 

Mısra: 53 

Her ne kadar, .. .ise de; ama, ancak, 
fakat, lâkin. 

53. Urursm gerçi her dem ışkdan dem 

54. Velî ışk ehli hîç tutmaz müsellem 

16. gerçi: 

Mesnevi 40 

Mısra: 47 

Gerçi, her ne kadar, ise de. 
“Egerçi”den muhaffeftir. 

47. Şerefde gerçi bir dürr-i yetîmem 

48. Bilinmez kıymetüm yok elde sîmüm 

gerçi ki: 

1. gerçi ki: 

Mesnevi 11 

Mısra: 131 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Her ne kadar, ...ise de. 

131. Unnmaz başına gerçi ki miğfer 

132. Tutar miğfer makâmın lîk mi cer 

2. gerçi ki: 

Mesnevi 27 

Mısra: 57 
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Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Her ne kadar, ...ise de. 

57. Kesilmiş fercinün gerçi ki kam 

58. Akar lîkin gözinün şırlağanı 

gerçi kim: 

1. gerçi kim: 

Mesnevi 15 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Her ne kadar. 

11. Olupdı gerçi kim ışk ile dil-rîş 

12. Devasın idemezdi lîk teftiş 

2. gerçi kim: 

Mesnevi 33 
Mısra: 37 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Doğrusu. 

37. Tahammül gerçi kim ola sezâvâr 

38. Velî şol hadde degül kim gide ar 

gerd: 

1. gerd: 

Mesnevi 30 

Mısra: 43 

Toz, toprak, gubar. 

43. Ne eyledür ki def olsun deyü gerd 

44. Saça her dem tarîk-i amma mâverd 

gerd- ber- gerd: 


1. gerd- ber- gerd: 

Mesnevi 27 

Mısra: 284 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Keder üstüne keder. 

283. Belâ üzre belâ vü derd- ber- derd 

284. Yığıldı ğam ğubarı gerd- ber- gerd 

gerdek hanesine: 

1. gerdek hanesine: -n, -e 
Mesnevi 36 

Mısra: 143 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gelin ve damadın düğün gecesi baş 
başa kalmaları ve ilk kez birlikte olmaları 
için hazırlanmış ev, oda. 

143. Çü gerdek hânesine girdi Husrev 

144. Görür şalmış ana bir mâh pertev 

gerdekliik: 

1. gerdekliik: 

Mesnevi 36 

Mısra: 194 

Gerdeldik; gerdeğe girmek. 

193. Kalup bu hayret içre önü yafiu 

194. Gözine oldı gerdeklük karanu 

gerden: 

1. gerden: 

Mesnevi 7 

Mısra: 134 
Far. Boyun, unk. 


133. Tutardı tığ üryan elde Behram 

134. Anun hükmine tâ gerden ola râm 

2. gerdenine: -i, -n, -e 
Mesnevi 28 

Mısra: 68 
Boyun, gerdan. 

67. Yiter oldun bu endüh ile bî -zevk 

68. Dizün ğam gerdenine eyleme tavk 

gerden-i ferhâda: 

1 . gerden-i ferhâda: -a 
Mesnevi 23 

Mısra: 86 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ferhat'ın boynu. 

85. Demidür k’idesiz bir özge tedbîr 

86. Takasız gerden-i Ferhâda zencîr 

gerd-i meydân: 

1. gerd-i meydân: 

Mesnevi 16 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Meydanın (savaş meydanı) tozu. 

31. Sehâb-ı mürgdür şan gerd-i meydân 

32. Kim anda tîğ berk ü tîr bârân 

gerdün: 

1. gerdün: 

Mesnevi 40 


Mısra: 1 
Talih, baht. 

1. Bi-hamdiTlâh ki mühlet virdi gerdün 

2. Çıkardum bahr-i dilden dür-i meknün 

gerek: 

1. gerek: 

Mesnevi 5 

Mısra: 59 

Gerek...gerekse şeklinde kullanılır. 
Başına geldiği kelimelerin hepsinin birden 
düşünüldüğünü anlatır, (örn: hem...hem: 
ister... ister). 

59. Gerek mür ol gerek murğ-ı suhan-dân 

60. Kayurma dest-gîründür Süleymân 


2. gerek: 

Mesnevi 5 

Mısra: 59 

Gerek...gerekse şeklinde kullanılır. 
Başına geldiği kelimelerin hepsinin birden 
düşünüldüğünü anlatır. (Eğer...eğer, 
ister... ister). 

59. Gerek mür ol gerek murğ-ı suhan-dân 

60. Kayurma dest-gîründür Süleymân 

3. gerekdür: -dür 

Mesnevi 15 

Mısra: 21 
-malı, -meli. 

21. Gerekdür kim benümle olasın yâr 

22. Yalımız taş olmaz çünki dîvâr 
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4 . gerekmez: -mez 

Mesnevi 15 

Mısra: 47 

Gerekmek, lazım gelmek. 

47. Gerekmez hîç nâ-mahrem arada 

48. Eğer deryada vü eğer karada 

5 . gerekdür: -dür 

Mesnevi 18 

Mısra: 53 
Lazım, olmalı. 

53. Gerekdür k’idesin te’hîr te’hîr 

54. Çü vakt ide kılavuz girü tedbîr 

6. gerek: 

Mesnevi 18 

Mısra: 73 

Elzem, lazım, olmalı. 

73. Gerek te’hîr şer işlerde dâyim 

74. Olur te’hîr haber olsa mülayim 

7 . gerekdür: -dür 

Mesnevi 19 

Mısra: 17 
Lazım, elzem. 

17. Gerekdür ki olasın hür-ı mestur 

18. Melek gibi olup her dîdeden dür 

8. gerek: 

Mesnevi 23 


Mısra: 113 
Lazım, gerekli. 

113. Gerek hıfz olmağiçün nâm ü nâmüs 

114. Bu mecnun ola ol çâh içre mahbüs 

9. gerekdür: -dür 

Mesnevi 24 

Mısra: 186 

Gerekmek . lazım gelmek. 

185. Yaraşmaz güş-ı harda dürr ü cevher 

186. Gerekdür cevherî boynında cevher 

10. gerekmez:-mez 

Mesnevi 26 

Mısra: 107 

Lazım gelmek, ...istemek. 

107. Gerekmez âb-ı hayvan ü zülâli 

108. Yiter ben teşneye la 1ün hayâli 

11. gerekdür: -dür 

Mesnevi 27 

Mısra: 39 

Elzem, lazım, olmalı. 

39. Şehenşâha gerekdür bir vesîle 

40. K’ide şeytân gibi telbîs ü hîle 

12. gerekdür: -dür 

Mesnevi 27 

Mısra: 233 

Gerekmek , lazım gelmek. 


233. Gerekdür 'akile her dem tefekkür 

234. Kim ide işbu hâlâtı tezekkür 

13. gerek: 

Mesnevi 33 

Mısra: 145 
Olmalı. 

145. Gerek mahbüb olana nâz ü şîve 

146. Hüs[ü]n bağında tâ kim ola mîve 


14. gerek: 

Mesnevi 34 

Mısra: 113 

Gerekmek, lazım gelmek. 

113. Gerek k’ola niyâz ü' özr- perdâz 

114. Yaraşmaz âşıka hîç şîve vü nâz 

15. gerekdür :-dür 

Mesnevi 36 

Mısra: 24 

Gerekmek, lazım gelmek. 

23. Binâ-yı mihr olmağa mükemmel 

24. Gerekdür dirhem ü mehr-i muaccel 


16. gerekdür: -dür 
Mesnevi 36 

Mısra: 169 
Gerek. 

169. Gerekdür kim idem bir özge tedbîr 

170. Güherle seng-i hâre olmaya bir 


17. gerekmez: -mez 
Mesnevi 38 

Mısra: 202 
Lazım, gerekli 

201. Çü sen terk itdün ey ömrüm cihânı 

202. Gerekmez bana sensiz zindegânî 

gerekdür: 

1. gerekdür: 

Mesnevi 24 

Mısra: 243 
Gerekli, lazım. 

243. Gerekdür bir eyü iş eyleyevüz 

244. Navekle bum dil-rîş eyleyevüz 

2. gerekdür: 

Mesnevi 27 

Mısra: 26 

Lâzım, bir şeyin yapılabilmesinin veya 
olabilmesinin bağlı olduğu şey. 

25. Ne bilem neyleyüp n’itmek gerekdür 

26. İkiden birümüz gitmek gerekdür 

gerîvân: 

1. gerîvân: 

Mesnevi 16 

Mısra: 60 

Haykıran, çığlık atan. 

59. Sanasın rezmgeh gird-âb ü ummân 

60. Bahadırlar neheng idi ğerîvân 

germ: 
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1. germ: 

Mesnevi 14 

Mısra: 97 
Sıcak. 

97. Hevâ germ ü dem-i ğülân-ı pür- dıv 

98. Yoğ idi saye illâ sâye-i dîv 

2. germ: 

Mesnevi 31 

Mısra: 17 
Sıcak. 

17. Hevâ germ idi od gibi kemâhı 

18. Semüm olmışdı bâd-ı şubhgâhî 

germ evlemisdi: 

I. germ eylemişdi: -iniş, -di 

Mesnevi 18 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Deyim 
Hararetlendirmek, kızıştırmak. 

II. Hevâ serd idi gerçi mevsim-i dey 

12. Şehi germ eylemişdi âteş-i mey 

germ idüp: 

1. germ idüp: -iip 
Mesnevi 36 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Hararetlendirmek. II coşturmak. 

77. Meh[i]r hengâmesini gün gibi germ 

78. İdüp her mâh-ruhsâr ü pür-âzerm 


germ ola: 

1. germ ola: -a 
Mesnevi 30 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kaynamak, ısınmak (su bağlamında). 

45. Kim eyler üd ü sandal oda pertâb 

46. Kim esbâbm yumağa germ ola âb 

germ olasm: 

1. germ olasm: -a, -sın 
Mesnevi 28 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Coşmak; ısınmak, ateşli olmak, 
hararetlenmek. 

55. Tutalum şem' gibi olasm germ 

56. Niçün yanarsın ilden itmeyüp şerm 

germ olsa: 

1. germ olsa: -sa 
Mesnevi 11 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Coşmak; ısınmak, ateşli olmak, 
hararetlenmek. 

17. Kaçan kim bâdeden germ olsa Husrev 

18. Hikâyet itdürürdi köhne vü nev 

germivvet: 


1. gerrmyyetümdem-ğüğm, -den 

Mesnevi 18 

Mısra: 71 
Hararet, sıcaklık. 

71. Kızar serma benüm germiyyetümden 

72. İrir yah düd-ı âh-ı hasretümden 

2. germiyyetinden:-/. -n, -den 

Mesnevi 31 

Mısra: 31 
Hararet, sıcaklık. 

31. Mihir germiyyetinden kaçup encüm 

32. Zemînün sâyesinde oldılar güm 

germivvete gelûn: 

1. germiyyete gelüp: -üp 
Mesnevi 31 

Mısra: 67 

Kelime Tipi: Deyim 
Hararetlenmek, çok arzu etmek. 

67. Gelüp germiyyete şâh-ı dil-âver 

68. Sürerdi arzüsiyile tekâver 

gerû: 

1. gerü: 

Mesnevi 36 

Mısra: 8 
Yine, Tekrar. 

7. Şıfahândan idüp Pervıze pervâz 

8. Gerü uçduğı yire kond'o şeh-bâz 


2. gerü: 

Mesnevi 36 

Mısra: 14 
Yine, Tekrar. 

13. Hazân kim huşk ide her sebzezârı 

14. Gerü ser-sebz ide bâd-ı bahârî 


3 . gerü: 

Mesnevi 38 
Mısra: 176 
Yine, Tekrar. 

175. Hemân sâ at o serv-i anberîn- hâl 

176. Gerü cem' itdi aklın başa fiT-hâl 

geşt: 

1. geştin:-/, -n 
Mesnevi 15 

Mısra: 209 

Gezme, geçme, dolaşma. 

209. Gehı Şâvürun ol iklime geştin 

210. Gehı öz kendülemüfi ser-güzeştin 

gest idcrkcn: 

1. geşt iderken: -er, -ken 
Mesnevi 11 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dolaşmak, gezmek. 

41. Cihânı geşt iderken ey şehenşâh 

42. Yolum Ermen zemine irdi nâ-gâh 

gest idûn: 
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1. geşt idüp: -üp 
Mesnevi 11 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dolaşmak, gezinmek. 

25. Cihanı geşt idüp olmış haber-dâr 

26. Tolaşmış niçe kerre hem-çü pergâr 


1. getürdüm: -dü, -m 

Mesnevi 5 
Mısra: 220 

Meydana çıkarma, gösterme. 

219. Urup himmet külüngin kân-ı cana 

220. Getürdüm la T ü gevherler miyâna 

2. getürdi: -di 

Mesnevi 7 

Mısra: 74 

(Daha uzak bir yerden) Bulunulan yere 
gelmesini sağlamak, gelmesine sebep 
olmak, iletmek, nakletmek. 

73. Yuhudan kim uyandı şâh-ı bîdâr 

74. Muabbirler getürdi şordı esrar 

3. getürdi:-*#' 

Mesnevi 9 

Mısra: 18 

(Daha uzak bir yerden) Bulunulan yere 
gelmesini sağlamak, gelmesine sebep 
olmak, iletmek, nakletmek. 


17. Şehenşeh bu haberden oldı dil-rış 

18. Getürdi ol ğulâmı kıldı teftiş 


4. getür: 

Mesnevi 11 

Mısra: 180 

(Daha uzak bir yerden) Bulunulan yere 
gelmesini sağlamak, gelmesine sebep 
olmak, iletmek, nakletmek. 

179. Anamazsan eğer ol serv hâlin 

180. Getür anun bana nakş ü misâlin 

5. getürdüp: -düp 

Mesnevi 12 

Mısra: 50 

(Daha uzak bir yerden) Bulunulan yere 
gelmesini sağlamak, gelmesine sebep 
olmak, iletmek, nakletmek. 

49. Kimi kim görse ger nezdlk ü ger dür 

50. Getürdüp gözlerini itdürür kür 

6. getürdi: -di 

Mesnevi 13 

Mısra: 3 

Getirmek II sunmak, takdim etmek. 

3. Getürdi Husreve Şîrîn nakşın 

4. Görenler didi nakkâşına tahsîn 

7. getürdi:-*# 

Mesnevi 17 

Mısra: 16 

Meydana çıkarma, gösterme. 


15. Çıkup ol bahrden ğavvaş-ı mahir 

16. Getürdi Rüma envâ'-ı cevâhir 


8. getürdi:-*#' 

Mesnevi 22 

Mısra: 40 

(Daha uzak bir yerden) Bulunulan yere 
gelmesini sağlamak, gelmesine sebep 
olmak, iletmek, nakletmek. 

39. Bu havz olsun deyu ol hüra kâfi 

40. Getürdi şu yirine şîr-i şâfı 

9. getürdiler: -*#' -ler 

Mesnevi 23 
Mısra: 27 

(Daha uzak bir yerden) Bulunulan yere 
gelmesini sağlamak, gelmesine sebep 
olmak, iletmek, nakletmek. 

27. Getürdiler varup fiT-hâl anı 

28. Görince Husrevün cüş itdi kanı 

10. getürmişdi: -miş, -di 

Mesnevi 24 

Mısra: 103 

Meydana çıkarma, gösterme. 

103. Getürmişdi firâvân la l-i rengin 

104. Yazup her birisine nâm-ı Şîrîn 

11. getürdi: -di 

Mesnevi 24 

Mısra: 164 
Gelmesini sağlamak. 


163. Çü Şavurun sözin guş itdi Pervız 

164. Getürdi küh-ken-i bî-çâreyi tiz 

12. getür: 

Mesnevi 26 

Mısra: 118 

Sunmak (kadeh bağlamında). 

117. Şarâb-ı şevkden idüp leb-â-leb 

118. Getür Ferhâda vir nüş eylesün hep 

13. getürme: - me 

Mesnevi 28 

Mısra: 49 

Getirme, ortaya çıkarma. 

49. Getürme anun içün aynuna dem‘ 

50. Sana pervâne eksik olmaz ey şem‘ 

14. getürür: 

Mesnevi 31 

Mısra: 146 

Meydana çıkarma, gösterme. 

145. Şan aldanmağa şâh-ı tıfl-ı ar ar 

146. Getürür beyzâ-yı rengin şanavber 

15. getürdi:-*#' 

Mesnevi 32 

Mısra: 25 

Getirmek II sunmak, takdim etmek. 

25. Getürdi ol peri şol denlü ni met 

26. İdemez vaşf anı âdem ne minnet 
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getürd: 

1. getürdüp: -üp 
Mesnevi 22 

Mısra: 76 

Gelmesini sağlamak. 

75. Olup şîr ü şekerden çâşnî-gîr 

76. Getürdüp yanına Ferhâdı Şîrîn 

getürd’envâ’ û esnafı vücuda: 

1. getürd’envâ ü eşnüfi vücuda: 

Mesnevi 2 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Getürdü vezin nedeniyle getürd' 
biçiminde kullanılmıştır. Enva vü esnafı 
vücûda getürmek. Çeşitleri ve cinsleri var 
etmek. 

5. Şu'âın şaldı tâ kâf-ı vücuda 

6. Getürd’envâ' ü eşnâfı vücuda 

geveznân: 

1. geveznân: 

Mesnevi 14 

Mısra: 47 
Geyikler. 

47. Hadeng-i lâle-rülardan geveznân 

48. Olup mecnun tutar râh-ı beyâbân 

gevher: 

1. gevherlerin: -ler, -i, -n, - 
Mesnevi 1 


Mısra: 8 

Mücevher : elmas. (Güzel, iyi 
özellikler bağlamında). 

7. İlim gencînesinün kapusm aç 

8. Dilüme ma rifet gevherlerin şaç 

2. gevherlerin: -fer. -i, -n 

Mesnevi 5 

Mısra: 119 

Far. Mücevher, elmas. 

119. Du'â gevherlerin idüp îşâra 

120. Şenâlar eyledi ol şehryâra 

3. gevherler: -fer 

Mesnevi 7 

Mısra: 102 

Far. Mücevher, elmas. 

101. Ne dem kim hokka-i la'lin açardı 

102. Suhan yirine gevherler saçardı 

4. gevher: 

Mesnevi 15 

Mısra: 41 

Far. Mücevher, elmas. 

41. Toludur gevher ışkıyile güşı 

42. Benüm gibi ider cüş ü hurüşı 

5. gevher: 

Mesnevi 15 

Mısra: 115 

Elmas II mücevheri inci. 


115. Şaçup nisan gibi deryaya gevher 

116. Dökerdi gözlerinden dürr-i ezher 

6. gevher: 

Mesnevi 18 

Mısra: 167 

Far. Mücevher, elmas. 

167. İki gevher gibi bir dürc içinde 

168. İki ahter gibi bir burç içinde 


7. gevher: 

Mesnevi 32 

Mısra: 81 

Far. Mücevher, elmas. 

81. Kulağumdağı gevher eylesem ceng 

82. Olur şâhib- güleler başına seng 

8. gevher: 

Mesnevi 38 
Mısra: 166 

Far. Mücevher, elmas. 

165. Meğer Pervîz idi gencîne vü kân 

166. Olur toprakda gevher gibi pinhan 

9. gevherleri: -fer, -i 

Mesnevi 40 

Mısra: 61 

Elmas II mücevheri inci. 

61. Sözüm gevherleri ger Hinde vara 

62. İdine Husrev anı güşvâre 


gevher-efsan idün: 

1. gevher-efşân idüp:-u/ı 
Mesnevi 15 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cevher saçan etmek. 

37. Sehâb-ı çeşmüm idüp gevher-efşân 

38. Dür ü la l ile idem deryâ yüzin kân 

gevher-efşân oldı: 

1. gevher-efşân oldı: -dı 
Mesnevi 24 

Mısra: 250 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cevher(Mücevher) saçan olmak. 

249. Giderdi dürc-i la'lin ka tini tîz 

250. Hemân-dem gevher-efşân oldı Pervîz 

gevher-efşân oldum: 

1. gevher-efşân oldum: -du, -m 
Mesnevi 5 

Mısra: 222 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cevher(Mücevher) saçan olmak. 

221. Nice reşk itmesün her kân ü ümmân 

222. Cihân halkına oldum gevher-efşân 

gevher-i hâs: 

1. gevher-i hâş: 

Mesnevi 1 

Mısra: 12 
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Kelime Tipi: - 

Saf, halis, katışıksız inci. 

11. Talup söz bahrine oldum çü ğavvâş 

12. İlâhî sen naşîb it gevher-i hâş 

2. gevher-i hâş: 

Mesnevi 15 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saf, halis, katışıksız inci. 

1. Olanlar Tşk deryasında ğavvâş 

2. Çıkarmışlar bu resme gevher-i hâş 

3. gevher-i hâş: 

Mesnevi 24 

Mısra: 154 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saf, halis, katışıksız inci. 

153. Olanlar ma rifet bahrinde ğavvâş 

154. Çıkarurlar be- âhir gevher-i hâş 

gevher-i nâb: 

1. gevher-i nâb: 

Mesnevi 15 

Mısra: 127 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Değerli mücevher. 

127. Ne meh dürr-i yetim ü gevher-i nâb 

128. Kenâra şalmış anı güyiyâ âb 

gevher-i pâk: 


1. gevher-i pâk: 

Mesnevi 11 

Mısra: 113 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saf, temiz cevher. 

113. Hüs[ü]n kânında la li gevher-i pâk 

114. Gezend irgürmemiş hîç ana hakkâk 

2. gevher-i pâk: 

Mesnevi 36 

Mısra: 168 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saf, temiz cevher. 

167. Eli ditrer olıcak mest hakkâk 

168. Olur yok yire zâyi' gevher-i pâk 

gevher-i pend: 

1. gevher-i pend: 

Mesnevi 10 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Öğüt cevheri. 

1. Naşîhat-güy ü dânâ vü hıredmend 

2. Dizüp söz riştesinden gevher-i pend 

gey: 

1. geydiim: -dü, -m 
Mesnevi 20 

Mısra: 25 
Giymek, giyinmek. 

25. Çü geydüm egnüme bir hil'at-i pâk 

26. Selâmet cübbesin itsem n’ola çâk 


2. geyüp: 

Mesnevi 24 

Mısra: 50 
Giymek. 

49. Şehıd-i Tşk haşr oldı sanasın 

50. Geyüp lâle gibi kanlu libâsın 

3 . geyen: -en 

Mesnevi 27 

Mısra: 133 
Giymek. 

133. Kanı ol Sündüs istebrak geyen hür 

134. Kara toprağa ğark olup yatur ür 

4 . geyüp: -üp 

Mesnevi 31 

Mısra: 141 
Giymek. 

141. Geyüp gül-nâr ser- [â] pâ al ü ala 

142. Rutablar yakmış engüştine hınnâ 

geyür: 

1. geyürme: -me 
Mesnevi 10 

Mısra: 28 
Kaftan giydirmek. 

27. Yürürken şad -hezârân bîve üryan 

28. Geyürme kullara altunlu kaftan 

gez: 


1. gezerken: -er, -ken 
Mesnevi 10 

Mısra: 29 
Yaşamak. 

29. Gezerken der-be-der eytâm-ı muhtâc 

30. Urınmasun vezirim cevheri tâc 


2. gezerken: -er, -ken 

Mesnevi 14 

Mısra: 129 
Dolaşmak. 

129. Gezerken âciz ol şâh-ı hıredmend 

130. Göründi sâhil-i deryâ-yı Derbend 

3. gezerdi: -er, -di 

Mesnevi 20 

Mısra: 53 
Dolaşmak. 

53. Gezerdi her yana hayran ü dil-teng 

54. Yimişdi şanasm afyün ile beng 

4. geznp-.-üp 

Mesnevi 23 
Mısra: 167 
Gezmek, dolaşmak. 

\(>1. Şabâ gibi gezüp ol gülsitâm 
168. Hezârân gibi eylerdüm figânı 

5. geze: -e 

Mesnevi 24 
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2. gibi: 

Mesnevi 3 

Mısra: 40 
Benzetme edatı. 

39. Düşüp bu ğuşşadan ayağa başum 

40. Şurâhî gibi akar kanlu yaşum 

3 . gibi: 

Mesnevi 5 

Mısra: 15 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

15. Diseydüm gül gibi rengin eş'âr 

16. Görinürdi hasüdun çeşmüne hâr 

4 . gibi: 

Mesnevi 5 

Mısra: 29 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

29. Niçün bülbül gibi şeydâ degülsin 

30. Neden tüp gibi güya degülsin 

5 . gibi: 

Mesnevi 5 

Mısra: 30 

Benzetme ve ömek ifade eder 

29. Niçün bülbül gibi şeydâ degülsin 

30. Neden tüp gibi güya degülsin 

6. gibi: 

Mesnevi 5 


Mısra: 76 

Gibi, benzetme edatı. 

75. Kaçan kim haml’ide ol şîr-i merdân 

76. Olur âhü gibi a da girîzân 

7 . gibi: 

Mesnevi 5 

Mısra: 92 

Benzetme ve ömek ifade eder. 

91. Açar ebr-i atası ol kerîmün 

92. Şadef gibi dehânın her yetîmün 

8. gibi: 

Mesnevi 5 

Mısra: 118 
Benzetme edatı. 

117. Şehün kim adını güş eyledi dil 

118. Taşup deryâ gibi cüş eyledi dil 

9 . gibi: 

Mesnevi 5 
Mısra: 211 
Benzetme edatı. 

211. Yirin Yûsuf gibi it çâh-ı Ken ân 

212. Suhan Mışnnda tâ kim ola sultân 

10. gibi: 

Mesnevi 6 
Mısra: 12 
Benzetme edatı. 
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11. Yıkup yir itdi kalbüm çerh-i bı-dad 

12. Halîlem Ka be gibi eyle âbâd 

11. gibi: 

Mesnevi 6 

Mısra: 16 
Benzetme edatı. 

15. Boğazum aldı çün sâkî-i devrân 

16. Sebü gibi aceb mi ağlasam kan 

12. gibi: 

Mesnevi 6 

Mısra: 18 
Benzetme edatı. 

17. Eğer hâlümden olmaz isen âgâh 

18. Güler düşmen şurâhî gibi kah kah 

13. gibi: 

Mesnevi 6 
Mısra: 35 
Benzetme edatı. 

35. Olur kân gibi bağrum pâre pâre 

36. Bu dürri kılmaz isen güşvâre 

14. gibi: 

Mesnevi 7 

Mısra: 5 
Benzetme edatı. 

5. Denizler gibi dök mâl ü menâli 

6. Söz ikliminde yap bir kaşr-ı âlî 


15. gibi: 

Mesnevi 7 

Mısra: 13 
Benzetme edatı. 

13. Şadef gibi dehâmın tutma her-bâr 

14. Güherler eyle deryâ gibi îsâr 

16. gibi: 

Mesnevi 7 

Mısra: 14 
Benzetme edatı. 

13. Şadef gibi dehâmın tutma her-bâr 

14. Güherler eyle deryâ gibi îşâr 

17. gibi: 

Mesnevi 7 

Mısra: 16 
Benzetme edatı. 

15. Çü söze kudrettin var olma hâmüş 

16. Şeker-hâ ol idüp tütî gibi cüş 

18. gibi: 

Mesnevi 7 

Mısra: 49 
Benzetme edatı. 

49. Cinân gibi cihân olmışdı hurrem 

50. Gelüp şadılığ u gitmişdi her gam 

19. gibi: 

Mesnevi 7 


Mısra: 83 
Benzetme edatı. 

83. Çü toğdı gün gibi mâderden ol mâh 

84. Didi yirlerle gökler zâdehu'llâh 

20. gibi: 

Mesnevi 7 

Mısra: 92 
Benzetme edatı. 

91. Oyuncağ olmağa şankim Şüreyyâ 

92. Dizilmiş mehde boncuk gibi güyâ 

21. gibi: 

Mesnevi 7 

Mısra: 100 
Benzetme edatı. 

99. Bir iki yıldan ol bahşâyîş-i Halde 

100. Gelür tütı gibi güftâra intâk 

22. gibi: 

Mesnevi 7 

Mısra: 120 
Benzetme edatı. 

119. İletdi cümle lu b işini başa 

120. İderdi şu gibi göz ursa taşa 

23. gibi: 

Mesnevi 7 
Mısra: 123 
Benzetme edatı. 


123. Vü ger şimşek gibi şalsaydı tıği 

124. Kılurdı pâre pâre gökde mehi 

24. gibi: 

Mesnevi 7 

Mısra: 139 
Benzetme edatı. 

139. Olurdı gün gibi pür- şevk Pervîz 

140. Kamer -behcetler içre işret-engîz 


25. gibi: 

Mesnevi 8 

Mısra: 17 

Gibi, benzetme edatı. 

17. Sehâb olmışdı kumrı gibi pür -şevk 

18. Takardı boynma kavs-i kuzah tavk 

26. gibi: 

Mesnevi 11 

Mısra: 4 

Gibi, benzetme edatı. 

3. Şeb-i târ-ı sipihre meh olup şem' 

4. Nücüm olmışdı pür-dâne gibi cem' 

27. gibi: 

Mesnevi 11 

Mısra: 78 

Gibi, benzetme edatı. 

77. Eli bir deste güldür penbeden ak 

78. Gül-i zanbak gibi barmak barınak 
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28. gibi: 

Mısra: 23 

21. Kurudup dud-ı ahından dimağın 

Mesnevi 11 

Gibi, benzetme edatı. 

22. Yakardı şem' gibi bağrı yağın 

Mısra: 147 

Benzetme edatı 11 gibi. 

23. Yolında yel gibi yilüp yürürsen 



24. Eyüdür hâk pâyini görürsen 

37. gibi: 

147. Dögüp def gibi gögsin oldı nâlân 


Mesnevi 14 

148. Delüp ney gibi bağrın itdi efğân 


Mısra: 46 


33. gibi: 

Mesnevi 12 

Benzetme edatı, gibi. 

29. gibi: 

Mısra: 37 

45. Şehün hod bezm-i şayda nâveki şem 1 

Mesnevi 11 

Gibi, benzetme edatı. 

46. Vuhüş olmışdı pervâne gibi cem 1 

Mısra: 148 

Gibi, benzetme edatı. 

37. Musaffa sofalar gül gibi handan 



38. Dehendür fi’l-meşel dendâne dendân 

38. gibi: 

147. Dögüp def gibi gögsin oldı nâlân 


Mesnevi 14 

148. Delüp ney gibi bağrın itdi efğân 


Mısra: 107 


34. gibi: 

Mesnevi 12 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

30. gibi: 

Mısra: 104 

107. İdüp gül gibi şabrî cübbesin çâk 

Mesnevi 11 

Benzetme edatı. 

108. Dir idi ağlayup ey dâver-i pâk 

Mısra: 159 

Gibi, benzetme edatı. 

103. Gehı söylerdi ana ağlayurak 



104. Yüreğin lâle gibi tağlayurak 

39. gibi: 

159. İçüme dâğ urdun lâle gibi 


Mesnevi 15 

160. Gözüm yaşını şaçdun jâle gibi 


Mısra: 40 


35. gibi: 

Mesnevi 13 

Benzetme edatı. 

31. gibi: 

Mısra: 20 

39. Bana deryâdur ancak yâr ü mahrem 

Mesnevi 11 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

40. Benüm gibi anun da çeşmi pür-nem 

Mısra: 160 

Benzetme edatı. 

19. Anup ol nev-bahar-ı hüsni her an 



20. Bulutlar gibi ağlardı firâvân 

40. gibi: 

159. İçüme dâğ urdun lâle gibi 


Mesnevi 15 

160. Gözüm yaşım şaçdun jâle gibi 


Mısra: 42 


36. gibi: 

Mesnevi 13 

Benzetme edatı. 

32. gibi: 

Mısra: 22 

41. Toludur gevher ‘ışkıyile güşı 

Mesnevi 12 

Benzetme edatı 11 -e benzer. 

42. Benüm gibi ider cüş ü hurüşı 


41. gibi: 

Mesnevi 15 

Mısra: 44 

-e benzer. Benzerlik bildirir. 

43. Yüzi yirde vü alçaklar makamı 

44. Benüm gibi anun da telh karni 

42. gibi: 

Mesnevi 15 

Mısra: 50 
Benzetme edatı. 

49. Çü Şîrîn sözine güş oldı dâye 

50. Denizler gibi pür-cüş oldı dâye 

43. gibi: 

Mesnevi 15 

Mısra: 65 
Benzetme edatı. 

65. Perîler gibi uçardı açup per 

66. Yitemezdi ana bâd u kebüter 


44. gibi: 

Mesnevi 15 

Mısra: 81 
Benzetme edatı. 

81. İdüp üştür gibi ol bahr kîne 

82. Köpük saçardı eflâkün yüzine 

45. gibi: 

Mesnevi 15 
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Mısra: 103 
Benzetme edatı. 

103. Yürürem has gibi derya yüzinde 

104. Ne mürde dimelüyem ben ne zinde 

46. gibi: 

Mesnevi 15 

Mısra: 115 
Benzetme edatı. 

115. Şaçup nîsân gibi deryaya gevher 

116. Dökerdi gözlerinden dürr-i ezher 

47. gibi: 

Mesnevi 15 

Mısra: 224 
Benzetme edatı. 

223. Kara çullar giyer mahzün ü ğamnâk 

224. Yakasın eylemiş gül gibi şad-çâk 

48. gibi: 

Mesnevi 16 

Mısra: 16 
Benzetme edatı. 

15. Ne asker her biri bir gürg-i hun-rîz 

16. Kağan aslan gibi hep vahşet-engîz 

49. gibi: 

Mesnevi 16 

Mısra: 18 
Benzetme edatı. 


17. Tutup karşuda Behram leşkeri şaf 

18. Saçarlar üştur-ı ser-mest gibi kef 

50. gibi: 

Mesnevi 16 

Mısra: 99 
Benzetme edatı. 

99. Denüzler gibi ol ceyş eyleyüp cüş 

100. Turulup bir aradan akdılar hoş 

51. gibi: 

Mesnevi 16 

Mısra: 156 
Benzetme edatı. 

155. Hazânın nev-bahârun eyleyüp yâd 

156. İdersen n’ola bülbül gibi feryâd 

52. gibi: 

Mesnevi 16 

Mısra: 160 
Benzetme edatı. 

159. Libâs-ı lâle-güne olma mağrür 

160. Olursm serv gibi âkıbet ür 

53. gibi: 

Mesnevi 17 

Mısra: 46 
Benzetme edatı. 

45. Boyandum düd-ı âha ol dem ey cân 

46. Hayât âbı gibi zulmetde pinhân 
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177. Biri birin ol iki mest ü ser-hoş 

178. İderler sarmaşık gibi der-âğüş 

63. gibi: 

Mesnevi 19 

Mısra: 18 
Benzetme edatı. 

17. Gerekdür ki olasın hür-ı mestur 

18. Melek gibi olup her dıdeden dür 

64. gibi: 

Mesnevi 19 

Mısra: 21 
Benzetme edatı. 

21. Mih[i]rsin mâh gibi olma hîre 

22. Şakın baht-ı seftdün itme tire 

65. gibi: 

Mesnevi 19 

Mısra: 25 
Benzetme edatı. 

25. Yüzine gülme gül gibi cihânun 

26. Tebessümden şakın ğonçe dehânun 

66. gibi: 

Mesnevi 19 

Mısra: 107 
Benzetme edatı. 

107. Hümâ gibi idüp a laya pervâz 

108. Kılurlar şâh-bâza işve vünâz 


67. gibi: 

Mesnevi 20 

Mısra: 2 
Benzetme edatı. 

1. Giriftâr-ı kemend-i ışk-ı canan 

2. İder bu veçhe bülbül gibi efğân 

68. gibi: 

Mesnevi 20 

Mısra: 12 
Benzetme edatı. 

11. Delüp bağrını tîğ-i ışk-ı bî-dâd 

12. İderdi ney gibi efğân ü feryâd 

69. gibi: 

Mesnevi 20 

Mısra: 31 
Benzetme edatı. 

31. Hazef gibi güher pâ-mâl olur mı 

32. Meh-i nev kimseye halhâl olur mı 

70. gibi: 

Mesnevi 20 

Mısra: 55 
Benzetme edatı. 

55. Bulutlar gibi geh tağa çıkardı 

56. Gehî şu gibi şahrâya akardı 

71. gibi: 

Mesnevi 20 


Mısra: 56 
Benzetme edatı. 

55. Bulutlar gibi geh tağa çıkardı 

56. Gehî şu gibi şahrâya akardı 

72. gibi: 

Mesnevi 21 

Mısra: 29 
Benzetme edatı. 

29. Yirinden turdı kara tağ gibi 

30. Revân oldı Kızıl ırmâğ gibi 

73. gibi: 

Mesnevi 21 

Mısra: 30 
Benzetme edatı. 

29. Yirinden turdı kara tağ gibi 

30. Revân oldı Kızıl ırmâğ gibi 

74. gibi: 

Mesnevi 21 

Mısra: 31 
Benzetme edatı. 

31. Bulutlar gibi azm idüp şitâbân 

32. Sehâb-ı dîdesinden dökdi bârân 

75. gibi: 

Mesnevi 21 

Mısra: 43 
Benzetme edatı. 


43. Çü gördi tıfl gibi emrine ram 

44. Temâmet cüy-ı şîri kıldı i lâm 

76. gibi: 

Mesnevi 23 
Mısra: 99 
Benzetme edatı. 

99. Çeh-i ğayyâ gibi hergiz dibi yok 

100. Cihânda bir dahi anun gibi yok 

77. gibi: 

Mesnevi 23 

Mısra: 100 
Benzetme edatı. 

99. Çeh-i ğayyâ gibi hergiz dibi yok 

100. Cihânda bir dahi anun gibi yok 

78. gibi: 

Mesnevi 23 
Mısra: 120 
Benzetme edatı. 

119. Olundı âşık-ı dil-riş ü bî-tâb 

120. Çeh-i Ken'âna Yûsuf gibi pertâb 

79. gibi: 

Mesnevi 23 

Mısra: 145 
Benzetme edatı. 

145. Kamu halk-ı cihân gül gibi handân 

146. Benem ebr-i bahân gibi giryân 
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80. gibi: 

Mesnevi 23 

Mısra: 146 
Benzetme edatı. 

145. Kamu halk-ı cihan gül gibi handan 

146. Benem ebr-i bahân gibi giryân 

81. gibi: 

Mesnevi 23 
Mısra: 167 
Benzetme edatı. 

167. Şabâ gibi gezüp ol gülsitânı 

168. Hezârân gibi eylerdüm figânı 

82. gibi: 

Mesnevi 23 
Mısra: 168 
Benzetme edatı. 

167. Şabâ gibi gezüp ol gülsitânı 

168. Hezârân gibi eylerdüm figânı 

83. gibi: 

Mesnevi 24 

Mısra: 50 
Benzetme edatı. 

49. Şehîd-i ışk haşr oldı sanasın 

50. Geyüp lâle gibi kanlu libâsın 

84. gibi: 

Mesnevi 24 


Mısra: 85 

13. Oturup ğonçelerle gül gibi şad 


Benzetme edatı. 

14. İderdi câm ü bâdeyle dil- âbâd 

93. gibi: 

85. Şabâ gibi yetişdi büstâna 


Mesnevi 26 

86. Yüzin sürdi ol âlî-âstâna 

89. gibi: 

Mısra: 192 


Mesnevi 26 

Mısra: 53 

Benzetme edatı. 

85. gibi: 

Benzetme edatı. 

191. Cemâ at kanda vü tefrik kanda 

Mesnevi 24 


192. Kara zülfün gibi şabr ü karârum 

Mısra: 124 

53. Bulut gibi çıkalum kühsâre 


Benzetme edatı. 

54. Kılalum berk-i âhına nezâre 

94. gibi: 

123. Le'âl ahbân yayıldı cihâna 


Mesnevi 26 

124. Zebân gibi düşüpdür her dehâna 

90. gibi: 

Mısra: 222 


Mesnevi 26 

Mısra: 91 

Benzetme edatı. 

86. gibi: 

Benzetme edatı. 

221. Degülven ol sebepden ana mağrür 

Mesnevi 25 


222. Ump na ra peleng ü bîr gibi 

Mısra: 95 

91. Mesıhâ gibi cân virdün bana sen 


Benzetme ve örnek ifade eder. 

92. Tabîb-i hâzık imişsin şehâ sen 

95. gibi: 

95. Nigâmm zülfı gibi pâye düşdüm 


Mesnevi 26 

96. Tağıtdum aklumı sevdâya düşdüm 

91. gibi: 

Mısra: 227 


Mesnevi 26 

Benzetme edatı, gibi II tıpkı, aynı 


Mısra: 180 

şekilde. 

87. gibi: 

Benzetme edatı. 


Mesnevi 25 


227. Taşı etmek gibi toğrardı tîşe 

Mısra: 97 

179. Karâr ü şabr-ı dil-ârâm-ı cânum 

228. Ne dem kim tîğine ideydi güci 

Benzetme edatı. 

180. Hilâl-i îd gibi behcet-engîz 


97. Kara bulut gibi gitdi karârum 


96. gibi: 

98. Gönülden şabr ü elden ihtiyârum 

92. gibi: 

Mesnevi 27 


Mesnevi 26 

Mısra: 72 


Mısra: 189 

Benzetme edatı. 

88. gibi: 

Bahsedilen şey veya kimsenin eşi, 


Mesnevi 26 

örneği, benzeri olan şey veya kimse. 

71. Çapaklanmış gözi küflenmiş ağzı 

Mısra: 13 


72. Kurumış kara kurum gibi mağzı 

Benzetme edatı. 

189. Vişâlün gibi olmaya vişâlün 

190. Tasavvur kanda vü taşdîk kanda 
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97. gibi: 

Mısra: 244 

Mesnevi 27 

Mısra: 130 

Benzetme edatı. 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

243. Salınmadı ser[i]v tek bağlarda 

244. Şanavber gibi geçdi tağlarda 

129. Meğer ol nazenin uğradı cebre 

130. Ki Yusuf gibi düşdi çâh-ı kabre 

102. gibi: 


Mesnevi 27 

98. gibidür: -dür 

Mısra: 309 

Mesnevi 27 

Mısra: 218 

Benzetme edatı. 

-e benzer Benzerlik bildirir. 

309. Tıf[ı]l gibi idersin lehv ü bâzî 

310. Ne vakt idersin Allaha niyazı 

217. Güzellik tazelik terlik letafet 

218. Akar şu gibidür kim ide sür at 

103. gibi: 


Mesnevi 27 

99. gibi: 

Mısra: 313 

Mesnevi 27 

Benzetme edatı 11 -e benzer. 

Mısra: 225 

Benzetme edatı. 

313. Senün gibi serün bil şad hezârân 

314. Sakalına gülüpdür iş bu devrân 

225. İdüp ney gibi bezm-i gamda feryâd 

226. Cihanda bir nefes olmadılar şâd 

104. gibi: 


Mesnevi 28 

100. gibidür: -dür 

Mısra: 9 

Mesnevi 27 

Mısra: 240 

Benzetme ve örnek ifade eder 

Benzetme edatı, gibi II -e benzer. 

9. Girîbânını gül gibi idüp çâk 

10. Kılurdı lâlesin jâleyle nemnâk 

239. Cihan mülkinde rahat olmadı hiç 

240. Kamu ahvâli zülfüm gibidür piç 

105. gibi: 


Mesnevi 28 

101. gibi: 

Mısra: 16 

Mesnevi 27 

Benzetme edatı. 


15. Olaldan aşık-ı Ferhad-ı ğam-havr 

110. gibi: 

16. Gözi gibi ol âhü oldı blmâr 

Mesnevi 31 

Mısra: 17 

Benzetme edatı. 

106. gibi: 

Mesnevi 28 

17. Heva germ idi od gibi kemahı 

Mısra: 55 

18. Semüm olmışdı bâd-ı şubhgâhî 

Benzetme edatı. 

55. Tutalum şem‘ gibi olasın germ 

111. gibi: 

56. Niçün yanarsın ilden itmeyüp şerm 

Mesnevi 31 

Mısra: 54 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

107. gibi: 

Mesnevi 28 

53. Olup kuyında her şınn-şemayil 

Mısra: 70 

54. Çalup çağırmağa gül gibi sâyil 

Benzetme edatı. 

69. Bes itdün kaddüni cana kemançe 

112. gibi: 

70. Yüzüne def gibi urma tabânçe 

Mesnevi 31 

Mısra: 156 

Benzetme edatı. 

108. gibi: 

Mesnevi 28 

155. O bağ içinde var bir kaşr-ı ma mur 

Mısra: 96 

156. İçi vü taşı cennet gibi pür- nür 

Benzetme edatı. 

95. Alup Pervız ana urdı nişanı 

113. gibi: 

96. Şeker kağıdı gibi dürdi anı 

Mesnevi 31 

Mısra: 161 

Benzetme edatı. 

109. gibi: 

Mesnevi 30 

161. Virür her şemsesi nur gibi en var 

Mısra: 3 

162. Kevâkib sanki dîvânnda mismâr 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

3. Yüzin bürterdi name gibi Şirin 

114. gibi: 

4. Acmduğından itdi şaha nefrln 

Mesnevi 32 
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Mısra: 60 
Benzetme edatı. 

59. Görür kim şâh-bâz olmış kemîn-sâz 

60. Kebüter gibi itd’âheng-i pervaz 

115. gibi: 

Mesnevi 32 

Mısra: 77 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

77. Dehânum piste gibi sanma handan 

78. Çü kahr idem olur ol piste dendân 

116. gibi: 

Mesnevi 32 
Mısra: 163 
Benzetme edatı. 

163. Açıldı gül gibi ol şâh-ı şimşâd 

164. Şeh ide kaldı bülbül gibi feryâd 

117. gibi: 

Mesnevi 32 

Mısra: 164 
Benzetme edatı. 

163. Açıldı gül gibi ol şâh-ı şimşâd 

164. Şeh ide kaldı bülbül gibi feryâd 

118. gibi: 

Mesnevi 33 

Mısra: 4 

Benzetme ve örnek ifade eder. 


3. Çü Şirin gitdi meclisden ğazabnak 

4. Yakasın itdi Husrev gül gibi çâk 

119. gibi: 

Mesnevi 33 

Mısra: 124 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

123. Ne dil kim ola bir dil-dâre mu'tâd 

124. Hezârân gibi kim gülzâre mu'tâd 


120. gibi: 

Mesnevi 33 

Mısra: 133 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

133. Kevâkib ger vireydi gün gibi nür 

134. Felekden şem‘-i mâh olurdı mehcür 

121. gibi: 

Mesnevi 34 

Mısra: 15 
Benzetme edatı. 

15. Birez bülbül gibi idüp âlem-i gül 

16. Ura dâğma tâ kim merhem-i gül 

122. gibi: 

Mesnevi 34 

Mısra: 36 
Benzetme edatı. 

35. Gehî kumrıya dirdi k’ey şeğebnâk 

36. Giribânun kim itdi gül gibi çâk 


123. gibi: 

Mesnevi 34 

Mısra: 87 
Benzetme edatı. 

87. Gözi gibi çü Şîrîn oldı haste 

88. Sabır karinesin itdi şikeste 

124. gibi: 

Mesnevi 34 

Mısra: 99 
Benzetme edatı. 

99. Tutalum gün gibi gömüş meh-i nür 

100. Niçün kim dürresin unuda Husrev 

125. gibi: 

Mesnevi 36 

Mısra: 45 
Benzetme edatı. 

45. Kemerler mâh-ı nev gibi mülemma' 

46. Kuşanmışlar giyüp tâc-ı murassa 1 

126. gibi: 

Mesnevi 36 
Mısra: 67 
Benzetme edatı. 

67. Ser[i]v gibi şu kim olmaya mevzun 

68. Vây ana kim şehirden çıka bîrün 

127. gibi: 

Mesnevi 36 


Mısra: 77 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

77. Meh[i]r hengâmesini gün gibi germ 

78. İdüp her mâh-mhsâr ü pür-âzerm 

128. gibi: 

Mesnevi 36 

Mısra: 114 
Benzetme edatı. 

113. Kimi ferruh- hümâ-yı nâz-perverd 

114. Kimi gün gibi burc-ı hüsnde ferd 

129. gibi: 

Mesnevi 36 

Mısra: 115 
Benzetme edatı. 

115. Kimi gün gibi noksandan muarrâ 

116. Ruhi bedri hilâl olmamış aşlâ 

130. gibi: 

Mesnevi 36 

Mısra: 201 
Benzetme edatı. 

201. Akup şu gibi vuslat bâğına tîz 

202. O servün düşdi ayağına Pervîz 

131. gibi: 

Mesnevi 36 

Mısra: 207 
Benzetme edatı. 
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207. Başup bağrına canı gibi anı 

208. Der-âğüş itdi ol serv-i revanı 

132. gibi: 

Mesnevi 36 
Mısra: 282 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

281. Çü mülke ol zağar oldı havale 

282. Kılurdı halk bülbül gibi nale 

133. gibi: 

Mesnevi 38 
Mısra: 68 
Benzetme edatı. 

67. Urur bir zahm ana ol çüst ü çâlâk 

68. İder çâk-nâme gibi sinesin çak 

134. gibi: 

Mesnevi 38 
Mısra: 166 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

165. Meğer Pervîz idi gencine vü kân 

166. Olur toprakda gevher gibi pinhan 

135. gibi: 

Mesnevi 38 
Mısra: 271 

Benzetme ve örnek ifade eder. 

271. Mesîhâ gibi başsan göklere pay 

272. Yir altında tutarsın akıbet cay 


136. gibi: 

Mesnevi 38 

Mısra: 276 
Benzetme edatı. 

275. Bilürsin bî-gümân hod giç eğer ir 

276. Yir ejderhâ gibi bir gün seni yir 

137. gibi: 

Mesnevi 40 

Mısra: 4 
Benzetme edatı. 

3. Suhan siriştesine dizdüm anı 

4. Nuküş-ı Mâni gibi yazdum anı 

138. gibi: 

Mesnevi 40 

Mısra: 12 
Benzetme edatı. 

11. Niçe hürî ma'ânî- zâde-i fıkr 

12. Kamu Meryem gibi düşîze vü bikr 

139. gibi: 

Mesnevi 40 

Mısra: 43 

Benzetme edatı 11 gibi. 

43. Gülüp şâd itse bülbül gibi câm 

44. Okuyam yılda bir hoş dâstânı 

140. gibi: 

Mesnevi 40 


Mısra: 46 
Benzetme edatı. 

45. Gül-i nesrin gib’anunçün ferüm yok 

46. Ki ğonçe gibi kîsemde zerüm yok 

141. gibi: 

Mesnevi 40 

Mısra: 91 
Benzetme edatı. 

91. Yiter bülbül gibi şeydâlığ eyle 

92. Yiter tütî gibi güyâlığ eyle 

142. gibi: 

Mesnevi 40 

Mısra: 92 
Benzetme edatı. 

91. Yiter bülbül gibi şeydâlığ eyle 

92. Yiter tütî gibi güyâlığ eyle 

143. gibi: 

Mesnevi 40 

Mısra: 95 
Benzetme edatı. 

95. Yiter gözyaşı gibi târmâr ol 

96. Kühenkâr ü perîşân-rüzgâr ol 

gİÇl 
1-giç: 

Mesnevi 16 

Mısra: 66 
Geç. erken karşıtı. 


65. İrişmiş idi kadr ü 'izzete tır 

66. Geçerdi sadra gelse giç eğer ir 

2. giçer: -er 

Mesnevi 26 

Mısra: 119 

Geçmek: Tükenmek, sona ermek. 

119. Giçer kalmaz bilürsin devr-i şâdî 

120. Zemân-ı ömre itme i timâdı 


3. gic: 

Mesnevi 26 

Mısra: 181 

Geç; belirli zamandan sonra olan. 

181. Görindün gic gitdün âh kim tiz 

182. Cemâlün gerçi virdi çeşmüme nür 

4. giçe:-e 

Mesnevi 34 

Mısra: 104 

Vazgeçmek . bırakmak. 

103. Yeni ma'şüka tutuldıysa Pervîz 

104. Reva mı giçe köhne düstdan tiz 


1. giç eğer ir: 

Mesnevi 38 

Mısra: 275 

Kelime Tipi: Deyim 

Geç ya da erken -Er geç-: Ne zaman 

olsa. 
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275. Bilürsin bı-güman hod giç eğer ir 

276. Yir ejderhâ gibi bir gün seni yir 

gic eğer tiz: 

1. gic eğer tiz: 

Mesnevi 38 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Deyim 
Er (hemen) ya da geç. 

79. Hazer kıl bed-du'âdan eyle perhiz 

80. Yetişür yirde kalmaz gic eğer tiz 


1. gice: 

Mesnevi 7 
Mısra: 69 
Gece. 

69. Meğer bu fıkr ile bir gice uyhu 

70. Alup nergislerini düş görür ü 

2. gice: 

Mesnevi 14 

Mısra: 87 
Gece. 

87. Gidüp ol gice Husrev tâ sehergâh 

88. Meğer olmışdı bir şahrâda güm-râh 

3. gice: 

Mesnevi 23 

Mısra: 20 

Güneş battıktan gün ağanncaya kadar 
geçen süre, gece; gündüzün karşıtı. 


19. Yürür kuyında Şırmün şeb ü ruz 

20. Gice Kadr ana gündüz id ü Nev-rüz 

4. gicey e:-(y)e 

Mesnevi 24 

Mısra: 75 
Gece. 

75. Giceye muntazır ol zâr ü mahzün 

76. Nitekim tal at-ı Leylâya Mecnun 

5. gice: 

Mesnevi 25 

Mısra: 45 
Gece. 

45. Gezerdi gice vâdîlerde tehnâ 

46. Dir idi Kirdgârâ Pâdşâhâ 

6. gice: 

Mesnevi 31 
Mısra: 33 
Gece, geceleyin. 

33. Degüldi görünen gice kevâkib 

34. Felek yüzine şu saçmışdı ğâlib 

7. gice: 

Mesnevi 36 

Mısra: 165 
Gece, geceleyin. 

165. Gice her ne iş itse mest ü ser-hoş 

166. Çü şubh ola ider cümle ferâmüş 


8. gice: 

Mesnevi 38 

Mısra: 71 
Gece. 

71. İnüp ol gice gökden bir tıraka 

72. Yıkıldı tâklar tâk oldı tâka 

gice gice: 

1. gice gice: 

Mesnevi 24 

Mısra: 113 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gece gece. 

113. Gelürdi gice gice ol araya 

114. Nişâr iderdi la l-i bı-nihâye 

gice gündüz: 

1. gice gündüz: 

Mesnevi 23 
Mısra: 128 
Kelime Tipi: Deyim 
Aralıksız, sürekli, her zaman. 

127. Müvekkiller kodılar ana nâzır 

128. K’olalar gice gündüz anda hâzır 

giceme subh subhuma mihr oldun: 

1. giceme şubh şubhuma mihr oldun: -du, -h 
Mesnevi 26 

Mısra: 96 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Geceme sabah (gündüz) sabahıma 
güneş olmak. 


95. Götürdün çün nikabun ey perı-çehr 

96. Giceme şubh oldun şubhuma mihr 

gic’ev: 

1. gic’ey: 

Mesnevi 32 

Mısra: 134 

Gice (vezin nedeniyle gic' biçiminde 
kullanılmıştır). Gice (gece) ey. 

133. Terâhhüm eyle ben âşüfteye hây 

134. Bu gic’ey meh degül yıl on iki ay 

gid: 

1. gidüpdür: -tip, -dür 

Mesnevi 5 

Mısra: 101 
Uzaklaşmak. 

101. Gidüpdür halk-ı âlemden mezâlim 

102. Meğer kim ğamze-i yâr ola zâlim 

2. giderdi: -er, -di 

Mesnevi 7 

Mısra: 43 

Takip etmek . benimsemek. 

43. Avân kim râh-ı tuğyâne giderdi 

44. O zâlim kendü kendine iderdi 

3. gidüp: -tip 

Mesnevi 9 

Mısra: 44 

Uzaklaşmak, terk etmek. 
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43. Görüp iş bu yesağı cümle zalim 

44. Gidüp kalmadı âlemde mezâlim 

4. giderdi: -er, -di 

Mesnevi 12 

Mısra: 7 
Gitmek. 

7. Düşüp giderdi Pervîzün gamına 

8. İrişdi bir ki günden ol zemine 

5. giderdi: -er. -di 

Mesnevi 12 

Mısra: 84 
Uzaklaşmak. 

83. Turup ol yöreden Şâvur-ı ğamgîn 

84. Giderdi gözlerinde nakş-ı Şîrîn 

6. giderdün: -er. -dü. -n 

Mesnevi 12 

Mısra: 110 
Yönelmek, yol almak. 

109. Ne yirdendür gelişün bu diyâra 

110. Ne iklime giderdün yâ şikâra 

7. gidüp: -üp 

Mesnevi 14 

Mısra: 67 

Yönelmek, yol almak. 

67. Gidüp her yana avcılar şitâbân 

68. Dökerlerdi o cân alıcılar kan 


8. gidüp: -üp 
Mesnevi 14 

Mısra: 85 
Uzaklaşmak. 

85. Gidüp rüşen gün irdi şâm-ı tire 

86. Zemâne batdı şan katrân ü kire 


9. gidüp: -üp 

Mesnevi 14 

Mısra: 87 

Yönelmek yol almak. 

87. Gidüp ol gice Husrev tâ sehergâh 

88. Meğer olmışdı bir şahrâda güm-râh 

10. gidüp: -üp 

Mesnevi 15 

Mısra: 14 

Bir şeyi yitirmek ondan yoksun 
kalmak. 

13. Çü hadden aşdı hicr ü intizârı 

14. Gidüp ârâm u şabr ü ihtiyârı 

11. gidüp:-;'//) 

Mesnevi 15 

Mısra: 99 
Yok olmak. 

99. Gidüp tâc u serîr ü baht ü rahtum 

100. Bugün bir pâre tahta oldı tahtum 

12. gider: -er 

Mesnevi 16 


Mısra: 161 

Bir şeyi yitirmek, ondan yoksun 
kalmak. 

161. Gider ön şon cemî -i baht ü rahtun 

162. Kefen hil'at olur tâbut tahtun 

13. giderd ’:-er, -d’ 

Mesnevi 18 

Mısra: 112 
Yönelmek, yol almak. 

111. Bu âyin ile kim ol şâh-ı âşık 

112. Giderd’ Ermen zemine key yaraşık 

14. gidüp: -e); 

Mesnevi 18 

Mısra: 175 

Uzaklaşmak, terk etmek. 

175. Gidüp aralarından resm ü âyin 

176. Öperler birbirinün dest ü pâyin 

15. gider: -er 

Mesnevi 21 

Mısra: 34 

Yönelmek, yol almak. 

33. Kara zülfin egüp eylerdi tehcîl 

34. Gider Hindüstâna güyiyâ pil 

16. gider: -er 

Mesnevi 23 

Mısra: 104 
Yönelmek, yol almak. 


103. Eğer bir taş düşs’ anun içine 

104. Gider tâ haşre dek irmez dibine 

17. gider: -er 
Mesnevi 23 

Mısra: 122 
Yönelmek, yol almak. 

121. Nahif ü haste vü zâr ü dil-efkâr 

122. Gider surâh-ı çâha nitekim mâr 


18. gidüp: -üp 

Mesnevi 26 

Mısra: 185 

Uzaklaşmak, terk etmek. 

185. Yine hercâyîât itdün gidüp âh 

186. Kodun tenhâ beni vâdî-yi gamda 

19. gidüp: -üp 

Mesnevi 27 

Mısra: 141 

Terk etmek, bırakıp gitmek. 

141. Gidüp sâkından ol halhal-ı zer-kâr 

142. Geçe anun yerine halka-i mâr 

20. gide: -e 

Mesnevi 27 

Mısra: 180 

Bir şeyi yitirmek, ondan yoksun 
kalmak. 

179. Gelür bir dem k’olasm pîr-i fani 

180. Gide bu şıhhât ü ömr ü cevânî 
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21. gidersin: -er, -sin 

Mesnevi 27 
Mısra: 188 

Dünyadan gitmek, ölmek. 

187. Mücavir olma bu mihnet-serâda 

188. Gidersin akıbet çün bı-irâde 

22. gidüp:-up 

Mesnevi 27 

Mısra: 204 
Ölmek. 

203. Ne âlimler gelüpdür bu seraya 

204. Gidüp bulmadılar ilme nihâye 

23. gider:-er 

Mesnevi 27 
Mısra: 208 

Bir şeyi yitirmek, ondan yoksun 
kalmak. 

207. Ger ehl-i şan at üstâd isen ey merd 

208. Gider her şan'atun sen kalasın ferd 

24. gide: -e 

Mesnevi 27 

Mısra: 209 
Yok olmak. 

209. Bozula düzdüğün gide nişânun 

210. Kala âlemde ancak ad ü şanun 


25. gider:-er 
Mesnevi 30 

Mısra: 71 

Uzaklaşmak, terk etmek, ayrılmak. 

71. Gider elbette âhir cân bedenden 

72. Kimesne olmasun âzurde senden 


26. gide:-e 

Mesnevi 31 

Mısra: 101 
Geçmek. 

101. Gide şâhun humarı ç’ola hüşyâr 

102. Gelesin sen de andan sonra ey yâr 

27. gidüp: -üp 

Mesnevi 32 

Mısra: 4 

Kaybolmak, ortadan kalkmak. 

3. Çün uyhudan uyandı şâh-ı bıdâr 

4. Gidüp keyfiyyet-i mey oldı huşyâr 

28. gide:-e 

Mesnevi 33 

Mısra: 38 
Yok olmak. 

37. Tahammül gerçi kim ola sezâvâr 

38. Velî şol hadde degül kim gide 'âr 

29. gider:-er 

Mesnevi 33 


Mısra: 40 
Yok olmak. 

39. Tahammül çün ide hadden tecâvüz 

40. Gider yüz şuyı olur ad yavuz 

30. gider:-er 

Mesnevi 36 

Mısra: 183 
Geçmek. 

183. Birezden kim gider keyfiyyet-i câm 

184. Görür yanında bir gayrî dil-ârâm 

31. gidüp: -üp 

Mesnevi 36 
Mısra: 283 

Vazgeçilmek, terk edilmek. 

283. Gidüp her adi ü dâd ü resm ü âyîn 

284. Re âyâ vü sipâh olıııışdı ğamgîn 

32. gidüp: -üp 

Mesnevi 37 

Mısra: 21 
Yok olmak. 

21. Gidüp gül kaldığiçün hâr ile has 

22. Kör oldı ağlamakdan çeşm-i nergis 

33. gidüp: -üp 

Mesnevi 37 
Mısra: 28 
Yok olmak. 


27. Zemınün yaşıl atlasdan libası 

28. Gidüp eğninde kaldı çul palası 

34. gidüp: -üp 
Mesnevi 37 

Mısra: 171 
Yok olmak. 

171. Gidüp Şîrîn ü hem Gülgün ü Şebdîz 

172. Be-âhir itdügini buldı Pervîz 


35. gider:-er 

Mesnevi 38 

Mısra: 159 
Yönelmek, yol almak. 

159. Gider tâbut önünce zâr ü mağmum 

160. Duhân-ı âhdan tutup siyeh müm 

36. gider:-er 

Mesnevi 38 

Mısra: 255 

Dünyadan gitmek, ölmek. 

255. Gider cümle gedâ vü şâh kalmaz 

256. Yıkılur hayme vü hargâh kalmaz 


1. ğıdâ: 

Mesnevi 15 

Mısra: 255 
(Ar.) Besin. 

255. Şol ak tenler ki sükkerden ğıdâ yir 

256. Yir âhir anlan işbu kara yir 
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249. Giderdi dürc-i la'1in ka'lini tiz 


2. gıdası: -sı 

250. Hemân-dem gevher-efşân oldı Pervîz 

gılman: 

Mesnevi 38 

sili 

1. ğılmün: 

Mısra: 24 


Mesnevi 7 

(Ar.) Besin. 

1. gilümden: ~(ü)m, -den 

Mısra: 142 


Mesnevi 39 

Cennette hizmet gördüğüne inanılan 

23. Yeter dirbana efser câm-ı gül-reng 

Mısra: 4 

delikanlılar. 

24. Gıdası gâh efyün ü gehî beng 

Balçık II insan bedeninin hammadesi: 



toprak, çamur. 

141. Gehî hür ile işret kılurdı 

aıdâ itdi: 

3. Çıkar dünyâ hevesini dilümden 

142. Gehî ğılmân ile sohbet kılurdı 

1. ğıdâ itdi: -di 

Mesnevi 27 

4. Muhabbet güllerin bitür gilümden 

gına: 

Mısra: 128 

ğılâf: 

1. ğınâ: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Mesnevi 7 

Besin yapmak; besin haline getirmek. 

1. gılâfı:-/ 

Mısra: 56 


Mesnevi 36 

Varlık, zenginlik. 

127. Kanı ol nâz ile perverde dil-dâr 

Mısra: 138 


128. Gıdâ itdi zemine çerh-i ğaddâr 

Kılıf, kın. 

55. Ne dihkân kim kılurdı dâne-i dür 

56. Gına tohmm iderdi cümle hâsıl 

gıdası oldı: 

137. Ya jeng ola deyü ol tîğ-i şâir 


1. gıdası oldı: -dı 

138. Siyah atlasdan eylerler gılâfı 

gin 

Mesnevi 7 

eil-i âdemle: 

1. girüp: -üp 

Mısra: 98 


Mesnevi 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. gil-i âdemle: -le 

Mısra: 17 

Gıdası, besini olmak. 

Mesnevi 12 

Mısra: 135 

Girmek, saklanmak. 

97. Ezelden oldı çün Şîrîn ğıdâsı 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

17. Bu ma nîden girüp uzlet evine 

98. Aceb mi âhîr olsa mübtelâsı 

Âdem(ib.h.i)Er. Allah'ın yarattığı ilk 
insan, insan soyunun atası ve ilk 

18. Çeküp başum ferâğat dümenine 

eider: 

peygamberi. Tanıkta İnsanoğlu anlamında 



kullanılmıştır, gil: çamur, balçık. 

2. girer: -er 

1. giderdi: -di 

insanoğlunun yaratıldığı, balçık. 

Mesnevi 5 

Mesnevi 24 


Mısra: 110 

Mısra: 249 

135. Gil-i âdemle ervâh-ı fırişte 

Girmek, dahil olmak. 

Uzaklaştırmak, çıkarmak, yok etmek, 
kaldırmak, defetmek. 

136. Olupdur ışk meşk ile sirişte 



109. Şimal ol hükmi tutmış şöyle muhkem 

110. Yemin ile girer gülzâra her dem 

3. girüp: -üp 
Mesnevi 9 

Mısra: 7 

Bir yere, mekana girmek-gitmek. 

7. Kazayı gör ki girüp mîvezâra 

8. Uzadur zulm elin bir şâhsâra 


4. girdüm: -dü, -m 

Mesnevi 9 

Mısra: 20 

Bir yere,mekana girmek-gitmek 

19. Ma‘âza’İlâh didi hâşâ ve kellâ 

20. Ne bâğa girdüm ü ne aldum elmâ 

5. girüp: -ül 

Mesnevi 18 

Mısra: 141 

Bir yere,mekana girmek-gitmek 

141. Girüp oturdılar şâh ile Bânü 

142. Gelüp karşuda Şînn çökdi zânü 

6. girdi: -di 

Mesnevi 22 

Mısra: 45 

Girmek: Dışarıdan içeriye geçmek. 

45. Akup çün havza girdi cüy-ı sepîd 

46. Şeb-i Ferhâda irdi şubh-ı ümmld 
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7. girdi: -di 

Mesnevi 23 
Mısra: 123 

Girmek: Dışarıdan içeriye geçmek. 

123. Sanasın kabre girdi mürde-i ür 

124. Ya düşdi ejdehâ ağzına bir mür 

8. girüp \-up 

Mesnevi 24 

Mısra: 111 
Girmek, saklanmak. 

111. Girü çâha girüp olurdı pinhân 

112. İderd’ ahşam olmca âh ü efğân 

9. girdi: -di 

Mesnevi 31 

Mısra: 3 

1. Girmek, dahil olmak. Servkadler 
gonca femler gülsitâne girdiler Servkadler 
ğoncafemler gülsitöne girdiler. 

3. İcazet birle şeh katma girdi 

4. Yir öpüp evvel andan nâme virdi 

10. girdi: -di 

Mesnevi 36 

Mısra: 143 

Bir yere,mekana girmek-gitmek. 

143. Çü gerdek hânesine girdi Husrev 

144. Görür şalmış ana bir mâh pertev 


11. girdi: -di 

Mesnevi 36 

Mısra: 218 
Girmek, saklanmak. 

217. Ya deste oldı bir billüre mercân 

218. Yâhud inine girdi şâh-mârân 

12. gir: 

Mesnevi 37 

Mısra: 66 

Kabul etmek, benimsemek. 

65. Bulam dirsen sa âdet mülkine yol 

66. Nebînün dînine gir Müslümân ol 

13. gir: 

Mesnevi 37 
Mısra: 73 

Bir yere, mekana girmek-gitmek. 

73. Ko âteş-hâneyi gel mescide gir 

74. Yanında Hak Resülinün idin yir 

14. girür \-(ü)r 

Mesnevi 38 

Mısra: 65 

Girmek dahil olmak. 

65. Girür Şırüye-i hun-hvâr ü hun-rîz 

66. Yanında tîğ elinde hancer-i tîz 

15. girüp: -üp 

Mesnevi 38 


Mısra: 98 

Girmek: (Bir şeyin) içinde kaybolmak. 

97. Sanasın mihr matem tutdı mâha 

98. Girüp ser-tâ-kadem ebr-i siyaha 


1. ğırân: -ı 

Mesnevi 14 

Mısra: 8 
Aldatma. 

7. Dil-i ğamgîni özlerdi şikân 

8. Temaşa kılmağa Hürmüz ğırân 

gird-âb: 

1. gird-âb: 

Mesnevi 15 

Mısra: 105 

Denizlerde, nehirlerde suların döndüğü 
tehlikeli yer, anafor, su çevrintisi; tehlikeli 
yer. 

105. Meded kaldum meded gird-âb içinde 

106. Belâ vü mihnet ü ğark-âb içinde 

2. gird-âb: 

Mesnevi 16 

Mısra: 59 

Denizlerde, nehirlerde suların döndüğü 
tehlikeli yer, anafor, su çevrintisi; tehlikeli 
yer. 

59. Sanasın rezmgeh gird-âb ü umman 

60. Bahadırlar neheng idi ğerîvân 


gird-ab û emvac: 

1. gird-âb ü emvâc: 

Mesnevi 15 

Mısra: 108 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Girdap (anafor, şu çevrintisi) ve 
dalgalar. 

107. Zebünem müstemendem zâr ü muhtâc 

108. Haşad itdi beni gird-âb ü emvâc 

gird-âb-ı havil: 

1. gird-âb-ı hâyil: 

Mesnevi 15 

Mısra: 121 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Korkunç girdab. bkz.girdab md. 

121. Çün ol gird-âb-ı hâyil buldı teskin 

122. Selâmet yakasına çıkdı Şîrîn 

gird-bâd: 

1. gird-bâda: -a 
Mesnevi 14 

Mısra: 114 

Döne döne esen şiddetli rüzgar, 
kasırga, hortum. 

113. Yol urup degzinürven ben fütâde 

114. Bu şahrâlarda döndüm gird-bâda 

gird-bâd-ı âsmân -res: 

1. gird-bâd-ı âsmân -res: 

Mesnevi 30 
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Mısra: 38 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gökyüzünden ulaşan kasırga, hortum. 

37. Olurken püf çerâğun canına bes 

38. Ne hacet gird-bâd-ı asman -res 

girde: 

1. girde: 

Mesnevi 13 

Mısra: 41 
Yuvarlak. 

41. Alup bir girde bâliş yaşdanur şâh 

42. Yüzi hurşîd-i hâver astarı mâh 

girde bâlis olurdı: 

1. girde bâliş olurdı \-(u)r, -dı 
Mesnevi 23 
Mısra: 180 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yuvarlak, küçük yastık olmak. 

179. Yire baş koyup itsem zar ü nâliş 

180. Olurdı pây-ı esbi girde bâliş 

giribân: 

1. girîbânında: -/, -n. -da 
Mesnevi 8 

Mısra: 16 
Elbise yakası. 

15. Arüsı şâhsârun gonçe-i ter 

16. Girîbânında şankim tügme-i zer 

girîhânın pare pare iderdi: 


1. girîbânın pare pare iderdi: -er, -di 

Mesnevi 20 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yakasını parça parça etmek: Çok acı 
çekmek. 

47. Kılup derd-i derünın âşkâre 

48. Girîbânın iderdi pâre pare 

2. girîbânın pâre pare iderdi: -er. -di 

Mesnevi 26 

Mısra: 174 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yakasını parça parça etmek: Çok acı 
çekmek. 

173. Girîbânın iderdi pâre pare 

174. Çıkardı kal'a-yı küha dem-â-dem 

girîbânın pare pâre kılurdı: 

1. girîbânın pare pâre kılurdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 31 

Mısra: 116 
Kelime Tipi: Deyim 
Yakasını parça parça etmek: Kendini 
zor tutmak, sabrının sonuna gelmek. 

115.kasrından nezâre 

116. Girîbânın kılurdı pâre pare 

girîhânını câk idûp: 

1. girîbânını çâk idüp: -üp 
Mesnevi 28 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Deyim 


Yakasını yırtmak II yapraklan 
açılmak. 

9. Girîbânını gül gibi idüp çâk 

10. Kılurdı lâlesin jâleyle nemnâk 

girîbânun câk itdi: 

1. girîbânun çâk itdi: -di 
Mesnevi 34 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Deyim 
Yakasını yırtmak. 

35. Gehî kumrıya dirdi k’ey şeğebnâk 

36. Girîbânun kim itdi gül gibi çâk 

giriftâr-ı kemend-i habs-i dil-gîr: 

1. giriftâr-ı kemend-i habs-i dil-gîr: 
Mesnevi 24 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kalbe sıkıntı veren hapis ipinin esiri. 

1. Giriftâr-ı kemend-i habs-i dil-gîr 

2. Halâs içün ider bu veçhe tedbîr 

giriftâr-ı kemend-i ısk-ı cânân: 

1. giriftâr-ı kemend-i ışk-ı cânân: 
Mesnevi 20 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin aşk kemendinin esiri, 
tutkunu (düşkünü). 

1. Giriftâr-ı kemend-i ışk-ı cânân 

2. İder bu veçhe bülbül gibi efğân 


giriş: 

1. girişdi: -di 
Mesnevi 24 

Mısra: 29 

(Kavgaya veya tartışmaya) Tutuşmak; 
bir şeyi yapmaya başlamak, koyulmak, 
başlamak üzere hazırlık yapmak, teşebbüs 
etmek. 

29. Birez kim tîğ ü tîşeyle girişdi 

30. Be-nâ-geh la l kânına irişdi 

ğırîv ü nâle vü âh idüp: 

1. ğırîv ü nâle vü âh idüp: -üp 
Mesnevi 38 

Mısra: 144 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bağnşmak ve inleyip âh etmek. 

143. Bir uğurdan ğırîv ü nâle vü âh 

144. İdüp dirlerdi nerde vây vaylâh 

gırîv-i na ranun: 

1. ğırîv-i na ranun: -nun 
Mesnevi 16 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Naranın çığlıklan, bağrışmaları. 

73. Gırîv-i na ramın kusun şadâsı 

74. Adem mülkinün iki reh-nümâsı 

girîzân olur: 
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1. girîzân olur: -(u)r 

Mesnevi 5 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kaçmak. 

75. Kaçan kim haml’ide ol şîr-i merdân 

76. Olur âhü gibi a dâ girîzân 

2. girîzân olur: -(u)r 

Mesnevi 25 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kaçmak. 

69. Olur vahşîler ahumdan ginzân 

70. Kaçarlar her yana eflân ü hayran 

girii: 

1. girü: 

Mesnevi 5 

Mısra: 14 
Tekrar. 

13. Çıkarsam bahr-i tabumdan güherler 

14. Girü har-mühre add eylerdi harlar 

2. girü: 

Mesnevi 17 

Mısra: 54 
Tekrar. 

53. Kalup gülzâr-ı hüsnüm huşk ü hâşâk 

54. Girü itdüm gözüm yaşıyla nernnâk 


3. girü: 

Mesnevi 18 

Mısra: 54 
Tekrar. 

53. Gerekdür k’idesin te’hîr te hir 

54. Çü vakt ide kılavuz girü tedbîr 

4. girü: 

Mesnevi 23 

Mısra: 95 
Tekrar. 

95. Girü Husrev didi k’ey ehl-i tedbîr 

96. Yarar dîvâneye zindân-ı dil-gîr 

5. girü: 

Mesnevi 24 

Mısra: 111 
Geri; tekrar. 

111. Girü çâha girüp olurdı pinhân 

112. İderd’ ahşam olınca âh ü efğân 

6. girü: 

Mesnevi 24 

Mısra: 167 
Tekrar. 

167. Niçün itdün girü endîşe-i hâm 

168. Bilürken ışka yok âğâz ü encam 

7. girü: 

Mesnevi 24 


Mısra: 269 
Geri; tekrar. 

269. Girü ol hiddeti def oldı şâhun 

270. Uşandı nâlesinden bî-günâhun 

8. girü: 

Mesnevi 26 

Mısra: 160 
Geri: tekrar. 

159. Komadı hatırında hîç melâlet 

160. Pes andan sonra girü döndi fi’l-hâl 

9. girü: 

Mesnevi 26 

Mısra: 183 
Geri: tekrar. 

183. Girü fi’l-hâl mestur itdün ey nür 

184. Bu menzilde görindün bana ey mâh 

10. girü: 

Mesnevi 26 

Mısra: 197 
Geri: tekrar. 

197. Sebep oldun girü bu zilletüme 

198. Girü görem mi ey meh gün yüzüni 

11. girü: 

Mesnevi 26 

Mısra: 198 
Tekrar. 


197. Sebep oldun girü bu zilletüme 

198. Girü görem mi ey meh gün yüzüni 

12. girü: 

Mesnevi 26 

Mısra: 209 
Tekrar. 

209. İde mi girü bir tağa havale 

210. Geçer ömrüm egerçi kâm ü nâ-kâm 

13. girü: 

Mesnevi 26 

Mısra: 217 
Geri; tekrar. 

217. Bilürven girü olmışdur peşîmân 

218. Ki zîrâ bu mesel âlemde çokdur 

14. girü: 

Mesnevi 27 

Mısra: 46 
Tekrar. 

45. Niçe yıllar kala bîmâr u dil-rîş 

46. Çü girü şağalursa ola bir iş 

15. girü: 

Mesnevi 27 

Mısra: 198 

Geıi; tekrar. 

197. Şehenşehler gelüpdür âleme çok 

198. Biri kalmadı oldılar girü yok 
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16. girü: 

Mesnevi 27 
Mısra: 272 
Geri; tekrar. 

271. Çün anun fevtini güş itdi Şîrîn 

272. Girü gam camım nüş itdi Şîrîn 

17. girü: 

Mesnevi 27 
Mısra: 273 
Geri; tekrar. 

273. Girü çak itdi hasret yakasını 

274. Girü tâk itdi firkat takatim 


18. girü: 

Mesnevi 27 
Mısra: 274 
Tekrar. 

273. Girü çak itdi hasret yakasını 

274. Girü tâk itdi firkat takatim 

19. girü: 

Mesnevi 27 

Mısra: 300 
Tekrar. 

299. Sana her lahza bu çerh-i hîle-bâz 

300. Oyunlar giçüp eyler girü anmaz 

20. girü: 

Mesnevi 27 


Mısra: 318 
Tekrar. 

317. Tutalum niçe bin yıl olasın şağ 

318. Girü âhir olursın toz ü toprağ 

21. girü: 

Mesnevi 32 

Mısra: 110 
Tekrar. 

109. Güher dürcinden alup kufl-i mercân 

110. Açıldı girü nic’itsün o mercan 

22. girü: 

Mesnevi 34 

Mısra: 94 
Tekrar. 

93. Firâk odıyla urma bağruma dâğ 

94. Sen itdün haste sen eyle girü şağ 

23. girü: 

Mesnevi 38 

Mısra: 198 

Artık, bundan böyle, sadece, sonra. 

197. Sefer bî-vakt kıldun pâdşâhum 

198. Toğayorken tolundun girü mâhum 

24. girü: 

Mesnevi 38 
Mısra: 222 
Tekrar. 


221. tkileyden halayık tutdı matem 

222. Girü ğamgîn ü ğamnâk oldı âlem 

25. girü: 

Mesnevi 38 

Mısra: 224 
Geri; tekrar. 

223. Hevâ oldı sehâb-ı âh ile pür 

224. Girü gögsin geçürdi çerh-i kürkür 

girü kahırdı: 

1. girü kahırdı :-(u)r, -dı 
Mesnevi 7 

Mısra: 131 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tr. deyim: Nitelik ya da zamanca daha 
geride kalmak II Benzerlerinden daha az 
başarılı olmak. 

131. Utarid gördi destinde kalem var 

132. Kimi bağlandı hıdmetde kalemvâr 

girvân: 

1. giıyân: 

Mesnevi 23 

Mısra: 146 

Gözyaşı döken, ağlayan. 

145. Kamu halk-ı cihân gül gibi handân 

146. Benem ebr-i bahârî gibi giryân 

girvân idesin: 

1. giryân idesin: -e, -sin 
Mesnevi 15 


Mısra: 242 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlatmak. 

241. Kimi kim idesin bir kerre handân 

242. İdesin tâ ölince yine giryân 

girvân k’olmava: 

1. giıyânk’olmaya '.-ma, -(y)a 
Mesnevi 27 

Mısra: 168 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlayan (ki) olmak. 

167. Nice ma mur ola k’olmaya vîrân 

168. Nice mesrur ola k’olmaya giryân 

girvân oldı: 

1. giryân oldı: -dı 
Mesnevi 36 

Mısra: 192 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözyaşı dökmek II ağlamak. 

191. Bu ma nîden olup ğâyet perîşân 

192. İdüp bî-ihtiyâr âh oldı giryân 

girvân olurdı: 

1. giryân olurdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 16 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözyaşı dökmek II ağlamak. 

39. Tolardı kâseveş çeşm-i zınh kan 

40. Olurdı sahibine ya'nî giryân 
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gırve: 


1. giryeden: -den 

Mesnevi 17 

Mısra: 8 

Ağlama, gözyaşı. 

7. Ziyâd olup melal üzre melali 

8. Degüldi giryeden bir lahza hâlî 

2. giryeden: -den 

Mesnevi 22 

Mısra: 47 
Ağlama, gözyaşı. 

47. Ağarmış giryeden çeşmi cihânun 

48. Süd ırmağı konuşlar adm anun 

gîsu: 

1. gîsu: 

Mesnevi 33 

Mısra: 136 

Omuz üstüne dökülen saç. 

135. Ne her ruhsâre-i rengin alur dil 

136. Ne her gîsu urur cana selâsil 

git 

1. gitdi: -di 
Mesnevi 2 

Mısra: 3 
Sona ermek. 

3. Çü gitdi küntü kenzün ihticâbı 

4. Ayan oldı hakikat âftâbı 


2. gitmedi: -me, -di 

Mesnevi 3 

Mısra: 103 

Kaybolmak, sona ermek. 

103. Elestün gitmedi dilden satası 

104. Dahi çınlar kulağumda şadâsı 

3. gitmekden: -mek, -den 

Mesnevi 4 

Mısra: 78 
Gitmek, varmak. 

77. Bir ulu şaha rüz-i azm-i meydân 

78. Nökerler önce gitmekden ne noksan 

4. gitdi: -di 

Mesnevi 5 

Mısra: 94 
Sona ermek. 

93. Ra'iyyetden idüp kat -ı alâka 

94. Belürsüz oldı gitdi fakr ü faka 

5. gitdi: -di 

Mesnevi 12 

Mısra: 92 
Azalmak, bitmek. 

91. İki şüret yazılmış hüb ü zîbâ 

92. Görince gitdi gönünden şekîbâ 

6. gitdi -.-di 

Mesnevi 14 


Mısra: 81 

Bir yerden daha uzak bir yere varmak , 
azimet etmek. 

81. Düşüp pâyine anun gitdi Pervîz 

82. Uzadı 'askerinden yitdi Pervîz 

7. gitmez \-mez 

Mesnevi 17 

Mısra: 66 

Gitmek ( Bir düşüncenin hayalin 
gönülden gitmesi). 

65. Egerçi gözlerüm görmez cemâlün 

66. Velî gitmez gönülden hîç hayâlün 

8. gitdügi :-düg, -i 

Mesnevi 26 

Mısra: 175 
Gitmek, uzaklaşmak. 

175. Bakardı gitdügi yollara her dem 

176. Kalup âvâre vü hayrân ü dil-teng 

9. gitdün:-i/;/, -n 

Mesnevi 26 

Mısra: 181 

Kaybolmak . sona ermek. 

181. Görindün gic gitdün âh kim tîz 

182. Cemâlün gerçi virdi çeşmüme nür 

10. gitdi: -di 

Mesnevi 27 


Mısra: 117 

Ölmek . dünyadan göçmek. 

117. Ne cân ile tanırsın gitdi cânufi 

118. Yıkıldı toprağa serv-i revânun 

11. gitdi: -t*' 

Mesnevi 27 

Mısra: 120 

Ölmek . dünyadan göçmek. 

119. Nedendür diri âlemde karârun 

120. Bozuldı gitdi çün nakş-ı nigârun 

12. gitdiyise: -di, -(y)i, -se 

Mesnevi 28 

Mısra: 29 

Ölmek . dünyadan göçmek. 

29. Di kim Ferhâd gitdiyise ey şâh 

30. Sana virsün anun ‘ömrini Allâh 


13. gitdiyise: -di, -(y)i, -se 

Mesnevi 28 
Mısra: 91 

Ölmek, dünyadan göçmek. 

91. Diken gitdiyise nesrin şağ olsun 

92. Kim acır ana tek Şîrîn şağ olsun 

14. gitdi: -di 

Mesnevi 31 

Mısra: 95 

Bir yerden daha uzak bir yere varmak, 
azimet etmek. 
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95. Heman-dem devlet ü ikbale gitdi 

96. Ki ya'nl şaha istikbâle gitdi 


15. gitdi :-di 

Mesnevi 31 
Mısra: 96 

Bir yerden daha uzak bir yere varmak, 
azimet etmek. 

95. Hemân-dem devlet ü ikbâle gitdi 

96. Ki ya'nl şâha istikbâle gitdi 

16. gitdi: -di 

Mesnevi 33 

Mısra: 3 

Gitmek, ayrılmak, terk etmek 

3. Çü Şîrîn gitdi meclisden ğazabnâk 

4. Yakasın itdi Husrev gül gibi çâk 

17. gitdi: -di 

Mesnevi 33 

Mısra: 74 
Varmak, ulaşmak. 

73. Çün itdi bâğbân ol servi âzâd 

74. Ferişteh yanına gitdi perî-zâd 

18. gitse :-se 

Mesnevi 38 

Mısra: 49 

Ölmek, dünyadan göçmek. 

49. Şanurdı gitse Husrev mülk-i îrân 

50. Kala uz kendine ol tıfl-ı nâ-dân 


19. gitdi: -di 
Mesnevi 38 

Mısra: 129 

Ölmek, dünyadan göçmek. 

129. Gam alsun gönlümi kim gitdi yârum 

130. Enîsüm münisüm hem ğam-güsârum 

gitdükce: 

1. gitdükce: 

Mesnevi 11 

Mısra: 165 
Gitgide, artarak. 

165. İder gitdükce câna derd te’şîr 

166. Devâ itmekde tehir itme te hir 

gitmek: 

1. gitmek: 

Mesnevi 27 

Mısra: 26 
Yok olmak. 

25. Ne bilem neyleyüp n’itmek gerekdür 

26. İkiden birümüz gitmek gerekdür 

gİYi 

1. giyerdi: -er, -di 
Mesnevi 8 

Mısra: 20 

Bir giyeceği bedenine veya herhangi 
bir organına geçirmek. 


19. Çekerdi lale cam-ı erguvanı 

20. Giyerdi gül libâs-ı şâdmânî 


2. giymişdi: -miş, -di 
Mesnevi 8 
Mısra: 30 

Bir giyeceği bedenine veya herhangi 
bir organına geçirmek. 

29. Hemân olmışdı Mevlâ-hâne gülşen 

30. Külâh-ı Mevlevi giymişdi süsen 


3 . giyüp: -üp 
Mesnevi 18 

Mısra: 97 

Bir giyeceği bedenine veya herhangi 
bir organına geçirmek. 

97. Giyüp zer-beft ü dibalar murassa 1 

98. Olup dürr ü cevahirle mülemma' 


4. giyse: -se 
Mesnevi 27 
Mısra: 79 

Örtünüp korunmak için bir şeyi 
vücuduna geçirmek. 

79. Nuküd-ı şerre giyse âstîni 

80. Kabâdur şan beliyse âstîni 


5 . giyüp: -üp 
Mesnevi 36 

Mısra: 46 
Taç takmak. 


45. Kemerler mah-ı nev gibi mülemma' 

46. Kuşanmışlar giyüp tâc-ı murassa' 

givâh: 

1. giyâhı: -ı 

Mesnevi 40 

Mısra: 8 
Ot. 

7. Müzeyyen eyledüm bir bâğ-ı zîbâ 

8. Kim anufi her giyâhı şâh-ı Tübâ 

givâh-ı derd û mihnet: 

1. giyâh-ı derd ü mihnet: 

Mesnevi 26 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dert ve sıkıntı otu. 

79. İrişdi Bîsütüna ebr-i rahmet 

80. Dirildi ol giyâh-ı derd ü mihnet 

givâh-ı hurd u heshâs: 

1. giyâh-ı hurd u heşhâş: 

Mesnevi 24 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ehemmiyetsiz haşhaş otu. 

45. Be- âhir ol giyâh-ı hurd u heşhâş 

46. Çıkardı dâmen-i kuhsârdan baş 


1. gizlemiş: -miş 
Mesnevi 31 
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Mısra: 10 

Saklamak, görünmeyecek, belli 
olmayacak bir yere veya bir duruma 
koymak. 

9. Dil ü can katli için yâr-ı katil 

10. Şekerde gizlemiş zehr-i helâhil 

gizlü: 

1. gizlü: 

Mesnevi 18 

Mısra: 179 

Saklı, başkaları tarafından 
görülemeyen. 

179. Gönülden keşf idüp her gizlü razı 

180. İder birbirine nâz u niyazı 


2. gizlü: 

Mesnevi 25 

Mısra: 123 

Saklı, başkalan tarafından 
görülemeyen. 

123. Şu Hakdur kim bilür her gizlü razı 

124. Benüm ışkum degül ışk-ı mecazî 

gizlü ola: 

1. gizlü ola: -a 
Mesnevi 15 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Gizli olmak (sır olarak tutulmak). 

35. Didi Şîrîn ne gizlü ola sizden 

36. Dür-i matlûbum isterven denizden 


göç: 

İi göçüp: -iip 
Mesnevi 27 

Mısra: 230 

1. Bulunduğu yerden ayrılıp yerleşmek 
üzere başka yere gitmek . yurt değiştirmek, 
göç etmek. 2. Ölmek. 

229. Bu dünyâmın çıkup vîrânesinden 

230. Göçüp şol köhne mihmân-hânesinden 

göç itdiler: 

1. göç itdiler: -di. -ler 
Mesnevi 27 
Mısra: 231 
Kelime Tipi: Deyim 
Oturduğu yerden başka bir yere gidip 
yerleşmek (Ölmek, dünyadan ayrılmak). 

231. Belâ vü derd ile hep itdiler göç 

232. Felekden eylemedi hiçbiri öç 

göge ağa: 

1. göge ağa: -a 
Mesnevi 3 

Mısra: 26 
Kelime Tipi: - 
Gökyüzüne yükselmek. 

25. Eğer a'mâlümi tartarsa vezzân 

26. Göge ağa kamu hayr ile ihsân 

göge irerdi: 


1. göge irerdi: -er, -di 
Mesnevi 14 

Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Başı gökyüzüne kadar uzamak, çok 
uzun olmak. 

71. Şu denlü cânver olmışdı küşte 

72. İrerdi küştelerden göge püşte 

göge irgürsem: 

1. göge irgürsem: -se, -m 
Mesnevi 34 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Deyim 
Göğe çıkarmak . ulaştırmak. 

59. Revân oldı benüm serv-i revânum 

60. Yeridür göge irgürsem fığânum 

gögsin dögerdi: 

1. gögsin dögerdi: -er, -di 

Mesnevi 20 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Göğsünü dövmek, çok üzülmek, yas 
tutmak. 

43. Dem-â-dem müşt ile gögsin dögerdi 

44. Anunçün sinesi gök gök gögerdi 

2. gögsin dögerdi: -er, -di 

Mesnevi 37 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Deyim 


Göğsünü dövmek, çok üzülmek, yas 
tutmak. 

17. Şikest olmış görürdi nahl-i nevber 

18. Dögerdi meşk ile gögsin şanavber 

gögsin dögûp: 

1. gögsin dögüp: -iip 
Mesnevi 11 

Mısra: 147 
Kelime Tipi: Deyim 

Göğsünü dövmek, çok üzülmek, yas 
tutmak. 

147. Dögüp def gibi gögsin oldı nâlân 

148. Delüp ney gibi bağrın itdi efğân 

gögsin gecürdi: 

1. gögsin geçtirdi: -di 
Mesnevi 38 
Mısra: 224 
Kelime Tipi: Deyim 

Göğüs geçirmek: İçini çekmek, üzüntü 
ile derin soluk almak. 

223. Hevâ oldı sehâb-ı âh ile pür 

224. Girü gögsin geçürdi çerh-i kürkür 

gögüs gerdûgi: 

1. gögüs gerdügi: -düg, -i 
Mesnevi 18 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Deyim 

Bir güçlüğe karşı koymak, dayanmak. 
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39. Göğüs gerdügi içün ruzgare 

40. Mehün cismi olupdur kare kare 

gögüs tutup: 

1. gögüs tutup: -up 
Mesnevi 16 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Göğüs tutmak( gülerken yapılan 
hareket). 

27. Mübâdirler şafma varduğmc’ oh 

28. Gögüs tutup ana dirlerdi oh oh 

gök: 

1. gökler: -ler 

Mesnevi 7 

Mısra: 84 
Gökyüzü, sema. 

83. Çü toğdı gün gibi mâderden ol mâh 

84. Didi yirlerle gökler zâdehuTlâh 

2. gökdc: -de 

Mesnevi 7 

Mısra: 124 
Gökyüzü, sema. 

123. Vü ger şimşek gibi şalsaydı tîği 

124. Kılurdı pare pare gökde mehi 

3 . gökde: -de 

Mesnevi 22 

Mısra: 34 
Gök . gökyüzü. 


33. Çemend’ oldukça ol ırmak revane 

34. İderdi gökde ta na kehkeşâne 

4 . göklere: -ler, -e 

Mesnevi 25 

Mısra: 101 
Gök, gökyüzü. 

101. İderdüm göklere feryâd ü zârum 

102. Geçürdüm nâleyile rüzgârum 

5. göklere: -ler, -e 

Mesnevi 31 

Mısra: 35 
Gök, gökyüzü. 

35. Çıkup yirüfi odından göklere düd 

36. Şafak urmışdı çerhün bağrına od 

6. gökden: -den 

Mesnevi 38 

Mısra: 71 
Gök, gökyüzü. 

71. İnüp ol gice gökden bir tıraka 

72. Yikildi taklar tâk oldı taka 

7 . gökde: -de 

Mesnevi 38 
Mısra: 226 
Gök, gökyüzü. 

225. Yir ü gök ehTanunçün tutdılar yas 

226. Melâyik gökde yirde cümle ennâs 


8. göklere: -ler, -e 
Mesnevi 38 

Mısra: 271 
Gök, gökyüzü. 

271. Mesıhâ gibi başsan göklere pay 

272. Yir altında tutarsın akıbet cay 

gök gök gögerdi: 

1. gök gök gögerdi: -di 
Mesnevi 20 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Mavi ma vi-yeşil yeşil) morarmak. 

43. Dem-â-dem müşt ile gögsin dögerdi 

44. Anunçün sinesi gök gök gögerdi 

gökler: 

1. gökleri: -i 
Mesnevi 23 

Mısra: 160 

Gökyüzü, gökyüzünün her bir 
katmanı. 

159. Olaldan şâm-ı tire şubhgâhum 

160. Boyadı gökleri düd-ı siyâhum 

gölg’olmağ: 

1. gölg’olmağ: 

Mesnevi 31 

Mısra: 69 

Gölge olmak: Gölgelendirmek, 
serinletmek, -vezin nedeniylegölg'olmak 
şekli kullanılmış-. 


69. Birez gölg’olmağ içün ol dilıre 

70. Bırakmışdı bulutlar saye yire 

gonc’agız acun: 

1. ğonç’ağız açup: -up 
Mesnevi 31 

Mısra: 130 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gonçef vezin nedeniyle gönç' şeklinde 
kullanılmış) ağız açmak. Gonçe'nm şekil 
itibarı ile yarı açılmış ağıza teşbihi 
sözkonusudur. 

129. Görüp hayran kalmış anı bülbül 

130. Açup ğonç’ağız olmış kan uğut gül 

gönce: 

1. ğonçeler: -ler 

Mesnevi 8 

Mısra: 52 

Gonca: tomurcuk gül. mec. 
güzelin/sevgilinin ağzı. 

51. Ağız ağızda güller söyleşür hep 

52. Sunarlar ğonçeler birbirine leb 

2. ğonçey e:-(y)e 

Mesnevi 11 

Mısra: 100 

Henüz açılmamış çiçek, tomurcuk II 
Sevgilinin ağzı. 

99. Şanavber kametinden ögrenür nâz 

100. Dehânı ğonçeye ta lîm ider râz 
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3. ğonçeler: -fer 

Mesnevi 11 

Mısra: 104 

Henüz açılmamış çiçek, tomurcuk II 
Sevgilinin ağzı. 

103. Lebi güftâra gelse şekker-âmîz 

104. Hayadan ğonçeler olur arak-rîz 

4. ğonçe: 

Mesnevi 15 

Mısra: 160 

Henüz açılmamış gül tomurcuğu II 
genç güzel. 

159. Vefa bağında açılmış iki gül 

160. İki ğonçe biri birine bülbül 

5. ğonçclcrlc: -k'r, -le 

Mesnevi 26 

Mısra: 13 

Henüz açılmamış çiçek, tomurcuk II 
genç güzeller. 

13. Oturup ğonçelerle gül gibi şâd 

14. İderdi cam ü badeyle dil- âbâd 

6. ğonçe: 

Mesnevi 26 

Mısra: 17 

Henüz açılmamış çiçek, tomurcuk II 
genç güzeller. 

17. Döküp her ğonçe gül-berge külâle 

18. İderdi lâleye nesnn havale 


7. ğonçe: 

Mesnevi 27 

Mısra: 247 

Henüz açılmamış çiçek, tomurcuk II 
Sevgilinin ağzı. 

247. Ne ğonçe leblerümün handesinden 

248. Ne şeftâlülerüm turvendesinden 

8. ğonçe: 

Mesnevi 34 

Mısra: 13 

Henüz açılmamış çiçek, tomurcuk II 
Sevgilinin ağzı. 

13. Bu ğamdan ğonçe tek olmışdı dil- teng 

14. Turup gülgeşt-i bağa kıldı âheng 

9. ğonçeler: -fer 

Mesnevi 34 

Mısra: 23 

Henüz açılmamış çiçek, tomurcuk II 
Sevgilinin ağzı. 

23. İderdi ğonçeler görse fiğânı 

24. Dehân-ı yârdan sorup nişanı 

10. ğonçe: 

Mesnevi 34 

Mısra: 133 

Henüz açılmamış çiçek, tomurcuk II 
Sevgilinin ağzı. 

133. Dehânumdan olupdur ğonçe dil-teng 

134. Lebüm şerminden oldı la l der-seng 


11. ğonçe: 

Mesnevi 40 

Mısra: 46 

Yapraklan henüz açılmamış veya az 
açılmış çiçek; özellikle de gül tomurcuğu. . 

45. Gül-i nesrin gib’anunçün ferüm yok 

46. Ki ğonçe gibi kîsemde zerüm yok 

ğonçe dehânun: 

1. ğonçe dehânun: -(u)n 
Mesnevi 19 

Mısra: 26 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağzı gonca gibi küçük ve güzel 
olan,gonca ağızlı, bkz: gonca-fem. 

25. Yüzine gülme gül gibi cihânun 

26. Tebessümden şakın ğonçe dehânun 

ğonçe zanbak: 

1. ğonçe zanbak: 

Mesnevi 31 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Açılmamış, tomurcuk şeklinde 
zambak. 

5. Degül nâme ki şâha kâşid ancak 

6. İletdi bâğdan bir ğonçe zanbak 

ğonce-fem û tfltî-tekellüm: 

1. ğonçe-fem ü tütl-tekellüm: 

Mesnevi 26 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Gonca ağızlı ve dudu dilli (tatlı 
konuşmalı). 

21. Kamu şekker-leb ü şîrîn-tebessüm 

22. Kamu ğonçe-fem ü tütî-tekellüm 

ğonce-i bağ-ı bahara: 

1. ğonçe-i bağ-ı bahâra: -a 
Mesnevi 38 

Mısra: 185 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bahar bahçesinin goncası. 

185. Diriğ ol ğonçe-i bâğ-ı bahâra 

186. Diriğ ol taze vü ter şâhsâra 

ğonce-i bağ-ı sehâdet: 

1. ğonçe-i bağ-ı şehâdet: 

Mesnevi 37 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şahitlik, kelime-i şehadet bahçesinin 
goncası. 

41. Ne nâme ğonçe-i bâğ-ı şehâdet 

42. Ya âb-ı şâf- ırmağ-ı şehadet 

ğonce-i ra‘n8: 

1. ğonçe-i ra nâ: 

Mesnevi 36 

Mısra: 225 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzel, hoş gonca. 

225. Olup ol ğonçe-i ra nâ şüküfte 

226. Dür-i nâ-süfte oldı çünki süfte 
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11. Tarıkdı ol bahar-ı naz-perverd 

12. Derünın ğonçeveş pür- hün idüp derd 



İnsanın duygu merkezi, yüreğin 
manevi yönü. 

91. İki şüret yazılmış hüb ü zîbâ 

92. Görince gitdi gönünden şekîbâ 

2. gönlün: -(ü)n 

Mesnevi 13 

Mısra: 18 
Gönül, kalp, yürek. 

17. Benüm cânum firakımda mu'azzeb 

18. Senün gönlün kimün vaşlında yâ Rab 

3 . gönlüm: -(ü)m 

Mesnevi 17 

Mısra: 68 

Sevgi, istek, düşünüş, hatır gibi kalpte 
var sayılan duygu kaynağı; âşığın aşkıyla 
ilgili her türlü gelişmenin algılandığı yer; 
yüreğin manevi gücü II sevgilinin gönlü. 

67. Görinmezken göze nür-ı tecelli 

68. Hayâlünden bulur gönlüm teselli 

4. gönlüm: ~(ü)m 

Mesnevi 21 
Mısra: 2 

Sevgi, istek, düşünüş, anma gibi 
duyguların hissedildiği yer. Kalpteki 
manevi idrâk merkezi. 

1 . Didi Şâvüra bir gün ol nigârin 

2. İder gönlüm hevâ-yı şîr-i şirin 


5. gönü:-/ 

Mesnevi 21 

Mısra: 27 

Sevgi, istek, düşünüş, hatır gibi kalpte 
var sayılan duygu kaynağı; âşığın aşkıyla 
ilgili her türlü gelişmenin algılandığı yer; 
yüreğin manevi gücü II sevgilinin gönlü. 

27. Velî gönli virürdi kim tanukluk 

28. Ola hvân-ı vişâl ile konukluk 

6. gönlümüz: -(ü)müz 

Mesnevi 32 

Mısra: 42 
Gönül, kalp, yürek. 

41. Gamı badeyle ber-bâd eyleyelüm 

42. Yıkuk gönlümüz âbâd eyleyelüm 

7. gönlüm: -(ü)m 

Mesnevi 33 
Mısra: 127 

Sevgi, istek, düşünüş, hatır gibi kalpte 
var sayılan duygu kaynağı; âşığın aşkıyla 
ilgili her türlü gelişmenin algılandığı yer; 
yüreğin manevi gücü II aşığın gönlü. 

127. Gözüm Şekkerde [vü] Şirinde gönlüm 

128. Tenüm gülşende vü nesrinde gönlüm 

8. gönlüm :-(ü)m 

Mesnevi 33 

Mısra: 128 

Sevgi, istek, düşünüş, hatır gibi kalpte 
var sayılan duygu kaynağı; âşığın aşkıyla 
ilgili her türlü gelişmenin algılandığı yer; 
yüreğin manevi gücü II aşığın gönlü. 
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127. Gözüm Şekkerde [vü] Şirinde gönlüm 

128. Tenüm gülşende vü nesrinde gönlüm 

9. gönlünde: -ü, -n, -de 
Mesnevi 36 

Mısra: 154 
Gönül, kalp, yürek. 

153. Çeker ol şevk ile camı pey-â-pey 

154. Komaz gönlünde gamdan zerrece key 

gönlin gussa aldı: 

1. gönlin ğuşşa aldı: -dı 
Mesnevi 27 

Mısra: 20 

Kelime Tipi: Deyim 

İçini keder (üzüntü) kaplamak. 

19. Temam olmca veT-hâşıl bu kışsa 

20. Tarıkdı canı gönlin aldı ğuşşa 

gönlüm alan: 

1. gönlüm alan: 

Mesnevi 26 

Mısra: 168 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Beni kendisine âşık eden, aşkla 
bağlandığım. 

167. Benüm gönlüm alan bî-dâddur bu 

168. Beni aşüfte iden yârdur bu 

gönlüm yağmalayan: 

1. gönlüm yağmalayan: -(y)an 
Mesnevi 12 


Mısra: 113 
Kelime Tipi: Deyim 
Gönlümü yağmalayan: Kendisine aşık 
edip acı çektiren. 

113. Ya gönlüm yağmalayan kam kimdür 

114. Benüm bu derdümün dermanı kimdür 

gönlüm varesine: 

1. gönlüm yaresine: -n. -e 
Mesnevi 27 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Deyim 
Gönül yarası: Kişiyi çok derin üzüntü 
içinde bırakan acı. 

21. Didi yâ Rab bu derdüii çâresi ne 

22. Ki merhem ola gönlüm yaresine 

gönlüme gelse: 

1. gönlüme gelse: -(ü)m, -e-se 
Mesnevi 14 

Mısra: 121 
Kelime Tipi: Deyim 
Gönlüne düşmek II Yüreğinde 
hissetmek. 

121. Kaçan gönlüme gelse dürr-i şehvâr 

122. Görinür gözlerüme cîfe-i mâr 

gönlümi gam alsun: 

1. gönlümi gam alsun: -sun 
Mesnevi 38 

Mısra: 129 
Kelime Tipi: Deyim 


Gönlü gam almak -İçini, yüreğini 
keder kaplamak-: Çok müteessir olmak. 

129. Gam alsun gönlümi kim gitdi yâmm 

130. Enîsüm münisüm hem ğam-güsârum 

gönlün hoş idüp: 

1. gönlün hoş idüp: -üp 
Mesnevi 36 

Mısra: 151 

Kelime Tipi: Deyim 

Gönlünü (gönül) eğlendirmek. 

151. Visâl-i yâr ile gönlün idüp hoş 

152. İder hicrân ğamın külli ferâmüş 

gönül: 

1. gönül: 

Mesnevi 11 

Mısra: 13 

İnsanın duydu merkezi, yüreğin 
manevi yönü. 

13. Gönül hoş eyleyüp nüş itdi şahbâ 

14. Münâsib yâr ile halvetde tenhâ 

2. gönülden: -den 

Mesnevi 17 

Mısra: 66 

1. Sevgi, istek . düşünüş, anma, hatır 
vb. kalpte oluşan duyguların kaynağı. 

65. Egerçi gözlerüm görmez cemâlün 

66. Velî gitmez gönülden hiç hayâlün 


3 . gönül: 

Mesnevi 18 

Mısra: 15 

Sevgi, istek . düşünüş, hatır gibi kalpte 
varsayılan duygu kaynağı; âşığın aşkıyla 
ilgili her türlü gelişmenin algılandığı yer; 
yüreğin manevi gücü. 

15. Gönül eyler hevâ-yı vaşl-ı Şîrîn 

16. Fiğân kim tazelendi dâğ-ı dîrîn 

4 . gönülden: -den 

Mesnevi 25 

Mısra: 98 

1. Sevgi, istek . düşünüş, anma, hatır 
vb. kalpte oluşan duyguların kaynağı. 

97. Kara bulut gibi gitdi karârum 

98. Gönülden şabr ü elden ihtiyârum 

5 . gönüller: -ler 

Mesnevi 28 

Mısra: 26 

1. iman, sevgi ve nefretin, iyi ve kötü 
bütün duyguların kaynağı olduğu kabul 
edilen kalbin mânevi yönü, yürek . dil. 2. 
tasavvuf. Cenâb-ı Hakk in insanda tecelli 
ettiği yer, tasavvuf! aşkın kaynağı. 

25. Huceste cânlamfi evrâdıdur ol 

26. Sa'âdetlü gönüller yâdıdur ol 

6. gönül: 

Mesnevi 33 

Mısra: 119 

Gönül; sevgi, istek, düşünüş, hatır gibi 
kalpte varsayılan duygu kaynağı; âşığın 
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aşkıyla ilgili her türlü gelişmenin 
algılandığı yer; yüreğin manevi gücü; nefis. 

119. Teb-i gamdan gönül hod nâ-tüvândur 

120. Şeker tebnâke hod nokşân-ı cândur 

gönül alup: 

1. gönül alup:-»/) 

Mesnevi 33 

Mısra: 142 
Kelime Tipi: Deyim 
Gönlünü çelmek, aşık etmek. 

141. Hüs[ü]n oldur ki ânı ola ânı 

142. Gönül alup ide âşüfte câm 

gönül derdine: 

1. gönül derdine: -n, -e 
Mesnevi 27 
Mısra: 228 
Kelime Tipi: Deyim 
Aşk. 

227. Ne el irgürdiler vaşl-ı nigâre 

228. Ne buldılar gönül derdine çare 

gönül gözinden: 

1. gönül gözinden: -n, -den 
Mesnevi 27 

Mısra: 95 

Kelime Tipi: Deyim 
Manevi temizliğin ve olgunluğun 
insana verdiği uyanıklık, gördüğü şeyin 
gerçeğine varma hassası, kalp gözü, sağ 
görü. 


95. Gönül gözinden insafı bırağıp 

96. Olur ol şer işe cân ile râğıp 

gönül gözine: 

1. gönül gözine :-n, -e 
Mesnevi 1 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Deyim 
Manevî temizliğin ve olgunluğun 
insana verdiği uyanıklık . gördüğü şeyin 
gerçeğine varma hassası, kalp gözü, sağ 
görü. 

51. Gönül gözine nürundan başar vir 

52. Muhıt-i bahr-i feyzünden güher vir 

gönül kapmağa: 

1. gönül kapmağa: -a 
Mesnevi 38 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Deyim 
Gönül kapmak: Kendini sevdirmek, 
başkasının gönlünde yer bulmak. 

89. Yıkuk gönülleri yapmağa sa y it 

90. Aladu ol gönül kapmağa sa y it 

gönül mir’âtı: 

1. gönül mir âtı: 

Mesnevi 6 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül aynası. 

23. Gönül mir'âtı ğamdan jeng olupdur 

24. Dü âlem gözlerüme teng olupdur 


gönül mir’atın: 

1. gönül mir âtm: -n 
Mesnevi 38 

Mısra: 139 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül aynası. 

139. Gönül mir âtın idüp ğuşşadanpâs 

140. Tutardı ol Hızır hattıçün İl yâs 

gönül virdim: 

1. gönül virdim: -dü, -n 
Mesnevi 27 
Mısra: 303 
Kelime Tipi: Deyim 

Bir şeyi sevmeye, istemeye veya 
yapmaya içten yönelmek, eğinmek, 
meyletmek; düşkün olmak. 

303. Gönül virdün bu dünyâ avretine 

304. Bakup kaldun müzahref şüretine 

gönül virme: 

1. gönül virme: -me 
Mesnevi 15 
Mısra: 258 
Kelime Tipi: Deyim 

Bir şeyi sevmeye, istemeye veya 
yapmaya içten yönelmek, eğinmek, 
meyletmek; düşkün olmak. 

257. Haber-dâr ol haber-dâr ol haber-dâr 

258. Gönül virme bu fani mülke zinhar 

gönül yağmacısı: 


1. gönül yağmacısı: 

Mesnevi 36 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönlü yağmalayan: Güzel, dilber. 

41. Hatâyî -zade biş bin lu bet-i Çîn 

42. Gönül yağmacısı ğâretger-i dîn 

gönül yağmalayıcı: 

1. gönül yağmalayıcı: 

Mesnevi 18 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzelliği ve cazibesiyle karşısındakini 
kendine bağlayıp istediği gibi yönlendirip 
kullanabilecek olan. 

93. Şehün yanınca her sermâye-i nâz 

94. Gönül yağmalayıcı Türk ü tannâz 

gönül yazmağa: 

1. gönül yazmağa: -a 
Mesnevi 30 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Deyim 
Gönül yazmak- Gönül eğlendirmek -: 
Geçici bir ilgi ve sevgi göstererek hoşça 
vakit geçirmek. 

15. Gönül yazmağa nâme idüp inşâ 

16. Karavaşunuza virüp teselli 

gönülden: 

1. gönülden: 

Mesnevi 18 
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Mısra: 179 

Candan, içten, yürekten. 

179. Gönülden keşf idüp her gizlü razı 

180. İder birbirine nâz u niyazı 

gönülden cıkarur: 

1. gönülden çıkarur: -(u)r 
Mesnevi 33 

Mısra: 102 
Kelime Tipi: Deyim 
Gönülden çıkarmak: Artık sevmez, 
anmaz olmak; sevgisini sürdürmemek. 

101. Ne hürîdür ki görenler cemâlin 

102. Gönülden çıkarur cennet hayâlin 

gönülden gicerdi: 

1. gönülden giçerdi: -er, -di 
Mesnevi 21 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Deyim 
Gönülden geçirmek (geçmek): İçinden 
bir şey yapmayı ya da bir şeyin olmasını 
istemek. 

Al. Ne kim giçerdi gönülden nihânî 

48. Ayân itdi hemân üstâda anı 

gönülden incinüp: 

1. gönülden incinüp: -üp 
Mesnevi 30 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Deyim 
Gönlü, kalbi kırılmak: Birine küsmek, 
birinden soğumak. 


1. Nigarın çün o mektubı okıdı 

2. Gönülden incinüp ğâyet kakırdı 

gönüller savdma: 

1. gönüller şaydına: -n, -a 
Mesnevi 19 

Mısra: 92 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönüllerin avı. 

91. Melek-rülarla ol hür-ı perî-zâd 

92. Gönüller şaydına olmışdı şayyâd 

gönüller varesine merhem ıırmış: 

1. gönüller yaresine merhem urmış: -mış 
Mesnevi 40 

Mısra: 74 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönüllerin yarasına merhem vurmak, 
sürmek: Hz. İsa'nın eliyle dokunmak 
suretiyle hastaları iyileştirmesi mucizesine 
gönderme yapılmakta; Şeyhi'nm şiirinin 
Hz. İsa'nın eli gibi gönülleri iyileştirici 
mucizevi bir etkisi olduğu 
vurgulanmaktadır. 

73. Ne i'câz ol Mesîhâdan dem urmış 

74. Gönüller yaresine merhem urmış 

gönülleri yapmağa: 

1. gönülleri yapmağa: -a 
Mesnevi 38 

Mısra: 89 

Kelime Tipi: Deyim 
Gönül(leri)yapmak: Bir kimsenin 


gücenikliğini ya da istemediği bir durumu 
uygun davranışlarla olumlu yola çevirmek. 

89. Yıkuk gönülleri yapmağa sa‘y it 

90. Aladu ol gönül kapmağa sa‘y it 


1. görem :-em 

Mesnevi 1 

Mısra: 50 

Görmek, idrak etmek, anlamak. 

49. Uyar taklîd hv âbından İlâhî 

50. Görem tâ nür-ı tahkiki kemâhî 

2. görem:-em 

Mesnevi 1 

Mısra: 105 

Görmek II aslını anlamak için bakmak 
(ibret alması bir tavırla). 

105. Ayânen tâ görem râh-ı şavâbı 

106. İdem fahş ü hatâdan ihtisâbı 

3. görüp: -iğ? 

Mesnevi 3 

Mısra: 11 
Görmek. 

11. Görüp her serv-bâlâ vü bülendi 

12. Takup boynuma zülfınden kemendi 

4. gördiyse: -di, -(y)se 

Mesnevi 4 


Mısra: 49 
Görmek. 

49. Ne var gördiyse ol vâdîde envâr 

50. Sana arş üzre Hak gösterdi dîdâr 

5 . görüp: -üp 

Mesnevi 4 

Mısra: 71 

İdrak etmek, düşünmek. 

71. Görüp bir püşt-i pâ urdun sen ana 

72. İdüp Cibril tahsîn kaldı tana 

6. görince: -ince 

Mesnevi 4 

Mısra: 74 

Görmek, idrak etmek, düşünmek. 

73. Çü sürdün çerh-i çârüm sathına at 

74. Mesih oldı ruhun görince şeh-mât 

7 . gördiler: -di. -ler 

Mesnevi 4 

Mısra: 93 
Görmek, anlamak. 

93. Sa'âdet gördiler âlî cenâbun 

94. Melekler tutdılar şaf şaf rikâbun 

8. gördün: -dii, -n 

Mesnevi 4 

Mısra: 100 
Görmek. 
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99. Bir anda mavera-yı arşa irdün 

100. Huda dldârım bl-keyf gördün 

9. görüp: -üp 

Mesnevi 5 

Mısra: 21 

İdrak etmek, düşünmek. 

21. Görüp can gerdeninde bunca bendi 

22. Dil-i akl-ı mükemmel virdi pendi 

10. görse: -se 

Mesnevi 5 

Mısra: 87 

Göz yardımıyla bir şeyin varlığını 
algılamak, seçmek; anlamak, kavramak, 
sezmek. 

87. Sehâsın görse şâhun olsa ger hayy 

88. Dilencilik iderdi Hâtem-i Tayy 

11. görüp: -üp 

Mesnevi 5 

Mısra: 99 

Görmek, idrak etmek, düşünmek. 

99. Görüp kebk didi işbu amanı 

100. Yapar bâzun gözinde âşyânı 

12. görinmez :-(i)n, -mez 

Mesnevi 5 

Mısra: 158 
Görmek. 


157. Onat baksan hebadur cümle varum 

158. Görinmez bir cihetden iktidârum 

13. görmezse: -mez, -se 

Mesnevi 6 

Mısra: 29 

Yaşamak, tecrübe etmek. 

29. Yasağundan eğer görmezse bîmi 

30. Ayaklar ceng-i gerdün ben yetimi 

14. görüp: -üp 

Mesnevi 7 

Mısra: 103 
Fark etmek. 

103. Görüp Husrevde Hürmüz akl-ı temyiz 

104. Büzürgümmîd anı kıldı telâmîz 

15. gördi: -di 

Mesnevi 7 

Mısra: 131 
Bakmak, görmek. 

131. Utarid gördi destinde kalem var 

132. Kimi bağlandı hıdmetde kalemvâr 

16. görüp: -üp 

Mesnevi 8 

Mısra: 8 

Göz yardımıyla bir şeyin varlığını 
algılamak, seçmek; anlamak, kavramak, 
sezmek. 


7. Virüpdi alemün nakşına bir reng 

8. Görüp hayran kalurdı nakş-ı Eıjeng 

17. görün: -ün 
Mesnevi 8 

Mısra: 22 
Görmek, bakmak. 

21. Kuhistânda semen sahrada lâle 

22. Görün dükkâne olmışdı nevale 


18. görüp: -üp 

Mesnevi 8 

Mısra: 54 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

53. Arüs-ı gonçeye nergis göz eyler 

54. Görüp bülbüller anı bir söz eyler 

19. gör: 

Mesnevi 9 

Mısra: 7 

Görmek, idrak etmek, düşünmek. 

7. Kazayı gör ki girüp mîvezâra 

8. Uzadur zulm elin bir şâhsâra 

20. gör: 

Mesnevi 9 

Mısra: 13 

Görmek, idrak etmek, düşünmek. 

13. Didi k’ ey şâh-ı ‘âdil gör gücümi 

14. Koma şol merd-i zâlimde öcümi 


21. gördi: -di 

Mesnevi 9 

Mısra: 35 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

35. Bu zulmi çünki Husrev kendü gördi 

36. Kulun rahtın kamu dihkâna virdi 

22. görüp: -üp 

Mesnevi 9 

Mısra: 43 

Görmek, idrak etmek, düşünmek. 

43. Görüp iş bu yesağı cümle zâlim 

44. Gidüp kalmadı âlemde mezâlim 

23. gör: 

Mesnevi 10 

Mısra: 72 

Bakmak, tanık olmak. 

71. Cihâna hükm idenler kâf tâ kâf 

72. Urur mı saltanatdan şimdi gör lâf 

24. gördi: -di 

Mesnevi 11 

Mısra: 11 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

11. Şehenşeh gördi kim âsüde âlem 

12. Cihân ağyârdan hâlî vü hurrem 

25. görüp: -üp 

Mesnevi 11 



Mısra: 31 

Görmek, farketmek. 

31. Görüp nakşını oldı vâlih ü deng 

32. Tayandı kaldı bir dıvâra Erjeng 

26. gördün: -dü 

Mesnevi 11 

Mısra: 37 

Yaşamak, tecrübe etmek. 

37. Ne gördün 'âlem içre acı tatlu 

38. Rivayet eyle bir bir eyü yatlu 

27. görmez: -mez 

Mesnevi 11 

Mısra: 172 
Görmek, bakmak. 

171. İşitdüm vasfını irdüm zevale 

172. Dönem ol mâhı görmez [i]sem hilâle 

28. görmez \-mez 

Mesnevi 11 
Mısra: 181 

Görmek II Kavuşmak. 

181. Ne çâre görmez isem ol nigârı 

182. Başam nakşın kara bağruma bârî 

29. gördi \-di 

Mesnevi 12 

Mısra: 9 

Görmek, rast gelmek. 


9. Meğer ol yörede bir kimse gördi 

10. Ana Şîrinün ahvâlini şordı 

30. görürsen: -(ü)r, -se, -n 
Mesnevi 12 

Mısra: 24 

Görmek . rast gelmek, şahit olmak. 

23. Yolında yel gibi yilüp yürürsen 

24. Eyüdür hâk pâyini görürsen 


31. görse: -se 

Mesnevi 12 

Mısra: 49 
Görmek. 

49. Kimi kim görse ger nezdık ü ger dür 

50. Getürdüp gözlerini itdürür kür 

32. görüp:-///) 

Mesnevi 12 

Mısra: 62 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

61. Düretdi şan'atıyle bir aceb kâr 

62. Görüp hayrân kaldı çerh-i devvâr 

33. görmezdi: -mez, -di 

Mesnevi 12 

Mısra: 72 
Görmek. 

71. Bakardı her yana ol serv-i âzâd 

72. Velî görmezdi hergiz âdemi zâd 


34. görüp: -üp 

Mesnevi 12 

Mısra: 74 
Görmek. 

73. Kalem alup ele nakkâş fi’l-hâl 

74. Görüp gözgüde aksin yazdı timsâl 

35. görün: -(ü)n 

Mesnevi 12 
Mısra: 80 

Görmek, idrak etmek, düşünmek. 

79. Kazâdan düşdi kasrına nigârun 

80. Görün bi’llâh nakşın rüzgârun 

36. gör: 

Mesnevi 12 

Mısra: 82 

Düşünmek. idrak etmek, tanımak. 

81. İdince ışk ile Şîrîni pür-şür 

82. Ne şüret gösterür gör çerh-i hun-hor 

37. gördi: -di 

Mesnevi 12 

Mısra: 89 

Görmek 1 fark etmek . idrak etmek. 

89. Eline aldı gördi ol nigârîn 

90. Nice kâğıd hemân büt-hâne-i Çîn 

38. görinc e:-ince 

Mesnevi 12 


Mısra: 92 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

91. İki şüret yazılmış hüb ü zîbâ 

92. Görince gitdi gönünden şekîbâ 

39. gördi: -di 
Mesnevi 13 

Mısra: 5 

Göz yardımıyla bir şeyin varlığım 
algılamak, seçmek. 

5. Çü Husrev açdı ol taşvîri gördi 

6. Yenilendi hemân-dem eski derdi 


40. görüp: -üp 

Mesnevi 13 

Mısra: 23 

Bir şeye tanık olmak. 

23. Görüp mahremleri anuii bu hâlin 

24. Didiler def kılmağa melâlin 

41. görmemiş: -me, -miş 

Mesnevi 14 

Mısra: 101 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-, 

101. Firâzm görmemiş hîç ebr-i pür -nem 

102. Nişîb-i esfel-i ka r-ı cihetnem 

42. görüp: -üp 

Mesnevi 15 

Mısra: 63 

Farz etmek, gibi saymak. 
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63. Görüp derya anı bir hoş misafir 

64. Dökerdi pâyine dürr ü cevahir 

173. Görince na-gehan ey daye anı 

174. Belürdi âşnâlıklar nişânı 

43. gördi: -di 

Mesnevi 15 

Mısra: 89 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

47. gördi: -di 

Mesnevi 15 

Mısra: 183 

Görmek II fark etmek, idrak etmek. 

89. Çü gördi rüzgârım hışm ü kinin 

90. Hayâtından tama' kat' itdi Şîrîn 

183. Çü Husrev gördi ol bânüyı dem-sâz 

184. Hicâbın def idüp keşf eyledi râz 


44. gördi: -di 

48. gördi: -di 

Mesnevi 15 

Mesnevi 15 

Mısra: 125 

Mısra: 197 

Göz yardımıyla bir şeyin varlığını 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

algılamak, seçmek; anlamak, kavramak, 

sezmek. 

197. Şehenşeh gördi anı geldi vecde 

198. İdüp kaşları mihrâbma secde 

125. Bakınca gördi bir mah-ı dil-ara 

126. İdinmiş sâhil-i deryâyı me’vâ 


49. görür :-(ü)r 

Mesnevi 16 

45. görür :-(ü)r 

Mısra: 8 

Mesnevi 15 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

Mısra: 138 

Görmek, rast gelmek, şahit olmak. 

7. İrişdi birki günden şah-zade 

8. Görür kim memleket varmış fesâda 

137. Olmca hvabdan Pervız bıdar 

138. Görür bir gül-'izâr ü serv-reftâr 


50. görince: -ince 

Mesnevi 16 

46. görince: -ince 

Mısra: 11 

Mesnevi 15 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

Mısra: 173 

Göz yardımıyla bir şeyin varlığını 

11. Görince şeh bu hali oldı ğamnak 

algılamak, seçmek; anlamak, kavramak, 

12. Hemân cem' itdi asker cüst ü çâlâk 

sezmek. 


51 . gördi: -di 

Kendisine yapılmak, bir da vranışla 

Mesnevi 16 

karşılaşmak, maruz kalmak. (GTS). 

Mısra: 41 

Bakmak, tanık olmak. 

121. Şular kim halka irgürür ezayı 

122. Görürler her ezâya bin cezâyı 

41. Şu denlü gördi kim zahm ü elemler 

42. Dikeldi kaldı hayretden alemler 


56. görmeyesin: -me, -(y)e, -sin 

Mesnevi 16 

52. gördi: -di 

Mısra: 132 

Mesnevi 16 

Yaşamak, tecrübe etmek. 

Mısra: 87 

Görmek II fark etmek, idrak etmek. 

131. Ne zan idersin ağladup yetimi 

132. Sen andan görmeyesin havf ü bîmi 

87. Be-na-geh gördi ol üstad nuşret 

88. Didi şâhâ mübârek -bâd nuşret 


57. görmez: -mcz 

Mesnevi 17 

53. görince '.-ince 

Mısra: 65 

Mesnevi 16 

Görmek 11 Ka vuşmak. 

Mısra: 97 

Bakmak, tanık olmak. 

65. Egerçi gözlerüm görmez cemalün 

66. Velî gitmez gönülden hiç hayâlün 

97. Görince şahdan bu denlü cür’et 

98. Sipâhîler be-ğâyet itdi gayret 


58. gördi: -di 

Mesnevi 18 

54. görüp: -üp 

Mısra: 1 

Mesnevi 16 

Göz yardımıyla bir şeyin varlığını 

Mısra: 101 

algılamak, seçmek; anlamak, kavramak, 

Bir şeye tanık olmak. 

sezmek. 

101. Görüp Behrâm ol mevc-i bî-şumârı 

1 . Çü Husrev nâme-yi Şîrîni gördi 

102. Has u hâşâkveş tutdı kenân 

2. Öpüp yüzine vü gözine sürdi 


55. görürler :-(ü)r, -1er 

59. gördükçe: -dükçe 

Mesnevi 16 

Mesnevi 18 


Mısra: 122 
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Mısra: 6 

Görmek, farketmek. 

5. Nigârînün idüp hâl-i rühın yâd 

6. İderdi noktalar gördükçe feryâd 

60. görseydi: -se, -(y)di 

Mesnevi 18 

Mısra: 9 

Görmek, farketmek. 

9. Okurken nâ-gehân görseydi bir dal 

10. Anup zülfin olurd’âşüfte-ahvâl 

61. görüp: -üp 

Mesnevi 18 

Mısra: 45 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

45. Görüp fiğini kühun o İdi lerzân 

46. Şığındı künde âhü-yı beyaban 

62. görince: -ince 

Mesnevi 18 

Mısra: 119 

Görmek, rast gelmek, şahit olmak. 

119. Görince şahı ol Bânü-yı a zam 

120. İnüp at dan piyade o İdi ol dem 

63. görd ’:-d’ 

Mesnevi 19 

Mısra: 1 

Bakmak, tanık olmak. 


1. Mehm Banu çü görd’ ol ışk-bazı 

2. Sürer meydân-ı ‘ışk içr’esb-i tazı 

64. görüp: -üp 
Mesnevi 19 

Mısra: 31 

Görmek, farketmek. 

31. Görüp zârılığm ol şeh-süvârun 

32. Çıkarm’ elden inân-ı ihtiyârun 


65. gömüşler: -/»/& -ler 

Mesnevi 19 

Mısra: 96 

Görmek; karşılaşmak, rastlaşmak. 

95. Kamu düşîze kızlar Meryem-âyln 

96. Ne er yüzini gömüşler ne k’âyîn 

66. görür: -(ü)r 

Mesnevi 20 
Mısra: 5 

Göz yardımıyla bir şeyin varlığını 
algılamak, seçmek; anlamak, kavramak, 
sezmek. 

5. Görür Şîrîni bir gün nâ-gehânî 

6. Alur başına ğavğâ-yı cihanı 

67. gördi: -di 

Mesnevi 21 

Mısra: 43 

Görmek II fark etmek, idrak etmek. 


43. Çü gördi tıfl gibi emrine ram 

44. Temâmet cüy-ı şîri kıldı i lâm 

68. görüp: -üp 

Mesnevi 22 
Mısra: 23 

Bakmak, tanık olmak. 

23. Görüp derdini anun seng-i hâre 

24. İderdi taş bağırın pâre pare 

69. gömüş: -miş 

Mesnevi 22 

Mısra: 49 

Görmek, farketmek. 

49. Ya zahm-ı sîne-i şahrâyı gömüş 

50. Tabîb-i hâzık ana penbe urmış 

70. görsünler: -sün, -ler 

Mesnevi 22 

Mısra: 99 

Görmek, farketmek. 

99. Nice görsünler a‘mâlar cemâlün 

100. Görüp ta zım ü tekrîme sezâvâr 

71. görüp: -üp 

Mesnevi 23 

Mısra: 9 

Bakmak, tanık olmak. 

9. Görüp ğammâzlar anun bu hâlin 

10. Temâmet hıfz idüp her kîl ü kâlin 


72. görince: -ince 

Mesnevi 23 

Mısra: 28 

Görmek; karşılaşmak, rastlaşmak. 

27. Getürdiler vamp fiT-hâl anı 

28. Görince Husrevün cüş itdi kanı 

73. gördi: -di 

Mesnevi 23 

Mısra: 71 

Düşünmek, idrak etmek, tanımak. 

71. Çü gördi şâh anun ol fıtnatım 

72. Birez def itdi hışm ü hiddetini 

74. görince: -ince 

Mesnevi 23 

Mısra: 87 

Yaşamak, tecrübe etmek. 

87. Görince tâ kim ol dîvâne zün 

88. Birez def ola şâyed şerr ü şün 

75. görse: -se 

Mesnevi 23 

Mısra: 91 

Yaşamak, tecrübe etmek. 

91. Bum bilmez ki her kim görse acı 

92. Dahi Şîrîne artar ihtiyâcı 

76. görür :-(ü)r 

Mesnevi 24 

Mısra: 9 
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Göz yardımıyla bir şeyin varlığını 
algılamak, seçmek; anlamak, kavramak, 
sezmek. 

9. Görür pülâddan bir tîşe merğüb 

10. Ki şap olmış ana bir âhenln çüp 

77. gördi: -di 

Mesnevi 24 

Mısra: 17 

İdrak etmek, düşünmek. 

17. Külengi gördi çünkim dest-gîr ol 

18. İdindi destesin şem -i münîr ol 

78. gördi: -di 

Mesnevi 24 

Mısra: 67 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

67. Meğer kim gördi şeb herfini nemnâk 

68. Ana gün mürde- sengin şaçdı eflâk 

79. görem: -em 

Mesnevi 24 

Mısra: 90 

Bakmak, tanık olmak. 

89. Didi ey ka'be-i küy-ı nigârum 

90. Ümîdüm var görem küy-ı nigâmm 

80. görür :-(ü)r 

Mesnevi 24 
Mısra: 101 

Görmek, idrak etmek, düşünmek. 


101. Görür Ferhad kim baş göz belürdi 

102. Şeb-i tîre gidüp aydın gelürdi 

8 1. gör: 

Mesnevi 24 

Mısra: 197 

Görmek, idrak etmek, düşünmek. 

197. Gör ol cinsine olmadı hevâdâr 

198. Anun içün yanar odlara her-bâr 

82. görür \-(ü)r 

Mesnevi 25 
Mısra: 38 

Zihninde canlandırmak, tasavvur 
etmek. 

37. Ölürse gam yimez ğam-hvâr ü miskîn 

38. Görür kabrinde çün nakş-ı nigârm 

83. görelüm: -elüm 

Mesnevi 26 

Mısra: 49 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

49. Görelüm neyledi ol tağı Ferhâd 

50. Ne veçhe yol kesüpdür ana üstâd 

84. görem: -em 

Mesnevi 26 

Mısra: 55 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

55. Görem harada tîği eylemiş yir 

56. Ola kim ide taş bağruma te’şîr 


85. göre: -e 

Mesnevi 26 

Mısra: 58 

İncelemek, anlamak, dikkat etmek. 

57. Çıkam çün Bîsütün üstine gâh! 

58. Göre kebg-i deri benden hıramı 

86. görüp: -üp 

Mesnevi 26 
Mısra: 83 

Göz yardımıyla bir şeyin varlığını 
algılamak, seçmek; anlamak, kavramak, 
sezmek. 

83. Görüp Ferhâd anı geldi vecde 

84. Düşüp atı önünde kıldı secde 

87. görürsin :-(ü)r, -sin 

Mesnevi 27 
Mısra: 192 

Yaşamak, tecrübe etmek. 

191. Helâl ise olur anun hesâbı 

192. Harâm ise görürsin hod azâbı 

88. gör: 

Mesnevi 27 
Mısra: 220 

Düşünmek, idrak etmek. 

219. Olursan Yüsuf-ı Ken'âna hem-ser 

220. Kapar gör ki âhir ecel mukarrer 


89. görmedi: -me, -di 

Mesnevi 27 

Mısra: 249 

Göz yardımıyla şahit olmak. II ...dan 
nasiplenmek. 

249. Dirîğâ vü dirîğâ görmedi hiç 

250. Bularun hiç birine irmedi hiç 

90. görürsen :-(ü)r, -se, -h 

Mesnevi 27 
Mısra: 297 

Görmek, idrak etmek, düşünmek. 

298. Görinür gâh rümı gâh târı 
297. Görürsen bu sipihr-i hokka-bâzı 

91. gördi: -di 

Mesnevi 29 

Mısra: 1 

İncelemek, düşünmek. 

1. Çü Şîrîn nâme-i dil-dârı gördi 

2. Yenilendi hemân-dem eski derdi 


92. görenlerim: -en, -ler, -üh 
Mesnevi 29 

Mısra: 12 

Rastlamak, karşılaşmak. 

11. Konılmış penbede şan nâr-ı süzân 

12. Görenlerim olur câm fürüzân 


93. görüpdür: -üp, -dür 
Mesnevi 30 
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Mısra: 53 

Görmek, rast gelmek, şahit olmak. 

53. Cihan şehler gedâlar çok görüpdür 

54. Zaman begler ağalar çok görüpdür 

94. görüpdür: -üp, -dür 
Mesnevi 30 
Mısra: 54 

Yaşadığına, varlığına tanık olmak. 

53. Cihan şehler gedâlar çok görüpdür 

54. Zaman begler ağalar çok görüpdür 


95. görüp: -üp 

Mesnevi 31 
Mısra: 25 

Kendisine yapılmak, bir davranışla 
karşılaşmak, maruz kalmak. 

25. Görüp hurşîdden şol denlü tâbi 

26. Kebâba reşk iderdi murğ-ı âbî 

96. görüp: -üp 

Mesnevi 31 

Mısra: 44 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

43. Çü Husrev virdi Ermen mülkine nür 

44. Görüp kaşrm o hürün oldı mesrur 

97. görüp: -üp 

Mesnevi 31 
Mısra: 129 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 


129. Görüp hayran kalmış anı bülbül 

130. Açup ğonç’ağız olmış kan uğut gül 

98. gören: -en 
Mesnevi 31 

Mısra: 133 

Bakmak. tanık olmak. 

133. Gören ömrinde bir kez o makâmı 

134. Selâm ile ana Dârü’s-selâmı 


99. görse: -se 

Mesnevi 31 

Mısra: 137 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

137. Ter ü tâze dırahtun görse berîn 

138. Döke tâvüs-ı cennet bâl u perrin 

100. görüp:-üp 
Mesnevi 32 

Mısra: 47 

Bir şeye tanık olmak. 

47. Görüp bu ‘ıyş u nüşı mâh-rülar 

48. Biribirine çekdiler tolular 

101. gördi:-tü' 

Mesnevi 32 

Mısra: 53 

Görmek II fark etmek, idrak etmek. 

53. Şehenşeh mest gördi çün nigârın 

54. Diledi kim yiye helvâ-yı şîrîn 


102. gördi: -di 
Mesnevi 32 

Mısra: 57 

Görmek, farketmek. 

57. Nigârîn gördi k’ider şeh tecâvüz 

58. Yavaşlanmağı kodı oldı yavuz 

103. görür :-(ü)r 
Mesnevi 32 
Mısra: 59 

Görmek, farketmek. 

59. Görür kim şâh-bâz olmış kemîn-sâz 

60. Kebüter gibi itd’âheng-i pervaz 

104. görüp: -üp 
Mesnevi 32 
Mısra: 119 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

119. Ben o murğem görüp bir dâne hâlün 

120. Tutuldum dama oldum pây-mâlün 

105. görüp: -üp 
Mesnevi 33 
Mısra: 87 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-, 

87. Görüp nergislerin matbü' âfak 

88. Düzetmiş sürme meylinden ana sâk 

106. görüp: -üp 
Mesnevi 33 


Mısra: 97 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol- 

97. Görüp hınnâ ile pâyini gül-reng 

98. Hasedden oldı kebkün ayağı leng 

107. görenler: -en, -ler 
Mesnevi 33 

Mısra: 101 

Bakmak, tanık olmak. 

101. Ne hürîdür ki görenler cemâlin 

102. Gönülden çıkarur cennet hayâlin 

108. görüp: -üp 
Mesnevi 33 

Mısra: 110 

Yaşamak, tecrübe etmek. 

109. Gam-ı Şîrîn ile Şekkerde zehri 

110. Görüp oldı ziyâde derd ü kahrı 

109. görüp: -üp 
Mesnevi 33 
Mısra: 112 

Yaşamak, tecrübe etmek. 

111. Çü mu'tâd idi Şîrîne mezâkı 

112. Şeker görüp anun tâk oldı tâki 

110. görüp: -üp 
Mesnevi 33 
Mısra: 156 
Görmek, farketmek. 
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155. Eğer an olmasa Leylada efzun 

156. Görüp Kay s olmaz idi anı Mecnun 

111. görse: -se 
Mesnevi 34 

Mısra: 18 

Görmek, rast gelmek, şahit olmak. 

17. İdüp Pervîz şâhun arızın yâd 

18. Semenler görse iderd'âh u feryâd 


112. görüp :-üp 
Mesnevi 34 

Mısra: 19 

Görmek, rast gelmek, şahit olmak. 

19. Görüp gül dirdi tânî ol şeker- hand 

20. Degül bu gül anun haddine mânend 

113. görse: -se 
Mesnevi 34 
Mısra: 23 

Görmek; karşılaşmak, rastlaşmak. 

23. İderdi ğonçeler görse figânı 

24. Dehân-ı yârdan sorup nişanı 

114. görür: -(ü)r 
Mesnevi 34 
Mısra: 39 

Görmek, farketmek. 

39. Görür bir andelîb-i nağme-perdâz 

40. İder feryâda şâh-ı gülde âğâz 


115. görürsm:-fı/76 -sin 
Mesnevi 34 

Mısra: 49 

Bir şeyin vaziyetim gör-, tanık ol-. 

49. Görürsin her nefes çün nür-ı vuslat 

50. Niçün efğân idersin öyle kat kat 

116. gör: 

Mesnevi 34 

Mısra: 57 

İdrak etmek, düşünmek. 

57. Beni gör derdmend ü zâr ü mecruh 

58. Hemân bir kun cismem şöyle bî-rüh 

117. görmiş:-/my 
Mesnevi 34 

Mısra: 99 

Görmek, rast gelmek, şahit olmak. 

99. Tutalum gün gibi görmiş meh-i nur 

100. Niçün kim dürresin unuda Husrev 

118. gördi:-d 
Mesnevi 34 

Mısra: 105 

Yaşamak, tecrübe etmek. 

105. Şekerden gördi ise şerbet-i nüş 

106. tder mi şehd-i Şîrîni ferâmüş 

119. gördi: -di 
Mesnevi 36 

Mısra: 17 


Görmek: Düşünmek, fark etmek, 
anlamak. 

17. Şehenşeh gördi çün hâl-i cihânı 

18. Degül hîç biri bakî cümle fanî 

120. görüp: -üp 
Mesnevi 36 
Mısra: 89 

Göz yardımıyla bir şeyin varlığını 
algılamak, seçmek; anlamak, kavramak, 
sezmek. 

89. Görüp Şah oldı anı hurrem ü şâd 

90. Urur ol şevkle bezm-i ayşa bünyâd 

121. görenler: -en, -ler 
Mesnevi 36 

Mısra: 124 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

123. Şu hadde zîb ü fer virürler ana 

124. Görenler ol mehi kahırdı tana 

122. gören: -en 
Mesnevi 36 
Mısra: 139 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

139. Gören dir kaşların tâk-ı ferahdur 

140. Sipihr-i hüsne yâ kavs-i kuzahdur 

123. görür :-(ü)r 
Mesnevi 36 


Mısra: 144 
Görmek, farketmek. 

143. Çü gerdek hânesine girdi Husrev 

144. Görür şalmış ana bir mâh pertev 

124. gördi: -di 
Mesnevi 36 

Mısra: 161 
Görmek, farketmek. 

161. Nigârîn gördi kim mest oldı Pervîz 

162. İder hân-ı vişâle iştihâ tîz 

125. görür :-(ü)r 
Mesnevi 36 
Mısra: 184 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

183. Birezden kim gider keyfıyyet-i câm 

184. Görür yanında bir gayrî dil-ârâm 

126. gördüm: -dü, -m 
Mesnevi 36 

Mısra: 242 

Yaşamak, tecrübe etmek. 

241. Egerçi evvelâ çekdüm cefâlar 

242. Velîkiıı akıbet gördüm vefalar 

127. görürdi: -(ü)r, -di 
Mesnevi 37 
Mısra: 17 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 
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17. Şikest olmış görürdi nahl-i nevber 


136. gör: 

18. Dögerdi meşk ile gögsin şanavber 


Mesnevi 38 


132. gördi:-dr 

Mısra: 236 


Mesnevi 38 

İdrak etmek, düşünmek. 

128. görince: -ince 

Mısra: 91 


Mesnevi 37 

Bakmak, tanık olmak. 

235. Başîret nün ile bak cihâne 

Mısra: 49 


236. Niçe hercâyîdür gör bu zamane 

Görmek, farketmek. 

91. Çü Şîrîn Husrevün fevtini gördi 


49. Açup görince düşer canına od 

92. Götürdi kendü kendin yire urdı 

137. gör: 

50. Ol oddan çak dimağına çıkar düd 


Mesnevi 38 


133. görüp: -üp 

Mısra: 237 


Mesnevi 38 

Düşünmek, idrak etmek. 

129. görüp: -iip 

Mısra: 161 


Mesnevi 37 

Bir şeyin vaziyetini gör-, tanık ol-. 

237. Felek kavsindeki hattı okı gör 

Mısra: 125 


238. Atana öne urduğı okı gör 

Göz yardımıyla bir şeyin varlığını 

161. Zevâlini görüp ağlar o mâhun 


algılamak, seçmek. 

162. Tutup baş üzre tâbütım Şâhun 


125. Görüp ol nâmeyi Pervîz-i bî-hüş 


138. gör: 

Mesnevi 38 

126. Gazab camından oldı mest ü ser-hoş 

134. göreyin: -eyin 

Mısra: 238 


Mesnevi 38 

Görmek, idrak etmek, düşünmek. 

130. gördi:-rf/ 

Mısra: 170 

Görmek: Dikkatle bakmak, incelemek; 

237. Felek kavsindeki hattı okı gör 

Mesnevi 37 

seyretmek. 

238. Atana öne urduğı okı gör 

Mısra: 174 

Yaşamak, tecrübe etmek. 

169. Nigann eyleyüp feryad ü ahi 



170. Didi açun göreyin rüy-ı şâhı 

139. gören: -en 

173. Bir ol kim eyledi Ferhâda zulmi 


Mesnevi 39 

174. Ki bl-had gördi ol üftâde zulmi 


Mısra: 16 


135. görüp: -üp 

Bakmak, tanık olmak. 

131. gördi: -di 

Mesnevi 38 

Mısra: 174 

15. Yolunda hâk olan yüzler hakıçün 

Mesnevi 38 

Görmek: Dikkatle bakmak, incelemek; 

16. Cemâlüni gören gözler hakıçün 

Mısra: 61 

seyretmek. 


İdrak etmek, düşünmek. 


173. Kefen açınca Pervızün yüzinden 

140. görse: -se 

61. Çü Şıruye bu rayı gördi şayup 

174. Görüp Şîrîn gitdi kendüzinden 

Mesnevi 40 

62. Yürürdi ol işe furşat arayup 


Mısra: 6 


Göz yardımıyla bir şeyin varlığını 
algılamak, seçmek; anlamak, kavramak, 
sezmek. 

5. Söze şol veçhe virdüm intizâmı 

6. Pesend iderdi görse ger Nizâm! 

görelden: 

1. görelden: 

Mesnevi 26 

Mısra: 93 

Gördüğümden buyana, gördüğüm 
zamandan beri. 

93. Görelden gün yüzün ey ğayret-i hür 

94. Yüzüme geldi behcet gözüme nür 

görem mi: 

1. görem mi: 

Mesnevi 26 

Mısra: 199 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Görür müyüm ?Görmek kısmet olur 

mu?. 

199. İşidem mi aceb Şîrîn sözüni 

200. Karîb olup bisât-ı kurbetüne 

gören: 

1. gören: 

Mesnevi 7 

Mısra: 40 

Yaşayan, deneyimleyen. 

39. İderdi halk-ı âlem hoş- hüzün 

40. Gümân idi gören devrinde zürı 
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2. görenler: -ler 

Mesnevi 11 

Mısra: 34 
Gören kişi. 

33. Kalem çekse yazardı şüret-i can 

34. Olurlardı görenler deng ü hayran 

3. görenler: -ler 

Mesnevi 12 

Mısra: 45 

Bakan, gören, şahit olan. 

45. Görenler ka be-i küyını ditrer 

46. Kuş uçmaz ol yana konmaz kebüter 

4. görenler: -ler 

Mesnevi 13 

Mısra: 4 
Gören kişi. 

3. Getürdi Husreve Şîrîn nakşın 

4. Görenler didi nakkaşına tahsîn 

5. gören: 

Mesnevi 20 

Mısra: 58 

Bakan, gören, şahit olan. 

57. Yürür ser-pâ berehn’ abdal ü uryân 

58. Gören şanurd’anı ğül-i beyaban 

görin: 


1. görinsün: -sün 

Mesnevi 1 

Mısra: 72 

Görünmek II ortaya çıkmak,. 

71. Letâfetden sürüp yüzine ğâze 

72. Görinsün ehl-i ışka taze taze 

2. görinürdi: ~(ü)r, -ürdi 

Mesnevi 5 
Mısra: 16 

-mışZ-miş gibi gelmek. 

15. Diseydüm gül gibi rengin eşâr 

16. Görinürdi hasüdun çeşmüne hâr 

3. görindügi: -düg, -i 

Mesnevi 8 
Mısra: 37 

Görülür olmak, gözükmek II (bir 
yerde) bulunmak. 

37. Meh-i nev ki görindügi semâdan 

38. Eğilmiş ağzı iş bu kahkahadan 

4. görinür: -ür 

Mesnevi 8 

Mısra: 39 

Benzemek, görünüşünde olmak. 

39. Görinür lâleler şahrâda pîrüz 

40. Otak kurmış meğer sultân-ı Nev-rüz 

5. görinür: -ör 

Mesnevi 11 


Mısra: 74 

-mışZ-miş gibi gelmek. 

73. Rikâbı bezm-i hüsne şem -i kâfur 

74. Görinür çehresi nür’un-'alâ- nür 

6. görinsen: -se, -n 

Mesnevi 13 

Mısra: 12 

Kendini göstermek, ortaya çıkmak, 
gözükmek, zuhur etmek. 

11. Dimezün kim yüzün göster hüşümde 

12. Ne var bir kerre görinsen düşümde 

7. görinmezken: -mez, -ken 

Mesnevi 17 

Mısra: 67 

Görünmek II ortaya çıkmak. 

67. Görinmezken göze nür-ı tecellî 

68. Hayâlünden bulur gönlüm teselli 

8. görinür: ~(ü)r 

Mesnevi 24 
Mısra: 253 

-mışZ-miş gibi gelmek. 

253. Filân tağ kim görinür sana kâh ol 

254. Olur her gâh bana sedd-i râh ol 

9. görindün: -dü, -h 

Mesnevi 26 

Mısra: 181 

Görünmek II ortaya çıkmak,. 


181. Görindün gic gitdün ah kim tiz 

182. Cemâlün gerçi virdi çeşmüme nür 

10. görindün:-dÖ, -h 

Mesnevi 26 

Mısra: 184 

Kendini göstermek, ortaya çıkmak. 

183. Girü fi’l-hâl mestür itdün ey nür 

184. Bu menzilde görindün bana ey mâh 

11. görinür: ~(ü)r 

Mesnevi 27 

Mısra: 298 

-mışZ-miş gibi gelmek. 

298. Görinür gâh rümı gâh tân 
297. Görürsen bu sipihr-i hokka-bâzı 

12. görinür: ~(ü)r 

Mesnevi 31 

Mısra: 128 

Görünür halde olmak, görülebilecek 
durum veya nitelikte olmak. 

127. Mübârek pâk- menzil emîn-âsâ 

128. Görinür her şecerden nâr-ı Müsâ 

13. görinen: -en 

Mesnevi 32 

Mısra: 126 

Görünmek II ortaya çıkmak. 

125. Ruhunda neyler od ey gayret -hür 

126. Görinen berg-i gülde nürdur nür 





görinmez gözüme na-bud ü budum: 

1. görinmez gözüme nâ-büd ü büdum: 
Mesnevi 3 

Mısra: 111 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözüme yok ve var görünmez II 
Gözüne hiçbir şey görünmemek deyimini 
iafe eden bu cümlede şair dünyadan 
bezerek her şeyden vazgeçtiğini 
anlatmaktadır. Şair için varlık da yokluk da 
birdir. 

111. Görinmez gözüme nâ-büd ü büdum 

112. Ademden hîç fark olmaz vücudum 

göriş: 

I. görişdi: -di 

Mesnevi 32 

Mısra: 12 

Görüşmek, buluşmak. 

II. Hırâmânî hırâmânî irişdi 
12. Şehenşâh ile el alup görişdi 

görmek: 

1. görmek: 

Mesnevi 12 

Mısra: 21 
Görmek. 

21. Degüldür anı görmek serserî-kâr 

22. Nihândur çeşm-i âlemden perivâr 

görmekle: 


1. görmekle: 

Mesnevi 14 

Mısra: 10 

Görmekle birlikte II görünce. 

9. Meğer kim iştiyâk-ı çeşm-i Şirin 

10. Ola dirdi âhülar görmekle teskin 

görün: 

1 . göründi: -di 

Mesnevi 14 

Mısra: 130 

Görünmek, fark edilmek. 

129. Gezerken âciz ol şâh-ı hıredmend 

130. Göründi sâhil-i deryâ-yı Derbend 

2. göründi:-*# 

Mesnevi 22 
Mısra: 67 

Ortaya çıkmak, başkaları tarafından 
görülür olmak. 

67. Göründi hâle içre sanasın mâh 

68. Nihâl-i kâmetiyle virdi zînet 

3. görünmez: -mez 

Mesnevi 24 

Mısra: 183 

Ortaya çıkmak, başkaları tarafından 
görülür olmak. 

183. Görünmez her kişiye âteş-i Tür 

184. Has u hâşâki yakmaz meş el-i nür 


4. görünen: -en 
Mesnevi 31 

Mısra: 33 

Görünmek II kendisini göstermek. 

33. Degüldi görünen gice kevâkib 

34. Felek yüzine şu saçmışdı ğâlib 

görüş: 

1. görüşdi: -di 
Mesnevi 15 

Mısra: 203 

Karşı karşıya gelip konuşmak, 
birbirini görmek. 

203. El alup çün iki âşık görüşdi 

204. Biri birinün ayağına düşdi 


2. görüşümdür :-dür 

Mesnevi 38 

Mısra: 171 

Görmek, bakmak işi; seyrediş. 

171. Çü âhir görüşümdür hüsn bâğın 

172. Toyunca kokayın şol gül yanağın 

göster: 

1. gösterdi: -di 
Mesnevi 3 

Mısra: 50 

T. Gördürmek, izhar, ibraz etmek. 

49. Şular kim efşahiyyet kıldı da'vâ 

50. Dönüp gösterdi ol da'vâda ma nâ 


2. gösterüp: -üp 
Mesnevi 8 

Mısra: 2 

Görülmesini sağlamak, görülmesine 
yol açmak; bir şeyden numune olmak üzere 
örnek vermek, sergilemek. 

1. Meğer bir dem ki nakkâş-ı bahâri 

2. Cihâna gösterüp nakş-ı nigâri 

3. gösterür: 

Mesnevi 12 

Mısra: 82 

İşaret etmek, yönlendirmek. 

81. İdince ışk ile Şîrîni pür-şür 

82. Ne şüret gösterin* gör çerh-i hun-hor 

4. gösterin*:-f##* 

Mesnevi 15 

Mısra: 114 

Birini veya bir şeyi işaretle belirtmek; 
görülmesini sağlamak, görmesine yol 
açmak. 

113. Kef-i deryâ ki yokdur anda engüşt 

114. Bana her bir hubâbı gösterin* müşt 

5. gösterme: -me 

Mesnevi 19 

Mısra: 19 

T. Gördürmek, izhar, ibraz etmek. 

19. Haremden servveş gösterme başun 

20. Hayâ vü şerm olsun HVâce- taşun 
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6. gösterdiler:-;// -1er 

2. götürdün: -dü. -n 

Mısra: 156 

2. gözüm \-(ü)m 

Mesnevi 21 

Mesnevi 4 

Taşımak, ulaştırmak veya koymak. 

Mesnevi 3 

Mısra: 39 

Mısra: 62 


Mısra: 99 

işaret etmek. 

Uzaklaştırmak, kaldırmak. 

155. Er ü ‘avret idüp âh ü figânı 

T. Görme organı. 

39. Şad[ı]r gösterdiler geçüp oturdı 

61. Uyardım şem'-i İslâmî ötürdün 

156. Götürdiler bu üslüb ile anı 

99. Gözüm zâhirde dökmez gerçi kan yaş 

40. Velî hayretden öz kendin yittirdi 

62. Cihândan zulmet-i küfri götürdün 

eötüıi evlesünler: 

100. Olupdur kara bağrum tobtolu baş 

7. gösterdiler: -di. -1er 

3. götürme \-me 

1 . götün eylesünler: -sün, -1er 

Mesnevi 16 

3. gözinde:-/ -n, -de 

Mesnevi 21 

Mesnevi 19 

Mısra: 91 

Mesnevi 5 

Mısra: 55 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mısra: 100 

Göstermek II yönlendirmek II işaret 

Açmak, kaldırmak. 

Bütün, tamam, toptan, büsbütün 

T. Görme organı. 

etmek. 

55. Ana gösterdiler oldukda tâlib 

23. Yanar âlem eyâ hüsn âftâbı 

24. Götürme âftâbundan nikâbı 

gerçekleştirmek (hücum bağlamında). 

91. Götüri eylesünler kim hücümı 

99. Görüp kebk didi işbu âmânı 

100. Yapar bâzun gözinde âşyânı 

56. Hemân işe şürü‘ itdi kıvanup 

4. götür: 

92. Götüreler aradan kavm-i şümı 

götürül: 

4. gözler: -1er 

8. gösterüp:-d/7 

Mesnevi 24 


Mesnevi 11 

Mesnevi 40 

Mısra: 236 

1 . götürülmiş: -miş 

Mısra: 40 

Mısra: 17 

Uzaklaştırmak, kaldırmak. 


Bakış, görüş. 

T. Gördürmek, izhar, ibraz etmek. 

235. Ayağa düşmüşün şâhâ elin al 

Mısra: 63 

Uzaklaşılmak. 

39. Yir öpüp şâh önünde didi Şâvür 

17. Cihâna gösterüp sihr-i helali 

236. Götür toprakdan itme anı pâ-mâl 

40. Yavuz gözler cemâlünden ola dür 

18. Akıtdum âleme âb-ı zülali 

5. götürdi : -di 

63. Götürülmiş bu alemden dümügi 

64. Hemân kalmış derisiyle kemügi 


götür: 

5. gözinün: -ı, -nün 


Mesnevi 38 


Mesnevi 11 

1. götürdüm: -dü, -m 

Mısra: 76 

göz: 

Mısra: 94 

Mesnevi 3 

Taşımak, uzaklaştırmak. 

1. gözüm \-(ü)m 

Mesnevi 3 

T. Görme organı. 

Mısra: 64 

Uzaklaştırmak, kaldırmak. 

75. Resülün bed-du âsı k’itdi te'cîl 

93. Yüzi mehden alur bâc ü harâcı 

63. İlâhî cehl ile kendüm yi türdüm 

64. Edeb resmini aradan götürdüm 

76. Götürdi hâr ü has gib’anı bir sîl 

T. Görme organı. 

94. Gözinün sürmeye yok ihtiyâcı 

6. götürdiler: -di. -1er 

69. Ne mümkin yirden ırmağ iki gözüm 

6. gözi:-/ 


Mesnevi 38 

70. Kara toprağa düşdi kara yüzüm 

Mesnevi 11 
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Mısra: 112 
T. Görme organı. 

111. Sular şeftâlu la'li ârız-ı bağ 

112. Gözi bâdâm-ı ter kaşları yaprağ 

7. gözlerinden: -ler, -i, -n, -den 

Mesnevi 11 

Mısra: 142 
T. Görme organı. 

141. Ezelden var imiş ol serve meyli 

142. Anınca gözlerinden dökdi seyli 

8. gözlerini: -ler, -i, -n, -i 

Mesnevi 12 

Mısra: 50 
T. Görme organı. 

49. Kimi kim görse ger nezdîk ü ger dür 

50. Getürdüp gözlerini itdürür kür 

9. gözine: -i, -n, -e 

Mesnevi 12 

Mısra: 128 
T. Görme organı. 

127. Ururdı geh yüzin anun yüzine 

128. Öperdi gâh sürerdi gözine 

10. gözi:-/ 

Mesnevi 14 

Mısra: 37 
T. Görme organı. 


37. Gözi her bir ğazalün mest ü hun-rız 

38. Kılurdı şîr-merde gamzesin tiz 

11. gözlerinden: -ler, -i, -n, -den 

Mesnevi 14 

Mısra: 106 
T. Görme organı. 

105. Yürürdi vâlih ü hayran ü dil-teng 

106. Dökerdi gözlerinden eşk-i gül-reng 

12. gözlerinden: -ler, -i, -n, -den 

Mesnevi 15 

Mısra: 116 
T. Görme organı. 

115. Şaçup nisan gibi deryaya gevher 

116. Dökerdi gözlerinden dürr-i ezher 

13. gözlerüm: -ler, - (ü)m 

Mesnevi 17 
Mısra: 65 
T. Görme organı. 

65. Egerçi gözlerüm görmez cemâlün 

66. Veli gitmez gönülden hiç hayâlün 

14. göze: -e 

Mesnevi 17 

Mısra: 67 
T. Görme organı. 

67. Görinmezken göze nür-ı tecellî 

68. Hayâlünden bulur gönlüm teselli 


15. göz: 

Mesnevi 22 

Mısra: 114 
T. Görme organı. 

113. Gözin ırmadı hiç ol meh-likâdan 

114. Nigârun göz yüzine bakdı kaldı 

16. gözinden:-/’ -n, -den 

Mesnevi 24 

Mısra: 38 
T. Görme organı. 

37. Sanasın acıyup Ferhâda ol tağ 

38. Gözinden kanlu yaşın kıldı ırmağ 

17. gözlerüm e:-ler, ~(ü)m, -e 

Mesnevi 26 

Mısra: 195 
T. Görme organı. 

195. Musavver oldı nakşun gözlerüme 

196. Müdâvâ olmış iken illetüme 

18. gözinün: -i, -nün 

Mesnevi 27 

Mısra: 58 
T. Görme organı. 

57. Kesilmiş fercinün gerçi ki kanı 

58. Akar İlkin gözinün şırlağanı 

19. gözi:-/ 

Mesnevi 27 


Mısra: 71 
T. Görme organı. 

71. Çapaklanmış gözi küflenmiş ağzı 

72. Kurumış kara kurum gibi mağzı 

20. gözi:-/ 

Mesnevi 27 
Mısra: 77 
T. Görme organı. 

77. Gözi benzer hemân surâh-ı mâra 

78. Dahi şol şuyı şoğulmış bunara 

21. gözlerden: -ler, -den 

Mesnevi 27 

Mısra: 280 
Bakış, nazar. 

279. Ruhi âyînesine bakınurdı 

280. Yavuz gözlerden anı sakınurdı 

22. gözi:-/ 

Mesnevi 28 

Mısra: 16 
T. Görme organı. 

15. Olaldan âşık-ı Ferhâd-ı ğam-hâvr 

16. Gözi gibi ol âhü oldı bîmâr 

23. gözüm :-(ü)m 

Mesnevi 32 

Mısra: 79 
T. Görme organı. 
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79. Gözüm bımar ü zülfüm sanma pa-mal 

80. Olur hışm eylesem cellâd ü çengâl 

24. gözün: -(ü)n 

Mesnevi 33 

Mısra: 49 
T. Görme organı. 

49. İki gözün de iderse sana nâz 

50. Çıkar yabana at anı kayırmaz 

25. gözüm: ~(ü)m 

Mesnevi 33 
Mısra: 127 
Bakış, nazar. 

127. Gözüm Şekkerde [vü] Şîrînde gönlüm 

128. Tenüm gülşende vü nesrinde gönlüm 

26. gözi: -i 

Mesnevi 34 
Mısra: 87 
T. Görme organı. 

87. Gözi gibi çü Şîrîn oldı haste 

88. Sabır karüresin itdi şikeste 

27. gözüm: ~(ü)m 

Mesnevi 34 

Mısra: 138 
T. Görme organı. 

137. Benem her mâhzünun pâdşâhı 

138. Gözüm cellâd ü müjgânum sipâhî 


28. gözler: -ler 

Mesnevi 39 

Mısra: 16 
Bakış, nazar. 

15. Yolunda hâk olan yüzler hakıçün 

16. Cemâlüni gören gözler hakıçün 

göz acduğınca: 

1. göz açduğmca: 

Mesnevi 26 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözünü açtığında, gözünü açtığı süre 
boyunca. 

29. Göz açduğmca her serv-i gül-endâm 

30. Açılurdı gül-i ra'nâ-yı bâdâm 

göz acdurmazdı: 

1. göz açdunnazdı:-maz, -dı 
Mesnevi 7 

Mısra: 126 
Kelime Tipi: Deyim 
Göz açtırmamak. (Baskı altında 
bulundurarak başka bir şeyle uğraşmasına 
fırsat vermemek.). 

125. Göz açdurmazdı hançer çekse câna 

126. Âmân virmezdi hergiz Erdevâna 

göz acup: 

1. göz açup: -up 
Mesnevi 4 

Mısra: 96 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bakmak, beklemek. 

95. Mukayyed olmadun bu i tibâra 

96. Göz açup kılmadun ğayre nizâre 

göz acup vumınca: 

1. göz açup yununca: 

Mesnevi 21 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Deyim 
Göz açıp kapayıncaya kadar: Çok kısa 
bir zamanda. 

35. Harîm-i yâre ol miskin ü pâ-mâl 

36. İrişdi göz açup yumınca der-hâl 

2. göz açup yununca: 

Mesnevi 21 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Deyim 
Göz açıp kapayıncaya kadar: Çok kısa 
bir zamanda. 

35. Harîm-i yâre ol miskin ü pâ-mâl 

36. İrişdi göz açup yumınca der-hâl 

3. göz açup yununca: 

Mesnevi 21 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Deyim 
Göz açıp kapayıncaya kadar: Çok kısa 
bir zamanda. 

35. Harîm-i yâre ol miskin ü pâ-mâl 

36. İrişdi göz açup yumınca der-hâl 


göz cıkarup bas yarardı: 

1. göz çıkarup baş yarardı: -ar, -dı 
Mesnevi 38 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Deyim 

Göz çıkarıp baş yarmak: Hiçbir işi 
doğru dürüst becerememek, elini attığı her 
işte çevresindekilere zarar vermek. 

5. Olurdı hem-dem-i evbâş her dem 

6. Çıkarup göz yarardı baş her dem 

göz evler: 

1. göz eyler: -r 
Mesnevi 8 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Deyim 

Göz işaretleriyle isteklerini anlatmak, 
gözle işaret vermek. 

53. Arüs-ı gonçeye nergis göz eyler 

54. Görüp bülbüller anı bir söz eyler 

göz iderdi: 

1. göz iderdi: -er, -di 
Mesnevi 7 

Mısra: 121 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözgöz(delik delik) yapmak. 

121. Ger alsa semtine tîr ü kemânı 

122. Gazâl-i çerh isterdi amam 

göz ile kasum üzre: 
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1. göz ile kaşum üzre: 

Mesnevi 18 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Başum üzere ifadesiyle mukaffa bir 
ifade olmakla birlikte anlamca da "Baş 
üstüne”deyiminin anlamını havidir, bkz. 
Başum üzre md. 

23. Neye kılsan işaret başum üzre 

24. Ne remz itsen göz ile kaşum üzre 

göz karardup: 

1. göz karardup: -up 
Mesnevi 9 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Deyim 
Gözünü karartmak: Bir işe atılırken 
hiçbir şeyden çekinmemek. 

21. Şehâ uş göz karardup iş bu dihkân 

22. İder ben kuluna yok yire bühtan 

göz ü kaş: 

1. göz ü kaş: 

Mesnevi 11 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Göz ve kaş. 

29. Kamer devrinde şol resm idi nakkaş 

30. Yazardı levha-yı şemse göz ü kaş 

göz ucıvla: 

1. göz ucıyla: 

Mesnevi 18 


Mısra: 162 
Kelime Tipi: Deyim 
Yan bakış, gamze II Başını 
çevirmeden, gözlerini yana çevirerek 
sezdirmeden (bakmak). 

161. Ayağ üzre turup her mâh-slmâ 

162. Kılur uşşâka göz ucıyla imâ 

göz ucıvla nezâre iderse: 

1. göz ucıyla nezâre iderse: -er, -se 
Mesnevi 40 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Deyim 
Göz ucuyla bakmak: Başını 
çevirmeden yandan bakmak. 

31. Göz ucıyla iderse bir nezâre 

32. Yiter kadr ü şeref ben hâksâre 

göz yaşından: 

1. göz yaşından: -n, -dan 

Mesnevi 9 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Göz tarafından üzüntü, sevinç, yanma 
gibi hallerde salgılanan sıvı, eşk, sirişk. 

51. Düzerler göz yaşından havz ü bağı 

52. Yakarlar âh odından çerâğı 

2. gözyaşından:-/?, -dan 

Mesnevi 10 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Göz tarafından üzüntü, sevinç, yanma 
gibi hallerde salgılanan sıvı, eşk, sirişk. 

63. Huşüşâ göz yaşından ki şakın key 

64. Turuşamaz anunla leşker-i key 

göz yumup: 

1. göz yumup: -up 
Mesnevi 25 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Deyim 
Gözünü kapatmak, gözü kapalı: 
Düşünmeden, ne olacağını hesaplamadan, 
korkusuzca.il Dış dünyayla ilişkisini 
kopararak. 

27. Ne dem kim tîşe salardı yumup göz 

28. İderdi Blsütüm toprağ ü toz 

gözden kan akan: 

1. gözden kan akan: -an 
Mesnevi 6 

Mısra: 26 

Kelime Tipi: Deyim 
Kanlı gözyaşı akmak: Çok 
kederlenmek. 

25. Sıdı dil şişesini çerh-i gerdân 

26. Ana şâhid yiter gözden akan kan 

gözet: 

1. gözet: 

Mesnevi 10 

Mısra: 26 
Korumak. 


25. Çıkarma paye-i a‘laya dum 

26. Gözet ayaklara düşmüş zebüm 

2. gözetmez: -mez 
Mesnevi 38 

Mısra: 26 
Korumak. 

25. Komaz bir dem elinden bâdeyi hiç 

26. Gözetmez bende vü âzâdeyi hiç 

gözgü: 

1. gözgü: 

Mesnevi 11 

Mısra: 130 
Ayna. 

129. Erenlerden yeg eyler re’y ü tedbîr 

130. Tutar gözgü yirine elde şemşîr 

2. gözgüde: -de 

Mesnevi 12 

Mısra: 74 
Ayna. 

73. Kalem alup ele nakkâş fiT-hâl 

74. Görüp gözgüde aksin yazdı timsâl 

3. gözgü: 

Mesnevi 36 

Mısra: 127 
Ayna. 

127. N'ola şu gibi gözgü olsa hayran 

128. Ana çün arz-ı dîdâr itdi canan 
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gözgü idinmiş: 

1. gözgü idinmiş: -iniş 
Mesnevi 31 

Mısra: 170 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözcü edinmek: Ayna olarak 
kullanmak. 

169. Nice havz ol nice nehr ü ne ırmağ 

170. İdinmiş anı gözgü şâhid-i bağ 

gözi nazır: 

1. gözi nazır: 

Mesnevi 22 

Mısra: 119 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözünü ayırmamak: Bir şeye sürekli 
olarak bakmak. 

119. Özi ğarîkdi deryâ-yı şafaya 

120. Ne diyüp ne koyasın bilmez idi 

gözi yası: 

I. gözi yaşı: 

Mesnevi 39 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözyaşı. 

II. Yetîmün gözi yaşı hakkıyiçün 
12. Ğarıbün bağrı başı hakkıyiçün 

gözi yollarda: 


1. gözi yollarda: 

Mesnevi 32 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Deyim 
Hasretle beklemek. 

5. İderd’iştiyâk ile âh ü zarı 

6. Gözi yollarda çeküp intizârı 

gözin ırmadı: 

1. gözin ırmadı: -dı 
Mesnevi 22 

Mısra: 114 
Kelime Tipi: Deyim 
Gözünü ayırmamak: Bir şeye sürekli 
olarak bakmak. 

113. Gözin ırmadı hîç ol meh-likâdan 

114. Nigârun göz yüzine bakdı kaldı 

gözin ırmaz: 

1. gözin ırmaz: 

Mesnevi 38 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Deyim 
Gözünü ayırmamak: Bir şeye sürekli 
olarak bakmak. 

21. Memâlik hâlini bir dem kayırmaz 

22. Gözin hergiz ruh-ı Şîrînden ırmaz 

gözin yumar: 

1. gözin yumar: -ar 
Mesnevi 27 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Deyim 


Göz yummak: Yanlışı gördüğü halde 
ses çıkarmamak, karşı gelmemek. 

93. Görür çün sîm ü zer yüzin acuze 

94. Döner Hakdan yumar gözin acuze 

gözinde zerre degül: 

1. gözinde zerre degül: 

Mesnevi 38 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Deyim 
Gözünde zerre kadar değeri olmamak: 
Nazarında hiç mi hiç önemi ve değeri 
olmamak. 

9. Degül gözinde zerre tâc ile taht 

10. Meğer 'âşıklamış Şîrîn’o bed-baht 

gözinden dür ü la 1 fl güher cıkdı: 

1. gözinden dür ü la l ü güher çıkdı: -dı 
Mesnevi 38 

Mısra: 116 
Kelime Tipi: Deyim 
Gözünden inci ve yakut ve cevher 
(elmas) çıkmak: Gözyaşı dökmek: Çok 
ağlamak. 

115. Cihândan bezdi usandı özinden 

116. Dür ü la l ü güher çıkdı gözinden 

gözinden götür: 

1. gözinden götür: 

Mesnevi 39 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Gözden uzaklaştırmak, görünmesini 
engellemek. 

29. Götür hvâb-ı hayâlâtı gözinden 

30. Yakînün nün berk ursun yüzinde 

gözine geldi: 

1. gözine geldi: -di 
Mesnevi 26 

Mısra: 125 
Kelime Tipi: Deyim 

Gözünün önüne gelmek IIgözüne 
görünmek. 

125. Gözine geldi çün keyfıyyet-i câm 

126. Didi ey yâr-ı Şîrîn-i dil-ârâm 

gözine karanu oldı: 

1. gözine karanu oldı: -dı 
Mesnevi 36 

Mısra: 194 
Kelime Tipi: Deyim 
Gözüne karanlık olmak; dünya gözüne 
zindan olmak. Çaresizlik içinde ne 
yapacağını bilemez hâlde umutsuzluk 
içinde olmak. 

193. Kalup bu hayret içre önü yanu 

194. Gözine oldı gerdeklük karanu 

gözinün yası: 

1. gözinün yaşı: 

Mesnevi 14 

Mısra: 132 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözyaşı. 
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131. Heman-dem can atup ana irişdi 

132. Gözinün yaşı ol bahre karışdı 

gözlerin hvâb aldı: 

1. gözlerin hvâb aldı: -ler, -i, -n 
Mesnevi 14 

Mısra: 138 
Kelime Tipi: Deyim 
Gözlerini uyku almak: uykuya dalmak, 
uyumak 

137. Delim günlerdi kim olmışdı bî-tâb 

138. Çü ârâm itdi aldı gözlerin hvâb 

gözlerinde: 

1. gözlerinde: 

Mesnevi 12 

Mısra: 84 

Göz, görme organı; Tasavvur, hayal, 
zihin. 

83. Turup ol yöreden Şâvur-ı ğamgîn 

84. Giderdi gözlerinde nakş-ı Şîrîn 

gözlerine görinmez: 

I. gözlerine görinmez: 

Mesnevi 27 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Deyim 
Gözlerine görünmez -Göze 
görünmemek-: Yapmaya karar verdiği iş 
dolayısıyla karşılaşacağı tehlikeyi hiçe 
saymak 

II. Şu denlü virdi kuvvet ana dil-dâr 
12. Görinmez gözlerine zerre kühsâr 


gözlerüm babma halka iderdüm: 

1. gözlerüm bâbma halka iderdüm: -er, -dü, 
-m 

Mesnevi 23 

Mısra: 186 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözlerini kapısına (sevgilinin) halka 
etmek: Eskiden kapılarda büyük demir 
halkalar bulunurmuş. Göz ile bu demir 
halkalar arasında yuvarlaklık açısından bir 
ilgi kurulmuş .," Gözlerimi sevgilinin 
kapısına halka ettim "ifadesiyle de 
bakışlarını, gözünü sevgilinin kapısından 
bir an bile ayırmayan âşık imajı yaratılmak 
istenmiştir(Çünkü kapıdaki halkalar sabittir 
ve gelen herkes geldiğini haber vermek için 
bunlara vurur, yani bunlar kapıdaki gözcü 
gibidirler). 

185. Mukayyed olmayup hiç ta n-ı halka 

186. İderdüm gözlerüm bâbma halka 

gözlerüm nem olsun: 

1. gözlerüm nem olsun: -sun 
Mesnevi 38 

Mısra: 131 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözleri nem olmak, ıslanmak: 
Ağlamak. 

131. Nem olsun gözlerüm kim ânz-ı yâr 

132. Banâ arz itmez oldı nür-ı dîdâr 

gözlerüm yaş dökünce: 


1. gözlerüm yaş dökünce: -ünce 
Mesnevi 38 

Mısra: 207 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlamak. 

207. Dökünce hasretimle gözlerüm yaş 

208. Yeg ol kim cân virüp terk eyleyem baş 

gözleminden gitmez: 

1. gözleminden gitmez: -mez 
Mesnevi 3 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Deyim 
Gözlerinden gitmeme -Gözünün 
önünden gitmemek-: (Bir 
görüntü)Hafızasmdan hiçbir biçimde 
silinmemek, kaybolmamak; sürekli 
hatırlanmak. 

35. Çü gitmez gözleminden rüy-ı mehveş 

36. Olursam tan mı ğark-ı bahr-i âteş 

gözlerümden nîl ü ceyhfln akıtdun: 

1. gözlerümden nîl ü ceyhün akıtdun: -du, - 
h-ler, -(ii)m, -den 

Mesnevi 11 

Mısra: 156 
Kelime Tipi: Deyim 
Gözlerinden Nil ve Ceyhan -Nil ve 
Ceyhun ırmağı ;âşıkm gözyaşları 
bağlamında- akıtmak. Kederinden ve 
teessüründen dolayı çok ağlamak. 

155. Ne câdüsın kim idüp sihr ü efsün 

156. Akıtdun gözlerümden Nîl ü Ceyhün 


gözlerümden uvhu gitse: 

1. gözlerümden uyhu gitse: -se 
Mesnevi 23 
Mısra: 153 
Kelime Tipi: Deyim 

Gözlerimden uyku gitmek- Gözüne 
uyku girmemek karşılığı-: Uyuyamamış 
olmak. 

153. ‘Aceb mi gözlerümden gitse uyhu 

154. Degül hoşnüd yirinden çıkar şu 

gözlerüme görinür: 

1. gözlerüme görinür: ~(ü)r 
Mesnevi 14 

Mısra: 122 
Kelime Tipi: Deyim 
Göze görünmek: Karşısına çıkmak, 
denk gelmek; -miş gibi gelmek. 

121. Kaçan gönlüme gelse dürr-i şehvâr 

122. Görinür gözlerüme cîfe-i mâr 

gözlerüme kuhl-i celâli çeküp: 

1. gözlerüme kuhl-i celâli çeküp: -üp 
Mesnevi 26 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözlerime büyüklük, hışım sürmesini 
çekmek. 

65. Çeküp gözlerüme kuhl-i celâli 

66. Seg-i dîvâne itdüm her ğazâli 

gözüm bâdâm u yüzüm zeferânı olupdur: 
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1. gözüm bâdâm u yüzüm zeferâm 
olupdur: -up, -dur 
Mesnevi 40 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözüm bademi ve yüzüm safranı 
olmak (helvanın). Göz şekli itibariyle 
bademe yüz de sarı rengi dolayısıyla 
safrana teşbih edilmiştir. 

21.0 halvânun olupdur bl-gümânî 
22. Gözüm bâdâm u yüzüm ze ferâm 

gözüm yaşın: 

1. gözüm yaşm: -(ü)m-n 
Mesnevi 5 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözümün yaşı. 

7. Gözüm yaşın şaçardum teşne-câna 

8. Ciğer kanın içerdüm kana kana 

gözüm vaşmı cûy eyledi: 

1. gözüm yaşını cüy eyledi: -di 
Mesnevi 38 
Mısra: 178 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözyaşını ırmak etmek: Çok fazla 
gözyaşı akıtmak, ağlamak. 

177. Bakup yüzine dir ey serv-i dil-cüy 

178. Gözüm yaşını ğuşşan eyledi cüy 

gözüm vaşmı şaçdun: 


1. gözüm yaşım şaçdun: -(ü)m-du, -h-n, -ı 
Mesnevi 11 

Mısra: 160 

Kelime Tipi: Kabp İfade 

Gözyaşı, dökmek, akıtmak. 

159. İçüme dâğ urdun lâle gibi 

160. Gözüm yaşını şaçdun jâle gibi 

gözüm yaşıyla: 

1. gözüm yaşıyla: 

Mesnevi 17 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözümün yaşıyla. 

53. Kalup gülzâr-ı hüsnüm huşk ü hâşâk 

54. Girü itdüm gözüm yaşıyla nemnâk 

gözümden cüdasın: 

1. gözümden cüdasın: -sın 
Mesnevi 24 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Deyim 
Gözden ayrı: Bu ifade "Gözden 
kaybolmak, gözden uzak olmak " 
deyimlerini anlamca karşılayacak biçimde 
kullanılmıştır: Görülmekte olan kişi 
görülmez olmak; Ayrılmak, gözden 
kaybolmak. 

63. Gözümden k’ey sevâd-ı şeb cüdâsm 

64. Aceb bilsem ne çeşme tütyâsın 

gözüme: 


1. gözüme: 

Mesnevi 24 

Mısra: 66 

Benim için, benim anlayışıma göre. 

65. Siyeh zülfünsüz olur ey perT-çehr 

66. Gözüme seyl- âteş rişte-i mihr 

gözümi ciğer kanı bürûvelden: 

1. gözümi ciğer kanı bürüyelden: -(y)elden 
Mesnevi 25 

Mısra: 103 
Kelime Tipi: Deyim 
Gözünü ciğer kanı bürünmek -Gözünü 
kan bürümek- deyimi kalıp olarak 
kullanılmakta beraber tanıkta deyimin 
anlamı sözkonusu deyimin anlamından 
farklıdır. Aşığın gözünü bürüyen kan bir 
başkasının değil kendi ciğerinin kanıdır. 
Aşık bile isteye kendi canına 
kastetmektedir. 

103. Ciğer kanı bürüyelden gözümi 

104. Giceden fark idemem kendözümi 

gözün aç: 

1. gözün aç: 

Mesnevi 27 

Mısra: 177 
Kelime Tipi: Deyim 
Uyanık, dikkatli olmak. 

177. Gel ey mağrür ğafletden gözün aç 

178. Olursm âkıbet hod yalın ü aç 


2. gözün aç: 

Mesnevi 31 

Mısra: 74 

Kelime Tipi: Deyim 
Uyanık, dikkatli olmak. 

73. Nigârîne didi bir rübeh-i pîr 

74. Gözün aç ey ğazâle irdi ol şır 

3. gözün aç: 

Mesnevi 40 

Mısra: 75 

Kelime Tipi: Deyim 

Uyanık, dikkatli olmak. 

75. Bu meydân özge meydândur gözün aç 

76. Erenler pâyine dürr ü güher şaç 

gözünden götür: 

1. gözünden götür: 

Mesnevi 38 

Mısra: 253 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözünden (kendinden) uzaklaştırmak. 

253. Götür gaflet yuhusını gözünden 

254. Hicâbî olmadın ref it özünden 

gözyaşı: 

1. gözyaşı: 

Mesnevi 40 

Mısra: 95 
Gözyaşı. 

95. Yiter gözyaşı gibi târmâr ol 

96. Kühenkâr ü perîşân-rüzgâr ol 
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gözyaşını dökerdi: 

1. gözyaşını dökerdi: -er, -di 
Mesnevi 20 

Mısra: 38 

Kelime Tipi: Deyim 

Gözyaşı dökmek, ağlamak. 

37. Dögüp bu derd ile başını taşa 

38. Dökerdi gözyaşını tağ ü taşa 

gözvaslann döküp: 

1. gözyaşlann döküp: -iip 
Mesnevi 13 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözyaşı akıtmak (ağlamak). 

7. Bakup nakşa nigânn yâd iderdi 

8. Döküp gözyaşlann feryâd iderdi 

iiubar: 

1. ğuban:-r 

Mesnevi 27 
Mısra: 284 
Toz 11 keder, üzüntü. 

283. Belâ üzre belâ vü derd- ber- derd 

284. Yığıldı gam ğubarı gerd- ber- gerd 

2. ğubârun:Y«7ıî 

Mesnevi 28 
Mısra: 51 

Toz, toprak (âşığın zayıf bedeni 
bağlamında). 


51. Yele verdiyse n'ola bir ğubarun 

52. Felekler ey kamer-ruh hâksârun 

ğubâr-ı hâk-i pâyün: 

1. ğubâr-ı hâk-i pâyün: -(ü)n 
Mesnevi 4 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hz. Muhammed'in ayak bastığı 
toprağın tozu. 

7. Emîn-i vahy ü şâhib-sırr-ı mirâc 

8. Ğubâr-ı hâk-i pâyün başlara tâc 

ğubâr-ı payı: 

1. ğubâr-ı payı:-/ 

Mesnevi 5 

Mısra: 132 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ayağının tozu. 

131. Zihî çeşm-i cihâna manzar olsun 

132. Ğubâr-ı pâyı halka efser olsun 

ğubâr-ı Dâv-mâlem: 

1. ğubâr-ı pây-mâlcm: -cm 
Mesnevi 5 

Mısra: 156 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ayak altında kalmış(çiğnenmiş) 
toprak. 

155. Ben ol mür-ı zaîf âşüfte-hâlem 

156. Ayaklarda ğubâr-ı pây-mâlem 

güc: 


1. gücümi: -(ü)m, -i 
Mesnevi 9 

Mısra: 13 

Sıkıntı, içinde bulunulan zor durum. 

13. Didi k’ ey şâh-ı âdil gör gücümi 

14. Koma şol merd-i zâlimde öcümi 


2. güc: 

Mesnevi 31 

Mısra: 119 
Zor. 

119. İdüp ol korhudan güc ile sabrı 

120. Kılurdı zulm idüp cânına cebri 

güc ile: 

1. güc ile: 

Mesnevi 33 
Mısra: 26 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zorla. 

25. Çün olmadı bana ol yâr ü dil-dâr 

26. Güc ile üstine düşmek zihî âr 

güci ideydi: 

1. güci ideydi: -e, -(y)di 
Mesnevi 26 

Mısra: 229 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zorlamak, baskı yapmak II 
yüklenmek. 

229. Öküze balığa irerdi ucı 

230. Kaçan zor itse ol abdal ü evbâş 


gücüm yetmez: 

1. gücüm yetmez: 

Mesnevi 25 
Mısra: 113 
Kelime Tipi: Deyim 
Gücü yetmemek (güçlük çekmek): 
Çok zor yapabilmek. 

113. Gücüm yetmez kim idem kârzârı 

114. Ola kim ide ana kârzân 

gûft û gfldan dillin kat’ it: 

1. güft ü güdan dilim kat' it: 

Mesnevi 40 

Mısra: 98 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dedikodudan dilini uzak tut: Boş 
konuşma. 

97. Hamüş ol geç bu nev a hây ü hüydan 

98. Dilün kat' it bu resme güft ü güdan 

güftâra gelse: 

1. güftâra gelse: -se 
Mesnevi 11 

Mısra: 103 

Kelime Tipi: Deyim 

Söze gelmek, konuşmaya başlamak. 

103. Lebi güftâra gelse şekker-âmîz 

104. Hayadan ğonçeler olur arak-rîz 

güftâra gelür: 
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1. güftâra gelür: -(ü)r 
Mesnevi 7 

Mısra: 101 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Söze gelmek, konuşmaya başlamak. 

101. Ne dem kim hokka-i laTin açardı 

102. Suhan yirine gevherler saçardı 

guffll: 

1. ğufulle: -/e 
Mesnevi 5 

Mısra: 111 

(a.i.) Dikkatsizlikten veya şaşırmadan 
dolayı bir işte kusur etme; ne olacağını 
kestirememe. 

111. Tokınsa bâd eğer ğufulle âba 

112. Şala adli anı habs-i habâba 

güher: 

1. güher: 

Mesnevi 1 

Mısra: 52 

Far. Cevher. "Gevher"den muhaffef: 
"İşret-i güher âdemi temyize mihekdir" - 
Ziya. 

51. Gönül gözine nürundan başar vir 

52. Muhît-i bahr-i feyzünden güher vir 

2. güher: 

Mesnevi 2 

Mısra: 10 

Far. Cevher. "Gevher"den muhaffef: 


"İşret-i güher âdemi temyize mihekdir" - 
Ziya. 

9. Hüviyyet bahrin’olmışken cihan gark 

10. Güher har-mühreden olmaz iken fark 

3. güherler: -ler 

Mesnevi 5 

Mısra: 13 

İnci, mücevher II Teşbihen "söz" 
anlamında. 

13. Çıkarsam bahr-i tab umdan güherler 

14. Girü har-mühre add eylerdi harlar 

4. güherdür: -dür 

Mesnevi 5 

Mısra: 31 

İnci, mücevher II Teşbihen "söz" 
anlamında. 

31. Güherdür söz şımasuz söyle dil-keş 

32. Degülsen taş sözümden cüş idüp taş 

5. güherler: -ler 

Mesnevi 6 

Mısra: 34 

İnci, mücevher II Teşbihen "söz" 
anlamında. 

33. İdüp ğavvâşlık şâm ü seherler 

34. Çıkardum bahr-i tab umdan güherler 


Mısra: 14 

Far. Cevher. "Gevher"den muhaffef: 
"İşret-i güher âdemi temyize mihekdir" - 
Ziya. 

13. Şadef gibi dehâmın tutma her-bâr 

14. Güherler eyle deryâ gibi ışâr 

7. güherden :-den 

Mesnevi 7 

Mısra: 18 

Far. Cevher. "Gevher"den muhaffef: 
"İşret-i güher âdemi temyize mihekdir" - 
Ziya. 

17. Boşaldup hâtırun dürden dürerden 

18. Suhan bezmine nakl eyle güherden 

8. güher: 

Mesnevi 15 

Mısra: 134 

Far. Cevher. "Gevher"den muhaffef: 
"İşret-i güher âdemi temyize mihekdir" - 
Ziya. 

133. Bakup Pervız şâha pây-tâ-fark 

134. Tahayyür bahrin' oldı ol güher gark 

9. güher: 

Mesnevi 20 

Mısra: 31 

Far. Cevher. "Gevher"den muhaffef: 
"İşret-i güher âdemi temyize mihekdir" - 
Ziya. 


31. Hazef gibi güher pa-mal olur mı 

32. Meh-i nev kimseye halhal olur mı 

10. güher: 

Mesnevi 32 

Mısra: 109 
Far. Cevher. 

109. Güher dürcinden alup kufl-i mercân 

110. Açıldı girü nic’itsün o mercan 

11. güherle:-/e 

Mesnevi 36 

Mısra: 170 
İnci, cevher. 

169. Gerekdür kim idem bir özge tedbîr 

170. Güherle seng-i hâre olmaya bir 

12. güherden: -den 

Mesnevi 36 
Mısra: 182 
Elmas, cevher, inci. 

181. Çü bâde bahrine olmışdı şeh gark 

182. Güherden kılmadı har-mühreyi fark 

güher efser: 

1. güher efser: 

Mesnevi 24 

Mısra: 190 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cevher (mücevher) taç. 


6. güherler: -ler 
Mesnevi 7 
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189. Muhakkakdur ki bu alemde her-bar 

190. Güher efser diler har-mühre- efsâr 

güher olsa: 

1. güher olsa: -sa 
Mesnevi 5 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Söz için) İnci olmak. 

45. Ne söz kim terbiyetden ola ârî 

46. Güher olsa da yokdur i tibârı 

güher- pâs olmdı: 

1. güher- pâş olurdı \-(u)r, -dı 
Mesnevi 34 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnci, cevher saçan olmak, mec. 
Ağlamak, gözyaşı dökmek. 

29. Ki idüp sebzeye hatt-ı ğamm faş 

30. Olurdı ebr-i çeşminden güher- pâş 

güher-pas: 

1. güher-pâş: 

Mesnevi 36 

Mısra: 62 

(Fa.) Cevher saçan. 

61. Gül-âb ile iderler yolları yaş 

62. Abîr-efşân olurlar hem güher-pâş 

giiher-pâs olam: 


1. güher-pâş olam: -am 
Mesnevi 40 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnci, cevher saçan olmak (güzel söz 
söyleme bağlamında). 

59. Olam gencîne-i dilden güher-pâş 

60. Şeh-i Gence diye tahsîn ü şâbâş 

güher-pâş olsan: 

1. güher-pâş olsan: -sa, -n 
Mesnevi 10 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cevher saçmak. 

43. Ne denlü zer virüp olsan güher-pâş 

44. Yolunda leşker oynar cân ile baş 

güher-rîz olun: 

1. güher-rîz olup: -up 
Mesnevi 33 

Mısra: 114 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cevher saçmak (gözyaşı). 

113. Leb-i şekker -şiken birle güher-rîz 

114. Olup mahremlerine didi Pervîz 


1. gül: 

Mesnevi 5 

Mısra: 15 

Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek, verd. 


15. Diseydüm gül gibi rengin eş ar 

16. Görinürdi hasüdun çeşmüne hâr 

2. gülleri: -fer. -i 

Mesnevi 6 
Mısra: 55 

Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek, verd. 

55. Açılsun gülleri virsün safalar 

56. Me'ânî bülbüli kılsun nevalar 

3. gül: 

Mesnevi 8 

Mısra: 20 

Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek, verd. 

19. Çekerdi lâle câm-ı erğuvânı 

20. Giyerdi gül libâs-ı şâdmânî 

4. güller: -fer 

Mesnevi 8 

Mısra: 43 

Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek . verd. 

43. Virürdi güller oldukça güşâde 

44. Hezârun hirmen-i sabrını bâda 

5. güller: -fer 

Mesnevi 8 

Mısra: 51 

Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek . verd. 


51. Ağız ağızda güller söyleşür hep 

52. Sunarlar ğonçeler birbirine leb 

6. güller: -fer 

Mesnevi 8 

Mısra: 56 

Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek . verd. 

55. Bedehşân olmış idi şahn-ı gülşen 

56. Kızıl güller sanasın la'l-i rüşen 

7. güle: -e 

Mesnevi 9 

Mısra: 33 

Gül II Güzel. mahbub. 

33. Çün irdi ol güle âsib-i gerdün 

34. İçinden çıkdı vâfır sîb-i gül-gün 

8. gül: 

Mesnevi 10 

Mısra: 5 

Gül II Güzel, mahbub. 

5. Kığırdı yanına ol gül budağın 

6. Yepüp arkasın öpd’iki yanağın 

9. güldür: -dür 

Mesnevi 11 

Mısra: 77 

Far Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek, verd. 
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77. Eli bir deste güldür penbeden ak 

78. Gül-i zanbak gibi barmak barmak 

10. gül: 

Mesnevi 12 

Mısra: 37 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek, verd. 

37. Musaffa sofalar gül gibi handan 

38. Dehendür fıT-meşel dendâne dendân 

11. gül: 

Mesnevi 14 

Mısra: 107 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek . verd. 

107. İdüp gül gibi sabrı cübbesin çak 

108. Dir idi ağlayup ey dâver-i pak 

12. gül: 

Mesnevi 14 

Mısra: 116 
Hortlak, şeytan. 

115. Kanı ol zıll-ı çetr-i arş-pâye 

116. Salar üstüme şimdi gül saye 

13. gülleri: -ler, -i 

Mesnevi 15 
Mısra: 157 

Gül, mecazen sevgilinin yanağı. 


157. Birinün gülleri ser-sebz ü handan 

158. Biri sünbüllerin itmiş perişan 

14. gül: 

Mesnevi 15 

Mısra: 159 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek, verd. 

159. Vefa bağında açılmış iki gül 

160. İki ğonçe biri birine bülbül 

15. gül: 

Mesnevi 15 

Mısra: 224 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek, verd. 

223. Kara çullar giyer mahzun ü ğamnâk 

224. Yakasın eylemiş gül gibi şad-çâk 

16. gül: 

Mesnevi 16 

Mısra: 158 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek, verd. 

157. Kuru ğavğâdur işbu zar ü ğulğül 

158. Ne gül kahır bu gülşende ne bülbül 

17. gülün: -üfi 

Mesnevi 17 

Mısra: 33 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek, verd. 


33. Gülün ateş alursa fer ü tabın 

34. Ne kaygu koşa yirinde gül-âbm 

18. güllerüm:-/er. -(ü)m 

Mesnevi 17 
Mısra: 58 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek . verd. 

57. Çerâğ-ı ânzum kim bî-fer oldı 

58. Solup ter güllerüm nilüfer oldı 

19. güllerini: -ler, -i, -n, -i 

Mesnevi 18 

Mısra: 99 

Gül II Sevgilinin yüzü. 

99. Kılup handan ü hurrem güllerim 

100. Şalup serv üstine sünbüllerini 

20. gül: 

Mesnevi 19 
Mısra: 25 

Goncanın açılmış hali II neşeli ve göze 
daha çok görünür olmak. 

25. Yüzine gülme gül gibi cihânun 

26. Tebessümden şakın ğonçe dehâmın 

21. gül: 

Mesnevi 23 
Mısra: 145 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek . verd. 


145. Kamu halk-ı cihan gül gibi handan 

146. Benem ebr-i bahân gibi giryân 

22. gül: 

Mesnevi 24 

Mısra: 229 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek . verd. 

229. Dimâğ-ı andelîbe olsa gül müşk 

230. Olur üd âteş-i germe has-ı huşk 

23. gül: 

Mesnevi 24 

Mısra: 267 

Gül. // Sevgili. 

267. Diledi ol gül içün andelîbün 

268. Kesüp başın döke kanın ğarîbün 

24. gül: 

Mesnevi 26 
Mısra: 13 
Gül II Sevgili. 

13. Oturup ğonçelerle gül gibi şâd 

14. İderdi câm ü badeyle dil- âbâd 


25. gül: 

Mesnevi 26 

Mısra: 61 

Gül, maruf çiçek. II Yanak. 

61. Yaka geh gül yanağumdan çerâğı 

62. Geh uram lâlenün bağnna dağı 
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26. güle: -e 

Mesnevi 27 

Mısra: 136 

Gül II Güzel, mahbub. 

135. Diriğâ hasre tâ âh ü figân âh 

136. Kim irdi ol güle bâd-ı hazân âh 

27. gül: 

Mesnevi 27 
Mısra: 176 

Gül II Güzel, mahbub. 

175. Geçer şu gibi çağ çağ işbu devrân 

176. Ne gül kala ne bülbül ne gülistân 

28. güllerinden: -ler, -i, -n, -den 

Mesnevi 27 
Mısra: 246 

Gül, mecazen sevgilinin yanağı. 

245. Ne bâğ-ı hüsnümün sünbüllerinden 

246. Ne vaşlum gülsitânı güllerinden 

29. gül: 

Mesnevi 28 

Mısra: 9 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek . verd. 

9. Girîbânmı gül gibi idüp çâk 

10. Kılurdı lâlesin jâleyle nemnâk 


30. güllerimi: -ler, -(ü)n, -i 

Mesnevi 28 

Mısra: 44 

Gül, mecazen sevgilinin yanağı. 

43. Yolup ber-bâd idüp sünbüllerüni 

44. Kılup pejmürde tâze güllerimi 

31. güller: -ler 

Mesnevi 31 

Mısra: 29 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek, verd. 

29. Kızup olmışdı güller şöyle bT-tâb 

30. Ayak başsa ana yanardı murğ-âb 

32. gül: 

Mesnevi 31 

Mısra: 54 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek, verd. 

53. Olup küyında her şîrin-şemâyil 

54. Çalup çağırmağa gül gibi sâyil 

33. gül: 

Mesnevi 31 

Mısra: 130 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek, verd. 

129. Görüp hayrân kalmış anı bülbül 

130. Açup ğonç’ağız olmış kan uğut gül 


34. güller: -ler 

Mesnevi 31 

Mısra: 149 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek . verd. 

149. Kızıl güller açılmış şâd ü handân 

150. Dehân-ı ğonçede her jale dendân 

35. gül: 

Mesnevi 32 
Mısra: 145 

Gül II Güzel. mahbub. 

145. Cihânda yoğ ise senden eyü gül 

146. Bulunmaz hîç benden zâr bülbül 

36. gül: 

Mesnevi 32 
Mısra: 163 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek . verd. 

163. Açıldı gül gibi ol şâh-ı şimşâd 

164. Şeh ide kaldı bülbül gibi feryâd 

37. gül: 

Mesnevi 33 

Mısra: 4 

Çok sevilen ve beğenilen, katmerli ve 
kokulu olan çiçek (âşık yerine). 

3. Çü Şîrîn gitdi meclisden ğazabnâk 

4. Yakasın itdi Husrev gül gibi çâk 


38. gül: 

Mesnevi 34 

Mısra: 8 

Gül II Güzel. mahbub. 

7. Anup ol bülbül-i şüridesini 

8. Kızıl kan itdi ol gül dîdesini 

39. gül: 

Mesnevi 34 

Mısra: 19 

Gül, mecazen sevgilinin yanağı. 

19. Görüp gül dirdi fanî ol şeker- hand 

20. Degül bu gül anun haddine mânend 

40. gül: 

Mesnevi 34 

Mısra: 20 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek . verd. 

19. Görüp gül dirdi fanî ol şeker- hand 

20. Degül bu gül anun haddine mânend 


41. gülün: -ün 
Mesnevi 34 

Mısra: 22 

Far. Çiçeklerin ser-fırâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek . verd. 

21. Ruh-ı yârun olurdı yâdgân 

22. Ger olmasa gülün yanında hân 
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42. gülde :-de 

Mesnevi 34 

Mısra: 31 

Çok sevilen ve beğenilen, katmerli ve 
kokulu olan çiçek; sevgilinin yanağı. 

31. Arardı gülde ruhsâr-ı nigârm 

32. Sürerdi şahn-ı gülzâra izârın 

43. gül: 

Mesnevi 34 

Mısra: 36 

Çok sevilen ve beğenilen, katmerli ve 
kokulu olan çiçek; goncanın açılmış hali 
(yapraklarını açması bağlamında). 

35. Gehî kumrıya dirdi k’ey şeğebnâk 

36. Girîbânun kim itdi gül gibi çak 

44. gül: 

Mesnevi 34 

Mısra: 67 

Gül II Güzel, mahbub. 

67. İdüp ol gül bu resme nevha-i derd 

68. Olurdı şabr ü akl ü hüşdan ferd 

45. güllerümden: -Icr. -(ü)m, -den 

Mesnevi 34 
Mısra: 124 

Gül, mecazen sevgilinin yanağı. 

123. Mu attardur cihan sünbüllerümden 

124. Münevverdür dil ü can güllerümden 


46. güller: -ler 

Mesnevi 36 

Mısra: 76 

Gül II Güzel, mahbub. 

75. Şeker-lebler çıkup Şîrîne karşu 

76. Bu güller varur ol Şîrîne karşu 

47. güllerini: -fer. -i, -n, -i 

Mesnevi 36 

Mısra: 204 

Gül, mecazen sevgilinin yanağı. 

203. Turup ayakdan öpdi ellerini 

204. Kokup şol deste deste güllerini 

48. gül: 

Mesnevi 37 

Mısra: 21 

Far. Çiçeklerin ser-Iirâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek, verd. 

21. Gidüp gül kaldığiçün hâr ile has 

22. Kör oldı ağlamakdan çeşm-i nergis 

49. gül: 

Mesnevi 38 

Mısra: 172 

Gül II Gülün parlaklık ve kırmızı rengi 
bağlamında. 

171. Çü âhir görüşümdür hüsn bağın 

172. Toyunca kokayın şol gül yanağın 


50. güllerin: -fer. -i, -n 

Mesnevi 39 

Mısra: 4 

Far. Çiçeklerin ser-Urâzı olan maruf 
hoş-bû çiçek . verd. 

3. Çıkar dünyâ hevesini dilümden 

4. Muhabbet güllerin bitür gilümden 

51. gülüp: -üp 

Mesnevi 40 

Mısra: 43 

Ses çıkarmadan hafifçe gülümsemek, 
tebessüm etmek. 

43. Gülüp şâd itse bülbül gibi câm 

44. Okuyam yılda bir hoş dâstâm 

gül yanağından gül-âbı cıkarun: 

1. gül yanağından gül-âbı çıkarup: -up 
Mesnevi 31 

Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güle benzeyen (renk, parklaklık, 
güzellik yönünden) yanağından gül suyu 
çıkarmak: Terlemek. 

71. Virüpdi âteş-i mey şâha tâbi 

72. Çıkarup gül yanağından gül-âbı 

gül-âb: 

1. gül-âbın: -ı, -n 
Mesnevi 17 

Mısra: 34 

Far. Gül suyu, cülâb. 


33. Gülün ateş alursa fer ü tabın 

34. Ne kaygu koşa yirinde gül-âbm 

2. gül-âb: 

Mesnevi 31 

Mısra: 176 

Far. Gül suyu, cülâb. 

175. Kuşadup hüblar şağ ü şolını 

176. Gül-âb ile suladılar yolını 

3. gül-âb: 

Mesnevi 36 

Mısra: 61 

Far. Gül suyu, cülâb. 

61. Gül-âb ile iderler yolları yaş 

62. Abîr-efşân olurlar hem güher-pâş 

gülüm: 

1. ğulâmı:-j 

Mesnevi 9 

Mısra: 18 
Kul, köle. 

17. Şehenşeh bu haberden oldı dil-rîş 

18. Getürdi ol ğulâmı kıldı teftîş 

2. ğulâmun: -un 

Mesnevi 9 

Mısra: 32 
Köle II Delikanlı. 

31. Buyurdı şâh bir cellâd-ı çâlâk 

32. Ğulâmun itdi fıT-hâl işkemin çâk 
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3. ğulâmı:-ı 

Mesnevi 34 

Mısra: 136 
Köle. 

135. Esiri çeşmümün şîr-i şikârı 

136. Gulâmı zülfümün müşg-i Tetâri 

4. gulâmı:-/ 

Mesnevi 38 
Mısra: 152 
Kul, köle. 

151. Ururlar aksine zîn ü licâmı 

152. Girür çullara şâhun her gulâmı 

gulâm-ı halka der-gfls olmısdı: 

1. ğulâm-ı halka der-güş olmışdı: -m/y -dı 
Mesnevi 18 

Mısra: 153 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kulağı halkalı (küpeli) köle olmak. 

153. Def olmışdı ğulâm-ı halka der-güş 

154. Uyarurd’ uyuşa şohbetde ser-hoş 

gulâm-ı kemterîndür: 

1. ğulâm-ı kemterîndür: -dür 
Mesnevi 37 

Mısra: 141 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Pek aciz köle. 


141. Bana Kayser ğulam-ı kemtenndür 

142. Kemine çâkerüm Hâkân-ı Çîndür 

gûl-bâng-ı ışkı urup: 

1. gül-bâng-ı ışkı urup:-//// 

Mesnevi 23 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk duasını haykırmak. Gülbang: Hep 
bir ağızdan yüksek sesle okunan ilahi veya 


5. Urup şam ü seher gül-bang-ı ışkı 

6. İrürdi tas-ı çerhe bâng-ı ışkı 

gül-berg: 

1. gül-berg: 

Mesnevi 15 

Mısra: 251 
Gül yaprağı. 

251. Nice gül-berg ola ger surh ü ger ağ 

252. Hazân âhir anı kılmaya toprağ 

2. gül-berg: 

Mesnevi 17 

Mısra: 27 
Gül yaprağı. 

27. N’ola oldıysa bir gül-berg ber-bâd 

28. Hemîşe gülşen olsun cennet-âbâd 

3. gül-berge: -e 

Mesnevi 26 


Mısra: 17 
Gül yaprağı. 

17. Döküp her ğonçe gül-berge külâle 

18. İderdi lâleye nesrin havâle 

4. gül-berge: -e 

Mesnevi 28 

Mısra: 61 
Gül yaprağı. 

61. Hazân irdiyse bir gül-berge nâ-gâh 

62. Ne var tek gülşeni şaklasun Allâh 

5. gül-berg: 

Mesnevi 30 

Mısra: 29 
Gül yaprağı. 

29. Yiter gül-berg için bâd-ı sehergâh 

30. Ne hâcet idi ana tüfan ey şâh 

6. gül-bergini: -Â -n, -i 

Mesnevi 38 
Mısra: 135 

Gül yaprağı; güzelin yanağı. 

135. İdüp gül-bergini jâleyle nemnâk 

136. Koyardı avuç avuç başına hâk 

gül-berg ola: 

1. gül-berg ola: -a 
Mesnevi 27 

Mısra: 174 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül yaprağı bulunmak. 

173. Bu gülşende ne bülbül kala dil-şâd 

174. Ne bir gül-berg ola k’olmaya ber-bâd 

gülbîn-i bahtı: 

1. gülbîn-i bahtı: -ı 
Mesnevi 5 

Mısra: 123 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Talih. kader, kısmetin gül dalı. 

123. Hemîşe gülbîn-i bahtı ter olsun 

124. Sa'âdet yâr ü devlet reh-ber olsun 

gül-cehre: 

1. gül-çehre: 

Mesnevi 12 

Mısra: 65 
Gül yüzlü. 

65. Eğer gösterse ol gül-çehre dîdâr 

66. Ola âyînede aks-i be-dîdâr 

gülden iderler: 

1. gülden iderler: -er, -ler 
Mesnevi 38 

Mısra: 147 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gülden hazırlamak. 

147. Kefen gülden iderler ol nihâle 

148. Semen üzre sararlar berg-i lâle 

gül-endâm: 
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1. gül-endâm: 

Mesnevi 26 

Mısra: 122 

Güzel endamlı, boyu gül gibi nâzik ve 
lâtif olan. 

121. Tolu sağar şarâb-ı erğuvân-fam 

122. Sunar ol teşne cana bir gül-endâm 

gül-fam oldı: 

1. gül-fam oldı: -dı 
Mesnevi 36 

Mısra: 100 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Gül renginde olmak (Kızarmak). 

99. Birez kim meclisi devr eyledi cam 

100. İzâr-ı ğonçe-lebler oldı gül-fam 

gül-gest evle: 

1. gül-geşt eyle: 

Mesnevi 37 
Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Gül gezintisi yapmak; gül bahçesinde 
gezinmek, dolaşmak. 

63. Gel îmân gülsitânm eyle gül-geşt 

64. Yeter bâğ oldı sana bâğ-ı Zerdüşt 

gülgest-i bağa: 

1. gülgeşt-i bağa: -a 
Mesnevi 34 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Gül bahçesi gezintisi, gül bahçesi 
seyri. 

13. Bu gamdan ğonçe tek olmışdı dil- teng 

14. Turup gülgeşt-i bâga kıldı âheng 

ğulğul: 

1. ğulğulüm:-füVm 
Mesnevi 32 

Mısra: 106 
Gürültü, çığrışma. 

105. Kimesne hâlüme hîç vâkıf olmaz 

106. Çü bülbül ğulğulüm dünyâya tolmaz 

ğulğul ide: 

1. ğulğul ide: -e 
Mesnevi 28 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bağnşıp çağrışmak, şamata etmek. 

47. Ne var uçdıysa bir âşüfte bülbül 

48. Hezârân ide gülzârunda ğulğul 

gûlgfln: 

1. gülgünden: -den 
Mesnevi 27 

Mısra: 116 

Far. Gül-reng, gül-fam. 2. Maşûka-i 
Hüsrev olan Şirin 'in al atı. (Hüsrev'in atına 
da şeb-dîz denilir ki kara yağız olmakla bu 
veçhile tesmiye olunmuştur). 

115. Cihândan raht u bahtın dirdi Şîrîn 

116. Düşüp Gülgünden cân virdi Şîrîn 


gfll-gun olur: 

1. gül-gün olur: -(u)r 
Mesnevi 19 

Mısra: 99 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül renkli olmak. 

99. Olur her birinün gül-gün yanağı 

100. Letâfet bezminün rüşen- çerâğı 

gül-i bâğ-ı letafet: 

1. gül-i bâğ-ı letafet: 

Mesnevi 21 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzellik bağının gülü. 

19. Gül-i bâğ-ı letâfet serv-i çâlâk 

20. Sözinden oldı Şâvürun ferahnak 

ğül-i beyaban: 

1. ğûl-i beyaban: 

Mesnevi 20 

Mısra: 58 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çöl hortlağı, gulyabani. 

57. Yürür ser-pâ berehn’ abdâl ü uryân 

58. Gören şanurd’anı ğül-i beyâbân 

gül-i nesrîn: 

1. gül-i nesrüı: 

Mesnevi 36 

Mısra: 122 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yaban gülü. 

121. Gelüp meşşâtalar Şîrîn katına 

122. Dirildiler gül-i nesrîn katına 

2. gül-i nesrîn: 

Mesnevi 40 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yaban gülü. 

45. Gül-i nesrîn gib'anunçün ferüm yok 

46. Ki ğonçe gibi kîsemde zerüm yok 

gül-i ra‘na-vı badam: 

1. gül-i rarîa-yı bâdam: 

Mesnevi 26 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Badem ağacının iki renkli gülü. 

29. Göz açduğınca her serv-i gül-endâm 

30. Açılurdı gül-i ra nâ-yı bâdâm 

gül-i ruhsan: 

1. gül-i ruhsan: -/ 

Mesnevi 34 

Mısra: 77 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül gibi yanak. 

77. Gül-i ruhsân oldı zerd ü bî-tâb 

78. Zenahdâm olup âbü-yı bî-âb 

gfll-i ter: 
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1. gül-i ter: 

Mesnevi 8 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Taze ve taravetli gül; sevgilinin yanağı 
ve yanağın rengi. 

31. Gül-i ter def nihâl-i gonçe rakkas 

32. Fiğân-ı nâle-i bülbül ney-i hâş 

2. gül-i ter: 

Mesnevi 28 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Taze ve taravetli gül; sevgilinin yanağı 
ve yanağın rengi. 

33. Ölen ardınca ölmiş yok mukarrer 

34. Ne bunca gam çekersin ey gül-i ter 

3. gül-i ter: 

Mesnevi 34 

Mısra: 126 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Taze gül. 

125. Henüz zülfüm olupdur müşk-ezfer 

126. Henüz açıldı bâğumda gül-i ter 

gül-i terden: 

1. gül-i terden: -den 
Mesnevi 19 

Mısra: 98 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Taze gül. 


97. Sabadan tenleri gül gibi ditrer 

98. Gül-i terden kamunun dümeni ter 

gül-i zanbak: 

1. gül-i zanbak: 

Mesnevi 11 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zambak çiçeği. 

77. Eli bir deste güldür penbeden ak 

78. Gül-i zanbak gibi barmak barmak 

gül-i zerd: 

1. gül-i zerd: 

Mesnevi 28 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
San gül. II Aşığın solgun yüzü. 

65. Gül-i zerd uçsa bâğundan ne kayğu 

66. Yirinde lâleler var bağrı tâğlu 

gülin har vû şerbetin zehr eyledi: 

1. gülin hâr vü şerbetin zehr eyledi: -di 
Mesnevi 16 

Mısra: 114 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gülünü dikene ve şerbetini zehre 
döndürmek: Allah in kuluna bahşettiği 
güzelliklerin ve nimetlerin tamamını 
elinden alması.Bolluk ve refahın yerini acı, 
eziyet ve yokluğun alması. 

113. İrişdi Hakdan ana şarşar-ı kahr 

114. Gülin hâr eyledi vü şerbetin zehr 


gülistan: 

1. gülistan: 

Mesnevi 6 

Mısra: 42 

Güllük , gül bahçesi, gül tarlası. 

41. Zî an bülbül şadâsm itmese güş 

42. Aceb mi tek gülistân eylesün cüş 

2. gülistanı:-/ 

Mesnevi 6 

Mısra: 49 

Güllük, gül bahçesi, gül tarlası. 

49. İdenler bu gülistanı temâşâ 

50. Baka mı büstân-ı dehre hâşâ 

3. gülistân: 

Mesnevi 27 

Mısra: 176 

Gül bahçesi // Sevgili yurdu. 

175. Geçer şu gibi çağ çağ işbu devrân 

176. Ne gül kala ne bülbül ne gülistân 

4. gülistandan: -dan 

Mesnevi 37 

Mısra: 31 

Güllük . gül bahçesi, gül tarlası. 

31. Gülistandan dürüldi defter-i gül 

32. Kesildi nâle vü efğân-ı bülbül 

gül-'izâr: 


1. gül-izâr: 

Mesnevi 15 

Mısra: 138 
Gül yanaklı. 

137. Olınca hvâbdan Pervız bîdâr 

138. Görür bir gül-'izâr ü serv-reftâr 

2. gül- izân:-/ 

Mesnevi 27 
Mısra: 137 
Gül yanaklı II sevgili. 

137. Türâb oldı dirîğâ gül-'izârı 

138. Bitürdi lâleler hâk-i mezân 

gülle: 

1. gülleler: -ler 
Mesnevi 16 

Mısra: 30 
Gülle, top mermisi. 

29. Olup gürz-i girân arada ser-küb 

30. Salardı gülleler mağzına âşüb 

gül-nâr: 

1. gül-nâr: 

Mesnevi 11 

Mısra: 57 
Nar çiçeği. 

57. Lebi gül-nâr ü yâ unnâb-ı terdür 

58. Ya günde hâsıl olmış gül-şekerdür 
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2. gül-nâr: 

Mesnevi 31 

Mısra: 141 
Nar çiçeği. 

141. Geyüp gül-nâr ser- [â] pâ al ü ala 

142. Rutablar yakmış engüştine hmnâ 

gül-reng: 

1. gül-reng: 

Mesnevi 33 

Mısra: 97 
Gül renkli. 

97. Görüp hmnâ ile pâyini gül-reng 

98. Hasedden oldı kebkün ayağı leng 

gül-nıh: 

1. gül-ruh: 

Mesnevi 11 

Mısra: 125 

Gül yüzlü II gül yanaklı IIgüzel. 

125. Hezârân gül-ruh anun lâlesidür 

126. O mülkün pâdişâh! hâlesidür 

2. gül-ruh: 

Mesnevi 15 

Mısra: 135 

Gül çiçeği gibi hoş kokulu ve al renkli 
yanaklı sevgili. 

135. O gül-ruh söylenürken ol arada 

136. Şehün nergisleri oldı güşâde 


3. gül-ruh: 

Mesnevi 31 

Mısra: 109 

Gül yüzlü II gül yanaklı II güzel. 

109. Tutup her gül-ruh elde zer tabaklar 

110. Döşeyüp yollara altun varaklar 

gül-seker: 

1. gül-şekerdür: -dür 
Mesnevi 11 

Mısra: 58 

Gül şekeri, gül tatlısı II sevgilinin 
dudakları. 

57. Lebi gül-nâr ü yâ ünnâb-ı terdür 

58. Ya günde hâsıl olmış gül-şekerdür 

gülsen: 

1. gülşende: -de 

Mesnevi 6 

Mısra: 57 

Gül bahçesi II bahçe. 

57. Bu gülşende olan serv ü semenler 

58. Le îmün çeşmine olsun dikenler 

2. gülşen: 

Mesnevi 8 

Mısra: 29 

Gül bahçesi II bahçe. 

29. Hemân olmışdı Mevlâ-hâne gülşen 

30. Külâh-ı Mevlevi giymişdi süsen 


3. gülşende: -de 

Mesnevi 16 

Mısra: 158 
Bahçe, gül bahçesi. 

157. Kum ğavğâdur işbu zâr ü ğulğül 

158. Ne gül kalur bu gülşende ne bülbül 

4. gülşen: 

Mesnevi 17 

Mısra: 28 
Gülbahçesi. 

27. N’ola oldıysa bir gül-berg ber-bâd 

28. Hemîşe gülşen olsun cennet-âbâd 

5. gülşende: -de 

Mesnevi 27 

Mısra: 173 

Gül bahçesi W bahçe. 

173. Bu gülşende ne bülbül kala dil-şâd 

174. Ne bir gül-berg ola k’olmaya ber-bâd 

6. gülşeni:-/ 

Mesnevi 28 

Mısra: 62 

Gül bahçesi II Sevgili'nin (kendisi, 
bulunduğu yer, makamı). 

61. Hazân irdiyse bir gül-berge nâ-gâh 

62. Ne var tek gülşeni şaklasun Allâh 

7. gülşende: -efe 

Mesnevi 33 


Mısra: 128 
Gülbahçesi. 

127. Gözüm Şekkerde [vü] Şîrînde gönlüm 

128. Tenüm gülşende vü nesrinde gönlüm 

gülsen ü bâ<j: 

1. gülşen ü bağ: 

Mesnevi 34 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gülbahçesi ve bostan. 

65. Senün yanunda zîrâ gülşen ü bâğ 

66. Benüm bağmm başında lâleveş dâğ 

gülsen-i nâz: 

I. gülşen-i nâz: 

Mesnevi 33 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nazın gül bahçesi. 

II. Nihâli kâmet-i serv-i ser-efrâz 
78. Cemâli bâğ-ı şîve gülşen-i nâz 

gülsitân: 

1. gülsitünı: -ı 
Mesnevi 1 

Mısra: 65 

Gül bahçesi, çiçeklik II bahçe. 

65. Hemîşe hurrem it bu gülsitânı 

66. Yörenmesün ana bâd-ı hazân! 
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2. gülsitâna: -a 

Mesnevi 8 
Mısra: 33 

Gül bahçesi, çiçeklik II bahçe. 

33. Semâ içün dirilüp gülsitana 

34. Seher kuşları eylerdi terane 

3. gülsitânun: 

Mesnevi 16 

Mısra: 153 

Gülbahçesi (Aşığın sinesindeki 
yaralar). 

153. Şula nergislerimle gülsitânun 

154. Kala rcliârdan serv-i revânun 

4. gülsitanı:-/ 

Mesnevi 23 

Mısra: 167 

Gül bahçesi, çiçeklik II bahçe. 

167. Şabâ gibi gezüp ol gülsitanı 

168. Hezârân gibi eylerdüm figânı 


5. gülsitândan:-f/a/ı 
Mesnevi 27 

Mısra: 121 

Gül bahçesi, çiçeklik II Sevgili'nin 
bulunduğu yer, Sevgili makamı. 

121. Uçup ol berg-i gül bu gülsitândan 

122. Yumup nergislerin bâğ-ı cihândan 


6. gülsitânun: -(u)n 

Mesnevi 27 

Mısra: 214 

Gül bahçesi, çiçeklik II Sevgili'nin 
bulunduğu yer, Sevgili makamı. 

213. Geçicek bir iki yıldan zemânun 

214. Olur pejmürde tâze gülsitânun 

7. gülsitânı:-ı 

Mesnevi 27 

Mısra: 246 

Gül bahçesi, çiçeklik II Sevgili'nin 
bulunduğu yer, Sevgili makamı. 

245. Ne bâğ-ı hüsnümün sünbüllerinden 

246. Ne vaşlum gülsitânı güllerinden 

8. gülsitâmn: -ı, -n 

Mesnevi 37 

Mısra: 63 

Gül bahçesi, çiçeklik II bahçe. 

63. Gel îmân gülsitâmn eyle gül-geşt 

64. Yeter bâğ oldı sana bâğ-ı Zerdüşt 

gulfl-vı câha: 

1. gulü-yı çâha: -a 
Mesnevi 23 

Mısra: 140 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kuyu hayaleti (gulyabanisi). 

139. Umarken hvân-ı vuşlatdan nevâle 

140. Gulü-yı çâha olundum havâle 


gfllzar: 

1. gülzâra: -a 

Mesnevi 5 

Mısra: 110 

Gül bahçesi II bahçe. 

109. Şimâl ol hükmi tutmış şöyle muhkem 

110. Yemin ile girer gülzâra her dem 

2. gülzân:-i 

Mesnevi 6 

Mısra: 51 

Gül bahçesi W bahçe. 

51. İlâhî eyle bu gülzân hurrem 

52. Yavuz yil esmesün üstine bir dem 

3. gülzârdur: -dur 

Mesnevi 26 
Mısra: 169 

Gülbahçesi (olan sevgili). 

169. Beni bülbül kılan gülzârdur bu 

170. Beni mağbün iden ra'nâ budur bu 

4. gülzârunda: -(u)n, -da 

Mesnevi 28 

Mısra: 48 

Gül bahçesi. II Sevgilinin bulunduğu 

yer. 

47. Ne var uçdıysa bir âşüfte bülbül 

48. Hezârân ide gülzârunda ğulğul 


5. gülzâre:-e 
Mesnevi 33 
Mısra: 124 
Gül bahçesi II bahçe. 

123. Ne dil kim ola bir dil-dâre mu’tâd 

124. Hezârân gibi kim gülzâre mutâd 

gülzâr olsa: 

1. gülzâr olsa: -sa 
Mesnevi 4 

Mısra: 57 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül bahçesi olmak. 

57. Haille nâr-ı Nemrüd olsa gülzâr 

58. Aceb mi oldı ser-keşler sana yâr 

gülzâr ü gülsen ider: 

1. gülzâr ü gülşen ider: -er 
Mesnevi 2 

Mısra: 33 
Kelime Tipi: - 

Gülzâr ü gülşen id-: gül bahçesine 
çevirmek. 

33. Geh eflâki ider gülzâr ü gülşen 

34. Gehî eyler kelâğ ü zâğa mesken 

gülzar-ı oennetden: 

1. gülzâr-ı cennetden: -den 
Mesnevi 11 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cennetin gül bahçesi. 
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87. Ruhi gülzar-ı cennetden nişane 

88. Saçı dam u beni ol dama dâne 

gülzâr-ı hüsnüm: 

1. gülzâr-ı hüsnüm: -(ü)m 
Mesnevi 17 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzelliğin gül bahçesi. 

53. Kahıp gülzâr-ı hüsnüm huşk ü hâşâk 

54. Girü itdüm gözüm yaşıyla nemnâk 

gülzâr-ı ikbâli: 

1. gülzâr-ı ikbâli:-/ 

Mesnevi 5 

Mısra: 126 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Bahtının gül bahçesi. 

125. Felek dülâbı devr itdükçe kat kat 

126. Bula gülzâr-ı ikbâli tarâvet 

gülzâr-ı medhünde: 

1. gülzâr-ı medhünde: -(ü)n, -de 

Mesnevi 3 
Mısra: 58 
Kelime Tipi: - 

(Allah'ı) övmenin gül bahçesi 

57. Ne cür’etdür ki lâl olan gedâlar 

58. Kıla gülzâr-ı medhünde nevalar 

2. gülzâr-ı medhünde: -(ü)n, -de 

Mesnevi 3 


Mısra: 58 
Kelime Tipi: - 

(Allah'ı) övmenin gül bahçesi. 

57. Ne cür’etdür ki lâl olan gedâlar 

58. Kıla gülzâr-ı medhünde nevalar 

3. gülzâr-ı medhünde: -(ü)n, -de 
Mesnevi 3 

Mısra: 58 
Kelime Tipi: - 

(Allah'ı) övmenin gül bahçesi. 

57. Ne cür’etdür ki lâl olan gedâlar 

58. Kıla gülzâr-ı medhünde nevalar 

güm güm öterdi: 

1. güm güm öterdi: -er, -di 
Mesnevi 25 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Deyim 
Güm güm ötmek: Derinden yankılı ses 
olmak, ses çıkmak. 

23. Kaya kesdükçe ol ğamnâk merdüm 

24. Öterdi vâdî vü kühsâr güm güm 

güm ider: 

1. güm ider: -er 
Mesnevi 2 

Mısra: 54 
Kelime Tipi: - 

Güm id-: Kaybolmak, yok olmak, güm 
ider: kaybeder, yok eder. 


53. Kimine geydürür sincab ü kakum 

54. Kiminfi] râh-ı samanda ider güm 

güm oldılar: 

1. güm oldılar: -dı, -lar 
Mesnevi 31 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kaybolmak. 

31. Mihir germiyyetinden kaçup encüm 

32. Zemînün sâyesinde oldılar güm 

gümân: 

1. gümân: 

Mesnevi 7 

Mısra: 40 
(Fa.) Sanı, kuşku. 

39. İderdi halk-ı âlem hoş- hüzün 

40. Gümân idi gören devrinde zürı 

gümân fi sübheden: 

1. gümân ü şübheden: -den 
Mesnevi 4 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gümân(f.i.)zan, sanma, sezme. 
şübhe(a.i.)kuşku, şüphe. Gümân ü şübhe: 
zan ve şüphe. 

87. Gümân ü şübheden ârî muhakkak 

88. Senün zât-ı şerîfün mazhar-ı Hak 

gümis: 


1. gümiş: -(u)r, -dı 

Mesnevi 13 

Mısra: 67 
Gümüş. II parlak. 

67. Gümiş elden alup altun ayağın 

68. Öper bezm ehli sâkînün yanağın 

2. gümiş: 

Mesnevi 24 

Mısra: 98 
Gümüş. 

97. Sehergeh şem'-i zerrin kim uyandı 

98. Gümiş pervâneler hep oda yandı 

gümis bileklü: 

1. gümiş bileklü: 

Mesnevi 13 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gümüş bilekli (beyaz tenikastedilerek 
ifade için). 

45. Gümiş bileklü sakiler kamervâr 

46. Tutarlar ellerinde câm-ı zer-kâr 

gümis eller: 

1. gümiş eller: -ler 
Mesnevi 18 

Mısra: 157 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gümüş el: Gümüş renge teşbih edilen 
ten rengifbeyaz ten). 
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157. Gümiş eller öperdi dır eğer zud 

158. Şurâhı hâline olraışdı hoşnüd 

gümisden: 

1. gümişden: 

Mesnevi 11 

Mısra: 71 

Gümüşten yapılmış. 

71. Zenahdânı gümişden top u berrâk 

72. Kim ana çerhün altun topı müştak 

güm-rah: 

1. güm-rah: 

Mesnevi 14 

Mısra: 23 

Sıf. (Fars, 'yolunu kaybetmiş, 
mecrasından çıkmış, taşkın 'dan ): Bol, gür. 

23. Şüküh-ı âlem ü güm-râh ü enbüh 

24. Dil-i uşşak içinde sanki endüh 

güm-râh oldı: 

1. güm-râh oldı: -dı 
Mesnevi 22 

Mısra: 117 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yolunu şaşırmış olmak, doğru yoldan 
ayrılmış olmak. 

117. Ne gönli mahrem ü ne aklı hem-râh 

118. Gözi nâzır ruh-ı yâr-ı vefaya 

güm-râh olmısdı: 


1. güm-râh olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 14 

Mısra: 88 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Yolunu şaşırmış olmak, doğru yoldan 
ayrılmış olmak. 

87. Gidüp ol gice Husrev tâ sehergâh 

88. Meğer olmışdı bir şahrâda güm-râh 

güm-râh olur: 

1. güm-râh olur: -(u)r 
Mesnevi 23 

Mısra: 108 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yolunu şaşırmış olmak, doğru yoldan 
ayrılmış olmak. 

107. Be-nâ-geh düşse ana meş'el-i mâh 

108. Olur anun karanluğında güm-râh 

güm-reh: 

1. güm-reh: 

Mesnevi 14 

Mısra: 126 
Yolunu şaşırmış. 

125. İderdi Hakka zârî vü münâcât 

126. Sürerdi şöyle güm-reh her yana at 

gumüm: 

1. ğumümın: -/. -n 
Mesnevi 24 

Mısra: 240 
Kederler. 


239. Bu sözlerden olup rencide Husrev 

240. Kamu köhne ğumümın eyledi nev 

gümüş: 

1. gümüş: 

Mesnevi 33 

Mısra: 93 

Gümüş (tenin beyazlığı bağlamında). 

93. Gümüş bileklerind’anun meh-i nev 

94. Hemân destinedür yâ tavk-ı Husrev 

2. gümüş: 

Mesnevi 36 

Mısra: 98 

Gümüş, gümüşten yapılmış. 

97. Tutarlar ellerinde mâh-rülar 

98. Gümüş memzüclar altun sebülar 

3. gümüş: 

Mesnevi 36 

Mısra: 200 

Gümüş (tenin beyazlığı bağlamında). 

199. İkileydin virüp ol meh ana şevk 

200. Gümüş kolların itdi boynına tavk 

gümüş bileklû: 

1. gümüş bileklü: 

Mesnevi 32 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gümüş bilekli (Beyaz ve parlak ten 
gümüş madenine teşbih edilmiştir). 


35. Gümüş bileklü her bir hüsn bağı 

36. Yürütdiler hemân altun ayâğı 

gün: 

1. gün: 

Mesnevi 2 

Mısra: 36 

Güneş: aydınlık, parlak. 

35. Gehî eyler Zelîhâ gibi nâlân 

36. Gehî gün Yüsufına anı zindan 

2. günlerde: -ler, -de 

Mesnevi 5 

Mısra: 1 
Gün, zaman. 

1. Meğer günlerde bir gün rüz-ı pür-süz 

2. Oturmışdum ğarîb ü zâr u dil-süz 

3. gün: 

Mesnevi 7 

Mısra: 83 

Güneş; aydınlık, parlak. 

83. Çü toğdı gün gibi mâderden ol mâh 

84. Didi yirlerle gökler zâdehuTlâh 

4. gün: 

Mesnevi 7 

Mısra: 139 
Güneş. 

139. Olurdı gün gibi pür- şevk Pervız 

140. Kamer -behcetler içre işret-engız 
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Mısra: 26 

99. Tutalum gün gibi görmiş meh-i nur 

5. gün: 

Güneş. 

100. Niçün kim dürresin unuda Husrev 

Mesnevi 9 

25. Ne var dirilense şem'-i mâh-ı pür-süz 


Mısra: 5 

26. Tek olsun gün çerağ-ı âlem-efrüz 

14. gün: 

Gün, zaman. 


Mesnevi 36 

Mısra: 77 

5. Meğer ol gün şehün çâkerlerinden 

10. gün: 

Güneş. 

6. Semen-sîmâ vü sîmîn-berlerinden 

Mesnevi 24 



Mısra: 68 

77. Meh[i]r hengâmesini gün gibi germ 

6. günde: -de 

Gündüz. 

78. İdüp her mâh-ruhsâr ü pür-âzerm 

Mesnevi 11 

67. Meğer kim gördi şeb herfini nemnâk 


Mısra: 58 

68. Ana gün mürde- sengin şaçdı eflâk 

15. gün: 

Güneş. 


Mesnevi 36 

Mısra: 114 

57. Lebi gül-nâr ü yâ unnâb-ı terdür 

11. gün: 

Güneş. 

58. Ya günde hâsıl olmış gül-şekerdür 

Mesnevi 26 



Mısra: 34 

113. Kimi ferruh- hümâ-yı nâz-perverd 

7. gün: 

Güneş II Sevgilinin yüzü. 

114. Kimi gün gibi burc-ı hüsnde ferd 

Mesnevi 14 

33. Niçe Şîrîn şeker- la T ü şeker-hây 


Mısra: 75 

34. Musavver nürdur yâ gün ya hudây 

16. gün: 

Gün, zaman. 


Mesnevi 36 

Mısra: 115 

75. Yatan leşlerden ol gün küh ü şahrâ 

12. gün: 

Güneş. 

76. Hemân olmışdı güristân güyâ 

Mesnevi 33 



Mısra: 133 

115. Kimi gün gibi noksandan mu arrâ 

8. gün: 

Güneş. 

116. Ruhi bedri hilâl olmamış aşlâ 

Mesnevi 14 

133. Kevâkib ger vireydi gün gibi nür 

gün gibi: 

Mısra: 85 

134. Felekden şem‘-i mâh olurdı mehcür 


Gündüz. 


1 . gün gibi: 

Mesnevi 11 

85. Gidüp rüşen gün irdi şâm-ı tire 

13. gün: 

Mısra: 52 

86. Zemâne batdı şan katran ü kire 

Mesnevi 34 

Kelime Tipi: Deyim 

9. gün: 

Mısra: 99 

Güneş. 

Güneş gibi II belli, apaçık, ortada. 


Mesnevi 17 


51. Nice vaşf eylesün ruyım vaşşaf 

52. Hemânâ gün gibi âyîne-i şâf 

2. gün gibi: 

Mesnevi 15 

Mısra: 182 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşikar, ortada. 

181. Beyân eyle bilelüm ad ü şanun 

182. Ayan it gün gibi ey meh mekânun 

3. gün gibi: 

Mesnevi 19 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneş gibi II Aşikar, ortada. 

13. Bana gün gibi ey meh oldı ma Tüm 

14. Ki bu şeh-zâde ışkun odına müm 

4. gün gibi: 

Mesnevi 26 

Mısra: 77 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneş gibi. 

77. Olup gün gibi bir şîre süvâre 

78. Revân oldı hemân-dem kühsâre 


5. gün gibi: 

Mesnevi 27 

Mısra: 132 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneş gibi II Aşikar, ortada. 
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131. Kanı ol fer ü tabı yeg kamerden 

132. Tolundı gün gibi burc-ı nazardan 

gün gibi cehrem sarardı: 

1. gün gibi çehrem sarardı: -di 
Mesnevi 25 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Deyim 
Güneş gibi aydınlık yüzü sararmak - 
Benzi sararmak-: Yüzünün rengi solmak. 

63. Sarardı hicr ile gün gibi çehrem 

64. Vişâl-i yârdan yok zerre behrem 

gün yüzlü: 

1. gün yüzlü: 

Mesnevi 31 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yüzü güneş gibi olan. 

91. Didi Şîrîne bir gün yüzlü ey mâh 

92. Çü bu adayı menzil idine şâh 

gün yüzlüler: 

1. gün yüzlüler: -ler 
Mesnevi 36 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneş gibi parlak, göz alıcı yüz, güzel 
ve nur yüzlü. 

69. İderlerse ita at hükm-i şaha 

70. Çıka gün yüzlüler karşu o mâha 

gün yüzün: 


1. gün yüzün: -(ü)n 
Mesnevi 26 

Mısra: 93 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneş gibi parlak yüz. 

93. Gürelden gün yüzün ey ğayret-i hür 

94. Yüzüme geldi behcet gözüme nür 

gün vüzüni: 

1. gün yüzüni: -(ü)n, -i 
Mesnevi 26 

Mısra: 199 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneş gibi parlak yüz. 

199. İşidem mi aceb Şîrîn sözüni 

200. Karîb olup bisât-ı kurbetüne 

günâh: 

1. günâh: 

Mesnevi 3 

Mısra: 37 

I. (Fars. gunah<Ar. cunab) 1. Allah'ın 
emirlerine aykırı olan davranış, masiyet. 

37. Günâh içinde gerçi nâbe-dîdem 

38. Velîkin özr-hâhumdur dü dîdem 

2. günâhum: -(u)m 

Mesnevi 3 

Mısra: 74 

I. (Fars. gunah<Ar. cunah) 1. Allah'ın 
emirlerine aykırı olan davranış, masiyet. 


73. Tapundan özge yokdur çün penahum 

74. Benüm kim yarlığasun yâ günâhum 

3. günâhum: -(u)m 
Mesnevi 15 

Mısra: 97 
Suç, kusur. 

97. Ne bilem k’ey felek n'oldı günâhum 

98. Virürsin derd ü gam ahırsın âhum 

günâh itmekde: 

1. günâh itmekde: -de 
Mesnevi 3 

Mısra: 6 
Kelime Tipi: - 

Allah'ın emirlerine aykırı davranmak, 
dini suç işlemek. 

5. İbâdet kılmada ğâyetde süstem 

6. Günâh itmekde key çâlâk ü cüstem 

güncisk: 

1. güncişk: 

Mesnevi 24 

Mısra: 224 
Serçe. 

223. N’ola bâzun olursa kebke meyli 

224. Olur güncişk bümun hem tufeyli 

günde: 

1. günde: 

Mesnevi 38 


Mısra: 8 
Her gün. 

7. Adı Şîrüye bir şîr-i jiyân ol 

8. İderdi günde bin kerre ziyân ol 

günden güne: 

1. günden güne: 

Mesnevi 26 

Mısra: 156 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gün geçtikçe, gitgide, her gün biraz 

daha. 

155. Ziyâde eyle günden güne cehdüfi 

156. Bu kühı kâh itmişsin hemânâ 

2. günden güne: 

Mesnevi 34 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gün geçtikçe, her gün biraz daha, gün 
günden. 

61. Çü yok yanumda serv-i gül-izârum 

62. N'ola günden güne artarsa zârum 

günden münîr it: 

1. günden münîr it: -den 
Mesnevi 6 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Deyim 
Güneşten parlak et. 

73. Vezîrün tâli in günden münîr it 

74. Ben ayak toprağına dest-gîr it 
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gündüz: 

1. gündüz: 

Mesnevi 23 

Mısra: 20 

Günün aydınlık olan yani güneşle 
aydınlanan kısmı. 

19. Yürür küymda Şîrînün şeb ü rüz 

20. Gice Kadr ana gündüz îd ü Nev-rüz 

2. gündüz: 

Mesnevi 24 

Mısra: 77 

Günün aydınlık olan yani güneşle 
aydınlanan kısmı. 

77. Varamaz idi gündüz küy-ı yâre 

78. Mebâdâ ğamz ideler şehryâre 

güne güne: 

1. güne güne: 

Mesnevi 18 

Mısra: 137 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Rengârenk, türlü türlü. 

137. Müzehheb çenberi var güne güne 

138. Olur kavs-i kuzah andan nümüne 

2. güne güne: 

Mesnevi 27 

Mısra: 108 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çeşit Çeşit . türlü türlü. 


107. Revan oldı heman-dem Bısütuna 

108. İde tâ mekr ü hile güne güne 

güne- güne: 

1. güne- güne: 

Mesnevi 11 

Mısra: 177 
Kelime Tipi: - 
Rengârenk, türlü türlü. 

177. Ne gam kim bana virdün güne- güne 

178. İlet Şîrîne andan bir numune 

güneh: 

1. güneh: 

Mesnevi 3 

Mısra: 41 
Günah. 

41. Egerçi bizde işyân ü güneh çok 

42. Rahîmâ rahmetünden ye'sümüz yok 

günehkâr: 

1. günehkâr: 

Mesnevi 4 

Mısra: 103 

Günahkar, günah işleyen. 

103. Günehkâr ümmete aldun nevâle 

104. Hezârân armağan aşhâb ü âle 

günehkâr olurven: 

1. günehkâr olurven:-(i/7r; -veıı 
Mesnevi 23 

Mısra: 82 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Günah işlemiş olmak. 

81. Eğer hâlinde korsam anı key âr 

82. Ger öldürürsem olurven günehkâr 

günel: 

1. güneldügün: -düg, ~(ü)n 
Mesnevi 13 

Mısra: 26 

Yönel-, teveccüh et-. 

25. Şehâ ışk işinün uranı yokdur 

26. Güneldügün yolun pâyânı yokdur 

güneş: 

1. güneşsin: -sin 

Mesnevi 4 

Mısra: 28 

Güneş, gezegenlere ve yer yuvarlağına 
ışık ve ısı veren büyük gök cismi. 

27. Sipihr-i mertebetd’ey şâh-ı merdüm 

28. Güneşsin gayrî peyem-berler encüm 

2. güneşsin: -sin 

Mesnevi 19 

Mısra: 135 

Gezegenlere ve dünyaya ışık ve ısı 
veren gök cismi, necm. Bu gök cisminin 
çevreye yaydığı ısı ve ışık. 

135. Güneşsin her diyârı eyle rüşen 

136. Cihân nürundan olsun bâğ ü gülşen 


3. güneş: 

Mesnevi 31 

Mısra: 23 

Güneş, gezegenlere ve yer yuvarlağına 
ışık ve ısı veren büyük gök cismi 

23. Güneş ıssısmı kılmağa tebrîd 

24. Atardı şuya kendin sâye-i bıd 

güneş yanında müm şu le virmevûp cüz î 
irâdet külli ma düm olur: 

1. güneş yanında müm şu le virmeyüp cüz î 
irâdet külli ma düm olur :-(u)r-ı, -n, -da-me, 

-(y)üp 

Mesnevi 3 

Mısra: 110 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneşin yanında mumun ışık 
vermemesi gibi külli iradenin yanında da 
cüz'i irade tamamen yok olur. Güneş külli 
iradeyi mum da cüz'i iradeyi ifade için 
seçilmiş sözcüklerdir. 

109. Güneş yanında şu le virmeyüp müm 

110. Olur cüz T irâdet külli ma düm 

güng ü lâl ü ebkem olmak: 

1. güng ü lâl ü ebkem olmak: -mak 
Mesnevi 3 

Mısra: 61 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dilsiz ve dili tutulmuş ve 
konuşamayan olmak. 

61. Ne hoşdur güng ü lâl ü ebkem olmak 

62. Kuşür u acz ile kul epsem olmak 
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günlerdi: 

1. günlerdi: 

Mesnevi 14 

Mısra: 137 
Günlerdir. 

137. Delim günlerdi kim olmışdı bî-tâb 

138. Çü ârâm itdi aldı gözlerin hvâb 

günüm gicürdiler: 

1. günüm giçürdiler: -di, -ler 
Mesnevi 25 

Mısra: 118 

Kelime Tipi: Deyim 

Gününü geçirmek: Ömrünü geçirmek. 

117. Aceb zulm itdiler devrân içinde 

118. Günüm giçürdiler hicran içinde 

gür olur: 

1. gür olur: -(u)r 
Mesnevi 38 
Mısra: 274 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kabir, mezar olmak. 

273. Ne hacet köşk-i âlî kaşr-ı ma'mür 

274. Olur ç’âhir makâm ü menzillin gür 

gürg: 

1. gürg: 

Mesnevi 10 

Mısra: 19 
Kurt, canavar. 


19. Ra'iyyet gusfend ü gürg ammal 

20. Şakın çüpânlığunda itme ihmâl 

2. gürg: 

Mesnevi 14 

Mısra: 69 
Kurt, canavar. 

69. Kimi unırdı gürg ü âhüya tir 

70. Dikerdi kimi şîr üstinde şemşîr 

3. gürg: 

Mesnevi 36 

Mısra: 278 
Kurt, canavar. 

277. Ne kelle k’olmaya anun çüpânı 

278. Komaz fariğ yürimeye gürg anı 

gürg güsfende çûpân olupdur: 

1. gürg güsfende çüpân olupdur: -e-up, -dur 
Mesnevi 5 

Mısra: 98 

Kelime Tipi: Deyim 
Kurt, koyuna çobanlık yapmak - 
Kurdu koyunla barıştırmak- : Düşmanlığı 
ortadan kaldıran adaletli bir yönetim 
kurmak. 

97. Yürür seglerle âhü-yı beyaban 

98. Olupdur güsfende gürg çüpân 

gürg-i hun-hvâr: 

1. gürg-i hun-hvâr: 

Mesnevi 9 


Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kan dökücü, kana susamış kurt. 

49. Salarlar güsfende gürg-i hun-hvâr 

50. Re'âyâ içre ya'nî merd-i cerrâr 

gürg-i hun-rîz: 

1. gürg-i hun-rîz: 

Mesnevi 16 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kan dökücü kurt. 

15. Ne ‘asker her biri bir gürg-i hun-rîz 

16. Kağan aslan gibi hep vahşet-engız 

gürg-i z ev ü şîr- mâde: 

1. gürg-i zev ü şîr- mâde: 

Mesnevi 19 

Mısra: 113 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kurt eşi ve dişi aslan. 

113. Kamusı gürg-i zev ü şîr- mâde 

114. Şikâr ü şayd içün bâzü- güşâde 

gûristân olmışdı: 

1. gûristân olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 14 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mezarlık (kabristan) görüntüsüne 
bürünmek. 


75. Yatan leşlerden ol gün kuh ü sahra 

76. Hemân olmışdı gûristân güyâ 

gürlzân olur: 

1. gürlzân olur: ~(u)r 
Mesnevi 1 

Mısra: 34 
Kelime Tipi: - 
Kaçmak. 

33. Budur her cân ü dil mülkinde sultân 

34. Sipâh-ı şirk olur bundan gürîzân 

gurûr: 

1. ğurünndan: -ı, -n, -dan 
Mesnevi 36 
Mısra: 254 

Kendini beğenme, büyüklük taslama, 
boş şeylerle övünme, benlik, enâniyet, 
kibir, azamet. 

253. Temâmet el virince her murâdı 

254. Ğurünndan unutdı adi ü dadı 


2. ğurür: 

Mesnevi 37 

Mısra: 102 

Kendini beğenme, büyüklük taslama, 
boş şeylerle övünme, benlik, enâniyet, 
kibir, azamet. 

101. Sen ol âcizsin adun şâh Husrev 

102. İdersin bu ğurür ile tek ü dü 

gurûr ü kibr ü kini: 
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1. gurur ü kibr ü kîni: -i 
Mesnevi 16 

Mısra: 105 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Gurur ve kibir ve kin (öfke, 
düşmanlık). 

105. Çü var idi gurur ü kibr ü kîni 

106. Görürdi cümleden a la özini 

gurur u kibr û kininden: 

1. gurur u kibr ü kininden: -i, -n, -den 

Mesnevi 16 

Mısra: 109 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gurur ve kibir ve kin (öfke, 
düşmanlık). 

109. Gurür u kibr ü kininden o mağrur 

110. Be-âhir oldı ejderhâ-gîre mür 

2. gurur ü kibr ü kininden: -i. -n, -den 

Mesnevi 37 

Mısra: 128 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gurur ve kibir ve kin (öfke, 
düşmanlık). 

127. Va'îd ü va'zdan olup diğer- gün 

128. Gurür ü kibr ü kininden o mağbün 

gürz: 

1 . gürz: 

Mesnevi 5 

Mısra: 73 


Far. Esliha-i atîkadan sapı uzun büyük 
topuz: gürz-i girân. ("gürze " dahi denilir). 

73. Veğâ vaktinde aldukça ele gürz 

74. Olur meydânda gaitan küh-ı Elbürz 

gürz-i girân: 

1. güız-i girân: 

Mesnevi 16 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağır topuz, bozdoğan, şeşber. 

29. Olup gürz-i girân arada ser-küb 

30. Salardı gülleler mağzına âşüb 

gSSİ 

1. güşı:-/ 

Mesnevi 12 

Mısra: 130 
Kulak. 

129. Zihî avrat kim erden yeg hurüşı 

130. Tolu âvâze-i Tşk ile güşı 

gfls eyledi: 

1. guş eyledi: -di 
Mesnevi 5 

Mısra: 117 

Kelime Tipi: Kabp İfade 

İşitmek. 

117. Şehün kim adını güş eyledi dil 

118. Taşup deryâ gibi cüş eyledi dil 


2. gflş eyledi: -di 

Mesnevi 12 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İşitmek. 

59. Bu ahvâli çü Şâvür eyledi güş 

60. Ana bir özge tedbîr eyledi hoş 

3. gflş eyledi:-dr 

Mesnevi 15 

Mısra: 231 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İşitmek. 

231. Çü Husrev eyledi bu peyâmı güş 

232. Gidüp aklı başından oldı medhüş 

gflş evleve: 

1. gflş eyley e\-(y)e 
Mesnevi 27 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Deyim 
Kulak vermek: Dinlemek. 

43. Bu veçhe söz ki Ferhâd eyleye güş 

44. Amelden kalup ola deng ü medhüş 

gfls evlevüp: 

1. gflş eyleyüp :-(y)üp 
Mesnevi 12 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dinlemek . kulak vermek. 


13. Sözin Şavurun ol merd eyleyüp guş 

14. Didi dîvâne misin yohsa ser-hoş 

gfls iderdi: 

1. gflş iderdi: -er, -di 
Mesnevi 36 
Mısra: 256 
Kelime Tipi: Deyim 

Kulak vermek, dinlemek; değer 
vermek önemsemek. 

255. Şeb ü rüz eyler idi câm-ı Cem nüş 

256. İderdi sâz ü söz âvâzesin güş 

gfls itdı: 

1. güş itdi: -di 
Mesnevi 5 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dinlemek; dinleyip uygulamaya 
koymak. 

33. Çü dil güş itdi aklun bu hitâbm 

34. Anun bu resm ile virdi cevabın 


2. gflş itdi:-d/ 

Mesnevi 24 

Mısra: 163 

Kelime Tipi: Deyim 

Dinlemek . kulak vermek . işitmek. 

163. Çü Şâvürun sözin güş itdi Pervîz 

164. Getürdi küh-ken-i bî-çâreyi tiz 
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3. güş itdi: -di 
Mesnevi 26 

Mısra: 141 

Kelime Tipi: Deyim 

Dinlemek, kulak vermek, işitmek. 

141. Çün anun sözlerin güş itdi Şirin 

142. Be-ğâyet rahm kıldı ol nigârin 



1. güş itmese: -me, -se 
Mesnevi 6 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İşitme, dinleme. 


4. güş itdi: -di 
Mesnevi 27 

Mısra: 145 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Duymak. 

145. Çü bu şer sözleri güş itdi Ferhâd 

146. Yakasın yırtup itdi âh ü feryâd 


41. Zı an bülbül şadasm itmese guş 

42. Aceb mi tek gülistan eylesün cüş 


guş kılmamağa: 


1. güş kılmamağa: -ma, -mağ, -a 
Mesnevi 37 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Deyim 

İşitmek, dinlemek, kulak vermek. 


5. güş itdi: -di 

Mesnevi 27 
Mısra: 271 
Kelime Tipi: Deyim 
Duymak, işitmek. 

271. Çün anun fevtini güş itdi Şirin 

272. Girü gam camını nüş itdi Şîrîn 

6. güş itdi: -di 

Mesnevi 33 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Duymak, işitmek. 

69. Şehün adını çün güş itdi Şekker 

70. Tevazu' birle kodı toprağa ser 


9. Ağaçlar nalesin kılmamağa guş 

10. Bih itmiş bağlarda penbe der-güş 


1. güş oldı :-dı 
Mesnevi 15 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Deyim 
Kulak kesilmek; büyük bir dikkatle 
dinlemek. 

49. Çü Şîrîn sözine güş oldı dâye 

50. Denizler gibi pür-cüş oldı dâye 

güsâde: 

1. güşâde: 

Mesnevi 38 


Mısra: 64 

Far. 1. Açık, açılmış. 


gfise: 


63. Kazadan bir gice şeh mest-i bade 

64. Der-i halvet-serâ kalmış güşâde 


1. güşâde degül: 

Mesnevi 23 

Mısra: 195 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Açık değil. 

195. Degül ammâ der-i mahbes güşâde 

196. Halâs olmak ne mümkin ben fütâde 


1. güşâde oldı: -dı 
Mesnevi 15 

Mısra: 136 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Açılmak. 

135. O gül-ruh söylenürken ol arada 

136. Şehün nergisleri oldı güşâde 


1. güşâde oldukça: -dukça 
Mesnevi 8 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Açılmak. 


43. Virürdi güller oldukça güşâde 

44. Hezârun hirmen-i sabrını bâda 


1. güşede: -de 
Mesnevi 5 

Mısra: 19 

inziva yeri, zaviye, uzletgâh. 

19. Olup bir güşede meşğül ü murtâz 

20. Tama 1 ağzını yumdum hem-çü mikrâz 


1. güsfende:-e 
Mesnevi 9 

Mısra: 49 
Koyun. 


49. Salarlar gusfende gürg-i hun-hvar 

50. Re'âyâ içre ya'nî merd-i cerrâr 


2. güsfend: 

Mesnevi 10 

Mısra: 19 
Koyun. 


19. Ra iyyet gusfend ü gürg ammal 

20. Şakın çüpânlığunda itme ihmâl 


gus-ı harda: 


1. güş-ı harda: -da 
Mesnevi 24 

Mısra: 185 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eşeğin kulağı. 
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185. Yaraşmaz guş-ı harda dürr ü cevher 

186. Gerekdür cevheri boynmda cevher 

güs-ı huşun: 

1. güş-ı huşun: - (u)n 
Mesnevi 19 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mantık, akıl kulağı. (Dinleyip idrak 
etmek bağlamında). 

15. Dür-i pendümle zeyn it gflş-ı huşun 

16. Hemışe câm-ı ismet ola nüşun 

gûsı toludur: 

1. gflşı toludur: -dur 
Mesnevi 15 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Deyim 
Kulağı dolu: İşitmekle bilgi edinmiş 
olan; duyduklarıyla birine karşı aşırı sevgi 
besleyen. 

41. Toludur gevher ışkıyile güşı 

42. Benüm gibi ider cüş ü hurüşı 

gussa: 

1. ğuşşadan: -dan 
Mesnevi 3 
Mısra: 39 

Ar. Kalbe tari olan sıkıntı, kaygı, tasa. 

39. Düşüp bu ğuşşadan ayağa başum 

40. Şurâhî gibi akar kanlu yaşum 


2. ğuşşa: 

Mesnevi 17 

Mısra: 74 

Ar. Kalbe tari olan sıkıntı, kaygı, tasa. 

73. Ziyândur ömre hod gam gâh ü bî-gâh 

74. Bu ğuşşa niçeye dek sana ey şâh 

3. ğuşşayile:-(>77fe 

Mesnevi 25 
Mısra: 106 

Ar. Kalbe tari olan sıkıntı, kaygı, tasa. 

105. Melal altında oldı kâmetüm lâm 

106. Hilâl itdi beni ğuşşayile eyyâm 

4. ğuşşa: 

Mesnevi 30 

Mısra: 28 

Keder, üzüntü, tasa, kalp sıkıntısı. 

27. Anunçün itmiş anı şâh irsâl 

28. Kıla tâ ben ğarıbi ğuşşa pâ-mâl 

5. ğuşşaya:-öçte 

Mesnevi 36 
Mısra: 10 

Ar. Kalbe tari olan sıkıntı, kaygı, tasa. 

9. Gam u hasret degüldür câvidânî 

10. Birez ğuşşaya bir dem şâdmânî 

6. ğuşşasın: -sı, -n 

Mesnevi 36 


Mısra: 198 

Ar. Kalbe tari olan sıkıntı, kaygı, tasa. 

197. Hemân dem perdeyi ref itdi ffl-hâl 

198. Şehün her ğuşşasın def itdi fı'l-hâl 

7. ğuşşadan: -dan 

Mesnevi 38 
Mısra: 139 

Ar. Kalbe tari olan sıkıntı, kaygı, tasa. 

139. Gönül mir âtın idüp ğuşşadan pâs 

140. Tutardı ol Hızır hattıçün İl yâs 

8. ğuşşan: -n 

Mesnevi 38 

Mısra: 178 
Gam, keder: tasa. 

177. Bakup yüzine dir ey serv-i dil-cüy 

178. Gözüm yaşını ğuşşan eyledi cüy 

9. ğuşşaya: -(y)a 

Mesnevi 40 

Mısra: 79 
Gam, keder: tasa. 

79. Aceb mi ğuşşaya dönse sürürün 

80. Bizâen yok zerre var kuşürun 

gussa çekeydün: 

1. ğuşşa çekeydün: -e. -(y)dü, -n 
Mesnevi 24 

Mısra: 195 


Kelime Tipi: Deyim 
Dertlenmek, kederlenmek. 

195. Aceb kandan çekeydün bunca ğuşşa 

196. Eğer pervâneden alsandı hişşe 

ğussa vü gam çekmeyesin: 

1. ğuşşa vü ğam çekmeyesin: -mc, -(y)e, - 
sin 

Mesnevi 24 

Mısra: 194 

Kelime Tipi: Deyim 

Tasalanmak, kaygılanmak, üzülmek. 

193. Olasın cinsüne tâlib dem-â-dem 

194. Dem-â-dem çekmeyesin ğuşşa vü ğam 

gussa vfi gam cekün: 

1. ğuşşa vü ğam çeküp: -üp 
Mesnevi 27 
Mısra: 267 
Kelime Tipi: Deyim 

Tasalanmak, kaygılanmak, üzülmek. 

267. Çeküp ardınca hayli ğuşşa vü ğam 

268. Birez toprağı üzre tutdı mâtem 

gussalan: 

1. ğuşşalandı: -dı 
Mesnevi 27 

Mısra: 252 

Üzülmek, kederlenmek. 

251. Tutup bu resme mâtem ol perî-rü 

252. Be- ğâyet ğuşşalandı çekdi kayğu 
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gıısvare idine: 

1. güşvâre idine: -e 
Mesnevi 40 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Deyim 
Küpe edinmek; -Kulağına küpe 
edinmek-: Ders almak, kıymet vermek 
(nasihat ve söz bağlamında). 

61. Sözüm gevherleri ger Hinde vara 

62. İdine Husrev anı güşvâre 

gûsvâre idinmiş: 

1. güşvâre idinmiş: -iniş 
Mesnevi 36 

Mısra: 110 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Küpe edinmek; küpe takmak. 

109. Özine zîb çün her mâh-pâre 

110. Meh-i nevden idinmiş güşvâre 

güşvâre kılmaz isen: 

1. güşvâre kılmaz isen: -maz, -i. -se, -n 
Mesnevi 6 
Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Küpe yapmak. 

35. Olur kân gibi bağrum pâre pâre 

36. Bu dürri kılmaz isen güşvâre 

güven: 


1. güvenme: -me 
Mesnevi 38 

Mısra: 239 

inanmak, itimat etmek. 

239. Güvenme baht u ikbâl-i zamâne 

240. Geçer kalmaz degüldür câvidâne 

gflyâ: 

1. güya: 

Mesnevi 5 

Mısra: 30 
Konuşan. 

29. Niçün bülbül gibi şeydâ degülsin 

30. Neden tüt! gibi güyâ degülsin 

2. güyâ: 

Mesnevi 7 

Mısra: 92 

Sanki, sözde; zannedersin ki, imiş gibi, 
diyelim ki. Benzetme edatı görevinde 
kullanılır. 

91. Oyuncağ olmağa şankim Süreyyâ 

92. Dizilmiş mehde boncuk gibi güyâ 

3. güyâ: 

Mesnevi 14 

Mısra: 76 

Far. Sanki, faraza, sözde. 

75. Yatan leşlerden ol gün küh ü şahrâ 

76. Hemân olmışdı güristân güyâ 


4. güya: 

Mesnevi 15 

Mısra: 78 

Far. Sanki, faraza, sözde. 

77. Aceb cüş eyledi ol dîk-i dil-gîr 

78. Felek olmışdı güya ana kef-gîr 

5. güyâ: 

Mesnevi 15 
Mısra: 139 

Far. Sanki, faraza, sözde. 

139. Cihân deyrinde güyâ nakş-ı dil-bend 

140. Olamaz nakş-ı Mâni ana mânend 

6. güyâ: 

Mesnevi 24 

Mısra: 19 

Sanki, sözde; zannedersin ki, imiş gibi, 
diyelim ki. Benzetme edatı görevinde 
kullanılır. 

19. Aşâ irişdi güyâ bir za'îfe 

20. Kim oldı rükn-i a'zâm ol nahife 

7. güyâ: 

Mesnevi 26 

Mısra: 103 
Sanki, âdeta. 

103. Belekçe geldi güyâ ey dil-ârâm 

104. Dil-i âvâreye şabr ile ârâm 


8. güyâ: 

Mesnevi 31 

Mısra: 22 
Sanki, âdeta. 

21. Akan her şu degüldi cüylar tîz 

22. Zemin olmışdı güyâ kim arak-rîz 

9. güyâ: 

Mesnevi 31 

Mısra: 144 
Sanki, âdeta. 

143. Serivlerde tezerv-i hüb ü dil-keş 

144. Şemalarüzre güyâ yanar âteş 

10. güyâ: 

Mesnevi 33 

Mısra: 79 
Sanki, âdeta. 

79. Dür-i dendân güyâ mağz-i bâdâm 

80. Şeker kaplamış ana ol dil-ârâm 

11. güyâ: 

Mesnevi 33 

Mısra: 90 
Sanki, âdeta. 

89. Sefîdâc içre şol sîb-i zenahdân 

90. Seiıd ebr içre güyâ mâh-ı tâbân 

12. güyâ: 

Mesnevi 33 
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Mısra: 96 
Sanki, âdeta. 

95. Virür aks-i ruhi mirâta canı 

96. Saçından şânenün güya zebanı 

13. güya: 

Mesnevi 36 
Mısra: 220 
Sanki, âdeta. 

219. Dil ü can kasrı olsun diyü rüşen 

220. Le'âl kânına güya urdı tîşe 

14. güya: 

Mesnevi 37 

Mısra: 46 
Sanki. 

45. İriip hükm-i hümâyün-ı Süleyman 

46. İder Belkîsa güya arz-ı îmân 

güya ki: 

1. güyâ ki: 

Mesnevi 11 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sanki, sandır ki. 

47. Yanağı âteş-i Müsâ bin - İmrân 

48. Siyeh kâkülleri güyâ ki su bân 

2. güyâ ki: 

Mesnevi 11 

Mısra: 81 


Kelime Tipi: Kakp İfade 
Sanki, sanılır ki. 

81. Sütün-ı nürdur güyâ ki sâkı 

82. Olur muhkem anunla hüsn tâki 

3. güyâ ki: 

Mesnevi 15 

Mısra: 75 

Kelime Tipi: Kakp İfade 
Sanki, sanılır ki. 

75. Bahir güyâ ki cüşân-dîk oldı 

76. Buhârmdan cihân târîk oldı 

güya kim: 

1. güyâ kim: 

Mesnevi 15 

Mısra: 163 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Sanki. 

163. Melekdür biri güyâ kim biri hür 

164. Biri nür u biri nür’un- alâ- nür 


2. güyâ kim: 

Mesnevi 22 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kakp İfade 
Sanki. 

11. Olup ol tıfl güyâ kim ğazabnâk 

12. İder dimağ ile şahrâ yüzin çâk 


3. güyâ kim : 

Mesnevi 22 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sanki. 

43. Arüş-ı dehre ol cü ğabğab oldı 

44. Kenâr-ı havz güyâ kim leb oldı 

gflvaki: 

1. güyâki: 

Mesnevi 19 

Mısra: 112 
Sanki, diyelim ki. 

111. Melâ’ik şaffı şankim hür fevci 

112. Hüs[ü]n deryâsmun güyâki mevci 

gflvâlıg evle: 

1. güyâlığ eyle: 

Mesnevi 40 

Mısra: 92 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şakrak . tatlı üslupta söz söylemek. 

91. Yiter bülbül gibi şeydâlığ eyle 

92. Yiter tütî gibi güyâlığ eyle 

güvivâ: 

1. güyiyâ: 

Mesnevi 15 

Mısra: 128 
Güyiyâ: Sanki. 

127. Ne meh dürr-i yetim ü gevher-i nâb 

128. Kenara şalmış anı güyiyâ âb 


2. güyiyâ: 

Mesnevi 15 

Mısra: 221 
Güyiyâ: Sanki. 

221. Gelüp bir cüst kâşid güyiyâ berk 

222. Dere ğark olmış atı pây- tâ -fark 

3. güyiyâ: 

Mesnevi 21 

Mısra: 34 
Güyiyâ: Sanki. 

33. Kara züllin egüp eylerdi tehcîl 

34. Gider Hindüstâna güyiyâ pîl 

4. güyiyâ: 

Mesnevi 31 
Mısra: 125 
Güyiyâ: Sanki. 

125. Kevâkib güyiyâ ezhân anun 

126. Meh-i nev rahne-i dîvân anun 

5. güyiyâ: 

Mesnevi 33 

Mısra: 92 
Güyiyâ: Sanki. 

91. Lebi üstinde hâl-i anberîn-fam 

92. Şarâb-ı Kevser üzre güyiyâ câm 

güzâf: 
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1. güzâfı: -ı 

Mesnevi 40 

Mısra: 64 

Far. Boş lâkırdı, güzâf: lâfu güzâf. 

63. Firâkî epsem ol çoğ urma lâfı 

64. Suhan dürcine dürc itme güzâfı 

güzâr: 

1. güzârum: -(u)m 
Mesnevi 18 
Mısra: 18 

Geçiş: geçişime ; geçtiğime; 
geçmişime. 

17. Dahi hîç kalmadı şabr ü karârum 

18. Diyâr-ı yâre lâ-büddür güzârum 

güzel: 

1. güzel: 

Mesnevi 18 

Mısra: 117 

Taşıdığı üstün nitelikler veya isteğe 
uygun olması sebebiyle insanda iyi etki 
bırakan, takdir uyandıran kişi, dilber, 
sevgili. 

117. Güzel kızlar bile olup süvâre 

118. Çıkarlar ya m karşu şehryâre 

2. güzelde \-de 

Mesnevi 33 
Mısra: 151 

Sevgili, dilber, güzel kişi anlamında 
adlaşmış sıfat. 


151. Yaraşukdur güzelde işve vü naz 

152. Cefâ vü mihri çok çok çevri az az 

güzeller ahdimin bünvâdı vokdur: 

1. güzeller 'ahdiminbünyâdı yokdur: 
Mesnevi 26 

Mısra: 220 
Kelime Tipi: Atasözü 

Güzellerin verdiği sözlerin, ettiği 
yeminlerin aslı esası yoktur. 

219. Güzeller 'ahdimin bünyâdı yokdur 

220. Ne denlü va de virdi ise ol hür 

güzeller şahına: 

1. güzeller şahma: -n, -a 
Mesnevi 32 

Mısra: 141 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Güzeller sultanı. 

141. Güzeller şâhına layık mı bî-dâd 

142. Olup uşşâkı itmek zâr ü nâ-şâd 

güzellik tazelik terlik letafet: 

1. güzellik tazelik terlik letafet: 
Mesnevi 27 

Mısra: 217 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzellik, gençlik, körpelik, latiflik 
(güzellik). 

217. Güzellik tâzelik terlik letafet 

218. Akar şu gibidür kim ide sür at 

güzer evle: 


1. güzer eyle: 

Mesnevi 33 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Geçmek. 

47. Sözün geçmedi çünkim bâğbâna 

48. Güzer eyle bir âhir büstâna 

güzide: 

1. güzide: 

Mesnevi 11 

Mısra: 24 

Far. Seçilmiş, müntahap. 

23. Harîf-i horde-bîn ü kâr-dîde 

24. Sözi makbul özi mukbil güzide 

güzîn-i bihter-i hulk-ı hudasın: 

1. güzîn-i bihter-i hulk-ı hudüsın: -sın 
Mesnevi 4 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Allah 'm yaratışının en seçkini. 

15. Şerif -ismün Muhammed Muştafasın 

16. Güzîn-i bihter-i hulk-ı Hudâsın 
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Mısra: 114 
Haber, bilgi. 


ha: 

1. hâ: 

Mesnevi 23 

Mısra: 57 

Dikkati çekmek, uyarmak için 
kullanılan bir söz, sakın. 

57. Didi anun rakibinden şakın hâ 

58. Eyitd’ âşıka sengden ne perva 

haber: 

1. haberden: -den 

Mesnevi 9 

Mısra: 17 

1. Naklolunan söz. 2. İlim, vukuf, 
malûmat. 

17. Şehenşeh bu haberden oldı dil-rîş 

18. Getürdi ol ğulâmı kıldı teftiş 

2. haber: 

Mesnevi 18 

Mısra: 74 

Ar. 1. Naklolunan söz. 2. İlim, vukuf, 
malûmat, (vermek ve almak maddeleriyle 
kullanlır:Haber verdi. Haber aldım). 

73. Gerek te hir şer işlerde dâyim 

74. Olur te’hîr haber olsa mülayim 

3. haber: 

Mesnevi 18 


113. Çü vardı hıtta-yı Derbende Pervız 

114. Mehîn Bânüya irdi ol haber tiz 

4. haber: 

Mesnevi 28 

Mısra: 13 

Son ve yeni havadis, bilgi. 

13. Haber sorarsan ol mâhun katından 

14. Hilâle döndi mâtem zahmetinden 

5. haberden: -den 

Mesnevi 31 
Mısra: 77 
Haber, bilgi. 

77. Çü Şîrîn bu haberden oldı âgâh 

78. Didi iş müşkil oldı neyleyem âh 


1. haber irgürdıler: -di, -ler 
Mesnevi 22 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Deyim 
Haber vermek. 

51. Haber irgürdiler kim ol nigâra 

52. Düzeldi havz-ı ra nâ seng-i hârâ 

haber vir: 

1. haber vir: 

Mesnevi 12 


Mısra: 112 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bildirmek, haber ulaştırmak; bir 
durumun, bir olayın belirtisi olmak. 

111. Ya kimün nâmesisin söyle nâmın 

112. Haber vir bilelüm bâri makâmm 

2. haber vir: 

Mesnevi 15 

Mısra: 179 
Kelime Tipi: Deyim 
Bildirmek, haber ulaştırmak; bir 
durumun, bir olayın belirtisi olmak. 

179. Didi bil’lâhi kandansın haber vir 

180. Niçün bu resme hayransın haber vir 

3. haber vir: 

Mesnevi 15 

Mısra: 180 
Kelime Tipi: Deyim 
Bildirmek, haber ulaştırmak; bir 
durumun, bir olayın belirtisi olmak. 

179. Didi bü’lâhi kandansın haber vir 

180. Niçün bu resme hayransın haber vir 

haber-dâr: 

1. haber-dâr: 

Mesnevi 2 
Mısra: 63 

Far. Haberi, malûmatı olan, haberdârı: 
Haberdarlık. 


63. Ne mü min kendü dininden haber-dar 

64. Ne hod kâfir ider küfrine ikrâr 

2. haber-dâr: 

Mesnevi 15 

Mısra: 257 

Far. Haberi, malûmatı olan, haberdârı: 
Haberdarlık. 

257. Haber-dâr ol haber-dâr ol haber-dâr 

258. Gönül virme bu fani mülke zinhâr 


3. haber-dâr: 

Mesnevi 27 

Mısra: 302 

Haberli, haberi olan, bilgisi bulunan. 

301. Nuküd-ı ömrüni sildi bu ayyâr 

302. Degülsin hiç sen andan haber-dâr 

haber-dâr ol: 

1. haber-dâr ol: 

Mesnevi 15 
Mısra: 257 
Kelime Tipi: Deyim 
Haberi olmak . bilmek . öğrenmek, 
vâkıfolmak. 

257. Haber-dâr ol haber-dâr ol haber-dâr 

258. Gönül virme bu fani mülke zinhâr 


2. haber-dâr ol: 

Mesnevi 15 

Mısra: 257 
Kelime Tipi: Deyim 
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Haberi olmak, bilmek, öğrenmek, 
vâkıf olmak. 

257. Haber-dâr ol haber-dâr ol haber-dâr 

258. Gönül virme bu fam mülke zinhar 


3. haber-dâr ol: 

Mesnevi 23 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Deyim 
Haberi olmak, bilmek, öğrenmek, 
vâkıfolmak. 

63. Didi başun keserven ol haber-dâr 

64. Eyitdi kâşkı ser bana ser- bâr 

4. haber-dâr ol: 

Mesnevi 26 

Mısra: 144 
Kelime Tipi: Deyim 
Haberi olmak, bilmek, öğrenmek, 
vâkıfolmak. 

143. Didi ey âşık-ı sâdık haber-dâr 

144. Ol oldum sana şimden girü dil-dâr 

haber-dâr olmamak: 

1. haber-dâr olmamak: -ma, -mak 
Mesnevi 18 

Mısra: 79 

Kelime Tipi: Deyim 
Haberi olmak, bilmek, öğrenmek, 
vâkıf olmak. 

79. Benüm hâlümden olmamak haber-dâr 

80. Cihân halkına ne illâ sana âr 


lıaber-dar olmaya: 

1. haber-dâr olmaya: -ma, -(y)a 
Mesnevi 9 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Haberi olmak, bilmek, öğrenmek, 
vâkifolmak. 

59. İderler mür-ı mazlümı dil-efkâr 

60. Kaçan kim olmaya Âşaf haber-dâr 

haber-dâr olmış: 

1. haber-dâr olmış: -mış 
Mesnevi 11 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Haberi olmak, bilmek, öğrenmek, 
vâkifolmak. 

25. Cihânı geşt idüp olmış haber-dâr 

26. Tolaşmış niçe kerre hem-çü pergâr 

habes -ser: 

1. habeş -ser: 

Mesnevi 36 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Habeşistanlı köle. 

Al. Habeş -ser virdi niçe anberîn-fâm 
48. K’olalar hizmet-i matbahda mâdâm 

lıabîb-i nazenin ü vâr-ı şirin: 


1. habîb-i nâzenîn ü yâr-ı şîrîn: 

Mesnevi 27 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Narin, çok nazlı sevgili ve tatlı (Şirin) 

dost. 

35. Ana lâyık mıdur hîç ol nigârîn 

36. Habîb-i nâzenîn ü yâr-ı şîrîn 

lıabîr it: 

1. habîr it: 

Mesnevi 9 

Mısra: 61 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Haberdar et-, 

61. İlâhî şâhumuz dâyim habîr it 

62. Adâletle vezirin dil-pezîr it 

habis el-dicle: 

1. habîş el-dicle: 

Mesnevi 36 
Mısra: 260 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dicle'nin en kötüsü, alçağı, soysuzu, 
pisi. Doğu memleketlerinin yöneticilerinin 
içinde en alçak ve soysuz olanı. 

259. Cefa-perdâz ü şerr- endîş ü hun-hâr 

260. Habîş el-Dicle bed-hüy ü sitemkâr 

habs-i habâba: 

1. habs-i habâba: -a 
Mesnevi 5 

Mısra: 112 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şebnemin, su kabarcığının içine alıp 
habs etrmesi. 

111. Tokmsa bâd eğer ğufulle âba 

112. Şala adli anı habs-i habâba 

hacâlet: 

1. hacâlet: 

Mesnevi 3 

Mısra: 67 

Mahcubiyet, utanma. 

61. Hacâlet bahri uşda eyledi cüş 

68. Meded oldum hacîl ü deng ü medhüş 

hacer: 

1. hacerdür: -dür 
Mesnevi 33 
Mısra: 150 

Taş, kaya. 

149. Leb-i ferahnâki hübun şekerdür 

150. Letâfet olmasa kadri hacerdür 

hâcet kalmadı: 

1. hâcet kalmadı: -ma, -dı 
Mesnevi 7 

Mısra: 109 
Kelime Tipi: Deyim 

İhtiyaç kalmak, gerekli görülmek. 

109. İdindi kendünün cümle ulümı 

110. Lüğât ü mantık ü tıbb ü nücümı 

hacı analık kılıcı: 
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1. hacı analık kılıcı: 

Mesnevi 27 

Mısra: 67 

Kelime Tipi: Deyim 
Hiç ilgisi olmadığı halde dini bütün 
biri gibi davranan. 

67. Şehirde hacı analık kılıcı 

68. Şuya bakıcı vü arpa şalıcı 

hâcib: 

1. hâcib: 

Mesnevi 11 

Mısra: 95 

Ar. 1. Kapıcı, perdeci. 2. Kaş.-tesniye 
bünyesiyle- hâcibeyn: Kaşlar, iki kaş. 

95. Hilâl ebrüsma hâcib meh-i bedr 

96. Ser-i zülfme bir Hindü şeb-i Kadr 

hacîl û dene ü medhüs oldıım: 

1. hacîl ü deng ü medhflş oldum: -du, -m 
Mesnevi 3 
Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Utanmış ve sersem ve şaşkın olmak. 

67. Hacâlet bahri uşda eyledi cüş 

68. Meded oldum hacîl ü deng ü medhüş 

hâcip: 

1. hâcipler: -ter 
Mesnevi 21 

Mısra: 21 

Kapıcı, perdeci (Evvelce vezirler, 
âmirlere denilirdi). 


21. Vamp hâcipler üstad-ı zemane 

22. Didiler k’ey hünermend-i yegâne 

haclet: 

1. haclet: 

Mesnevi 3 

Mısra: 71 

Şaşırma, acaibine gitme, taaccüb. // 
Utanma, arlanma. 

71. Beni bu haclet odına yiter yak 

72. Terahhum birle yâ Rab hâlüme bak 

hadd: 

1. haddine:-/, -n, -e 

Mesnevi 2 

Mısra: 39 
Yanak/yanaklar. 

39. Beyâz-ı şubh haddine sefidâc 

40. Siyeh çeşmine kuhl olur şeb-i dâc 

2. hadde: -e 

Mesnevi 8 

Mısra: 35 

1. Sınır. 2. Derece, mertebe. 

35. Yüzi şol hadde gelmiş kim sipihrün 

36. Açılmış kalmış ağzı mâh ü mihrün 

3 . haddi:-/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 109 
Yanak/yanaklar. 


109. Saçında haddi benzer şeb- çerağa 

110. Hümâya ğabğabı vü zülfi zâğa 

4 . haddünK-füj/n 

Mesnevi 13 

Mısra: 13 

Sınır, kişinin yapabileceklerinin sının. 

13. Degül haddüm senünTolmak hem-âğüş 

14. Tek-i küyun yiterd'itsem der-âğüş 

5 . haddünde: -(ii)n, -de 

Mesnevi 32 

Mısra: 127 
Yanak. 

127. Hat-ı nîlî degül haddünde bî-dâd 

128. Cemâlün bâğı içre serv-i âzâd 

6. haddine:-/, -n, -e 

Mesnevi 34 

Mısra: 20 
Yanak. 

19. Görüp gül dirdi fani ol şeker- hand 

20. Degül bu gül anun haddine mânend 

hadden asdı: 

1. haddenaşdı -.-di 
Mesnevi 15 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sınırı aşırmak, uygun olan durumu 
abartmak. 


13. Çü hadden aşdı hicr ü intizarı 

14. Gidüp ârâm u şabr ü ihtiyârı 

hadden asurmaz: 

1. hadden aşurmaz: -(u)r, -maz 
Mesnevi 5 

Mısra: 184 

Kelime Tipi: Deyim 

Sınırını geçmek, küstahlık göstermek. 

183. Bilüp öz kadrin ü tavrın şaşurmaz 

184. Edebsüzlügini hadden aşurmaz 

hadden bîrim oldı: 

1. hadden bîrün oldı: -den-dı 
Mesnevi 13 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Deyim 
Sının aşmak. 

69. Şu denlü nüş olundı câm-ı gül-gün 

70. Ki hadden oldı devr-i bâde bîrün 

hadden geçtirme: 

1. hadden geçtirme: -me 
Mesnevi 34 

Mısra: 98 

Kelime Tipi: Deyim 
Haddini aşmak. 

97. Di kim hâzırdır üstümüzde Allâh 

98. Geçürme cevr ü zulmi hadden ey şâh 

hadden tecâvüz ide: 
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1. hadden tecâvüz ide: -e 
Mesnevi 33 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 

Sınırdan aşmak -Sının aşmak-. 

39. Tahammül çün ide hadden tecâvüz 

40. Gider yüz şuyı olur ad yavuz 

hadden ziyâde: 

1. hadden ziyâde: 

Mesnevi 36 

Mısra: 174 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 

Haddinden fazla II Gereğinden çok 
fazla. 

173. Virüp kendü libâsın ana Şîffn 

174. İder hadden ziyâde anı tezyin 

haddindeki hal hayâl olsun: 

1. haddindeki hâl hayâl olsun: -sun 
Mesnevi 1 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Güzelin) yanağındaki ben hayal 
olmak. Eserin, Hüsrev Şirin mesnevisinin, 
bütünüyle bir güzele teşbih edilmesi 
imajından hareketlef Şâirin, Hüsrev ü 
Şirin 'in içinde kullandığı hayal unsurları 
sevgilinin yüzündeki bene teşbih 
edilmiştir). 

69. Hat-ı müşkîn olup sâkına halhâl 

70. Hayâl olsun hemân haddindeki hâl 

haddinden tecâvüz ide: 


1. haddinden tecâvüz ide: -e 
Mesnevi 5 

Mısra: 179 
Kelime Tipi: Deyim 
Haddini aşmak. ölçüyü kaçırmak, 
sınırını bilmemek II küstahlık etmek. 

179. Kişi kim ide haddinden tecâvüz 

180. Eyüler dir ana elbette yavuz 

hadeng: 

1. hadengi: -i 
Mesnevi 5 

Mısra: 83 

Tîrkeş oku, harb oku; tirkeş yayı ile 
atılan, demir temrenli harb oku. 

83. Şaf-ı küffara vardukça hadengi 

84. Alur ayak derine bir Firengi 

hadeng-i gamze-i şîrîne: 

1. hadeng-i ğamze-i şîrîne: -e 
Mesnevi 20 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 

Şirin 'in süzgün yan bakışının oku. 

9. İder kalbini ol miskin ü muhtâç 

10. Hadeng-i ğamze-i Şîrîne umaç 

hadeng-i gamzeye: 

1. hadeng-i gamzeye: -(y)e 
Mesnevi 13 

Mısra: 66 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 

Sevgilinin yan bakış oku. 


65. Dil-i aşüfteler tarac olurdı 

66. Hadeng-i gamzeye umac olurdı 

hadeng-i lâle-rülardan: 

1. hadeng-i lâle-rülardan: -lar, -dan 
Mesnevi 14 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 

Lale yanaklıların oku. 

47. Hadeng-i lâle-rülardan geveznân 

48. Olup mecnûn tutar râh-ı beyâbân 

hadeng-i sır-efgen: 

1. hadeng-i şîr-efgen: 

Mesnevi 14 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aslanı yere yıkan ok. 

53. Yöneldükce hadeng-i şîr-efgen 

54. Kaçardı câm nehcîrün bedenden 

had-i gül-gflm: 

1. had-i gül-güm: -ı 
Mesnevi 11 

Mısra: 85 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 

Gül renkli yanak. 

85. Had-i gül-güm mâh-ı âlem-ârâ 

86. Kad-i mevzüm reşk-i şâh-ı Tübâ 

hak: 


1. hak: 

Mesnevi 4 

Mısra: 50 
Ar. Allah tealâ. 

49. Ne var gördiyse ol vâdîde envâr 

50. Sana arş üzre Hak gösterdi dîdâr 

2. hakdur :-dur 

Mesnevi 5 

Mısra: 36 
Doğru, doğru olan. 

35. Didi ey mürşîd-i râh-ı tarikat 

36. Sözün hakdur ne kim didün hakikat 

3. hakdur: -dur 

Mesnevi 5 

Mısra: 58 
Doğru, gerçek. 

57. İtâb ile hitâb idüp dir ey dil 

58. Sözüm hakdur cevâbun cümle bâtıl 

4. hak: 

Mesnevi 7 
Mısra: 76 
Ar. Allah tealâ. 

75. Didiler virgil ey şeh müjdegânî 

76. Virür Hak sana bir şâhib-kırânî 

5. hak: 

Mesnevi 9 
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Mısra: 25 
Kazanım, hak ediş. 

25. Çıkarsa sîb içinden hak senündür 

26. Ve illâ bu hatâ mutlak senündür 

6. hakdan: -dan 

Mesnevi 16 

Mısra: 113 
Ar. Allah tealâ. 

113. İrişdi Hakdan ana şarşar-ı kahr 

114. Gülin hâr eyledi vü şerbetin zehr 

7. hakun:-i/iî 

Mesnevi 24 

Mısra: 286 
Ar. Allah tealâ. 

285. Kişi kim ide 'ahdine hilâf ol 

286. Hakun kahrından olmaya mu af ol 

8. hak: 

Mesnevi 25 

Mısra: 50 
Ar. Allah tealâ. 

49. Garibem bî-kes ü ğamgîn ü nâ-şâd 

50. Yalunuzlukdan ey Hak dâd ü feryâd 

9. hakdur: -dur 

Mesnevi 25 
Mısra: 123 
Ar. Allah tealâ. 


123. Şu Hakdur kim bilür her gizlü razı 

124. Benüm ışkum degül ışk-ı mecâzî 

10. hakdan: -dan 

Mesnevi 26 

Mısra: 135 
Ar Allah tealâ. 

135. Niçün havf eylemezsin Hakdan ey şâh 

136. Nedür bu zulm ben mazlüma her-gâh 

11. hak: 

Mesnevi 28 

Mısra: 23 
Ar Allah tealâ. 

23. Yaz evvel Hak adın kim hırz-ı cândur 

24. Nişân-ı emn ü tevkî'-i amândur 

12. hak: 

Mesnevi 32 

Mısra: 158 
Ar Allah tealâ. 

157. Diyenler bu sözi dimez yaramaz 

158. Kulm Hak kahr ile dâyim kıramaz 

13. hak: 

Mesnevi 37 

Mısra: 70 
Doğru. 

69. Dil ü cândan bu hükme kıl ifâ at 

70. Resüle hak di Hakka eyle ta ât 


14. hakun: -uh 

Mesnevi 37 

Mısra: 108 
Ar. Allah tealâ. 

107. Cihân mülkinde sanma kim ulusm 

108. Hakun bir kihter ü kemter kulusın 

15. hakdan: -thm 

Mesnevi 37 

Mısra: 157 
Ar. Allah tealâ. 

157. Kime kim irmeye Hakdan hidâyet 

158. Olur anun işi küfr ü ğavâyet 

hâk eyledi: 

1. hâk eyledi: 

Mesnevi 10 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Deyim 
Toprak etmek. II değersizleşthmek, 
ayaklar altında çiğnenmiş hale getirmek; 
öldürmek. 

75. Kanı Teymür kanı Fağfur ü Dahhâk 

76. Ecel yili kamusm eyledi hâk 

2. hâk eyledi: 

Mesnevi 10 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Deyim 
Toprak etmek. II değersizleştiımek, 
ayaklar altında çiğnenmiş hale getirmek; 
öldürmek. 


75. Kanı Teymur kanı Fağfur ü Dahhak 

76. Ecel yili kamusın eyledi hâk 

3. hâk eyledi: 

Mesnevi 10 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Deyim 

Toprak etmek, değersizleştiımek, 
ayaklar altında çiğnenmiş hale getirmek. 

75. Kanı Teymür kanı Fağfur ü Dahhâk 

76. Ecel yili kamusm eyledi hâk 

4. hâk eyledi:-t/ı 

Mesnevi 10 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Deyim 

Toprak etmek, değersizleştiımek, 
ayaklar altında çiğnenmiş hale getirmek. 

75. Kanı Teymür kanı Fağfur ü Dahhâk 

76. Ecel yili kamusın eyledi hâk 

hâk ile yeksan olur: 

1. hâk ile yeksan olur: -(u)r 
Mesnevi 38 
Mısra: 168 
Kelime Tipi: Deyim 
Yerle bir olmak, toprak olmak // 
perişân olmak, yerlerde sürünmek, ölmek. 

167. Çü toprakdan yaradılmışdur inşân 

168. Olur âhir yine hâk ile yeksan 

hâk olup: 
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1. hâk olup: -up 
Mesnevi 37 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Deyim 
Toprak olmak: Canlılığını ve tazeliğini 
yitirip toprağa karışmak, ölmek. 

23. Olup her sebzezârun sebzesi hâk 

24. Karapüs oluban kalmışdı ğamnâk 

hâk pâvini: 

1. hâkpâyini:-/, -n, -i 
Mesnevi 12 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 

Ayak toprağı; ayağın bastığı toprak. 

23. Yolmda yel gibi yilüp yürürsen 

24. Eyüdür hâk pâyini görürsen 

hak resülidür: 

1. hak resülidür:-/. -dür 
Mesnevi 37 

Mısra: 61 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hak peygamberi, Allah in elçisi (İstiare 
yoluyla Hz. Muhammed (s. a. v.) için 
kullanılır. 

61. Muhammed Hak Resülidür Hudânun 

62. Ko küfri gel kabül it dînin anun 

hak resülinün: 

1. hak resülinün:-™/? 

Mesnevi 37 

Mısra: 74 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 49. Didi benden meğer yok havf ü bîmün 

Hak peygamberi, Allah in elçisifİstiâre 50. Eyitdi Hak mu 'înidür yetîmün 

yoluyla Hz. Muhammed (s. a. v.) için 

kullanılır. hâkân u fağfur: 


73. Ko ateş-haneyi gel mescide gir 

74. Yanında Hak Resülinün idin yir 

hak ta âlâ: 

1. hakta'âlâ: 

Mesnevi 23 

Mısra: 204 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Yüce Allah. 

203. Men-i bî-çâre vü miskini zîrâ 

204. Belây[i]çün yaratmış Hak Ta âlâ 

hâk ü har efres ü bâlîn oldı: 

1. hâk ü hâr efreş ü bâlîn oldı: -dı 
Mesnevi 14 

Mısra: 118 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Toprak ve diken; döşek ve yastık 
olmak(hâlini almak). 

117. Kanı ol pister-i dîbâ-yı zerrin 

118. Uş oldı hâk ü hâr efreş ü bâlîn 

hak vetîmün mu înidür: 

1. hak yetimim mu înidür: 

Mesnevi 23 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Atasözü 
Allah kimsesizin yardımcısıdır. 


1. hâkân u fağfur: 

Mesnevi 38 

Mısra: 242 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hakan ve fağfiır: Hakan, Türk 
hükümdarının ; fağfur, Çin hükümdarının 
unvanıdır. 

241. Enene câhid olma mâle mağrür 

242. Kanı Kârün kanı Hâkân u Fağfur 

hâkân-ı âlem: 

1. hâkân-ı âlem: 

Mesnevi 37 
Mısra: 95 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya hakanı, hükümdarı. Hakan, 
Türk hükümdarlar için kullanılan unvandır. 

95. Eğer Cemşîd eğer hâkân-ı âlem 

96. Huzür-ı hazretinde zerreden kem 

hâkân-ı cîndür: 

1. hâkân-ı çîndür: -dür 
Mesnevi 37 

Mısra: 142 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çin hükümdarı. 

141. Bana Kayser ğulâm-ı kemterîndür 

142. Kemine çâkerüm Hâkân-ı Çîndür 


hakavık: 

1. hakâyık: 

Mesnevi 2 

Mısra: 8 

Doğru olan asıllar, hakikatler, 
gerçeklikler. 

7. Çün oldı nür-ı a zam şu'le-perdâz 

8. Hakâyık birbirinden oldı mümtâz 

2. hakâyık: 

Mesnevi 2 

Mısra: 19 

Doğru olan asıllar, hakikatler, 
gerçeklikler. 

19. Hakîkatden hakâyık oldı peydâ 

20. Ki geldi mebde ’-i vahdetden eşya 

lıakdan döner: 

1. hakdan döner: -er 
Mesnevi 27 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Deyim 
Doğrudan: Allah in buyruğundan 
vazgeçmek. 

93. Görür çün sîm ü zer yüzin acüze 

94. Döner Hakdan yumar gözin acüze 

hakdan utan: 

1. hakdan utan: 

Mesnevi 16 

Mısra: 137 
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Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Allah 'tan utan: Günah işlemekten 
çekin ve Allah 'tan kork. 

137. Utan Hakdan gel ey Hakdan utanmaz 

138. Özine zulm kılmakdan utanmaz 

hakdan utanmaz: 

1. hakdan utanmaz: 

Mesnevi 16 

Mısra: 137 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Allah 'tan utanmaz: Günah işlemekten 
korkmayan Allah 'tan, çekinmeyen. 

137. Utan Hakdan gel ey Hakdan utanmaz 

138. Özine zulm kılmakdan utanmaz 

hâke ber-â-ber olmaya: 

1. hâke ber-â-ber olmaya: -ma, -(y)a 
Mesnevi 15 

Mısra: 254 
Kelime Tipi: Deyim 
Yerle bir olmak II yerlerde sürünmek, 
perişan olmak. 

253. Ne yirde bite bir serv-i şanavber 

254. Şon ucı olmaya hâke ber-â-ber 

hâkem-i akl: 

1. hakem-i akl: 

Mesnevi 40 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Akıl hakemi. 


81. Ne dem kim hakem-i akl itdi ibram 

82. Bu acz ü bu kuşürla itdün ikdâm 

haki: 

1. hâkî: 

Mesnevi 27 

Mısra: 156 

Topraktan (mec. Değersiz, dünya). 

155. Açup nhlet perr ü bâlin o şeh-bâz 

156. Bu hâkî dâmgehden kıldı pervâz 

hak-i mezarı: 

1. hâk-i mezarı:-/ 

Mesnevi 27 

Mısra: 138 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mezar toprağı. 

137. Türâb oldı dirîğâ gül-'izârı 

138. Bitürdi lâleler hâk-i mezân 

haki pister sengi bâlîn idinür: 

1. hâki pister sengi bâlîn idinür: -(ü)r 

Mesnevi 38 

Mısra: 260 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Toprağı yatak, taşı yastık edinmek. 

259. Fakîr ü bay eğer Pervîz ü Şîrîn 

260. İdinür hâki pister sengi bâlîn 

2. hâki pister sengi balın idinür: -(ü)r 

Mesnevi 38 

Mısra: 260 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Toprağı yatak, taşı yastık edinmek. 

259. Fakîr ü bay eğer Pervîz ü Şîrîn 

260. İdinür hâki pister sengi bâlîn 

hak-i rehde: 

1 . hak-i rehde: -de 
Mesnevi 5 

Mısra: 161 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Padişah, sevgilinin yolunun toprağı. 

161. Ne cür et ola kim ben hâk-i rehde 

162. Yüzüm cârüb idem dergâh-ı şehde 

hakıcün: 

1 . hakıçün: 

Mesnevi 39 

Mısra: 9 

Hakkı için; ...mn hürmetine. 

9. İlâhî Âdem ü Havvâ hakıçün 

10. İlahî tâc-ı kerremnâ hakıçün 

2. hakıçün: 

Mesnevi 39 

Mısra: 10 

Hakkı için; ...mn hürmetine. 

9. İlâhî Âdem ü Havvâ hakıçün 

10. İlahî tâc-ı kerremnâ hakıçün 

3. hakıçün: 

Mesnevi 39 


Mısra: 15 

Hakkı için; ...mn hürmetine. 

15. Yolunda hâk olan yüzler hakıçün 

16. Cemâlüni gören gözler hakıçün 

4. hakıçün: 

Mesnevi 39 

Mısra: 16 

Hakkı için; ...mn hürmetine. 

15. Yolunda hâk olan yüzler hakıçün 

16. Cemâlüni gören gözler hakıçün 

5. hakıçün: 

Mesnevi 39 

Mısra: 19 

Hakkı için; .. .mn hürmetine. 

19. Şikeste dillerim zâri hakıçün 

20. Huceste cânlar evradı hakıçün 

6. hakıçün: 

Mesnevi 39 

Mısra: 20 

Hakkı için; ...mn hürmetine. 

19. Şikeste dillerim zâri hakıçün 

20. Huceste cânlar evradı hakıçün 

hakikat: 

1. hakikat: 

Mesnevi 2 

Mısra: 4 

Gerçek, bir şeyin doğrusu, aslı; [tas.] 
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zahirin ardındaki gizli ve örtülü mana, dinî 
hayatın en yüksek seviyede yaşanarak ilahi 
sırlara aşina olunması. 

3. Çü gitdi küntü kenzün ihticâbı 

4. Ayan oldı hakikat âftâbı 

2. hakîkatden: -den 

Mesnevi 2 

Mısra: 19 

Gerçek, var olduğu kesin ve açık 
olarak bilinen şey, asıl; Tanrı. 

19. Hakîkatden hakâyık oldı peyda 

20. Ki geldi mebde-i vahdetden eşya 

3. hakikat: 

Mesnevi 4 

Mısra: 124 

Gerçek, bir şeyin doğrusu, aslı; [tas.] 
zahirin ardındaki gizli ve örtülü mana, dini 
hayatın en yüksek seviyede yaşanarak ilahi 
sırlara aşina olunması. 

123. Tarikat aşınanında meh aşhâb 

124. Hakikat tahtına şâhenşeh aşhâb 

4. hakikat: 

Mesnevi 5 

Mısra: 36 

Ar. 1. Doğru olan, asıl. 

35. Didi ey mürşîd-i râh-ı tarikat 

36. Sözün hakdur ne kim didün hakikat 


5. hakikat: 

Mesnevi 19 

Mısra: 35 

Doğru olan, asıl. Hakikat Sırrı. 

35. Hakikat sanma cevher yâ arazdur 

36. Mecâzî ışk şehvanî marazdur 

6. hakikat: 

Mesnevi 38 

Mısra: 216 

Ar. 1. Doğru olan, asıl. 

215. Hezârân aferin ol ışk-bâza 

216. Hakikat şüretin vire mecaza 

hakikat âftâbı matla ıdur: 

1. hakikat âftâbı matla ıdur: -dur 
Mesnevi 1 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hakikat (tasa vvufi manada gerçek) 
güneşinin doğuş yeri. 

35. İlim yenbü mun bu menba ıdur 

36. Hakikat âftâbı matla ıdur 

hakîkatde: 

1. hakîkatde: 

Mesnevi 27 

Mısra: 100 

Gerçekte, aslına bakılırsa. 

99. Şu kim rüşvet yiye yaşdan kundan 

100. Hakîkatde denîdür ol karıdan 


hakim: 

1. hakimim: -iin 
Mesnevi 16 

Mısra: 93 
Bilge. 

93. Hakîmün sözlerinden şehryâre 

94. Aceb haletler oldı âşkâre 

hâkim olmaz ise: 

1. hâkim olmaz ise: -ma/. - i, -se 
Mesnevi 6 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hükmetmek. 

31. Ve ger insaflın olmaz ise hâkim 

32. Zemâne yile şuya vire hâküm 

hakim olsa: 

1. hakim olsa: -sa 
Mesnevi 7 

Mısra: 115 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her şeyi bilen, bilgin biri olmak. 

115. Temâm ondördine irdi çü ol mâh 

116. Dil-âverlik işinden oldı agâh 

hâkim olup: 

1. hâkim olup: -up 
Mesnevi 37 

Mısra: 140 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hâkim olmak, hükümranlık sürmek. 

139. ' Arab kimdür ki sultân ola tâ kim 

140. Olup Irana vü Türâna hâkim 

hakîmâ: 

1. hakîmâ: 

Mesnevi 14 

Mısra: 109 
Ey hakim olan Allah. 

109. Hakîmâ Kâdirâ Perverdgârâ 

110. Katanda cümle sırrum âşkârâ 

hâkim-i evreng-i sâhî: 

1. hâkim-i evreng-i şâhî: 

Mesnevi 30 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Padişahlık, sultanlık tahtının 
hükmedeni. 

9. Didi k’ey hâkim-i evreng-i şâhî 

10. Muti i emrünün âlem kemâhî 

hâkim-i kuhsâr: 

1. hâkim-i kuhsâr: 

Mesnevi 18 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dağ tepesinin yargıcı. 

47. Olupdur hâkim-i kuhsâr şayyâd 

48. İderler cânverler berfden dâd 
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hakister: 


121. Anım Hakkı kim oldur Halık-ı 'ışk 

122. İrer maksûda andan şâdık-ı ışk 


hakk eyledi: 


1. hakisterden: -den 

3. hakka: -a 

Mesnevi 10 


Mesnevi 30 

Mısra: 32 

7. hakkın:-!, -n 

Mısra: 67 

Ar. 1. Allahu azimü'ş-şan. 

Mesnevi 31 

Kül, ateş külü. 


Mısra: 12 


31. Hazer kıl beddu adan ihtirâz it 

Verilmiş emekten doğan manevi yetki. 

67. Çü hakisterden ola külhan! ür 

32. Bu izz ü nâzı ko Hakka niyâz it 

II kul hakkı. (GTS). 

68. Olur destur da sincâbdan dür 

4. hakka: -a 

11. Okıyup anı Pervîz itdi feryâd 

12. Kadîmi düstluk hakkın idüp yâd 

2. hakister: 

Mesnevi 10 


Mesnevi 31 

Mısra: 39 


Mısra: 38 

Allah. 

8. hakka: -a 

Kül, ateş külü. 


Mesnevi 37 


39. Sahâvet bir şıfatdur Hakka lâyık 

Mısra: 70 

37. Sipihr üstinde ahterler dırahşân 

40. Çalış nefsün anunla eyle fayık 

Allah. 

38. Hemân hâkister içr’ahkerdi rahşân 

hakk: 

5. hakka: -a 

69. Dil ü cândan bu hükme kıl itâ'at 

70. Resule hak di Hakka eyle ta'ât 

1. hakkın:-r. -n 

Mesnevi 14 

Mısra: 125 


Mesnevi 3 

Allah. 

9. hakka: -a 

Mısra: 54 


Mesnevi 37 

Birine veya bir şeye ait olan hisse. 

125. İderdi Hakka zârî vü münâcât 

Mısra: 82 

pay. 

126. Sürerdi şöyle güm-reh her yana at 

Allah. 

53. Ne küstâham ki ben hâşâ vü hâşâ 


81. Eğer küfr ile idüp ahd ü peymân 

54. Kılam hamd ü şenânun hakkın icra 

6. hakkı:-! 

82. Getürmezsen bana vü Hakka îmân 


Mesnevi 25 


2. hakka: -a 

Mısra: 121 

Gerçekten var olan, varlığında şüphe 

1 0. hakka: -a 

Mesnevi 4 

bulunmayan, eşyayı var eden, gerçek 

Mesnevi 37 

Mısra: 34 

anlamda mülk sahibi olan, yok olmayan, 

Mısra: 85 

Hak: Doğru; doğruya. 

hakkı izhar eden ve âdil olan, Allah, Tanrı. 

Allah. 

33. Kalem çekmezden ön nakkâş-ı kudret 

Esma-i hüsnadandır.. 

85. Şakın kim Hakka kullukdan idüp dür 

34. İderdün kâyinâtı Hakka da vet 


86. Bu sultânlık seni kılmaya mağrur 


1. hakk eyledi: -di 
Mesnevi 24 

Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kazımak. 

71. Debîr-i çerh defterden sehiv tek 

72. Sanasın şeb hurüfın eyledi hakk 

hakk ile batıl: 


1. hakk ile bâtıl: 

Mesnevi 5 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Doğru, gerçek ile hak ve hakikat 
olmayan şey, boş şey, yalan, yanlış. 

51. Kaçan fark olmasa hakk ile bâtıl 

52. Olur söz söylemek ğâyetde müşkil 

hakka zan vü niyazı kılurdı: 

1. hakka zân vü niyazı kılurdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 24 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Allah'a yalvarma ve yakarma, dua 
etme. 

5. İdüp âyin ü dînince namazı 

6. Kılurdı l.lak k a zân vü niyâzı 

hakkak: 
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1. hakkak: 

Mesnevi 11 

Mısra: 114 

Sarraf (maden, taş, tahta vb. üzerine 
şekiller kazıyan sanatkâr); bkz. 
KUYUMCULUK SÖZLÜĞÜ, s. 100. 

113. Hüs[ü]n kânında la li gevher-i pak 

114. Gezend irgürmemiş hîç ana hakkak 

2. hakkak: 

Mesnevi 36 

Mısra: 167 

Sarraf (maden, taş, tahta vb. üzerine 
şekiller kazıyan sanatkâr); bkz. 
KUYUMCUL UK SÖZLÜĞÜ, s. 100. 

167. Eli ditrer olıcak mest hakkak 

168. Olur yok yire zayi 1 gevher-i pâk 

hakkı: 

1. hakkı: 

Mesnevi 39 

Mısra: 17 

Hakkı için anlamında yemin. 

17. Sürür-ı sîne-i uşşak hakkı 

18. Fütür-ı hâtır-ı müştak hakkı 

2. hakkı: 

Mesnevi 39 

Mısra: 18 

Hakkı için anlamında yemin. 

17. Sürür-ı sîne-i uşşak hakkı 

18. Fütür-ı hâtır-ı müştak hakkı 


3. hakkı: 

Mesnevi 39 

Mısra: 23 

Hakkı için anlamında yemin. 

23. İlâhî 'izzet-i tahkîk hakkı 

24. İlâhî hürmet-i tevfîk hakkı 

4. hakkı: 

Mesnevi 39 

Mısra: 24 

Hakkı için anlamında yemin. 

23. İlâhî 'izzet-i tahkîk hakkı 

24. İlâhî hürmet-i tevfîk hakkı 

hakkıcün: 

1. hakkıçün: 

Mesnevi 39 

Mısra: 21 
Hakkı için. 

21. Seni tevhîd hakkıçün İlâhî 

22. Seni temcîd hakkıçün İlâhî 

2. hakkıçün: 

Mesnevi 39 

Mısra: 22 

Hakkı için: . nın hürmeti için. 

21. Seni tevhîd hakkıçün İlâhî 

22. Seni temcîd hakkıçün İlâhî 

hakkın virine getûrdün: 


1. hakkın yirine getürdüii: -dü, -h 
Mesnevi 28 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Deyim 
Hakkını yerine getirmek -Hakkını 
vermek-: Bir şey için gerektiği kadar emek, 
gereç harcamak. 

73. Getürdüii düstluk hakkın yirine 

74. Zihî ihsân ki bin itdüfi birine 

hakkında: 

1. hakkında: -n 
Mesnevi 11 

Mısra: 7 

Üzerine . için, hususunda, dâir, 
müteallik. 

7. Okur hakkında anun çerh-i pür-zehr 

8. Selâmun hiye hattâ matlai-1 fecr 

hakkı vicfln: 

1. hakkıyiçün: 

Mesnevi 39 

Mısra: 11 

Hakkı için; ...nın hürmetine. 

11. Yetîmün gözi yaşı hakkıyiçün 

12. Ğarîbün bağrı başı hakkıyiçün 

2. hakkıyiçün: 

Mesnevi 39 

Mısra: 12 

Hakkı için; .. .nın hürmetine. 


11. Yetımün gözi yaşı hakkıyiçün 

12. Ğarîbün bağrı başı hakkıyiçün 

3. hakkıyiçün: 

Mesnevi 39 

Mısra: 13 

Hakkı için; ...nın hürmetine. 

13. Şınuk diller niyâzı hakkıyiçün 

14. Uyanıklar namazı hakkıyiçün 

4. hakkıyiçün: 

Mesnevi 39 

Mısra: 14 

Hakkı için; ...nın hürmetine. 

13. Şınuk diller niyâzı hakkıyiçün 

14. Uyanıklar namazı hakkıyiçün 

hak-pâv: 

1. hâk-pâye: -e 
Mesnevi 26 

Mısra: 111 

Ayağın toprağı, ayağın tozu, ayağın 
bastığı toprak. 

111. Hoş oldun dest-res ben hâk-pâye 

112. İrerdün kadr ile başum semâya 

hâksâr: 

1. hüksârem:-em 
Mesnevi 5 

Mısra: 160 

Toz, toprak içinde kalmış, düşkün. 
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159. Şikeste-beste vü zar ü nizarem 

160. Mezellet yollarında hâksârem 

2. hâksâre:-e 

Mesnevi 19 

Mısra: 133 

Far. Toz, toprak içinde kalmış, 
perişan-hâl, düşkün, hakir, muhakkar. hâk¬ 
sin: Hâk-sârlık. 

133. Terahhüm eyleyüp ben hâksâre 

134. Mübarek ayağım başş’ol diyâre 

3. hâksârun: ~(u)h 

Mesnevi 28 
Mısra: 52 

Perişan, düşkün, hakir 

51. Yele verdiyse n’ola bir ğubârun 

52. Felekler ey kamer-ruh hâksârun 

4. hâksâre: -e 

Mesnevi 40 

Mısra: 32 

Far Toz, toprak içinde kalmış, 
perişan-hâl, düşkün, hakir, muhakkar hâk- 
sârî: Hâk-sârlık. 

31. Göz ucıyla iderse bir nezâre 

32. Yiter kadr ü şeref ben hâksâre 

hâküm vile şuva vire: 

1. hâküm yile suya vire: -e 
Mesnevi 6 

Mısra: 32 


Kelime Tipi: Deyim 
Bu ifade şair tarafından "Yele 
vermek"deyimi bağlamında kullanılmıştır. 
Yele vermek: Savurup telef etmek, boşuna 
harcamak, hüküm yile suya vir: 
Toprağımı(cismani ve ruhani olarak elinde 
bulunanlar) savurup telef eder boşuna 
harcar. 

31. Ve ger inşâfun olmaz ise hâkim 

32. Zemâne yile şuya vire hâküm 

hâl: 

1. hâlüme: -e 

Mesnevi 3 

Mısra: 72 

Vaziyet, hâl, durum. 

71. Beni bu haclet odma yiter yak 

72. Terahhüm birle yâ Rab hâlüme bak 

2. hâlin: -i, -n 

Mesnevi 4 

Mısra: 64 

Oluş, buluş, suret, keyfiyet. 

63. Özün Yûsuf cihân zindân-ı dil-glr 

64. Dü âlem hâlin itdün hüb ta bir 

3. hâlün:-/#>? 

Mesnevi 5 
Mısra: 62 

Oluş, buluş, suret, keyfiyet. 

61. Felekden itmek istersen şikâyet 

62. Şeh-i devrâna hâlün kıl hikâyet 


4. hâlümden: ~(ü)m, -den 

Mesnevi 6 
Mısra: 17 

Vaziyet, hâl, durum. 

17. Eğer hâlümden olmaz isen âgâh 

18. Güler düşmen şurâhl gibi kah kah 

5. hâli:-/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 61 
Ben. 

61. İzârındaki hâli dânelerdür 

62. Cemâli şem'ine pervânelerdür 

6. hâl: 

Mesnevi 11 

Mısra: 149 

Oluş, buluş, suret, keyfiyet. 

149. Dönüp bu hâl ile Şâvüra Pervîz 

150. Didi ey hlle-cüy ü fitne-engîz 

7. hâlüm: ~(ü)m 

Mesnevi 11 

Mısra: 164 

Oluş, bulunuş, suret, keyfiyyet, durum, 
içinde bulunulan vasıf. 

163. Kayır kim olmayam dlvâne-i Tşk 

164. Kamu hâlüm olup efsâne-i ışk 


8. hâlin: -i, -n 

Mesnevi 11 

Mısra: 179 

Oluş, bulunuş, suret, keyfiyyet, durum, 
içinde bulunulan vasıf. 

179. Anamazsan eğer ol serv hâlin 

180. Getür anun bana nakş ü misâlin 

9. hâlin: -i, -n 

Mesnevi 12 

Mısra: 117 
Vaziyet, hâl, durum. 

117. O cânsız şürete söylerdi hâlin 

118. Birez def eyler id’andan melâlin 

10. hâlin: -i, -n 

Mesnevi 13 

Mısra: 23 

Keyfiyet II hâl, durum. 

23. Görüp mahremleri anun bu hâlin 

24. Didiler def kılmağa melâlin 

11. hâlin: -i, -n 

Mesnevi 15 

Mısra: 211 
Vaziyet, durum. 

211. GehT deryâ ğamın geh şayd hâlin 

212. Biri birine arz idüp melâlin 

12. hâli:-/ 

Mesnevi 16 


1160 



Mısra: 11 

Vaziyet, hâl, durum. 

11. Görince şeh bu hâli oldı ğamnâk 

12. Hemân cem' itdi asker cüst ü çâlâk 

13. hâlümd en:-(ü)m, -den 

Mesnevi 18 

Mısra: 79 

Vaziyet, hâl, durum. 

79. Benüm hâilimden olmamak haber-dâr 

80. Cihân halkına ne illâ sana âr 

14. hâline:-/' -n, -e 

Mesnevi 18 

Mısra: 158 
Vaziyet, hâl, durum. 

157. Gümiş eller öperdi dır eğer züd 

158. Şurâhî hâline olmışdı hoşnüd 

15. hâlin: -i, -n 

Mesnevi 23 
Mısra: 9 

Oluş, buluş, suret, keyfiyet. 

9. Görüp ğammâzlar anun bu hâlin 

10. Temâmet hıfz idüp her kıl ü kâim 

16. hâlüme: -(ü)m, -e 

Mesnevi 25 
Mısra: 48 

Vaziyet, hâl, durum. 


47. Ne diyem sana hazırsın Hudaya 

48. Kamu hâlüme nâzırsın Hudâyâ 

17. hâlümden: Yuj//7. -den 

Mesnevi 25 
Mısra: 93 

Vaziyet, hâl. durum. 

93. Kimesne olmadı hâlümden âgâh 

94. Yürüdüm vâdî-yi hasretde her-gâh 

18. hâlin:-/, -n 

Mesnevi 26 

Mısra: 139 
Hâl, durum. 

139. Diyüp dil-dâre hâlin yana yana 

140. Getürdi derd-i pinhânm ayâna 

19. hâle: -e 

Mesnevi 27 

Mısra: 199 

Oluş, bulunuş, sûret, keyfiyet, durum. 

199. Bu hâle var ise ger i tikâdun 

200. Cihânda adi ile yâd itdür adun 

20. hâlini:-/ -n, -i 

Mesnevi 30 

Mısra: 8 
Vaziyet, durum. 

7. Döküp kâfur üzre müşk-i ezfer 

8. Şaha hâlini arz itdi ser-â-ser 


21. hâlün \-(ü)n 

Mesnevi 32 
Mısra: 119 

Far. Bedende olan nokta, ben. 

119. Ben o murğem görüp bir dâne hâlün 

120. Tutuldum dâma oldum pây-mâlün 

22. hâlin:-/ -n 

Mesnevi 36 
Mısra: 252 
Vaziyet, durum. 

251. Vişâl-i yâr ile mağrur olup hoş 

252. Re âyâ hâlin itmişdi ferâmüş 

23. hâlini:-/ -n, -i 

Mesnevi 38 

Mısra: 21 
Hâl, durum. 

21. Memâlik hâlini bir dem kayırmaz 

22. Gözin hergiz ruh-ı Şîrînden ırmaz 

24. hâli:-/ 

Mesnevi 38 
Mısra: 31 

Hâl, vaziyet, durum. 

31. Bu vech ile kahırsa hâli anun 

32. Oluruz cümlemüz pâ-mâli anun 

25. hâli:-/ 

Mesnevi 38 


Mısra: 58 

Hâl, vaziyet, durum. 

57. Yetîmün k’olmaya mâl ü menâli 

58. Hemân it hâlidür âlemde hâli 

hâl viriirdi: 

1. hâl viriirdi: -(ü)r, -di 
Mesnevi 18 

Mısra: 152 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Manevi tesiri altına almak. 

151. Münâsib şi rler okurdu kavvâl 

152. Viriirdi ehl-i bezme vecd ile hâl 

halâs: 

1. halâsı:-/ 

Mesnevi 3 

Mısra: 84 

Kurtulma, kurtuluş. 

83. Olursa kullanın ger cümle âşî 

84. Bulurlar lütfün irdükde halâsı 

2. halâs: 

Mesnevi 24 

Mısra: 2 

Kurtulmak . kurtuluş. 

1. Giriftâr-ı kemend-i habs-i dil-gîr 

2. Halâs içün ider bu veçhe tedbîr 

3. halâsı:-/ 

Mesnevi 37 
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Mısra: 123 


Mısra: 126 

2. hâletden: -den 

Kurtulma, kurtuluş. 

halat: 

Bazı yıldızların, özellikle ayın 

Mesnevi 23 

123. İta'at eyle istersen halâsı 

1. hâlâtı: -/ 

çevresinde görülen geniş ve aydınlık teker, 
ayla, ağıl. 

Mısra: 155 

İçinde bulunulan durum, hâl, keyfiyet. 

124. Hudâya vü Resule olma âşî 

Mesnevi 27 

Mısra: 234 

125. Hezârân gül-ruh anun lâlesidür 

155. Bu hâletden aceb hayretdeyem ben 

halâs ide: 

Hâller, durumlar. 

126. 0 mülkün pâdişâhı hâlesidür 

156. Bu hayretden ‘aceb hâletdeyem ben 

1. halâs ide: -e 

Mesnevi 23 

233. Gerekdür âkile her dem tefekkür 

234. Kim ide işbu hâlâtı tezekkür 

2. hâle: 

3. hâletdeyem: -de, -(y)em 

Mısra: 206 


Mesnevi 22 

Mesnevi 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

hâlât ü vecde eelüo: 

Mısra: 67 

Mısra: 156 

Kurtarmak. 


Ay ağılı, ay etrafında bazen peyda 

İçinde bulunulan durum, hâl, keyfiyet. 

205. Zarurî varayın şabrun yolını 

1. hâlât ü vecde gelüp: -üp 

Mesnevi 3 

olan daire. 

155. Bu hâletden aceb hayretdeyem ben 

206. Halâs ide ol Alım ben kulını 

Mısra: 17 

67. Göründi hâle içre sanasın mâh 

156. Bu hayretden ‘aceb hâletdeyem ben 

halâs itdükde: 

Kelime Tipi: - 

Tas.Manevi hâller ve kendinden 
geçecek derecede ilahi aşka gelmek, 

68. Nihâl-i kâmetiyle virdi zînet 

halel: 

4. halet: 

1. halâs itdükde \-dükde 

dalmak. 


Mesnevi 34 

Mesnevi 3 


1. halel: 

Mısra: 64 

Mısra: 125 

17. Gelüp mey-hânede hâlât ü vecde 

Mesnevi 32 

Hâl, durum. 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

18. Seh[i]vle eylerem mescidde secde 

Mısra: 83 


Kurtarmak. 


İki şey aralığı, boşluk. 

63. Sen itme nâle vü feryâd ile zâr 

125. Halâs itdükde şâlihler 'uşâtı 

126. Şefi' it bana fahr-i kâyinâtı 

halavık: 

1. halayık: 

83. Kara kirpiklerimde kim halel yok 

84. Kıya baksam olur yâ kaşuma ok 

64. Degüldür sana ol hâlet sezâvâr 

5. hâletden:-den 

halâs olmak: 

Mesnevi 38 

Mısra: 221 

halet: 

Mesnevi 36 

1 . halâs olmak: 

Yaratılmış canlılar, özellikle insanlar, 
mahlukat, halîkâ ’nın çoğulu. 

1. haletler: -1er 

Mısra: 185 

Hâl, durum. 

Mesnevi 23 

Mısra: 196 

221. İkileyden halayık tutdı mâtem 

Mesnevi 16 

Mısra: 94 

185. Bu hâletden olur âzürde Husrev 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

222. Girü ğamgîn ü ğamnâk oldı âlem 

İçinde bulunulan durum, hâl, keyfiyet. 

186. Salar hasret odı cânına pertev 

Kurtulmak, kurtuşa ermek. 

hâle: 

93. HakTmün sözlerinden şehryâre 

halhâl: 

195. Degül ammâ der-i mahbes güşâde 

196. Halâs olmak ne mümkin ben fütâde 

1. hâlesidür:-.«, -dür 

94. Aceb haletler oldı âşkâre 

1. halhâl: 

Mesnevi 11 


Mesnevi 14 
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Mısra: 36 

Ar. Arabistan 'da kadınların ayaklarına 
taktıktan ziynet, ayak bileziği. 

35. Kemend-i anberîn ü halka-yı hâl 

36. Gehı tavk-ı gazal ü gâh halhâl 

halhal olur mı: 

1. halhâl olur mı: -(u)r 
Mesnevi 20 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 
HHalhal olur mu? (Olmaz). 

Halhaldi, i.) Arap kadınlarının süs olarak 
bileklerine taktıklan gümüşten veya 
altından yapılmış halka, ayak bileziği. 

31. Hazef gibi güher pâ-mâl olur mı 

32. Meh-i nev kimseye halhâl olur mı 

halhal-ı zer-kâr: 

1. halhal-ı zer-kâr: 

Mesnevi 27 

Mısra: 141 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Altın işlemeli halhal. 

141. Gidüp sâkmdan ol halhal-ı zer-kâr 

142. Geçe anun yerine halka-i mâr 

hâli: 

1. hâli: 

Mesnevi 11 

Mısra: 12 

Boş, her şeyden annmış. 


11. Şehenşeh gördi kim asude alem 

12. Cihân ağyârdan hâil vü hurrem 

2. hâli: 

Mesnevi 15 

Mısra: 188 
Boş. 

187. Ana âşık olalıdan kulakdan 

188. Degülven hâil bir lahza kalakdan 

3. hâli: 

Mesnevi 15 

Mısra: 227 
Boş. 

227. Kalupdur taht hâil mülk tehnâ 

228. Yetiş kim olmaya bir fitne peydâ 

4. hâli: 

Mesnevi 34 

Mısra: 90 
Yalnız. 

89. Dahi kalmadı çün şabra mecâli 

90. Çıkardı katına Şâvün hâlî 

hâl-i âlem: 

1. hâl-i ' âlem: 

Mesnevi 6 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya halinden; olup bitenden. 


5. Zamıründür çü mir’at-ı Sikender 

6. Musavver hâl-i âlem anda yek-ser 

hâl-i anberîn-fam: 

1. hâl-i anberîn-fâm: 

Mesnevi 33 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Anber kokulu, renkli ben. 

91. Lebi üstinde hâl-i ' anberîn-fam 

92. Şarâb-ı Kevser üzre güyiyâ câm 

hâl-i cihanı: 

1. hâl-i cihanı: -ı 
Mesnevi 36 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünyanın hali II dünyanın sürekli dert, 
keder veren hali. 

17. Şehenşeh gördi çün hâl-i cihânı 

18. Degül hîç biri bakı cümle fani 

hâli deeül: 

1. hâli degül: 

Mesnevi 38 

Mısra: 20 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uzak değil II boş değil. 

19. Atan itdi ferâğat saltanatdan 

20. Degül bir lahza hâli şeytanet 

hâli degüldi: 


1. hâlî degüldi: -di 
Mesnevi 17 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

... -sız olmamak. 

7. Ziyâd olup melal üzre melâli 

8. Degüldi giryeden bir lahza hâlî 

hâli degûldür: 

1. hâlî degüldür: -dür 
Mesnevi 24 

Mısra: 231 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eksik/boş değil. 

231. Cihân hâlî degüldür ey şehenşâh 

232. Açup 'ibret gözin agâh ol âgâh 

hâlî evle: 

1. hâlî eyle: 

Mesnevi 27 

Mısra: 193 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Boşaltmak. 

193. Bugün hemyân ü kîsen eyle hâlî 

194. Yarın boynunda kalmasun vebali 

hâl-i husrev: 

1. hâl-i husrev: 

Mesnevi 37 

Mısra: 169 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Hüsrev'in durumu. 
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169. Hem eyle oldı ahir hal-i Husrev 

170. Tağıldı cümle mülk ü mâl-i Husrev 

hâl-i muanber: 

1. hâl-i mu anber: 

Mesnevi 11 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Amber kokulu ben. 

9. Zemânî hübdur bir mâh-peyker 

10. Ruhunda şeb anun hâl-i muanber 

hâli olmazdı: 

1. hâli olmazdı: -maz, -dı 
Mesnevi 36 
Mısra: 247 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uzak/eksik olmak II Ayrı olmak. 

247. Birez dem ayşdan olmazdı hâli 

248. Dimezdi n’ola bu ayşun meali 

hal-i ruhin: 

1. hâl-i riıhın: -ı, -n 
Mesnevi 18 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Yanak beni. 

5. Nigârînün idüp hâl-i ruhin yâd 

6. İderdi noktalar gördükçe feryâd 

halîf: 


1. halîfiin \-(ü)n 
Mesnevi 4 

Mısra: 21 

(a.s. İyemin ederek birbiriyle sözleşen 
adamlardan her biri. 

21. Cihândârâ halîfün âferiniş 

22. Sipâh ü hays ü haylün âferiniş 

halık-ı ısk: 

1. hâlık-ı ışk: 

Mesnevi 25 

Mısra: 121 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşkın yaratıcısı, yaratanı. 

121. Anun Hakkı kim oldur Hâlık-ı ışk 

122. İrer maksûda andan şâdık-ı ışk 

halli: 

1. halîle:-e 
Mesnevi 4 

Mısra: 57 

Sadık dost 11 Hz. İbrahim (a. s). (Halil, 
Hz. Muhammed'in dedelerinden olup genç 
yaşta peygamberlik verilen Hz. İbrahim 'in 
diğer ismidir. Çok zengin iken bütün malını 
Allah yolunda sarfederek feda etmiştir. 
Misafirperverliği ve cömertliği meşhurdur. 
Misafiri olmayınca yemek yemez, bir 
misafir bulmak için çok uzaklara gittiği 
olurmuş.). 

51. Haille nâr-ı Nemrüd olsa gülzâr 
58. Aceb mi oldı ser-keşler sana yâr 


2. lıalTlem: -cni 

Mesnevi 6 

Mısra: 12 

Sadık dost 11 Hz. İbrahim (a.s). (Halil. 
Hz. Muhammed'in dedelerinden olup genç 
yaşta peygamberlik verilen Hz. İbrahim 'in 
diğer ismidir. Çok zengin iken bütün malını 
Allah yolunda sarfederek feda etmiştir. 
Misafirperverliği ve cömertliği meşhurdur. 
Misafiri olmayınca yemek yemez, bir 
misafir bulmak için çok uzaklara gittiği 
olurmuş.). 

11. Yıkup yir itdi kalbüm çerh-i bî-dâd 

12. Halılem Ka'be gibi eyle âbâd 

3. haille:-e 

Mesnevi 18 

Mısra: 52 

Sadık dost 11 Hz. İbrahim (a.s). (Halil, 
Hz. Muhammed'in dedelerinden olup genç 
yaşta peygamberlik verilen Hz. İbrahim 'in 
diğer ismidir. Çok zengin iken bütün malını 
Allah yolunda sarfederek feda etmiştir. 
Misafirperverliği ve cömertliği meşhurdur. 
Misafiri olmayınca yemek yemez, bir 
misafir bulmak için çok uzaklara gittiği 
olurmuş.). 

51. Şu mevsimdür ki çâk faşl-ı zemistân 

52. Haille nâr-ı Nemrüd oldı bustân 

4. haille:-e 

Mesnevi 37 

Mısra: 113 

Sadık dost 11 Hz. İbrahim (a.s). (Halil, 
Hz. Muhammed'in dedelerinden olup genç 


yaşta peygamberlik verilen Hz. İbrahim 'in 
diğer ismidir. 

113. Haille itdi çün Nemrüd itâle 

114. Ana itdürdi bir kem peşşe nale 

hâlinde korsam: 

1. hâlinde korsam: -r. -sa, -m 
Mesnevi 23 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kendi halinde bırakmak II kendisiyle 
baş başa bırakmak. 

81. Eğer hâlinde korsam anı key âr 

82. Ger öldürürsem olurven günehkâr 

halk: 

1. halkına:-!, -n, -a, - 

Mesnevi 1 

Mısra: 64 

Ar. ahali, insanlar. 

63. Olup hâmem bu bezm içinde sâkî 

64. Cihân halkına sunsun câm-ı bâkî 

2. halkına:-/, -n, -a, - 

Mesnevi 3 

Mısra: 76 

Ar. ahali, insanlar. 

75. İşigün ma'bed ü ma büd sensin 

76. Dü âlem halkına makşüd sensin 
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3. halka: -a 

Mısra: 292 

Halk (insanlann, başkalarının) içinde, 

Mesnevi 5 

Ahali II insanlar. 

arasında. 

Mısra: 132 

Ahali II insanlar. 

291. Şular kim aldaya mazlumı her-gah 

81. Eğer tenhada bir söz söylese şah 


292. Anı aldanğuç eyler halka Allah 

82. Cevâbın vir anun halk içre her gâh 

131. Zihı çeşm-i cihana manzar olsun 

132. Gubar-ı payı halka efser olsun 

8. halka: -a 

halka-i mar: 


Mesnevi 32 

1. halka-i mâr: 

4. halkına: -n, -a 

Mısra: 90 

Mesnevi 27 

Mesnevi 5 

Ahali II insanlar. 

Mısra: 142 

Mısra: 222 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ar. ahali, insanlar. 

89. Beyaz dîdem itsem hışm ü hîre 

90. İder rüz-ı sefîdi halka tîre 

Yılan halkası. 

221. Nice reşk itmesün her kân ü umman 


141. Gidüp sâkından ol halhal-ı zer-kâr 

222. Cihan halkına oldum gevher-efşân 

9. halk: 

142. Geçe anun yerine halka-i mâr 


Mesnevi 36 

halka-vı hâl: 

5. halkun:-#üiî 

Mısra: 282 

Mesnevi 9 

Ahali II insanlar. 

1. halka-yı hâl: 

Mısra: 4 


Mesnevi 14 

Ar. ahali, insanlar. 

281. Çü mülke ol zağar oldı havale 

Mısra: 35 


282. Kılurdı halk bülbül gibi nale 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

3. Kılıç çekmişdi ya nî kim zemâne 


Kırmızı halka. 

4. İçe kanını halkun kana kana 


10. halka: -a 

35. Kemend-i ‘anberın ü halka-yı hal 


Mesnevi 38 

36. Gehî tavk-ı ğazâl ü gâh halhâl 

6. halka: -a 

Mısra: 261 

Mesnevi 16 

Ahali II insanlar. 

halk-ı âlem: 

Mısra: 121 

Ahali II insanlar. 

261. Zer ü sim ile olma halka kahir 

1. halk-ı âlem: 




262. Girürsin büte-i kabre çü âhir 

Mesnevi 7 

121. Şular kim halka irgürür ezâyı 


Mısra: 39 

122. Görürler her ezâya bin cezâyı 

halk içre: 

1. halk içre: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya halkı, herkes. 

7. halka: -a 

Mesnevi 19 

39. İderdi halk-ı âlem hoş- hüzün 

Mesnevi 24 

Mısra: 82 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

40. Gümân idi gören devrinde zürı 


2. halk-ı âlem: 

Mesnevi 19 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya halkı, bütün insanlar. 

69. Hilâl-i îd mesttir olsa her dem 

70. Bakar şevk ile ana halk-ı âlem 

3. halk-ı âlem: 

Mesnevi 23 

Mısra: 158 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya halkı, herkes. 

157. Geçer çâh-ı belâda rüzgârum 

158. İşitmez halk-ı âlem âh ü zârum 

4. halk-ı âlem: 

Mesnevi 24 

Mısra: 213 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya halkı, bütün insanlar. 

213. Degül nâ-cins hergiz halk-ı âlem 

214. Çü Havvâ anamuz atamuz Âdem 

5. halk-ı âlem: 

Mesnevi 38 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya halkı, herkes. 

29. Sipâhî vü ra'iyyet oldı bî-ğam 

30. Biri birine girdi halk-ı âlem 
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halk-ı alemden: 

1. halk-ı âlemden: -den 
Mesnevi 5 

Mısra: 101 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya halkı, herkes. 

101. Gidüpdür halk-ı âlemden mezâlim 

102. Meğer kim ğamze-i yâr ola zâlim 

halk-ı cihan: 

1. halk-ı cihan: 

Mesnevi 23 

Mısra: 145 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Halk, ahali, bütün insanlar. 

145. Kamu halk-ı cihân gül gibi handan 

146. Benem ebr-i bahân gibi giryân 

hallâh-ı zemâne: 

1. hallâh-ı zemâne: 

Mesnevi 18 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zamanın hallacı (pamuk, yatak, 
yorgan atan kimse). 

31. Olup bi-hüş hallâh-ı zemâne 

32. Tağıtmış penbe-i berfı cihâne 

hallâk-ı âlem: 

1. hallâk-ı âlem: 

Mesnevi 37 


Mısra: 89 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Alemi yaratan Allah. 

89. Hudâvend-i cihân Hallâk-ı âlem 

90. Mutî'i emrinün her âkk-ı âlem 

halüme vakıf olmaz: 

1. hâlüme vâkıf olmaz: -maz 
Mesnevi 32 

Mısra: 105 
Kelime Tipi: Deyim 
Hâlden bilmek . anlamak: Bir kimsenin 
durumunu bilip ona göre davranışta 
bulunmak. 

105. Kimesne hâlüme hîç vâkıf olmaz 

106. Çü bülbül ğulğulüm dünyâya tolmaz 

halvâ: 

1. halvânun: -nun 
Mesnevi 40 

Mısra: 21 

Un veya nişasta, şeker ve yağdan 
yapılan tatlı. 

21.0 halvânun olupdur bî-gümânî 
22. Gözüm bâdâm u yüzüm ze'ferânı 

halvet: 

1. halvetde: -de 
Mesnevi 11 

Mısra: 14 

Gözlerden uzak şekilde biriyle baş 
başa kalma; hamamların yalnız yıkanmaya 
mahsus tek kumalı çok sıcak bölmesi. 


13. Gönül hoş eyleyüp nuş itdi şahba 

14. Münâsib yâr ile halvetde tenhâ 

2. halvetine:-;^ -n, -e 
Mesnevi 15 

Mısra: 15 

Yalnız kalma, tenhaya çekilme, 
tenhalık. 

15. Kığırdı dâyesini halvetine 

16. Oturdı meskenet birle katına 

halvet katma: 

1. halvet katma: -n, -a 
Mesnevi 24 

Mısra: 128 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hükümdarın mahremlerini kabul ettiği 
makamı. 

127. İşidüp anı Husrev itdi gayret 

128. Kığırdı katına Şâvün halvet 

halvet- serav-ı İl ma allâh: 

1. halvet- serây-ı lî ma allüh: 

Mesnevi 4 

Mısra: 86 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Lî ma' Allah: ‘‘Benim Allah ile... ” 
(Benim Allah ile öyle anlarım olur ki, ne 
bir mukarreb melek ne de gönderilmiş bir 
nebi öyle bir yakınlığı elde edebilir. ” 
mealinde rivayet edilen sözden alınmadır.) 
h alvet- seıüy-ı İt ma' Allâh: Iı ma Allah in 
halvet yeri, gizli görüşülecek yeri. 


85. Harım-i l.lak k a sensin mahrem ey şah 

86. Dilün halvet- serây-ı lî ma' Allâh 

halvetde oturma: 

1. halvetde oturma: -ma 
Mesnevi 19 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Deyim 

Gözlerden uzak şekilde biriyle baş 
başa kalma. 

79. Sana benden emânetdür ki her- bâr 

80. Oturma şâh ile halvetde zinhâr 

hâm: 

1. hâm: 

Mesnevi 23 

Mısra: 55 

Olgunlaşmamış II ’aşk ateşiyle tam 
olarak pişmemiş. 

55. Didi küyına varma şabr it ey hâm 

56. Eyitdi kanı şabr u kanı ârâm 

2. hâm: 

Mesnevi 24 

Mısra: 205 

Terbiye, tecrübe görmemiş, acemi. 

205. Bu sevdâyı çıkar başundan ey hâm 

206. Ne hâcet k’idesin behbüda evhâm 

hamd: 

1. hamd: 

Mesnevi 3 
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Mısra: 54 

Ar. Fazliyet ile senâ. (Cenabıhakka 
mahsustur). 

53. Ne küstâham ki ben hâşâ vü hâşâ 

54. Kılam hamd ü şenânun hakkın icra 

hamd û senâ-vı rabbû’l -a lâ: 

1. hamd ü şenâ-yı rabbü’l -a'lâ: 

Mesnevi 37 
Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Yüce Allah i övme ve Allah 'a olan 
şükran duygularını bildirme. 

55. Pes ez hamd ü senâ-yı RabbüT -a'lâ 

56. Şerif ismi Resülün olmış imla 

hamdü li’llâh: 

1. hamdü li’llâh: 

Mesnevi 30 

Mısra: 14 
Kelime Tipi: Ayet 
Allah'a hamdolsun; Övülmek yalnız 
Allah 'a yaraşır. (Fatiha suresinin ilk 
ayetinin başlangıcı. 1/1 )\ çok şükür, 
şükürler olsun. 

13. Kemâl-i lutfunuzdan ey şehenşâh 

14. Bizi yâd eylemişsiz hamdü li’llâh 

hâme: 

1. Iıfımem: -m 
Mesnevi 1 

Mısra: 63 

Kamış kalem; bkz. ‘nevk-i hâme’ md. 


63. Olup hamem bu bezm içinde sakı 

64. Cihân halkına sunsun câm-ı bâkl 

2. hâme: 

Mesnevi 17 

Mısra: 19 

Kamış kalem; bkz. ‘nevk-i hâme ’ md. 

19. Şeker-leb ney -şekerden düzdi hâme 

20. Azâ-yı mâtemiçün yazdı name 

3. hâme: 

Mesnevi 21 

Mısra: 16 

Kamış kalem; bkz. ‘nevk-i hâme ’ md. 

15. Dürüşdük cedd ü cehd idüp hemîşe 

16. Bana hâme naşîb’ old’ ana fişe 

4. Iıamen: -h 

Mesnevi 28 

Mısra: 21 
Kalem. 

21. Didi kim turma hâmen al elüne 

22. Getür elfâz-ı dürbârı dilüne 


5. hâme: 

Mesnevi 28 

Mısra: 94 
Yontulmuş kalem. 

93. Çü bu Üslûba kâtib yazdı nâme 

94. Harîr üstinde şan müşk ezdi hâme 


haml’id: 

1. haml’ide: -e 
Mesnevi 5 

Mısra: 75 

Hamle sözcüğü vezin gereği hami' 
biçiminde kullanılmıştır. Hamle etmek: 
Atılmak, saldırmak. 

75. Kaçan kim haml’ide ol şîr-i merdân 

76. Olur âhü gibi a dâ girîzân 

hamse: 

1. hamseye: -(y)e 
Mesnevi 40 

Mısra: 58 

Nizami-i Gencevi'nin beş mesneviden 
meydana gelen kitabı. 

57. Dahi baş egmeyem kimseye hîç ben 

58. Uram pençe hemân-dem hamseye ben 

hamüs ol: 

1. hamüş ol: 

Mesnevi 40 

Mısra: 97 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Söz söylememek, susmak. 

97. Hamüş ol geç bu nev a hây ü hüydan 

98. Dilün kat' it bu resme güfi ü güdan 

hfimüs olma: 

1. hâmüş olma: -ma 
Mesnevi 7 


Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Suskun olmak, ses çıkarmamak. 

15. Çü söze kudrettin var olma hâmüş 

16. Şeker-hâ ol idüp tütî gibi cüş 

hân: 

1. hân: 

Mesnevi 19 

Mısra: 147 
Hükümdar. 

147. Eğer redd itmez isen olam ey hân 

148. Sa'âdet hânuna her gice mihmân 

2. hânuna \-(u)n, -a 

Mesnevi 19 

Mısra: 148 

Yemek sofrası, yemek. 

147. Eğer redd itmez isen olam ey hân 

148. Sa'âdet hânuna her gice mihmân 

3. hânuna: -iu)n, -a 

Mesnevi 32 
Mısra: 113 

Yemek sofrası, yemek. 

113. Sa'âdet hânuna bir gice mihmân 

114. Olana böyle mi idersin andan 

hançer: 

1. hançer: 

Mesnevi 16 
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Mısra: 57 

Kamadan küçük, ucu eğri ve sivri, iki 
yanı keskin bıçak. 

57. Meğer hançer adü olmışdı kîne 

58. Urardı anuniçün sinesine 

hançer çekse: 

1. hançer çekse: -se 
Mesnevi 7 

Mısra: 126 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hançeri birisine karşı doğrultmak, 
saldırmak. 

125. Göz açdurmazdı hançer çekse cana 

126. Aman virmezdi hergiz Erdevâna 

hançer -i tîz: 

1. hançer -i tîz: 

Mesnevi 30 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Keskin hançer. 

23. Galat didüm niçe dil hançer -i tîz 

24. Ya bir demrenlü ok yâ tîğ-i hun-rîz 

hancer-i kassâb-ı hun-rîz: 

1. hançer-i kaşşâb-ı hun-rîz: 

Mesnevi 13 

Mısra: 52 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kan akıtan kasabın hançeri. 


51. Olupdı mah-rular gamzesi tiz 

52. Sanasın hançer-i kaşşâb-ı hun-rîz 

hancer-i tîz: 

1. hancer-i tîz: 

Mesnevi 34 

Mısra: 116 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Keskin hançer. 

115. Tutarsa ol elinde tîğ-i hun-rîz 

116. Benüm müjgânlarumdur hancer-i tîz 

2. hancer-i tîz: 

Mesnevi 38 

Mısra: 66 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Keskin hançer. 

65. Girür Şîrüye-i hun-hvâr ü hun-rîz 

66. Yanında tîğ elinde hancer-i tîz 

handan: 

1. handan: 

Mesnevi 12 

Mısra: 37 

Gülen, gülücü II şen, açık, mesrur; krş. 
TULUM, s. 881. 

37. Musaffa sofalar gül gibi handan 

38. Dehendür fiT-meşel dendâne dendân 


Gülen, gülücü I şen, açık . mesrur; krş. 
TULUM, s. 881; bkz. ‘verd-ihandem’, ‘gül- 
ihandan’, ‘ğonca-ihandan’md. 

157. Birinün gülleri ser-sebz ü handan 

158. Biri sünbüllerin itmiş perişan 

3. handan: 

Mesnevi 23 

Mısra: 145 

Far. Gülücü, gülen, gülegen. 

145. Kamu halk-ı cihan gül gibi handan 

146. Benem ebr-i bahârî gibi giryân 

4. handan: 

Mesnevi 32 
Mısra: 77 

Far. Gülücü, gülen, gülegen. 

77. Dehânum piste gibi sanma handan 

78. Çü kahr idem olur ol piste dendân 

handan ide: 

1. handan ide: -e 
Mesnevi 40 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güldürmek, hoşnut etmek. 

27. Temam ol vakt olur kim ide handan 

28. Kabül -i Âşaf-ı sultân Süleymân 

handân idesin: 


2. handan: 

Mesnevi 15 

Mısra: 157 


1. handan idesin: -e, -sin 
Mesnevi 15 

Mısra: 241 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güldürmek, hoşnut etmek. 

241. Kimi kim idesin bir kerre handân 

242. İdesin tâ ölince yine giryân 

handân olurdum: 

1. handan olurdum: -(u)r, -du, -m 
Mesnevi 12 

Mısra: 121 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gülmek . neşeli ve mutlu olmak. 

121. Olurdum dirdi ağlayana handân 

122. Mükâfat itdi şimdi bana devrân 

handân fi hurrem kılun: 

1. handan ü hurrem kılup: -up 
Mesnevi 18 

Mısra: 99 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevinçli ve güler yüzlü (gönül açıcı) 
kılmak. 

99. Kılup handân ü hurrem güllerini 

100. Şalup serv üstine sünbüllerini 

hande: 

1. handesinden: -si, -n, -den 
Mesnevi 27 

Mısra: 247 
Gülme, gülüş. 
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247. Ne ğonçe leblerümün handesinden 

248. Ne şeftâlülerüm turvendesinden 

hande itme: 

1. hande itme: -me 
Mesnevi 32 

Mısra: 138 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Gülmek, gülümsemek. 

137. Cefa vü cevr kılma müstemende 

138. Gamımdan ağlayana itme hande 

hâne: 

1. hanesin: -si, -n 
Mesnevi 30 

Mısra: 33 
Ev, mesken. 

33. Hubâbun hanesin kılmağa vîrân 

34. Reva mı cem' ola asker fırâvân 


2. hanede: -de 
Mesnevi 38 
Mısra: 231 
Ev. // Yer. 

231. Aceb mi olsalar bir hanede cem' 

232. Biri pervânedür anun biri şem' 

hân-ı halHi: 

1. hân-ı halfli: -i 
Mesnevi 36 
Mısra: 95 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Halil sofrası; samimi (dost) sofrası. 

95. Çekildi Husrevün hân-ı Halıli 

96. Sebil olup şarâb-ı Selsebîli 

hân-ı visale: 

1. hân-ı vişâle:-e 
Mesnevi 36 

Mısra: 162 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kavuşma sofrası. 

161. Nigârîn gördi kim mest oldı Pervîz 

162. tder hân-ı vişâle iştihâ tiz 

hânkâh: 

1. Iıânkâha:-./ 

Mesnevi 3 

Mısra: 108 
Tekke. 

107. Kader zencîri geh şer gâh hayra 

108. Çeker geh hânkâha gâh deyre 

hânmânum: 

1. hânmânum: 

Mesnevi 19 

Mısra: 128 
Evim ocağım. 

127. Benüm ruh-ı revânum yâr-ı cânum 

128. İki âlemde varum hânmânum 

har: 


1. har: 

Mesnevi 3 

Mısra: 24 
Far. Diken. 

23. Olursa rüz-ı mahşerde hesâbum 

24. Ne hâsıl har kadar yokdur şevâbum 

2. harlar: -lar 

Mesnevi 5 

Mısra: 14 

Eşek (rakip bağlamında). 

13. Çıkarsam bahr-i tab umdan güherler 

14. Girü har-mühre add eylerdi harlar 

3. hâr: 

Mesnevi 5 

Mısra: 16 
Far. Diken. 

15. Diseydüm gül gibi rengin eş'âr 

16. Görinürdi hasüdun çeşmüne hâr 

hâr ile has: 

1. hâr ile has: 

Mesnevi 37 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çer çöp. 

21. Gidüp gül kaldığiçün hâr ile has 

22. Kör oldı ağlamakdan çeşm-i nergis 

hâr olmaya: 


1. hâr olmaya: -ma, -(y)a 
Mesnevi 24 

Mısra: 237 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Perişan, derbeder olmak. 

237. Dilersen mâlufi âhir olmaya hâr 

238. Yetîmün mâlına el sunma zinhâr 

hâr ü has: 

1. hâr ü has: 

Mesnevi 38 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çalı çırpı. 

75. Resulün bed-du'âsı k’itdi te'cîl 

76. Götürdi hâr ü has gib’anı bir sil 

hâr ü hâsâk: 

1. hâr ü hâşâk: 

Mesnevi 6 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çerçöp, döküntü. 

53. Hemîşe eyle şahn ü şuffesin pâk 

54. Ana yol bulmasun hiç hâr ü hâşâk 

harab olmağa: 

1. harâb olmağa: -a 
Mesnevi 36 

Mısra: 273 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Harap olmak; parçalanmak, yıkılmak. 
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273. Harab olmağa yaklaşmışdı ıran 

274. Niçe ma mureler olmışdı vîrân 

harabe: 

1. harabedür: -dür 
Mesnevi 27 

Mısra: 74 
Yıkıntı. 

73. Dökülmiş dişler ağzı şöyle bomboş 

74. Harabedür k’öter içinde baykuş 

lıarâc ûbâc-ı âlem: 

1. haraç übâc-ı âlem: 

Mesnevi 36 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Haraç ve dünyanın vergisi. 

39. Kamunun zîni zînetde temamı 

40. Harâc ü bâc-ı âlem her licâmı 

harada: 

1. harada:-e 
Mesnevi 26 

Mısra: 55 
Nerede. 

55. Görem harada tîği eylemiş yir 

56. Ola kim ide taş bağruma te’şîr 

haram: 

1. haram: 

Mesnevi 27 


Mısra: 192 

Şerîatçe, dince yasak edilmiş şey. 

191. Helâl ise olur anun hesabı 

192. Harâm ise görürsin hod azâbı 

harami: 

1. haramiler: -ler 

Mesnevi 5 

Mısra: 106 
Haydut, yol kesen. 

105. Yasağından olalı âlem agâh 

106. Harâmîler olur tüccâra hem-râh 

2. harami: 

Mesnevi 32 

Mısra: 92 

Haydut. yol uğrusu. 

91. Dehânumdan alamaz kimse kâmı 

92. Degemez ana değme bir harami 

hararet: 

1. harâretden: -den 
Mesnevi 31 

Mısra: 20 

(Ar.) Isı, ateşfhastalık.). 

19. Zemînüfi yir yir olup sinesi çâk 

20. Harâretden felek olmışdı tebnâk 

harb û darbı iderler: 

1. harb ü darbı iderler: -er, -ler 
Mesnevi 16 


Mısra: 21 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Savaşmak ve vuruşmak. 

21. Dil-âverler iderler harb ü darbı 

22. Çalınur her tarafdan tabl-ı harbî 

hare itsen: 

1. hare itsen: -se, -n 
Mesnevi 27 

Mısra: 319 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Harcamak, sarf etmek. 

319. Ne denlü mâl hare itsen fırâvân 

320. Bulamazsın ecel derdine dermân 

hare ola: 

1. hare ola: -a 
Mesnevi 36 
Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Harcanmak, tüketilmek, harcama 
yapılmak . masraf edilmek. 

31. Virür Şirine şeh vâfır hazîne 

32. Nesine hare ola dahi nesine 

hare olmıs: 

1. hare olmış:-nw£ 

Mesnevi 22 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Harcanmak, yitip tükenmek. 


53. Öküş hare olmış anda zur-ı bazu 

54. Çekemez ay ü gün olsa terâzü 

harceng: 

1. harçeng: 

Mesnevi 24 

Mısra: 207 
Yengeç. 

207. Ne denlü pâ- dırâz olursa harçeng 

208. İdemez çeşme-i hurşîde âheng 

hardal degüldür: 

1. hardal degüldür: 

Mesnevi 27 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hardal (bile) değildir: Hardal kadar 
ehemmiyeti yoktur, hardalın yiyenin 
ağzında bıraktığı acı kadar bile acı vermez. 

13. Olaldan zür-ı bâzüsı mükemmel 

14. Degüldür Bîsütün yanında hardal 

harec: 

1. hareedür: -dür 
Mesnevi 23 
Mısra: 207 
Günah, suç, yazık. 

207. Egerçi bana bu mihnet hareedür 

208. Velîkin şabr miftâh-ı fereedür 

harem: 
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1. haremden: -den 
Mesnevi 19 

Mısra: 19 

Harem (herkesin girmesine izin 
verilmeyen yer, sevgilinin mekânı 
bağlamında). 

19. Haremden servveş gösterme başun 

20. Haya vü şerm olsun HVâce- taşun 

harf okumadım: 

1. harf okumadım: -ma. -du, -fi 
Mesnevi 18 

Mısra: 67 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 

Ders öğrenmek, okumayı öğrenmek. 

67. Okumadun gibi hiç ışkdan harf 

68. Olur mı âşıka mâni' yah ü berf 

hargâh: 

1. hargâh: 

Mesnevi 18 

Mısra: 133 
Büyük çadır, otağ. 

133. Nice hargâh kim bir âsmândur 

134. Kim anun her tınâbı kehkeşândur 

hargâh olur: 

1. hargâh olur: -(u)r 
Mesnevi 38 
Mısra: 257 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Otağ olmak. 


257. Olur şah ü gedaya kabr hargah 

258. Kefen hil'at hemân a mal hem-râh 

lıargeh: 

1. hargeh: 

Mesnevi 18 

Mısra: 132 

Far. 1. Büyük çadır, otağ. 2. Geniş 
mahal, har-gâh-ı mâh: Ay ağılı. 

131. Mehm Bânfl düzetti şaha me’vâ 

132. Münakkaş hargeh ü çetr-i muallâ 

2. hargehde: -dc 

Mesnevi 18 

Mısra: 171 

Far. 1. Büyük çadır, otağ. 2. Geniş 
mahal, har-gâh-ı mâh: Ay ağılı. 

171. Gezer hargehde câm-ı mey şitâbân 

172. Felekde nitekim hurşîd-i rahşân 

har-ı 'îsî: 

1. har-ı îsı: 

Mesnevi 4 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hz. İsa'nın eşeği. 

55. Har-ı îsî olursa tünd ü ser-keş 

56. Urur berk-i Burâkun ana âteş 

hân olmasa: 

1. hân olmasa: -ma, -sa 
Mesnevi 34 


Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dikeni olmak. 

21. Ruh-ı yârun olurdı yâdgân 

22. Ger olmasa gülün yanında hân 

hâriç degûl: 

1. hâriç degül: 

Mesnevi 5 

Mısra: 168 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dışarıda değil. 

167. Didi akl-ı kül ey tıfl-ı mü’eddeb 

168. Degül hâriç edebden sözlerim heb 

harîf-i horde-bîn û kâr-dîde: 

1. harîf-i horde-bîn ü kâr-dîde: 
Mesnevi 11 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Küçük şeyleri, ayrıntıları gören ve 
güngörmüş, tecrübeli kişi. 

23. Harîf-i horde-bîn ü kâr-dîde 

24. Sözi makbül özi mukbil güzîde 

harîm-i bâg: 

1. harîm-i bâğ: 

Mesnevi 37 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bahçenin içi. 


1. Hazan kim dökdi şahn-ı bağa yaprağ 

2. Harîm-i bâğ olur hengâme-i zâğ 

harîm-i gülsen: 

1. harîm-i gülşen: 

Mesnevi 34 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül bahçesi haremi. 

47. Harîm-i gülşen içre muhteremsin 

48. Emîn-i mahrem-i bâğ-ı haremsin 

harîm-i hakka: 

1. harîm-i hakka: -a 
Mesnevi 4 

Mısra: 85 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hakkin(Allah in) haremi- Kullann 
ulaşamayacağı Allah in zatına mahsus 
alan. — Bu alana en yakın olabilen kulun 
Hz. Muhammed olduğu vurgulanmaktadır. 

85. Harîm-i Hakka sensin mahrem ey şâh 

86. Dilün halvet- serây-ı lî ma' Allâh 

harîm-i hâsına: 

1. harîm-i hâsına: -ı, -n, -a 
Mesnevi 23 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Büyük bir zatın kendi dairesi. 

75. Kığırdı katma hem-demlerini 

76. Harîm-i hâşma mahremlerini 
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harım-i mihre: 

1. harîm-i mihre: -e 
Mesnevi 5 

Mısra: 152 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Güneşin haremifSultan Süleyman'ın 
yakın çevresinde olma bağlamında 
kullanılmış.). 

151. Kim olsa zerre-i nâçizden kem 

152. Olur mı ol harım-i mihre mahrem 

harîm-i yâre: 

1. harîm-i yâre:-e 
Mesnevi 21 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Sevgilinin bulunduğu yer. 

35. Harîm-i yâre ol miskin ü pâ-mâl 

36. İrişdi göz açup yumınca der-hâl 

harîr: 

1. harîr: 

Mesnevi 28 

Mısra: 94 
İpek. 

93. Çü bu üslûba kâtib yazdı nâme 

94. Harîr üstinde şan müşk ezdi hâme 

har-mühre: 

1. Iıar-mühreden: -den 
Mesnevi 2 


Mısra: 10 
Katır boncuğu. 

9. Hüviyyet bahrin’olmışken cihân gark 

10. Güher har-mühreden olmaz iken fark 

2. har-mühre: 

Mesnevi 5 

Mısra: 14 
Katır boncuğu. 

13. Çıkarsam bahr-i tab umdan güherler 

14. Girü har-mühre add eylerdi harlar 

3. har-mühreyi :-(y)i 

Mesnevi 36 

Mısra: 182 
Katır boncuğu. 

181. Çü bâde bahrine olmışdı şeh gark 

182. Güherden kılmadı har-mühreyi fark 

har-mühre- efsâr: 

1. har-mühre- efsâr: 

Mesnevi 24 

Mısra: 190 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Katırboncuğu yularlı. 

189. Muhakkakdur ki bu âlemde her-bâr 

190. Güher efser diler har-mühre- efsâr 

hârflt ile mârüt: 

1. hârüt ile mârüt: 

Mesnevi 24 


Mısra: 199 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kur'an 'da da isimleri geçen (Bakara 
suresi, 102. ayet), insanlara sihir ve büyüyü 
öğrettiği söylenen iki melek. 

199. İşitmedün mi Hârüt ile Mârüt 

200. Niçe nâ-cins uemdan oldı ku'üt 

has: 

1. has: 

Mesnevi 15 

Mısra: 103 
Çerçöp, döküntü. 

103. Yürürem has gibi deryâ yüzinde 

104. Ne mürde dimelüyem ben ne zinde 

2. hâş: 

Mesnevi 36 
Mısra: 33 
Seçkin, özel,hususi. 

33. Çeker bin hâş ester bâr-ı mefreş 

34. Tolu ensüz ü dîbâ-yı münakkaş 

3. hâş: 

Mesnevi 38 

Mısra: 150 

Özgü: hükümdara özgü olan. 

149. Nigârînün tutup her buyruğını 

150. Keserler hâş atlar kuyruğun 

has eğer âm: 


1. haş eğer âm: 

Mesnevi 26 

Mısra: 147 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İster yüksek tabakadan isterse avam 
(halk)dan. 

147. Ne dirse disün iller haş eğer 'âm 

148. Mutî em hükmüne her emrüne râm 

has u hâsâki: 

1. has u hâşâki: -i 
Mesnevi 24 

Mısra: 184 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çalı çırpı, çerçöp. 

183. Görünmez her kişiye âteş-i Tür 

184. Has u hâşâki yakmaz meş el-i nür 

has u hâsakves: 

1. has u hâşâkveş: 

Mesnevi 16 

Mısra: 102 
Kelime Tipi: Deyim 
Çerçöp gibi. 

101. Görüp Behrâm ol mevc-i bî-şumârı 

102. Has u hâşâkveş tutdı kenarı 


1. hâşâ: 

Mesnevi 4 

Mısra: 76 

Saygısızlık ve özellikle dince kusur 
sayılan bir şey söylenirken, 'Bu mümkün 
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değil, Allah göstermesin, lafı bile edilmez, 
tövbe ”anlamında kullanılır. 

75. Beşîr-i makdemün Müsâ vü ‘îsâ 

76. Tekaddüm mücib-i fazl ola hâşâ 

2. hâşâ: 

Mesnevi 6 

Mısra: 50 
Asla, hiçbir zaman. 

49. İdenler bu gülistânı temâşâ 

50. Baka mı büstân-ı dehre hâşâ 

3. hâşâ: 

Mesnevi 26 
Mısra: 153 

Saygısızlık ve özellikle dince kusur 
sayılan bir şey söylenirken, “Bu mümkün 
değil, Allah göstermesin, lafı bile edilmez, 
tövbe ”anlamında kullanılır. 

153. Seni hâşâ ki mahrum eyleyem ben 

154. Şehenşâh ile anup şart ü ahdün 

hâşâ ve kellâ: 

1. hâşâ ve kellâ: 

Mesnevi 9 

Mısra: 19 
Kelime Tipi: Ayet 
Allah komşun, katiyen. 

19. Ma'âzaTlâh didi hâşâ ve kellâ 

20. Ne bâğa girdüm ü ne aldum elmâ 


1. hâşâ vü hâşâ: 

Mesnevi 3 

Mısra: 53 
Kelime Tipi: - 

(a.e.) Asla. katiyen, hiçbir vakit. 

53. Ne küstâham ki ben hâşâ vü hâşâ 

54. Kılam hamd ü şenânun hakkın icra 

hasad itdi: 

1. haşad itdi: -di 
Mesnevi 15 

Mısra: 108 
Kelime Tipi: Argo 
Birini dövmek, perişan etmek, aşın 
ölçüde hırpalamak. 

107. Zebünem müstemendem zâr ü muhtâc 

108. Haşad itdi beni gird-âb ü emvâc 

hâsâk İl i ıs 11 k ıitilmez: 

1. hâşâk hâşâk ütilmez: -mez 
Mesnevi 16 

Mısra: 128 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çerden çöpten (kolay kolay) 
yenilmez(oyunda yenilmez, kaybetmez). 

127. Muhakkakdur ki lü'bet-bâz eflâk 

128. Ütilmez kimseye hâşâk hâşâk 

haseb: 

1. hasebde:-f/e 
Mesnevi 19 

Mısra: 58 


Birisinin sülâlesi cihetinden iftihar 
yolu ile saydığı iyilik. 

57. Degüldür bizden a Tâ ol nesebde 

58. Biz ednâ degülüz andan hasebde 

hased: 

1. hasedden: -den 
Mesnevi 33 

Mısra: 98 

Ar. Çekememezlik. 

97. Görüp hınnâ ile pâyini gül-reng 

98. Hasedden oldı kebkün ayağı leng 

has-ı husk: 

1. has-ı huşk: 

Mesnevi 24 

Mısra: 230 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kuru ot kırıntısı. 

229. Dimâğ-ı andelıbe olsa gül müşk 

230. Olur üd âteş-i germe has-ı huşk 

hâsıl: 

1. hâsıl: 

Mesnevi 33 

Mısra: 118 

Ortaya çıkan, kar, kazanç, ürün, 
mahsûl. 

117. Muradına çü dil olmadı vâsıl 

118. Şekerden yok bana bir zerre hâsıl 


1. hâsıl iderdi: -er, -di 
Mesnevi 7 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Elde etmek, kazanmak. 

55. Ne dihkân kim kılurdı dâne-i dür 

56. Gına tohmın iderdi cümle hâsıl 

hâsıl itdüm: 

1. hâsıl itdüm: -dü, -m 
Mesnevi 26 

Mısra: 98 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Peyda etmek, elde etmek, edinmek. 

97. Dirildüm ey Mesîhâ-dem demünden 

98. Safalar haşıl itdüm makdemünden 

hâsıl olaydı: 

1. hâsıl olaydı: -a, -(y)dı 
Mesnevi 17 

Mısra: 82 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Meydana gelmek, doğmak, yetişmek. 

81. Ekinci dânesin kılmasa der -hâk 

82. Neden haşıl olaydı gendüm-i pâk 

hâsıl oldı: 

1. hâsıl oldı: -dı 
Mesnevi 4 

Mısra: 101 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hasıl olmak IIyerine gelmek. 


hasa vü hasa: 


hasıl iderdi: 
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101. Kamu maksudun oldı haşıl anda 

102. Murâdun kalmadı iki cihanda 

2. haşıl oldı: -t* 

Mesnevi 30 

Mısra: 20 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Meydana gelmek, ortaya çıkmak. 

19. Gelüp ol nâme bize oldı vâsıl 

20. Dil-i mecruha gamlar oldı hâsıl 

hâsıl olmıs: 

1. haşıl olmış: -mış 
Mesnevi 11 

Mısra: 58 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Meydana gelmek, doğmak, yetişmek. 

57. Lebi gül-nâr ü yâ unnâb-ı terdür 

58. Ya günde hâsıl olmış gül-şekerdür 

hasm-ı siveh-dil: 

1. haşm-ı siyeh-dil: 

Mesnevi 26 

Mısra: 101 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kara gönüllü düşman. 

101. Hemîşe lâleveş haşm-ı siyeh-dil 

102. Şarâb-ı ğuşşa ile ola kanzil 

hasr oldı: 

1. haşr oldı: -z// 

Mesnevi 24 


Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Öldükten sonra yemden dirilmek. 

49. Şehıd-i ışk haşr oldı sanasın 

50. Geyüp lâle gibi kanlu libâsın 

hasret: 

1. hasret: 

Mesnevi 36 

Mısra: 236 

Özlem, iştiyak (Özlemle dolu kimse 
bağlamında). 

235. Olur mı bundan özge ayş ü işret 

236. Kim ire birbirine iki hasret 

2. hasretlinle: -(ü)n, -le 

Mesnevi 38 
Mısra: 207 

Ayrı kalman veya elden kaçırılan bir 
şeye /kişiye karşı duyulan istek, tekrar 
görme ve kavuşma arzusu, özleyiş, özlem, 
iştiyak. 

207. Dökünce hasretünle gözlerüm yaş 

208. Yeg ol kim cân virüp terk eyleyem baş 

hasret odı: 

1. hasret odı: 

Mesnevi 36 

Mısra: 186 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Özlem, özleyiş ateşi. 


185. Bu haletden olur azürde Husrev 

186. Salar hasret odı cânına pertev 

hasret vakasını câk itdi: 

1. hasret yakasını çâk itdi: -di 
Mesnevi 27 

Mısra: 273 
Kelime Tipi: Deyim 
Özlem (elbisesinin) yakasını yırtmak: 
Özlem, katlanılamaz bir hâle gelmek. 

273. Girü çâk itdi hasret yakasım 

274. Girü tâk itdi firkat tâkâtmı 

hass û ama: 

1. hâşş ü ama: -a 
Mesnevi 10 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Seçkin kimseler ve halk, herkes. 

35. Dilersen k’anılasm tâ kıyâme 

36. Öküş ihsân ü lutf it hâşş ü âma 

hassa: 

1. haşşa: 

Mesnevi 40 

Mısra: 54 

Bir şeyde bulunup sairlerinde 
bulunmayan kuvvet, keyfiyet. 

53. Tururken cânda bunca derd ü ğuşşa 

54. Ne denlü vire tab um nazma haşşa 

hassan ü selman: 


1. hassan ü selmân: 

Mesnevi 40 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hz. Muhammed döneminde yaşayıp 
peygamber şairi olarak ünlenmiş Arap şairi 
Hassan bin Sabit ve XIV.yy. İran klasik 
şiirinin ünlü şâiri Selmân-ı Sâvecî. 

69. Niçe Şeyhî suhan mülkinde sultân 

70. Kemine çâkeri Hassân ü Selmân 

hassivvet-i müsk: 

1. hüşşiyyet-i müşk: 

Mesnevi 23 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Miskin(saçın kokusu bağlamında) 
özelliği. 

53. Didi zülfi dimâğun eylemiş huşk 

54. Eyitdi eyledür hâşşiyyet-i müşk 

haste: 

1. hasteyi :-(y)i 

Mesnevi 32 

Mısra: 97 
Far. Hasta. 

97. Mesıhâ itdi mi her hasteyi şağ 

98. Ölü diriltmeg’idüp oyuncağ 

2 . hasteye: 

Mesnevi 33 
Mısra: 12 
Hasta II Aşık. 
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11. Cihana lutfdur illa bana kahr 

12. İle şekker şunar ben hasteye zehr 

haste cana: 

1. haste cana: -a 
Mesnevi 23 

Mısra: 201 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hasta gönül, âşık gönül. 

201. Ne çâre haste cana eyleyüp cebr 

202. Ölince bu belâya ide pür- şabr 

haste itdün: 

1. haste itdün :-dü, -n 
Mesnevi 34 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Hastalıklı etmek II kederlendirmek. 

93. Firak odıyla urma bağruma dâğ 

94. Sen itdün haste sen eyle girü şağ 

haste oldı: 

1. haste oldı: -dı 
Mesnevi 34 
Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Hastalanmak. 

87. Gözi gibi çü Şîrîn oldı haste 

88. Sabır karinesin itdi şikeste 

haste olmaz: 


1. haste olmaz: -maz 
Mesnevi 27 

Mısra: 169 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hasta olmak. 

169. Ne şağ ola kim âhir haste olmaz 

170. Ne dem-sâz ola kim dem-beste olmaz 

hasüd: 

1. hasudun: -un 
Mesnevi 5 

Mısra: 16 

Hasetçi. kıskanç II düşman. 

15. Diseydüm gül gibi rengîn eş'âr 

16. Görinürdi hasüdun çeşmüne hâr 

hasfld-ı dîvden: 

1. hasfıd-ı dîvden: -den 
Mesnevi 1 

Mısra: 77 
Kelime Tipi: - 

Şeytanın kıskançlığı, hasetı. (Rakipler, 
şâiri çekemeyenler bağlamında). 

77. Hasüd-ı dîvden olursa ihmâl 

78. Yitürsün şâha Âşaf anı fı'l-hâl 

hat: 

1. hatın: 

Mesnevi 1 

Mısra: 79 

Çizgi, yazı (Firâkî'nm Hüsrev ü Şirin 
mesnevisi'ndeki) II Sevgilinin yüzündeki 
ince ayva tüyleri. 


79. Zümürrüd kıl hatın bu nazemnün 

80. Kör olsun çeşmi mâr-ı ayb-bînün 

hatâ: 

1. hatâyın: -(y)ın 

Mesnevi 3 

Mısra: 46 

Yanlış; İstemeyerek ve bilmeyerek 
yapılan yanlış, kusur, yanılma, yanılgı. 

45. Ganîyâ işigünde bir gedâyın 

46. Ki başdan ayağa cürm ü hatâyın 

2. hatâ: 

Mesnevi 9 

Mısra: 26 

Yanlış; İstemeyerek ve bilmeyerek 
yapılan yanlış, kusur, yanılma, yanılgı. 

25. Çıkarsa sîb içinden hak senündür 

26. Ve illâ bu hatâ mutlak senündür 

3. hatâdur: -dur 

Mesnevi 15 
Mısra: 245 
Yanlış, hata, kusur. 

245. Sana ey çerh aldanmak hatâdur 

246. Zehirdür şekkerün balun belâdur 

4. hatâdur: -dur 

Mesnevi 37 

Mısra: 88 

1. Yanlış, yanlışlık. 2. Yanılma. 


87. Dü alem mülkimin şahı Hudadur 

88. Anun ğayrine şeh dimek hatâdur 

hatâlu: 

1. hatâlu: 

Mesnevi 1 

Mısra: 14 

Hatü(a.i.):l.yanlış, yanlışlık, yanılma. 

2. günah 3.kabahat,kusur. Hatüluftr. sf.) 
hatalı, kabahatli, kusurlu, yanlış. 

13. Keremden ben fakîre feth-i bâb it 

14. Hatâlu sözlerüm yâ Rab şavâb it 

hatâyı idince: 

I. hatâyı idince: -ince 

Mesnevi 9 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hata etmek . yanlış yapmak. 

II. İdince bu hatâyı ol peri-zâd 

12. Gelüp Pervîze dihkân itdi feryâd 

hatâvî -zâde: 

1. hatâyî -zâde: 

Mesnevi 36 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hıtay (Çin) doğumlu. 

41. Hatâyî -zâde biş bin lu bet-i Çîn 

42. Gönül yağmacısı ğâretger-i dîn 

hâtem: 
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1. Matemisin: -/. -isin 
Mesnevi 4 

Mısra: 35 

1. Mühür: vaz-i hâtem 2. Yüzük: 
tahrik-i hâtem. 3. Son: hâtemül-enbiyâ. 
Tâ 'nm kesriyle de lügattir. 

35. Egerçi hâtemisin enbiyâmın 

36. Velîkin evvelisin dü cihânun 


2. hâtem: 

Mesnevi 4 

Mısra: 39 
Mühür. 

39. Ne hâtem penbe üzre müşk-i terdür 

40. Yâhud ebr-i sefîd içre kamerdür 

3. hâtemine: -i, -n, -e 

Mesnevi 4 

Mısra: 43 
Yüzük. 

43. Süleymân hâtemine râm ise bâd 

44. Senün mührün cihâna urdı bünyâd 

4. hâtem: 

Mesnevi 5 

Mısra: 67 
Yüzük, mühür. 

67. Felekler hükm engüştinde hâtem 

68. Kemine çâkeri Dârâ vü Rüstem 


5. hâtem: 

Mesnevi 6 

Mısra: 37 
Yüzük. mühür. 

37. Degülse ger bu hâtem sana lâyık 

38. Kabülün mihriyile eyle fâyık 

6. hâtemde:-c?e 

Mesnevi 38 

Mısra: 213 
Yüzük. 

213. Meğer hâtemde zehr itmişdi pinhân 

214. Yiyüp cân virdi ol sâ'atde cânân 

hâtem oldı: 

1. hâtem oldı:- 1 * 

Mesnevi 24 

Mısra: 125 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

-Cömertlik yüzüğünün- mührü olmak 
(Arapların Tayy kabilesinden cömertliğiyle 
ünlü İbn Abdullah bin Sa ’d'ın lakabı.). 

125. Bugün nâmum nekîre hâtem oldı 

126. Gedâlar adum ile hem-dem oldı 

hâtem-i tavv: 

1. hâtem-i tayy: 

Mesnevi 5 

Mısra: 88 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Arap kabileleri arasında tanınmış 
"Tayyi"kabilesine mensup ve cömertli 


meşhur olan " İbnü Abdillâh Bin Sad" in 
lakabı; çok cömert [adam], 

87. Sehâsın görse şâhun olsa ger hayy 

88. Dilencilik iderdi Hâtem-i Tayy 

hat-ı müskîn sakına halhal olup: 

1. hat-ı müşkül sâkına halhâl olup: -/, -n, -a 
Mesnevi 1 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kıvrımlı, siyah satır (lar), çizgiler, 
yazılar) güzelin) baldırına halhal olmak. 
Hüsrev ü Şirin mesnevisinin bütünüyle bir 
güzele teşbih edilmesi imajından hareketle 
eserdeki çizgiler, satırlar güzelin ayağına 
taktığı hal hal olarak düşünülmüştür. 

69. Hat-ı müşkîn olup sâkma halhâl 

70. Hayâl olsun hemân haddindeki hâl 

hat-ı nllî: 

1. hat-ı nîlî: 

Mesnevi 32 
Mısra: 127 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nazara karşı çocuğun alnına koyulan 
işaret II Çivit renkli ayva tüyü. 

127. Hat-ı nîlî degül haddünde bî-dâd 

128. Cemâlün bağı içre serv-i âzâd 

hat-ı sâkl-vi meh-rünun: 

1. hat-ı sâkî-yi meh-rünun: -nun 
Mesnevi 12 

Mısra: 34 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ay yüzlü, içki dağıtan güzelin 
yüzündeki ayva tüyler. 

33. Revâkında yazılar hatt-ı âlî 

34. Hat-ı sâkî-yi meh-rünun misâli 

hatır: 

1. hâtıran :-(u)n 

Mesnevi 7 

Mısra: 17 

Ar. Gönül, gönülde olan his. 

17. Boşaldup hâtıran dürden dürerden 

18. Suhan bezmine nakl eyle güherden 

2. hatırında: - . -n, -da 

Mesnevi 26 

Mısra: 159 

Gönül, kalp; akıl, zihin. 

159. Komadı hatırında hîç melâlet 

160. Pes andan sonra girü döndi fi’l-hâl 

hatır yıkma: 

1. hatır yıkma: -ma 
Mesnevi 30 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Deyim 

Kişilere karşı gösterilmesi gereken 
saygı kurallarına uymamak. 

69. Dil-âzâr olma şâhâ yıkma hâtır 

70. Garîbün kalbini hîç etme fatır 

hatırına teşviş virdi: 
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1. hatırına teşviş virdi: -di 
Mesnevi 37 

Mısra: 164 
Kelime Tipi: Deyim 
Zihnine, aklına dert olmak; akima 
takılmak. 

163. Gelüp didi Resule bl-kem ü bîş 

164. Mübarek hatırına virdi teşviş 

hatırından gitdi: 

1. hatırından gitdi: -r// 

Mesnevi 14 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Deyim 
Unutmak, hatırlamamak. 

59. Şu hadde vâlih oldı rübeh-i pir 

60. Ki gitdi hatırından mekr ü tezvir 

hatt: 

1. hattı:-/ 

Mesnevi 38 
Mısra: 237 

Yazı, kader çizgisi. 

237. Felek kavsindeki hattı okı gör 

238. Atana öne urduğı okı gör 

hatta: 

1. hatta: 

Mesnevi 19 

Mısra: 54 

(^) bağl. (Ar. hattâ) “Bile, dahi, 
üstelik, bundan başka, hem de ”gibi anlamı 
kuvvetlendirmek için kullanılır:. 


53. Bu üslub ile olsa mihrbanı 

54. Virür er avrata hatta amam 

hatt-ı âlî: 

L hatt-ı âlî: 

Mesnevi 12 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yüksek . değerli', meşhur hat (el 
yazısı.). 

33. Revakında yazılar hatt-ı âlî 

34. Hat-ı sâkî-yi meh-rünun misâli 

hatt-ı gamın: 

1. hatt-ı gamın: -ı, -n 
Mesnevi 34 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Sevgilinin)Ayva tüylerinin derdi, 
kederi. 

29. Ki idüp sebzeye hatt-ı gamın faş 

30. Olurdı ebr-i çeşminden güher- pâş 

hatt-ı istivâdur: 

1. hatt-ı istivâdur: -dur 
Mesnevi 11 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Birbirine eşit ve denk olan çizgi 
(Ekvator). 

69. Ya hatt-ı istivâdur âftâba 

70. Yâhud simin elifdür mâhtâba 


hava: 

1. havâsı: -sı 
Mesnevi 14 

Mısra: 31 

Hava, dört unsurdan biri. 

31. Havâsı mu tedil ne germ ü ne serd 

32. Dahi hiç sebzezân olmamış zerd 

hayâle ide: 

1. havâle ide: -e 
Mesnevi 26 

Mısra: 210 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Havale etmek;göndermek. 

209. İde mi girü bir tağa havâle 

210. Geçer ömrüm egerçi kâm ü nâ-kâm 

hayâle iderdi: 

1. havâle iderdi: -er, -di 
Mesnevi 26 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Havale etmek;göndermek. 

17. Döküp her ğonçe gül-berge külâle 

18. İderdi lâleye nesrin havâle 

havâle iderler: 

1. havâle iderler: -er, -ler 
Mesnevi 36 

Mısra: 130 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Havale etmek; göndermek. 

129. Kara beriler koyup ruhsâr-ı ale 

130. İderler şem'e pervane havâle 

havâle kıldılar: 

1. havâle kıldılar: -dı, -lar 
Mesnevi 25 

Mısra: 116 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevk etmek, havale etmek, 
göndermek . yollamak. 

115. Dürişüp hîleyile mekr ü ala 

116. Beni bu tağa kıldılar havâle 

hayâle oldı: 

1. havâle oldı: -dı 
Mesnevi 36 

Mısra: 281 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir işi, bir şeyi başkasına devretmek, 
başkasının sorumluluğuna bırakmak. 

281. Çü mülke ol zağar oldı havâle 

282. Kılurdı halk bülbül gibi nale 

havâle olundum: 

1. havâle olundum: -du, -m 
Mesnevi 23 

Mısra: 140 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir başkasının sorumluluğuna 
bırakılma, ısmarlama, devredilme. 
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139. Umarken hvan-ı vuşlatdan nevale 

140. Gulü-yı çâha olundum havale 

havale olur: 

1. havale olu r.-(u)r 
Mesnevi 13 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ismarlamak. 

27. Koşan bir lahza ger elden piyâle 

28. Olur kalbime yüz bin gam havale 

havale olurdı: 

1. havale olurdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 19 

Mısra: 117 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Siper olmak. 

117. Çe ger olurdı her şîre havale 

118. Zebun olmışdı İlkin bir gazale 

havale olurlar: 

1. havale olurlar: -(u)r, -lar 
Mesnevi 19 

Mısra: 104 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Siper olmak. 

103. Egerçi cümlesi müşgîn- gazale 

104. Velıkin şîre olurlar havale 

havali: 


1. havali: 

Mesnevi 36 

Mısra: 270 
Civar: yöre. 

269. Memâlikde anı kılmışdı vâlî 

270. Anun hükminde idi ol havali 

hâvb-ı liaflete: 

1. hâvb-ı ğaflete:-<? 

Mesnevi 27 

Mısra: 308 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gaflet uykusu: Dünyaya bağlanıp 
ahireti unutma hâli. 

307. Kocaldukc’oldı hırşun bî-nihâyet 

308. Bu hâvb-ı gaflete hiç yok mı gayet 

havf: 

1. Iıavfı:-/ 

Mesnevi 14 

Mısra: 61 

Korku, korkma, hav fen korkarak, 
korku hasebiyle. 

61. Be-ğâyet havfı var idi pelengün 

62. Seg-i dîvâneveş sinlerdi sin sin 

havf eylemezsin: 

1. Iıavf eylemezsin: -mez, -sin 
Mesnevi 26 

Mısra: 135 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Korkmak. 


135. Niçün havf eylemezsin Hakdan ey şah 

136. Nedür bu zulm ben mazlüma her-gâh 

havfidüp: 

1. Iıavf idüp: -iip 
Mesnevi 7 

Mısra: 128 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Korkmak. 

127. Neriman havf idüp pür -mahbesinden 

128. Uşandı Erdevân işkencesinden 

havf ile: 

1. havf ile: 

Mesnevi 23 

Mısra: 106 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Korku ile, korkarak. 

105. Mukabil ols’ ana hurşîd-i rahşân 

106. Geçer havf ile üstinden şitâbân 

havf û bîmi: 

1. havf ü bîmi: -i 
Mesnevi 16 

Mısra: 132 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Korku ve tehlike. 

131. Ne zan idersin ağladup yetimi 

132. Sen andan görmeyesin havf ü bîmi 

havf û bîmün: 


1. havf ü bîmün: -(ü)n 
Mesnevi 23 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Korku ve tehlike. 

49. Didi benden meğer yok havf ü bîmün 

50. Eyitdi Hak mu'înidür yetîmün 

havf-ı vâfir ceküp: 

1. havf-ı vâfir çeküp: -iip 
Mesnevi 37 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çok korkmak, çok çekinmek. 

13. Çeküp sarsardan ol dem havf-ı vâfir 

14. Çenârun elleri ditrerdi dir dir 

havya anamuz atamuz âdem: 

1. havvâ anamuz atamuz âdem: 

Mesnevi 24 

Mısra: 214 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Havva anamız babamız Adem : İnsan 
soyunun aynı anadan ve babadan türemiş 
olduğunu ifade eden bir söz. 

213. Degül nâ-cins hergiz halk-ı âlem 

214. Çü Havvâ anamuz atamuz Âdem 

havz: 

1. havza: -a 

Mesnevi 21 

Mısra: 5 
Havuz. 
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51. Düzerler göz yaşından havz ü bağı 

52. Yakarlar âh odından çerâğı 

havz-ı kevser: 

1. havz-ı kevser: 

Mesnevi 18 

Mısra: 140 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cennette olan bir havuz. 

139. İçinde hürlar var mâh-peyker 

140. Behiştâsâ öninde havz-ı Kevser 

2. havz-ı kevser: 

Mesnevi 22 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cennette olan bir havuz. 

35. Çü fariğ oldı cüy işinden üstâd 

36. Yine bir havz-ı Kevser itdi bünyâd 

3. havz-ı kevser: 

Mesnevi 22 
Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cennette olan bir havuz. 

71. Misâl-i hür-ı cennet havz-ı Kevser 

72. Nigârînün yanında her şeker-leb 

havz-ı ra nâ: 

1. havz-ı ra nâ: 

Mesnevi 22 

Mısra: 52 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzel, latif, hoş görünen havuz. 

51. Haber irgürdiler kim ol nigâra 

52. Düzeldi havz-ı ra'nâ seng-i hârâ 

havz-ı zîbâ: 

1. havz-ı zîbâ: 

Mesnevi 31 

Mısra: 163 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Süslü havuz. 

163. Yapılmış kaşr önünde havz-ı zîbâ 

164. Sumâkî mermer ü dîvân dîbâ 


1. hây: 

Mesnevi 9 

Mısra: 9 

Üzüntü ve tekdir anlatan genellikle de 
beddua başında kullanılan söz II İyi dilek 
sözü olarak da kullanılır. 

9. Dedükçe bâğbân hây alma alma 

10. Koparur nukl içün bir iki alma 

2. hây: 

Mesnevi 9 

Mısra: 48 

Vay!, Eyvah!"manasında yakınma ve 
seslenme bildirir. 

47. Ne hâl oldu ki İslâm beglerine 

48. Dimezler hây hergiz seglerine 
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3. hây: 

Mesnevi 32 

Mısra: 133 

Aman, medet, eyvah. II Hey, ey. 

133. Terâhhüm eyle ben aşüfteye hây 

134. Bu gic’ey meh degül yıl on iki ay 

hây u huy u ğavğâ: 

1. hây u hüy u ğavğâ: 

Mesnevi 16 

Mısra: 150 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yüksek ses, gürültü, kargaşa ve kavga, 
(dünyaya ait, dünya nimetleri için yapılan). 

149. Degüldür devlet-i dünyâ mü'ebbed 

150. Bu hây u hüy u bu ğavğâ mü’ebbed 

hây u huydan: 

1. hây u huydan: -dan 

Mesnevi 16 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Gürültülü ses II kargaşa. 

81. Olurdı hây u huydan zehreler- çâk 

82. Muhannesler busuda zâr ü ğamnâk 

2. hây ü huydan: -dan 

Mesnevi 40 

Mısra: 97 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Gürültü patırtı II Bağrış çağrış. 


97. Hamuş ol geç bu nev a hay ü huydan 

98. Dilün kat' it bu resme güfi ü güdan 

hava: 

1. hayadan: -ıkın 

Mesnevi 5 

Mısra: 86 
Sıkılma, utanç. 

85. İşidüp cüd-ı evsâfın sabâdan 

86. Yüzine kef tutar deryâ hayâdan 

2. hayâdan: -dan 

Mesnevi 11 

Mısra: 104 
Utanma, sıkılma. 

103. Lebi güftâra gelse şekker-âmîz 

104. Hayâdan ğonçeler olur arak-rîz 

havâ vû serm: 

1. hayâ vü şeraı: 

Mesnevi 19 

Mısra: 20 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Edep ve utanma. 

19. Haremden servveş gösterme başun 

20. Hayâ vü şerm olsun HVâce- taşun 

havâi: 

1. hayâl: 

Mesnevi 12 

Mısra: 19 


Aslı olmadığı halde zihinde kurulan 
şey, düş. 

19. Hayâl ü fıkr-i bâtıl cümle naklün 

20. Niçün kendün yitürdün kanı aklufi 

2. hayâlim :-h(ü)n 

Mesnevi 17 
Mısra: 66 

Hayal II sevgiliyi düşünmek. 

65. Egerçi gözlerüm görmez cemâlün 

66. Velî gitmez gönülden hîç hayâlün 

3. h ay âlimden: -h (ü)n, -den 

Mesnevi 17 
Mısra: 68 

Zihinde tasarlanan, canlandırılan ve 
gerçekleşmesi özlenen şey, düş II düşünce, 
fikir. 

67. Görinmezken göze nür-ı tecellî 

68. Hayâlünden bulur gönlüm tesellî 

4. hayâli:-/ 

Mesnevi 26 

Mısra: 108 

Zihinde tasarlanan, canlandırılan ve 
gerçekleşmesi özlenen şey, düş II düşünce, 
fikir. 

107. Gerekmez âb-ı hayvân ü zülâli 

108. Yiter ben teşneye la Tün hayâli 


5. hayâlim: -(ü)h 

Mesnevi 26 

Mısra: 188 

Zihinde tasarlanan, canlandırılan ve 
gerçekleşmesi özlenen şey, düş, imge II 
Sevgili'nin hayali. 

187. ' Azâb u hasret ü derd ü elemde 

188. Egerçi bana hem-demdür hayâlün 

6. hayâlin:-/' -n 

Mesnevi 33 

Mısra: 102 

Zihinde tasarlanan, canlandırılan ve 
gerçekleşmesi özlenen şey, düş, imge. 

101. Ne hüridür ki görenler cemâlin 

102. Gönülden çıkarur cennet hayâlin 

havâlât ü muhâlât itmişsin: 

1. hayâlât ü muhâlât itmişsin: -m/,s, -sin 
Mesnevi 12 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hayal kurmak, gerçekleşmesi mümkün 
olmayan şeyler düşünmek. 

15. Kim itmişsin hayâlât ü muhâlât 

16. Müyesser ola mı heyhât heyhât 

havâl-i hfil-i dil-ber: 

1. hayâl-i hâl-i dil-ber: 

Mesnevi 3 

Mısra: 32 
Kelime Tipi: - 
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Gönlü alıp götüren güzelin beninin 
hayali. 

31. N’ola bağruma dâğ ursalar anda 

32. Hayâl-i hâl-i dil-ber var canda 

hayâl-i hâs: 

1. hayâl-i hâş: 

Mesnevi 1 

Mısra: 60 
Kelime Tipi: - 
Özel, şahsî hayal. 

59. Ola her beyt köşk-i bâğ-ı Rıdvan 

60. Hayâl-i hâş içinde hür ü ğılmân 

hayâl-i yâr: 

1. hayâl-i yâr: 

Mesnevi 24 

Mısra: 106 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin hayali. 

105. Sanasın her le'âl bir çeşm-i pür-hün 

106. Hayâl-i yâr idi ol nakş-ı mevzun 

havâlûm ola: 

1. hayâlüm ola: -a 
Mesnevi 26 

Mısra: 164 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tasavvur edilen, zihinde canlandırılan 
şey olmak. 

163. Didi yâ Rab hayâlüm mi ola bu 

164. Perl mi ola yâ bu âdemi zâd 


hayat: 

1. hayâtı:-ı 

Mesnevi 40 

Mısra: 34 

Yaşama gücü, yaşama şevki, canlılık. 

33. Mesîhâsâ kılursa iltifatı 

34. Gele bu mürde cismümün hayâtı 

hayât âbı: 

1. hayât âbı: 

Mesnevi 17 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hayat suyu (âb-ı hayat): Ölümsüzlük 
verdiğine inanılan efsanevî kutsal su. 
“Ölümsüzlük”, Gılgamış 'tan L okman 
Hekim ’e dünya edebiyatı anlatılarında 
önemli bir metafordur. ‘âb-ı hayât”anlatısı, 
Hızır, Ilyas, İskender ve karanlıklar ülkesi 
ile birlikte divan şiirinde çeşitli 
bağlamlarda en çok kullanılan 
motiflerdendir. 

45. Boyandum düd-ı âha ol dem ey cân 

46. Hayât âbı gibi zulmetde pinhân 

havât-ı câvidâm: 

1. hayât-ı câvidâm: -ı 
Mesnevi 36 

Mısra: 234 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ebedî, sonsuz hayat. 


233. Virüp Husrev leb-i Şirine canı 

234. Alurdı şan hayât-ı câvidâm 

hayâtından tama' kat' itdi: 

1. hayâtından tama kat itdi: -t// 
Mesnevi 15 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hayatından ümidi kesmek. 

89. Çü gördi rüzgârım hışm ü kinin 

90. Hayâtından tama' kat' itdi Şîrîn 


1. hayf: 

Mesnevi 26 

Mısra: 138 

Yazık: Haksızlığa uğradığı düşünülen 
kişi için merhamet ve insaf dilendiğini ifade 
eden söz. 

137. Yirüm küh-ı belâ derdüm fırâvân 

138. Hay[ı]fdur bana hayf ey şâh-ı hübân 

2. hayf: 

Mesnevi 38 
Mısra: 189 
Yazık!. 

189. Bana mihmânmışsın Husrevâ hayf 

190. Dirîğâ bilmedüm vâ-hayf vâ-hayf 

havf vâ havf: 

1. hayf vâ hayf: 

Mesnevi 27 


Mısra: 143 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yazık vah yazık!. 

143. Dirîğâ vü dirîğâ hayf vâ hayf 

144. Adem-i âbâda Şîrîn ola zayf 

2. hayfvâ hayf: 

Mesnevi 27 

Mısra: 237 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yazık vah yazık!. 

237. Didi kim hayf vâ hayf ol ğarîbe 

238. Dil- efkâr ü belâ-keş andelîbe 

hayta: 

1. hayta: 

Mesnevi 38 

Mısra: 193 

Eyvah, yazık, heyhat” anlamlarında 
kullanılan bir söz. 

193. Dirîğâ ğamze-i hun-rîz hayta 

194. Dirîğâ Husrev-i Pervîz hayta 

2. hayta: 

Mesnevi 38 

Mısra: 194 

Eyvah, yazık, heyhat” anlamlarında 
kullanılan bir söz. (GTS). 

193. Dirîğâ ğamze-i hun-rîz hayta 

194. Dirîğâ Husrev-i Pervîz hayta 

hav|Y|fdur: 


1181 




1. hay[ı]fdur: 

Mesnevi 26 

Mısra: 138 

Yazıktır: Haksızlığa uğradığı 
düşünülen kişi için merhamet ve insaf 
dilendiğini ifade eden söz. 

137. Yirüm küh-ı belâ derdüm fırâvân 

138. Hay[ı]fdur bana hayf ey şâh-ı hübân 

havile: 

1. hâyile: 

Mesnevi 27 
Mısra: 97 

Dram, trajedi. (Korkunç vaziyet). 

97. Degüldür ana mahşüş işbu hâyile 

98. Zamâne halkm’olmışdur havâle 

hayır: 

1. hayırdan: -dan 
Mesnevi 3 

Mısra: 124 

Ar. "şer"mukabili, halkın muhabbet 
ve rağbet eylediği şey, iyi şey, nafı şey. 
(Türkçede isim olarak kullanılır. Sıfat 
makamında iradı lâzım gelince hayırlı 
denilir). 

123. Çü sürçe arşa-i mahşerde atum 

124. Gelüp ğâlib hayırdan seyyi’âtum 

havil: 

1. hayli: 

Mesnevi 27 


Mısra: 267 

Çokça, epeyce, oldukça. 

267. Çeküp ardınca hayli ğuşşa vü gam 

268. Birez toprağı üzre tutdı mâtem 

2. hayli: 

Mesnevi 33 

Mısra: 30 
Çok, birçok, epey. 

29. Eğer anun bana olsaydı meyli 

30. İdermiydi cefa vü cevr hayli 

havli tadıldı: 

1. hayli tağıldı: -dı 
Mesnevi 16 

Mısra: 112 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ordusu dağılmak: Ordusu dağıtmak, 
bozulmak: perişan olmak. 

112. Kırıldı askeri tağıldı hayli 
111. Kılurdı şerre ç’ol şerir meyli 

havme vü hargâh: 

1. hayme vü hargâh: 

Mesnevi 38 

Mısra: 256 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çadır ve otağ. 

255. Gider cümle gedâ vü şâh kalmaz 

256. Yıkılur hayme vü hargâh kalmaz 

havme-i mihriin tınâhı- 


1. hayme-i mihriin tınâbı: 

Mesnevi 23 

Mısra: 191 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneşin çadırının ipi. 

191. İrişmez hayme-i mihriin tınâbı 

192. Tutup anı bulam tâ feth-i bâbı 

havr: 

1. hayr: 

Mesnevi 3 

Mısra: 26 

"şer" mukabili, halkın muhabbet ve 
rağbet eylediği şey, iyi şey, nafı şey. 

25. Eğer a'mâlümi tartarsa vezzân 

26. Göğe ağa kamu hayr ile ihsân 

2. hayr: 

Mesnevi 10 

Mısra: 79 

Ar. "şer" mukabili, halkın muhabbet 
ve rağbet eylediği şey, iyi şey, nah şey. 
(Türkçede isim olarak kullanılır. Sıfat 
makamında iradı lâzım gelince hayırlı 
denilir). 

79. Pes imdi hayr ile geçür zamânun 

80. Du â-yı hayr ile yâd ola cânun 

havr oldı: 

1. hayr oldı:-t* 

Mesnevi 36 

Mısra: 244 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hayırlı olmak. 

243. Cihânı mihnetiyle eyledüm seyr 

244. Bi-hamdiTlâh kim oldı 'akıbet hayr 

havr ü ser: 

1. hayr ü şer: 

Mesnevi 36 

Mısra: 264 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İyilik ve kötülük. 

263. Dilinde vird ü ezkâr-ı mesâvî 

264. Yanında hayr ü şer cümle müsâvî 

2. hayr u şer: 

Mesnevi 37 

Mısra: 156 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İyilik ve kötülük. 

155. Afiâ kim olmaya tevfîk reh-ber 

156. Olur yanında hayr u şer ber-â-ber 

havran: 

1. hayran: 

Mesnevi 3 

Mısra: 115 

Şaşırmış, kendinden geçmiş II 
Tanrı ’nm kudreti, yarattıkları ve hikmetine 
karşı duyulan en son duygu hali. 

115. Vücüd ile adem beyninde hayrân 

116. Bulınmaz hayrettim bahrine pâyân 
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2. hayran: 

Mesnevi 15 

Mısra: 145 

Bir kimse veya bir şey karşısında 
hayranlık duyan, onu çok beğenen, çok 
takdir eden kimse. 

145. Bu anun ol bunun hüsnine hayran 

146. İderlerdi biri birini seyrân 

3. hayransın: -sın 

Mesnevi 15 

Mısra: 180 

Şaşırmış, şaşırıp kalmış. 

179. Didi bil’lâhi kandansın haber vir 

180. Niçün bu resme hayransın haber vir 

4. hayran: 

Mesnevi 34 

Mısra: 28 

Şaşırıp kalmış (kimse) II 'aşk ile 
kendinden geçmiş (şeydalanmak 
bağlamında). 

27. Gehî serv ayağına yüz ururdı 

28. Çenâra karşu geh hayran tururdı 

havran kaldı: 

1. hayran kaldı: -dı 
Mesnevi 12 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çok beğenmek, hayran olmak 2. 
(hayranlıkla bir an) yerinde kalakalmak. 


61. Düretdi şan'atiyle bir 'aceb kar 

62. Görüp hayran kaldı çerh-i devvâr 

havran kalmış: 

1. hayran kalmış: -mış 
Mesnevi 31 

Mısra: 129 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çok beğenmek, hayran olmak 2. 
(hayranlıkla bir an) yerinde kalakalmak. 

129. Görüp hayran kalmış anı bülbül 

130. Açup ğonç’ağız olmış kan uğut gül 

havran kahırdı: 

1. hayran kahırdı: -ur, -dı 

Mesnevi 8 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Deyim 
Beğenmek, hayran kalmak. 

7. Virüpdi âlemün nakşına bir reng 

8. Görüp hayran kalurdı nakş-ı Eıjeng 

2. hayran kahırdı: -w, -dı 

Mesnevi 8 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Deyim 
Çok beğenmek, hayran olmak 2. 
(hayranlıkla bir an) yerinde kalakalmak. 

7. Virüpdi âlemün nakşına bir reng 

8. Görüp hayrân kalurdı nakş-ı Eıjeng 


3. hayrân kalurdı: -ur, -dı 
Mesnevi 8 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Deyim 
Çok beğenmek, hayran olmak 2. 
(hayranlıkla bir an) yerinde kalakalmak. 

7. Virüpdi âlemün nakşına bir reng 

8. Görüp hayrân kalurdı nakş-ı Eıjeng 

hayran oldum: 

1. hayrân oldum: -du, -m 
Mesnevi 31 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tutkun olmak, çok arzu etmek II 
Hayrete düşmek, şaşırmak. 

87. Nic’idem n'eyleyem hayrân oldum 

88. İki arada ser-gerdân oldum 

hayrân olsa: 

1. hayrân olsa: -sa 
Mesnevi 36 

Mısra: 127 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çok beğenmek, kendinden geçmek, 
gözü kamaşmak. 

127. N’ola şu gibi gözgü olsa hayrân 

128. Ana çün arz-ı dıdâr itdi cânân 

hayrân olup: 

1. hayrân olup:-w/? 

Mesnevi 13 

Mısra: 57 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Beğenmek, kendinden geçmek; arzu 
etmek. 

57. Olup ol şürete Pervîz hayrân 

58. Ne içer bilmez idi mey mi yâ kan 

hayrân û dil-teng: 

1. hayrân ü dil-teng: 

Mesnevi 20 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şaşırmış ve yüreği dar, kederli 
(sıkıntılı). 

53. Gezerdi her yana hayrân ü dil-teng 

54. Yimişdi sanasın afyün ile beng 

hayret: 

1. hayretde: -de 
Mesnevi 2 

Mısra: 69 

Şaşırma, şaşırıp kalma, ne yapacağını 
bilmeme. 

69. Cihân hayretde niçe fehm ü idrâk 

70. Ulu bildükleri dir mâ arafnâk 


2. hayretüm: -(ü)m 
Mesnevi 3 

Mısra: 116 

Şaşırma, şaşırıp kalma, ne yapacağını 
bilmeme. 

115. Vücüd ile ‘adem beyninde hayrân 

116. Bulmmaz hayretüm bahrine pâyân 
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3. hayretüm:-('o^to7 
Mesnevi 23 
Mısra: 84 

Bir durum veya bir şey karşısında ne 
yapacağını, ne hüküm vereceğini bilememe, 
şaşırma, şaşırıp kalma, şaşkınlık. 

83. Meded kaldum iki arada hayran 

84. İdün bu hayrettim derdine derman 


4. hayretdeyem: -de, -(y)em 

Mesnevi 23 
Mısra: 155 

Bir durum veya bir şey karşısında ne 
yapacağını, ne hüküm vereceğini bilememe, 
şaşırma, şaşırıp kalma, şaşkınlık. 

155. Bu hâletden aceb hayretdeyem ben 

156. Bu hayretden aceb hâletdeyem ben 

5. hayretden: -den 

Mesnevi 23 
Mısra: 156 

Bir durum veya bir şey karşısında ne 
yapacağını, ne hüküm vereceğini bilememe, 
şaşırma, şaşırıp kalma, şaşkınlık. 

155. Bu hâletden aceb hayretdeyem ben 

156. Bu hayretden aceb hâletdeyem ben 

6. hayretinden: -a -n, -den 

Mesnevi 26 

Mısra: 177 

Bir durum veya bir şey karşısında ne 


yapacağını, ne hüküm vereceğini bilememe, 
şaşırma, şaşırıp kalma, şaşkınlık. 

177. İderdi hayretinden tağ ile ceng 

178. Dir idi ey nigâr-ı dil-sitânum 

7. hayret: 

Mesnevi 36 

Mısra: 193 

Bir durum veya bir şey karşısında ne 
yapacağını, ne hüküm vereceğini bilememe, 
şaşırma, şaşırıp kalma, şaşkınlık. 

193. Kalup bu hayret içre önü yanu 

194. Gözine oldı gerdeklük kararttı 

hayret ağzıyıla engüst isırdum: 

1. hayret ağzıyıla engüşt işırdum: -du, -m 
Mesnevi 17 

Mısra: 52 

Kelime Tipi: Deyim 
Şaşkınlık ile (nedeni ile) parmak 
ısırmak: Büyük şaşkınlık duymak. 

51. Urup pistânlarumdan sineme müşt 

52. işırdum hayret ağzıyıla engüşt 

hayretden: 

1. hayretden: 

Mesnevi 21 

Mısra: 40 

Hayretten, şaşkınlıktan. 

39. Şad[ı]r gösterdiler geçüp oturdı 

40. Velî hayretden öz kendin yitürdi 


hayretden dikeldi: 

1. hayretden dikeldi: -di 
Mesnevi 25 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hayretten (şaşkınlıktan) ayak üstünde 
durmak. 

17. Dikeldi deste hayretden ol işe 

18. Sokardı barmağın ağzına tîşe 

hayretden dikeldi kaldı: 

1. hayretden dikeldi kaldı: 

Mesnevi 16 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hayretten (şaşkınlıktan) ayak üstünde 
durmak. 

41. Şu denlü gördi kim zahm ü elemler 

42. Dikeldi kaldı hayretden 'alemler 

havrû’n-nebivvîn: 

1. hayrü’n-nebiyyîn: 

Mesnevi 4 

Mısra: 2 

Peygamberlerin(nebilerin) en 
hayırlısı.-Hz. Muhammed. 

1. Şehenşâh-ı cihân ü şahne-i dîn 

2. Şefî'uT- müznibîn hayrü'n-nebiyyîn 

hawân-ı alef- hvâr: 


1. hayvân-ı alef- hvâr: 

Mesnevi 24 

Mısra: 146 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ot yiyen hayvan. 

145. Hünersüzlükden ol kim ola bî- âr 

146. Degül inşân hayvân-ı alef- hVâr 

havv olsa: 

1. hayy olsa: -sa 
Mesnevi 5 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Diri, canlı, hayat sahibi olmak. 

87. Sehâsın görse şâhun olsa ger hayy 

88. Dilencilik iderdi Hâtem-i Tayy 


2. hayy olsa: -sa 
Mesnevi 5 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Diri, canlı, hayat sahibi olmak. 

87. Sehâsın görse şâhun olsa ger hayy 

88. Dilencilik iderdi Hâtem-i Tayy 


3. hayy olsa:-sa 
Mesnevi 5 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Diri, canlı, hayat sahibi olmak. 

87. Sehâsın görse şâhun olsa ger hayy 

88. Dilencilik iderdi Hâtem-i Tayy 
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4. hayy olsa:-sa 
Mesnevi 5 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Diri, canlı, hayat sahibi olmak. 

87. Sehâsm görse şâhun olsa ger hayy 

88. Dilencilik iderdi Hâtem-i Tayy 


5. hayy olsa:-sa 
Mesnevi 5 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Diri, canlı, hayat sahibi olmak. 

87. Sehâsm görse şâhun olsa ger hayy 

88. Dilencilik iderdi Hâtem-i Tayy 


6. hayy olsa:-sa 
Mesnevi 5 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Diri, canlı, hayat sahibi olmak. 

87. Sehâsm görse şâhun olsa ger hayy 

88. Dilencilik iderdi Hâtem-i Tayy 


7. hayy olsa: -sa 
Mesnevi 5 
Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Diri, canlı, hayat sahibi olmak. 


87. Sehasın görse şahun olsa ger hayy 

88. Dilencilik iderdi Hâtem-i Tayy 


8. hayy olsa:-sa 
Mesnevi 5 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Diri, canlı, hayat sahibi olmak. 

87. Sehâsm görse şâhun olsa ger hayy 

88. Dilencilik iderdi Hâtem-i Tayy 


9. hayy olsa: -sa 

Mesnevi 5 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Diri, canlı, hayat sahibi olmak. 

87. Sehâsm görse şâhun olsa ger hayy 

88. Dilencilik iderdi Hâtem-i Tayy 

10. hayy olsa: -sa 

Mesnevi 5 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Diri, canlı, hayat sahibi olmak. 

87. Sehâsm görse şâhun olsa ger hayy 

88. Dilencilik iderdi Hâtem-i Tayy 

11. hayy olsa: -sa 

Mesnevi 5 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hayy: Allah'ın isimlerindendir IIDiri, 


canlı, hayat sahibi, hayy ol:Diri, canlı, 
hayat sahibi olmak. 

87. Sehâsm görse şâhun olsa ger hayy 

88. Dilencilik iderdi Hâtem-i Tayy 

hazân: 

1. hazân: 

Mesnevi 15 

Mısra: 252 
Sonbahar, güz; ölüm. 

251. Nice gül-berg ola ger surh ü ger ağ 

252. Hazân âhir anı kılmaya toprağ 

2. hazân: 

Mesnevi 28 

Mısra: 61 

Sonbahar, güz; ölüm. 

61. Hazân irdiyse bir gül-berge nâ-gâh 

62. Ne var tek gülşeni şaklasun Allâh 

3. hazân: 

Mesnevi 36 

Mısra: 13 
Sonbahar, güzün. 

13. Hazân kim huşk ide her sebzezârı 

14. Gerü ser-sebz ide bâd-ı bahân 


4. hazân: 

Mesnevi 37 

Mısra: 1 

Sonbahar, güz; ölüm. 


1. Hazan kim dökdi şahn-ı bağa yaprağ 

2. Harîm-i bâğ olur hengâme-i zâğ 

5. hazân: 

Mesnevi 37 

Mısra: 8 

Sonbahar, güz; ölüm. 

7. Aceb mi zerd -ruhsâr olsa nârenc 

8. Hazân câmından içdi cür'a-i rene 

6. hazân: 

Mesnevi 37 

Mısra: 26 

Sonbahar, güz; ölüm. 

25. Çemen mülkin idüp nâlân ü târâc 

26. Hazân eşcân kodı yalın ü ac 

hazân oldı: 

1. hazân oldı: -d: 

Mesnevi 14 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sararıp solmak. 

3. Şehenşeh kim iderdi câna cebri 

4. Hazân oldı bahâr-ı bâğ-ı şabn 

hazâvin: 

1. hazâyin: 

Mesnevi 36 

Mısra: 55 
Hazine. 
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55. Şehenşeh açdı bir niçe hazayin 

56. Dökülüp tâ ki zeyn ola Medâyin 

hazef: 

1. hazef: 

Mesnevi 5 

Mısra: 50 

Çanak çömlek gibi çamurdan işlenip 
ateşte pişirilen şeyler. 

49. Menem şol bî-kes ü dervîş-i dil-rîş 

50. Hazef dir la'lüme a'dâ-yı bed-gîş 

2. hazef: 

Mesnevi 20 

Mısra: 31 

Çanak çömlek gibi çamurdan işlenip 
ateşte pişirilen şeyler. 

31. Hazef gibi güher pâ-mâl olur mı 

32. Meh-i nev kimseye halhal olur mı 

hazer kıl: 

1. hazer kıl: 

Mesnevi 10 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Deyim 
Sakınmak, çekinmek, korunmak. 

31. Hazer kıl beddu adan ihtiraz it 

32. Bu izz ü nâzı ko Hakka niyâz it 

2. hazer kıl: 

Mesnevi 19 

Mısra: 38 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sakınmak, çekinmek, komnmak. 

37. Alınma nâlesine ‘andelîbün 

38. Firîbinden hazer kıl nâ-şekîbün 

3. hazer kıl: 

Mesnevi 38 

Mısra: 79 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sakınmak, çekinmek. 

79. Hazer kıl bed-du 'âdan eyle perhiz 

80. Yetişür yirde kalmaz gic eğer tîz 

hazîne: 

1. hazîne: 

Mesnevi 36 

Mısra: 31 

Altın, gümüş, mücevher vb. değerli 
eşya yığını, büyük servet. 

31. Virür Şirine şeh vâfir hazîne 

32. Nesine hare ola dahi nesine 

hâzır: 

1. hâzır: 

Mesnevi 16 

Mısra: 83 

Ar. 1. Göz önünde olan, 
kaybolmayan.. 2. İcra etmek ve edilmek 
için lâzım gelen hâl ve keyfiyet üzere 
bulunan şahıs ve şey. hâzır bi'l-meclis: 
Mecliste hazır olan şahıs. 


83. Buzurgümmıd şeh yanında hazır 

84. Tururdı dâyim usturlâba nazır 

2. hâzırsın: -sın 

Mesnevi 25 

Mısra: 47 

Her yerde görünen, mevcut olan 
(Allah). 

Al. Ne diyem sana hâzırsın Hudâyâ 
48. Kamu hâlüme nazırsın Hudâyâ 

3. hâzırdır: -dır 

Mesnevi 34 

Mısra: 97 

Her yerde görünen, mevcut olan 
(Allah). 

97. Di kim hâzırdır üstümüzde Allah 

98. Geçürme cevr ü zulmi hadden ey şâh 

hâzır k’ideler: 

1. hâzır k’ideler: -e, -ler 
Mesnevi 23 
Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Hazır ki etmek: Hazır etmek, 
hazırlamak. 

25. Buyurdı k’ideler Ferhâdı hâzır 

26. K’ola kavline vü fi line nâzır 

hâzır k’itdüm: 

1. hâzır k’itdüm: -dii, -m 
Mesnevi 1 


Mısra: 55 
Kelime Tipi: - 

Ki vezin nedeniyle k' biçiminde 
kullanılmıştır. hazır(a.s.):hazır. hâzır k’it- 
hazır etmek. 

55. Bu kaşrun k'itdüm esbâbım hâzır 

56. Ana mimâr-ı lutfiın eyle nazır 

hâzır k’olalar: 

1. hâzır k’olalar: -a, -lar 
Mesnevi 23 

Mısra: 128 
Kelime Tipi: Deyim 
Hazır ki olmak -Hazır olmak- Bir 
yerde kendisi bulunmak II Bir işi hemen 
yapabilecek durumda olmak. 

127. Müvekkiller kodılar ana nâzır 

128. K'olalar gice gündüz anda hâzır 

hâzır ola: 

1. hâzır ola: -a 
Mesnevi 12 

Mısra: 58 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hazır olmak, bulunmak. 

57. Bu kandan kim olalar kasra nâzır 

58. Huşüşâ k'anda Şîrîn ola hâzır 

hâzır-bas olalar: 

1. hâzır-baş olalar: -a, -lar 
Mesnevi 14 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Deyim 
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Bir işi hemen yapabilecek durumda ol- 

11. İşaret kıldı her şîr -şikâre 

12. Ki hâzır-baş olalar kâr-zâre 

hazret: 

1. hazretini: -i, -n, -i 
Mesnevi 7 

Mısra: 24 

Ar Filaslkurb, pişgâh manasına olan 
bu kelime cenâb gibi kelime-i ta 'zim olarak 
kullanılır: Hazret-i Peygamber, Hazret-i 
Ali. 

23. Cihâna taht-ı Belkîsı ayan it 

24. Süleyman hazretini şâdmân it 


2. hazretünden: -(ü)h, -den 
Mesnevi 39 

Mısra: 31 

(Bilhassa Allah için) Kat, huzur, nezd. 

31. Yönini hazretünden yana dönder 

32. Cihandan anı îmân ile gönder 

heb: 

l.heb: 

Mesnevi 3 

Mısra: 34 

Her vakit, daima, sürekli. 

33. Aceb mi üstüme yağarsa akreb 

34. Zamîrüm zülf-i pîç-â-pîçdür heb 


2. heb: 

Mesnevi 5 

Mısra: 168 

Her vakit . daima, sürekli. 

167. Didi akl-ı kül ey tıfl-ı mü’eddeb 

168. Degül hâriç edebden sözlerim heb 

heba: 

L hebâdur: -dur 
Mesnevi 5 

Mısra: 157 

Yok olma, ziyan olma. 

157. Onat baksan hebâdur cümle varum 

158. Görinmez bir cihetden iktidârum 

heba itdün: 

1. heba itdün: - dü, -h 
Mesnevi 40 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yok yere ziyan etmek. 

93. Yiter urdun semend-i fikre zîni 

94. Hebâ itdün bu ömr-i nâzenîni 

heft iklim: 

1. heft iklim: 

Mesnevi 19 

Mısra: 142 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yedi kıta II bütün dünya (Batlamyus 
coğrafyasına göre). 


141. İdüp her şah mülkin sana teslim 

142. Elün altında olsun heft iklim 

hel’ahvâl: 

1. heTahvalüm: -(ü)m 
Mesnevi 9 

Mısra: 15 

Hele vezin nedeniyle hel' biçiminde 
kullanılmıştır. Hele ahval:Hele (Birde) 
vaziyetler ; durumlar. 

15. Hel’ahvâlüm ülümden sana ma Tüm 

16. Bilürven yirde kalmaz âh-ı mazlum 

helak itmek: 

1. helak itmek: 

Mesnevi 27 

Mısra: 111 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yok etmek, varlığına son vermek. 

111. Helâk itmek içün bir nâ-tüvânı 

112. İrişdi şan kazâ-yı nâ-gehânî 

helal: 

1. helâl: 

Mesnevi 27 

Mısra: 191 

Dinsel yönden yasaklanmamış olan, 
dinin kurallarına aykırı olmayan, dince izin 
verilen. 

191. Helâl ise olur anun hesabı 

192. Harâm ise görürsin hod azâbı 

helali ol: 


1. helali ol: 

Mesnevi 19 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Deyim 

Bir erkek bir kadını nikahla almak. 

43. Mübeddel olmaya hicre vişâli 

44. Anun ol nâm ü neng ile helali 

hele: 

1. hele: 

Mesnevi 18 

Mısra: 128 

Bir kimse veya şey diğer kimse veya 
şeylerin içinde ayrıca belirtilmek istendiği 
zaman bunu ifade eden kelimenin başına 
veya sonuna getirilir ; özellikle. 

127. Dilinden dâne dökdi ol hümâya 

128. Hele kondurdı âhir bir seraya 

helvâ-vı şîrîn: 

1. helvâ-yı şîrîn: 

Mesnevi 32 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tatlı, lezzetli helva II Şirin'in helvası. 

53. Şehenşeh mest gördi çün nigânn 

54. Diledi kim yiye helvâ-yı şîrîn 

2. helvâ-yı şîrîn: 

Mesnevi 34 

Mısra: 148 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tatlı, lezzetli helva II Şirin'in helvası. 
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Mısra: 130 
Üstelik, birde. 


147. Şeker paludesin koyup o ğamgın 

148. Hemân-dem özledi helvâ-yı Şîrîn 

helvâ-vı şîrîn olur: 

1. helvâ-yı şîrîn olur :-(u)r 
Mesnevi 28 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tatlı, lezzetli helva olmak. 

79. Ana kim tuta matem bir nigârîn 

80. Ecel olur ana helvâ-yı şîrîn 

hem: 

1. hem: 

Mesnevi 3 

Mısra: 86 

Ayrıca, ilave olarak. 

85. Ve ger şalsan cehîme bî-tevakkuI' 

86. Senündür mülk hem hükm ü tasarruf 

2. hem: 

Mesnevi 24 

Mısra: 220 

Kullanıldığı cümleye “üstelik, bir de, 
şu da var ki, zâten ”mânâları katarak anlamı 
kuvvetlendirir. 

219. Olursa la'l-i zîb efserde şâh 

220. Olur hem seng-i hârâ ferş-i dergâh 

3. hem: 

Mesnevi 24 


Mısra: 224 
De, dahi (bağlaç). 

223. N’ola bâzun olursa kebke meyli 

224. Olur güncişk bümun hem tufeyli 

4. hem: 

Mesnevi 27 

Mısra: 278 

Hem... hem... biçiminde 
tekrarlanarak görevdeş sözleri, cümleleri 
eşitlik, pekiştirme, birlikte olma veya 
karşıtlık anlamlarıyla bağlayan bir söz. 

277. 'Aceb mi dirse yana yana Bânü 

278. Hem ataydı ana hem ana Bânü 

5. hem: 

Mesnevi 27 

Mısra: 278 

Hem... hem... biçiminde 
tekrarlanarak görevdeş sözleri, cümleleri 
eşitlik, pekiştirme, birlikte olma veya 
karşıtlık anlamlarıyla bağlayan bir söz. 

277. Aceb mi dirse yana yana Bânü 

278. Hem ataydı ana hem ana Bânü 

6. hem: 

Mesnevi 30 

Mısra: 66 
De, dahi (bağlaç). 

65. Çıkarsa şâl eyninden gedânun 

66. Düşer hem tâcı başdan pâdşânun 


7. hem: 

Mesnevi 31 

Mısra: 106 
Üstelik . birde. 

105. Bu ra’yi ol nigârîn gördi ma kûl 

106. Hem ana zâhib oldı âkıbet ol 

8. hem: 

Mesnevi 33 
Mısra: 76 

Ayrıca, ilave olarak. 

75. Nice şekker hemân şekkersitân ol 

76. Dil-ârâm idi hem ârâm-ı cân ol 


9. hem: 

Mesnevi 36 
Mısra: 62 

Ayrıca, ilave olarak. 

61. Gül-âb ile iderler yolları yaş 

62. Abîr-efşân olurlar hem güher-pâş 

10. hem: 

Mesnevi 37 
Mısra: 169 
Da, de (bağlaç). 

169. Hem eyle oldı âhir hâl-i Husrev 

170. Tağıldı cümle mülk ü mâl-i Husrev 

11. hem: 

Mesnevi 38 


129. Gam alsun gönlümi kim gitdi yamm 

130. Enîsüm münisüm hem ğam-güsârum 

hem ânı hem sMn-semâvil ola: 

1. hem ânı hem şîrîn-şemâyil ola: -a 
Mesnevi 33 

Mısra: 143 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hem alımı, güzellik cazibesi hem de 
yüzü güzel olmak. 

143. Hem ânı ola hem Şîrîn-şemâyil 

144. Dil-i dîvâne olur ana mâyil 

hem- oence-i nazm-ı nizâm! olam: 

1. hem- pençe-i nazm-ı nizâm! olam: -am 
Mesnevi 1 

Mısra: 86 
Kelime Tipi: - 

Nizami'nin şiirine el atayım(hamsesine 
nazire yazanlardan biri olayım.) Bu 
ibaredeki hem-pençe ifadesi Nizami'nin 
Penc-Genc olarak bilinen beş mesnevilik 
hamsesine bir gönderme anlamı da 
taşımaktadır. 

85. Söze feyzün virürse intizâmı 

86. Olam hem- pençe-i nazm-ı Nizâmî 

hem- tavk-ı erbâb-ı mahabbet olur: 

1. hem- tavk-ı erbâb-ı mahabbet olur: -(u)r- 

ur 

Mesnevi 1 
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Mısra: 23 
Kelime Tipi: - 

Sevgi ehlinin ortak gerdanlığı olmak. 

23. Olur hem- tavk-ı erbâb-ı mahabbet 

24. Kamu uşşâka kullâb-ı mahabbet 

hem-âğfls oldı: 

1. hem-âğüş oldı: -dı 
Mesnevi 36 

Mısra: 230 

Kelime Tipi: Deyim 

Kucak kucağa, sarmaş dolaş olmak. 

229. Şarâb-ı ışkdan ol iki ser-hoş 

230. Öpüşüp koçuşup oldı hem-âğüş 

hem-âğQs olmaya: 

1. hem-âğüş olmaya: -ma, -(y)a 
Mesnevi 36 
Mısra: 188 
Kelime Tipi: Deyim 
Kucak kucağa, sarmaş dolaş olmak. 

187. Ne hikmetdür ki Şîrîn-i şeker- nüş 

188. Benümle olmaya yâ Rab hem-âğüş 

hem-âğfls senûnTolmak: 

1. hem-âğüş senûnTolmak: 

Mesnevi 13 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Deyim 
Senünle, vezin gereği senün/' 
biçiminde kullanılmıştır. Senünle hem-âguş 
olmak: Seninle kucaklaşmak. 


13. Degül haddüm senûnTolmak hem-ağuş 

14. Tek-i küyun yiterd’itsem der-âğüş 

hemân: 

1. hemân: 

Mesnevi 1 

Mısra: 70 

Hemen, o anda, derhal, tam, aynen, 
tamamen. 

69. Hat-ı müşkîn olup sâkma halhal 

70. Hayâl olsun hemân haddindeki hâl 

2. hemân: 

Mesnevi 2 

Mısra: 12 

Hemen, o anda; öylece. 

11. Kalem çekdi çü nakkâş-ı irâdet 

12. Hemân ma nâ-yı harfe yazdı şüret 

3. hemân: 

Mesnevi 5 

Mısra: 170 

Ancak. sadece, yalnızca. 

169. Süleymân hidmetine olsa destür 

170. Hemân pây-ı melâhdur tuhfe-i mür 

4. hemân: 

Mesnevi 6 

Mısra: 22 

Her zaman, daima. 


21. Bela bezminde oldı kamettim çeng 

22. Hemân âhumdur iden bana âheng 

5. hemân: 

Mesnevi 8 

Mısra: 29 

Neredeyse, hemen hemen. 

29. Hemân olmışdı Mevlâ-hâne gülşen 

30. Külâh-ı Mevlevi giymişdi süsen 

6. hemân: 

Mesnevi 11 

Mısra: 174 

Hemen, vakit kaybetmeden. 

173. Yanumda turma bir sa'at revân ol 

174. Hemân tut mülk-i Ermenden yana yol 

7. hemân: 

Mesnevi 12 

Mısra: 30 
Sanki. 

29. Sipihr-i nîl-gün anun revâkı 

30. Hemân kavs-i kuzâh dergâh ü tâki 

8. hemân: 

Mesnevi 12 

Mısra: 54 

Hemen, o anda, derhal, çarçabuk. 

53. Şular kim bilmeye Şîrîn yesağın 

54. Söyünmiş bil hemân anun çerâğın 


9. hemân: 

Mesnevi 12 

Mısra: 68 

Hemen, o anda, derhal, çarçabuk. 

67. Ç’ola ol râz-ı hüsn âyînede faş 

68. Hemân ol nakşı tahrir ide nakkâş 

10. hemân: 

Mesnevi 12 

Mısra: 90 
Gibi. 

89. Eline aldı gördi ol nigârîn 

90. Nice kâğıd hemân büt-hâne-i Çîn 

11. hemân: 

Mesnevi 14 

Mısra: 20 

Hemen, o anda ; öylece. 

19. Gamından bir ğazâlün vâlih ü deng 

20. Hemân nahcîrgâha kıldı âheng 

12. hemân: 

Mesnevi 14 

Mısra: 76 

Hemen, o anda ; öylece. 

75. Yatan leşlerden ol gün küh ü şahrâ 

76. Hemân olmışdı güristân güyâ 

13. hemân: 

Mesnevi 16 
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Mısra: 12 

Hemen, vakit kaybetmeden. 

11. Görince şeh bu hâli oldı ğamnâk 

12. Hemân cem' itdi asker cüst ü çâlâk 

14. hemân: 

Mesnevi 19 

Mısra: 50 

Hemen, o anda, derhal, tam, aynen, 
tamamen. 

49. Çü bl-kâbîn ola işbu alâka 

50. Hemân irişdi bil anı talâka 

15. hemân: 

Mesnevi 19 

Mısra: 149 

Hemen, o anda; öylece. 

149. Hemân ol dem turup mâh-ı cihân-tâb 

150. Medâyinden yana oldı inân-tâb 

16. hemân: 

Mesnevi 21 

Mısra: 48 

Hemen, o anda; öylece. 

47. Ne kim giçerdi gönülden nihânl 

48. ‘ Ayân itdi hemân üstâda anı 

17. hemân: 

Mesnevi 21 

Mısra: 56 

Hemen, o anda; öylece. 


55. Ana gösterdiler oldukda talib 

56. Hemân işe şürü' itdi kıvanup 

18. hemân: 

Mesnevi 22 

Mısra: 70 
Sanki. 

69. Kenâr-ı cüy-ı şîre ol kıyâmet 

70. Hemân havzıyla ol serv-i semen-ber 

19. hemân: 

Mesnevi 22 

Mısra: 85 
Sanki. 

85. Hemân 'âlemde bir Ferhâd işidür 

86. Bu şan'atlanın senden oldı şâd[ı]r 

20. hemân: 

Mesnevi 24 

Mısra: 58 

Ancak, sadece, yalnızca. 

57. Belâ-yı câvidânlsin bana sen 

58. Hemân sensin meğer rüz-ı cezâ sen 

21. hemân: 

Mesnevi 24 

Mısra: 83 

Hemen, vakit kaybetmeden. 

83. Hemân bl-ihtiyâr ol bülbül-i zâr 

84. Kafesden çıkup itdi 'azm-i gülzâr 


22. hemân: 

Mesnevi 25 

Mısra: 52 

Ancak, sadece, yalnızca. 

51. Elümden özge yok bir yâverüm âh 

52. Hevâdârum hemân âh-ı sehergâh 

23. hemân: 

Mesnevi 25 

Mısra: 126 

Ancak, sadece, yalnızca. 

125. Kamu ‘uşşâk içinde şâdıkam ben 

126. Hemân dîdâr-ı yâre âşıkam ben 

24. hemân: 

Mesnevi 26 

Mısra: 151 
Sadece henüz. 

152. Benüm yolumda çekdün çok belâ sen 

151. Hemân şol şart k’itdi sana Pervlz 

25. hemân: 

Mesnevi 27 

Mısra: 53 
Sanki. 

53. Nice kan hemân u‘cübe-yi dehr 

54. Özi ağu ağacından sözi zehr 

26. hemân: 

Mesnevi 27 


Mısra: 64 
Sadece, yalnızca. 

63. Götürülmiş bu âlemden dümügi 

64. Hemân kalmış derisiyle kemügi 

27. hemân: 

Mesnevi 27 
Mısra: 77 
Sanki. 

77. Gözi benzer hemân surâh-ı mâra 

78. Dahi şol şuyı şoğulmış bunara 

28. hemân: 

Mesnevi 27 
Mısra: 323 
Sürekli, daima. 

323. Hemân sa'y eyle râzı ol kazâya 

324. Muti' it tevsen-i nefsün nzâya 

29. hemân: 

Mesnevi 28 

Mısra: 64 
Sürekli, daima. 

63. Yemenden bir akik olsa n’ola dür 

64. Süheyl ol mülke virsün tek hemân nür 

30. hemân: 

Mesnevi 31 

Mısra: 38 
Sanki. 
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37. Sipihr üstinde ahterler dırahşan 

38. Hemân hâkister içr’ahkerdi rahşân 

31. hemân: 

Mesnevi 31 

Mısra: 158 
Sanki. 

157. Kuşürı yokkuşür-ı cennet-âyîn 

158. Hemân ma nîde şüret-hâne-i Çîn 


32 . hemân: 

Mesnevi 31 

Mısra: 174 

Hemen, o anda; öylece. 

173. Ayağı altına şâhun o kızlar 

174. Döşediler hemân altunlu bezler 

33 . hemân: 

Mesnevi 31 

Mısra: 182 

Hemen, o anda; öylece. 

181. İrince bu huzura mest ü bT-tâb 

182. Şehün nergislerin aldı hemân hvâb 

34 . hemân: 

Mesnevi 32 

Mısra: 36 
Sürekli, daima. 

35. Gümüş bileklü her bir hüsn bâğı 

36. Yürütdiler hemân altun ayâğı 


35 . hemân: 

Mesnevi 33 

Mısra: 60 

Hemen, o anda; öylece. 

59. Anun evsâfın işitmişdi Pervîz 

60. Hemân andan yana azm eyledi tîz 

36 . hemân: 

Mesnevi 33 

Mısra: 75 
Sanki. 

75. Nice şekker hemân şekkersitân ol 

76. Dil-ârâm idi hem ârâm-ı cân ol 

37. hemân: 

Mesnevi 33 

Mısra: 94 

Ancak, sadece, yalnız; fakat, illa. 

93. Gümüş bileklerind’anun meh-i nev 

94. Hemân destinedür yâ tavk-ı Husrev 

38. hemân: 

Mesnevi 33 

Mısra: 130 
Sanki. 

129. Çe ger ben bundayam cânânum anda 

130. Hemân birgüdeyem kim cânum anda 

39 . hemân: 

Mesnevi 34 


Mısra: 58 
Sanki. 

57. Beni gör derdmend ü zâr ü mecrüh 

58. Hemân bir kun cismem şöyle bî-rüh 

40 . hemân: 

Mesnevi 36 

Mısra: 58 
Sanki. 

57. Virüldi şöyle zînet şehr içine 

58. Hemân zînetde döndi şehr-i Çine 

41 . hemân: 

Mesnevi 36 

Mısra: 172 

Neredeyse, hemen hemen. 

171. Bulur bir duhter-i şüh ü şeker-hand 

172. Melâhatde hemân özine mânend 

42 . hemân: 

Mesnevi 36 

Mısra: 180 

Hemen, o anda ; öylece. 

179. Bu efsünı idine’ol fıtne-engız 

180. Hemân dad aldı andan şâh Pervîz 

43 . hemân: 

Mesnevi 36 
Mısra: 239 
Hemen. 


239. Talep kıldum heman matluba irdüm 

240. Muhib oldum bugün mahbüba irdüm 

44 . hemân: 

Mesnevi 37 

Mısra: 100 

Ancak, sadece, yalnızca. 

99. Hudâvend ol cihânun pâdşâhı 

100. Kalan şehler hemân şetrenc şâhı 

45 . hemân: 

Mesnevi 38 

Mısra: 58 
Aynı, sanki. 

57. Yetımün k’olmaya mâl ü menâli 

58. Hemân it hâlidür 'âlemde hâli 

46 . hemân: 

Mesnevi 38 
Mısra: 258 
Yalnız, tek. 

257. Olur şâh ü gedâya kabr hargâh 

258. Kefen hil'at hemân a'mâl hem-râh 

hemân dem: 

1. hemân dem: 

Mesnevi 36 

Mısra: 197 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hemen, der-akab, derhal, o anda, 
çarçabuk. 
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197. Heman dem perdeyi ref' itdi fı’l-hal 

198. Şehüfi her ğuşşasın def itdi fi’l-hâl 

hemân sâ'at: 

1. hemân sa at: 

Mesnevi 38 

Mısra: 175 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Hemen o anda. 

175. Hemân sa at o serv-i anberîn- hâl 

176. Gerü cem itdi akim başa fi’l-hâl 

hemânâ: 

1. hemânâ: 

Mesnevi 11 

Mısra: 52 
Güya, sanki. 

51. Nice vaşf eylesün rayını vaşşâf 

52. Hemânâ gün gibi âyîne-i şâf 

2. hemânâ: 

Mesnevi 11 

Mısra: 68 
Güya, sanki. 

67. Hüs[ü]n bâğında ol bînî-yi ra nâ 

68. Dahi açılmaduk zanbak hemânâ 

3 . hemânâ: 

Mesnevi 26 

Mısra: 156 

Tam, tamamen, aynen, tıpkı. 


155. Ziyade eyle günden güne cehdün 

156. Bu kühı kâh itmişsin hemânâ 

4 . hemânâ: 

Mesnevi 32 

Mısra: 88 
Güya, sanki. 

87. Degül destümde engüşt-i muhannâ 

88. Kamış ok kana boyanmış hemânâ 

hemân-dem: 

1. hemân-dem: 

Mesnevi 4 

Mısra: 98 

Hemen, o anda, vakit kaybetmeden. 

97. Atup arduna cümle mâsivâyı 

98. Hemân-dem ârzü itdün likayı 

2. hemân-dem: 

Mesnevi 11 

Mısra: 144 
Hemen, o anda. 

143. İrince cân kulağına fisâne 

144. Hemân-dem âşık oldı ğâybâne 

3 . hemân-dem: 

Mesnevi 13 

Mısra: 6 
Hemen, o anda. 

5. Çü Husrev açdı ol tasviri gördi 

6. Yenilendi hemân-dem eski derdi 


4 . hemân-dem: 

Mesnevi 14 

Mısra: 131 

Hemen, o anda, vakit kaybetmeden. 

131. Hemân-dem cân atup ana irişdi 

132. Gözinün yaşı ol bahre kanşdı 

5 . hemân-dem: 

Mesnevi 15 

Mısra: 61 

Hemen, o anda, vakit kaybetmeden. 

61. Hemân-dem açup ol keşti per ü bâl 

62. Revân oldı deniz yüzine fıT-hâl 

6. hemân-dem: 

Mesnevi 18 

Mısra: 84 

Hemen, o anda, vakit kaybetmeden. 

84. Hemân-dem turdı şeh bî-şabr ü ârâm 
83. Sabâyı k’eylediler zîn ile râm 

7 . hemân-dem: 

Mesnevi 19 

Mısra: 122 

Hemen, o anda, vakit kaybetmeden. 

121. Kaçan nehçîrden olsalar âzâd 

122. Urarlardı hemân-dem ayşa bünyâd 

8. hemân-dem: 

Mesnevi 24 


Mısra: 250 

Hemen, o anda, vakit kaybetmeden. 

249. Giderdi dürc-i la Tin ka lini tiz 

250. Hemân-dem gevher-efşân oldı Pervîz 

9 . hemân-dem: 

Mesnevi 26 

Mısra: 78 

Hemen, o anda, vakit kaybetmeden. 

11. Olup gün gibi bir şîre süvâre 
78. Revân oldı hemân-dem kühsâre 

10. hemân-dem: 

Mesnevi 27 

Mısra: 107 

Hemen, o anda, vakit kaybetmeden. 

107. Revân oldı hemân-dem Bîsütüna 

108. İde tâ mekr ü hile güne güne 

11. hemân-dem: 

Mesnevi 29 

Mısra: 2 
Hemen, o anda. 

1. Çü Şîrîn nâme-i dil-dârı gördi 

2. Yenilendi hemân-dem eski derdi 


12. hemân-dem: 

Mesnevi 31 

Mısra: 1 

Hemen, o anda, vakit kaybetmeden. 
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1. Heman-dem oldı çün kaşid revane 

2. İrişdi Husrev-i yekta -sitâne 

13. hemân-dem: 

Mesnevi 31 

Mısra: 95 

Hemen, o anda, vakit kaybetmeden. 

95. Hemân-dem devlet ü ikbâle gitdi 

96. Ki ya'nî şâha istikbâle gitdi 

14. hemân-dem: 

Mesnevi 32 

Mısra: 43 

Hemen, o anda, vakit kaybetmeden. 

43. Hemân-dem bir tolu kaldurdı bî-hüş 

44. Be-Tşk-ı düst deyü eyledi nüş 

15. hemân-dem: 

Mesnevi 33 
Mısra: 56 
Hemen, o anda. 

55. Bu ma nâlarda çün şâh itdi fıkret 

56. Hemân-dem cüşa geldi bahr-i gayret 

16. hemân-dem: 

Mesnevi 34 

Mısra: 148 
Hemen, o anda. 

147. Şeker pâlüdesin koyup o ğamgîn 

148. Hemân-dem özledi helvâ-yı Şîrîn 


17. hemân-dem: 

Mesnevi 36 

Mısra: 19 

Hemen, o anda, vakit kaybetmeden. 

19. Hemân-dem itdi tedbîr-i salâhı 

20. K’ide Şîrîne kâbîn ü nikâhı 

18. hemân-dem: 

Mesnevi 36 

Mısra: 212 

Hemen, o anda, vakit kaybetmeden. 

211. Ukâb-ı tündveş bâz-ı hevâyî 

212. Hemân-dem zîr- bâl itdi hümâyı 

19. hemân-dem: 

Mesnevi 37 

Mısra: 48 

Hemen, o anda, vakit kaybetmeden. 

47. Virür ol nâmeyi Pervîz eline 

48. Alur anı hemân-dem tîz eline 


20. heman-dem: 

Mesnevi 37 

Mısra: 118 
Hemen, o anda. 

117. Yâhud itdi çü RühuTlâhı tahkîr 

118. Hemân-dem oldılar meymün ü herîr 

21. hemân-dem: 

Mesnevi 37 


Mısra: 165 
Hemen, o anda. 

165. Hemân-dem germ olup ol şem'-i îmân 

166. Du â pervânesini itdi perrân 

22. hemân-dem: 

Mesnevi 38 

Mısra: 212 
Hemen, o anda. 

211. Sağular sağdı çok çok ağladı 

212. Hemân-dem kendü kendin aguladı 

23. hemân-dem: 

Mesnevi 40 

Mısra: 58 

Hemen, o anda, vakit kaybetmeden. 

57. Dahi baş egmeyem kimseye hîç ben 

58. Uram pençe hemân-dem hamseye ben 

hem-âsvâne ola: 

1. hem-âşyâne ola: -a 

Mesnevi 24 

Mısra: 178 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Aynı yuvayı paylaşmak. 

177. Kaçan lâyık ola kim murg-i hâne 

178. Ola tütî ile hem-âşyâne 

2. hem-âşyâne ola: -a 

Mesnevi 32 

Mısra: 20 


Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Aynı yuvayı paylaşmak. 

19. Zihî devlet bu murğ-ı nâ-tüvâne 

20. Hümâ ile ola hem-âşyâne 

hem-cü: 

1. hem-çü: 

Mesnevi 5 

Mısra: 20 
Gibi. 

19. Olup bir güşede meşğül ü murtâz 

20. Tama' ağzını yumdum hem-çü mikrâz 

2. hem-çü: 

Mesnevi 11 

Mısra: 26 
Gibi i olarak. 

25. Cihânı geşt idüp olmış haber-dâr 

26. Tolaşmış niçe kerre hem-çü pergâr 

hem-dem: 

1. hem-demlerini: -ler, -i, -n, -i 

Mesnevi 23 

Mısra: 75 
Far. dost, arkadaş. 

75. Kığırdı katma hem-demlerini 

76. Harîm-i hâsına mahremlerini 

2. hem-demdür: -diir 

Mesnevi 26 
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Mısra: 188 
Far. dost, arkadaş. 

187. Azâb u hasret ü derd ü elemde 

188. Egerçi bana hem-demdür hayâlim 

3. hem-demi:-/ 

Mesnevi 27 
Mısra: 38 
Far. dost, arkadaş. 

37. Didi Pervîz şâhun bir nedimi 

38. Ezelden hem-demi yâr-ı kadîmi 

hem-dem ola: 

1. hem-dem ola: -a 
Mesnevi 36 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Deyim 

Dost, yakın olmak. Sırdaş olmak. 

21. Eyü adıyla ola ana hem-dem 

22. Yaramazlığ ile olmaya mahrem 

hem-dem olmaz: 

1. hem-dem olmaz: -maz 
Mesnevi 24 

Mısra: 179 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Arkadaş olmak, yakın ve samimi 
olmak. 

179. Ğalıvâj ile bülbül hem-dem olmaz 

180. Çekâvek birle kumrî hem-dem olmaz 


2. hem-dem olmaz:-maz 
Mesnevi 24 

Mısra: 180 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Arkadaş olmak, yakın ve samimi 
olmak. 

179. Galîvâj ile bülbül hem-dem olmaz 

180. Çekâvek birle kumrı hem-dem olmaz 

hem-demi: 

1. hem-demi:-/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Far. 1. Hem-râz, mahrem. 2. Nedim, 
hemdemi: Hemdemlik. 

21. Şehün bir hem-demi var idi meşhür 

22. Nedîm-i bezm-i fağfur adı Şâpür 

hem-dem-i evbâs olurdı: 

1. hem-dem-i evbâş olurdı :-(ıı)r, -dı 
Mesnevi 38 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ayaktakımının, aşağılık kimselerin 
arkadaşı, ahbabı olmak. 

5. Olurdı hem-dem-i evbâş her dem 

6. Çıkarup göz yarardı baş her dem 

hemm: 

1. hemm: 

Mesnevi 7 


Mısra: 42 

Sadece, yalnızca, tek başına. 

41. Bulmmaz idi âlemde perîşân 

42. Hemîn bâd-ı sabâdan zülf-i hübân 

hemise: 

1. hemîşe: 

Mesnevi 1 

Mısra: 65 

Far. Daima, her zaman, hemâre. 

65. Hemîşe hurrem it bu gülsitânı 

66. Yörenmesün ana bâd-ı hazânî 

2. hemîşe: 

Mesnevi 5 

Mısra: 123 

Far. Daima, her zaman. 

123. Hemîşe gülbîn-i bahtı ter olsun 

124. Sa adet yâr ü devlet reh-ber olsun 

3 . hemîşe: 

Mesnevi 5 

Mısra: 142 

Far. Daima, her zaman, hemâre. 

141. Du 'â-yı seyf olup tîğmda tahrîr 

142. Hemîşe eylesün a dâya te sîr 

4 . hemîşe: 

Mesnevi 6 

Mısra: 53 

Far. Daima, her zaman, hemâre. 


53. Hemîşe eyle şahn ü şuffesin pak 

54. Ana yol bulmasun hîç hâr ü hâşâk 

5. hemîşe: 

Mesnevi 6 

Mısra: 66 

Far. Daima, her zaman, hemâre. 

65. Süleyman şâh oldukça cihân-gîr 

66. Hemîşe Âşaf itsün re y ü tedbîr 


6. hemîşe: 

Mesnevi 10 

Mısra: 38 

Far. Daima, her zaman, hemâre. 

37. Dürüş idin sehâ vü adli pîşe 

38. İşün âlemde cüd olsun hemîşe 

7. hemîşe: 

Mesnevi 16 

Mısra: 126 

Far. Daima, her zaman, hemâre. 

126. Olur âzürde devrândan hemîşe 

125. Dil-azâr olmağı her k’ide pîşe 

8. hemîşe: 

Mesnevi 17 

Mısra: 28 

Far. Daima, her zaman. 

27. N'ola oldıysa bir gül-berg ber-bâd 

28. Hemîşe gülşen olsun cennet-âbâd 
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9. hemîşe: 

Mesnevi 19 

Mısra: 16 

Sürekli, daima, her zaman, her vakit. 

15. Dür-i pendümle zeyn it güş-ı hüşun 

16. Hemîşe câm-ı ismet ola nüşufl 

10. hemîşe: 

Mesnevi 21 

Mısra: 15 

Her zaman, hep, devamlı. 

15. Dürüşdük cedd ü cehd idüp hemîşe 

16. Bana hâme naşîb’ old’ ana tîşe 

11. hemîşe: 

Mesnevi 26 

Mısra: 101 

Far. Daima, her zaman, hemâre. 

101. Hemîşe lâleveş haşm-ı siyeh-dil 

102. Şarâb-ı ğuşşa ile ola kanzil 

12. hemîşe: 

Mesnevi 28 

Mısra: 60 

Far. Daima, her zaman. 

59. Tokundı ise bâd-ı tünde ar ar 

60. Hemîşe serv olsun taze vü ter 

13. hemîşe: 

Mesnevi 40 


Mısra: 103 

Far. Daima, her zaman. 

103. Şeh-i devrâna yâr olsun hemîşe 

104. Cihân turdukca var olsun hemîşe 

14. hemîşe: 

Mesnevi 40 

Mısra: 104 

Far. Daima, her zaman. 

103. Şeh-i devrâna yâr olsun hemîşe 

104. Cihân turdukca var olsun hemîşe 

hem-râh: 

1. hem-râh: 

Mesnevi 38 

Mısra: 258 

Far. Yoldaş, refık-i tarîk. 

257. Olur şâh ü gedâya kabr hargâh 

258. Kefen hil at hemân a'mâl hem-râh 

hem-râh k’olupdur: 

1. hem-râh k’olupdur: -up, -dur 
Mesnevi 23 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Deyim 
Ki, vezin gereği k' biçiminde 
kullanılmıştır. Ortak olmak II Yoldaş 
olmak, müttefik olmak. 

79. İder Şîrîn anıldukça bile âh 

80. Bu dîvâne k’olupdur bana hem-râh 

hem-râh olupdur: 


1. hem-râh olupdur: 

Mesnevi 23 

Mısra: 79 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yoldaş olmak, kendini bir diğeriyle 
eşit seviye ve konumda görmek, ortak 
olmak. 

79. İder Şîrîn anıldukça bile âh 

80. Bu dîvâne k’olupdur bana hem-râh 

hem-râh olur: 

1. hem-râh olur:-ur 
Mesnevi 5 

Mısra: 106 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yol arkadaşı olmak, arkadaşlık etmek. 

105. Yasağından olalı âlem agâh 

106. Harâmîler olur tüccâra hem-râh 

hem-râh-ı sâhenseh ola: 

1. hem-râh-ı şâhenşeh ola: 

Mesnevi 23 
Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şahlar şahmın yol arkadaşı, yoldaşı 
olmak (Aynı konumda ve seviyede 
bulunmak). 

15. Olup Ferhâd Şîrîne hevâdâr 

16. Ola hem-râh-ı şâhenşeh zihî âr 

hem-sâve-i zıll-ı İlâhî olup: 

1. hem-sâye-i zıll-ı İlâhî olup: -up 
Mesnevi 31 


Mısra: 61 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Allah in gölgesinin komşusu olmak. 

61. Olup hem-sâye-i zıll-ı İlâhî 

62. Gög’ irgürmişdi başın çetr-i şâhî 

hem-ser ola: 

1. hem-ser ola:-a 

Mesnevi 7 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir, eşdeğer, aynı olmak. 

7. Ne kaşr ol kim ola 'arş ile hem-ser 

8. En ednâ şemse ana mihr-i en ver 

2. hem-ser ola: -a 

Mesnevi 22 

Mısra: 96 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir, eşdeğer, aynı olmak. 

95. Kaçan şeh-bâza hem-ser ola heyhât 

96. Seni meslek bilür gerç’ey hıredmend 

hem-ser olmışdı: 

1. hem-ser olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 31 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir, eşdeğer, aynı olmak. 

63. Hıyâm olmışdı hem-ser âsmâna 

64. Hümâ-yı bahta olup âşyâne 
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hem-ser olursan: 

1. hem-ser olursan: -sa, -n 

Mesnevi 27 

Mısra: 219 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir, eşdeğer, aynı olmak. 

219. Olursan Yüsuf-ı Keriâna hem-ser 

220. Kapar gör ki âhir ecel mukarrer 

hemşire: 

1. hemşiresi:-*/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 60 
Kız kardeş. 

59. Dudağı çâşnîsidür nebâtun 

60. Veya hemşiresi âb-ı hayâtun 

hemsîre-i sir iderler: 

1. hemşîre-i şîr iderler: -er, -ler 
Mesnevi 22 
Mısra: 75 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sütün kız kardeşi etmek. 

75. Olup şîr ü şekerden çâşnî-gîr 

76. Getürdüp yanma Ferhâdı Şîrîn 

hemvân û kîsen: 

1. hemyân ü kîsen: -// 

Mesnevi 27 

Mısra: 193 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Heybe ve kese. 

193. Bugün hemyân ü kîsen eyle hâlî 

194. Yarın boynunda kalmasun vebâli 

hengâme: 

1. hengâmesini: -si, -n, -i 
Mesnevi 36 
Mısra: 77 
Kalabalık. 

77. Meh[i]r hengâmesini gün gibi germ 

78. İdüp her mâh-mhsâr ü pür-âzerm 

hengâme-i sabr tadıldı: 

1. hengâme-i şabr tağıldı: -dı 
Mesnevi 20 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Deyim 
Sabır kavgası dağılmak: Sabretmek 
için verilen çaba tükenmek . çabalamak için 
takat kalmadığından sabredemez olmak. 

23. Olaldan pâre pâre câme-i şabr 

24. Tağıldı âh kim hengâme-i şabr 

hengâme-i zâğ olur: 

1. hengâme-i zâğ olur: ~(u)r 
Mesnevi 37 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Karga gürültüsü olmak; karga 
gürültüsüyle dolmak. 


1. Hazan kim dökdi şahn-ı bağa yaprağ 

2. Harîm-i bâğ olur hengâme-i zâğ 

henüz: 

1. henüz: 

Mesnevi 23 

Mısra: 17 
Şimdi, yeni. 

17. Nigârîne henüz ol yâr senden 

18. Ne havfı vü ne şermi var senden 

2. henüz: 

Mesnevi 34 

Mısra: 125 

Henüz, hala, daha, şimdiye kadar. 

125. Henüz zülfüm olupdur müşk-ezfer 

126. Henüz açıldı bâğumda gül-i ter 

3 . henüz: 

Mesnevi 34 

Mısra: 126 

Az önce, daha şimdi, yeni, ancak, 
hemen. 

125. Henüz zülfüm olupdur müşk-ezfer 

126. Henüz açıldı bâğumda gül-i ter 

4 . henüz: 

Mesnevi 34 

Mısra: 127 
Şimdi, yeni. 


127. Henüz irdi şaçumdan sünbüle tab 

128. Henüz aldı lebümden âb 'inâb 


5. henüz: 

Mesnevi 34 

Mısra: 128 

Az önce, daha şimdi, yeni, ancak, 
hemen. 

127. Henüz irdi şaçumdan sünbüle tâb 

128. Henüz aldı lebümden âb inâb 

6. henüz: 

Mesnevi 34 

Mısra: 129 
Hâlâ. 

129. Henüz nergislerimi âşüb -cândur 

130. Henüz müjgânlarum tîğ ü sinândur 

7. henüz: 

Mesnevi 34 

Mısra: 130 

Daha, şimdiye kadar, bu ana dek, hâlâ. 

129. Henüz nergislerimi âşüb -cânduı 

130. Henüz müjgânlarum tîğ ü sinândur 


1. hep: 

Mesnevi 8 

Mısra: 51 
Hepsi, tamamı. 
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51. Ağız ağızda güller söyleşür hep 

52. Sunarlar ğonçeler birbirine leb 

2. hep: 

Mesnevi 11 

Mısra: 122 
Tamamen, hep. 

121. Özi iklîm-i hüsnün pâdşâhı 

122. Ana hübân-ı âlem hep sipahi 

3. hep: 

Mesnevi 16 

Mısra: 16 
Hepsi, tamamı. 

15. Ne asker her biri bir gürg-i hun-rîz 

16. Kağan aslan gibi hep vahşet-engîz 

4 . hep: 

Mesnevi 16 

Mısra: 140 
Hepsi. 

139. İçüp şerbet geyersin eşveb-i fahir 

140. Gelür hep bilmiş ol burnundan âhir 

5 . hep: 

Mesnevi 20 

Mısra: 22 

Hiçbiri dışta tutulmamak veya eksik 
olmamak üzere, bütün olarak . cümle. 

21. Ne ışk olsun bu bir derd-i dil ancak 

22. Bunun âsâm yok hep müşkil ancak 


6. hep: 

Mesnevi 24 

Mısra: 98 
Hepsi, tamamı. 

97. Sehergeh şem'-i zerrin kim uyandı 

98. Gümiş pervâneler hep oda yandı 

7 . hep: 

Mesnevi 25 

Mısra: 100 

Sürekli olarak, her zaman, daima. 

99. Enîsüm münisüm derd ü ğam oldı 

100. Bana arş-ı cihân hep mâtem oldı 

8. hep: 

Mesnevi 26 

Mısra: 106 
Tamamen, hep. 

105. İki âlemde vaşlun bana besdür 

106. Kalanı hep hevâ ile hevesdür 

9 . hep: 

Mesnevi 26 

Mısra: 118 
Tamamen. 

117. Şarâb-ı şevkden idüp leb-â-leb 

118. Getür Ferhâda vir nüş eylesün hep 

10. hep: 

Mesnevi 27 


Mısra: 231 
Hepsi. 

231. Belâ vü derd ile hep itdiler göç 

232. Felekden eylemedi hiçbiri öç 

11. hep: 

Mesnevi 36 

Mısra: 60 
Tamamen, hep. 

59. Şehir cennet gib'oldı hâtır-efrüz 

60. Der ü dîvâr hep zer-beft pîrüz 

12. hep: 

Mesnevi 36 

Mısra: 195 
Tamamen, hep. 

195. Olup nâzır hep ol ahvâle Şîrîn 

196. Kulak tutardı kil ü kâle Şîrîn 

13 . hep: 

Mesnevi 38 

Mısra: 142 
Hepsi. 

141. Çü mâtem hıtdı Şîrîn-i şeker-leb 

142. Dirildi ol diyârun begleri hep 

her: 

1. her: 

Mesnevi 1 

Mısra: 32 


Hiçbiri dışta tutulmamak veya eksik 
olmamak üzere, bütün olarak, cümle. 

31. Bu mecmu'ana dindi ism-i zâti 

32. Budur müstecmi' olan her sıfatı 

2. her: 

Mesnevi 1 

Mısra: 33 
Her, her bir. 

33. Budur her cân ü dil mülkinde sultân 

34. Sipâh-ı şirk olur bundan gürîzân 

3. her: 

Mesnevi 1 

Mısra: 43 

Far. Tamim edatı. Hep, bütün: herkes. 

43. Neden kim toyuna kapunda her ac 

44. Kerem ben der-be-der miskin ü muhtâc 

4 . her: 

Mesnevi 1 

Mısra: 59 

Far. Tamim edatı. Hep, bütün: herkes. 

59. Ola her beyt köşk-i bâğ-ı Rıdvân 

60. Hayâl-i hâş içinde hür ü ğılmân 

5 . her: 

Mesnevi 3 

Mısra: 11 

Hep, bütün, tüm. Tekil isimlere 
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tamlayan görevinde getirilerek birer birer 
olarak "... -in hepsi”anlamını vermektedir. 

11. Görüp her serv-bâlâ vü bülendi 

12. Takup boynuma zülfmden kemendi 

6. her: 

Mesnevi 5 

Mısra: 89 

Far Tamim edatı. Hep, bütün. 

89. Toyunur matbah-ı cüdmda her ac 

90. Bi-hamdiTlâh ki hîç kılmadı muhtaç 

7. her: 

Mesnevi 5 

Mısra: 92 
Her, her bir. 

91. Açar ebr-i atası ol kerlmün 

92. Şadef gibi dehânın her yetîmün 

8. her: 

Mesnevi 5 

Mısra: 110 
Belgisiz sıfat, her. 

109. Şimal ol hükmi tutmış şöyle muhkem 

110. Yemin ile girer gülzâra her dem 

9. her: 

Mesnevi 5 

Mısra: 192 

Hep, bütün, tüm. Tekil isimlere 


tamlayan görevinde getirilerek birer birer 
olarak ‘'...-in hepsi”anlamını vermektedir. 

191. Tağılmışdur cihâna adi ü dâdı 

192. Müyesserdür Hudâdan her muradı 

10. her: 

Mesnevi 5 
Mısra: 221 
Her, her bir. 

221. Nice reşk itmesün her kân ü ummân 

222. Cihân halkına oldum gevher-efşân 

11. her: 

Mesnevi 7 

Mısra: 50 

Far. Tamim edatı. Hep, bütün. 

49. Cinân gibi cihân olmışdı hurrem 

50. Gelüp şadılığ u gitmişdi her gam 

12. her: 

Mesnevi 7 
Mısra: 137 

Hiçbiri dışta tutulmamak veya eksik 
olmamak üzere, bütün olarak, cümle. 

137. Konulmışdı özinde her fazilet 

138. Şecâ'at adi ü dâd ile mürüvvet 

13. her: 

Mesnevi 8 

Mısra: 42 

Hep, bütün, tüm. Tekil isimlere 


tamlayan görevinde getirilerek birer birer 
olarak “...-inhepsi”anlamını vermektedir. 

41. Gelür bâd-ı sabâdan büy-ı gülzâr 

42. İder her bülbül-i şeydâyı pür- zâr 

14. her: 

Mesnevi 8 

Mısra: 50 

Hep, bütün, tüm. Tekil isimlere 
tamlayan görevinde getirilerek birer birer 
olarak “...-inhepsi”anlamını vermektedir. 

49. Çenârun kolları boynında servün 

50. Başı başa çatılmış her tezervün 

15. her: 

Mesnevi 9 

Mısra: 56 
Her, her bir. 

55. Olur kasrından anun zulm ma'lüm 

56. Ki her küngür zebân-ı hâl-i mazlüm 

16. her: 

Mesnevi 10 

Mısra: 23 
Her, her bir. 

23. İdin her kişinün kadrini ma'lüm 

24. Hümâ yirini tâ kim almaya büm 

17. her: 

Mesnevi 12 


Mısra: 35 
Her bir. 

35. Korniş her cânibind’ üstâd-ı revzen 

36. Sanasın her biri bir çeşm-i rüşen 

18. her: 

Mesnevi 12 

Mısra: 47 

Far. Tamim edatı. Hep, bütün. 

47. Bu kaşrun revzeninden her kenâre 

48. İder ol mâh-rü her gün nezâre 

19. her: 

Mesnevi 12 

Mısra: 71 
Her, her bir. 

71. Bakardı her yana ol serv-i âzâd 

72. Velî görmezdi hergiz âdemi zâd 

20. her: 

Mesnevi 13 

Mısra: 63 
Her, her bir. 

63. Şarâb-âlüd-ı lebden her şeker- hand 

64. Kılurdı rü- siyeh ‘uşşâkı hursend 

21. her: 

Mesnevi 14 

Mısra: 11 

Hep, bütün, tüm. Tekil isimlere 
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tamlayan görevinde getirilerek birer birer 
olarak "... -in hepsi”anlamını vermektedir. 

11. İşaret kıldı her şîr -şikâre 

12. Ki hâzır-baş olalar kâr-zâre 

22. her: 

Mesnevi 14 

Mısra: 29 
Her, her bir. 

29. Bi-aynih her bunan mihr-i rahşân 

30. İçinde taşlan la'l-i Bedehşân 

23 . her: 

Mesnevi 14 

Mısra: 43 
Tüm. 

43. Tab[ı]l-bâz ursa her şîrîn-şemâyil 

44. Ferahdan raks ururdı murğ-ı. 

24 . her: 

Mesnevi 15 

Mısra: 6 

Hep, bütün, tüm. Tekil isimlere 
tamlayan görevinde getirilerek birer birer 
olarak "... -in hepsi”anlamını vermektedir. 

5. Olup dâğ-ı ğam-ı ‘ışkıyla pür-süz 

6. İderdi âh u vah ol her şeb ü rüz 

25 . her: 

Mesnevi 15 


Mısra: 26 

Far. Tamim edatı. Hep, bütün: herkes. 

25. İki yanında olmasa iki per 

26. Kaçan pervâz iderdi her kebüter 

26 . her: 

Mesnevi 15 

Mısra: 86 
Her, her bir. 

85. Temevvüc idüp ol pür- şür ü pür- kahr 

86. Olupdı her hubâbı şîşe-i zehr 

27 . her: 

Mesnevi 16 

Mısra: 75 

Hiçbiri dışta tutulmamak veya eksik 
olmamak üzere, bütün olarak, cümle. 

75. Olup her ceng-cü bennâ vü mi'mâr 

76. Yaparlardı salâh yüzine dîvâr 

28 . her: 

Mesnevi 16 

Mısra: 122 
Her, her bir. 

121. Şular kim halka irgürür ezâyı 

122. Görürler her ezâya bin cezâyı 

29 . her: 

Mesnevi 18 
Mısra: 25 
Her ; her bir. 


25. Veli her nesnenün vakti var ey şah 

26. Sefer vakti degüldür şimdi bT-gâh 

30 . her: 

Mesnevi 18 

Mısra: 63 

Far. Tamim edatı. Hep, bütün. 

63. Çıkalum serv gibi her kenâra 

64. Akalum şu gibi ol hoş diyâra 

31. her: 

Mesnevi 18 

Mısra: 93 

Hep, bütün: herkes. 

93. Şehün yanınca her sermâye-i nâz 

94. Gönül yağmalayıcı Türk ü tannâz 

32 . her: 

Mesnevi 18 

Mısra: 95 

Far. Tamim edatı. Hep, bütün: herkes. 

95. Külâhın kej urınmış her sipâhl 

96. Ne ispeh hüsn ilinün pâdşâhı 

33 . her: 

Mesnevi 18 

Mısra: 107 

Hep, bütün, tüm. Tekil isimlere 
tamlayan görevinde getirilerek birer birer 
olarak "...-in hepsi”anlamını vermektedir. 


107. İdüp kakum libasın her nigann 

108. Nihâi üzre açılmış verd-i nesrîn 

34 . her: 

Mesnevi 18 

Mısra: 134 

Hiçbiri dışta tutulmamak veya eksik 
olmamak üzere, bütün olarak, cümle. 

133. Nice hargâh kim bir âsmândur 

134. Kim anun her tınâbı kehkeşândur 

35 . her: 

Mesnevi 18 

Mısra: 161 

Hep, bütün, tüm. Tekil isimlere 
tamlayan görevinde getirilerek birer birer 
olarak "...-in hepsi”anlamını vermektedir. 

161. Ayağ üzre turup her mâh-sîmâ 

162. Kılur uşşâka göz ucıyla imâ 

36 . her: 

Mesnevi 18 

Mısra: 163 
Her, her bir. 

163. Şehün dil-herlerinden her semen-sâk 

164. Olurlard’ anlarun vaşlına müştâk 

37 . her: 

Mesnevi 18 

Mısra: 179 

Far. Tamim edatı. Hep, bütün. 


1199 




179. Gönülden keşf idüp her gizlü razı 

180. İder birbirine nâz u niyazı 

38. her: 

Mesnevi 19 

Mısra: 116 
Her bir. 

115. İderdi gerçi Husrev şayd ü nehçîr 

116. Ururdı her kemân-ebrü ana tîr 


39. her: 

Mesnevi 19 

Mısra: 117 

Hep, bütün, tüm. Tekil isimlere 
tamlayan görevinde getirilerek birer birer 
olarak "... -in hepsi”anlamını vermektedir. 

117. Çe ger olurdı her şîre havale 

118. Zebûn olmışdı İlkin bir gazale 

40. her: 

Mesnevi 19 

Mısra: 135 

Far. Tamim edatı. Hep, bütün. 

135. Güneşsin her diyarı eyle rüşen 

136. Cihan nürundan olsun bağ ü gülşen 

41. her: 

Mesnevi 19 

Mısra: 141 

Far. Tamim edatı. Hep, bütün. 


141. İdüp her şah mülkin sana teslim 

46. her: 

50. her: 

142. E 1ün altında olsun heft iklim 

Mesnevi 23 

Mesnevi 24 


Mısra: 10 

Mısra: 105 


Her bir. 

Her bir. 

42. her: 

Mesnevi 22 

9. Görüp gammazlar anun bu halin 

105. Sanasın her le'al bir çeşm-i pür-hun 

Mısra: 57 

10. Temâmet hıfz idüp her kil ü kâlin 

106. Hayâl-i yâr idi ol nakş-ı mevzün 

Hep, bütün, tüm. 

57. İdüp her şan atını aşkar ol 

47. her: 

5 1. her: 

58. Korniş 'âlemde bir hoş yâdgâr ol 

Mesnevi 23 

Mesnevi 24 


Mısra: 152 

Mısra: 124 


Hep, bütün, tüm. Tekil isimlere 

Hep, bütün, tüm. Tekil isimlere 

43. her: 

tamlayan görevinde getirilerek birer birer 

tamlayan görevinde getirilerek birer birer 

Mesnevi 22 

olarak “...-inhepsi”anlamını vermektedir. 

olarak “...-in hepsi”anlamını vermektedir. 

Mısra: 72 

Her, her bir. 

151. Eşer kalmadı za'ıfle tenümden 

123. Le'al ahban yayıldı cihana 


152. Sürükler her karınca dâmenümden 

124. Zebân gibi düşüpdür her dehâna 

71. Mişal-i hur-ı cennet havz-ı Kevser 

72. Nigânnün yanında her şeker-leb 


48. her: 

52. her: 


Mesnevi 24 

Mesnevi 24 

44. her: 

Mısra: 35 

Mısra: 138 

Mesnevi 22 

Her, her bir. 

Hep, bütün. 

Mısra: 82 

Far. Tamim edatı. Hep, bütün: herkes. 

35. Olup her la l anun bir şeb-çerağı 

137. Hüner yirde komaz hiç sahibini 


36. Virürdi mihr şem'inden ferâğı 

138. Murâda irgürür her tâlibini 

81. Cihanda görmesün hiç ellerün derd 

82. Ola her sihr-plşe sana muhtâc 


49. her: 

53. her: 


Mesnevi 24 

Mesnevi 24 

45. her: 

Mısra: 41 

Mısra: 183 

Mesnevi 23 

Her, her bir. 

Hep, bütün, tüm. Tekil isimlere 

Mısra: 7 


tamlayan görevinde getirilerek birer birer 

Hep, bütün. 

41. Kara taş içre her la 1-i Bedehşân 

olarak “...-in hepsi”anlamını vermektedir. 

7. Virüp her mahrem ü nâ-mahreme râz 

42. Karanu gicede necm-i dırahşân 

183. Görünmez her kişiye âteş-i Tür 

8. Kamu etrafa şaldı şayt ü âvâz 


184. Has u hâşâki yakmaz meş el-i nür 


1200 



54 . her: 

Mesnevi 25 

Mısra: 10 
Her, her bir. 

9. Kılurdı tağ oldukça zebun ol 

10. Her engüştin sütûn-ı Bısütün ol 

55 . her: 

Mesnevi 25 
Mısra: 123 

Far. Tamim edatı. Hep, bütün. 

123. Şu Hakdur kim bilür her gizlü razı 

124. Benüm ışkum degül ışk-ı mecazî 

56 . her: 

Mesnevi 26 

Mısra: 15 
Her bir. 

15. Dıraht-ı serv üzre her perî-şân 

16. Kılurdı sünbül-i Hindü perişan 

57 . her: 

Mesnevi 26 

Mısra: 17 
Hep, bütün, tüm. 

17. Döküp her ğonçe gül-berge külâle 

18. İderdi lâleye nesıîn havale 

58 . her: 

Mesnevi 26 
Mısra: 27 


Hep, bütün, tüm. Tekil isimlere 
tamlayan görevinde getirilerek birer birer 
olarak "...-in hepsi”anlamım vermektedir. 

27. Açup nergis olur her mest-i mahmür 

28. Cihâna nâzır ü âfâka manzür 

59 . her: 

Mesnevi 26 

Mısra: 29 
Her, her bir. 

29. Göz açduğmca her serv-i gül-endâm 

30. Açılurdı gül-i ra'nâ-yı bâdâm 

60 . her: 

Mesnevi 26 

Mısra: 52 

Tamamıyla, tamamen. 

51. Niçe şevk ile salar tîşesini 

52. Temâşâ idelüm her pîşesini 

61. her: 

Mesnevi 26 

Mısra: 66 

Hep, bütün, tüm. Tekil isimlere 
tamlayan görevinde getirilerek birer birer 
olarak "...-inhepsi”anlamını vermektedir. 

65. Çeküp gözlerüme kuhl-i celâli 

66. Seg-i dîvâne itdüm her ğazâli 

62 . her: 

Mesnevi 26 


Mısra: 148 

Hep, bütün, tüm. Tekil isimlere 
tamlayan görevinde getirilerek birer birer 
olarak “...-inhepsi”anlamını vermektedir. 

147. Ne dirse disün iller haş eğer 'âm 

148. Mutî em hükmüne her emrüne râm 

63 . her: 

Mesnevi 27 
Mısra: 158 

Hep, bütün, tüm. Tekil isimlere 
tamlayan görevinde getirilerek birer birer 
olarak "...-inhepsi”anlamını vermektedir. 

157. Kadîmi âdetidür devr-i dünün 

158. Ayağın alıvirmek her zebûnun 

64 . her: 

Mesnevi 27 
Mısra: 166 

Hep, bütün, tüm. Tekil isimlere 
tamlayan görevinde getirilerek birer birer 
olarak "...-inhepsi”anlamını vermektedir. 

165. Olur işbu kazaya ittifakı 

166. Ki her cem'iyyetün bir iftirâkı 

65 . her: 

Mesnevi 27 
Mısra: 208 

Hep, bütün, tüm. Tekil isimlere 
tamlayan görevinde getirilerek birer birer 
olarak “...-inhepsi”anlamını vermektedir. 


207. Ger ehl-i san at üstad isen ey merd 

208. Gider her şan'atun sen kalasın ferd 

66. her: 

Mesnevi 27 

Mısra: 290 
Her, her bir. 

289. Gehî şâdî vü geh gam gâh ğuşşa 

290. Bulardan irgürür her câna hişşe 

67 . her: 

Mesnevi 28 

Mısra: 76 

Hep, bütün, tüm. Tekil isimlere 
tamlayan görevinde getirilerek birer birer 
olarak “...-in hepsi”anlamını vermektedir. 

75. Bu vech ile tutarsan sen ‘azâyı 

76. İder her kişi ölmeğe du ayı 

68. her: 

Mesnevi 29 

Mısra: 6 
Her, her bir. 

5. Satır satır yazılmış gerçi peyğâm 

6. Velî her satr mâr-ı zehr-âşâm 

69 . her: 

Mesnevi 31 

Mısra: 21 

(j*) sıf. (Fars, her) Tekil kelimelerin 
önüne getirilir ve o kelime için verilen 
hükmün aynı cinsten olan şeylerin hepsi 
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için teker teker geçerli olduğunu gösterir, - 
nin hepsi, bütün, cümle:. 

21. Akan her şu degüldi cüylar tiz 

22. Zemin olmışdı güya kim arak-rîz 

70. her: 

Mesnevi 31 

Mısra: 53 

Hep, bütün, tüm. Tekil isimlere 
tamlayan görevinde getirilerek birer birer 
olarak “...-inhepsi”anlamını vermektedir. 

53. Olup küyında her şlrîn-şemâyil 

54. Çalup çağırmağa gül gibi sâyil 

71. her: 

Mesnevi 31 

Mısra: 109 

Hep, bütün, tüm. Tekil isimlere 
tamlayan görevinde getirilerek birer birer 
olarak “...-inhepsi”anlamını vermektedir. 

109. Tutup her gül-ruh elde zer tabaklar 

110. Döşeyüp yollara altun varaklar 

72. her: 

Mesnevi 31 
Mısra: 128 

Hep, bütün, tüm. Tekil isimlere 
tamlayan görevinde getirilerek birer birer 
olarak “...-inhepsi”anlamını vermektedir. 

127. Mübarek pak- menzil emîn-âsâ 

128. Görinür her şecerden nâr-ı Müsâ 


73. her: 

Mesnevi 31 

Mısra: 150 
Her, her bir. 

149. Kızıl güller açılmış şâd ü handan 

150. Dehân-ı ğonçede her jâle dendân 

74. her: 

Mesnevi 31 

Mısra: 161 

Hep, bütün, tüm. Tekil isimlere 
tamlayan görevinde getirilerek birer birer 
olarak “...-inhepsi”anlamını vermektedir. 

161. Virür her şemsesi nür gibi envâr 

162. Kevâkib sanki dîvânnda mismâr 

75. her: 

Mesnevi 32 

Mısra: 66 

Hep, bütün, tüm. Tekil isimlere 
tamlayan görevinde getirilerek birer birer 
olarak “...-inhepsi”anlamını vermektedir. 

65. Degülven didi ben şol şâh-ı nevber 

66. Eğem tâ kim her el uzadana ser 

76. her: 

Mesnevi 32 

Mısra: 97 

Hep, bütün, tüm. Tekil isimlere 
tamlayan görevinde getirilerek birer birer 
olarak “...-inhepsi”anlamını vermektedir. 


97. Mesıha itdi mi her hasteyi şağ 

98. Ölü diriltmeg’idüp oyuncağ 

77. her: 

Mesnevi 33 

Mısra: 13 
Her, her bir. 

13. Olur her bezme şem‘-i meclîs-efrüz 

14. Bana gelse bir âteşdür ciger-süz 

78. her: 

Mesnevi 33 

Mısra: 116 

(j*) sı f. (Fars, her) Tekil kelimelerin 
önüne getirilir ve o kelime için verilen 
hükmün aynı cinsten olan şeylerin hepsi 
için teker teker geçerli olduğunu gösterir, - 
nin hepsi, bütün, cümle:. 

115. Şeker kat' itmedi bir lahza acum 

116. Kesüp Şîrînden her ihtiyâcum 

79. her: 

Mesnevi 33 
Mısra: 135 

Far. Tamim edatı. Hep, bütün. 

135. Ne her ruhsâre-i rengin alur dil 

136. Ne her gîsu urur cana selâsil 

80. her: 

Mesnevi 33 
Mısra: 136 

(j*>) sı f. (Fars, her) Tekil kelimelerin 
önüne getirilir ve o kelime için verilen 


hükmün aynı cinsten olan şeylerin hepsi 
için teker teker geçerli olduğunu gösterir, 
nin hepsi, bütün, cümle:. 

135. Ne her ruhsâre-i rengin alur dil 

136. Ne her gîsu urur câna selâsil 

81. her: 

Mesnevi 33 
Mısra: 137 

(j*) sı f. (Fars, her) Tekil kelimelerin 
önüne getirilir ve o kelime için verilen 
hükmün aynı cinsten olan şeylerin hepsi 
için teker teker geçerli olduğunu gösterir, 
nin hepsi, bütün, cümle:. 

137. Ne her lebde bulınur râhat-ı cân 

138. Ne her ırmakda akar âb-ı hayvân 

82. her: 

Mesnevi 33 
Mısra: 138 

(j*) sı f. (Fars, her) Tekil kelimelerin 
önüne getirilir ve o kelime için verilen 
hükmün aynı cinsten olan şeylerin hepsi 
için teker teker geçerli olduğunu gösterir, 
nin hepsi, bütün, cümle:. 

137. Ne her lebde bulmur râhat-ı cân 

138. Ne her ırmakda akar âb-ı hayvân 

83. her: 

Mesnevi 34 
Mısra: 137 

(j*) sı f. (Fars, her) Tekil kelimelerin 
önüne getirilir ve o kelime için verilen 
hükmün aynı cinsten olan şeylerin hepsi 
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için teker teker geçerli olduğunu gösterir, - 
nin hepsi, bütün, cümle:. 

137. Benem her mâhzünun pâdşâhı 

138. Gözüm cellâd ü müjgânum sipâhî 

84. her: 

Mesnevi 36 

Mısra: 11 

(j*) sı f. (Fars, her) Tekil kelimelerin 
önüne getirilir ve o kelime için verilen 
hükmün aynı cinsten olan şeylerin hepsi 
için teker teker geçerli olduğunu gösterir, - 
nin hepsi, bütün, cümle:. 

11. İrer pâyâna lâbüd her fisâne 

12. Olur her derde elbette kerâne 


85. her: 

Mesnevi 36 
Mısra: 13 

(j*) sı f. (Fars, her) Tekil kelimelerin 
önüne getirilir ve o kelime için verilen 
hükmün aynı cinsten olan şeylerin hepsi 
için teker teker geçerli olduğunu gösterir, - 
nin hepsi, bütün, cümle:. 

13. Hazân kim huşk ide her sebzezârı 

14. Gerü ser-sebz ide bâd-ı bahân 


86. her: 

Mesnevi 36 

Mısra: 40 

(ja) sıf. (Fars, her) Tekil kelimelerin 
önüne getirilir ve o kelime için verilen 
hükmün aynı cinsten olan şeylerin hepsi 


için teker teker geçerli olduğunu gösterir, - 
nin hepsi, bütün, cümle:. 

39. Kamunun zîni zînetde temâmı 

40. Harâc ü bâc-ı âlem her licâmı 

87. her: 

Mesnevi 36 

Mısra: 43 

(j*>) sıf. (Fars, her) Tekil kelimelerin 
önüne getirilir ve o kelime için verilen 
hükmün aynı cinsten olan şeylerin hepsi 
için teker teker geçerli olduğunu gösterir, - 
nin hepsi, bütün, cümle:. 

43. Tutar sîmîn tabak her mâh-peyker 

44. Elinde sağda solda kâse-i zer 

88. her: 

Mesnevi 36 
Mısra: 78 

(j*>) sıf. (Fars, her) Tekil kelimelerin 
önüne getirilir ve o kelime için verilen 
hükmün aynı cinsten olan şeylerin hepsi 
için teker teker geçerli olduğunu gösterir, - 
nin hepsi, bütün, cümle:. 

77. Meh[i]r hengâmesini gün gibi germ 

78. İdüp her mâh-ruhsâr ü pür-âzerm 

89. her: 

Mesnevi 36 

Mısra: 109 

(j*) sı f. (Fars, her) Tekil kelimelerin 
önüne getirilir ve o kelime için verilen 
hükmün aynı cinsten olan şeylerin hepsi 


için teker teker geçerli olduğunu gösterir, - 
nin hepsi, bütün, cümle:. 

109. Özine zıb çün her mâh-pâre 

110. Meh-i nevden idinmiş güşvâre 

90. her: 

Mesnevi 36 

Mısra: 198 
Tüm, bütün. 

197. Hemân dem perdeyi ref itdi fiT-hâl 

198. Şehün her ğuşşasın def itdi fi’l-hâl 

91. her: 

Mesnevi 36 
Mısra: 253 

"Bütün, her bir" anlamlarında belgesiz 

sıfat. 

253. Temâmet el virince her murâdı 

254. Ğurünndan unutdı adi ü dadı 


92. her: 

Mesnevi 36 

Mısra: 268 

(j*) sıf. (Fars, her) Tekil kelimelerin 
önüne getirilir ve o kelime için verilen 
hükmün aynı cinsten olan şeylerin hepsi 
için teker teker geçerli olduğunu gösterir, - 
nin hepsi, bütün, cümle:. 

267. Virüp Pervîz eline ihtiyânn 

268. İdüp tefviz ana her kâr ü bann 


93. her: 

Mesnevi 36 

Mısra: 283 

(ja) sıf. (Fars, her) Tekil kelimelerin 
önüne getirilir ve o kelime için verilen 
hükmün aynı cinsten olan şeylerin hepsi 
için teker teker geçerli olduğunu gösterir, - 
nin hepsi, bütün, cümle:. 

283. Gidüp her adi ü dâd ü resm ü âyin 

284. Re'âyâ vü sipâh olmışdı ğamgîn 

94. her: 

Mesnevi 37 
Mısra: 23 

(ja) sıf. (Fars, her) Tekil kelimelerin 
önüne getirilir ve o kelime için verilen 
hükmün aynı cinsten olan şeylerin hepsi 
için teker teker geçerli olduğunu gösterir, - 
nin hepsi, bütün, cümle:. 

23. Olup her sebzezârun sebzesi hâk 

24. Karapüs oluban kalmışdı ğamnâk 

95. her: 

Mesnevi 37 
Mısra: 75 

(ja) sıf. (Fars, her) Tekil kelimelerin 
önüne getirilir ve o kelime için verilen 
hükmün aynı cinsten olan şeylerin hepsi 
için teker teker geçerli olduğunu gösterir, - 
nin hepsi, bütün, cümle:. 

75. Şalât u şavmdan her farz-ı ‘aynı 

76. Edâ eyle koma boynunda dîni 
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96. her: 

Mesnevi 37 

Mısra: 90 

(j*) sı f. (Fars, her) Tekil kelimelerin 
önüne getirilir ve o kelime için verilen 
hükmün aynı cinsten olan şeylerin hepsi 
için teker teker geçerli olduğunu gösterir, - 
nin hepsi, bütün, cümle:. 

89. Hudâvend-i cihan Hallâk-ı âlem 

90. Mutî'i emrinim her âkk-ı âlem 

97. her: 

Mesnevi 37 
Mısra: 93 

(j*>) sı f. (Fars, her) Tekil kelimelerin 
önüne getirilir ve o kelime için verilen 
hükmün aynı cinsten olan şeylerin hepsi 
için teker teker geçerli olduğunu gösterir, - 
nin hepsi, bütün, cümle:. 

93. Anundur her tasarruf kâyinâta 

94. Anun hükmi revândur şeş cihâta 

98. her: 

Mesnevi 37 
Mısra: 162 

(j*>) sı f. (Fars, her) Tekil kelimelerin 
önüne getirilir ve o kelime için verilen 
hükmün aynı cinsten olan şeylerin hepsi 
için teker teker geçerli olduğunu gösterir, - 
nin hepsi, bütün, cümle:. 

161. Çü kâşid Husrevün aldı cevâbın 

162. Temâmet hıfz itdi her hitâbın 


99. her: 

Mesnevi 38 

Mısra: 85 
Her, her bir. 

85. Egerçi kim du â her dilde çokdur 

86. Ğarîbün lîk bir demrenlü okdur 

100. her: 

Mesnevi 38 

Mısra: 149 

(j*>) sı f. (Fars, her) Tekil kelimelerin 
önüne getirilir ve o kelime için verilen 
hükmün aynı cinsten olan şeylerin hepsi 
için teker teker geçerli olduğunu gösterir, - 
nin hepsi, bütün, cümle:. 

149. Nigârînün tutup her buyruğun 

150. Keserler hâş atlar kuyruğım 

101. her: 

Mesnevi 38 
Mısra: 152 

(j*) sı f. (Fars, her) Tekil kelimelerin 
önüne getirilir ve o kelime için verilen 
hükmün aynı cinsten olan şeylerin hepsi 
için teker teker geçerli olduğunu gösterir, - 
nin hepsi, bütün, cümle:. 

151. Ururlar aksine zîn ü licâmı 

152. Girür çullara şâhun her ğulâmı 

102. her: 

Mesnevi 38 

Mısra: 153 

(j*>) sı f. (Fars, her) Tekil kelimelerin 
önüne getirilir ve o kelime için verilen 


hükmün aynı cinsten olan şeylerin hepsi 
için teker teker geçerli olduğunu gösterir, - 
nin hepsi, bütün, cümle:. 

153. Takup her bayrağa bir kara astâr 

154. Şehün sancâğın eylerler nigü-sâr 

103. her: 

Mesnevi 38 

Mısra: 248 

(j*>) sı f. (Fars, her) Tekil kelimelerin 
önüne getirilir ve o kelime için verilen 
hükmün aynı cinsten olan şeylerin hepsi 
için teker teker geçerli olduğunu gösterir, - 
nin hepsi, bütün, cümle:. 

247. Irağ ol ol arüs-ı bı-vefadan 

248. Garışur her keş ü dün ü değadan 

104. her: 

Mesnevi 40 

Mısra: 8 

(j*) sı f. (Fars, her) Tekil kelimelerin 
önüne getirilir ve o kelime için verilen 
hükmün aynı cinsten olan şeylerin hepsi 
için teker teker geçerli olduğunu gösterir, - 
nin hepsi, bütün, cümle:. 

7. Müzeyyen eyledüm bir bâğ-ı zîbâ 

8. Kim anun her giyâhı şâh-ı Tübâ 

105. her: 

Mesnevi 40 

Mısra: 19 

(j*) sı f. (Fars, her) Tekil kelimelerin 
önüne getirilir ve o kelime için verilen 
hükmün aynı cinsten olan şeylerin hepsi 


için teker teker geçerli olduğunu gösterir, 
nin hepsi, bütün, cümle:. 

19. Bu defter içre her evrak-ı rengin 

20. Tabaklardur ki pür- halvâ-yı şîrîn 

her an: 

1. her ân: 

Mesnevi 2 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her an. 

27. İdüpdür hink-i gerdünı şitâbân 

28. Yidi meydânı bir kılmağa her ân 

2. her ân: 

Mesnevi 13 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her zaman, daima. 

19. Anup ol nev-bahâr-ı hüsni her ân 

20. Bulutlar gibi ağlardı fırâvân 

3. her ân: 

Mesnevi 16 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her an (zaman, vakit). 

70. Ömür ser-riştesin şemşîr-i bürrân 
69. Keserdi bî-tekellüf bulsa her ân 
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4. her ân: 

Mesnevi 16 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her zaman, daima. 

70. Ömür ser-riştesin şemşır-i bürrân 
69. Keserdi bî-tekellüf bulsa her ân 

her- bâr: 

1. her- bâr: 

Mesnevi 19 

Mısra: 79 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Daima. 

79. Sana benden emânetdür ki her- bâr 

80. Oturma şâh ile halvetde zinhar 

her bir: 

1. her bir: 

Mesnevi 1 

Mısra: 92 
Kelime Tipi: - 
Hepsi, tüm. 

91. Velî deryâ-yı cüdun olsa mevvâc 

92. Ola her bir meges tütî vü dürrâc 

2. her bir: 

Mesnevi 6 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her bir II Ayrı ayn III Tüm, hepsi. 


39. Ne gam ta n itse her bir buriya-baf 

40. Meta a müşteri disün tek inşâf 

3. her bir: 

Mesnevi 11 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hepsi, tüm. 

19. Bu kânun idi kim her bir muşâhib 

20. Diye bir kışsa amma ki münâsib 

4. her bir: 

Mesnevi 14 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Her bir. 

37. Gözi her bir ğazâlün mest ü hun-rîz 

38. Kılurdı şîr-merde gamzesin tîz 

5. her bir: 

Mesnevi 15 

Mısra: 114 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Her bir. 

113. Kef-i derya ki yokdur anda engüşt 

114. Bana her bir hubâbı gösterür müşt 

6. her bir: 

Mesnevi 16 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Tek tek bütün. 


33. Ururdı na ra her bir şır-i şerze 

34. Tutardı tevsen-i gerdüm lerze 

7. her bir: 

Mesnevi 25 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sayılabilen şeylerin ayn ayrı hepsi. 

33. Meğer kim kabr idi Ferhâda ol küh 

34. Ki her bir seng-pâre renc-i enbüh 

8. her bir: 

Mesnevi 26 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her biri, tek tek, ayn ayn. 

69. Didi Şîrîne her bir yâr-ı mahrem 

70. Mutî üz emrüne ey şâh-ı âlem 

9. her bir: 

Mesnevi 31 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her biri, tek tek, ayn ayn. 

49. Şehün yanınca her bir şâh-zâde 

50. Kimi atlu vü kimisi piyade 

10. her bir: 

Mesnevi 32 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her biri, tek tek, ayn ayn. 


35. Gümüş bileklü her bir hüsn bağı 

36. Yürütdiler hemân altun ayağı 

11. her bir: 

Mesnevi 36 

Mısra: 103 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her bir, ayrı ayn her. 

103. Hüsün bağında her bir taze mîve 

104. Kılurlar bâğbâna nâz ü şîve 

12. her bir: 

Mesnevi 40 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tek tek bütün. 

9. Kodum anda hezârân perde-i nür 

10. Ki her bir perdenün altında bin hür 

her biri: 

1. her biri: 

Mesnevi 12 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her biri, ayn ayn hepsi. 

35. Korniş her cânibind’ üstâd-ı revzen 

36. Sanasın her biri bir çeşm-i rüşen 

2. her biri: 

Mesnevi 16 

Mısra: 15 
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Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her biri, ayrı ayrı hepsi. 

15. Ne asker her biri bir gürg-i hun-rîz 

16. Kağan aslan gibi hep vahşet-engîz 

3. her biri: 

Mesnevi 18 

Mısra: 104 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her biri, ayrı ayrı hepsi. 

103. İder sünbülleri etrafı müşgîn 

104. Ki her biri ğazâl-i Çîn ü Maçîn 

4. her biri: 

Mesnevi 24 

Mısra: 218 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her bir tanesi, ayrı ayrı. 

217. Egerçi bir degüldür la l ü hâre 

218. Yarar her biri İlkin özge kare 

5. her biri: 

Mesnevi 32 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her biri, ayrı ayrı hepsi. 

49. Tutup her biri elde câm-ı gül-gün 

50. İçerler ışk ile olursa da hün 

6. her biri: 

Mesnevi 34 


Mısra: 80 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her bir tanesi, ayrı ayrı. 

79. Teninde âb ile şol hadde çıkdı 

80. Ki her biri bir ırmağ oldı akdi 

7. her biri: 

Mesnevi 36 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her bir tanesi, ayrı ayrı. 

35. Şütürler kim yükidür lal-i rahşân 

36. Sanasın her biri küh-ı Bedahşân 

8. her biri: 

Mesnevi 40 

Mısra: 109 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her biri, ayrı ayrı hepsi. 

109. Olup her biri bir şâh-ı cihân-gîr 

110. Bu tertıb olmasun tebdil ü tağyir 

her birinim: 

1. her birimin: -nün 
Mesnevi 19 

Mısra: 99 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her biri, ayrı ayrı hepsi. 

99. Olur her birimin gül-gün yanağı 

100. Letafet bezminün rüşen- çerâğı 


2. her birinim: -nün 
Mesnevi 36 

Mısra: 107 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her biri. II Ayrı ayrı hepsi. II Hepsi. 

107. Yanağı her birinün hüsn bâğı 

108. Ya deryâ-yı melâhat şeb-çerâğı 

her birisin: 

1. her birisin: -si, -n 
Mesnevi 27 

Mısra: 292 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her biri, ayn ayrı hepsi. 

291. Ber-â-berdür katında şâh ü derviş 

292. İder her birisin mecrüh u dil-riş 

her birisine: 

1. her birisine: -si, -n, -e 
Mesnevi 24 

Mısra: 104 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her biri, ayn ayrı hepsi. 

103. Getürmişdi fırâvân la l-i rengin 

104. Yazup her birisine nâm-ı Şîrîn 

her dem: 

1. her dem: 

Mesnevi 5 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her an; daima. 


41. Ola mı şerri veş ruşen beyanum 

42. Keser mikrâz-ı ğam her dem zebânum 

2. her dem: 

Mesnevi 18 

Mısra: 160 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Durmadan. 

159. Sulu şeftâlü yemekden dem-â-dem 

160. Şulanur idi câmun ağzı her dem 

3. her dem: 

Mesnevi 19 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her zaman, süreklidaima. 

69. Hilâl-i îd mestür olsa her dem 

70. Bakar şevk ile ana halk-ı âlem 

4. her dem: 

Mesnevi 22 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Durmadan. 

13. Yâhud rahm eyleyüp Ferhâda her dem 

14. Yüzin yırtup zemin eylerdi mâtem 

5. her dem: 

Mesnevi 22 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Durmadan. 
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17. Dürişürdi gece gündüz dem-a-dem 

18. Urışup küh ü şahrâyile her dem 

6. her dem: 

Mesnevi 26 

Mısra: 176 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Her an; daima. 

175. Bakardı gitdügi yollara her dem 

176. Kalup âvâre vü hayrân ü dil-teng 

7. her dem: 

Mesnevi 27 

Mısra: 233 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her zaman, her an, daima. 

233. Gerekdür âkile her dem tefekkür 

234. Kim ide işbu hâlâtı tezekkür 

8. her dem: 

Mesnevi 30 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her zaman. 

43. Ne eyledür ki def olsun deyü gerd 

44. Saça her dem tarîk-i âmma mâverd 

9. her dem: 

Mesnevi 33 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Her an; daima. 


31. İder dayim benümle ol sitızi 

32. Değer boynumda her dem tîğ-i tizi 

10. her dem: 

Mesnevi 34 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Her an. 

53. Urursın gerçi her dem ışkdan dem 

54. Velî ışk ehli hîç tutmaz müsellem 

11. her dem: 

Mesnevi 38 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her zaman, her an, daima. 

5. Olurdı hem-dem-i evbâş her dem 

6. Çıkarup göz yarardı baş her dem 

12. her dem: 

Mesnevi 38 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her zaman, her an, daima. 

5. Olurdı hem-dem-i evbâş her dem 

6. Çıkarup göz yarardı baş her dem 

her derde elbette kerâne olur: 

1. her derde elbette kerâne olur: 
Mesnevi 36 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Atasözü 


Her derdin elbette sonu vardır. Her 
gecenin sabahı, her yokuşun inişi vardır. 

11. İrer pâyâna lâbüd her fısâne 

12. Olur her derde elbette kerâne 

her dîdeden dür olup: 

1. her dîdeden dür olup: -up 
Mesnevi 19 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bütün gözlerden uzak olmak II göze 
görünmemek. 

17. Gerekdür ki olasın hür-ı mestür 

18. Melek gibi olup her dîdeden dür 

her gâh: 

1. her gâh: 

Mesnevi 19 

Mısra: 82 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her zaman. 

81. Eğer tenhâda bir söz söylese şâh 

82. Cevâbın vir anun halk içre her gâh 

2. her gâh: 

Mesnevi 24 

Mısra: 254 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her zaman. 

253. Filân tağ kim görinür sana kâh ol 

254. Olur her gâh bana sedd-i râh ol 


her gice: 

1. her gice: 

Mesnevi 19 

Mısra: 148 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her gece. 

147. Eğer redd itmez isen olam ey hân 

148. Sa'âdet hânuna her gice mihmân 

her gün: 

1. her gün: 

Mesnevi 12 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her gün, daima. 

Al. Bu kaşrun revzeninden her kenâre 
48. İder ol mâh-rü her gün nezâre 

her kankı: 

1. her kankı: 

Mesnevi 5 

Mısra: 135 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Herhangi. 

135. Kaçan ‘azm itse her kankı diyâra 

136. Hızır atı önincesiyle vara 

her k’ide pîse: 

1. her k’ide pîşe: 

Mesnevi 16 

Mısra: 126 
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Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Ki, vezin gereğik' biçiminde 
kullanılmıştır, herki: Herkim, pişe etmek: 
Alışkanlık hâline getirmek. Herkim ki 
alışkanlık, meslek edinir. 

126. Olur âzürde devrândan hemîşe 
125. Dil-azâr olmağı her k’ide pîşe 

her kim: 

1. her kim: 

Mesnevi 23 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kim olursa olsun. 

91. Bum bilmez ki her kim görse acı 

92. Dahi Şîrîne artar ihtiyâcı 

2. herkim: 

Mesnevi 24 

Mısra: 293 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kim olursa olsun. 

293. Garîbe her kim eylerse ihânet 

294. Muhân olup çeke ölince mihnet 

her lahza: 

1. her lahza: 

Mesnevi 15 

Mısra: 218 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her an, her zaman. 


217. Veli bilmezler idi çerh-i gaddar 

218. Ne ğadr u mekr ider her lahza izhâr 

2. her lahza: 

Mesnevi 27 

Mısra: 299 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her zaman, her an, daima. 

299. Sana her lahza bu çerh-i hîle-bâz 

300. Oyunlar giçüp eyler girü anmaz 

her ne: 

1. her ne: 

Mesnevi 15 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her ne, her ne olursa olsun, her şey. 

33. Buyur her ne dilersen öyle olsun 

34. Murâdun her neyise söyle olsun 

2. her ne: 

Mesnevi 36 

Mısra: 165 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her ne, her ne olursa olsun, her şey. 

165. Gice her ne iş itse mest ü ser-hoş 

166. Çü şubh ola ider cümle ferâmüş 

3. her ne: 

Mesnevi 37 

Mısra: 71 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hangi, hangi şey. 

71. Peyem-ber her ne kim dirse anı tut 

72. Şer'-i şehdini eyle cânuiîa kut 

her nefes: 

1. her nefes: 

Mesnevi 34 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her an, her saniye, her vakit; sürekli. 

49. Görürsin her nefes çün nür-ı vuslat 

50. Niçün efğân idersin öyle kat kat 

her neyise: 

1. her neyise: -(y)i, -se 
Mesnevi 15 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her ne, her ne olursa olsun, her şey. 

33. Buyur her ne dilersen öyle olsun 

34. Murâdun her neyise söyle olsun 

her sev: 

1. her şey: 

Mesnevi 5 

Mısra: 177 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Var olanın hepsi, tümü. 

177. Yek ol kim bile mikdârım her şey 

178. Eğer bây ü gedâ Kâvüs ger Key 


her sıfatım hürmeticün: 

1. her şıfatun hürmetiçün: 

Mesnevi 1 

Mısra: 40 
Kelime Tipi: - 

(Allah ’a yakarış ve Allah i tazim için 
kullanılan kalıp bir ifade)Her bir sıfatının 
yüzü suyu hürmetine. 

39. Rahîmâ ism-i zâtun hürmetiçün 

40. Kerîmâ her şıfatun hürmetiçün 

her tarafdan: 

1. her tarafdan: -dan 

Mesnevi 14 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her taraf, her yer, her yan. 

93. Aceb menhus idi ol mevzi-i şüm 

94. Gelürdi her tarafdan na ra-yı büm 

2. her tarafdan: 

Mesnevi 16 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her yer, her bölge, her yan. 

21. Dil-âverler iderler harb ü darbı 

22. Çalınur her tarafdan tabl-ı harbî 

her vana: 

1. her yana: 

Mesnevi 14 
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Mısra: 67 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Her yana, her tarafa. 

67. Gidüp her yana avcılar şitâbân 

68. Dökerlerdi o can alıcılar kan 

2. her yana: 

Mesnevi 14 

Mısra: 126 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her yana, her tarafa. 

125. İderdi Hakka zârî vü münâcât 

126. Sürerdi şöyle güm-reh her yana at 

3. her yana: -a 

Mesnevi 16 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her taraf, her yön. 

47. Şu çâpükler ki her yana çapardı 

48. Ara yirde aceb tozlar kopardı 

4. her yana: 

Mesnevi 20 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her yanı, her yeri. 

53. Gezerdi her yana hayran ü dil-teng 

54. Yimişdi şanasm afyün ile beng 


5. her yana: -a 

Mesnevi 25 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her taraf, her yön. 

41. Kef-i destin dem-â-dem ol kavı- çeng 

42. Sapan idüp atardı her yana seng 

6. her yana: -a 

Mesnevi 25 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her taraf, her yön. 

69. Olur vahşîler ahumdan giıîzân 

70. Kaçarlar her yana eftân ü hayran 

7. her yana: -a 

Mesnevi 37 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her taraf/yer. 

3. Uçar her yana berg-i zerd ü surh al 

4. Sanasın kim kaçar mektebden etfal 

her vanada: 

I. her yanada:-ı/a 
Mesnevi 24 

Mısra: 192 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her taraf, her yön. 

191. Sana da lâyık oldur k’ey fütâde 

192. Şınarın isteyesin her yanada 


her zemanda: 

1. her zemânda: -da 
Mesnevi 24 

Mısra: 152 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her zaman, her devir. 

151. Hünermend olan ölmez hîç cihanda 

152. Eyü adı anılur her zemânda 

her-bâr: 

1. her-bâr :-sa 

Mesnevi 1 

Mısra: 20 

Her-bâr (f.zf.): her defa, daima. 

19. Elif birligün[i] itmişdür ikrâr 

20. N’ola barmak götürüp tursa her-bâr 

2. her-bâr: 

Mesnevi 5 

Mısra: 186 

Her-bâr (f.zf.): her defa, daima. 

185. Tazallümse murâdun ey dil-i zâr 

186. Yüz ur bir âstân-ı adle her-bâr 


3. her-bâr: 

Mesnevi 7 

Mısra: 13 

Her-bâr (f.zf.): her defa, daima. 

13. Şadef gibi dehâmın tutma her-bâr 

14. Güherler eyle deryâ gibi ışâr 


4. her-bâr: 

Mesnevi 16 

Mısra: 80 

Her-bâr (f.zf.): her defa, daima. 

79. Kara toprağa konmağa idüp âr 

80. Sadır gözlerdi murğ-ı tîr her-bâr 

5. her-bâr: 

Mesnevi 16 

Mısra: 163 

Her-bâr (f.zf.): her defa, daima. 

163. Bu ahvâli tezekkür eyle her-bâr 

164. Degülsen dîv olma merdüm- âzâr 

6. her-bâr: 

Mesnevi 23 

Mısra: 35 

Her-bâr (f.zf.): her defa, daima. 

35. Didi neylersin ol künc içre her-bâr 

36. Eyitdi arzü-yı vaş[ı]l-ı dil-dâr 

7. her-bâr: 

Mesnevi 23 

Mısra: 144 

Her-bâr (f.zf.): her defa, daima. 

143. Ne yanumda enîsüm münisüm var 

144. Ne ahvâlüm sorar bir kimse her-bâr 

8. her-bâr: 

Mesnevi 24 


1209 




Mısra: 189 

Her-bâr (f.zf.): her defa, daima. 

189. Muhakkakdur ki bu âlemde her-bâr 

190. Güher efser diler har-mühre- efsâr 

9. her-bâr: 

Mesnevi 24 

Mısra: 198 

Her-bâr (f.zf.): her defa, daima. 

197. Gör ol cinsine olmadı hevâdâr 

198. Anun içün yanar odlara her-bâr 

10. her-bâr: 

Mesnevi 38 
Mısra: 59 
Her defa, daima. 

59. Yetîm akcasını kim yerse her-bâr 

60. Degüldür âdemî bil kelp-i bâzâr 

hercâvî: 

1. hercâyîdür: -dür 

Mesnevi 30 

Mısra: 57 

Şıpsevdi II sebatsız, kararsız. 

57. Şehâ hercâyîdür dünyâ-yı fâni 

58. Geçer kimseye kalmaz câvidânî 

2. hercâyîdür: -dür 

Mesnevi 33 

Mısra: 9 

Şıpsevdi II sebatsız, kararsız. 


9. Didi hercâyîdür Şırm-i pür-şur 

10. Kamu yir tatlu bana acı ol hür 

3. hercâyîdür: -dür 
Mesnevi 38 

Mısra: 236 

Sebatsız, kararsız, vefasız. 

235. Başîret nün ile bak cihâne 

236. Niçe hercâyîdür gör bu zamane 

hercâvîât itdün: 

1. hercâyîât itdün: -dü, -fi 
Mesnevi 26 

Mısra: 186 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Vefasızlıklar, kararsızlıklar, 
sebatsızlıklar etmek. 

185. Yine hercâyîât itdün gidüp âh 

186. Kodun tenhâ beni vâdî-yi gamda 

herf: 

1. herfmi: -/. -n, -i 
Mesnevi 24 

Mısra: 67 
Söz, kelime. 

67. Meğer kim gördi şeb herfini nemnâk 

68. Ana gün mürde- sengin şaçdı eflâk 

her-gâh: 

1. her-gâh: 

Mesnevi 2 


Mısra: 65 

Far. Daima, her vakit, her yerde. 

65. Ne sırdur sırr-ı sübhânî ki her-gâh 

66. Degüldür yitmiş iki millet âgâh 

2. her-gâh: 

Mesnevi 24 

Mısra: 291 

Far. Daima, her vakit, her yerde. 

291. Şular kim al daya mazlümı her-gâh 

292. Anı aldanğuç eyler halka Allâh 

3. her-gâh: 

Mesnevi 25 

Mısra: 94 

Far. Daima, her vakit, her yerde. 

93. Kimesne olmadı hâlümden âgâh 

94. Yürüdüm vâdî-yi hasretde her-gâh 

4. her-gâh: 

Mesnevi 26 

Mısra: 136 

Far. Daima, her vakit, her yerde. 

135. Niçün havf eylemezsin Hakdan ey şâh 

136. Nedür bu zulm ben mazlüma her-gâh 

5. her-gâh: 

Mesnevi 27 

Mısra: 1 

Far. Daima, her vakit, her yerde. 


1. Tutanlar matem-i Ferhadı her-gah 

2. Derün-ı dilden eyler derd ile âh 

hergiz: 

1. hergiz: 

Mesnevi 1 

Mısra: 9 

Asla, kafa. hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 

9. Nesîm-i lütfün irişmezse hergiz 

10. Kalam deryâ-yı cehl içinde âciz 

2. hergiz: 

Mesnevi 5 

Mısra: 108 

Asla, kafa, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 

107. Çıka ger yiryüzine mâl-i Kârün 

108. El uzatmaya hergiz merd-i medyun 

3. hergiz: 

Mesnevi 7 

Mısra: 126 

Asla, kafa, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 

125. Göz açdurmazdı hançer çekse câna 

126. Âmân virmezdi hergiz Erdevâna 

4. hergiz: 

Mesnevi 9 

Mısra: 48 

Asla, kafa, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 

47. Ne hâl oldu ki İslâm beglerine 

48. Dimezler hây hergiz seglerine 
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5. hergiz: 

Mesnevi 10 

Mısra: 60 

Asla, kat'a, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 

59. Hudâdan var ise fı’l-cümle bîmün 

60. Tokunma kılına hergiz yetîmün 

6. hergiz: 

Mesnevi 12 

Mısra: 72 

Asla, kat'a, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 

71. Bakardı her yana ol serv-i âzâd 

72. Velî görmezdi hergiz ademî zâd 

7. hergiz: 

Mesnevi 16 

Mısra: 143 

Asla, kat'a, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 

143. Ta'addî kılma mülk-i gayra hergiz 

144. Ki tâ olmayasın mülkünde âciz 

8. hergiz: 

Mesnevi 20 

Mısra: 33 

Asla, kat'a, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 

33. Hümâ dâneyle hergiz dama konmaz 

34. Nitekim nesr-i tâyir bama konmaz 

9. hergiz: 

Mesnevi 23 


Mısra: 99 

Asla, kat'a, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 

99. Çeh-i ğayyâ gibi hergiz dibi yok 

100. Cihânda bir dahi anun gibi yok 

10. hergiz: 

Mesnevi 24 

Mısra: 213 

Asla, kat'a, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 

213. Degül nâ-cins hergiz halk-ı âlem 

214. Çü Hawâ anamuz atamuz Âdem 

11. hergiz: 

Mesnevi 37 

Mısra: 159 

Asla, kat'a, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 

159. İnâyet irmedi Pervîze hergiz 

160. Anunçün küfr içinde kaldı âciz 

12. hergiz: 

Mesnevi 38 

Mısra: 22 

Asla, kat'a, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 

21. Memâlik hâlini bir dem kayırmaz 

22. Gözin hergiz ruh-ı Şîrînden ırmaz 

hesâb: 

1. hesabın:-/, -n 
Mesnevi 16 

Mısra: 14 
Sayı, adet. 


13. Şu denlü dirdi leşker kim şehenşah 

14. Bilür ancak hesâbın anun Allâh 

hesabı olur: 

1. hesabı olur: -(ıı)r 
Mesnevi 27 

Mısra: 191 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hesabı olmak: Hesabı sorulmak, 
sorguya çekilmek . cevabı istenmek. 

191. Helâl ise olur anun hesâbı 

192. Harâm ise görürsin hod azâbı 

hesâbum olursa: 

1. hesâbum olursa: -(i/Â; -sa 
Mesnevi 3 
Mısra: 23 
Kelime Tipi: - 

Hesabı olmak: Her insana dünyadaki 
iş ve eylemlerinden dolayı hesap sorulacak; 
işte bu hesap olunma esnasında kendisine 
Allah tarafından mükafat ve ceza takdir 
olunacaktır. 

23. Olursa rüz-ı mahşerde hesâbum 

24. Ne hâsıl har kadar yokdur şevâbum 

hevâ: 

1. hevâ: 

Mesnevi 14 

Mısra: 97 

Hava boşluğunun hal ve durumu, 
hava. 


97. Heva germ ü dem-i ğulan-ı pür- dıv 

98. Yoğ idi sâye illâ sâye-i dîv 

2. hevâlarda: -lar, -da 

Mesnevi 15 

Mısra: 28 

Hava, yel II istek, arzu, heves: gönlü 
coşturan duygu. 

27. Pes ey dâye budur senden murâdum 

28. Olasın bu hevâlarda kanadum 

3. hevâ: 

Mesnevi 15 

Mısra: 80 
Hava 11 gökyüzü. 

79. Degül ebr-i sefîd ol gün hüveydâ 

80. Hevâ üzre perâkend’olan ammâ 

4. hevâ: 

Mesnevi 18 

Mısra: 11 
Hava. 

11. Hevâ serd idi gerçi mevsim-i dey 

12. Şehi germ eylemişdi âteş-i mey 

5. hevâdan: -dan 

Mesnevi 18 

Mısra: 35 

Hava boşluğunun hal ve durumu, 
hava. 
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35. Hevadan pay-ı serv olmış şikeste 

36. Anunçün tahta-yı yah birle beste 

6. hevâ: 

Mesnevi 31 

Mısra: 17 
Hava. 

17. Hevâ germ idi od gibi kemâhı 

18. Semüm olmışdı bâd-ı şubhgâhî 

7. hevâ: 

Mesnevi 38 
Mısra: 223 

Hava 11 gökyüzü. 

223. Hevâ oldı sehâb-ı âh ile pür 

224. Girü gögsin geçürdi çerh-i kürkür 

8. lıevâda: -da 

Mesnevi 40 

Mısra: 88 
Hava II mevsim. 

87. Hezârân âferîn ey bâz-ı ser-bâz 

88. Kim urdun bu hevâda böyle pervaz 

hevâ ile hevesdiir: 

1. hevâ ile hevesdiir: -dür 
Mesnevi 26 

Mısra: 106 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gelip geçici ve dünyaya dair olan her 
şey demektir. 


105. İki alemde vaşlun bana besdür 

106. Kalanı hep hevâ ile hevesdür 

hevâ vüzinde: 

1. hevâ yüzinde: -n, -de 
Mesnevi 15 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hava üzeri. 

69. Deniz üstinde yürürdi şitâbân 

70. Hevâ yüzinde nitek’ ebr-i bârân 

hevâdâr: 

1. hevâdârum: -(u)m 
Mesnevi 25 

Mısra: 52 
Dost. 

51. Elümden özge yok bir yâverüm âh 

52. Hevâdârum hemân âh-ı sehergâh 

hevâdâr olmadı: 

1. hevâdâr olmadı: -ma, -dı 
Mesnevi 24 

Mısra: 197 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hevesli ’. gönüllü, âşık olabilmek. 

197. Gör ol cinsine olmadı hevâdâr 

198. Anun içün yanar odlara her-bâr 

hevâdâr olup: 

1. hevâdâr olup: -up 
Mesnevi 23 


Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hevesli, gönüllü, âşık olmak. 

15. Olup Ferhâd Şîrîne hevâdâr 

16. Ola hem-râh-ı şâhenşeh zihî âr 

hevâva ağan: 

1. hevâya ağan: -an 
Mesnevi 16 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Göğe çıkmak . yükselmek. 

51. Degüldi toz o gün ağan hevâya 

52. Zemînün âhı irmişdi semâya 

hevâ-vı ka be evlersem: 

1. hevâ-yı ka be eylersem: -r, -se, -m 
Mesnevi 24 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kabe'yi arzulamak. 

93. Tavâf-ı küy-ı yârüm bana besdür 

94. Hevâ-yı Ka be eylersem hevesdür 

hevâ-vi nefs: 

1. hevâ-yi nefs: 

Mesnevi 27 

Mısra: 305 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nefsin arzulan. 

305. Zebûn oldun hevâ-yi nefs elinde 

306. Tutuldun şanasm küffar ilinde 


heva-vı nefs esiri: 

1. hevâ-yı nefs esîri: 

Mesnevi 39 

Mısra: 26 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nefsin arzusunun esiri. 

25. Firâkî-i fakîr-i müstemendi 

26. Hevâ-yı nefs esîri derdmendi 

hevâ-vı serdden: 

1. hevâ-yı serdden: -den 
Mesnevi 18 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Soğuk hava. 

29. Hevâ-yı serdden kühsâr şad çâk 

30. Zemîn yahdan ü rüd-ı huşk eflâk 

hevâ-vı sîr-i şirin ider: 

1. hevâ-yı şîr-i şîrîn ider: -er 
Mesnevi 21 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tatlı süt arzu etmek . istemek. 

1. Didi Şâvüra bir gün ol nigârîn 

2. İder gönlüm hevâ-yı şîr-i şîrîn 

hevâ-vı vasl-ı sınh evler: 

1. hevâ-yı vaşl-ı şîrîn eyler: -r 
Mesnevi 18 

Mısra: 15 
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Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Şirin 'e kavuşmanın arzusunu duymak. 

15. Gönül eyler hevâ-yı vaşl-ı Şîrîn 

16. Figân kim tazelendi dâğ-ı dîrîn 

heves: 

1. hevesdür: -dür 

Mesnevi 24 

Mısra: 94 

1. İstek, arzu, meyil. 2. Gelip geçici 
arzu, devamlı olmayan istek. 

93. Tavâf-ı küy-ı yârüm bana besdür 

94. Hevâ-yı Ka be eylersem hevesdür 

2. hevesini: -i, -n, -i 

Mesnevi 39 

Mısra: 3 
Arzu, meyil. 

3. Çıkar dünyâ hevesini dilümden 

4. Muhabbet güllerin bitür gilümden 


1. hey: 

Mesnevi 12 

Mısra: 124 

Sitem, yakınma gibi duygulan ifade 
eden ünlem. 


1. hey etisin:-/' -sin 
Mesnevi 12 

Mısra: 108 

Ar. 1. Şekil, suret, kıyafet. 2. Vaz, hâl. 
ilm-i hey'et: Kevâkib-i sâbitenin hey'et ve 
evzâını ve kevâkib-i seyyâre-i asliyye ve 
zatü'l-eznâbm hareket ve hacim ve merâtip 
ve ebâdını bildiren ilim. 

107. Ne şehrün pâdşâhî şüretisin 

108. Ne burcun mihr ü mâhî hey etisin 


1. heyhat: 

Mesnevi 22 

Mısra: 95 
Yazık, ne yazık. 

95. Kaçan şeh-bâza hem-ser ola heyhât 

96. Seni meslek bilür gerç’ey hıredmend 

heyhat heyhat: 

1. heyhât heyhat: 

Mesnevi 5 

Mısra: 166 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne kadar uzak, ne kadar uzak. 


165. Tekarrüb nat ına ta kim sürem at 

166. Bu sultanlık bana heyhât heyhat 


123. Ne itdümse yoluma geldi bir bir -■ heyhat heyhat: 

124. İden âhir bulurmış hey ne tedbîr Mesnevi 12 

Mısra: 16 

hev et: Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne kadar uzak, ne kadar uzak. 


15. Kim itmişsin hayalat ü muhalat 

16. Müyesser ola mı heyhât heyhât 

hezân: 

1. hezâne: -e 
Mesnevi 27 

Mısra: 164 

Hazan, sonbahar; sıkıntı ve keder 
günleri. 

163. Ezelden resmdür devr-i zemâne 

164. Bahânın sonra irgürmek hezâne 

hezâr: 

1. hezârun:-«ö 
Mesnevi 8 

Mısra: 44 

Far. Bülbül, andelıb. 

43. Virürdi güller oldukça güşâde 

44. Hezârun hirmen-i sabrını bâda 

hezârân: 

1. hezârân: 

Mesnevi 4 

Mısra: 104 
Binlerce, pek çok. 

103. Günehkâr ümmete aldun nevâle 

104. Hezârân armağan aşhâb ü âle 

2. hezârân: 

Mesnevi 11 

Mısra: 125 
Binlerce. 


125. Hezaran gül-ruh anun lalesidür 

126. O mülkün pâdişâhî hâlesidür 

3. hezârân: 

Mesnevi 14 

Mısra: 42 
Binlerce, pek çok. 

41. Perî-rülar ki perrân itseler tîr 

42. İderlerdi hezârân murğı nahcîr 

4. hezârân: 

Mesnevi 15 

Mısra: 117 
Binlerce, bin kere. 

117. Hezârân eyleyüp feryâd ü nâle 

118. Saçardı berg-i gül üstine jâle 

5. hezârân: 

Mesnevi 15 

Mısra: 236 
Binlerce, pek çok. 

235. İdersen ger beni bir lahza rahât 

236. Hezârân çekdürirsin derd ü mihnet 

6. hezârân: 

Mesnevi 18 

Mısra: 115 
Binlerce, pek çok. 

115. Turup Bânü hezârân şevket ile 

116. Hoş istikbâle çıkdı hürmet ile 
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7. hezârân: 

Mesnevi 18 

Mısra: 125 
Binlerce, pek çok. 

125. Hezârân izzet ü ta zimlerle 

126. Firâvân hürmet ü tekrîmlerle 

8. hezârân: 

Mesnevi 22 
Mısra: 77 
Binlerce, pek çok. 

77. Hezârân eyledi inşâf ü talisin 

78. Yepüp arkasını hürmet eliyle 

9. hezârân: 

Mesnevi 23 

Mısra: 30 
Binlerce, pek çok. 

29. İdüp tevbîh ü takıl ü itâbı 

30. Hezârân tanz ile kıldı hitâbı 

10. hezârân: 

Mesnevi 23 
Mısra: 168 
Bülbüller. 

167. Şabâ gibi gezüp ol gülsitânı 

168. Hezârân gibi eylerdüm figânı 

11. hezârân: 

Mesnevi 26 


Mısra: 73 
Binlerce, bin kere. 

73. Hezârân âferîn ol şehryâre 

74. Nazar ide geda-yı haksare 

12. hezârân: 

Mesnevi 28 

Mısra: 48 
Binlerce, pek çok. 

47. Ne var uçdıysa bir âşüfte bülbül 

48. Hezârân ide gülzârunda ğulğul 

13. hezârân: 

Mesnevi 31 
Mısra: 177 
Binlerce, pek çok. 

177. Hezârân lutf ile Pervîz şâhı 

178. O kasra kondururlar tiz şâhı 

14. hezârân: 

Mesnevi 32 

Mısra: 27 
Binlerce, pek çok. 

27. İçi tolmuş hezârân kebk ü dürrâc 

28. Kebâb ü yahni vü biryân kavurmaç 

15. hezârân: 

Mesnevi 33 

Mısra: 124 
Bülbüller. 


123. Ne dil kim ola bir dil-dare mu'tad 

124. Hezârân gibi kim gülzâre mu'tâd 

16. hezârân: 

Mesnevi 36 

Mısra: 73 
Binlerce, pek çok. 

73. Hezârân 'andelîb- âvâz ü gül-büy 

74. Hezârân nağme -perdâz ü nevâ-güy 

17. hezârân: 

Mesnevi 36 

Mısra: 74 
Binlerce, pek çok. 

73. Hezârân andelîb- âvâz ü gül-büy 

74. Hezârân nağme -perdâz ü nevâ-güy 

18. hezârân: 

Mesnevi 38 
Mısra: 215 
Binlerce, pek çok. 

215. Hezârân âferîn ol ışk-bâza 

216. Hakikat suretin vire mecaza 

19. hezârân: 

Mesnevi 40 

Mısra: 9 

Binlerce, pek çok. 

9. Kodum anda hezârân perde-i nür 

10. Ki her bir perdenün altında bin hür 


20. hezârân: 

Mesnevi 40 

Mısra: 87 
Binlerce, pek çok. 

87. Hezârân âferîn ey bâz-ı ser-bâz 

88. Kim urdun bu hevâda böyle pervaz 

hîc: 

1. hiç: 

Mesnevi 2 

Mısra: 60 
Far. hiç, asla. 

59. İrâdet muktezâsmca olur iş 

60. Dimez çün ü çirâ hiç şâh ü derviş 

2. hîç: 

Mesnevi 3 
Mısra: 112 
Katiyen, asla. 

111. Görinmez gözüme nâ-büd ü büdum 

112. Ademden hîç fark olmaz vücudum 

3. hîç: 

Mesnevi 5 
Mısra: 90 
Katiyen, asla. 

89. Toyunur matbah-ı cüdında her ac 

90. Bi-hamdi'llâh ki hîç kılmadı muhtaç 

4. hîç: 

Mesnevi 6 
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Mısra: 54 

101. Firazın görmemiş hiç ebr-i pür -nem 

77. Dırahtun ger budanmasaydı tali 

Far. hiç, asla. 

102. Nişîb-i esfel-i ka‘r-ı cihetnem 

78. Bitürür miydi hîç taze nihâli 

53. Hemışe eyle şahn ü şuffesin pak 

54. Ana yol bulmasun hiç har ü haşak 

9. hîç: 

13. hîç: 


Mesnevi 15 

Mesnevi 17 


Mısra: 47 

Mısra: 79 

5. hîç: 

Mesnevi 11 

Hiçbir zaman. 

Asla. 

Mısra: 114 

47. Gerekmez hîç nâ-mahrem arada 

79. Dökülmese şüküfe şâhdan hîç 

Katiyen, asla. 

48. Eğer deryada vü eğer karada 

80. Kaçan bitseydi mîve ir eğer giç 

113. Hüs[ü]n kanında la Ti gevher-i pak 

114. Gezend irgürmemiş hiç ana hakkak 

10. hîç: 

14. hîç: 


Mesnevi 17 

Mesnevi 18 


Mısra: 32 

Mısra: 17 

6. hîç: 

Mesnevi 14 

Hiç mümkün mü. 

Yok denecek kadar az, zerre kadar. 

Mısra: 32 

31. Libâs-ı ömr-i nâfe olsa ger çak 

17. Dahi hîç kalmadı şabr ü karârum 

Hiçbir zaman. 

32. Olur mı müşk-i hoş-bü hîç ğamnâk 

18. Diyâr-ı yâre lâ-büddür güzârum 

31. Havası mu tedil ne germ ü ne serd 

32. Dahi hiç sebzezan olmamış zerd 

11. hîç: 

15. hîç: 


Mesnevi 17 

Mesnevi 18 


Mısra: 66 

Mısra: 67 

7. hîç: 

Mesnevi 14 

Asla. 

Far. hiç, asla. 

Mısra: 91 

65. Egerçi gözlerüm görmez cemâlim 

67. Okumadun gibi hîç ışkdan harf 

Daha önce, evvel. 

66. Velî gitmez gönülden hîç hayâlün 

68. Olur mı âşıka mâni' yah ü berf 

91. Ben-i adem ana hiç kesmemiş yol 

92. Mekan-ı dıv idi peyğule-i ğul 

12. hîç: 

16. hîç: 


Mesnevi 17 

Mesnevi 19 


Mısra: 78 

Mısra: 40 

8. hîç: 

Bir işin herhangi bir zamanda yapılıp 

Soru cümlelerinde belirsiz bir zamanı 

Mesnevi 14 

yapılmadığını sormak için soru 

anlatan bir söz. 

Mısra: 101 

cümlelerinde kullanılır. 


Katiyen, asla. 


39. Eline girse nâ-geh şerbet-i şâf 

40. İder mi hîç teşne şabr u inşâf 


17. hiç: 

Mesnevi 19 

Mısra: 74 
Hiç mümkün mü. 

73. Tutarlar elde câm-ı hoş-güvân 

74. Olur mı cür'anun hiç i tibârı 

18. hîç: 

Mesnevi 20 

Mısra: 29 

Soru cümlelerinde verilen hükmün 
kesinlikle söz konusu olamayacağını 
anlatır. 

30. Çerâğ-ı mihr ü mâha yana miskin 
29. İrer m’ol kadre hîç pervane miskin 

19. hîç: 

Mesnevi 21 

Mısra: 3 

Bir işin herhangi bir zamanda yapılıp 
yapılmadığını sormak için soru 
cümlelerinde kullanılır. 

3. ‘ Aceb kaşrumda hîç bir havz ola mı 

4. Süd ırmağı aka ana müdâmî 

20. hîç: 

Mesnevi 22 

Mısra: 81 
Hiçbir zaman. 



81. Cihanda görmesün hiç ellerim derd 

185. Mukayyed olmayup hiç ta'n-ı halka 


33. hîç: 

82. Ola her sihr-pîşe sana muhtaç 

186. İderdüm gözlerüm babına halka 

29. hîç: 

Mesnevi 27 

Mesnevi 27 

Mısra: 250 

Hiçbir zaman. 

21. hiç: 

25. hîç: 

Mısra: 35 


Mesnevi 22 

Mesnevi 24 

Soru cümlelerinde verilen hükmün 

249. Dirîğâ vü diriğâ görmedi hîç 

Mısra: 113 

Mısra: 137 

kesinlikle söz konusu olamayacağını 

250. Bulanın hîç birine irmedi hîç 

Asla. 

Asla. 

anlatır. 


113. Gözin ırmadı hîç ol meh-likâdan 

137. Hüner yirde komaz hîç şâhibini 

35. Ana lâyık mıdur hîç ol nigârîn 

34. hîç: 

114. Nigârun göz yüzine bakdı kaldı 

138. Murâda irgürür her talibini 

36. Habîb-i nâzenîn ü yâr-ı şîrîn 

Mesnevi 27 

Mısra: 302 

Yok denecek kadar az, zerre kadar. 

22. hîç: 

26. hîç: 

30. hîç: 


Mesnevi 23 

Mesnevi 24 

Mesnevi 27 

301. Nuküd-ı ömrüni sildi bu ‘ayyâr 

Mısra: 39 

Mısra: 151 

Mısra: 47 

302. Degülsin hîç sen andan haber-dâr 

Bir işin herhangi bir zamanda yapılıp 

Katiyen, asla. 

Katiyen, asla. 


yapılmadığını sormak için soru 

cümlelerinde kullanılır. 

151. Hünermend olan ölmez hiç cihanda 

47. Hiç ana bundan özge çare olmaz 

35. hîç: 

39. Didi Şîrîni hîç eyler misin yâd 

40. Eyitdi olmuşam anunla mu'tâd 

152. Eyü adı anılur her zemânda 

48. Çü gayrı sözden ol âvâre olmaz 

Mesnevi 27 

Mısra: 308 

Soru cümlelerinde belirsiz bir zamanı 


27. hîç: 

Mesnevi 24 

31. hîç: 

Mesnevi 27 

anlatan bir söz. 

23. hîç: 

Mısra: 278 

Mısra: 239 

307. Kocaldukc’oldı hırşun bî-nihâyet 

Mesnevi 23 

Far. hiç, asla. 

Hiçbir zaman. 

308. Bu hâvb-ı gaflete hîç yok mı ğâyet 

Mısra: 98 

Hiç, hiçbir. 

277. Senün olsun nigann ir eğer geç 

239. Cihan mülkinde rahat olmadı hiç 


97. Filân tağ üzre var bir çâh-ı Bâbil 

98. İrişmez umkınahîç akl-ı âkil 

278. Bugünden girü adın anmayam hîç 

240. Kamu ahvâli zülfüm gibidür pîç 

36. hîç: 

Mesnevi 27 

Mısra: 326 


28. hîç: 

32. hîç: 

Olumsuz yargılı cümlelerde fiilin 


Mesnevi 26 

Mesnevi 27 

anlamını pekiştiren bir söz. 

24. hîç: 

Mısra: 159 

Mısra: 249 


Mesnevi 23 

Yok olan ya da yok denecek kadar az 

Asla. 

325. Olacak olur âhir ir eğer gic 

Mısra: 185 

Asla. 

olan. 

159. Komadı hatırında hîç melâlet 

160. Pes andan sonra girü döndi fi’l-hâl 

249. Dirîğâ vü dirîğâ görmedi hîç 

250. Bulanın hîç birine irmedi hîç 

326. Kulun Mevlâ işinde dahli yok hîç 
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37. hiç: 

Mesnevi 28 
Mısra: 53 

Hiç: olumsuz yargılı cümlelerde fiilin 
anlamını pekiştiren bir söz. 

53. Olup lâyık mı hîç zar u nizârı 

54. Gedânun şah ola şem'-i izan 

38. hiç: 

Mesnevi 30 

Mısra: 70 
Hiçbir zaman. 

69. Dil-âzâr olma şâhâ yıkma hatır 

70. Garibim kalbini hîç etme fatır 

39. hîç: 

Mesnevi 32 

Mısra: 105 
Far. hiç. 

105. Kimesne hâlüme hîç vâkıf olmaz 

106. Çü bülbül ğulğulüm dünyâya tolmaz 

40. hîç: 

Mesnevi 32 

Mısra: 146 
Katiyen, asla. 

145. Cihânda yoğ ise senden eyü gül 

146. Bulunmaz hîç benden zâr bülbül 

41. hîç: 

Mesnevi 34 


Mısra: 54 
Asla. 

53. Urursın gerçi her dem ışkdan dem 

54. Velî ışk ehli hîç tutmaz müsellem 

42. hîç: 

Mesnevi 34 

Mısra: 107 

Yok denecek kadar az, zerre kadar. 

107. Yoğ imiş pâdşehlerde vefa hîç 

108. Olurlarmış sitemkâr ir eğer giç 

43. hîç: 

Mesnevi 34 

Mısra: 114 
Asla. 

113. Gerek k’ola niyâz ü' özr- perdâz 

114. Yaraşmaz âşıka hîç şîve vü nâz 

44. hîç: 

Mesnevi 36 

Mısra: 156 
Hiç mümkün mü. 

155. Yanında yâr elinde câm-ı gül-gün 

156. Olur mı hîç devlet bundan efzün 

45. hiçsin: -sin 

Mesnevi 37 

Mısra: 105 

Yok olan ya da yok denecek kadar az 

olan. 


105. Elünden nesne gelmez hiçsin hiç 

106. Hudânundur tasarruf râst ü giç 

46. hîç: 

Mesnevi 37 
Mısra: 105 

Yok olan ya da yok denecek kadar az 

olan. 

105. Elünden nesne gelmez hiçsin hîç 

106. Hudânundur tasarruf râst ü giç 

47. hîç: 

Mesnevi 37 

Mısra: 110 
Asla. 

109. Sipâhun çü kuluğm'olma ğarra 

110. Degüldür ol sebeb hîç nef ü zarra 

48. hîç: 

Mesnevi 38 
Mısra: 25 
Asla. 

25. Komaz bir dem elinden bâdeyi hîç 

26. Gözetmez bende vü âzâdeyi hîç 

49. hîç: 

Mesnevi 38 
Mısra: 26 
Hiçbir zaman. 

25. Komaz bir dem elinden bâdeyi hîç 

26. Gözetmez bende vü âzâdeyi hîç 


50. hîç: 

Mesnevi 38 

Mısra: 56 

Yok denecek kadar az, zerre kadar. 

55. Ne ögsüz k’atadan kalmış zeri yok 

56. Cihân mülkinde hîç anun yeri yok 

51. hîç: 

Mesnevi 38 
Mısra: 124 
Hiçbir zaman. 

123. Elünden ey felek feryâd feryâd 

124. Dil-i ğamgînümi hîç itmedün şâd 

52. hîç: 

Mesnevi 38 

Mısra: 249 
Hiçbir zaman. 

249. Degüldür hîç cevân-merde yaraşık 

250. K’ola bir kahbe-i devrâne âşık 

53. hîç: 

Mesnevi 38 
Mısra: 278 
Hiç mümkün mü. 

277. Ya bu gaflet nedür ey merd-i âkil 

278. Olur mı merd-i âkil hîç ğâfıl 

54. hîç: 

Mesnevi 40 
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Mısra: 57 
Katiyen, asla. 


9. İrerdi bu dil-i mahzuna gamlar 

10. Çekerdüm hîç yok yirden elemler 


57. Dahi baş egmeyem kimseye hiç ben 

58. Uram pençe hemân-dem hamseye ben 


hiç biri bakı degül cümle fanı: 


1. hîç biri bakî degül cümle fani: 

Mesnevi 36 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Atasözü 
Hiçbiri baki değil cümle fani. Hiçbiri 
sonsuz değil hepsi geçici. Dünya ölümlü 
gün akşamlı. 


17. Şehenşeh gördi çün hal-i cihanı 

18. Degül hîç biri bakî cümle fanî 


hiç birine: 


1. hîç birine: -n, -e 
Mesnevi 27 
Mısra: 250 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hiç biri: Belgisiz zamir. 


2. hîç yok yirden: 

Mesnevi 5 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Deyim 
Hiç yoktan-Hiçbir neden bulunmadığı 
halde, nedensiz olarak . nedensiz yere. 

9. İrerdi bu dil-i mahzüna gamlar 

10. Çekerdüm hîç yok yirden elemler 

3. hîç yok yirden: 

Mesnevi 5 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Deyim 
Hiç yoktan-Hiçbir neden bulunmadığı 
halde, nedensiz olarak . nedensiz yere. 

9. İrerdi bu dil-i mahzüna gamlar 

10. Çekerdüm hîç yok yirden elemler 

hicâb: 


249. Dirığa vü dinğa görmedi hiç 

250. Bularun hîç birine irmedi hîç 


yok yirden: 


1. hicabın: -t, -n 
Mesnevi 15 

Mısra: 184 
Utanma, sıkılma. 


1. hîç yok yirden: 

Mesnevi 5 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Deyim 
Hiç yoktan-Hiçbir neden bulunmadığı 
halde, nedensiz olarak, nedensiz yere. 


183. Çü Husrev gördi ol banuyı dem-saz 

184. Hicabın def idüp keşf eyledi râz 

2. hicâb: 

Mesnevi 19 


Mısra: 28 

Utanma, sıkılma. Perde, örtü, engel. 

27. Yaraşur gerçi hüba hüsn-i sîret 

28. Hicâb andan dahi yegdür ne minnet 

hicabı olmadm: 

1. hicâbî olmadm: 

Mesnevi 38 

Mısra: 254 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Utanç olmak: utanacak bir duruma 
gelmek . utanç yaşamak. 

253. Götür gaflet yuhusım gözünden 

254. Hicâbî olmadm ref it özünden 


1. hiçbiri: 

Mesnevi 27 
Mısra: 232 

Belgisiz zamir (sözü edilenlerden hiç 
kimse). 


231. Bela vü derd ile hep itdiler göç 

232. Felekden eylemedi hiçbiri öç 


hîcdûr hîç: 


1. hîçdür hîç: 

Mesnevi 2 

Mısra: 42 
Kelime Tipi: - 

Hiçtir, hiç: Yok hükmündedir, yoktur. 


41. Bu mevcudat cümle hıçdür hiç 

42. Vücüd-ı Hakka nisbet hîçdür hîç 


2. hîçdür hîç: 

Mesnevi 2 

Mısra: 41 
Kelime Tipi: - 

Hıç(f.i.)yokluk, adem, hiçlik, yok olan, 
yok denecek kadar az olan, hıçdür hiç: 
yoktur yok. 

41. Bu mevcüdât cümle hîçdür hîç 

42. Vücüd-ı Hakka nisbet hîçdür hîç 

hicr: 

1. hicr: 

Mesnevi 15 

Mısra: 13 
Ar. ayrılık. 

13. Çü hadden aşdı hicr ü intizârı 

14. Gidüp ârâm u şabr ü ihtiyârı 

2. hicre:-e 

Mesnevi 19 

Mısra: 43 
Ar. ayrılık. 

43. Mübeddel olmaya hicre vişâli 

44. Anun ol nâm ü neng ile helâli 

3. hicr: 

Mesnevi 25 

Mısra: 63 
Ar. ayrılık. 
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63. Sarardı hicr ile gün gibi çehrem 

64. Vişâl-i yârdan yok zerre behrem 

4. hicre:-e 

Mesnevi 34 

Mısra: 1 
Ar. ayrılık. 

1. İdenler hicre şabr-ı bı-kerânî 

2. Kılur bu veçhe feryâd u figânı 

hicran: 

1. hicran: 

Mesnevi 36 
Mısra: 152 
Ayrılık II ayrılık acısı. 

151. Visâl-i yâr ile gönlün idüp hoş 

152. İder hicrân gamın küllî ferâmüş 

hicran içinde: 

1. hicrân içinde: 

Mesnevi 25 

Mısra: 118 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ayrılık ve unutulmaz biracı içinde. 

117. Aceb zulm itdiler devrân içinde 

118. Günüm giçürdiler hicrân içinde 

hidâyet: 

1. hidayet: 

Mesnevi 37 
Mısra: 157 

Kurtuluş, necat, doğru yol. 


157. Kime kim irmeye Hakdan hidayet 

158. Olur anun işi küfr ü ğavâyet 

hidayet nâme-i ’avn-ı inayet: 

1. hidâyet nâme-i ayn-ı inâyet: 

Mesnevi 37 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Lütuf, ihsan kaynağının, pınarının Hak 
yoluna, doğru yola kılavuzlama mektubu. 

39. Hidâyet nâme-i ayn-ı inâyet 

40. İnâyet nâme-i mahz-i hidayet 

hiddet: 

1. hiddeti: -i 
Mesnevi 24 

Mısra: 269 
Gazab, ölke. 

269. Girü ol hiddeti def oldı şâhun 

270. Uşandı nâlesinden bî-günâhun 

hidmet: 

1. lıidmetine: -ı, -n, -e 
Mesnevi 5 

Mısra: 169 

Hizmet (birinin işini görme, saygı 
duyulan birinin işlerini yapmaya hazır olma 
bağlamında). 

169. Süleymân hidmetine olsa destür 

170. Hemân pây-ı melâhdur tuhfe-i mür 


2. Iııdmetde: -de 

Mesnevi 7 

Mısra: 132 

Hizmet (birinin işini görme, saygı 
duyulan birinin işlerini yapmaya hazır olma 
bağlamında). 

131. Utarid gördi destinde kalem var 

132. Kimi bağlandı hıdmetde kalemvâr 

3. Iıidmetde: -dc 

Mesnevi 31 

Mısra: 100 

Hizmet (birinin işini görme, saygı 
duyulan birinin işlerini yapmaya hazır olma 
bağlamında). 

99. Elin ayağın öpüp konduralum 

100. Yüzümüz üzre hidmetde turalum 

hidmet kılasın: 

1. hidmet kılasın: -a, -sın 
Mesnevi 31 

Mısra: 104 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hizmet etmek. 

103. İdüp lutf-ı firâvân ile hürmet 

104. Kılasın ana dürlü dürlü hidmet 

hidmetünd’ev sâh-ı favık olayın: 

1. hidmetünd’ey şâh-ı layık olaym: -ayın 
Mesnevi 19 

Mısra: 145 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hidmetühde, vezin nedeniyle 


hidmetühd' biçiminde kullanılmıştır. Ey 
üstün şah hizmetinde olayım. 

145. Olayın hidmetünd’ey şâh-ı fayık 

146. Olursam ger karavaşlığa lâyık 

hıfz idüp: 

1. hıfz idüp: -üp 
Mesnevi 23 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ezberlemek. 

9. Görüp ğammâzlar anun bu hâlin 

10. Temâmet hıfz idüp her kîl ü kâfin 

hıfz itdi: 

1. hıfz itdi: -di 
Mesnevi 37 

Mısra: 162 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ezberlemek. 

161. Çü kâşid Husrevüfi aldı cevâbın 

162. Temâmet hıfz itdi her hitâbın 

hıfz olmaıiicün: 

1. hıfz olmağiçün: -içün 
Mesnevi 23 

Mısra: 113 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Korunmak. 

113. Gerek hıfz olmağiçün nâm ü nâmüs 

114. Bu mecnûn ola ol çâh içre mahbüs 
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hikavet eyledi: 

1. hikâyet eyledi: -di 
Mesnevi 15 

Mısra: 190 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Anlatmak. 

189. Temâmet kışşa-yı Şâbürı Husrev 

190. Hikâyet eyledi ger köhne ger nev 

hikâvet itdürürdi: 

1. hikâyet itdürürdi: -ür, -di 
Mesnevi 11 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hikaye ettir-: Anlattırmak. 

17. Kaçan kim badeden germ olsa Husrev 

18. Hikâyet itdürürdi köhne vü nev 

hikâyet kıl: 

1. hikâyet kıl: 

Mesnevi 5 
Mısra: 62 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hikaye etmek, anlatmak. 

61. Felekden itmek istersen şikâyet 

62. Şeh-i devrâna hâlün kıl hikâyet 

hikmet: 

1. hikmet: 

Mesnevi 7 

Mısra: 114 


Adi ile ilim ve hilmin ietimamdan 
mütehassıl sıfat-ı şerife. 

113. Zekâ vü fıtnat olıncak özinde 

114. Hakim olsa ne var hikmet sözinde 

2. hikmetini:-;i -n, -i 
Mesnevi 24 

Mısra: 132 
Gizli sebep. 

131. Bana ilm ile ey üstâd-ı dânâ 

132. Bu sırrun hikmetini eyle peydâ 

hikmet-engîz: 

1. hikmet-engîz: 

Mesnevi 37 

Mısra: 57 

Hikmet taşıyan . ibretli, bilgece. 

57. Konılmış nükteler çok hikmet-engîz 

58. Denilmiş midhat-ı elkâb-ı Pervîz 

hilaf idûp: 

1. hilâf idüp: -tip 
Mesnevi 26 

Mısra: 206 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yanlış yapmak, hata etmek, yanılmak. 

205. Hilâf idüp ola mı yohsa hun-rîz 

206. Kıla mı şart ile yâ Rab amel ol 

hilâl: 


1. hilâl: 

Mesnevi 7 

Mısra: 87 
Ar. 1. Yeni ay. 

87. Hilâl indi felekden çâker oldı 

88. Anun gehvâresine çenber oldı 

2. hilâl: 

Mesnevi 15 

Mısra: 60 

Ayın ilk günlerinde aldığı yay şekli, 
yeni ay. 

59. Çü bindi zevraka ol mâh-peyker 

60. Hilâl üstine şankim mihr-enver 

3. hilal: 

Mesnevi 38 

Mısra: 114 
Hilal, yeni ay. 

113. Rühında zahm-ı nâhun pare pare 

114. Kamer üzre hilâl old’ âşkâre 

hilâl ehrflsına: 

1. hilâl ebrüsına: -sı, -n, -a 
Mesnevi 11 

Mısra: 95 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Sevgilinin) hilâl kaşı. 

95. Hilâl ebrüsına hâcib meh-i bedr 

96. Ser-i zülfine bir Hindü şeb-i Kadr 

hilâl iteli: 


1. hilâl itdi: -di 
Mesnevi 25 

Mısra: 106 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hilâl gibi etmek, eğmek bükmek II çok 
üzerek iki büklüm hâle getirmek. 

105. Melal altında oldı kâmetüm lâm 

106. Hilâl itdi beni ğuşşayile eyyâm 

hilâl olmamış: 

1. hilâl olmamış: -ma, -mış 
Mesnevi 36 

Mısra: 116 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yeni Ay'a benzemek, Ay'ın en ince 
görünen hali gibi olmak. 

115. Kimi gün gibi noksandan mu'arrâ 

116. Ruhi bedri hilâl olmamış aşlâ 

hilâle döndi: 

1. hilâle döndi: -di-e 
Mesnevi 28 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İncelmek, dal gibi olmak; çok 
zayıflamak. 

13. Haber sorarsan ol mâhun katından 

14. Hilâle döndi matem zahmetinden 

hilâle dönem: 

1. hilâle dönem: -em 
Mesnevi 11 

Mısra: 172 
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Kelime Tipi: Deyim 
Hilale dönmek. // Kudret karşısında 
incelmek, dal gibi olmak. 

171. İşitdüm vasfını irdüm zevale 

172. Dönem ol mâhı görmez [i]sem hilale 

hilal-i îd: 

1. hilal-i îd: 

Mesnevi 19 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bayram hilali, ramazan ayının bitip 
bayramın geldiğini bildiren hilal. 

69. Hilâl-i îd mesttir olsa her dem 

70. Bakar şevk ile ana halk-ı âlem 

2. hilal-i îd: 

Mesnevi 26 
Mısra: 181 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bayram hilali. IIkavuşma nişanesi. 

181. Görindün gic gitdün ah kim tîz 

182. Cemâlim gerçi virdi çeşmüme nür 

hil'at: 

1. hil'at: 

Mesnevi 4 

Mısra: 13 
Kaftan. 

13. Le-amrük tâc u hil'at sana levlâk 

14. En ednâ pâye-i tahtundur eflak 


2. hil'at: 

Mesnevi 5 

Mısra: 71 

Süslü kaftan, gösterişli elbise II kızıl 
pamuk kabartmaları ve süslemeleri olan 
kaftan (dag, penbe, ser-a-ser bağlamında). 

71. Sa'âdet hil'at ana saltanat tâc 

72. Selatîn işiginde abd-i muhtâc 

3. hil'at: 

Mesnevi 16 

Mısra: 162 

Eskiden, padişah veya vezir tarafından 
taktir edilen, beğenilen kimseye giydirilen 
süslü elbise, kaftan. 

161. Gider ön şon cemî -i baht ü rahtun 

162. Kefen hil'at olur tâbüt tahtun 

4. hil'at: 

Mesnevi 38 

Mısra: 258 
Kaftan. 

257. Olur şâh ü gedâya kabr hargâh 

258. Kefen hil'at hemân a'mâl hem-râh 

hilat-ipfik: 

1. hil at-ipâk: 

Mesnevi 20 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Temiz hil'at (kaftan). 


25. Çü geydüm egnüme bir hil'at-i pak 

26. Selâmet cübbesin itsem n'ola çâk 

hile vü alma: 

1. hîle vü alına: -ı, -n, -a 
Mesnevi 18 

Mısra: 58 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hile ve al: Oyun, aldatma ve düzen. 

57. Degülsin çerh ahvâline vâkıf 

58. Zemânun hîle vü alına vâkıf 

hîle-cflv ü fitne-engîz: 

1. hîle-cüy ü fitne-engîz: 

Mesnevi 11 

Mısra: 150 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hile arayan ve karışıklık, kavga, 
bozgunculuk koparan (çıkaran, karıştıran). 

149. Dönüp bu hâl ile Şâvüra Pervîz 

150. Didi ey hîle-cüy ü fitne-engîz 

hîleker: 

1. hîleker: 

Mesnevi 15 

Mısra: 240 

Hilekar: Hileci, hile eden, düzenbaz, 
oyuncu. 

239. Acâyib câdü-yı sehhârsın sen 

240. Garâyib hîleker mekkârsm sen 

hîlevile: 


1. hîleyile: 

Mesnevi 25 

Mısra: 115 

Hile ile, hileyle, tuzak ile. 

115. Dürişüp hîleyile mekr ü ala 

116. Beni bu tağa kıldılar havale 

himâvil idüp: 

1. himâyil idüp :-üp 
Mesnevi 36 

Mısra: 159 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dolamak, sarmak. 

159. İdüp kolların ol serve himâyil 

160. Olur şeftâlî-yi Şîrîne mâyil 

himmet- 

1. h imm etinden:-/, -n, -den 

Mesnevi 4 

Mısra: 125 

Lütuf, kerem II manevi yardım. 

125. Şahâben himmetinden Şey’ü li’Uâh 

126. Fekad kulnâ aleyhim rahmetuTlâh 

2. himmet: 

Mesnevi 5 

Mısra: 219 

Çalışma, gayret, emek. 

219. Ump himmet külüngin kân-ı cana 

220. Getürdüm la T ü gevherler miyâna 
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3. himmetden: -den 
Mesnevi 17 

Mısra: 89 

Lütuf, kerem II manevî yardım (denî- 
tab ve esfel-mizâc'a zıt manada). 

89. Takup himmetden ana bâl ile per 

90. Uçurdı anı mânend-i kebüter 

hind: 

1. hinde: -e 

Mesnevi 40 

Mısra: 61 
Hindistan. 

61. Sözüm gevherleri ger Hinde vara 

62. İdine Husrev anı güşvâre 

hindû: 

1. hindü: 

Mesnevi 11 

Mısra: 96 

Far. Hint'e mensup adam, Hin fin asıl 
yerlisi. Ahırındaki "vav" edât-ı nisbettir ve 
insana mahsustur, insanın gayrı ''ye''ile 
nispet olunur: kumâş-ı Hindi. Alâ-tarîkit'l- 
teşbîh hâl-i dilbere de ''Hindû " denir. 

95. Hilâl ebrüsma hâcib meh-i bedr 

96. Ser-i zülfine bir Hindü şeb-i Kadr 

hindüstân: 

1. hindüstâna: -a 
Mesnevi 21 

Mısra: 34 
Hindistan. 


33. Kara zülfin egüp eylerdi tehcıl 

34. Gider Hindüstâna güyiyâ pil 

2. hindüstâm:-/ 

Mesnevi 34 

Mısra: 146 
Hindistan. 

145. Anup kâküllerin itdi figânı 

146. Nitekim pil anup Hindüstâm 

hink-i gerdûnı: 

1. hink-i gerdûnı: -i-ı 
Mesnevi 2 

Mısra: 27 
Kelime Tipi: - 

Hink-i gerdün: dünya, felek atı. 

27. İdüpdür hink-i gerdûnı şitâbân 

28. Yidi meydânı bir kılmağa her ân 

hınnâ ile: 

1. hınnâ ile: 

Mesnevi 33 

Mısra: 97 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kına ile; kınalı. 

97. Görüp hınnâ ile pâyini gül-reng 

98. Hasedden oldı kebkün ayağı leng 

hınnâ yakmış: 

1. hınnâ yakmış: -mış 
Mesnevi 31 

Mısra: 142 


Kelime Tipi: Deyim 
Renklendirip, süsleme amacıyla kına 
sürmek. 

141. Geyüp gül-nâr ser- [â] pâ al ü ala 

142. Rutablar yakmış engüştine hınnâ 

hıram: 

1. hırâmı:-/ 

Mesnevi 26 

Mısra: 58 

Salma salma, naz ve eda ile yürüme. 

57. Çıkam çün Bîsütün üstine gâh! 

58. Göre kebg-i deri benden hırâmı 

hırâmânl hırâmânî: 

I. hırâmânî hırâmânî: 

Mesnevi 32 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Salma salma. 

II. Hırâmânî hırâmânî irişdi 
12. Şehenşâh ile el alup görişdi 

hirâsân k’ola: 

1. hirâsân k’ola: -a 
Mesnevi 2 

Mısra: 45 
Kelime Tipi: - 

Ki, vezin nedeniyle k'biçiminde 
kullanılmıştır. Korkmak. 

45. Ne şeh k’ola cihân andan hirâsân 

46. Yoğ itmek anı katında key âsân 


hîre câdû: 

1. hıre câdû: 

Mesnevi 27 

Mısra: 105 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dönük, fersiz gözlü cadı. 

105. Kakırdak yüzlü kırnak hîre câdü 

106. Kara gönülli câm tire câdü 

hîre olma: 

1. hîre olma: -ma 
Mesnevi 19 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Donuk, fersiz olmak II Kararmak. 

21. Mih[i]rsin mâh gibi olma hıre 

22. Şakın baht-ı sefıdün itme tire 

hıredmend: 

1. hıredmend: 

Mesnevi 22 

Mısra: 5 
Akıllı, anlayışlı. 

5. Külüng urdukca yire ol hıredmend 

6. Kılurdı âbnüsı âce peyvend 

2. hıredmend: 

Mesnevi 22 

Mısra: 96 
Akıllı, anlayışlı. 
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95. Kaçan şeh-baza hem-ser ola heyhat 

96. Seni meslek bilür gerç’ey hıredmend 

hirmen: 

I. Iıırmenin: -/. -n 

Mesnevi 5 

Mısra: 12 
Harman. 

II. Huşüşâ ta'ne-i a'dâ vü hussâd 

12. Vücûdum hirmenin eylerdi ber-bâd 

hirmen-i ömrini: 

1. hirmen-i ömrini: -i. -n, -i 
Mesnevi 9 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ömür/hayat harmanı. 

39. Eğer zulm ile bir cü olsa hor-yâd 

40. İderven hirmen-i ömrini ber-bâd 

hirmen-i sabrına: 

1. hirmen-i sabrına: -ı, -n, -a 
Mesnevi 12 
Mısra: 98 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Sabrımın harmanı. 

97. Temaşa itdüginc’ol nakşı dil-keş 

98. Ururdı hirmen-i şabnna âteş 

hirmen-i sabrını: 

1. hirmen-i sabrını: -ı. -n, -ı 
Mesnevi 8 


Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Sabır harmanı. 

43. Virürdi güller oldukça güşâde 

44. Hezârun hirmen-i şabnnı bâda 

hirmenine od urur: 

1. hirmenine od urur: -(u)r 
Mesnevi 16 

Mısra: 118 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Harmanına ateş vurmak: Elde ettiği 
dünyalık kazancı kaybetmek . varını yoğunu 
yitirmek (mazlumun beddusı bağlamında). 

117. Ne zâlim kim ola zulm ile ma'lüm 

118. Od urur hirmenine âh-ı mazlüm 

hırs: 

1. hırşun:-(7/7/1 
Mesnevi 27 
Mısra: 307 

Ar. Bir şeyi lüzumundan ziyade talep, 
bir şeye ziyade rağbet. 

307. Kocaldukc’oldı hırşun bî-nihâyet 

308. Bu hâvb-ı gaflete hîç yok mı ğâyet 

hırz-ı cândur: 

1. hırz-ı cândur: -dur 
Mesnevi 28 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Can sığmağı, can muskası. 


23. Yaz evvel Hak adın kim hırz-ı cândur 

24. Nişân-ı emn ü tevki'-i amândur 

hısm: 

1. hışm: 

Mesnevi 5 

Mısra: 77 

Öfke, kızgınlık, gazap. 

77. Bisât-ı rezme sürse hışm ile at 

78. Adü turduğı yirde ola şeh-mât 

2. hışm: 

Mesnevi 32 

Mısra: 75 

Öfke, kızgınlık, gazap. 

75. Ne dem kim ben olam hışm ile sâyir 

76. Döker bâl ü perini nesr-i tâyir 

3. hışm: 

Mesnevi 32 

Mısra: 140 

Öfke, kızgınlık, gazap. 

139. Yaraşmaz sana kim ey lu bet-i Çın 

140. Kılasın kaşlarun hışm ile pür-çîn 

hısm evlesem: 

1. hışm eylesem: -ve. -m 
Mesnevi 32 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kızmak . öfkelenmek. 


79. Gözüm bımar ü zülfüm sanma pa-mal 

80. Olur hışm eylesem cellâd ü çengâl 

hısm ile: 

1. hışm ile: 

Mesnevi 16 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Öfkeyle. 

5. Turup ol şubh-dem hışm ile Pervız 

6. Medâyinden yana azm eyledi tiz 

hısm û hiddetini: 

1. hışm ü hiddetini: -4 -n, -i 
Mesnevi 23 

Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kızgınlık, öfke ve keskinlik. 

71. Çü gördi şâh anun ol fıtnatım 

72. Birez def itdi hışm ü hiddetini 

hısm fl hîre itsem: 

1. hışm ü hîre itsem: -se, -m 
Mesnevi 32 

Mısra: 89 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Öfkelenmek ve donuk, fersiz hâle 
getirmek. 

89. Beyâz dîdem itsem hışm ü hîre 

90. İder rüz-ı sefîdi halka tire 

hışm ii kînin: 
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1. hışm ü kinin: -i, -n 
Mesnevi 15 

Mısra: 89 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Öfke ve kin. 

89. Çü gördi rüzgârım hışm ü kinin 

90. Hayâtından tama' kat itdi Şîrîn 

hisse: 

1. hişşe: 

Mesnevi 27 
Mısra: 290 
Pay. 

289. Gehî şâdî vü geh gam gâh ğuşşa 

290. Bulardan irgürür her câna hişşe 

hisse alsandı: 

1. hişşe alsandı: -sa, -n, -dı 
Mesnevi 24 
Mısra: 196 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hisse almak; ders çıkarmak. 

195. Aceb kandan çekeydün bunca ğuşşa 

196. Eğer pervâneden alsandı hişşe 

hitâb: 

1. hitabın:-/, -n 
Mesnevi 5 

Mısra: 33 

Ar. 1. Tevcih-i kelâm, şahsa, şeye 
teveccühle söz söyleme, hitaben: Hitap 
suretiyle. 2. Hitap suretinde söylenen söz. 
faslu'l-hitâb: Hitâb-ı fasıl, hükm-ikati, 


hitâb-ı makûl, diyecek bulunmayacak hitab, 1. hitâb it: 

hitâb-ı mutedil. Mesnevi 28 

Mısra: 27 

33. Çü dil güş itdi aklun bu hitâbın Kelime Tipi: Kalıp İfade 

34. Anun bu resm ile virdi cevabın Seslenmek. 


2. hitabın:-/, -n 

Mesnevi 23 

Mısra: 74 

Söylenen söz, güftâr. 

73. Ne kim şordı ise aldı cevâbın 

74. Pes andan sonra kat' itdi hitâbın 

3. hitabın:-/, -n 

Mesnevi 37 

Mısra: 162 

Muhatap alma, birine söz söyleme, 
sözlerini yöneltme işi, seslenme. 

161. Çü kâşid Husrevün aldı cevâbın 

162. Temâmet hıfz itdi her hitâbın 

hitab idiin: 

1. hitâb idüp:-/'/// 

Mesnevi 5 

Mısra: 57 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Seslenmek, konuşmak. 

57. İtâb ile hitâb idüp dir ey dil 

58. Sözüm hakdur cevâbun cümle bâtıl 

hitâb it: 


27. Pes andan sonra Şirine hitab it 

28. Du'â-yı devlet ile feth-i bâb it 

hitabı kıldı: 

1. hitabı kıldı: -dı 
Mesnevi 23 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Terslemek . paylamak. 

29. İdüp tevbîh ü takrî ü 'itabı 

30. Hezârân tanz ile kıldı hitâbı 

hıtâr-ı bab-ı si nin: 

1. hıtâr-ı bâb-ı şi rün: -ün 
Mesnevi 5 

Mısra: 208 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şiir kapısının tehlikeleri. 

207. Didi kim al elüne ışk sâzın 

208. Hıtâr-ı bâb-ı şi rün ser-fırâzın 

hıtâ-vı rümı: 

1. hıtâ-yı rümı: -/ 

Mesnevi 8 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Anadolu ülkesi. 


3. Zemini dürlü reng ile bezerdi 

4. Hıtâ-yı Rümı yapraklar bezerdi 

hıtta-vı derbende: 

1. hıtta-yı derbende: -e 
Mesnevi 18 

Mısra: 113 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Derbend memleketi, diyarı, bkz. 
Derbend md. 

113. Çü vardı hıtta-yı Derbende Pervîz 

114. Mehîn Bânüya irdi ol haber tiz 

hıvâm: 

1. hıyâm: 

Mesnevi 31 

Mısra: 63 
Çadırlar. 

63. Hıyâm olmışdı hem-ser âsmâna 

64. Hümâ-yı bahta olup âşyâne 

hîz eyledi: 

1. hîz eyledi: -di 
Mesnevi 31 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Coşkunluk içinde âdeta kanatlanarak 
ulaşmak. 

39. Medâyinden bu faşl içinde Pervîz 

40. Çıkup Ermen zemine eyledi hîz 

hızın 
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1. hızır: 

Mesnevi 5 

Mısra: 136 

Kizir, Kidir=Hızır, Hıdır: Ab-ı hayatı 
içtiği için ölümsüzlüğe kavuşan Peygamber 
ya da veli. Zor anlarında insanların 
yardımına koşar, başkalarının kılığına 
bürünebilir, olağanüstü özellikleri olan bir 
peygamber olarak düşünülür. 

135. Kaçan azm itse her kankı diyara 

136. Hızır atı önincesiyle vara 

hızır hattıçün: 

1. hızır hattıçün: 

Mesnevi 38 

Mısra: 140 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hızır sözcüğü Ab-ı hayatı içtiği için 
ölümsüzlüğe kavuşan Peygamber ya da 
veli, anlamıyla özel isim olarak kullanılışı 
yanında gençlik, tazelik anlamlarını da 
düşündürmekte ve hat sözcüğüyle birarada 
kullanılışı sevgilinin taze, yeni çıkmış ayva 
tüyleri anlamını öne çıkarmaktadır. 
Sevgilinin ayva tüyleri için. 

139. Gönül mir’âtın idüp ğuşşadan pas 

140. Tutardı ol Hızır hattıçün İl yas 

hızırveş: 

1. hızırveş: 

Mesnevi 32 
Mısra: 95 
Hızır (a. s.) gibi. 


95. Hızırveş olmayan zulmetde puyan 

96. Reva mıdur ki içe âb-ı hayvan 

hizmet: 

1. hizmetünde: -(ü)n, -de 

Mesnevi 3 

Mısra: 3 

Kulluk görevlerini yerine getirme 
anlamında kullanılmıştır. 

3. Kulunam hizmetünde kâşirem ben 

4. Senün yolunda çok buyruk şıram ben 

2. hizmetde: -de 

Mesnevi 18 

Mısra: 91 

İş görmek, çalışmak, başkalarının işini 
yapmak. 

91. İderdi şahlar hizmetde çâlâk 

92. Kamu tazimle hurmetde çâlâk 

3. hizmetinde: -i, -n, -de 

Mesnevi 31 

Mısra: 180 

Görev, iş II emir (Söyleyecek herhangi 
bir şey bağlamında). 

179. Perl-rülar melek-hülar tarabnâk 

180. Tururlar hizmetinde çüst ü çâlâk 

4. hizmetde: -de 

Mesnevi 32 

Mısra: 15 
Görev, iş. 


15. Olup hizmetde can cariyevar 

16. Firâvân lutf ü hürmet itdi bisyâr 

hizmet-i matbahda k’olalar: 

1. hizmet-i matbahda k’olalar: -a, -lar 
Mesnevi 36 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ki (vezin nedeniyle k' biçiminde 
kullanılmıştır)olmak. Mutfak hizmetinde 
bulunmak. 

47. Habeş -ser virdi niçe anberin-fam 

48. K’olalar hizmet-i matbahda mâdâm 

hızr: 

1. hızr: 

Mesnevi 19 

Mısra: 63 

Hızır Aleyhisselam. (Ab-ı hayat içtiği 
için ölümsüzlüğe erdiğine, bereketi temsil 
ettiğine ve kul sıkıştığında imdadına 
yetiştiğine inanılan, bir görüşe göre 
peygamber, bir görüşe göre velî olan zat.). 

63. Ger ol Hızr ise biz âb-ı hayâtuz 

64. Ger İlyâs ise Ceyhün ü Fırâtuz 

hod: 

1. hod: 

Mesnevi 2 

Mısra: 64 

Far. Kendi, hod-be-hod kendi kendine, 
hod-bîn kendini gören, kendini beğenen, 
hod-perest nefsine tâbi, hod-pesend kendini 
beğenen, hod-rây kendi fikrine tâbi, 


muannit, hod-ser kendi başına hareket eden, 
hod-üırûş kendi medayihini zikreden 
kendini satan, hod-kâm kendi menfaatini 
takip eden. 

63. Ne mü min kendü dîninden haber-dâr 

64. Ne hod kâfir ider küfrine ikrâr 

2. hod: 

Mesnevi 6 

Mısra: 8 

Far. Kendi, hod-be-hod kendi kendine, 
hod-bîn kendini gören, kendini beğenen, 
hod-perest nefsine tâbi, hod-pesend kendini 
beğenen, hod-rây kendi fikrine tâbi, 
muannit, hod-ser kendi başına hareket eden, 
hod-üırûş kendi medayihini zikreden 
kendini satan, hod-kâm kendi menfaatini 
takip eden. 

7. Ne lâzım arz-ı hâcât eylemeklik 

8. ‘ Ayândur hod ne hâcet söylemeklik 

3. hod: 

Mesnevi 14 

Mısra: 17 

Far. Kendi, hod-be-hod kendi kendine, 
hod-bîn kendini gören, kendini beğenen, 
hod-perest nefsine tâbi, hod-pesend kendini 
beğenen, hod-rây kendi fikrine tâbi, 
muannit, hod-ser kendi başına hareket eden, 
hod-üırûş kendi medayihini zikreden 
kendini satan, hod-kâm kendi menfaatini 
takip eden. 

17. Şehün hod rüyı bir mâh-ı dil-efrüz 

18. Beyâz-ı cebhesi şan şubh-ı Nev-rüz 
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4. hod: 

67. Senün ebrularundur hod meh-i nev 

12. hod: 

Mesnevi 14 

68. Aceb mi ger ana baş egse Husrev 

Mesnevi 33 

Mısra: 45 


Mısra: 120 

Far. Kendi, hod-be-hod kendi kendine. 


Tamamen. 

hod-bîn kendini gören, kendini beğenen. 

8. hod: 


hod-perest nefsine tâbi, hod-pesend kendini 

Mesnevi 24 

119. Teb-i gamdan gönül hod nâ-tüvândur 

beğenen, hod-rây kendi fikrine tâbi, 

Mısra: 271 

120. Şeker tebnâke hod nokşân-ı cândur 

muannit, hod-ser kendi başına hareket eden. 

Artık. 


hod-furûş kendi medayihini zikreden 
kendini satan, hod-kâm kendi menfaatini 

271. Dir itdüm hod mihâle anı ta'İlk 

13. hod: 

takip eden. 

272. Güci yetmez anun bu işe tahkik 

Mesnevi 36 

45. Şehün hod bezm-i şayda nâveki şem ! 


Mısra: 189 

De bağlacı; zaten. 

46. Vuhüş olmışdı pervane gibi cem' 

9. hod: 



Mesnevi 27 

189. Saçın hod dâm idüpdür murğ-ı câna 


Mısra: 178 

190. Niçün vire beginden ğayre dâne 

5. hod: 

Artık. 


Mesnevi 17 

Mısra: 73 

177. Gel ey mağrur ğafletden gözün aç 

14. hod: 

Kendi, dahi, da, de; bazen de vezin 

178. Olursm âkıbet hod yalın ü aç 

Mesnevi 38 

doldurma için kullanılır. 


Mısra: 137 

73. Ziyândur ömre hod gam gâh ü bl-gâh 

10. hod: 

Da/de (bağlaç). 

74. Bu ğuşşa niçeye dek sana ey şâh 

Mesnevi 27 

137. Şehün çâkerleri hod zâr ü giryân 


Mısra: 192 

138. Bir ağızdan iderler ney gib’efğân 

6. hod: 

Mesnevi 18 

Ta kendisi. 

191. Helâl ise olur anun hesâbı 

15. hod: 

Mısra: 77 

192. Harâm ise görürsin hod azâbı 

Mesnevi 38 

Artık. 


Mısra: 275 

77. Sen itdün hod beni derd ile pâ-mâl 

11. hod: 

De/da. dahi. 

78. İlâcumdan niçün eylersin ihmâl 

Mesnevi 33 

275. Bilürsin bî-gümân hod giç eğer ir 


Mısra: 119 

276. Yir ejderhâ gibi bir gün seni yir 

7. hod: 

Tamamen, baştan başa. 

hokka-i la 1in: 

Mesnevi 19 

119. Teb-i gamdan gönül hod nâ-tüvândur 


Mısra: 67 

120. Şeker tebnâke hod nokşân-ı cândur 

1. hokka-i la Tin: -i, -n 

Ta kendisi. 


Mesnevi 7 


Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mücevher kutusu II Sevgilinin hokka 
gibi ağzı. 

101. Ne dem kim hokka-i la Tin açardı 

102. Suhan yirine gevherler saçardı 

lıokka-vı la Tin ü dür-bâr: 

1. hokka-yı la lrn ü dür-bâr: 

Mesnevi 11 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kırmızı renkli ve inci yüklü hokka. 

53. Dehânı hokka-yı la Tın ü dür-bâr 

54. Açılsa şaçılur lü lü -yi şehvâr 

hor-vâd olsa: 

1. hor-yâd olsa: -sa 
Mesnevi 9 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hoyrat ol-: Huysuz, kaba olmak.—. 

39. Eğer zulm ile bir cü olsa hor-yâd 

40. İderven hirmen-i ömrini ber-bâd 

lıos: 

1. hoşdur: -dur 
Mesnevi 3 

Mısra: 61 

Far. İyi, güzel, lâtif, a'lâ. 

61. Ne hoşdur güng ü lâl ü ebkem olmak 

62. Kuşür u acz ile kul epsem olmak 
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2. hoş: 

Mesnevi 7 

Mısra: 85 

Far. İyi, güzel, lâtif, a 'lâ. 

85. Hoş erkân üzre idüp ihtiramın 

86. Kodılar Husrev-i Pervîz nâmın 

3. hoş: 

Mesnevi 7 

Mısra: 118 

Far. İyi, güzel, lâtif, a lâ. 

117. Ele çevgân ü tüb-ı sîm alurdı 

118. Girüp meydâna hoş ta lîm alurdı 

4. hoş: 

Mesnevi 12 

Mısra: 60 

Far. İyi, güzel, lâtif, a lâ. 

59. Bu ahvâli çü Şâvür eyledi güş 

60. Ana bir özge tedbîr eyledi hoş 


5. hoş: 

Mesnevi 13 

Mısra: 38 

Far. İyi, güzel, lâtif, a lâ. 

37. Fürüzân itdiler zerrine micmer 

38. Yakup hoş nükhet içün üd ü anber 


Mısra: 63 

Far. İyi, güzel, lâtif, a lâ. 

63. Görüp deryâ anı bir hoş misâfır 

64. Dökerdi pâyine dürr ü cevâhir 

7. hoş: 

Mesnevi 16 

Mısra: 100 
İyi, uyumlu. 

99. Denüzler gibi ol ceyş eyleyüp cüş 

100. Turulup bir aradan akdılar hoş 

8. hoş: 

Mesnevi 18 

Mısra: 64 

Far. İyi, güzel, lâtif, a 'lâ. 

63. Çıkalum serv gibi her kenâra 

64. Akalum şu gibi ol hoş diyâra 

9. hoş: 

Mesnevi 18 

Mısra: 116 

Far. İyi, güzel, lâtif, a lâ. 

115. Turup Bânü hezârân şevket ile 

116. Hoş istikbâle çıkdı hürmet ile 

10. hoş: 

Mesnevi 22 

Mısra: 58 

Far. İyi, güzel, lâtif, a lâ. 


57. İdüp her san atını aşkar ol 

58. Korniş âlemde bir hoş yâdgâr ol 

11. hoş: 

Mesnevi 22 

Mısra: 125 

Hoş, güzel. mutlu, iyi. 

125. Hoş özge âlemi var idi anun 

12. hoş: 

Mesnevi 25 

Mısra: 8 
Gerçi. 

7. Açup ol şâh-bâz-ı ışk pençe 

8. İderdi Bîsütüna hoş şikence 

13. hoş: 

Mesnevi 26 

Mısra: 111 

Gerçi, ki anlamlarında kullanılmış bir 
kelime. 

111. Hoş oldun dest-res ben hâk-pâye 

112. İrerdün kadr ile başum semâya 

14. hoş: 

Mesnevi 28 

Mısra: 2 

Far. İyi, güzel, lâtif, alâ. 

1. Okuyan mâ-cerâ-yı ışkı bir bir 

2. İder bu veçhe bir hoş nâme tahrîr 


15. hoş: 

Mesnevi 32 

Mısra: 55 

Far. İyi, güzel, lâtif, a'lâ. 

55. İdüp ser-hoşluğını hoş bahâne 

56. Şarılmağ ister ol serv-i revâne 

16. hoş: 

Mesnevi 33 

Mısra: 53 

Far. İyi, güzel, lâtif, a'lâ. 

53. Ne hoş dimişdür üstâd-ı suhanver 

54. Ne borred ışk râ cuz ışk-ı dîger 

17. hoş: 

Mesnevi 36 

Mısra: 251 

Gerçi, ki anlamlarında kullanılmış bir 
kelime. 

251. Vişâl-i yâr ile mağrur olup hoş 

252. Re'âyâ hâlin itmişdi ferâmüş 

18. hoş: 

Mesnevi 38 

Mısra: 204 

Hoş, güzel. 

203. Senünle çün ikimüz birlük itdük 

204. Cihânda hoş dirildük dirlük itdük 

19. hoş: 

Mesnevi 38 


6. hoş: 

Mesnevi 15 
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Mısra: 267 

Far. İyi, güzel, lâtif, a ’lâ. 

267. Ne hoş dimişdür ol şeyh-i İlâhî 

268. Nizâmı ya'nî mülk-i nazm şâhı 

20. hoş: 

Mesnevi 40 

Mısra: 44 

Far. İyi, güzel, lâtif, a 'lâ. 

43. Gülüp şâd itse bülbül gibi cânı 

44. Okuyam yılda bir hoş dâstânı 

hos -âmedî: 

1. hoş -âmedî: 

Mesnevi 18 

Mısra: 122 
Kelime Tipi: Deyim 
Floş geldiniz, (Safa geldiniz): Bir 
yerde bulunanın oraya yeni geleni 
karşılarken söylediği nezaket sözü. 

121. Şeh aylayanda urup toprağa ruh 

122. Didi hoş -âmedî ey şâh-ı ferruh 

hos amel kıl: 

1. hoş amel kıl: 

Mesnevi 27 

Mısra: 201 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Salih amel kılmak: Dinin buyruklarını 
hakkıyla yerine getirmek. 

201. Eğer var ise ilmün hoş amel kıl 

202. Eyü câh umuban tül-i emel kıl 


hos evle: 

1. hoş eyle: 

Mesnevi 24 

Mısra: 275 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Rahatla, içini ferah tut. 

275. Didi hoş eyle olsun şartumuz hoş 

276. Er ol tek iş becer ey merd-i medhüş 

hos evleviip: 

1. hoş ey\eyxtp\-(y)üp 
Mesnevi 11 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Rahatlık vermek. mutlu etmek II 
avutmak. 

13. Gönül hoş eyleyüp nüş itdi şahbâ 

14. Münâsib yâr ile halvetde tenhâ 

hos gelûn: 

1. hoş gelüp :-üp 
Mesnevi 26 

Mısra: 75 

Kelime Tipi: Deyim 
Hoş gelmek -Hoşuna gitmek-: Bir 
kişi, bir şeyden ya da birinden hoşlanmak. 

75. Gelüp bu sözler ol dil-dâre ki hoş 

76. Turup ol şevk ile ser-mest ü bî-hüş 

hos görelüm: 


1. hoş görelüm: -elüm 
Mesnevi 32 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hoş vakit geçirmek, iyi yaşamak. 

39. Zemân-ı ömri bir dem hoş görelüm 

40. Muhabbet kasrına bünyâd uralum 

hos- hüzün iderdi: 

1. hoş- hüzün iderdi: -er, -di 
Mesnevi 7 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çok huzurlu etmek. 

39. İderdi halk-ı âlem hoş- hüzün 

40. Gümân idi gören devrinde zürı 

hos olmaz: 

1. hoş olmaz: -maz 
Mesnevi 33 
Mısra: 122 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Esenlikte olmak. 

121. Ğam-ı yâr ile dil k’ola müşevveş 

122. Bir özge yâr ile olmaz imiş hoş 

hos olsun: 

1. hoş olsun: -sun 
Mesnevi 24 

Mısra: 275 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hoşa gidecek durumda olmak. iyi 
olmak. 


275. Didi hoş eyle olsun şartumuz hoş 

276. Er ol tek iş becer ey merd-i medhüş 

hos öpüp: 

1. hoş öpüp: -üp 
Mesnevi 24 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzelce öpmek. 

87. Öpüp taş işüginün taşını hoş 

88. Kodı başın ana ol mest-i bî-hüş 

hos-hvânı k’ola: 

1. hoş-hvânı k’ola: -a 
Mesnevi 3 

Mısra: 56 
Kelime Tipi: - 

Ki, vezin nedeniyle k' biçiminde 
kullanılmıştır. Hoş-hânı olmak.Okuyuşu 
güzeli, senâhânı, methedicisi olmak. 

55. Ne mikdârı ola ben bî-zebânun 

56. K’ola hoş-hvânı bir şâh-ı cihânun 

lıosniid olmısdı: 

1. hoşnüd olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 18 

Mısra: 158 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Memnun olmak. 

157. Gümiş eller öperdi dîr eğer züd 

158. Şurâhî hâline olmışdı hoşnüd 

hos-tezerv: 
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1. Iıoş-tezerve: -c 

4. hübdur: -dur 

8. h Ablarla: -lar, -la 

Mesnevi 38 

Mesnevi 11 

Mesnevi 31 

Mısra: 188 

Mısra: 9 

Mısra: 45 

Güzel sülün. 

Güzel. 

Güzel(ler). 

187. Dirîğâ vü diriğ ol şâh-ı serve 

9. Zemânî hübdur bir mâh-peyker 

45. Pes ol dem şâh-ı ğarrâ hüblarla 

188. Dirîğâ vü diriğ ol hoş-tezerve 

10. Ruhunda şeb anun hâl-i muanber 

46. Dil ü cân âfeti mahbüblarla 

hüb: 

5. hüb: 

9. hüblar \-lar 

1. hüb: 

Mesnevi 11 

Mesnevi 31 

Mesnevi 4 

Mısra: 116 

Mısra: 107 

Mısra: 53 

Far. Güzel: rû-yı hüb, âvâz-hûb. hûbî: 

Güzel. 

Far. Güzel: rû-yı hüb, âvâz-hûb. hûbî: 

Güzellik. 


Güzellik. 


107. Ne defîlü hüblar var ise meh-rü 


115. Nazîri yok iken bl-mişl mahbüb 

108. Kamusı çıkdı şâhı karşulayu 

53. Ne ğam ger hüb ise elhân-ı Dâvüd 

116. Ne yirin medh idem kim cümle hüb 


54. Senün enfasun oldı cân-ı Dâvüd 

6. hüb: 

10. hüb: 

Mesnevi 31 

2. hüb: 

Mesnevi 16 

Mısra: 121 

Mesnevi 4 

Mısra: 26 

Güzel. 

Mısra: 64 

Far. Güzel: rû-yı hûb, âvâz-hûb. hûbî: 


İyi, güzel. 

Güzellik. 

121. O hürün var idi bir hüb bâğı 

63. Özün Yûsuf cihân zindân-ı dil-gîr 

25. Kılıç olmışdı yalun yüzlü mahbüb 

122. Virürd’âdeme cennetden ferağı 

64. Dü âlem hâlin itdün hüb ta'bîr 

26. Çekerlerdi anı pehlüya key hüb 


3. Iı Oba: -a 

7. hüba: -a 

11. hüblar: -lar 

Mesnevi 31 

Mısra: 175 

Mesnevi 10 

Mesnevi 19 

Güzel(ler). 

Mısra: 57 

Mısra: 27 


Far. Güzel: rû-yı hüb, âvâz-hûb. hûbî: 

Far. Güzel: rû-yı hûb, âvâz-hûb. hûbî: 

175. Kuşadup hüblar şağ ü şolmı 

Güzellik. 

Güzellik. 

176. Gül-âb ile suladılar yolını 

57. Dimişler câh ser-keş hüba benzer 

27. Yaraşur gerçi hüba hüsn-i sîret 


58. Anı şayd itmez illâ sîm ile zer 

28. Hicâb andan dahi yegdür ne minnet 

12. hübun: -un 


Mesnevi 33 


Mısra: 149 

Güzel, sevgili. 

149. Leb-i ferahnaki hübun şekerdür 

150. Letafet olmasa kadri hacerdür 

13. hüb: 

Mesnevi 34 

Mısra: 119 
Güzel. 

119. Anufi çâkerleri var ise key hüb 

120. Benüm duhterlerüm var dahi merğüb 

hüb olursa: 

1. hüb olursa \-(u)r, -sa 
Mesnevi 24 

Mısra: 225 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzel olmak. 

225. Niçe olursa başda tâc-ı zer hüb 

226. Olur ayakda başmak dahi merğüb 

hüb ü dil-rübalar: 

1. hüb ü dil-rübâlar: -lar 
Mesnevi 18 

Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzel ve gönül kapan, gönül alan. 

101. Perî-peykerler ü hürî-likâlar 

102. Melekler gibi hüb ü dil-rübâlar 

hüb fl mahzun olur: 
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1. hüb ü mahzun olur: ~(u)r 
Mesnevi 2 
Mısra: 38 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Güzel ve kıymetli olmak. 

37. Olur geh ravza-yı mînâ-yı Maçîn 

38. Anufi tezyîniyile hflb ü mahzfln 

hûb û zîbâ: 

1. hflb ü zîbâ: 

Mesnevi 12 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzel ve hoş. 

91. İki şflret yazılmış hflb ü zîbâ 

92. Görince gitdi gönünden şekîbâ 

hubâb: 

1. hubâbı:-/ 

Mesnevi 15 
Mısra: 86 

Su üzerinde olan hava kabarcıkları. 

85. Temevvüc idüp ol pür- şiir ü pür- kahr 

86. Olupdı her hubâbı şîşe-i zehr 

2. hubâbı:-; 

Mesnevi 15 

Mısra: 114 

Su üzerinde olan hava kabarcıkları. 

113. Kef-i deryâ ki yokdur anda engüşt 

114. Bana her bir hubâbı gösterür müşt 


3. hubâbun: -un 
Mesnevi 30 
Mısra: 33 

Su üzerinde olan hava kabarcıkları. 

33. Hubâbun hânesin kılmağa vîrân 

34. Revâ mı cem' ola asker fırâvân 

hflbân-ı âlem: 

1. hübân-ı âlem: 

Mesnevi 11 

Mısra: 122 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Alemin güzelleri. 

121. Özi iklîm-i hüsnün pâdşâhı 

122. Ana hflbân-ı âlem hep sipâhî 

hüccet k’oldı: 

1. hüccet k’oldı: -dı 

Mesnevi 4 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Delil (senet)ol-. 

91. Fürûğ-ı tak atandan k’oldı hüccet 

92. Dahi meh kılmadı hurşîde minnet 

2. hüccet k’oldı:-;// 

Mesnevi 4 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Delil (senet)olmak. 

91. Fürflğ-ı tal atundan k’oldı hüccet 

92. Dahi meh kılmadı hurşîde minnet 


huceste: 

1. huceste: 

Mesnevi 28 

Mısra: 25 
Uğurlu. 

25. Huceste cânlarun evrâdıdur ol 

26. Sa âdetlü gönüller yâdıdur ol 

2. huceste: 

Mesnevi 39 

Mısra: 20 

Uğurlu, kutlu, mübarek. 

19. Şikeste dillerim zâri hakıçün 

20. Huceste cânlar evrâdı hakıçün 

hûcflm: 

1. hücümı: -; 

Mesnevi 16 

Mısra: 91 
Saldırı. 

91. Götüri eylesünler kim hücümı 

92. Götüreler aradan kavm-i şflmı 

hüciim evlerdi: 

1. hücflm eylerdi: -di 
Mesnevi 25 

Mısra: 20 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saldırmak. 


19. Alem dikdükçe çerhe şah-ı haver 

20. Hücflm eylerdi kflha ol dil-âver 

hudâ: 

1. hudâ: 

Mesnevi 3 

Mısra: 9 

Far. 1. Allahüazîm'ü-şan. 2. Sahip, 
malik: hudâ-yı hâne. 

9. Hudâ yolma düşüp olmışam peyk 

10. Direm şeytân iğvâsına lebbeyk 

2. hudâ: 

Mesnevi 4 

Mısra: 100 

Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 

99. Bir anda mâverâ-yı arşa irdün 

100. Hudâ dîdârmı bî-keyf gördün 

3. hudâ: 

Mesnevi 5 

Mısra: 121 

Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 

121. Hudâ ömr-i dırahtm var itsün 

122. Budaklarını ber-hor-dâr itsün 

4. hudâdan: -dan 

Mesnevi 5 

Mısra: 192 

Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 
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191. Tağılmışdur cihana adi ü dadı 

192. Müyesserdür Hudâdan her muradı 

5. hudâdan:-efen 

Mesnevi 10 

Mısra: 59 

Far. 1. Allahü azîm 'ü-şan. 

59. Hudâdan var ise fı’l-cümle bîmün 

60. Tokunma kılına hergiz yetîmün 

6. hudâya \-(y)a 

Mesnevi 25 
Mısra: 128 

Far. 1. Allahü azîm 'ü-şan. 

127. Kılup bu resme zârî vü münâcât 

128. Hudâya eyler idi arz-ı hâcât 

7. hudâya :-(y)a 

Mesnevi 36 
Mısra: 238 

Far. 1. Allahü azîm 'ü-şan. 

237. Çü makşüdına irişdi şehenşâh 

238. Didi minnet Hudâya şükrü li'llâh 

8. Iıudânun: -nun 

Mesnevi 37 

Mısra: 61 

Far. 1. Allahü azîm 'ü-şan. 

61. Muhammed Hak Resülidür Hudânun 

62. Ko küfri gel kabül it dînin anun 


9. bududur: -dur 

Mesnevi 37 

Mısra: 87 

Far. 1. Allahü azîm 'ü-şan. 

87. Dü âlem mülkinün şâhı Hudâdur 

88. Anun gayrine şeh dimek hatâdur 

10. hudânundur: -nun, -dur 

Mesnevi 37 

Mısra: 106 

Far. 1. Allahü azîm 'ü-şan. 

105. Elünden nesne gelmez hiçsin hîç 

106. Hudânundur tasarruf râst ü giç 

11. hudâya :-(y)a 

Mesnevi 37 

Mısra: 124 

Far. 1. Allahü azîm 'ü-şan. 

123. İtâ'at eyle istersen halâsı 

124. Hudâya vü Resüle olma âşî 

hudâvend: 

1. hudâvend: 

Mesnevi 37 

Mısra: 99 

Allah; efendi, sahip; hakim, 
hükümdar. 

99. Hudâvend ol cihânun pâdşâhı 

100. Kalan şehler hemân şetrenc şâhı 

hudâvend ‘fimriiii ziyâde evlesün: 


1. hudâvend ömrün ziyâde eylesün: 
Mesnevi 19 

Mısra: 126 
Kelime Tipi: Deyim 
Allah ömrünü arttırsın; ömrüne 
bereket, ömrün uzun olsun. 

125. Didi Şîrîne bir gün şâh-zâde 

126. Hudâvend eylesün ömrün ziyâde 

hudâvendâ: 

1. hudâvendâ: 

Mesnevi 3 

Mısra: 1 

Ey Sultanım (Ey Allah 'ım). 

1. Hudâvendâ za'îf ü nâ-tüvânem 

2. Kemîn-i kemter-i halk-ı cihânem 

2. hudâvendâ: 

Mesnevi 39 

Mısra: 2 

Ey Sultanım (Ey Allah 'ım). 

1. İlâhâ Kâdirâ Perverdgârâ 

2. Hudâvendâ Rahîmâ Kirdgârâ 

3. hudâvendâ: 

Mesnevi 39 

Mısra: 7 

Ey Sultanım (Ey Allah 'ım). 

7. Hudâvendâ Resülün hürmetiçün 

8. Dü âlem fahri kulun hürmetiçün 

lıudâvend-i cihan: 


1. hudâvend-i cihân: 

Mesnevi 37 

Mısra: 89 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünyanın hükümdarı. 

89. Hudâvend-i cihân Hallâk-ı âlem 

90. Mutî i emrinün her âkk-ı âlem 

hudâv: 

1. hudây: 

Mesnevi 26 

Mısra: 34 
Far. Allah. 

33. Niçe Şîrîn şeker- la l ü şeker-hây 

34. Musavver nürdur yâ gün ya hudây 

hudâvâ: 

1. hudâyâ: 

Mesnevi 1 

Mısra: 1 

Far. Ey Hudâ!, Ya Allah!, YaRabbil. 

1. Hudâyâ eyle tevfıkün kulavuz 

2. Makâm-ı Hakka tâ kîm yol bulavuz 

2. hudâyâ: 

Mesnevi 6 

Mısra: 59 

Far. Ey Hudâ!, Ya Allah!, YaRabbi!. 

59. Hudâyâ bu cihân turdukca dâyim 

60. Felek dâyir zemîn oldukça kâyim 
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3. hudâyâ: 

Mesnevi 25 

Mısra: 47 

Far. Ey Hudâ!, Ya Allah!, YaRabbi!. 

47. Ne diyem sana hâzırsın Hudâyâ 

48. Kamu hâlüme nâzırsm Hudâyâ 

4. hudâyâ: 

Mesnevi 25 

Mısra: 48 

Far. Ey Huda!, Ya Allah!, YaRabbi!. 

47. Ne diyem sana hâzırsın Hudâyâ 

48. Kamu hâlüme nâzırsm Hudâyâ 

5. hudâyâ: 

Mesnevi 40 

Mısra: 107 

Far. Ey Huda!, Ya Allah!, YaRabbi!. 

107. Hudâyâ Âşafun vann bağışla 

108. Şehün körpe budakların bağışla 

hudâyâ hîc istinadı vog: 

1. hudâyâ hiç istinadı yoğ: 

Mesnevi 16 

Mısra: 107 
Kelime Tipi: Deyim 
Allah 'a hiç dayanması(güvenmesi) 
yok: (inançlı kimse sırtını Allah 'a dayar 
yani sadece Allah 'a güvenir, gücünü 
Allah 'tan aldığmm(gücün kendine ait 
olmadığının) bilincindedir. 


107. Hudaya yoğ idi hiç istinadı 

108. İderdi kuvvetine i timâdı 

hüdhüd: 

1. hüdhüdin: -i, -n 
Mesnevi 7 

Mısra: 21 

Çavuşkuşu, ibibik, Süleyman 
Peygamber ile Sebâ Melikesi Belkis 
arasında haber getirip götüren kuş. 

21. Azimet Hüdhüdin cânunda kondur 

22. Söz iklimin Sebâ mülkine döndür 

hükm: 

1. hükmünden: -(ii)ndcn 

Mesnevi 4 
Mısra: 32 

Yönetme, hüküm, karar. 

31. Cihâna virdi şer ün intizâmı 

32. Dü âlem buldı hükmünden nizâmı 

2. hükm: 

Mesnevi 5 

Mısra: 67 

Yönetme, hüküm, karar. 

67. Felekler hükm engüştinde hâtem 

68. Kemine çâkeri Dârâ vü Rüstem 

3. hükmi:-/ 

Mesnevi 5 

Mısra: 109 
Hüküm, karar. 


109. Şimal ol hükmi tutmış şöyle muhkem 

110. Yemin ile girer gülzâra her dem 

4. hükmine:-/, -n, -e 

Mesnevi 7 

Mısra: 134 
Emir: yönetim. 

133. Tutardı tîğ üryan elde Behrâm 

134. Anun hükmine tâ gerden ola râm 

5. hükmüne: -(ü)n, -e 

Mesnevi 26 

Mısra: 148 
Emir: buyruk. 

147. Ne dirse disün iller haş eğer âm 

148. Muti em hükmüne her emrüne râm 

6. h ükmin de: -i. -n, -de 

Mesnevi 36 

Mısra: 270 

Yönetme, hüküm, karar. 

269. Memâlikde anı kılmışdı vali 

270. Anun hükminde idi ol havâlî 

7. hükme: -e 

Mesnevi 37 

Mısra: 69 

Hüküm, karar ( Allah in hükmü). 

69. Dil ü cândan bu hükme kıl itâ'at 

70. Resule hak di Hakka eyle ta'ât 


hükm ide: 

1. hükm ide: -e 
Mesnevi 27 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hükmetmek, egemenliği altında 
bulundurmak. 

29. İki cisme kaçan hükm ide bir cân 

30. Bir olur memleketd’elbette sultan 

hükm idenler: 

1. hükm idenler: -en, -ler 
Mesnevi 10 

Mısra: 71 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir kimseye veya topluluğa sözünü 
geçirmek. 

71. Cihâna hükm idenler kâf tâ kâf 

72. Urur mı saltanatdan şimdi gör lâf 

hükm itsün: 

1. hükm itsün: -sün 
Mesnevi 40 

Mısra: 106 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hükmetmek, emri ve idaresi altında 
olmak , yönetmek. 

105. Süleymân şâh ile Âşaf İlâhî 

106. Yedi iklime hükm itsün kemâhî 

hfikm ii hükümet ider: 
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1. hükm ü hükümet ider: -er 
Mesnevi 11 

Mısra: 128 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yönetmek, idare etmek. 

127. Mehîn Bânü dinür bir ulu avret 

128. İder ol mülkete hükm ü hükümet 

hükm û tasarruf: 

1. hükm ü tasarruf: 

Mesnevi 3 

Mısra: 86 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yönetme, hüküm, karar ve dilediğini 
yapmak suretiyle bi'l-iktidar idare ve 
istimal:, mevcudatta tasamıf-i İlâhi. 

85. Ve ger şalsan cehîme bî-tevakkuI' 

86. Senündür mülk hem hükm ü tasarruf 

hükm-i hümâyun: 

1. hükm-i hümâyun: 

Mesnevi 36 
Mısra: 66 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Padişahın yazılı emri. 

65. Ki bilmiş olun ey şehrî vü dihkân 

66. Budur hükm-i hümâyün emr-i Sultân 

hükm-i hümâyun vire: 

1. hükm-i hümâyün vire: -e 
Mesnevi 5 

Mısra: 139 
Kelime Tipi: Deyim 


Hüküm ver-: Yargıç, bir karar ya da 
suçluya ceza vermek II İyice düşünme 
sonunda bir kanıya varmak (Hükümdar 
bağlamında). 

139. Ne mülke kim vire hükm-i hümâyün 

140. Ola tnnâ fetahnâ ana mazmun 

hükm-i hümâvün-ı sülevmân: 

1. hükm-i hümâyün-ı süleymân: 

Mesnevi 37 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hz. Süleyman 'm Sebâ melikesi 
Belkıs i imana davet etmek için gönderdiği 
mektubun hükmü (emri, gereği). 

45. İrüp hükm-i hümâyün-ı Süleymân 

46. İder Belkîsa güyâ arz-ı îmân 

hükmi revândur: 

1. hükmi revândur: -dur 
Mesnevi 37 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Deyim 
Hükmü yürüyen: Sözü geçen. Sözü 
geçmek: İsteğine uyulmak. 

93. Anundur her tasarruf kâyinâta 

94. Anun hükmi revândur şeş cihâta 

hükm-i sâha: 

1. hükm-i şâha: -a 
Mesnevi 36 

Mısra: 69 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Padişahın hükmü. 

69. İderlerse itaat hükm-i şâha 

70. Çıka gün yüzlüler karşu o mâha 

hükmince: 

1. hükmince: 

Mesnevi 3 

Mısra: 106 
Hüküm, karar. 

105. Velî komaz k’idem seyr-i makâmât 

106. Kaza hükmince olur imtîlâ’ât 

hûmâ: 

1. hümâ: 

Mesnevi 10 

Mısra: 24 

Osmanlı şiirinde gölgesinin 
uğurluluğu, kanatları, çok yükseklerde 
uçması, Kaf dağında yaşaması gibi 
yönleriyle ele alman masal kuşu; PALA, s. 
238. 

23. İdin her kişinün kadrini ma Tüm 

24. Hümâ yirini tâ kim almaya büm 

2. hümâya :-(y)a 

Mesnevi 11 

Mısra: 110 

Osmanlı şiirinde gölgesinin 
uğurluluğu, kanatları, çok yükseklerde 
uçması, Kaf dağında yaşaması gibi 
yönleriyle ele alınan masal kuşu; PALA, s. 
238 


109. Saçında haddi benzer şeb- çerağa 

110. Hümâya ğabğabı vü zülfi zâğa 

3. hümâdur: -dur 

Mesnevi 11 
Mısra: 133 

Osmanlı şiirinde gölgesinin 
uğurluluğu, kanatları, çok yükseklerde 
uçması, Kaf dağında yaşaması gibi 
yönleriyle ele alman masal kuşu; PALA, s. 
238 

133. Hümâdur kanadı altında ol büm 

134. Ana bir Rûmî bende Kayser-i Rüm 

4. hümâya: -(y)a 

Mesnevi 18 

Mısra: 127 

Osmanlı şiirinde gölgesinin 
uğurluluğu, kanatlan, çok yükseklerde 
uçması, Kaf dağında yaşaması gibi 
yönleriyle ele alman masal kuşu; PALA, s. 
238 

127. Dilinden dâne dökdi ol hümâya 

128. Hele kondurdı âhir bir seraya 

5. hümâ: 

Mesnevi 19 

Mısra: 107 

Osmanlı şiirinde gölgesinin 
uğurluluğu, kanatları, çok yükseklerde 
uçması, Kaf dağında yaşaması gibi 
yönleriyle ele alman masal kuşu; PALA, s. 
238 
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107. Hüma gibi idüp a laya pervaz 

108. Kılurlar şâh-bâza işve vü nâz 

6. hümâ: 

Mesnevi 20 

Mısra: 33 

Osmanlı şiirinde gölgesinin 
uğurluluğu, kanatlan, çok yükseklerde 
uçması, Kaf dağında yaşaması gibi 
yönleriyle ele alınan masal kuşu; PALA , s. 
238. 

33. Hümâ dâneyle hergiz dâma konmaz 

34. Nitekim nesr-i tâyir bâma konmaz 

7. hümâ: 

Mesnevi 32 

Mısra: 20 

Osmanlı şiirinde gölgesinin 
uğurluluğu, kanatlan, çok yükseklerde 
uçması, Kaf dağında yaşaması gibi 
yönleriyle ele alınan masal kuşu; PALA, s. 
238. 

19. Zihî devlet bu murğ-ı nâ-tüvâne 

20. Hümâ ile ola hem-âşyâne 

8. hümâyı :-(y)ı 

Mesnevi 36 

Mısra: 212 

Talih kuşu. II Sevgili. 

211. Ukâb-ı tündveş bâz-ı hevâyî 

212. Hemân-dem zîr- bâl itdi hümâyı 

hümâ vü becce-i zağ: 


1. hümâ vü beççe-i zâğ: 

Mesnevi 4 

Mısra: 20 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Devlet kuşu, talih kuşu ve karga 
yavrusu. 

19. Çekilmiş nergisüne kuhl-ı mâ-zâğ 

20. Ta'âla'llâh hümâ vü beççe-i zâğ 

hûmâ-pervâz ü sâhîn-sikân: 

1. hümâ-pervâz ü şâhîn-şikân: -ı 
Mesnevi 26 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hüma uçuşlu ve şahin avlı. 

9. Hümâ-pervâz ü şâhîn-şikân 

10. Diyâr-ı şehr-i hüsnün şehryârı 

lıumâr: 

1. humân: -ı 

Mesnevi 13 

Mısra: 59 

(içkiden sonra gelen) baş ağnsı, 
mahmurluk. 

59. Humân bâdenün çıkdukca başa 

60. Ururdı şîşe-i nâmüsı taşa 

2. humân: -ı 

Mesnevi 31 

Mısra: 101 

(içkiden sonra gelen) baş ağnsı, 
mahmurluk. 


101. Gide şahufi human ç’ola huşyar 

102. Gelesin sen de andan sonra ey yâr 

humâr-ı bâde-i la'l-i sebâne: 

1. humâr-ı bâde-i la l-i şebâne: 

Mesnevi 7 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Geceden kalma lal renkli şarabın 
verdiği baş ağnsı. 

47. Virürdi derd-i ser ancak cihâna 

48. Humâr-ı bâde-i la'l-i şebâne 

hümâves: 

1. hümâveş: 

Mesnevi 26 

Mısra: 81 
Hüma kuşu gibi. 

81. Hümâveş ol meh-i hurşîd-pâye 

82. Çü ol büm-ı haraba şaldı sâye 

hümâ-vı bahta: 

1. hümâ-yı bahta: -a 
Mesnevi 31 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Baht, talih hüması. -Hümanın baht ve 
devlet kuşu olmasından hareketle-, 

63. Hıyâm olmışdı hem-ser âsmâna 

64. Hümâ-yı bahta olup âşyâne 

hümâ-vı havme-i hursîd-pâve: 


1. hümâ-yı hayme-i hurşîd-pâye: 
Mesnevi 31 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneş mertebeli çadırın hüması. 

59. Hümâ-yı hayme-i hurşîd-pâye 

60. Salardı çetr-i hurşîd üzre saye 

hûmâvfln-kevkeb ü hursîd-tal at: 

1. hümâyûn-kevkeb ü hurşîd-talat: 
Mesnevi 7 

Mısra: 82 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kutlu yıldızlı ve güneş 
çehreli(güzellikli). 

81. Meh-i femıh-fer ü şâhib- kiyaset 

82. Hümâyün-kevkeb ü hurşîd-tal at 

hüner: 

1. hünerden: -den 

Mesnevi 5 

Mısra: 53 
Marifet; ustalık. 

53. Niçün yok yire dem uram hünerden 

54. Seçilmez cevherî çün pîleverden 

2. hüner: 

Mesnevi 5 

Mısra: 200 
Marifet; ustalık. 

199. 'Atası ni'meti 'âlemde mebzul 

200. Hüner şâhibleri katında makbul 
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3. hüner: 

Mesnevi 24 

Mısra: 137 
Marifet: ustalık. 

137. Hüner yirde komaz hiç sahibini 

138. Murada irgürür her talibini 

4. hüner: 

Mesnevi 24 

Mısra: 142 

Maharet, marifet, ustalık. 

141. Dilersen k'olasın âlemde meşhür 

142. Hüner kesb it hüner ey merd-i mağrur 

5. hüner: 

Mesnevi 24 

Mısra: 142 

Maharet, marifet, ustalık. 

141. Dilersen k'olasın âlemde meşhür 

142. Hüner kesb it hüner ey merd-i mağrur 

6. hüner: 

Mesnevi 24 

Mısra: 143 

Maharet, marifet, ustalık. 

143. Hüner kesbinden ol el kim ırakdur 

144. Dıraht-ı tende bir kun budakdur 

hüner ehlinim: 


1. hüner ehlimin: -nün 
Mesnevi 24 

Mısra: 140 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hüner (marifet) sahibi olan kimseler. 

139. İdüpdür feth-i kufl-i rızka Fettâh 

140. Hüner ehlimin engüştini miftâh 

hünermend: 

1. hünermend: 

Mesnevi 21 

Mısra: 9 
Hünerli. 

9. Bu yirde bir hünermend âdemi var 

10. Be-ğâyet kâmil ü üstâd mi mâr 

hünermend olan: 

1. hünermend olan: 

Mesnevi 24 

Mısra: 151 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hüner sahibi olan. 

151. Hünermend olan ölmez hiç cihânda 

152. Eyü adı anılur her zemânda 

hünermend-i yegâne: 

1. hünermend-i yegâne: 

Mesnevi 21 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Biricik (tek, benzersiz) ustalık sahibi. 


21. Varup hacipler üstad-ı zemane 

22. Didiler k ey hünermend-i yegâne 

hünersüzlfik: 

1. hünersüzlükden: -den 

Mesnevi 24 

Mısra: 145 

Hünersizlik: Hünerden yoksun olma 
durumu bkz. Hüner md. 

145. Hünersüzlükden ol kim ola bî- âr 

146. Degül inşân hayvân-ı alef- hVâr 

2. hünersüzlükden: -den 

Mesnevi 24 

Mısra: 158 

Hünersizlik: Hünerden yoksun olma 
durumu bkz. Hüner md. 

157. Cihânda anca tab' ehli kişi- zâd 

158. Hünersüzlükden olur âhir Trğad 

hünerver ol: 

1. hünerver ol: 

Mesnevi 24 

Mısra: 161 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hüner, sanat . ustalık sahibi olmak. 

161. Gel emdi âkil isen ol hünerver 

162. Olasın tâ iki âlemde server 

hflnî vü hun-rlz: 

1. hünî vü hün-nz: 

Mesnevi 19 


Mısra: 110 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kan ve kan dökücü. 

109. Boyana Husrev-i Pervîz âlâyı 

110. Ser-â-ser hünî vü hün-rîz âlâyı 

hun-rlz: 

1. hun-rîz: 

Mesnevi 14 

Mısra: 37 

Kan döken, kan dökücü. 

37. Gözi her bir ğazâlün mest ü hun-rîz 

38. Kılurdı şîr-merde ğamzesin tîz 

hun-rîz ola: 

1. hun-rîz ola: -a 
Mesnevi 26 

Mısra: 206 
Kelime Tipi: Deyim 
Kan dökücü olmak. 

205. Hilâf idüp ola mı yohsa hun-rîz 

206. Kıla mı şart ile yâ Rab amel ol 

hür: 

1. hür: 

Mesnevi 7 

Mısra: 141 

Ar. Cennet kızı, cennet mahlûku. 
(Teşbih tarikiyle hasnalara da ıtlak olunur. 
Filasl ahu gözlü manasına gelen ahver de 
onun müennesi olan ha vra ’nını cem 'idir. 
Lisanımızda müfret olarak istimali cem' 
olarak istimalinden ekserdir. Yâ-i nisbetle 
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hurî yine bu manada yalnız müfret olarak 
kullanılır. Üslûb-ı Farisî üzre hürün 
cem 'ine de hûrân, hûrî'nin cem'ine de 
hûrîyân denilir). 

141. Gehî hür ile işret kılurdı 

142. Gehî 'ğılmân ile sohbet kılurdı 

2. hür: 

Mesnevi 15 

Mısra: 91 

Cennet kızı. Teşbih yoluyla her güzel 
hakkında kullanılır. 

91. Ölü bildi özin ol hür mutlak 

92. Kefen şan bâdbân tâbüt zevrak 

3. hür: 

Mesnevi 15 

Mısra: 163 

Ar. Cennet kızı, cennet mahlûku. 

(T?şbih tarikiyle hasnalara da ıtlak olunur. 
Filasl ahu gözlü manasına gelen ahver de 
onun müennesi olan havra 'mm cem 'idir. 
Lisanımızda müfret olarak istimali cem' 
olarak istimalinden ekserdir. Yâ-i nisbetle 
huri yine bu manada yalnız müfret olarak 
kullanılır. Üslûb-ı Farisî üzre hürün 
cem 'ine de hûrân, hûrî'nin cem'ine de 
hûrîyân denilir). 

163. Melekdür biri güya kim biri hür 

164. Biri nür u biri nür’un- alâ- nür 


4. hürlar:-/ar 
Mesnevi 18 

Mısra: 139 


Ar. Cennet kızı, cennet mahlûku. 

(Tzşbih tarikiyle hasnalara da ıtlak olunur. 
Filasl ahu gözlü manasına gelen ahver de 
onun müennesi olan havra'nım cemidir. 
Lisanımızda müfret olarak istimali cem' 
olarak istimalinden ekserdir. Yâ-i nisbetle 
hurî yine bu manada yalnız müfret olarak 
kullanılır. Üslûb-ı Farisî üzre hürün 
cem 'ine de hûrân, hûrî'nin cem 'ine de 
hûrîyân denilir). 

139. İçinde hürlar var mâh-peyker 

140. Behiştâsâ öninde havz-ı Kevser 

5. hüra:-<3 

Mesnevi 22 

Mısra: 39 

Cennet güzeli fi cennet kızı. 

39. Bu havz olsun deyu ol hüra kâfi 

40. Getürdi şu yirine şîr-i şâfî 

6. hür: 

Mesnevi 26 
Mısra: 220 

Ar. Cennet kızı, cennet mahlûku. 

219. Güzeller ahdinün bünyâdı yokdur 

220. Ne denlü va'de virdi ise ol hür 

7. hür: 

Mesnevi 27 

Mısra: 133 

Ar. Cennet kızı, cennet mahlûku. 


133. Kanı ol Sündüs istebrak geyen hur 

134. Kara toprağa gark olup yatur ür 

8. hürün: -un 

Mesnevi 31 

Mısra: 44 

Ar. Cennet kızı, cennet mahlûku. 

(Tzşbih tarikiyle hasnalara da ıtlak olunur. 
Filasl ahu gözlü manasına gelen ahver de 
onun müennesi olan havra'nım cemidir. 
Lisanımızda müfret olarak istimali cem' 
olarak istimalinden ekserdir. Yâ-i nisbetle 
hurî yine bu manada yalnız müfret olarak 
kullanılır. Üslûb-ı Farisî üzre hûr'un 
cemine de hûrân, hûrî'nin cem'ine de 
hûrîyân denilir). 

43. Çü Husrev virdi Ermen mülkine nür 

44. Görüp kaşnn o hürün oldı mesrur 

9. hürün: -un 

Mesnevi 31 

Mısra: 121 

Ar. Cennet kızı, cennet mahlûku. 

(Tzşbih tarikiyle hasnalara da ıtlak olunur. 
Filasl ahu gözlü manasına gelen ahver de 
onun müennesi olan havra 'mm cem 'idir. 
Lisanımızda müfret olarak istimali cem' 
olarak istimalinden ekserdir. Yâ-i nisbetle 
hurî yine bu manada yalnız müfret olarak 
kullanılır. Üslûb-ı Farisî üzre hûr'un 
cem'ine de hûrân, hûrî'nin cem'ine de 
hûrîyân denilir). 

121. O hürün var idi bir hüb bağı 

122. Virürd’âdeme cennetden ferağı 


10. hür: 

Mesnevi 32 

Mısra: 131 

Ar. Cennet kızı, cennet mahlûku. 

(Tzşbih tarikiyle hasnalara da ıtlak olunur. 
Filasl ahu gözlü manasına gelen ahver de 
onun müennesi olan havra'nım cemidir. 
Lisanımızda müfret olarak istimali cem' 
olarak istimalinden ekserdir. Yâ-i nisbetle 
hurî yine bu manada yalnız müfret olarak 
kullanılır. Üslûb-ı Farisî üzre hûr'un 
cem 'ine de hûrân, hûrî'nin cem 'ine de 
hûrîyân denilir). 

131. Şeb-i vaşla delil olmağa ey hür 

132. Muhannâ barmağundur mes‘el-i nür 

11. hür: 

Mesnevi 33 

Mısra: 10 

Ar. Cennet kızı, cennet mahlûku. 

(Tzşbih tarikiyle hasnalara da ıtlak olunur. 
Filasl ahu gözlü manasına gelen ahver de 
onun müennesi olan havra'nım cemidir. 
Lisanımızda müfret olarak istimali cem' 
olarak istimalinden ekserdir. Yâ-i nisbetle 
hurî yine bu manada yalnız müfret olarak 
kullanılır. Üslûb-ı Farisî üzre hûr'un 
cem 'ine de hûrân, hûrî'nin cem 'ine de 
hûrîyân denilir). 

9. Didi hercâyîdür ŞırTn-i pür-şür 

10. Kamu yir tatlu bana acı ol hür 

12. hür: 

Mesnevi 33 

Mısra: 72 

Ar. Cennet kızı, cennet mahlûku. 
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(Tzşbih tarikiyle hasnalara da ıtlak olunur. 
Filasl ahu gözlü manasına gelen ahver de 
onun müennesi olan havra 'nını cem 'idir. 
Lisanımızda müfret olarak istimali cem' 
olarak istimalinden ekserdir. Yâ-i nisbetle 
huri yine bu manada yalnız müfret olarak 
kullanılır. Üslûb-ı Farisi üzre hürün 
cem 'ine de hûrân, hûri'nin cem'ine de 
hûrîyân denilir). 

71. Turup kavminden ol dem aldı destür 

72. Melik bezmine tâ kim vara ol hür 

13. hün:-/ 

Mesnevi 36 

Mısra: 79 

Ar. Cennet kızı, cennet mahlûku. 

(Tzşbih tarikiyle hasnalara da ıtlak olunur. 
Filasl ahu gözlü manasına gelen ahver de 
onun müennesi olan havra'nım cemidir. 
Lisanımızda müfret olarak istimali cem' 
olarak istimalinden ekserdir. Yâ-i nisbetle 
huri yine bu manada yalnız müfret olarak 
kullanılır. Üslûb-ı Farisi üzre hürün 
cemine de hûrân, hûri'nin cem'ine de 
hûrîyân denilir). 

79. Serâymdan çıkarurlar o hün 

80. Salar âfaka pertev yüzi nün 

14. hür: 

Mesnevi 40 

Mısra: 10 

Cennet kızı, güzeli. Mec. Şiirdeki ince 
ve bâkir mana. 

9. Kodum anda hezârân perde-i nür 

10. Ki her bir perdenün altında bin hür 


hür fevci: 

1. hür fevci: 

Mesnevi 19 

Mısra: 111 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Huri bölüğü (takımı). 

111. Melâ’ik şaffı şankim hür fevci 

112. Hüs[ü]n deryâsmun güyâki mevci 

hür- i perişan: 

1. hür- i perişan: 

Mesnevi 38 

Mısra: 99 

Kelime Tipi: Kahp İfade 

Perişan durumdaki (acıdan perişan 
olmuş) huri. 

99. Melik Husrev çün ol hür- i perîşân 

100. Siyeh kâküllerin itdi perîşân 

hür ü gılmân: 

1. hür ü gılmân: 

Mesnevi 1 

Mısra: 60 
Kelime Tipi: - 

Cennet kızlan, huriler ve cennet 
uşakları. 

59. Ola her beyt köşk-i bâğ-ı Rıdvân 

60. Hayâl-i hâş içinde hür ü gılmân 

hurç eyle: 


1. hurç eyle: 

Mesnevi 7 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Meşinden yapılmış büyük heybeye 
doldurmak. 

9. ‘Ömür sermâyesin hurç eyle yük yük 

10. Ko tek âlemde bir ra nâ teberrük 

hurd u heşhâş iderdi: 

1. hurd u heşhâş iderdi: -er, -di 
Mesnevi 26 

Mısra: 232 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ufalamak ve haşhaş taneleri(gibi 
kırıntı) haline getirmek. 

231. İderdi Bîsütünı hurd u heşhâş 

232. Muhaşşal az kalmış idi ol tağ 

hürî: 

1. hürî: 

Mesnevi 11 

Mısra: 117 
Huri II Cennet kızı. 

117. Kuhistân cennet olmış kendi hürî 

118. Bulınmaz kaşr-ı hüsninde kuşürı 

2. h ündür: -dür 

Mesnevi 33 

Mısra: 101 

Cennette olduğuna inanılan, 
güzelliğiyle bilinen kız. 


101. Ne hundür ki görenler cemalin 

102. Gönülden çıkarur cennet hayâlin 

3. hürî: 

Mesnevi 40 

Mısra: 11 

Cennet kızı mec. Şiirdeki güzel, ince 
ve bâkir mana. 

11. Niçe hürî ma'ânî- zâde-i fikr 

12. Kamu Meryem gibi düşîze vü bikr 

hûr-ı behişti: 

1. hür-ıbehişti:-/ 

Mesnevi 36 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Kahp İfade 

Cennet hurisi. II Sevgili. 

81. Melekler alup ol hür-ı behişti 

82. Ferişteh-sTret ü zıbâ-sirişti 

hûr-ı cennetden numûne: 

1. hür-ı cennetden numüne: 

Mesnevi 26 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Kahp İfade 

Cennet hurisinden örnek. 

47. Didi ol hür-ı cennetden numüne 

48. Turun yârân varalum Bısütüna 

hûr-ı ine: 

1. hür-ı ine: -e 
Mesnevi 19 
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Mısra: 153 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

iri ve güzel gözlü huri. 

153. Çü menzilgâh old’ol hür-ı Tne 

154. Medâyin döndi fırdevs-i Berine 

hür-ı mestflr olasın: 

1. hür-ı mestur olasın: -a, -sın 
Mesnevi 19 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Setrolunmuş, örtülü, kapalı, gizli huri 
(cennet kızı). 

17. Gerekdür ki olasın hür-ı mestur 

18. Melek gibi olup her dıdeden dür 

hflr-ı perî-zâd: 

1. hûr-ı perî-zâd: 

Mesnevi 19 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Peri gibi çok güzel (dilber), huri. 

91. Melek-rülarla ol hür-ı perı-zâd 

92. Gönüller şaydma olmışdı şayyâd 

hflrî -yi în: 

1. huri -yi în: 

Mesnevi 36 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu huri, güzel (Şirin kastedilerek). 


93. Müheyya oldı bezm-i cennet-ayın 

94. Olup ol bezme sâkî hürî -yi în 

hürî-niiâd fi meh-likâlar: 

1. hürî-nijâd ü meh-likâlar: -lar 
Mesnevi 26 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Huri tabiatlı ve ay yüzlü. 

23. Dirilüp bir araya dil-rübâlar 

24. Kamu hürî-nijâd fi meh-likâlar 

hurmâ vü unnâb: 

1. hurmâ vü unnâb: 

Mesnevi 36 

Mısra: 178 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Hurma ve hünnap. 

177. Şehenşâh olmış idi mest fi bî-tâb 

178. Katında bir idi hurmâ vü unnâb 

hürmet: 

1. hurmetde: -de 

Mesnevi 18 

Mısra: 92 

İhtiram, haysiyet //saygı duymak, 
değer vermek. 

91. İderdi şâhlar hizmetde çâlâk 

92. Kamu ta zimle hurmetde çâlâk 

2. hürmet: 

Mesnevi 18 


Mısra: 116 

Ar. 1. Haysiyet, şeref2. İhtiram. 

115. Turup Bânü hezârân şevket ile 

116. Hoş istikbâle çıkdı hürmet ile 

hürmet buyursak: 

1. hürmet buyursak: -sa, -k 
Mesnevi 24 

Mısra: 252 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saygı göstermek. 

251. Didi ey pîl- zür ü şîr- şadmet 

252. Kabul itsen buyursak sana hürmet 

hürmet eliyle: 

1. hürmet eliyle: -(y)le 
Mesnevi 22 
Mısra: 79 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saygı eli. 

79. Du'âlar okıdı tatlu diliyle 

80. Dir üstâduna rahmet ey civân-merd 

hürmet idûp: 

1. hürmet idüp: -üp 
Mesnevi 31 

Mısra: 103 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saygıda kusur etmemek. 

103. İdüp lutf-ı firâvân ile hürmet 

104. Kılasın ana dürlü dürtü hidmet 


hürmet itdi: 

1. hürmet itdi: -di 
Mesnevi 32 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saygı göstermek, saymak. 

15. Olup hizmetde cârî câriyevâr 

16. Firâvân lutf ü hürmet itdi bisyâr 

hürmet û tekmillerle: 

1. hürmet ü tekrTmlerle:-/cv; -le 
Mesnevi 18 

Mısra: 126 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saygı ve ululama. 

125. Hezârân ‘izzet ü ta zimlerle 

126. Firâvân hürmet ü tekrîmlerle 

hürmet-i tevfîk: 

1. hürmet-i tevfîk: 

Mesnevi 39 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Allah in yardımının hürmeti, saygısı. 

23. İlâhî ‘izzet-i tahkik hakkı 

24. İlâhî hürmet-i tevfîk hakkı 

hürmeticün: 

1. hürmetiçün: 

Mesnevi 6 
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Mısra: 67 

Hürmet, şeref, saygı. 

67. Süleyman neblnün hürmetiçün 

68. Vezirimin zekâ vü fıtnatiçün 

2. hürmetiçün: 

Mesnevi 39 

Mısra: 7 

Hürmet, şeref ve saygıdan ötürü, için, 
vesilesiyle. 

7. Hudâvendâ Resülün hürmetiçün 

8. Dü âlem fahri kulun hürmetiçün 

3. hürmetiçün: 

Mesnevi 39 

Mısra: 8 

Hürmet, şeref ve saygıdan ötürü, için, 
vesilesiyle. 

7. Hudâvendâ Resülün hürmetiçün 

8. Dü âlem fahri kulun hürmetiçün 

hürmüz: 

1. hürmüz: 

Mesnevi 7 

Mısra: 33 

Hürmüz: Hürmüzd. 1. Zerdüştlerin 
hayır tanrısı. 2. i. eski İran takviminde 
Güneş yılının ilk günü. 3. Jüpiter, Müşteri, 
Erendiz. 

33. Geçüp tahtına sultân oldı Hürmüz 

34. Re'âyâ cem ine cân oldı Hürmüz 


2. hürmüz: 

Mesnevi 7 

Mısra: 34 

Hürmüz: Hürmüzd. 1. Zerdüştlerin 
hayır tanrısı. 2. i. eski İran takviminde 
Güneş yılının ilk günü. 3. Jüpiter, Müşteri, 
Erendiz. 

33. Geçüp tahtına sultân oldı Hürmüz 

34. Re'âyâ cem ine cân oldı Hürmüz 

3. hürmüz: 

Mesnevi 7 

Mısra: 103 

Hürmüz: Hürmüzd. 1. Zerdüştlerin 
hayır tanrısı. 2. i. eski İran takviminde 
Güneş yılının ilk günü. 3. Jüpiter, Müşteri, 
Erendiz. 

103. Görüp Husrevde Hürmüz akl-ı temyiz 

104. Büzürgümmîd anı kıldı telâmîz 

4. hürmüz: 

Mesnevi 14 

Mısra: 8 

Sasaniyan 'dan hükümdar Nuşirevan 'm 
oğlu ve halefidir. Cülusu 579 tarihindedir 
ve on sene saltanat sürmüştür. Sonradan 
bazı sebeplerden ötürü seraskeri Behram 
Çubin, Hürmüz'ün üzerine hücum etmiş ve 
başka kumandanları da ittifakına alarak onu 
tahtından indirmiş ve gözlerine mil 
çektirmiştir. Yerine Hürmüz'ün oğlu 
Hüsrev-i Perviz'i çıkarmış ise de bir süre 
sonra Hüsrev'i de tahttan indirip kendisi 
tahta oturmuştur. 


7. Dil-i ğamgıni özlerdi şikarı 

8. Temâşâ kılmağa Hürmüz ğırârı 

hürmüz-i şah: 

1. hürmüz-i şâh: 

Mesnevi 17 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şah Hürmüz: Hüsrev-i Perviz'in 
babası. 

37. Cihândan gitdiyise Hürmüz-i şâh 

38. Anun Pervîze virsün ‘ömrin Allâh 

hurrem: 

I. hurrem: 

Mesnevi 11 

Mısra: 12 

Ar. 1. Sevinçli, mesrur. 

II. Şehenşeh gördi kim âsüde ‘âlem 
12. Cihân ağyârdan hâli vü hurrem 

hurrem evle: 

1. hurrem eyle: 

Mesnevi 6 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ferahlık vermek II canlılık vermek. 

51. İlâhî eyle bu gülzân hurrem 

52. Yavuz yil esmesün üstine bir dem 

hurrem it: 


1. hurrem it: 

Mesnevi 1 

Mısra: 65 
Kelime Tipi: - 

Tazelik vermek; sevindirmek. 

65. Hemîşe hurrem it bu gülsitânı 

66. Yörenmesün ana bâd-ı hazân! 

hurrem oldı: 

1. hurrem oldı: -dı 
Mesnevi 18 

Mısra: 123 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevinmek, mutlu olmak. 

123. Kudümundan dil ü cân oldı hurrem 

124. Be-yâ ehlen ve sehlen hayr-makdem 

hurrem olmışdı: 

1. hurrem olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 7 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevinmek, mutlu olmak 11 tazelenmek, 
yeniden canlılık kazanmak (gülistân 
bağlamında). 

49. Cinân gibi cihân olmışdı hurrem 

50. Gelüp şadılığ u gitmişdi her gam 

hurrem û şâd oldı: 

1. hurrem ü şâd oldı: -dı 
Mesnevi 36 

Mısra: 89 
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Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mutlu ve bahtiyar olmak. 

89. Görüp Şâh oldı anı hurrem ü şâd 

90. Urur ol şevkle bezm-i ayşa bünyâd 

hurrem û sâd oldum: 

1. hurrem ü şâd oldum: -du, -m 
Mesnevi 26 
Mısra: 99 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mutlu ve bahtiyar olmak. 

99. Kudümundan kim oldum hurrem ü şâd 

100. Melül oldı kamu a'dâ vü hussâd 

hursend kılurdı: 

1. hursend kılurdı: ~(u)r, -dı 
Mesnevi 13 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözü tok kıl-, kanaatkar kıl-, 

63. Şarâb-âlüd-ı lebden her şeker- hand 

64. Kılurdı m- siyeh uşşâkı hursend 

hursîd: 

1. Iıurşîde: -e 
Mesnevi 4 

Mısra: 92 
Güneş. 

91. Fürüğ-ı tal atlından k’oldı hüccet 

92. Dahi meh kılmadı hurşîde minnet 


2. hurşîd: 

Mesnevi 15 

Mısra: 154 

Hurşid u Ferahşad mesnevisinin erkek 
kahramanlarından biri. 

153. Biri şimşâd ü biri serv-i âzâd 

154. Biri Hurşîd ü birisi Ferahşad 

3. hurşîd: 

Mesnevi 18 

Mısra: 38 
Güneş. 

37. Şovukdan ditreyüp mânend-i sîm-âb 

38. İdinmiş ebrden hurşîd sincâb 

4. hurşîdden: -den 

Mesnevi 31 

Mısra: 25 
Güneş. 

25. Görüp hurşîdden şol denlü tâbi 

26. Kebâba reşk iderdi murğ-ı âbî 

hursîd ile müh: 

1. hurşîd ile mâh: 

Mesnevi 31 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneş ile ay. 

47. Revân oldı o yana cân atup şâh 

48. Kırân itmek içün hurşîd ile mâh 


2. hurşîd ile mâh: 

Mesnevi 36 

Mısra: 126 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneş ile ay. 

125. Eline alsa mir’âtım nâ-gâh 

126. Olurdı rü-be-rü hurşîd ile mâh 

hursîd û mâhı: 

I. hurşîdümâhı:-/ 

Mesnevi 19 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneş ve ay; bkz. 'müh u h urşfd ’ md. 

II. Sipihr-i hüsnün ey hurşîd ü mâhı 
12. Cihan meh-rülarınun pâdşâhı 

hursîd-i lıâver: 

1. hurşîd-i hâver: 

Mesnevi 13 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Doğu güneşi. 

41. Alup bir girde bâliş yaşdanur şâh 

42. Yüzi hurşîd-i hâver astarı mâh 

2. hurşîd-i hâver: 

Mesnevi 17 

Mısra: 83 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Doğu güneşi. 


83. Nihan olmasa ger hurşıd-i haver 

84. Olur mıydı meh-i tâbân münevver 

hursîd-i rahsân: 

1. hurşîd-i rahşân: 

Mesnevi 7 

Mısra: 71 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parlak güneş. 

71. Yakasından çıkar hurşîd-i rahşân 

72. Şu amdan kılur âfakı tâbân 

2. hurşîd-i rahşân: 

Mesnevi 18 

Mısra: 136 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parlak güneş. 

135. Ana ednâ şem' ana mâh-ı tâbân 

136. Kemîne şemsesi hurşîd-i rahşân 

3. hurşîd-i rahşân: 

Mesnevi 18 

Mısra: 172 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parlak güneş. 

171. Gezer hargehde câm-ı mey şitâbân 

172. Felekde nitekim hurşîd-i rahşân 

4. hurşîd-i rahşân: 

Mesnevi 23 

Mısra: 105 
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Kelime Tipi: Kalıp îfade 
Parlak güneş. 

105. Mukabil ols’ ana hurşîd-i rahşân 

106. Geçer havf ile üstinden şitâbân 

5. hurşîd-i rahşân: 

Mesnevi 24 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Parlak güneş. 

81. Şabâ hengâm kim hurşîd-i rahşân 

82. Sehâb-ı muzlim içre oldı pinhân 

hurüf: 

1. hurîıfın:-/. -n 

Mesnevi 24 
Mısra: 72 

Harfler II Söz, sözler. 

71. Debîr-i çerh defterden sehiv tek 

72. Sanasın şeb hurüfm eyledi hakk 

2. hurüflar: -hır 

Mesnevi 29 

Mısra: 15 

Ar. harfin cem 'i. (Bazen cem ’ü'l cem 'i 
olan hurûlât dahi kullamlr). 

15. Sipâhîdür hurüflar yalın ü ac 

16. İderler can ü dil mülkini târâc 

hurüf-ı hattı: 


1. hurüf-ı hattı:-ı 
Mesnevi 29 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yazının harfleri. 

9. Hurüf-ı hattı tîğ-i tîze benzer 

10. Sözi cüllâb-ı zehr-engîze benzer 

hürümüz sah: 

1. hürümüz şâh: 

Mesnevi 7 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sasaniyan 'dan hükümdar Nuşirevan in 
oğlu ve halefidir. Cülusu 579 tarihindedir, 
ve on sene saltanat sürmüştür. Sonradan 
bazı sebeplerden ötürü seraskeri Behram-ı 
Çupin , Hürmüz'ün üzerine hücum etmiş ve 
başka kumandanları da ittifakına alarak onu 
tahtından indirmiş ve gözlerine mil 
çektirmiştir. Yerine Hürmüz'ün oğlu 
Hüsrev-ı' Perviz tahta oturmuştur. 

59. Hürümüz şâh idi bî-misl ü mânend 

60. Ganî gerçi velî muhtâc-ı ferzend 

2. hürümüz şâh: 

Mesnevi 10 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Sasaniyan 'dan hükümdar Nuşirevan in 
oğlu ve halefidir. Cülusu 579 tarihindedir, 
ve on sene saltanat sürmüştür. Sonradan 
bazı sebeplerden ötürü seraskeri Behram-ı 
Çupin, Hürmüz'ün üzerine hücum etmiş ve 
başka kumandanları da ittifakına alarak onu 


tahtından indirmiş ve gözlerine mil 
çektirmiştir. Yerine Hürmüz’ün oğlu 
Hüsrev-i Perviz tahta oturmuştur. 

3. Rivâyet eyledi kim Hürümüz şâh 

4. Çün oldı Husrevün adlinden âgâh 

hurüs: 

1. hurüşı: -ı 

Mesnevi 12 

Mısra: 129 

Coşku, coşma, şamata, gürültü. 

129. Zihî avrat kim erden yeg hurüşı 

130. Tolu âvâze-i ışk ile güşı 

2. buruşun: /i 

Mesnevi 24 

Mısra: 169 
Coşku, coşkunluk. 

169. Dahi def olmadı mı ol hurüşun 

170. Dahi başıma gelmedi mi huşun 

3. buruşa: -a 

Mesnevi 38 

Mısra: 44 
Coşma, gürleme. 

43. Bu sözlerden gelür Şîrüye cüşa 

44. Sanasın fitne ummânı hurüşa 

hurüs u cüsa geldi: 

1. hurüş u cüşa geldi: -di 
Mesnevi 15 


Mısra: 74 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gürlemek. coşmak, kendinden 
geçecek duruma gelmek. 

73. Be-nâ-geh hvâbdan uyandı 'ummân 

74. Hurüş u cüşa geldi oldı cüşân 

2. hurüş u cüşa geldi: -di 
Mesnevi 15 

Mısra: 74 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gürlemek. coşmak, kendinden 
geçecek duruma gelmek. 

73. Be-nâ-geh hvâbdan uyandı ummân 

74. Hurüş u cüşa geldi oldı cüşân 

hüs: 

I. hüşümde:-(77ta?, -de 

Mesnevi 13 

Mısra: 11 
Adcı!\ fikir, us. 

II. Dimezün kim yüzün göster hüşümde 

12. Ne var bir kerre görinsen düşümde 

husk eylemiş: 

1. huşk eylemiş: -miş 
Mesnevi 23 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kurutmak. 

53. Didi zülfi dimâğun eylemiş huşk 

54. Eyitdi eyledür hâşşiyyet-i müşk 
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husk ide: 

1 . huşk ide: -e 
Mesnevi 36 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kurutmak. 

13. Hazân kim huşk ide her sebzezârı 

14. Gerü ser-sebz ide bâd-ı bahân 

hûsk ider: 

1. hüşk ider: -er 
Mesnevi 31 

Mısra: 136 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kurutmak. 

135. Serivler sâyesi kim nâfe-i müşk 

136. İder âhü-yı Çınün mağzmı hüşk 

husk ü hâsâk kahin: 

1. huşk ü hâşâk kalup: -up 
Mesnevi 17 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kuru ve bakımsız kalmak. 

53. Kalup gül/âr-ı hüsnüm huşk ü hâşâk 

54. Girü itdüm gözüm yaşıyla nemnâk 

hûsn: 

1. hüsn: 

Mesnevi 11 


Mısra: 82 
Ar. Güzellik. 

81. Sütün-ı nurdur güyâ ki sâkı 

82. Olur muhkem anunla hüsn tâki 

2. hüsnine:-/, -n, -e 

Mesnevi 15 

Mısra: 145 
Ar. Güzellik. 

145. Bu anun ol bunun hüsnine hayrân 

146. İderlerdi biri birini seyrân 

3. hüsn: 

Mesnevi 18 

Mısra: 96 
Ar. Güzellik. 

95. Külâhm kej urmmış her sipâhı 

96. Ne ispeh hüsn ilinim pâdşâhı 

4. hüsn: 

Mesnevi 27 
Mısra: 212 
Ar. Güzellik. 

211. Ve ger mahbübsan mağrur olma 

212. Bu lan! hüsn ile mesrur olma 

5. hüsne:-e 

Mesnevi 32 
Mısra: 135 
Ar. Güzellik. 


135. Bu gam hüsne mağrur olma zinhar 

136. Vefa vü mihrden dür olma zinhar 


6. hüsn: 

Mesnevi 36 

Mısra: 107 
Ar. Güzellik. 

107. Yanağı her birinün hüsn bâğı 

108. Ya deryâ-yı melâhat şeb-çerâğı 

7. hüsn: 

Mesnevi 36 

Mısra: 205 
Ar. Güzellik. 

205. Ser-â-ser seyr kıldı hüsn bâğm 

206. Geh emdi la 1in öpdi geh yanağın 

8. hüsn: 

Mesnevi 36 

Mısra: 213 
Ar. Güzellik. 

213. İdüp ol hüsn dükkânın ihâtâ 

214. Geçürdi rişte şan sümmeT-hiyâtâ 

hüsn âftâbı: 

1. hüsn âftâbı: 

Mesnevi 19 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzellik güneşi. 


23. Yanar alem eya hüsn a İtabı 

24. Götürme âı İt âb undan nikâbı 

hüsn bâdı: 

1. hüsn bâğı: 

Mesnevi 11 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzellik bahçesi. 

45. Letâfet bezminün rüşen çerâğı 

46. Melâhat mîvesi vü hüsn bâğı 

2. hüsn bâğı: 

Mesnevi 32 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzellik bahçesi. 

35. Gümüş bileklü her bir hüsn bâğı 

36. Yürütdiler hemân altun ayâğı 

hüsn batim: 

1. hüsn bağın: -n 
Mesnevi 38 

Mısra: 171 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzellik bahçesi. 

171. Çü âhir görüşümdür hüsn bâğm 

172. Toyunca kokaym şol gül yanağın 

hüsn -muv u lutf-ı mi cer: 

1. hüsn -müy u lutf-ı mi cer: 

Mesnevi 36 
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Mısra: 117 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzel saç ve başörtüsünün güzelliği. 

117. Kiminde hüsn -müy u lutf-ı mi cer 

118. Karışmış nesterenle sünbül-i ter 

hüsn ü cemâliyle fesâne: 

1. hüsn ü cemâliyle fesâne: 

Mesnevi 26 

Mısra: 26 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzellik ve yüz güzelliğiyle efsane 
(dilden dile söylenen). 

25. Dür-i nâ-süfte vü la l-i yegâne 

26. Kamu hüsn ü cemâliyle fesâne 

hüsn-i slret: 

1. hüsn-i slret: 

Mesnevi 19 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ahlâk güzelliği. 

27. Yaraşur gerçi hüba hüsn-i slret 

28. Hicâb andan dahi yegdür ne minnet 

husrev: 

1. husrev: 

Mesnevi 1 

Mısra: 84 

Ebü ’l-Hasen Emir Hüsrev b. Emir 
Seyfıddîn Mahmûd-ı Dihlevî (ö. 725/1325). 
Hindistan ’da yaşayan Türk asıllı şair, 
tarihçi ve mutasavvıf. 


83. Kelamum şehdin eyle şöyle şirin 

84. Ki Husrev ağzın açup ide tahsîn 

2. husrev: 

Mesnevi 5 

Mısra: 215 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlarından 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Aynca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

215. Yenile ya'nî Husrev dâstânm 

216. Ayân it nâm-ı Âşafla nişanın 

3. husrevde: -de 

Mesnevi 7 

Mısra: 103 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlarından 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Aynca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

103. Görüp Husrevde Hürmüz akl-ı temyîz 

104. Büzürgümmld anı kıldı telâmlz 

4. husrev: 

Mesnevi 9 

Mısra: 23 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlanndan 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Aynca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 


23. Didi dihkana Husrev kim ne çare 

24. Ana kaldı kim idem pâre pare 

5. husrev: 

Mesnevi 9 

Mısra: 35 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlanndan 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Aynca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

35. Bu zulmi çünki Husrev kendü gördi 

36. Kulun rahtın kamu dihkâna virdi 

6. husrevün:-/îtf/7 

Mesnevi 10 

Mısra: 4 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlanndan 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Aynca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

3. Rivâyet eyledi kim Hürümüz şâh 

4. Çün oldı Husrevün adlinden âgâh 

7. husrev: 

Mesnevi 11 

Mısra: 17 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlanndan 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Aynca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 


17. Kaçan kim badeden germ olsa Husrev 

18. Hikâyet itdürürdi köhne vü nev 

8. husreve: -c 

Mesnevi 13 

Mısra: 3 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlanndan 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Aynca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

3. Getürdi Husreve Şîrîn nakşın 

4. Görenler didi nakkâşına tahsîn 

9. husrev: 

Mesnevi 13 

Mısra: 5 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlanndan 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Aynca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

5. Çü Husrev açdı ol taşvîri gördi 

6. Yenilendi hemân-dem eski derdi 


10. husrev: 

Mesnevi 13 

Mısra: 47 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlanndan 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Aynca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 
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47. İşaret kıldı Husrev sağar-ı mey 

48. Yüridi vü çalındı barbet ü ney 

11. husrev: 

Mesnevi 13 

Mısra: 71 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlarından 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Ayrıca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

71. Çü Husrev tâb-ı meyden oldı bî-tâb 

72. Alur nergislerin endîşe-i hvâb 

12. husrev: 

Mesnevi 14 

Mısra: 87 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlarından 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Ayrıca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

87. Gidüp ol gice Husrev tâ sehergâh 

88. Meğer olmışdı bir sahrada güm-râh 

13. husrev: 

Mesnevi 15 

Mısra: 166 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlarından 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Ayrıca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 


165. Birinim yüzi gün kaşı meh-i nev 

166. Biri Şîrîn ü ya'nî biri Husrev 

14. husrev: 

Mesnevi 15 

Mısra: 183 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlarından 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Ayrıca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

183. Çü Husrev gördi ol bânüyı dem-sâz 

184. Hicabın def idüp keşf eyledi râz 

15. husrev: 

Mesnevi 15 

Mısra: 189 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlarından 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Ayrıca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

189. Temâmet kışşa-yı Şâbürı Husrev 

190. Hikâyet eyledi ger köhne ger nev 

16. husrev: 

Mesnevi 15 

Mısra: 231 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlarından 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Ayrıca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 


231. Çü Husrev eyledi bu peyamı guş 

232. Gidüp aklı başından oldı medhüş 

17. husrev: 

Mesnevi 17 

Mısra: 3 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlarından 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Ayrıca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

3. Çü tahta geçdi sultân oldı Husrev 

4. Tutardı atasıçün mâtem-i nev 

18. husrev: 

Mesnevi 18 

Mısra: 1 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlarından 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Ayrıca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

1. Çü Husrev nâme-yi Şîrîni gördi 

2. Öpüp yüzine vü gözine sürdi 

19. husrev: 

Mesnevi 18 

Mısra: 86 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlarından 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Ayrıca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 


85. Süvar olup kuşandı tığ-i zerrin 

86. Yüridi şevketiyle Husrev be-Çîn 

20. husrev: 

Mesnevi 19 

Mısra: 68 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlarından 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Ayrıca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

67. Senün ebrülarundur hod meh-i nev 

68. Aceb mi ger ana baş egse Husrev 

21. husrev: 

Mesnevi 19 

Mısra: 115 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlarından 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Ayrıca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

115. İderdi gerçi Husrev şayd ü nehçîr 

116. Ururdı her kemân-ebrü ana tîr 


22. husrev: 

Mesnevi 23 

Mısra: 21 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlarından 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Ayrıca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 
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21. İşitdükd’ anı Husrev oldı medhuş 

22. Gazab camından olup mest ü bî-hüş 

127. İşidüp anı Husrev itdi gayret 

128. Kığırdı katına Şâvün halvet 

7. İrince Husreve ol nafe-i müşk 

8. Dimâğ-ı canın ol dem eyledi hüşk 

45. Tutup Husrev de cam-ı Husrevanı 

46. Koma kul vardı diyü içdi anı 

23. husrevün: -ün 

Mesnevi 23 

Mısra: 28 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlarından 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Ayrıca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

26. husrev: 

Mesnevi 24 

Mısra: 239 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlarından 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Ayrıca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

29. husrev: 

Mesnevi 31 

Mısra: 43 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlanndan 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Aynca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

32. husrev: 

Mesnevi 33 

Mısra: 4 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlanndan 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Aynca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

27. Getürdiler varup fi’l-hâl anı 

28. Görince Husrevün cüş itdi kanı 

239. Bu sözlerden olup rencide Husrev 

240. Kamu köhne ğumümın eyledi nev 

43. Çü Husrev virdi Ermen mülkine nür 

44. Görüp kaşnn o hürün oldı mesrur 

3. Çü Şîrîn gitdi meclisden ğazabnâk 

4. Yakasın itdi Husrev gül gibi çak 

24. husrev: 

Mesnevi 23 

Mısra: 95 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlarından 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Ayrıca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

27. husrev: 

Mesnevi 25 

Mısra: 53 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlanndan 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Ayrıca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

30. husrev: 

Mesnevi 31 

Mısra: 76 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlanndan 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Aynca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

33. husrevün: -ün 

Mesnevi 33 

Mısra: 67 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlanndan 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Aynca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

95. Girü Husrev didi k’ey ehl-i tedbir 

96. Yarar divâneye zindân-ı dil-gîr 

53. Alur Husrev âb-ı Şîrînden bâc 

54. Ben acıluk çekerven ac ü muhtaç 

75. Şarâb-ı ışkun ile şöyle bî-hüş 

76. Geliyor uşda Husrev mest ü medhüş 

67. İrürüp Husrevün ana selâmın 

68. Beyân eylediler şîrîn kelamın 

25. husrev: 

Mesnevi 24 

Mısra: 127 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlarından 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Ayrıca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

28. husreve:-c 

Mesnevi 31 

Mısra: 7 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlanndan 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Aynca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

3 1. husrev: 

Mesnevi 32 

Mısra: 45 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlanndan 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Aynca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

34. husrev: 

Mesnevi 34 

Mısra: 100 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlanndan 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Aynca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 
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99. Tutalum gün gibi görmiş meh-i nur 

100. Niçün kim dürresin unuda Husrev 

35. husrev: 

Mesnevi 34 

Mısra: 143 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlarından 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Ayrıca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

143. İşidince oldı Husrev deng ü medhüş 

144. Muhabbet bahri ol dem eyledi cüş 

36. husrevün: -ün 

Mesnevi 36 

Mısra: 95 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlarından 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Ayrıca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

95. Çekildi Husrevün hân-ı Halîli 

96. Sebîl olup şarâb-ı Selseblli 

37. husrev: 

Mesnevi 36 

Mısra: 143 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlarından 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Ayrıca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 


143. Çü gerdek hanesine girdi Husrev 

144. Görür şalmış ana bir mâh pertev 

38. husrev: 

Mesnevi 36 

Mısra: 185 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlarından 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Aynca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

185. Bu hâletden olur âzürde Husrev 

186. Salar hasret odı canına pertev 

39. husrev: 

Mesnevi 36 
Mısra: 233 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlarından 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Aynca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

233. Virüp Husrev leb-i Şîrîne canı 

234. Alurdı şan hayât-ı câvidânı 

40. husrev: 

Mesnevi 37 

Mısra: 35 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlanndan 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Aynca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 


35. Ruh-ı dil-ber bilüp Husrev baharı 

36. Kılurken ayş ü nüş-ı nev-bahân 

41. husrev: 

Mesnevi 37 

Mısra: 101 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlanndan 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Aynca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

101. Sen ol âcizsin adun şâh Husrev 

102. İdersin bu ğurür ile tek ü dü 

42. husrevün:-#/? 

Mesnevi 37 

Mısra: 161 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlanndan 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Aynca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

161. Çü kâşid Husrevün aldı cevâbın 

162. Temâmet hıfz itdi her hitâbın 

43. husrevün:-#/? 

Mesnevi 38 

Mısra: 35 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlanndan 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Aynca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 


35. Olupdur Husrevün virane kasrı 

36. Değin m’eyler ' Arab Trâna kaşdı 

44. husrev: 

Mesnevi 38 

Mısra: 49 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlanndan 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Aynca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

49. Şanurdı gitse Husrev mülk-i ırân 

50. Kala uz kendine ol tıfl-ı nâ-dân 

45. husrevün:-## 

Mesnevi 38 

Mısra: 91 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlanndan 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Aynca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 

91. Çü Şîrîn Husrevün fevtini gördi 

92. Götürdi kendü kendin yire urdı 

46. husrev: 

Mesnevi 38 

Mısra: 99 

Hüsrev ü Şirin öyküsünün erkek 
kahramanı olan hükümdar, İran şahlanndan 
birkaçı aynı adla anılırsa da içlerinde en 
meşhuru budur. Aynca kelime padişah 
anlamında da kullanılır. 
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99. Melik Husrev çün ol hur- i perişan 

100. Siy eh kâküllerin itdi perişan 

47. husrev: 

Mesnevi 40 

Mısra: 62 

Ebü ’l-Hasen Emîr Hüsrev b. Emîr 
Seyfiddîn Mahmûd-ı Dihlevî (ö. 725/1325). 
Hindistan ’da yaşayan Türk asıllı şair, 
tarihçi ve mutasavvıf. 

61. Sözüm gevherleri ger Hinde vara 

62. İdine Husrev anı güşvâre 

husrevâ: 

1. husrevâ: 

Mesnevi 37 

Mısra: 121 

Ey Husrev II Ey padişah. 

121. Eğer ram olmaz isen Husrevâ sen 

122. Olursın ehl-i küfre plşvâ sen 

2. husrevâ: 

Mesnevi 38 

Mısra: 189 

Ey Husrev II Ey padişah, ey sevgili. 

189. Bana mihmânmışsm Husrevâ hayf 

190. Dirîğâ bilmedüm vâ-hayf vâ-hayf 

husrev-i âlem: 

1. husrev-i âlem: 

Mesnevi 13 

Mısra: 40 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cihan padişahı. 

39. Kurıldı zer-nişân taht-ı murassa' 

40. Oturdı Husrev-i âlem murabba' 

husrev-i pervlz: 

1. husrev-i pervlz: 

Mesnevi 7 

Mısra: 86 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İran in Sasaniyan tabakasından meşhur 
bir hükümdardır. Meşhur Nuşirevan -ı 
Adil'in torunudur. Miladın 589senesinde 
tahta çıkmış ve otuz dokuz sene 
hükümdarlık ettikten sonra sersaraskeri 
Behram Çubin'e bir savaş neticesinde 
saltanatı terke mecbur olmuştur. Fakat 
kayınbiraderi ve Şark imparatoru Moris'in 
yardımıyla iki sene sonra tekrar tahta 
oturmuştur. Miladın 628 ve hicretin 7'nci 
senesinde oğlu Şiruye'nin tedbiri ve 
kendisine darılmış olan vükelasının gizli 
reyi ile Medayin Hapishanesinden boşalan 
63000kişi ansızın saraya hücum etmişler 
ve Husrev'i tahtından indirip katlederek 
yerine Şiruye'yigeçirmişlerdir. Hüsrev-i 
Perviz'in Ermen prensesi Şirin 'e olan aşkı 
dillere destan olmuş ve artık gerçek kişiliği 
etrafında birçok rivayetler uydurularak 
efsanevi bir kişiliğe bürünmüştür. 
Edebiyatımızda tarihi kişiliğinden çok 
efsanevi kişiliği ile söz konusu edilir. 

85. Hoş erkân üzre idüp ihtirâmm 

86. Kodılar Husrev-i Pervlz nâmın 


2. husrev-i pervlz: 

Mesnevi 38 

Mısra: 194 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İran in Sasaniyan tabakasından meşhur 
bir hükümdardır. Meşhur Nuşirevan -ı 
Adil'in tomnudur. Miladın 589senesinde 
tahta çıkmış ve otuz dokuz sene 
hükümdarlık ettikten sonra sersaraskeri 
Behram Çubin'e bir savaş neticesinde 
saltanatı terke mecbur olmuştur. Fakat 
kayınbiraderi ve Şark imparatoru Moris'in 
yardımıyla iki sene sonra tekrar tahta 
oturmuştur. Miladın 628 ve hicretin 7'nci 
senesinde oğlu Şimye'nin tedbiri ve 
kendisine darılmış olan vükelasının gizli 
reyi ile Medayin Hapishanesinden boşalan 
63000kişi ansızın saraya hücum etmişler 
ve Husrev'i tahtından indirip katlederek 
yerine Şiruye'yi geçirmişlerdir. Hüsrev-i 
Perviz'in Ermen prensesi Şirin'e olan aşkı 
dillere destan olmuş ve artık gerçek kişiliği 
etrafında birçok rivayetler uydurularak 
efsanevi bir kişiliğe bürünmüştür. 
Edebiyatımızda tarihi kişiliğinden çok 
efsanevi kişiliği ile söz konusu edilir. 

193. Dirîğâ ğamze-i hun-rîz hayfa 

194. Dirîğâ Husrev-i Pervlz hayfa 

husrev-i pervlz âlâyı: 

1. husrev-i pervlz âlâyı: 

Mesnevi 19 

Mısra: 109 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hüsrev-i Perviz'in alayı. Alay: 
Herhangi bir törende yer alan topluluk 
(Tanıkta asker topluluğu ifade 
edilmektedir). 


109. Boyana Husrev-i Pervız alayı 

110. Ser-â-ser hünî vü hün-rîz âlâyı 

husrev-i vektâ -sitâne: 

1. husrev-i yektâ -sitâne: 

Mesnevi 31 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Makamı eşsiz Husrev. 

1. Hemân-dem oldı çün kâşid revâne 

2. İrişdi Husrev-i yektâ -sitâne 

hüs[u~|n: 

1. hüs[ü]n: 

Mesnevi 11 

Mısra: 113 
Güzellik. 

113. Hüs[ü]n kânında la Ti gevher-i pâk 

114. Gezend irgürmemiş hiç ana hakkâk 

2. hüs[ü]n: 

Mesnevi 33 

Mısra: 141 
Güzellik. 

141. Hüs[ü]n oldur ki ânı ola ânı 

142. Gönül alup ide âşüfte câm 

hüsün: 

1. hüsün: 

Mesnevi 36 

Mısra: 103 
Güzellik. 
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103. Hüsün bağında her bir taze mı ve 

104. Kılurlar bâğbâna nâz ü şive 

hûsfüln bâdında: 

1. hüs[ü]n bağında: -n, -da 

Mesnevi 11 

Mısra: 67 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Sevgilinin)güzellik bahçesi II 
Sevgilinin güzellik unsurlarını barındıran 
yer; yüz. 

67. Hüs[ü]n bağında ol bînî-yi ra'nâ 

68. Dahi açılmaduk zanbak hemânâ 

2. hüs[ü]n bağında: -n, -da 

Mesnevi 33 

Mısra: 146 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Sevgilinin)güzellik bahçesi II 
Sevgilinin güzellik unsurlarını banndıran 
yer; yüz. 

145. Gerek mahbüb olana nâz ü şive 

146. Hüs[ü]n bağında tâ kim ola mîve 

hüsün başuna gelmedi: 

1. huşun başuna gelmedi: -me, -di 
Mesnevi 24 

Mısra: 170 
Kelime Tipi: Deyim 
Aklı başına gelmek: Baygınken 
ayılmak; kendine gelmek II Yanlış 
davranışlarının zararını görerek doğru 
yolun ne olduğunu anlamak. 


169. Dahi def olmadı mı ol huruşun 

170. Dahi başuna gelmedi mi huşun 

hûsfüln- deryasıdır: 

1. hüs[ü]n- deryasıdır: -dır 
Mesnevi 15 

Mısra: 131 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzellik denizi. 

131. Nice mâlik hüs[ü]n- deryâsıdır bu 

132. Yâhud ol şüretün ma nâsıdur bu 

hûsfüln deryâsınun mevci: 

L hüsfüfn deryâsınun mevci: -nuh 
Mesnevi 19 

Mısra: 112 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzellik denizinin dalgası. 

111. Melâ ik şaffı şankim hür fevci 

112. Hüs[ü]n deryâsınun güyâki mevci 

hüsün gencînesinden: 

1. hüsün gencînesinden: -ıı, -den 
Mesnevi 24 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzellik hâzinesi. 

21. Ururdı şevk ile ol sihr-pîşe 

22. Hüsün gencînesinden yana tîşe 

husûsâ: 


1. huşüşâ: 

Mesnevi 4 

Mısra: 113 

Özellikle, ayrıca, bilhassa, hele. 

113. Huşüşâ çâr -yârün çâre-i cân 

114. Çehâr erkân-ı tâk-ı kaşr-ı îmân 

2. huşüşâ: 

Mesnevi 5 

Mısra: 11 
(Ar.) Özellikle. 

11. Huşüşâ ta'ne-i a'dâ vü hussâd 

12. Vücudum hirmenin eylerdi ber-bâd 

3. huşüşâ: 

Mesnevi 10 

Mısra: 63 
(Ar.) Özellikle. 

63. Huşüşâ göz yaşından ki şakın key 

64. Turuşamaz anunla leşker-i key 

4. huşüşâ: 

Mesnevi 12 

Mısra: 58 
Bilhassa, özellikle. 

57. Bu kandan kim olalar kasra nâzır 

58. Huşüşâ k'anda Şîrîn ola hâzır 

5. huşüşâ: 

Mesnevi 38 


Mısra: 84 
(Ar.) Özellikle. 

83. Du âya perde yokdur gâh u bî-gâh 

84. Huşüşâ kim ola vakt-i sehergâh 

6. huşüşâ: 

Mesnevi 40 

Mısra: 49 
(Ar.) Özellikle. 

49. Huşüşâ zehr-i fakr ü kahr ki dün 

50. İder devr içre dil câmını pür- hün 

hûsvâr c’ola: 

1. hüşyâr ç’ola: -a 
Mesnevi 31 
Mısra: 101 
Kelime Tipi: Deyim 

Çü hüşyâr ol- şeklindeki ifade vezin 
nedeniyle hüşyâr ç ’ol- biçiminde 
kullanılmış, hüşyâr ol-: Aklı başına gelmek 
deyiminin anlamca karşılığıdır. Aklı başına 
gelmek: Baygınken ayılmak; kendine 
gelmek. 

101. Gide şâhun humân ç’ola hüşyâr 

102. Gelesin sen de andan sonra ey yâr 

husvâr oldı: 

1. hüşyâr oldı: -dı 
Mesnevi 32 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Deyim 

Aklı başına gelmek, ayık olmak. 
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3. Çün uyhudan uyandı şah-ı bıdar 

4. Gidüp keyfıyyet-i mey oldı huşyâr 

hüve’l-hakku’l-kadîm: 

1. hüve’l-hakku’l-kadîm: 

Mesnevi 37 

Mısra: 54 

Öncesini bilir kimse bulunmayan, 
öncesi bilinmeyen gerçek tann o 'dur 
(Allah). 

53. Be-ismiTlâhi'r-Rahmâni’r-Rahîm 

54. Hüve’l-Hâlık Hüve’l-Hakku’l-Kadım 

hüve’l-halık: 

1. hüve’l-hâlık: 

Mesnevi 37 

Mısra: 54 

Hâlıkf Yaratan, yoktan var eden, 
yaratıcı) o'dur. 

53. Be-ismiTlâhi'r-Rahmâni’r-Rahîm 

54. Hüve’l-Hâlık HüveT-HakkuT-Kadîm 

hüvevdâ: 

1. hüveydâ: 

Mesnevi 15 

Mısra: 79 

Far. 1. Belli, aşikar, bedihi. 2. Zahir ; 
nümâyân, peyda: "Yâr her sâden 
hüveydâdır şeb-i mehtâbda ". -Ekrem Bey. 

79. Degül ebr-i sefîd ol gün hüveydâ 

80. Hevâ üzre perâkend’olan amma 

huzur: 


L huzurum: -(u)m 
Mesnevi 5 

Mısra: 39 
Huzur, rahat. 

39. Çü yokdur zerre mikdârî huzürum 

40. Ne denlü şule-perdâz ola nurum 

2. huzurun: -(u)n 

Mesnevi 28 

Mısra: 83 
Huzur, rahat. 

83. Değişme mihnete cânâ huzurun 

84. Söyündürme bu zulmât içre nürun 

3. huzura: -a 

Mesnevi 31 

Mısra: 181 

İç rahatlığı, hâlinden memnun olup 
gönlünde rahatlık duyma, kendini rahat ve 
memnun hissetme durumu. 

181. İrince bu huzura mest ü bı-tâb 

182. Şehün nergislerin aldı hemân hvâb 

huzür-ı hazretinde: 

1. huzür-ı hazretinde: -i, -n, -de 
Mesnevi 37 

Mısra: 96 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hazretin makamında,katında. 

95. Eğer Cemşıd eğer hâkân-ı âlem 

96. Huzür-ı hazretinde zerreden kem 


huzur-ı hazretünde: 

1. huzür-ı hazretünde: -(ü)n, -de 
Mesnevi 3 

Mısra: 66 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hazretin makamında,katında. 

65. Edebsüzlikle çoğ itdüm gedâlık 

66. Huzür-ı hazretünde bî-hayâlık 

lıv âhendeler: 

1. hv âhendeler: -ler 
Mesnevi 33 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İsteyici. 

63. Çü tütî şekkere olmışdı meyyâl 

64. Ana hv âhendeler gönderdi der-hâl 

hvâb: 

1. hvâbiyile: -i, -(y)ile 

Mesnevi 13 

Mısra: 74 
Uyku. 

73. Koyup elden ayağı ehl-i sohbet 

74. Ferâğat hvâbiyile oldı râhât 

2. hvâbdan: -dan 

Mesnevi 15 

Mısra: Ti 
Uyku. 


73. Be-na-geh hvabdan uyandı umman 

74. Hurüş u cüşa geldi oldı cüşân 

3. hvâb: 

Mesnevi 18 

Mısra: 69 
Uyku, nevm. 

69. Reh-i ışk içre irse hvâb bana 

70. Yah olur pister-i sincâb bana 

4. hvâb: 

Mesnevi 18 

Mısra: 186 
Uyku, nevm. 

185. Bu veçhe devr iderken bâde-i nâb 

186. Şebî- hün eyledi bezm ehline hvâb 

hvâb idüp: 

1. hvâb idüp: -üp 
Mesnevi 36 
Mısra: 275 
Kelime Tipi: Deyim 
Uykuya dalmak: Çevrede olup 
bitenlerle ilgilenmez olmak. 

275. Ferâğat kuşesinde şâh idüp hvâb 

276. Uyandı memleketde fitne yâb yâb 

hvâbdan bldâr olmca: 

1. hvâbdan bldâr olmca: -dan-ınca 
Mesnevi 15 

Mısra: 137 
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Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Uykudan uyanmak. 

137. Olınca hvâbdan Pervîz bîdâr 

138. Görür bir gül-‘izâr ü serv-reftâr 

hvâbgâh: 

1. hvabgahda: -da 
Mesnevi 18 

Mısra: 188 

Uyanacak yer, yatak odası. 

187. Birez asayiş eylesün deyu cam 

188. Kamusı hvâbgâhda kıldı ârâm 

hvâb-ı havâlâtı: 

1. hvâb-ı hayâlâtı :-ı 
Mesnevi 39 
Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hayallerin(nefse ait arzu ve istekler, 
fani dünyaya ait gerçekliği olmayan geçici 
hevesler) uykusu. 

29. Götür hvâb-ı hayâlâtı gözinden 

30. Yakînün nün berk ursun yüzinde 

hvfinende vü güvende: 

1. hvânende vü gûyende: 

Mesnevi 32 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çalan ve söyleyen (musiki icrası 
bağlamında). 


33. Olup sakı-yi şekker-leb şifa-saz 

34. Virüp hvânende vü gûyende âvâz 

hvân-ı visal: 


1. hvân-ı vişâl: 

Mesnevi 21 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kavuşma sofrası. 

27. Velî gönli virürdi kim tanukluk 

28. Ola hvân-ı vişâl ile konukluk 

lıvân-ı vuslatdan: 


Mısra: 20 

Kelime Tipi: Kelam-ı Kibar 

Vezir taşın olsun: Yol gösterici, 
mihenk taşın olsun. 

19. Haremden servveş gösterme başun 

20. Hayâ vü şerm olsun HVâce- taşun 


1. hvân-ı vuslatdan: -dan 
Mesnevi 23 

Mısra: 139 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Sevgiliye) kavuşma sofrası. 

139. Umarken hvân-ı vuslatdan nevâle 

140. Gulü-yı çâha olundum havâle 

hvâr: 

1. hvâr: 

Mesnevi 4 

Mısra: 107 

Zelil, hakir, itibarsız. 

107. Dimez ümmet ki küyunda senün hvâr 

108. Gedâ-yı bî-kes ü miskin ü ğam-hv âr 

hvâce- taşun olsun: 

1. hvâce- taşun olsun: 

Mesnevi 19 
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Mısra: 69 

1. ırmağ oldı: -dı 

137. Ne her lebde bulmur rahat-ı can 


Uzaklaştırmak. 

Mesnevi 34 

138. Ne her ırmakda akar âb-ı hayvân 

ılduz: 

69. Ne mümkin yirden ırmağ iki gözüm 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

ısk: 

1. ılduz: 

70. Kara toprağa düşdi kara yüzüm 

Irmak olmak: Irmak hâline gelmek; 
ırmak olup akmak. 

1. ışk: 

Mesnevi 28 

Mısra: 58 

2. ırmağı:-; 

79. Teninde âb ile şol hadde çıkdı 

Mesnevi 5 

Mısra: 207 

Yıldız. 

Mesnevi 22 

80. Ki her biri bir ırmağ oldı akdi 

Aşk, yoğun sevgi. 

57. Tapundur çünki mihr-i âlem-efrüz 

Mısra: 48 

Irmak. 

ırmak: 

207. Didi kim al e lüne ışk sâzın 

58. Ne gam ger mahv oldıysa bir ılduz 

ıreadolur: 

47. Ağarmış giryeden çeşmi cihânun 

48. Süd ırmağı komışlar adın anun 

1. ırmaklarınım: -/,//; -nun 

Mesnevi 8 

208. Hıtâr-ı bâb-ı şi rün ser-firâzın 

1. ırğad olur:-('ı/> 


Mısra: 47 

Akarsuyun büyüğü, doğrudan doğruya 

2. ışk: 

Mesnevi 12 

Mesnevi 24 

3. ırmâğıdur:-/, -dur 

denize dökülen, nehir. 

Mısra: 81 

Mısra: 158 

Mesnevi 31 


Aşk, yoğun sevgi. 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mısra: 167 

47. Çemen ırmaklarınun çağ çağı 


Tarım işçisi (rençber) olmak. 

Irmak. 

48. Pür itmiş nağmelerden bâğ ü râğı 

81. İdince ışk ile Şirini pür-şür 

157. Cihanda anca tab‘ ehli kişi- zâd 

158. Hünersüzlükden olur âhir ırğad 

167. Ya Kevser ırmâğıdur ol ya Selsâl 

168. Şovukdur kardan ak lezzeti bal 

2. ırmak: 

82. Ne şüret gösterin* gör çerh-i hun-h< 

ırla: 

ırmaü kıldı: 

Mesnevi 22 

Mısra: 33 

3. Tşkla:-/a 

Mesnevi 12 

1. ırlar: -r 

1. ırmağ kıldı: -dı 

Akarsuyun büyüğü, doğrudan doğruya 
denize dökülen, nehir. 

Mısra: 133 

Aşk II İlahi yoğun sevgi. 

Mesnevi 8 

Mısra: 46 

Mesnevi 24 

Mısra: 38 

33. Çemend’ oldukça ol ırmak revâne 

133. Dü âlem ışkla bünyâd olupdur 

Şarkı, türkü söylemek. 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

34. İderdi gökde ta na kehkeşâne 

134. Kimi Şîrîn kimi Ferhâd olupdur 

45. Ağaçlar kef çalar kuşlar terane 

46. Seher bülbüller ırlar yana yana 

Irmak gibi akıtmak (gözyaşı 
bağlamında). 

3. ırmakda: -ıhı 

4. ışk: 

37. Sanasın acıyup Ferhâda ol tağ 

Mesnevi 33 

Mesnevi 12 

ırmağ: 

38. Gözinden kanlu yaşın kıldı ırmağ 

Mısra: 138 

Mısra: 138 

1. ırmağ: 

ırmağ oldı: 

Akarsuyun büyüğü, doğrudan doğruya 
denize dökülen, nehir. 

Aşk II İlahı yoğun sevgi. 

Mesnevi 3 



137. Dilersen kalasın âlemde bakî 


138. Koma ‘ışk işini elden Firakı 
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Mısra: 41 

123. Şu Hakdur kim bilür her gizlü razı 

1. Olanlar ‘ışk deryasında ğavvaş 

5. ışk: 

Aşın sevgi ve bağlılık duygusu. 

124. Benüm ışkum degül ışk-ı mecâzî 

2. Çıkarmışlar bu resme gevher-i hâş 

Mesnevi 13 

41. Toludur gevher ışkıyile güşı 


ısk ehli: 

Mısra: 25 

42. Benüm gibi ider cüş ü hurüşı 

14. ışkınadur:-/, -n, -a, -dur 


Aşk, yoğun sevgi. 


Mesnevi 34 

Mısra: 34 

1. ışk ehli: 

Mesnevi 34 

25. Şehâ ışk işinün uranı yokdur 

10. ışkdan:-da/7 

Aşk. sevda. 

Mısra: 54 

26. Güneldügün yolun pâyânı yokdur 

Mesnevi 18 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

6. ışkıyile:-/, -(y)ıle 

Mısra: 67 

Aşk, yoğun sevgi. 

33. Turup iderdi kim ey lâle-i bâğ 

34. Kimün 1 ışkınadur bağrundağı dâğ 

Aşk ehli, erbabı. 

53. Urursm gerçi her dem ışkdan dem 

Mesnevi 13 

67. Okumadun gibi hîç ışkdan harf 


54. Velî ışk ehli hîç tutmaz müsellem 

Mısra: 31 

68. Olur mı âşıka mâni' yah ü berf 

15. ışkdan: -dun 


Aşk, yoğun sevgi. 


Mesnevi 34 

Mısra: 53 

ısk ile hün olursa da içerler: 

31. Olup derdü gam ışkıyile dil-rîş 

11. ışka:-a 

Aşk, sevda. 

1. ışk ile hün olursa da içerler: -er, -1er 

32. Yirişmez k’olasın bî- işret ü Tyş 

Mesnevi 23 


Mesnevi 32 


Mısra: 68 

53. Urursm gerçi her dem ışkdan dem 

Mısra: 50 

7. 'ışkıyla:-/. -(y)la 

Aşk, yoğun sevgi. 

54. Velî ışk ehli hîç tutmaz müsellem 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk ile kan olsa da içmek: Aşkın 

Mesnevi 15 

67. Didi sen zerre kande kande ol mâh 

ısk dâaın: 

etkisiyle (aşkın verdiği coşku ve heyecan 

Mısra: 4 

68. Eyitdi ışka birdür bende vü şâh 


sebebiyle) kadehte sunulan kan olsa bile hiç 

Aşın sevgi ve bağlılık duygusu. 


1. ışk dağın: -n 

Mesnevi 15 

tereddüt etmeden içmek -Aşığın mâşuktan 
geleni sorgusuz sualsiz kabul etmesi 

3. Nigârm-i şeker-leb yanî Şîrîn 

12. ışkum :-(u)nı 

Mısra: 18 

bağlamında-. 

4. Şehün ışkıyla kim olmışdı ğamgîn 

Mesnevi 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


8. ışk: 

Mısra: 120 

Aşk, yoğun sevgi. 

Aşk yarası. 

17. Öpüp yüz lutf ile boynın kulağın 

49. Tutup her biri elde câm-ı gül-gün 

50. İçerler ışk ile olursa da hün 

Mesnevi 15 

Mısra: 11 

119. İdüp şâhib-ğaraz bana garaz âh 

120. Bu ışkum cevherin şandı araz âh 

18. Ayân itdi ana ol ışk dağın 

ısk meşk: 

Aşın sevgi ve bağlılık duygusu. 


ısk dervâsmda: 

1. ışk meşk: 

Mesnevi 12 

11. Olupdı gerçi kim ışk ile dil-rîş 

13. ışkum: -(u)nı 

1. ışk deryasında: -/;, -da 

Mısra: 136 

12. Devasın idemezdi lîk teftîş 

Mesnevi 25 

Mesnevi 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Mısra: 124 

Mısra: 1 

Aşk meşk: İkileme biçiminde 

9. ışkıyile:-/, -(y)ile 

Mesnevi 15 

Aşk, yoğun sevgi. 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk denizi. 

kurulmuş kalıp söz öbeği. 
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135. Gil-i ademle ervah-ı firişte 

136. Olupdur ışk meşk ile sirişte 


ışk u muhabbetden: 

1. ışk u muhabbetden: -den 
Mesnevi 23 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk ve sevgi. 

41. Didi ışk u muhabbetden beyân it 

42. Eyitdi açma bu sırrı nihân it 

ıska âlifiz û encam yok: 

1. ışka âğâz ü encam yok: 

Mesnevi 24 

Mısra: 168 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk için başlangıç ve son 
bulunmamak ( aşkın gerçekleşmesi için 
hiçbir biçimde imkân bulunmamak). 

167. Niçün itdün girü endîşe-i hâm 

168. Bilürken ışka yok âğâz ü encam 

ısk-bâz: 


1. ışk-bâzı: -/ 

Mesnevi 19 

Mısra: 1 

Aşkla oynayan, âşık olmadığı halde 
yalan yere âşık görünen (kimse), yalancı 
âşık. 


1. Mehın Banu çü görd’ ol ışk-bazı 

2. Sürer meydân-ı ışk içr’esb-i tâzı 


2. Tşk-bâza:-a 
Mesnevi 38 

Mısra: 215 

Aşkla oynayan IIÂşık. 

215. Hezârân âfenn ol ışk-bâza 

216. Hakikat şüretin vire mecaza 


’ısk-ı husrev: 


1. ışk-ı husrev: 

Mesnevi 12 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Husrev'in aşkı. 


1. Bu veçhe kıldı ravıler rivayet 

2. Çün oldı ışk-ı Husrev bı-nihâyet 


ısk-ı mecazı: 


1. ışk-ı mecazî: 

Mesnevi 25 

Mısra: 124 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mecazi aşk, beşeri aşk. 


123. Şu Hakdur kim bilür her gizlü razı 

124. Benüm ışkum degül ışk-ı mecâzı 


ıskla delürdüm: 


1. ışkla delürdüm: -dü, -m 
Mesnevi 20 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Deyim 
AşklafAşk yüzünden) delirmek: Deli 
divane olmak. (Divane olmak)(Bir kimse, 


bir şey için; bir kimseye, bir şeye).: Bir 
kimseyi, bir şeyi çıldırasıya sevmek. 


15. Delürdüm ışkla kaldum amelden 

16. Dil-i dîvânemi çıkardum elden 


ışkun odmamum: 


1. ışkun odına müm: 

Mesnevi 19 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Birinin) aşkının ateşine mum olmak: 
Birine âşık olmak, sevdaya tutulmak. 


13. Bana gün gibi ey meh oldı ma lum 

14. Ki bu şeh-zâde 'ışkun odına müm 


ıssı: 


1. ıssısım: -sı, -n, -ı 
Mesnevi 31 
Mısra: 23 
Sıcaklık, ateş. 

23. Güneş ıssısım kılmağa tebrîd 

24. Atardı şuya kendin sâye-i bîd 


> itdükleri: 


1. ıyş itdükleri: -dük, -leri 
Mesnevi 31 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yiyip içmek; zevk ve safa sürmek. 


13. Niganniyle ol itdükleri ıyş 

14. Düşüp yâdına kalbin itdi pür- rîş 


1. ıyş u nüşı: -/ 

Mesnevi 32 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yiyip içip eğlenme. 

47. Görüp bu ıyş u nüşı mâh-rülar 

48. Biribirine çekdiler tolular 
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İ: 

1. iken: -ken 

Mesnevi 2 

Mısra: 10 
I- ek fiili. 

9. Hüviyyet bahrin’olmışken cihan gark 

10. Güher har-mühreden olmaz iken fark 

2. idi -.-di 

Mesnevi 7 

Mısra: 40 
İ- yardımcı fiili. 

39. İderdi halk-ı âlem hoş- hüzün 

40. Gümân idi gören devrinde zürı 

3. idi \-di 

Mesnevi 7 

Mısra: 41 
t- yardımcı fiili. 

41. Bııhnmaz idi âlemde perışân 

42. Hemîn bâd-ı sabâdan zülf-i hübân 

4. idi '.-di 

Mesnevi 7 

Mısra: 45 
İ- yardımcı fiili. 

45. Kimesne kılmaz idi kimseden dâd 

46. Meğer kim nây-ı defden nây-ı feryâd 


5. idi: -di 

Mesnevi 7 

Mısra: 59 
İ- yardımcı fiili. 

59. Hürümüz şâh idi bî-misl ü mânend 

60. Ganî gerçi velî muhtâc-ı ferzend 

6. idi:-ıf/ 

Mesnevi 7 

Mısra: 136 
İ- yardımcı fiili. 

135. Cemâl ü mâl ü izz ü pâdşâhî 

136. Naşîb olmış idi ol mâha gâhî 

7. idi: -di 

Mesnevi 8 

Mısra: 10 
I- ek fiili. 

9. Bu nakşım verd-i ra nâ surh ü zerdi 

10. Benefşe olmış idi lâciverdi 

8. idi: -di 

Mesnevi 8 

Mısra: 55 
I- ek fiili. 

55. Bedehşân olmış idi şahn-ı gülşen 

56. Kızıl güller sanasın la 1-i rüşen 

9. idi: -d/ 

Mesnevi 9 


Mısra: 2 
I- ek fili. 

1. Seher kim dîde-i cellâd-ı gerdün 

2. Gazabdan olmış idi tas-ı pür-hün 

10. ise: -se 

Mesnevi 10 

Mısra: 59 
/- ek fili. 

59. Hudâdan var ise fı’l-cümle bîmün 

60. Tokunma kılma hergiz yetîmün 

11. idi: -di 

Mesnevi 11 

Mısra: 19 
İ- yardımcı fiili. 

19. Bu kânun idi kim her bir muşâhib 

20. Diye bir kışsa ammâ ki münâsib 

12. idi: -di 

Mesnevi 11 

Mısra: 21 
İ- yardımcı fiili. 

21. Şehün bir hem-demi var idi meşhur 

22. Nedîm-i bezm-i fağfur adı Şâpür 

13. idi: -di 

Mesnevi 11 

Mısra: 27 
t- yardımcı fiili. 


27. Seferler itmiş idi bahr ü berre 

28. Dâyim tüş olmış idi nef ü zarra 

14. idi: -d/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 28 
İ- yardımcı fiili. 

27. Seferler itmiş idi bahr ü berre 

28. Dâyim tüş olmış idi nef ü zarra 

15. idi :-di 

Mesnevi 11 

Mısra: 29 
İ- yardımcı fiili. 

29. Kamer devrinde şol resm idi nakkâş 

30. Yazardı levha-yı şemse göz ü kaş 

16. iken: -ken 

Mesnevi 11 
Mısra: 115 
I- ek fili. 

115. Nazîri yok iken bî-misl mahbüb 

116. Ne yirin medh idem kim cümle hüb 

17. imiş: -/??/y 

Mesnevi 11 

Mısra: 141 
İ- yardımcı fili. 

141. Ezelden var imiş ol serve meyli 

142. Anınca gözlerinden dökdi seyli 
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18. isem: -sc. -m 

Mesnevi 11 

Mısra: 181 
I- ek fiili. 

181. Ne çâre görmez isem ol nigârı 

182. Başam nakşın kara bağruma ban 

19. idi: -di 

Mesnevi 13 
Mısra: 58 
İ- yardımcı fiili. 

57. Olup ol şürete Pervîz hayran 

58. Ne içer bilmez idi mey mi yâ kan 

20. idi: -di 

Mesnevi 14 

Mısra: 28 
I- ek Sili. 

27. Atardı ta ne taşın âsmâne 

28. Nesimi rüh-bahş idi cihâne 

21. idi: -di 

Mesnevi 14 

Mısra: 61 
I- ek Sili. 

61. Be-ğâyet havfı var idi pelengün 

62. Seg-i dîvâneveş sinlerdi sin sin 

22. idi: -t*' 

Mesnevi 14 


Mısra: 92 

23. Eğer seng ile ahen olmasa cem' 

31. idi: -di 

I- ek fiili. 

24. Cihân bezminde yanmaz idi bir şem 1 

Mesnevi 16 

Mısra: 65 

91. Ben-i âdem ana hiç kesmemiş yol 


I- ek fiili. 

92. Mekân-ı dîv idi peyğüle-i gül 

27. idi: -tür 



Mesnevi 15 

65. İrişmiş idi kadr ü ‘izzete tîr 


Mısra: 95 

66. Geçerdi sadra gelse giç eğer ir 

23. idi \-di 

I- ek fiili. 


Mesnevi 14 

Mısra: 93 

95. Dir idi zar zar ey çerh-i bed-gış 

32. idi: -tür 

I- ek fiili. 

96. Aceb n’itdüm sana ben zâr ü dil-rîş 

Mesnevi 16 

Mısra: 105 

93. Aceb menhüs idi ol mevzi -i şüm 


I- ek fiili. 

94. Gelürdi her tarafdan na'ra-yı büm 

28. idi: -tür 



Mesnevi 15 

105. Çü var idi ğurür ü kibr ü kîni 


Mısra: 217 

106. Görürdi cümleden a lâ özini 

24. idi :-di 

I- ek fiili. 


Mesnevi 14 

Mısra: 98 

217. Veli bilmezler idi çerh-i gaddar 

33. idi: -di 

I- ek fiili. 

218. Ne ğadr u mekr ider her lahza izhâr 

Mesnevi 16 

Mısra: 107 

97. Hevâ germ ü dem-i ğülân-ı pür- dîv 


I- ek fiili. 

98. Yoğ idi sâye illâ sâye-i dîv 

29. isen: -sc. -fi 



Mesnevi 15 

107. Hudâya yoğ idi hîç istinâdı 


Mısra: 247 

108. İderdi kuvvetine i timâdı 

25. idi: -tür 

I- ek fiili. 


Mesnevi 14 

Mısra: 108 

247. Gel olma ‘ akil isen vuslata şad 

34. idi: -di 

I- ek fiili. 

248. Ç’idersin ‘âkıbet fırkatde feryâd 

Mesnevi 17 

Mısra: 86 

107. İdüp gül gibi şabrî cübbesin çâk 


I- ek fili. 

108. Dir idi ağlayup ey dâver-i pâk 

30. idi: -tür 



Mesnevi 16 

85. Makas zihî ger irişmese şem'e 


Mısra: 60 

86. Ne denlü virür idi nür u lem'a 

26. idi: -dr 

I- ek fiili. 


Mesnevi 15 

Mısra: 24 

59. Sanasın rezmgeh gird-ab ü umman 

35. idi: -dr 

I- ek fiili. 

60. Bahadırlar neheng idi ğerlvân 

Mesnevi 18 
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Mısra: 11 

169. Cihan kayğularm idüp feramuş 

44. id’: -d 1 

I- ek fili. 

170. Müdâm eylerler idi câm-ı Cem nüş 

Mesnevi 19 

Mısra: 119 

11. Hevâ serd idi gerçi mevsim-i dey 


I- ek Sili. 

12. Şehi germ eylemişdi âteş-i mey 

40. ise:-se 



Mesnevi 19 

119. Şikâr eylerler id’ irince ahşâm 


Mısra: 59 

120. Turup bir lahzâ kılmazlardı ârâm 

36. ise:-se 

I- ek fiili. 


Mesnevi 18 

Mısra: 76 

59. Eğer ol dürr ise biz la'l-i nabuz 

45. isen: -se, -n 

I- ek fiili. 

60. Eğer ol mâh ise biz âftâbuz 

Mesnevi 19 

Mısra: 147 

75. Yöneldüm Ka be-i küy-ı nigâra 


I- ek fili. 

76. Refik ol bana ger var ise çare 

41. ise: -se 



Mesnevi 19 

147. Eğer redd itmez isen olam ey hân 


Mısra: 60 

148. Sa'âdet hânuna her gice mihmân 

37. idi: -di 

I- ek fiili. 


Mesnevi 18 

Mısra: 143 

59. Eğer ol dürr ise biz la 1-i nabuz 

46. idi:-oV 

I- ek Sili. 

60. Eğer ol mâh ise biz âftâbuz 

Mesnevi 20 

Mısra: 13 

143. Müheyy’ olmış idi esbâb-ı işret 


I- ek fiili. 

144. Buyurdılar açıldı bâb-ı işret 

42. ise:-se 



Mesnevi 19 

13. Dir idi kim İlâhî neyleyem âh 


Mısra: 63 

14. Ne bilem niçe yâdun eyleyem âh 

38. idi: -di 

I- ek fiili. 


Mesnevi 18 

Mısra: 160 

63. Ger ol Hızr ise biz ab-ı hayatuz 

47. idi: -di 

I- ek Sili. 

64. Ger İlyâs ise Ceyhun ü Fırâtuz 

Mesnevi 20 

Mısra: 45 

159. Şulu şeftâlfl yemekden dem-â-dem 


I- ek fiili. 

160. Şulanur idi câmun ağzı her dem 

43. ise:-se 



Mesnevi 19 

45. Ne sabrı var idi kim ide ârâm 


Mısra: 64 

46. Ne râm olurdı emrine dil-ârâm 

39. idi: -t*' 

I- ek fiili. 


Mesnevi 18 

Mısra: 170 

63. Ger ol Hızr ise biz ab-ı hayatuz 

48. iken: -keıı 

I- ek fili. 

64. Ger İlyâs ise Ceyhün ü Fırâtuz 

Mesnevi 20 


Mısra: 50 
I- ek fiili. 

49. Olup bir nergis-i fettâne meftün 

50. Be-nâ-geh âkil iken oldı Mecnûn 

49. iken:-ie/j 

Mesnevi 22 

Mısra: 42 
I- ek fiili. 

41. Be-ğâyet imrenüp ol şıre devrân 

42. Cihân pîr iken oldı tıfl-ı nâ-dân 

50. idi ■.-di 

Mesnevi 22 

Mısra: 120 
I- ek fiili. 

119. Özi ğarîkdi deryâ-yı şafaya 

120. Ne diyüp ne koyasın bilmez idi 

51. idi: -di 

Mesnevi 22 
Mısra: 121 
I- ek fiili. 

121. Diline hîç nesne gelmez idi 

122. Sürür-ı vaşl ile mesrur ü hurrem 

52. idi: -t/?' 

Mesnevi 22 
Mısra: 125 
I- ek fiili. 
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125. Hoş özge alemi var idi anun 


53. ise:-se 

Mesnevi 23 
Mısra: 73 
I- ek fiili. 

73. Ne kim şordı ise aldı cevâbın 

74. Pes andan sonra kat itdi hitabın 

54. idi: -di 

Mesnevi 23 
Mısra: 136 
I- ek fili. 

135. Yakasın çak idüp eylerdi şad âh 

136. Dir idi bana pırâhen yiter çâh 

55. imiş:-/my 

Mesnevi 23 
Mısra: 141 
I- ek fiili. 

141. Yalunuzluk ne müşkil derd imiş âh 

142. Yalunız itmesün kulların Allâh 


56. ise:-se 

Mesnevi 23 

Mısra: 200 
I- ek fiili. 

199. Devâ umdukça derd oldı fırâvân 

200. Bu derde şabrdur var ise dermân 


57. idi '.-di 

Mesnevi 24 

Mısra: 56 
I- ek fiili. 

55. Kılurdı yana yana âh-ı pür-sflz 

56. Dir idi ne aceb eğlendi k’ey rüz 

58. idi :-di 

Mesnevi 24 

Mısra: 77 
I- ek fiili. 

77. Varamaz idi gündüz küy-ı yâre 

78. Mebâdâ ğamz ideler şehryâre 

59. idi: -£*' 

Mesnevi 24 
Mısra: 79 
I- ek fiili. 

79. Anunçün gözler idi vakt-i fiırşat 

80. Cihâna olmaya tâ kim melâmet 

60. idi:-d/ 

Mesnevi 24 

Mısra: 91 
I- ek fiili. 

91. Cevâbı bu idi dilinde şâff 

92. Ser-i küy-ı habîbüm bana kâfi 

61. idi: -di 

Mesnevi 24 


Mısra: 106 
I- ek fili. 

105. Sanasın her le'âl bir çeşm-i pür-hün 

106. Hayâl-i yâr idi ol nakş-ı mevzun 

62. isen: -se, -n 

Mesnevi 24 

Mısra: 161 
I- ek fili. 

161. Gel emdi âkil isen ol hünerver 

162. Olasın tâ iki âlemde server 

63. idi: -<*' 

Mesnevi 25 

Mısra: 33 
I- ek fili. 

33. Meğer kim kabr idi Ferhâda ol küh 

34. Ki her bir seng-pâre renc-i enbüh 

64. idi: -di 

Mesnevi 25 
Mısra: 46 
I- ek Sili. 

45. Gezerdi gice vadilerde tehnâ 

46. Dir idi Kirdgârâ Pâdşâhâ 

65. ise:-«e 

Mesnevi 25 
Mısra: 85 
I- ek fiili. 


85. Eğer ah ise bir zengı-i rüsva 

86. İder cümle cihâna sırrum ifşâ 

66. idi '.-di 

Mesnevi 25 

Mısra: 128 
I- ek fili. 

127. Kılup bu resme zârî vü münâcât 

128. Hudâya eyler idi arz-ı hâcât 

67. idi: -di 

Mesnevi 26 

Mısra: 31 
I- ek fili. 

31. Bu cemiyetde Şîrîn idi sultân 

32. Bu ahterler içinde mâh-ı tâbân 

68. idi:-di 

Mesnevi 26 
Mısra: 41 
I- ek fili. 

41. Aceb bezm idi ol bezm-i ferah-zâ 

42. Komazdı dilde bir zerre gam aşlâ 

69. imişsin: -ıııiş, -sin 

Mesnevi 26 

Mısra: 92 
I- ek fiili. 

91. Mesîhâ gibi cân virdün bana sen 

92. Tabîb-i hazık imişsin şehâ sen 
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70. idi:-di’ 

Mısra: 186 

201. Eğer var ise ‘ilmün hoş amel kıl 

Mesnevi 26 

I- ek fiili. 

202. Eyü câh umuban tül-i emel kıl 

Mısra: 178 

I- ek fiili. 

185. Mukim iken olısersin misafir 



186. Ne müşkül olmaz isen râd-ı vâfir 

79. isenı-se. -n 

177. İderdi hayretinden tağ ile ceng 


Mesnevi 27 

178. Dir idi ey nigâr-ı dil-sitânum 


Mısra: 207 


75. ise:-se 

I- ek fiili. 

71. iken:-iren 

Mesnevi 27 

Mısra: 191 

207. Ger ehl-i san at üstâd isen ey merd 

Mesnevi 26 

I- ek fiili. 

208. Gider her şanatun sen kalasın ferd 

Mısra: 196 

I- ek fiili. 

191. Helal ise olur anun hesabı 



192. Haram ise görürsin hod azabı 

80. idi:-dt 

195. Musavver oldı nakşun gözlerüme 


Mesnevi 27 

196. Müdâvâ olmış iken illetüme 


Mısra: 263 


76. ise:-se 

I- ek fiili. 

72. idi :-di 

Mesnevi 27 

Mısra: 192 

263. Yoğ idi çünki mir âtında pası 

Mesnevi 26 

I- ek fiili. 

264. N’ola ol âşık içün tutsa yası 

Mısra: 232 

I- ek fiili. 

191. Helal ise olur anun hesabı 



192. Haram ise görürsin hod azabı 

81. ise: -se 

231. İderdi Bîsütünı hurd u heşhâş 


Mesnevi 28 

232. Muhaşşal az kalmış idi ol tağ 


Mısra: 59 


77. ise:-se 

I- ek fiili. 

73. iken:-iren 

Mesnevi 27 

Mısra: 199 

59. Tokundı ise bâd-ı tünde ar ar 

Mesnevi 27 

I- ek fiili. 

60. Hemîşe serv olsun tâze vü ter 

Mısra: 185 

I- ek fiili. 

199. Bu hale var ise ger i tikadun 



200. Cihanda adi ile yâd itdür adun 

82. idi: -di 

185. Mukîm iken olısersin misafir 


Mesnevi 28 

186. Ne müşkül olmaz isen râd-ı vâfir 


Mısra: 87 


78. ise:-se 

I- ek fiili. 

74. isen: -se, -n 

Mesnevi 27 

Mısra: 201 

87. Özün şayyâd bir şayd idi Ferhâd 

Mesnevi 27 

I- ek fiili. 

88. Olur elbette şaydun ömri ber-bâd 


83. idi: -di 

Mesnevi 28 
Mısra: 89 
I- ek fiili. 

89. Tapun rüz ol çerâğ idi ciger-süz 

90. Çerâğ olur füsürde iricek rüz 

84. idi :-di 

Mesnevi 30 

Mısra: 30 
I- ek fiili. 

29. Yiter gül-berg için bâd-ı sehergâh 

30. Ne hacet idi ana tüfân ey şâh 

85. idi :-di 

Mesnevi 31 

Mısra: 17 
I- ek fiili. 

17. Hevâ germ idi od gibi kemâhî 

18. Semüm olmışdı bâd-ı şubhgâhî 

86. ise: -se 

Mesnevi 31 

Mısra: 107 
I- ek fili. 

107. Ne denlü hüblar var ise meh-rü 

108. Kamusı çıkdı şahı karşulayu 

87. idi: -t*' 

Mesnevi 31 
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Mısra: 121 
I- ek fiili. 

121. O hürün var idi bir hüb bağı 

122. Virürd'âdeme cennetden ferağı 

88. idi: -di 

Mesnevi 32 

Mısra: 8 
I- ek fili. 

7. Ne şabr-ı dil ne ârâm ü karârı 

8. Var idi cümlesinden şöyle ‘ân 

89. isen:-se, -n 

Mesnevi 32 

Mısra: 144 
I- ek Sili. 

143. Dime ser-keşlenüp âzâd-servem 

144. Eğer sen serv isen ben de tezervem 

90. ise: -se 

Mesnevi 32 

Mısra: 145 
I- ek Sili. 

145. Cihanda yoğ ise senden eyü gül 

146. Bulunmaz hîç benden zar bülbül 

91. idi: -di 

Mesnevi 33 
Mısra: 8 
I- ek fiili. 


7. Yalunuz kalup ayrıldı eşinden 

8. Katı ac idi Şîrînün aşından 

92. idi:-dr 

Mesnevi 33 

Mısra: 57 
I- ek fiili. 

57. Meğer var idi bir serv-i semen-ber 

58. Şıfahân mülketinde adı Şekker 


93. idi -.-di 

Mesnevi 33 
Mısra: 76 
I- ek fiili. 

75. Nice şekker hemân şekkersitân ol 

76. Dil-ârâm idi hem ârâm-ı can ol 


94. idi \-di 

Mesnevi 33 

Mısra: 111 
I- ek fiili. 

111. Çü mu'tâd idi Şîrîne mezâkı 

112. Şeker görüp anun tâk oldı tâki 

95. imiş:-/my 

Mesnevi 33 
Mısra: 122 
I- ek fiili. 

121. Gam-ı yâr ile dil k’ola müşevveş 

122. Bir özge yâr ile olmaz imiş hoş 


96. idi: -di 

Mesnevi 33 
Mısra: 156 
I- ek fiili. 

155. Eğer ân olmasa Leylâda efzün 

156. Görüp Kays olmaz idi anı Mecnûn 

97. idi: -di 

Mesnevi 34 
Mısra: 85 
I- ek fiili. 

85. Niçe bilsünler anı müşkil idi 

86. Ki ten derdi degül derd-i dil idi 

98. idi: -di 

Mesnevi 34 

Mısra: 86 
I- ek fili. 

85. Niçe bilsünler anı müşkil idi 

86. Ki ten derdi degül derd-i dil idi 

99. ise: -se 

Mesnevi 34 

Mısra: 92 
I- ek fili. 

91. Didi ey cân tabîbi eyle dermân 

92. Meded çâren var ise çıkmadın cân 

100. ise:-se 

Mesnevi 34 


Mısra: 105 
I- ek fiili. 

105. Şekerden gördi ise şerbet-i nüş 

106. İdermi şehd-i Şîrîni ferâmüş 


101. imiş:-/my 
Mesnevi 34 
Mısra: 107 
I- ek fili. 

107. Yoğ imiş pâdşehlerde vefa hîç 

108. Olurlarmış sitemkâr ir eğer giç 

102. ise:-se 
Mesnevi 34 

Mısra: 119 
I- ek fili. 

119. Anun çâkerleri var ise key hüb 

120. Benüm duhterlerüm var dahi merğüb 

103. idi:-dr 
Mesnevi 36 
Mısra: 177 
I- ek fiili. 

177. Şehenşâh olmış idi mest ü bî-tâb 

178. Katında bir idi hurmâ vü unnâb 

104. idi: -di 
Mesnevi 36 
Mısra: 178 
I- ek fili. 
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177. Şehenşah olmış idi mest ü bı-tab 

178. Katında bir idi hurma vü unnâb 

105. idi:-t// 

Mesnevi 36 
Mısra: 255 
I- ek Sili. 

255. Şeb ü rüz eyler idi câm-ı Cem nüş 

256. İderdi saz ü söz âvâzesin güş 

106. idi :-di 
Mesnevi 36 
Mısra: 257 
I- ek fiili. 

257. Veziri var idi ğâyetde zâlim 

258. Alurdı boynma bâr-ı mezâlim 

107. idi:-t// 

Mesnevi 36 
Mısra: 270 
I- ek fiili. 

269. Memâlikde anı kılmışdı vâlî 

270. Anun hükminde idi ol havâi! 

108. idi: -di 
Mesnevi 36 
Mısra: 279 
I- ek fiili. 

279. Şehenşâh olmış idi fariğü'l- bâl 

280. Memâlik zulm ü fıtneyl’oldı pâ-mâl 


109. isen: -se, -n 
Mesnevi 37 

Mısra: 121 
I- ek fiili. 

121. Eğer râm olmaz isen Husrevâ sen 

122. Olursm ehl-i küfre pîşvâ sen 

110. idi:-t*' 

Mesnevi 38 

Mısra: 1 
I- ek fiili. 

1. Meğer var idi bir dîvâne oğlı 

2. Akıldan fehmden bî-gâne oğlı 

111. idi:-t*' 

Mesnevi 38 
Mısra: 73 
I- ek fiili. 

73. Demürden Diclede var idi bir yol 

74. Ki 'arzı devr idi tül-ı teselsül 

112. idi:-t*' 

Mesnevi 38 
Mısra: 74 
I- ek fiili. 

73. Demürden Diclede var idi bir yol 

74. Ki 'arzı devr idi tül-ı teselsül 

113. idi:-t*' 

Mesnevi 38 


Mısra: 165 
1- ek fiili. 

165. Meğer Pervız idi gencine vü kân 

166. Olur toprakda gevher gibi pinhan 

114. idüfi: -dil -n 
Mesnevi 38 
Mısra: 199 
1- ek fiili. 

199. Sen idün ey dil-ârâmum cihânda 

200. Dahi kalmadı ârâmum cihanda 

115. idi:-<* 

Mesnevi 40 

Mısra: 13 
1- ek fiili. 

13. Cevâhir kim var idi kân-ı dilde 

14. Dür-i nâ-süfteler ummân-ı dilde 

lilı 

1. [i]sem: -se, -m 
Mesnevi 11 

Mısra: 172 
İ- yardımcı fiili. 

171. İşitdüm vaşfim irdüm zevâle 

172. Dönem ol mâhı görmez [i]sem hilâle 

ibadet kılmada: 

1. ibâdet kılmada:-ma, -da 
Mesnevi 3 

Mısra: 5 


Kelime Tipi: - 
İbadet etmek. 

5. İbâdet kılmada ğâyetde süstem 

6. Günâh itmekde key çâlâk ü cüstem 

iblîs-i la înün: 

1. iblîs-i la îniin: -ün 
Mesnevi 27 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Lanetlenmiş şeytan. 

69. Kuması iş bu dünyâ-yı denînüfi 

70. Kayınanası iblîs-i la înün 

ibn-hattâb: 

1. ibn-hattâb: 

Mesnevi 4 

Mısra: 118 

Hattûb(a.i.)oduncu Oduncu oğlu. 

117. İkinci a del-i ahbâb ü aşhâb 

118. Şeh-i âdil Ömerdür ibn-Hattâb 

ibrâm itdi: 

1. ibrâm itdi: -di 
Mesnevi 40 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Can sıkacak derecede ısrar etmek, 
üstüne düşmek; zorlamak. 

81. Ne dem kim hâkem-i akl itdi ibrâm 

82. Bu acz ü bu kuşürla itdün ikdâm 


1260 



ibret gözin aç: 

1. ibret gözin aç: 

Mesnevi 38 
Mısra: 233 
Kelime Tipi: Deyim 
Gönül/kalp gözünü açmak. 

233. Gel aç ibret gözin ey merd-i âkil 

234. Özüne akl peykin reh-nümâ kıl 

ibret gözin açup: 

1. ibret gözin açup: -up 
Mesnevi 24 
Mısra: 232 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül/kalp gözünü açmak. 

231. Cihan hâli degüldür ey şehenşâh 

232. Açup ibret gözin agâh ol âgâh 

ibret gözini açup: 

1. ibret gözini açup: -up 
Mesnevi 10 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Deyim 
Gönül gözünü açmak; görünenin 
arkasındaki hikmeti ve gizli sırrı anlamaya 
çalışmak. 

69. Açup ibret gözini 'âleme bak 

70. Niçe şehler olupdur toz ü toprak 

ibtidâ: 


1. ibtidâsm: -sı, -n 
Mesnevi 40 

Mısra: 24 
Başlangıç. 

23. Sorarsan ger bu dürrün intizâmın 

24. Urarsan ibtidâsm ihtitâmm 


1. içinde: -i, -n, -de 

Mesnevi 1 

Mısra: 10 

Herhangi bir durumun, cismin veya 
alanın sınırları arasında bulunan bir yer, 
dâhil, dış karşıtı. 

9. Neslm-i lütfün ilişmezse hergiz 

10. Kalam deryâ-yı cehl içinde 'âciz 

2. içinde: -i, -n, -de, - 

Mesnevi 1 

Mısra: 60 

Herhangi bir durumun, cismin veya 
alanın sınırları arasında bulunan bir yer, 
dâhil, dış karşıtı. 

59. Ola her beyt köşk-i bâğ-ı Rıdvân 

60. Hayâl-i hâş içinde hür ü ğılmân 

3. içinde: -i, -n, -de 

Mesnevi 1 
Mısra: 63 

Herhangi bir durumun, cismin veya 
alanın sınırları arasında bulunan bir yer, 
dâhil, dış karşıtı. 


63. Olup hamem bu bezm içinde sakı 

64. Cihân halkına sunsun câm-ı bâkî 

4. içinde:-/' -n, -de 

Mesnevi 3 
Mısra: 37 

Herhangi bir durumun, cismin veya 
alanın sınırları arasında bulunan bir yer, 
dâhil, dış karşıtı. 

37. Günâh içinde gerçi nâbe-dldem 

38. Velîkin ‘özr-hâhumdur dü dldem 

5. içinde:-/' -n, -de 

Mesnevi 7 
Mısra: 93 

Herhangi bir durumun, cismin veya 
alanın sınırları arasında bulunan bir yer, 
dâhil, dış karşıtı. 

93. Yatur ol ğonçe-i ter mehd içinde 

94. Sanasın berg-i güldür şehd içinde 

6. içinde: -i, -n, -de 

Mesnevi 7 
Mısra: 94 

Herhangi bir durumun, cismin veya 
alanın sınırları arasında bulunan bir yer, 
dâhil, dış karşıtı. 

93. Yatur ol ğonçe-i ter mehd içinde 

94. Sanasın berg-i güldür şehd içinde 

7. içinde: -i, -n, -de 

Mesnevi 7 
Mısra: 145 


Bir şeyin kendi sınırları arasında kalan 
kısmı, dâhil. 

145. Cihân içinde olmışdı fisâne 

146. Kemâlâtiyle bî-mişl-i zamâne 

8. içinden: -/' -n, -den 

Mesnevi 9 
Mısra: 25 

Tanıkta mide bağlamında 
kullanılmıştır. 

25. Çıkarsa slb içinden hak senündür 

26. Ve illâ bu hatâ mutlak senündür 

9. içinden: -/' -n, -den 

Mesnevi 9 
Mısra: 34 

Tanıkta mide bağlamında 
kullanılmıştır. 

33. Çün irdi ol güle âsib-i gerdün 

34. İçinden çıkdı vâfir sîb-i gül-gün 

10. içinde: -i, -n, -de 

Mesnevi 11 
Mısra: 76 

Herhangi bir durumun, cismin veya 
alanın sınırları arasında bulunan bir yer, 
dâhil, dış karşıtı. 

75. Musaffa sinesi slm-âba benzer 

76. Ya simin şahn içinde âba benzer 
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11. içüme: -(ü)m, -e 

Mesnevi 11 
Mısra: 159 

Gönül, kalp, yürek, vicdan. 

159. İçüme dağ urdun lâle gibi 

160. Gözüm yaşım şaçdun jale gibi 

12. içer: -er 

Mesnevi 13 
Mısra: 58 

Bir sıvıyı ağza alıp yudumlamak. 

57. Olup ol şürete Pervîz hayran 

58. Ne içer bilmez idi mey mi yâ kan 

13. içinde:-/ -n, -de 

Mesnevi 14 
Mısra: 24 

Herhangi bir durumun, cismin veya 
alanın sınırlan arasında bulunan bir yer, 
dâhil, dış karşıtı. 

23. Şüküh-ı âlem ü güm-râh ü enbüh 

24. Dil-i uşşâk içinde sanki endüh 

14. içinde:-/ -n, -de 

Mesnevi 14 
Mısra: 30 

Herhangi bir durumun, cismin veya 
alanın sınırlan arasında bulunan bir yer, 
dâhil, dış karşıtı. 

29. Bi-aynih her bunan mihr-i rahşân 

30. İçinde taşları la'l-i Bedehşân 


15. içinde:-/ -n. -de 

Mesnevi 14 

Mısra: 103 

Herhangi bir durumun, cismin veya 
alanın sınırları arasında bulunan bir yer, 
dâhil, dış karşıtı. 

103. O bezm-i pür- şüküh içinde Pervîz 

104. Zebûn olmışdı ki ermişdi Şebdîz 

16. içi:-r 

Mesnevi 15 

Mısra: 54 

Bir şeyin kendi sınırları arasında kalan 
kısmı, dâhil. 

53. Ne zevrak bir kadırgaydı mu azzâm 

54. Sanasın kim içi bir özge âlem 

17. içinde:-/ -n, -de 

Mesnevi 15 

Mısra: 105 

Bir şeyin kendi sınırları arasında kalan 
kısmı, dâhil. 

105. Meded kaldum meded gird-âb içinde 

106. Belâ vü mihnet ü ğark-âb içinde 

18. içinde:-/ -n, -de 

Mesnevi 15 

Mısra: 106 

Bir şeyin kendi sınırları arasında kalan 
kısmı, dâhil. 

105. Meded kaldum meded gird-âb içinde 

106. Belâ vü mihnet ü ğark-âb içinde 


19. içinde:-/ -n, -de 

Mesnevi 18 

Mısra: 139 

Herhangi bir durumun, cismin veya 
alanın sınırlan arasında bulunan bir yer, 
dâhil, dış karşıtı. 

139. İçinde hürlar var mâh-peyker 

140. Behiştâsâ öninde havz-ı Kevser 

20. içine:-/ -n, -e 

Mesnevi 23 
Mısra: 103 

Oyuk şeylerin boşluğu. 

103. Eğer bir taş düşs' anun içine 

104. Gider tâ haşre dek irmez dibine 

21. içinden: -/ -n, -den 

Mesnevi 23 

Mısra: 109 

Oyuk şeylerin boşluğu. 

109. İçinden şöyle çıkmış taş ü toprağ 

110. Kim olmış iki yanı bir kara tağ 

22. içinde:-/ -n, -de 

Mesnevi 25 

Mısra: 107 

T. Arasında. Çürsüy-ı dehr içinde gice 
gündüz zer çeker Çürsüy-ı dehr içinde gice 
gündüz zer çeker. 


107. Bu nat ’-ı kayinat içinde kat kat 

108. Beni ğam beydakı mât eyledi mât 

23. içinde:-/ -n, -de 

Mesnevi 25 

Mısra: 125 
Arasında. 

125. Kamu uşşak içinde şâdıkam ben 

126. Hemân dîdâr-ı yâre âşıkam ben 

24. içinde:-/ -n, -de 

Mesnevi 27 

Mısra: 74 

Oyuk şeylerin boşluğu. 

73. Dökülmiş dişler ağzı şöyle bomboş 

74. Harâbedür k’öter içinde baykuş 

25. içinde:-/ -n, -de 

Mesnevi 31 

Mısra: 28 

Bir cismin sınırları arasında bulunan 
kısım, dâhil. 

27. Yuvasında bişerdi kebk ü dürrâc 

28. Nitekim tâbe içinde kavurmaç 

26. içinde:-/ -n, -de 

Mesnevi 31 

Mısra: 39 

Esna, sıra, vakt. 

39. Medâyinden bu faşl içinde Pervîz 

40. Çıkup Ermen zemîne eyledi hîz 
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27. içine:-/, -n, -e 

Mesnevi 31 
Mısra: 83 

Bir şeyin kendi sınırlan arasında kalan 
kısmı, dâhil. 

83. Ne kaşr içine virübilürem râh 

84. Ne taşra kalmasına râzıyam şah 

28. içinde:-/ -n, -de 

Mesnevi 31 
Mısra: 155 

Bir şeyin kendi sınırlan arasında kalan 
kısmı, dâhil. 

155. O bağ içinde var bir kaşr-ı ma'mür 

156. İçi vü taşı cennet gibi pür- nür 

29. içdi '.-di 

Mesnevi 32 
Mısra: 46 

içmek, bir sıvıyı ağza alıp yutmak II 
içki içmek (GTS). 

45. Tutup Husrev de câm-ı Husrevânî 

46. Koma kul vardı diyü içdi anı 

30. içe: -e 

Mesnevi 32 
Mısra: 96 

Bir sıvıyı ağza alıp yudumlamak. 

95. Hızırveş olmayan zulmetde püyân 

96. Reva mıdur ki içe âb-ı hayvan 


31. içine:-/ -n, -e 

Mesnevi 36 

Mısra: 57 

Bir şeyin kendi sınırları arasında kalan 
kısmı, dâhil. 

57. Virüldi şöyle zînet şehr içine 

58. Hemân zînetde döndi şehr-i Çine 

32. içerdi: -er, -di 

Mesnevi 36 

Mısra: 250 
İçki içmek. 

249. Yanında dil-ber elde sâğar-ı mey 

250. İçerdi bâde-i gül-gün pey-â-pey 

33. içdi :-di 

Mesnevi 37 

Mısra: 8 

Bir sıvıyı ağza alıp yudumlamak. 

7. Aceb mi zerd -ruhsâr olsa nârenc 

8. Hazân camından içdi cür a-i rene 

34. içinde:-/ -n, -de 

Mesnevi 37 

Mısra: 160 

Herhangi bir durumun, cismin veya 
alanın sınırları arasında bulunan bir yer, 
dâhil, dış karşıtı. 

159. İnayet irmedi Pervîze hergiz 

160. Anunçün küfr içinde kaldı âciz 


icabet kılursan: 

1. icabet kılursan: -(u)r, -sa, -ii 
Mesnevi 37 

Mısra: 79 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kabul etmek. 

79. Kılursan da vetüme ger icâbet 

80. Sa âdet bulup eylersin işâbet 

icaz: 

1. i caz: 

Mesnevi 40 

Mısra: 73 

Mucize sayılacak kadar düzgün söz 
söyleme. 

73. Ne icaz ol Mesîhâdan dem urmış 

74. Gönüller yaresine merhem urmış 

icazet birle: 

1. icazet birle: 

Mesnevi 31 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İzinle, müsadeyle. 

3. İcâzet birle şeh katma girdi 

4. Yir öpüp evvel andan nâme virdi 

icerü: 

1.içerü: 

Mesnevi 36 


Mısra: 176 
İçeıi. 

175. Turup taşrada kendü idüp ağmaz 

176. İçerü salar anı ol füsün-sâz 

içi tolmus: 

1. içi tolmuş: 

Mesnevi 32 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İçi dolmuş (içi pilav ve sair yiyecekle 
doldumlmuş olan et cinsi). 

27. İçi tolmuş hezârân kebk ü dürrâc 

28. Kebâb ü yahni vü biryân kavurmaç 

ici vü tası: 

1. içi vü taşı: 

Mesnevi 31 

Mısra: 156 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İçi ve dışı. 

155. O bâğ içinde var bir kaşr-ı ma'mür 

156. İçi vü taşı cennet gibi pür- nür 

içil: 

1. içildi: -di 

Mesnevi 13 

Mısra: 49 

İçmek . yudumlamak (şarap 
bağlamında). 

49. İçildi çün şarâb-ı erğuvânî 

50. Kamu bezm ehlinün cüş itdi kam 
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1. için: 

Mesnevi 30 

Mısra: 29 

Amaç bildirir; için, maksadıyla, 
amacıyla. 

29. Yiter gül-berg için bâd-ı sehergâh 

30. Ne hacet idi ana tufan ey şâh 

2. için: 

Mesnevi 31 

Mısra: 9 

Amaç bildirir; maksadıyle, amacıyle, 
gayesiyle. 

9. Dil ü can katli için yâr-ı katil 

10. Şekerde gizlemiş zehr-i helâhil 

içinde: 

1. içinde: 

Mesnevi 18 

Mısra: 105 

Vücudun sincap kürkle kaplanması, 
sincap kürkün içinde örtülü kalması 
bağlamında. 

105. Ten-i sîmînleri sincâb içinde 

106. Sanasın aks-i mehdür âb içinde 

2. içinde: 

Mesnevi 26 

Mısra: 32 
T. Arasında. 


31. Bu cem iyetde Şırm idi sultan 

209. Karagu kabr içind’ey şem'-i ruşen 

Mısra: 40 

32. Bu ahterler içinde mâh-ı taban 

210. Seni tenhâ komak lâyık mı andan 

içinde. 


İçrh 

39. Ne hâtem penbe üzre müşk-i terdür 

3. içindeyken: -(y)ken 


40. Yâhud ebr-i sefîd içre kamerdür 

Mesnevi 27 

1. içr’: 


Mısra: 269 

Mesnevi 27 


Süresinde. 

Mısra: 88 

2. içre: 


İçinde. 

Mesnevi 5 

269. Dahi bu matem içindeyken ol mâh 


Mısra: 79 

270. Mehîn Bânü da rıhlet itdi nâ-gâh 

87. Olur muhkemi bunca zemme bâ'iş 

88. Çün oldur âlem içr’ ümmü’l-habâiş 

içinde. 

79. Ele alsa rez[i]mgâh içre çevgân 

4. içinde: 

Mesnevi 36 

icra kılanı: 

80. Ser-i düşmen ola meydânda ğaltân 

Mısra: 83 

1. icra kılanı: -am 


T. Arasında. 

Mesnevi 3 

3.içre: 


Mısra: 54 

Mesnevi 7 

83. 0 dil-berler içinde yâr-ı Şîrîn 

Kelime Tipi: - 

Mısra: 140 

84. Meh-i tabandı gayrisi Pervîn 

Yerine getirmek. 

İçinde, arasında. 

5. içinde: 

53. Ne küstâham ki ben hâşâ vü hâşâ 

139. Olurdı gün gibi pür- şevk Pervîz 

54. Kılam hamd ü şenânun hakkın icra 

140. Kamer -behcetler içre işret-engîz 

Mesnevi 37 


Mısra: 33 

icr’ahker: 



İçinde, ortamında. 

4. içre: 


1. içr’ahkerdi:-ı// 

Mesnevi 9 

33. Bu faşl içinde Şîrîn ile Husrev 

Mesnevi 31 

Mısra: 50 

34. İderdi taze taze işret-i nev 

Mısra: 38 

İçinde, arasında. 

icind’ev: 

İçre ahker: İçinde ateş koru. 



49. Salarlar güsfende gürg-i hun-hvâr 

1. içind’ey: 

Mesnevi 38 

37. Sipihr üstinde ahterler dırahşân 

50. Re'âyâ içre ya nî merd-i cerrâr 

38. Hemân hâkister içr’ahkerdi rahşân 


Mısra: 209 


5. içre: 

İçinde ey. İçinde, vezin gereği içind' 

icre: 

Mesnevi 11 

biçiminde kullanılmıştır. 

1. içre: 

Mısra: 37 


1. -da/-de, içinde 2. arasında 3. -a/-e, 


Mesnevi 4 

içine 4. -da/-de, hususunda. 
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37. Ne gördün alem içre acı tatlu 

10. içre: 

Mısra: 11 

38. Rivayet eyle bir bir eyü yatlu 

Mesnevi 23 

Mısra: 133 

İçinde, arasında. 


içinde. 

11. Cihân içre senündür şimdi devrân 

6. içre: 


12. Kapunda kem kulun Fağfur ü Hâkân 

Mesnevi 12 

133. İder Ferhâd ol çâh içre zân 


Mısra: 131 

134. Anup çâh-ı zenehdân-ı nigârı 


içinde. 


15.içre: 

Mesnevi 32 

131. Şunun kim âlem içre adı erdür 

11. içre: 

Mısra: 128 

132. Çübî- ışkola avratdanbeterdür 

Mesnevi 24 

Mısra: 41 

içinde. 


İçinde. 

127. Hat-ı nîlî degül haddünde bî-dâd 

7. içre: 


128. Cemâlün bâğı içre serv-i âzâd 

Mesnevi 22 

41. Kara taş içre her la l-i Bedehşân 


Mısra: 67 

42. Karanu gicede necm-i dırahşân 


içinde. 


16. içre: 

Mesnevi 33 

67. Göründi hâle içre sanasın mâh 

12. içre: 

Mısra: 89 

68. Nihâl-i kâmetiyle virdi zînet 

Mesnevi 24 

Mısra: 82 

içinde. 


içinde. 

89. SefTdâc içre şol sîb-i zenahdân 

8. içre: 


90. Sefîd ebr içre güyâ mâh-ı tâbân 

Mesnevi 23 

81. Şabâ hengâm kim hurşîd-i rahşân 


Mısra: 35 

82. Sehâb-ı muzlim içre oldı pinhân 


içinde. 


1 7. içre: 

Mesnevi 33 

35. Didi neylersin ol künc içre her-bâr 

13.içre: 

Mısra: 90 

36. Eyitdi arzü-yı vaş[ı]l-ı dil-dâr 

Mesnevi 28 

Mısra: 84 

içinde. 


içinde. 

89. SefTdâc içre şol sîb-i zenahdân 

9. içre: 


90. Sefîd ebr içre güyâ mâh-ı tâbân 

Mesnevi 23 

83. Değişme mihnete cânâ huzurun 


Mısra: 114 

84. Söyündürme bu zulmât içre nurun 


içinde. 


18.içre: 

Mesnevi 34 

113. Gerek hıfz olmağiçün nâm ü nâmüs 

14. içre: 

Mısra: 43 

114. Bu mecnûn ola ol çâh içre mahbüs 

Mesnevi 30 

içinde. 


43. İdersin vuslat içre ah u nale 

44. Ne ba'iş oldı bu denlü melale 

19. içre: 

Mesnevi 34 

Mısra: 47 
içinde. 

47. Harîm-i gülşen içre muhteremsin 

48. Emîn-i mahrem-i bâğ-ı haremsin 

20. içre: 

Mesnevi 36 

Mısra: 193 
içinde. 

193. Kalup bu hayret içre önü yahu 

194. Gözine oldı gerdeklük karanu 

21. içre: 

Mesnevi 40 

Mısra: 19 
içinde. 

19. Bu defter içre her evrâk-ı rengin 

20. Tabaklardur ki pür- halvâ-yı şîrîn 

22.içre: 

Mesnevi 40 

Mısra: 50 
içinde. 

49. Huşüşâ zehr-i fakr ü kahr ki dün 

50. İder devr içre dil camını pür- hün 
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ictinab it: 

1. ictinâb it: 

Mesnevi 38 

Mısra: 88 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kaçınmak, Sakınmak. 

87. Yiter bî-çâreler kalbin harâb it 

88. Du' asından garibim ictinâb it 


1. içün: 

Mesnevi 2 

Mısra: 13 

için 11 amacıyla, maksadıyla. 

13. Şühüd-ı zatî içim vâcibü’z-zât 

14. Vücüd-ı mümkinâtı kıldı mir’ât 

2. içün: 

Mesnevi 4 

Mısra: 42 

Amaç, neden, özgülük, görelik, 
karşılık bildiren hakkında, nedeniyle, 
yüzünden, maksadıyla anlamlarını 
karşılayan edat. 

41. Dü âlem dîdesinde merdümekdür 

42. Veyâ rüy-ı mekân içün semekdür 

3. içün: 

Mesnevi 4 

Mısra: 111 

İçin, hakkında, ilgili olarak. 


111. Buyurdun al ü aşhab içün encüm 

112. Bieyhim ıktedeytüm ihtedeytüm 

4. içün: 

Mesnevi 8 

Mısra: 33 

Amaç, neden, özgülük, görelik, 
karşılık bildiren hakkında, nedeniyle, 
yüzünden, maksadıyla anlamlarını 
karşılayan edat. 

33. Semâ içün dirilüp gülsitâna 

34. Seher kuşları eylerdi terâne 

5. içün: 

Mesnevi 9 

Mısra: 10 

Amacıyla, maksadıyla. 

9. Dedükçe bâğbân hây alma alma 

10. Koparur nukl içün bir iki alma 

6. içün: 

Mesnevi 13 

Mısra: 38 

için, diye, amacıyla, maksadıyla. 

37. Fürüzân itdiler zerrine micmer 

38. Yakup hoş nükhet içün üd ü anber 

7. içün: 

Mesnevi 14 

Mısra: 2 

Amacıyla, maksadıyla. 


1. Yine şayyad-ı kuhsar-ı giran-seng 

2. Şikâr içün ider bu resme âheng 

8. içün: 

Mesnevi 18 

Mısra: 39 
için. 

39. Göğüs gerdügi içün rüzgâre 

40. Mehün cismi olupdur kare kare 

9. içün: 

Mesnevi 19 

Mısra: 114 
için. 

113. Kamusı gürg-i zev ü şîr- mâde 

114. Şikâr ü şayd içün bâzü- güşâde 

10. içün: 

Mesnevi 19 

Mısra: 144 
Uğruna, yoluna. 

143. Nedür bunca tazarru' ey şehenşâh 

144. Kemine cânun içün gâh ü bî-gâh 

11. içün: 

Mesnevi 24 

Mısra: 2 
için. 

1. Giriftâr-ı kemend-i habs-i dil-gîr 

2. Halâs içün ider bu veçhe tedbîr 


12. içün: 

Mesnevi 24 

Mısra: 267 
Uğruna, yoluna. 

267. Diledi ol gül içün andelîbün 

268. Kesüp başın döke kanın ğarîbün 

13. içün: 

Mesnevi 24 

Mısra: 289 
için. 

289. Hilâf itdügi içün ahde Pervîz 

290. Bir oğlı koydı dökdi kanını tiz 

14. içün: 

Mesnevi 27 

Mısra: 109 

Amacıyla, maksadıyla. 

109. Geyüp âl içün ol ser-pâ karalar 

110. Yüzine nâhun ile açdı yaralar 

15. içün: 

Mesnevi 27 

Mısra: 111 

Amacıyla, maksadıyla. 

111. Helâk itmek içün bir nâ-tüvânı 

112. İrişdi şan kazâ-yı nâ-gehânî 

16. içün: 

Mesnevi 27 
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Mısra: 264 

Mısra: 69 

Mısra: 36 

Mısra: 118 

Uğruna, yoluna. 

Amacıyla, maksadıyla. 

İtmek, etmek: Söylemek. 

İdi, vezin nedeniyle id' biçiminde 

263. Yoğ idi çünki mir âtında pası 

69. Birez gölg’olmağ içün ol dilîre 

35. Dirîğâ haşre tâ feryâd feryâd 

kullanılmıştır. İdi andan: İ- ek fiili; andan: 
ondan sonra. 

264. N’ola ol âşık içün tutsa yası 

70. Bırakmışdı bulutlar saye yire 

36. Ne mümkin kim ide Şîrîne Ferhâd 


17. içün: 

21. içün: 

2. idüpdür: -tip, -dür 

117. O cânsız şürete söylerdi hâlin 

118. Birez def eyler id’andan melâlin 

Mesnevi 27 

Mesnevi 36 

Mesnevi 24 

iden: 

Mısra: 296 

Mısra: 30 

Mısra: 136 


"Amacıyla, maksadıyla "anlamlarında 

için. 

Yapmak. 

1. idenleri: -1er, -i 

edat. 

29. Uruldı çün binâ-yı 'ıkd-ı kabin 

135. Didi Şâvürk’ey şâh-ı dil-âver 

Mesnevi 25 

Mısra: 111 

295. Kevâkib sanma şayyâd-ı zemâne 

30. Kılurlar sür içün ârâyiş-i zîn 

136. İdüpdür anı Ferhâd-ı hünerver 

Zulmeden. 

296. Seni avlamağ içün dökdi dâne 

22. içün: 

3. iderdi : -ev: -di 

111. Bana idenleri Allâha şaldum 

112. Bulam yarınki gün dergâha şaldum 

18. içün: 

Mesnevi 38 

Mesnevi 34 


Mesnevi 30 

Mısra: 218 

Mısra: 33 

iden bulurmıs: 

Mısra: 40 

için. 

İtmek, etmek: Söylemek. 


"Amacıyla, maksadıyla "anlamlarında 

edat. 

217. ZihI ma'şük u zî-yâr-ı vefadâr 

33. Turup iderdi kim ey lâle-i bâğ 

1 . iden bulurmış: -m/ş 

Mesnevi 12 


218. Kim ide âşık içün canın îşâr 

34. Kimün ‘ ışkmadur bağrundağı dâğ 

Mısra: 124 

39. Degül lâ-büd tezerv ü kebke şemşîr 

40. Gazâl içün ne lâzım pençe-i şîr 

içür: 

îd ü nev-rüz: 

Kelime Tipi: Atasözü 

Eden bulur. 

19. içün: 

1. içürürlerdi: -(ü)r, -1er, -di 

1. îdü nev-rüz: 

123. Ne itdümse yoluma geldi bir bir 

Mesnevi 16 

Mesnevi 23 

124. İden âhir bulurmış hey ne tedbîr 

Mesnevi 31 

Mısra: 78 

Mısra: 20 

Mısra: 48 

Kesmek, canını yakmak, acıya razı 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

iderd’âh u fervâd: 

"Amacıyla, maksadıyla "anlamlarında 

olmak. 

Bayram ve ilkbahar. 

edat. 

77. Bir içim şu deyu kim itse zarı 

19. Yürür küyında Şîrînün şeb ü rüz 

1. iderd’âh u feryâd: 

Mesnevi 34 

47. Revân oldı o yana cân atup şâh 

78. İçürürlerdi tlğ-i âbdan 

20. Gice Kadr ana gündüz îd ü Nev-rüz 

Mısra: 18 

48. Kırân itmek içün hurşîd ile mâh 

id: 

id’andan: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ah ve feryat etmek: Ah edip bağırıp 

20. içün: 

1. ide: -e 

1 . id’andan: 

çağırmak. 

Mesnevi 31 

Mesnevi 20 

Mesnevi 12 
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17. İdüp Pervız şahım arızın yad 

18. Semenler görse iderd’âh u feryâd 

iderd’istivâk ile âh ü zan: 

1. iderd’iştiyâk ile âh ü zarı: 

Mesnevi 32 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İderdi iştiyak ile ah ü zanfİderdi, vezin 
nedeniyle iderd' şeklinde kullanılmıştır). 
Gönülden, içtenlikle ağlayıp inlerdi. 

5. İderd'iştiyâk ile âh ü zarı 

6. Gözi yollarda çeküp intizârı 

id’ev: 

1. id’ey: 

Mesnevi 13 

Mısra: 9 

idi, vezin gereği id' biçiminde 
kullanılmıştır, i- ek fiilinin görülen geçmiş 
zaman çekimi ve ey nidası. 

9. Dir id’ey cân gam rüyun niçe bir 

10. Temennâ-yı ser-i küyun niçe bir 

idhâl itdiler: 

1. idhâl itdiler: -di, -ler 
Mesnevi 23 

Mısra: 118 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dahil etme, İçeri sokma. 

117. Varup zâlimler ol kuyuya fiT-hâl 

118. Tutup itdiler ol miskini idhâl 


ıd-i nev-ruz: 

1. îd-i nev-ruz: 

Mesnevi 15 

Mısra: 216 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Baharın ilk gününün bayramı, 
kutlaması. 

215. Egerç’ olmışdı bunlara şeb ü rüz 

216. Şeb-i Kadr ü Berât ü ıd-i Nev-rüz 

îd-i nev-ruz û bahârum: 

1. îd-i nev-rıîz ü bahârum: -(u)nı 
Mesnevi 38 

Mısra: 192 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bahar ve Nevruz Bayramı. 

191. Diriğ ey serv-kadd ü gül- izârum 

192. Diriğ ey îd-i Nev-rüz ü bahârum 

idin: 

1. idindi: -di 
Mesnevi 7 

Mısra: 109 

Edinmek, almak, sahip olmak 11 
kullanmak (diş temizliği bağlamında). 

109. İdindi kendünün cümle ulümı 

110. Lüğât ü mantık ü tıbb ü nücümı 

idrâk evlediik: 

1. idrâk eyledük: -ılü. -k 
Mesnevi 22 


Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ar. anlamak, kavramak. 

91. Kemâhî irmez ana akl-ı derrâk 

92. Süremez olsa ne denlu dil-âver 

idrâk ü zehre: 

1. idrâk ü zehre: -e 
Mesnevi 3 

Mısra: 113 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Anlama, olgunlaşma ve keder, üzüntü, 

öfke. 

113. Gelür gâhî yine idrâk ü zehre 

114. Vücûdundan irüp fı'l-cümle behre 

ilfit: 

1. ifritleri: -ler, -i 
Mesnevi 9 
Mısra: 58 

Cin taifesinden çok muzır, şerir ve 
korkunç bir cins (Mecazen: korkunç, kızgın 
ve öfkeli insan). 

57. Sitem itmez egerçi şeh Süleymân 

58. Velî ifritleri vardur ki pinhân 

ifsâ ider: 

1. ifşâ ider: -er 
Mesnevi 25 

Mısra: 86 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gizli bir şeyi veya konuyu açığa 
çıkarmak. 


85. Eğer ah ise bir zengı-i rüsva 

86. İder cümle cihâna sırrum ifşâ 

iftira k: 

1. iftirâkı: -ı 
Mesnevi 27 

Mısra: 166 

Ar. 1. Ayrılmak. 2. Ayrılık. 3. 
Dağılmak. 4. Perişan Olma. 

165. Olur işbu kazaya ittifakı 

166. Ki her cem iyyetün bir iftirâkı 

iiimâz u ihmâl ide: 

1. iğmâz u ihmâl ide: -e 
Mesnevi 33 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ayıplama ve önemsememe. 

51. Ne cânân kim ide iğmâz u ihmâl 

52. Sevüp ğayrin mükâfat eyle fı'l-hâl 

iğvâ: 

1. iğvâsına: -sı, -n, -a 
Mesnevi 3 

Mısra: 10 

Ar. Azdırmak, azdırılmak, ayartmak, 
ayartılmak. 

9. Hudâ yolma düşüp olmışam peyk 

10. Direm şeytân iğvâsına lebbeyk 

ihânet evlerse: 
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1. ihanet eylerse: -se 
Mesnevi 24 

Mısra: 293 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Haksızlık, hainlik, kötülük etmek. 

293. Garibe her kim eylerse ihanet 

294. Muhân olup çeke ölince mihnet 

ihata idün: 

1 . ihata idüp :-üp 
Mesnevi 36 

Mısra: 213 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kuşatmak, sarmak, içine almak. 

213. İdüp ol hüsn dükkânın ihata 

214. Geçürdi rişte şan sümmeT-hiyâtâ 

ihfa nevkin: 

1. ihfa peykin: -/. -n 

Mesnevi 2 
Mısra: 16 
Kelime Tipi: - 

Hıln (a.i.) gizleme, saklama, peykff.s.) 
Haber ve mektup getirip götüren. İhla 
peyki: gizleme ulağı. 

15. Avalim oldı ef âline mazhar 

16. Sıfatın itdi İhta peykin izhar 

2. ihfa peykin: -i, -n 

Mesnevi 2 

Mısra: 16 
Kelime Tipi: - 

Ih ta (a.i.)gizleme, saklama. peyk(f.s.) 


Haber ve mektup getirip götüren. İh ki 
peyki: gizleme ulağı. 

15. Avâlim oldı ef âline mazhar 

16. Sıfatın itdi ihfa peykin izhar 

ihmâl: 

1. ihmal: 

Mesnevi 24 

Mısra: 156 

Üstüne düşeni zamânında yapmama, 
gereken ilgiyi göstermeme, önem vermeyip 
kendi hâline bırakma. 

155. Bu bahrün sahilinde niçe kâmil 

156. Kalur ihmâl ucmdan şöyle câhil 

ihmâl evlersem: 

1. ihmâl eylersem: -r. -se, -m 
Mesnevi 31 

Mısra: 79 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Üstüne düşeni zamânında yapmamak, 
gereken ilgiyi göstermemek, önem 
vermeyip kendi hâline bırakmak. 

79. Eğer kapu yapup eylersem ihmâl 

80. Degül ma kül geldi baht ü ikbâl 

ihmâl evlersin: 

1. ihmal eylersin: -r. -sin 
Mesnevi 18 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Üstüne düşeni zamânında yapmamak. 


gereken ilgiyi göstermemek, önem 
vermeyip kendi hâline bırakmak. 

77. Sen itdün hod beni derd ile pâ-mâl 

78. İlâcumdan niçün eylersin ihmâl 

ihmâl idersen: 

1. ihmâl idersen: -er, -se, -n 
Mesnevi 38 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

ihmal etmek . üzerinde durmamak. 

37. İdersen sen de ihmâl ey şehenşâh 

38. Çıkar mülk elden âgâh olğıl âgâh 

ihmâl itme: 

1. ihmâl itme: -me 

Mesnevi 10 

Mısra: 20 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İhmal etme, boşlama. 

19. Ra'iyyet güsfend ü gürg ammâl 

20. Şakın çüpânlığunda itme ihmâl 

2. ihmâl itme: -nıc 

Mesnevi 34 

Mısra: 95 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

ilgi göstermemek, savmak. (GTS). 

95. Zaıf oldum be-ğâyet itme ihmâl 

96. Selâmum var irişdür şâha fıT-hâl 

ihmâl kılmadılar: 


1. ihmâl kılmadılar: -ma, -dı, -lar 
Mesnevi 38 

Mısra: 163 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ehemmiyet vermemek, terk etmek. 

163. Dahi bir lahza kılmadılar ihmâl 

164. İrişdürdiler anı kabre fıT-hâl 

ihmâl olursa: 

1. ihmâl olursa :-(u)r, -sa 
Mesnevi 1 

Mısra: 77 
Kelime Tipi: - 

İhmal edilmek, terk edilmek, 
önemsenmemek, unutulmak. 

77. Hasüd-ı dîvden olursa ihmâl 

78. Yitürsün şâha Âşaf anı fıT-hâl 

ihmâl ii te hîr idersen: 

1. ihm âl ü te hîr idersen: -er, -se, -h 
Mesnevi 15 

Mısra: 229 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Üstüne düşeni zamânında yapmama, 
gereken ilgiyi göstermeme, önem vermeyip 
kendi hâline bırakma ve erteleme, 
geciktirme. 

229. İdersen birki gün ihmâl ü te hîr 

230. Olur bil memleket tebdil ü tağyir 

ilırâc itdün: 

1. ihrâc itdün: -dü, -h 
Mesnevi 4 
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Mısra: 60 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dışarı atmak. 

59. Eğer ol Azeri itdiyse târâc 

60. Sen itdün Ka'beden aşnâmı ihrâc 

ihsan: 

1.ihsan: 

Mesnevi 3 

Mısra: 26 

Cömertlik, lutuft bağış, hediye 
(padişah/sevgiliden beklenen iyilik). 

25. Eğer a mâlümi tartarsa vezzân 

26. Göğe ağa kamu hayr ile ihsan 

2. ihsan: 

Mesnevi 10 

Mısra: 36 

Cömertlik, lutuf bağış, hediye 
(padişah/sevgiliden beklenen iyilik). 

35. Dilersen k’anılasın tâ kıyâme 

36. Öküş ihsan ü lutf it hâşş ü ama 

3. ihsan: 

Mesnevi 10 

Mısra: 42 

Cömertlik, lutuft bağış, hediye 
(padişah/sevgiliden beklenen iyilik). 

41. Eğer asker murâdunsa fırâvân 

42. Sipâha dâyim ihsan eyle ihsan 


4. ihsan: 

Mesnevi 26 

Mısra: 71 

Cömertlik, lutuf bağış, hediye 
(padişah/sevgiliden beklenen iyilik). 

71. Zihı lutf u mürüvvet özüne ihsan 

72. Ziyaret ide bir kulmı sultân 

5. ihsan: 

Mesnevi 28 

Mısra: 74 

Cömertlik, lutuf bağış, hediye 
(padişah/sevgiliden beklenen iyilik). 

73. Getürdün düstluk hakkın yirine 

74. Zihî ihsân ki bin itdün birine 

ihsan evle: 

1. ihsan eyle: 

Mesnevi 10 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bağışlamak, armağan etmek, vermek, 
bahşetmek. 

41. Eğer asker murâdunsa firâvân 

42. Sipâha dâyim ihsân eyle ihsân 

ihsan evlemissiz: 

1. ihsan eylemişsiz: -miş, -siz 
Mesnevi 30 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bağışta bulunma, iyilik etme. 


17. Bu yana anı perran eylemişsiz 

18. Keremler idüp ihsân eylemişsiz 

ihticâb: 

1. ihticâbı: -ı 
Mesnevi 2 

Mısra: 3 

Saklanmı, gizlenme. 

3. Çü gitdi küntü kenzün ihticâbı 

4. Ayan oldı hakikat âflâbı 

ihtimamı idûp: 

1. ihtimamı idüp: -üp 
Mesnevi 23 

Mısra: 131 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Özen göstermek, dikkatle davranmak. 

131. Bu korkudan idüp ol ihtimâmı 

132. Kuyuyı bekledürlerdi müdâmî 

ihtiramı kılalum: 

1. ihtiramı kılalum: -alum 
Mesnevi 31 

Mısra: 98 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saygı, hürmet göstermek. 

97. İdelüm ana ta zım ü kirâmı 

98. Kılalum cân u dilden ihtiramı 

ihtiramın idüp: 

1. ihtiramın idüp: -üp 
Mesnevi 7 


Mısra: 85 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hürmet etmek. 

85. Hoş erkân üzre idüp ihtiramın 

86. Kodılar Husrev-i Pervız nâmın 

ihtiraz it: 

1. ihtiraz it: 

Mesnevi 10 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sakınmak . çekinmek. 

31. Hazer kıl bedduadan ihtirâz it 

32. Bu izz ü nâzı ko Hakka niyaz it 

ihtirazı idüo: 

1. ihtirazı idüp: -üp 
Mesnevi 19 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sakınmak . çekinmek, korkmak. 

7. Adü tağından idüp ihtirâzı 

8. Kığırdı katma ol serv- nâzı 

ihtirâzı kılup: 

1. ihtirâzı kılup: -up 
Mesnevi 31 

Mısra: 117 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sakınmak . çekinmek, kaçınmak. 

117. Kılup düşmen sözinden ihtirâzı 

118. Irakdan düsta eyler niyazı 
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ihtisabı idem: 

1. ihtisabı idem: -em 
Mesnevi 1 

Mısra: 106 
Kelime Tipi: Deyim 
Hesap sormak: Birini, yöntem ya da 
yasadışı davranışlarından dolayı sorguya 
çekmek. 

105. Ayânen tâ görem râh-ı şavâbı 

106. İdem fahş ü hatâdan ihtisâbı 

ihtitâm: 

1. ihtitâmm:-/. -n 
Mesnevi 40 

Mısra: 24 

Hitam bulma, bitme, sona erme. 

23. Sorarsan ger bu dünün intizâmın 

24. Urarsan ibtidâsın ihtitâmm 

ihtiyâç: 

1. ihtiyâcı: -ı 

Mesnevi 11 

Mısra: 94 

Muhtaçlık, ihtiyaçtan dolayı bir 
kimseden umulan meded, minnet eyleme. 

93. Yüzi mehden alur bâc ü harâcı 

94. Gözinün sürmeye yok ihtiyâcı 

2. ihtiyâcı:-! 

Mesnevi 23 
Mısra: 92 


Muhtaçlık . yokluk, yoksulluk; 
gereksinim. 

91. Bunı bilmez ki her kim görse acı 

92. Dahi Şîrîne artar ihtiyâcı 

3. ihtiyâcum :-(u)m 
Mesnevi 33 

Mısra: 116 

Muhtaçlık . ihtiyaçtan dolayı bir 
kimseden umulan meded. minnet eyleme. 

115. Şeker kat itmedi bir lahza acum 

116. Kesüp Şîrînden her ihtiyâcum 

ihtiyar: 

1 . ihtiyârum: -(u)m 

Mesnevi 25 

Mısra: 98 
irade. 

97. Kara bulut gibi gitdi karârum 

98. Gönülden şabr ü elden ihtiyârum 

2. ihtiyârum :-(u)m 

Mesnevi 26 
Mısra: 193 
İrade, seçim. 

193. Be-küllî gitdi elden ihtiyârum 

194. Nigârâ kaldı sözün sözlerüme 

3. ihtiyârum: -(u)m 

Mesnevi 33 


Mısra: 36 
İrade, seçim. 

35. Kam nâmum kam nâmus ü ârum 

36. Niçe bir koyam elden ihtiyârum 

ihtiyarın eline virüp: 

1. ihtiyânn eline virüp: -iip 
Mesnevi 36 
Mısra: 267 
Kelime Tipi: Deyim 
İrade ve seçim gücünü başkasının 
eline vermek (kullanmasına ve yönetmesine 
izin vermek). 

267. Virüp Pervîz eline ihtiyânn 

268. İdüp tefvîz ana her kâr ü barın 

ihtiyârum elde deeül: 

1. ihtiyârum elde degül: 

Mesnevi 17 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Deyim 
İhtiyarı elde olmamak: Seçme gücü 
elinde bulunmamak: bir eylemi yerine 
getirmeye gücü yetmemek. 

63. Çe ger pâyuna yüz sürmekdi kârnın 

64. Degül elde velîkin ihtiyârum 

îhvar: 

1. îhvar: 

Mesnevi 27 

Mısra: 293 
Mevcut, bulunmakta. 


293. Felekdür bir ukab-ı adem îhvar 

294. Meh-i nevden idinmiş çeng ü minkâr 

ikdâm itdüm: 

1. ikdâm itdüm: -dü, -m 
Mesnevi 40 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sürekli çalışmak, sebat etmek. 

25. Rebî'în evvelinden itdüm ikdâm 

26. Cemâzîn ortasında kıldum itmam 

ikdâm itdün: 

1. ikdâm itdün: -dü, -n 
Mesnevi 40 

Mısra: 82 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sürekli çalışmak, sebat etmek. 

81. Ne dem kim hâkem-i akl itdi ibrâm 

82. Bu acz ü bu kuşürla itdün ikdâm 

ikdâm kılan: 

1. ikdâm kılan: -an 
Mesnevi 37 

Mısra: 131 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cesaret etmek, kalkışmak. 

131. Didi kimdir kılan bu cürme ikdâm 

132. Bana bu denlü ahkâm iden i lâm 

iki: 
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1. iki: 

Mesnevi 3 
Mısra: 69 

T. Birden sonra gelen sayı. 

69. Ne mümkin yirden ırmağ iki gözüm 

70. Kara toprağa düşdi kara yüzüm 

2. iki: 

Mesnevi 9 

Mısra: 30 

T. Birden sonra gelen sayı. 

29. Bu şarta merd-i mazlüm oldı râzî 

30. Bulundı iki cânibden terazi 


3. iki: 

Mesnevi 9 

Mısra: 63 

T. Birden sonra gelen sayı. 

63. Bu iki can ile cism-i cihanı 

64. Mü’eyyed kıl virüp emn ü amanı 

4. İM: 

Mesnevi 11 

Mısra: 65 

T. Birden sonra gelen sayı. 

65. İki âhüları şahine benzer 

66. Siyeli müjgânı olmış ana şehper 

5. İM: 

Mesnevi 11 


Mısra: 91 

T. Birden sonra gelen sayı. 

91. Ne şehdür k’esride iki yaiiada 

92. Toludur sâ' idinden sim sâde 

6. İM: 

Mesnevi 12 

Mısra: 91 

T. Birden sonra gelen sayı. 

91. İki şüret yazılmış hüb ü zîbâ 

92. Görince gitdi gönünden şekîbâ 

7. İM: 

Mesnevi 15 

Mısra: 25 

T. Birden sonra gelen sayı. 

25. İki yanında olmasa iki per 

26. Kaçan pervâz iderdi her kebüter 

8. İM: 

Mesnevi 15 

Mısra: 25 

T. Birden sonra gelen sayı. 

25. İki yanında olmasa iki per 

26. Kaçan pervâz iderdi her kebüter 

9. İM: 

Mesnevi 15 

Mısra: 147 

T. Birden sonra gelen sayı. 


147. İki sultan ü iki bende-i ışk 

148. İki ser-keş iki efkende-i ışk 

10. İM: 

Mesnevi 15 

Mısra: 147 

T. Birden sonra gelen sayı. 

147. İki sultân ü iki bende-i ışk 

148. İki ser-keş iki efkende-i ışk 

11. İM: 

Mesnevi 15 

Mısra: 148 

T. Birden sonra gelen sayı. 

147. İki sultân ü iki bende-i ışk 

148. İki ser-keş iki efkende-i ışk 

12. İM: 

Mesnevi 15 

Mısra: 148 

T. Birden sonra gelen sayı. 

147. İki sultân ü iki bende-i ışk 

148. İki ser-keş iki efkende-i ışk 

13. İM: 

Mesnevi 15 

Mısra: 149 

T. Birden sonra gelen sayı. 

149. İki şem' ü iki pervâne-i ışk 

150. İki âkil iki dîvâne-i ışk 


14. İM : 

Mesnevi 15 

Mısra: 149 

T. Birden sonra gelen sayı. 

149. İki şem' ü iki pervâne-i ışk 

150. İki âkil iki dîvâne-i ışk 

15. İM: 

Mesnevi 15 

Mısra: 150 

T. Birden sonra gelen sayı. 

149. İki şem 1 ü iki pervâne-i ışk 

150. İki âkil iki dîvâne-i ışk 

16. İM: 

Mesnevi 15 

Mısra: 150 

İki, sayı sıfatı. 

149. İki şem 1 ü iki pervâne-i ışk 

150. İki âkil iki dîvâne-i ışk 

17. İM: 

Mesnevi 15 

Mısra: 151 
İki, sayı sıfatı. 

151. İki tâze iki pejmürde-i 'ışk 

152. İki zinde vü iki mürde-i ışk 

18. İM: 

Mesnevi 15 
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Mısra: 151 
İki, sayı sıfatı. 

151. İki taze iki pejmürde-i ışk 

152. İki zinde vü iki mürde-i ışk 

19. iki: 

Mesnevi 15 

Mısra: 152 
İki, sayı sıfatı. 

151. İki taze iki pejmürde-i ışk 

152. İki zinde vü iki mürde-i ışk 

20. iki: 

Mesnevi 15 

Mısra: 152 
İki, sayı sıfatı. 

151. İki taze iki pejmürde-i ışk 

152. İki zinde vü iki mürde-i ışk 

21. iki: 

Mesnevi 15 

Mısra: 159 
İki, sayı sıfatı. 

159. Vefa bağında açılmış iki gül 

160. İki ğonçe biri birine bülbül 

22. iki: 

Mesnevi 15 

Mısra: 160 

İki, sayı sıfatı. 


159. Vefa bağında açılmış iki gül 

160. İki ğonçe biri birine bülbül 

23. iki: 

Mesnevi 15 

Mısra: 201 
İki, sayı sıfatı. 

201. Buluşdılar çün iki şâh-ı ferruh 

202. Biri biri öninde kodılar ruh 

24. iki: 

Mesnevi 15 

Mısra: 203 

T. Birden sonra gelen sayı. 

203. El alup çün iki âşık görüşdi 

204. Biri birinün ayağına düşdi 

25. iki: 

Mesnevi 16 

Mısra: 19 
İki, sayı sıfatı. 

19. İrişdi arkun arkun iki umman 

20. Karışdı birbirine oldı cüşân 

26. iki: 

Mesnevi 16 

Mısra: 74 
İki, sayı sıfatı. 

73. Gırîv-i na ranun kusun şadâsı 

74. Adem mülkinün iki reh-nümâsı 


27. iki: 

Mesnevi 18 

Mısra: 167 
İki, sayı sıfatı. 

167. İki gevher gibi bir dürc içinde 

168. İki ahter gibi bir burç içinde 

28. iki: 

Mesnevi 18 

Mısra: 168 
İki, sayı sıfatı. 

167. İki gevher gibi bir dürc içinde 

168. İki ahter gibi bir burç içinde 

29. iki: 

Mesnevi 18 

Mısra: 177 
İki, sayı sıfatı. 

177. Biri birin ol iki mest ü ser-hoş 

178. İderler sarmaşık gibi der-âğüş 

30. iki: 

Mesnevi 27 

Mısra: 29 

T. Birden sonra gelen sayı. 

29. İki cisme kaçan hükm ide bir can 

30. Bir olur memleketd’elbette sultan 


31. iki: 

Mesnevi 27 


Mısra: 62 

T. Birden sonra gelen sayı. 

61. Bükülmiş bili yaklaşmış ölümi 

62. İki emcekleri katran tulumı 

32. iki: 

Mesnevi 27 

Mısra: 82 

T. Birden sonra gelen sayı. 

81. Saçı urğan ü kaddi dârayağı 

82. O dâr-ı fıtnenün iki tayağı 

33. iki: 

Mesnevi 27 
Mısra: 288 
İki, sayı sıfatı. 

287. Geh eyler ursı matem matemi urs 

288. Virür allâme-i aşra iki ders 

34. iki: 

Mesnevi 33 

Mısra: 49 

T. Birden sonra gelen sayı. 

49. İki gözün de iderse sana nâz 

50. Çıkar yabana at anı kayırmaz 

35. iki : 

Mesnevi 36 
Mısra: 228 

T. Birden sonra gelen sayı. 
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227. İdüp şevk ile var takatlarm tak 

228. Sarıldı birbirine iki müştak 

36. iki: 

Mesnevi 36 
Mısra: 229 

T. Birden sonra gelen sayı. 

229. Şarâb-ı ışkdan ol iki ser-hoş 

230. Öpüşüp koçuşup oldı hem-âğüş 

37. iki: 

Mesnevi 36 
Mısra: 236 

T. Birden sonra gelen sayı. 

235. Olur mı bundan özge ayş ü ‘işret 

236. Kim ire birbirine iki hasret 

38. iki: 

Mesnevi 38 

Mısra: 184 
İki, sayı sıfatı. 

183. Diriğ ol kevkeb-i burc-ı cemâle 

184. Diriğ ol iki ebrü-yı hilale 

iki alemde: 

1. iki âlemde:-efe 
Mesnevi 2 

Mısra: 57 
Kelime Tipi: - 
Dünya ve ahiret. 


57. Ne kim olsa iki alemde peyda 

58. Musahhar kabza-i kadrinde cem â 

2. iki âlemde: 

Mesnevi 19 

Mısra: 128 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İki cihan. // Dünya ve ahiret. 

127. Benüm rüh-ı revânum yâr-ı cânum 

128. İki âlemde varum hânmânum 

3. iki âlemde: -de 

Mesnevi 24 

Mısra: 162 

Kelime Tipi: Deyim 

İki dünya ; dünya ve ahiret. 

161. Gel emdi âkil isen ol hünerver 

162. Olasın tâ iki âlemde server 


4. iki âlemde: -de 
Mesnevi 26 

Mısra: 105 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İki dünya ; dünya ve ahiret. 

105. İki âlemde vaşlun bana besdür 

106. Kalanı hep hevâ ile hevesdür 

iki arada havran kaldum: 

1. iki arada hayrân kaldum: -du, -m 
Mesnevi 23 

Mısra: 83 

Kelime Tipi: Deyim 


İki arada hayran kalmak -İki arada bir 
derede kalmak deyiminin anlamca muadili- 
Zor bir durum karşısında seçim 
yapamamanın ve ne yapacağını 
bilememenin ifadesi olan deyim; Ne 
yapacağını şaşırmak (bilememek). 

83. Meded kaldum iki arada hayrân 

84. İdün bu hayretüm derdine derman 

iki arada ser-gerdân oldum: 

1. iki arada ser-gerdân oldum: -du, -m 
Mesnevi 31 

Mısra: 88 

Kelime Tipi: Deyim 
İki arada sersem (şaşkın) olmak - 
Arada kalmak-: İki tarafı uzlaştırmak üzere 
araya girme yüzünden güç dumma düşmek. 

87. Nic’idem n'eyleyem hayrân oldum 

88. İki arada ser-gerdân oldum 

iki cihâna: 

1. iki cihâna: -a 
Mesnevi 4 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya ve ahiret. 

9. Eyâ iki cihâna kurretü’l - ayn 

10. Kemân ebrülarufidur kâbe kavseyn 

iki cihanda: 

1. iki cihanda: -da 
Mesnevi 4 

Mısra: 102 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya ve ahiret. 

101. Kamu maksûdun oldı hâsıl ânda 

102. Murâdun kalmadı iki cihanda 

iki cihandan gözlerin yumup: 

1. iki cihandan gözlerin yumup: -up 
Mesnevi 22 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Deyim 

İki cihandan gözlerini yummak: 
Dünyadan (Dünyasından)geçmek (el 
çekmek): Hiçbir şeye ilgi duymaz, kimse 
ile görüşmez, toplumla ilgilenmez olmak. 

21. Yumup iki cihândan gözlerin ol 

22. Nigârîn emrine olmışdı meşğül 

iki gün isâya ümmet olmaya: 

1. iki gün 'isâya ümmet olmaya: -(y)a 
Mesnevi 34 

Mısra: 110 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

İki gün İsa'ya ümmet olmamak: 
Husrev'in Zerdüşt oluşu, Hristiyan olan 
Şirin tarafından eleştirilmektedir. 

109. NedürbiTlâhi ana bu melâmet 

110. İki gün olmaya İsâya ümmet 

iki kât olup: 

1. iki kât olup: -up 
Mesnevi 14 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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İki büklüm olmak (yayın kavisli şekli 
bağlamında). 

55. Keman olup sine sine iki kât 

56. İderdi vahş ü tayrı ğâfil-i mât 

iki sah kıl: 

1. iki şâh kıl: 

Mesnevi 10 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Deyim 
İki parçaya bölmek; ortadan ikiye 
ayırmak. 

15. Kaçan zulm itseler küttâb-ı küstah 

16. Kalem tek başlarını kıl iki şâh 

iki yanı: 

1. iki yanı: -ı 
Mesnevi 23 

Mısra: 110 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

İki taraf. 

109. İçinden şöyle çıkmış taş ü toprağ 

110. Kim olmış iki yanı bir kara tağ 

ikiden birümüz: 

1. ikiden birümüz: -(ü)müz 
Mesnevi 27 
Mısra: 26 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İki kişiden biri. 

25. Ne bilem neyleyüp n'itmek gerekdür 

26. İkiden birümüz gitmek gerekdür 


ikilevden: 

1. ikileyden: 

Mesnevi 38 

Mısra: 221 

İkinci kez, ikinci olarak II Ondan 
sonra. 

221. İkileyden halayık tutdı mâtem 

222. Girü ğamgîn ü ğamnâk oldı âlem 

ikilevdin: 

1. ünleydin: 

Mesnevi 36 

Mısra: 199 

İkinci kez, ikinci olarak II Ondan 
sonra. 

199. İkileydin virüp ol meh ana şevk 

200. Gümüş kolların itdi boynına tavk 

ikimüz: 

1. ikimüz: 

Mesnevi 38 
Mısra: 203 
İkimiz. 

203. Senünle çün ikimüz birlük itdük 

204. Cihânda hoş dirildük dirlük itdük 

ikin: 

1. ikin: 

Mesnevi 10 

Mısra: 65 
İkinci olarak. 


65. İkin mal ü menale olma ğarra 

66. Gider âhir elünden zerre zerre 

ikinci: 

1. ikinci: 

Mesnevi 4 

Mısra: 117 

İki sayısının sıra sıfatı. 

117. İkinci a del-i ahbâb ü aşhâb 

118. Şeh-i âdil Ömerdür ibn-Hattâb 

2. ikinci: 

Mesnevi 37 

Mısra: 177 

ikinci kez, ikinci olarak. 

177. İkinci nâme çâk itd’âşkâre 

178. Aceb mi olsa âhirpâre pare 

ikinde: 

1. ikinde: 

Mesnevi 17 

Mısra: 70 
Bu kez. 

69. Murâdum bu ki ey serv-i ser-efrâz 

70. İkinde olmayasın derde dem-sâz 

2.ikinde: 

Mesnevi 28 

Mısra: 35 
İkinci olarak. 


35. İkinde itme ah-ı ateş-engız 

36. Eridür şekkerüni âteş-i tîz 

iklim: 

1. ikliminde:-/. -n, -de 

Mesnevi 7 

Mısra: 6 

Ülke, memleket, diyar. 

5. Denizler gibi dök mâl ü menâli 

6. Söz ikliminde yap bir kaşr-ı âlî 

2. iklimin:-/' -n 

Mesnevi 7 

Mısra: 22 

Ülke, memleket, diyar. 

21. Azimet Hüdhüdin cânunda kondur 

22. Söz iklimin Sebâ mülkine döndür 

3. ildime: -e 

Mesnevi 12 

Mısra: 110 

Ülke, diyar: iklim-i arab, iklı'm-i ırak. 

109. Ne yirdendür gelişim bu diyâra 

110. Ne iklime giderdün yâ şikâra 

4. ildîme:-e 

Mesnevi 15 

Mısra: 209 
Memleket, diyar. 

209. Gehî Şâvürun ol iklime geştin 

210. Gehî öz kendülemün ser-güzeştin 
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63. Ne mü min kendü dininden haber-dar 

Memleket, ülke, yurt, diyar, iklim, 

Memleket, ülke, yurt, diyar, iklim. 


64. Ne hod kâfir ider küfrine ikrâr 

vilayet. 

vilayet. 

5. iklimi:-/ 

Mesnevi 19 

ikrar itmisdür: 

47. Kayurmaz çek bela vü rene ü mihnet 

97. Virüp bir kaşid-i cüstün eline 

Mısra: 130 

Ülke, memleket, diyar. 

1. ikrar itmişdür: -miş, -dür 

Mesnevi 1 

48. Tek olsun il senün devrimde râhât 

98. Didi irgür bum Ermen iline 

129. Ne var lutf u keremler idüp izhâr 

Mısra: 19 

2. ilinün: -/, -nün 

6. ile: -e 

130. Bizüm iklîmi teşrîf itsen ey yâr 

Kelime Tipi: - 

Mesnevi 18 

Mesnevi 33 


Açıkça söylemek, kabul etmek. 

Mısra: 96 

Mısra: 12 

iklîm-i hüsnün: 

19. Elif birligün[i] itmişdür ikrâr 

Ülke,yer. 

Yabancılar, başkaları, herkes. 

1. iklTm-i hüsnün: -ün 

20. N’ola banmak götürüp tursa her-bar 

95. Külâhın kej urınmış her sipâhî 

11. Cihâna lutfdur illâ bana kahr 

Mesnevi 11 

Mısra: 121 

iktidar: 

96. Ne ispeh hüsn ilinün pâdşâhı 

12. İle şekker sunar ben hasteye zehr 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzellik ülkesi. 

1. iktidârum:-///// 

3. ilinde:-4 -n, -de 

7. il: 


Mesnevi 5 

Mesnevi 27 

Mesnevi 38 

121. Özi iklîm-i hüsnün pâdşâhı 

Mısra: 158 

Mısra: 306 

Mısra: 140 

122. Ana hübân-ı âlem hep sipâhî 

ikrar ider: 

Takat, güç yetme, yapabilme: Erbâb-ı 
iktidardandır. İktidarı kâfidir. 

Memleket, ülke, yurt, diyar, iklim, 
vilayet. 

Ülke. 

139. Gönül mir âtın idüp ğuşşadan pâs 


157. Onat baksan hebâdur cümle varum 

305. Zebûn oldun hevâ-yi nefs elinde 

140. Tutardı ol Hızır hattıçün İl yâs 

1. ikrar ider: -er 

Mesnevi 2 

158. Görinmez bir cihetden iktidârum 

306. Tutuldun sanasın küffar ilinde 

il içinde: 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: - 

2. iktidârun:-/"//,)// 

4. ilden: -den 

1 . il içinde: 

Kabul ve tasdik etmek. 

Mesnevi 5 

Mesnevi 28 

Mesnevi 7 


Mısra: 187 

Mısra: 56 

Mısra: 52 

63. Ne mü min kendü dîninden haber-dâr 

64. Ne hod kâfir ider küfrine ikrâr 

Bir işi yapabilme gücü, erk, kudret. 

187. Çü yok şâh işigüne iktidârun 

Yabancılar, başkaları, herkes. 

55. Tutalum şem‘ gibi olasın germ 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Memleket(ülke) içi. 

2. ikrâr ider: -er 

Mesnevi 2 

188. İşitdür Âşâf-ı devrâna zârun 

il: 

56. Niçün yanarsın ilden itmeyüp şerm 

51. Zamâne halkı istiğnâda yeksân 

52. Fakîr olmışdı il içinde destân 

Mısra: 64 


5. iline: -i, -n, -e 

ilâç: 

Kelime Tipi: - 

1. il: 

Mesnevi 28 


Kabul ve tasdik etmek. 

Mesnevi 10 

Mısra: 48 

Mısra: 98 

1. ilâcın:-/, -n 

Mesnevi 34 
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Mısra: 82 
Deva. şifa. 

81. Çü bî-tâb itdi teb nâzik mizacın 

82. Kimesne bilmedi anun ilâcın 

ilâç: 

1. ilâcumdan: -('ı/yto. -dan 
Mesnevi 18 
Mısra: 78 

Bir sonuca varmak, ortadaki engelleri 
kaldırmak için tutulması gereken yol, çıkar 
yol, çözüm yolu, çare. 

77. Sen itdüfi hod beni derd ile pâ-mâl 

78. İlâcumdan niçün eylersin ihmâl 

ilâha: 

1. ilâhâ: 

Mesnevi 39 

Mısra: 1 
Ey Allah'ım. 

1. İlâhâ Kâdirâ Perverdgârâ 

2. Hudâvendâ Rahîmâ Kirdgârâ 

İlâhi: 

I. İlâhî: 

Mesnevi 1 

Mısra: 12 

Ey benim Allah im. 

II. Talup söz bahrine oldum çü ğavvâş 
12. İlâhî sen naşîb it gevher-i hâş 


2. ilahı: 

Mısra: 61 

9. İlahı Adem ü Havva hakıçün 

Mesnevi 1 

Ey benim Allah im. 

10. İlahî tâc-ı kerremnâ hakıçün 

Mısra: 49 

Ey benim Allah im. 

61. İlahı şahumuz dayim habır it 



62. Adâletle vezirin dil-pezîr it 

11. İlâhî: 

49. Uyar taklîd hv âbından İlâhî 


Mesnevi 39 

50. Görem tâ nür-ı tahkiki kemâhî 


Mısra: 21 


7. İlâhî: 

Mesnevi 20 

Ey Allah'ım. 

3. İlâhî: 

Mısra: 13 

21. Seni tevhîd hakkıçün İlâhî 

Mesnevi 1 

Ey Allah'ım. 

22. Seni temcîd hakkıçün İlâhî 

Mısra: 87 

Ey benim Allah im. 

13. Dir idi kim İlahı neyleyem ah 



14. Ne bilem niçe yâdun eyleyem âh 

12. ilâhı: 

87. Refik olursa tevfikün İlâhî 


Mesnevi 39 

88. Tutam Şeyhî sülük itdügi râhı 


Mısra: 22 


8. İlâhî: 

Mesnevi 25 

Ey Allah'ım. 

4. İlâhî: 

Mısra: 87 

21. Seni tevhîd haldaçün İlâhî 

Mesnevi 3 

Ey Allah'ım. 

22. Seni temcîd hakkıçün İlâhî 

Mısra: 63 

Ey benim Allah im. 

87. İlahı neyleyem bir derdmendem 



88. Esîr-i bend-i hicrân müstemendem 

13. İlâhî: 

63. İlâhî cehl ile kendüm yitürdüm 


Mesnevi 39 

64. Edeb resmini aradan götürdüm 


Mısra: 23 


9. İlâhî: 

Mesnevi 39 

Ey Allah'ım. 

5. İlâhî: 

Mısra: 9 

23. İlâhî 'izzet-i tahkik hakkı 

Mesnevi 6 

Ey Allah'ım. 

24. İlâhî hürmet-i tevfîk hakkı 

Mısra: 51 

Ar. Ey Allahım! ("Yâ İlâhî" 

9. İlahı Adem ü Havva hakıçün 


takdirindedir). 

10. İlahî tâc-ı kerremnâ hakıçün 

14. İlâhî: 

Mesnevi 39 

51. İlâhî eyle bu gülzârı hurrem 


Mısra: 24 

52. Yavuz yil esmesün üstine bir dem 

10. İlahî: 

Mesnevi 39 

Ey Allah'ım. 


Mısra: 10 

23. İlâhî izzet-i tahkîk hakkı 

6. İlâhî: 

Ey Allah'ım. 

24. İlâhî hürmet-i tevfîk hakkı 

Mesnevi 9 
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15. İlâhî: 

Mesnevi 40 

Mısra: 101 
Ey Allah'ım. 

101. İlâhî müddet-i ömrin dırâz it 

102. Nihâl-i ‘izz ü bahtın ser-firâz it 

16. İlâhî: 

Mesnevi 40 

Mısra: 105 
Ey Allah'ım. 

105. Süleyman şâh ile Âşaf İlâhî 

106. Yedi iklîme hükm itsün kemâhî 

Mâm kıldı: 

1. i lâm kıldı: 

Mesnevi 21 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bildirmek, anlatmak. 

43. Çü gördi tıfl gibi emrine râm 

44. Temâmet cüy-ı şîri kıldı i lâm 

2. i lâm kıldı: 

Mesnevi 21 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bildirmek, anlatmak. 

43. Çü gördi tıfl gibi emrine râm 

44. Temâmet cüy-ı şîri kıldı i lâm 


3. i lâm kıldı:-t// 

Mesnevi 21 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bildirmek , anlatmak. 

43. Çü gördi tıfl gibi emrine râm 

44. Temâmet cüy-ı şîri kıldı ilâm 


1. ile: 

Mesnevi 1 

Mısra: 18 

Kelimenin sonuna geldiğinde 
birliktelik, işteşlik, beraberlik, araç, sebep 
veya durum anlatan cümleler yapmaya 
yarar. 

17. Uyar 'aşktın çerâğm dilde nâ-gâh 

18. Diyem tâ şevk ile Allâh Allâh 

2. ile: 

Mesnevi 1 

Mısra: 29 

Kelimenin sonuna geldiğinde 
birliktelik, işteşlik, beraberlik, araç, sebep 
veya durum anlatan cümleler yapmaya 
yarar. 

29. Bakanlar dir elif lâm ile medde 

30. Yiter abdâl-ı Hakka tüğ u şedde 

3. ile: 

Mesnevi 2 

Mısra: 52 

Birlikte, beraber (bağlama edatı). 


51. Virür kimine tac-ı izz ü iclal 

52. Kimisine külâh-ı fakr ile şâl 

4. ile: 

Mesnevi 3 

Mısra: 19 

İle bağlacı (Vasıta bağlamında.). 

19. İdüp câm-ı mey-i ışk ile mestlik 

20. İşüm deyr-i cihânda büt-perestlik 

5. ile: 

Mesnevi 3 

Mısra: 26 
İle bağlacı. 

25. Eğer amâlümi tartarsa vezzân 

26. Göğe ağa kamu hayr ile ihsân 

6. ile: 

Mesnevi 3 

Mısra: 51 

Birlikte, beraber (bağlama edatı). 

51. Yine ‘acz ile kıldı i tirafı 

52. Ki lâ ahşâ şenâen didi şâfT 

7. ile: 

Mesnevi 3 

Mısra: 62 

"-dAn dolayı"anlamında bağlama 

edatı. 

61. Ne hoşdur güng ü lâl ü ebkem olmak 

62. Kuşür u acz ile kul epsem olmak 


8. ile: 

Mesnevi 3 

Mısra: 63 

"-dAn dolayı"anlamında bağlama 

edatı. 

63. İlâhî cehl ile kendüm yitürdüm 

64. Edeb resmini aradan götürdüm 

9. ile: 

Mesnevi 4 

Mısra: 65 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
durum bildiren zarflar oluşturur. 

65. Olursm fakr ile şâdân ü mesrür 

66. Degül dünyâ katunda beyze-i mür 

10. ile: 

Mesnevi 5 

Mısra: 57 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
durum bildiren zarflar oluşturur. 

57. İtâb ile hitâb idüp dir ey dil 

58. Sözüm hakdur cevâbun cümle bâtıl 

11. ile: 

Mesnevi 5 

Mısra: 77 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
durum bildiren zarflar oluşturur. 
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77. Bisat-ı rezme sürse hışm ile at 

78. Adü turduğı yirde ola şeh-mât 

12. ile: 

Mesnevi 5 

Mısra: 110 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
durum bildiren zarflar oluşturur. 

109. Şimal ol hükmi tutmış şöyle muhkem 

110. Yemin ile girer gülzâra her dem 

13. ile: 

Mesnevi 5 
Mısra: 153 

Bağlama edatı.ile, bilikte, beraber. 

153. Süleyman tutalum mür ile peyvend 

154. İdermiş ola mı Belkîsa mânend 

14. ile: 

Mesnevi 5 
Mısra: 163 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
durum bildiren zarflar oluşturur. 

163. Gelüp çâker yeki fahr ile vecde 

164. Irakdan eylerem ol baba secde 

15. ile: 

Mesnevi 5 
Mısra: 196 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
durum bildiren zarflar oluşturur. 


195. Zemin aşar-ı adli birle ma mur 

196. Zemân ahyâr-ı re’yi ile mesrur 

16. ile: 

Mesnevi 6 

Mısra: 46 

Kelimenin sonuna geldiğinde 
birliktelik, işteşlik, beraberlik, araç, sebep 
veya durum anlatan cümleler yapmaya 
yarar. 

45. Kelâmum dün olup olmaz müşerref 

46. Nazar kılmazsa ger lutf ile Âşaf 

17. ile: 

Mesnevi 7 

Mısra: 7 
İle edatı. 

1. Ne kaşr ol kim ola ‘arş ile hem-ser 
8. En ednâ şemse ana mihr-i enver 

18. ile: 

Mesnevi 7 

Mısra: 27 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
durum bildiren zarflar oluşturur. 

27. Gel imdi eyle tahrîr ile takrir 

28. Beyân it mâ-cerâ-yı ışkı bir bir 

19. ile: 

Mesnevi 7 

Mısra: 69 

Kelimenin sonuna geldiğinde 
birliktelik, işteşlik, beraberlik, araç, sebep 


veya durum anlatan cümleler yapmaya 
yarar. 

69. Meğer bu fikr ile bir gice uyhu 

70. Alup nergislerini düş görür ü 

20. ile: 

Mesnevi 7 

Mısra: 138 
İle bağlacı. 

137. Konulmışdı özinde her fazilet 

138. Şeca at adi ü dâd ile mürüvvet 

21. ile: 

Mesnevi 7 

Mısra: 141 

Birlikte, beraber (bağlama edatı). 

141. Gehî hür ile 'işret kılurdı 

142. Gehî ğılmân ile sohbet kılurdı 

22. ile: 

Mesnevi 7 
Mısra: 142 

Birlikte, beraber (bağlama edatı). 

141. Gehî hür ile 'işret kılurdı 

142. Gehî ğılmân ile sohbet kılurdı 

23. ile: 

Mesnevi 8 
Mısra: 3 

Bağlama edatı.ile, birlikte, beraber. 


3. Zemini dürlü reng ile bezerdi 

4. Hıtâ-yı Rümı yapraklar bezerdi 

24. ile: 

Mesnevi 9 

Mısra: 39 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
durum bildiren zarflar oluşturur. 

39. Eğer zulm ile bir cü olsa hor-yâd 

40. İderven hirmen-i ömrini ber-bâd 

25. ile: 

Mesnevi 9 

Mısra: 53 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
durum bildiren zarflar oluşturur. 

53. Yaparlar mâl-i eytâm ile eyvân 

54. İdüp bî-çâreler kalbini vîrân 

26. ile: 

Mesnevi 9 

Mısra: 63 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
durum bildiren zarflar oluşturur. 

63. Bu iki cân ile cism-i cihânı 

64. Mü eyyed kıl virüp emn ü âmânı 

27. ile: 

Mesnevi 10 

Mısra: 8 

'Birlikte, beraber; vesilesiyle" 
anlamında kullanılmış "ile"bağlacı. 
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7. Didi ey ata canı kurretü’l- ayn 

8. Dür-i pendüm ile küşk eyle pür -zeyn 

28. ile: 

Mesnevi 10 

Mısra: 11 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
durum bildiren zarflar oluşturur. 

11. Memâlik adi ü dâd ile olur âbâd 

12. Re'âyetden ra'iyyet nitekim şâd 

29. ile: 

Mesnevi 10 

Mısra: 33 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
dumm bildiren zarflar oluşturur. 

33. Cihan mülkinde adi ile çıkar ad 

34. Disün adun işiden âferîn-yâd 

30. ile: 

Mesnevi 10 

Mısra: 46 

"Vasıtasıyla, aracılığıyla " 
anlamlarında edat. 

45. Sipahiler megesdür sîm ü zer şehd 

46. Bularun cem ine şehd ile kıl cehd 

31. ile: 

Mesnevi 10 

Mısra: 79 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
durum bildiren zarflar oluşturur. 


79. Pes imdi hayr ile geçür zamanun 

80. Duâ-yı hayr ile yâd ola cânun 

32. ile: 

Mesnevi 10 

Mısra: 80 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
durum bildiren zarflar oluşturur. 

79. Pes imdi hayr ile geçür zamânun 

80. Du â-yı hayr ile yâd ola cânun 

33. ile: 

Mesnevi 10 
Mısra: 82 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
dumm bildiren zarflar oluştumr. 

81. Be-herhâl anılur kişinün âdı 

82. Tek ol kim eylüg ile ola yâdı 

34. ile: 

Mesnevi 11 

Mısra: 14 
Birlikte. 

13. Gönül hoş eyleyüp nüş itdi şahbâ 

14. Münâsib yâr ile halvetde tenhâ 

35. ile: 

Mesnevi 11 
Mısra: 135 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
dumm bildiren zarflar oluştumr. 


135. Tuta ger kıne-i hasm ile şemşır 

136. İder şîr-i civânı rübeh-i pir 

36. ile: 

Mesnevi 11 

Mısra: 140 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
dumm bildiren zarflar oluştumr. 

139. Çü Şâvurun kelâmın dinledi şâh 

140. Temâm oldukda itdi derd ile âh 

37. ile: 

Mesnevi 11 

Mısra: 149 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
dumm bildiren zarflar oluştumr. 

149. Dönüp bu hâl ile Şâvüra Pervîz 

150. Didi ey hîle-cüy ü fıtne-engız 

38. ile: 

Mesnevi 12 

Mısra: 81 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
dumm bildiren zarflar oluştumr. 

81. İdince ‘ışk ile Şirini pür-şür 

82. Ne şüret gösterür gör çerh-i hun-hor 

39. ile: 

Mesnevi 12 

Mısra: 130 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
dumm bildiren zarflar oluştumr. 


129. Zihı ‘avrat kim erden yeg huruşı 

130. Tolu âvâze-i ‘ışk ile güşı 

40. ile: 

Mesnevi 12 

Mısra: 136 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
dumm bildiren zarflar oluştumr. 

135. Gil-i âdemle ervâh-ı firişte 

136. Olupdur ışk meşk ile sirişte 

41. ile: 

Mesnevi 13 

Mısra: 53 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
dumm bildiren zarflar oluştumr. 

53. Terennümler idüp şevk ile kavvâl 

54. Kalurlardı karâr u şabn pâ-mâl 

42. ile: 

Mesnevi 13 

Mısra: 61 
İle bağlacı. 

61. Leb-i câm-ı mey ile la‘l-i sâkî 

62. Virürdi ehl-i bezme ‘ömr-i bâkî 

43. ile: 

Mesnevi 14 

Mısra: 100 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
dumm bildiren zarflar oluştumr. 
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99. O deştim lale-i hamrası yek-ser 

100. Kazıl kan ile tolmış kâse-i ser 

44. ile: 

Mesnevi 15 

Mısra: 9 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
durum bildiren zarflar oluşturur. 

9. Nice olmasun ol derd ile kani 

10. Olur dermana nâm ü neng mâni 

45. ile: 

Mesnevi 15 

Mısra: 11 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
durum bildiren zarflar oluşturur. 

11. Olupdı gerçi kim ışk ile dil-rîş 

12. Devâsın idemezdi lîk teftiş 

46. ile: 

Mesnevi 15 
Mısra: 17 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
durum bildiren zarflar oluşturur. 

17. Öpüp yüz lutf ile boynm kulağın 

18. Ayân itdi ana ol ışk dâğın 

47. ile: 

Mesnevi 15 

Mısra: 23 
İle bağlacı. 


23. Eğer seng ile ahen olmasa cem' 

24. Cihân bezminde yanmaz idi bir şem' 

48. ile: 

Mesnevi 15 

Mısra: 38 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
durum bildiren zarflar oluşturur. 

37. Sehâb-ı çeşmüm idüp gevher-efşân 

38. Dür ü la 1 ile idem deryâ yüzin kân 

49. ile: 

Mesnevi 15 

Mısra: 213 
Birlikte. 

213. Sürür-ı vaşl ile mesrur ü hurrem 

214. Geçüp âlemden eylerlerdi âlem 

50. ile: 

Mesnevi 16 

Mısra: 37 
Birlikte. 

37. Fiğân-ı kerre- nây ile tutup dem 

38. Yedekler raksa girürdi dem-â-dem 

51. ile: 

Mesnevi 18 
Mısra: 82 

Aracılığıyla, vasıtasıyla. 

81. Pes emr itdi emîr-âhüra Pervîz 

82. Ki zerrin zîn ile zeyn ola Şebdîz 


52. ile: 

Mesnevi 18 

Mısra: 111 

"Beraber, birlikte"anlamlarında edat. 

111. Bu âyin ile kim ol şâh-ı âşık 

112. Giderd’ Ermen zemine key yaraşık 

53. ile: 

Mesnevi 18 
Mısra: 115 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
durum bildiren zarflar oluşturur. 

115. Turup Bânü hezârân şevket ile 

116. Hoş istikbâle çıkdı hürmet ile 

54. ile: 

Mesnevi 18 
Mısra: 116 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
durum bildiren zarflar oluşturur. 

115. Turup Bânü hezârân şevket ile 

116. Hoş istikbâle çıkdı hürmet ile 

55. ile: 

Mesnevi 18 

Mısra: 141 
İle bağlacı. 

141. Girüp oturdılar şâh ile Bânü 

142. Gelüp karşuda Şîrîn çökdi zânü 


56. ile: 

Mesnevi 18 

Mısra: 152 
Yoluyla. 

151. Münâsib şi rler okurdu kavvâl 

152. Virürdi ehl-i bezme vecd ile hâl 

57. ile: 

Mesnevi 19 

Mısra: 41 

Birlikte, beraber (bağlama edatı). 

41. Eğer ol la T ile ey dürr-i nâ-süft 

42. Dilersen kim olasın tâ ebed cüft 


58. ile: 

Mesnevi 19 

Mısra: 46 

"Vasıtasıyla, aracılığıyla " 
anlamlarında edat. 

45. Ger istersen dahi muhkem ola bend 

46. İd ana kayd-ı ferzend ile peyvend 

59. ile: 

Mesnevi 19 

Mısra: 51 

Kelimenin sonuna geldiğinde 
birliktelik, işteşlik, beraberlik, araç, sebep 
veya durum anlatan cümleler yapmaya 
yarar. 

51. Olursan ger ana kabin ile râm 

52. Olur fermân-berün ol kâm ü nâ-kâm 
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60. ile: 

Mısra: 28 

Etkisiyle, nedeniyle, -dAn dolayı" 

"Vasıtasıyla, aracılığıyla " 

Mesnevi 19 

Yoluyla. 

anlamlarında bağlama edatı. 

anlamlarında edat. 

Mısra: 80 

"Beraber, birlikte"anlamlarında edat. 

27. Veli gönli virürdi kim tanukluk 

121. Diline hiç nesne gelmez idi 

47. Bisat-ı hak ile örtüp tenini 


28. Ola hvân-ı vişâl ile konukluk 

122. Sürür-ı vaşl ile mesrür ü hurrem 

48. Yaka idindi kühun dümenini 

79. Sana benden emanetdür ki her- bar 

80. Oturma şâh ile halvetde zinhar 


65. ile: 

69. ile: 

73. ile: 


Mesnevi 21 

Mesnevi 23 

Mesnevi 24 

61. ile: 

Mısra: 51 

Mısra: 24 

Mısra: 176 

Mesnevi 19 

"Vasıtasıyla, aracılığıyla " 

Etkisiyle, nedeniyle, -dAn dolayı" 

İle bağlacı (birlikte anlamında). 

Mısra: 124 

anlamlarında edat. 

anlamlarında bağlama edatı. 


"Beraber, birlikte"anlamlarında edat. 

51. Lisân-ı hâl ile yâr’itdi ma lüm 

23. Söyündi bâd-ı ğayretden çerâğı 

175. Karınca kanda vü kanda Süleyman 

176. İder mi şâh-ı gül zağ ile peymân 

123. Bu üslüb ile kırk gün şâh-ı pîrüz 

52. Muhabbet âteşine olduğm müm 

24. Eridi âteş-i 'âr ile yağı 


124. Nigarın ile ayş itdi şeb ü ruz 


66. ile: 

70. ile: 

74. ile: 

Mesnevi 24 

62. ile: 

Mesnevi 22 

Mesnevi 23 

Mısra: 178 

Mesnevi 20 

Mısra: 12 

Mısra: 30 

İle bağlacı. 

Mısra: 37 

İle bağlacı (vasıta anlamında). 

Birlikte. 


"-f/4 n dolayı, yüzünden"anlamlarında 

edat. 

11. Olup ol tıfl güya kim ğazabnâk 

29. İdüp tevbıh ü takrî ü itabı 

177. Kaçan lâyık ola kim murg-i hâne 

178. Ola tütî ile hem-âşyâne 


12. İder dimağ ile sahra yüzin çâk 

30. Hezârân tanz ile kıldı hitâbı 


37. Dögüp bu derd ile başını taşa 

38. Dökerdi gözyaşını tağ ü taşa 

67. ile: 

71. ile: 

75. ile: 

Mesnevi 24 


Mesnevi 22 

Mesnevi 23 

Mısra: 203 

63. ile: 

Mısra: 20 

Mısra: 126 

İle bağlacı. 

Mesnevi 20 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 

"Vasıtasıyla, aracılığıyla " 


Mısra: 43 

durum bildiren zarflar oluşturur. 

anlamlarında edat. 

203. Şadef bahr ile kılsa kâr ü ban 

Yoluyla. 

43. Dem-â-dem müşt ile gögsin dögerdi 

19. Ne bir lahza karâr ü şabr iderdi 

20. Ne ârâm ile câna cebr iderdi 

125. Şalup çâh-ı belâya anı ol dem 

126. Kapusın yapdılar taş ile muhkem 

204. Kaçan bir yıl çekeydi intizân 

44. Anunçün sinesi gök gök gögerdi 

68. ile: 

72. ile: 

76. ile: 

Mesnevi 25 

Mısra: 43 

64. ile: 

Mesnevi 22 

Mesnevi 24 

Birlikte: karşılıklı olarak anlamını 

Mesnevi 21 

Mısra: 122 

Mısra: 47 

veren bağlama edatı. 
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43. Seherden kuh ile bı-şabr ü aram 

44. Kılurdı darb ü harb irince ahşam 

77. ile: 

Mesnevi 25 
Mısra: 56 

"-dAn dolayı, yüzünden"anlamlarında 

edat. 

55. Niçe bin canluyam taşdan demürden 

56. Naşıb olmaz ğam-ı yâr ile mürden 

78. ile: 

Mesnevi 25 
Mısra: 63 

-den ötürü, -den dolayı anlamı katan 

edat. 

63. Sarardı hicr ile gün gibi çehrem 

64. Vişâl-i yârdan yok zerre behrem 

79. ile: 

Mesnevi 25 
Mısra: 89 

"-f/4 n dolayı, yüzünden"anlamlarında 

edat. 

89. Tutuşdum âteş-i ışk ile yandum 

90. Duhan-ı nâr-ı âhumla boyandum 

80. ile: 

Mesnevi 26 
Mısra: 102 

"-f/4 n dolayı"anlamında bağlama 

edatı. 


101. Hemışe laleveş haşm-ı siyeh-dil 

102. Şarâb-ı ğuşşa ile ola kanzil 

81. ile: 

Mesnevi 26 

Mısra: 133 

ile bağlacı (birlikte anlamında). 

133. Sürersin sen rakîb ile safalar 

134. Çeker Ferhâd-ı bî-çâre cefalar 


82. ile: 

Mesnevi 26 

Mısra: 154 

Birlikte, beraber (bağlama edatı). 

153. Seni hâşâ ki mahram eyleyem ben 

154. Şehenşâh ile anup şart ü ahdün 

83. ile: 

Mesnevi 26 

Mısra: 177 

"Beraber, birlikte " anlamlarında edat. 

177. tderdi hayretinden tağ ile ceng 

178. Dir idi ey nigâr-ı dil-sitânum 

84. ile: 

Mesnevi 26 

Mısra: 202 

"Beraber, birlikte " anlamlarında edat. 

201. İrişem mi ki ömrüm vuşlatuna 

202. Yâhud kalam mı derd ü mihnet ile 


85. ile: 

Mesnevi 26 
Mısra: 203 

"Beraber, birlikte"anlamlarında edat. 

203. Belâ-yı câvidân-ı firkat ile 

204. Aceb ahde vefa ide mi Pervız 


86. ile: 

Mesnevi 27 
Mısra: 127 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
durum bildiren zarflar oluşturur. 

127. Kanı ol nâz ile perverde dil-dâr 

128. Gıdâ itdi zemine çerh-i ğaddâr 

87. ile: 

Mesnevi 27 
Mısra: 212 

"-dAn dolayı"anlamında bağlama 

edatı. 

211. Ve ger mahbübsan mağrür olma 

212. Bu fani hüsn ile mesrur olma 

88. ile: 

Mesnevi 27 
Mısra: 231 

İle bağlacı (birlikte anlamında). 

231. Belâ vü derd ile hep itdiler göç 

232. Felekden eylemedi hiçbiri öç 


89. ile: 

Mesnevi 28 

Mısra: 28 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
durum bildiren zarflar oluşturur. 

27. Pes andan sonra Şîrîne hitâb it 

28. Du'â-yı devlet ile feth-i bâb it 

90. ile: 

Mesnevi 28 

Mısra: 67 

Etkisiyle, nedeniyle, -dAn dolayı" 
anlamlarında bağlama edatı. 

67. Yiter oldun bu endüh ile bî -zevk 

68. Dizün gam gerdenine eyleme tavk 

91. ile: 

Mesnevi 31 

Mısra: 75 

Etkisiyle, nedeniyle, -dAn dolayı" 
anlamlarında bağlama edatı. 

75. Şarâb-ı ışkun ile şöyle bî-hüş 

76. Geliyor uşda Husrev mest ü medhüş 

92. ile: 

Mesnevi 31 

Mısra: 103 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
durum bildiren zarflar oluşturur. 

103. İdüp lutf-ı fırâvân ile hürmet 

104. Kılasın ana dürlü dürlü hidmet 
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93. ile: 

Mesnevi 31 

Mısra: 119 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
durum bildiren zarflar oluşturur. 

119. İdüp ol korhudan güc ile sabrı 

120. Kıhırdı zulm idüp canına cebri 

94. ile: 

Mesnevi 31 

Mısra: 176 

İle bağlacı (birlikte anlamında). 

175. Kuşadup hüblar şağ ü şolını 

176. Gül-âb ile suladılar yolını 

95. ile: 

Mesnevi 31 

Mısra: 177 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
durum bildiren zarflar oluşturur. 

177. Hezarân lutf ile Pervlz şahı 

178. O kasra kondururlar tiz şahı 

96. ile: 

Mesnevi 32 

Mısra: 12 

" Beraber ; birlikte"anlamlarında edat. 

11. Hıraman! hırâmânî irişdi 

12. Şehenşâh ile el alup görişdi 


97. ile: 

Mesnevi 32 

Mısra: 20 

"Beraber, birlikte " anlamlarında edat. 

19. Zih! devlet bu murğ-ı nâ-tüvâne 

20. Hümâ ile ola hem-âşyâne 

98. ile: 

Mesnevi 32 
Mısra: 75 

"-dAn dolayı"anlamında bağlama 

edatı. 

75. Ne dem kim ben olam hışm ile sâyir 

76. Döker bâl ü perini nesr-i tâyir 

99. ile: 

Mesnevi 32 

Mısra: 140 

"-dAn dolayı"anlamında bağlama 

edatı. 

139. Yaraşmaz sana kim ey lu bet-i Çin 

140. Kılasın kaşlarun hışm ile pür-çîn 

100. ile: 

Mesnevi 32 

Mısra: 158 

Etkisiyle, nedeniyle, -dAn dolayı" 
anlamlarında bağlama edatı. 

157. Diyenler bu sözi dimez yaramaz 

158. Kulın Hak kahr ile dâyim kıramaz 


101. ile: 

Mesnevi 33 

Mısra: 6 

"Vasıtasıyla, aracılığıyla " 
anlamlarında edat. 

5. Yaşından virüp etfal-i gama küt 

6. Müje elması ile deldi yakut 

102. ile: 

Mesnevi 33 

Mısra: 109 

Etkisiyle, nedeniyle, -dAn dolayı 
anlamlarında bağlama edatı. 

109. Ğam-ı Şîrîn ile Şekkerde zehri 

110. Görüp oldı ziyâde derd ü kahrı 

103. ile: 

Mesnevi 33 

Mısra: 121 

Etkisiyle, nedeniyle, -dAn dolayı 
anlamlarında bağlama edatı. 

121. Ğam-ı yâr ile dil k’ola müşevveş 

122. Bir özge yâr ile olmaz imiş hoş 

104. ile: 

Mesnevi 33 

Mısra: 122 
Beraber. 

121. Ğam-ı yâr ile dil k’ola müşevveş 

122. Bir özge yâr ile olmaz imiş hoş 


105. ile: 

Mesnevi 34 

Mısra: 63 

"Beraber, birlikte"anlamlarında edat. 

63. Sen itme nâle vü feryâd ile zâr 

64. Degüldür sana ol hâlet sezâvâr 

106. ile: 

Mesnevi 34 

Mısra: 72 

Etkisiyle, nedeniyle, -dAn dolayı" 
anlamlarında bağlama edatı. 

71. Zebûn olup o serv-i cüst ü çâlâk 

72. Be-âhir oldı o derd ile tebnâk 

107. ile: 

Mesnevi 34 

Mısra: 79 

Bağlama edatı, ile, birlikte, beraber. 

79. Teninde âb ile şol hadde çıkdı 

80. Ki her biri bir ırmağ oldı akdi 

108. ile: 

Mesnevi 36 

Mısra: 22 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
durum bildiren zarflar oluşturur. 

21. Eyü adıyla ola ana hem-dem 

22. Yaramazlığ ile olmaya mahrem 
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109. ile: 

Mesnevi 36 

Mısra: 61 
Birlikte. 

61. Gül-âb ile iderler yolları yaş 

62. Abîr-efşân olurlar hem güher-pâş 

110. ile: 

Mesnevi 36 

Mısra: 71 

"Vasıtasıyla, aracılığıyla " 
anlamlarında edat. 

71. Çıkardı bu nida ile münâdî 

72. Perî-peykerlerü hün-nijâdı 

111. ile: 

Mesnevi 36 

Mısra: 141 

Birlikte, beraber (bağlama edatı). 

141. Bu resm ile nigâr-ı nâz-perver 

142. Serîr-i kaşr-ı hüsne oldı server 


112. ile: 

Mesnevi 36 

Mısra: 151 

Bazı soyut isimlerden sonra getirilince 
durum bildiren zarflar oluşturur. 

151. Visâl-i yâr ile gönlün idüp hoş 

152. İder hicran gamın külli ferâmüş 


113. ile: 

Mesnevi 36 

Mısra: 216 

"Vasıtasıyla, aracılığıyla " 
anlamlarında edat. 

215. Ya bir şâhib - azimet itdi rîvi 

216. Fukâ a koydı efsun ile dîvi 

114. ile: 

Mesnevi 36 

Mısra: 246 

Birlikte, beraber (bağlama edatı). 

245. Görüp bu fırsatı cana ganimet 

246. İderdi yâr-ı Şîrîn ile işret 

115. ile: 

Mesnevi 36 

Mısra: 251 

Etkisiyle, nedeniyle, -dAn dolayı" 
anlamlarında bağlama edatı. 

251. Vişâl-i yâr ile mağrur olup hoş 

252. Re'âyâ hâlin itmişdi ferâmüş 

116. ile: 

Mesnevi 37 

Mısra: 81 

Birlikte, beraber (bağlama edatı). 

81. Eğer küfr ile idüp ahd ü peymân 

82. Getürmezsen bana vü Hakka îmân 


117. ile: 

Mesnevi 37 

Mısra: 102 

Etkisiyle, nedeniyle, -dAn dolayı" 
anlamlarında bağlama edatı. 

101. Sen ol âcizsin adun şâh Husrev 

102. İdersin bu gurur ile tek ü dü 

118. ile: 

Mesnevi 38 

Mısra: 34 

Etkisiyle, nedeniyle, -dAn dolayı" 
anlamlarında bağlama edatı. 

33. Ne îrân mülketi kalur ne Türân 

34. Kamusı fitne ile ola vîrân 

119. ile: 

Mesnevi 38 
Mısra: 235 

Birlikte, beraber (bağlama edatı). 

235. Basiret nün ile bak cihâne 

236. Niçe hercâyîdür gör bu zamane 

120. ile: 

Mesnevi 38 
Mısra: 261 

Etkisiyle, nedeniyle, -dAn dolayı" 
anlamlarında bağlama edatı. 

261. Zer ü sim ile olma halka kâhir 

262. Girürsin büte-i kabre çü âhir 


121. ile: 

Mesnevi 39 

Mısra: 32 

Bağlama edatı,ile, birlikte, beraber. 

31. Yönini hazredinden yana dönder 

32. Cihândan anı îmân ile gönder 

122. ile: 

Mesnevi 40 

Mısra: 36 

"Beraber, birlikte"anlamlarında edat. 

35. Kabülin nazımıma k’ide munezzem 

36. Tola ebyât ü eş'âr ile âlem 

ilen: 

1. ilenüp:-:'//) 

Mesnevi 38 

Mısra: 106 

Beddua etmek, küfretmek, kötü 
söylemek. 

105. Gehî başın gehî gögsin dögerdi 

106. Cihâna ilenüp çerhe sögerdi 


1. iletgil: -gil 
Mesnevi 7 

Mısra: 26 

İletmek, götürmek, ulaştırmak. 

25. Yazup tefsîr-i nev bu köhne şuhfa 

26. İletgil Âşaf-ı devrâna tuhfe 
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2. ilet: 

Mesnevi 11 

Mısra: 178 

Götürmek, ulaştırmak. 

177. Ne gam kim bana virdün güne- güne 

178. İlet Şîrîne andan bir numüne 

3. iletdiler: -ler 

Mesnevi 21 

Mısra: 37 

Götürmek, ulaştırmak. 

37. İletdiler anı Şîrîn katma 

38. Sanasın bülbüli nesrîn katına 

4. iletdi: -d/ 

Mesnevi 31 

Mısra: 6 

Götürmek, ulaştırmak. 

5. Degül nâme ki şaha kâşid ancak 

6. İletdi bağdan bir ğonçe zanbak 

5. iletdi: -z// 

Mesnevi 34 

Mısra: 142 

Götürmek, ulaştırmak. 

141. Alup bu sözleri peyk-i haber-ber 

142. İletdi şaha bir bir didi yek-ser 

6. iletdiler:-!*' -ler 

Mesnevi 36 


Mısra: 88 

Götürmek . ulaştırmak. 

87. Delîl olup şeh-i hübân-ı aşra 

88. İletdiler o mâhı burc-ı kasra 

ilhâh ü ibram kıldı: 

1. ilhâh ü ibram kıldı: -dı 
Mesnevi 5 

Mısra: 206 
Kelime Tipi: Deyim 
Can sıkacak derecede ısrar etme, 
üstüne düşme, zorlama. 

205. Dil oldı çünki aklun emrine ram 

206. Dönüp kıldı bana ilhâh ü ibram 

ilim: 

1. ilim: 

Mesnevi 1 

Mısra: 7 

1. Bilim 2. mec. Ayrıntı, özellik, 
nitelik. 

7. İlim gencînesinün kapusm aç 

8. Dilüme ma rifet gevherlerin şaç 

ilim yenbü mun: 

1. ilim yenbü mun: -nuh 
Mesnevi 1 

Mısra: 35 
Kelime Tipi: - 
İlim çeşmesi. 

35. İlim yenbü mun bu menba ıdur 

36. Hakikat âftâbı matla Tdur 


illâ: 

1. illâ: 

Mesnevi 10 

Mısra: 58 

1. -den başka. 2. ille de, mutlaka. 

3.yoksa, aksi takdirde. 

57. Dimişler câh ser-keş hüba benzer 

58. Anı şayd itmez illâ sîm ile zer 

2. illâ: 

Mesnevi 14 

Mısra: 98 
Den başka. 

97. Hevâ germ ü dem-i ğülân-ı pür- dîv 

98. Yoğ idi sâye illâ sâye-i dîv 

3. iHâ: 

Mesnevi 18 

Mısra: 80 
Meğerki, Oysa. 

79. Benüm hâlümden olmamak haber-dâr 

80. Cihân halkına ne illâ sana âr 

4. illâ: 

Mesnevi 29 

Mısra: 8 
Oysa. 

7. Egerçi özr lîkin ta ne-engîz 

8. Be-ğâyet lutf illâ kahr-âmîz 


5. illâ: 

Mesnevi 33 
Mısra: 11 
Yalnız. 

11. Cihâna lutfdur illâ bana kahr 

12. İle şekker sunar ben hasteye zehr 

iller ne dirse disün: 

1. iller ne dirse disün: 

Mesnevi 26 

Mısra: 147 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Elleme derse desin: Başkaları ne 
söylerse (düşünürse) söylesin (düşünsün). 

147. Ne dirse disün iller haş eğer 'âm 

148. Mutî em hükmüne her emrüne râm 

illet: 

1. ' illetlime: -e 
Mesnevi 26 

Mısra: 196 

Hastalık II Muhabbet derdi. 

195. Musavver oldı nakşun gözlerüme 

196. Müdâvâ olmış iken illetüme 

ilm: 

1. ilmüne:- Y ü)n, -e 
Mesnevi 14 

Mısra: 111 
Bilme, bilgi. 

111. Ne diyem ki olmaya ilmüne ma Tüm 

112. Meded kaldum belâ deştinde mağmüm 
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2. ilmün :-(ü)n 

Mesnevi 27 

Mısra: 201 
Bilim, bilgi,marifet. 

201. Eğer var ise ilmün hoş amel kıl 

202. Eyü câh umuban tül-i emel kıl 

3. ilme: -e 

Mesnevi 27 

Mısra: 204 
Bilim, bilgi,marifet. 

203. Ne âlimler gelüpdür bu seraya 

204. Gidüp bulmadılar ilme nihâye 

ilm ile: 

1. ilm ile: 

Mesnevi 24 

Mısra: 131 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İlimle, bilgiyle. 

131. Bana ilm ile ey üstâd-ı dânâ 

132. Bu sırrun hikmetim eyle peyda 

iltifatı kılursa: 

1. iltifatı kılursa: ~(u)r, -sa 
Mesnevi 40 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Yüzünü çevirip bakmak II Hatır 
sormak, gönül almak. 


33. Mesıhasa kılursa iltifatı 

34. Gele bu mürde cismümün hayâtı 


1. ilyâs: 

Mesnevi 19 

Mısra: 64 

Ilyaspeygamber. Ab-ı hayât 
hikayesine göre ölümsüzlük suyunu 
bulduktan sonra Hızır karada, İlyas da suda 
yaşamını sürdürmektedir. 

63. Ger ol Hızr ise biz âb-ı hayâtuz 

64. Ger İlyâs ise Ceyhün ü Fırâtuz 

imâ itme: 

1. imâ itme: -me 
Mesnevi 19 

Mısra: 83 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İma etmek. Dolaylı anlatmak, 
anıştırmak, ihsas etmek. 

83. İşaret kılsa itme ana imâ 

84. Mebâdâ töhmet ide sana a'dâ 

imâ kılur: 

1. imâ kılur: -(u)r 
Mesnevi 18 

Mısra: 162 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

imâ kılmak: İşaretle anlatma, 
dolayısıyla anlatma. 

161. Ayağ üzre turup her mâh-sîmâ 

162. Kılur uşşâka göz ucıyla imâ 



1. imâm-ı pür -hayâ: 

Mesnevi 4 

Mısra: 120 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Pek edepli, pek namuslu günahtan 
çokça sakınan imam. 


119. Üçünci cami'-i ecza-yı Kur an 

120. İmâm-ı pür -hayâ Oşmân-ı Affan 


iman: 


1. îmân: 

Mesnevi 37 

Mısra: 63 

Din. Allah ’m birliğini, melekleri, 
mukaddes kitapları, peygamberleri, kıyâmet 
gününü, kaderi, ölümden sonra dirilmeyi 
kalp ile tasdik ve dil ile ikrar etme, kalben 
inanma ve dil ile söyleme. 

63. Gel îmân gülsitânın eyle gül-geşt 

64. Yeter bâğ oldı sana bâğ-ı Zerdüşt 


1. îmân getürmezsen: -mez, -se, -h 
Mesnevi 37 

Mısra: 82 

Kelime Tipi: Deyim 
İmana gelmek. 

81. Eğer küfr ile idüp ahd ü peymân 

82. Getürmezsen bana vü Hakka îmân 

imdi: 

1. imdi: 

Mesnevi 7 

Mısra: 27 

Bunun için, bu sebepten, bundan 
dolayı, o halde, öyle ise, binâenaleyh. 
Şimdi. 

27. Gel imdi eyle tahrîr ile takrir 

28. Beyân it mâ-cerâ-yı ışkı bir bir 

2. imdi: 

Mesnevi 10 

Mısra: 79 
Şimdi. 


2. îmân: 

Mesnevi 39 

Mısra: 32 
İman, inanç, itikat. 


31. Yönini hazredinden yana dönder 

32. Cihândan anı îmân ile gönder 



79. Pes imdi hayr ile geçür zamanun 

80. Du â-yı hayr ile yâd ola cânun 


imla olmıs: 


1. imla olmış: -mış 
Mesnevi 37 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yazılmak. 
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55. Pes ez hamd ü şena-yı Rabbü’l -a la 

56. Şerif ismi Resulün olmış imla 

imren: 

1. imrenüp: -üp 
Mesnevi 22 

Mısra: 41 

Gıpta etmek, hoşa giden bir şeyi arzu 
etmek, aşın derecede arzu etmek. 

41. Be-ğâyet imrenüp ol şîre devrân 

42. Cihan pır iken oldı tıfl-ı nâ-dân 

imtîlâ’ât olur: 

1. imtîlü ’ ât olur :-(u)r 
Mesnevi 3 

Mısra: 106 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Doygunluk yaşamak. 

105. Velî komaz k’idem seyr-i makâmât 

106. Kaza hükmince olur i ıııtTla at 

imtivazum ola: 

1. imtiyâzum ola: -a 
Mesnevi 3 
Mısra: 96 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ayrıcalığı(m) olmak. 

95. Ne bilem kim ayan oldukda râzum 

96. Ola mı mücriminden imtiyâzum 

in: 


1. inüpdür: -üp, -dür 

Mesnevi 4 

Mısra: 52 

Yukandan aşağıya doğru gelmek. 

51. N’ola ger ana virildiyse Tevrât 

52. Sana Kur ’ân inüpdür bunca âyât 

2. indi:-ı*' 

Mesnevi 7 

Mısra: 87 

Yukandan aşağıya doğru gelmek. 

87. Hilâl indi felekden çâker oldı 

88. Anun gehvâresine çenber oldı 

3. inüp :-üp 

Mesnevi 14 

Mısra: 135 
1. İnmek. 

135. İnüp Şebdîzden şâh oldı râhat 

136. Yatup bir lahza itdi istirâhat 

4. inüp:-ü/ı 

Mesnevi 18 

Mısra: 120 
1. İnmek. 

119. Görince şâhı ol Bânü-yı a zam 

120. İnüp atdan piyâde oldı ol dem 

5. inine:-* -n, -e 

Mesnevi 36 


Mısra: 218 
Mağara. 

217. Ya deste oldı bir billüre mercan 

218. Yâhud inine girdi şâh-mârân 

6. inüp :-üp 

Mesnevi 38 

Mısra: 71 

Yukandan aşağıya doğru gelmek. 

71. İnüp ol gice gökden bir tıraka 

72. Yıkıldı taklar tâk oldı tâka 

inâb: 

1. inâb: 

Mesnevi 34 

Mısra: 128 

Hünnap: Hünnap bitkisinin tatlı 
meyvesi. 

127. Henüz irdi şaçumdan sünbüle tâb 

128. Henüz aldı lebümden âb inâb 

inân-ı ihtivanın: 

1. inân-ı ihtiyarım:-!/* 

Mesnevi 19 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İrade dizgini. 

31. Görüp zânlığın ol şeh-süvâmn 

32. Ç ıkarııı' elden inân-ı ihtiyarım 

inân-tâb oldı: 


1. inân-tâb oldı:-<* 

Mesnevi 19 

Mısra: 150 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dizgin çevirip gitmek. 

149. Hemân ol dem türap mâh-ı cihân-tâb 

150. Medâyinden yana oldı inân-tâb 

inayet: 

1. inâyet: 

Mesnevi 1 

Mısra: 3 

İyilik, lütuf, ihsan. Allah in kulunu 
koruması. 

3. İnayet reh-ber it cân-ı sakime 

4. Yöneldivir şırât-ı müstakime 

2. inâyet: 

Mesnevi 37 

Mısra: 159 

İyilik, lütuf, ihsan. Allah in kulunu 
koruması. 

159. İnâyet irmedi Pervîze hergiz 

160. Anunçün küfr içinde kaldı âciz 

inayet it: 

1. inâyet it: 

Mesnevi 1 

Mısra: 3 
Kelime Tipi: - 
Yardım etmek. 
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3. İnayet reh-ber it can-ı sakime 

4. Yöneldivir şırât-ı müstakime 

inayet nâme-i mahz-i hidayet: 

1. inayet nâme-i mahz-i hidayet: 
Mesnevi 37 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hak yoluna, doğru yola 
kılavuzlamanm ta kendisinin lütuf, iyilik 
mektubu. 

39. Hidâyet nâme-i ayn-ı inâyet 

40. İnâyet nâme-i mahz-i hidayet 

incin: 

1. incinmedi: -nıc, -di 
Mesnevi 32 
Mısra: 107 

Gücenmek, gönül koymak, gücüne 
gitmek. 

107. Şeh incinmedi bu sözlerden aşlâ 

108. Tama' kat itmedi bir lahza kat'â 

innâ fetahnâ: 

1. innâ fetahnâ: 

Mesnevi 5 

Mısra: 140 
Kelime Tipi: Ayet 
Fetih 48/1 İnnâ fetahnâ leke fethan 
mubinâ(n)(Şüphesiz biz sana apaçık bir 
fetih verdik. ”). 

139. Ne mülke kim vire hükm-i hümâyün 

140. Ola İnnâ fetahnâ ana mazmun 


inşa idün: 

1. inşâ idüp:-dp 
Mesnevi 30 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yazmak . kaleme almak. 

15. Gönül yazmağa nâme idüp inşâ 

16. Karavaşunuza virüp teselli 

insaf: 

1. inşâfun: 

Mesnevi 6 

Mısra: 31 

Acıma duygusuna, merhamete ve 
vicdana dayalı adalet. 

31. Ve ger inşâfun olmaz ise hâkim 

32. Zemâne yile şuya vire hâküm 

2. inşâf: 

Mesnevi 6 

Mısra: 40 

Vicdanında adaletli olmak; bir işin 
doğrusunu vicdanen kabul etmek. 

39. Ne gam ta n itse her bir büriyâ-bâf 

40. Metâ a müşteri disün tek inşâf 

3. inşâf: 

Mesnevi 9 

Mısra: 45 

Hakça davranmak, adâletgöstermek, 
acıyıp merhamet etmek. 


45. Zihı insaf kim ol büt-pereste 

46. Bu denlü adi iderdi zîr-deste 


4. inşâfı: -/ 

Mesnevi 27 

Mısra: 95 

Acıma duygusuna, merhamete ve 
vicdana dayalı adalet. 

95. Gönül gözinden inşâfı bırağıp 

96. Olur ol şer işe can ile râğıp 

inşâf ü tahsîn dive: 

1. inşâf ü tahsîn diye: -(y)e 
Mesnevi 40 

Mısra: 66 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Birinin ya da bir şeyin hakkını teslim 
ve takdir ettiğini dile getirmek. 

65. Nizamî kanda ve sen kanda miskin 

66. Diye tâ nazmuna inşâf ü tahsîn 

inşâf ü tahsîn eyledi: 

I. inşâf ü tahsîh eyledi: -di 

Mesnevi 22 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hakkını teslim ve takdir etme. 

II. Hezârân eyledi inşâf ü tahsîn 
78. Yepüp arkasını hürmet eliyle 

inşân: 


1.inşân: 

Mesnevi 24 

Mısra: 181 

1. İki ayaklı, iki elli, aklı ve konuşma 
yeteneği olan memeli canlı. 2. Bu türden 
olan canlı, birey, fert. 

181. Ne denlü ac ü muhtâc olsa inşân 

182. Uramaz kavş-i mihr ü mâha dendân 

2. inşâna: -a 

Mesnevi 33 

Mısra: 45 

Adam, beniâdem, beniâdemden her 

fert. 

45. Perl k’olmaya insana mülâyim 

46. Ne lâzım ağız eğmek ana dâyim 

inşân degül: 

1. inşân degül: 

Mesnevi 24 

Mısra: 146 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnsan değildir. 

145. Hünersüzlükden ol kim ola bî-'âr 

146. Degül insan hayvân-ı alef- hVâr 

inşân toprakdan varadılmısdur: 

1. inşân toprakdan yaradılmışdur: 
Mesnevi 38 
Mısra: 167 
Kelime Tipi: Ayet 
İnsan topraktan yaratılmıştır: Rûm 
30/20 "Sizi topraktan yaratması O'nun 
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delillerindendir." Tâhâ 20/55 "Sizi (aslınızı) 
ondan (topraktan) yarattık. 

167. Çü toprakdan yaradılmışdur insan 

168. Olur âhir yine hâk ile yeksan 

intak: 

1. intak: 

Mesnevi 7 

Mısra: 100 

Söyletmek, söyletilmek. 

99. Bir iki yıldan ol bahşâyîş-i Hakk 

100. Gelür tüt! gibi güftâra intak 

intizâm: 

1. intizâmı: -ı 

Mesnevi 1 

Mısra: 85 

Tertip etme, esere son hâlini verme. 

85. Söze feyzim virürse intizâmı 

86. Olam hem- pençe-i nazm-ı Nizâm! 

2. intizâmın:-/, -n 

Mesnevi 40 

Mısra: 23 

Tertip etme, esere son hâlini verme. 

23. Sorarsan ger bu dürrün intizâmın 

24. Urarsan ibtidâsın ihtitâmın 

intizâmı virdi: 

1. intizâmı virdi: -di 
Mesnevi 4 


Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Düzgünlük verirse. 

31. Cihâna virdi şer ün intizâmı 

32. Dü âlem buldı hükmünden nizâmı 

intizâmı virdiim: 

1. intizâmı virdüm: -dü, -m 
Mesnevi 40 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Deyim 

Çekidüzen vermek: Perişanlıktan, 
dağınıklıktan kurtarıp düzgün, düzenli hâle 
getirmek. 

5. Söze şol veçhe virdüm intizâmı 

6. Pesend iderdi görse ger Nizâm! 

intizâr: 

1. intizârı: -/ 

Mesnevi 15 

Mısra: 13 

Beklemek; birinin yolunu gözlemek. 

13. Çü hadden aşdı hicr ü intizârı 

14. Gidüp ârâm u şabr ü ihtiyârı 

2. intizârı:-/ 

Mesnevi 32 

Mısra: 6 

Bekleme, bekleyiş //Aşığın sevgiliye 
duyduğu hasret. 

5. İderd’iştiyâk ile âh ü zârı 

6. Gözi yollarda çeküp intizârı 


intizarı cekerd’: 

1. intizârı çekerd’:-e/; -d' 

Mesnevi 24 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bekleme, bekleyiş, gözleme. 

53. İderdi nâle vü feryâd ü zârı 

54. Çekerd’ ahşama ol gün intizârı 

intizârı cekevdi: 

1. intizârı çekeydi:-e, -(y)di 
Mesnevi 24 

Mısra: 204 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bekleme, bekleyiş, gözleme. 

203. Şadef bahr ile kılsa kâr ü ban 

204. Kaçan bir yıl çekeydi intizân 

ir: 

1. irdükde: -dükde 

Mesnevi 3 

Mısra: 84 

T. Yetişmek . vasıl olmak. 

83. Olursa kullanın ger cümle âşî 

84. Bulurlar lütfün irdükde halâsı 

2. i rdün :-</('/, -ii 

Mesnevi 4 

Mısra: 99 

Ulaşmak, vâsıl olmak. 


99. Bir anda mavera-yı arşa irdün 

100. Hudâ dîdârmı bî-keyf gördün 

3. irerdi: -e/; -di 

Mesnevi 5 

Mısra: 9 

Dokunmak, isabet etmek. 

9. İrerdi bu dil-i mahzüna gamlar 

10. Çekerdüm hîç yok yirden elemler 

4. ireydi:-e, -(y)di 

Mesnevi 6 

Mısra: 19 

Ermek, olgunlaşmak, yetişmek. 

19. İreydi nâr-ı gayret birle bâğum 

20. Söyindi bâd-ı mihnetden çerâğum 

5. irdi: -di 

Mesnevi 7 

Mısra: 115 

Zaman olarak gelmek, vakti gelmek. 

115. Temâm ondördine irdi çü ol mâh 

116. Dil-âverlik işinden oldı agâh 

6. irdi: -di 

Mesnevi 9 

Mısra: 33 

(olumsuz bir dumma) uğramak. 

33. Çün irdi ol güle âsib-i gerdün 

34. İçinden çıkdı vâfır sîb-i gül-gün 
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7. irdi: -di 

Mısra: 66 

Mesnevi 11 

Mısra: 42 

Er (erken). 

Ulaşmak, vâsıl olmak. 

65. İrişmiş idi kadr ü izzete tir 

66. Geçerdi sadra gelse giç eğer ir 

41. Cihanı geşt iderken ey şehenşâh 

42. Yolum Ermen zemine irdi nâ-gâh 

12. irüp:-ii p 


Mesnevi 18 

8. irdi: -di 

Mısra: 33 

Mesnevi 12 

Mısra: 77 

Ermek . ulaşmak. 

Ulaşmak. 

33. İrüp bâd-ı hunük tutmış sedasın 

34. Renin mi kesdi bülbüller nevâsın 

77. Temam itdükde nâ-gâh irdi bir bâd 

78. Elinden kâğıdın kaçırdı üstâd 

13. irse:-se 


Mesnevi 18 

9. irdi: -di 

Mısra: 69 

Mesnevi 14 

Mısra: 85 

(olumsuz bir duruma) uğramak. 

Gelmek. 

69. Reh-i ışk içre irse hvâb bana 

70. Yah olur pister-i sincâb bana 

85. Gidüp rüşen gün irdi şâm-ı tire 

86. Zemâne batdı şan katran ü kire 

14. irdi: -dr 


Mesnevi 18 

10. irmişdi: -iniş, -di 

Mısra: 114 

Mesnevi 16 

Mısra: 52 

Ulaşmak. 

Ulaşmak. 

113. Çü vardı hıtta-yı Derbende Pervîz 

114. Mehîn Bânüya irdi ol haber tiz 

51. Degüldi toz o gün ağan hevâya 

52. Zemînün âhı irmişdi semâya 

15. irse:-se 


Mesnevi 19 

11. ir: 

Mısra: 78 

Mesnevi 16 

Dokunmak . isabet etmek. 


77. Tutılurken el üzre sıb-i handan 

78. Düşer ayağa irse zahm-ı dendân 

20. irdi: -di 

Mesnevi 25 


16. irer: -er 

Mısra: 1 

Mesnevi 20 

Ulaşmak. 

Mısra: 29 

Ulaşmak, yetişmek II yeterli olmak, 

1. Çü Ferhad irdi ol kuh-ı girane 

yetmek. 

2. Bekitdi dümenin muhkem miyâne 

30. Çerağ-ı mihr ü maha yana miskin 

29. İrer m’ol kadre hiç pervane miskin 

21 . irer: -er 

17. irdi: -di 

Mesnevi 25 

Mısra: 122 

Ulaşmak . vâsıl olmak. 

Mesnevi 22 

Mısra: 46 

121. Anun Hakkı kim oldur Halık-ı ı 

T. Yetişmek, vasıl olmak. 

122. İrer maksûda andan şâdık-ı ‘ışk 

45. Akup çün havza girdi cuy-ı sepıd 

46. Şeb-i Ferhada irdi şubh-ı ümmıd 

22. irdi: -di 

18. irürdi: -(ü)r, -di 

Mesnevi 27 

Mısra: 136 

(olumsuz bir duruma) uğramak. 

Mesnevi 23 

Mısra: 6 

135. Dinğa hasre ta ah ü figan ah 

Ulaşmak, vâsıl olmak. 

136. Kim irdi ol güle bâd-ı hazân âh 

5. Urup şam ü seher gül-bang-ı ışkı 

6. İrürdi tas-ı çerhe bang-ı ‘ışkı 

23. irmedi: -me, -di 

19. irmez: -mez 

Mesnevi 27 

Mısra: 250 

Ulaşmak, vâsıl olmak. 

Mesnevi 23 

Mısra: 104 

249. Dinğa vü dinğa görmedi hiç 

Varmak, yetişmek. 

250. Bulanın hiç birine irmedi hiç 


103. Eğer bir taş düşs" anun içine 

104. Gider tâ haşre dek irmez dibine 24. irdiyse: -dr' -(y)se 

Mesnevi 28 
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Mısra: 61 

(olumsuz bir duruma) uğramak. 

61. Hazân irdiyse bir gül-berge nâ-gâh 

62. Ne var tek gülşeni şaklasun Allah 

25. iricek: -icek 

Mesnevi 28 
Mısra: 90 

Zaman olarak gelmek, vakti gelmek. 

89. Tapun rüz ol çerâğ idi ciger-süz 

90. Çerâğ olur fusürde iricek rüz 

26. iricek: -icek 

Mesnevi 30 
Mısra: 60 

Dokunmak, isabet etmek. 

59. Eğer şem'-i gedâ ger meşal-i şâh 

60. Söyünür iricek bâd-ı sehergâh 

27. irince: -ince 

Mesnevi 31 

Mısra: 7 
Ulaşmak. 

7. İrince Husreve ol nâfe-i müşk 

8. Dimâğ-ı cânm ol dem eyledi hüşk 

28. irdi: -t*' 

Mesnevi 31 
Mısra: 74 

T. Yetişmek, vasıl olmak. 


73. Niganne didi bir rubeh-i pır 

74. Gözün aç ey ğazâle irdi ol şîr 

29. irince: -ince 

Mesnevi 31 

Mısra: 181 

Ulaşmak, nail olmak, ermek. 

181. İrince bu huzüra mest ü bı-tâb 

182. Şehün nergislerin aldı hemân hvâb 

30. irer: -er 

Mesnevi 32 

Mısra: 94 

T. Yetişmek, vasıl olmak. 

93. Yüzüm Ka be tebüm zemzemdür ey cân 

94. Kim irer ana bî-renc-i beyaban 

31. irdi: -di 

Mesnevi 34 

Mısra: 127 
Ulaşmak. 

127. Henüz irdi şaçumdan sünbüle tâb 

128. Henüz aldı lebümden âb inâb 


32. ire: -e 

Mesnevi 36 

Mısra: 236 

Ulaşmak, nail olmak, ermek. 

235. Olur mı bundan özge ayş ü işret 

236. Kim ire birbirine iki hasret 


33. irdüm: -eter, -m 

Mesnevi 36 
Mısra: 239 

Ulaşmak, vâsıl olmak. 

239. Talep kıldum hemân matlûba irdüm 

240. Muhib oldum bugün mahbüba irdüm 

34. irdüm: -dü, -m 

Mesnevi 36 
Mısra: 240 

Ulaşmak . vâsıl olmak. 

239. Talep kıldum hemân matlûba irdüm 

240. Muhib oldum bugün mahbüba irdüm 

35. irüp:-ü/ı 

Mesnevi 37 

Mısra: 45 
Ulaşmak. 

45. İriip hükm-i hümâyün-ı Süleymân 

46. İder Belkîsa güyâ arz-ı îmân 

36. irmeye: -me, -(y)e 

Mesnevi 37 
Mısra: 157 

T. Yetişmek . vasıl olmak. 

157. Kime kim irmeye Hakdan hidâyet 

158. Olur anufî işi küfr ü ğavâyet 

37. irmedi: -me, -di 

Mesnevi 37 


Mısra: 159 
Ulaşmak. 

159. İnâyet irmedi Pervîze hergiz 

160. Anunçün küfr içinde kaldı âciz 

ir eğer gec: 

1. ir eğer geç: 

Mesnevi 24 

Mısra: 277 
Kelime Tipi: Deyim 

Er eğer geç -Er geç-: Ne zaman olsa. 

277. Senün olsun nigârîn ir eğer geç 

278. Bugünden girü adın anmayam hiç 

ir eğer gic: 

1. ir eğer giç: 

Mesnevi 17 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Deyim 

Er ya da geç; Ne zaman olsa. II 
Mutlaka. 

79. Dökülmese şüküfe şâhdan hiç 

80. Kaçan bitseydi mîve ir eğer giç 

2. ir eğer giç: 

Mesnevi 17 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Deyim 

Er ya da geç; Ne zaman olsa. II 
Mutlaka. 

79. Dökülmese şüküfe şâhdan hîç 

80. Kaçan bitseydi mîve ir eğer giç 
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3. iregergic: 

Mesnevi 27 

Mısra: 325 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Er ya da geç; Ne zaman olsa. II 
Mutlaka. 

325. Olacak olur âhir ir eğer gic 

326. Kulun Mevlâ işinde dahli yok hîç 

4. ir eğer giç: 

Mesnevi 34 

Mısra: 108 
Kelime Tipi: Deyim 
Er ya da geç; Ne zaman olsa. II 
Mutlaka. 

107. Yoğ imiş pâdşehlerde vefa hîç 

108. Olurlarmış sitemkâr ir eğer giç 

irâdet: 

1. irâdet: 

Mesnevi 2 
Mısra: 59 

Ar. İrade, ihtiyar. (İrade-i külliye - 
Allah in iradesi bağlamında kullanılmıştır.). 

59. İrâdet muktezâsmca olur iş 

60. Dimez çün ü çirâ hîç şâh ü dervîş 

irâdet kılsa: 

1. irâdet kılsa: -sa 
Mesnevi 2 

Mısra: 48 


Kelime Tipi: - 

İmdet(a.i.)l. irade,dileme 2. gönül 
isteği İmdet kılsa: istese. 

47. Gedâ kim aç ü muhtâc ü yalıncak 

48. İrâdet kılsa sultân eyleye çak 

irağ ol: 

1. irağ ol: 

Mesnevi 38 

Mısra: 247 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uzak olmak. yaklaşmamak. 

247. irağ ol ol arüs-ı bî-vefâdan 

248. Garışur her keş ü dün ü değadan 

İrak: 

1. irakdan: -dan 

Mesnevi 5 

Mısra: 164 
Uzak. 

163. Gelüp çâker yekî fahr ile vecde 

164. irakdan eylerem ol bâba secde 

2. ırakdur: -dur 

Mesnevi 24 

Mısra: 143 

Uzak, (hüner bağlamında) yoksun. 

143. Hüner kesbinden ol el kim ırakdur 

144. Dıraht-ı tende bir kun budakdur 


3. irakdan: -dan 
Mesnevi 31 

Mısra: 118 
Uzak. 

117. Kılup düşmen sözinden ihtirâzı 

118. irakdan düsta eyler niyazı 

îrân: 

1. îrân: 

Mesnevi 36 

Mısra: 273 
İran ülkesi. 

273. Harâb olmağa yaklaşmışdı îrân 

274. Niçe ma'müreler olmışdı vîrân 

2. îrâna :-a 

Mesnevi 38 
Mısra: 36 
İran ülkesi. 

35. Olupdur Husrevün vîrâne kasrı 

36. Değin m’eyler Arab îrâna kaşdı 

îrâna vü turana: 

1. îrâna vü türâna: -a 
Mesnevi 7 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İran ülkesine ve Türkistan, Türk 
ülkesine. 

77. Bir oğul vire ya nî sana Sübhân 

78. Ola îrâna vü Türâna sultân 


2. îrâna vü türâna: 

Mesnevi 37 

Mısra: 140 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İran ülkesine ve Türkistan, Türk 
ülkesine. 

139. Arab kimdür ki sultân ola tâ kim 

140. Olup îrâna vü Türâna hâkim 

irgiır: 

1. irgürür: -(ü)r 

Mesnevi 16 

Mısra: 121 

Ulaştırmak, eriştirmek. 

121. Şular kim halka irgürür ezâyı 

122. Görürler her ezâya bin cezâyı 

2. irgürür:-fülr 

Mesnevi 27 

Mısra: 290 

Ulaştırmak, eriştirmek. 

289. Gehî şâdî vü geh ğam gâh ğuşşa 

290. Bulardan irgürür her câna hişşe 

3. irgür: 

Mesnevi 28 

Mısra: 98 

Ulaştırmak, eriştirmek. 

97. Virüp bir kâşid-i cüstün eline 

98. Didi irgür bunı Ermen iline 

irgürmek: 
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1 . irgürmek: 

3. irişmemişdür: -me, -miş, -dür 

Mısra: 42 

Mesnevi 27 

Mesnevi 4 

Ulaşmak . yetişmek. 

Mısra: 164 

Mısra: 26 


Ulaştırmak, eriştirmek. 

Kavuşmak, ulaşmak. 

41. Tokunmaz bamına nezzâre-i mâh 

42. Kemend-i mihr irişmez ana kütâh 

163. Ezelden resmdür devr-i zemâne 

25. Ne kurbet kim sana oldı müyesser 


164. Bahânın sonra irgürmek hezâne 

26. İrişmemişdür ana bir peyem-ber 

8. irişdi: -di 

iri: 


Mesnevi 13 


4. irişdükde: -dükde 

Mısra: 2 

1. irir: -r 

Mesnevi 5 

Gelmek . ulaşmak. 

Mesnevi 18 

Mısra: 113 


Mısra: 72 

Erişmek, ulaşmak. 

1 . Rivâyetdür ki çün Şâvür-ı üstâd 

Erimek. 

113. Nesîm-i lutfı irişdükde bâğa 

2. Medâyine irişdi yine dil-şâd 

71. Kızar sermâ benüm germiyyetümden 

114. Ferahdan servler biter ayağa 


72. İrir yah düd-ı âh-ı hasretümden 


9. irişdi:-!*' 

Mesnevi 14 

iriş: 

5. iriş: 

Mısra: 131 

Mesnevi 11 

Erişmek, yetişmek, ulaşmak. 

1 . ilişmezse: -mez, -se 

Mısra: 176 


Mesnevi 1 

Erişmek, ulaşmak. 

131. Hemân-dem can atup ana irişdi 

Mısra: 9 


132. Gözinün yaşı ol bahre karışdı 

Erişmek, yetişmek, ulaşmak. 

175. Esen yel gibi olmasun karârun 

176. Diyânna iriş bir demde yârun 


9. Nesîm-i lütfün ilişmezse hergiz 


10. irişürdi: ~(ü)r, -di 

10. Kalam deryâ-yı cehl içinde âciz 

6. irişdi: -di 

Mesnevi 15 

Mısra: 55 


Mesnevi 12 

Erişmek, ulaşmak. 

2. irişür:-ür 

Mısra: 8 

55. İrişürdi sütüm asmana 

Mesnevi 2 

Ulaşmak. 

Mısra: 44 


56. Değerdi bâdbâm kehkeşâna 

Gelip çatmak, yaklaşmak, erişmek. 

7. Düşüp giderdi Pervîzün gamma 

8. İrişdi bir ki günden ol zemine 


43. Tokuz çerhi yire geçürse bir bir 


11 . irişdi: -di 

44. İrişür mülkine tebdil ü tahyîr 

7. ilişmez: -mez 

Mesnevi 16 

Mısra: 7 


Mesnevi 12 

Ulaşmak. 


7. İrişdi birki günden şah-zade 

8. Görür kim memleket varmış fesada 

12. irişdi :-di 
Mesnevi 16 

Mısra: 19 

Yetişmek, vasıl olmak. 

19. İrişdi arkun arkun iki umman 

20. Karışdı birbirine oldı cüşân 


13. irişmiş: -miş 

Mesnevi 16 

Mısra: 65 
Ulaşmak. 

65. İrişmiş idi kadr ü ‘izzete tîr 

66. Geçerdi sadra gelse giç eğer ir 

14. irişdi: -c// 

Mesnevi 16 

Mısra: 113 
Ulaşmak. 

113. İrişdi Hakdan ana şarşar-ı kahr 

114. Gülin hâr eyledi vü şerbetin zehr 

15. irişmese: -me, -se 

Mesnevi 17 

Mısra: 85 
Erişmek, ulaşmak. 

85. Makas zihî ger irişmese şem'e 

86. Ne denlü virür idi nür u lem'a 
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16. irişdi: -di 

Mesnevi 17 

Mısra: 92 
Ulaşmak. 

91. Urup şeh-bâzveş pervâz açup bâl 

92. İrişdi dergeh-i Pervîze der-hâl 

17. irişdi: -di 

Mesnevi 19 
Mısra: 50 

Gelip çatmak, yaklaşmak, erişmek. 

49. Çü bı-kâbîn ola işbu alâka 

50. Hemân irişdi bil anı talâka 

18. ilişmez: -mez 

Mesnevi 20 
Mısra: 28 

Erişmek, yetişmek, ulaşmak. 

27. Kemend-i çâre-i bî-çâre kütâh 

28. trişmez kasrına ol mâhun eyvâh 

19. irişe:-e 

Mesnevi 21 
Mısra: 6 

Gelmek II ulaşmak. 

5. Gelince havza otlakdan ola râh 

6. İrişe şîr-i şâfî gâh ü bı-gâh 

20. irişdi: -di 

Mesnevi 21 


Mısra: 36 
Ulaşmak. 

35. Harîm-i yâre ol miskin ü pâ-mâl 

36. İrişdi göz açup yumınca der-hâl 

21. irişdi:-!*' 

Mesnevi 22 

Mısra: 64 

Erişmek . yetişmek . ulaşmak. 

63. Turup şevk ile yirinden nigâıîn 

64. İrişdi cüy-ı şîr’ol yâr-ı Şîrîn 

22. irişmez:-mez 

Mesnevi 23 

Mısra: 98 

Erişmek . yetişmek . ulaşmak. 

97. Filân tağ üzre var bir çâh-ı Bâbil 

98. İrişmez umkma hiç akl-ı âkil 

23. irişmez:-mez 

Mesnevi 23 

Mısra: 191 

Erişmek . yetişmek . ulaşmak. 

191. İrişmez hayme-i mihrün tınâbı 

192. Tutup anı bulam tâ feth-i bâbı 

24. irişdi: -di 

Mesnevi 24 

Mısra: 19 

Yetişmek . ulaşmak, vasıl olmak. 


19. Aşa irişdi gûya bir za'ıfe 

20. Kim oldı rükn-i a'zâm ol nahife 

25. irişdi :-di 

Mesnevi 24 

Mısra: 30 

Erişmek, yetişmek, ulaşmak. 

29. Birez kim tîğ ü tîşeyle girişdi 

30. Be-nâ-geh la 1 kânına irişdi 

26. irişdi: -di 

Mesnevi 26 

Mısra: 79 

Erişmek, yetişmek, ulaşmak. 

79. İrişdi Bîsütüna ebr-i rahmet 

80. Dirildi ol giyâh-ı derd ü mihnet 

27. irişdi: -di 

Mesnevi 27 

Mısra: 15 
Ulaşmak. 

15. Tüvân irişdi şankim nâ-tüvâna 

16. Ya cüy-ı Nîl ü Dicle teşne câna 

28. irişdi :-di 

Mesnevi 27 

Mısra: 112 

Erişmek, gelip çatmak. 

111. Helâk itmek içün bir nâ-tüvânı 

112. İrişdi şan kazâ-yı nâ-gehânî 


29. irişdi: -di 

Mesnevi 31 

Mısra: 2 
Ulaşmak. 

1. Hemân-dem oldı çün kâşid revâne 

2. İrişdi Husrev-i yektâ -sitâne 

30. irişdi: -di 

Mesnevi 32 

Mısra: 11 

Gelmek . vasıl olmak. 

11. Hırâmânî hırâmânî irişdi 

12. Şehenşâh ile el alup görişdi 

31. irişdi:-rf/' 

Mesnevi 33 

Mısra: 62 
Ulaşmak. 

61. Otuz günden temâmet şâh-ı Husrev 

62. Şıfahana irişdi çün meh-i nev 

32. irişdi:-!* 

Mesnevi 36 
Mısra: 237 
Kavuşmak . ulaşmak. 

Ihl. Çü makşüdına irişdi şehenşâh 
238. Didi minnet Hudâya şükrü liTlâh 

irisdûr: 

1. irişdür: 

Mesnevi 34 
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Mısra: 96 
Ulaştırmak. 

95. Zaîf oldum be-ğâyet itme ihmâl 

96. Selâmum var irişdür şaha fi’l-hâl 

2. irişdürdiler: -di. -ler 
Mesnevi 38 

Mısra: 164 

Eriştirmek, ulaştırmak. 

163. Dahi bir lahza kılmadılar ihmâl 

164. İrişdürdiler anı kabre fi’l-hâl 

irisem mi: 

1. irişem mi: 

Mesnevi 26 

Mısra: 202 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Erişir miyim, erişebilir miyim; 
erişmek kısmet olur mu ?. 

201. İrişem mi ki ömrüm vuşlatuna 

202. Yâhud kalam mı derd ü mihnet ile 

ilişmek: 

1. irişmek: 

Mesnevi 28 

Mısra: 38 
Bulaşmak. 

37. Reva mı ey meh-i burc-ı letâfet 

38. İrişmek sana mâtemden kesâfet 

irsal itmiş: 


1. irsal itmiş: -miş 
Mesnevi 30 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönderme, gönderilme, yollama. 

27. Anunçün itmiş anı şâh irsâl 

28. Kıla tâ ben garibi ğuşşa pâ-mâl 

iriir: 

1. irürüp:-u> 

Mesnevi 33 

Mısra: 67 

(Ergirmek, ergürmek, irgirmek, 
irgürmek): Ulaştırmak, eriştirmek. 

67. İrürüp Husrevün ana selâmın 

68. Beyân eylediler şîrîn kelamın 

İSİ 

1. iştim: ~(ü)m 

Mesnevi 3 
Mısra: 20 
Iş güç, uğraş. 

19. İdüp câm-ı mey-i ışk ile mestlik 

20. İşüm deyr-i cihânda büt-perestlik 

2. işüm:-(7/j/// 

Mesnevi 3 
Mısra: 118 

Yapılan şey, davranış, eylem. 

117. Benem şol kâhil ü kelân-ı sâhî 

118. Degül tâ at işüm sehv-i melâhî 


3. işleri: -ler, -i 

Mesnevi 6 
Mısra: 27 

Yapılan şey, davranış, eylem. 

11. Bu devrim dürlü dürlü işleri var 
28. Bu çerhün aksine cünbüşleri var 

4. işinden:-/^ -n, -den 

Mesnevi 7 

Mısra: 116 
Uğraş, meşguliyet. 

115. Temâm ondördine irdi çü ol mâh 

116. Dil-âverlik işinden oldı âgâh 

5. işini :-4 -n, -i 

Mesnevi 7 

Mısra: 119 
Uğraş, meşguliyet. 

119. İletdi cümle lu'b işini başa 

120. İderdi şu gibi göz ursa taşa 

6. işün:-uo 

Mesnevi 10 

Mısra: 38 

Bir maksatla yapılan faaliyet, çalışma, 
amel. 

11. Dürüş idin sehâ vü adli pîşe 
38. İşün 'âlemde cüd olsun hemîşe 

7. işini:-/; -n, -i 

Mesnevi 12 


Mısra: 138 

I. (Eski Türk. ış) 1. Bir maksatla 
yapılan faaliyet, çalışma, amel. 

137. Dilersen kalasın âlemde bakî 

138. Koma ışk işini elden Firâkî 

8. işinün:-/, -nün 

Mesnevi 13 

Mısra: 25 

Uğraş, meşguliyet. 

25. Şehâ ışk işinün uranı yokdur 

26. Güneldügün yolun pâyâm yokdur 

9. işlerimden: -ler, -fü)n, -den 

Mesnevi 15 
Mısra: 233 

Yapılan şey, davranış, eylem. 

233. Didi âh ey zamâne işlerimden 

234. Figân ey devr-i dün cünbüşleründen 

10. işler: -ler 

Mesnevi 17 

Mısra: 75 

Yapılan şey, davranış, eylem. 

75. Çoğ işler var ki dirsin bu ziyândur 

76. Niçe aşşılar ol işde nihândur 

11. işde: -de 

Mesnevi 17 

Mısra: 76 
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I. (Eski Türk. ış) 1. Bir maksatla 
yapılan faaliyet, çalışma, amel. 

75. Çoğ işler var ki dirsin bu ziyândur 

76. Niçe aşşılar ol işde nihândur 

12. işlerde: -ler, -de 

Mesnevi 18 
Mısra: 73 

Yapılan şey, davranış, eylem. 

73. Gerek te hir şer işlerde dâyim 

74. Olur te’hîr haber olsa mülayim 

13. işin: -i, -n 

Mesnevi 18 

Mısra: 173 
Uğraş, meşguliyet. 

173. Çü nâm u neng işin def eylediler 

174. Tekellüf perdesin ref eylediler 

14. işden:-ı/e/7 

Mesnevi 19 
Mısra: 5 

Yapılan şey, davranış, eylem. 

5. Olup Bânü bu işden key perişan 

6. Olurdı bahr nâm ü neng cüşân 

15. işine:-/, -n, -e 

Mesnevi 21 
Mısra: 17 

Bir maksatla yapılan faâliyet, çalışma. 
amel. 


17. Bu havz işine bil ey şehd-i fâyık 

18. Degüldür andan özge kimse lâyık 

16. işin :-(i)n, - 

Mesnevi 21 
Mısra: 45 

Bir maksatla yapılan faaliyet, çalışma, 
amel. 

45. Serây öninde bir havz olmağ işin 

46. Ana otlağdan işi süd gelişin 

17. işi: -i 

Mesnevi 21 

Mısra: 46 

Bir maksatla yapılan faâliyet, çalışma, 
amel. 

45. Serây öninde bir havz olmağ işin 

46. Ana otlağdan işi süd gelişin 

18. işe: -e 

Mesnevi 21 

Mısra: 56 
Iş güç, uğraş. 

55. Ana gösterdiler oldukda tâlib 

56. Hemân işe şürü' itdi kıvanup 

19. işe: -e 

Mesnevi 22 

Mısra: 16 

Bir maksatla yapılan faâliyet, çalışma, 
amel. 


16. Şüru' itmişdi can ü dilden işe 
15. Çün ol pülâd-dest ü sihr-pîşe 

20. işinden:-/, -n, -den 

Mesnevi 22 
Mısra: 35 

Bir maksatla yapılan faâliyet, çalışma, 
amel. 

35. Çü fariğ oldı cüy işinden üstâd 

36. Yine bir havz-ı Kevser itdi bünyâd 

21. işün:Y«jzî 

Mesnevi 22 

Mısra: 84 

I. (Eski Türk. ışj 1. Bir maksatla 
yapılan faâliyet, çalışma, amel. 

83. Ayağım toprağı başlarına tâc 

84. Senün işün niçe üstâd işidür 

22. işde: -de 

Mesnevi 22 
Mısra: 107 

Yapılan şey, davranış, eylem. 

107. Bu işde şermsârem ben kemine 

108. Kulağ olup ana şarrâf-ı mâhir 

23. işden: -den 

Mesnevi 23 
Mısra: 12 

Yapılan şey, davranış, eylem. 


11. Gelüp Pervıze didiler ki ey şah 

12. Niçün olmayasın bu işden âgâh 

24. işler: -ler 

Mesnevi 24 

Mısra: 166 

Bir maksatla yapılan faâliyet, çalışma, 
amel. 

165. İdüp miskine bî-had serzenişler 

166. Didi nedür bu dürlü dürlü işler 

25. işe: -e 

Mesnevi 24 

Mısra: 272 

Bir maksatla yapılan faâliyet, çalışma, 
amel. 

271. Dir itdüm hod mihâle anı ta İlk 

272. Güci yetmez anun bu işe tahkik 

26. işe: -e 

Mesnevi 25 
Mısra: 17 

I. (Eski Türk. ış) 1. Bir maksatla 
yapılan faâliyet, çalışma, amel. 

17. Dikeldi deste hayretden ol işe 

18. Sokardı barmağın ağzına tîşe 

27. işde: -de 

Mesnevi 27 

Mısra: 90 

Bir maksatla yapılan faâliyet, çalışma, 
amel. 
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89. Virürler mal ü esbab ana yük yük 

90. K’ola şer işde şeytân gibi çâbük 

28. işe: -e 

Mesnevi 27 
Mısra: 96 

Bir maksatla yapılan faaliyet, çalışma, 
amel. 

95. Gönül gözinden inşâfı bırağıp 

96. Olur ol şer işe can ile râğıp 

29. işinden: -i, -n, -den 

Mesnevi 34 
Mısra: 9 

Yapılan şey, davranış, eylem. 

9. Peşımân oldı işinden idüp ud 

10. Ziyanına nedamet kılmadı süd 

30. işi: -i 

Mesnevi 37 
Mısra: 158 

Bir maksatla yapılan faaliyet, çalışma, 
amel. 

157. Kime kim irmeye Hakdan hidâyet 

158. Olur anun işi küfr ü ğavâyet 

31. işe: -e 

Mesnevi 38 
Mısra: 62 

Bir maksatla yapılan faaliyet, çalışma, 
amel. 


61. Çü Şıruye bu rayı gördi şayup 

62. Yürürdi ol işe fiırşat arayup 

is becer: 

1. iş becer: 

Mesnevi 24 

Mısra: 276 
Kelime Tipi: Deyim 
(Kişi) başkasının işini iyi bir sonuca 
ulaştırmak. 

275. Didi hoş eyle olsun şartumuz hoş 

276. Er ol tek iş becer ey merd-i medhüş 


1. iş bu: 

Mesnevi 8 

Mısra: 38 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Bu işâret sıfatının yazıda kullanılan 
eski bir şekli, işte bu. 

37. Meh-i nev ki görindügi semâdan 

38. Eğilmiş ağzı iş bu kahkahadan 

2. iş bu: 

Mesnevi 9 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Bu işâret sıfatının yazıda kullanılan 
eski bir şekli, işte bu. 

21. Şehâ uş göz karardup iş bu dihkân 

22. İder ben kuluna yok yire bühtân 


3. işbu: 

Mesnevi 9 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu işâret sıfatının yazıda kullanılan 
eski bir şekli, işte bu. 

43. Görüp iş bu yesağı cümle zâlim 

44. Gidüp kalmadı âlemde mezâlim 

4. iş bu: 

Mesnevi 9 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu işâret sıfatının yazıda kullanılan 
eski bir şekli, işte bu. 

43. Görüp iş bu yesağı cümle zâlim 

44. Gidüp kalmadı âlemde mezâlim 

5. işbu: 

Mesnevi 27 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
İşte bu. 

69. Kuması iş bu dünyâ-yı denînün 

70. Kayınanası iblîs-i la'înün 

6. iş bu: 

Mesnevi 27 

Mısra: 314 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu işâret sıfatının yazıda kullanılan 
eski bir şekli, işte bu. 


313. Senün gibi serün bil şad hezaran 

314. Sakalına gülüpdür iş bu devrân 

is evlevevüz: 

1. iş eyleyevüz: -(y)e, -vüz 
Mesnevi 24 

Mısra: 243 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İş yapmak. 

243. Gerekdür bir eyü iş eyleyevüz 

244. Navekle bum dil-rîş eyleyevüz 

is itse: 

1. iş itse: -se 
Mesnevi 36 

Mısra: 165 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kötülük yapmak. 

165. Gice her ne iş itse mest ü ser-hoş 

166. Çü şubh ola ider cümle ferâmüş 

is mûskil oldı: 

1. iş müşkil oldı : -r// 

Mesnevi 31 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Deyim 

İş çıkmaza girmek: İş, içinden 
çıkılması olanaksız bir durum almak. 

77. Çü Şîrîn bu haberden oldı âgâh 

78. Didi iş müşkil oldı neyleyem âh 

is ola: 
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1. iş ola: -a 

Mesnevi 18 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Kainatta olan biten ne varsa hepsi 
Allah in iradesi dairesince gerçekleşir. 

55. Bugün 'ayş it ki bir iş ola yârın 

56. Mebâdâ nevşemüz nîş ola yârın 

2. iş ola: 

Mesnevi 27 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Deyim 
(Biriyle) Uğraşmak zorunda 
bulunmak: "Onunla işimiz var"gibi. 

45. Niçe yıllar kala bımâr u dil-rîş 

46. Çü girü şağalursa ola bir iş 

is olur: 

1. iş olur: -ur 
Mesnevi 2 
Mısra: 59 
Kelime Tipi: - 

Kainatta olan biten ne varsa hepsi 
Allah in iradesi dairesince gerçekleşir. 

59. İrâdet muktezâsmca olur iş 

60. Dimez çün ü çirâ hîç şâh ü derviş 

Isa: 

1. 'ısa: 

Mesnevi 4 
Mısra: 75 

Hz. İsa peygamber. 


75. Beşır-i makdemün Musa vü ısa 

76. Tekaddüm mücib-i fazl ola hâşâ 

isabet evlersin: 

1. işâbet eylersin: -r. -sin 
Mesnevi 37 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Doğruca gidip erişmek. 

79. Kılursan da'vetüme ger icâbet 

80. Saâdet bulup eylersin işâbet 

isal evle: 

1. ışâl eyle: 

Mesnevi 30 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Vardırmak, ulaştırmak. 

75. Virüp bir kâşide didi ki fiT-hâl 

76. Bunı Pervîz şâha eyle Işâl 

işar evle: 

1. îşâr eyle: 

Mesnevi 7 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saçmak, dağıtmak. 

13. Şadef gibi dehâmın tutma her-bâr 

14. Güherler eyle deryâ gibi îşâr 

Isar it: 


1. îşâr it: 

Mesnevi 10 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Esirgemeden, kendinden çok 
başkalarının menfaatini düşünerek 
fedakârlıkla verme, ikram etme, saçma. 

55. Elün yanundan eksik itme bir dem 

56. îşâr it dâyimâ dînâr u dirhem 

îsâr itdi: 

1. îşâr itdi: -di 
Mesnevi 22 

Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saçmak, dökmek, dağıtmak. 

101. Ayağına cevâhir itdi îşâr 

102. İdüp mâl ü menâlin ana mebzul 

îsâra idüo: 

1. îşâra idüp:-ü/ı 
Mesnevi 5 

Mısra: 119 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saçmak. 

119. Du â gevherlerin idüp îşâra 

120. Senâlar eyledi ol şehryâra 

isâret kıldı: 

1. işâret kıldı: -di 
Mesnevi 13 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


İşaret etmek (emir vermek 
bağlamında). 

Al. İşâret kıldı Husrev sâğar-ı mey 
48. Yüridi vü çalındı barbet ü ney 

2. işâret kıldı: -dı 
Mesnevi 14 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İşaret etmek (emir vermek 
bağlamında). 

11. İşâret kıldı her şîr -şikâre 

12. Ki hâzır-baş olalar kâr-zâre 

işâret kılsa: 

1. işâret kılsa: -sa 
Mesnevi 19 

Mısra: 83 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İşaret kılmak: Bir şeyi, bir durumu el 
yüz hareketleriyle göstermek.. 

83. İşâret kılsa itme ana îmâ 

84. Mebâdâ töhmet ide sana a'dâ 

işâret kılsan: 

1. işâret kılsan: -sa, -ii 
Mesnevi 18 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İşaret etmek (emir vermek 
bağlamında). 
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23. Neye kılsan işaret başum üzre 

24. Ne remz itsen göz ile kaşum üzre 


1. işbu: 

Mesnevi 5 

Mısra: 99 
İşte bu. 

99. Görüp kebk didi işbu amanı 

100. Yapar bâzun gözinde âşyânı 

2. işbu: 

Mesnevi 15 

Mısra: 199 
İşaret sıfatı. Bu, şu. 

199. O bütden yana geldügince işbu 

200. Gele rühum deyü varurdı karşu 

3. işbu: 

Mesnevi 15 
Mısra: 256 
İşte bu. 

255. Şol ak tenler ki sükkerden gıda yir 

256. Yir âhir anları işbu kara yir 

4. işbu: 

Mesnevi 16 

Mısra: 157 
İşte bu. 

157. Kuru ğavğâdur işbu zar ü ğulğül 

158. Ne gül kalurbu gülşende ne bülbül 


5. işbu: 

Mesnevi 19 

Mısra: 49 
İşte bu. 

49. Çü bî-kâbîn ola işbu alâka 

50. Hemân irişdi bil anı talâka 

6. işbu: 

Mesnevi 27 

Mısra: 97 
İşte bu, bu. 

97. Degüldür ana mahşüş işbu hâyile 

98. Zamâne halkın’olmışdur havâle 

7. işbu: 

Mesnevi 27 

Mısra: 165 
İşte bu. 

165. Olur işbu kazaya ittifakı 

166. Ki her cem'iyyetün bir iftirâkı 

8. işbu: 

Mesnevi 27 

Mısra: 175 
İşte bu. 

175. Geçer şu gibi çağ çağ işbu devrân 

176. Ne gül kala ne bülbül ne gülistân 

9. işbu: 

Mesnevi 27 


Mısra: 234 
İşte bu. 

233. Gerekdür âkile her dem tefekkür 

234. Kim ide işbu hâlâtı tezekkür 


Mısra: 220 

"-e rağmen " anlamında edat. 

219. Güzeller ahdinün bünyâdı yokdur 

220. Ne denlü va de virdi ise ol hür 


10. işbu: 

Mesnevi 38 

Mısra: 128 
İşte bu. 

127. Kime yanam aceb derd-i derünum 

128. Kime ‘arz eyleyem işbu cünunum 

ise: 


1. işe girerdi: -er, -di 
Mesnevi 26 

Mısra: 227 

Kelime Tipi: Deyim 

İşe başlamak II işe girişmek. 


227. Taşı etmek gibi toğrardı tışe 

228. Ne dem kim fiğine ideydi güci 


1. ise: 

Mesnevi 4 

Mısra: 43 

Eklendiği cümleye koşul anlamı veren 
ek (-sa, -se). 

43. Süleymân hâtemine râm ise bâd 

44. Senün mührün cihâna urdı bünyâd 

2. ise: 

Mesnevi 4 

Mısra: 53 

Ek fiilin şart eki (-sA) almış şekli. 

53. Ne ğam ger hüb ise elhân-ı Dâvüd 

54. Senün enfasun oldı cân-ı Dâvüd 


3. ise: 

Mesnevi 26 


isid: 

1. işidüp: -iip 

Mesnevi 5 

Mısra: 85 

Duymak, dinlemek. 

85. İşidüp cüd-ı evsâfın sabâdan 

86. Yüzine kef tutar deryâ hayâdan 

2. işidcn: -cn 

Mesnevi 10 

Mısra: 34 

Duymak II dinlemek. 

33. Cihân mülkinde adi ile çıkar ad 

34. Disün adun işiden âferîn-yâd 

3. işidüp: -iip 

Mesnevi 21 
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Mısra: 25 

Duymak, dinlemek. 

25. İşidüp ol sözi Ferhâd-ı medhüş 

26. Didi yâ Râb bu düş mi ola yâ huş 

4. işidüp: -iip 

Mesnevi 24 

Mısra: 127 
işitince. 

127. İşidüp anı Husrev itdi gayret 

128. Kığırdı katma Şâvün halvet 

5. işidince:-mce 

Mesnevi 26 

Mısra: 45 

Duymak, dinlemek. 

45. İşidince anı Şîrîn tebessüm 

46. İdüp itdi o miskine terahhum 

6. işidüp: 

Mesnevi 27 
Mısra: 236 

işitmek, duymak, haber almak. 

235. Revân oldı çü gelmez yola Ferhâd 

236. İşidüp itdi Şîrîn âh ü feryâd 

7. işidüp: -iip 

Mesnevi 28 

Mısra: 19 

Duymak II dinlemek. 


19. İşidüp anı ğamgın oldı Pervız Mısra: 45 Eşik W kapı (kapı önündeki taş 

20. Çağırdı katına bir kâtibi tîz Eşik IIHuzur, makam. çıkıntı ’dan). 


8. işidince: -ince 
Mesnevi 34 

Mısra: 143 
Duymak II dinlemek. 

143. İşidince oldı Husrev deng ü medhüş 

144. Muhabbet bahri ol dem eyledi cüş 

isidem mi: 

1. işidem mi: 

Mesnevi 26 

Mısra: 200 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İşitir miyim, işitebilir miyim; duymak 
kısmet olur mu?. 

199. İşidem mi aceb Şîrîn sözüni 

200. Karîb olup bisât-ı kurbetüne 

isidil: 


45. Ganıya işigünde bir gedayın 

46. Ki başdan ayağa cürm ü hatâyın 

2. işigün: -(ü)n 

Mesnevi 4 

Mısra: 29 

Eşik II kapı (kapı önündeki taş 
çıkıntı ’dan). 

29. İşigün rütbeti a Tâ felekden 

30. Kemine çâkerün eşref melekden 

3. işiginde:-/, -n, -de 

Mesnevi 5 

Mısra: 72 

Eşik II Huzur, makam. 

71. Sa'âdet hil'at ana saltanat tâc 

72. Selâtîn işiginde abd-i muhtâc 


21. Yir öpüp didi Şavur-ı hıredmend 

22. Şehâ şehler işigünde kemer-bend 

6. işigüm: -(ü)m 
Mesnevi 34 

Mısra: 118 

Eşik II kapı (kapı önündeki taş 
çıkıntı ’dan). 

117. Anufi şehler kapusınd’old'ise güm 

118. Benüm üşşâka ma beddür işigüm 

işiginde yüzüm hâk iderdüm: 

1. işiginde yüzüm hâk iderdüm: -er, -du, -m 
Mesnevi 23 
Mısra: 170 
Kelime Tipi: Deyim 

Eşiğinde yüzüm hak itmek-Eşiğine 
yüz sürmek-: Bir dilekte bulunmak için 
birinin katına varıp saygı ile eğilmek. 


1. işidilmezdi:-mez. -di 
Mesnevi 2 

Mısra: 2 
Duyulmamak. 


4. işigüne:-!/, -n, -e 
Mesnevi 5 

Mısra: 187 

Eşik II kapı, huzur, makam. 


169. Gehı şevk ile sinem çak iderdüm 

170. Geh işiginde yüzüm hâk iderdüm 

işigün: 


1. Adem k’olmışdı mevcudata me'va 

2. Vücüd adı işidilmezdi aşlâ 

İSİgi 

1. işigünde: ~(ü)n, -de 
Mesnevi 3 


187. Çü yok şah işigüne iktidarun 

188. İşitdür Âşâf-ı devrâna zârun 

5. işigünde: -(«TÂ -de 
Mesnevi 18 
Mısra: 22 


1. işigün: -(ü)h 
Mesnevi 3 

Mısra: 75 

Eşik, kapı; huzur, makam. 

75. İşigün ma bed ü mabüd sensin 

76. Dü âlem halkına maksüd sensin U) 

O 




işit: 

1. işitdüm: -dü, -m 

Mesnevi 11 

Mısra: 171 

Duymak, haber almak. 

171. İşitdüm vasfını irdüm zevale 

172. Dönem ol mâhı görmez [i]sem hilâle 

2. işitdükde: -dükde 

Mesnevi 17 

Mısra: 9 

Haber almak, öğrenmek. 

9. Şehün buhranın işitdükde Şîrîn 

10. Dilerdi ta ziyede ide teskîn 

3. işitdükde: -dükde 

Mesnevi 18 

Mısra: 155 
Duymak, dinlemek. 

155. İşitdükde mugannilerden âvâz 

156. İderdi cismden can murğı pervâz 

4. işitdükde: -dük, -de 

Mesnevi 21 

Mısra: 7 
Dinlemek. 

7. İşitdükde anı üstâd-ı hünerver 

8. Didi kim ey serîr-i hüsne server 


5. işitdükd’ : -dükd' 

Mesnevi 23 

Mısra: 21 

Duymak, haber almak. 

21. İşitdükd’ anı Husrev oldı medhüş 

22. Gazab câmından olup mest ü bî-hüş 

6. işitmez: -mez 

Mesnevi 23 
Mısra: 158 
Duymak, dinlemek. 

157. Geçer çâh-ı belâda rüzgârum 

158. İşitmez halk-ı âlem âh ü zârum 

7. işitmedim: -me, -dü, -h 

Mesnevi 24 
Mısra: 199 

işitmek, duymak, haber almak. 

199. İşitmedün mi Hârüt ile Mârüt 

200. Niçe nâ-cins ucından oldı ku üt 

8. işitmez: -mez 

Mesnevi 25 

Mısra: 74 

işitmek, duymak, haber almak. 

73. Ferâmüş it di anmaz adumı yâr 

74. İşitmez nâle vü feryâdumı yâr 

9. işitmeyem: -me, -(y)em 

Mesnevi 31 


Mısra: 85 

Duymak, dinlemek. 

85. Ne kuvvet var işitmeyem sözini 

86. Ne tâkat var ki görmeyeni yüzini 


Mısra: 32 
İşkembe (mide). 

31. Buyurdı şâh bir cellâd-ı çâlâk 

32. Gulâmun itdi fi’l-hâl işkemin çâk 


10. işitmişdi: -miş, -di 
Mesnevi 33 

Mısra: 59 

Duymak, haber almak. 

59. Anun evsâfın işitmişdi Pervîz 

60. Hemân andan yana azm eyledi tîz 


1. işitdür: 

Mesnevi 5 

Mısra: 188 

İşittirmek, duyurtmak. 


187. Çü yok şah işigüne iktidarun 

188. İşitdür Âşâf-ı devrâna zârun 


1. işitsen: -se, -h 
Mesnevi 32 

Mısra: 148 
Duymak. 


147. Ezel feryaduma canlar virürdün 

148. İşitsen aduma cânlar virürdün 


1. işkemin: -i, -n 
Mesnevi 9 


1. işkencesinden: -si, -n, -den 
Mesnevi 7 

Mısra: 128 
Far. Eziyet, azap. 

127. Nerîmân havf idüp pür -mahbesinden 

128. Uşandı Erdevân işkencesinden 

İskender ü dârâ vü rüstem: 

1. İskender ü dârâ vü rüstem: 

Mesnevi 10 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İskender (İskender-i Yunanı olarak 
bilinen MakedonyalI İskender) ve Dârâ 
(Şehnâme ’de adı Keyâniyân sülalesinin son 
hükümdarı olarak geçen efsanevî 
kahraman. Art arda yaptığı üç savaşın 
sonunda İskender’e yenilerek Kirman ’a 
kaçmış, hizmetkârları tarafından 
düzenlenen bir suikastla öldürülmüştür. 
Mecazen “padişah ” karşılığında kullanılır. 
İhtişam ve iktidarıyla şiirlere konu 
olmuştur) ve Rüstem (İran 'm ünlü 
kahraman ve savaşçısı; klasik şiirde yiğitlik 
ve cesaret sembolü olmuştur). 

73. Kanı İskender ü Dârâ vü Rüstem 

74. Kanı dârât-ı Kâvus ü Key ü Cem 
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İslam: 

1. İslâm: 

Mesnevi 2 

Mısra: 61 

Ar. 1. Hâtemü'l-enbiyâ Hazret-i 
Muhammed aleyhissalâti ve's-selâm 
efendimizin vahiy ile tebliğ buyurduğu dîn- 
i mübîn. 2. Dîn-i İslâm üzre bulunanlar, 
Müslümanlar. (Bu manada ehl-i İslâm 
yerini tutar: pâdişâh-ı İslâm, ulemâ-yı 
İslâm, meşâhîr-i İslâm). 

61. Ana kim didi Müslim oldı İslâm 

62. Şuna kim kâfir okur virür ahkâm 

2. İslâm: 

Mesnevi 9 

Mısra: 47 

Ar. 1. Hâtemü'l-enbiyâ Hazret-i 
Muhammed aleyhissalâti ve's-selâm 
efendimizin vahiy ile tebliğ buyurduğu dîn- 
i mübîn. 2. Dîn-i İslâm üzre bulunanlar, 
Müslümanlar. (Bu manada ehl-i İslâm 
yerini tutar: pâdişâh-ı İslâm, ulemâ-yı 
İslâm, meşâhîr-i İslâm). 

47. Ne hâl oldu ki İslâm beglerine 

48. Dimezler hây hergiz seglerine 

3. İslâmî:-/ 

Mesnevi 37 

Mısra: 154 

Allah ’m Kur’an ile vahyettiği ve 
esasları Hz. Muhammed tarafından 
bildirilen din, müslümanlık. 


153. Olup kibr ü gurur ü cahı mani ! 

154. Koyup İslâmî oldı küfre kâni' 


1. işledük: -dü, -k 
Mesnevi 21 

Mısra: 14 
Yapmak. 

13. Ezel olduk anunla bile telmîz 

14. Ne ta lîm itdilerse işledük tîz 

ism: 

1. ismi: -i 

Mesnevi 37 

Mısra: 56 
Ad, isim. 

55. Pes ez hamd ü şenâ-yı Rabbü’l -a Tâ 

56. Şerîf ismi Resülün olmış imla 

ism-i zâti: 

1. ism-i zâtî: 

Mesnevi 1 

Mısra: 31 
Kelime Tipi: - 

Allah 'm kendiyle ilgili, kendine ait 
vasıflarını bildiren isimleri. 

31. Bu mecmü ana dindi ism-i zâtî 

32. Budur müstecmi' olan her sıfatı 

ism-i zâtun hürmetiçün: 

1. ism-i zâtun hürmetiçün: 

Mesnevi 1 


Mısra: 39 
Kelime Tipi: - 

(Allah'a hitapla): Senin sadece sana 
özgü vasıflarını bildiren isimlerinin yüzü 
suyu hürmetine-Allah 'a yakarış için 
kullanılan kalıp bir ifadedir. 

39. Rahîmâ ism-i zâtun hürmetiçün 

40. Kerîmâ her şıfatun hürmetiçün 

ismün mûsemmâsmdan: 

1. ismün mûsemmâsmdan: -sı, -n, -dan 
Mesnevi 1 

Mısra: 38 
Kelime Tipi: - 

Müsemma(a.s.): Tesmiye olunan, bir 
ismi olan, adlanmış, adlı, (senin)vasıflarmm 
(Allah ’ın) isimlerinden. 

37. Diyenler cân ü dilden gâh ü bî-gâh 

38. Olur ismün mûsemmâsmdan âgâh 

ispeh: 

1. ispeh: 

Mesnevi 18 

Mısra: 96 

Asker, bkz. sipah md. 

95. Külâhın kej urınmış her sipâhî 

96. Ne ispeh hüsn ilinün pâdşâhı 

ispld olur: 

1. ispîd olur: ~(u)r 
Mesnevi 32 

Mısra: 130 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Doğmak, başlamak. 

129. Beyâz-ı çeşmünün şubh-ı sa'âdet 

130. Olur ispîd andan şâm-ı mihnet 

işret ider: 

1. işret ider: 

Mesnevi 18 

Mısra: 165 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İşret etmek: Eğlenme ve içki içme. 

166. Şarâb-ı köhne-sâl ü mahrem-i nev 
165. Zihî işret k’ider Şîrîn ü Husrev 

işret iderdi: 

1. işret iderdi: -er, -di 
Mesnevi 36 

Mısra: 246 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İşret etmek: Eğlenme ve içki içme. 

245. Görüp bu fırsatı câna ğanîmet 

246. İderdi yâr-ı Şîrîn ile ‘işret 

işret k’ider: 

1. işret k’ider: -er 
Mesnevi 18 

Mısra: 165 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ki, vezin gereği k' biçiminde 
okunmuştur. İşret ki etmek: Yemek, 
içmek, eğlenmek; içkili yeme içme meclisi 
kurmak. 
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166. Şarab-ı köhne-sal ü mahrem-i nev 
165. Zihî işret k’ider Şîrîn ü Husrev 

işret kılurdı: 

1. işret kılurdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 7 

Mısra: 142 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zevk ve sefa sürmek, eğlenmek. 

141. Gehî hür ile işret kılurdı 

142. Gehî ğılmân ile sohbet kılurdı 

isret-efzâ: 

1. 'işret-efzâ: 

Mesnevi 18 

Mısra: 184 

İçki içmeyi arttıran (hızlandıran)II içki 
meclisini hararetlendiren. 

183. Nedîm ü bezle-gülar meclis-ârâ 

184. Gazel-hvân dil-rübâlar işret-efzâ 

isret-engîz: 

1. işret-engîz: 

Mesnevi 7 

Mısra: 140 

İçkiyle hem-hâl, sürekli işret 
meclisinde bulunmak. 

139. Olurdı gün gibi pür- şevk Pervîz 

140. Kamer-behcetler içre işret-engîz 

isret-i nev iderdi: 


1. işret-i nev iderdi: -er, -di 
Mesnevi 37 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yeniden, tekrar içki meclisi kurmak: 
içki içmek. 

33. Bu faşl içinde Şîrin ile Husrev 

34. İderdi taze tâze ‘işret-i nev 

iste: 

1. istersen: -r, -se, -n 

Mesnevi 5 

Mısra: 61 

Arzu etmek, dilemek, talep etmek. 

61. Felekden itmek istersen şikayet 

62. Şeh-i devrâna hâlün kıl hikâyet 

2. istemez: -mez 

Mesnevi 5 
Mısra: 127 

(Bir şeye karşı) istek duymak, (o şeyi) 
arzulamak arzu etmek II gönülden ve 
samimiyetle istemek. 

127. Ra'iyyet istemez bâlîn ü pister 

128. Tek olsun şeh cihâna sâye-güster 

3. isterven: -r, -ven 

Mesnevi 15 
Mısra: 36 

(Bir şeye karşı) İstek duymak, (o şeyi) 
arzulamak, arzu etmek. 


35. Didi Şirin ne gizlü ola sizden 

36. Dür-i matlubum isterven denizden 

4. istersen: -t, -se, -n 

Mesnevi 19 

Mısra: 45 

(Bir şeye karşı) İstek duymak, (o şeyi) 
arzulamak, arzu etmek. 

45. Ger istersen dahi muhkem ola bend 

46. İd ana kayd-ı ferzend ile peyvend 

5. ister: -r 

Mesnevi 21 

Mısra: 23 

Bir şeyin kendisine verilmesini veya 
yapılmasını söylemek, dilemek; gerek 
olmak (GTS). 

23. Seni Şîrîn şehd-engîz ister 

24. Buyurun girelüm kim tîz ister 

6. ister: -r 

Mesnevi 21 

Mısra: 24 
Talep etmek. 

23. Seni Şîrîn şehd-engîz ister 

24. Buyuran girelüm kim tîz ister 

7. ister: -r 

Mesnevi 23 

Mısra: 43 

Arzu etmek, dilemek, talep etmek. 


43. Didi ister misin derdüne derman 

44. Eyitdi ger olursa vaşl-ı cânân 

8. isteyesin: -(y)e, -sin 

Mesnevi 24 

Mısra: 192 

(Bir şeye karşı) İstek duymak, (o şeyi) 
arzulamak, arzu etmek. 

191. Sana da layık oldur k’ey fütâde 

192. Şmann isteyesin her yanada 

9. ister: -r 

Mesnevi 32 

Mısra: 56 

İstek duymak, arzulamak. 

55. İdüp ser-hoşluğını hoş bahâne 

56. Şarılmağ ister ol serv-i revâne 

10. istersen:-/; -se, -h 

Mesnevi 37 
Mısra: 123 

Arzu etmek . dilemek . talep etmek. 

123. İtâ'at eyle istersen halâsı 

124. Hudâya vü Resüle olma âşî 

istebrak: 

1. istebrak: 

Mesnevi 27 

Mısra: 133 

İpekten mamul ve sırma ile işlenmiş 
bir çeşit kumaş. Kalın ipek kumaş. 
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133. Kanı ol Sündüs istebrak geyen hur 

134. Kara toprağa gark olup yatur ür 

istiğna: 

1. istiğnada: -da 
Mesnevi 7 

Mısra: 51 

Hiçbir şeye muhtaç olmama. 

51. Zamane halkı istiğnada yeksan 

52. Fakir olmışdı il içinde destan 

istihâ ider: 

1. iştihâ ider: -er 
Mesnevi 36 

Mısra: 162 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İştahlanmak . meyletmek. 

161. Nigârîn gördi kim mest oldı Pervîz 

162. İder hân-ı vişâle iştihâ tîz 

istikbal: 

1. istikbâle: -e 
Mesnevi 31 
Mısra: 96 

Karşılamak üzere, karşılayarak. 

95. Hemân-dem devlet ü ikbâle gitdi 

96. Ki ya ni şaha istikbâle gitdi 

istikbale cıkdı: 

1. istikbâle çıkdı:-ı// 

Mesnevi 18 

Mısra: 116 


Kelime Tipi: Deyim 135. İnüp Şebdîzden şâh oldı râhat 

Karşılamak, karşılamaya çıkmak, 136. Yatup bir lahza itdi istirâhat 

birini karşılamak için (bir yerde) beklemek. 

istivâk: 

115. Turup Bânü hezârân şevket ile 

116. Hoş istikbâle çıkdı hürmet ile 1. iştiyakı: -ı 

Mesnevi 36 

istimâ' idüp: Mısra: 5 

Hasret,özlem. 


1. istimâ idüp:-öp 
Mesnevi 19 

Mısra: 85 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. dinleme, işitme 2. dinleyip kabul 
etme 3. kulak verip dinleme. 

85. Nigânn istimâ idüp o pendi 

86. Kabül itdi ve ğâyetde beğendi 

istimâlet virdi: 

1. istimâlet virdi: -di 
Mesnevi 26 

Mısra: 159 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Teselli vermek. 

159. Komadı hâtırmda hîç melâlet 

160. Pes andan sonra girü döndi fi’l-hâl 

istirahat itdi: 

1. istirahat itdi: -di 
Mesnevi 14 

Mısra: 136 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Rahat etme, dinlenme. 


5. Vişal-i yare artup iştiyakı 

6. Dahi şabr itmeğe kalmadı tâki 

istivâk-ı cesm-i sum: 

1. iştiyâk-ı çeşm-i şirin: 

Mesnevi 14 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şirin 'in gözünün( Şirin 'in gözüne 
kavuşmanın, gözünü görebilmenin şiddetli 
arzusu.) arzusu. 

9. Meğer kim iştiyâk-ı çeşm-i Şîrîn 

10. Ola dirdi âhülar görmekle teskîn 

işve vü nâz: 

1. işve vü nâz: 

Mesnevi 33 

Mısra: 151 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İşve ve naz. 

151. Yaraşukdur güzelde işve vü nâz 

152. Cefa vü mihri çok çok çevri az az 

işve vü nâz kılurlar: 


1. işve vü nâz kılurlar: -fu)r, -lar 
Mesnevi 19 

Mısra: 108 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İşve ve naz etmek: Bir şeyi (doğanı) 
beğenmiyormuş gibi gözükmek. 

107. Hümâ gibi idüp a lâya pervâz 

108. Kılurlar şâh-bâza işve vü nâz 

isyan: 

1. 'işyân: 

Mesnevi 3 

Mısra: 41 

Başkaldırma, ayaklanma, Allah 'a karşı 
gelme. 

41. Egerçi bizde işyân ü güneh çok 

42. Rahîmâ rahmetünden ye’sümüz yok 

isyan ü güneh: 

1. işyân ü güneh: 

Mesnevi 3 

Mısra: 8 
Kelime Tipi: - 

(Allah 'a)İtaatsizlik ve Allah ’ın 
emirlerine karşı gelme. 

7. Benem şol âsî vü mücrim günehkâr 

8. K’olupdur bana işyân ü güneh kâr 

isyan yâ ibadet iderse: 

1. işyân yâ ibadet iderse: -er, -se 
Mesnevi 3 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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Allah in emirlerine itaatsizlik, boyun 
eğmeme yahut Allah in emirlerini yerine 
getirme. 

81. Cihan işyân iderse yâ ibâdet 

82. Sana andan ne nef ü ne mazarret 

İti 

1. itdün:-<ffi, -h 

Mesnevi 11 

Mısra: 161 
Etmek II yapmak. 

161. Sen itdün yine sen tedbîrin eyle 

162. Delü oldum bana zencîr eyle 

2. itdügüm-dt® -(ü)n 

Mesnevi 11 

Mısra: 167 
Etmek, yapmak. 

167. Degülse itdügün ancak fısâne 

168. Kadem baş gir bu yola âşıkâne 

3. itdümse: -dü, -m, -se 

Mesnevi 12 

Mısra: 123 
Etmek, yapmak. 

123. Ne itdümse yoluma geldi bir bir 

124. İden âhir bulurmış hey ne tedbîr 

4. itler: -ler 

Mesnevi 14 


Mısra: 63 
Köpek. 

63. Tutup itler ğazâl-i nâzenîni 

64. Diş urup pârelerlerdi tenini 

5. itleri: -ler, -i 
Mesnevi 23 
Mısra: 177 
Köpek. 

177. Dirilüp itleri pîrâmenüme 

178. Yapışurlardı yek yek dâmenüme 

it hâlidür: 

1. it hâlidür: -dür 
Mesnevi 38 

Mısra: 58 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Köpeğin vaziyeti, durumu. 

57. Yetîmün k’olmaya mâl ü menâli 

58. Hemân it hâlidür âlemde hâli 

ita at evle: 

1. itâ'at eyle: 

Mesnevi 37 

Mısra: 123 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Söz dinlemek, boyun eğmek, verilen 
buyruğa uymak. 

123. İtaat eyle istersen halâsı 

124. Hudâya vü Resüle olma âşî 

ita at iderlerse: 


1. ita at iderlerse: -er, -ler, -se 
Mesnevi 36 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İtaat etmek. 

69. İderlerse itâ'at hükm-i şaha 

70. Çıka gün yüzlüler karşu o mâha 

itâ'at kıl: 

1. itâ'at kıl: 

Mesnevi 37 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Boyun eğme, alman emre göre 
davranma. 

69. Dil ü cândan bu hükme kıl itâ'at 

70. Resüle hak di Hakka eyle ta'ât 

itâ'at kıldum: 

1. itâ'at kıldum: -du. -m 
Mesnevi 5 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Boyun eğme, alman emre göre 
davranma. 

37. Egerçi emrüne kıldum itâ'at 

38. Velî bu bendede yokdur bidâ'at 

itâ'at kılmadı: 

1. itâ'at kılmadı: -ma, -dı 
Mesnevi 37 
Mısra: 152 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Boyun eğme, alman emre göre 
davranma. 

151. Cehalet birle 'arz itdi şecâ'at 

152. Resül-i Hakka kılmadı itâ'at 

’itâb: 

1. itâb: 

Mesnevi 5 

Mısra: 57 

Tersleme, azarlama. 

57. İtâb ile hitâb idüp dir ey dil 

58. Sözüm hakdur cevâbun cümle bâtıl 

itâle itdi: 

1. itâle itdi: -di 
Mesnevi 37 

Mısra: 113 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uğraşmak, zarar vermeye çalışmak. 

113. Halîle itdi çün Nemrüd itâle 

114. Ana itdürdi bir kem peşşe nale 

itd’âheng-i pervaz: 

1. itd’âheng-i pervaz: 

Mesnevi 32 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İtdi (vezin nedeniyle itd' biçiminde 
kullanılmıştır)aheng-i pervaz. Uçmaya 
başlamak. 

59. Görür kim şâh-bâz olmış kemîn-sâz 

60. Kebüter gibi itd'âheng-i pervaz 
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itdûgini buldı: 

1. itdûgini buldı: -dı 
Mesnevi 37 

Mısra: 172 
Kelime Tipi: Deyim 
Yaptığı kötü davranışın karşılığını 
görmek. 

171. Gidüp Şîrîn ü hem Gülgün ü Şebdîz 

172. Be-âhir itdûgini buldı Pervîz 

ithaf-ı tahsîn: 

1. ithâf-ı tahsîn: 

Mesnevi 6 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Övgü ve takdir hediyesi. 

43. Bu kaşr-ı dil-güşâ bulmaya tezyîn 

44. Dimezsen âfeıîn ithâf-ı tahsîn 

i tibâr: 

1. i'tibâra:-a 

Mesnevi 4 

Mısra: 95 

Saygı görme, değerli, güvenilir olma 
durumu, saygınlık prestij. 

95. Mukayyed olmadun bu i tibâra 

96. Göz açup kılmadun ğayre nizâre 

2. i tibârı:-/ 

Mesnevi 5 

Mısra: 46 


Saygı görme, değerli, güvenilir olma 
durumu, saygınlık prestij. 

45. Ne söz kim terbiyetden ola ârî 

46. Güher olsa da yokdur i tibârı 

3. i tibâra:-.) 

Mesnevi 5 

Mısra: 47 

Saygı görme, değerli, güvenilir olma 
durumu, saygınlık prestij. 

Al. Ne söz k’ola mükârin i tibâra 
48. Okurlar la T olursa seng-i hâra 

i'tibân olur: 

1. i'tibân ohxt:-(u)r 
Mesnevi 19 

Mısra: 74 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Değeri, ehemmiyeti olmak (İnsanların 
nazarında). 

73. Tutarlar elde câm-ı hoş-güvârı 

74. Olur mı cür'anun hîç i tibârı 

i’tikâd: 

1. i'tikâdun:-ft/j/î 
Mesnevi 27 

Mısra: 199 

İnanma, gönülden tasdik ederek 
inanma, inanç. 

199. Bu hâle var ise ger i'tikâdun 

200. Cihânda adi ile yâd itdür adun 


i 'tikadun olursa: 

1. i tikadun olursa: -(u)r, -sa 
Mesnevi 37 

Mısra: 77 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönülden tasdik ederek inanma. 

77. Olursa bu makâle i'tikâdun 

78. Şeh-i Sünnî ola âlemde adun 

i timâdı idûp: 

1. i timâdı idüp: -iip 
Mesnevi 24 

Mısra: 295 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İtimat etmek: Güvenmek. 

295. İdüp ol şarta Ferhâd i timâdı 

296. Öküş medh itdi şâh-ı şâh-zâdı 

i timâdı itme: 

1. i timâdı itme: -me 
Mesnevi 26 

Mısra: 120 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güvenmek . kıymet vermek. 

119. Giçer kalmaz bilürsin devr-i şâdî 

120. Zemân-ı ömre itme i timâdı 

i tirâfi kıldı: 

1. i tirâfi kıldı: -dı 
Mesnevi 3 

Mısra: 51 


Kelime Tipi: - 

Suçunu veya yerinde olmayan bir 
hareketini saklamaktan vazgeçip söyleme, 
hakkı teslim etme. 

51. Yine ‘acz ile kıldı i tirâfi 

52. Ki lâ ahşâ şenâen didi şâfT 

itmam it: 

1. itmam it: 

Mesnevi 40 

Mısra: 100 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tamamlamak. 

99. Nizâm-ı nazmun it ey nîk-fercâm 

100. Duâ-yı devlet-i Âşafla itmam 

itmam kıldum: 

1. itmam kıldum: -du, -m 
Mesnevi 40 

Mısra: 26 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tamamlamak. 

25. Rebîîn evvelinden itdüm ikdâm 

26. Cemâzîn ortasında kıldum itmam 

ittifakı olur: 

1. ittifakı olur: -(u)r 
Mesnevi 27 

Mısra: 165 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Fikir birliği olmak. 
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165. Olur işbu kazaya ittifakı 

166. Ki her cem'iyyetün bir iftirâkı 

izâr: 

1. i/.ânndaki: -/. -n, -da. -ki 

Mesnevi 11 

Mısra: 61 
Yüz. yanak. 

61. İzârmdaki hâli dânelerdür 

62. Cemâli şem ine pervânelerdür 

2. izârum: -(u)m 

Mesnevi 17 

Mısra: 55 
Yanak. 

55. Olup pergâle pergâle izârum 

56. Yaşumdan lâlezâr oldı kenârum 

3. izârum: -(u)m 

Mesnevi 17 

Mısra: 60 
Yanak. 

59. Akıküm lü lü’yile idüp âzâr 

60. İzârum eyledüm nâhunla pür-hâr 

izâr-ı gonce-lebler: 

1. izâr-ı ğonçe-lebler: -fer 
Mesnevi 36 

Mısra: 100 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gonca dudaklının yanağı. 


99. Birez kim meclisi devr eyledi cam 

100. İzâr-ı ğonçe-lebler oldı gül-fam 

'izânn sürerdi: 

1. 'izânn sürerdi: -er, -di 
Mesnevi 34 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Deyim 
Yanağını sürmek -Yüzsürmek- Bkz. 
Yüz sürmek md. 

31. Arardı gülde ruhsâr-ı nigârın 

32. Sürerdi şahn-ı gülzâra izânn 

izhâr: 

1. izhâr: 

Mesnevi 15 

Mısra: 218 

Ar. Aşikâr etmek, edilmek, göstermek, 
gösterilmek, izhâr-ıma-fı's-süveydâ: 
Gönlündekı'ni meydana koymak. 

217. Velî bilmezler idi çerh-i ğaddâr 

218. Ne ğadr u mekr ider her lahza izhâr 

izhâr evlerdi: 

I. izhâr eylerdi: -di 

Mesnevi 8 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ortaya çıkarmak. görünmesini 
sağlamak. 

II. Şahâyif şahn-ı sebze âb-ı pergâr 
12. Cihân u cübesin eylerdi izhâr 


izhar itdi: 

1. izhar itdi: -di 
Mesnevi 2 

Mısra: 16 
Kelime Tipi: - 
Göstermek, açığa vurmak. 

15. Avâlim oldı ef âline mazhar 

16. Sıfatın itdi ihfa peykin izhar 

izhâr kıldı: 

1. izhâr kıldı: -dı 
Mesnevi 17 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

izhar etmek: açığa vurmak, belirtmek, 
göstermek. 

21. İdüp arz-ı niyâz u özr-i bisyâr 

22. Dil ü cândan müveddet kıldı izhâr 

izhâr kılmış: 

1. izhâr kılmış: -mış 
Mesnevi 22 
Mısra: 56 

Kelime Tipi: Deyim 
izhar etmek: açığa vurmak, belirtmek, 
göstermek. 

55. Sanasın cân eritmiş anda mi mar 

56. Cihân u cubesini kılmış izhâr 

izz: 


1. izz: 

Mesnevi 10 

Mısra: 32 

1. Değer, kıymet. 2. Yücelik, ululuk. 
3. Güçlülük. 

31. Hazer kıl beddu âdan ihtirâz it 

32. Bu izz ü nâzı ko Hakka niyâz it 

izzet buldı: 

1. izzet buldı: -ıh 

Mesnevi 1 

Mısra: 25 
Kelime Tipi: - 

Saygı görmek, itibar kazanmak. 

25.hâ kim buldı dergâhunda izzet 

26. Olur mü minlere tâc-ı hidâyet 

2. izzet buldı: -dı 

Mesnevi 1 

Mısra: 25 
Kelime Tipi: - 

Saygı görmek, itibar kazanmak. 

25.hâ kim buldı dergâhunda izzet 

26. Olur mü minlere tâc-ı hidâyet 

3. izzet buldı: -dı 

Mesnevi 1 

Mısra: 25 
Kelime Tipi: - 

Saygı görmek, itibar kazanmak. 

25.hâ kim buldı dergâhunda izzet 

26. Olur mü minlere tâc-ı hidâyet 
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izzet û ta zımlerle: 


1. izzet ü tazimlerle: -k'r, -le 
Mesnevi 18 

Mısra: 125 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hürmet, saygı gösterme ve ululama, 
ikram etme. 

125. Hezârân ‘izzet ü ta zimlerle 

126. Firâvân hürmet ü tekrîmlerle 


izzet-i tahkik: 


1. izzet-i tahkik: 

Mesnevi 39 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Doğrunun, gerçeğin yüceliği, kıymeti. 

23. İlâhî izzet-i tahkik hakkı 

24. İlâhî hürmet-i tevfîk hakkı 



jale: 


1. jale: 

Mesnevi 11 

Mısra: 160 

Çiy tanesi. II Aşığın göz yaşı. 

159. İçüme dağ urdun lâle gibi 

160. Gözüm yaşım şaçdun jâle gibi 


2.jale: 

Mesnevi 15 

Mısra: 118 

Çiy, şebnem; sabah vakti yaprak ve 
çimenlerde oluşan su damlacıkları. 

117. Hezârân eyleyüp feryâd ü nâle 

118. Saçardı berg-i gül üstine jale 


3. jaleyle: -(y)le 
Mesnevi 28 

Mısra: 10 

Çiy, şebnem; sabah vakti yaprak ve 
çimenlerde oluşan su damlacıkları. 

9. Girıbânmı gül gibi idüp çak 

10. Kılurdı lâlesin jaleyle nemnâk 


4.jale: 

Mesnevi 31 

Mısra: 150 

Çiy; şebnem; sabah vakti yaprak ve 
çimenlerde oluşan su damlacıkları. 


149. Kızıl güller açılmış şad ü handan 

150. Dehân-ı ğonçede her jâle dendân 

jaleyle: 

1. jaleyle: 

Mesnevi 38 

Mısra: 135 

Çiy tanesi: Gözyaşı. 

135. İdüp gül-bergini jaleyle nemnâk 

136. Koyardı avuç avuç başına hâk 

ieng ola: 

1. jeng ola: -a 
Mesnevi 36 

Mısra: 137 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Paslanmak. 

137. Ya jeng ola deyü ol tîğ-i şâfî 

138. Siyah atlasdan eylerler ğılâfı 

ieng olundur: 

1. jeng olupdur: -up, -dur 
Mesnevi 6 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Paslanmak. 

23. Gönül mir'âtı gamdan jeng olupdur 

24. Dü âlem gözlerüme teng olupdur 
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k’: 

1. k’: 

Mesnevi 15 

Mısra: 119 
Ki. 

119. Birezden k’ oldı çerhün tevseni ram 

120. Tutup ol bahr-i pür- âşüb ârâm 


1. k’ ey: 

Mesnevi 9 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ki ey. 


1. kabâ-yı sebz-i ğarrâ olup:-»/) 
Mesnevi 8 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parlak . yeşil kattan olmak(haline 
gelmek). 

23. Çemen olup kabâ-yı sebz-i ğarrâ 

24. Dimezdi atlas-ı eflâke tirşe 

ka'be: 

1. ka beden: -den 
Mesnevi 4 

Mısra: 60 

Ar. Kıble-i ehl-i İslâm olan 
Beytullahü '1-harâm. 

59. Eğer ol Azeri itdiyse târâc 

60. Sen itdün Ka'beden aşnâmı ihrâc 


13. Didi k’ ey şah-ı adil gör gücümi 

14. Koma şol merd-i zâlimde öcümi 

kaba: 

1. kabâdur: -dur 
Mesnevi 27 

Mısra: 80 

Üste giyilen elbise, önü daima açık 
duran kattan, cübbe. II Terbiyesiz, görgüsü 
kıt, nezaketsiz. 


79. Nukud-ı şerre giyse astıni 

80. Kabâdur şan beliyse âstîni 



2. ka be: 

Mesnevi 6 

Mısra: 12 

Ar. Kıble-i ehl-i İslâm olan 
Beytullahü '1-harâm. 

11. Yıkup yir itdi kalbüm çerh-i bî-dâd 

12. Halîlem Ka be gibi eyle âbâd 

3. ka be: 

Mesnevi 32 

Mısra: 93 

Ar. Kıble-i ehl-i İslâm olan 
Beytullahü '1-harâm. 


93. Yüzüm Ka be tebüm zemzemdür ey can 

94. Kim irer ana bı-renc-i beyaban 


75. Yöneldüm Ka'be-i kuy-ı nigara 

76. Refik ol bana ger var ise çare 


1. kâbe kavseyn: 

Mesnevi 4 

Mısra: 10 
Kelime Tipi: Ayet 
iki yay aralığı kadar yakınlık. 
Kur'ânda Hz. Muhammed'in Miraç gecesi 
Allâh 'a yaklaşması tarif edilirken 
kullanılmıştır: "Aralan iki yay ucu kadar 
veya daha az kaldı", Necm suresi, 9. ayet. 


1. ka be-i küy-ı nigârum: -(u)m 
Mesnevi 24 

Mısra: 89 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Put (resim) gibi güzel sevgilinin 
köyünün, semtinin Kabe'si. 


89. Didi ey ka'be-i kuy-ı nigarum 

90. Ümîdüm var görem küy-ı nigârum 


9. Eya iki cihana kurretü’l - ayn 

10. Kemân ebrülarundur kâbe kavseyn 

ka be-i erbâb-ı hacât: 

1. ka'be-i erbâb-ı hâcât: 

Mesnevi 6 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İstek sahiplerinin Kabe'si. 

9. Kapundur Ka'be-i erbâb-ı hâcât 

10. Ko itsünler tavaf aşhâb-ı hâcât 


ka be-i kuv 


1. ka be-i küyını: -/, -n, -i 
Mesnevi 12 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ka be'nin bulunduğu yer II sevgilinin 
bulunduğu yer. 


45. Görenler ka 'be-i kuyını ditrer 

46. Kuş uçmaz ol yana konmaz kebüter 


kabm: 


ka'be-i kflv-ı nigâra: 


1. ka'be-i küy-ı nigâra: -a 
Mesnevi 18 

Mısra: 75 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Put (resim) gibi güzel sevgilinin 
köyünün, semtinin Kabe'si. 


1. kâbîn: 

Mesnevi 19 

Mısra: 51 

Göveğinin geline verdiği ağırlık, para, 
eşya(mehr-i müeccel). 

51. Olursan ger ana kâbîn ile râm 

52. Olur fermân-berün ol kâm ü nâ-kâm 


kabm ü nikâhı k’ide: 
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1. kâbîn ü nikâhı k’ide: -e 

4. kabre: -e 

Mısra: 38 

Mesnevi 36 

Mesnevi 38 

Ar. 1. Almaya razı olma, muvafakat, 

Mısra: 20 

Mısra: 164 

reddetmeme. (Maddiyat ve maneviyatta 

Kelime Tipi: Deyim 

Mezar. 

kullanılır: Hediyeyi kabul etti, Sözümü 

Ki (vezin nedeniyle k' biçiminde 


kabul etmedi, İçim kabul etmiyor) 2. İnşâ¬ 

kullanılmıştır). Nikâh kıymak. 

163. Dahi bir lahza kılmadılar ihmâl 

yı tasarruf için icabdan sonra söylenilen 


164. İrişdürdiler anı kabre fi’l-hâl 

sözdür ki akd bununla tamam olur, (kabûl 

19. Hemân-dem itdi tedbîr-i salâhı 


kelimesi münhasıran etmek maddesiyle 

20. K’ide Şîrîne kâbîn ü nikâhı 

5. kabr: 

kullanılır.). 

kabr: 

Mesnevi 38 

37. Degülse ger bu hâtem sana lâyık 


Mısra: 209 

38. Kabülün mihriyile eyle fayık 

1. kabre: -e 

Mezar. 


Mesnevi 23 


kabül it: 

Mısra: 123 

209. Karagu kabr içind’ey şem'-i rüşen 


Mezar. 

210. Seni tenhâ komak lâyık mı andan 

1. kabûl it: 

Mesnevi 37 

123. Sanasın kabre girdi mürde-i ur 


Mısra: 62 

124. Ya düşdi ejdehâ ağzına bir mür 

6. kabre: -e 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Mesnevi 38 

Mısra: 229 

Onaylamak, benimsemek. 

2. kabr: 

Mezar. 

61. Muhammed Hak Resülidür Hudânun 

Mesnevi 25 


62. Ko küfri gel kabül it dînin anun 

Mısra: 33 

229. Konup bir kabre ma şük ile âşık 


Mezar. 

230. Olur Pervîz ile Şîrîn odaşık 

kabûl itdi: 

33. Meğer kim kabr idi Ferhâda ol küh 

7. kabr: 

1. kabûl itdi: -di 

34. Ki her bir seng-pâre renc-i enbüh 

Mesnevi 19 


Mesnevi 38 

Mısra: 86 


Mısra: 257 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

3. kabrinde:-/, -n, -de 

Mesnevi 25 

Mezar. 

Râzı olmak, geri çevirmemek. 

Mısra: 38 

257. Olur şâh ü gedâya kabr hargâh 

85. Nigârîn istinaf idüp o pendi 

Mezar. 

258. Kefen hil at hemân a'mâl hem-râh 

86. Kabül itdi ve ğâyetde beğendi 

37. Ölürse gam yimez ğam-hvâr ü miskîn 

kabul: 


38. Görür kabrinde çün nakş-ı nigârın 


2. kabûl itdi: -d/ 


1. kabulün: -fü)n 

Mesnevi 38 


Mesnevi 6 

Mısra: 46 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Onaylamak, benimsemek. 

45. Şanup gerçek ol ebleh rîş -handi 

46. Dil ü candan kabul itdi o pendi 

kabul itmedi: 

1. kabul itmedi: -me, -di 
Mesnevi 22 

Mısra: 111 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kabul etmek, verilen bir şeyi almak, 
geri çevirmemek, razı olmak. 

111. Yedi Şîrîn sözinden lîk şekker 

112. Olup ser-mest ü hayran ol şafadan 

kabul itsen: 

1. kabul itsen: -se, -fi 
Mesnevi 24 

Mısra: 252 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir şeye isteyerek veya istemeyerek 
peki deme, râzı olma, muvafakat etme. 

251. Didi ey pîl- zür ü şîr- şadmet 

252. Kabul itsen buyursak sana hürmet 

kabul olup: 

1. kabul olup: -up 
Mesnevi 40 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Makbul sayılmak, reddedilmemek, 
rıza gösterilmek. 
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41. Kabul olup kelamum bulsa kadri 

42. Şu'ür-ı şirüm örte nür-ı bedri 


kaç: 


kabul -i asaf-ı sultan Süleyman: 


1. kabul -i âşaf-ı sultân süleymân: 
Mesnevi 40 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kanuni Sultan Süleyman 'in sadrazamı 
İbrahim Paşa'nın kabuIü(Firâki'nin Hüsrev 
ü Şirin 'ini). 


I . kaçarlar: -ar. -lar 
Mesnevi 25 

Mısra: 70 

(Birinden veya bir şeyden) Kurtulmak 
için süratle uzaklaşmak. 

69. Olur vahşîler ahumdan girizân 

70. Kaçarlar her yana eftân ü hayran 


27. Temam ol vakt olur kim ide handan 

28. Kabül -i Âşaf-ı sultân Süleymân 

kabûlin k’ide: 

1. kabillin k’ide: -e-i, -n 
Mesnevi 40 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ki vezin nedeniyle k' biçiminde 
kullanılmıştır. Kabulün etmek. Ar. 1. 
Almaya razı olma, muvafakat, reddetmeme. 

35. Kabülin nazımıma k’ide munezzem 

36. Tola ebyât ü eş'âr ile âlem 

kabza-i kadrinde: 

1. kabza-i kadrinde: -i, -n, -de 
Mesnevi 2 

Mısra: 58 
Kelime Tipi: - 
Şeref kabzası. 

57. Ne kim olsa iki âlemde peydâ 

58. Musahhar kabza-i kadrinde cemâ 


2. kaçup:-ı//ı 

Mesnevi 31 

Mısra: 31 

(Birinden veya bir şeyden) Kurtulmak 
için süratle uzaklaşmak. 

31. Mihir germiyyetinden kaçup encüm 

32. Zemînün sâyesinde oldılar güm 

3. kaçar: -ar 

Mesnevi 37 

Mısra: 4 

(Birinden veya bir şeyden) Kurtulmak 
için süratle uzaklaşmak. 

3. Uçar her yana berg-i zerd ü surh al 

4. Sanasın kim kaçar mektebden etfal 


1. kaçan: 

Mesnevi 5 

Mısra: 51 

O zaman, -dığı zaman. 


51. Kaçan fark olmasa hakk ile batıl 

52. Olur söz söylemek ğâyetde müşkil 

2. kaçan: 

Mesnevi 5 

Mısra: 135 

Ne zaman ki, her ne zaman, ne vakit. 

135. Kaçan azm itse her kankı diyâra 

136. Hızır atı öfiincesiyle vara 

3. kaçan: 

Mesnevi 5 

Mısra: 172 
Nasıl. 

171. Cihânun şâhı ey mür-ı fütâde 

172. Kaçan muhtâc ola recl-i cerâde 

4. kaçan: 

Mesnevi 10 

Mısra: 15 

Ne zaman ki, her ne zaman, ne vakit. 

15. Kaçan zulm itseler küttâb-ı küstâh 

16. Kalem tek başlarını kıl iki şâh 

5. kaçan: 

Mesnevi 11 

Mısra: 101 

Ne zaman ki, her ne zaman, ne vakit. 

101. Kaçan ol şâh-ı şimşâd itse reftâr 

102. Elin yüzine tutar serv ider âr 


6. kaçan: 

Mesnevi 14 

Mısra: 121 
Ne zaman. 

121. Kaçan gönlüme gelse dürr-i şehvâr 

122. Görinür gözlerüme cıfe-i mâr 

7. kaçan: 

Mesnevi 15 

Mısra: 26 
Nasıl. 

25. İki yanında olmasa iki per 

26. Kaçan pervâz iderdi her kebüter 

8. kaçan: 

Mesnevi 17 

Mısra: 80 

Ne zaman... Nasıl?. 

79. Dökülmese şüküfe şâhdan hiç 

80. Kaçan bitseydi mîve ir eğer giç 

9. kaçan: 

Mesnevi 19 

Mısra: 121 
Ne zaman. 

121. Kaçan nehçîrden olsalar âzâd 

122. Ururlardı hemân-dem ayşa bünyâd 

10. kaçan: 

Mesnevi 22 
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Mısra: 95 

229. Öküze balığa irerdi ucı 

59. İderler mur-ı mazlumı dil-efkar 

Nasıl. 

230. Kaçan zor itse ol abdal ü evbâş 

60. Kaçan kim olmaya Âşaf haber-dâr 

95. Kaçan şeh-baza hem-ser ola heyhat 

96. Seni meslek bilür gerç’ey hıredmend 

15. kaçan: 

3. kaçan kim: 


Mesnevi 27 

Mesnevi 11 


Mısra: 29 

Mısra: 17 

11. kaçan: 

Nasıl. 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 24 


Ne zaman ki. 

Mısra: 177 

29. İki cisme kaçan hükm ide bir cân 


Nasıl. 

30. Bir olur memleketd’elbette sultan 

17. Kaçan kim bâdeden germ olsa Husrev 

177. Kaçan lâyık ola kim murg-i hâne 

178. Ola tütî ile hem-âşyâne 

16. kaçan: 

18. Hikâyet itdürürdi köhne vü nev 


Mesnevi 33 

4. kaçan kim: 


Mısra: 154 

Mesnevi 23 

12. kaçan: 

Nasıl. 

Mısra: 181 

Mesnevi 24 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mısra: 204 

153. Saçı Şînnün olmasa dil-âvîz 

Ne zaman ki. 

Nasıl. 

154. Kaçan dutsağ olaydı anda Pervîz 


203. Şadef bahr ile kılsa kâr ü bârı 

kaçan kim: 

181. Kaçan kim taş işigine koşam baş 

182. Esirgerdi beni ol yüreği taş 

204. Kaçan bir yıl çekeydi intizârı 

1. kaçan kim: 

kaçır: 

13. kaçan: 

Mesnevi 5 

Mısra: 75 

1. kaçırdı:-d/ 

Mesnevi 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 12 

Mısra: 31 

Ne zaman ki. 

Mısra: 78 

Ne zaman. 


Kaybetmek . elden gitmek. 

31. Kaçan çekseydi tîğ-i bî-ğılâf ol 

75. Kaçan kim haml'ide ol şîr-i merdân 

76. Olur âhü gibi a‘dâ giftzân 

77. Temâm itdükde nâ-gâh irdi bir bâd 

32. İderdi cism-i kühı pür-şikâf ol 


78. Elinden kâğıdın kaçırdı üstâd 


2. kaçan kim: 

kad: 

14. kaçan: 

Mesnevi 9 


Mesnevi 26 

Mısra: 60 

1. kadümden: -(ü)m, -den 

Mısra: 230 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 26 

Ne zaman. 

Ne zaman ki. 

Mısra: 59 


Far. 1. Boy, kamet. 2. Uzunluk, kadd ü 
kamet: Boy bos. 

59. Kadümden nâ-revenler ögrenüp nâz 

60. Gele reftâre şimşâd-ı ser-efrâz 

kadar: 

1. kadar: 

Mesnevi 3 

Mısra: 24 

Ölçüsünde, derecesinde, gibi, dek, 
miktarda. 

23. Olursa rüz-ı mahşerde hesâbum 

24. Ne haşıl har kadar yokdur şevâbum 

kadd: 

1. kadd i:-/ 

Mesnevi 27 

Mısra: 81 
Boy, kamet. 

81. Saçı urgan ü kaddi dârayağı 

82. O dâr-ı fıtnenün iki tayağı 

kaddi ceng olanlara: 

1. kaddi çeng olanlara: -an, -lar, -a-i 
Mesnevi 28 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Deyim 
Boyu iki büklüm olmak: Beli 
bükülmek eğrilmek. 

39. Kılasın kaddi çeng olanlara reşk 

40. Yüzünde döne döne raks ura eşk 
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kadd-i vara: 

1 . kadd-i yâra: -a 

Mesnevi 8 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Sevgilinin boyu. 

5. Çenân kadd-i yâra döndürürdi 

6. Nihâl-i serve kuşlar kondururdı 

2. kadd-i yâra: -a 

Mesnevi 8 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Sevgilinin boyu. 

5. Çenân kadd-i yâra döndürürdi 

6. Nihâl-i serve kuşlar kondururdı 

3. kadd-i yâra: -a 

Mesnevi 8 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Sevgilinin boyu. 

5. Çenân kadd-i yâra döndürürdi 

6. Nihâl-i serve kuşlar kondururdı 

4. kadd-i yâra: -a 

Mesnevi 8 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Sevgilinin boyu. 


5. Çenan kadd-i yara döndürürdi 

6. Nihâl-i serve kuşlar kondururdı 

5. kadd-i yâra: -a 
Mesnevi 8 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin boyu. 

5. Çenân kadd-i yâra döndürürdi 

6. Nihâl-i serve kuşlar kondururdı 

6. kadd-i yâra: -a 
Mesnevi 8 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin boyu. 

5. Çenân kadd-i yâra döndürürdi 

6. Nihâl-i serve kuşlar kondururdı 

7. kadd-i yâra:-a 

Mesnevi 8 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin boyu. 

5. Çenân kadd-i yâra döndürürdi 

6. Nihâl-i serve kuşlar kondururdı 

kaddüni kemânce itdün: 

1. kaddüni kemânçe itdün: -dü, -n 
Mesnevi 28 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Deyim 


Boyunu iki büklüm etmek: Acı ve 
üzüntüden beli bükülmek. Kemançe.Resmi 
imzalara çekilen uzun kavis. 

69. Bes itdün kaddüni cânâ kemânçe 

70. Yüzüne def gibi urma tabânçe 

kadem bas: 

1. kadem baş: 

Mesnevi 11 

Mısra: 168 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ayak basmak II bir işe girişmek. 

167. Degülse itdügün ancak fısâne 

168. Kadem baş gir bu yola 'âşıkâne 

kadem basmısdı: 

1. kadem başmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 22 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Deyim 
Adım atmak II ayak basmak. Gelmek, 
uğramak. 

7. Reh-i ışka kim olmışdı revâne 

8. Kadem başmışdı evvel demde cane 

kademler getürdün: 

1. kademler getürdün: 

Mesnevi 32 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Deyim 

Uğurlar getirdin. 


17. Didi şaha şafa geldün kademler 

18. Getürdün umaram kim ola demler 

kader: 

1. kader: 

Mesnevi 3 

Mısra: 80 

Ar 1. Takdir, kısmet-i ezeliyye, alın 
yazısı.: kaza ve kader. (İnde'l- muhakkikin 
kader Cenabıhakkm ezelden ebede kadar 
halk edeceği kaffe-i şuûn ve mevcudatı 
kable'l-ikâ levh-imahfuza olacağı vech ile 
tahririnden, kaza ise mukadderât-ı ademden 
saha-i S'l ve zuhura ihraç eylemesinden 
ibarettir). 2. Kudret, takat, alâ-kaderi'l- 
istitâa: Kudret yettiği mertebede, alâ- 
kaderi'I-imkân: İmkân derecesinde. 

79. Eğer rübâh-ı pîr ü ger cevân-şîr 

80. Kazâyile kader boynında zencîr 

2. kader: 

Mesnevi 3 

Mısra: 107 

Ar 1. Takdir, kısmet-i ezeliyye, alın 
yazısı.: kaza ve kader. (İnde'l- muhakkikin 
kader Cenabıhakkm ezelden ebede kadar 
halk edeceği kaffe-i şuûn ve mevcudatı 
kable'l-ikâ levh-imahfuza olacağı vech ile 
tahrîrinden, kaza ise mukadderât-ı ademden 
saha-i fı'l ve zuhura ihraç eylemesinden 
ibarettir). 2. Kudret, takat, alâ-kaderi'l- 
istitâa: Kudret yettiği mertebede, alâ- 
kaderi'I-imkân: İmkân derecesinde. 

107. Kader zencîri geh şer gâh hayra 

108. Çeker geh hânkâha gâh deyre 
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kad-i mevzunı: 

1. kad-i mevzûm: -ı 
Mesnevi 11 

Mısra: 86 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Düzgün, ölçülü boy. 

85. Had-i gül-günı mâh-ı âlem-ârâ 

86. Kad-i mevziini reşk-i şâh-ı Tübâ 

kadîmi: 

1. kadîmi: 

Mesnevi 27 

Mısra: 157 

(Ar.) Başlangıcı olmayacak kadar eski. 

157. Kadîmi âdetidür devr-i dünün 

158. Ayağın alıvirmek her zebunun 

2. kadîmi: 

Mesnevi 31 

Mısra: 12 

Eskiden beri var olan, eski. 

11. Okıyup anı Pervîz itdi feryâd 

12. Kadîmi düstluk hakkın idüp yâd 

kadir: 

1. kadir: 

Mesnevi 22 

Mısra: 87 

Her şeye gücü yeten, muktedir. 


87. Degüldür ademi zad ana kadir 

88. Koluna kuvvet ey mi mâr olsun 

kâdirâ: 

1. kâdirâ: 

Mesnevi 14 

Mısra: 109 
Ey Kadir olan Allah. 

109. Hakîmâ Kâdirâ Perverdgârâ 

110. Katunda cümle sırrum âşkârâ 

2. kâdirâ: 

Mesnevi 39 

Mısra: 1 

Ey Kadir olan Allah. 

1 . İlâhâ Kâdirâ Perverdgârâ 

2. Hudâvendâ Rahîmâ Kirdgârâ 

kadırga: 

1. kadırgaydı: -(y)dı 
Mesnevi 15 

Mısra: 53 

Hem yelken hem kürekle yol alan, 
özellikle Akdeniz 'de kullanılmış bir sa vaş 
gemisi. 

53. Ne zevrak bir kadırgaydı mu azzâm 

54. Sanasın kim içi bir özge âlem 

kadr: 


Mısra: 183 

Ar. Değer, itibar, haysiyet,. 

183. Bilüp öz kadrin ü tavrın şaşurmaz 

184. Edebsüzlügini hadden aşurmaz 

2. kadrini:-/^ -n, -i 

Mesnevi 10 

Mısra: 23 
Değer, kıymet. 

23. İdin her kişinün kadrini ma Tüm 

24. Hümâ yirini tâ kim almaya büm 

3. kadre: -e 

Mesnevi 20 

Mısra: 29 

Değer ; itibar II Onur, şeref ; haysiyet, 
meziyet. 

30. Çerâğ-ı mihr ü mâha yana miskin 
29. İrer m’ol kadre hiç pervane miskin 

4. kadr: 

Mesnevi 23 

Mısra: 20 

Kadir gecesi, Kur'an 'm Hz. 
Muhammed'e indirilmeye başlandığı 
Ramazan ayının yirmi yedinci gecesi; 
kıymetli', itibarlı, kudretli. 

19. Yürür küyında Şîrînün şeb ü rüz 

20. Gice Kadr ana gündüz îd ü Nev-rüz 


1. kadrin: -i, -n 
Mesnevi 5 


5. kadri:-/ 

Mesnevi 24 

Mısra: 227 

Değer, itibar II Onur, şeref; haysiyet, 
meziyet. 

221. Şebün kadri çe ger nür-ı bedrdür 
228. Sühâya karanu gice Kadrdür 

6. kadrdür: -diir 

Mesnevi 24 

Mısra: 228 

Kadir gecesi, Kur'an 'm Hz. 
Muhammed'e indirilmeye başlandığı 
Ramazan ayının yirmi yedinci gecesi; 
kıymetli', itibarlı, kudretli. 

227. Şebün kadri çe ger nür-ı bedrdür 

228. Sühâya karanu gice Kadrdür 

7. kadri:-/ 

Mesnevi 33 

Mısra: 150 

Ar. Değer, itibar, haysiyet,. 

149. Leb-i ferahnaki hübun şekerdür 

150. Letafet olmasa kadri hacerdür 

kadr ile: 

1. kadr ile: 

Mesnevi 26 

Mısra: 112 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Sevgilinin gösterdiği) değer, itibarla. 
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111. Hoş oldun dest-res ben hak-paye 

112. İrerdim kadr ile başum semâya 

kadril izzete: 

1. kadrü izzete:-e 
Mesnevi 16 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Değer ve şeref. 

65. İrişmiş idi kadr ü 'izzete tîr 

66. Geçerdi sadra gelse giç eğer ir 

kadr û şeref: 

1. kadr ü şeref: 

Mesnevi 40 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Değer ve itibar. 

31. Göz ucıyla iderse bir nezâre 

32. Yiter kadr ü şeref ben hâksâre 

kadri bulsa: 

1. kadri bulsa: -sa 
Mesnevi 40 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Değer ve itibar kazanmak. 

41. Kabül olup kelâmum bulsa kadri 

42. Şu ur-ı şirüm örte nür-ı bedri 

kaf ta kaf: 


1. kâf ta kâf: 

Mesnevi 10 

Mısra: 71 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Baştan başa, bütün. 

71. Cihâna hükm idenler kâf tâ kâf 

72. Urur mı saltanatdan şimdi gör lâf 

kafes: 

1. kafesden: -den 
Mesnevi 24 

Mısra: 84 

Hayvanlar için aralıklı tel, metal veya 
ağaç çubuklardan yapılmış taşınabilir 
bölme. II zindan. 

83. Hemân bı-ihtiyâr ol bülbül-i zâr 

84. Kafesden çıkup itdi azm-i gülzâr 

kafi: 

1. kafi: 

Mesnevi 24 

Mısra: 92 

Yeten, yetişen, elveren, yeterli, kifayet 

eden. 

91. Cevâbı bu idi dilinde şaft 

92. Ser-i küy-ı habıbüm bana kâfi 

kâfi olmada: 

1. kâfi olmağa: -a 
Mesnevi 36 

Mısra: 221 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Kâfi olmak: Yeterli olmak, kâfi 
gelmek . yetmek. 

221. Muhabbet tıflma olmağa kâfi 

222. Akıtdı ney -şekerden şîr şâkı 

kafi olsun: 

1. kafi olsun: -sun 
Mesnevi 22 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kaf dağı olmak: Klasik şiirde 
yüksekliğin, uzaklığın, ihtişamın ve 
kainatın sembolü olaark Anka ile birlikte 
anılan masal dağı. Dünyanın etrafını 
çevrelediğine ve aşılmasının imkansız 
olduğuna inanılan dağlar zinciri. 

39. Bu havz olsun deyu ol hüra kâfi 

40. Getürdi şu yirine şır-i şâfî 

kaf-ı vücuda: 

1. kâf-ı vücuda:-a 
Mesnevi 2 

Mısra: 5 
Kelime Tipi: - 

Vücut bulmanın, varlık hâline 
gelmenin Kâf dağı. 

5. Şu'âm şaldı tâ kâf-ı vücuda 

6. Getürd’envâ' ü eşnâfı vücuda 

kâfir: 

1. kafir: 

Mesnevi 2 

Mısra: 62 


Ar. Mümin olmayan, niam-ı ilâhiyyeyi 
setr ve inkâr eden. (Çâdar lâfzı gibi selîka-i 
Acemâne üzere râ'nın fethiyle de 
müstameldir), kâfır-i nimet: Nankör, 
nemek-behrâm: Kâfıristân: Hindistan 
şimalinde bir kıt'a. 

61. Ana kim didi Müslim oldı İslâm 

62. Şuna kim kâfir okur virür ahkâm 

2. kâfir: 

Mesnevi 2 

Mısra: 64 

Ar. Mümin olmayan, niam-ı ilâhiyyeyi 
setr ve inkâr eden. (Çâdar lâfzı gibi selîka-i 
Acemâne üzere râ'nın fethiyle de 
müstameldir), kâfır-i nimet: Nankör, 
nemek-behrâm: Kâfıristân: Hindistan 
şimalinde bir kıt'a. 

63. Ne mü min kendü dîninden haber-dâr 

64. Ne hod kâfir ider küfrine ikrâr 

3. kâfir: 

Mesnevi 3 
Mısra: 22 

Ar. Mümin olmayan, niam-ı ilâhiyyeyi 
setr ve inkâr eden. (Çâdar lâfzı gibi selîka-i 
Acemâne üzere râ'nın fethiyle de 
müstameldir), kâfır-i nimet: Nankör, 
nemek-behrâm: Kâfıristân: Hindistan 
şimalinde bir kı fa. 

21. Müselmânlık olupdur bir kuru ad 

22. Bu kâfir nefs elinden dâd ü feryâd 

kâfir-i gâretger-i dîn: 
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1. kâfir-i gâretger-i dîn: 

Mesnevi 32 

Mısra: 111 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Din yağmalayıcısı kâfir. 

111. Didi ey kâfır-i gâretger-i dîn 

112. Bu nice resmdür bu nice âyin 

kaftan: 

1. kaftan: 

Mesnevi 10 

Mısra: 28 

Çoğu ipekten yapılan, bir tür uzun, 
süslü üst giysisi; padişahların gönül almak. 
ödüllendirmek için birine giydirdikleri 
değerli kumaş veya kürkten yapılmış giysi. 

27. Yürürken şad -hezârân bîve üryan 

28. Geyürme kullara altunlu kaftan 

kâfflr: 

1. kâfur: 

Mesnevi 17 

Mısra: 18 

Kâfur ağacından elde edilen, 
hekimlikte kullanılan beyaz ve yan saydam 
güzel kokulu bir madde. 

17. Alup ya ni ele kilk-i nigün-ser 

18. Döküp kâfur üzre müşk-i ezfer 

2. kâfur: 

Mesnevi 30 

Mısra: 7 

Kâfur ağacından elde edilen, 


hekimlikte kullanılan beyaz ve yan saydam 
ıtırlı bir madde. 

1. Döküp kâfur üzre müşk-i ezfer 
8. Şaha hâlini arz itdi ser-â-ser 

kağan aslan: 

1. kağan aslan: 

Mesnevi 16 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kral aslan, aslan kral. 

15. Ne asker her biri bir gürg-i hun-rîz 

16. Kağan aslan gibi hep vahşet-engîz 

kâğıd: 

1. kâğıdın: -/, -n 

Mesnevi 12 

Mısra: 78 

Hamur durumuna getirilmiş türlü 
bitkisel maddelerden yapılan, yazı 
yazmaya, baskı yapmaya, bir şey sarmaya 
yarayan kuru, ince yaprak. 

77. Temâm itdükde nâ-gâh irdi bir bâd 

78. Elinden kâğıdın kaçırdı üstâd 

2. kâğıd: 

Mesnevi 12 

Mısra: 88 

Hamur durumuna getirilmiş türlü 
bitkisel maddelerden yapılan, yazı 
yazmaya, baskı yapmaya, bir şey sarmaya 
yarayan kuru, ince yaprak. 


87. Bu yana ol büt-i simin- sa'id 

88. Bulur kasrında bir rengîn kâğıd 

3. kâğıd: 

Mesnevi 12 

Mısra: 90 

Hamur durumuna getirilmiş türlü 
bitkisel maddelerden yapılan, yazı 
yazmaya, baskı yapmaya, bir şey sarmaya 
yarayan kuru, ince yaprak. 

89. Eline aldı gördi ol nigârin 

90. Nice kâğıd hemân büt-hâne-i Çîn 

4. kağıdı:-/ 

Mesnevi 28 

Mısra: 96 

Maruf üzerine yazı yazılan sahife. 

95. Alup Pervîz ana urdı nişanı 

96. Şeker kağıdı gibi dürdi anı 

5. kâğıd: 

Mesnevi 29 

Mısra: 13 
Kağıt. 

13. Elifler sünüler bir ak kâğıd 

14. Satırlar şaff ü meydân ak kâğıd 

6. kâğıd: 

Mesnevi 29 

Mısra: 14 
Kağıt. 


13. Elifler sünüler bir ak kâğıd 

14. Satırlar şaff ü meydân ak kâğıd 

kâh: 

1. kâh: 

Mesnevi 10 

Mısra: 51 
Köşk, kasır. 

51. Tutup meydânda kâh eyvân-ı adli 

52. Cihâna arşa kıl dıvân-ı adli 

2. kâh: 

Mesnevi 24 
Mısra: 253 
Saman, saman çöpü. 

253. Filân tağ kim görinür sana kâh ol 

254. Olur her gâh bana sedd-i râh ol 

kâh ilmişsin: 

1. kâh itmişsin: -miş, -sin 
Mesnevi 26 

Mısra: 157 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saray, köşk haline getirmek. 

157. Koluna kuvvet ey üstâd-ı dânâ 

158. Şu denlü virdi ana istimâlet 

kah kah güler: 

1. kah kah güler: -er 
Mesnevi 6 

Mısra: 18 
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Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kahkaha atarak yüksek sesle gülmek. 

17. Eğer hâlümden olmaz isen agâh 

18. Güler düşmen şurâhı gibi kah kah 

kâh u eyvan: 

1. kâh u eyvan: 

Mesnevi 31 

Mısra: 159 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Köşk ve çardak. 

159. Firâz-ı arşa çekmiş kâh u eyvân 

160. Ki kalmış küngüri altında keyvân 

kahbe: 

1. kahbedür: -dür 
Mesnevi 16 

Mısra: 147 

Güvenilmez, mec. dönek. (GTS). 

147. Çü dünyâ kahbedür murdâr murdâr 

148. Er olan ana meyi itmek zihı âr 

kahbe-i devrâne: 

1 . kahbe-i devrâne: -e 
Mesnevi 38 

Mısra: 250 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kahpe felek; zamanın, devrin kötü, 
namussuz kadını. 

249. Degüldür hîç cevân-merde yaraşık 

250. K’ola bir kahbe-i devrâne âşık 


kahil: 

1. kâhil: 

Mesnevi 3 

Mısra: 117 

Gayretsiz, tembel (kimse). 

117. Benem şol kâhil ü kelân-ı sâhı 

118. Degül tâ'at işüm sehv-i melâhî 

kahir: 

1. kahir: 

Mesnevi 38 

Mısra: 69 

Zorlayan, galip gelen (Allah). 

69. Sebeb Şîrüye vü Allâh kâhir 

70. Resülün mu cizâtı oldı zâhir 

kahir olma: 

1. kahir olma: -ma 
Mesnevi 38 
Mısra: 261 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eziyet etmek . baskı kurmak, zorlayıcı 
olmak. 

261. Zer ü sîm ile olma halka kâhir 

262. Girürsin büte-i kabre çü âhir 

kahkaha: 

1. kahkahadan: -dan 
Mesnevi 8 

Mısra: 38 


Şiddetli gülme. // Sürahinin dökülmesi 
esnasında çıkan ses. 

37. Meh-i nev ki görindügi semâdan 

38. Eğilmiş ağzı iş bu kahkahâdan 

kahr: 

1. kahrından: -ı, -n, -dan 

Mesnevi 24 

Mısra: 286 

Üstün gelerek mahvetme, helak etme, 
batırma, ezme. 

285. Kişi kim ide ahdine hilaf ol 

286. Hakim kahrından olmaya mu'âf ol 

2. kahr: 

Mesnevi 32 
Mısra: 158 
Keder, sıkıntı. 

157. Diyenler bu sözi dimez yaramaz 

158. Kulm Hak kahr ile dâyim kıramaz 

3. kahr: 

Mesnevi 33 

Mısra: 11 

Dert, sıkıntı, keder. 

11. Cihâna lutfdur illâ bana kahr 

12. İle şekker sunar ben hasteye zehr 

kahr idem: 

1. kahr idem: -em 
Mesnevi 32 


Mısra: 78 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ezmek . perişan etmek. 

77. Dehânum piste gibi sanma handân 

78. Çü kahr idem olur ol piste dendân 

kahr u kibr ü nâz ider: 

1. kahr u kibr ü nâz ider: -er 
Mesnevi 33 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eziyet etmek ve kibirlenmek ve 
nazlanmak. 

15. İder ağyâre lutf ile niyaz ol 

16. İder uşşâka kahr u kibr ü nâz ol 

kahr-amîz: 

1. kahr-âmlz: 

Mesnevi 29 

Mısra: 8 

Zor kullanmayla karışık. 

7. Egerçi özr İlkin ta ne-engız 

8. Be-ğâyet lutf illâ kahr-âmlz 

kakır: 

1. kakırdı: -dı 
Mesnevi 30 

Mısra: 2 

Hiddetlenmek, öfkelenmek, kızmak. 

1. Nigârîn çün o mektübı okıdı 

2. Gönülden incinüp gayet kakırdı 
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kakırdak yüzlü: 

1. kakırdak yüzlü: 

Mesnevi 27 

Mısra: 105 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kıkırdak yüzlü. Kakırdak (kıtırdak): 
Kuyruk, iç yağı gibi maddelerin yağları 
sızdırıldıktan sonra kalan postası, kıkırdak. 

105. Kakırdak yüzlü kırnak hîre câdü 

106. Kara gönülli canı tire câdü 

kâkül: 

1. kâkülleri: -ler, -i 

Mesnevi 11 

Mısra: 48 
Far. 1. Perçem. 

47. Yanağı âteş-i Müsâ bin -İmrân 

48. Siyeli kâkülleri güyâ ki su'bân 

2. kâkülüm: -(ü)m 

Mesnevi 17 

Mısra: 47 
Far. 1. Perçem. 

47. Tağıtdum kâkülüm âvâre itdüm 

48. Şaçıım gibi libâsımı kare itdüm 

3. kâkülleriyle: -fer. -i, -(y)Ie 

Mesnevi 23 
Mısra: 51 

Alna düşen kısa saç demeti, perçem. 


51. Didi kakülleriyle itme peyvend 

52. Eyitdi yek k’ola dîvâneye bend 

4. kâküllerin: -fer, -i, -n 

Mesnevi 34 

Mısra: 145 
Far. 1. Perçem. 

145. Anup kâküllerin itdi figânı 

146. Nitekim pîl anup Hindüstânı 

5. kâküllerin: -ler, -i, -n 

Mesnevi 38 

Mısra: 100 
Far. 1. Perçem. 

99. Melik Husrev çün ol hür- i perîşân 

100. Siyeli kâküllerin itdi perîşân 

kâkûl-i dil-dâra: 

1. kâkül-i dil-dâra: -a 

Mesnevi 3 

Mısra: 30 
Kelime Tipi: - 

(Gönül götüren)Sevgilinin kakülü. 

29. Yiridür düzah olursa mekânum 

30. Tutıldı kâkül-i dil-dâra cânum 

2. kâkül-i dil-dâra:-.7 

Mesnevi 3 

Mısra: 30 
Kelime Tipi: - 

(Gönül götüren)Sevgilinin kakülü. 


29. Yiridür duzah olursa mekanum 

30. Tutıldı kâkül-i dil-dâra cânum 

kfikum idüp: 

1. kâkum idüp: -üp 
Mesnevi 18 

Mısra: 107 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kuzey bölgelerde yaşayan, sansara 
benzeyen, derisi çok makbul bir hayvanın 
postundan yapılan kürkü giyinmek. 

107. İdüp kâkum libâsın her nigârîn 

108. Nihâi üzre açılmış verd-i nesrîn 

kal: 

1. kalmadı: -ma, -dı 

Mesnevi 4 

Mısra: 102 

(Bir sebepten dolayı) Yapacağı şeyi 
yapamamak . gideceği yere gidememek, 
yapmaktan veya gitmekten mahrum olmak. 

101. Kamu maksûdun oldı hâsıl ânda 

102. Murâdun kalmadı iki cihanda 

2. kalsun: -sun 

Mesnevi 7 

Mısra: 12 

Mevcut bir durumun değişmesi 
halinde ondan geriye kalan. 

11. Dökül saçıl kamu terk eyle varun 

12. Cihan mülkinde kalsun yâdgârun 


3. kalmadı:-ma, -dı 

Mesnevi 9 

Mısra: 44 

Durumunu korumak, bir halde 
bulunmaya devam etmek, sürmek II Olduğu 
yerde durmak. 

43. Görüp iş bu yesağı cümle zâlim 

44. Gidüp kalmadı âlemde mezâlim 

4. kaldı: -dı 

Mesnevi 11 

Mısra: 32 

T. Durmak . hareket etmemek. 

31. Görüp nakşını oldı vâlih ü deng 

32. Tayandı kaldı bir dîvâra Eıjeng 

5. kalasın: -a, -sın 

Mesnevi 12 

Mısra: 137 

Durumunu korumak, bir halde 
bulunmaya devam etmek, sürmek II Olduğu 
yerde durmak. 

137. Dilersen kalasın âlemde bakî 

138. Koma ışk işini elden Firâkî 

6. kaldum: -du. -m 

Mesnevi 14 

Mısra: 112 

Bir mekanda bulunmak, durmak, 
hareket etmemek. 

111. Ne diyem ki olmaya ilmüne ma Tüm 

112. Meded kaldum belâ deştinde mağmüm 
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7. kaldum: -du, -m 

Mesnevi 15 

Mısra: 105 

T. Durmak, hareket etmemek. 

105. Meded kaldum meded gird-âb içinde 

106. Belâ vü mihnet ü ğark-âb içinde 

8. kalupdur: -ııp, -dur 

Mesnevi 15 
Mısra: 227 

Bir dumm oluşmak, bir hale girmek. 

227. Kalupdur taht hâlî mülk tehnâ 

228. Yetiş kim olmaya bir fitne peyda 

9. \şaXm\-(u)r 

Mesnevi 16 

Mısra: 158 

Durumunu korumak, bir halde 
bulunmaya devam etmek, sürmek II Olduğu 
yerde durmak. 

157. Kuru ğavğâdur işbu zar ü ğulğül 

158. Ne gül kalur bu gül şende ne bülbül 

10. kalmış: -mış 

Mesnevi 23 

Mısra: 102 

Durumunu korumak, bir halde 
bulunmaya devam etmek, sürmek II Olduğu 
yerde durmak. 


101. Tenahıden muarradur kemahı 

102. Anun nısfında kalmış gâv ü mâhî 

11. kaldı: -dı 

Mesnevi 26 

Mısra: 194 
Yadigâr kalmak. 

193. Be-küllî gitdi elden ihtiyârum 

194. Nigârâ kaldı sözün sözlerüme 

12. kalam:-<3/77 

Mesnevi 26 

Mısra: 202 

Bir durum oluşmak, bir hale girmek. 

201. İrişem mi ki ömrüm vuşlatuna 

202. Yâhud kalam mı derd ü mihnet ile 

13. kala:-a 

Mesnevi 27 

Mısra: 173 

Durumunu korumak, bir halde 
bulunmaya devam etmek, sürmek II Olduğu 
yerde durmak. 

173. Bu gülşende ne bülbül kala dil-şâd 

174. Ne bir gül-berg ola k’olmaya ber-bâd 

14. kala:-a 

Mesnevi 27 

Mısra: 176 

Var olmaya devam etmek, bitmeden 
sürmek, sürüp gitmek. 


175. Geçer şu gibi çağ çağ işbu devran 

176. Ne gül kala ne bülbül ne gülistan 

15. kalmadı: -ma, -dı 

Mesnevi 27 

Mısra: 198 

Kalıcı olmak, varlığını sürdürmek. 

197. Şehenşehler gelüpdür âleme çok 

198. Biri kalmadı oldılar girü yok 

16. kalasın: -a, -sın 

Mesnevi 27 
Mısra: 208 

Kalmak, kalakalmak IIgam-ı hicran 
bağlamında başbaşa kalmak, ...ileyalnız 
kalmak. 

207. Ger ehl-i şan at üstâd isen ey merd 

208. Gider her şan'atun sen kalasın ferd 

17. kala: -a 

Mesnevi 27 
Mısra: 312 

Durumunu korumak, bir halde 
bulunmaya devam etmek, sürmek II Olduğu 
yerde durmak. 

311. Ne zann eylersin ey dünyâya mağrür 

312. Kala mı kaşr-ı ömrün şöyle ma'mür 

18. kalmış: -mış 

Mesnevi 31 

Mısra: 160 

Olmak, herhangi bir durumda 
bulunmak. 


159. Firaz-ı arşa çekmiş kah u eyvan 

160. Ki kalmış küngüri altında keyvân 

19. kaldı: -dı 
Mesnevi 32 

Mısra: 164 

Durumunu korumak, bir halde 
bulunmaya devam etmek, sürmek II Olduğu 
yerde durmak. 

163. Açıldı gül gibi ol şâh-ı şimşâd 

164. Şeh ide kaldı bülbül gibi feryâd 


20. kalup:-#/? 

Mesnevi 33 
Mısra: 7 

Bir durumunda içinde olmak, 
bulunmak. 

7. Yalunuz kalup ayrıldı eşinden 

8. Katı ac idi Şîrînün aşından 

21. kalup: -up 

Mesnevi 36 

Mısra: 193 

Bir durum oluşmak, bir hale girmek. 

193. Kalup bu hayret içre önü yanu 

194. Gözine oldı gerdeklük karanu 

22. kalmışdı: -mış, -dı 

Mesnevi 37 
Mısra: 24 

Bir durum oluşmak, bir hale girmek. 


1321 



23. Olup her sebzezarun sebzesi hak 

24. Karapüs oluban kalmışdı ğamnâk 

23. kaldı: -dı 

Mesnevi 37 

Mısra: 28 

Mevcut bir durumun değişmesi 
halinde ondan geriye kalan. 

27. Zeminlin yaşıl atlasdan libâsı 

28. Gidüp eğninde kaldı çul palası 

24. kahırsa: -fi/h; -sa 

Mesnevi 38 
Mısra: 31 

Durumunu korumak, bir halde 
bulunmaya devam etmek, sürmek II Olduğu 
yerde durmak. 

31. Bu vech ile kahırsa hâli anun 

32. Oluruz cümlemüz pâ-mâli anun 

25. kahır: ~(u)r 

Mesnevi 38 
Mısra: 33 

Varlığım sürdürmek, var olmaya 
devam etmek. 

33. Ne îrân mülketi kalur ne Türân 

34. Kamusı fitne ile ola vırân 

26. kalmış: -mış 

Mesnevi 38 
Mısra: 64 

Olmak . herhangi bir durumda 
bulunmak. 


63. Kazadan bir gice şeh mest-i bade 

64. Der-i halvet-serâ kalmış güşâde 

27. kaldı: -dı 

Mesnevi 38 

Mısra: 78 

Varlığını korumak, sürdürmek. 

77. Esüp ol gün semüm-ı âteş-engîz 

78. Ne Gülgün kaldı âhurda ne Şebdîz 

28. kaldı: -dı 

Mesnevi 38 

Mısra: 180 

Kalıcı olmak, varlığını sürdürmek. 

179. Sen itdün terk-i seyr-i gülşen ü bâğ 

180. Benüm bağrumda kaldı lâleveş dâğ 

29. kalmadı :-ma, -dı 

Mesnevi 38 

Mısra: 200 
Elde bulunmak. 

199. Sen idün ey dil-ârâmum cihânda 

200. Dahi kalmadı ârâmum cihanda 

30. kalam \-am 

Mesnevi 38 

Mısra: 206 

Yaşamak . sağ kalmak. 

205. Revâ mıdur gidesin sen cihandan 

206. Kalam ben geçmeyüp baş ile cândan 


31. kalmaz: -maz 

Mesnevi 38 

Mısra: 240 

Sabit durmak, değişmemek. 

239. Güvenme baht u ikbâl-i zamâne 

240. Geçer kalmaz degüldür câvidâne 

32. kalmaz: -maz 

Mesnevi 38 
Mısra: 255 

Varlığını sürdürmek, var olmaya 
devam etmek. 

255. Gider cümle gedâ vü şâh kalmaz 

256. Yıkılur hayme vü hargâh kalmaz 

33. kalmaz: -maz 

Mesnevi 38 
Mısra: 256 

Varlığını sürdürmek, var olmaya 
devam etmek. 

255. Gider cümle gedâ vü şâh kalmaz 

256. Yıkılur hayme vü hargâh kalmaz 

kah 

1. ka fini:-/, -n, -i 
Mesnevi 24 

Mısra: 249 

Ar. Söz, lakırdı, laf. 

249. Giderdi dürc-i la'lin ka'lini tiz 

250. Hemân-dem gevher-efşân oldı Pervîz 

kalak: 


1. kalakdan: -dan 
Mesnevi 15 

Mısra: 188 

Huzursuzluk, ızdırap. 

187. Ana âşık olalıdan kulakdan 

188. Degülven hâli bir lahza kalakdan 

kalan: 

1. kalam:-; 

Mesnevi 26 

Mısra: 106 
Geriye kalan, diğer. 

105. İki âlemde vaşlun bana besdür 

106. Kalanı hep hevâ ile hevesdür 

2. kalan: 

Mesnevi 37 

Mısra: 100 

Geriye kalan, diğer. 

99. Hudâvend ol cihânun pâdşâhı 

100. Kalan şehler hemân şetrenc şâhı 

kala-vı kflha: 

1. kal a-yı küha: -a 
Mesnevi 26 

Mısra: 175 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dağın kalesi (burcu). 

175. Bakardı gitdügi yollara her dem 

176. Kalup âvâre vü hayrân ü dil-teng 

kal’a-vı kflh-ı belâda: 
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1. kal’a-yı küh-ı belâda: -da 
Mesnevi 25 

Mısra: 71 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bela dağının kalesi. 

71. Fiğânum kal’a-yı küh-ı belâda 

72. Fiğân-ı ra'dedür şankim semâda 

kala-vı vah: 

1. kal a-yıyah: 

Mesnevi 18 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Buz kalesi. 

43. Sabâdan kal a-yı yah buldı te bîd 

44. Nice feth itsün anı tüp-ı hurşîd 

kalb: 

1. kalbümde: -üm. -de 

Mesnevi 1 

Mısra: 16 
Yürek, gönül. 

15. Serâb-ı mâsivâdan eyle ârî 

16. Zülâl-i fıkrün it kalbümde cârî 

2. kalbüm: -(ü)m 

Mesnevi 6 

Mısra: 11 
Gönül. 

11. Yıkup yir itdi kalbüm çerh-i bı-dâd 

12. Halîlem Ka be gibi eyle âbâd 


3. kalbini:-/ -n, -i 

Mesnevi 9 

Mısra: 54 
Kalp, gönül. 

53. Yaparlar mâl-i eytâm ile eyvân 

54. İdüp bı-çâreler kalbim vırân 

4. kalbime: -(ü)n, -e 

Mesnevi 13 

Mısra: 28 

Kalp II gönül. insanın iç âlemi. 

27. Koşan bir lahza ger elden piyâle 

28. Olur kalbime yüz bin gam havâle 

5. kalbini:-/ -n, -i 

Mesnevi 20 

Mısra: 9 
Gönül. 

9. İder kalbini ol miskin ü muhtâç 

10. Hadeng-i ğamze-i Şîrîne umaç 

6. kalbümi:-/'/im. -i 

Mesnevi 40 
Mısra: 55 
Kalp II gönül. 

55. İderse Âşaf-ı şeh kalbümi şâd 

56. İdem tekrâr bir Şeh-nâme bünyâd 

kalb-i ussâkı gûsâde kılurlar: 

1. kalb-i uşşâkı güşâde kılurlar: -(u)r, -lar-ı 
Mesnevi 31 


Mısra: 56 

Kelime Tipi: Deyim 
Aşıkların gönlünü açmak 
(ferahlatmak). Gönül açmak: Neşelendirici 
şeylerle sıkıntıyı gidermek. 

55. Ser-âğâz itseler bir dem nevada 

56. Kılurlar kalb-i uşşâkı güşâde 

kalbin harâb it: 

1. kalbin harâb it:-/ -n 
Mesnevi 38 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: Deyim 

Gönlünü yıkmak, gönlünü kırmak. 

87. Yiter bî-çâreler kalbin harâb it 

88. Du'âsından ğarîbün ictinâb it 

kalbin oür- rîs itdı: 

1. kalbin pür- rîş itdi: -di 
Mesnevi 31 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Deyim 
İçi parçalanmak: Bir şey ya da biri için 
çok üzülmek. 

13. Nigârîniyle ol itdükleri ıyş 

14. Düşüp yâdına kalbin itdi pür- rîş 

kalbini fatır etme: 

1. kalbini fatır etme: -me 
Mesnevi 30 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Deyim 
(Birinin)Kalbim kırmak. 


69. Dil-azar olma şaha yıkma hatır 

70. Ğarîbün kalbini hîç etme fatır 

kalbüm âzâr k’idesin: 

1. kalbüm âzâr k’idesin: -e, -sin 
Mesnevi 30 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Deyim 
K'id- vezin nedeniyle kullanılmış :Ki 
etmek. Kalbini kırmak: Birini küstürecek, 
kendinden soğutacak davranışta bulunmak. 

47. Revâ mıydı k’idesin kalbüm âzâr 

48. Ki cânumdan olam bu resme bîzâr 

kaldı kim: 

1. kaldı kim : 

Mesnevi 9 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Deyim 
Kaldı ki. 

23. Didi dihkâna Husrev kim ne çâre 

24. Ana kaldı kim idem pâre pare 

kaldığiçün: 

1. kaldığiçün: 

Mesnevi 37 

Mısra: 21 

Kaldığı için: Varlığını (canlılığını) 
sürdürdüğü için. 

21. Gidüp gül kaldığiçün hâr ile has 

22. Kör oldı ağlamakdan çeşm-i nergis 

kalem: 
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1. kalem: 

Mesnevi 7 
Mısra: 131 

Bir çeşit siyahımsı ve sert kamışın yazı 
yazmak üzere özel bir biçimde yontulup 
açılmışı; her çeşit yazı yazan alet, kamış. 

131. Utarid gördi destinde kalem var 

132. Kimi bağlandı hıdmetde kalemvâr 

2. kalem: 

Mesnevi 10 

Mısra: 16 

Bir çeşit siyahımsı ve sert kamışın yazı 
yazmak üzere özel bir biçimde yontulup 
açılmışı; her çeşit yazı yazan alet, kamış. 

15. Kaçan zulm itseler küttâb-ı küstah 

16. Kalem tek başlarını kıl iki şâh 

kalem alup: 

1. kalem alup:-z//> 

Mesnevi 12 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir şey yazmaya çizmeye girişmek, 
başlamak. 

73. Kalem alup ele nakkaş fiT-hâl 

74. Görüp gözgüde aksin yazdı timsâl 

kalem cekdi: 

1. kalem çekdi: -di 
Mesnevi 2 

Mısra: 11 


Kelime Tipi: - 
Yazmak. 

11. Kalem çekdi çü nakkâş-ı irâdet 

12. Hemân ma nâ-yı harfe yazdı şüret 

kalem çekmezden: 

1. kalem çekmezden: -mez, -den 
Mesnevi 4 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yazmak. 

33. Kalem çekmezden ön nakkâş-ı kudret 

34. İderdün kâyinâtı Hakka da vet 

kalem çekse: 

1. kalem çekse: -se 
Mesnevi 11 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yazmak. 

33. Kalem çekse yazardı şüret-i can 

34. Olurlardı görenler deng ü hayran 

kalemvâr: 

1. kalemvâr: 

Mesnevi 7 

Mısra: 132 
Kalem sahibi, kâtip. 

131. ‘Utarid gördi destinde kalem var 

132. Kimi bağlandı hıdmetde kalemvâr 

kalenderves: 


1. kalenderveş: 

Mesnevi 31 

Mısra: 153 
Derviş gibi. 

153. Kalenderveş idüp dervâze bülbül 

154. Okur âvâz ile mecmü'a-yı gül 

kalmaz: 

1. kalmaz: 

Mesnevi 26 

Mısra: 119 

(Sonsuza kadar) durmamak, devam 
etmemek. 

119. Giçer kalmaz bilürsin devr-i şâdî 

120. Zemân-ı ömre itme i timâdı 

kam: 

1. karni: -i 

Mesnevi 15 

Mısra: 44 

(flS) i. (Fars, kûm) Arzu, meram, 
maksat, istek, hamdinni demek çü boldı 
kâmı h amdihni demek çü boldı kâmı. 

43. Yüzi yirde vü alçaklar makâmı 

44. Benüm gibi anun da telh karni 

2. kâmı: -/ 

Mesnevi 32 

Mısra: 91 

Arzu, meram, maksat. 

91. Dehânumdan alamaz kimse kâmı 

92. Degemez ana değme bir harâmî 


3. kâmı:-r 

Mesnevi 33 

Mısra: 106 
Damak. 

105. Şeker acum ala dirken müdâmî 

106. Şehün dahi beter telh oldı kâmı 

kâm ü nâ-kâm: 

1. kâm ü nâ-kâm: 

Mesnevi 19 

Mısra: 52 

Kelime Tipi: Deyim 

İster istemez II istekli isteksiz. 

51. Olursan ger ana kâbîn ile râm 

52. Olur fermân-berün ol kâm ü nâ-kâm 


2. kâm ü nâ-kâm: 

Mesnevi 26 

Mısra: 211 
Kelime Tipi: Deyim 

İster istemez II istekli isteksiz. 

211. Velî bilmem n’olacakdur ser-encâm 

212. Niçe bî-tâli'em âlemde yâ Rab 

kâm ü nâ-kâm ü dieer-gun: 

1. kâm ü nâ-kâm ü diger-gün: 

Mesnevi 28 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İster istemez ve ızdıraplı. 
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5. Cihandan kam ü na-kam ü diger-gun 

6. Revân oldı melül ü zar ü mahzün 

kamer: 

1. kamerdür: -dür 

Mesnevi 4 

Mısra: 40 
Ar. Ay. mâh. 

39. Ne hâtem penbe üzre müşk-i terdür 

40. Yâhud ebr-i sefîd içre kamerdür 

2. kamerdür: -dür 

Mesnevi 5 

Mısra: 202 
Ar. Ay. mâh. 

201. Fütüvvet büstânında semerdür 

202. Mürüvvet âsmâmnda kamerdür 

3. kamerden: -den 

Mesnevi 27 
Mısra: 131 
Ay. mâh. 

131. Kam ol fer ü tâbi yeg kamerden 

132. Tolundı gün gibi burc-ı nazardan 

4. kamerde :-de 

Mesnevi 33 

Mısra: 132 
Ar. Ay. mâh. 

131. Aradum gerçi Şîrîni Şekerde 

132. Velî bulmadum ol şemsi kamerde 


5. l&mer: 

Mesnevi 38 

Mısra: 114 

Ay II Sevgilinin yüzü. 

113. Rühında zahm-ı nâhun pâre pâre 

114. Kamer üzre hilâl old’ âşkâre 

kamer -behcetler: 

1. kamer -behcetler: -ler 
Mesnevi 7 

Mısra: 141 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ay(gibi) güzel yüzlü. 

141. Gehî hür ile işret kılurdı 

142. Gehî ğılmân ile sohbet kılurdı 

kamer devrinde: 

1. kamer devrinde :-n, -de 
Mesnevi 11 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İçinde bulunulan kıyamete en yakın 
olan fitne dolu ay dönemi. 

29. Kamer devrinde şol resm idi nakkâş 

30. Yazardı levha-yı şemse göz ü kaş 

kamer-ruh: 

1. kamer-ruh: 

Mesnevi 28 

Mısra: 52 
Ay yüzlü. 


51. Yele verdiyse n’ola bir ğubarun 

52. Felekler ey kamer-ruh hâksârun 

kamervâr: 

1. kamervâr: 

Mesnevi 13 

Mısra: 45 

Ay gibi (aya benzer). 

45. Gümiş bileklü sâkîler kamervâr 

46. Tutarlar ellerinde câm-ı zer-kâr 

kamet: 

1. kametinden: -i, -n, -den 
Mesnevi 11 

Mısra: 99 
Boy, endam. 

99. Şanavber kametinden ögrenür nâz 

100. Dehânı ğonçeye ta lîm ider râz 

kâmet-i bâlâ: 

1. kâmet-i bâlâ: 

Mesnevi 38 

Mısra: 181 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uzun boylu (sevgili). 

181. Dirîğ ol kâmet-i bâlâ dirîğâ 

182. Dirîğ ol tal'at-ı zîbâ dirîğâ 

kâmet-i serv-i nigân: 

1. kâmet-i serv-i nigân: -ı 
Mesnevi 18 

Mısra: 8 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Resim gibi güzel sevgilinin servi boyu. 

7. Elifler görs’iderdi âh ü zân 

8. Anardı kâmet-i serv-i nigân 

kâmet-i serv-i ser-efrâz: 

1. kâmet-i serv-i ser-efrâz: 

Mesnevi 33 

Mısra: 77 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Başını yukarı kaldıran. yükselten 
servinin boyu. 

77. Nihâli kâmet-i serv-i ser-efrâz 

78. Cemâli bâğ-ı şîve gülşen-i nâz 

kametin çene iderdi: 

1. kâmetin çeng iderdi: -er, -di 
Mesnevi 18 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Deyim 
İki büklüm olmak. 

89. Olupdı tâcverler ana serheng 

90. İderdi bâc-horlar kâmetin çeng 

kâmetin İlâm idûp: 

1. kâmetin hâm idüp: -üp 
Mesnevi 20 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Deyim 
İki büklüm olmak: Eğilmekle ya da 
yaşlılıktan beli çok bükülmek.. 
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41. Ham idüp kametin derd eylemiş çeng 

42. Tutardı tağ ü taş âhına âheng 

kâmetüm ceng oldı: 

1. kâmetüm çeng oldı: -dı 
Mesnevi 6 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Deyim 
Boyum eğrildi II Bu ifade beli 
bükülmek deyimi ile aynı bağlamda 
kullanılmıştır, beli bükülmek :I Yaşlılık 
dolayısıyla beli öne doğru eğilmek II 
Üzüntü yüzünden ruhça bir çöküntüye 
uğramak. 

21. Belâ bezminde oldı kâmetüm çeng 

22. Hemân âhumdur iden bana âheng 

kâmetüm lam oldı: 

1. kâmetüm lâm oldı: -dı 
Mesnevi 25 
Mısra: 105 
Kelime Tipi: Deyim 
Boyu eğrilmek "lam" harf gibi iki 
büklüm olmak. 

105. Melâl altında oldı kâmetüm lâm 

106. Hilâl itdi beni ğuşşayile eyyâm 

kametim ceng ola: 

1. kâmetün çeng ola: -a 
Mesnevi 27 

Mısra: 183 
Kelime Tipi: Deyim 
Boy iki büklüm olmak. 


183. Bükülüp ya nı ola kâmetün çeng 

184. Kılasın âhiret bezmine âheng 

kâmetün ham ide: 

1. kâmetün ham ide: -e 
Mesnevi 16 

Mısra: 135 
Kelime Tipi: Deyim 
Belini bükmek: Yaşlılık dolayısıyla 
beli öne doğru eğilmek. II Üzüntü yüzünden 
ruhça bir çöküntüye uğramak. 

135. Ham ide kâmetün bâr-ı mezâlim 

136. Ne yüz karaluğıdur bu be zâlim 

kâm-ı şirin olamaz: 

1. kâm-ı şîrîn olamaz: -a, -maz 
Mesnevi 24 

Mısra: 174 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şirin 'in zevkini tatmak II (Ağzı) 
tatlanmak. 

173. Eğer bin yıl okursan nâm-ı Şîrîn 

174. Olamaz telh-i kâmun kâm-ı şîrîn 

kâmil: 

1. kâmil: 

Mesnevi 24 

Mısra: 155 

İlim, fazilet ve hüner sahibi, mânevi 
meziyetleri bakımından belli bir olgunluğa 
erişmiş (kimse). 

155. Bu bahrün sâhilinde niçe kâmil 

156. Kalur ihmâl ucmdan şöyle câhil 


kamil ü üstad: 

1. kâmil ü üstâd: 

Mesnevi 21 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Olgun, geniş bilgili ve usta (sanatkâr). 

9. Bu yirde bir hünermend ademî var 

10. Be-ğâyet kâmil ü üstâd mi'mâr 

kamış: 

1. kamış: 

Mesnevi 32 

Mısra: 88 

(Eski Türkçe'den bir kullanılır, komşu 
dillere de geçmiştir.) Buğdaygillerden, 
sulak, nemli yerlerde yetişen, boğumlu, sert 
gövdesi olan bitkilere verilen ad. 

87. Degül destümde engüşt-i muhannâ 

88. Kamış ok kana boyanmış hemânâ 

kamış oklardan: 

1. kamış oklardan: -lar, -dan 
Mesnevi 14 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kamıştan yapılan ok II Sevgilinin 
kirpikleri. 

73. Kamış oklardan etrâf-ı kühistân 

74. Diyeydün ki oldı ser-tâ-ser neyistân 

kamu: 


1. kamu: 

Mesnevi 1 

Mısra: 24 
Hep, bütün. 

23. Olur hem- tavk-ı erbâb-ı mahabbet 

24. Kamu uşşâka kullâb-ı mahabbet 

2. kamu: 

Mesnevi 1 

Mısra: 73 
Tüm, bütün. 

73. Kamu mahbüblardan eyle fayık 

74. Ola kim ola şeh bezmine lâyık 

3. kamu: 

Mesnevi 2 

Mısra: 18 
Tamamen. 

17. Temevvüc kıldı çün deryâ-yı lâhüt 

18. Zuhur itdi kamu emvâc-ı nâsüt 

4. kamu: 

Mesnevi 3 

Mısra: 26 
Tüm, bütün. 

25. Eğer a'mâlümi tartarsa vezzân 

26. Göğe ağa kamu hayr ile ihsân 

5. kamu: 

Mesnevi 3 
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Mısra: 97 
Hep, bütün. 

97. Sürüldükde kamu âşî cehîme 

98. Şefi' ola mı kimse ben yetime 

6. kamu: 

Mesnevi 4 

Mısra: 68 
Tüm, bütün. 

67. Didün bu cifeye murdar murdar 

68. Kamu talihlerine kelb-i bâzâr 

7. kamu: 

Mesnevi 4 

Mısra: 101 
Tüm, bütün. 

101. Kamu maksudun oldı haşıl ânda 

102. Murâdun kalmadı iki cihanda 

8. kamu: 

Mesnevi 7 

Mısra: 11 
Tüm, bütün. 

11. Dökül saçıl kamu terk eyle varufi 

12. Cihan mülkinde kalsun yâdgârun 

9. kamu: 

Mesnevi 9 

Mısra: 36 
Tamamen. 


35. Bu zulmi çünki Husrev kendü gördi 

36. Kulun rahtm kamu dihkâna virdi 

10. kamusın: -sı, -n 

Mesnevi 10 

Mısra: 76 

Bütün, hep, her, herkes, halk. 

75. Kanı Teymür kanı Fağfur ü Dahhâk 

76. Ecel yili kamusm eyledi hâk 

11. kamu: 

Mesnevi 11 

Mısra: 164 
Bütün, tüm. 

163. Kayır kim olmayam dîvâne-i ışk 

164. Kamu hâlüm olup efsâne-i ışk 

12. kamu: 

Mesnevi 12 

Mısra: 116 
Tamamen. 

115. Ne sihr itdün beni dîvâne küdun 

116. Dil ü cândan kamu bigâne kılduii 

13. kamu: 

Mesnevi 13 

Mısra: 50 
Tüm, bütün. 

49. İçildi çün şarâb-ı erğuvânî 

50. Kamu bezm ehlinün cüş itdi kanı 


14. kamu: 

Mesnevi 18 

Mısra: 42 
Tüm, bütün. 

41. Çerâğ-ı bezm-i eflâk oldı mürde 

42. Kamu pervâne-i encüm füsürde 

15. kamu: 

Mesnevi 18 

Mısra: 92 

Bütün, hep, her, herkes, halk. 

91. İderdi şahlar hizmetde çâlâk 

92. Kamu ta zimle hurmetde çâlâk 

16. kamunun:-mm 

Mesnevi 18 

Mısra: 109 
Tüm, bütün. 

109. Kamunun tâcı benzerdi tezerve 

110. Diyeydün kim konupdur şâh-ı serve 

17. kamu: 

Mesnevi 19 

Mısra: 95 
Tüm, bütün. 

95. Kamu düşîze kızlar Meryem-âyîn 

96. Ne er yüzini gömüşler ne k'âyîn 

18. kamunun:-mm 

Mesnevi 19 


Mısra: 98 
Tüm, bütün. 

97. Sabâdan tenleri gül gibi ditrer 

98. Gül-i terden kamunun dâmeni ter 

19. kamu: 

Mesnevi 23 

Mısra: 8 
Tüm, bütün. 

7. Virüp her mahrem ü nâ-mahreme râz 

8. Kamu etrafa şaldı şayt ü âvâz 

20. kamu: 

Mesnevi 23 

Mısra: 145 
Tüm, bütün. 

145. Kamu halk-ı cihân gül gibi handân 

146. Benem ebr-i bahârî gibi giryân 

21. kamu: 

Mesnevi 24 
Mısra: 122 
Tüm, bütün. 

121. Meğer kim ahd-i ‘îsâ oldı zâhir 

122. Kamu yir yüzine çıkdı cevahir 

22. kamu: 

Mesnevi 24 

Mısra: 240 
Tüm, bütün. 
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239. Bu sözlerden olup rencide Husrev 

240. Kamu köhne ğumümın eyledi nev 

23 . kamu: 

Mesnevi 25 

Mısra: 48 
Tüm, bütün. 

47. Ne diyem sana hâzırsın Hudâyâ 

48. Kamu hâlüme nâzırsm Hudâyâ 

24 . kamu: 

Mesnevi 25 
Mısra: 125 
Tüm, bütün. 

125. Kamu uşşâk içinde şâdıkam ben 

126. Hemân dîdâr-ı yâre âşıkam ben 

25 . kamu: 

Mesnevi 26 

Mısra: 19 
Tümü . hepsi. 

19. Kamu şâh-ı gül ü serv-i kabâ-püş 

20. Kamu âşüb- akl ü âfet-i huş 

26 . kamu: 

Mesnevi 26 

Mısra: 20 
Tümü, hepsi. 

19. Kamu şâh-ı gül ü serv-i kabâ-püş 

20. Kamu âşüb- akl ü âfet-i hüş 


27 . kamu: 

Mesnevi 26 

Mısra: 21 
Tümü, hepsi. 

21. Kamu şekker-leb ü şîrin-tebessüm 

22. Kamu ğonçe-fem ü tütî-tekellüm 

28 . kamu: 

Mesnevi 26 
Mısra: 22 
Herkes, tümü. 

21. Kamu şekker-leb ü şmn-tebessüm 

22. Kamu ğonçe-fem ü tütî-tekellüm 

29 . kamu: 

Mesnevi 26 

Mısra: 24 
Tüm, bütün. 

23. Dirilüp bir araya dil-rübâlar 

24. Kamu hürı-nijâd ü meh-likâlar 

30. kamu: 

Mesnevi 26 

Mısra: 26 
Tümü, hepsi. 

25. Dür-i nâ-süfte vü la'l-i yegâne 

26. Kamu hüsn ü cemâliyle fesâne 

31. kamu: 

Mesnevi 26 


Mısra: 100 
Tüm, bütün. 

99. Kudümundan kim oldum hurrem ü şâd 

100. Melül oldı kamu a dâ vü hussâd 

32. kamu: 

Mesnevi 27 

Mısra: 153 
Tüm, bütün. 

153. Kamu rene ü elemden oldı âzâd 

154. Belâ vü derd ü gamdan oldı âzâd 

33. kamu: 

Mesnevi 27 

Mısra: 240 
Tüm, bütün. 

239. Cihân mülkinde rahat olmadı hîç 

240. Kamu ahvâli zülfüm gibidür pîç 

34. kamu: 

Mesnevi 28 

Mısra: 4 
Tamamen. 

3. Çü Ferhâd itdi âlemden ferâğat 

4. Kamu şâdî ile gamdan ferâğat 

35. kamu: 

Mesnevi 32 
Mısra: 32 
Tümü . hepsi. 


31. Çekildi şol şarab-ı erğuvanı 

32. Kamu turna gözi tavşan kam 

36 . kamu: 

Mesnevi 33 

Mısra: 10 
Herkes. 

9. Didi hercâyîdür Şîrîn-i pür-şür 

10. Kamu yir tatlu bana acı ol hür 

37 . kamu: 

Mesnevi 36 

Mısra: 38 
Tümü, hepsi. 

37. Virür bin berk- sür at esb-i tâzı 

38. Nice tâzı kamu şâhîn-i lâzı 

38. kamunun: -nuh 

Mesnevi 36 

Mısra: 39 
Tümü, hepsi. 

39. Kamunun zîni zînetde temâmı 

40. Harâc ü bâc-ı âlem her licâmı 

39. kamusı: -sı 
Mesnevi 36 
Mısra: 106 
Tüm, bütün. 

105. Ne mîve ğonçelerdür nâ-şikefte 

106. Kamusı berg-i işmetde nühüfte 
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40. kamusu -sı 

Mesnevi 38 

Mısra: 34 
Hep, bütün. 

33. Ne Iran mülketi kalur ne Türân 

34. Kamusı fitne ile ola vîrân 

41. kamu: 

Mesnevi 38 
Mısra: 263 
Tamamen. 

263. Olup zer-baft u atlasdan kamu ür 

264. Olursın küt-ı mâr ü ta'me-i mür 

42. kamu: 

Mesnevi 40 

Mısra: 12 
Tümü. hepsi. 

11. Niçe hürî ma anî- zâde-i fıkr 

12. Kamu Meryem gibi düşîze vü bikr 

kamum oldı: 

1. kamum oldı: -dı 
Mesnevi 24 

Mısra: 96 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Arzusu olmak. 

95. Safalar kesb idüp ol gice miskin 

96. Didi sa y ile kamum oldı Şîrîn 

kamusı: 


1. kamusı: 

Mesnevi 18 

Mısra: 188 
Tamamı, hepsi. 

187. Birez asayiş eylesün deyu cam 

188. Kamusı hvâbgâhda kıldı ârâm 

2. kamusı: 

Mesnevi 19 

Mısra: 113 
Tamamı, hepsi. 

113. Kamusı gürg-i zev ü şîr- mâde 

114. Şikâr ü şayd içün bâzü- güşâde 

3 . kamusın:-.s//7 

Mesnevi 27 

Mısra: 206 
Tamamı, hepsi. 

205. Kanı Bukrat ü Câlînüs ü Lukmân 

206. Kamusın lokma lokma yidi devrân 

4. kamusı: 

Mesnevi 31 

Mısra: 108 
Tümü, hepsi. 

107. Ne denlü hüblar var ise meh-rü 

108. Kamusı çıkdı şâhı karşulayu 

5. kamusı: 

Mesnevi 36 


Mısra: 272 
Tümü, hepsi. 

271. Sipâhî vü re âyet ana muhtâc 

272. Kamusı yalun ü dermânde vü ac 

kan: 

1. kanınca: -ınca 

Mesnevi 3 

Mısra: 14 

T. 1. Doymak 2. Tuzağa düşmek, 
oyuna gelmek. 

13. Bilürven sâyeveş yanınca anun 

14. Cefa vü çevrine kanınca anun 

2. kan: 

Mesnevi 3 

Mısra: 102 

İnsan ve hayvanların damarlarında 
dolaşan, böylece hücreleri besleyerek 
hayatın devamını sağlayan, plazma ve 
yuvarlardan meydana gelen kırmızı sıvı, 
dem, hûn. 

101. Mey-i gafletle cân oldıysa ser-hoş 

102. Ne var dîg-i cesedde kan ider cüş 

3. kanın:-/, -n 

Mesnevi 5 

Mısra: 8 

İnsan ve hayvanların damarlarında 
dolaşan, böylece hücreleri besleyerek 
hayatın devamını sağlayan, plazma ve 
yuvarlardan meydana gelen kırmızı sıvı, 
dem, hûn. 


7. Gözüm yaşın şaçardum teşne-cana 

8. Ciğer kanın içerdüm kana kana 

4. kân: 

Mesnevi 6 

Mısra: 35 

Maden ocağı, mec. Şairlerin gönlü. 

35. Olur kân gibi bağrum pâre pâre 

36. Bu dürri kılmaz isen güşvâre 

5. kanı:-/ 

Mesnevi 9 

Mısra: 28 

İnsan ve hayvanların damarlarında 
dolaşan, böylece hücreleri besleyerek 
hayatın devamını sağlayan, plazma ve 
yuvarlardan meydana gelen kırmızı sıvı, 
dem, hûn. 

27. Aluram cânunı câm yirine 

28. Dökerem kanuni kanı yirine 

6. kânında:-/, -n, -da 

Mesnevi 11 

Mısra: 113 

Maden ocağı II bir nesnenin kaynağı. 

113. Hüs[ü]n kânında la'li gevher-i pâk 

114. Gezend irgürmemiş hîç ana hakkâk 

7. kanı:-/ 

Mesnevi 13 

Mısra: 50 

Vücuttaki hayati sıvı II şaraba atıf 
yapılmıştır. 
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49. İçildi çün şarab-ı erguvanı 

50. Kamu bezm ehlinim cflş itdi kanı 

8. kan: 

Mesnevi 13 

Mısra: 58 

Kan // içmek bağlamında sıkıntı, 
eziyet. 

57. Olup ol şürete Pervîz hayran 

58. Ne içer bilmez idi mey mi yâ kan 

9. kana:-a 

Mesnevi 14 

Mısra: 77 

İnsan ve hayvanların damarlarında 
dolaşan, böylece hücreleri besleyerek 
hayatın devamını sağlayan, plazma ve 
yuvarlardan meydana gelen kırmızı sıvı, 
dem, hûn. 

77. Boğıldı cânverler kana kat kat 

78. Şanasm oldı tüfan-ı kıyamet 

10. kan: 

Mesnevi 14 

Mısra: 100 

İnsan ve hayvanların damarlarında 
dolaşan, böylece hücreleri besleyerek 
hayatın devamını sağlayan, plazma ve 
yuvarlardan meydana gelen kırmızı sıvı, 
dem, hûn. 


11. kânına: -/. -n, -a 

Mesnevi 24 

Mısra: 30 

Maden ocağı, bir şeyin madeni, 
kaynağı. 

29. Birez kim tîğ ü tîşeyle girişdi 

30. Be-nâ-geh la 1 kânına irişdi 

12. kân: 

Mesnevi 24 

Mısra: 33 

Maden ocağı, bir şeyin madeni, 
kaynağı. 

33. Ya destmüzd çün üstâda ol kân 

34. Sunardı pâre pâre la'l-i rahşân 

13. kân: 

Mesnevi 24 

Mısra: 133 
Maden. 

133. Di kim bu la İler ne kân taşıdur 

134. Ya kankı âşıkun kanlu yaşıdur 

14. kânına:-/, -n, -a 

Mesnevi 36 

Mısra: 220 
Maden. 


99. O deştün lale-i hamrası yek-ser 

100. Kazıl kan ile tolmış kâse-i ser 


219. Dil ü can kasrı olsun diyü mşen 

220. Le'âl kânına güyâ urdı tîşe 


1. kan aglasam: -sa, -m 
Mesnevi 6 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Deyim 
Bir zulümden, bir afetten, bir 
sıkıntıdan, büyük üzüntü duyup çok 
yakınmak. 

15. Boğazum aldı çün sâkı-i devrân 

16. Sebü gibi aceb mi aglasam kan 

kan aldı: 

1. kan aldı: -dı 
Mesnevi 24 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Vücudun herhangi bir yerini hali fçe 
çizip üzerine boynuz, bardak veya şişe 
oturtarak kan alma II öldürmek. 

31. Zebân-ı tîşe neşter kendü faşşâd 

32. Meğer ol tağdan kan aldı Ferhâd 

kan dökerlerdi: 

1. kan dökerlerdi: -er, -ler, -di 
Mesnevi 14 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Deyim 

Ölüme yol açmak, cana kıymak. 

67. Gidüp her yana avcılar şitâbân 

68. Dökerlerdi o cân alıcılar kan 

kân idem: 

1. kân idem: -em 
Mesnevi 15 


Mısra: 38 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Maden ocağı haline getirmek. 

37. Sehâb-ı çeşmüm idüp gevher-efşân 

38. Dür ü la l ile idem deryâ yüzin kân 

kan tolardı: 

1. kan tolardı:-ar, -dı 
Mesnevi 16 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kanla dolmak. 

39. Tolardı kâseveş çeşm-i zınh kan 

40. Olurdı sahibine ya nî giryân 

kân ii iımmân: 

1. kânü ummân: 

Mesnevi 5 

Mısra: 221 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kaynakfmaden ocağı) ve okyanus. 

221. Nice reşk itmesün her kân ü ummân 

222. Cihân halkına oldum gevher-efşân 

kân ü ummândan: 

1. kân ü ummândan: -dan 
Mesnevi 36 

Mısra: 52 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kaynakfmaden ocağı) ve okyanus. 

5 1. Abîr ü müşk mizandan ziyâde 

52. Cevâhir kân ü ummândan ziyade 


1330 




kan uğut olmıs: 

1. kan uğut olmış: -mış 
Mesnevi 31 

Mısra: 130 
Kelime Tipi: Deyim 
Kana boyanmış olmak -Kan revan 
içinde (olmak)- : Her yanı kana bulanmış 
olmak. 

129. Görüp hayran kalmış anı bülbül 

130. Açup ğonç’ağız olmış kan uğut gül 

kan yas: 

1. kan yaş: 

Mesnevi 3 
Mısra: 99 
Kelime Tipi: - 
Kanlı gözyaşı. 

99. Gözüm zahirde dökmez gerçi kan yaş 

100. Olupdur kara bağrum tobtolu baş 

k’ana: 

1. k’ana: 

Mesnevi 33 

Mısra: 140 

Ki ona: Ki bağlacı. Ona: O işaret 
zamirinin yönelme hâl eki almış biçimi. 

139. Cihan deyrinde çokdur nakş-ı dîvâr 

140. Nuküş oldur k’ana can ola pergâr 

kana boyanmış: 


1. kana boyanmış: -/niş 
Mesnevi 32 

Mısra: 88 

Kelime Tipi: Deyim 
Kan içinde bırakmak, kanla 
doldurmak. 

87. Degül destümde engüşt-i muhannâ 

88. Kamış ok kana boyanmış hemânâ 

kana kana: 

1. kana kana: 

Mesnevi 9 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Deyim 
Kanıncaya kadar, doya doya. 

3. Kılıç çekmişdi ya'nî kim zemâne 

4. İçe kanını halkun kana kana 

kana kana icerdüm: 

1. kana kana içerdüm: -er, -dü, -m 
Mesnevi 5 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Deyim 
Kanıncaya, doyuncaya değin, bol bol, 
doyasıya içmek. 

1. Gözüm yaşın şaçardum teşne-câna 
8. Ciğer kanın içerdüm kana kana 

kana at evlevüp: 

1. kana at eyleyüp: -(y)üp 
Mesnevi 16 

Mısra: 145 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yetinmek . kanaat etmek. 

145. Kana at eyleyüp olma tama kâr 

146. Kim olmaz âkil olana tama' kâr 

kanad: 

1. kanadum :-um 

Mesnevi 1 

Mısra: 97 
Kanat. 

97. Meğer perr-i hümâ ola kanadum 

98. Ki şeh-bâz-ı hevâyî ola adum 

2. kanadı:-/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 133 

Kanat. uçma organı. 

133. Hümâdur kanadı altında ol büm 

134. Ana bir Rûmî bende Kayser-i Rûm 

3. kanadum: -(u)m 

Mesnevi 15 

Mısra: 28 
Kanat. 

Tl. Pes ey dâye budur senden murâdum 
28. Olasın bu hevâlarda kanadum 

kanad-ı kebk-i ser-firâzun: 

1. kanad-ı kebk-i ser-firâzun: 

Mesnevi 14 

Mısra: 65 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Başını yukarı kaldıran (benzerlerinden 
üstün olan) kekliğin kanadı. 

65. Şınup kanad-ı kebk-i ser-firâzun 

66. Yilerdün dön önince şâh-bâzun 

kanadun diglet: 

1. kanadun diglet: 

Mesnevi 40 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kanadını açmak . dik ve sağlam 
tutmak. 

89. Şikâr aldun çü şâhîn oldı adun 

90. Demidür gel birez diglet kanadun 

kand fl seker-rîz kılun: 

1. kand ü şeker-rîz kılup: -up 
Mesnevi 1 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: - 

Tatlı ve şeker saçan etmek. 

81. Ney-i kilküm kılup kand ü şeker-rîz 

82. Makâlüm it sürür ü behcet-engız 

kanda: 

1. kandadur: -dur 
Mesnevi 21 

Mısra: 54 

Nerede. (Ayrıca şeker manasında kand 
sözünü de çağrıştıracak biçimde 
kullanılmıştır). 
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53. Turup şevk ile üstad-ı zemane 


3. kandan: 

1. kane gire: -e 

54. Didi kim kandadur ol kâr-hâne 

k’anda: 

Mesnevi 22 

Mısra: 106 

Mesnevi 38 

Mısra: 14 


1. k’anda: 

Nereden, nerden çıktı. 

Kelime Tipi: Deyim 

2. kanda: 

Mesnevi 12 


Kana girmek -Kanma girmek-: Birini 

Mesnevi 24 

Mısra: 58 

105. Olamaz sana destimüzde lâyık 

öldürmek. 

Mısra: 175 

Nerede. 

Ki orada. 

57. Bu kandan kim olalar kasra nâzır 

106. Bu kandan kim ola gene ü hazîne 

13. Görüp furşat arardı bir bahane 

14. Atasın öldürüp tâ gire kane 

175. Karınca kanda vü kanda Süleyman 

58. Huşüşâ k’anda Şîıîn ola hâzır 

4. kandan: 


176. İder mi şâh-ı gül zağ ile peymân 

Mesnevi 24 

Mısra: 195 

kanı: 


2. k’anda: 

Nereden. 

1. kanı: 

3. kanda: 

Mesnevi 15 


Mesnevi 10 

Mesnevi 24 

Mısra: 123 

195. Aceb kandan çekeydün bunca ğuşşa 

Mısra: 73 

Mısra: 175 

Nerede. 

Ki orada. 

196. Eğer pervâneden alsandı hişşe 

Hani, nerede. 


124. Be-nâ-gâh anı menzil itdi ol mâh 

kande: 

73. Kanı İskender ü Dârâ vü Rüstem 

175. Karınca kanda vü kanda Süleyman 

176. İder mi şâh-ı gül zağ ile peymân 

123. Şu sâhil k’anda yatmışdı şehenşâh 

kandan: 

1. kande: 

Mesnevi 23 

Mısra: 67 

74. Kanı dârât-ı Kâvus ü Key ü Cem 

2. kanı: 

4. kanda: 

1. kandan: 

Nerede. 

Mesnevi 10 

Mesnevi 40 

Mesnevi 12 


Mısra: 74 

Mısra: 65 

Mısra: 57 

67. Didi sen zerre kande kande ol mâh 

Hani, nerede. 

Nerede. 

Tarafları . yandan. 

68. Eyitdi ışka birdür bende vü şâh 

73. Kanı İskender ü Dârâ vü Rüstem 

65. Nizâmı kanda ve sen kanda miskin 

57. Bu kandan kim olalar kasra nâzır 


74. Kanı dârât-ı Kâvus ü Key ü Cem 

66. Diye tâ nazmıma inşâf ü talisin 

58. Huşüşâ k’anda Şîıîn ola hâzır 

2. kande: 

Mesnevi 23 

Mısra: 67 

3. kanı: 

5. kanda: 

2. kandansın:-s/n 

Nerede. 

Mesnevi 10 

Mesnevi 40 

Mesnevi 15 


Mısra: 75 

Mısra: 65 

Mısra: 179 

67. Didi sen zerre kande kande ol mâh 

Hani, nerede. 

Nerede. 

Nereden. 

68. Eyitdi ışka birdür bende vü şâh 

75. Kanı Teymür kanı Fağfur ü Dahhâk 

65. Nizâmı kanda ve sen kanda miskin 

66. Diye tâ nazmıma inşâf ü talisin 

179. Didi bil’lâhi kandansın haber vir 

180. Niçün bu resme hayrânsm haber vir 

kane gire: 

76. Ecel yili kamusın eyledi hâk 
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4. kanı: 

Mısra: 117 

59. Tutalum k’olasın şem-i dil-efruz 

17. kanı: 

Mesnevi 10 

Hani, nerede. 

60. Kara zülfün kanı ey şâhid-i rüz 

Mesnevi 27 

Mısra: 75 



Mısra: 205 

Hani, nerede. 

117. Kanı ol pister-i dîbâ-yı zerrin 

118. Uş oldı hâk ü hâr efreş ü bâlîn 

13. kanı: 

Hani, nerede. 

75. Kanı Teymür kanı Fağfur ü Dahhâk 


Mesnevi 24 

205. Kanı Bukrat ü Câlînüs ü Lukmân 

76. Ecel yili kamusın eyledi hâk 

9. kanı: 

Mısra: 62 

Hani, nerede. 

206. Kamusın lokma lokma yidi devrân 


Mesnevi 23 



5. kanı: 

Mısra: 56 

61. Çü sensin çeşme-i âb-ı Sikender 

18. kanı: 

Mesnevi 12 

Hani, nerede. 

62. Kanı zulmâtun ey mihr-i münevver 

Mesnevi 33 

Mısra: 20 



Mısra: 35 

Hani, nerede. 

55. Didi küyma varma şabr it ey hâm 

56. Eyitdi kanı şabr u kanı ârâm 

14. kanı: 

Hani, nerede. 

19. Hayâl ü fıkr-i bâtıl cümle naklün 


Mesnevi 27 

35. Kanı nâmum kam nâmus ü ârum 

20. Niçün kendün yitürdün kanı aklun 

10. kanı: 

Mısra: 127 

Hani, nerede. 

36. Niçe bir koyam elden ihtiyârum 


Mesnevi 23 



6. kanı: 

Mısra: 56 

127. Kanı ol nâz ile perverde dil-dâr 

19. kanı: 

Mesnevi 12 

Hani, nerede. 

128. Gıda itdi zemine çerh-i gaddar 

Mesnevi 33 

Mısra: 113 



Mısra: 35 

Hani. 

55. Didi küyma varma şabr it ey hâm 

56. Eyitdi kanı şabr u kanı ârâm 

15. kam: 

Hani, nerede. 

113. Ya gönlüm yağmalayan kam kimdür 


Mesnevi 27 

35. Kanı nâmum kam nâmus ü ârum 

114. Benüm bu derdümün dermânı kimdür 

11. kanı: 

Mısra: 131 

Hani, nerede. 

36. Niçe bir koyam elden ihtiyârum 


Mesnevi 23 



7. kanı: 

Mısra: 165 

131. Kanı ol fer ü tâbi yeg kamerden 

20. kanı: 

Mesnevi 14 

Hani, nerede. 

132. Tolundı gün gibi burc-ı nazardan 

Mesnevi 34 

Mısra: 115 



Mısra: 101 

Hani, nerede. 

165. Kanı ol baht ü ikbâl ü sa'âdet 

166. K’iderdüm küy-ı dil-dân ziyâret 

16. kanı: 

Hani, nerede. 

115. Kanı ol zıll-ı çetr-i arş-pâye 


Mesnevi 27 

101. Benümle eyledügi ahd kam 

116. Salar üstüme şimdi ğül sâye 

12. kanı: 

Mısra: 133 

Hani, nerede. 

102. Degülmiş gerçek uş çıkdı yalanı 


Mesnevi 24 



8. kanı: 

Mısra: 60 

133. Kanı ol Sündüs istebrak geyen hür 

21. kanı: 

Mesnevi 14 

Hani, nerede. 

134. Kara toprağa gark olup yatur ür 

Mesnevi 38 
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Mısra: 118 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

175. İdüp ahde hilaf öldürdi anı 

1. kân-ı taşdîk olupdur: -up, -dur 

Hani, nerede. 

Can(ruh) madeni. 

176. 0 mazlümun irişdi ana kanı 

Mesnevi 4 

Mısra: 115 

117. Didi ağlayarak ey çerh-i hun-rîz 

219. Urup himmet külüngin kân-ı câna 

kam kesilmiş: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

118. Kanı sultânımuz sultân Pervîz 

220. Getürdüm la T ü gevherler miyâna 

1. kam kesilmiş: -iniş 

Doğrulama kaynağı olmak. 


kanı cüs itdi: 

Mesnevi 27 

115. Olupdur yâr-ı ğârun kân-ı taşdîk 

22. kam: 


Mısra: 57 

116. EmîrüT-mü’minîn Bü-Bekr-i Şıddîk 

Mesnevi 38 

1. kam cüş itdi: -di 

Kelime Tipi: Deyim 


Mısra: 242 

Hani, nerede. 

Mesnevi 23 

Mısra: 28 

Âdetten kesilmek (Âdet görmemek). 

k’anıl: 


Kelime Tipi: Deyim 

57. Kesilmiş fercinün gerçi ki kam 

1. k’anılasm: -a, -sın 

241. Enene câhid olma mâle mağrür 

Kanı cuş etmek: Kan beynine 

58. Akar İlkin gözinün şırlağanı 

Mesnevi 10 

242. Kanı Kârün kanı Hâkân u Fağfur 

sıçramak: Çok sinirlenmek, çok 


Mısra: 35 


öfkelenmek. 

kâni' oldı: 

Anılmak, hatırlanmak, unutulmamak. 

23. kam: 

27. Getürdiler varup fiT-hâl anı 

1. kâni' oldı: -dı 

35. Dilersen k’anılasm tâ kıyâme 

Mesnevi 38 

Mısra: 242 

28. Görince Husrevün cüş itdi kanı 

Mesnevi 37 

Mısra: 154 

36. Öküş ihsân ü lutf it hâşş ü ama 

Hani, nerede. 

kân-ı dilde: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnanmak. kanmak. 

kanın döke: 

241. Enene câhid olma mâle mağrür 

1. kân-ı dilde:-efe 


1. kanın döke: -e 

242. Kanı Kârün kanı Hâkân u Fağfur 

Mesnevi 40 

153. Olup kibr ü ğurür ü câhı mâni' 

Mesnevi 24 


Mısra: 13 

154. Koyup İslâmî oldı küfre kâni' 

Mısra: 268 

kânı: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Kelime Tipi: Deyim 

1. k âm: 

Gönül madeni. 

kâni' olmasun: 

Yaralamak ya da öldürmek. 

Mesnevi 24 

13. Cevahir kim var idi kân-ı dilde 

1. kâni' olmasun: -ma, -sun 

267. Diledi ol gül içün andelîbün 

Mısra: 233 

Ki onu. 

14. Dür-i nâ-süfteler ummân-ı dilde 

Mesnevi 15 

Mısra: 9 

268. Kesüp başın döke kanın ğaıîbün 

233. Yavuz sanma şakın dermânde k ânı 

kanı irisdi: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kanaat etmek, yetinmek. 

kanını dökdi: 

234. Bilür anlar bed ü nîk-i cihanı 

1. kam irişdi: -di 


1. kanım dökdi: -di 


Mesnevi 37 

9. Nice olmasun ol derd ile kâni' 

Mesnevi 24 

kân-ı cana: 

Mısra: 176 

Kelime Tipi: Deyim 

10. Olur dermâna nâm ü neng mâni' 

Mısra: 290 

Kelime Tipi: Deyim 

1. kân-ı cana: -a 

Kanı erişmek: Kanıyla ödemek II Ahi 

kân-ı taşdîk olupdur: 

Kan dökmek, kanını akıtmak. II 

Mesnevi 5 

Mısra: 219 

erişmek, âhı tutmak. 


Öldürmek. 
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289. Hilaf itdügi içün ahde Pervız 

290. Bir oğlı koydı dökdi kanını tîz 

kanını içe: 

1. kanını içe: -e 
Mesnevi 9 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Deyim 

Acı çektirmek, eziyet etmek. 

3. Kılıç çekmişdi yani kim zemâne 

4. İçe kanını halkım kana kana 

kankı: 

1. kankı: 

Mesnevi 3 

Mısra: 94 
Hangi. 

93. Tefekkür bahrine gerçi ğarîkem 

94. Velîkin bilmezem kankı ferîkem 

2. kankı: 

Mesnevi 15 

Mısra: 143 
Hangi. 

143. Bilemez geldügin kankı tarafdan 

144. Dür-i nâ-süftedür çıkmış şadefden 

3 . kanla: 

Mesnevi 24 

Mısra: 134 
Hangi. 


133. Di kim bu la İler ne kan taşıdur 

134. Ya kankı âşıkun kanlu yaşıdur 

kanlar döküldi: 

1. kanlar döküldi: -di 
Mesnevi 16 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Deyim 
Yaralanmak ya da ölmek II yaralamak 
ya da öldürmek. 

43. Girüp meydâna baş baş pehlevânlar 

44. Kesildi başlar u döküldi kanlar 

kanlar nûs evlemisdür: 

1. kanlar nüş eylemişdür: -miş, -dür 
Mesnevi 30 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Deyim 

Kanını içmek: Öldürmek, yok etmek. 

55. Yedi başlu bu ejderhâ-yı hâmüş 

56. Ne kanlar eylemişdür cür'aveş nüş 

kanlu: 

1. kanlu: 

Mesnevi 24 

Mısra: 50 
Kanlı. likan rengi. 

49. Şehıd-i ışk haşr oldı sanasın 

50. Geyüp lâle gibi kanlu libâsın 

kanlu vasıdur: 


1. kanlu yaşıdur: -dur 

Mesnevi 24 

Mısra: 134 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kanlı gözyaşı. 

133. Di kim bu la İler ne kân taşıdur 

134. Ya kankı âşıkun kanlu yaşıdur 

kanlu vasm: 

1. kanlu yaşm: -/, -n 
Mesnevi 24 

Mısra: 38 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kanlı gözyaşı. 

37. Sanasın acıyup Ferhâda ol tağ 

38. Gözinden kanlu yaşın kıldı ırmağ 

kanlu vasum akar: 

1. kanlu yaşum akar: -ar 
Mesnevi 3 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Deyim 
Kanlı yaş akıtmak: Kanlı gözyaşı 
akıtmak: Üzüntüden dolayı çok fazla 
ağlamak. 

39. Düşüp bu ğuşşadan ayağa başum 

40. Şurâhî gibi akar kanlu yaşum 

kânun: 

1. kânun: 

Mesnevi 11 

Mısra: 19 

Yasa. emir, hüküm. Geçerli olan kural. 


19. Bu kanun idi kim her bir muşahib 

20. Diye bir kışsa ammâ ki münâsib 

k’anun: 

1. k’anun: 

Mesnevi 15 

Mısra: 142 
"...ki onun". 

141. Hümâdur sanasın kim yire inmiş 

142. Ya devletdür k’anun başına konmış 

2. k’anun: 

Mesnevi 38 

Mısra: 51 

Ki (vezin nedeniyle k' biçiminde 
kullanılmıştır) onun. onun.O, III. Tekil kişi 
zamirinin ilgi eki almış hâli. 

51. Ne bilsün anı k’anun devletidür 

52. Oğul dirliği ata şıhhatidür 

kanuni dökerem: 

1. kanuni dökerem: -er, -em 
Mesnevi 9 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Deyim 
Yaralamak ya da öldürmek. 

27. Aluram cânum câm yirine 

28. Dökerem kanuni kanı yirine 

kanzil ola: 

1. kanzil ola: -a 
Mesnevi 26 
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Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kendinden geçmek, körkütük sarhoş 
olmak. 

101. Hemlşe lâleveş haşm-ı siyeh-dil 

102. Şarâb-ı ğuşşa ile ola kanzil 

kanzil olmışdı: 

1. kanzil olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 31 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Deyim 
Kendinden geçmek, körkütük sarhoş 
olmak 

41. Şarâb-ı ışkla olmışdı kanzil 

42. Bir aylık yolı itdi iki menzil 


1. kapardı \-ar, -dı 

Mesnevi 14 

Mısra: 26 

Yakalamak II toplamak 

25. Felek devr idemez pîrâmeninde 

26. Kevâkib kum kapardı dâmeninde 

2. kapdı :-dı 

Mesnevi 27 

Mısra: 126 

Birdenbire çekip almak, yakalayıp 
tutmak. 

125. Ecel şahini açup bâl ü çengâl 

126. O kebk-i nazenini kapdı der-hâl 


3. kapar:-ar 
Mesnevi 27 
Mısra: 220 

Birdenbire yakalayarak çekerek almak, 
ele geçirmek. 

219. Olursan Yüsuf-ı Ken'âna hem-ser 

220. Kapar gör ki âhir ecel mukarrer 

kapla: 

1. kaplamış: -mış 
Mesnevi 33 

Mısra: 80 

Kaplamak 11 sarmak. 

79. Dür-i dendân güya mağz-i bâdâm 

80. Şeker kaplamış ana ol dil-ârâm 

kapu: 

1. kapusm: -sı, -n, - 

Mesnevi 1 

Mısra: 7 
Kapı. 

7. İlim gencînesinün kapusm aç 

8. Dilüme ma'rifet gevherlerin şaç 

2. kapımda: -n, -da 

Mesnevi 1 

Mısra: 43 

Padişah/sevgili kapısı II makam, huzur. 

43. Neden kim toyuna kapunda her ac 

44. Kerem ben der-be-der miskin ü muhtaç 


3. kapundur: -n, -dur 

Mesnevi 6 

Mısra: 9 

Padişah/sevgili kapısı II makam, huzur. 

9. Kapundur Ka be-i erbâb-ı hâcât 

10. Ko itsünler tavaf aşhâb-ı hâcât 

4. kapusm: -sı, -n 

Mesnevi 23 

Mısra: 126 
Kapı.Bâb. 

125. Şalup çâh-ı belâya anı ol dem 

126. Kapusm yapdılar taş ile muhkem 

5. kapunda:-/?, -da 

Mesnevi 30 

Mısra: 12 

Padişah/sevgili kapısı II makam, huzur. 

11. Cihân içre senündür şimdi devrân 

12. Kapunda kem kulun Fağfur ü Hâkân 

6. kapumda: -m, -da 

Mesnevi 37 

Mısra: 138 

Padişah/sevgilinin kapısı, eşik. II. 
Huzur, kat, makam. 

137. Eğer Dârâ vü Key ger Erdevândur 

138. Kapumda bir gedâ-yı nâ-tüvândur 

kapu vapup: 


1. kapu yapup: -up 
Mesnevi 31 

Mısra: 79 

Kelime Tipi: Deyim 
Kapı kapatmak II ilişkilerini kesmek; 
bkz. TS. C. IV, s. 2251. 

79. Eğer kapu yapup eylersem ihmâl 

80. Degül ma'lail geldi baht ü ikbâl 

kapusmd’old’ise güm: 

1. kapusmd’old’ise güm: 

Mesnevi 34 

Mısra: 117 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kapısında, vezin gereği kapısmd' 
biçiminde kullanılmıştır Oldı, vezin gereği 
old' biçiminde kullanılmıştır. Kapısında 
oldı ise güm: (Hüsrev’in) kapısında 
kayboldu ise (diğer büyük padişahların 
Hüsrevin huzurunda değerlerinin ve 
iktidarlarının olmayışı bağlamında). 

117. Anun şehler kapusmd’old’ise güm 

118. Benüm ‘uşşâka ma'beddür işigüm 

kâr: 

1. kâr: 

Mesnevi 12 

Mısra: 61 
Iş, fil, amel. 

61. Düretdi şan‘atiyle bir ‘aceb kâr 

62. Görüp hayrân kaldı çerh-i devvâr 


1336 



2. kârum: ~(u)m 

Mesnevi 17 

Mısra: 63 
iş, fil, amel. 

63. Çe ger pâyuna yüz sürmekdi kârum 

64. Degül elde velîkin ihtiyârum 

3. kare: -e 

Mesnevi 24 

Mısra: 218 

iş¬ 
in. Egerçi bir degüldür la l ü hâre 
218. Yarar her biri İlkin özge kare 

4. kardan: -dan 

Mesnevi 31 
Mısra: 168 

Bir yağış türü. 

167. Ya Kevser ırmâğıdur ol ya Selsâl 

168. Şovukdur kardan ak lezzeti bal 


1. kâr k’olupdur: -up, -dur 
Mesnevi 3 

Mısra: 8 
Kelime Tipi: - 

Ki, vezin nedeniyle k' biçiminde 
kullanılmıştır, kazanç olmak. 

7. Benem şol ‘âşî vü mücrim günehkâr 

8. K’olupdur bana işyân ü güneh kâr 


1. kür olmaz: -maz 
Mesnevi 16 

Mısra: 146 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Fayda vermez. 

145. Kanâ at eyleyüp olma tama'kâr 

146. Kim olmaz âkil olana tama' kâr 

kâr ü ban kılsa: 

1. kar ü bân kılsa: -sa 
Mesnevi 24 

Mısra: 203 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Meşgul olmak, iş güç yapmak. 

203. Şadef bahr ile kılsa kâr ü bân 

204. Kaçan bir yıl çekeydi intizârı 

kar ü bann: 

1. kâr ü bann: -ı, -n 
Mesnevi 36 

Mısra: 268 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İş güç, kazanç, meşguliyet, sanat. 

267. Virüp Pervîz eline ihtiyânn 

268. İdüp tefviz ana her kâr ü bann 

kara: 

1. kara: 

Mesnevi 2 

Mısra: 24 
Siyah. 


kar olmaz: 


23. Zihı nakkaş-ı ab ü bad ü ateş 

24. Kara toprağı eyler nakş-ı dil-keş 

2. kara: 

Mesnevi 11 

Mısra: 182 
Kara, siyah. 

181. Ne çâre görmez isem ol nigân 

182. Başam nakşın kara bağruma bârî 

3. kara: 

Mesnevi 14 

Mısra: 22 
Siyah. 

21. Medâyin yöresinde vardı bir tağ 

22. Zemînün sinesinde bir kara dağ 

4. kara: 

Mesnevi 14 

Mısra: 33 
Siyah. 

33. Kara benlü peleng-i nâzenîni 

34. İderdi bî-karâr âhü-yı Çini 

5. karada: -efe 

Mesnevi 15 

Mısra: 48 

Yeryüzünün denizle örtülü olmayan 
bölümü, toprak. 

Al. Gerekmez hiç nâ-mahrem arada 
48. Eğer deryâda vü eğer karada 


6. kara: 

Mesnevi 18 

Mısra: 130 

Kara, siyah II tanıklarda sık sık 
sevgilinin saçını çağrıştıracak şekilde 
kullanılır. 

129. Namâz-ı şâm kim çerh-i pür-ahter 

130. Tağıtdı kara zülfin dökdi anber 


7. kara: 

Mesnevi 23 

Mısra: 110 
Siyah. 

109. İçinden şöyle çıkmış taş ü toprağ 

110. Kim olmış iki yanı bir kara tağ 

8. kara: 

Mesnevi 24 

Mısra: 41 
Siyah. 

41. Kara taş içre her la'l-i Bedehşân 

42. Karanu gicede necm-i dırahşân 

9. kara: 

Mesnevi 27 

Mısra: 72 
Siyah. 

71. Çapaklanmış gözi küflenmiş ağzı 

72. Kurumış kara kurum gibi mağzı 


1337 




10. kara: 

Mesnevi 32 
Mısra: 83 
Kara, siyah. 

83. Kara kirpiklerimde kim halel yok 

84. Kıya baksam olur yâ kaşuma ok 

11. kara: 

Mesnevi 36 
Mısra: 129 
Siyah. 

129. Kara beriler koyup ruhsâr-ı ale 

130. İderler şem'e pervane havale 

12. kara: 

Mesnevi 38 
Mısra: 153 

Siyah renkli (yas işareti olarak). 

153. Takup her bayrağa bir kara astar 

154. Şehün sancağın eylerler nigü-sâr 

kara batınım: 

1. kara bağrum: -(u)m 
Mesnevi 3 

Mısra: 100 
Kelime Tipi: - 
Dertli gönül. 

99. Gözüm zahirde dökmez gerçi kan yaş 

100. Olupdur kara bağrum tobtolu baş 

kara bulut: 


1. kara bulut: 

Mesnevi 25 

Mısra: 97 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Siyah renkli bulut. Kararın elden uçup 
gitmesi bulutun da yukarıda, havada oluşu 
açısından iki kavram arasında kurulan 
benzetme ilişkisi kara bulut ve karar 
kelimesinin benzetmenin iki unsurunu 
oluşturmasına zemin hazırlamıştır. 

97. Kara bulut gibi gitdi karârum 

98. Gönülden şabr ü elden ihtiyârum 

kara bulutlarından: 

1. kara bulutlarından: -lar, -ı. -n, -dan 
Mesnevi 27 

Mısra: 254 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözler, siyah renkli bulutlara teşbih 
edilmiş. 

253. Cihâna berk-i âhından virüp nür 

254. Kara bulutlarından dökdi yağmur 

kara çullar giyer: 

1. kara çullar giyer: -er 
Mesnevi 15 

Mısra: 223 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Yas alameti olma bağlamında) matem 
rengi olan siyah giysiler giymek. 

223. Kara çullar giyer mahzun ü ğamnâk 

224. Yakasın eylemiş gül gibi şad-çâk 

kara çullara girdi: 


1. kara çullara girdi: -di 
Mesnevi 38 

Mısra: 96 

Kelime Tipi: Deyim 
Kara çullara girmek -Kararlara 
girmek-: Siyahlara bürünmek, yaş giysisi 
giymek. 

95. Çıkardı câme-i zer-baftını tîz 

96. Kara çullara girdi ol şeker-rîz 

kara givûp: 

1. karagiyüp :-üp 
Mesnevi 37 

Mısra: 20 

Kelime Tipi: Deyim 
Siyah giyinmek. 

19. Bu derde erğuvân idüp tahammül 

20. Kara giyüp tutardı mâtem-i gül 

kara gönülli: 

1. kara gönülli: 

Mesnevi 27 

Mısra: 106 
Kelime Tipi: Deyim 
Kara gönüllü: Bilgisiz. 

105. Kakırdak yüzlü kırnak hîre câdü 

106. Kara gönülli canı tire câdü 

kara kıvrak vılandur: 

1. kara kıvrak yılandur: -dur 
Mesnevi 32 

Mısra: 123 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Kara, siyah renkli kıvrımlı yılan: Saçın 
renk, şekil ve âşığı kıskıvrakyakalması 
yönleriyle yılana teşbih edilmesi. 

123. Şaçun gerçi yılandur kara kıvrak 

124. Leb-i la Tün velî tiryâk-ı farük 

kara küffar elini ag kılmağa: 

1. kara küffar elini ağ kılmağa: -a 
Mesnevi 37 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kara küffar elini ak kı!mak:Külür 
ehlini içinde bulunduğu karanlıktan çıkarıp 
imana yani aydınlığa kavuşturmak. Küffar 
yani kâfirler (küfür içinde bulunanlar) 

Allah 'a ve dine ait değerleri inkâr edenler, 
karanlıkta yani zulmettedir. Dolayısıyla 
kara sözcüğü küfür ehlinin karanlık içinde 
oluşunu vurgulamak amacıyla kâfir ya da 
küffar sözcükleri ile sıkça birlikte kullanılır. 
Ak kılmak ifadesi ise kara sözcüğünün zıt 
anlamlısı olarak aydınlığa çıkma, küfür 
bataklığında kurtulmanın ifâdesidir. Küfür 
karanlık: iman ise aydınlık yani beyazlık 
ile sembolize edilmiştir. 

43. Yed-i beyzâ meğer gösterdi barmağ 

44. Kara küffar elini kılmağa ağ 

kara pus oldum: 

1. kara pus oldum: -du, -m 
Mesnevi 26 

Mısra: 216 

Kelime Tipi: Deyim 

Kara sis, kâbus, endişe olmak. 
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215. Kara tağlarda kara pus oldum 

216. Egerçi kıldı yârüm ahd ü peymân 

kara tağ: 

1. kara tağ: 

Mesnevi 21 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kara dağ: mec. Cüsseli, heybetli, 
vakur. 

29. Yirinden turdı kara tağ gibi 

30. Revân oldı Kızıl ırmâğ gibi 

kara tağlarda: 

1. kara tağlarda: -lar, -da 
Mesnevi 26 
Mısra: 216 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kara dağ. 

215. Kara tağlarda kara pus oldum 

216. Egerçi kıldı yârüm ahd ü peymân 

kara toprağa: 

1. kara toprağa: 

Mesnevi 3 

Mısra: 70 
Kelime Tipi: - 
Kara toprak. 

69. Ne mümkin yirden ırmağ iki gözüm 

70. Kara toprağa düşdi kara yüzüm 


2. kara toprağa: -a 

Mesnevi 16 

Mısra: 79 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kara toprak. 

79. Kara toprağa konmağa idüp âr 

80. Sadır gözlerdi murğ-ı tîr her-bâr 

3. kara toprağa: -a 

Mesnevi 28 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kara toprak II değersiz. 

41. Ne hâcet ağlamağa idüp âheng 

42. Kara toprağa karmak eşk-i gül-reng 

kara toprağa gark olun: 

1. kara toprağa ğark olup: -a-up 
Mesnevi 27 

Mısra: 134 
Kelime Tipi: Deyim 
Kara toprağa batmak: Ölmek, mezara 
girmek. 

133. Kanı ol Sündüs istebrak geyen hür 

134. Kara toprağa ğark olup yatur ür 

kara umman kılur: 

I. kara u mm an kılur: -(u)r-ur 
Mesnevi 2 
Mısra: 31 
Kelime Tipi: - 

Kara umman kıl-: kara(ışıksız, 
karanlık) okyanus hâline getirmek. 


31. Sipihri geh kılur bir kara umman 

32. İdüp encümlerin dürr-i dırahşân 

kara vir: 

1. kara yir: 

Mesnevi 15 

Mısra: 256 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Toprak I! dünyadaki insanın ulaşacağı 
son mevki: mezar. 

255. Şol ak tenler ki sükkerden ğıdâ yir 

256. Yir âhir anları işbu kara yir 

kara virde: 

1. kara yirde: -de 
Mesnevi 16 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Toprak II dünyadaki insanın ulaşacağı 
son mevki: mezar. 

55. Ecel peyki yilerdi ara yirde 

56. Yaturdı ak bedenler kara yirde 

kara vire: 

1. kara yire: -e 
Mesnevi 38 

Mısra: 145 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Toprak II dünyadaki insanın ulaşacağı 
son mevki: mezar. 

145. Kara yire tîz olmasun deyü kut 

146. Düzerler servden Pervîze tâbüt 


kara yüzüm kara toprağa düşdi: 

1. kara yüzüm kara toprağa düşdi: -(ü)m-a- 

di 

Mesnevi 3 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Deyim 

Kötü karakterli, günahkâr kişinin 
utanılacak bir duruma düşmesi, yüzünü 
yere eğmesi. 

69. Ne mümkin yirden ırmağ iki gözüm 

70. Kara toprağa düşdi kara yüzüm 

karazûlfin: 

1. kara zülfin: -i. -n 
Mesnevi 21 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Siyah zülüf, perçem. 

33. Kara zülfin egüp eylerdi tehcîl 

34. Gider Hindüstâna güyiyâ pîl 

kara zülfün: 

1. kara zülfün: -fü)h 
Mesnevi 24 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Siyah saç; sevgilinin siyah saçları. 

59. Tutalum k’olasın şem -i dil-efrüz 

60. Kara zülfün kam ey şâhid-i rüz 
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2. kara zülfün: -(ü)n 
Mesnevi 26 

Mısra: 193 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Siyah saç; sevgilinin siyah saçları. 

193. Be-küllı gitdi elden ihtiyârum 

194. Nigârâ kaldı sözün sözlerüme 

karagu: 

1. karagu: 

Mesnevi 38 

Mısra: 209 
Karanlık. 

209. Karagu kabr içind’ey şem'-i rüşen 

210. Seni tenhâ komak lâyık mı andan 

karalar gevûn: 

1. karalar geyüp: -iip 
Mesnevi 27 

Mısra: 109 
Kelime Tipi: Deyim 
Bir felâket dolayısıyla siyah örtü 
bağlanmak, siyah elbise giymek IIyas 
tutmak. 

109. Geyüp âl içün ol ser-pâ karalar 

110. Yüzine nâhun ile açdı yaralar 

karalar icre: 

1. karalar içre: 

Mesnevi 38 

Mısra: 109 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Karalar içinde: Siyah kıyafetler 
üzerinde olduğu hâlde. 

109. Nihân oldı karalar içre dil-dâr 

110. Nitekim rüz-ı rüşen der-şeb-i târ 

karanlug: 

1. karanlugında: -/, -n, -da 
Mesnevi 23 

Mısra: 108 
Karanlık. 

107. Be-nâ-geh düşse ana meş el-i mâh 

108. Olur anun karanluğmda güm-râh 

karamı gice: 

1. karanu gice: 

Mesnevi 24 

Mısra: 228 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Karanlık gece; bkz. ‘şeb-i tür; ‘şeb-i 
târik ’ md. 

227. Şebün kadri çe ger nür-ı bedrdür 

228. Sühâya karanu gice Kadrdür 

karanu gicede: 

1. karanu gicede: -de 
Mesnevi 24 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Karanlık gece; bkz. ‘şeb-i tür; ‘şeb-i 
târik ’ md. 

41. Kara taş içre her lal-i Bedehşân 

42. Karanu gicede necm-i dırahşân 


karapus oluban: 

1. karapüs oluban: -uban 
Mesnevi 37 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kara duman, kara sis olmak. 

23. Olup her sebzezârun sebzesi hâk 

24. Karapüs oluban kalmışdı ğamnâk 

karâr: 

1. karanın: -un 

Mesnevi 11 

Mısra: 175 

Kesin bir hüküm, ne yapıp edileceğini 
bilme durumu, sabit-kadem olma. 

175. Esen yel gibi olmasun karârun 

176. Diyârma iriş bir demde yârun 

2. karârım :-(u)n 

Mesnevi 27 

Mısra: 119 
Rahat, huzur. 

119. Nedendür diri âlemde karârım 

120. Bozuldı gitdi çün nakş-ı nigârun 

3. karârı: -/ 

Mesnevi 27 

Mısra: 286 

Sabit olma, durma, sükun; devamlılık, 
süreklilik; rahat . istirahat. 


285. ' Aceb cünbüşleri var ruzgarun 

286. Karârı yok bu çerh-i bî-karârun 

karâr û sabr iderdi: 

1. karâr ü şabr iderdi: -er, -di 
Mesnevi 22 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Durmak ve sabretmek. 

19. Ne bir lahza karâr ü şabr iderdi 

20. Ne ârâm ile câna cebr iderdi 

karâr u sabn: 

1. karâr u sabrı: -/ 

Mesnevi 13 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dayanma ve tahammül. 

53. Terennümler idüp şevk ile kavvâl 

54. Kılurlardı karâr u şabn pâ-mâl 

karâr ü sabr-ı dil-ârâm-ı cânum: 

1. karâr ü şabr-ı dil-ârâm-ı cânum: -(u)m 
Mesnevi 26 

Mısra: 180 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Canın gönlü dinlendiren karar ve sabrı. 

179. Karâr ü şabr-ı dil-ârâm-ı cânum 

180. Hilâl-i îd gibi behcet-engîz 

karar yol buldı: 
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1. karar yol buldı: -dı 
Mesnevi 38 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Deyim 
Orta yol bulmak. 

47. Sebeb isterdi anun katline ol 

48. Şürü itdi çü buldı bu karar yol 

karan kalmadı: 

1. karan kalmadı: -ma, -dı 
Mesnevi 15 

Mısra: 193 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sabit olma, yerinde durma. 

193. Karârı kalmadı şevk ile turdı 

194. Şehün pâyîne düşmeğe yügürdi 

karârın ahır: 

1. karânn alur: -(u)r 
Mesnevi 24 
Mısra: 222 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Heyecanlandırmak, ilgi ve cazibe 
merkezi olmak. 

221. Ne var almazsa şâhînün şikânn 

222. Kebüter alur etfâlün karânn 

karârum gitdi: 

1. karârum gitdi: -di 
Mesnevi 25 

Mısra: 97 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Kararı gitmek: İrade ve ihtiyarı 
kaybolmak. 

97. Kara bulut gibi gitdi karârum 

98. Gönülden şabr ü elden ihtiyârum 

karavaş: 

1. karavaşunuza: -unuz, -a 
Mesnevi 30 

Mısra: 16 
Cariye, hizmetçi. 

15. Gönül yazmağa nâme idüp inşâ 

16. Karavaşunuza virüp teselli 

karavaslığ: 

1. karavaşlığa: -a 
Mesnevi 19 

Mısra: 146 

Cariyelik, hizmetçilik. 

145. Olayın hidmetünd’ey şâh-ı fayık 

146. Olursam ger karavaşlığa lâyık 

kârbân: 

1. kârbâm: -/ 

Mesnevi 26 

Mısra: 1 

Kârvan, kervan, tüccar ve yolcu 
kafilesi. 

1. Sa'âdet mülketinün kârbâm 

2. Urur bu resme küs-ı şâdmânı 

kardas: 


1. kardaş: 

Mesnevi 16 

Mısra: 142 
Kardeş, yakın dost. 

141. Gel atma cevr eliyle kimseye taş 

142. Tokınur âkıbet başuna kardaş 

kare itdüm: 

1. kare itdüm: -dü, -m 
Mesnevi 17 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kara etmek: siyah renk giysi giymek. 

47. Tağıtdum kâkülüm âvâre itdüm 

48. Şaçum gibi libâsum kare itdüm 

kare kare oldı: 

1. kare kare oldı: -r// 

Mesnevi 37 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kara kara olmak: 
kararmak(siyahlaşmak). 

15. Şu denlü itdi neffîn rüzgâre 

16. Zebân-ı süsen oldı kare kare 

kare kare olupdur: 

1. kare kare olupdur: -up, -dur 
Mesnevi 18 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kara kara olmak: (Ay yüzeyindeki 
kara benekler kastedilmektedir.). 


39. Göğüs gerdügi içün ruzgare 

40. Mehün cismi olupdur kare kare 

kâr-hâne: 

1. kâr-hâne: 

Mesnevi 21 

Mısra: 54 

İşyeri, îmâlâthâne, atölye, fabrika. 

53. Turup şevk ile üstâd-ı zemâne 

54. Didi kim kandadur ol kâr-hâne 

kan: 

1. kan: 

Mesnevi 27 

Mısra: 53 
Yaşlı kadın. 

53. Nice kan hemân u'cübe-yi dehr 

54. Özi ağu ağacından sözi zehr 

2. kansı: -sı 

Mesnevi 27 

Mısra: 56 
Kadın. 

55. Yürek ağnsı vü göbek bunsı 

56. Koca şeytânun evvelki karısı 

3. karımış: -mış 

Mesnevi 27 

Mısra: 59 

Yaşlanmak, ihtiyarlamak. 
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59. Kurumış karımış dönmiş ügüye 

60. Çürütmiş ömrini sihr ü büyüye 

4. kandan: -dan 
Mesnevi 27 

Mısra: 100 

Daha önceki beyitlerde sözü edilen 
yaşlı kadın, acuze. 

99. Şu kim rüşvet yiye yaşdan kundan 

100. Hakîkatde denîdür ol karıdan 

karıb it: 

1. karîb it: 

Mesnevi 1 

Mısra: 54 
Kelime Tipi: - 

Karîb (a.skurb'dan)yakın karîb it: 
yakınlaştır. 

53. Za'îfem kuvvet-i bâzü naşîb it 

54. Murâdum kakası fethin karîb it 

karîb olup: 

1. karîb olup: -up 
Mesnevi 26 

Mısra: 201 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yakın olmak, yaklaşmak. 

201. İrişem mi ki 'ömrüm vuşlatuna 

202. Yâhud kalam mı derd ü mihnet ile 

karınca: 


1. kannca: 

Mesnevi 23 

Mısra: 152 

Zar kanatlılardan, yaklaşık beş bin türü 
bulunan böceklerin genel adı. Nemi, mûr. 

151. Eşer kalmadı za'îfle tenümden 

152. Sürükler her karınca dâmenümden 

2. kannca: 

Mesnevi 24 

Mısra: 175 

Karınca. II âciz, zayıf, güçsüz ve 
muhtaç kimse: Hayreti. 

175. Karınca kanda vü kanda Süleyman 

176. İder mi şâh-ı gül zağ ile peymân 

3. karıncayı: ~(y)ı 

Mesnevi 30 

Mısra: 31 

Karınca. II âciz, zayıf, güçsüz ve 
muhtaç kimse. 

31. Karıncayı ki bir mevc ide bî-hüş 

32. Ne lâzım bahr-i Kulzüm eylemek cüş 

kârım bilmek: 

1. kânm bilmek: 

Mesnevi 24 

Mısra: 210 
Kelime Tipi: Deyim 
İşini bilmek: Meslek, zanaat sahibi 
olmak ve bir işle uğraşmak. 


209. Ne hoşdur kişi mikdannı bilmek 

210. Ki bı-kâr olmayup kânm bilmek 

kans: 

1. kanşdı :-dı 

Mesnevi 16 

Mısra: 20 

İki veya ikiden çok şey bir araya gelip 
birbirinin içinde dağılmak, birbirinin içine 
girmek. 

19. İrişdi arkun arkun iki ummân 

20. Karışdı birbirine oldı cüşân 

2. kanşmış: -mış 

Mesnevi 36 

Mısra: 118 

İki veya ikiden çok şey bir araya gelip 
birbirinin içinde dağılmak, birbirinin içine 
girmek. 

117. Kiminde hüsn -müy u lutf-ı mi cer 

118. Karışmış nesterenle sünbül-i ter 

karmak: 

1. karmak: 

Mesnevi 28 

Mısra: 42 

Karıştırmak (kıvam verme amacıyla). 

41. Ne hâcet ağlamağa idüp âheng 

42. Kara toprağa karmak eşk-i gül-reng 

karşu: 


1. karşuda: -da 

Mesnevi 16 

Mısra: 17 

Bir yerin yüzü ve cephesi karşısında 
bulunan. 

17. Tutup karşuda Behrâm leşkeri şaf 

18. Saçarlar üştur-ı ser-mest gibi kef 

2. karşuda: -da 

Mesnevi 18 

Mısra: 142 
Ön, kat, huzur. 

141. Girüp oturdılar şâh ile Bânü 

142. Gelüp karşuda Şîrîn çökdi zânü 

3. karşuda: -da 

Mesnevi 21 

Mısra: 49 

Bir yerin yüzü ve cephesi karşısında 
bulunan. 

49. Tururken karşuda Ferhâd-ı bî-hüş 

50. Tekellüm şerbetinden oldı ser-hoş 

4. karşu: 

Mesnevi 23 

Mısra: 2 

Karşılık olarak, mukabil. 

1. Çü Ferhâd itdi râzın âleme faş 

2. Melâmet taşına karşu tutup baş 
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5. karşu: 

Mesnevi 34 

Mısra: 28 
Karşı, karşısında. 

27. Gehî serv ayağına yüz unırdı 

28. Çenâra karşu geh hayran tururdı 

karşu çıka: 

1. karşu çıka: -a 
Mesnevi 36 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Deyim 
Karşı çıkmak: Dışarıdan gelen kimseyi 
karşılamağa gitmek. 

69. İderlerse itâ'at hükm-i şaha 

70. Çıka gün yüzlüler karşu o mâha 

karşu çıkarlar: 

1. karşu çıkarlar: -ar, -lar 
Mesnevi 18 

Mısra: 118 
Kelime Tipi: Deyim 
Karşı çıkmak: Dışarıdan gelen kimseyi 
karşılamağa gitmek. 

117. Güzel kızlar bile olup süvâre 

118. Çıkarlar ya ni karşu şehryâre 

karşu çıkup: 

1. karşu çıkup: -up 
Mesnevi 36 

Mısra: 75 

Kelime Tipi: Deyim 


Karşı çıkmak: Dışarıdan gelen kimseyi 
karşılamağa gitmek. 

75. Şeker-lebler çıkup Şîrîne karşu 

76. Bu güller varur ol Şîrîne karşu 

karşu varur: 

1. karşu varur: ~(u)r 
Mesnevi 36 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Deyim 
Karşılamak, birini karşılamak 
amacıyla öne çıkmak. 

75. Şeker-lebler çıkup Şîrîne karşu 

76. Bu güller varur ol Şîrîne karşu 

karşu varurdı: 

1. karşu varurdı: ~(u)r, -dı 

Mesnevi 14 

Mısra: 52 

Kelime Tipi: Deyim 
Karşılamak, birini karşılamak 
amacıyla öne çıkmak. 

51. Keman -ebrülarun tîrine âhü 

52. Gele rühum deyü varurdı karşu 

2. karşu varurdı: -(u)r, -dı 

Mesnevi 15 

Mısra: 200 
Kelime Tipi: Deyim 
Karşılamak, birini karşılamak 
amacıyla öne çıkmak. 


199. O bütden yana geldügince işbu 

200. Gele rühum deyü varurdı karşu 

karsulavu çıkdı: 

1. karşulayu çıkdı: -dı 
Mesnevi 31 

Mısra: 108 
Kelime Tipi: Deyim 
Karşılamaya çıkmak: Dışarıdan gelen 
kimseyi karşılamaya gitmek. 

107. Ne denlü hüblar var ise meh-rü 

108. Kamusı çıkdı şahı karşulayu 

kârün: 

1. kârün: 

Mesnevi 38 
Mısra: 242 

Musa Peygamber’in zamanında 
yaşamış, malının ve servetinin çokluğuyla 
ün salmış bir şahıs. Musa Peygamber’in 
yardımıyla kimya ilmine vâki f olmuş ve bu 
sayede servet sahibi olmuştur. Musa 
Peygamber tarafından kendisine teklif 
edilen vergiyi ya da zekâtı vermediği için 
onun bedduasıyla malı ve serveti yerin 
dibine geçmiştir. Şahsın adı ve hikâyesi 
Tevrat ’ta geçmektedir. Tanıklarda servet ve 
zenginlik sembolü olarak kullanılmıştır. 

241. Enene câhid olma mâle mağrür 

242. Kanı Kârün kanı Hâkân u Fağfur 

kârvân-ı şâm: 

1. kârvân-ı şâm: 

Mesnevi 24 


Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Akşam kervanı. 

69. Belürmez kârvân-ı şâm eyvâh 

70. Meğer kim ğark olupdur keştî-i mâh 

kâr-zâr: 

I. kâr-zâre: -e 

Mesnevi 14 

Mısra: 12 

Far. Cenk, kavga muharebe, kâr-zâr- 
gâh: Meydân-ı cenk, ma 'reke. 

II. İşâret kıldı her şîr -şikâre 
12. Ki hâzır-baş olalar kâr-zâre 

kârzân ide: 

1. kârzân ide: -e 
Mesnevi 25 

Mısra: 114 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kavga etmek, savaşmak. 

113. Gücüm yetmez kim idem kârzân 

114. Ola kim ide ana kârzân 

kârzân idem: 

1. kârzân idem: -em 
Mesnevi 25 

Mısra: 113 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kavga etmek, savaşmak. 

113. Gücüm yetmez kim idem kârzân 

114. Ola kim ide ana kârzân 
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1. kaşları: -lar, -ı 

Mesnevi 11 

Mısra: 112 

Gözlerin üzerinde kavisli bir çizgi 
meydana getirecek biçimde yer alan kısa 
kıllar. 

111. Sular şeftâlu la li ârız-ı bağ 

112. Gözi bâdâm-ı ter kaşları yaprağ 

2. kaşları: -lar, -ı 

Mesnevi 15 

Mısra: 162 

Gözün üzerindeki siyah ve kaim 
kemerli kıllar. 

161. Birinim zülfı dâvudî -zırıhlar 

162. Birimin kaşları müşgîn-girihler 

3. kaşı:-ı 

Mesnevi 15 
Mısra: 165 

Gözün üzerindeki siyah ve kalın 
kemerli kıllar. 

165. Birimin yüzi gün kaşı meh-i nev 

166. Biri Şîrîn ü yanî biri Husrev 

4. kaşuma :-(u)m, -a 

Mesnevi 32 
Mısra: 84 

Gözün üzerindeki siyah ve kalın 


kemerli kıllar, (sevgilinin yaya benzeyen 
kaşı). 

83. Kara kirpiklerümde kim halel yok 

84. Krya baksam olur yâ kaşuma ok 

5. kaşı:-/ 

Mesnevi 36 

Mısra: 135 

Gözün üzerindeki siyah ve kaim 
kemerli kıllar, (sevgilinin yaya benzeyen 
kaşı). 

135. Kaşı Yâsîn’e konmasun deyü toz 

136. Sürüp vesme iderler anı pîrüz 

6. kaşların: -lar, -ı, -n 

Mesnevi 36 

Mısra: 139 

Kaş: Gözün üzerindeki siyah ve kaim 
kemerli kıllar. 

139. Gören dir kaşların tâk-ı ferahdur 

140. Sipihr-i hüsne yâ kavs-i kuzahdur 

kasdı m’evler: 

1. kaşdı m’eyler:-r 
Mesnevi 38 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mı (vezin nedeniyle m' biçiminde 
kullanılmıştır) eyler. Kasteder mi?. 

35. Olupdur Husrevün vîrâne kasrı 

36. Değin m’eyler Arab îrâna kaşdı 


kase-i ser: 

1. kâse-i ser: 

Mesnevi 14 

Mısra: 100 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kafatası, kafatası kadehi. 

99. O deştim lâle-i hamrâsı yek-ser 

100. Kızıl kan ile tolmış kâse-i ser 

2. kâse-i ser: 

Mesnevi 16 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kafatası (kadeh bağlamında). 

35. Ecel bezminde olmışdı ser-â-ser 

36. Şarâb-ı merge sâğar kâse-i ser 

kâse-i zer: 

1. kâse-i zer: 

Mesnevi 36 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Altın kase. 

43. Tutar sîmîn tabak her mâh-peyker 

44. Elinde sağda solda kâse-i zer 

kâsesin bos koma: 

1. kâsesin boş koma: -ma 
Mesnevi 1 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Deyim 


Kâsesin boş komak - Eli boş 
dönmek(çeviımek) Umduğunu elde 
edemeden dönmek. 

47. Tapundan her ne kim gelse bana hoş 

48. Koma tek ben fakîrün kâsesin boş 

kâseves: 

1. kâseveş: 

Mesnevi 16 

Mısra: 39 
Kase gibi. 

39. Tolardı kâseveş çeşm-i zınh kan 

40. Olurdı şâhibine ya nî giryân 

kâsid: 

1. kâşid: 

Mesnevi 15 

Mısra: 221 

Postacı, haberci, tatar, ulak. 

221. Gelüp bir cüst kâşid güyiyâ berk 

222. Dere ğark olmış atı pây- tâ -fark 

2. kâşide: -l> 

Mesnevi 30 

Mısra: 75 

Postacı, haberci, tatar, ulak. 

75. Virüp bir kâşide didi ki fı'l-hâl 

76. Bum Pervîz şâha eyle îşâl 

3. kâşid: 

Mesnevi 31 
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Mısra: 1 

Postacı, haberci, tatar, ulak. 

1. Hemân-dem oldı çün kâşid revâne 

2. İrişdi Husrev-i yekta -sitâne 

4. kâşid: 

Mesnevi 31 

Mısra: 5 

Postacı, haberci, tatar, ulak. 

5. Degül nâme ki şaha kâşid ancak 

6. İletdi bâğdan bir ğonçe zanbak 

5. kâşid: 

Mesnevi 37 
Mısra: 161 

Postacı, haberci, tatar, ulak. 

161. Çü kâşid Husrevün aldı cevâbın 

162. Temâmet hıfz itdi her hitabın 

kâsid-i cüstün: 

1. kâşid-i cüstün: -ün 
Mesnevi 28 
Mısra: 97 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hızlı ulak. 

97. Virüp bir kâşid-i cüstün eline 

98. Didi irgür bum Ermen iline 

kâsir: 

1. kâşirem: -cm 
Mesnevi 3 


Mısra: 3 

Ar. Eksik . kusurlu, kısa, âciz: hâtır-ı 
kasır, ukûl-ı kâsıra. 

3. Kulunam hizmetünde kâşirem ben 

4. Senün yolunda çok buyruk şıram ben 

2. kâşırdur: -efor 
Mesnevi 11 

Mısra: 124 

Ar. Eksik . kusurlu, kısa, âciz: hâtır-ı 
kasır, ukûl-ı kâsıra. 

123. Budî' olsa eğer cümle beyânum 

124. Anun vasfında kâşırdur zebânum 

kâskî: 

1. kâşkî: 

Mesnevi 23 

Mısra: 64 

"keşke, mümkünü olsa da... " 
anlamında temenni edatı. 

63. Didi başun keserven ol haber-dâr 

64. Eyitdi kâşkî ser bana ser- bâr 

kasları mihrabına: 

1. kaşları mihrabına: -n, -a 
Mesnevi 15 

Mısra: 198 

Kelime Tipi: Kabp İfade 

Kaşlarının mihrabı. Klasik şiirde 
kaşlar kemerli ve kavisli şekliyle mihraba 
benzetilir, mihrab: camilerde, mescidlerde 
yönelmen taraftaki duvarda bulunan ve 


imamlık edene ayrılmış olan oyuk, girintili 
yer. Ilmec. Sevgilinin kaşları. 

197. Şehenşeh gördi anı geldi vecde 

198. İdüp kaşları mihrabına secde 

kaslarım pûr-cîn kılasın: 

1. kaşlarım pür-çin kılasın: -a, -sın 
Mesnevi 32 

Mısra: 140 
Kelime Tipi: Deyim 
Kaşlarını çatmak. 

139. Yaraşmaz sana kim ey lu bet-i Çın 

140. Kılasın kaşlarun hışm ile pür-çîn 

kasr: 

1. kaşrun: -uh 

Mesnevi 1 
Mısra: 55 

Saray, köşk. 

55. Bu kaşrun k'itdüm esbabını hâzır 

56. Ana mimâr-ı hıtfiın eyle nâzır 

2. kaşr: 

Mesnevi 7 

Mısra: 7 
Saray, köşk. 

7. Ne kaşr ol kim ola arş ile hem-ser 

8. En ednâ şemse ana mihr-i enver 

3. kaşnn:-/, -n 

Mesnevi 7 


Mısra: 143 

Saray, köşk. 

143. Ferah kasrın müdâm âbâd iderdi 

144. Terah bünyâdım ber-bâd iderdi 

4. kasrından: -n, -dan 

Mesnevi 9 

Mısra: 55 
Saray, köşk. 

55. Olur kasrından anun zulm ma Tüm 

56. Ki her küngür zebân-ı hâl-i mazlum 

5. kaşrı: -/ 

Mesnevi 12 

Mısra: 25 
Saray, köşk. 

25. Anun bir kaşn vardur cennet-âbâd 

26. Felekden almış anun resmin üstâd 

6. kaşrun: -uh 

Mesnevi 12 

Mısra: 47 
Saray, köşk. 

47. Bu kaşrun revzeninden her kenâre 

48. İder ol mâh-rü her gün nezâre 

7. kasra: -a 

Mesnevi 12 
Mısra: 57 
Saray, köşk. 
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57. Bu kandan kim olalar kasra nazır 

58. Huşüşâ k’anda Şîrîn ola hâzır 

8. kasrına:-/, -n, -a 

Mesnevi 12 

Mısra: 79 
Saray, köşk. 

79. Kazadan düşdi kaşrma nigârun 

80. Görün bi'llâh nakşın rüzgârun 

9. kasrında:-/, -n, -da 

Mesnevi 12 

Mısra: 88 
Saray, köşk. 

87. Bu yana ol büt-i sîmîn- sâ id 

88. Bulur kasrında bir rengîn kâğıd 

10. kasrına: -/, -n, -a 

Mesnevi 20 
Mısra: 28 

Saray, köşk. 

27. Kemend-i çâre-i bî-çâre kütâh 

28. İrişmez kasrına ol mâhun eyvah 

11. taşrumda \-(u)m, -da 

Mesnevi 21 

Mısra: 3 
Saray, köşk. 

3. Aceb kaşrumda hîç bir havz ola mı 

4. Süd ırmağı aka ana müdâmî 


12. kasrın:-/, -n 

Mısra: 163 

223. Meğer Pervız olup neccar-ı şanı 

Mesnevi 23 

Saray, köşk. 

224. Vefa kaşnna urdı püştbânı 

Mısra: 130 

Saray, köşk. 

163. Yapılmış kaşr önünde havz-ı zıba 



164. Sumâkî mermer ü divân dîbâ 

21. kaşn:-/ 

129. Sabaha bula furşat çıka Ferhâd 


Mesnevi 38 

130. Şehün âh ile kasrın yıka Ferhâd 


Mısra: 35 


17. kasra: -a 

Mesnevi 31 

Saray, köşk. 

13. kasrın: -ı, -ıı 

Mısra: 178 

35. Olupdur Husrevün vırâne kaşn 

Mesnevi 31 

Saray, köşk. 

36. Değin m’eyler ‘ Arab Trâna kaşdı 

Mısra: 44 

Saray, köşk. 

177. Hezaran lutf ile Pervız şahı 

178. O kasra kondururlar tiz şâhı 

kasr ü hane: 

43. Çü Husrev virdi Ermen mülkine nür 


1. kaşr ü hâne: 

44. Görüp kasrın o hürün oldı mesmr 


Mesnevi 32 


18. kaşrumda: -(u)m, -da 

Mısra: 1 


Mesnevi 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

14. kaşr: 

Mısra: 22 

Köşk ve ev. 

Mesnevi 31 

Saray, köşk. 


Mısra: 83 


1. Söz ikliminde yapan kaşr ü hâne 

Saray, köşk. 

21. ZihI ikbâl ü baht-ı devlet-engîz 

22. K’ola kaşrumda mihmân şâh Pervız 

2. Bezer bu veçhe bezm-i Husrevâne 

83. Ne kaşr içine virübilürem râh 


kasr-ı akd-i bendi vaDar: 

84. Ne taşra kalmasına razıyam şah 


19. kasrına:-/, -n, -a 

1. kaşr-ı akd-i bendi yapar: -ar 


Mesnevi 32 

Mesnevi 36 

15. kaşımdan:-/, -n, -dan 

Mısra: 40 

Mısra: 2 

Mesnevi 31 

Saray, köşk. 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mısra: 115 


Nikâh sözleşmesinin sarayını inşa 

Saray, köşk. 

39. Zemân-ı ömri bir dem hoş görelüm 

40. Muhabbet kasrına bünyâd uralum 

etmek: Nikâh yapmak. 

115.kasrından nezâre 


1. ‘Arüs-ârâ-yı kâh-ı ercümendî 

116. Girlbânm kılurdı pâre pare 

20. kaşnna:-/, -n, -a 

2. Yapar bu resme kaşr-ı akd-i bendi 


Mesnevi 36 

kasr-ı âlî: 

16. kaşr: 

Mısra: 224 


Mesnevi 31 

Saray, köşk. 

1. kaşr-ı âlî: 

Mesnevi 7 


1346 




Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Büyük, yüce saray. 

5. Denizler gibi dök mâl ü menâli 

6. Söz ikliminde yap bir kaşr-ı âlî 

kasr-ı cana: 

1. kaşr-ı cana: -a 
Mesnevi 1 

Mısra: 27 
Kelime Tipi: - 
Gönül köşkü. 

27. Nedür teşdîd-i küngür kaşr-ı câna 

28. Ya zülf-i şâhid-i İslâma şâne 

kasr-ı dil-gûsâ: 

1. kaşr-ı dil-güşâ: 

Mesnevi 6 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Gönül açan köşk. 

43. Bu kaşr-ı dil-güşâ bulmaya tezyin 

44. Dimezsen âferin ithâf-ı tahsîn 

kasr-ı hiısninde: 

1. kaşr-ı hüsninde: -i, -n. -de 
Mesnevi 11 

Mısra: 118 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzellik köşkü. 

117. Kuhistân cennet olmış kendi hüri 

118. Bulmmaz kaşr-ı hüsninde kuşürı 


kasr-ı ma mur: 

1. kaşr-ı ma mür: 

Mesnevi 31 

Mısra: 155 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İmar edilmiş köşk. 

155. O bâğ içinde var bir kaşr-ı ma mür 

156. İçi vü taşı cennet gibi pür- nur 

2. kaşr-ı ma mür: 

Mesnevi 38 

Mısra: 273 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bayındır, bakımlı köşk. 

273. Ne hâcet köşk-i âlı kaşr-ı ma mür 

274. Olur ç’âhir makam ü menzilün gür 

kasr-ı ömrün: 

1. kaşr-ı ömrün :-(ü)n 
Mesnevi 27 

Mısra: 312 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hayat evi, ömür sarayı (Dünya). 

311. Ne zann eylersin ey dünyâya mağrür 

312. Kala mı kaşr-ı ömrün şöyle ma mür 

kat: 

1. katında:-!, -n. -da 
Mesnevi 2 

Mısra: 46 
Huzur, makam. 


45. Ne şeh k’ola cihan andan hirasan 

46. Yoğ itmek anı katında key âsân 

2. katunda: -(u)n, -da 

Mesnevi 3 

Mısra: 77 
Huzur: makam. 

77. Katunda şâh ile müflis gedâ bir 

78. Cihân ser-keşlerine yok dumr yir 

3. katunda :-(u)n, -da 

Mesnevi 4 

Mısra: 66 
Huzur, makam. 

65. Olursm fakr ile şâdân ü mesrur 

66. Degül dünyâ katunda beyze-i mür 

4. katında:-/, -n, -da 

Mesnevi 5 

Mısra: 200 
Huzur, makam. 

199. Atâsı ni'meti âlemde mebzül 

200. Hüner şâhibleri katında makbül 

5. katında:-/, -n, -da 

Mesnevi 11 

Mısra: 15 
Huzur, makam. 

15. Zarif ü horde-dânlardı katında 

16. Ma ârif söylenürdi sohbetinde 


6. katunda: -(u)n, -da 

Mesnevi 14 

Mısra: 110 
Huzur, makam. 

109. Hakîmâ Kâdirâ Perverdgârâ 

110. Katunda cümle surum âşkârâ 

7. katma:-/, -n, -a 

Mesnevi 15 

Mısra: 16 
Huzur: makam. 

15. Kığırdı dâyesini halvetine 

16. Oturdı meskenet birle katına 

8. katma:-/, -n, -a 

Mesnevi 19 

Mısra: 8 
Huzur: makam. 

7. Adü tağından idüp ihtirâzı 

8. Kığırdı katma ol serv- nâzı 

9. katma:-/, -n, -a 

Mesnevi 21 
Mısra: 37 
Huzur, makam. 

37. İletdiler anı Şîrîn katına 

38. Sanasın bülbüli nesrin katma 

10. katına:-/, -n, -a 

Mesnevi 21 
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Mısra: 38 
Huzur, makam. 

37. İletdiler anı Şîrîn katına 

38. Şanasm bülbüli nesrîn katına 

11. katına: -;, -n, -a 

Mesnevi 23 

Mısra: 75 
Huzur, makam. 

75. Kığırdı katına hem-demlerini 

76. Harîm-i hâsına mahremlerini 

12. katında:-;, -n, -da 

Mesnevi 27 
Mısra: 291 
Huzur, makam. 

291. Ber-â-berdür katında şâh ü derviş 

292. İder her birisin mecruh u dil-rîş 

13. katından:-;, -n, -dan 

Mesnevi 28 

Mısra: 13 
Huzur, makam. 

13. Haber sorarsan ol mâhun katından 

14. Hilâle döndi mâtem zahmetinden 

14. katma:-;, -n, -a 
Mesnevi 28 

Mısra: 20 
Huzur, makam. 


19. İşidüp anı ğamgın oldı Pervız 

20. Çağırdı katına bir kâtibi tîz 

15. katına:-;, -n, -a 

Mesnevi 31 

Mısra: 3 
Huzur, makam. 

3. İcâzet birle şeh katına girdi 

4. Yir öpüp evvel andan nâme virdi 

16. katma:-;, -n, -a 

Mesnevi 36 

Mısra: 121 
Huzur, makam. 

121. Gelüp meşşâtalar Şîrîn katma 

122. Dirildiler gül-i nesrîn katına 

17. katma:-;, -n, -a 

Mesnevi 36 
Mısra: 122 
Huzur, makam. 

121. Gelüp meşşâtalar Şîrîn katma 

122. Dirildiler gül-i nesrîn katına 

18. katma:-;, -n, -a 

Mesnevi 38 

Mısra: 246 
Huzur, makam. 

245. Er isen bakma dünyâ avretine 

246. Katı sehhâredür varma katına 


k’at: 

1. k’atardı: -ar, -dı 
Mesnevi 23 

Mısra: 175 

Ki, vezin gereği k' biçiminde 
kullanılmıştır. Ki atmak; fırlatmak. 

176. Başardum bağruma cânum gib'anı 
175. Ne taş k'atardı bana pâsbânı 

kat ider: 

1. kat ider: -er 
Mesnevi 27 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kesmek, bitirmek, sonlandırmak. 

49. Bu söz kat 1 ider anun kuvvetini 

50. Etini yir ü alur âfetini 

kat itdi: 

1. kat itdi: -a'/ 

Mesnevi 23 

Mısra: 74 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kesmek II son vermek, bitirmek. 

73. Ne kim şordı ise aldı cevâbın 

74. Pes andan sonra kat' itdi hitâbın 

kat itmedi: 

1. kat' itmedi: -me, -di 
Mesnevi 32 

Mısra: 108 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kesmek I! son vermek, bitirmek. 

107. Şeh incinmedi bu sözlerden aşlâ 

108. Tama' kat' itmedi bir lahza kat'â 

2. kat' itmedi: -me, -di 
Mesnevi 33 

Mısra: 115 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kesmek I! son vermek, bitirmek. 

115. Şeker kat' itmedi bir lahza acum 

116. Kesüp Şîrînden herihtiyâcum 

kat kat: 

1. kat kat: 

Mesnevi 5 

Mısra: 125 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Üst üste. 

125. Felek dülâbı devr itdükçe kat kat 

126. Bula gülzâr-ı ikbâli tarâvet 

2. kat kat: 

Mesnevi 14 

Mısra: 77 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çok, pek çok II Üst üste. 

77. Boğıldı cânverler kana kat kat 

78. Şanasm oldı tüfan-ı kıyâmet 


1348 



3. kat kat: 

Mesnevi 27 

Mısra: 139 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Katlar halinde, üst üste. 

139. Yaraşur mıydı k'ola ana kat kat 

140. Kefen pîrâhen ü tâbüt hil at 

4. kat kat: 

Mesnevi 34 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çok, pek çok. 

49. Görürsin her nefes çün nür-ı vuslat 

50. Niçün efğân idersin öyle kat kat 

kat kat görürdi: 

1. kat kat görürdi: -(ü)r, -di 
Mesnevi 16 

Mısra: 85 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Talihin, bahtın yükselmesi, açılması. 
(Bahtın bir yıldız olarak tasavvur edilişi 
bağlamında.). 

85. Görürdi tâli '-i Pervîzi kat kat 

86. Gözedürdi dem-â-dem vakt-i furşat 

kat kat nat -ı kâyinât: 

1. kat kat nat-ı kâyinât: 

Mesnevi 25 

Mısra: 107 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kat kat kâinat döşeği: Batlamyus 


astrolojisine göre gezegenler iç içe geçmiş 
birbirini çevreleyen halkalar olarak 
tasavvur ediliyordu. Tanıkta "kat kat " 
ifadesiyle bu varsayıma gönderme vardır. 

107. Bu nat -ı kâyinât içinde kat kat 

108. Beni gam beydakı mât eyledi mât 

kat'a: 

1. kat a: 

Mesnevi 32 

Mısra: 108 
Asla, hiç. 

107. Şeh incinmedi bu sözlerden aşlâ 

108. Tama kat' itmedi bir lahza kat â 

k’atadan kalmış: 

1. k’atadan kalmış: 

Mesnevi 38 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ki (vezin nedeniyle k' biçiminde 
kullanılmıştırjatadan kalmış Ki babadan 
kalmış (babadan geçmiş, miras kalmış). 

55. Ne ögsüz k’atadan kalmış zeri yok 

56. Cihân mülkinde hîç anun yeri yok 

katı: 

1. katı: 

Mesnevi 33 

Mısra: 8 

Bkz. TS. C. IV, s. 2338-45. 1. çok, 

pek. 


7. Yalunuz kalup ayrıldı eşinden 

8. Katı ac idi Şîrînün aşından 

2. katı: 

Mesnevi 38 

Mısra: 246 
Çok . pek. 

245. Er isen bakma dünyâ avretine 

246. Katı sehhâredür varma katma 

kat -ı alâka idüp: 

1. kat'-ı alâka idüp: -üp 
Mesnevi 5 

Mısra: 93 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İlgiyi kesmek. 

93. Ra'iyyetden idüp kat'-ı alâka 

94. Belürsüz oldı gitdi fakr ü faka 

kâtib: 

1. kâtibi:-/ 

Mesnevi 28 

Mısra: 20 

Kitabet eden, yazan, yazıcıyısın yazıcı. 

19. İşidüp anı ğamgîn oldı Pervız 

20. Çağırdı katma bir kâtibi tiz 

2. kâtib: 

Mesnevi 28 

Mısra: 93 

Kitabet eden, yazan, yazıcıyısın yazıcı. 


93. Çü bu üsluba kâtib yazdı name 

94. Harır üstinde şan müşk ezdi hame 

katına çıkardı: 

1. katma çıkardı: -dı 
Mesnevi 34 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Huzuruna, makamına getirtmek. 

89. Dahi kalmadı çün sabra mecâli 

90. Çıkardı katına Şâvün hâli 

katında bir: 

1. katında bir: 

Mesnevi 36 

Mısra: 178 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nazarında, gözünde aynı, denk 
(olmak). 

177. Şehenşâh olmış idi mest ü bî-tâb 

178. Katında bir idi hurmâ vü ’unnâb 

kati: 

1. katline: -i, -n, -e 
Mesnevi 38 

Mısra: 47 

Öldürmek, öldürülmek. 

47. Sebeb isterdi anun katline ol 

48. Şürü' itdi çü buldı bu karar yol 

katran: 
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1. katran: 

Mesnevi 14 

Mısra: 86 

Ar. Çam ağacından damlatılarak 
çıkarılan siyah mayi. (Kaynamışına zilt 
denilir.). 

85. Gidüp rüşen gün irdi şâm-ı tire 

86. Zemâne batdı şan katran ü kire 

2. katran: 

Mesnevi 27 

Mısra: 62 

Ar. Çam ağacından damlatılarak 
çıkarılan siyah mayi. (Kaynamışına zift 
denilir.). 

61. Bükülmiş bili yaklaşmış ölümi 

62. İki emcekleri katran tulumı 

kavi- ceng: 

1. kavi- çeng: 

Mesnevi 25 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Pençesi (eli) güçlü. 

41. Kef-i destin dem-â-dem ol kavi- çeng 

42. Sapan idüp atardı her yana seng 

kavline vü fi Tine: 

1. kavline vü filine: 

Mesnevi 23 
Mısra: 26 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sözüne ve davranışına(Sözcükler 


yapıca tekil yapıda kullanılsa da anlamca 
çoğul olarak kullanılmıştır: İşiteceklerine 
ve başına geleceklere. 

25. Buyurdı k’ideler Ferhâdı hâzır 

26. K’ola kavline vü fi line nazır 

kavm: 

1. kavminden: -i, -n, -den 
Mesnevi 33 

Mısra: 71 
Kavim, topluluk. 

71. Turup kavminden ol dem aldı destür 

72. Melik bezmine tâ kim vara ol hür 

kavm-i sümı: 

1. kavm-i şümı: -ı 
Mesnevi 16 

Mısra: 92 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uğursuz . kötü kavim. 

91. Götüri eylesünler kim hücümı 

92. Götüreler aradan kavm-i şümı 

kavs: 

1. kavsindeki:-/, -n, -de, -ki 
Mesnevi 38 
Mısra: 237 
Ar. Yay. 

237. Felek kavsindeki hattı okı gör 

238. Atana öne urduğı okı gör 

kavs-i kuzah: 


1. kavs-i kuzah: 

Mesnevi 8 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gökkuşağı. 

17. Sehâb olmışdı kumrı gibi pür -şevk 

18. Takardı boynma kavs-i kuzah tavk 

2. kavs-i kuzah: 

Mesnevi 12 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gökkuşağı. 

29. Sipihr-i nîl-gün anun revâkı 

30. Hemân kavs-i kuzâh dergâh ü tâki 

3. kavs-i kuzah: 

Mesnevi 18 

Mısra: 138 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gökkuşağı. 

137. Müzehheb çenberi var güne güne 

138. Olur kavs-i kuzah andan nümüne 

kavs-i kuzahdur: 

1. kavs-i kuzahdur: -dur 
Mesnevi 7 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gökkuşağı. 

91. Oyuncağ olmağa şankim Süreyya 

92. Dizilmiş mehde boncuk gibi güya 


2. kavs-i kuzahdur: -dur 
Mesnevi 36 

Mısra: 140 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gökkuşağı. 

139. Gören dir kaşların tâk-ı ferahdur 

140. Sipihr-i hüsne yâ kavs-i kuzahdur 

kavs-i mihr ü mâha: 

1. kavş-i mihr ü mâha: -a 
Mesnevi 24 

Mısra: 182 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneşin ve ayın yayı. 

181. Ne denlü ac ü muhtâc olsa inşân 

182. Uramaz kavş-i mihr ü mâha dendân 

kavurmaç: 

1. kavurmaç: 

Mesnevi 31 

Mısra: 28 
Kavurma. 

27. Yuvasında bişerdi kebk ü dürrâc 

28. Nitekim tâbe içinde kavurmaç 

kawâl: 

1. kavvâl: 

Mesnevi 13 

Mısra: 53 

Şarkıcı, şarkı okuyan kimse. 
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53. Terennümler idüp şevk ile kavval 

54. Kılurlardı karâr u sabrı pâ-mâl 


2. kavvâl: 

Mesnevi 18 

Mısra: 151 

Sözü bol adam, ah vâli dile getirecek 
sözcü. II arz-ı hâlini söylemek isteyen 
kimse: âşık. 

151. Münâsib şi'rler okurdu kavvâl 

152. Virürdi ehl-i bezme vecd ile hâl 


1. kaya: 

Mesnevi 25 
Mısra: 23 
Taş. 


23. Kaya kesdükçe ol ğamnak merdüm 

24. Öterdi vâdî vü kühsâr güm güm 


kayada kaldum: 


1. kayada kaldum: -du, -m 
Mesnevi 25 

Mısra: 57 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Taşta, kayada kalmak: Zor durumda, 
sıkıntı içinde kalmak. 


1. kaydum: -(u)m 
Mesnevi 32 

Mısra: 70 

Zaptedilmek, tutulmak. 

69. Ne ol murğam ki âsân ola şaydum 

70. Ne şol şaydem ki düşvâr ola kaydum 


kavd kılur: 


1. kayd kılur: -(u)r 
Mesnevi 33 

Mısra: 82 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Esir almak, tutsak etmek. 


81. İder ahu-yı Çini nergisi şayd 

82. Kılur âhüsı şîr-i şerzeyi kayd 


kavd olur: 


1. kayd olur: -(u)r 
Mesnevi 1 

Mısra: 96 

Kelime Tipi: - 

Pranga, zincir, bağ olmak. 


95. Ne mümkin murg-i maksûdum idem 
şayd 

96. Çü târ-ı ankebüt olur bana kayd 


kavd-ı ferzend: 


57. Kayada kaldum uş başum kayudur 

58. Bu dirlikde bana ölmek eyüdür 



1. kayd-ı ferzend: 

Mesnevi 19 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Çocuk (oğul) bağı. 
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21. Memalik halini bir dem kayırmaz 

22. Gözin hergiz ruh-ı Şîrînden ırmaz 


1. kayırmaz: 

Mesnevi 33 

Mısra: 50 
Ehemmiyeti yok!. 


Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Rum (Bizans) imparatorunun kızı 
Meryem 'den doğma. 


3. Çe ger Kayser kızı Meryemden olmış 

4. Degüldi sanasın âdemden olmış 


kavser-i rûm: 


49. İki gözün de iderse sana naz 

50. Çıkar yabana at anı kayırmaz 


1. kays: 

Mesnevi 33 

Mısra: 156 

Leyla ve Mecnun hikayesindeki 
Mecnun 'un aşk müptelası olmadan önceki 
adı. 

155. Eğer ân olmasa Leylâda efzün 

156. Görüp Kays olmaz idi anı Mecnûn 


1. kayser: 

Mesnevi 37 

Mısra: 141 

Eski Rum hükümdarlarının unvanı. 


141. Bana Kayser ğulam-ı kemtermdür 

142. Kemine çâkerüm Hâkân-ı Çîndür 


1. kayser-i rüm: 

Mesnevi 11 

Mısra: 134 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Anadolu İmparatoru. 

133. Hümâdur kanadı altında ol büm 

134. Ana bir Rûmî bende Kayser-i Rüm 

kavur: 

1. kayurma: -ma 

Mesnevi 5 

Mısra: 60 
Kaygılanmak. 

59. Gerek mür ol gerek murğ-ı suhan-dân 

60. Kayurma dest-gîründür Süleymân 

2. kayurmaz: -nıaz 

Mesnevi 10 

Mısra: 47 
Önemli değil. 



47. Kayurmaz çek bela vü rene ü mihnet 

48. Tek olsun il senün devrimde râhât 


1. kayser kızı meryemden olmış: -mış 
Mesnevi 38 


3. kayurma: -ma 

Mesnevi 16 

Mısra: 89 
Kaygılanmak. 

89. Kayurma kim muzaffersin muzaffer 

90. Getürsün kuvveti bâzüya asker 

4. kayurmaz: -maz 

Mesnevi 17 

Mısra: 36 
Kaygılanmak. 

35. Keserse bâğbân serv-i revânı 

36. Kayurmaz tek yirind’ olsun fidânı 

kaza: 

1. kazâyile: -(y)ile 

Mesnevi 3 

Mısra: 80 

Ar. Allah in takdirinin oluşması. 

79. Eğer rübâh-ı pir ü ger cevân-şîr 

80. Kazâyile kader boynında zencîr 

2. kaza: 

Mesnevi 3 

Mısra: 106 

Ar. Allah in takdirinin oluşması. 

105. Velî komaz k’idem seyr-i makâmât 

106. Kazâ hükmince olur imtîlâ’ât 

3. kazayı: 

Mesnevi 9 


Mısra: 7 

(a LiaS) / (Ar. kaza ’ “hükmetmek, 
emretmek, yerine getirmek, ödemek”ten) 1. 
Kimsenin kastı olmadan ortaya çıkan, 
zarara veya can kaybına sebep olabilen 
hâdise: 2. Kaderin, Allah tarafından ezelde 
tâyin ve tespit edilen biçimde ve zamanda 
gerçekleşmesi:. 

7. Kazâyı gör ki girüp mîvezâra 

8. Uzadur zulm elin bir şâhsâra 

4. kazadan: -dan 

Mesnevi 12 

Mısra: 79 

(fiLjai) / (Ar. kaza ’ “hükmetmek, 
emretmek, yerine getirmek, ödemek”ten) 1. 
Kimsenin kastı olmadan ortaya çıkan, 
zarara veya can kaybına sebep olabilen 
hâdise: 2. Kaderin, Allah tarafından ezelde 
tâyin ve tespit edilen biçimde ve zamanda 
gerçekleşmesi:. 

79. Kazâdan düşdi kasrına nigârun 

80. Görün bi’Hâh nakşın rüzgârun 

5. kazâyise: ~(y)i, -se 

Mesnevi 23 
Mısra: 62 

Ar. Allah in takdirinin oluşması. 

62. Eyitdi ger kazâyise ne çare 

61. Didi bildüm k’olursm pâre pâre 

6. kazaya: ~(y)a 

Mesnevi 27 
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Mısra: 165 

Ar. Allah 'm takdirinin oluşması. 

165. Olur işbu kazaya ittifakı 

166. Ki her cem'iyyetün bir iftirâkı 

7. kazaya: -(y)a 
Mesnevi 27 
Mısra: 323 

Ar. Allah 'm takdirinin oluşması. 

323. Hemân sa y eyle razı ol kazaya 

324. Muti' it tevsen-i nefsün rızâya 

kazadan: 

1. kazadan: 

Mesnevi 38 
Mısra: 63 

Kazârâ, ezkaza (tesadüfen) II Yazgı, 
kader. 

63. Kazadan bir gice şeh mest-i bade 

64. Der-i halvet-serâ kalmış güşâde 

kazan: 

1. kazanlar: -lar 
Mesnevi 23 

Mısra: 111 
Kazmak işini yapan. 

111. Kazanlar tîşe-i pülâdla anı 

112. Komışlar püşt-i mâhıde nişanı 

kazâ-vı nâ-gehânî: 


1. kazâ-yı nâ-gehânî: 

Mesnevi 27 

Mısra: 112 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ani bir olay. 

111. Helak itmek içün bir nâ-tüvânı 

112. İrişdi şan kazâ-yı nâ-gehânî 

kazâ-vı nâ-gehanî irdi: 

1. kazâ-yı nâ-gehanî irdi: -di 
Mesnevi 38 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ansızın kaza erişmek: Allah in 
takdirinin ansızın gerçekleşmesi (Kaderin 
kazaya dönüşmesi). 

93. Çeküp âh itdi feryâd ü figânı 

94. Didi irdi kazâ-yı nâ-gehanî 

kebâb: 

1. kebabı: -ı 

Mesnevi 18 

Mısra: 148 

Ateşe karşı kızartılmış et, büryân. 

147. Çalup sâzendeler çeng ü rebâbı 

148. Eserdüp dönderürlerdi kebâbı 

2. kebaba: -a 

Mesnevi 31 

Mısra: 26 

Ateşe karşı kızartılmış et, büryân. 


25. Görüp hurşıdden şol denlü tabı 

26. Kebâba reşk iderdi murğ-ı âbî 

kebâb û yahni vü birvân kavurmaç: 

1. kebâb ü yahni vü biryân kavurmaç: 
Mesnevi 32 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kebap ve yahni ve büryân, kavurma. 
(Etin farklı pişirme usullerine göre 
adlandırıldığı et yemekleri). 

27. İçi tolmuş hezârân kebk ü dürrâc 

28. Kebâb ü yahnî vü biryân kavurmaç 

kebg-i deri: 

1. kebg-i derî: 

Mesnevi 26 

Mısra: 58 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dere kekliğigüzel sesli büyük keklik, 
nazlı edayla yürümesiyle anılır. 

57. Çıkam çün Bîsütün üstine gâhî 

58. Göre kebg-i derî benden hırâmı 

kebk: 

1. kebk: 

Mesnevi 5 

Mısra: 99 
Keklik. 

99. Görüp kebk didi işbu âmânı 

100. Yapar bâzun gözinde âşyânı 


2. kebke:-e 

Mesnevi 24 

Mısra: 223 
Keklik. 

223. N'ola bâzun olursa kebke meyli 

224. Olur güncişk burnun hem tufeyli 

3. kebkün: -iiıi 

Mesnevi 33 

Mısra: 98 
Keklik. 

97. Görüp hınnâ ile pâyini gül-reng 

98. Hasedden oldı kebkün ayağı leng 

kebk ü dürrâc: 

1. kebk ü dürrâc: 

Mesnevi 31 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Keklik ve turaç kuşu. 

27. Yuvasında bişerdi kebk ü dürrâc 

28. Nitekim tâbe içinde kavurmaç 

2. kebk ü dürrâc: 

Mesnevi 32 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Keklik ve turaç kuşu. 

27. İçi tolmuş hezârân kebk ü dürrâc 

28. Kebâb ü yahnî vü biryân kavurmaç 

kebk-i nazenini: 
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1. kebk-i nazenini: -i 
Mesnevi 27 

Mısra: 126 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nazlı keklik. 

125. Ecel şahini açup bâl ü çengâl 

126. O kebk-i nazenini kapdı der-hâl 

kebk-i sîvekân: 

1. kebk-i şîvekân: -ı 
Mesnevi 36 

Mısra: 210 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İşveli, cilveli, oynak keklik. 

209. Be-cidd ü cehd o şâhîn-i şikâr! 

210. Alur altına kebk-i şîvekân 


2. kebk-i şîvekân:-/ 

Mesnevi 40 

Mısra: 86 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İşveli, cilveli, oynak keklik. 

85. Olup şâhîn ü şeh-bâz-ı şikâr! 

86. Şikâr itdün bu kebk-i şîvekân 

kebüter: 

1. kebüter: 

Mesnevi 12 

Mısra: 46 
F. Güvercin. 

45. Görenler ka'be-i küyını ditrer 

46. Kuş uçmaz ol yana konmaz kebüter 


2. kebüter: 

Mesnevi 15 

Mısra: 26 
F. Güvercin. 

25. İki yanında olmasa iki per 

26. Kaçan pervâz iderdi her kebüter 

3 . kebüter: 

Mesnevi 15 

Mısra: 66 
F. Güvercin. 

65. Periler gibi uçardı açup per 

66. Yitemezdi ana bâd u kebüter 


4 . kebüter: 

Mesnevi 24 
Mısra: 222 
F. Güvercin. 

221. Ne var almazsa şâhînün şikânn 

222. Kebüter alur etfalün karârın 

5. kebüter: 

Mesnevi 32 

Mısra: 60 
F. Güvercin. 

59. Görür kim şâh-bâz olmış kemîn-sâz 

60. Kebüter gibi itd’âheng-i pervaz 

kef: 


1. kef: 

Mesnevi 8 

Mısra: 45 

0-iS)i. (Fars, kef) Köpük, (2&) i. (Ar. 
keff) 1. Elin iç kısmı, el ayası, avuç, avuç 
içi: 2. Ayak tabanı. 

45. Ağaçlar kef çalar kuşlar terâne 

46. Seher bülbüller ırlar yana yana 

2. kef: 

Mesnevi 16 

Mısra: 18 
Köpük. 

17. Tutup karşuda Behrâm leşkeri şaf 

18. Saçarlar üştur-ı ser-mest gibi kef 

kefen: 

1. kefen: 

Mesnevi 15 

Mısra: 92 

Ar. Ölüye sarılan bez. 

91. Ölü bildi özin ol hür mutlak 

92. Kefen şan bâdbân tâbut zevrak 

2. kefen: 

Mesnevi 16 

Mısra: 162 

Ar. Ölüye sarılan bez. 

161. Gider ön şon cemî'-i baht ü rahtun 

162. Kefen hil'at olur tâbut tahtun 


3 . kefen: 

Mesnevi 30 

Mısra: 26 

Ar. Ölüye sarılan bez. 

25. Ya virdi âşık-ı bîmâra mahbüb 

26. Kefen birden dürüp mânend-i mektüb 

4 . kefen: 

Mesnevi 38 

Mısra: 147 

Ar. Ölüye sarılan bez. 

147. Kefen gülden iderler ol nihâle 

148. Semen üzre sararlar berg-i lâle 

5. kefen: 

Mesnevi 38 

Mısra: 173 

Ar. Ölüye sarılan bez. 

173. Kefen açınca Pervîzün yüzinden 

174. Görüp Şîrîn gitdi kendüzinden 

6. kefen: 

Mesnevi 38 

Mısra: 258 

Ölüye sarılan bez, kefen. 

257. Olur şâh ü gedâya kabr hargâh 

258. Kefen hil'at hemân a'mâl hem-râh 

kefen nîrâhen ü tâbflt lıil at k'ola: 

1. kefen pîrâhen ü tâbüt hil at k’ola: -a 
Mesnevi 27 
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Mısra: 140 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kefen gömlek ve tabut kaftan (ki) 
olmak. 

139. Yaraşur mıydı k'ola ana kat kat 

140. Kefen pîrâhen ü tâbüt hil at 

keffini kef-i terâzü iderdi: 

1. keffini kef-i terâzü iderdi: -er, -di 
Mesnevi 24 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Elini terazi kefesi etmek. 

23. İderdi keffini kef-i terâzü 

24. Dögerdi tağ ü taşda zür-bâzü 

kef-gır olmısdı: 

1. kef-gır olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 15 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kevgir, süzgeç; kepçe olmak. 

77. 'Aceb cüş eyledi ol dîk-i dil-gîr 

78. Felek olmışdı güya ana kef-gîr 

kef-i derya: 

1. kef-i derya: 

Mesnevi 15 

Mısra: 113 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Denizin eli. 


113. Kef-i derya ki yokdur anda engüşt 

114. Bana her bir hubâbı gösterür müşt 

kef-i destin: 

1. kef-i destin: -i, -n 

Mesnevi 25 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Avuç. 

41. Kef-i destin dem-â-dem ol kavı- çeng 

42. Sapan idüp atardı her yana seng 

kehkesân: 

L kehkeşâna: -a 
Mesnevi 15 

Mısra: 56 

Saman yolu, saman uğrusu, hacılar 

yolu. 

55. İrişürdi sütüm asmana 

56. Değerdi bâdbânı kehkeşâna 

2. kehkeşândur: -dur 

Mesnevi 18 

Mısra: 134 

Saman yolu, saman uğrusu, hacılar 

yolu. 

133. Nice hargâh kim bir âsmândur 

134. Kim anun her tınâbı kehkeşândur 

3. kehkeşane: -c 

Mesnevi 22 

Mısra: 34 


Saman yolu, saman uğrusu, hacılar 

yolu. 

33. Çemend’ oldukça ol ırmak revâne 

34. İderdi gökde ta na kehkeşâne 

kehrübâ: 

1. kehrübâye: -(y)c 
Mesnevi 34 

Mısra: 76 

Saman kapanı, kehribar taşı. 

75. Olup zerd ol meh-i hurşîd-pâye 

76. Ten-i sîmîni döndi kehrübâye 


1. kej: 

Mesnevi 18 
Mısra: 95 

(Fa.) Eğri, çarpık. 

95. Külâhın kej urınmış her sipâhî 

96. Ne ispeh hüsn ilinün pâdşâhı 

k’eksükligümüz makbul evle: 

1. k’eksükligümüz makbul eyle: 

Mesnevi 22 

Mısra: 103 
Kelime Tipi: Deyim 
Ki, vezin nedeniyle k' biçiminde 
kullanılmıştır. Eksikliğimizi kabul eyle: 
Kusurumuzu bağışla; kusurumuzu hoş 
görf Yapılan işin ya da sunulan ikramın 
karşı tarafın kıymeti karşısında yetersiz ve 
âciz kaldığını vurgulamak maksadıyla 
söylenen birdeyim). 


104. Cihan tolusı mal ey merd-i fayık 
103. Didi k’eksükligümüz eyle makbül 

kelâğ ü zâga: 

1. kelâğ ü zağa: -a 
Mesnevi 2 

Mısra: 34 
Kelime Tipi: - 
Karga. 

33. Geh eflâki ider gülzâr ü gülşen 

34. Gehî eyler kelâğ ü zâga mesken 

kelâm: 

1. kelâmum: -fujnı 

Mesnevi 1 

Mısra: 83 

Söz, söyleyiş biçimi. 

83. Kelâmum şehdin eyle şöyle şîrîn 

84. Ki Husrev ağzın açup ide tahsîn 

2. kelâmum: -(u)m 

Mesnevi 6 

Mısra: 45 
Söz, kavi. IIŞiir. 

45. Kelâmum dün olup olmaz müşerref 

46. Nazar kılmazsa ger lutf ile Âşaf 

3. kelâmıyla:-ı, -(y)la 

Mesnevi 7 
Mısra: 112 

Söz, söyleyiş biçimi. 
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111. Beyan itse cihana ger me'anı 

112. Kelâmıyla alurdı akl ü canı 

4. kelâmı: -ı 

Mesnevi 11 

Mısra: 119 

(AXS) i. (Ar. kelâm) 1. Tek kelime veya 
kelimelerden meydana gelmiş söz, ifade: 2. 
Söyleyiş, söyleme: 3. Dil, lehçe:. 

119. Kelâmı tatlu vü peyğâmı şîrîn 

120. Dil-ârâmı cihânun nâmı Şîıîn 

5. kelâmın:-/, -n 

Mesnevi 11 

Mısra: 139 

(ffSS) i. (Ar. kelâm) 1. Tek kelime veya 
kelimelerden meydana gelmiş söz, ifade: 2. 
Söyleyiş, söyleme: 3. Dil, lehçe:. 

139. Çü Şâvurun kelâmın dinledi şâh 

140. Temâm oldukda itdi derd ile âh 

6. kelâmı:-ı 

Mesnevi 15 

Mısra: 178 
Söz. 

177. Varup dâye ana virdi selâmı 

178. Edep birle edâ idüp kelâmı 

7. kelâmı:-ı 

Mesnevi 18 

Mısra: 65 

(y^) i. (Ar. kelâm) 1. Tek kelime veya 


kelimelerden meydana gelmiş söz, ifade: 2. 
Söyleyiş, söyleme: 3. Dil, lehçe.: 

65. Temâm olınca Şâvurun kelâmı 

66. Didi şeh ana kim ey merd-i âmî 

8. kelamın: -m, - 

Mesnevi 33 

Mısra: 68 
Söz. 

67. İrürüp Husrevün ana selâmın 

68. Beyân eylediler şîrîn kelamın 

9. kelamın:-!, -n 

Mesnevi 36 

Mısra: 4 
Söz, kavi. 

3. Ç’eşitdi şâh dil-dârun selâmın 

4. Temâmet dinledi Şîrîn kelamın 

10. kelâmum: -(u)m 

Mesnevi 40 

Mısra: 41 

Söz, burada eser kastedilmiş. 

41. Kabül olup kelâmum bulsa kadri 

42. Şu ür-ı şi'rüm örte nür-ı bedri 

kelb: 

l.kelb: 

Mesnevi 3 

Mısra: 120 
Köpek. 


119. Seg-i nefsüm hanş-i cıfe-i dun 

120. Bu kelb ucmdan oldum âh mağbün 

kelb-i bâzâr: 

1. kelb-i bâzâr: 

Mesnevi 4 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çarşı . pazar köpeği. 

67. Didüfl bu cîfeye murdâr murdâr 

68. Kamu talihlerine kelb-i bâzâr 

kellin: 

1. kelime: -e 
Mesnevi 4 

Mısra: 45 

Kendisiyle kelâm edilen kimse: kelim- 
ullah Hazret-i Musa aleyhisselâm. 

45. Kelime ger aşâ oldıysa yâver 

46. Sana tâvüs-ı kudsî oldı reh-ber 

kelle: 

1. kelle: 

Mesnevi 36 
Mısra: 277 
Baş, kafa. 

277. Ne kelle k’olmaya anufî çüpânı 

278. Komaz fariğ yürimeye gürg anı 

keln-i bâzâr: 

1. kelp-i bâzâr: 

Mesnevi 38 


Mısra: 60 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çarşı, pazar köpeği. 

59. Yetim akcasmı kim yerse her-bâr 

60. Degüldür âdemî bil kelp-i bâzâr 

kem: 

1. kem: 

Mesnevi 30 

Mısra: 12 

Değersiz, sıradan. 

11. Cihân içre senündür şimdi devrân 

12. Kapufida kem kulun Fağfur ü Hâkân 

2. kem: 

Mesnevi 37 

Mısra: 114 

Kötü, değersiz, sıradan. 

113. Halîle itdi çün Nemrüd itâle 

114. Afla itdürdi bir kem peşşe nale 

kem -âzâr ol: 

1. kem -âzâr ol: 

Mesnevi 10 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zararsız ol, zarar verme. 

13. Dilersen kim safla devlet ola yâr 

14. Kem -âzâr ol kem -âzâr ol kem -âzâr 
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2. kem -âzâr ol: 

Mesnevi 10 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zararsız ol, zarar verme. 

13. Dilersen kim sana devlet ola yâr 

14. Kem -âzâr ol kem -âzâr ol kem -âzâr 


3. kem -âzâr ol: 

Mesnevi 10 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zararsız ol, zarar verme. 

13. Dilersen kim sana devlet ola yâr 

14. Kem -âzâr ol kem -âzâr ol kem -âzâr 


4. kem -âzâr ol: 

Mesnevi 10 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zararsız ol, zarar verme. 

13. Dilersen kim sana devlet ola yâr 

14. Kem -âzâr ol kem -âzâr ol kem -âzâr 


5. kem-âzâr ol: 

Mesnevi 10 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zararsız ol, zarar verme. 

13. Dilersen kim sana devlet ola yâr 

14. Kem -âzâr ol kem -âzâr ol kem -âzâr 


kem olsa: 

1. kem olsa: -sa 
Mesnevi 5 

Mısra: 151 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Değersiz olmak. 

151. Kim olsa zerre-i nâçizden kem 

152. Olur mı ol harîm-i mihre mahrem 

kem -âzâr: 

1. kem-âzâr: 

Mesnevi 10 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zarar vermeyen, zararsız. 

13. Dilersen kim sana devlet ola yâr 

14. Kem -âzâr ol kem -âzâr ol kem -âzâr 

kemâhî: 

1. kemâhî: 

Mesnevi 1 

Mısra: 50 

(Ar.) Olduğu gibi, hakkıyla, o kadar. 

49. Uyar taklîd hv âbından İlâhî 

50. Görem tâ nür-ı tahkîki kemâhî 

2. kemâhî: 

Mesnevi 15 

Mısra: 102 

1. (U-» LZ) zf. (Ar. kemâ “gibi”hiye > 
hi “o”ile kemâhi) Olduğu gibi, tam 


mânâsıyle, hakkıyle: 2. El-Kemahi: 
Osmanlı döneminde yaşamış meşhur 
muhaddislerden (hadis rivayet eden). Tam 
adııOsman b. Yaktib b. Hüseyin b. Mustafa 
el-Kemahl el-İslambzli er-Rumi' dir. 1700 
lü yıllarda yaşamıştır. 

101. Keser ol tahtayı erreyle mâhî 

102. Komaz kim bana taht ola kemâhî 

3. kemâhî: 

Mesnevi 19 

Mısra: 90 

1. zf. (Ar. kemü “gibi”hiye > 

hi “o” ile kemâhi) Olduğu gibi, tam 
mânâsıyle, hakkıyle: 2. El-Kemahi: 
Osmanlı döneminde yaşamış meşhur 
muhaddislerden (hadis rivayet eden). Tam 
adııOsman b. Yaktib b. Hüseyin b. Mustafa 
el-Kemahl el-İslambzli er-Rumi' dir. 1700 
lü yıllarda yaşamıştır. 

89. Çü rüşen oldı şem'-i şubhgâhî 

90. Münevver kıldı âfakı kemâhî 

4. kemâhî: 

Mesnevi 22 

Mısra: 91 

1. (s* i-Z) zf. (Ar. kemâ “gibi”hiye > 
hi “o” ile kemâhi) Olduğu gibi, tam 
mânâsıyle, hakkıyle: 2. El-Kemahi: 
Osmanlı döneminde yaşamış meşhur 
muhaddislerden (hadis rivayet eden). Tam 
adııOsman b. Yakfib b. Hüseyin b. Mustafa 
el-Kemahl el-İslambzli er-Rumi' dir. 1700 
lü yıllarda yaşamıştır. 


91. Kemahı irmez ana akl-ı derrak 

92. Süremez olsa ne denlu dil-âver 


5. kemâhî: 

Mesnevi 23 

Mısra: 101 

Olduğu gibi, tam mânâsıyle, hakkıyle. 

101. Tenâhîden muarrâdur kemâhî 

102. Anun nısfında kalmış gâv ü mâhî 

6. kemâhî: 

Mesnevi 30 

Mısra: 10 

Olduğu gibi, olduğu üzere. 

9. Didi k’ey hâkim-i evreng-i şâhî 

10. Mutî i emrünün âlem kemâhî 

7. kemâhî: 

Mesnevi 31 

Mısra: 17 

(Ar.) Olduğu gibi, hakkıyla, o kadar. 

17. Hevâ germ idi od gibi kemâhî 

18. Semüm olmışdı bâd-ı şubhgâhî 

8. kemâhî: 

Mesnevi 40 

Mısra: 106 

Olduğu gibi, tam mânâsıyle, hakkıyle. 

105. Süleymân şâh ile Âşaf İlâhî 

106. Yedi iklime hükm itsün kemâhî 
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kemal: 

1. kemâlim: -(ü)n 

Mesnevi 22 
Mısra: 89 

Olgunluk, yetkinlik, tamlık, 
eksiksizlik; en yüksek değer, mükemmellik. 

89. Kemâlim tâ kıyâmet var olsun 

90. Kemâlim eyledük fı’l-cümle idrâk 

2. kemâlün: -fü)n 

Mesnevi 22 

Mısra: 90 

Olgunluk, yetkinlik, tamlık, 
eksiksizlik; en yüksek değer, mükemmellik. 

89. Kemâlün tâ kıyâmet var olsun 

90. Kemâlün eyledük fiT-cümle idrâk 

kemâlât: 

1. kemâlâtiyle: -i, -(y)le 
Mesnevi 7 

Mısra: 146 

Sahip olunan mânevi hasletler, 
olgunluklar. 

145. Cihân içinde olmışdı fısâne 

146. Kemâlâtiyle bî-misl-i zamâne 

kemâl-i bî-havâlıkdur: 

1. kemâl-i bî-hayâlıkdur: -dur 
Mesnevi 3 

Mısra: 60 
Kelime Tipi: - 


Utanmazlığm(edepsizliğin) en yüksek 
derecesi. 

59. Mukarrer nâ-sezâlıkdur ne şübhe 

60. Kemâl-i bı-hayâlıkdur ne şübhe 

kemâl-i lıüsn ü lıulk ü adi ü celi: 

1. kemâl-i hüsn ü hulk ü adi ü celi: 
Mesnevi 7 

Mısra: 106 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzellik ve ahlak ve adalet ve güzel 
yazının olgunluğu, yetkinliği, 
mükemmelliği. 

105. Pes az müddetde tahşîl itdi 'âlî 

106. Kemâl-i hüsn ü hulk ü adi ü celî 

kemâl-i lutfunuzdan: 

1. kemâl-i lutfunuzdan: -unuz, -dan 
Mesnevi 30 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yüce lutuf/ihsan. 

13. Kemâl-i lutfunuzdan ey şehenşâh 

14. Bizi yâd eylemişsiz hamdü li'llâh 

kemân: 

1. kemân: 

Mesnevi 11 

Mısra: 64 

Yay, kavis; yaya benzerIIsevgilinin 

kaşı. 


63. Sanasın cebhesi şems-i neharı 

64. Kemân ebrüları ebr-i bahân 

2. kemân: 

Mesnevi 14 

Mısra: 55 
Yay. 

55. Kemân olup sine sine iki kât 

56. İderdi vahş ü tayrı ğâfıl-i mât 

kemân ebrularım: 

1. kemân ebrularını: -lar, -ı, -n, -ı 
Mesnevi 5 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yay biçiminde olan kaş. 

81. Kemân ebrülarım kılsa pür-çîn 

82. Olur miskin şâh-ı Çîn ü Maçîn 

kemân -ebrulanın: 

1. kemân -ebrulanın: -lar, -un 
Mesnevi 14 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yay biçiminde olan kaş. 

51. Kemân -ebrülarun tîrine âhü 

52. Gele ruhum deyü varurdı karşu 

kemân ebrfllarundur: 

1. kemân ebrfllarundur: -lar, -(u)n, -dur 
Mesnevi 4 

Mısra: 10 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yay biçiminde olan kaş. 

9. Eyâ iki cihâna kurretüT ayrı 

10. Kemân ebrfllarundur kâbe kavseyn 

kemân olmışdı: 

1. kemân olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 16 

Mısra: 67 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yay olmak. // Ok atıcı konumunda 
bulunmak. 

67. Kemân olmışdı bezm-i rezmde çeng 

68. İderdi âvâze-i zih an'âheng 

kemân-ebrfl: 

1. kemân-ebrfl: 

Mesnevi 19 

Mısra: 116 

Kaşları yay gibi güzel biçimli olan, 
keman kaşlı. 

115. İderdi gerçi Husrev şayd ü nehçîr 

116. Umrdı her kemân-ebrfl ana tîr 

kemend: 

1. kemendi: -i 
Mesnevi 3 

Mısra: 12 

Saçın kıvrımı bağlamında. 

11. Görüp her serv-bâlâ vü bülendi 

12. Takup boynuma zülfınden kemendi 


1358 



kemend-i anberın: 

1. kemend-i anberîn: 

Mesnevi 14 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Anbcr kokulu yular. 

35. Kemend-i anberın ü halka-yı hâl 

36. Gehı tavk-ı gazal ü gâh halhâl 

kemend-i câre-i bî-câre: 

1. kemend-i çâre-i bî-çâre: 

Mesnevi 20 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çaresizin çare kemendi (ipi). 

27. Kemend-i çâre-i bî-çâre kütâh 

28. İrişmez kasrına ol mâhun eyvâh 

kemend-i mihr: 

1. kemend-i mihr : 

Mesnevi 12 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneşin eklendi. (Far.) Kemend: 
Kement- Uzakta bulunan herhangi bir 
nesneyi yakalayıp çekmek için üzerine 
atılan ucu ilkeli uzunca ip. 

41. Tokunmaz bâmına nezzâre-i mâh 

42. Kemend-i mihr irişmez ana kütâh 

kemer: 


1. kemerler: -ler 
Mesnevi 36 

Mısra: 45 

Bele bir kere dolandıktan sonra 
bağlanan veya tokalanan bel bağı. 

45. Kemerler mâh-ı nev gibi mülemma' 

46. Kuşanmışlar giyüp tâc-ı murassa' 

kemer bağlanup: 

1. kemer bağlanup: -up 
Mesnevi 12 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Deyim 
Kemer bağlanmak: Hazırlığını 
tamamlamak (yola çıkmak için). 

3. Kemer bağlanup üstâd-ı zemâne 

4. Tutup Ermen yolın oldı revâne 

kemer-bend: 

1. kemer-bend: 

Mesnevi 18 

Mısra: 22 
Kemer bağı. 

21. Yir öpüp didi Şâvür-ı hıredmend 

22. Şehâ şehler işigünde kemer-bend 

kemine: 

1. kemine: 

Mesnevi 4 

Mısra: 30 
(Fa.) Aciz, zavallı. 


29. İşigün rütbeti a Ta felekden 

30. Kemine çâkerün eşref melekden 

2. kemine: 

Mesnevi 5 
Mısra: 68 
(Fa.) Aciz, zavallı. 

67. Felekler hükm engüştinde hâtem 

68. Kemine çâkeri Dârâ vü Rüstem 


3 . kemine: 

Mesnevi 18 

Mısra: 136 

Aciz, zavallı, noksan, eksik. 

135. Ana ednâ şem' ana mâh-ı tâbân 

136. Kemine şemsesi hurşîd-i rahşân 

4. kemine: 

Mesnevi 19 

Mısra: 144 
(Fa.) Aciz, zavallı. 

143. Nedür bunca tazarru' ey şehenşâh 

144. Kemine cânun içün gâh ü bî-gâh 

5 . kemine: 

Mesnevi 22 

Mısra: 107 
(Fa.) Aciz, zavallı. 

107. Bu işde şermsârem ben kemine 

108. Kulağ olup ana şarrâf-ı mahir 


6. kemine: 

Mesnevi 37 

Mısra: 142 
Hakir, aciz, zavallı. 

141. Bana Kayser ğulâm-ı kemterîndür 

142. Kemine çâkerüm Hâkân-ı Çîndür 

7 . kemine: 

Mesnevi 40 

Mısra: 70 

(Fa.) Aciz, zavallı. 

69. Niçe Şeyhî suhan mülkinde sultân 

70. Kemine çâkeri Hassân ü Selmân 

kemingâh-ı cihanda: 

1. kemlngâh-ı cihanda: -da 
Mesnevi 32 

Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya pusu yeri. 

71. Ben ol müşgîn gazal ü nâzenînem 

72. Kemîngâh-ı cihânda Şîrînem 

kemîn-i kemter-i halk-ı cihanem: 

1. kemlh-i kemter-i halk-ı cihanem: -em 
Mesnevi 3 

Mısra: 2 
Kelime Tipi: - 

Dünya halkının itibarsız aşağılığı. 

1. Hudâvendâ za'îf ü nâ-tüvânem 

2. Kemîn-i kemter-i halk-ı cihânem 
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kemın-saz olmıs: 

1. kemîn-sâz olmış: -nıış 
Mesnevi 32 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Deyim 
Pusu kurmak. 

59. Görür kim şâh-bâz olmış kemîn-sâz 

60. Kebüter gibi itd’âheng-i pervaz 

kem-vâb: 

1. kem-yâb: 

Mesnevi 22 

Mısra: 37 

Nadir, bulunmayacak kadar az olan. 

37. Aceb san atlar itdi anda kem-yâb 

38. Eli şuyından akıtdı ana âb 

kenar: 

1. kenâre: -e 

Mesnevi 12 

Mısra: 47 
Far. Kıyı, sahil. 

47. Bu kaşrun revzeninden her kenâre 

48. İder ol mâh-rü her gün nezâre 

2. kenâre:-e 

Mesnevi 14 

Mısra: 40 
Kıyı, kenar IIyan. 


39. Buyurdı şah başlandı şikare 

40. Yayıldı mâh-peykerler kenâre 

3. kenara: -a 

Mesnevi 15 

Mısra: 128 
Far. Kıyı, sahil. 

127. Ne meh dürr-i yetîm ü gevher-i nâb 

128. Kenâra şalmış anı güyiyâ âb 

4. kenârum: -(u)m 

Mesnevi 17 

Mısra: 56 
Far. Kıyı, sahil. 

55. Olup pergâle pergâle izârum 

56. Yaşumdan lâlezâr oldı kenârum 

kenâra cıkalum: 

1. kenara çıkalum: -alum 
Mesnevi 18 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kabp İfade 

Kenara çekilmek II "Bir köşeye 
çekilmek" deyimiyle yakın anlamlı olarak 
"çevreyle olan iletişimi kesip yalnız yaşam 
sürmek" veya "kendinisakınmak". 

63. Çıkalum serv gibi her kenâra 

64. Akalum şu gibi ol hoş diyâra 

kenâre cıkdı: 

1. kenâre çıkdı:-t// 

Mesnevi 32 


Mısra: 162 
Kelime Tipi: Deyim 
Kenara çıkmak: Yaklaşmayıp uzakta 
bulunmayı yeğlemek. 

161. Ne denlü söylediyse olmadı çâre 

162. Be-âhir ol ser[i]v çıkdı kenâre 

kenâre cıkun: 

1. kenâre çıkup: -up 
Mesnevi 11 

Mısra: 145 
Kelime Tipi: Deyim 
Kenara çıkmak: Yaklaşmayıp uzakta 
bulunmayı yeğlemek. 

145. Çıkup nâmüs ânndan kenâre 

146. Selâmet ceybin itdi pâre pare 

kenâre idfln: 

1. kenâre idüp:-i//ı 
Mesnevi 13 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kucağında tut-, 

43. İdüp Pervîz ol nakşı kenâre 

44. İderdi gâh gâh ana nezâre 

kenâr-ı cüva: 

1. kenâr-ı cüya: -a 
Mesnevi 31 

Mısra: 151 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Irmak kenarı. 


151. Kenar-ı cuya be-ru saye-i bıd 

152. İder zevk ü şafâ-yı ruhi tecdîd 

kenâr-ı cüv-ı sîre: 

1. kenâr-ı cüy-ı şrre: -e 
Mesnevi 22 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Süt ırmağının kenarı. 

69. Kenâr-ı cüy-ı şîre ol kıyâmet 

70. Hemân havzıyla ol serv-i semen-ber 

kenâr-ı havz: 

1. kenâr-ı havz: 

Mesnevi 22 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Havuzun kenarı. 

43. Arüş-ı dehre ol cü ğabğab oldı 

44. Kenâr-ı havz güyâ kim leb oldı 

kenarı tutdı: 

1. kenân tutdı: -dı 
Mesnevi 16 

Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Suyun kıyıya yakın yerlerinde 
toplanması, (çerçöpün). 

101. Görüp Behrâm ol mevc-i bî-şumârı 

102. Has u hâşâkveş tutdı kenân 

kendi: 
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1. kendi: 

Mesnevi 11 

Mısra: 117 

Kişinin öz varlığı, zâtı. 

117. Kuhistân cennet olmış kendi hürî 

118. Bulmmaz kaşr-ı hüsninde kuşun 

kendin aguladı: 

1. kendin aguladı: -dı 
Mesnevi 38 

Mısra: 212 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 

Kendini zehirlemek. 

211. Sağular sağdı çok çok ağladı 

212. Hemân-dem kendü kendin aguladı 

kendin suya atardı: 

1. kendin suya atardı: -ar, -dı 
Mesnevi 31 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kendini suya atmak, bırakmak. 

23. Güneş ıssısını kılmağa tebrîd 

24. Atardı şuya kendin sâye-i bîd 

kendin vitürdi: 

1. kendin yittirdi: -di 
Mesnevi 21 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Deyim 
Kendini yitirmek: Kendinden geçmek: 
Heyecan verici bir durum karşısında aklı ve 
duyu organları işlemez olmak. 


39. Şad[ı]r gösterdiler geçüp oturdı 

40. Velî hayretden öz kendin yitürdi 

kendine kala: 

1. kendine kala: -a 
Mesnevi 38 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(... -den) kendine geçmek; kendi malı 
olmak. 

49. Şanurdı gitse Husrev mülk-i ıran 

50. Kala uz kendine ol tıfl-ı nâ-dân 

kendözümi giceden fark idemem: 

1. kendözümi giceden fark idemem: 
Mesnevi 25 

Mısra: 104 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kendimi geceden ay ıramam II Dünya 
gözüme hep gece(karanlık) olarak görünür. 

103. Ciğer kanı bürüyelden gözümi 

104. Giceden fark idemem kendözümi 

kendü: 

1. kendü: 

Mesnevi 2 

Mısra: 63 

İyelik ekleri alarak kişilerin öz 
varlığını anlatmaya yarayan dönüşlülük 
zamiri, kendi. 


2. kendünün: -nün 

Mesnevi 7 

Mısra: 109 
Zatıyla ilgili, kendi. 

109. İdindi kendünün cümle ulümı 

110. Lüğât ü mantık ü tıbb ü nücümı 

3. kendü: 

Mesnevi 9 

Mısra: 35 

Kendi, kendisi (dönüşlülük zamiri). 

35. Bu zulmi çünki Husrev kendü gördi 

36. Kulun rahtm kamu dihkâna virdi 

4. kcndülcmün: -la; -nün 

Mesnevi 15 

Mısra: 210 
Zatıyla ilgilikendi. 

209. Gehı Şâvürun ol iklime geştin 

210. Gehı öz kendülemün ser-güzeştin 

5. kendün:-/;» 

Mesnevi 17 

Mısra: 71 

İyelik ekleri alarak kişilerin öz 
varlığını anlatmaya yarayan dönüşlülük 
zamiri, kendi. 

71. Bu ğamdan eyleme âzâr kendüii 

72. İdersin nâ-gehân bîmâr kendüii 


6. kendün: 7ı/; 

Mesnevi 17 

Mısra: 72 

İyelik ekleri alarak kişilerin öz 
varlığını anlatmaya yarayan dönüşlülük 
zamiri, kendi. 

71. Bu ğamdan eyleme âzâr kendün 

72. İdersin nâ-gehân bîmâr kendün 

7. kendü: 

Mesnevi 24 

Mısra: 31 

Kendi, kendisi (dönüşlülük zamiri). 

31. Zebân-ı tîşe neşter kendü faşşâd 

32. Meğer ol tağdan kan aldı Ferhâd 

8. kendü: 

Mesnevi 36 

Mısra: 173 
Zatıyla ilgilikendi. 

173. Virüp kendü libâsın ana Şîrîn 

174. İder hadden ziyâde anı tezyin 

9. kendü: 

Mesnevi 36 

Mısra: 175 

Kendi, kendisi (dönüşlülük zamiri). 

175. Turup taşrada kendü idüp ağmaz 

176. İçerü salar anı ol füsün-sâz 


63. Ne mü inin kendü dininden haber-dar 

64. Ne hod kâfir ider küfüne ikrâr 
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10. kendü: 

Mesnevi 38 

Mısra: 212 

Kendi, kendisi (dönüşlülük zamiri). 

211. Sağular sağdı çok çok ağladı 

212. Hemân-dem kendü kendin aguladı 

kendü eli ile mezarın düzüp: 

1. kendü eli ile mezarın düzüp: -üp 
Mesnevi 25 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 

Kendi eli ile mezarını kazmak: Bile 
isteye yaptıklarıyla kendini ölüme 
götürmek: kendi sonunu hazırlamak. 

35. Düzüp kendü eli ile mezarın 

36. Yazardı taşma nakş-ı nigârm 

kendü kendin eötürdi: 

1. kendü kendin götürdi: -di 
Mesnevi 38 

Mısra: 92 

Kelime Tipi: Deyim 
Kendi kendini götürmek - Kendini 
kaybetmek-: Düşüp bayılmak. 

91. Çü Şîrîn Husrevün fevtini gördi 

92. Götürdi kendü kendin yire urdı 

kendü kendin vitürdi: 

1. kendü kendin yitürdi: -di 
Mesnevi 22 

Mısra: 117 
Kelime Tipi: Deyim 


Kendi kendini kaybetmek - Kendinden 
geçmek- : Heyecan verici bir durum 
karşısında aklı ve duygu organları işlemez 
olmak. 

117. Ne gönli mahrem ü ne ‘aklı hem-râh 

118. Gözi nazır ruh-ı yâr-ı vefaya 

kendü kendine iderdi: 

1. kendü kendine iderdi: -er, -di 
Mesnevi 7 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Deyim 
Kendi kendine zarar vermek. 

43. Avân kim râh-ı tuğyâne giderdi 

44. O zâlim kendü kendine iderdi 

kendüm vitürdüm: 

1. kendüm yitürdüm: -dü, -m-m 
Mesnevi 3 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Deyim 

Kendini yitirmek, aklını kaybetmek. 

63. İlâhî cehl ile kendüm yitürdüm 

64. Edeb resmini aradan götürdüm 

kendiin yitürdün: 

1. kendün yitürdün: -dü, -n 
Mesnevi 12 

Mısra: 20 

Kelime Tipi: Deyim 
Kendinifidrak ve ihtiyannı) 
kaybetmek. 


19. Hayal ü fıkr-i batıl cümle naklün 

20. Niçün kendün yitürdün kanı 'aklun 

kendüzinden gitdi: 

1. kendüzinden gitdi: -di 
Mesnevi 38 

Mısra: 174 
Kelime Tipi: Deyim 
Kendisinden geçmek; kendini 
kaybetmek. 

173. Kefen açınca Pervîzün yüzinden 

174. Görüp Şîrîn gitdi kendüzinden 

kenîzek: 

1. kenîzekler: -ler 
Mesnevi 36 

Mısra: 49 

(Fa.) Küçük cariye. 

49. Kenîzekler virür kim yâsemen-ber 

50. Nihâl-i ğonçe vü şah-ı şanavber 

kerem: 

1. keremden: -den 

Mesnevi 1 

Mısra: 13 
Lutuf, iyilik, ihsan. 

13. Keremden ben fakîre feth-i bâb it 

14. Hatâlu sözlerüm yâ Rab şavâb it 

2. kerem: 

Mesnevi 1 

Mısra: 44 


Bkz. ‘at d u kerem ’ ‘ehl-i kerem ’ 

‘lutfukerem’, ‘knn-ıkerem’, ‘ma‘din-i 
kerem' md. lutuf, iyilik, ihsan II ululuk, 
şerefi cömertlik. 

43. Neden kim toyuna kapunda her ac 

44. Kerem ben der-be-der miskîn ü muhtâc 

kerem hvâmn: 

1. kerem hvâmn:-n 
Mesnevi 1 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 

Cömertlik, bağış, lütuf sofrası. 

41. Terahhum kıl Firâkî bî-nevâya 

42. Kerem hvâmn atâ it ol gedâya 

keremler idûn: 

1. keremler idüp: -üp 
Mesnevi 30 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bağışlar, lutuflar etmek. 

17. Bu yana anı perrân eylemişsiz 

18. Keremler idüp ihsân eylemişsiz 

kerim: 

1. kerîmim: -ün 
Mesnevi 5 

Mısra: 91 

Kerem sahibi, cömert, soylu. II 
Allah in isimlerindendir. 
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91. Açar ebr-i atası ol kerımün 

92. Şadef gibi dehânın her yetimim 

kerîmâ: 

1. kerîmâ: 

Mesnevi 1 

Mısra: 40 

Ey kerem sahibi olan Allah. 

39. Rahîmâ ism-i zâtun hürmetiçün 

40. Kerîmâ her şıfâtun hürmetiçün 

2. kerîmâ: 

Mesnevi 6 

Mısra: 75 

Ey kerem sahibi olan Allah. 

75. Kerîmâ bâb-ı lutfundan dem-â-dem 

keriinü’s-sân- mahdüm-ı mükerrem: 

1. kerîmü’ş-şân- mahdüm-ı mükerrem: 
Mesnevi 5 

Mısra: 198 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Muhterem(saygıdeğer) şanı büyük 

oğul. 

197. Müşâvir şâha destür-ı mu azzam 

198. Kerîmü’ş-şân- mahdüm-ı mükerrem 

kerrâr-ı havder: 

1. kerrâr-ı hayder: 

Mesnevi 4 

Mısra: 122 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Kermr-ı Haydar: Hz. Ali. kermr: 
Harpte çekilip tekrar saldırmak, döne döne 
saldırmak. Haydar: 1. Aslan 2. Cesur yiğit 
kimse 3. Halife Ali'nin lakabı 4. Yiğit, 
cesur, kahraman. 

121. Çehârum Ebü Haşan şâh-ı Hayber 

122. Emîr-i şîr-i Hak kerrâr-ı Hayder 

kerre: 

1. kerre: 

Mesnevi 11 

Mısra: 26 
Defa, kez. 

25. Cihânı geşt idüp olmış haber-dâr 

26. Tolaşmış niçe kerre hem-çü pergâr 

2. kerre: 

Mesnevi 38 

Mısra: 8 
Defa. 

7. Adı Şîrüye bir şîr-i jiyân ol 

8. İderdi günde bin kerre ziyân ol 

kes: 

1. keser: -er 

Mesnevi 15 

Mısra: 101 

T. Kesici bir aletle ayırmak. 

101. Keser ol tahtayı erreyle mâhî 

102. Komaz kim bana taht ola kemâhî 


2. keserdi: -er, -di 
Mesnevi 16 

Mısra: 69 

T. Kesici bir aletle ayırmak. 

70. Ömür ser-riştesin şemşîr-i bürrân 
69. Keserdi bî-tekellüf bulsa her ân 


3. keserse: -er, -5e 

Mesnevi 17 
Mısra: 35 

T. Kesici bir aletle ayırmak. 

35. Keserse bâğbân serv-i revânı 

36. Kayurmaz tek yirind' olsun fidâm 

4. kesdi:-ı*' 

Mesnevi 18 

Mısra: 34 

Bitirmek, sona erdirmek. 

33. İrüp bâd-ı hunük tutmış sedâsm 

34. Renîn mi kesdi bülbüller nevâsın 


5 . kesdükçe: -dükçe 

Mesnevi 25 
Mısra: 23 

T. Kesici bir aletle ayırmak. 

23. Kaya kesdükçe ol ğamnâk merdüm 

24. Öterdi vâdî vü kühsâr güm güm 

6. kesüp:-tğ? 

Mesnevi 33 


Mısra: 116 

Bitirmek, sona erdirmek. 

115. Şeker kat' itmedi bir lahza acum 

116. Kesüp Şîrînden her ihtiyâcum 

7. kesdi: -di 

Mesnevi 38 

Mısra: 101 
Kesmek, koparmak. 

101. Ser-i zülf-i dırâzm kesdi ol mâh 

102. Cihânun ömrin itdi sanki kutâh 

8. keserler: -er, -ler 

Mesnevi 38 

Mısra: 150 
Kesmek, koparmak. 

149. Nigârînün tutup her buyruğmı 

150. Keserler hâş atlar kuyruğun 

kes û dûn û değadan: 

1. keş ü dün ü değadan: -dan 
Mesnevi 38 

Mısra: 248 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hoş, güzel ve aşağılık, alçak ve 
hilekâr, habis. 

247. Irağ ol ol arüs-ı bî-vefadan 

248. Garışur her keş ü dün ü değadan 

kesâfet: 
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1 . kesafet: 

183. Çü Husrev gördi ol banuyı dem-saz 

1. k’esride: -e 

25. Felek devr idemez pırameninde 

Mesnevi 28 

Mısra: 38 

1 84. Hicabın def idüp keşf eyledi râz 

Mesnevi 11 

Mısra: 91 

26. Kevâkib kum kapardı dâmeninde 

Bulanıklık II açık ve berrak olmama II 

kesf idÜD: 

Ki, vezin nedeniyle k' biçiminde 


kir, pislik. 


kullanılmıştır. Ki esritmek: Esritmek 

2. kevâkib: 


1. keşfidüp: -üp 

(Sarhoş etmek, sarhoşluk vermek). 

Mesnevi 27 

37. Reva mı ey meh-i burc-ı letafet 

Mesnevi 18 


Mısra: 295 

38. İrişmek sana matemden kesafet 

Mısra: 179 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

91. Ne şehdür k’esride iki yanada 

92. Toludur sâ'idinden sîm sâde 

Yıldızlar. 

kesb: 

1. (Varlığı bilinmeyen bir şeyi) Ortaya 


295. Kevâkib sanma şayyâd-ı zemâne 

1 . kesbinden: -i, -n, -den 

çıkarmak. 2. (Gizli, bilinmeyen veya 
tanınmayan bir şeyi) Anlamak, tanımak. 

kesfi: 

296. Seni avlamağ içün dökdi dâne 

Mesnevi 24 

öğrenmek, ne olduğunu anlayıp bilmek. 

1. keşfi: 


Mısra: 143 


Mesnevi 15 

3. kevâkib: 

Geçim sağlamak için yapılan çalışma 

179. Gönülden keşf idüp her gizlü razı 

Mısra: 61 

Mesnevi 31 

ve sanat. 

180. İder birbirine nâz u niyâzı 

i. (Fars, keşti) Gemi:. 

Mısra: 33 

Yıldızlar. 

143. Hüner kesbinden ol el kim ırakdur 

kesil: 

61. Hemân-dem açup ol keşfi per ü bâl 


144. Dıraht-ı tende bir kun budakdur 

1. kesildi: -di 

62. Revân oldı deniz yüzine fi’l-hâl 

33. Degüldi görünen gice kevâkib 

34. Felek yüzine şu saçmışdı ğâlib 

kesb it: 

Mesnevi 37 

Mısra: 32 

kestî-i müh: 


1. kesb it: 

Susmak. 

1 . keştî-i mâh: 

4. kevâkib: 

Mesnevi 24 


Mesnevi 24 

Mesnevi 31 

Mısra: 142 

31. Gülistandan dürüldi defter-i gül 

Mısra: 70 

Mısra: 125 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

1. edinmek, elde etmek, kazanmak. 

32. Kesildi nâle vü efğân-ı bülbül 

kesri: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ay gemisi. 

Yıldızlar. 

125. Kevâkib güyiyâ ezhân anun 

141. Dilersen k'olasın âlemde meşhur 


69. Belürmez kârvân-ı şâm eyvâh 

126. Meh-i nev rahne-i dîvân anun 

142. Hüner kesb it hüner ey merd-i mağrur 

1. kesrî: 

Mesnevi 37 

70. Meğer kim gark olupdur keştî-i mâh 

5. kevâkib: 

kesf evledi: 

Mısra: 167 

Parçalanmışlık. 

kevâkib: 

Mesnevi 31 

Mısra: 162 

1. keşf eyledi: -di 


1. kevâkib: 

Yıldızlar. 

Mesnevi 15 

167. Vire tâ ol du'â Pervîze kesri 

Mesnevi 14 


Mısra: 184 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

168. Düşe başından anun tâc-ı Kisrâ 

Mısra: 26 

Yıldızlar. 

161. Virür her şemsesi nür gibi envâr 

162. Kevâkib sanki dîvânnda mismâr 

Ortaya çıkarmak, açmak, meydana 
çıkarmak. 

k’esrid: 
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6. kevâkib: 

Mesnevi 32 
Mısra: 38 
Yıldızlar. 

37. Didi Pervîze Şîrîn ey civân-baht 

38. Kevâkib sana merkep asman taht 


1. kevşer: 

Mesnevi 31 

Mısra: 167 

Cennette bir nehir ismi. 

167. Ya Kevşer ırmâğıdur ol ya Selsâl 

168. Şovukdur kardan ak lezzeti bal 


7. kevâkib: 

Mesnevi 33 
Mısra: 133 
Yıldızlar. 

133. Kevâkib ger vireydi gün gibi nür 

134. Felekden şem -i mâh olurdı mehcür 


kevşer evle: 


1. kevşer eyle: 

Mesnevi 1 

Mısra: 61 
Kelime Tipi: - 

Kevşerfa.i.) Cennette bir havuzun adı. 
Kevser et. 


kevkeb: 

1. kevkeb: 

Mesnevi 27 

Mısra: 256 

Yıldız. (Gözyaşı bağlamında). 

255. Birez vakt ol meh-i hurşîd-ğebğeb 

256. Meh-i tâbân üzre şaçdı kevkeb 


61. Midadum Selsebılin eyle Kevşer 

62. Devâtum olsun ol şahbâya sâğar 

kev: 

1. key: 

Mesnevi 2 

Mısra: 46 
Gayet, pek, çok. 


kevkeb-i burc-ı cemale: 

1. kevkeb-i burc-ı cemâle: -e 
Mesnevi 38 

Mısra: 183 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yüz güzelliği burcunun yıldızı. 

183. Dirîğ ol kevkeb-i burc-ı cemâle 

1 84. Dirîğ ol iki ebrü-yı hilale 

kevşer: 


45. Ne şeh k’ola cihan andan hirasan 

46. Yoğ itmek anı katında key âsân 

2. key: 

Mesnevi 3 

Mısra: 6 
Gayet, pek, çok. 

5. İbâdet kılmada ğâyetde süstem 

6. Günâh itmekde key çâlâk ü cüstem 


3. key: 

Mesnevi 10 

Mısra: 63 
Ki ey nidası. 

63. Huşüşâ göz yaşından ki şakın key 

64. Turuşamaz anunla leşker-i key 

4. key: 

Mesnevi 16 

Mısra: 26 
Gayet, pek . çok. 

25. Kılıç olmışdı yalun yüzlü mahbüb 

26. Çekerlerdi anı pehlüya key hüb 

5. key: 

Mesnevi 18 

Mısra: 112 
Gayet, pek, çok. 

111. Bu âyîn ile kim ol şâh-ı âşık 

112. Giderd’ Ermen zemîne key yaraşık 

6. key: 

Mesnevi 19 

Mısra: 5 
Gayet, pek, çok. 

5. Olup Bânü bu işden key perîşân 

6. Olurdı bahr nâm ü neng cüşân 

7. key: 

Mesnevi 23 


Mısra: 81 
Gayet, pek, Çok. 

81. Eğer hâlinde korsam anı key âr 

82. Ger öldürürsem olurven günehkâr 

8. key: 

Mesnevi 34 

Mısra: 119 
Gayet, pek, çok. 

119. Anufi çâkerleri var ise key hüb 

120. Benüm duhterlerüm var dahi merğüb 

9. key: 

Mesnevi 36 

Mısra: 154 

(f. i.) Büyük hükümdar, padişah, eski 
Acem şahlarından ikinci tabakada 
bulunanların adlarının başına getirilirdi. 

153. Çeker ol şevk ile câmı pey-â-pey 

154. Komaz gönlünde gamdan zerrece key 


1. k’ey: 

Mesnevi 21 

Mısra: 22 
Ki ey nidası. 

21. Vamp hâcipler üstâd-ı zemâne 

22. Didiler k ey hünermend-i yegâne 
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1. k’ey: 

Mesnevi 15 

Mısra: 97 
Ki ey nidası. 

97. Ne bilem k’ey felek n'oldı günâhum 

98. Virürsin derd ü gam ahırsın ahum 

2. k’ey: 

Mesnevi 15 
Mısra: 225 
Ki ey nidası. 

225. Didi Pervîze k’ey ğamgîn ü nâ-şâd 

226. Atanun aldı ömri hırmenin bâd 

3 . k’ey: 

Mesnevi 17 
Mısra: 23 
Ki ey nidası. 

23. Didi k’ey zînet-i evreng-i Cemşîd 

24. Cihanda tâc ü tahtun ola câvîd 

4. k’ey: 

Mesnevi 19 

Mısra: 9 
Ki ey nidası. 

10. Dil ü can mülkimin sultânı Şîrîn 
9. Didi k’ey cânumun cananı Şîrîn 

5 . k’ey: 

Mesnevi 23 


Mısra: 95 
Ki ey nidası. 

95. Girü Husrev didi k’ey ehl-i tedbîr 

96. Yarar dîvâneye zindân-ı dil-gîr 

6. k’ey: 

Mesnevi 24 

Mısra: 56 
Ki ey nidası. 

55. Kılurdı yana yana âh-ı pür-süz 

56. Dir idi ne aceb eğlendi k’ey rüz 

7 . k’ey: 

Mesnevi 24 

Mısra: 63 
Ki ey nidası. 

63. Gözümden k’ey sevâd-ı şeb cüdâsm 

64. Aceb bilsem ne çeşme tütyâsın 

8. k’ey: 

Mesnevi 24 

Mısra: 119 
Ki ey nidası. 

119. Didi Pervîze Şîrîn k’ey ser-efrâz 

120. Açıldı âleme gencîne-i râz 

9. k’ey: 

Mesnevi 24 

Mısra: 135 
Ki ey nidası. 


135. Didi Şavurk’ey şah-ı dil-aver 

136. İdüpdür anı Ferhâd-ı hünerver 


125. Gözine geldi çün keyfiyyet-i cam 

126. Didi ey yâr-ı Şîrîn-i dil-ârâm 


10. k’ey: 

Mesnevi 24 

Mısra: 191 
Ki ey nidası. 

191. Sana da lâyık oldur k’ey fütâde 

192. Sırtarın isteyesin her yanada 

11. k’ey: 

Mesnevi 30 

Mısra: 9 
Ki ey nidası. 

9. Didi k’ey hâkim-i evreng-i şâhî 

10. Mutî i emrünün âlem kemâhî 

12. k’ey: 

Mesnevi 34 
Mısra: 35 
Ki ey nidası. 


2. keyfiyyet-i câm: 

Mesnevi 36 

Mısra: 183 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kadehin (şarabın) neden olduğu 
sarhoşluk hâli. 

183. Birezden kim gider keyfiyyet-i câm 

184. Görür yanında bir gayrî dil-ârâm 


1. keyfiyyet-i mey: 

Mesnevi 32 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şarabın verdiği sarhoşluk. 

3. Çün uyhudan uyandı şâh-ı bîdâr 

4. Gidüp keyfiyyet-i mey oldı huşyâr 

kevvân: 


35. Gehı kumrıya dirdi k’ey şeğebnak 

36. Girîbânun kim itdi gül gibi çâk 


1. keyfiyyet-i câm: 

Mesnevi 26 

Mısra: 125 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kadehin niteliği. 


1. keyvân: 

Mesnevi 31 

Mısra: 160 

Zuhal yıldızı (diğer yıldızların üstünde 
yedinci kat gökte bulunur.). 

159. Firâz-ı arşa çekmiş kâh u eyvân 

160. Ki kalmış küngüri altında keyvân 
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1. ki: 


Mesnevi 1 

Mısra: 84 

(kendinden sonraki cümleciği ana 
cümleye bağlar) -ması için/-mesi için 
görevindedir. 

83. Kelâmum şehdin eyle şöyle şîrîn 

84. Ki Husrev ağzın açup ide tahsîn 

2. ki: 

Mesnevi 1 

Mısra: 94 

(kendinden sonraki cümleciği ana 
cümleye bağlar) -ması için/-mesi için 
görevindedir. 

93. Benem şol peşşe-i mecruh ü pâ-mâl 

94. Ki şâhînem diyü açdum per ü bâl 

3. ki: 

Mesnevi 1 

Mısra: 98 

"İçin, sebebiyle"anlamında bağlaç. 

97. Meğer perr-i hümâ ola kanadum 

98. Ki şeh-bâz-ı hevâyî ola adum 

4. ki: 

Mesnevi 2 

Mısra: 20 

"Ne zaman ki, -dığı zaman"anlamında 
bağlaç. 

19. Hakîkatden hakâyık oldı peyda 

20. Ki geldi mebde-i vahdetden eşya 


5. ki: 

Mesnevi 2 

Mısra: 22 
Çünkü. 

21. Zihî şâni' zihî üstâd-ı çâlâk 

22. Ki rüh-ı pâkün itdi hil atin hâk 

6. ki: 

Mesnevi 2 

Mısra: 65 
Zira. 

65. Ne sırdur sırr-ı sübhânî ki her-gâh 

66. Degüldür yitmiş iki millet agâh 

7. ki: 

Mesnevi 3 

Mısra: 46 
T. Ki bağlacı. 

45. Ganîyâ işigünde bir gedâyın 

46. Ki başdan ayağa cürm ü hatâym 

8. ki: 

Mesnevi 3 

Mısra: 52 
Öyle ki. 

51. Yine ‘acz ile kıldı itirafı 

52. Ki lâ ahşâ şenâen didi şâfî 

9. ki: 

Mesnevi 3 


Mısra: 53 
Bağlama edatı. 

53. Ne küstâham ki ben hâşâ vü hâşâ 

54. Kılam hamd ü senânun hakkın icra 

10. ki: 

Mesnevi 3 

Mısra: 57 
Öyle ki. 

57. Ne cür etdür ki lâl olan gedâlar 

58. Kıla gülzâr-ı medhünde nevalar 

11. ki: 

Mesnevi 4 

Mısra: 23 
T. Ki bağlacı. 

23. Şeb-i Esra ki esbün kıldı te cîl 

24. Melekçe varmadı peyk-i Cibrîl 

12. ki: 

Mesnevi 4 

Mısra: 107 
T. Ki bağlacı. 

107. Dimez ümmet ki kuyunda senün hvâr 

108. Gedâ-yı bî-kes ü miskîn ü ğam-hv âr 

13. ki: 

Mesnevi 5 

Mısra: 90 
T. Ki bağlacı. 


89. Toyunur matbah-ı cudında her ac 

90. Bi-hamdi'llâh ki hîç kılmadı muhtaç 

14. ki: 

Mesnevi 5 

Mısra: 148 
Bağlama edatı. 

147. Zemîne sâye şalsun tül u ger arz 

148. Ki es-sultân-ı Zıllu'llâh-ı fi’l -arz 

15. ki: 

Mesnevi 5 

Mısra: 210 
Ki bağlacı. 

209. Çeh-i Bâbilde kıl anı nigün-sâr 

210. Ki sihr idüp sözinde ola sehhâr 

16. ki: 

Mesnevi 7 
Mısra: 65 
T. Ki bağlacı. 

65. Şu korkudan ki degşürseydi rahtın 

66. Mübâdâ ecnebîler ala tahtın 

17. ki: 

Mesnevi 7 

Mısra: 108 
Bile, dahi. 

107. Şu denlü âlim old' ol mâh-pâre 

108. Ki hacet kalmadı âmüzkâre 
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18. ki: 

Mesnevi 8 

Mısra: 1 
T. Ki bağlacı. 

1. Meğer bir dem ki nakkâş-ı bahârî 

2. Cihâna gösterüp nakş-ı nigârî 

19. ki: 

Mesnevi 8 
Mısra: 37 

Ki bağlacı (Cümlede, vurgu yapmak 
amacıyla kullanılmıştır.). 

37. Meh-i nev ki görindügi semâdan 

38. Eğilmiş ağzı iş bu kahkahâdan 

20. ki: 

Mesnevi 9 
Mısra: 7 

İki cümleyi bağlayan bağlaç. 

7. Kazâyı gör ki girüp mıvezâra 

8. Uzadur zulm elin bir şâhsâra 

21. ki: 

Mesnevi 9 

Mısra: 47 
T. Ki bağlacı. 

47. Ne hâl oldu ki İslâm beglerine 

48. Dimezler hây hergiz seglerine 

22. ki: 

Mesnevi 9 


Mısra: 56 
Zira. 

55. Olur kasrından anun zulm ma lüm 

56. Ki her küngür zebân-ı hâl-i mazlüm 

23. ki: 

Mesnevi 9 

Mısra: 58 

Olan sıfat fiil anlamını katan bağlaç. 

57. Sitem itmez egerçi şeh Süleymân 

58. Velî ifritleri vardur ki pinhân 

24. ki: 

Mesnevi 10 

Mısra: 63 

Ki bağlacı (Cümlede, vurgu yapmak 
amacıyla kullanılmıştır.). 

63. Huşüşâ göz yaşından ki şakın key 

64. Turuşamaz anunla leşker-i key 

25. ki: 

Mesnevi 12 

Mısra: 94 

İki cümleyi bağlayan bağlaç. 

93. Özi nakşın bilür ol serv-i âzâd 

94. Diye bilmez ki âdem yâ perî-zâd 

26. ki: 

Mesnevi 12 

Mısra: 95 

İki cümleyi bağlayan bağlaç. 


95. Veli bildi ki bir mahremi vardur 

96. Kuru şüret degül ma nâsı vardur 

27. ki: 

Mesnevi 13 

Mısra: 1 

İki cümleyi bağlayan bağlaç. 

1. Rivâyetdür ki çün Şâvür-ı üstâd 

2. Medâyine irişdi yine dil-şâd 

28. ki: 

Mesnevi 13 

Mısra: 70 

"İçin, sebebiyle"anlamında bağlaç. 

69. Şu denlü nüş olundı câm-ı gül-gün 

70. Ki hadden oldı devr-i bâde biran 

29. ki: 

Mesnevi 14 

Mısra: 12 

(kendinden sonraki cümleciği ana 
cümleye bağlar) -ması için/-mesi için 
görevindedir. 

11. İşâret kıldı her şîr -şikâre 

12. Ki hâzır-baş olalar kâr-zâre 

30. ki: 

Mesnevi 14 

Mısra: 41 
Ki bağlacı. 


41. Perı-ralar ki perran itseler tır 

42. İderlerdi hezarân murğı nahcîr 

31. ki: 

Mesnevi 14 

Mısra: 60 

Sebep-sonuç bildiren bağlaç. 

59. Şu hadde vâlih oldı rübeh-i pır 

60. Ki gitdi hatırından mekr ü tezvir 

32. ki: 

Mesnevi 14 

Mısra: 74 

İki cümleyi bağlayan bağlaç. 

73. Kamış oklardan etrâf-ı kühistân 

74. Diyeydün ki oldı ser-tâ-ser neyistân 

33. ki: 

Mesnevi 14 

Mısra: 89 

Ki bağlacı (Vurgu için kullanılmıştır.). 

89. Nice şahrâ ki şahrâ-yı kıyâmet 

90. Bulmmaz ana pâyân u nihâyet 

34. ki: 

Mesnevi 14 

Mısra: 104 
Dığı zaman. 

103. O bezm-i pür- şüküh içinde Pervîz 

104. Zebûn olmışdı ki ermişdi Şebdîz 


1368 



35. ki: 

Mesnevi 14 

Mısra: 111 

İki cümleyi bağlayan bağlaç. 

111. Ne diyem ki olmaya 'ilmime ma lüm 

112. Meded kaldum belâ deştinde mağmüm 

36. ki: 

Mesnevi 14 

Mısra: 119 
T. Ki bağlacı. 

119. Diriğâ ki oldı şâh-ı mâr sünbül 

120. Nefir-i zağ bâng-ı şavt-ı bülbül 

37. ki: 

Mesnevi 15 

Mısra: 19 

(kendinden sonraki cümleciği ana 
cümleye bağlar) -ması için/-mesi için 
görevindedir. 

19. Didi ki umaram ey dâye senden 

20. Serây-ı fıkrete pırâye senden 

38. ki: 

Mesnevi 15 

Mısra: 29 

Ki bağlacı (Cümlede, vurgu yapmak 
amacıyla kullanılmıştır.). 

29. Didi dâye ki ey serv-i hırâmân 

30. Benüm cânum senün yolunda kurbân 


39. ki: 

Mesnevi 15 

Mısra: 113 
Ki bağlacı. 

113. Kef-i deryâ ki yokdur anda engüşt 

114. Bana her bir hubâbı gösterür müşt 

40. ki: 

Mesnevi 15 

Mısra: 170 

Ki bağlacı (Cümlede, vurgu yapmak 
amacıyla kullanılmıştır.). 

169. Eğildi dâyesine didi Şîrîn 

170. Bilür misin ki kimdür bu nigârîn 

41. ki: 

Mesnevi 15 

Mısra: 171 

Ki bağlacı (Vurgu için kullanılmıştır.). 

171. Bu ol nakşun misâlidür ki mutlak 

172. Benüm nesh eyledi aklum muhakkak 

42. ki: 

Mesnevi 15 

Mısra: 255 

Ki bağlacı (Vurgu için kullanılmıştır.). 

255. Şol ak tenler ki sükkerden ğıdâ yir 

256. Yir âhir anları işbu kara yir 

43. ki: 

Mesnevi 16 


Mısra: 47 

Ki bağlacı (Vurgu için kullanılmıştır.). 

47. Şu çâpükler ki her yana çapardı 

48. Ara yirde 'aceb tozlar kopardı 

44. ki: 

Mesnevi 16 

Mısra: 127 
Ki bağlacı. 

127. Muhakkakdur ki lü'bet-bâz eflâk 

128. Ütilmez kimseye hâşâk hâşâk 

45. ki: 

Mesnevi 16 

Mısra: 144 

Sebep-sonuç bildiren bağlaç. 

143. Ta addî kılma mülk-i gayra hergiz 

144. Ki tâ olmayasın mülkünde âciz 

46. ki: 

Mesnevi 17 

Mısra: 69 

Ki bağlacı (Cümlede, vurgu yapmak 
amacıyla kullanılmıştır.). 

69. Murâdum bu ki ey serv-i ser-efrâz 

70. İkinde olmayasın derde dem-sâz 

47. ki: 

Mesnevi 17 
Mısra: 75 
Ki bağlacı. 


75. Çoğ işler var ki dirsin bu ziyandur 

76. Niçe aşşılar ol işde nihândur 

48. ki: 

Mesnevi 18 

Mısra: 51 
Ki bağlacı. 

51. Şu mevsimdür ki çâk faşl-ı zemistân 

52. Halîle nâr-ı Nemrüd oldı bustân 

49. ki: 

Mesnevi 18 

Mısra: 55 
Çünkü. 

55. Bugün ayş it ki bir iş ola yârın 

56. Mebâdâ nevşemüz nîş ola yârın 

50. ki: 

Mesnevi 18 

Mısra: 82 

İki cümleyi bağlayan bağlaç. 

81. Pes emr itdi emîr-âhüra Pervîz 

82. Ki zerrîn zîn ile zeyn ola Şebdîz 

51. ki: 

Mesnevi 18 

Mısra: 104 
Çünkü. 

103. İder sünbülleri etrâfı müşgîn 

104. Ki her biri ğazâl-i Çîn ü Maçîn 
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52. ki: 

Mesnevi 18 

Mısra: 149 
İse. 

149. Leb-i mutrib ki oldı nâye peyvend 

150. Biterdi âb-ı hayvandan ney-i kand 

53. ki: 

Mesnevi 19 

Mısra: 14 

İki cümleyi bağlayan bağlaç. 

13. Bana gün gibi ey meh oldı ma lüm 

14. Ki bu şeh-zâde ışkun odına müm 

54. ki: 

Mesnevi 19 

Mısra: 17 

İki cümleyi bağlayan bağlaç. 

17. Gerekdür ki olasın hür-ı mestur 

18. Melek gibi olup her dîdeden dür 

55. ki: 

Mesnevi 19 

Mısra: 30 
Ki bağlacı. 

29. Cefa vü cevr k’ola âhir-i kâm 

30. Vefadan yeg ki rene ola ser-encâm 

56. ki: 

Mesnevi 19 


Mısra: 79 
T. Ki bağlacı. 

79. Sana benden emânetdür ki her- bâr 

80. Oturma şâh ile halvetde zinhâr 

57. ki: 

Mesnevi 23 

Mısra: 11 
T. Ki bağlacı. 

11. Gelüp Pervîze didiler ki ey şâh 

12. Niçün olmayasın bu işden âgâh 

58. ki: 

Mesnevi 23 

Mısra: 91 

İki cümleyi bağlayan bağlaç. 

91. Bunı bilmez ki her kim görse acı 

92. Dahi Şîrîne artar ihtiyâcı 

59. ki: 

Mesnevi 23 

Mısra: 137 

Sebep-sonuç bildiren bağlaç. 

137. Ne cürm itdüm ki uğradum bu cebre 

138. Ki girdüm diri dirligümde kabre 

60. ki: 

Mesnevi 23 

Mısra: 138 

Sebep-sonuç bildiren bağlaç. 


137. Ne cürm itdüm ki uğradum bu cebre 

138. Ki girdüm diri dirligümde kabre 

61. ki: 

Mesnevi 24 

Mısra: 10 

Olan sıfatfıil anlamını katan bağlaç. 

9. Görür pülâddan bir tîşe merğüb 

10. Ki şap olmış ana bir âhenîn çüp 

62. ki: 

Mesnevi 24 

Mısra: 189 
Ki bağlacı. 

189. Muhakkakdur ki bu âlemde her-bâr 

190. Güher efser diler har-mühre- efsâr 

63. ki: 

Mesnevi 24 

Mısra: 210 

Anlam bakımından birbirleriyle ilgili 
cümleleri birbirine bağlayan bağlaç, ki. 

209. Ne hoşdur kişi mikdânnı bilmek 

210. Ki bî-kâr olmayup kânnı bilmek 

64. ki: 

Mesnevi 25 

Mısra: 34 
Ki bağlacı. 

33. Meğer kim kabr idi Ferhâda ol küh 

34. Ki her bir seng-pâre renc-i enbüh 


65. ki: 

Mesnevi 25 

Mısra: 82 

(kendinden sonraki cümleciği ana 
cümleye bağlar) -ması için/-mesi için 
görevindedir. 

81. Aceb kime kılam ben arz-ı ahvâl 

82. Ki vara arz ide dil-dâre der-hâl 


66. ki: 

Mesnevi 26 

Mısra: 39 
T. Ki bağlacı. 

39. Ne câdüdur ki ol sehhâr ü fettân 

40. Şeb-i Kadri ider zülfınde pinhân 

67. ki: 

Mesnevi 26 
Mısra: 75 
Çünkü. 

75. Gelüp bu sözler ol dil-dâre ki hoş 

76. Turup ol şevk ile ser-mest ü bî-hüş 

68. ki: 

Mesnevi 26 
Mısra: 153 
T. Ki bağlacı. 

153. Seni hâşâ ki mahrum eyleyem ben 

154. Şehenşâh ile anup şart ü ahdün 
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69. ki: 

Mesnevi 26 
Mısra: 201 
T. Ki bağlacı. 

201. İrişem mi ki ömrüm vuslatıma 

202. Yâhud kalam mı derd ü mihnet ile 

70. ki: 

Mesnevi 26 
Mısra: 218 
T. Ki bağlacı. 

217. Bilürven girü olmışdur peşîmân 

218. Ki zîrâ bu mesel âlemde çokdur 

71. ki: 

Mesnevi 27 

Mısra: 22 
T. Ki bağlacı. 

21. Didi yâ Rab bu derdün çâresi ne 

22. Ki merhem ola gönlüm yaresine 

72. ki: 

Mesnevi 27 

Mısra: 34 

İki cümleyi bağlayan bağlaç. 

33. Nedür Ferhâd bir Türkmen eridür 

34. Ki tağlar delisi yaban eridür 

73. ki: 

Mesnevi 27 


Mısra: 43 
T. Ki bağlacı. 

43. Bu veçhe söz ki Ferhâd eyleye güş 

44. Amelden kalup ola deng ü medhüş 

74. ki: 

Mesnevi 27 

Mısra: 130 

Sebep-sonuç bildiren bağlaç. 

129. Meğer ol nâzenîn uğradı cebre 

130. Ki Yûsuf gibi düşdi çâh-ı kabre 

75. ki: 

Mesnevi 27 

Mısra: 166 
T. Ki bağlacı. 

165. Olur işbu kazaya ittifakı 

166. Ki her cem'iyyetün bir iftirâkı 

76. ki: 

Mesnevi 27 

Mısra: 172 
T. Ki bağlacı. 

171. Ne sebzedür kim ol pejmürde olmaz 

172. Ne zindedür ki âhir mürde olmaz 

77. ki: 

Mesnevi 27 
Mısra: 220 
T. Ki bağlacı. 


219. Olursan Yusuf-ı Ken ana hem-ser 

220. Kapar gör ki âhir ecel mukarrer 

78. ki: 

Mesnevi 28 

Mısra: 74 
T. Ki bağlacı. 

73. Getürdüfi düstluk hakkın yirine 

74. Zihî ihsân ki bin itdün birine 


79. ki: 

Mesnevi 30 

Mısra: 31 
T. Ki bağlacı. 

31. Karıncayı ki bir mevc ide bî-hüş 

32. Ne lâzım bahr-i Kulzüm eylemek cüş 

80. ki: 

Mesnevi 30 

Mısra: 43 
T. Ki bağlacı. 

43. Ne eyledür ki def olsun deyü gerd 

44. Saça her dem tarîk-i âmma mâverd 

81. ki: 

Mesnevi 30 

Mısra: 48 
T. Ki bağlacı. 

Al. Revâ mıydı k’idesin kalbüm âzâr 
48. Ki cânumdan olam bu resme bızâr 


82. ki: 

Mesnevi 30 

Mısra: 75 
T. Ki bağlacı. 

75. Virüp bir kâşide didi ki fî’l-hâl 

76. Bum Pervız şâha eyle ışâl 

83. ki: 

Mesnevi 31 

Mısra: 5 
T. Ki bağlacı. 

5. Degül nâme ki şâha kâşid ancak 

6. İletdi bâğdan bir ğonçe zanbak 

84. ki: 

Mesnevi 31 

Mısra: 82 
T. Ki bağlacı. 

81. Virürsem yol ana lâyık degildür 

82. Ki zîrâ mestdür ayık degildür 

85. ki: 

Mesnevi 31 
Mısra: 86 
T. Ki bağlacı. 

85. Ne kuvvet var işitmeyem sözini 

86. Ne tâkat var ki görmeyeni yüzini 

86. ki: 

Mesnevi 31 
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Mısra: 96 
T. Ki bağlacı. 

95. Hemân-dem devlet ü ikbâle gitdi 

96. Ki ya nı şaha istikbâle gitdi 

87. ki: 

Mesnevi 31 

Mısra: 160 
T. Ki bağlacı. 

159. Firâz-ı arşa çekmiş kâh u eyvân 

160. Ki kalmış küngüri altında keyvân 

88. ki: 

Mesnevi 32 
Mısra: 68 
T. Ki bağlacı. 

67. Cihân mülki nedür kim cân bahâyam 

68. Beni sanma ki bir erzân bahâyam 

89. ki: 

Mesnevi 32 
Mısra: 69 
T. Ki bağlacı. 

69. Ne ol murğam ki âsân ola şaydum 

70. Ne şol şaydem ki düşvâr ola kaydum 

90. ki: 

Mesnevi 32 

Mısra: 70 
T. Ki bağlacı. 


69. Ne ol murğam ki asan ola şaydum 

70. Ne şol şaydem ki düşvâr ola kaydum 

91. ki: 

Mesnevi 32 

Mısra: 96 
T. Ki bağlacı. 

95. Hızırveş olmayan zulmetde püyân 

96. Revâ mıdur ki içe âb-ı hayvân 

92. ki: 

Mesnevi 33 

Mısra: 85 
T. Ki bağlacı. 

85. Bunâgüşmda ki dürr-i yegâne 

86. Şaçı dâmında dil murğma dâne 

93. ki: 

Mesnevi 33 

Mısra: 101 
T. Ki bağlacı. 

101. Ne hürîdür ki görenler cemâlin 

102. Gönülden çıkarur cennet hayâlin 

94. ki: 

Mesnevi 33 

Mısra: 141 
T. Ki bağlacı. 

141. Hüs[ü]n oldur ki ânı ola ânı 

142. Gönül alup ide âşüfte cânı 


95. ki: 

Mesnevi 34 

Mısra: 29 
T. Ki bağlacı. 

29. Ki idüp sebzeye hatt-ı gamın faş 

30. Olurdı ebr-i çeşminden güher- pâş 

96. ki: 

Mesnevi 34 

Mısra: 80 
T. Ki bağlacı. 

79. Teninde âb ile şol hadde çıkdı 

80. Ki her biri bir ırmağ oldı akdi 

97. ki: 

Mesnevi 34 

Mısra: 86 
T. Ki bağlacı. 

85. Niçe bilsünler anı müşkil idi 

86. Ki ten derdi degül derd-i dil idi 

98. ki: 

Mesnevi 36 
Mısra: 65 
T. Ki bağlacı. 

65. Ki bilmiş olun ey şehrî vü dihkân 

66. Budur hükm-i hümâyûn emr-i Sultân 

99. ki: 

Mesnevi 36 


Mısra: 187 
T. Ki bağlacı. 

187. Ne hikmetdür ki Şırîn-i şeker- nüş 

188. Benümle olmaya yâ Rab hem-âğüş 

100. ki: 

Mesnevi 37 
Mısra: 59 

T. Ki bağlacı. 

59. Ki sultân ibn -i sultân ibn -i sultân 

60. Şeh-i fermân-dih-i îrân ü Türân 

101. ki: 

Mesnevi 37 

Mısra: 120 
T. Ki bağlacı. 

119. Cemi'-i enbiyâmın mefharına 

120. Ki ya'n’âhir zamân peyğâm-berine 

102. ki: 

Mesnevi 37 
Mısra: 139 

T. Ki bağlacı. 

139. ‘ Arab kimdür ki sultân ola tâ kim 

140. Olup îrâna vü Türâna hâkim 

103. ki: 

Mesnevi 37 
Mısra: 174 

T. Ki bağlacı. 
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173. Bir ol kim eyledi Ferhada zulmi 

174. Ki bı-had gördi ol üftade zulmi 

104. ki: 

Mesnevi 38 

Mısra: 17 
T. Ki bağlacı. 

17. Bi-hamdu’llâh ki bir âkil-civânsın 

18. Cihanda mâye-i emn ü âmânsm 

105. ki: 

Mesnevi 38 

Mısra: 74 
T. Ki bağlacı. 


108. ki: 

Mesnevi 40 

Mısra: 20 
T. Ki bağlacı. 

19. Bu defter içre her evrâk-ı rengin 

20. Tabaklardur ki pür- halvâ-yı şîrîn 

109. ki: 

Mesnevi 40 

Mısra: 46 
Öyle ki. 

45. Gül-i nesrin gib’anunçün ferüm yok 

46. Ki ğonçe gibi kîsemde zerüm yok 


73. Demürden Diclede var idi bir yol 

74. Ki arzı devr idi tül-ı teselsül 

106. ki: 

Mesnevi 40 

Mısra: 1 
Çüııkü. 

1. Bi-hamdi’llâh ki mühlet virdi gerdün 

2. Çıkardum bahr-i dilden dür-i meknün 

107. ki: 

Mesnevi 40 

Mısra: 10 
T. Ki bağlacı. 

9. Kodum anda hezârân perde-i nür 

10. Ki her bir perdenün altında bin hür 


110. ki: 

Mesnevi 40 

Mısra: 49 
T. Ki bağlacı. 

49. Huşüşâ zehr-i fakr ü kahr ki dün 

50. İder devr içre dil camını pür- hün 

kibr: 


1. kibr: 

Mesnevi 37 

Mısra: 150 

Ar. Büyüklenme, büyüklük satma, 
gurur. 

149. Zihî dîvâne vü sersâm ü mecnun 

150. Özini kibr ucmdan itdi mağbün 



1. kibr ü ğurür ü câhı: -ı 
Mesnevi 37 

Mısra: 153 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kibir ve gurur ve azamet. 

153. Olup kibr ü ğurür ü câhı mâni' 

154. Koyup İslâmî oldı küfre kâni' 


1. kığırdı: -dı 

Mesnevi 10 

Mısra: 5 

Çağırmak. davet etmek, seslenmek, 
haykırmak. 

5. Kığırdı yanına ol gül budağın 

6. Yepüp arkasın öpd'iki yanağın 

2. kığırdı:-c/i 

Mesnevi 15 

Mısra: 15 

Çağırmak . davet etmek, seslenmek, 
haykırmak. 

15. Kığırdı dâyesini halvetine 

16. Oturdı meskenet birle katına 

3. kığırdı:-!* 

Mesnevi 19 

Mısra: 8 

Çağırmak . davet etmek, seslenmek, 
haykırmak. 

7. Adü tağından idüp ihtirâzı 

8. Kığırdı katma ol serv- nâzı 


4. kığırdı:-!* 

Mesnevi 23 
Mısra: 75 

Çağırmak . davet etmek. 

75. Kığırdı katma hem-demlerini 

76. Harîm-i hâşma mahremlerini 

5. kığırdı:-!* 

Mesnevi 24 

Mısra: 128 

Çağırmak. davet etmek. 

127. İşidüp anı Husrev itdi ğayret 

128. Kığırdı katma Şâvün halvet 

6. kığırdı:-!* 

Mesnevi 36 

Mısra: 25 

Çağırmak, davet etmek. 

25. Kığırdı ol diyarun ululann 

26. Melek sîretlü gökçek hülularm 

kihter ii kemler: 

1. kihter ü kemter: 

Mesnevi 37 

Mısra: 108 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çok küçük, itibarsız, âciz. 

107. Cihân mülkinde sanma kim ulusm 

108. Hakun bir kihter ü kemter kulusın 
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kıl ü kale: 

1. kıl ü kale: -e 
Mesnevi 36 

Mısra: 196 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Dedikodu. 

195. Olup nazır hep ol ahvâle Şîrîn 

196. Kulak tutardı kîl ü kale Şîrîn 

kîl û kâlin: 

1. kıl ü kâlin: -i, -n 
Mesnevi 23 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Dedikodu, boş söz. 

9. Görüp gammazlar anun bu hâlin 

10. Temâmet hıfz idüp her kîl ü kâlin 

kılavuz ide: 

1. kılavuz ide: -e 
Mesnevi 18 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yol göstermek, kılavuzluk etmek. 

53. Gerekdür k’idesin te’hîr te’hîr 

54. Çü vakt ide kılavuz girü tedbîr 

kılıç: 

1. kılıç: 

Mesnevi 16 

Mısra: 25 


Kın içine konup bir kayışla bele 
takılan, çelikten yapılmış, eğri veya düz, 
uzun kesici silah. 

25. Kılıç olmışdı yalun yüzlü mahbüb 

26. Çekerlerdi anı pehlüya key hüb 

kılıç cekmisdi: 

1. kılıç çekmişdi: - miş. -di 
Mesnevi 9 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Deyim 
Saldırmak amacıyla kılıcı kınından 
çıkarmak. 

3. Kılıç çekmişdi ya'nî kim zemâne 

4. İçe kanını halkun kana kana 

kılıçlar gamzeler kas kirpik ok vav: 

1. kılıçlar gamzeler kaş kirpik ok yay: 
Mesnevi 31 

Mısra: 58 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gamze yani etkileyici yan bakış, 
keskinliği ve öldürücü olması yönüyle 
kılıca; kirpik, bakışın öldürücü olması 
yönüyle ok'a; kaş da kavisli şekli ile yay'a 
teşbih edilmiştir. 

57. Perî-peykerler olmış başka alây 

58. Kılıçlar gamzeler kaş kiıpik ok yay 

kılına tokunma: 

1. kılma tokunma: -ma 
Mesnevi 10 

Mısra: 60 


Kelime Tipi: Deyim 
Kılına dokunmamak-: Bir kişiye en 
küçük bir sataşma ve eziyete bulunmamak. 

59. Hudâdan var ise fiT-cümle bîmün 

60. Tokunma kılma hergiz yetîmün 

kilk-i nigfln-ser: 

1. kilk-i nigfln-ser: 

Mesnevi 17 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Başaşağı kalem. 

17. Alup ya'nî ele kilk-i nigfln-ser 

18. Döküp kâfîir üzre müşk-i ezfer 

kilk-i revân: 

1. kilk-i revân: 

Mesnevi 30 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kolay ve hızlı yazan kamış kalem. 

5. Eline aldı bir kilk-i revân tîz 

6. Yaza tâ kim cevâb-ı hikmet-engîz 

kılurd’âbâ vü ceddinden ziyâde: 

1. kılurd’âbâ vü ceddinden ziyâde:-/, -n, - 

den 

Mesnevi 7 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kılurdı, vezin nedeniyle kılurd' 
biçiminde kullanılmıştır. Babalarından ve 
atalarından daha fazla çalışmak. 


35. Şüru' idüp seha vü adi ü dada 

36. Kılurd’âbâ vü ceddinden ziyâde 

kîm: 

1. kim: 

Mesnevi 1 

Mısra: 2 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

1. Hudâyâ eyle tevfıkün kulavuz 

2. Makâm-ı Hakka tâ kîm yol bulavuz 

2. kim : 

Mesnevi 1 

Mısra: 25 

"Ki", bağlama edatı. 

25.hâ kim buldı dergâhunda izzet 

26. Olur mü minlere tâc-ı hidâyet 

3. kim: 

Mesnevi 1 

Mısra: 67 

İki cümleyi sebep, sonuç vb. çeşitli 
fonksiyonlarda birbirine bağlayarak birleşik 
cümle hâline getiren bağlaç. 

61. Bu meh-rfl kim bekâretden urur lâf 
68. Ana meşşâta kıl tahsîn ü inşâf 

4. kim : 

Mesnevi 2 

Mısra: 47 
Ki. 
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47. Geda kim ac ü muhtaç ü yalıncak 

48. İrâdet kılsa sultân eyleye çak 

5. kim: 

Mesnevi 2 

Mısra: 61 
Soru zamiri. 

61. Ana kim didi Müslim oldı İslâm 

62. Şuna kim kâfir okur virür ahkâm 

6. kim: 

Mesnevi 2 

Mısra: 62 
Soru zamiri. 

61. Ana kim didi Müslim oldı İslâm 

62. Şuna kim kâfir okur virür ahkâm 

7. kim: 

Mesnevi 3 

Mısra: 49 

İki cümleyi sebep, sonuç vb. çeşitli 
fonksiyonlarda birbirine bağlayarak birleşik 
cümle hâline getiren bağlaç. 

49. Şular kim efşahiyyet kıldı da vâ 

50. Dönüp gösterdi ol da'vâda ma nâ 

8. kim: 

Mesnevi 3 

Mısra: 74 

"Hangi kişi?" anlamında soru zamiri. 


73. Tapundan özge yokdur çün penahum 

74. Benüm kim yarlığasun yâ günâhum 

9. kim: 

Mesnevi 3 

Mısra: 95 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

95. Ne hilem kim ayân oldukda râzum 

96. Ola mı mücriminden imtiyâzum 

10. kim: 

Mesnevi 4 

Mısra: 25 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

25. Ne kurbet kim sana oldı müyesser 

26. İrişmemişdür ana bir peyem-ber 

11. kim: 

Mesnevi 4 

Mısra: 109 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

109. Nezâren kim cihâna dest-i nesdür 

110. Men-i bî-çâreye bir gamze besdür 

12. kim: 

Mesnevi 5 

Mısra: 45 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

45. Ne söz kim terbiyetden ola ârî 

46. Güher olsa da yokdur i tibârı 


13. kim: 

Mesnevi 5 
Mısra: 63 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

63. Ne şeh kim pâdşâh-ı heft- kişver 

64. Sipihr-i saltanatda mihr-i enver 

14. kim: 

Mesnevi 5 

Mısra: 117 
Ki bağlacı. 

117. Şehün kim adını güş eyledi dil 

118. Taşup deryâ gibi cüş eyledi dil 

15. kim: 

Mesnevi 5 
Mısra: 139 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

139. Ne mülke kim vire hükm-i hümâyûn 

140. Ola İnnâ fetahnâ ana mazmun 

16. kim : 

Mesnevi 5 

Mısra: 151 
Herkim. 

151. Kim olsa zerre-i nâçizden kem 

152. Olur mı ol harîm-i mihre mahrem 

17. kim: 

Mesnevi 5 


Mısra: 161 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

161. Ne cür et ola kim ben hâk-i rehde 

162. Yüzüm cârüb idem dergâh-ı şehde 

18. kim: 

Mesnevi 5 

Mısra: 177 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

177. Yek ol kim bile mikdârım her şey 

178. Eğer bây ü gedâ Kâvüs ger Key 

19. kim: 

Mesnevi 5 

Mısra: 179 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

179. Kişi kim ide haddinden tecâvüz 

180. Eyüler dir ana elbette yavuz 

20. kim: 

Mesnevi 5 
Mısra: 182 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

181. Alâ-evvel faci' küffar u butlân 

182. Dimiş kim rahmet itsün ana Sübhân 

21. kim: 

Mesnevi 5 
Mısra: 207 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 
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207. Didi kim al elüne ışk sazın 

208. Hıtâr-ı bâb-ı şi'rün ser-fîrâzm 

22. kim: 

Mesnevi 7 
Mısra: 43 

"Ki", bağlama edatı. 

43. ‘ Avân kim râh-ı tuğyâne giderdi 

44. O zâlim kendü kendine iderdi 

23. kim: 

Mesnevi 7 

Mısra: 55 

"Ki”gibi kullanılan bir bağlaç. 

55. Ne dihkân kim kılurdı dâne-i dür 

56. Gına tohmın iderdi cümle haşıl 

24. kim: 

Mesnevi 7 
Mısra: 73 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

73. Yuhudan kim uyandı şâh-ı bldâr 

74. Muabbirler getürdi şordı esrar 

25. kim: 

Mesnevi 7 

Mısra: 80 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

79. Geçince bir iki müddet aradan 

80. Ana bir tıfl virdi kim Yaradan 


26. kim: 

Mesnevi 8 

Mısra: 35 

İki cümleyi sebep, sonuç vb. çeşitli 
fonksiyonlarda birbirine bağlayarak birleşik 
cümle hâline getiren bağlaç. 

35. Yüzi şol hadde gelmiş kim sipihrün 

36. Açılmış kalmış ağzı mâh ü mihrün 

27. kim: 

Mesnevi 9 

Mısra: 1 

"ki"gibi kullanılan bağlaç. 

1. Seher kim dîde-i cellâd-ı gerdün 

2. Gazabdan olmış idi tas-ı pür-hün 

28. kim: 

Mesnevi 9 

Mısra: 3 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

3. Kılıç çekmişdi ya'nî kim zemâne 

4. İçe kanını halkun kana kana 

29. kim: 

Mesnevi 9 

Mısra: 23 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

23. Didi dihkâna Husrev kim ne çâre 

24. Ana kaldı kim idem pâre pare 


30. kim: 

Mesnevi 9 

Mısra: 38 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

37. Münâdller şalup şehr ü diyâra 

38. Çağırtdı kim nihân ü âşkâre 

31. kim: 

Mesnevi 9 

Mısra: 45 

İki cümleyi sebep, sonuç vb. çeşitli 
fonksiyonlarda birbirine bağlayarak birleşik 
cümle hâline getiren bağlaç. 

45. Zihî inşâf kim ol büt-pereste 

46. Bu denlü ‘adi iderdi zlr-deste 


32. kim: 

Mesnevi 10 

Mısra: 3 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

3. Rivâyet eyledi kim Hürümüz şâh 

4. Çün oldı Husrevün ‘adlinden âgâh 

33. kim: 

Mesnevi 10 

Mısra: 13 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

13. Dilersen kim sana devlet ola yâr 

14. Kem -âzâr ol kem -âzâr ol kem -âzâr 


34. kim: 

Mesnevi 11 

Mısra: 11 

İki cümleyi sebep, sonuç vb. çeşitli 
fonksiyonlarda birbirine bağlayarak birleşik 
cümle hâline getiren bağlaç. 

11. Şehenşeh gördi kim âsüde ‘âlem 

12. Cihân ağyârdan hâli vü hurrem 

35. kim: 

Mesnevi 11 

Mısra: 19 

İki cümleyi sebep, sonuç vb. çeşitli 
fonksiyonlarda birbirine bağlayarak birleşik 
cümle hâline getiren bağlaç. 

19. Bu kânun idi kim her bir muşâhib 

20. Diye bir kışsa ammâ ki münâsib 

36. kim : 

Mesnevi 11 

Mısra: 72 

İki cümleyi sebep, sonuç vb. çeşitli 
fonksiyonlarda birbirine bağlayarak birleşik 
cümle hâline getiren bağlaç. 

71. Zenahdânı gümişden top u berrâk 

72. Kim ana çerhün altun topı müştâk 

37. kim: 

Mesnevi 11 

Mısra: 116 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 
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115. Nazıri yok iken bı-mişl mahbub 

116. Ne yirin medh idem kim cümle hüb 

38. kim: 

Mesnevi 11 

Mısra: 155 

İki cümleyi sebep, sonuç vb. çeşitli 
fonksiyonlarda birbirine bağlayarak birleşik 
cümle hâline getiren bağlaç. 

155. Ne câdüsın kim idüp sihr ü efsün 

156. Akıtdun gözlerümden NTİ ü Ceyhün 

39. kim: 

Mesnevi 11 

Mısra: 163 

"Ki”gibi kullanılan bir bağlaç. 

163. Kayır kim olmayam dîvâne-i 'ışk 

164. Kamu hâlüm olup efsâne-i ışk 

40. kim: 

Mesnevi 11 

Mısra: 177 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

177. Ne gam kim bana virdün güne- güne 

178. İlet Şîrîne andan bir numüne 

41. kim: 

Mesnevi 12 

Mısra: 15 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 


15. Kim itmişsin hayalat ü muhalat 

16. Müyesser ola mı heyhat heyhat 

42. kimi:-/ 

Mesnevi 12 

Mısra: 49 
Herkim. 

49. Kimi kim görse ger nezdîk ü ger dür 

50. Getürdüp gözlerini itdürür kür 

43. kim: 

Mesnevi 12 

Mısra: 49 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

49. Kimi kim görse ger nezdîk ü ger dür 

50. Getürdüp gözlerini itdürür kür 

44. kim: 

Mesnevi 12 

Mısra: 53 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

53. Şular kim bilmeye Şîrîn yesağm 

54. Söyünmiş bil hemân anun çerâğm 

45. kim: 

Mesnevi 12 

Mısra: 57 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

57. Bu kandan kim olalar kasra nazır 

58. Huşüşâ k’anda Şîrîn ola hâzır 


46. kimün: -iiıi 

Mesnevi 12 

Mısra: 111 

Hangi kişi?" anlamında cümlede, 
özne, tümleç, nesne, yüklem görevinde 
kullanılan bir söz. 

111. Ya kimün nâmesisin söyle nâmın 

112. Haber vir bilelüm bâri makâmın 

47. kimdür: -dür 

Mesnevi 12 

Mısra: 113 

Hangi kişi?" anlamında cümlede, 
özne, tümleç, nesne, yüklem görevinde 
kullanılan bir söz. 

113. Ya gönlüm yağmalayan kanı kimdür 

114. Benüm bu derdümün dermânı kimdür 


48. kimdür :-dür 
Mesnevi 12 

Mısra: 114 

Hangi kişi?" anlamında cümlede, 
özne, tümleç, nesne, yüklem görevinde 
kullanılan bir söz. 

113. Ya gönlüm yağmalayan kanı kimdür 

114. Benüm bu derdümün dermânı kimdür 


49. kim: 

Mesnevi 12 
Mısra: 129 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 


129. Zihı ‘avrat kim erden yeg huruşı 

130. Tolu âvâze-i ‘ışk ile güşı 

50. kim: 

Mesnevi 12 

Mısra: 131 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

131. Şunun kim ‘âlem içre adı erdür 

132. Çü bî-‘ışk ola avratdan beterdür 

51. kim: 

Mesnevi 13 

Mısra: 11 

İki cümleyi sebep, sonuç vb. çeşitli 
fonksiyonlarda birbirine bağlayarak birleşik 
cümle hâline getiren bağlaç. 

11. Dimezün kim yüzün göster hüşümde 

12. Ne var bir kerre görinsen düşümde 

52. kimün: -iiıi 

Mesnevi 13 
Mısra: 18 

Soru zamiri. Şahsı sorar. 

17. Benüm cânum firâkunda mu'azzeb 

18. Senün gönlün kimün vaşlında yâ Rab 

53. kim: 

Mesnevi 14 

Mısra: 3 
Ki bağlacı. 
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3. Şehenşeh kim iderdi cana cebri 

4. Hazân oldı bahâr-ı bâğ-ı sabrı 

54. kim: 

Mesnevi 14 

Mısra: 137 

Ki II bağlama edatı. 

137. Delim günlerdi kim olmışdı bî-tâb 

138. Çü ârâm itdi aldı gözlerin hvâb 

55. kim: 

Mesnevi 15 

Mısra: 4 

Ki II bağlama edatı. 

3. Nigârîn-i şeker-leb ya'nî Şîrîn 

4. Şehün 'ışkıyla kim olmışdı ğamgîn 

56. kim: 

Mesnevi 15 

Mısra: 21 

İki cümleyi sebep, sonuç vb. çeşitli 
fonksiyonlarda birbirine bağlayarak birleşik 
cümle hâline getiren bağlaç. 

21. Gerekdür kim benümle olasın yâr 

22. Yalunız taş olmaz çünki dîvâr 

57. kim: 

Mesnevi 15 

Mısra: 54 

''ki'' bağlacı; iki cümleyi sebep, sonuç 
vb. çeşitli fonksiyonlarda birbirine 
bağlayarak birleşik cümle hâline getiren 
bağlaç. 


53. Ne zevrak bir kadırgaydı mu azzam 

54. Sanasın kim içi bir özge 'âlem 

58. kim: 

Mesnevi 15 

Mısra: 102 

"ki" bağlacı; iki cümleyi sebep, sonuç 
vb. çeşitli fonksiyonlarda birbirine 
bağlayarak birleşik cümle hâline getiren 
bağlaç. 

101. Keser ol tahtayı erreyle mâhî 

102. Komaz kim bana taht ola kemâhî 

59. kim: 

Mesnevi 15 

Mısra: 141 

"ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

141. Hümâdur sanasın kim yire inmiş 

142. Ya devletdür k’anun başına konmış 

60. kimdür: -dür 

Mesnevi 15 

Mısra: 170 
Soru zamiri. 

169. Eğildi dâyesine didi Şîrîn 

170. Bilür misin ki kimdür bu nigârin 

61. kim: 

Mesnevi 15 

Mısra: 228 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 


221 . Kalupdur taht halı mülk tehna 
228. Yetiş kim olmaya bir fitne peydâ 

62. kimi:-/ 

Mesnevi 15 

Mısra: 241 
Soru zamiri. 

241. Kimi kim idesin bir kerre handân 

242. İdesin tâ ölince yine giryân 

63. kim: 

Mesnevi 15 

Mısra: 241 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

241. Kimi kim idesin bir kerre handân 

242. İdesin tâ ölince yine giryân 

64. kimi: -i 

Mesnevi 15 

Mısra: 243 
Soru zamiri. 

243. Kimi vaşl ile irgürsen murâda 

244. Ne gamlar çekdürürsin ol arada 

65. kim: 

Mesnevi 15 
Mısra: 250 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

249. Ne sür ola cihânda mâtemi yok 

250. Nice şâdîlığ ola kim gamı yok 


66. kim: 

Mesnevi 16 

Mısra: 1 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

1. Seher kim Rüstem-i Zâl-i zemâne 

2. Kuşandı tîğ-i hun-rîzin miyâne 

67. kim: 

Mesnevi 16 

Mısra: 8 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

7. İrişdi birki günden şâh-zâde 

8. Görür kim memleket varmış fesâda 

68. kim : 

Mesnevi 16 

Mısra: 13 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

13. Şu denlü dirdi leşker kim şehenşâh 

14. Bilür ancak hesâbın anun Allâh 

69. kim: 

Mesnevi 16 
Mısra: 32 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

31. Sehâb-ı mürgdür şan gerd-i meydân 

32. Kim anda tîğ berk ü tîr bârân 

70. kim: 

Mesnevi 16 
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Mısra: 41 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

41. Şu denlü gördi kim zahm ü elemler 

42. Dikeldi kaldı hayretden alemler 

71. kim: 

Mesnevi 16 

Mısra: 45 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

45. Degül at izi kim yas idüp ol gün 

46. Zemîn ururdı ruhsârına nâhun 

72. kim: 

Mesnevi 16 

Mısra: 77 
Soru zamiri. 

77. Bir içim şu deyu kim itse zarı 

78. İçürürlerdi tîğ-i âbdan 

73. kim: 

Mesnevi 16 

Mısra: 89 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

89. Kayurma kim muzaffersin muzaffer 

90. Getürsün kuvveti bâzüya asker 

74. kim: 

Mesnevi 16 

Mısra: 91 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 


91. Götüri eylesünler kim hücumı 

92. Götüreler aradan kavm-i şümı 

75. kim: 

Mesnevi 16 
Mısra: 117 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

117. Ne zâlim kim ola zulm ile ma lûm 

118. Od urur hirmenine âh-ı mazlüm 

76. kim: 

Mesnevi 16 

Mısra: 121 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

121. Şular kim halka irgürür ezâyı 

122. Görürler her ezâya bin cezâyı 

77. kim: 

Mesnevi 16 

Mısra: 146 

İki cümleyi sebep, sonuç vb. çeşitli 
fonksiyonlarda birbirine bağlayarak birleşik 
cümle hâline getiren bağlaç. 

145. Kanâ at eyleyüp olma tama kâr 

146. Kim olmaz âkil olana tama' kâr 

78. kim: 

Mesnevi 17 

Mısra: 57 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 


57. Çerağ-ı ‘anzum kim bı-fer oldı 

58. Solup ter güllerüm nilüfer oldı 

79. kim: 

Mesnevi 18 

Mısra: 13 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

13. Didi Şâvüra kim ey mahrem-i râz 

14. Diler cânum k’ide cânâne pervâz 

80. kim : 

Mesnevi 18 

Mısra: 16 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

15. Gönül eyler hevâ-yı vaşl-ı Şîrîn 

16. Figân kim tâzelendi dâğ-ı dirin 

81. kim: 

Mesnevi 18 

Mısra: 66 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

65. Temâm olınca Şâvürun kelâmı 

66. Didi şeh ana kim ey merd-i âmî 

82. kim: 

Mesnevi 18 

Mısra: 110 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

109. Kamunun tâcı benzerdi tezerve 

110. Diyeydün kim konupdur şâh-ı serve 


83. kim: 

Mesnevi 18 

Mısra: 111 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

111. Bu âyîn ile kim ol şâh-ı âşık 

112. Giderd’ Ermen zemîne key yaraşık 

84. kim: 

Mesnevi 18 

Mısra: 129 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

129. Namâz-ı şâm kim çerh-i pür-ahter 

130. Tağıtdı kara zülfın dökdi anber 

85. kim : 

Mesnevi 18 

Mısra: 133 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

133. Nice hargâh kim bir âsmândur 

134. Kim anun her tınâbı kehkeşândur 

86. kim: 

Mesnevi 18 
Mısra: 134 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

133. Nice hargâh kim bir âsmândur 

134. Kim anun her tınâbı kehkeşândur 

87. kim: 

Mesnevi 19 
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Mısra: 42 

"Ki”gibi kullanılan bir bağlaç. 

41. Eğer ol la l ile ey dürr-i nâ-süft 

42. Dilersen kim olasın tâ ebed cüft 

88. kim: 

Mesnevi 20 

Mısra: 13 

İki cümleyi sebep, sonuç vb. çeşitli 
fonksiyonlarda birbirine bağlayarak birleşik 
cümle hâline getiren bağlaç. 

13. Dir idi kim İlâhî neyleyem âh 

14. Ne bilem niçe yâdım eyleyem âh 

89. kim: 

Mesnevi 20 
Mısra: 36 

İki cümleyi sebep, sonuç vb. çeşitli 
fonksiyonlarda birbirine bağlayarak birleşik 
cümle hâline getiren bağlaç. 

35. Dirîgâ haşre tâ feryâd feryâd 

36. Ne mümkin kim ide Şîrîne Ferhâd 

90. kim: 

Mesnevi 20 

Mısra: 45 

İki cümleyi sebep, sonuç vb. çeşitli 
fonksiyonlarda birbirine bağlayarak birleşik 
cümle hâline getiren bağlaç. 

45. Ne sabrı var idi kim ide ârâm 

46. Ne râm olurdı emrine dil-ârâm 


91. kim: 

Mesnevi 21 

Mısra: 8 

İki cümleyi sebep, sonuç vb. çeşitli 
fonksiyonlarda birbirine bağlayarak birleşik 
cümle hâline getiren bağlaç. 

7. İşitdükde anı üstâd-ı hünerver 

8. Didi kim ey serîr-i hüsne server 

92. kim: 

Mesnevi 21 

Mısra: 24 
Çünkü. 

23. Seni Şîrîn şehd-engîz ister 

24. Buyurun girelüm kim tîz ister 

93. kim: 

Mesnevi 21 

Mısra: 27 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

27. Velî gönli virürdi kim tanukluk 

28. Ola hvân-ı vişâl ile konukluk 

94. kim: 

Mesnevi 21 

Mısra: 54 

İki cümleyi sebep, sonuç vb. çeşitli 
fonksiyonlarda birbirine bağlayarak birleşik 
cümle hâline getiren bağlaç. 

53. Turup şevk ile üstâd-ı zemâne 

54. Didi kim kandadur ol kâr-hâne 


95. kim: 

Mesnevi 22 

Mısra: 7 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

7. Reh-i ışka kim olmışdı revâne 

8. Kadem başmışdı evvel demde cane 

96. kim: 

Mesnevi 22 
Mısra: 51 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

51. Haber irgürdiler kim ol nigâra 

52. Düzeldi havz-ı ra'nâ seng-i hârâ 

97. kim: 

Mesnevi 22 

Mısra: 106 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

105. Olamaz sana destimüzde lâyık 

106. Bu kandan kim ola gene ü hazîne 

98. kim: 

Mesnevi 23 

Mısra: 69 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

69. Ne söz kim tanz ile söylerdi Pervîz 

70. Virürd’ ana cevâb-ı hikmet-âmîz 

99. kim: 

Mesnevi 23 


Mısra: 73 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

73. Ne kim şordı ise aldı cevâbın 

74. Pes andan sonra kat' itdi hitâbın 

100. kim: 

Mesnevi 23 

Mısra: 77 

İki cümleyi sebep, sonuç vb. çeşitli 
fonksiyonlarda birbirine bağlayarak birleşik 
cümle hâline getiren bağlaç. 

77. Didi kim tamşurven size yârân 

78. Nedür tedbîr ey pâkîze-râyân 

101. kim: 

Mesnevi 23 

Mısra: 110 

İki cümleyi sebep, sonuç vb. çeşitli 
fonksiyonlarda birbirine bağlayarak birleşik 
cümle hâline getiren bağlaç. 

109. İçinden şöyle çıkmış taş ü toprağ 

110. Kim olmış iki yanı bir kara tağ 

102. kim: 

Mesnevi 24 

Mısra: 15 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

15. Kişinün kim murâdınca ola dehr 

16. Zülâl-i Hızr olur nüş itse ger zehr 
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103. kim: 

Mesnevi 24 

Mısra: 20 

İki cümleyi sebep, sonuç vb. çeşitli 
fonksiyonlarda birbirine bağlayarak birleşik 
cümle hâline getiren bağlaç. 

19. Aşa irişdi güya bir za îfe 

20. Kim oldı rükn-i a zam ol nahife 

104. kim: 

Mesnevi 24 

Mısra: 29 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

29. Birez kim tîğ ü tîşeyle girişdi 

30. Be-nâ-geh la l kânına irişdi 

105. kim: 

Mesnevi 24 

Mısra: 81 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

81. Şabâ hengâm kim hurşld-i rahşân 

82. Sehâb-ı muzlim içre oldı pinhân 

106. kim: 

Mesnevi 24 

Mısra: 97 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

97. Sehergeh şem-i zerrin kim uyandı 

98. Gümiş pervaneler hep oda yandı 


107. kim: 

Mesnevi 24 

Mısra: 101 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

101. Görür Ferhâd kim baş göz belürdi 

102. Şeb-i tire gidüp aydın gelürdi 

108. kim: 

Mesnevi 24 

Mısra: 115 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

115. Şu denlü oldı kim bî-zahmet ü rene 

116. Gedâlar la'lden cem ! itdiler gene 

109. kim: 

Mesnevi 24 

Mısra: 129 

İki cümleyi sebep, sonuç vb. çeşitli 
fonksiyonlarda birbirine bağlayarak birleşik 
cümle hâline getiren bağlaç. 

129. Didi kim ey cihân-dîde nedîmüm 

130. Enîsüm münisüm yâr-ı kadîmüm 

110. kim: 

Mesnevi 24 

Mısra: 133 

İki cümleyi sebep, sonuç vb. çeşitli 
fonksiyonlarda birbirine bağlayarak birleşik 
cümle hâline getiren bağlaç. 

133. Di kim bu la İler ne kân taşıdur 

134. Ya kankı 'âşıkun kanlu yaşıdur 


111. kim: 

Mesnevi 24 

Mısra: 143 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

143. Hüner kesbinden ol el kim ırakdur 

144. Dıraht-ı tende bir kun budakdur 

112. kim: 

Mesnevi 24 

Mısra: 145 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

145. Hünersüzlükden ol kim ola bî- âr 

146. Degül inşân hayvân-ı alef- hVâr 

113. kim: 

Mesnevi 24 
Mısra: 177 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

177. Kaçan lâyık ola kim murg-i hâne 

178. Ola tütî ile hem-âşyâne 

114. kim: 

Mesnevi 24 

Mısra: 241 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

241. Didi kim pend ü nuşh olmaz buna 
bend 

242. Çü pend-i ‘ışkla itmiş özge peyvend 

115. kim: 

Mesnevi 24 


Mısra: 253 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

253. Filân tağ kim görinür sana kâh ol 

254. Olur her gâh bana sedd-i râh ol 

116. kim: 

Mesnevi 24 

Mısra: 285 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

285. Kişi kim ide ahdine hilâf ol 

286. Hakun kahrından olmaya mu'âf ol 

117. kim: 

Mesnevi 25 

Mısra: 15 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

15. Şererler kim külünginden çıkardı 

16. O tağun başına odlar yakardı 

118. kim: 

Mesnevi 25 
Mısra: 75 

İki cümleyi sebep, sonuç vb. çeşitli 
fonksiyonlarda birbirine bağlayarak birleşik 
cümle hâline getiren bağlaç. 

75. Ne bir mahrem bulınur kim selâmum 

76. Alup ilete nigârine peyâmum 

119. kime: -e 
Mesnevi 25 
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Mısra: 81 
Soru zamiri. 

81. Aceb kime kılam ben arz-ı ahvâl 

82. Ki vara ‘arz ide dil-dâre der-hâl 


120. kim: 

Mesnevi 25 
Mısra: 113 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

113. Gücüm yetmez kim idem kârzârı 

114. Ola kim ide ana kârzârı 


121. kim: 

Mesnevi 25 

Mısra: 121 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

121. Anun Hakkı kim oldur Hâlık-ı ‘ışk 

122. İrer maksûda andan şâdık-ı ‘ışk 

122. kim: 

Mesnevi 25 
Mısra: 123 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

123. Şu Hakdur kim bilür her gizlü râzı 

124. Benüm ışkum degül ışk-ı mecâzî 

123. kim: 

Mesnevi 26 

Mısra: 88 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 


87. Çeküp derd ile bir ah-ı ciger-suz 

88. Didi kim ey şeb-i hicrânuma rüz 

124. kim: 

Mesnevi 26 

Mısra: 99 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

99. Kudümundan kim oldum hurrem ü şâd 

100. Melül oldı kamu a‘dâ vü hussâd 


125. kim : 

Mesnevi 26 
Mısra: 131 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

131. Neden kim kılmayasın bendeni yâd 

132. E lünden pâdşâhum dâd feryâd 

126. kim: 

Mesnevi 27 
Mısra: 42 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

41. Varup Ferhâda tâ kim ide âh âh 

42. Kim atdan düşdi Şîrîn öldi nâ-gâh 

127. kim: 

Mesnevi 27 
Mısra: 136 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

135. Diriğâ hasre tâ âh ü figân âh 

136. Kim irdi ol güle bâd-ı hazân âh 


128. kim: 

Mesnevi 27 

Mısra: 169 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

169. Ne şağ ola kim âhir haste olmaz 

170. Ne dem-sâz ola kim dem-beste olmaz 


129. kim: 

Mesnevi 27 

Mısra: 170 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

169. Ne şağ ola kim âhir haste olmaz 

170. Ne dem-sâz ola kim dem-beste olmaz 


130. kim: 

Mesnevi 27 

Mısra: 171 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

171. Ne sebzedür kim ol pejmürde olmaz 

172. Ne zindedür ki âhir mürde olmaz 

131. kim: 

Mesnevi 27 

Mısra: 218 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

217. Güzellik tâzelik terlik letâfet 

218. Akar şu gibidür kim ide sür at 

132. kim: 

Mesnevi 27 


Mısra: 234 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

233. Gerekdür âkile her dem tefekkür 

234. Kim ide işbu hâlâtı tezekkür 

133. kim: 

Mesnevi 27 
Mısra: 237 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

237. Didi kim hayf vâ hayf ol garibe 

238. Dil- efkâr ü belâ-keş ‘andelîbe 

134. kim: 

Mesnevi 28 

Mısra: 21 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

21. Didi kim turma hâmen al elüne 

22. Getür elfaz-ı dürbârı dilüne 


135. kim: 

Mesnevi 28 
Mısra: 23 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

23. Yaz evvel Hak adın kim hırz-ı cândur 

24. Nişân-ı emn ü tevki'-i amândur 

136. kim: 

Mesnevi 28 

Mısra: 29 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 
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29. Di kim Ferhad gitdiyise ey şah 

30. Sana virsün anun ömrini Allah 


137. kim: 

Mesnevi 28 
Mısra: 77 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

77. Ne ser kim ola ber- zânü-yı cânân 

78. Ne var dahi ana ölmekden âsân 


138. kim: 

Mesnevi 28 
Mısra: 79 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

79. Ana kim tuta matem bir nigârîn 

80. Ecel olur ana helvâ-yı şîrîn 

139. kim: 

Mesnevi 28 

Mısra: 92 
Soru zamiri. 

91. Diken gitdiyise nesrîn şağ olsun 

92. Kim acır ana tek Şîrîn şağ olsun 

140. kim: 

Mesnevi 30 

Mısra: 45 
Soru zamiri. 

45. Kim eyler üd ü sandal oda pertâb 

46. Kim esbabın yumağa germ ola âb 


141. kim: 

Mesnevi 30 

Mısra: 46 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

45. Kim eyler üd ü sandal oda pertâb 

46. Kim esbâbın yumağa germ ola âb 

142. kim: 

Mesnevi 31 

Mısra: 22 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

21. Akan her şu degüldi cüylar tîz 

22. Zemîn olmışdı güyâ kim arak-rîz 

143. kim: 

Mesnevi 31 

Mısra: 112 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

111. Nişâr itdiler ol denlü cevâhir 

112. Kim oldı kum kayır cümle gevâhir 

144. kim: 

Mesnevi 31 

Mısra: 135 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

135. Serivler sâyesi kim nâfe-i müşk 

136. İder âhü-yı Çînün mağzını hüşk 

145. kim: 

Mesnevi 32 


Mısra: 18 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

17. Didi şâha şafa geldün kademler 

18. Getürdün umaram kim ola demler 


146. kim: 

Mesnevi 32 

Mısra: 54 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

53. Şehenşeh mest gördi çün nigârın 

54. Diledi kim yiye helvâ-yı şîrîn 

147. kim: 

Mesnevi 32 

Mısra: 59 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

59. Görür kim şâh-bâz olmış kemîn-sâz 

60. Kebüter gibi itd’âheng-i pervaz 

148. kim: 

Mesnevi 32 

Mısra: 75 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

75. Ne dem kim ben olam hışm ile sâyir 

76. Döker bâl ü perini nesr-i tâyir 

149. kim: 

Mesnevi 32 

Mısra: 83 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 


83. Kara kirpiklerümde kim halel yok 

84. Kıya baksam olur yâ kaşuma ok 

150. kim: 

Mesnevi 32 

Mısra: 94 
Soru zamiri. 

93. Yüzüm Ka'be tebüm zemzemdür ey cân 

94. Kim irer ana bî-renc-i beyaban 


151. kim: 

Mesnevi 32 

Mısra: 139 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

139. Yaraşmaz sana kim ey lubet-i Çîn 

140. Kılasın kaşlarun hışm ile pür-çîn 

152. kim: 

Mesnevi 33 

Mısra: 38 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

37. Tahammül gerçi kim ola sezâvâr 

38. Velî şol hadde degül kim gide âr 

153. kim: 

Mesnevi 33 

Mısra: 41 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

41. Şu kim yüz çevire senden temâmet 

42. Sen anun üstine düşmek melamet 
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154. kim: 

Mesnevi 33 

Mısra: 51 

"Ki”gibi kullanılan bir bağlaç. 

51. Ne cânân kim ide iğmâz u ihmâl 

52. Sevüp gayrin mükâfat eyle fiT-hâl 

155. kim: 

Mesnevi 33 
Mısra: 123 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

123. Ne dil kim ola bir dil-dâre mu'tâd 

124. Hezârân gibi kim gülzâre mu'tâd 

156. kim: 

Mesnevi 33 

Mısra: 124 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

123. Ne dil kim ola bir dil-dâre mu'tâd 

124. Hezârân gibi kim gülzâre mu'tâd 

157. kim: 

Mesnevi 33 
Mısra: 130 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

129. Çe ger ben bundayam cânânum anda 

130. Hemân birgüdeyem kim cânum anda 

158. kim: 

Mesnevi 34 


Mısra: 33 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

33. Turup iderdi kim ey lâle-i bâğ 

34. Kimün ışkınadur bağrundağı dâğ 

159. kimün: -ün 
Mesnevi 34 

Mısra: 34 
Soru zamiri. 

33. Turup iderdi kim ey lâle-i bâğ 

34. Kimün ışkınadur bağrundağı dâğ 

160. kim: 

Mesnevi 34 

Mısra: 36 
Soru zamiri. 

35. Gehî kumrıya dirdi k’ey şeğebnâk 

36. Giribânun kim itdi gül gibi çâk 

161. kim: 

Mesnevi 34 
Mısra: 97 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

97. Di kim hâzırdır üstümüzde Allâh 

98. Geçürme cevr ü zulmi hadden ey şâh 

162. kim: 

Mesnevi 34 

Mısra: 100 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 


99. Tutalum gün gibi görmiş meh-i nur 

100. Niçün kim dürresin unuda Husrev 

163. kim: 

Mesnevi 36 

Mısra: 13 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

13. Hazân kim huşk ide her sebzezârı 

14. Gerü ser-sebz ide bâd-ı bahân 


164. kim: 

Mesnevi 36 

Mısra: 35 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

35. Şütürler kim yükidür la'l-i rahşân 

36. Sanasın her biri küh-ı Bedahşân 

165. kim: 

Mesnevi 36 

Mısra: 49 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

49. KenTzekler virür kim yâsemen-ber 

50. Nihâl-i ğonçe vü şah-ı şanavber 

166. kim: 

Mesnevi 36 
Mısra: 67 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

67. Ser[i]v gibi şu kim olmaya mevzün 

68. Vây ana kim şehirden çıka bîrün 


167. kim: 

Mesnevi 36 

Mısra: 68 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

67. Ser[i]v gibi şu kim olmaya mevzün 

68. Vây ana kim şehirden çıka bîrün 

168. kim: 

Mesnevi 36 

Mısra: 99 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

99. Birez kim meclisi devr eyledi câm 

100. İzâr-ı ğonçe-lebler oldı gül-fam 

169. kim: 

Mesnevi 36 

Mısra: 161 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

161. Nigârin gördi kim mest oldı Pervlz 

162. İder hân-ı vişâle iştihâ tiz 

170. kim: 

Mesnevi 36 

Mısra: 163 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

163. Didi kim mest yise şehd-i fayık 

164. Gider yâdından anun olsa ayık 

171. kim: 

Mesnevi 36 
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Mısra: 169 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

169. Gerekdür kim idem bir özge tedbîr 

170. Güherle seng-i hâre olmaya bir 

172. kim: 

Mesnevi 36 
Mısra: 183 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

183. Birezden kim gider keyfiyyet-i cam 

184. Görür yanında bir gayrî dil-ârâm 

173. kim: 

Mesnevi 36 
Mısra: 236 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

235. Olur mı bundan özge ayş ü ‘işret 

236. Kim ire birbirine iki hasret 

174. kim: 

Mesnevi 36 
Mısra: 244 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

243. Cihanı mihnetiyle eyledüm seyr 

244. Bi-hamdi’llâh kim oldı akıbet hayr 

175. kim: 

Mesnevi 37 
Mısra: 1 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 


1. Hazan kim dökdi şahn-ı bağa yaprağ 

2. Harîm-i bağ olur hengâme-i zağ 

176. kim: 

Mesnevi 37 

Mısra: 4 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

3. Uçar her yana berg-i zerd ü surh al 

4. Sanasın kim kaçar mektebden etfal 


177. kim: 

Mesnevi 37 

Mısra: 71 

"Ki "gibi kullanılan bir bağlaç. 

71. Peyem-ber her ne kim dirse anı tut 

72. Şer'-i şehdini eyle cânuna kut 

178. kim: 

Mesnevi 37 

Mısra: 85 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

85. Şakın kim Hakka kullukdan idüp dür 

86. Bu sultanlık seni kılmaya mağrur 

179. kim: 

Mesnevi 37 

Mısra: 107 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

107. Cihan mülkinde sanma kim ulusın 

108. Hakufi bir kihter ü kemter kulusm 


180. kimdir: -dir 
Mesnevi 37 

Mısra: 131 
Soru zamiri. 

131. Didi kimdir kılan bu cürme ikdam 

132. Bana bu denlü ahkâm iden i lâm 

181. kimdür: -dür 
Mesnevi 37 

Mısra: 139 

Zamir "Hangikişi?"anlamında 
kullanılan bir söz. 

139. Arab kimdür ki sultân ola tâ kim 

140. Olup îrâna vü Türâna hâkim 

182. kim: 

Mesnevi 37 
Mısra: 155 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

155. Anâ kim olmaya tevfîk reh-ber 

156. Olur yanında hayr u şer ber-â-ber 

183. kime: -e 
Mesnevi 37 
Mısra: 157 
Herkim. 

157. Kime kim irmeye Hakdan hidâyet 

158. Olur anun işi küfr ü ğavâyet 

184. kim: 

Mesnevi 37 


Mısra: 157 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

157. Kime kim irmeye Hakdan hidâyet 

158. Olur anun işi küfr ü ğavâyet 

185. kim: 

Mesnevi 37 

Mısra: 173 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

173. Bir ol kim eyledi Ferhâda zulmi 

174. Ki bî-had gördi ol üftâde zulmi 

186. kim: 

Mesnevi 38 

Mısra: 59 
Herkim. 

59. Yetîm akcasmı kim yerse her-bâr 

60. Degüldür âdemî bil kelp-i bâzâr 

187. kim: 

Mesnevi 38 

Mısra: 84 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

83. Du âya perde yokdur gâh u bî-gâh 

84. Huşüşâ kim ola vakt-i sehergâh 

188. kim: 

Mesnevi 38 

Mısra: 85 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 
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85. Egerçi kim du a her dilde çokdur 

86. Ğarîbün İlk bir demrenlü okdur 

189. kime: -e 
Mesnevi 38 
Mısra: 127 
Soru zamiri. 

127. Kime yanam ‘aceb derd-i derünum 

128. Kime arz eyleyem işbu cünunum 

190. kime:-e 
Mesnevi 38 

Mısra: 128 
Soru zamiri. 

127. Kime yanam aceb derd-i derünum 

128. Kime arz eyleyem işbu cünunum 

191. kim: 

Mesnevi 38 

Mısra: 129 
Çünkü. 

129. Gam al sun gönlümi kim gitdi yâmm 

130. Enlsüm münisüm hem ğam-güsârum 

192. kim: 

Mesnevi 38 

Mısra: 131 
Çünkü. 

131. Nem olsun gözlerüm kim ânz-ı yâr 

132. Bana arz itmez oldı nür-ı dîdâr 


193. kim: 

Mesnevi 38 

Mısra: 208 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

207. Dökünce hasretimle gözlerüm yaş 

208. Yeg ol kim can virüp terk eyleyem baş 

194. kim: 

Mesnevi 38 

Mısra: 218 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

217. ZihI ma'şük u zî-yâr-ı vefadâr 

218. Kim ide âşık içün cânın îşâr 

195. kim: 

Mesnevi 40 

Mısra: 8 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

7. Müzeyyen eyledüm bir bâğ-ı zîbâ 

8. Kim anun her giyâhı şâh-ı Tübâ 

196. kim: 

Mesnevi 40 

Mısra: 13 

"Ki"gibi kullanılan bir bağlaç. 

13. Cevâhir kim var idi kân-ı dilde 

14. Dür-i nâ-süfteler ummân-ı dilde 


197. kim: 

Mesnevi 40 

Mısra: 27 


Ki bağlacı (yan cümlenin yüklemine 
dığmda zarf fiil ekinin anlamını 
yüklemektedir ). 

27. Temâm ol vakt olur kim ide handân 

28. Kabül -i Âşaf-ı sultân Süleymân 

198. kim: 

Mesnevi 40 

Mısra: 88 
Çünkü. 

87. Hezârân âferln ey bâz-ı ser-bâz 

88. Kim urdun bu hevâda böyle pervaz 

kim ola bir zerreye tag vüklede: 

1. kim ola bir zerreye tağ yüklede: 
Mesnevi 30 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Atasözü 

Zerreye dağ yüklenmez. 

41. Ölümlü hasteye zür eylemez şağ 

42. Kim ola yüklede bir zerreye tağ 

kimdür: 

1. kimdür: 

Mesnevi 23 

Mısra: 37 

"Hangikişi?" anlamında cümlede, 
özne, tümleç, nesne, yüklem görevinde 
kullanılan bir söz. 

37. Didi bilür misin dil-dâr kimdür 

38. Eyitdi andan özge var kimdür 


2. kimdür: 

Mesnevi 23 

Mısra: 38 

"Hangi kişi?" anlamında cümlede, 
özne, tümleç, nesne, yüklem görevinde 
kullanılan bir söz. 

37. Didi bilür misin dil-dâr kimdür 

38. Eyitdi andan özge var kimdür 

kimesne: 

1. kimesne: 

Mesnevi 7 

Mısra: 45 
Kimse, hiçbiri. 

45. Kimesne kılmaz idi kimseden dâd 

46. Meğer kim nây-ı defden nây-ı feryâd 

2. kim esne: 

Mesnevi 12 

Mısra: 56 
Kimse, hiç kimse. 

55. Meh-i ‘Td ol yanadan olsa peydâ 

56. Bu korkudan kimesne bakmaz aşlâ 

3. kimesne: 

Mesnevi 25 
Mısra: 93 
Kimse, hiç kimse. 

93. Kimesne olmadı hâlümden âgâh 

94. Yürüdüm vâdı-yi hasretde her-gâh 
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4. kimesne: 

Mesnevi 30 

Mısra: 72 
Kimse, hiç kimse. 

71. Gider elbette âhir can bedenden 

72. Kimesne olmasun âzurde senden 


5. kimesne: 

Mesnevi 32 

Mısra: 105 
Kimse, hiç kimse. 

105. Kimesne hâlüme hîç vâkıf olmaz 

106. Çü bülbül ğulğulüm dünyâya tolmaz 

6. kimesne: 

Mesnevi 34 

Mısra: 82 
Kimse, hiç kimse. 

81. Çü bl-tâb itdi teb nâzik mizâcın 

82. Kimesne bilmedi anun ‘ilâcın 

kimi: 

1. kimini: -/?, -i 
Mesnevi 2 

Mısra: 49 

Kimi(tr.)Belgisiz zamir. Kimini: 
Bazılarım, bazı kimseyi, bazı kimseleri. 

49. Kimini şâh ider mülk-i cihâna 

50. Kimin muhtâc ider bir pâre nâna 


2. kimin: -n 

Mesnevi 2 

Mısra: 50 

Kimin(tr.) belgisiz zamir-bazısım. 

49. Kimini şâh ider mülk-i cihâna 

50. Kimin muhtâc ider bir pâre nâna 

3. kimine:-/?, -e 

Mesnevi 2 

Mısra: 51 

Kimi(tr.) Belgisiz zamir-Bazısı, 
bazıları, kimine: Bazısına, bazılarına. 

51. Virür kimine tâc-ı ‘izz ü iclâl 

52. Kimisine külâh-ı fakr ile şâl 

4. kimine:-//, -e 

Mesnevi 2 

Mısra: 53 

Kimin(tr.) belgisiz zamir-bazısım. 

53. Kimine geydürür sincâb ü kâkum 

54. Kimin [i] râh-ı sâmânda ider güm 

5. kimine:-/?, -e 

Mesnevi 3 

Mısra: 89 
Bazısı. 

89. Kimine rüşenâ virür cemâlün 

90. Kimin şâhâ yakar nâr-ı celâlün 

6. kimin:-/? 

Mesnevi 3 


Mısra: 90 
Bazısı. 

89. Kimine rüşenâ virür cemâlün 

90. Kimin şâhâ yakar nâr-ı celâlün 

7. kimi: 

Mesnevi 7 

Mısra: 132 
Gibi. 

131. Utarid gördi destinde kalem var 

132. Kimi bağlandı hıdmetde kalemvâr 

8. kimi: 

Mesnevi 12 

Mısra: 134 
Bazısı. 

133. Dü âlem ışkla bünyâd olupdur 

134. Kimi Şîrîn kimi Ferhâd olupdur 

9. kimi: 

Mesnevi 12 

Mısra: 134 
Bazısı. 

133. Dü âlem ışkla bünyâd olupdur 

134. Kimi Şîrîn kimi Ferhâd olupdur 

10. kimi: 

Mesnevi 14 

Mısra: 69 

Birtakımı, bazısı, kimisi. 


69. Kimi ururdı gürg ü ahuya tır 

70. Dikerdi kimi şîr üstinde şemşîr 

11. kimi: 

Mesnevi 14 

Mısra: 70 

Birtakımı, bazısı, kimisi. 

69. Kimi ururdı gürg ü âhüya tîr 

70. Dikerdi kimi şîr üstinde şemşîr 

12. kimi: 

Mesnevi 36 

Mısra: 113 
Bazısı. 

113. Kimi ferruh- hümâ-yı nâz-perverd 

114. Kimi gün gibi burc-ı hüsnde ferd 

13. kimi: 

Mesnevi 36 

Mısra: 114 

Birtakımı, bazısı, kimisi. 

113. Kimi ferruh- hümâ-yı nâz-perverd 

114. Kimi gün gibi burc-ı hüsnde ferd 

14. kimi: 

Mesnevi 36 

Mısra: 115 
Bazısı. 

115. Kimi gün gibi noksandan mu'arrâ 

116. Ruhi bedri hilâl olmamış aşlâ 
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15. kiminde: -n, -de 
Mesnevi 36 

Mısra: 117 
Bazısı. 

117. Kiminde hüsn -müy u lutf-ı mi cer 

118. Karışmış nesterenle sünbül-i ter 

kimi atlu vü kimisi piyade: 

1. kimi atlu vü kimisi piyade: 

Mesnevi 31 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kimi atlı ve kimisi yaya. 

49. Şehün yanınca her bir şâh-zâde 

50. Kimi atlu vü kimisi piyade 

kimin: 

1. kimin: 

Mesnevi 2 
Mısra: 56 

Kimiıı( tr.) belgisiz zamiı-bazısmı. 

55. Kılur ba zın za'Tfü hvâr ü pâ-mâl 

56. İder kimin dilîr ü Rüstem ü Zâl 

kimin|T| : 

1. kimin[i]: 

Mesnevi 2 

Mısra: 54 

Kimi(tr.)Belgisiz zamir. Kimini: 
Bazılarını, bazı kimseyi ’. bazı kimseleri. 

53. Kimine gey dürür sine âb ü kâkum 

54. Kiminfi] râh-ı samanda ider güm 


kimisi: 

1. kimisine: -n, -e 
Mesnevi 2 

Mısra: 52 
Belgisiz zamir. 

51. Virür kimine tâc-ı izz ü iclâl 

52. Kimisine külâh-ı fakr ile şal 

kimisi müşteri vü kimi bâvi ‘: 

1. kimisi müşteri vü kimi bayi : 
Mesnevi 24 

Mısra: 117 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kimisi müşteri (alıcı) ve kimi bayi 
(satıcı). 

117. Kimisi müşteri vü kimi bayi 

118. Cihâna oldı bu esrâr şâyi' 

kimse: 

1. kimse: 

Mesnevi 3 

Mısra: 98 

Kişi, birey, şahıs anlamlarında 
belgesiz zamir. 

97. Sürüldükde kamu âsî cehîme 

98. Şefi' ola mı kimse ben yetime 

2. kimsemin: -nün 

Mesnevi 5 

Mısra: 96 
Hiç kimse. 


95. Cihan adlinden oldı şöyle abad 

96. Söyindürmez çerâğm kimsenün bâd 

3. kimseden: -den 

Mesnevi 7 

Mısra: 45 

Hiç kimse, herhangi biri. 

45. Kimesne kılmaz idi kimseden dâd 

46. Meğer kim nây-ı defden nây-ı feryâd 

4. kimse: 

Mesnevi 12 

Mısra: 9 

Kışı, birey, şahıs anlamlarında 
belgesiz zamir. 

9. Meğer ol yörede bir kimse gördi 

10. Ana Şîrînün ahvâlini şordı 

5. kimseye: -(y)e 

Mesnevi 16 

Mısra: 128 
Hiç kimse. 

127. Muhakkakdur ki lü'bet-bâz eflâk 

128. Ütilmez kimseye hâşâk hâşâk 

6. kimseye: -(y)e 

Mesnevi 16 

Mısra: 141 
Hiç kimse. 

141. Gel atma cevr eliyle kimseye taş 

142. Tokmur âkıbet başuna kardaş 


7. kimseye: -(y)e 

Mesnevi 20 

Mısra: 32 

Hiç kimse anlamında belgisiz zamir. 

31. Hazef gibi güher pâ-mâl olur mı 

32. Meh-i nev kimseye halhâl olur mı 

8. kimse: 

Mesnevi 21 

Mısra: 18 

Hiç kimse anlamında belgisiz zamir. 

17. Bu havz işine bil ey şehd-i fayık 

18. Degüldür andan özge kimse lâyık 

9. kim se: 

Mesnevi 23 

Mısra: 190 

Hiç kimse, herhangi biri. 

189. Aceb zindân-ı vahşet oldı yirüm 

190. Ölürsem kimse olmaz dest-gîrüm 

10. kimse: 

Mesnevi 32 

Mısra: 91 
Hiç kimse. 

91. Dehânumdan alamaz kimse kâmı 

92. Degemez ana değme bir harâmî 

11. kimseye: -(y)e 

Mesnevi 40 
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Mısra: 57 
Hiç kimse. 

57. Dahi baş egmeyem kimseye hîç ben 

58. Uram pençe hemân-dem hamseye ben 

kimsin: 

1. kimsin: 

Mesnevi 23 

Mısra: 31 

Kim; kimsin: "Hangi kişi?" anlamında 
cümlede, özne, tümleç, nesne, yüklem 
görevinde kullanılan bir söz. 

31. Didi kimsin sana kim dirler ey dün 

32. Eyitdi âşık-ı ğam-hvârü mahzun 

kîn: 

1. löne: -e 

Mesnevi 16 
Mısra: 57 
Düşmanlık. 

57. Meğer hançer adü olmışdı kine 

58. Urardı anuniçün sinesine 

kîn evleviıp: 

1. kîn eyleyüp: -(y)üp 
Mesnevi 16 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kin gütmek, öç almak istemek. 

9. Geçüp tahta oturmış eyleyüp kîn 

10. Eşâsî kölesi Behrâm-ı Çüpîn 


kın idim: 

L kîn idüp:-»/) 

Mesnevi 15 

Mısra: 111 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kin beslemek. 

111. İdüp ben nâ-tüvânun canına kin 

112. Yüzini itdi derya çîn-pür-çîn 

kine idüp: 

1. kîne idüp:-iyi 
Mesnevi 15 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kin gütmek. 

81. İdüp üştür gibi ol bahr kîne 

82. Köpük saçardı eflâkün yüzine 

kîne-i hasm: 

1. kîne-i hasm: 

Mesnevi 11 

Mısra: 135 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Düşmanın (düşmana karşı duyulan) 

kini. 

135. Tuta ger kîne-i hasm ile şemşîr 

136. İder şîr-i civanı rübeh-i pîr 


1. kire: -e 

Mesnevi 14 


Mısra: 86 
Leke, pislik. 

85. Gidüp rüşen gün irdi şâm-ı tire 

86. Zemâne batdı şan katran ü kire 

2. kıramaz: -a, -maz 
Mesnevi 32 
Mısra: 158 
Üzmek . incitmek. 

157. Diyenler bu sözi dimez yaramaz 

158. Kulm Hak kahr ile dâyim kıramaz 


1. k’irer: -er 
Mesnevi 38 

Mısra: 81 

Ki vezin nedeniyle k' biçiminde 
kullanılmıştır. Ki ermek: Ki ulaşmak. 

81. Du'â tîri k’irer eflâke fi’l-hâl 

82. İder çerhün tenin mânend-i ğırbâl 

kıran itdi: 

1. kıran itdi: -d/ 

Mesnevi 36 

Mısra: 148 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İki şeyin birleşmesi II İki seyyarenin 
bir burçta birleşmesi. 

147. Oturdı şâh elinde câm-ı Cemşîd 

148. Kıran itdi sanasın mâh ü hurşîd 

kıran itmek: 


1. kıran itmek: 

Mesnevi 31 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İki şeyin birleşmesi II İki seyyarenin 
bir burçta birleşmesi. 

47. Revân oldı o yana cân atup şâh 

48. Kırân itmek içün hurşîd ile mâh 

kirdgârâ: 

1. kirdgârâ: 

Mesnevi 25 

Mısra: 46 

Ey yaratan IIEy yüce Allah. 

45. Gezerdi gice vâdîlerde tehnâ 

46. Dir idi Kirdgârâ Pâdşâhâ 


2. kirdgârâ: 

Mesnevi 39 

Mısra: 2 

Ey yaratan II Ey yüce Allah. 

1. İlâhâ Kâdirâ Perverdgârâ 

2. Hudâvendâ Rahîmâ Kirdgârâ 

kırk gün: 

1. kırk gün: 

Mesnevi 19 

Mısra: 123 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kırk gün. 

123. Bu üslüb ile kırk gün şâh-ı pîrüz 

124. Nigârîn ile ayş itdi şeb ü rüz 
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kırnak: 

1. kırnak: 

Mesnevi 27 

Mısra: 105 
Cariye, halayık. 

105. Kakırdak yüzlü kırnak hıre câdü 

106. Kara gönülli canı tire câdü 

kirpik: 

1. kirpiklerümde: -ler. -(ü)m, -de 
Mesnevi 32 

Mısra: 83 

Kirpik II göz kapağının kenannda 
sıralanmış olan kıllar ve bu kıllardan her 
biri. 

83. Kara kirpiklerümde kim halel yok 

84. Kıya baksam olur yâ kaşuma ok 

kîse: 

1. kîsemde: -m, -de 
Mesnevi 40 

Mısra: 46 

Kese: İçine para konulan küçük 
torba(Beyitte gonca ağzı kapalı oluşu,, 
içinin görülemeyişi sebebiyle şekilce para 
kesesine teşbih edilmiştir. 

45. Gül-i nesrin gib’anunçün ferüm yok 

46. Ki ğonçe gibi kîsemde zerüm yok 


1. kişi: 

Mesnevi 5 

Mısra: 179 
Adam, insan, kimse. 

179. Kişi kim ide haddinden tecâvüz 

180. Eyüler dir ana elbette yavuz 

2. kişimin:-nün 

Mesnevi 10 

Mısra: 23 

Kadın veya erkek kimse, insan, şahıs. 

23. İdin her kişinün kadrini ma Tüm 

24. Hümâ yirini tâ kim almaya büm 

3. kişinün: -nün 

Mesnevi 10 

Mısra: 81 

Adam, insan, kimse. 

81. Be-herhâl anılur kişinün âdı 

82. Tek ol kim eylüg ile ola yâdı 

4. kişinün: -nün 

Mesnevi 24 

Mısra: 15 
İnsan. 

15. Kişinün kim murâdınca ola dehr 

16. Zülâl-i Hızr olur nüş itse ger zehr 


kişi: 


5. kişiye: -(y)e 
Mesnevi 24 


Mısra: 183 
Adam, insan, kimse. 

183. Görünmez her kişiye âteş-i Tür 

184. Has u hâşâki yakmaz meş'el-i nür 


Kişinin değerinin ne olduğunu (yerini, 
konumunu, haddini) bilmesi. 

209. Ne hoşdur kişi mikdânnı bilmek 

210. Ki bî-kâr olmayup kânnı bilmek 


6. kişi: 

Mesnevi 24 

Mısra: 285 
insan, adam. 

285. Kişi kim ide ahdine hilaf ol 

286. Hakim kahrından olmaya mu'âf ol 

7. kişi: 

Mesnevi 28 

Mısra: 76 
İnsan, kişi. 

75. Bu vech ile tutarsan sen ‘azâyı 

76. İder her kişi ölmeğe du ayı 


kişi- zad: 


1. kişi- zâd: 

Mesnevi 24 

Mısra: 157 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnsanoğlu. 


157. Cihanda anca tab' ehli kişi- zad 

158. Hünersüzlükden olur âhir Trğad 


kıssa: 


1. kışsa: 

Mesnevi 11 

Mısra: 20 

Kısa hikâye, ibretli hikâye, fıkra, 
rivâyet. 


8. kişi: 

Mesnevi 30 

Mısra: 35 
İnsan. 


19. Bu kanun idi kim her bir muşahib 

20. Diye bir kışsa amma ki münâsib 


35. Kişi bir peşşeyi kılmağa tarac 

36. Olur mı şâh-bâz-ı tünde muhtaç 


kişi mikdânnı bilmek: 


2. kışsa: 

Mesnevi 11 

Mısra: 36 

Kısa hikâye, ibretli hikâye, fıkra, 
rivâyet. 


1 . kişi mikdânnı bilmek: 35 p es 0 j (j em emr ş a bura Pervız 

Mesnevi 24 36. pjjdj bir kışsa nakl it behcet-engîz 

Mısra: 209 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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3. kışsa: 

Mesnevi 27 

Mısra: 19 
Olay, macera. 

19. Temam olmca veT-hâşıl bu kışsa 

20. Tarıkdı canı gönlin aldı ğuşşa 

kıssa evle: 

1. kışsa eyle: 

Mesnevi 23 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 
Anlatmak. 

33. Didi yirün makâmun eyle kışsa 

34. Eyitdi küşe-i gam künc-i ğuşşa 

kıssa-i şîrîn û husrev: 

1. kışşa-i şîrîn ü husrev: 

Mesnevi 7 

Mısra: 20 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şirin ve Hüsrev hikayesi. 

19. Şalup ol bezme tab un ol şem'-i pertev 

20. Okunsun kışşa-i Şîrîn ü Husrev 

2. kışşa-i şîrîn ü husrev: 

Mesnevi 40 

Mısra: 84 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şirin ve Hüsrev hikayesi. 

83. Bu nazmun köhne bünyâdm idüp nev 

84. Düzetdün kışşa-i Şîrîn ü Husrev 


kıssa-perdaz olmıs: 

1. kışşa-perdâz olmış: -mış 
Mesnevi 40 

Mısra: 71 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hikaye düzenleme, uzun uzun kıssa 
anlatma. 

71. Degül nazm idüp olmış kışşa-perdâz 

72. Ayan itmiş cihâna sırr-ı i'câz 

kıssa-vı ferhâd-ı gam-hvâr: 

1. kışşa-yı ferhâd-ı ğam-hvâr: 

Mesnevi 26 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gam yiyen (dert çeken), kederli 
Ferhat'ın hikâyesi. 

43. Olurken nukl-i meclis nakl-i esmâr 

44. Anıldı kışşa-yı Ferhâd-ı ğam-hvâr 

kıssa-vı sâbiin: 

1. kışşa-yı şâbün: -ı 
Mesnevi 15 

Mısra: 189 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şöbür'un kıssası. bkz.Şöbürmd. 

189. Temâmet kışşa-yı Şâbürı Husrev 

190. Hikâyet eyledi ger köhne ger nev 

kıvan: 


1. kıvanup: -up 
Mesnevi 21 

Mısra: 56 

Sevinmek . haz duymak, heveslenmek. 

55. Ana gösterdiler oldukda tâlib 

56. Hemân işe şüm' itdi kıvanup 

kıya: 

1. kıya: 

Mesnevi 32 

Mısra: 84 
Sert. ( TS). 

83. Kara kirpiklerimde kim halel yok 

84. Kıya baksam olur yâ kaşuma ok 

kıvâme: 

1. kıyâme: 

Mesnevi 10 

Mısra: 35 

Bütün ölülerin dirilmesi: rûz-ı kıyamet 
kıyamet günü, "Yevm-i kıyamet" 
makamında da müstameldir. 

35. Dilersen k’anılasm tâ kıyâme 

36. Öküş ihsân ü lutf it hâşş ü âma 

kıyamet: 

1. kıyamet: 

Mesnevi 22 

Mısra: 69 

Sevgilinin uzun boyu anlamında 
kullanılmıştır. Sevgili, boyu poşu ile, arz-ı 
endam eylediğinde âşıklar arasında kıyamet 
gibi fitneye, kargaşaya sebep olmaktadır. 


69. Kenar-ı cuy-ı şıre ol kıyamet 

70. Hemân havzıyla ol serv-i semen-ber 

kıymet: 

1 . kıymettim: -(ü)m 
Mesnevi 40 

Mısra: 48 

Bir şey veya kimsenin taşıdığı üstün 
nitelik . yüksek vasıf ve meziyet.II Değer; 
şeref, onur, itibar. 

47. Şerefde gerçi bir dürr-i yetîmem 

48. Bilinmez kıymettim yok elde sîmüm 

kıymet olmaz: 

1. kıymet olmaz: 

Mesnevi 38 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kıymet ve değer biçilmemek. 

53. Ataşız oğula hîç hürmet olmaz 

54. Çe ger dürr-i yetîme kıymet olmaz 

kız: 

1 . kızar: -ar 

Mesnevi 18 

Mısra: 71 

Isıtmak, köz haline getirme. 

71. Kızar sermâ benüm germiyyetümden 

72. İrir yah düd-ı âh-ı hasretümden 

2 . kızlar: -lar 

Mesnevi 18 
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Mısra: 117 

173. Ayağı altına şahun o kızlar 

29. Yirinden turdı kara tağ gibi 

Kız: güzel. 

174. Döşediler hemân altunlu bezler 

30. Revân oldı Kızıl ırmâğ gibi 

117. Güzel kızlar bile olup süvâre 

118. Çıkarlar ya rıî karşu şehryâre 

kızıl: 

kızıl kanlara bovadı: 


1. kızıl: 

1. kızıl kanlara boyadı: -dı 


Mesnevi 8 

Mesnevi 38 

3. kızlar: -1ar 

Mısra: 56 

Mısra: 112 

Mesnevi 19 

Parlak kırmızı renk. 

Kelime Tipi: Deyim 

Mısra: 151 


Kan içinde bırakmak: Çok fazla kanlı 

Kız: güzel. 

55. Bedehşân olmış idi şahn-ı gülşen 

56. Kızıl güller sanasın la l-i rüşen 

gözyaşı dökmek bağlamında. 

151. Bile yanınca ol mahbübe kızlar 


111. Döküp çeşminden eşk-i erğuvânl 

152. Cihan lü'betleri merğübe kızlar 

2 . kızıl: 

112. Kızıl kanlara boyadı cihanı 


Mesnevi 14 

ko: 

4. kızlar: -1ar 

Mısra: 100 


Mesnevi 19 

Kırmızı. 

1. komaz: -maz 

Mısra: 152 


Mesnevi 3 

Kız: güzel. 

99. O deştün lâle-i hamrâsı yek-ser 

Mısra: 105 

151. Bile yanınca ol mahbübe kızlar 

100. Kızıl kan ile tolmış kâse-i ser 

Rahat bırakmak. 

152. Cihan lü'betleri merğübe kızlar 


105. Velî komaz k’idem seyr-i makâmât 


3. kazıl: 

Mesnevi 31 

106. Kazâ hükmince olur imtllâ’ât 

5. kızup:-ı//ı 

Mısra: 149 


Mesnevi 31 

Kırmızı. 

2 . ko: 

Mısra: 29 


Mesnevi 6 

Isınmak, köz hâline gelmek. 

149. Kızıl güller açılmış şâd ü handân 

Mısra: 10 

29. Kızup olmışdı güller şöyle bî-tâb 

150. Dehân-ı ğonçede her jâle dendân 

Bırakmak, izin vermek. 

30. Ayak başsa ana yanardı murğ-âb 

kızıl ırmâe: 

1. kızıl ırmâğ: 

9. Kapundur Ka be-i erbâb-ı hâcât 

10. Ko itsünler tavâf aşhâb-ı hâcât 

6 . kızlar: -1ar 

Mesnevi 21 


Mesnevi 31 

Mısra: 30 

3. ko: 

Mısra: 173 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 7 

Kız: güzel. 

Kızılırmak. 

Mısra: 10 

Komak, bırakmak. 


9. Ömür sermayesin hurç eyle yük yük 

10. Ko tek âlemde birranâ teberrük 

4. koma: -ma 
Mesnevi 10 

Mısra: 10 

Bırakmak, vazgeçmek, terketmek. 

9. Çü tahta giçesin sultânum oğul 

10. Koma zinhar adli cânum oğul 


5. ko: 

Mesnevi 10 

Mısra: 32 

Bırakmak, vazgeçmek, terketmek. 

31. Hazer kıl beddu adan ihtiraz it 

32. Bu izz ü nâzı ko Hakka niyâz it 

6 . koma: -ma 

Mesnevi 10 

Mısra: 50 

Bırakmak, vazgeçmek, terketmek. 

49. MuhâmTden diyârun eyle teftiş 

50. Koma asrunda bir dervlş-i dil-rlş 

7. korniş: -mış 

Mesnevi 12 

Mısra: 35 

Bir şeyi bir yere bırakmak, belli bir 
yere yerleştirmek. 

35. Korniş her cânibind’ üstâd-ı revzen 

36. Sanasın her biri bir çeşm-i rüşen 
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8. kodı:-dr 

Mesnevi 12 
Mısra: 64 

Bir şeyi bir yere bırakmak, belli bir 
yere yerleştirmek. 

63. Bir âyîne düzüp üstâd-ı kâmil 

64. Kodı revzenlere anı mukabil 

9. komaz: -maz 

Mesnevi 15 

Mısra: 102 

Bırakmak, izin vermek. 

101. Keser ol tahtayı erreyle mâhî 

102. Komaz kim bana taht ola kemâhî 

10. komadum: -ma, -du, -m 

Mesnevi 17 
Mısra: 62 

Bırakmak, yerleştirmek. 

61. Men-i ğam-dîde bu mâtem-serâda 

62. Komadum eksik âyîn-i 'azada 

11. komışlar: -mış, -lar 

Mesnevi 23 

Mısra: 112 
Yerleştirmek. 

111. Kazanlar tlşe-i pülâdla anı 

112. Komışlar püşt-i mâhlde nişanı 


12. kodılar: -dı, -lar 

Mesnevi 23 
Mısra: 127 

Bir şeyi bir yere bırakmak, belli bir 
yere yerleştirmek. 

127. Müvekkiller kodılar ana nazır 

128. K’olalar gice gündüz anda hâzır 

13. komazdı: -maz, -dı 

Mesnevi 26 

Mısra: 42 

Bırakmak, olumsuz anlamda iz 
bırakmamak. 

41. Aceb bezm idi ol bezm-i ferah-zâ 

42. Komazdı dilde bir zerre ğam aşlâ 

14. komadı: -ma, -dı 

Mesnevi 26 

Mısra: 159 
Bırakmak. 

159. Komadı hâtırmda hîç melâlet 

160. Pes andan sonra girü döndi fîT-hâl 

15. koyup \-(y)up 

Mesnevi 27 
Mısra: 124 
Bırakmak, terketmek. 

123. Bu faniden bekâya itdi âheng 

124. Koyup bülbüllerini zâr ü dil-teng 


16. koma: -ma 

Mesnevi 32 

Mısra: 46 

Bırakmak, vazgeçmek, terketmek. 

45. Tutup Husrev de câm-ı Husrevânî 

46. Koma kul vardı diyü içdi anı 

17. kodı \-dı 

Mesnevi 32 
Mısra: 58 

Bırakmak, vazgeçmek, terketmek. 

57. Nigârîn gördi k’ider şeh tecâvüz 

58. Yavaşlanmağı kodı oldı yavuz 

18. koyup \-(y)up 

Mesnevi 32 
Mısra: 122 

Bırakmak, vazgeçmek, terketmek. 

121 . İdüp ben müptelâya cevr ü kahrı 

122. Koyup nüşı sunarsın niş zehri 

19. koyup \-(y)up 

Mesnevi 33 

Mısra: 17 
Komak, bırakmak. 

17. Koyup âşıklarını zâr ü bımâr 

18. İder ol cân tabibi sanma tîmâr 

20. komaz: -maz 

Mesnevi 36 


Mısra: 154 
Komak, bırakmak. 

153. Çeker ol şevk ile câmı pey-â-pey 

154. Komaz gönlünde gamdan zerrece key 

21. ko: 

Mesnevi 37 

Mısra: 62 

Bırakmak, vazgeçmek, terketmek. 

61. Muhammed Hak Resülidür Hudânun 

62. Ko küfri gel kabül it dînin anun 

22. ko: 

Mesnevi 37 
Mısra: 73 

Bırakmak, terketmek. 

73. Ko âteş-hâneyi gel mescide gir 

74. Yanında Hak Resülinün idin yir 

23. koyup: -up 

Mesnevi 37 
Mısra: 154 

Bırakmak, vazgeçmek, terketmek. 

153. Olup kibr ü ğurür ü câhı mâni' 

154. Koyup İslâmî oldı küfre kâni' 

24. komazam: -maz, -am 

Mesnevi 38 
Mısra: 27 

Bırakmak, vazgeçmek, terketmek. 
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27. Komazam resm ile ayınümi dir 

25. Yazup tefsır-i nev bu köhne şuhfa 

229. Bu dünyamın çıkup viranesinden 

203. Türap ayakdan öpdi ellerini 

28. Cihâna virmezem Şlrînümi dir 

26. İletgil Âşaf-ı devrâna tuhfe 

230. Göçüp şol köhne mihmân-hânesinden 

204. Kokup şol deste deste güllerini 

25. kodum: -du, -m 

2 . köhne: 

6 . köhne: 

2 . ko kayın: -ayın 

Mesnevi 40 

Mesnevi 12 

Mesnevi 34 

Mesnevi 38 

Mısra: 9 

Mısra: 119 

Mısra: 104 

Mısra: 172 

Bir şeyi bir yere bırakmak, belli bir 
yere yerleştirmek. 

Sıf. (fars.kuhne) 1.eskimiş yıpranmış. 

Sıf. (fars.kuhne) 1.eskimiş yıpranmış. 

Koklamak, kokusunu içine çekmek. 


119. GehT köhne gamını eyleyüp nev 

103. Yeni ma'şüka tutuldıysa Pervız 

171. Çü ahir görüşümdür hüsn bağın 

9. Kodum anda hezârân perde-i nür 

10. Ki her bir perdemin altında bin hür 

120. Döküp ölçerdi ahvâlini cev cev 

104. Revâ mı giçe köhne düstdan tiz 

172. Toyunca kokayın şol gül yanağın 

kol: 

koca: 

3 . köhne: 

7. köhne: 



Mesnevi 24 

Mesnevi 40 

1. kolların: -1ar, -ı, -n 

1. koca: 

Mısra: 240 

Mısra: 83 

Mesnevi 36 

Mesnevi 27 

Mısra: 56 

Eski, eskimiş. 

Yıpranmış, eskimiş. 

Mısra: 159 

Kol II vücudun elden başlayıp omza 

Yaşlı, ihtiyar. 

55. Yürek ağrısı vü göbek burısı 

239. Bu sözlerden olup rencide Husrev 

240. Kamu köhne ğumümın eyledi nev 

83. Bu nazmun köhne bünyâdın idüp nev 

84. Düzetdün kışşa-i Şîrîn ü Husrev 

kadar devam eden bölümü. 

159. İdüp kolların ol serve himâyil 

56. Koca şeytânun evvelki karısı 

4. köhne: 

köhne vü nev: 

160. Olur şeftâlî-yi Şîrîne mayii 

kocus: 

Mesnevi 27 

Mısra: 75 

1. köhne vü nev: 

Mesnevi 11 

k’ol: 

1. koçuşup:-;;/? 

Eskiyip yıpranmış, bakımsız kalmış II 

Mısra: 18 

l.k’ol: 

Mesnevi 36 

işe yaramayan, değersiz. 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 24 

Mısra: 230 


Eski ve yeni. 

Mısra: 51 

Kucaklaşmak. 

75. Yâhud bir köhne meşheddür dehânı 

76. Çürümiş toprağ olmış üstühânı 

17. Kaçan kim bâdeden germ olsa Husrev 

Ki o. 

229. Şarâb-ı ışkdan ol iki ser-hoş 

230. Öpüşüp koçuşup oldı hem-âğüş 

köhne: 

5 . köhne: 

Mesnevi 27 

18. Hikâyet itdürürdi köhne vü nev 

kok: 

51. Diler dil-dâranun k’ol âşık-ı zâr 

52. Geze küyında seglerle şeb-i târ 


Mısra: 230 

1. kokup: -up 

2 . k’ölince: -ince 


Eskiyip yıpranmış, bakımsız kalmış II 

Mesnevi 36 

Mesnevi 34 

Mesnevi 7 

işe yaramayan, değersiz. 

Mısra: 204 

Mısra: 112 

Mısra: 25 

Sıf. (fars.kuhne) 1. eskimiş yıpranmış. 


Kokmak. 

Ki (vezin nedeniyle k'biçiminde 
kullanılmıştır) ölmek. 
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111. Muhabbetden niçün laf ura şol merd 

112 . K’ölince çekmeye mahbübdan derd 

köle: 

1. kölesi: -si 
Mesnevi 16 

Mısra: 10 

Savaşta tutsak alman, yabancı 
ülkelerden zorla kaçırılıp özgürlükten 
yoksun bırakılan veya başkasından satın 
alman erkek, kul, esir, abd. 

9. Geçüp tahta oturmış eyleyüp kin 

10. Eşâsî kölesi Behrâm-ı Çüpln 

kolin bovnına tavk k’ide: 

1. kolin boynına tavk k’ide: -e 
Mesnevi 32 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ki (vezin nedeniyle k' biçiminde 
kullanılmıştır). Kolunu boynuna dolamak 

61. Şehün olmışdı ğâlib canına şevk 

62. Diledi k’ide kolm boynma tavk 

kollan bovnmda: 

1. kollan boymnda: -lar, -ı 
Mesnevi 8 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Deyim 
Kollarını boynuna dolamak 

49. Çenârun kolları boymnda servim 

50. Başı başa çatılmış her tezervün 


kolların boynma tavk itdi: 

1. kolların boynma tavk itdi: -di-lar, -ı, -n 
Mesnevi 36 

Mısra: 200 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kollarını boynuna dolamak, sarmak 

199. İkileydin virüp ol meh ana şevk 

200. Gümüş kolların itdi boynma tavk 

kolların şığadı: 

1. kolların şığadı: -dı 
Mesnevi 25 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Deyim 
Kollarını sıvamak: İşe bütün gücüyle 
girişmeye hazırlanmak. 

3. Şığadı kolların aldı külüngin 

4. Sınadı kuvvetin şaldı külüngin 

koluna kuvvet: 

1. koluna kuvvet: 

Mesnevi 26 

Mısra: 158 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Koluna kuvvet IIgücün artsın. 

157. Koluna kuvvet ey üstâd-ı dânâ 

158. Şu denlü virdi ana istimâlet 

koluna kuvvet olsun: 

1. koluna kuvvet olsun: -sun 
Mesnevi 22 


Mısra: 89 

Kelime Tipi: Deyim 
Koluna kuvvet olsun İş yapan bir 
kimseye isteklendirmek, oluşturmak için 
söylenir. 

89. Kemâlün tâ kıyamet var olsun 

90. Kemâlün eyledük fiT-cümle idrâk 

kon: 

1. konupdı: -up, -dı 

Mesnevi 7 

Mısra: 95 

Konulmak, yerleştirilmek. 

95. Çü Şîrînden konupdı anda mâye 

96. Virürdi şîr-i şîrîn ana dâye 

2 . konmaz: -maz 

Mesnevi 12 

Mısra: 46 

Konmak II yerleşmek. 

45. Görenler ka‘be-i küyını ditrer 

46. Kuş uçmaz ol yana konmaz kebüter 

3. konupdı: -up, -dı 

Mesnevi 14 

Mısra: 16 

Konmak II yerleşmek. 

15. Ne Şebdîz ol tezerv-i bî-bahâne 

16. Konupdı sâye-i serv-i revâne 


4. konmağa: -mağ, -a 

Mesnevi 16 

Mısra: 79 

Konmak (kuş ve sinek bağlamında). 

79. Kara toprağa konmağa idüp âr 

80. Sadır gözlerdi murğ-ı tîr her-bâr 

5. konupdur: -up, -dur 

Mesnevi 18 

Mısra: 110 

Konmak (kuş ve sinek bağlamında). 

109. Kamunun tâcı benzerdi tezerve 

110. Diyeydün kim konupdur şâh-ı serve 

6 . konmaz: -maz 

Mesnevi 20 

Mısra: 34 

Konmak (kuş ve sinek bağlamında). 

33. Hümâ dâneyle hergiz dâma konmaz 

34. Nitekim nesr-i tâyir bâma konmaz 

7. konmasun: -ma, -sun 

Mesnevi 36 
Mısra: 135 

Konmak II yerleşmek. 

135. Kaşı Yâsîn’e konmasun deyü toz 

136. Sürüp vesme iderler anı pîrüz 

8 . konup :-up 

Mesnevi 38 
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Mısra: 229 

Konulmak, yerleştirilmek. 

229. Konup bir kabre ma'şük ile âşık 

230. Olur Pervîz ile Şîrîn odaşık 

kond’o: 

1. kond’o: 

Mesnevi 36 

Mısra: 8 

Kondı (vezin nedeniyle kond' 
biçiminde kullanılmıştır) o. Kondu o. 

7. Şıfahândan idüp Pervîze pervâz 

8 . Gerü uçduğı yire kond’o şeh-bâz 

kondur: 

1. kondur: 

Mesnevi 7 

Mısra: 21 

Konma işini yaptırmak. 

21. Azîmet Hüdhüdin cânunda kondur 

22. Söz iklîmin Sebâ mülkine döndür 

2. kondururdı:Yu>, -dı 

Mesnevi 8 

Mısra: 6 

Konmakf sinek vb. şeylerin konması 
bağlamında). 

5. Çenân kadd-i yâra döndürürdi 

6 . Nihâl-i serve kuşlar kondururdı 


3. kondurdı: -ı* 

Mesnevi 18 

Mısra: 128 
Yerleştirmek(saraya). 

127. Dilinden dâne dökdi ol hümâya 

128. Hele kondurdı âhir bir serâya 

4. konduralum: -a/um 

Mesnevi 31 

Mısra: 99 

Yerleştirmek(saraya). 

99. Elin ayağın öpüp konduralum 

100. Yüzümüz üzre hidmetde turalum 

5. kondururlar: -(u)r, -lar 

Mesnevi 31 

Mısra: 178 
Yerleştirmek(saraya). 

177. Hezarân lutf ile Pervîz şâhı 

178. O kasra kondururlar tîz şâhı 

komi: 

I. komlmış: -mış 

Mesnevi 29 

Mısra: 11 

Konulmak, yerleştirilmek. 

II. Komlmış penbede şan nâr-ı süzân 
12. Görenlerim olur cânı furüzân 


2 . komlmış: -mış 
Mesnevi 37 


Mısra: 57 

Konulmak, yerleştirilmek. 

57. Komlmış nükteler çok hikmet-engîz 

58. Denilmiş midhat-ı elkâb-ı Pervîz 

konukluk ola: 

1. konukluk ola: -a 
Mesnevi 21 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Deyim 
Konukluk olmak: Misafir olmak, 
kendisine ziyafet verilmek. 

27. Velî gönli virürdi kim tanukluk 

28. Ola hvân-ı vişâl ile konukluk 

konul: 

1. konulmışdı: -mış, -dı 

Mesnevi 7 
Mısra: 137 
Yerleştirilmek. 

137. Konulmışdı özinde her fazîlet 

138. Şecâ at adi ü dâd ile mürüvvet 

2 . konulmış: -mış 

Mesnevi 12 

Mısra: 17 
Yerleştirilmek. 

17. Dimâğunda aceb sevdâ konulmış 

18. Cünündan sana bir sâğar şunulmış 

kop: 


1. kopmadı: -ma, -dı 
Mesnevi 32 

Mısra: 117 

Bulunduğu yerden ayrılmak. 

117. Çü meyven kopmadı ve satmadı şâh 

118. Sana lâyık mı dimek bize küstah 

kopar: 

1. kopartır: -ur 
Mesnevi 9 

Mısra: 10 

Kopartmak II dalından koparmak. 

9. Dedükçe bâğbân hây alma alma 

10. Koparur nukl içün bir iki alma 

köpük: 

1. köpük: 

Mesnevi 15 

Mısra: 82 

Hayvanların, bazı kez de insanların 
ağzında görülen sallamış kabarcıklar. 

81. İdüp üştür gibi ol bahr kîne 

82. Köpük saçardı eflâkün yüzine 

korhu: 

1. korkudan: -dan 
Mesnevi 31 

Mısra: 119 
Korku. 

119. İdüp ol korhudan güc ile şabn 

120. Kılurdı zulm idüp cânına cebri 
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korku: 

1. korkudan: -dan 

Mesnevi 7 

Mısra: 65 

Herhangi bir kötülük gelmesi 
ihtimalinin oluşturduğu tedirginlik, kaygı, 
üzüntü, endişe. 

65. Şu korkudan ki degşürseydi rahtın 

66 . Mübâdâ ecnebiler ala tahtın 

2. korkudan: -.7./// 

Mesnevi 12 

Mısra: 56 

Bir tehlike veya tehlike düşüncesi 
karşısında duyulan kaygı, üzüntü. 

55. Meh-i îd ol yanadan olsa peyda 

56. Bu korkudan kimesne bakmaz aşla 

3. korkudan: -dun 

Mesnevi 23 
Mısra: 131 

Bir tehlike veya tehlike düşüncesi 
karşısında duyulan kaygı, üzüntü. 

131. Bu korkudan idüp ol ihtimamı 

132. Kuyuyı bekledürlerdi müdâmî 

körpe budakların: 

1. körpe budakların: -lar, -ı, -n 
Mesnevi 40 

Mısra: 108 
Kelime Tipi: Deyim 


Genç, taze dal: Çocuk(Kanunı Sultan 
Süleyman in şehzadeleri). 

107. Hudâyâ Âşafun vann bağışla 

108. Şehün körpe budakların bağışla 

koru: 

1. korur:-/- 

Mesnevi 16 

Mısra: 134 

Bir kimseyi veya bir şeyi dış 
etkilerden, tehlikeden, zor bir durumdan 
uzak tutmak. 

133. Alup mazlümun âhın gâh ü bî-gâh 

134. Korur mı fıkr idersin çetr ü hargâh 

koruâ: 

1. koruğı:-/ 

Mesnevi 9 

Mısra: 41 

Koruk, üzümün ham, olgunlaşmamış 

hali. 

41. Vü ger bir bağdan alsa koruğı 

42. Kılurven başın ol bâğun oyuğı 

kösk-i âlî: 

1. köşk-i âlî: 

Mesnevi 38 

Mısra: 273 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şaşalı, yüce, şatafatlı, yüksek köşk. 

273. Ne hacet köşk-i âlı kaşr-ı ma'mür 

274. Olur ç’âhir makâm ü menzillin gür 


kösk-i baû-ı ndvan ola: 

1. köşk-i bâğ-ı ndvân ola: -a 
Mesnevi 1 

Mısra: 59 
Kelime Tipi: - 

Rıd vünfa.i.) Sekiz cennet katından biri 
köşk-i bâğ-ı Rıd vcın Ol-: Rıdvan cennetinin 
bahçesinin içindeki köşk olmak. 

59. Ola her beyt köşk-i bâğ-ı Rıdvân 

60. Hayâl-i hâş içinde hür ü ğılmân 

k’öt: 

1. k’öter:-e/- 
Mesnevi 27 

Mısra: 74 
Ki ötmek. 

73. Dökülmiş dişler ağzı şöyle bomboş 

74. Harâbedür k’öter içinde baykuş 


1. koyalum: -alum 

Mesnevi 24 

Mısra: 246 

Yerleştirmek, koymak; içine 
yerleştirmek. 

245. Terâzüsına bir seng-i girânı 

246. Koyalum âciz ide tâ kim anı 

2 . koydı : -dı 

Mesnevi 24 

Mısra: 290 


Bırakmak . o hal üzere kalmasına sebep 
olmak. 

289. Hilâf itdügi içün ahde Pervîz 

290. Bir oğlı koydı dökdi kanını tîz 

3. koyup: -up 

Mesnevi 34 

Mısra: 147 
Bırakmak, terketmek. 

147. Şeker pâlüdesin koyup o ğamgîn 

148. Hemân-dem özledi helvâ-yı Şîrîn 

4. koyup: -ışı 

Mesnevi 36 

Mısra: 129 

Yerleştirmek, koymak; içine 
yerleştirmek. 

129. Kara beriler koyup ruhsâr-ı ale 

130. İderler şem'e pervâne havâle 

5. koydı: -dı 

Mesnevi 36 

Mısra: 216 

Yerleştirmek, koymak; içine 
yerleştirmek. 

215. Ya bir şâhib - azimet itdi rîvi 

216. Fukâ a koydı efsün ile dîvi 

köye vü kende: 

1. köye vü kende: -e 
Mesnevi 36 
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Mısra: 64 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Köye ve kent (e). 

63. Münâdîler idüp yir yir nidayı 

64. Salarlar köye vü kende şadâyı 

kovnına kovardı: 

1 . koyuma koyardı: -ar. -dı-ı, -n, -a 
Mesnevi 12 

Mısra: 100 
Kelime Tipi: Deyim 
Koynuna koymak. 

99. Alup yüzme gözine sürerdi 

100. GehT koynına koyardı dürerdi 

kudret: 

1. kudretince:-/, -n, -ce 

Mesnevi 5 
Mısra: 173 

Ar. 1. İktidar, takat, tab ü tüvân, 
kuvvet. 

173. Egerçi kudretince cümle mevcüd 

174. Muhabbet arz kılmağ idi makşüd 

2. kudrettin: -(.ii)n 

Mesnevi 7 

Mısra: 15 

Güç, kuvvet, takat. 

15. Çü söze kudrettin var olma hâmüş 

16. Şeker-hâ ol idüp tütî gibi cüş 

kudüm: 


1. kudümundan: - (u)n, -dan, -, - 

Mesnevi 18 

Mısra: 123 

Uzak bir yerden, uzun bir yoldan 
gelme, bir yere ayak basma. 

123. Kudümundan dil ü can oldı hurrem 

124. Be-yâ ehlen ve sehlen hayr-makdem 

2 . kudümundan: -tu)n, -dan 

Mesnevi 26 

Mısra: 99 

Uzak bir yerden, uzun bir yoldan 
gelme, bir yere ayak basma. 

99. Kudümundan kim oldum hurrem ü şâd 

100. Melül oldı kamu a'dâ vü hussâd 

küffar: 

1. küffar: 

Mesnevi 5 

Mısra: 138 
Ar. kafır'in cem 'i. 

137. Şuüd itdükçe çerhe top -ı kahrı 

138. Geçe yirden yire küffar şehri 

2. küffar: 

Mesnevi 27 

Mısra: 306 
Ar. kafır’in cem ’i. 

305. Zebûn oldun hevâ-yi nefs elinde 

306. Tutuldun şanasm küffar ilinde 


3. küffar: 

Mesnevi 37 

Mısra: 115 
Ar. kafır'in cem ’i. 

115. NebîuTlâhı küffar itdi nâlân 

116. Cihanı ol sebebden tutdı tüfan 

küflen: 

1. küflenmiş: -miş 
Mesnevi 27 

Mısra: 71 

Küf oluşmak, mec. Özelliklerini veya 
yeteneğini yitirmek. 

71. Çapaklanmış gözi küflenmiş ağzı 

72. Kurumış kara kurum gibi mağzı 

kufl-i lalînün: 

1. kufl-i lalînün: -ün- İt, -nün 
Mesnevi 11 
Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kırmızı renkli kilit. 

55. Dili bir kufl-i la lînün dilidür 

56. Yâhud bâğ-ı belagat bülbülidür 

kufl-i mercan: 

1. kufl-i mercan: 

Mesnevi 32 

Mısra: 109 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mercan kilit. 


109. Güher dürcinden alup kufl-i mercan 

110. Açıldı girü nic’itsün o mercan 

küfü 

1. küfüne: -i, -n, -e 

Mesnevi 2 

Mısra: 64 

Ar. Dinsizlik, iman in zıddı. 

63. Ne mü min kendü dîninden haber-dâr 

64. Ne hod kâfir ider küfrine ikrar 

2. küfri:-/ 

Mesnevi 37 

Mısra: 62 

Siyahlık, kara renk. II küfür, dinsizlik, 
imanın zıddı. 

61. Muhammed Hak Resülidür Hudânun 

62. Ko küfri gel kabül it dînin anun 

3. küfü 

Mesnevi 37 

Mısra: 81 

Dinsizlik, iman in zıddı. 

81. Eğer küfr ile idüp ahd ü peymân 

82. Getürmezsen bana vü Hakka îmân 

4. küfre: -e 

Mesnevi 37 

Mısra: 154 

Dinsizlik, iman in zıddı. 
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153. Olup kibr ü gurur ü cahı mani 

154. Koyup İslâmî oldı küfre kani' 

5. küfr: 

Mesnevi 37 

Mısra: 160 

1. Allah 'm varlığını, birliğini, 
peygamberlerini'. vahyettiği esas/an inkâr 
etme. 2. Dinsizlik, imansızlık. 3. 
Putperestlik. 

159. İnayet irmedi Pervîze hergiz 

160. Anunçün küfr içinde kaldı âciz 

küfr ü ğavâyet olur: 

1. küfr ü ğavâyet olur: -(u)r 
Mesnevi 37 
Mısra: 158 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Küfür ve sapkınlık olmak. 

157. Kime kim irmeye Hakdan hidâyet 

158. Olur anun işi küfrü ğavâyet 

kflh: 

1. kühun: -uiı 

Mesnevi 18 

Mısra: 45 
Far. Dağ, cebel. 

45. Görüp fiğini kühun oldı lerzân 

46. Şığındı künde âhü-yı beyâbân 

2. küha: -a 

Mesnevi 25 


Mısra: 20 
Far. Dağ, cebel. 

19. Alem dikdükçe çerhe şâh-ı hâver 

20. Hücüm eylerdi küha ol dil-âver 

3. küh: 

Mesnevi 25 

Mısra: 30 

Dağ II Ferhad'm deldiği Bîsütûn dağı. 

29. Degül fişe işi sürâh-ı enbüh 

30. Ağız açmışdı feryâd itmeğe küh 

4. küh: 

Mesnevi 25 

Mısra: 33 

Dağ II Ferhad'm deldiği Bîsütûn dağı. 

33. Meğer kim kabr idi Ferhâda ol küh 

34. Ki her bir seng-pâre renc-i enbüh 

5. küh: 

Mesnevi 25 

Mısra: 43 

Dağ II Ferhad'm deldiği Bisütûn dağı. 

43. Seherden küh ile bî-şabr ü ârâm 

44. Kılurdı darb ü harb irince ahşam 

6. kühı:-r 

Mesnevi 26 

Mısra: 156 
Far. Dağ, cebel. 


155. Ziyade eyle günden güne cehdüfi 

156. Bu kühı kâh itmişsin hemânâ 

küh ü beyâbân: 

1. küh ü beyâbân: 

Mesnevi 12 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dağ ve çöl. 

5. Çeküp yol zahmetin bî-hadd ü pâyân 

6 . Geçüp neçe neçe küh ü beyâbân 

2. küh ü beyâbân: 

Mesnevi 18 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dağ ve çöl. 

27. Şitâ şiddette vü vakt-i zemistân 

28. Tutılmış berfden küh ü beyâbân 

küh û sahrâ: 

1. küh ü şahrâ: 

Mesnevi 14 

Mısra: 75 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dağ ve çöl. 

75. Yatan leşlerden ol gün küh ü şahrâ 

76. Hemân olmışdı güristân güyâ 

kflh ü sahrâvile: 

1. küh ü şahrâyile: -(y)ile 
Mesnevi 22 


Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dağ ve çöl. 

17. Dürişürdi gece gündüz dem-â-dem 

18. Unşup küh ü şahrâyile her dem 

kühenkâr ü nerTsân-rüzgâr ol: 

1. kühenkâr ü perîşân-rüzgâr ol: 

Mesnevi 40 

Mısra: 96 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eski sanatlı ve devrin, feleğin perişan 
ettiği olmak. 

95. Yiter gözyaşı gibi târmâr ol 

96. Kühenkâr ü penşân-rüzgâr ol 

kfih-ı bedahsân: 

1. küh-ı bedahşân: 

Mesnevi 36 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bedahşan dağı: Bedahşan yöresi, 
yakutuyla ve şâir kıymetli taşlarıyla 
meşhurdur. 

35. Şütürler kim yükidür la'l-i rahşân 

36. Sanasın her biri küh-ı Bedahşân 

kfih-ı belâ: 

1. küh-ı belâ: 

Mesnevi 26 

Mısra: 137 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bela dağı. 
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137. Yirüm kuh-ı bela derdüm fıravan 

138. Hay[ı]fdur bana hayf ey şâh-ı hübân 

küh-ı blsütüna: 

1. küh-ı bîsütüna: -a 
Mesnevi 27 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bîsütûn dağı //Ferhad'm aşkı uğruna 
deldiği dağ. 

3. Çü Şîrîn vardı küh-ı Bîsütüna 

4. Meded irgürdi Ferhâd-ı zebûna 

küh-ı elbürz: 

1. küh-ı elbürz: 

Mesnevi 5 

Mısra: 74 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Elbürz Dağı: İran in kuzeyinde yer alıp 
kuzeybatıda Azerbaycan sınırından 
başlayıp Hazar Denizi'nin güney kıyısı 
boyunca ilerleyip doğuda Türkmenistan ve 
Afganistan sınırında sonlanır. Kafkas 
sıradağlarının en yükseğidir. Hakkında 
türlü söylenceler anlatılan Kaf Dağı da aynı 
isimle anılır. 

73. Veğâ vaktinde aldukça ele gürz 

74. Olur meydânda gaitan küh-ı Elbürz 

küh-ı eirâne: 

1. küh-ı girâne:-e 
Mesnevi 25 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Ağır, sıkıntı veren, bıktırıcı usandırıcı, 
sert dağ. 

1. Çü Ferhâd irdi ol küh-ı girâne 

2. Bekitdi dümenin muhkem miyâne 

küh-ı mihnet: 

1. küh-ı mihnet: 

Mesnevi 24 

Mısra: 259 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Sıkıntı dağı. 

259. Turup yirinden ol dem küh-ı mihnet 

260. Dir ey pâkîze-rây u hüb-fıtnat 

kuhistân: 

1. kuhistânda:-cfe 

Mesnevi 8 

Mısra: 21 

Dağlık bölge, dağlık yer. 

21. Kuhistânda semen sahrada lâle 

22. Görün dükkâne olmışdı nevâle 

2. kuhistân: 

Mesnevi 11 

Mısra: 117 

Dağlık bölge, dağlık yer. 

117. Kuhistân cennet olmış kendi hürî 

118. Bulınmaz kaşr-ı hüsninde kuşürı 

küh-ken-i bî-cârevi: 


1. küh-ken-i bl-çâreyi: -(y)i 
Mesnevi 24 

Mısra: 164 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çaresiz, zavallı dağ kazıcı. 

163. Çü Şâvürun sözin güş itdi Pervîz 

164. Getürdi küh-ken-i bî-çâreyi tîz 

kuhl olur: 

1. kuhl olur: -ur 
Mesnevi 2 

Mısra: 40 
Kelime Tipi: - 
Sürme olmak. 

39. Beyâz-ı şubh haddine sefıdâc 

40. Siyeh çeşmine kuhl olur şeb-i dâc 

kuhl-ı mâ-zâg çekilmiş: 

1. kuhl-ı mâ-züğ çekilmiş: -miş 
Mesnevi 4 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mâ-züğ sürmesi çekil- mü-zağ: Necm, 
53/17 Mâ zâğa-1 basaru vemâ tağâ 
(Muhammed in gözü şaşmadı.) ayetine 
telmihte bulunulmaktadır. 

19. Çekilmiş nergisline kuhl-ı mâ-zâğ 

20. Ta'âlaTlâh hümâ vü beççe-i zâğ 

kflhsâr: 

1. kühsâr: 

Mesnevi 18 


Mısra: 29 
Dağlık . dağlık yer. 

29. Hevâ-yı serdden kühsâr şad çâk 

30. Zemîn yahdan ü rüd-ı huşk eflâk 

2. kühsâre:-e 

Mesnevi 25 

Mısra: 26 

Dağlık yer, dağ tepesi. 

25. Külünginün şadâsından bî-çâre 

26. Girüp raksa düşerdi kühsâre 

3. kühsâre:-e 

Mesnevi 26 

Mısra: 53 

Dağlık yer, dağ tepesi. 

53. Bulut gibi çıkalum kühsâre 

54. Kılalum berk-i âhına nezâre 

4. kühsâre:-e 

Mesnevi 26 
Mısra: 78 

Dağlık yer, dağ tepesi. 

77. Olup gün gibi bir şîre süvâre 

78. Revân oldı hemân-dem kühsâre 


5. kühsâr: 

Mesnevi 27 

Mısra: 12 

Dağlık yer, dağ tepesi. 
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11. Şu denlü virdi kuvvet ana dil-dar 

12. Görinmez gözlerine zerre kühsâr 

kühsâr-ı mihnetde: 

1. kühsâr-ı mihnetde: -de 
Mesnevi 26 

Mısra: 127 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Keder dağlan. 

127. Beni kühsâr-ı mihnetde ferâmüş 

128. Niçün itdüfi eyâ serv-i kabâ-püş 

kühuii dâmenini: 

1. kühuii dümenini: -n. -i 
Mesnevi 24 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Deyim 

Dağın eteği bkz. Dumcn-i kühsür md. 

47. Bisât-ı hâk ile örtüp tenini 

48. Yaka idindi kühuii dâmenini 

kükre: 

1. kükremiş: -miş 
Mesnevi 15 

Mısra: 83 

Coşmak, taşkınlık göstermek. 

83. Deniz bir kükremiş nâ -kayd tâzî 

84. Nigârun zevrakı anun cihâzı 

kul: 

1. kulunam: -ıu)n, -am 
Mesnevi 3 


Mısra: 3 

Allah ’a itaat ve ibadet eden, hizmetkar, 
yaratılmış. 

3. Kulunam hizmetünde kâşirem ben 

4. Senün yolunda çok buyruk şıram ben 

2. kul: 

Mesnevi 3 

Mısra: 62 

Allah ’a itaat ve ibadet eden, hizmetkar, 
yaratılmış. 

61. Ne hoşdur güng ü lâl ü ebkem olmak 

62. Kuşür u ‘acz ile kul epsem olmak 

3. kullanın: -lar, -(u)n 

Mesnevi 3 
Mısra: 83 

Allah ’a itaat ve ibadet eden, hizmetkar, 
yaratılmış. 

83. Olursa kullanın ger cümle âşî 

84. Bulurlar lütfün irdükde halâsı 

4. kuluna: -un, -a 

Mesnevi 9 

Mısra: 22 

Hürriyetine sahip olmayan, başkasının 
hüküm ve tasarrufunda bulunan, köle; 
iradesini kölelik derecesinde bir işe ya da 
bir kimseye tahsis etmiş olan; bir kimseye 
gönüllü köle olan kişi. 

21. Şehâ uş göz karardup iş bu dihkân 

22 . İder ben kuluna yok yire bühtân 


5. kulun: -mî 

Mesnevi 9 
Mısra: 36 
Köle, esir, tutsak. 

35. Bu zulmi çünki Husrev kendü gördi 

36. Kulun rahtın kamu dihkâna virdi 

6 . kullara: -lar, -a 

Mesnevi 10 

Mısra: 28 

Bir padişahın emri altındaki topluluk . 

halk. 

27. Yürürken şad -hezârân bîve üryan 

28. Geyürme kullara altunlu kaftân 

7. kulların: -lar, -ı, -n 

Mesnevi 23 

Mısra: 142 
Allah 'a göre insan. 

141. Yalunuzluk ne müşkil derd imiş âh 

142. Yalunız itmesün kulların Allah 

8 . kıllını:-/, -n, -ı 

Mesnevi 23 
Mısra: 206 
Allah 'a göre insan. 

205. Zarüri varayın şabrun yolını 

206. Halâs ide ol Alîm ben kulım 


9. kulım: -/. -n, -ı 

Mesnevi 26 

Mısra: 72 

Bir padişahın emri altındaki topluluk . 

halk. 

71. Zihî lutf u mürüvvet özüne ihsân 

72. Ziyaret ide bir kulım sultân 

10. kulun:-//n 

Mesnevi 27 
Mısra: 326 
Allah 'a göre insan. 

325. Olacak olur âhir ir eğer gic 

326. Kulun Mevlâ işinde dahli yok hîç 

11. kuldan: -dan 

Mesnevi 28 

Mısra: 99 

Köle, esir II Sevgili'ye duyduğu 'aşk 
yüzünden tutsak düşmüş: 'âşık. 

99. Vamp Şîrîne biz kuldan peyâm it 

100. Du'âlar eyleyüp çok çok selâm it 

12. kulun: -(u)fi 

Mesnevi 30 
Mısra: 12 

Bir padişahın emri altındaki topluluk, 

halk. 

11. Cihan içre senündür şimdi devrân 

12. Kapunda kem kulun Fağfür ü Hakan 
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13. kul: 

Mesnevi 32 
Mısra: 46 

Köle, esir II Sevgili'ye duyduğu 'aşk 
yüzünden tutsak düşmüş: 'âşık. 

45. Tutup Husrev de câm-ı Husrevânî 

46. Koma kul vardı diyü içdi anı 

14. kulın: -/, -n 

Mesnevi 32 
Mısra: 158 
Allah 'a göre insan. 

157. Diyenler bu sözi dimez yaramaz 

158. Kulın Hak kahr ile dâyim kıramaz 

15. kulusrn:-;/. -sın 

Mesnevi 37 
Mısra: 108 
Allah 'a göre insan. 

107. Cihan mülkinde sanma kim ulusm 

108. Hakun bir kihter ü kemter kulusın 

kul idin: 

1. kul idin: 

Mesnevi 10 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her işini gören köle edinmek. 

53. Kul idin tatlu dilünle cihanı 

54. Unutdur âleme Nüşînrevânı 

kül oldugicün: 


1. kül olduğiçün:-t&ğ, -i, -çün 
Mesnevi 19 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Yanıp kül olmak, yok olmak. 

75. İrür bir heftede ömri temama 

76. Kül olduğiçün ellerde şemâme 

kulag: 

1. kulağumda^iuj/n, -da 

Mesnevi 3 

Mısra: 104 

Başın iki yanında bulunan işitme 
organı. 

103. Elestün gitmedi dilden şafası 

104. Dahi çınlar kulağumda şadâsı 

2. kulağın:-/, -n 

Mesnevi 15 

Mısra: 17 

Başın iki yanında bulunan işitme 
organı. 

17. Öpüp yüz lutf ile boynın kulağın 

18. Ayan itdi ana ol ışk dâğm 

kulag olup: 

1. kulağ olup:-;//) 

Mesnevi 22 

Mısra: 109 

Kelime Tipi: Deyim 

Kulak kesilmek, dikkatle dinlemek. 


109. Sözinden aldı çok dürr ü cevahir 

110. Kabül itmedi gerçi sîm ile zer 

kulağumdagı: 

1. kulağumdagı: 

Mesnevi 32 

Mısra: 81 
Kulağımdaki. 

81. Kulağumdagı gevher eylesem ceng 

82. Olur şâhib- güleler başına seng 

külah: 

1. külahın: -/, -n 
Mesnevi 18 

Mısra: 95 

Erkeklerin giydiği genellikle keçeden, 
ucu sivri veya yüksek başlık. 

95. Külahın kej urınmış her sipahi 

96. Ne ispeh hüsn ilinün pâdşâhı 

külah-ı fakr: 

1. külâh-ı fakr: 

Mesnevi 2 

Mısra: 52 
Kelime Tipi: - 

Küiah(f.i.)Eskiden giyilen ucu sivri 
veya yüksek başlık, başa giyilen şey. 
fakrfa.i.) fakirlik, yoksulluk, muhtaçlık, 
külâh-ı fakr: fakirlik külahı. 

51. Virür kimine tâc-ı izz ü iclâl 

52. Kimisine külâh-ı fakr ile şâl 

kfllah-ı mevlevl: 


1. külâh-ı mevlevl: 

Mesnevi 8 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mevlevi külahı: Mevlevi t arikatma 
mensup su filerin giydiği külah. 

29. Hemân olmışdı Mevlâ-hâne gülşen 

30. Külâh-ı Mevlevi giymişdi süsen 

kulak tutardı: 

1. kulak tutardı: -ar, -dı 
Mesnevi 36 
Mısra: 196 
Kelime Tipi: Deyim 

Kulak vermek, dikkatle dinlemek; bkz. 
TS. C. IV, s. 2718-19. 

195. Olup nâzır hep ol ahvâle Şîrîn 

196. Kulak tutardı kil ü kâle Şîrîn 

kulakdan asık olalıdan: 

1. kulakdan aşık olalıdan: -ah, -dan 
Mesnevi 15 
Mısra: 187 
Kelime Tipi: Deyim 
Kendisine anlatılanlarla, birine ya da 
bir şeye karşı aşın sevgi beslemek. 

187. Ana âşık olalıdan kulakdan 

188. Degülven hâli bir lahza kalakdan 

kulakdan âşık oldum: 

1. kulakdan aşıl- oldum:-//;/, -m 
Mesnevi 11 

Mısra: 154 
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Kelime Tipi: Deyim 
Kendisine anlatılanlarla, birine ya da 
bir şeye karşı aşırı sevgi beslemek. 

153. Ne haşıl bana bu olmaz meselden 

154. Kulakdan âşık oldum çıkdum elden 

külâle döküp: 

1. külâle döküp: -üp 
Mesnevi 26 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kıvırcık saçın omuzdan aşağı 
dökülmesi. 

17. Döküp her ğonçe gül-berge külâle 

18. İderdi lâleye nesrin havâle 

kulavuz evle: 

1. kulavuz eyle: 

Mesnevi 1 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yol göstermek, rehberlik etmek. 

1. Hudâyâ eyle tevfikün kulavuz 

2. Makâm-ı Hakka tâ kim yol bulavuz 

kûleng: 

1. külengi: -i 
Mesnevi 24 

Mısra: 17 
Külünk, kazma. 

17. Külengi gördi çünkim dest-gîr ol 

18. İdindi destesin şem -i münîr ol 


külhanı: 

1. külhanî: 

Mesnevi 30 

Mısra: 67 
Külhanbeyi. 

67. Çü hâkisterden ola külhanı ür 

68. Olur destur da sincâbdan dür 

kullâb-ı mahabbet: 

1. kullâb-ı mahabbet: 

Mesnevi 1 

Mısra: 24 
Kelime Tipi: - 
Aşk çengeli. 

23. Olur hem- tavk-ı erbâb-ı mahabbet 

24. Kamu uşşâka kullâb-ı mahabbet 

külli: 

1. külli: 

Mesnevi 36 

Mısra: 152 

Bütünüyle, tamamıyla. 

151. Visâl-i yâr ile gönlün idüp hoş 

152. tder hicrân gamın külli ferâmüş 

kulluk: 

1. kullukdan: -dan 
Mesnevi 37 

Mısra: 85 

KullukıKul olma durumu, ubudiyet. 


85. Şakın kim Hakka kullukdan idüp dur 

86. Bu sultânlık seni kılmaya mağrur 

kuluğm’olma gama: 

1. kuluğm’olma ğarra: 

Mesnevi 37 

Mısra: 109 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kulluğuna (vezin nedeniyle kulugın' 
biçiminde kullanılmıştır) olma garra. 
(sipahin)Kulluğundan ötürü gururlanma, 
gösteriş yapma. 

109. Sipâhun çü kuluğm'olma ğarra 

110. Degüldür ol sebeb hiç nef ü zarra 

külüne: 

1. külüngin: -i, -n 

Mesnevi 5 

Mısra: 219 

Far. Külünk, kazma. 

219. Urup himmet külüngin kân-ı câna 

220. Getürdüm la T ü gevherler miyâna 

2. külüngin:-/. -n 

Mesnevi 24 

Mısra: 25 

Far. Külünk, kazma. 

25. Külüngin şalduğınca ol âhenîn -çeng 

26. Şadâsından açılurdı dil-i seng 

3. külüngin:-/ -n 

Mesnevi 24 


Mısra: 297 

Far. Külünk, kazma. 

297. Ele alup külüngin bî-me üne 

298. Yügürdi râh-ı küh-ı Bîsütüna 

4. külüngin:-/ -n 
Mesnevi 25 

Mısra: 4 

Far. Külünk, kazma. 

3. Şığadı kolların aldı külüngin 

4. Sınadı kuvvetin şaldı külüngin 

5. külünginden: -/ -n, -den 

Mesnevi 25 

Mısra: 15 

Far. Külünk, kazma. 

15. Şererler kim külünginden çıkardı 

16. O tağun başına odlar yakardı 

6. külünginün:-/ -nün 

Mesnevi 25 

Mısra: 25 

Far. Külünk, kazma. 

25. Külünginün şadâsından bî-çâre 

26. Girüp raksa düşerdi kühsâre 

külüne urdukca: 

1. külüng urdukca: -dukca 
Mesnevi 22 

Mısra: 5 
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Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Kazma vurmak. 

5. Külüng urdukca yire ol hıredmend 

6. Kılurdı âbnüsı âce peyvend 

2. külüng urdukça:-(M (.'a 

Mesnevi 24 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Kazma vurmak. 

39. Degüldi saçılanlar la T -pare 

40. Külüng urdukça çıkardı şerare 

külüngin aldı: 

1. külüngin aldı: -dı 
Mesnevi 25 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Külüngünü, kazmasını eline almak . 
kazmaya hazırlanmak. 

3. Şığadı kolların aldı külüngin 

4. Şmadı kuvvetin şaldı külüngin 

kum: 

1. kum: 

Mesnevi 14 

Mısra: 26 

Deniz kıyısı, dere yatağı vb. yerlerde 
çok bulunan, ufak, sert tanecikler, kum. 

25. Felek devr idemez pîrâmeninde 

26. Kevâkib kum kapardı dâmeninde 


kum kayır gevahir oldı: 

1. kum kayır gevahir oldı: -dı 
Mesnevi 31 

Mısra: 112 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kum, çakıl cevahir olmak: Saçılan 
mücevherlerle toprağın üstü örtülmek. 

111. Nişâr itdiler ol denlü cevahir 

112. Kim oldı kum kayır cümle gevahir 

kuma: 

I. kuması: -sı 
Mesnevi 27 

Mısra: 69 

Bir erkeğin, nikâhlısı bulunan 
kadınlardan her birinin ötekine göre adı. 

69. Kuması iş bu dünyâ-yı denînün 

70. Kaymanası iblTs-i la Tnün 

kumn: 

1. kumn: 

Mesnevi 8 
Mısra: 17 

Ar. Güvercin nevinden maruf kuş, 
müennesi: kumriyye. 

17. Sehâb olmışdı kumn gibi pür -şevk 

18. Takardı boynma kavs-i kuzah tavk 

2. kumrlyise:-t>7', -se 

Mesnevi 19 
Mısra: 62 


Kumru, güvercinden küçük, boz renkli 
ve gerdanında siyah halka bulunan bir kuş. 

61. Eğer tütîyise şekkersitânuz 

62. Vü ger kumrîyise biz büstânuz 

3. kumnya :-(v)a 
Mesnevi 34 

Mısra: 35 

Ar. Güvercin nevinden maruf kuş, 
müennesi: kumriyye. 

35. Gehî kumnya dirdi k’ey şeğebnâk 

36. Girîbanun kim itdi gül gibi çâk 

künc: 

1. künc: 

Mesnevi 23 
Mısra: 35 
Köşe. 

35. Didi neylersin ol künc içre her-bâr 

36. Eyitdi arzü-yı vaş[ı]l-ı dil-dâr 

künc-i gussa: 

1. künc-i ğuşşa: 

Mesnevi 23 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dert köşesi. 

33. Didi yirün makamun eyle kışsa 

34. Eyitdi küşe-i gam künc-i ğuşşa 

künde: 


1. künde: 

Mesnevi 18 

Mısra: 46 

İri ve kaim ağaç; kütük, kalın ağaç 
gövdesi. 

45. Görüp tîğini kühun oldı lerzân 

46. Şığındı künde âhü-yı beyâban 

küngiir: 

1. küngür: 

Mesnevi 9 

Mısra: 56 

F. Kubbenin en yüksek yeri, tepesi. 

55. Olur kasrından anun zulm ma Tüm 

56. Ki her küngür zebân-ı hal-i mazlüm 

2. küngürler: -ler 

Mesnevi 12 

Mısra: 39 

F. Kubbenin en yüksek yeri, tepesi. 

39. Meğer küngürler el açmış du'aya 

40. Makâm olsun deyu ol dil-rübaya 

3. küngüri:-! 

Mesnevi 31 

Mısra: 160 

F. Kubbenin en yüksek yeri, tepesi. 

159. Firâz-ı arşa çekmiş kah u eyvân 

160. Ki kalmış küngüri altında keyvân 

küntü kenzün: 
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1. küntii kenzün: -üfi 
Mesnevi 2 

Mısra: 3 
Kelime Tipi: - 
Gizli hazine. 

3. Çü gitdi küntii kenzün ihticâbı 

4. Ayan oldı hakikat âftâbı 

kur: 

1. kurmış: -mış 
Mesnevi 8 

Mısra: 40 

Tesis etmek, yerleştirmek. 

39. Görinür lâleler sahrada pîrüz 

40. Otak kurmış meğer sultân-ı Nev-rüz 


2. kürdi: -t* 

Mesnevi 27 
Mısra: 152 

Tesis etmek, yerleştirmek. 

151. Bu mihnet-hâneden degşürdi rahtm 

152. Feragat menzilinde kürdi tahtın 

kür itdürür: 

1. kür itdürür: -( ü)r 
Mesnevi 12 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kör ettir-, 

49. Kimi kim görse ger nezdîk ü ger dür 

50. Getürdüp gözlerini itdürür kür 


kurbet: 

1. kurbet: 

Mesnevi 4 

Mısra: 25 

Ar. 1. Yakınlık, kurb. 2. Karâbet. 

25. Ne kurbet kim sana oldı müyesser 

26. İrişmemişdür ana bir peyem-ber 

2. kurbet: 

Mesnevi 39 

Mısra: 6 
Yakınlık. 

5. Beni dünyâda bir merd-i ğarıb it 

6. Bisât-ı kurbuna kurbet naşıb it 

kur’ân: 

1. kur’ân: 

Mesnevi 4 

Mısra: 52 

Kur'an: Hz. Muhammed'e inen kutsal 
kitap. 

51. N’ola ger ana virildiyse Tevrât 

52. Sana Kur ’ân inüpdür bunca âyât 

kun: 

1. kun: 

Mesnevi 34 

Mısra: 58 

Zayıf, çelimsiz II boş, faydasız, 
değersiz. 


57. Beni gör derdmend ü zar ü mecruh 

58. Hemân bir kun cismem şöyle bî-rüh 

kun budakdur: 

1. kun budakdur: -dur 
Mesnevi 24 

Mısra: 144 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kuru budak: Kum, işe yaramaz dal 
parçası. 

143. Hüner kesbinden ol el kim ırakdur 

144. Dıraht-ı tende bir kun budakdur 

kunl: 

1. kunldı: -dı 
Mesnevi 13 

Mısra: 39 

Kumlmak, hazırlanmak. 

39. Kunldı zer-nişân taht-ı murassa' 

40. Oturdı Husrev-i âlem murabba' 

kürre nâvi: 

1. küne nâyi: 

Mesnevi 5 

Mısra: 143 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tay sesi. 

143. Figân itdükçe dâyim kürre nâyi 

144. Bozulsun düşmenün tedbîr ü râyi 

kurretû’l - avn: 


1. kurretü’l -ayn: 

Mesnevi 4 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Göz num-Hz. Muhammed. 

9. Eyâ iki cihâna kurretü’l - ayn 

10. Kemân ebrülarundur kâbe kavseyn 

kurretû’l-'avn: 

1. kurretü’l- ayn: 

Mesnevi 10 

Mısra: 7 
Göz num. 

7. Didi ey ata câm kurretüT-'ayn 

8. Dür-i pendüm ile küşk eyle pür-zeyn 

kuru: 

1. kuru: 

Mesnevi 11 

Mısra: 151 

Boş, faydasız, abes, bihude, nafile, 
değersiz. 

151. Kuru efsâneyile aklum aldun 

152. Beni bir râh-ı bı- pâyâna şaldun 

2. kuru: 

Mesnevi 12 

Mısra: 96 

Boş, faydasız, abes, bihude, nafile, 
değersiz. 

95. Velî bildi ki bir mahremi vardur 

96. Kuru şüret degül ma nâsı vardur 
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3. kurumış:-/m? 

Mesnevi 27 

Mısra: 59 

Zayıflamak, cılızlaşmak. 

59. Kurumış karımış dönmiş ügüye 

60. Çürütmiş ömrini sihr ü büyüye 

4. kurumış: 

Mesnevi 27 
Mısra: 72 

Islaklığını, nemini yitirerek kuru 
duruma gelmek 

71. Çapaklanmış gözi küflenmiş ağzı 

72. Kurumış kara kurum gibi mağzı 

kuru da va itme: 

1. kuru da va itme: -me 
Mesnevi 34 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Deyim 

Boş yere şikâyetçi olmak; sızlanmak. 

55. Çü bîm-i hicrden yok sende perva 

56. Vişâl ehlisin itme kum da va 

kum gavgâdur: 

1. kum ğavğâdur: -dur 
Mesnevi 16 

Mısra: 157 

Kelime Tipi: Deyim 

Boş kavga, anlamsız mücadele. 


157. Kum ğavğadur işbu zar ü ğulğul 

158. Ne gül kalur bu gülşende ne bülbül 

kurud: 

1. kurudup: -up 
Mesnevi 13 

Mısra: 21 

Kumtmak, bitirmek. 

21. Kurudup düd-ı âhından dimağın 

22. Yakardı şenT gibi bağrı yağın 

kurum: 

1. kurum: 

Mesnevi 27 

Mısra: 72 

Dumandan meydana gelen ve tabaka 
haline ocak bacalarında biriken is. 

71. Çapaklanmış gözi küflenmiş ağzı 

72. Kurumış kara kurum gibi mağzı 

küs: 

1. küsı: -ı 

Mesnevi 5 

Mısra: 145 
Kös, büyük davul. 

145. Rez[i]mgehde şada virdükçe küsı 

146. Serâsîme ide Efrenc ü Rûmi 


2. kuşlar: -lar 
Mesnevi 8 

Mısra: 6 

Yumurtlayan omurgalılardan, 


akciğerli, sıcakkanlı, vücudu tüylerle 
örtülü, gagalı, iki ayaklı, iki kanatlı uçucu 
hayvanların ortak adı. 

5. Çenân kadd-i yâra döndürürdi 

6. Nihâl-i serve kuşlar kondumrdı 

3. kuşmışdı: -mış, -dı 

Mesnevi 8 
Mısra: 26 
Kusmak. 

25. Meğer nüş eylemiş ol demde şahbâ 

26. Degül nergis zemin kuşmışdı şafrâ 

4. kuşlan: -lar, -ı 

Mesnevi 8 

Mısra: 34 

Yumurtlayan omurgalılardan, 
akciğerli, sıcakkanlı, vücudu tüylerle 
örtülü, gagalı, iki ayaklı, iki kanatlı uçucu 
hayvanlann ortak adı. 

33. Semâ içün dirilüp gülsitâna 

34. Seher kuşları eylerdi terâne 

5. kuşlar: -lar 

Mesnevi 8 

Mısra: 45 

Yumurtlayan omurgalılardan, 
akciğerli, sıcakkanlı, vücudu tüylerle 
örtülü, gagalı, iki ayaklı, iki kanatlı uçucu 
hayvanlann ortak adı. 

45. Ağaçlar kef çalar kuşlar terâne 

46. Seher bülbüller ırlar yana yana 


6. kuş: 

Mesnevi 12 

Mısra: 46 

Yumurtlayan omurgalılardan, 
akciğerli, sıcakkanlı, vücudu tüylerle 
örtülü, gagalı, iki ayaklı, iki kanatlı uçucu 
hayvanlann ortak adı. 

45. Görenler ka‘be-i küyını ditrer 

46. Kuş uçmaz ol yana konmaz kebüter 

kuşad: 

1. kuşadup: -up 
Mesnevi 31 

Mısra: 175 

Kuşatmak: Çevresini sarmak, çember 
içine almak. 

175. Kuşadup hüblar şağ ü şolını 

176. Gül-âb ile suladılar yolını 

kuşan: 

1. kuşandı: -dı 
Mesnevi 16 

Mısra: 2 

(Kılıç, kemer, kuşak vb. şeyleri) 
Beline bağlamak. 

1. Seher kim Rüstem-i Zâl-i zemâne 

2. Kuşandı tığ-i hun-rlzin miyâne 

2. kuşandı: -dı 
Mesnevi 18 

Mısra: 85 
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(Kılıç, kemer, kuşak vb. şeyleri) 
Beline bağlamak. 

85. Süvâr olup kuşandı tîğ-i zerrin 

86. Yüridi şevketiyle Husrev be-Çın 

3. kuşanmışlar: -/?;/>. -lar 
Mesnevi 36 
Mısra: 46 

(Kılıç, kemer, kuşak vb. şeyleri) 
Beline bağlamak. 

45. Kemerler mâh-ı nev gibi mülemma 

46. Kuşanmışlar giyüp tâc-ı muraşşa' 

küse-i dam: 

1. kflşe-i ğam: 

Mesnevi 23 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gam köşesi. 

33. Didi yirüfi makâmun eyle kışsa 

34. Eyitdi küşe-i ğam künc-i ğuşşa 

küs-ı sâdmâm: 

1. küs-ı şâdmânı: -/ 

Mesnevi 26 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Mutluluk kösü (davulu). 

1. Sa adet mülketinün kârbânı 

2. Urur bu resme küs-ı şâdmânı 

küsk evle: 


1. köşk eyle: 

Mesnevi 10 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Köşk bina (inşa) etmek. 

7. Didi ey ata câm kurretüT-'ayn 

8. Dür-i pendüm ile küşk eyle pür -zeyn 

küstah: 

1. küstâham: -am 
Mesnevi 3 

Mısra: 53 

Terbiyesizlik, edepsizlik. 

53. Ne küstâham ki ben hâşâ vü hâşâ 

54. Kılam hamd ü şenânun hakkın icra 


2. küstah: 

Mesnevi 32 

Mısra: 118 

Saygısız, kaba, terbiyesiz (kimse). 

117. Çü meyven kopmadı ve satmadı şâh 

118. Sana lâyık mı dimek bize küstah 

kûstâhâne: 

1. kûstâhâne: 

Mesnevi 5 

Mısra: 218 

Küstahça, kendini bilmez şekilde. 

217. Ne kim emr itdi dil tutdum temâmet 

218. İdüp tahrîre kûstâhâne cür et 

küste: 


1. küştelerden: -ler, -den 
Mesnevi 14 

Mısra: 72 

Öldürülmüş, maktul. 

71. Şu denlü cânver olmışdı küşte 

72. İrerdi küştelerden göge püşte 

küste olmışdı: 

1. küşte olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 14 

Mısra: 71 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Öldürülmek. 

71. Şu denlü cânver olmışdı küşte 

72. İrerdi küştelerden göge püşte 

küsün sadâsı: 

1. kusun şadâsı: 

Mesnevi 16 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kösün sedası (sesi). Küs (Kös): Eski 
savaşlarda, alaylarda deve veya araba 
üstünde taşınarak çalman büyük davul. 

73. Ğırîv-i naramın kusun şadâsı 

74. Adem mülkinün iki reh-nümâsı 

kusur: 

1. kuşün: -/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 118 

Eksik, noksan; kasırlar. 


117. Kuhistan cennet olmış kendi hun 

118. Bulınmaz kaşr-ı hüsninde kuşün 

2. kuşün:-r 

Mesnevi 31 

Mısra: 157 

Kusur: eksik . noksan. 

157. Kuşün yok kuşür-ı cennet-âyîn 

158. Hemân ma nîde şüret-hâne-i Çîn 

3. kuşürun: ~(u)n 

Mesnevi 40 
Mısra: 80 

Eksiklik, noksan: ayıp, ; eksik 
davranma, yapılması gereken bir şeyi 
muktedir olduğu hâlde yapmama. II 
Kabahat, suç. 

79. Aceb mi ğuşşaya dönse sürürün 

80. Bizâ en yok zerre var kuşürun 

kusflru acz: 

1. kuşüru acz: 

Mesnevi 3 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eksiklik, noksan: yapılması gereken 
bir şeyi muktedir olduğu hâlde yapmama ve 
acziyet. el yetmeme, gücü yetmeme. 

61. Ne hoşdur güng ü lâl ü ebkem olmak 

62. Kuşür u acz ile kul epsem olmak 

kusfir-ı cennet-âvin: 


1407 



1. kuşür-ı cennet-âyîn: 

Mesnevi 31 

Mısra: 157 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cennet görkemli, ölçülü köşkler. 

157. Kuşürı yokkuşür-ı cennet-âyîn 

158. Hemân ma nîde şüret-hâne-i Çîn 

kat: 

1. küt: 

Mesnevi 33 

Mısra: 5 
Azık, yiyecek. 

5. Yaşından virüp etfal-i gama küt 

6. Müje elması ile deldi yakut 

kut evle: 

1. kut eyle: 

Mesnevi 37 
Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uğur: baht, mutluluk saymak (olarak 
görmek). 

71. Peyem-ber her ne kim dirse anı tut 

72. Şer'-i şehdini eyle cânuna kut 

kut olmasun: 

1. kut olmasun: -ma, -sun 
Mesnevi 38 

Mısra: 145 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Azık, yiyecek, gıda olmak. 


145. Kara yire tiz olmasun deyü kut 

146. Düzerler servden Pervîze tâbüt 

katah: 

1. katâh: 

Mesnevi 12 

Mısra: 42 
Ebat olarak "kısa". 

41. Tokunmaz bamına nezzâre-i mâh 

42. Kemend-i mihr irişmez ana kütâh 

2. katâh: 

Mesnevi 20 

Mısra: 27 
Ebat olarak "kısa". 

27. Kemend-i çâre-i bî-çâre kütâh 

28. İrişmez kasrına ol mâhun eyvâh 

kıît-ı m3r ü ta me-i m fır olursm: 

1 . küt-ı mâr ü ta me-i mür olursm: -( u)r ; - 

sın 

Mesnevi 38 

Mısra: 264 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yılanın azığı ve karıncanın yiyeceği 
olmak. 

263. Olup zer-baft u atlasdan kamu ür 

264. Olursm küt-ı mâr ü ta me-i mür 

küttab-ı küstah: 

1. küttâb-ı küstah: 

Mesnevi 10 


Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Küstah (hatasız, edepsiz, arsız, 
saygısız) katipler, yazıcılar II küttü b 
kelimesi ile devlet içindeki makam sahibi, 
hükümdarın kendilerine yetki verdiği devlet 
işlerini yürüten makam sahibi kimseler 
kastedilmektedir. 

15. Kaçan zulm itseler küttâb-ı küstâh 

16. Kalem tek başlarını kıl iki şâh 

ku Ct oldı: 

1. ku üt oldı: -dı 
Mesnevi 24 

Mısra: 200 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Oturup kalmak. (Çaresiz duruma 
düşmek). 

199. İşitmedün mi Hârüt ile Mârüt 

200. Niçe nâ-cins ucından oldı ku'üt 

kuvvet: 

1. kuvvetin: -i, -n 

Mesnevi 25 

Mısra: 4 
Kuvvet, güç. 

3. Şığadı kolların aldı külüngin 

4. Şmadı kuvvetin şaldı külüngin 

2. kuvvetini: -a -n, -i 

Mesnevi 27 

Mısra: 49 
Kuvvet, güç. 


49. Bu söz kat' ider anun kuvvetini 

50. Etini yir ü alur âfetini 

3. kuvvet: 

Mesnevi 31 

Mısra: 85 

Ar. Kudret, zor, güç, zaaf mukabili. 

85. Ne kuvvet var işitmeyem sözini 

86. Ne tâkat var ki görmeyem yüzini 

kuvvet virdi: 

I. kuvvet virdi: -di 

Mesnevi 27 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Destek olmak, güç vermek, 
güçlendirmek. 

II. Şu denlü virdi kuvvet ana dil-dâr 
12. Görinmez gözlerine zerre kühsâr 

kuvvet-i bâza: 

1. kuvvet-i büzü: 

Mesnevi 1 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: - 

Pazı kuvveti. // Güç, kudret. 

53. Za'îfem kuvvet-i bâzü naşîb it 

54. Murâdum kal ası fethin karîb it 

kuvveti hazaya getürsiin: 

1. kuvveti bâzüya getürsiin: -sün 
Mesnevi 16 
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Mısra: 90 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kuvveti pazıya getirmek: Gücünü, 
kuvvetini göstermek, ortaya koymak 

89. Kayurma kim muzaffersin muzaffer 

90. Getürsün kuvveti bâzüya asker 

kuvvetine i timâdı iderdi: 

1. kuvvetine i timâdı iderdi:-er. -di 
Mesnevi 16 

Mısra: 108 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kendi gücüne güvenmek (Allah 'a 
güvenmek yerine). 

107. Hudâya yoğ idi hîç istinadı 

108. İderdi kuvvetine i timâdı 

kflv: 

1. kuyunda: -(u)n, -da 

Mesnevi 4 
Mısra: 107 

1. Karye, köy, 2. Semt, mahalle. - 
Sevgilinin bulunduğu yer-, 

107. Dimez ümmet ki kuyunda senüfi hvâr 

108. Gedâ-yı bî-kes ü miskin ü ğam-hv âr 

2. kiiyında: -n, -da 

Mesnevi 23 

Mısra: 19 

Köy, semt, mahalle (Sevgilinin 
bulunduğu, yaşadığı ortam). 


19. Yürür kuyında Şırmün şeb ü ruz 

20. Gice Kadr ana gündüz îd ü Nev-rüz 

3. küyına:-/. -n, -a 

Mesnevi 23 

Mısra: 55 

1. Karye, köy, 2. Semt, mahalle. - 
Sevgilinin bulunduğu yer-, 

55. Didi küyma varma şabr it ey hâm 

56. Eyitdi kanı şabr u kanı ârâm 

4. kûyında:-/, -n, -da 

Mesnevi 31 

Mısra: 53 

Far. köy, sevgilinin bulunduğu yer. 

53. Olup küyında her şîrîn-şemâyil 

54. Çalup çağırmağa gül gibi sâyil 

k’uvan: 

1. k’uyana:-a 
Mesnevi 32 

Mısra: 85 

Ki (vezin nedeniyle k' biçiminde 
kullanılmıştır). (Ki) uyanmak: Yanmaya 
başlamak. 

85. Ruhumdan k’uyana ğayret çerâğı 

86. Degül bürka' yaka taşı vü tağı 

kav-ı dil-berde: 

1. küy-ı dil-berde: -de 
Mesnevi 24 

Mısra: 108 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin bulunduğu yer, sevgilinin 
civarı. 

107. Ya eşk-i dıde-i hunbâr ü giryân 

108. Saçılmış küy-ı dil-berde firâvân 

kav-ı dil-dân: 

1. küy-ı dil-dân: 

Mesnevi 23 

Mısra: 166 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin eşiği, bulunduğu mekan. 

165. Kanı ol baht ü ikbâl ü saâdet 

166. K’iderdüm küy-ı dil-dân ziyâret 

2. küy-ı dil-dân:-/ 

Mesnevi 23 

Mısra: 166 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin eşiği, bulunduğu mekan. 

165. Kanı ol baht ü ikbâl ü sa âdet 

166. K’iderdüm küy-ı dil-dân ziyâret 

küy-ı nigârum: 

1. küy-ı nigârum: -(u)m 
Mesnevi 24 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgili'nin bulunduğu yer,mahalle. 

89. Didi ey ka be-i küy-ı nigârum 

90. Ümîdüm var görem küy-ı nigârum 


kuv-ı yare: 

1. küy-ı yâre: -e 
Mesnevi 24 

Mısra: 77 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin bulunduğu yer. 

77. Varamaz idi gündüz küy-ı yâre 

78. Mebâdâ ğamz ideler şehryâre 

kuvrug: 

1. kuyruğım:-/, -n, -ı 
Mesnevi 38 

Mısra: 150 
Kuyruk. 

149. Nigârînün tutup her buyruğun 

150. Keserler hâş atlar kuyruğım 

kuyruğum kanadum sınsa: 

1. kuyruğum kanadum şmsa: -(u)m-sa 
Mesnevi 5 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Deyim 
Kuyruğum kanadım kırılmak - Kolu 
kanadı kırılmak-: Yardımcılarını ya da para 
gücünü yitirdiğinden iş yapamayacak 
duruma düşmek. 

43. Çü yok bâzüda şeh-bâz-ı murâdum 

44. Aceb mi şmsa kuyruğum kanadum 

kuyu: 
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1. kuyuya: -(y)a 
Mesnevi 23 

Mısra: 117 
Kuyu. 

117. Varup zâlimler ol kuyuya fi’l-hâl 

118. Tutup itdiler ol miskini idhâl 


2. kuyuyı: -(y)ı 
Mesnevi 23 
Mısra: 132 
Kuyu. 


131. Bu korkudan idüp ol ihtimamı 

132. Kuyuyı bekledürlerdi müdâmi 



Mısra: 18 

Ar. Elbette, mutlaka, şüphesiz. lâf ura: lâfı coıi urma: 


la ahsa senaen: 

1. lâ ahşa şenâen: 

Mesnevi 3 

Mısra: 52 
Kelime Tipi: - 

Lâ ahşa şenâen nefsike entekema 
esneyte ala nefsike: Senin zatını sena 
ettiğin (övdüğün, methettiğin) ölçüde seni 
sena etmeye gücüm yetmez. ”Allah ’ı 
övmek, “Rabbini tekbir et(O ’nun 
büyüklüğünü an.)Müddesir 74/3 ayetinin 
belirlediği gibi Allah in büyüklüğünü 
anlamaktır. Hz. Peygamber, Allah 
hakkındaki övgüleri sayamayacağını ifade 
eder, şöyle buyurur: Senin hakkındaki 
övgüleri sayamam, sen kendini övdüğün 
gibisin. 

51. Yine 'acz ile kıldı i tirafı 

52. Ki lâ ahşa şenâen didi şâfî 

lâbûd: 

I. lâbüd: 

Mesnevi 36 

Mısra: 11 

Ar. Elbette, mutlaka, şüphesiz. 

II. İrer pâyâna lâbüd her fısâne 
12. Olur her derde elbette kerâne 

lâ-bûd: 

1. la-büddür: -dür 
Mesnevi 18 


17. Dahi hiç kalmadı şabr ü kararum 

18. Diyâr-ı yâre lâ-büddür güzârum 

2. lâ-büd: 

Mesnevi 30 

Mısra: 39 
Lazım, gerek. 

39. Degül lâ-büd tezerv ü kebke şemşîr 

40. Gazâl içün ne lâzım pençe-i şîr 

laciverdi olmıs: 

1. lâciverdi olmış: -mış 
Mesnevi 8 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yazı yazmak, desen çizmek gibi 
amaçlarla kullanılan türlü renklerdeki sıvı 
madde, mürekkebi olmak. 

9. Bu nakşun verd-i ranâ surh ü zerdi 

10. Benefşe olmış idi lâciverdi 

lâf û güzâfı urdı: 

1. lâf ü güzâfı urdı: -dı 
Mesnevi 37 

Mısra: 143 
Kelime Tipi: Deyim 
Gevezelik etmek , ileri geri konuşmak, 
söylenmek. 

143. Bu resme urdı çok lâf ü güzâfı 

144. Cevâbı âkıbet bu oldı şâfî 


1. lâf ura: -a 
Mesnevi 34 

Mısra: 111 
Kelime Tipi: Deyim 
Üstü kapalı bir biçimde karşısındakine 
bir şeyler ima etmek; yüksekten atıp 
tutmak, böbürlenmek. 

111. Muhabbetden niçün lâf ura şol merd 

112. K’ölince çekmeye mahbübdan derd 

lâf urur: 

1. lâf umr: -(u)r 

Mesnevi 1 

Mısra: 67 
Kelime Tipi: - 

1- Yüksekten atmak . atıp tutmak, 
böbürlenmek. 2- Bir şeyler sezdirerek söz 
söylemek. 

61. Bu meh-rü kim bekâretden urur lâf 
68. Ana meşşâta kıl tahsîn ü inşâf 

2. lâf urur: -ur 

Mesnevi 10 

Mısra: 72 

Kelime Tipi: Deyim 
Üstü kapalı bir biçimde karşısındakine 
bir şeyler ima etmek; yüksekten atıp 
tutmak, böbürlenmek. 

71. Cihâna hükm idenler kâf tâ kâf 

72. Urur mı saltanatdan şimdi gör lâf 


1. lâfı çoğ urma: -ma 
Mesnevi 40 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sözü çok söylemek: Çok ve boş 
konuşmak (Gevezelik etmek). 

63. Firâkı epsem ol çoğ urma lâfı 

64. Suhan dürcine dürc itme güzâfı 

lal: 

1. la 1: 

Mesnevi 5 

Mısra: 48 

Ar. Yakut nevinden pembe zi-kıymet 
taş. 

47. Ne söz k’ola mükârin i tibâra 

48. Okurlar la I olursa seng-i hâra 

2 . laTüme:-föM - e 

Mesnevi 5 

Mısra: 50 

Ar. Yakut nevinden pembe zi-kıymet 
taş. 

49. Menem şol bî-kes ü dervîş-i dil-rîş 

50. Hazef dir la'lüme a'dâ-yı bed-gış 

3. la Ti:-/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 111 

1. Parlak kırmızı renkli kıymetli taş. 2. 


1411 





(Dîvan edebiyatında) Sevgilinin kırmızı 
dudağı. 

111. Sular şeftâlu la li ârız-ı bağ 

112. Gözi bâdâm-ı ter kaşları yaprağ 

4. la li:-/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 113 

1. Parlak kırmızı renkli kıymetli taş. 2. 
(Dîvan edebiyatında) Sevgilinin kırmızı 
dudağı. 

113. Hüs[ü]n kânında la li gevher-i pak 

114. Gezend irgürmemiş hîç ana hakkak 

5. la 1in: -i. -n 

Mesnevi 15 
Mısra: 87 

Yakut gibi kırmızı renkli bir tür 
kıymetli taş II sevgilinin kırmızı (şarap 
gibi) dudağı. 

87. Meğer Şîrîn la 1in eyledi nüş 

88. Anunçün oldı derya mest ü medhüş 

6. la 1: 

Mesnevi 19 

Mısra: 41 

Ar. Yakut nevinden pembe zi-kıymet 
taş. 

41. Eğer ol la 1 ile ey dürr-i nâ-süft 

42. Dilersen kim olasın tâ ebed cüft 


7. lal: 

Mesnevi 24 

Mısra: 30 

Ar. Yakut nevinden pembe zî-kıymet 


29. Birez kim tığ ü tışeyle girişdi 

30. Be-nâ-geh la 1 kânına irişdi 

8. lal: 

Mesnevi 24 

Mısra: 35 

Ar. Yakut nevinden pembe zî-kıymet 


35. Olup her lal anun bir şeb-çerağı 

36. Virürdi mihr şem'mden ferâğı 

9. la İden: -den 

Mesnevi 24 

Mısra: 116 

Ar. Yakut nevinden pembe zî-kıymet 
taş. 

115. Şu denlü oldı kim bî-zahmet ü rene 

116. Gedâlar la İden cem' itdiler gene 

10. la İler: -ler 

Mesnevi 24 

Mısra: 133 

Ar. Yakut nevinden pembe zî-kıymet 


133. Di kim bu la İler ne kan taşıdur 

134. Ya kankı 'âşıkun kanlu yaşıdur 


11. la lün: -ün 

Mesnevi 26 
Mısra: 108 

La'l gibi kırmızı ve değerli dudak II 
Vahdet (Tann'yı ruhunda hissetme). 

107. Gerekmez âb-ı hayvan ü zülâli 

108. Yiter ben teşneye la lün hayâli 

12. la li: -/ 

Mesnevi 33 
Mısra: 84 

Yakut gibi kırmızı renkli bir tür 
kıymetli taş II dudak. 

83. Virür dükkân-ı hüsne zîb ile fer 

84. Dehânı piste la li al şekker 

13. la l: 

Mesnevi 34 

Mısra: 134 

1. Parlak kırmızı renkli kıymetli taş. 2. 
(Dîvan edebiyatında) Sevgilinin kırmızı 
dudağı. 

133. Dehânumdan olupdur ğonçe dil-teng 

134. Lebüm şerminden oldı la l der-seng 

14. lalin: -/, -n 

Mesnevi 36 
Mısra: 206 

1. Parlak kırmızı renkli kıymetli taş. 2. 
(Divan edebiyâtmda) Sevgilinin kırmızı 
dudağı. 


205. Ser-a-ser seyr kıldı hüsn bağın 

206. Geh emdi la lin öpdi geh yanağın 

lal olan: 

1. lâl olan: -an 
Mesnevi 3 

Mısra: 57 
Kelime Tipi: - 
Dilsiz olmak. 

57. Ne cür etdür ki lâl olan gedâlar 

58. Kıla gülzâr-ı medhünde nevalar 

la 1 -pâre: 

1. lal -pâre: 

Mesnevi 24 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yakut parçası. 

39. Degüldi saçılanlar lal -pâre 

40. Külüng urdukça çıkardı şerâre 

lal ü gevherler: 

1. la l ü gevherler: -ler 
Mesnevi 5 

Mısra: 220 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yakut nevinden pembe zî-kıymet taş 
ve elmas, cevher(söz ve şiir bağlamında ). 

219. Urup himmet külüngin kân-ı cana 

220. Getürdüm lal ü gevherler miyâna 

la l ü hâre: 
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1. la l ü hâre: 

Mesnevi 24 

Mısra: 217 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Lal taşı (yakut) ve kaya. 

217. Egerçi bir degüldür la l ü hâre 

218. Yarar her biri İlkin özge kare 

lâle: 

1. lâle: 

Mesnevi 8 

Mısra: 19 

Zambakgillerden yaprakları uzun ve 
mızrağı andırır, çiçeği ise kadehe benzer 
çok renkli bir çiçek. 

19. Çekerdi lâle câm-ı erğuvânı 

20. Giyerdi gül libâs-ı şâdmânî 

2. lâle: 

Mesnevi 8 

Mısra: 21 

Zambakgillerden yaprakları uzun ve 
mızrağı andırır, çiçeği ise kadehe benzer 
çok renkli bir çiçek. 

21. Kuhistânda semen şahrâda lâle 

22. Görün dükkâne olmışdı nevâle 

3. lâleler: -ler 

Mesnevi 8 

Mısra: 39 

Zambakgillerden yaprakları uzun ve 
mızrağı andırır, çiçeği ise kadehe benzer 
çok renkli bir çiçek. 


39. Görinür laleler sahrada pıruz 

40. Otak kurmış meğer sultân-ı Nev-rüz 

4. lâlesidür: -si, -dür 

Mesnevi 11 
Mısra: 125 
Lale çiçeği II Asker. 

125. Hezârân gül-nıh anun lâlesidür 

126. O mülkün pâdişâh! hâlesidür 

5. lâle: 

Mesnevi 11 

Mısra: 159 

Zambak türlerinden soğandan yetişen 
bir çiçek. Lâlenin ortasında kırmızı 
yaprakların çevrelediği siyah noktalar 
bulunmaktadır. Klâsik şiirde bu noktalar, 
dağ yarasına benzetilir. 

159. İçüme dâğ urdun lâle gibi 

160. Gözüm yaşını şaçdun jâle gibi 

6. lâle: 

Mesnevi 12 

Mısra: 104 

Lâle II Gönül ve sineye teşbih edilir, 
(lâlenin içinin kırmızı olması bağlamında). 

103. Gehî söylerdi ana ağlayurak 

104. Yüreğin lâle gibi tağlayurak 

7. lâle: 

Mesnevi 24 

Mısra: 50 


Lale, (kan renginde olması 
bağlamında). 

49. Şehıd-i ışk haşr oldı sanasın 

50. Geyüp lâle gibi kanlu libâsın 

8. lâleye: ~(y)e 

Mesnevi 26 

Mısra: 18 

Zambakgillerden yaprakları uzun ve 
mızrağı andırır, çiçeği ise kadehe benzer 
çok renkli bir çiçek; sevgilinin yanağına 
benzetilen çiçek. 

17. Döküp her ğonçe gül-berge külâle 

18. İderdi lâleye nesrîn havâle 

9. lâlenün: -nün 

Mesnevi 26 

Mısra: 62 

Ortasında yanığı andıran siyahlık olan 
lale çiçeği. 

61. Yaka geh gül yanağumdan çerâğı 

62. Geh uram lâlenün bağnna dâğı 

10. lâleler: -ler 

Mesnevi 27 

Mısra: 138 

Zambakgillerden yaprakları uzun ve 
mızrağı andırır, çiçeği ise kadehe benzer 
çok renkli bir çiçek. 

137. Türâb oldı dirlğâ gül-'izârı 

138. Bitürdi lâleler hâk-i mezân 


11. lâlesin: -si, -n 

Mesnevi 28 

Mısra: 10 

Maruf çiçek, yanak. II Sevgilinin 
yanağı. 

9. Girîbâmm gül gibi idüp çâk 

10. Kılurdı lâlesin jâleyle nemnâk 

12. lâleler: -ler 

Mesnevi 28 

Mısra: 66 

Zambakgillerden yaprakları uzun ve 
mızrağı andırır, çiçeği ise kadehe benzer 
çok renkli bir çiçek.Lâlenin ortasında 
kırmızı yapraklann çevrelediği siyah 
noktalar bulunmaktadır. Klâsik şiirde bu 
noktalar, dağ yarasına benzetilir. 

65. Gül-i zerd uçsa bâğundan ne kayğu 

66. Yirinde lâleler var bağrı tâğlu 

lâle-i bâg: 

1. lâle-i bâğ: 

Mesnevi 34 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Bağın lalesi. 

33. Turup iderdi kim ey lâle-i bâğ 

34. Kimün ışkınadur bağrundağı dâğ 

lâle-i hamrâsı: 

1. lâle-i hamrâsı: -sı 
Mesnevi 14 

Mısra: 99 
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Kelime Tipi: Kalıp îfade 
Kızıl lale. 

99. O deştün lâle-i hamrâsı yek-ser 

100. Kazıl kan ile tolmış kâse-i ser 

lâleves: 

1. lâleveş: 

Mesnevi 17 

Mısra: 42 

Ortasında yanığı andıran siyahlık olan 
lale çiçeği gibi. 

41. Senün nergislerimden çıkdısTrmağ 

42. Benüm bağrum olupdur lâleveş dağ 

2. lâleveş: 

Mesnevi 26 

Mısra: 101 
Lale gibi. 

101. Hemîşe lâleveş haşm-ı siyeh-dil 

102. Şarâb-ı ğuşşa ile ola kanzil 

3. lâleveş: 

Mesnevi 34 

Mısra: 66 

Ortasında yanığı andıran siyahlık olan 
lale çiçeği gibi. 

65. Senün yanımda zîrâ gülşen ü bâğ 

66. Benüm bağrum başında lâleveş dâğ 


4. lâleveş: 

Mesnevi 38 


Mısra: 180 

Ortasında yanığı andıran siyahlık olan 
lale çiçeği gibi. 

179. Sen itdüfi terk-i seyr-i gülşen ü bâğ 

180. Benüm bağrumda kaldı lâleveş dâğ 

lâlezâr oldı: 

1. lâlezâr oldı: -dı 
Mesnevi 17 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Lale bahçesi olmak. 

55. Olup pergâle pergâle izârum 

56. Yaşumdan lâlezâr oldı kenârum 

laT-i bedehsân: 

1. la'l-i bedehşân: 

Mesnevi 14 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bedehşân yakutu, kırmızı renkte 
değerli bir taş. 

29. Bi-aynih her bunan mihr-i rahşân 

30. İçinde taşlan la l-i Bedehşân 

2. la'l-i bedehşân: 

Mesnevi 24 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bedehşân yakutu, kırmızı renkte 
değerli bir taş. 


41. Kara taş içre her la'l-i Bedehşân 

42. Karanu gicede necm-i dırahşân 

3. la 1-i bedehşân: 

Mesnevi 40 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bedehşân yakutu, kırmızı renkte 
değerli bir taş. 

37. Egerçi sözlerüm la'l-i Bedehşân 

38. Velî ben tozda vü toprakda pinhan 

la'l-i bî-nihâve: 

1. la'l-i bî-nihâye: 

Mesnevi 24 

Mısra: 114 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nihayetsiz, bitmek bilmeyen lal taşı. 

113. Gelürdi gice gice ol araya 

114. Nişâr iderdi la'l-i bî-nihâye 

lâ'l-i kân-ı batlıâ: 

1. lâ 1-i kân-ı bathâ: 

Mesnevi 4 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Batlıâ: Mekke-iMükerreme. Mekke 
madeninin yakutu. -Hz.Muhammed. 

3. Dür-i bî-misl ü lâ l-i kân-ı Bathâ 

4. Resül-i Yesrib ü sultân-ı Bathâ 

la'l-i İflTfl’sivle: 


1. la l-i lülüsiyle: -sıj -(y)le 
Mesnevi 27 
Mısra: 262 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnci (mec. Bâkire, el değmemiş) 
dudak. 

261. Semenzânna nergisden şalup âb 

262. İderdi la'l-i lü'lü siyle bî-tâb 

la'l-i nâbuz: 

1. la 1-i nâbuz: -uz 
Mesnevi 19 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saf dudak, kıpkırmızı dudak. 

59. Eğer ol dürr ise biz la'l-i nâbuz 

60. Eğer ol mâh ise biz âftâbuz 

la'l-i rahşân: 

1. la'l-i rahşân: 

Mesnevi 24 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kahp İfade 

Parlak lal taşı, kıymetli taş. 

33. Ya destmüzd çün üstâda ol kân 

34. Sunardı pâre pare la'l-i rahşân 

2. la'l-i rahşân: 

Mesnevi 36 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parlak lal taşı, kıymetli taş. 
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35. Şütürler kim yükidür la'l-i rahşan 

36. Şanasm her biri küh-ı Bedahşân 

la'l-i rengin: 

1. la'l-i rengin: 

Mesnevi 24 

Mısra: 103 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parlak ve hoş lal. 

103. Getürmişdi tirâvân la'l-i rengin 

104. Yazup her birisine nâm-ı Şîrîn 

la'l-i rüsen: 

1. la 1-irüşen: 

Mesnevi 8 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Parlak lal taşı (yakut). 

55. Bedehşân olmış idi şahn-ı gülşen 

56. Kızıl güller şanasm la'l-i rüşen 

la'l-i sâkî: 

1. la'l-i sâkî: 

Mesnevi 13 

Mısra: 61 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Sakinin sunduğu lal (kırmızı renkli) 
şarap II sakinin lal dudağı. 

61. Leb-i câm-ı mey ile la'l-i sâkî 

62. Virürdi ehl-i bezme ömr-i bakî 

la'l-i zib: 


1. la'l-i zîb: 

Mesnevi 24 

Mısra: 219 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Süs yakutu II süslü yakut taşı. 

219. Olursa la'l-i zîb efserde şâh 

220. Olur hem seng-i hârâ ferş-i dergâh 

lam: 

1. lâm: 

Mesnevi 1 

Mısra: 29 

Elifbâ-yı Osmaninin yirmi altıncı 
harfi. 

29. Bakanlar dir elif lâm ile medde 

30. Yiter abdâl-ı Hakka tüğ u şedde 

lam ola: 

1. lâm ola: -a 
Mesnevi 27 

Mısra: 182 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Bükülmek. işaret etmek. 

181. Gelüp geçe mürür-ı devr-i eyyâm 

182. Cihân levhind’elif kaddüfi ola lâm 

layık: 

1. lâyık: 

Mesnevi 10 

Mısra: 39 

Yakışır, münasip, şâyân. 


39. Sahavet bir şıfatdur Hakka layık 

40. Çalış nefsün anunla eyle fayık 

2. lâyık: 

Mesnevi 24 

Mısra: 191 

Yakışır, münasip, şâyân. 

191. Sana da lâyık oldur k'cy fütâde 

192. Şınarın isteyesin her yanada 

3. lâyık: 

Mesnevi 27 
Mısra: 35 

Yakışır, münasip, şâyân. 

35. Ana lâyık mıdur hîç ol nigârin 

36. Habîb-i nâzenîn ü yâr-ı şîrîn 

lâyık degildür: 

1. lâyık degildür: -dür 
Mesnevi 31 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Münasip, yaraşır, uygun olmamak. 

81. Virürsem yol ana lâyık degildür 

82. Ki zîrâ mestdür ayık degildür 

lâyık degüldûr: 

1. lâyık degüldür: -dür 
Mesnevi 21 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yakışmaz . yaraşmaz, münasip değil. 


17. Bu havz işine bil ey şehd-i fayık 

18. Degüldür andan özge kimse lâyık 

lâyık degülse: 

1. lâyık degülse: -se 
Mesnevi 6 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yakışmaz . yaraşmaz, münasip değil. 

37. Degülse ger bu hâtem sana lâyık 

38. Kabulün mihriyile eyle fayık 

lâyık k’oldı: 

1. lâyık k’oldı:-c// 

Mesnevi 23 
Mısra: 93 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Layık ki olmak: Uygun, münasip; 
yakışır, yaraşır ve yerinde olmak. 

93. Egerçi k’oldı tedbîrât lâyık 

94. Şehün re'yine olmadı muvâfık 

lâyık mı: 

1. lâyık mı: 

Mesnevi 28 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yakışır mı, uygun mu, münasip mi? 
(Sözde soru ifadesi, layık değil anlamı 
taşır). 

53. Olup lâyık mı hîç zâr u nizân 

54. Gedânun şâh ola şem -i izan 
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2. lâyık mı: 

Mesnevi 32 

Mısra: 118 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Yakışırını, uygun mu, münasip mi? 
(Sözde soru ifadesi, layık değil anlamı 
taşır). 

117. Çü meyven kopmadı ve satmadı şâh 

118. Sana lâyık mı dimek bize küstah 

3. layık mı: 

Mesnevi 32 

Mısra: 141 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yakışır mı, uygun mu, münasip mi? 
(Sözde soru ifadesilayık değil anlamı 
taşır). 

141. Güzeller şahma layık mı bı-dâd 

142. Olup uşşâkı itmek zar ü nâ-şâd 

4. lâyık mı: 

Mesnevi 38 

Mısra: 210 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yakışır mı, uygun mu, münasip mi? 
(Sözde soru ifadesi, layık değil anlamı 
taşır). 

209. Karagu kabr içind’ey şem'-i rüşen 

210. Seni tenhâ komak lâyık mı andan 

lâyık ola: 

1. lâyık ola: -a 
Mesnevi 1 


Mısra: 74 

Kelime Tipi: - 

Layık olmak, yaraşmak. 

73. Kamu mahbüblardan eyle fâyık 

74. Ola kim ola şeh bezmine lâyık 

2. lâyık ola: -a 
Mesnevi 24 

Mısra: 177 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uygun olmak, münasip olmak, 
yaraşmak. 

177. Kaçan lâyık ola kim murg-i hâne 

178. Ola tütî ile hem-âşyâne 

lâyık olamaz: 

1. lâyık olamaz: -a, -maz 
Mesnevi 22 

Mısra: 106 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uygun olmak, münasip olmak, 
yaraşmak. 

105. Olamaz sana destimüzde lâyık 

106. Bu kandan kim ola gene ü hazîne 

lâyık olursam: 

1. lâyık olursam: -(u)r, -sa, -m 
Mesnevi 19 

Mısra: 146 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yakışmak . yaraşmak; hak kazanmış 
olmak: birleşik Sil. 


145. Olayın hidmetünd’ey şah-ı fâyık 

146. Olursam ger karavaşlığa lâyık 

lâvîm: 

1. lâyîm: 

Mesnevi 23 

Mısra: 90 

Alçak, aşağılık, rezil. 

89. Bu acılıklarun dadınca dadın 

90. O lâyîm unuda Şîrînün adın 

lazım: 

1. lazım: 

Mesnevi 5 

Mısra: 194 

Gerekli, elzem. 

193. Sa'âdet âstânında mülâzım 

194. Özine baht ü devlet farz lazım 

le'âl: 

1.1e al: 

Mesnevi 24 

Mısra: 105 

İnciler. "Lü'lü"nün çoğulu. 

105. Sanasın her le'âl bir çeşm-i pür-hün 

106. Hayâl-i yâr idi ol nakş-ı mevzun 

2. le'âl: 

Mesnevi 24 

Mısra: 123 

İnciler. "Lülü"nün cemidir, dürc-i 


123. Le'âl ahban yayıldı cihana 

124. Zebân gibi düşüpdür her dehâna 

3. le'âl: 

Mesnevi 36 

Mısra: 220 

İnciler. "Lü'lü"nün cemidir, dürc-i 

leâli. 

219. Dil ü cân kasrı olsun diyü rüşen 

220. Le'âl kânına güyâ urdı tîşe 

le-'amrük: 

1. le-'amrük: 

Mesnevi 4 

Mısra: 13 
Kelime Tipi: Ayet 

Le'amruk: Senin ömrüne yemin olsun. 
"Senin hayatına and olsun ki, onlar 
sarhoşluklan içinde bocalayıp 
duruyorlardı. " (Kur'an-ı Kerim, Hicr Suresi 
15/72. 

13. Le-'amrük tâc u hilaf sana levlâk 

14. En ednâ pâye-i tahtundur eflak 

leb: 

1. leb: 

Mesnevi 8 

Mısra: 52 
F. Dudak. 

51. Ağız ağızda güller söyleşür hep 

52. Sunarlar ğonçeler birbirine leb 


leâli. 
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2. lebi:-/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 57 
F. Dudak. 

57. Lebi gül-nâr ü yâ unnâb-ı terdür 

58. Ya günde haşıl olmış gül-şekerdür 

3. lebi:-/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 103 
F. Dudak. 

103. Lebi güftâra gelse şekker-âmız 

104. Hayadan ğonçeler olur arak-rîz 


4. leblerin: -leri, -n 

Mesnevi 22 

Mısra: 74 
F. Dudak. 

73. Tutarlar şirden câm-ı leb-â-leb 

74. İderler leblerin hemşîre-i şîr 

5. Ieblerümün:-/cv; -(ü)m, -ün 

Mesnevi 27 
Mısra: 247 
F. Dudak. 

247. Ne ğonçe leblerümün handesinden 

248. Ne şeftâlülerüm turvendesinden 

6. lebi:-/ 

Mesnevi 33 


Mısra: 91 
F. Dudak. 

91. Lebi üstinde hâl-i anberîn-fam 

92. Şarâb-ı Kevser üzre güyiyâ cam 

7. lebde: -de 

Mesnevi 33 

Mısra: 137 
F. Dudak. 

137. Ne her lebde bulınur râhat-ı can 

138. Ne her ırmakda akar âb-ı hayvan 

8. lebüm:-/«/m 

Mesnevi 34 
Mısra: 122 
F. Dudak. 

121. Ana Şekker egerçi nüş-ı cândur 

122. Benüm şîrîn lebüm şekker- feşândur 

9. lebümden: -(i/ta?. -den 

Mesnevi 34 
Mısra: 128 
Dudak. 

127. Henüz irdi şaçumdan sünbüle tâb 

128. Henüz aldı lebümden âb inâb 


10. lebüm: -(ü)m 
Mesnevi 34 

Mısra: 134 
F. Dudak. 


133. Dehanumdan olupdur ğonçe dil-teng 

134. Lebüm şerminden oldı la T der-seng 

leb oldı: 

1. leb oldı: -dı 
Mesnevi 22 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dudak olmak. 

43. Arüş-ı dehre ol cü ğabğab oldı 

44. Kenâr-ı havz güyâ kim leb oldı 

leb-â-leb idüp: 

1. leb-â-leb idüp: -üp 
Mesnevi 26 

Mısra: 117 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağzına kadar doldurmak. 

117. Şarâb-ı şevkden idüp leb-â-leb 

118. Getür Ferhâda vir nüş eylesün hep 

lebbevk: 

1. lebbeyk: 

Mesnevi 3 

Mısra: 10 

"Buyurun efendim, emredin " 
anlamlarında bir seslenme sözü. 

9. Hudâ yolma düşüp olmışam peyk 

10. Direm şeytân iğvâsına lebbeyk 

leb-i câm-ı mev: 


1. leb-i câm-ı mey: 

Mesnevi 13 

Mısra: 61 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şarap kadehinin dudağı(kenarı). 

61. Leb-i câm-ı mey ile la'l-i sâkî 

62. Virürdi ehl-i bezme ömr-i bâkî 

leb-i ferahnaki: 

1. leb-i ferahnaki:-/ 

Mesnevi 33 

Mısra: 149 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ferahlık veren dudak. 

149. Leb-i ferahnâki hübun şekerdür 

150. Letâfet olmasa kadri hacerdür 

leb-i kevser: 

1. leb-i kevser: 

Mesnevi 34 

Mısra: 131 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kevser ırmağının kıyısı. 

131. Leb-i Kevser du â-güy-ı lebümdür 

132. Meh-i nev tavkdâr-ı ğabğabumdur 

leb-i la Tün: 

1. leb-i la 1ün: -(üjn 
Mesnevi 26 

Mısra: 110 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Lal taşı gibi kırmızı dudak II âb-ı 
hayat. 
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109. Devasın derdüme zahmuma merhem 

110. Leb-i la'lün dil-i bîmâra emsem 


2. leb-i la'lün: 

Mesnevi 32 

Mısra: 124 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Lal taşı gibi kırmızı dudak II âb-ı 
hayat. 

123. Şaçun gerçi yılandım kara kıvrak 

124. Leb-i la'lün velî tiryâk-ı farük 

leb-i mutrib: 

1. leb-i mutrib: 

Mesnevi 18 

Mısra: 149 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çalgıcının (sazende) dudağı. 

149. Leb-i mutrib ki oldı nâye peyvend 

150. Biterdi âb-ı hayvandan ney-i kand 

leb-i sekker -siken: 

1. leb-i şekker -şiken: 

Mesnevi 33 

Mısra: 113 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şeker kıran (çiğneyen) dudak. 

113. Leb-i şekker -şiken birle güher-rîz 

114. Olup mahremlerine didi Pervîz 

leb-i şîrîne: 


1. leb-i şîrîne: -e 
Mesnevi 36 

Mısra: 233 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şirin 'in dudağı; tatlı dudak. 

233. Virüp Husrev leb-i Şîrîne canı 

234. Alurdı şan hayât-ı câvidânı 

lehv û bâzî idersin: 

1. lehv ü bâzî idersin: -er, -sin 
Mesnevi 27 

Mısra: 309 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Faydasız iş, eğlence ve oyun etmek. 

309. Tıf[ı]l gibi idersin lehv ü bâzî 

310. Ne vakt idersin Allaha niyazı 

le îm: 

1. le îmün:-(//î 
Mesnevi 6 

Mısra: 58 

Alçak, aşağılık . cimri [kimse], 

57. Bu gülşende olan serv ü semenler 

58. Le îmün çeşmine olsun dikenler 

lem'a vûtâr: 

1. lem'a vütâr: 

Mesnevi 11 

Mısra: 106 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parlaklık, aydınlık ve karanlık. 


105. Beyaz-ı şubh ü deycur-ı şeb-i tar 

106. Şaçıla cebhesinden lem'a vü târ 

leng oldı: 

1. leng oldı: -dı 

Mesnevi 5 

Mısra: 26 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aksak olmak, topal olmak. 

25. Nedendür böyle dest-i kudrettin teng 

26. Meğer kim oldı pây-ı gayrettin leng 

2. leng oldı: -rA 

Mesnevi 33 

Mısra: 98 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aksak olmak, topal olmak. 

97. Görüp hınnâ ile pâyini gül-reng 

98. Hasedden oldı kebkün ayağı leng 

lenger: 

1. lengerlerinden: -ler, -i, -n, -den 
Mesnevi 15 

Mısra: 67 

Gemi demiri, çapa; gemiyi yerinde 
mıhlamak için denize atılan zincir ve bu 
zincirin ucundaki çapa. 

67. Urup lengerlerinden yire pençe 

68. İderdi lücce-i bahre şikence 

lerzân oldı: 


1. lerzân oldı: -dı 
Mesnevi 18 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Titremek. 

45. Görüp tîğini kühufi oldı lerzân 

46. Şığındı künde âhü-yı beyâbân 

lerze tutardı: 

1. lerze tutardı: -ar, -dı 
Mesnevi 16 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Titremeye başlamak, korkudan 
titremek. 

33. Ururdı na ra her bir şîr-i şerze 

34. Tutardı tevsen-i gerdünı lerze 

les: 

1. leşlerden: -ler, -den 
Mesnevi 14 

Mısra: 75 

Kokmuş hayvan ölüsü. 

75. Yatan leşlerden ol gün küh ü şahrâ 

76. Hemân olmışdı güristân güyâ 

lesker: 

1. leşker: 

Mesnevi 10 

Mısra: 44 
Asker. 
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43. Ne denlü zer virüp olsan güher-paş 

44. Yolunda leşker oynar can ile baş 

2. leşker: 

Mesnevi 16 

Mısra: 13 
Asker. 

13. Şu denlü dirdi leşker kim şehenşâh 

14. Bilür ancak hesabın anun Allah 


3. leşkeri:-/ 

Mesnevi 16 

Mısra: 17 
Asker. 

17. Tutup karşuda Behrâm leşkeri şaf 

18. Saçarlar üştur-ı ser-mest gibi kef 

lesker-i kev: 

1. leşker-i key: 

Mesnevi 10 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Hükümdar askeri (ordusu). 

63. Huşüşâ göz yaşından ki şakın key 

64. Turuşamaz anunla leşker-i key 

leskerini özine kurbân idûp : 

1. leşkerini özine kurbân idüp: -üp 
Mesnevi 16 

Mısra: 103 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Askerinin canını kendi (çıkan, hırsı 
vb.)için feda etmek. 

103. İdüp kurbân özine leşkerini 

104. Kaçup gitdi ele alup serini 

letafet: 

1. letâfetden: -efen 

Mesnevi 1 

Mısra: 71 

Ar. 1. Lâtiftik. haslık . mülâyemet, 
nezaket: letafet-i sima, letâfet-i endam, 
letafet-i ifade, letafet-i mana. 2. Açıklık, 
küşâyiş, revnak, kesafet in zıddı: letâfet-i 
hava. 

71. Letâfetden sürüp yüzine ğâze 

72. Görinsün ehl-i Tşka taze taze 

2. letafet: 

Mesnevi 11 

Mısra: 45 

Lâtiftik, hoşluk; güzellik; nezâket; 
yumuşaklık. 

45. Letafet bezminün rüşen çerâğı 

46. Melâhat mîvesi vü hüsn bağı 

letafet bezminün: 

1. letafet bezminün: -nün 
Mesnevi 19 

Mısra: 100 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Lâtiftik . hoşluk, güzellik meclisi. 


99. Olur her birinün gül-gun yanağı 

100. Letafet bezminün rüşen- çerâğı 

letafet olmasa: 

1. letafet olmasa: -ma, -sa 
Mesnevi 33 

Mısra: 150 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Latiftik, hoşluk . nezaket olmak 
(bulunmak). 

149. Leb-i ferahnaki hübun şekerdür 

150. Letafet olmasa kadri hacerdür 

levha-vı semse: 

1. levha-yı şemse: -e 
Mesnevi 11 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneş levhası. 

29. Kamer devrinde şol resm idi nakkaş 

30. Yazardı levha-yı şemse göz ü kaş 

leylâk: 

1. levlak: 

Mesnevi 4 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Hadis 
"Sen olmasaydın, sen olmasaydın 
felekleri yaratmazdım "mealinde olan 
"levlâke levlake lemâ halaktü'l-etlâk" 
hadıs-i kudsisine işarettir. "Sen 
olmasaydın " anlamındadır. Muhatabı olan 
Hazret-i fahr-i âlem sallallahü aleyhi 


vesselâm efendimiz hazretleri hakkında 
kullanılır; "sultan-ı levlak"gibi. 

13. Le-'amrük tâc u hilat sana levlâk 

14. En ednâ pâye-i tahtundur eflak 

levlâ: 

1.leylâ: 

Mesnevi 26 

Mısra: 171 

Leyla ile Mecnun hikayesinin kadın 
kahramanı II Sevgili. 

171. Beni Mecnûn iden Leylâ budur bu 

172. İdüp Şîrinün ardından nezâre 

2. leylâda :-da 
Mesnevi 33 

Mısra: 155 

Leyla ile Mecnun hikayesinin kadın 
kahramanı II Sevgili. 

155. Eğer ân olmasa Leylâda efzün 

156. Görüp Kays olmaz idi anı Mecnûn 

lezzet: 

1. lezzeti: -i 
Mesnevi 31 

Mısra: 168 

Tat, zevk. 

167. Ya Kevser ırmâğıdur ol ya Selsâl 

168. Şovukdur kardan ak lezzeti bal 

libâs: 
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1. libâsum: -(u)m 

Mesnevi 17 

Mısra: 48 
Elbise, giysi. 

47. Tağıtdum kâkülüm âvâre itdüm 

48. Şaçum gibi libâsum kare itdüm 

2. libâsın:-/. -ıı 

Mesnevi 18 

Mısra: 107 

Elbise, giysi. 

107. İdüp kâkum libâsın her nigârîn 

108. Nihâi üzre açılmış verd-i nesrin 

3. libâsın:-/. -ıı 

Mesnevi 24 

Mısra: 50 
Elbise, giysi. 

49. Şehîd-i ışk haşr oldı sanasın 

50. Geyüp lâle gibi kanlu libâsın 

4. libâsın:-/. -// 

Mesnevi 36 
Mısra: 173 
Elbise, giysi. 

173. Virüp kendü libâsın ana Şirin 

174. İder hadden ziyâde anı tezyin 

5. libâsı:-/ 

Mesnevi 37 


Mısra: 27 
Elbise, giysi. 

27. Zemînün yaşıl atlasdan libâsı 

28. Gidüp eğninde kaldı çul palası 

libâs-ı lâle-güne: 

1. libâs-ı lâle-güne: -e 
Mesnevi 16 

Mısra: 159 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Lale renkli elbise. 

159. Libâs-ı lâle-güne olma mağrür 

160. Olursm serv gibi âkıbet ür 

libâs-ı ömr-i nâfe: 

1. libâs-ı ömr-i nâfe: 

Mesnevi 17 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kakp İfade 
Misk kokulu ömür elbisesi. 

31. Libâs-ı ömr-i nâfe olsa ger çâk 

32. Olur mı müşk-i hoş-bü hiç ğamnâk 

libâs-ı sâdmânl: 

1. libâs-ı şâdmânî: 

Mesnevi 8 

Mısra: 20 

Kelime Tipi: Kakp İfade 
Mutluluk elbisesi. 

19. Çekerdi lâle câm-ı erğuvânı 

20. Giyerdi gül libâs-ı şâdmânî 


libas-ı ser û takvamın: 

1. libâs-ı şer ü takvânun: -nun 
Mesnevi 5 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şeriat, din kaideleri ve Cenâb-ı 
Hakk'tan sakınma elbisesi. 

69. Libâs-ı şer' ü takvânun tırâzı 

70. Mübîn-i dîn-i Ahmed şâh-ı ğâzî 

licâm: 

1. licâmı:-/ 

Mesnevi 36 

Mısra: 40 

Hayvan ağzına vurulan gem. 

39. Kamunun zîni zînetde temâmı 

40. Harâc ü bâc-ı âlem her licâmı 

Hç 

1. İlk: 

Mesnevi 11 

Mısra: 132 
Lâkin, ancak, ama. 

131. Urmmaz başına gerçi ki miğfer 

132. Tutar miğfer makâmın İlk mi cer 

2 . İlk: 

Mesnevi 15 

Mısra: 12 
Lâkin, ancak, ama. 


11. Olupdı gerçi kim ışk ile dil-rış 

12. Devâsın idemezdi İlk tefriş 

3. lîk: 

Mesnevi 22 

Mısra: 111 

Lâkin, ancak, ama. 

111. Yedi Şîrîn sözinden lîk şekker 

112. Olup ser-mest ü hayrân ol şafadan 

4. lîk: 

Mesnevi 38 

Mısra: 86 
Lâkin, ancak, ama. 

85. Egerçi kim du â her dilde çokdur 

86. Garibün lîk bir demrenlü okdur 

likâ: 

1. likâyı \-(y)ı 
Mesnevi 4 

Mısra: 98 

Kavuşma, vuslat/l. 'âşık bağlamında 
ma'şûğa kavuşma, tasavvuf!bağlamda 
Allah ’a kavuşma/. 

97. Atup arduna cümle mâsivâyı 

98. Hemân-dem ârzü itdün likâyı 

lîkin: 

1. lîkin: 

Mesnevi 19 

Mısra: 118 

iu//) bağl. Arapça lâkin kelimesinin 
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eski metinlerde rastlanan Farsçalaşmış 
şekli: lâkin . ancak, ama. 

117. Çe ger olurdı her şîre havale 

118. Zebun olmışdı İlkin bir gazale 

2. İlkin: 

Mesnevi 24 

Mısra: 218 

(â£ğ) bağl. Arapça lâkin kelimesinin 
eski metinlerde rastlanan Farsçalaşmış 
şekli: lâkin, ancak, ama. 

217. Egerçi bir degüldür la l ü hâre 

218. Yarar her biri lîkin özge kare 

3. lîkin: 

Mesnevi 27 
Mısra: 58 
Lâkin, ancak, ama. 

57. Kesilmiş fercinüfi gerçi ki kanı 

58. Akar lîkin gözinüfi şırlağanı 

4. lîkin: 

Mesnevi 29 

Mısra: 7 

Lâkin, ancak, ama. 

7. Egerçi özr lîkin ta'ne-engîz 

8. Be-ğâyet lutf illâ kahr-âmîz 

5. lîkin: 

Mesnevi 29 


Mısra: 18 

Lâkin, ancak . ama. lü bet: 


17. Beyaz-ı name gerçi şaf ü pıruz 

18. Saçar lîkin yaralu dillere tuz 

lisân-ı hâl: 

1. lisân-ı hâl: 

Mesnevi 21 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül dili olmak (Bir şeyi sözle değil 
hal ve davranışlarla ifade etmek). 

51. Lisân-ı hâl ile yâr’itdi ma lûm 

52. Muhabbet âteşine olduğm müm 

lokma lokma: 

1. lokma lokma: 

Mesnevi 27 
Mısra: 206 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parçalar hâline, sokumlara ayırarak. 

205. Kanı Bukrat ü Câlînüs ü Lukmân 

206. Kamusın lokma lokma yidi devrân 

lu b: 

1.1u b: 

Mesnevi 7 

Mısra: 119 
Oyun. 

119. İletdi cümle lu b işini başa 

120. İderdi şu gibi göz ursa taşa 


1. lü betleri: -ler, -i 

Mesnevi 19 

Mısra: 152 
Oyuncak. 

151. Bile yanınca ol mahbübe kızlar 

152. Cihân lü'betleri merğübe kızlar 

2. lu beti:-; 

Mesnevi 32 

Mısra: 153 
Oyun. 

153. Acâyib lu beti vardur cihânun 

154. Garâyib sür 1 ati vardur zamânun 

lübet-bâz eflâk: 

1. lü bet-bâz eflâk: 

Mesnevi 16 

Mısra: 127 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Oyuncu, hokkabaz, hayalci felekler, 
gökler II Bahtlar, talihler, kaderler. 

127. Muhakkakdur ki lü'bet-bâz eflâk 

128. Ütilmez kimseye hâşâk hâşâk 

lubet-i cin: 

1. lu bet-i çîn: 

Mesnevi 32 

Mısra: 139 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çin oyuncağı. 


139. Yaraşmaz sana kim ey lu bet-i Çm 

140. Kılasın kaşlarun hışm ile pür-çîn 

2. lu bet-i çîn: 

Mesnevi 36 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çin oyuncağı. 

41. Hatâyî -zâde biş bin lu bet-i Çîn 

42. Gönül yağmacısı ğâretger-i dîn 

lücce-i bahre: 

1. lücce-i bahre: -e 
Mesnevi 15 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Denizin dalgası. 

67. Urup lengerlerinden yire pençe 

68. İderdi lücce-i bahre şikence 

lügat ü mantık ü tıbb ü nücflmı: 

1. lüğât ü mantık ü tıbb ü nücümı: -; 
Mesnevi 7 

Mısra: 110 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sözlük bilgisi ve söz, kelam ve 
hekimlik bilgisi ve yıldızlar bilimi. 

109. İdindi kendünün cümle ulümı 

110. Lüğât ü mantık ü tıbb ü nücümı 

lü’lü’-vi sehvâr: 
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1. lü'lü -yi şehvâr: 

Mesnevi 11 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İri inci tanesi. 

53. Dehânı hokka-yı la lın ü dür-bâr 

54. Açılsa şaçılur lü lü -yi şehvâr 

lü’lü’-vi ter: 

1. lü’lü -yiter: 

Mesnevi 5 

Mısra: 116 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Taze inci. 

115. Sehâsı ebri ger yağdırsa bârân 

116. Olur lü’lü’-yi ter reml-i beyaban 

lutf: 

1. lutfiın: -(u)h 

Mesnevi 3 

Mısra: 84 

Ar. Yardım, inayet, ihsan. 

83. Olursa kullanın ger cümle ‘âşî 

84. Bulurlar lutfiın irdükde halâsı 

2. lutf: 

Mesnevi 6 

Mısra: 46 

Ar. Yardım, inayet, ihsan. 

45. Kelâmum dün olup olmaz müşerref 

46. Nazar kılmazsa ger lutf ile Âşaf 


3. lutf: 

Mesnevi 15 

Mısra: 17 

Ar. Yardım, inayet, ihsan. 

17. Öpüp yüz lutf ile boynın kulağın 

18. Ayân itdi ana ol ışk dâğm 

4. lutfını: -/. -n, -ı 

Mesnevi 27 

Mısra: 9 

Ar. Yardım, inayet, ihsan. 

9. Ana çok lutfını endâze kıldı 

10. Dil-i pejmürdesini tâze kıldı 

5. lutf: 

Mesnevi 29 

Mısra: 8 

Hoşluk, güzellik; iyi ve yumuşak 
davranma; kerem. 

7. Egerçi özr İlkin ta'ne-engîz 

8. Be-ğâyet lutf illâ kahr-âmîz 

6. lutf: 

Mesnevi 31 
Mısra: 177 

Ihsan, kerem, cömertlik. 

177. Hezarân lutf ile Pervîz şâhı 

178. O kasra kondururlar tîz şâhı 

7. lutf: 

Mesnevi 32 


Mısra: 16 

Hoşluk . güzellik; iyi ve yumuşak 
davranma; kerem. 

15. Olup hizmetde câri câriyevâr 

16. Firâvân lutf ü hürmet itdi bisyâr 

8. lutfdur: -dur 
Mesnevi 33 

Mısra: 11 

Ar. Yardım, inayet, ihsan. 

11. Cihâna lutfdur illâ bana kahr 

12. İle şekker sunar ben hasteye zehr 

lutf ile: 

1. lutf ile: 

Mesnevi 19 

Mısra: 138 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İyiliklerle. 

137. Bu veçhe zârlıklar k'itdi Pervîz 

138. Didi lutf ile Şîrîn-i şeker-rîz 

lutf ile nivâz ider: 

1. lutf ile niyaz ider: -er 
Mesnevi 33 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yardım, iyilik ve dua etmek. 

15. İder ağyâre lutf ile niyâz ol 

16. İder üşşâka kahr u kibr ü nâz ol 

lutf it: 


1. lutf it: 

Mesnevi 10 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İyi davranmak, hoş muamele etmek, 
iyilikte bulunmak. 

35. Dilersen k'anılasm tâ kıyâme 

36. Öküş ihsân ü lutf it hâşş ü âma 

lutf u keremler izhâr idüp: 

1. lutf u keremler izhâr idüp: -ler-üp 
Mesnevi 19 

Mısra: 129 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Lütuf ve keremler izhar etmek: İhsan 
ve cömertlik göstermek. 

129. Ne var lutf u keremler idüp izhâr 

130. Bizüm iklimi teşrif itsen ey yâr 

lutf u mürüvvet: 

1. lutf u mürüvvet: 

Mesnevi 26 

Mısra: 71 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Lütuf, ihsan, cömertlik. 

71. Zihî lutf u mürüvvet özüne ihsân 

72. Ziyâret ide bir kulını sultân 

lutf-ı firâvân: 

1. lutf-ı firâvân: 

Mesnevi 31 

Mısra: 103 


1422 



Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bol/çok lütuf/cömertlik. 


103. İdüp lutf-ı firavan ile hürmet 

104. Kılasın ana dürlü dürlü hidmet 



ma arafhak: 

1. mâ arafnâk: 

Mesnevi 2 

Mısra: 70 
Kelime Tipi: Hadis 
Seni bilmedik: " Mâ araüıâke hakka 
ma ’rifetik. " (Yı Rab seni zatına yakışır 
şekilde bilmedik, şeklinde rivayet edilen ve 
sofilerce hadis kabul edilen bir sözden 
alınmadır). 

69. Cihan hayretde niçe fehm ü idrâk 

70. Ulu bildükleri dir mâ arafnâk 

ma anî şehrin: 

1. ma ânî şehrin:-/ -n-n 
Mesnevi 1 

Mısra: 58 
Kelime Tipi: - 

Ma'âm (a.i. mana'nın e.)Manalar 
Ma 'ânı şehri: Manalar şehri. 

57. Çü ben şâgird olam tevfikün üstâd 

58. Ma'ânî şehrin idem cennet-âbâd 

ma anî- zâde-i fikr: 

1. ma ânî- zâde-i fikr: 

Mesnevi 40 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 
Düşünceden doğmuş ince anlamlar. 


11. Niçe huri ma'anı- zade-i fikr 

12. Kamu Meryem gibi düşîze vü bikr 

ma arif: 

1. ma ârif: 

Mesnevi 11 

Mısra: 16 

1. marifetler, bilimler. 2. bilgi, kültür. 

15. Zarif ü horde-dânlardı katında 

16. Ma arif söylenürdi sohbetinde 

ma âza’Uâh: 

1. ma âza’llâh: 

Mesnevi 9 

Mısra: 19 

Allah korusun! Allah esirgesin! anlamı 
taşıyan ünlem ifadesi. 

19. Ma'âzaTlâh didi hâşâ ve kellâ 

20. Ne bâğa girdüm ü ne aldum elma 

ma bed: 

1. ma bed: 

Mesnevi 3 

Mısra: 75 

(a.i.)ibadet edilen yer. 

75. İşigün mabed ü ma büd şensin 

76. Dü âlem halkına makşüd sensin 

2. ma beddür:-c/ü/' 

Mesnevi 34 

Mısra: 118 

İbadet etme yeri, ibadetgah. 


117. Anun şehler kapusınd’old'ise güm 

118. Benüm uşşâka mabeddür işigüm 

mabüd: 

1. mabüd: 

Mesnevi 3 

Mısra: 75 

Tapılan, ibadet edilen. 

75. İşigün ma bed ü ma büd sensin 

76. Dü 'âlem halkına makşüd sensin 

mâ-cerâ-vı ışkı: 

1. mâ-cerâ-yı ışkı:-i 

Mesnevi 7 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk macerası. 

27. Gel imdi eyle tahrîr ile takrir 

28. Beyân it mâ-cerâ-yı ' ışkı bir bir 

2. mâ-cerâ-yı ışkı:-/ 

Mesnevi 28 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk macerası. 

1. Okuyan mâ-cerâ-yı ışkı bir bir 

2. İder bu veçhe bir hoş nâme tahrîr 

mâdâm: 

1. mâdâm: 

Mesnevi 6 


Mısra: 71 

Oldukça, olduğu müddetçe. 

71. Şehenşeh ma'delet tahtında mâdâm 

72. Yedi iklîme câri kılsun ahkâm 

2. mâdâm: 

Mesnevi 36 

Mısra: 48 
Sürekli, daima. 

Al. Habeş -ser virdi niçe anberîn-fâm 
48. K'olalar hizmet-i matbahda mâdâm 

ma delet: 

1. ma delet: 

Mesnevi 6 

Mısra: 71 
Adalet. 

71. Şehenşeh ma delet tahtında mâdâm 

72. Yedi iklîme câri kılsun ahkâm 

ma den-i kân-ı kabahat: 

1. ma den-i kân-ı kabahat: 

Mesnevi 27 

Mısra: 83 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kusur, suç ocağının (kaynağının) 
madeni. 

83. Muhaşşâl ma den-i kân-ı kabâhat 

84. Muhît-i hubş u ummân-ı kabâhat 

mâden 
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1. mâderden: -den 
Mesnevi 7 

Mısra: 83 
Anne. 

83. Çü toğdı gün gibi mâderden ol mâh 

84. Didi yirlerle gökler zâdehu’llâh 

ma'düm: 

1. ma'düm: 

Mesnevi 11 

Mısra: 80 

Ar. Yok, nâbûd, gayr-i mevûd. 
"mevcûd" mukabili: en-nâdiru ke '1-ma 'dûm: 
Nâdir olan şey yok gibidir, ma'dumiyyet: 
Ma ’dumluk, yokluk. Cem 'i: ma dûmât. 

79. Degül anun miyânı akla ma lûm 

80. Bu denlü var ne mevcûd ü ne ma düm 


2. ma'düm: 

Mesnevi 37 
Mısra: 97 
Yok. varolmayan. 

97. Ne zerre ana nisbet cümle ma düm 

98. Nuküş-ı kâyinât eşkâl-i mevhum 

mağbün: 

1. mağbün: 

Mesnevi 37 

Mısra: 128 

Aldanmış, şaşkın, zarar ve ziyan 
(kayıp) içinde olan. 


127. Va'ıd ü va'zdan olup diğer- gun 

128. Gurür ü kibr ü kininden o mağbün 

mağbün iden: 

1. mağbün iden: -en 
Mesnevi 26 

Mısra: 171 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Aldatmak. 

171. Beni Mecnun iden Leylâ budur bu 

172. İdüp Şîrînün ardından nezâre 

mağbün itdi: 

1. mağbün itdi: -di 
Mesnevi 37 

Mısra: 150 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ziyana uğratmak . aldatmak. 

149. Zihî dîvâne vü sersâm ü mecnun 

150. Özini kibr ucmdan itdi mağbün 

mağmflm: 

1. mağmüm: 

Mesnevi 14 

Mısra: 112 
Gamlı, kederli. 

111. Ne diyem ki olmaya ilmüne ma lûm 

112. Meded kaldum belâ deştinde mağmüm 

mağrûr: 

1. mağrür: 

Mesnevi 16 


Mısra: 109 

Ar. Gururlanmış, kibirli, mütekebbir ; 
hod-fesend. 

109. Gurür u kibr ü kininden o mağrür 

110. Be-âhir oldı ejderhâ-gîre mür 

2. mağrür: 

Mesnevi 27 

Mısra: 177 

Ar. Gururlanmış, kibirli, mütekebbir ; 
hod-fesend. 

177. Gel ey mağrür ğafletden gözün aç 

178. Olursın âkıbet hod yalın ü aç 

3. mağrür: 

Mesnevi 27 

Mısra: 311 
Aldanmış. 

311. Ne zann eylersin ey dünyâya mağrür 

312. Kala mı kaşr-ı ömrün şöyle ma'mür 

mağrûr degülven: 

1. mağrür degülven: -ven 
Mesnevi 26 
Mısra: 222 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güvenmeyen. 

221. Degülven ol sebepden ana mağrür 

222. Urup na'ra peleng ü bîr gibi 

mağrur kılmaya: 


1. mağrur kılmaya: -ma, -(y)a 
Mesnevi 37 

Mısra: 86 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kibre düşürmek . gumrlandmnak. 

85. Şakın kim Hakka kullukdan idüp dür 

86. Bu sultânlık seni kılmaya mağrur 

mağrûr olma: 

1. mağrür olma: -ma 

Mesnevi 16 

Mısra: 159 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aldanmak II tafra atmak, kibirlenmek. 

159. Libâs-ı lâle-güne olma mağrür 

160. Olursın serv gibi âkıbet ür 

2. mağrür olma: -ma 

Mesnevi 27 

Mısra: 211 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. böbürlenmek, gururlanmak 2. 
aldanmak II tafra atmak, kibirlenmek. 

211. Ve ger mahbübsan mağrür olma 

212. Bu fani hüsn ile mesrür olma 

3. mağrür olma: -ma 

Mesnevi 32 

Mısra: 135 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. böbürlenmek, gururlanmak 2. 
aldanmak II tafra atmak, kibirlenmek. 
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135. Bu gam hüsne mağrur olma zinhar 

136. Vefa vü mihrden dür olma zinhar 

4. mağrur olma: 

Mesnevi 38 

Mısra: 241 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. böbürlenmek, gururlanmak 2. 
aldanmak II tafra atmak, kibirlenmek. 

241. Enene câhid olma mâle mağrur 

242. Kanı Kârün kanı Hâkân u Fağfur 

mağrur olup: 

1. mağrur olup: -up 
Mesnevi 36 
Mısra: 251 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Aldanmak, gururlanmak . kibirlenmek. 

251. Vişâl-i yâr ile mağrur olup hoş 

252. Re âyâ hâlin itmişdi ferâmüş 

matiz: 

1. mağzına:-/. -n, -a 

Mesnevi 16 

Mısra: 30 
Beyin, dimağ. 

29. Olup gürz-i girân arada ser-küb 

30. Salardı gülleler mağzma âşüb 

2. mağzı:-ı 

Mesnevi 27 


Mısra: 72 
Beyin, dimağ. 

71. Çapaklanmış gözi küflenmiş ağzı 

72. Kurumış kara kurum gibi mağzı 

3. mağzmı -n, -t 

Mesnevi 31 

Mısra: 136 
Beyin, dimağ. 

135. Serivler sâyesi kim nâfe-i müşk 

136. İder âhü-yı Çînün mağzını hüşk 

4. mağz: 

Mesnevi 38 

Mısra: 251 

İç, öz II temel, esas. 

251. Degülsin mağz ancak püstsm püst 

252. Olursan cânuna kaşd idene düst 

matiz-i bâdâm: 

1. mağz-i bâdâm: 

Mesnevi 33 

Mısra: 79 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Badem içi. 

79. Dür-i dendân güya mağz-i bâdâm 

80. Şeker kaplamış ana ol dil-ârâm 

mâh: 

1. mâh: 

Mesnevi 7 


Mısra: 83 

1. ay 2. ay yüzlü güzel. 

83. Çü toğdı gün gibi mâderden ol mâh 

84. Didi yirlerle gökler zâdehu'llâh 

2. mâha :-a 

Mesnevi 7 

Mısra: 89 

Ay, ay yüzlü güzel. 

89. Ne var ol mâha mehd olursa nüh tâk 

90. Ana kavs-i kuzahdur bir bağırdak 

3. mâh: 

Mesnevi 7 

Mısra: 115 

1. ay 2. ay yüzlü güzel. 

115. Temâm ondördine irdi çü ol mâh 

116. Dil-âverlik işinden oldı âgâh 

4. mâha: -a 

Mesnevi 7 

Mısra: 136 

1. ay 2. ay yüzlü güzel. 

135. Cemâl ü mâl ü izz ü pâdşâhî 

136. Naşîb olmış idi ol mâha gâhî 

5. mâhı: -/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 172 
Ay II Sevgili. 


171. İşitdüm vaşfmı irdüm zevale 

172. Dönem ol mâhı görmez [i]sem hilâle 

6. mâha: -a 

Mesnevi 12 

Mısra: 51 

1. ay 2. ay yüzlü güzel. 

51.0 mâha bir nazar çün niçe derviş 
52. Öküş hare eylemişdür nür-ı biniş 

7. mâh: 

Mesnevi 13 

Mısra: 42 
Ay, kamer. 

41. Alup bir girde bâliş yaşdanur şâh 

42. Yüzi hurşîd-i hâver astarı mâh 

8. mâh: 

Mesnevi 15 
Mısra: 124 
Ay yüzlü güzel. 

124. Be-nâ-gâh anı menzil itdi ol mâh 
123. Şu sâhil k'anda yatmışdı şehenşâh 

9. mâh: 

Mesnevi 19 

Mısra: 21 
Ay, kamer. 

21. Mih[i]rsin mâh gibi olma hîre 

22. Şakın baht-ı sefıdün itme tire 
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10. mâh: 

Mesnevi 19 

Mısra: 60 
Ay. 

59. Eğer ol dürr ise biz la'l-i nâbuz 

60. Eğer ol mâh ise biz âftâbuz 

11. mahuri: -un 

Mesnevi 19 

Mısra: 94 
Ay. 

93. Bile pâkîze duhterler yanınca 

94. O mâhun yanî ahterler yanınca 

12. mâhun: -un 

Mesnevi 20 
Mısra: 28 

Ay II ay yüzlü sevgili. 

27. Kemend-i çâre-i bî-çâre kütâh 

28. trişmez kasrına ol mâhun eyvâh 

13. mâh: 

Mesnevi 22 
Mısra: 67 

1. ay 2. ay yüzlü güzel. 

67. Göründi hâle içre sanasın mâh 

68. Nihâl-i kâmetiyle virdi zînet 

14. malıun: -uîi 

Mesnevi 23 


Mısra: 59 
Ay yüzlü güzel. 

59. Didi ol mâhun eyle mihrini terk 

60. Eyitdi cân içinde şaklaram berg 

15. mâh: 

Mesnevi 23 

Mısra: 67 

1. ay 2. ay yüzlü güzel. 

67. Didi sen zerre kande kande ol mâh 

68. Eyitdi ışka birdür bende vü şâh 

16. mâh: 

Mesnevi 26 

Mısra: 184 

Ay, ay yüzlü güzel. 

183. Girü fi’l-hâl mestur itdün ey nür 

184. Bu menzilde görindün bana ey mâh 

17. mâh: 

Mesnevi 27 

Mısra: 269 

1. ay 2. ay yüzlü güzel. 

269. Dahi bu matem içindeyken ol mâh 

270. MehTn Bânü da rıhlet itdi nâ-gâh 

18. mâhun:-un 

Mesnevi 28 

Mısra: 13 

1. ay 2. ay yüzlü güzel. 


13. Haber sorarsan ol mahun katından 

14. Hilâle döndi mâtem zahmetinden 

19. mâh: 

Mesnevi 31 

Mısra: 91 

1. ay 2. ay yüzlü güzel. 

91. Didi Şîrîne bir gün yüzlü ey mâh 

92. Çü bu adayı menzil idine şâh 

20. mâha: -a 

Mesnevi 36 

Mısra: 70 
Ay yüzlü güzel. 

69. İderlerse itâ'at hükm-i şâha 

70. Çıka gün yüzlüler karşu o mâha 

21. mâhı:-/ 

Mesnevi 36 
Mısra: 88 
Ay yüzlü güzel. 

87. Delîl olup şeh-i hübân-ı aşra 

88. İletdiler o mâhı burc-ı kasra 

22. mâh: 

Mesnevi 36 

Mısra: 144 

1. ay 2. ay yüzlü güzel. 

143. Çü gerdek hânesine girdi Husrev 

144. Görür şalmış ana bir mâh pertev 


23. mâha: -a 

Mesnevi 38 

Mısra: 97 
Ay kamer. 

97. Sanasın mihr mâtem tutdı mâha 

98. Girüp ser-tâ-kadem ebr-i siyaha 

24. müh: 

Mesnevi 38 

Mısra: 101 

Ay yüzlü güzel. 

101. Ser-i zülf-i dırâzm kesdi ol mâh 

102. Cihânun ömrin itdi sanki kutâh 

25. mâhuii:-t«î 

Mesnevi 38 

Mısra: 161 

Ay II ay yüzlü sevgili. 

161. Zevâlini görüp ağlar o mâhun 

162. Tutup baş üzre tâbutun Şâhun 

26. mühum :-(ü)m 

Mesnevi 38 

Mısra: 198 

Ay II ay yüzlü sevgili. 

197. Sefer bî-vakt kıldun pâdşâhum 

198. Toğayorken tolundun girü mâhum 

mâh ü hursîd: 

1. mâh ü hurşîd: 

Mesnevi 36 
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Mısra: 148 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ay ve güneş. 

147. Oturdı şâh elinde câm-ı Cemşıd 

148. Kıran itdi sanasın mâh ü hurşîd 

mâh û mihre: 

1. mâh ü mihre: -e 
Mesnevi 11 

Mısra: 108 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ay ve güneş. 

107. Cemâli gencini arz itse dehre 

108. Dimezler fels-i ahmer mâh ü mihre 

mâh il mihriin: 

1. mâh ü mihr iin: -ün 
Mesnevi 8 
Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ay ve güneş. 

35. Yüzi şol hadde gelmiş kim sipihrün 

36. Açılmış kalmış ağzı mâh ü mihriin 

mahbesden çıkar: 

1. mahbesden çıkar: 

Mesnevi 5 

Mısra: 213 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hapisten, zindandan dışarı çıkmasını 
sağlamak. 


213. Çıkar mahbesden anı gah gahı 

214. Diyâr-ı Rûm olsun cilvegâhı 

mahbüb: 

1. mahbüblardan: -lar, -dan 

Mesnevi 1 

Mısra: 73 

Ar. Sevimli, sevilir: mahbûbü'l-kulûb, 
mahbûbetü'ş-şiyem. Müennesi: Mahbûbe. 

73. Kamu mahbüblardan eyle fayık 

74. Ola kim ola şeh bezmine lâyık 

2. mahbüb: 

Mesnevi 11 

Mısra: 115 

Sevilmiş, sevilen, sevgili; güzel. 

115. Nazîri yok iken bî-misl mahbüb 

116. Ne yirin medh idem kim cümle hüb 

3. mahbüba: -a 

Mesnevi 15 

Mısra: 51 

Sevilmiş, sevilen, sevgili; güzel. 

51. Sefineydi çün ol mahbüba matlüb 

52. Düzetdi avdedin bir zevrak-ı hüb 

4. mahbüb: 

Mesnevi 19 

Mısra: 48 

Sevilmiş, sevilen, sevgili; güzel. 


47. Zen ölür ademe munis olınca 

48. Turur mahbüb ancak şubh olınca 

5. mahbübsan: -sa, -n 

Mesnevi 27 

Mısra: 211 
Sevilen, sevgili. 

211. Ve ger mahbübsan mağrür olma 

212. Bu fani hüsn ile mesrür olma 

6. mahbüb: 

Mesnevi 30 

Mısra: 25 
Sevilen, sevgili. 

25. Ya virdi âşık-ı bîmâra mahbüb 

26. Kefen birden dürüp mânend-i mektüb 

7. malıbüblarla: -lar. -la 

Mesnevi 31 

Mısra: 46 
Güzel. 

45. Pes ol dem şâh-ı ğarrâ hüblarla 

46. Dil ü cân âfeti mahbüblarla 

8. mahbüb: 

Mesnevi 33 

Mısra: 147 
Sevgili, güzel. 

147. Ne denlü nâzenîn olursa mahbüb 

148. Olur dillerde vü cânlarda merğüb 


9. mahbübdan: -dan 

Mesnevi 34 
Mısra: 112 
Sevilen, sevgili. 

111. Muhabbetden niçün lâf ura şol merd 

112. K'ölince çekmeye mahbübdan derd 

10. mahbüba: -a 

Mesnevi 36 

Mısra: 240 
Sevilen, sevgili. 

239. Talep kıldum hemân matlûba irdüm 

240. Muhib oldum bugün mahbüba irdüm 

mahbüb olana: 

1. mahbüb olana: -an, -a 
Mesnevi 33 

Mısra: 145 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgili olmak. 

145. Gerek mahbüb olana nâz ü şive 

146. Hüs[ü]n bağında tâ kim ola mîve 

mahbüb ü zîbâ: 

1. mahbüb ü zîbâ: 

Mesnevi 13 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgili ve güzel, süslü, yakışıklı. 

35. Gelüp ferrâşlar mahbüb ü zîbâ 

36. Döşendi yir yirin ensüz ü dıbâ 
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mahbube: 

1. mahbübe: 

Mesnevi 19 

Mısra: 151 

Muhabbet olunmuş, sevilmiş, sevilen. 

151. Bile yanınca ol mahbübe kızlar 

152. Cihan lü'betleri merğübe kızlar 

mahbüb-ı bût: 

1. mahbüb-ı büt: 

Mesnevi 12 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Put gibi güzel sevgili. 

31. Ana eyvan cebhe tâk ebrü 

32. Cihan deyrinde bir mahbüb-ı büt ü 

mahbüs: 

1. mahbüsa:-a 
Mesnevi 24 

Mısra: 14 

Ar. 1. Hapsolunmuş, ba'de'l- 
muhâkeme bir yerde kapatılmış. 2. 
Alıkonulmuş, mahpusiyyet: Mahpusluk. Üç 
ay mahpusiyyetine karar verildi, 
mahpushane: Mahbes. 

13. Çü sâz-ı bahta devlet ide âheng 

14. Olur mahbüsa şahrâ çâh-ı dil-teng 

mahbüs ola: 


1. mahbüs ola: -a 
Mesnevi 23 

Mısra: 114 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hapsedilmek . tutulmak. 

113. Gerek hıfz olmağiçün nâm ü nâmüs 

114. Bu mecnûn ola ol çâh içre mahbüs 

mâhî: 

1. mâhî: 

Mesnevi 15 

Mısra: 101 
Balık. 

101. Keser ol tahtayı erreyle mâhî 

102. Komaz kim bana taht ola kemâhî 

mâh-ı âlem-ârâ: 

1. mâh-ı âlem-ârâ: 

Mesnevi 11 

Mısra: 85 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cihanı süsleyen ay. 

85. Had-i gül-güm mâh-ı âlem-ârâ 

86. Kad-i mevzünı reşk-i şâh-ı Tübâ 

mâh-ı behcet: 

1. mâh-ı behcet: 

Mesnevi 5 

Mısra: 203 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevinç ayı. 


203. Sipihr-i saltanatda mah-ı behcet 

204. TJtârid- fıtnat ü hurşîd- tal at 

mâh-ı câr-deh- sal: 

1. mâh-ı çâr-deh- sâl: 

Mesnevi 27 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

On dört yaşındaki ay (Şirin 'in yaşı). 

5. Ne yüzden toğdı mâh-ı çâr-deh- sâl 

6. Didi ğammâzlar Pervîze der-hâl 

mâh-ı cihân-tâb: 

1. mâh-ı cihân-tâb: 

Mesnevi 19 

Mısra: 149 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünyaya ışık veren ay. 

149. Hemân ol dem turup mâh-ı cihân-tâb 

150. Medâyinden yana oldı inân-tâb 

mâh-ı dil-ârâ: 

1. mâh-ı dil-ârâ: 

Mesnevi 15 

Mısra: 125 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül alan, gönlü dinlendiren ay (ay 
yüzlü güzel). 

125. Bakınca gördi bir mâh-ı dil-ârâ 

126. İdinmiş sâhil-i deryâyı me’vâ 

mâh-ı dil-efrüz: 


1. mâh-ı dil-efrüz: 

Mesnevi 14 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönüllere ferahlık veren ay. 

17. Şehün hod rüyı bir mâh-ı dil-efrüz 

18. Beyâz-ı cebhesi şan şubh-ı Nev-rüz 

mflhı engüstünl’iki sak itdün: 

1. mâhı engüştünl’iki şak itdün: -dü, -n-ı 
Mesnevi 4 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Engüştünle sözcüğü vezin nedeniyle 
engüştühl' biçiminde kullanılmıştır. Ayı, 
parmağınla iki (parça ettin) Hz. 
Peygamberin -Şakku'I Kamer mucizesi. 

47. Eğer ol Nîle yol kesdiyse ancak 

48. Sen itdün mâhı engüştünkiki şak 

mâh-ı nev: 

1. mâh-ı nev: 

Mesnevi 36 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hilâl, yeni ay. 

45. Kemerler mâh-ı nev gibi mülemma' 

46. Kuşanmışlar giyüp tâc-ı murassa' 

mâh-ı taban: 

1. mâh-ı tâbân: 

Mesnevi 18 

Mısra: 135 
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Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parlak ay, dolunay. 

135. Ana ednâ şem' ana mâh-ı taban 

136. Kemine şemsesi hurşîd-i rahşân 

2. mâh-ı tâbân: 

Mesnevi 26 

Mısra: 32 

Kelime Tipi : Kalıp İfade 

Parlak ay, dolunay II sevgili, 
sevgilinin yüzü. 

31. Bu cem iyetde Şîrîn idi sultân 

32. Bu ahterler içinde mâh-ı tâbân 

3. mâh-ı tâbân: 

Mesnevi 33 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parlak ay, dolunay II sevgili, 
sevgilinin yüzü. 

89. Sefîdâc içre şol sîb-i zenahdân 

90. Sefîd ebr içre güyâ mâh-ı tâbân 

mâh-ı tâbân tolundı: 

1. mâh-ı tâbân tolundı: -dı 
Mesnevi 38 

Mısra: 133 

Kelime Tipi : Kalıp İfade 

Parlak ay parlaklığını yitirmek. 

133. Tolundı nâ-gehân ol mâh-ı tâbân 

134. Yiridür çeşmüm olsun kevkeb-efşân 


mahlukat: 

1. mahlükâtı: -ı 
Mesnevi 37 

Mısra: 91 
Yaratılmışlar. 

91. Ol itmişdür bu mahlükâtı mevcüd 

92. Odur cümle cihâna fâriz-i cüd 

mahmil bağladı: 

1. mahmil bağladı: -dı 

Mesnevi 24 

Mısra: 100 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Yola çıkmak için) mahfe (deve veya 
fil gibi hayvanların sırtına konan ve 
karşılıklı oturacak yerleri bulunan bir nevi 
kapalı sepet, mahmel, mahmil) bağlamak. 

99. İdince şâh-ı hâver şarkı menzil 

100. Diyâr-ı garba şeb bağladı mahmil 

2. mahmil bağladı:-!* 

Mesnevi 24 

Mısra: 100 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Yola çıkmak için) mahfe (deve veya 
fil gibi hayvanların sırtına konan ve 
karşılıklı oturacak yerleri bulunan bir nevi 
kapalı sepet, mahmel, mahmil) bağlamak. 

99. İdince şâh-ı hâver şarkı menzil 

100. Diyâr-ı garba şeb bağladı mahmil 

mahmur ola: 


1. mahmur ola: -a 
Mesnevi 5 

Mısra: 104 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sarhoş olmak. 

103. Cihan bezminden oldı câm-ı Cem dür 

104. Meğer kim çeşm-i dil-dâr ola mahmür 

mahmur ü ser-mest: 

1. mahmür ü ser-mest: 

Mesnevi 15 

Mısra: 155 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Baygın ve sarhoş. 

155. Şarâb-ı nâzdan mahmür ü ser-mest 

156. Birinün çeşmi biri cür aveş pest 

mâh-nâre: 

1. mâh-pâre: 

Mesnevi 7 

Mısra: 107 
Ay parçası. 

107. Şu denlü âlim old’ ol mâh-pâre 

108. Ki hâcet kalmadı âmüzkâre 

2. mâh-pâre: 

Mesnevi 12 

Mısra: 69 
Ay parçası. 

69. Meğer bir gün yine ol mâh-pâre 

70. Turup revzenden eylerdi nezâre 


3. mâh-pâre: 

Mesnevi 36 

Mısra: 109 

Ay parçası II Ay gibi güzel, beyaz 
tenli sevgili. 

109. Özine zîb çün her mâh-pâre 

110. Meh-i nevden idinmiş güşvâre 

mâh-pevker: 

1. mâh-peyker: 

Mesnevi 11 

Mısra: 9 

Yüzü ay gibi parlak ve güzel olan, ay 
yüzlü. 

9. Zemânî hübdur bir mâh-peyker 

10. Ruhunda şeb anun hâl-i mu'anber 

2. mâh-pcykerler: -ler 

Mesnevi 14 

Mısra: 40 

Yüzü ay gibi parlak ve güzel olan, ay 
yüzlü. 

39. Buyurdı şâh başlandı şikâre 

40. Yayıldı mâh-peykerler kenâre 

3. mâh-peyker: 

Mesnevi 15 

Mısra: 59 

Yüzü ay gibi parlak ve güzel olan, ay 
yüzlü. 

59. Çü bindi zevraka ol mâh-peyker 

60. Hilâl üstine şankim mihr-enver 
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4. mâh-peyker: 

Mesnevi 18 

Mısra: 139 

Yüzü ay gibi parlak ve güzel olan, ay 
yüzlü. 

139. İçinde hürlar var mâh-peyker 

140. Behiştâsâ iminde havz-ı Kevser 

5. mâh-peyker: 

Mesnevi 36 

Mısra: 43 

Yüzü ay gibi parlak ve güzel olan, ay 
yüzlü. 

43. Tutar simin tabak her mâh-peyker 

44. Elinde sağda solda kâse-i zer 

mahrem: 

1. mahrem: 

Mesnevi 4 

Mısra: 85 

Bir kimsenin sırlarını bilecek derecede 
yakını ve samimi dostu olan kimse, sırdaş. 

85. Harîm-i Hakka sensin mahrem ey şâh 

86. Dilün halvet- serây-ı lî ma' Allâh 

2. mahremi:-/ 

Mesnevi 12 

Mısra: 95 

Gizli, saklı. II Dost, sırdaş. 


95. Veli bildi ki bir mahremi vardur 

96. Kum şüret degül ma nâsı vardur 

3. mahremleri: -fer. -i 

Mesnevi 13 

Mısra: 23 

Bir kimsenin sırlarını bilecek derecede 
yakını ve samimî dostu olan kimse, sırdaş. 

23. Görüp mahremleri anun bu hâlin 

24. Didiler def kılmağa melâlin 

4. mahremlerini: -fer. -i, -n, -i 

Mesnevi 23 

Mısra: 76 

Bir kimsenin sırlarını bilecek derecede 
yakını ve samimî dostu olan kimse, sırdaş. 

75. Çığırdı katma hem-demlerini 

76. Harîm-i hâsına mahremlerini 

5. mahrem: 

Mesnevi 25 

Mısra: 75 
Dost, sırdaş. 

75. Ne bir mahrem bululur kim selâmum 

76. Alup ilete nigârîne peyâmum 

6. mahremlerine: -fer, -i, -n, -e 

Mesnevi 33 

Mısra: 114 
Dost. sırdaş. 


113. Leb-i şekker -şiken birle güher-rız 

114. Olup mahremlerine didi Pervîz 

mahrem evle: 

1. mahrem eyle: 

Mesnevi 1 

Mısra: 76 
Kelime Tipi: - 
Dost, sırdaş etmek. 

75. İdüp Belkîsveş âşüb-ı âlem 

76. Süleymân meclisine eyle mahrem 

mahrem olmaya: 

1. mahrem olmaya: -ma, -(y)a 
Mesnevi 36 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yakın olmak, samimi olmak. 

21. Eyü adıyla ola ana hem-dem 

22. Yaramazlığ ile olmaya mahrem 

mahrem olur mı: 

1. mahrem olur mı: -(u)r, - mı 
Mesnevi 5 
Mısra: 152 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İçli dışlı olmak, sırdaş olmak. 

151. Kim olsa zerre-i nâçizden kem 

152. Olur mı ol harîm-i mihre mahrem 

mahrem ü nâ-mahreme: 


1. mahrem ü nâ-mahreme: -e 
Mesnevi 23 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yakın olan ve yabancı (el). 

7. Virüp her mahrem ü nâ-mahreme râz 

8. Kamu etrafa şaldı şayt ü âvâz 

mahrem û yâr idiniirdi: 

1. mahrem ü yâr idiniirdi: -(ü)r, -di 
Mesnevi 12 

Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sırdaş ve dost edinmek. 

101. Gehî boynma tomar idinürdi 

102. Özine mahrem ü yâr idinürdi 

mahrem-i nev: 

1. mahrem-i nev: 

Mesnevi 18 

Mısra: 166 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yeni eş, sevgili. 

166. Şarâb-ı köhne-sâl ü mahrem-i nev 
165. Zihî işret k'ider Şîrîn ü Husrev 

mahrem-i râz: 

1. mahrem-i râz: 

Mesnevi 18 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kendisine sır söylenen, sır ortağı, 
sırdaş. 
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13. Didi Şavura kim ey mahrem-i raz 

14. Diler cânum k'ide cânâne pervâz 

malırem-i râz idinüp: 

1. mahrem-i râz idinüp: -üp 
Mesnevi 23 

Mısra: 171 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Sırdaş edinmek. 

171. Seg-i küyda idinüp mahrem-i râz 

172. Virürdüm anlarımla bile âvâz 

mâh-rfl: 

1. mâh-rü: 

Mesnevi 12 

Mısra: 48 

Ay yüzlü, yüzü ay gibi parlayan güzel. 

47. Bu kaşrun revzeninden her kenâre 

48. İder ol mâh-rü her gün nezâre 

2. mâh-rülar: -lar 

Mesnevi 13 

Mısra: 51 

Ay yüzlü, yüzü ay gibi parlayan güzel. 

51. Olupdı mâh-rülar gamzesi tîz 

52. Şanaşm hançer-i kaşşâb-ı hun-rîz 

3. mâh-rülar: -lar 

Mesnevi 32 

Mısra: 47 

Ay yüzlü, yüzü ay gibi parlayan güzel. 


47. Görüp bu ‘ıyş u nuşı mah-mlar 

48. Biribirine çekdiler tolular 

4. mâh-rülar: -lar 

Mesnevi 36 

Mısra: 85 

Ay yüzlü güzel, dilber. 

85. Düşüp önine anun mâh-rülar 

86. İdüp ta zım ü tekrîm ü tapular 

5. mâh-rülar: -lar 

Mesnevi 36 

Mısra: 97 

Ay yüzlü güzel, dilber. 

97. Tutarlar ellerinde mâh-rülar 

98. Gümüş memzüclar altun sebülar 

mâh-ruhsâr ü pür-âzerm: 

1. mâh-ruhsâr ü pür-âzerm: 

Mesnevi 36 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ay yüzlü ve çok hayâlı. 

77. Meh[i]r hengâmesini gün gibi germ 

78. İdüp her mâh-ruhsâr ü pür-âzerm 

mahrum evlevem: 

1. mahrum eyleyem: -(y)em 
Mesnevi 26 

Mısra: 154 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Yoksun bırakmak (Sevgiliye 
kavuşmaktan mahrum etmek bağlamında). 

153. Seni hâşâ ki mahrüm eyleyem ben 

154. Şehenşâh ile anup şart ü ahdün 

mâh-sîmâ: 

1. mâh-sîmâ: 

Mesnevi 18 

Mısra: 161 
Ay yüzlü. 

161. Ayağ üzre turup her mâh-sîmâ 

162. Kılur uşşâka göz ucıyla îmâ 

mahsus degüldür: 

1. mahşüş degüldür: -dür 
Mesnevi 27 

Mısra: 97 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Özel değil II Sınırlı değil. 

97. Degüldür ana mahşüş işbu hâyile 

98. Zamane halkın'olmışdur havale 

mâhtâb: 

1. mâhtâba: -a 
Mesnevi 11 

Mısra: 70 

Mâh-tâb (f.b.i.) 1. ay ışığı, mehtap, (ay 
ışığı kadar güzel, sevgili); mah-tabın, 
sevgilin. 

69. Ya hatt-ı istivâdur âfiâba 

70. Yâhud sımîn elifdür mâhtâba 


mahv oldıvsa: 

1. mahv oldıysa: -di, -(y)sa 
Mesnevi 28 

Mısra: 58 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yok olmak, mahvolmak. 

57. Tapundur çünki mihr-i âlem-efrüz 

58. Ne gam ger mahv oldıysa bir ılduz 

mahzun: 

1. mahzun: 

Mesnevi 6 

Mısra: 14 
Hüzünlü, kederli. 

13. Reh-i bahtum siyâh u tâli'üm dün 

14. Dilüm mahzün ahvâlüm dîger-gün 

2. mâhzünun: -un 

Mesnevi 34 

Mısra: 137 

Hüzünlü, tasalı, kaygılı. 

137. Benem her mâhzünun pâdşâhı 

138. Gözüm cellâd ü müjgânum sipâhî 

mahzün û gamnâk: 

1. mahzün ü gamnâk: 

Mesnevi 15 

Mısra: 223 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hüzünlü ve gamlı, kederli. 
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223. Kara çullar giyer mahzun ü ğamnak 

224. Yakasın eylemiş gül gibi şad-çâk 

mâ-i mu Inün: 

1. mâ-i mu Inün: -ün 
Mesnevi 31 

Mısra: 166 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Hayata, canlılığa) yardımcı su. 

165. Zülâli âb-rüyıdur zemînün 

166. Yüzin depmiş yire mâ-i mu Inün 

makâl: 

1. makâlüm:-f#M 

Mesnevi 1 

Mısra: 82 
Söz, kelam. 

81. Ney-i kilküm kılup kand ü şeker-rîz 

82. Makâlüm it sürür ü behcet-engîz 

makale: 

1. makale: 

Mesnevi 37 

Mısra: 77 

Söylenen söz, söyleyiş. 

77. Olursa bu makale itikâdun 

78. Şeh-i Sünnî ola âlemde adun 

makam: 

1. makamın: -ı, -n 
Mesnevi 12 

Mısra: 112 


1. Durulacak yer, durak, mekân, 
mahal. 2. Devlet kademesinde yüksek 
mevki, yüksek ve önemli memûriyet, 
mansıp, câh. 4. mus. Bir durakla bir 
güçlünün etrâfmda onlara bağlı olarak 
kümelenen ve belli bir seyir gösteren 
seslerin genel durumu. 5. tasavvuf. Sâlikin 
Allah yolunda ulaştığı kalıcı mertebe, 
mânevi rütbe. 

111. Ya kimün nâmesisin söyle nâmın 

112. Haber vir bilelüm bâri makâmm 

2. makamı:-/ 

Mesnevi 15 

Mısra: 43 

Ar. İnsanın gösterdiği faaliyetle 
ulaştığı, sıkıntılara katlanarak azimli bir 
şekilde gerçekleştirdiği merhale. 

43. Yüzi yirde vü alçaklar makâmı 

44. Benüm gibi anun da telh karni 

3. makâmm:-/, -n 

Mesnevi 15 

Mısra: 176 

1. Durulacak yer, durak, mekân, 
mahal. 2. Devlet kademesinde yüksek 
mevki, yüksek ve önemli memûriyet, 
mansıp, câh. 4. mus. Bir durakla bir 
güçlünün etrâfmda onlara bağlı olarak 
kümelenen ve belli bir seyir gösteren 
seslerin genel durumu. 5. tasavvuf. Sâlikin 
Allah yolunda ulaştığı kalıcı mertebe, 
mânevi rütbe. 

175. Yüri var ana nâmın eyle teftiş 

176. Ne yirdendür makâmm eyle teftiş 


4. makâmun: ~(u)n 

Mesnevi 23 

Mısra: 33 

Ar. İnsanın gösterdiği faaliyetle 
ulaştığı, sıkıntılara katlanarak azimli bir 
şekilde gerçekleştirdiği merhale. 

33. Didi yirün makâmun eyle kışsa 

34. Eyitdi küşe-i ğam künc-i ğuşşa 

5. makâmı:-/ 

Mesnevi 31 

Mısra: 133 
Yer. 

133. Gören ‘ömrinde bir kez o makâmı 

134. Selâm ile ana Dârü’s-selâmı 

makam olsun: 

1. makâm olsun: -sun 
Mesnevi 12 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Deyim 
Makam, mertebe olmak. 

39. Meğer küngürler el açmış du'âya 

40. Makâm olsun deyu ol dil-rübâya 

makâm ü menzilim: 

1. makâm ü menzillin: ~(ü)n 
Mesnevi 38 

Mısra: 274 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Yer ve yurt (mesken); varılacak, 
durulacak yer. 

273. Ne hâcet köşk-i ‘âlî kaşr-ı ma'mür 

274. Olur ç’âhir makâm ü menzilün gür 

makâm-ı hakka: 

1. makâm-ı hakka: -a 
Mesnevi 1 

Mısra: 2 
Kelime Tipi: - 

Hakk'm, Allah 'm huzuru, katı, 
makamı. 

1. Hudâyâ eyle tevfıkün kulavuz 

2. Makâm-ı Hakka tâ kim yol bulavuz 

makâmm tutar: 

1. makâmm tutar: -ar 
Mesnevi 11 

Mısra: 132 
Kelime Tipi: Deyim 
Yerini tutmak - Yerini almak-: Bir 
nesne başka bir şeyin görevini yerine 
getirmek. 

131. Unnmaz başına gerçi ki miğfer 

132. Tutar miğfer makâmm İlk mi cer 

makas: 

1. makas: 

Mesnevi 17 

Mısra: 85 
Makas. 
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85. Makas zihı ger irişmese şeni e 

1. makdemüfiden: -tü)n, -den 

3. makşüd: 


86. Ne denlü virür idi nür u lem'a 

Mesnevi 26 

Mesnevi 5 

ma kul eördi: 

makbül: 

Mısra: 98 

Gelme, Ayak basma. 

Mısra: 174 

Amaç, niyet, gaye. 

1. ma kül gördi: -di 

1. makbul: 

97. Dirildüm ey Mesîhâ-dem demünden 

173. Egerçi kudretince cümle mevcüd 

Mesnevi 31 

Mısra: 105 

Mesnevi 5 

98. Şafâlar hâsıl itdüm makdemüfiden 

174. Muhabbet arz kılmağ idi makşüd 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mısra: 200 

Kabul edilen, reddedilmeyen; Geçerli, 

mâkivâne: 


A k la uygun, akıllıca ve mantıklı 
olduğunu düşünmek. 

mûteber; beğenilen, hoşa giden, hoş. 

1. mâkiyâne: 

4. maksûda: -a 

Mesnevi 25 

105. Bu ra yi ol nigârîn gördi ma kül 

199. Atası ni meti âlemde mebzül 

Mesnevi 7 

Mısra: 122 

106. Hem ana zâhib oldı akıbet ol 

200. Hüner şâhibleri katında makbül 

Mısra: 53 

Amaç, niyet, gaye. 


2. makbul: 

(far. i.)Tavuk. 

53. Zen-i bıve evinde mâkiyâne 

121. Anufi Hakkı kim oldur Hâlık-ı 'ışk 

122. İrer maksûda andan şâdık-ı ışk 

mâl: 

1 . mâ\wv.-(u)n 

Mesnevi 11 

54. Taru yirine dür olmışdı dâne 


Mesnevi 24 

Mısra: 24 

Kabul edilen, reddedilmeyen; Geçerli, 

maksüd: 

5. makşüdına: -n, -a 

Mısra: 237 

Varlık, servet. 

mûteber; beğenilen, hoşa giden, hoş. 

1. makşüd: 

Mesnevi 36 

Mısra: 237 

237. Dilersen mâlufi âhir olmaya hâr 

23. Harîf-i horde-bm ü kâr-dîde 

Mesnevi 3 

Maksat, amaç, niyet, istenilen şey. 

238. Yetîmün mâlına el sunma zinhâr 

24. Sözi makbül özi mukbil güzîde 

Mısra: 76 

istek. 


makbül evle: 

Amaç II istek. 

237. Çü makşüdma irişdi şehenşâh 

2. mâlına:-ı, -n, -a 


75. İşigün ma'bed ü ma'büd sensin 

238. Didi minnet Hudâya şükrü liTlâh 

Mesnevi 24 

1. makbül eyle: 

76. Dü âlem halkına maksüd sensin 


Mısra: 238 

Mesnevi 22 


ma'kül desül: 

Varlık, servet. 

Mısra: 104 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

2. maksûdun: -(u)n 

1 . ma'kül degül: 

221. Dilersen mâlufi âhir olmaya hâr 

Hoş görmek, mazur görmek, geçer 

Mesnevi 4 

Mesnevi 31 

238. Yetîmün mâlına el sunma zinhâr 

saymak. 

Mısra: 101 

Mısra: 80 


104. Cihan tolusı mâl ey merd-i fayık 

İstenilen, istek; meram edilen. 

Kelime Tipi: Deyim 

(Akla uygun değil, doğru değil) -Akıl 

3. mâl: 

103. Didi k’eksükligümüz eyle makbül 

101. Kamu maksûdun oldı haşıl ânda 

kârı olmamak-: Akıllı bir kişinin yapacağı 

Mesnevi 27 


102. Murâdun kalmadı iki cihanda 

iş olmamak. 

Mısra: 319 

makdem: 


79. Eğer kapu yapup eylersem ihmâl 

80. Degül ma kül geldi baht ü ikbâl 

Mal, mülk, varlık. 
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319. Ne denlü mal hare itsen fıravan 

320. Bulamazsın ecel derdine derman 


4. mâl: 

Mesnevi 27 

Mısra: 321 
Mal, mülk, varlık. 

321. Ne mâl aşşı ider ne zür-ı bâzü 

322. Görürsin her ne ise başda yazu 

5. mâle:-e 

Mesnevi 38 

Mısra: 241 
Mal. mülk, varlık. 

241. Enene câhid olma mâle mağrur 

242. Kanı Kârün kanı Hâkân u Fağfur 

mâl mâr û câh câh olur: 

1. mâl mâr ü câh çâh olur: -(u)r 
Mesnevi 38 

Mısra: 244 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mal, mülk, varlık, servet yılan ve 
makam, derece, rütbe; heybet, ihtişam, 
çukur (kuyu) olmak. 

243. Muhibb-i mâl olursan tâlib-i câh 

244. Sana ol mâl mâr ü câh olur çâh 

mâl ü esbâb: 

1. mâl ü esbâb: 

Mesnevi 27 

Mısra: 89 


Kelime Tipi: Kahp İfade 

Mal ve giysi. 

89. Virürler mâl ü esbâb ana yük yük 

90. K’ola şer işde şeytân gibi çâbük 

mâl ü menâle: 

1. mâl ü menâle:-!? 

Mesnevi 10 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mal, mülk, servet. 

65. İkin mâl ü menâle olma ğarrâ 

66. Gider âhir elünden zerre zerre 

mâl ü menâli: 

1. mâl ü menâli: -i 
Mesnevi 7 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kahp İfade 

Bir kimsenin sahip olduğu her şey, 
mal mülk, servet. 

5. Denizler gibi dök mâl ü menâli 

6. Söz ikliminde yap bir kaşr-ı âlı 

mâl ü menâli k’nlmava: 

1. mâl ü menâli k’olmaya: -ma, -(y)a 
Mesnevi 38 

Mısra: 57 

Kelime Tipi: Kahp İfade 

Ki vezin nedeniyle k' biçiminde 
kullanılmıştır. Malı mülkü ki olmak. Malı 
mülkü olmak. 


57. Yetimim k’olmaya mal ü menâli 

58. Hemân it hâlidür âlemde hâli 

mâl ü menâlin: 

1. mâl ü menâlin: -i, -n 
Mesnevi 22 

Mısra: 103 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir kimsenin sahip olduğu her şey, 
mal mülk, servet. 

104. Cihân tolusı mâl ey merd-i fayık 
103. Didi k’eksükligümüz eyle makbül 

mâl-i eytâm: 

1. mâl-i eytâm: 

Mesnevi 9 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yetimlerin malı. 

53. Yaparlar mâl-i eytâm ile eyvân 

54. İdüp bı-çâreler kalbini vîrân 

mâl-i kârün: 

1. mâl-i kârün: 

Mesnevi 5 

Mısra: 107 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kur'ân 'da adı Firavun ve Hâmân 'la 
birlikte anılan, Mûsâ Peygamber zamanında 
yaşamış, zenginliği, cimriliği, Allah 'a olan 
isyanıyla ünlenip sonunda malı ve 
mülküyle birlikte yere geçmiş 
İsrailoğullanndan biridir. / Karun 'un malı, 
mülkü manasında. 


107. Çıka ger yiryüzine mal-i Karun 

108. El uzatmaya hergiz merd-i medyun 

mâlik: 

1. mâlikidür: -i, -dür 

Mesnevi 15 

Mısra: 129 

Ar. Sahip, mutasarrıf, zî'l-yed. 

129. Ya deryâ mâlikidür bî-gümân ol 

130. Çıkup uyhuya varmış nâ-gehân ol 

2. mâlik: 

Mesnevi 15 

Mısra: 131 

Ar. Sahip, mutasarrıf, zî'l-yed. 

131. Nice mâlik hüs[ü]n- deryâsıdır bu 

132. Yâhud ol şüretün ma'nâsıdur bu 

3. mâlik: 

Mesnevi 37 

Mısra: 103 

Ar. Sahip, mutasarrıf, zî'l-yed. 

103. Degülsin mülket-i Trâna mâlik 

104. Ne cisme hâkim ü ne câna malik 

mâlik evle: 

1. mâlik eyle: 

Mesnevi 1 

Mısra: 6 
Kelime Tipi: - 

Malik:(a.i. mülk'ten): 1. sahip, bir şeye 
sahip, bir şeyi olan, mâlik eyle: sahip eyle. 
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5. Erenler mesleğine salik eyle 

6. Sa adet milketine mâlik eyle 

malum: 

1. ma lum: 

Mesnevi 9 

Mısra: 15 

Bilinmiş, belli: Bizce ne çiçek olduğu 
malûmdur. G'l-i malûm faili malûm olan 
Sil. Cem'iolan "malûmat"ekseriya ber- 
vech-i ânit iki manada müstameldir: 1) 
malûm olan şeyler: Araplara dair malûmatı 
pek vâsidir. Ondan hayli malûmat aldım. 
Bana hayli malûmat verdi. 2) ilm-i hüner: 
ashâb-ı ma 'lûmât. ma ’lûmiyyet malûmluk. 

15. Hel’ahvâlümülümden sana ma'lüm 

16. Bilürven yirde kalmaz âh-ı mazlüm 

2. ma'lüm: 

Mesnevi 11 

Mısra: 79 

Bilinmiş, belli: Bizce ne çiçek olduğu 
malûmdur. G'l-i ma'lüm faili malûm olan 
Gil. Cem'i olan "malûmat" eksenya ber- 
vech-i ânit iki manada müstameldir: 1) 
malûm olan şeyler: Araplara dair malûmatı 
pek vâsidir. Ondan hayli malûmat aldım. 
Bana hayli malûmat verdi. 2) ilm-i hüner: 
ashâb-ı ma 'lûmât. ma 'lûmiyyet malûmluk. 

79. Degül anun miyâm akla ma'lüm 

80. Bu denlü var ne mevcüd ü ne ma düm 


3. malumdur: -dur 
Mesnevi 17 


Mısra: 39 
Bilinmiş, belli. 

39. Şehâ malûmdur Yezdâna ma lüm 

40. Bu oddan bende yandum nitekim müm 

4. ma lüm: 

Mesnevi 17 

Mısra: 39 
Bilinen, belli. 

39. Şehâ ma lûmdur Yezdâna ma lüm 

40. Bu oddan bende yandum nitekim müm 

ma lüm idin: 

1. ma lüm idin: 

Mesnevi 10 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir konuyla ilgili bilgi edinmek. 

23. İdin her kişinün kadrini ma'lüm 

24. Hümâ yirini tâ kim almaya büm 

ma lûm ola: 

1. ma lüm ola:-a 
Mesnevi 16 

Mısra: 117 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bilinen, belli. 

117. Ne zâlim kim ola zulm ile ma'lüm 

118. Od urur hirmenine âh-ı mazlüm 

malûm oldı: 


1. ma'lüm oldı:-di 
Mesnevi 19 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Deyim 
Ortada bir olay yokken olacak şeyi 
tahmin etmek . serinlemek, sanki gizli bir 
güç kendisine olacak şeyi haber vermek. 

13. Bana gün gibi ey meh oldı ma'lüm 

14. Ki bu şeh-zâde ışkufi odına müm 

ma lum olmaya: 

1. ma'lüm olmaya:-ma, -(y)a 
Mesnevi 14 

Mısra: 111 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bilinmektedir ki. 

111. Ne diyem ki olmaya ilmüne ma'lüm 

112. Meded kaldum belâ deştinde mağmüm 

ma lüm olur: 

1. ma lüm olur: -ur 
Mesnevi 9 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Deyim 
Ortaya çıkmak, bilinmek. 

55. Olur kasrından anun zulm ma'lüm 

56. Ki her küngür zebân-ı hâl-i mazlüm 

mamur: 

1. mamür: 

Mesnevi 5 

Mısra: 195 

Güzel, bayındır ; bakımlı. 


195. Zemin aşar-ı adli birle ma mur 

196. Zemân ahyâr-ı re yi ile mesrür 

2. ma mür 

Mesnevi 27 

Mısra: 312 

Gelişip güzelleşmiş, bayındır duruma 
gelmiş, şenlikli. 

311. Ne zann eylersin ey dünyâya mağrür 

312. Kala mı kaşr-ı ömrün şöyle ma mür 

ma mûrola: 

1. ma mürola :-2 
Mesnevi 27 

Mısra: 167 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

İmar edilmek, âbâd olmak. 

167. Nice ma mür ola k’olmaya vîrân 

168. Nice mesrür ola k’olmaya giryân 

ma mûre: 

1. mamureler:-/cr 
Mesnevi 36 

Mısra: 274 

Bakılmış, imar edilmiş, bayındır yer, 
şehir. 

273. Harâb olmağa yaklaşmışdı îrân 

274. Niçe ma'müreler olmışdı vîrân 

manâ: 

1. ma nâ: 

Mesnevi 3 
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Mısra: 50 

Kelimenin, kelâmın delâlet ettiği şey, 
meş 'ar olduğu sûret-i zihniyye: Bu beytin 
manası pek vazıhtır. Anlam. 

49. Şular kim efşahiyyet kıldı da vâ 

50. Dönüp gösterdi ol da vada ma nâ 

2. manâsı:-» 

Mesnevi 12 
Mısra: 96 

1. Kelime, söz, hareket, davranış 
vb.nin ifâde ettiği şey, anlatılmak istenen 
veya onlardan anlaşılan şey, anlam, medlûl. 
mefhum. 2. Madde ve cismin dışında olan 
şey, iç, bâtın, ruh. 

95. Velî bildi ki bir mahremi vardur 

96. Kuru şüret degül ma nâsı vardur 

3. ma'nânun :-nuh 

Mesnevi 12 

Mısra: 106 

1. Kelime, söz, hareket, davranış 
vb.nin ifâde ettiği şey, anlatılmak istenen 
veya onlardan anlaşılan şey, anlam, medlûl, 
mefhum. 2. Madde ve cismin dışında olan 
şey, iç, bâtın, ruh. 

105. Ne gencün dirdi esrârısm ey nakş 

106. Ne ma'nânun nümü-dârısın ey nakş 

4. manâsıdur: -s/, -dur 

Mesnevi 15 

Mısra: 132 

Kelimenin, kelâmın delâlet ettiği şey. 


meş'ar olduğu sûret-i zihniyye: Bu beytin 
manası pek vazıhtır. Anlam. 

131. Nice mâlik hüs[ü]n- deryâsıdır bu 

132. Yâhud ol şüretün ma'nâsıdur bu 

5. ma nâlarda: -/a/; -da 
Mesnevi 33 

Mısra: 55 

/. Kelime, söz, hareket, davranış 
vb.nin ifâde ettiği şey, anlatılmak istenen 
veya onlardan anlaşılan şey, anlam, medlûl, 
mefhum. 2. Madde ve cismin dışında olan 
şey, iç, bâtın, ruh. 

55. Bu ma nâlarda çün şâh itdi fikret 

56. Hemân-dem cüşa geldi bahr-i gayret 

ma nâ-yı harfe: 

I. ma nâ-yı harfe: -e 

Mesnevi 2 

Mısra: 12 
Kelime Tipi: - 

Fiil veya isim olmayan herhangi bir 
kelime. 

II. Kalem çekdi çü nakkâş-ı irâdet 
12. Hemân ma nâ-yı harfe yazdı şüret 

mânend: 

1. mânend: 

Mesnevi 22 

Mısra: 97 

Far. Menend, nazir, misi, benzer, 
şebih. 


97. Veli yokdur sana alemde mânend 

98. Ne bilsün bilmeyen fazl ü kemâlim 

2. mânend: 

Mesnevi 34 

Mısra: 20 

Far. Menend, nazir ; misi, benzer, 
şebih. 

19. Görüp gül dirdi fâni ol şeker- hand 

20. Degül bu gül anun haddine mânend 

3. mânend: 

Mesnevi 36 

Mısra: 172 

Far. Menend, nazir, misi, benzer, 
şebih. 

171. Bulur bir duhter-i şüh ü şeker-hand 

172. Melâhatde hemân özine mânend 

mânend ola mı: 

1. mânend ola mı: -a, - mı 
Mesnevi 5 

Mısra: 154 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Benzemek. 

153. Süleymân tutalum mür ile peyvend 

154. İdermiş ola mı Belkîsa mânend 

mânend olamaz: 

1. mânend olamaz: -a, -maz 
Mesnevi 15 

Mısra: 140 


Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Benzer ; denk, eş, gibi olmak. 

139. Cihân deyrinde güya nakş-ı dil-bend 

140. Olamaz nakş-ı Manî ana mânend 

mânend-i bevt-i nahl idem: 

1. mânend-i beyt-i nahl idem: -em 
Mesnevi 24 

Mısra: 264 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Süs ağacından yapılmış ev haline 
getirmek. (Çok dayanıksız yapı anlamında). 

263. Kılursan şehd-i Şîrînden ferağı 

264. İdem mânend-i beyt-i nahl o tağı 

mânend-i gırbâl ider: 

1. mânend-i gırbâl ider: -er 
Mesnevi 38 

Mısra: 82 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Kalbur gibi etmek; kalbura çevirmek. 

81. Du â tîri k'irer eflâke fi’l-hâl 

82. İder çerhün tenin mânend-i gırbâl 

mânend-i kebûter: 

1. mânend-i kebûter: 

Mesnevi 17 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Güvercin gibi. 

89. Takup himmetden ana bâl ile per 

90. Uçurdı anı mânend-i kebûter 
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manend-i mektub: 

1. mânend-i mektûb: 

Mesnevi 30 

Mısra: 26 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mektup gibi, mektuba benzer. 

25. Ya virdi âşık-ı bîmâra mahbüb 

26. Kefen birden dürüp mânend-i mektüb 

mânend-i misbâh: 

1. mânend-i mişbâh: 

Mesnevi 18 

Mısra: 146 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sabah vakti şarap içilecek büyük kâse 
benzen. 

145. Perî-rülar tutardı elde akdâh 

146. Virürdi bade şu mânend-i mişbâh 

mânend-i sîm-âb: 

1. mânend-i sîm-âb: 

Mesnevi 18 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gümüş su (civa)gibi. 

37. Şovukdan ditreyüp mânend-i sîm-âb 

38. İdinmiş ebrden hurşîd sincâb 

mânend-i tebnâk: 

1. mânend-i tebnâk: 

Mesnevi 27 


Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Sıtmalı gibi. 

17. Şehenşâh oldı bu sözden ğazabnâk 

18. Gazabdan ditredi mânend-i tebnâk 

mânend-i yaprağ ditreyüp: 

1. mânend-i yaprağ ditreyüp: -(y)üp 
Mesnevi 25 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Deyim 

Yaprak gibi titremek: Çok korkmak. 

21. Zeminden ditreyüp mânend-i yaprağ 

22. Saçardı Bîsütün başına toprağ 

ma nî: 

1. ma nîden:-</tv? 

Mesnevi 5 

Mısra: 17 
Mana, hakikat, öz. 

17. Bu ma nîden girüp uzlet evine 

18. Çeküp başum ferâğat dâmenine 

2. ma nlde:-üte 

Mesnevi 31 

Mısra: 158 

Mana yönünden, hakikatte IIMeşhur 
Çinli nakkaşın adıdır. Behram Şâpûr 
zamanında Iran ’a gelip Zerdüşt ve Isâ 
dinleri halitası olan batıl mezhebini neşre 
başlamış olduğundan idam olunmuştur. 
“Erteng”, Erjeng”adlı eserleri meşhurdur. 


157. Kuşun yok kusur -1 cennet-ayın 

158. Hemân ma nîde şüret-hâne-i Çîn 

3. manîden: -den 
Mesnevi 36 

Mısra: 191 
Akla yakın sebep. 

191. Bu ma nîden olup ğâyet perîşân 

192. İdüp bî-ihtiyâr âh oldı giryân 

mâni olup: 

1. mâni' olup:-u/ı 
Mesnevi 37 

Mısra: 153 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Önüne geçmek, engellemek, önlemek. 

153. Olup kibr ü ğurür ü cahı mâni' 

154. Koyup İslâmî oldı küfre kani' 

mâni olur: 

1. mâni' olur :-(u)r 
Mesnevi 15 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Önüne geçmek, engellemek, önlemek. 

9. Nice olmasun ol derd ile kâni' 

10. Olur dermana nâm ü neng mâni 

mâni olıır mı: 

1. mâni' olurmı :-(u)r 
Mesnevi 18 

Mısra: 68 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Engel olur mu?Engel Olmaz anlamını 
taşıyan bir sözde soru cümlesi. 

67. Okumadun gibi hîç ışkdan harf 

68. Olur mı âşıka mâni' yah ü berf 

manzar olsun: 

1. manzar olsun: -sun 
Mesnevi 5 

Mısra: 131 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Manzara olmak,. 

131. Zihî çeşm-i cihâna manzar olsun 

132. Gubâr-ı payı halka efser olsun 

mâr: 

1. mâr: 

Mesnevi 23 
Mısra: 122 
Yılan. 

121. Nahif ü haste vü zar ü dil-efkâr 

122. Gider surâh-ı çâha nitekîm mâr 

mâr-ı avb-bînün cesmi kör olsun: 

1. mâr-ı ayb-blnün çeşmi kör olsun: -sun 
Mesnevi 1 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Deyim 
Ayıp gören (kusur bulan) yılanın gözü 
kör olsun (yılan, mecazen şaire düşmanlık 
edenler, rakipler bağlamında 
kullanılmıştır). Gözü kör olsun: 
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İstemiyorum, vazgeçtim, yerin dibine 
geçsin. 

79. Zümürrüd kıl hatın bu nazeninim 

80. Kör olsun çeşmi mâr-ı ayb-bînün 

mâr-ı zehr-âsâm: 

1. mâr-ı zehr-âşâm: 

Mesnevi 29 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 

Zehir içen yılan. 

5. Satır satır yazılmış gerçi peyğâm 

6. Velî her satr mâr-ı zehr-âşâm 

marifet: 

1. ma rifet: 

Mesnevi 1 

Mısra: 8 

Marifet, hüner, Allah i bilme. 

7. İlim gencînesinün kapusın aç 

8. Dilüme ma rifet gevherlerin şaç 

ma rifet bahrinde: 

1. ma rifet bahrinde: -n, -de 
Mesnevi 24 

Mısra: 153 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hüner, sanat, ustalık denizi. 

153. Olanlar ma rifet bahrinde ğavvâs 

154. Çıkarurlarbe- âhir gevher-i hâş 


1. marîz-i renc-i matem oldı: -dı 
Mesnevi 27 

Mısra: 275 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yas eziyetinin hastası olmak. 

275. Marîz-i renc-i mâtem oldı tekrâr 

276. Esîr-i ukde-i gam oldı tekrar 

mâsivâ: 

1. mâsivâyı :-(y)ı 
Mesnevi 4 

Mısra: 97 

İnsanı Tann 'dan uzaklaştıran dünyevi 
her şey. 

97. Atup ardıma cümle mâsivâyı 

98. Hemân-dem ârzü itdün likâyı 

ma sflk: 

1. ma şüka:-a 
Mesnevi 34 

Mısra: 103 
Sevgili, sevilen. 

103. Yeni ma şüka tutuldıysa Pervîz 

104. Revâ mı giçe köhne düstdan tîz 

ma sflk ile âşık: 

1. ma şükile âşık: 

Mesnevi 38 

Mısra: 229 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevilen ve seven. 


229. Konup bir kabre ma şuk ile aşık 

230. Olur Pervîz ile Şîrîn odaşık 

mat: 

1. mat: 

Mesnevi 25 

Mısra: 108 

Satranç oyununda mağlûbiyet. 

107. Bu nat'-ı kâyinât içinde kat kat 

108. Beni gam beydakı mât eyledi mât 

mât eyledi: 

1. mât eyledi:-ı// 

Mesnevi 25 

Mısra: 108 
Kelime Tipi: Deyim 
Satranç oyununda karşısındaki kişiyi 
kıpırdayamaz duruma getirmek, yenmek. 

107. Bu nat -ı kâyinât içinde kat kat 

108. Beni gam beydakı mât eyledi mât 

matbah-ı cfidında: 

1. matbah-ı cûdında: -ı, -n, -da 
Mesnevi 5 

Mısra: 89 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cömertlik(eli açıklık) mutfağı. 

89. Toyunur matbah-ı cfldında her ac 

90. Bi-hamdiTlâh ki hîç kılmadı muhtaç 

matbfl : 


1. matbfl': 

Mesnevi 33 
Mısra: 87 
Latif (hoş), güzel. 

87. Görüp nergislerin matbu' atak 

88. Düzetmiş sürme meylinden ana sâk 

matem: 

1. matemi: -i 

Mesnevi 15 

Mısra: 249 
Keder, üzüntü. 

249. Ne sür ola cihânda matemi yok 

250. Nice şâdîlığ ola kim gamı yok 

2 . mâtem: 

Mesnevi 27 
Mısra: 269 
Keder, üzüntü IIyas. 

269. Dahi bu mâtem içindeyken ol mâh 

270. Mehîn Bânfl da rıhlet itdi nâ-gâh 

3. mâtem: 

Mesnevi 28 

Mısra: 14 

Hüzün ve musibet zamanındaki 
ağlama; hüzün, keder. 

13. Haber sorarsan ol mâhun katından 

14. Hilâle döndi mâtem zahmetinden 


marîz-i renc-i mâtem oldı: 
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4. matemden: -den 

Mesnevi 28 

Mısra: 32 
Keder, üzüntü. 

31. Ol oldı rahmet-i Rahmana vâsıl 

32. Sana bilsen bu matemden ne haşıl 

5. matemden: -den 

Mesnevi 28 

Mısra: 38 

Keder, üzüntü IIyas. 

37. Reva mı ey meh-i burc-ı letafet 

38. İrişmek sana matemden kesafet 

matem evlerdi: 

1. matem eylerdi: -/; -di 
Mesnevi 22 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Matem eyle, yas tut; üzül, ağla. 

13. Yâhud rahm eyleyüp Ferhâda her dem 

14. Yüzin yırtup zemin eylerdi matem 

matem oldı: 

1. matem oldı: -dı 
Mesnevi 25 

Mısra: 100 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yas, matem hâline gelmek. 

99. Enîsüm münisüm derd ü gam oldı 

100. Bana arş-ı cihan hep matem oldı 


matem tuta: 

1. matem tuta: -a 
Mesnevi 28 

Mısra: 79 

Kelime Tipi: Deyim 
Yas tutmak: Büyük bir acı ve 
üzüntünün, benliği üzerinde süren etkisini 
davranışlarıyla belli etmek. 

79. Ana kim tuta matem bir nigârîn 

80. Ecel olur ana helvâ-yı şîrîn 

mâtem tutdı: 

1. matem tutdı: -dı 

Mesnevi 27 
Mısra: 268 
Kelime Tipi: Deyim 
Yas tutmak: Büyük bir acı ve 
üzüntünün, benliği üzerinde süren etkisini 
davranışlarıyla belli etmek. 

267. Çeküp ardınca hayli ğuşşa vü gam 

268. Birez toprağı üzre tutdı mâtem 

2. matem tutdı:-dr 

Mesnevi 38 

Mısra: 97 

Kelime Tipi: Deyim 
Yas tutmak: Büyük bir acı ve 
üzüntünün, benliği üzerinde süren etkisini 
davranışlarıyla belli etmek. 

97. Sanasın mihr mâtem tutdı mâha 

98. Girüp ser-tâ-kadem ebr-i siyaha 


3. mâtem tutdı: -dı 

Mesnevi 38 

Mısra: 141 
Kelime Tipi: Deyim 
Yas tutmak: Büyük biracı ve 
üzüntünün, benliği üzerinde süren etkisini 
davranışlarıyla belli etmek. 

141. Çü mâtem tutdı Şîrîn-i şeker-leb 

142. Dirildi ol diyârun begleri hep 

4. mâtem tutdı: -dı 

Mesnevi 38 
Mısra: 221 
Kelime Tipi: Deyim 
Yas tutmak: Büyük bir acı ve 
üzüntünün, benliği üzerinde süren etkisini 
davranışlarıyla belli etmek. 

221. İkileyden halayık tutdı mâtem 

222. Girü ğamgîn ü ğamnâk oldı âlem 

mâtem tutup: 

1. matem tutup: -up 

Mesnevi 27 
Mısra: 251 
Kelime Tipi: Deyim 
Yas tutmak: Büyük bir acı ve 
üzüntünün, benliği üzerinde süren etkisini 
davranışlarıyla belli etmek. 

251. Tutup bu resme mâtem ol perî-rü 

252. Be- ğâyet ğuşşalandı çekdi kayğu 

2. matem tutup: -up 

Mesnevi 38 


Mısra: 227 
Kelime Tipi: Deyim 

Yas tutmak: Büyük bir acı ve 
üzüntünün, benliği üzerinde süren etkisini 
davranışlarıyla belli etmek. 

221. Tutup mâtem cevân-ı tâze vü pîr 
228. İderler mihr ü mâhun menzilin bir 

matem-i ferhadı tutanlar: 

1. matem-i ferhâdı tutanlar: -an, -lar 
Mesnevi 27 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Deyim 
Ferhat'ın yasını tutmak. 

1. Tutanlar mâtem-i Ferhâdı her-gâh 

2. Derün-ı dilden eyler derd ile âh 

mâtem-i gül tutardı: 

1. mâtem-i gül tutardı: -ar, -dı 
Mesnevi 37 

Mısra: 20 

Kelime Tipi: Deyim 
Gülün yasını tutmak. 

19. Bu derde erğuvân idüp tahammül 

20. Kara giyüp tutardı mâtem-i gül 

mâtem-i nev tutardı: 

1. mâtem-i nev tutardı: -ar, -dı 
Mesnevi 17 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Deyim 
Yeni yas tutmak. 
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3. Çü tahta geçdi sultan oldı Husrev 

4. Tutardı atasıçün mâtem-i nev 

matemini tutardı: 

1. matemini tutardı: -ar, -dı 
Mesnevi 28 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Deyim 

Yasını tutmak: Bkz. matem tut- mad. 

7. Çeküp Şîrîn anun acı gamını 

8. Tutardı ol ğarîbün matemini 

mâtem-serâ: 

1. mâtem-serâda: -dit 
Mesnevi 17 

Mısra: 61 
Hüzün sarayı. 

61. Men-i ğam-dîde bu mâtem-serâda 

62. Komadum eksik âyîn-i azada 

matlflb: 

1. matlüb: 

Mesnevi 15 

Mısra: 51 

Ar. 1. Talep olunan, istenilen şey, 
maksut. 2. Alacak. Cem'i: Metâlîb. 
matlûbât. 

51. Sefineydi çün ol mahbüba matlüb 

52. Düzetdi avdedinbirzevrak-ı hüb 

2. matlûba: -a 

Mesnevi 36 


Mısra: 239 

Talep edilen, istenen. 

239. Talep kıldum hemân matlûba irdüm 

240. Muhib oldum bugün mahbüba irdüm 

mâverâ-vı arsa: 

1. mâverâ-yı arşa: -a 
Mesnevi 4 

Mısra: 99 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gökyüzünün öte yüzü (bilinmeyen, 
görünmeyen tarafı). 

99. Bir anda mâverâ-yı arşa irdün 

100. Hudâ dîdârmı bî-keyf gördün 

mâverd: 

1. mâverd: 

Mesnevi 30 

Mısra: 44 
Gülsuyu. 

43. Ne eyledür ki def olsun deyü gerd 

44. Şaça her dem tarîk-i amma mâverd 

mâve: 

1. mâye: 

Mesnevi 7 

Mısra: 95 

Maya, öz, asıl. cevher, yaratılış, 
seciye, karakter. 

95. Çü Şîrînden konupdı anda mâye 

96. Virürdi şîr-i şîrîn ana dâye 


mave-ı emn û amansın: 

1. mâye-i emn ü âmânsm: -sın 
Mesnevi 38 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Korkusuzluk, emniyet ve güvende 
olmanın mayası (aslı, esası). 

17. Bi-hamduTlâh ki bir âkil-civânsın 

18. Cihânda mâye-i emn ü âmânsm 

mâvil olur: 

1. mâyil olur: 

Mesnevi 33 

Mısra: 144 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Meyletmek ,// Gönlünü kaptırmak. 

143. Hem ânı ola hem Şîrîn-şemâyil 

144. Dil-i dîvâne olur ana mâyil 

2. mâyil o\w.-(u)r 

Mesnevi 36 

Mısra: 160 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Meyletmek, ilgi göstermek, gönül 
vermek. 

159. İdüp kolların ol serve himâyil 

160. Olur şeftâlî-yi Şîrîne mâyil 

mazhar kılup: 

1. mazhar kılup: -up 
Mesnevi 2 


Mısra: 29 
Kelime Tipi: - 
Ulaştırmak, eriştirmek, 
şereflendirmek. 

29. Kılup nürma mazhar âftâbı 

30. Virür ruhsâr-ı mâha fer ü tabı 

mazhar oldı: 

1. mazhar oldı:-!* 

Mesnevi 2 

Mısra: 15 
Kelime Tipi: - 

Nail olmak, iyi bir şeye erişmek, 
şereflenmek. 

15. Avâlim oldı ef âline mazhar 

16. Sıfatın itdi İhta peykin izhar 

mazhar-ı hak: 

1. mazhar-ı hak: 

Mesnevi 4 

Mısra: 88 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Allah 'in mazharı. 

87. Gümân ü şübheden ârî muhakkak 

88. Senün zât-ı şerîfün mazhar-ı Hak 

mazlum: 

1. mazlüm: 

Mesnevi 24 

Mısra: 27 

Zulüm görmüş, kendine zulmedilmiş. 
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27. Derun-ı dilden ah itse o mazlum 

28. Erirdi seng-hâre nitekim müm 

2. mazlQmı:-i 

Mesnevi 24 

Mısra: 291 

Zulme uğramış, fakir, kalender. 

291. Şular kim aldaya mazlümı her-gâh 

292. Anı aldanğuç eyler halka Allah 

3. mazluma: -a 

Mesnevi 26 

Mısra: 136 

Zulüm görmüş, kendine zulmedilmiş. 

135. Niçün havf eylemezsin Hakdan ey şâh 

136. Nedür bu zulm ben mazlüma her-gâh 

4. mazlumun:-™ 

Mesnevi 37 

Mısra: 176 

Zulüm görmüş, zulme uğramış. 

175. İdüp ahde hilaf öldürdi anı 

176. O mazlümun irişdi ana kanı 

mazlumun ahin alup: 

1. mazlümun âhm alup:-z//> 

Mesnevi 16 

Mısra: 133 
Kelime Tipi: Deyim 
Eziyet gören masumun bedduasını 
almak. 


133. Alup mazlumun ahin gah ü bı-gah Mısra: 111 Kelime Tipi: - 

134. Korur mı fıkr idersin çetr ü hargâh Manalar. Birliğin başlangıcı. 


mazmun ola: 

1. mazmun ola: -a 
Mesnevi 5 

Mısra: 140 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Herkes tarafından yaşanması ve 
ödenmesi gereken şey olmak ilince, 
nükteli söz olmak. 

139. Ne mülke kim vire hükm-i hümâyun 

140. Ola İnnâ fetahnâ ana mazmun 

meal: 

1. meali: -i 

Mesnevi 36 

Mısra: 248 
Netice. 

247. Birez dem ayşdan olmazdı hâli 

248. Dimezdi n’ola bu ayşun meali 

me ânî: 

1. me anî: 

Mesnevi 6 

Mısra: 56 
Manalar. 

55. Açılsun gülleri virsün safalar 

56. Me ânî bülbüli kılsun nevalar 

2. me ânî: 

Mesnevi 7 


111. Beyan itse cihana ger me' anı 

112. Kelâmıyla alurdı akl ü canı 

mebadâ: 

1. mebadâ: 

Mesnevi 18 

Mısra: 56 

Olmaya ki. Allah etmesin!. 

55. Bugün ayş it ki bir iş ola yârın 

56. Mebadâ nevşemüz nîş ola yârın 

2. mebadâ: 

Mesnevi 19 

Mısra: 84 

Olmaya ki. Allah etmesin!. 

83. İşâret kılsa itme ana îmâ 

84. Mebadâ töhmet ide sana a'dâ 


3. mebadâ: 

Mesnevi 24 

Mısra: 78 

Olmaya ki. Allah etmesin!. 

77. Varamaz idi gündüz küy-ı yâre 

78. Mebadâ ğamz ideler şehryâre 

mebde -i vahdetden: 

1. mebde’-i vahdetden:-den 
Mesnevi 2 

Mısra: 20 


19. Hakıkatden hakayık oldı peyda 

20. Ki geldi mebde -i vahdetden eşya 

mebzfll: 

1. mebzül: 

Mesnevi 5 

Mısra: 199 
Bol. 

199. 'Atası ni'meti âlemde mebzül 

200. Hüner şâhibleri katında makbul 

mebzfll idüp: 

1. mebzül idüp: -üp 
Mesnevi 22 

Mısra: 103 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bereketlendirmek, çoğaltmak. 

104. Cihân tolusı mâl ey merd-i fayık 
103. Didi k’eksükligümüz eyle makbül 

mecali kalmadı: 

1. mecâli kalmadı: -ma, -dı 
Mesnevi 14 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Deyim 
Dermanı, takati, dayanma gücü 
kalmamak. 

5. Firâvân oldı vardukca melali 

6. Dahi arama kalmadı mecâli 
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2. mecali kalmadı: -dı 
Mesnevi 34 

Mısra: 89 

Kelime Tipi: Deyim 
Dermanı, takati, dayanma gücü 
kalmamak. 

89. Dahi kalmadı çün sabra mecali 

90. Çıkardı katma Şâvün hâli 

mecaz: 

1. mecaza: -a 
Mesnevi 38 

Mısra: 216 

Gerçek olmadığı halde bir gerçeğe 
işaret eden ve gerçekmiş gibi görünen oluş, 
gerçeğin zıddı. 

215. Hezârân aferin ol Tşk-bâza 

216. Hakikat suretin vire mecaza 

mecazî ışk: 

1. mecazî ışk: 

Mesnevi 19 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hakiki, gerçek olmayan aşk (İlâhi 
aşkın zıttı). II Dünyadaki güzelleri ve 
dolayısıyla Allah 'ı sevmek. 

35. Hakikat sanma cevher yâ arazdur 

36. Mecazî ışk şehvanî marazdur 

meclis: 

1. meclisine:-/! -o, -e 
Mesnevi 1 


Mısra: 76 

Konuşmak veya bir işi müzakere 
etmek için bir araya gelmiş kişilerin 
tamamı, cemiyet, encümen. Bu kimselerin 
yaptığı toplantının yeri, şura. Eğlence yeri, 
zevk ve safa toplantısı. 

75. İdüp Belkîsveş âşüb-ı âlem 

76. Süleymân meclisine eyle mahrem 

2. meclisden: -den 

Mesnevi 33 

Mısra: 3 

Cemiyet, zevk ve sefa toplantısı. 

3. Çü Şîrîn gitdi meclisden ğazabnâk 

4. Yakasın itdi Husrev gül gibi çâk 

3. meclisi:-/ 

Mesnevi 36 

Mısra: 99 

Eğlence yeri II zevk ve safa toplantısı. 

99. Birez kim meclisi devr eyledi câm 

100. İzâr-ı ğonçe-lebler oldı gül-fam 

meclis-ârâ: 

1. meclis-ârâ: 

Mesnevi 18 

Mısra: 183 

Meclisi süsleyen: Hoş sohbet ve 
latifeleriyle sohbet meclisine renk katan. 

183. Nedim ü bezle-gülar meclis-ârâ 

184. Gazel-hvân dil-rübâlar işret-efzâ 


meclis-efruz olmıs: 

1. meclis-efrüz olmış: -mış 
Mesnevi 8 

Mısra: 58 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Toplanma yerini aydınlatmak II 
tanıkta lale, şekli itibarıyla işret meclisini 
aydınlatan kandil olarak düşünülmüştür. 

57. Eser bâd-ı nesîm-i şubh-ı Nev-rüz 

58. Çerâğ-ı lâle olmış meclis-efrüz 

mecme'aT-bahrevn oldı: 

1. mecme a’l-bahreyn oldı: -dı 
Mesnevi 14 

Mısra: 134 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İki deniz veya büyük bir suyun 
kavuştuğu nokta, kavuşağı. 

133. Sirişkinden o sâhil zeyn oldı 

134. Şanasm Mecme aT-bahreyn oldı 

mecmu a: 

1. mecmu ana: -n, -a 
Mesnevi 1 

Mısra: 31 

İntihap edilen şeylerin yazıldığı defler. 

31. Bu mecmu'ana dindi ism-i zâti 

32. Budur müstecmi' olan her sıfatı 

mecmû'a-vı gül: 


1. mecmu a-yı gül: 

Mesnevi 31 

Mısra: 154 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül için yazılmış şiirlerin toplandığı 
dergi. 

153. Kalenderveş idüp dervâze bülbül 

154. Okur âvâz ile mecmu a-yı gül 

mecnun: 

1. mecnun: 

Mesnevi 23 

Mısra: 114 

Delirmiş, çıldırmış, aşk yüzünden aklı 
başından gitmiş kimse [Leylâ ile Mecnun 
hikâyelerinin erkek kahramanı olan Kay s ’ın 
adı olarak edebiyatımızda çok 
kullanılmıştır], 

113. Gerek hıfz olmağiçün nâm ü nâmüs 

114. Bu mecnûn ola ol çâh içre mahbüs 

2 . mecnun: 

Mesnevi 24 

Mısra: 76 

Bkz. ‘kışsa-i Leyla vü Mecnûn’, 
‘Ferhâd u Mecnûn ’ md. 

75. Giceye muntazır ol zâr ü mahzun 

76. Nitekim tal'at-ı Leylâya Mecnûn 

mecnûn iden: 

1. mecnûn iden: -en 
Mesnevi 26 

Mısra: 172 
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Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Deli, divâne etmek. 

171. Beni Mecnûn iden Leylâ budur bu 

172. İdüp Şîrînün ardından nezâre 

mecnûn oldı: 

1. mecnûn oldı: -dı 
Mesnevi 20 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mecnun gibi olmak. H Delirmek. 

49. Olup bir nergis-i fettâne meftün 

50. Be-nâ-geh âkil iken oldı Mecnûn 

mecnûn olmaz: 

1. mecnûn olmaz: -maz 
Mesnevi 33 

Mısra: 156 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Leyla ve Mecnun hikayesinde Kay sin 
Mecnun adını alması II delirmiş olmak. 

155. Eğer ân olmasa Leylâda efzûn 

156. Görüp Kays olmaz idi anı Mecnûn 

mecnûn olup: 

1. mecnûn olup: -up 
Mesnevi 14 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Delirmek, aklını yitirmek. 

47. Hadeng-i lâle-rülardan geveznân 

48. Olup mecnûn tutar râh-ı beyâbân 


mecruh u dil-rış ider: 

1. mecrüh u dil-rîş ider: -er 
Mesnevi 27 
Mısra: 292 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yaralı ve dertli etmek. 

291. Ber-â-berdür katında şâh ü dervîş 

292. İder her birisin mecrüh u dil-rîş 

mecrûh -pay Tül âciz ü leng olur: 

1. mecrüh -pây [ü] âciz ü leng olur: ~(u)r 
Mesnevi 27 

Mısra: 160 

Kelime Tipi: Kahp İfade 

Ayağı yaralanmak, güçsüz ve aksak 
olmak. 

159. Yağarsa âsmândan fi’l-meşel seng 

160. Olur mecrûh -pây [ü] 'âciz ü leng 

med: 

1. medde: -de 
Mesnevi 1 

Mısra: 29 
Med işareti. 

29. Bakanlar dir elif lâm ile medde 

30. Yiter abdâl-ı Hakka tüğ u şedde 

medâvin: 

1. medâyine: -e 
Mesnevi 13 

Mısra: 2 


Çok eski ve tarihi bir şehirdir. 
Bağdat'ın 26 kilometre güneyindoğusubda 
ve Dicle'nin iki sahilinde kurulmuştur. 
İşkaniyan ve Samaniyan zamanında İran 
devletininkışlıkpayitpayitahtı idi. Hicretin 
on altıncı senesinde Hz. Ömer devrinde 
fetholunmuştur. 

1. Rivâyetdür ki çün Şâvür-ı üstâd 

2. Medâyine irişdi yine dil-şâd 

2. medâyin: 

Mesnevi 14 

Mısra: 21 

Çok eski ve tarihi bir şehirdir. 
Bağdat'ın 26 kilometre güneyindoğusubda 
ve Dicle'nin iki sahilinde kurulmuştur. 
İşkaniyan ve Samaniyan zamanında İran 
devletininkışlık payitpayitahtı idi. Hicretin 
on altıncı senesinde Hz. Ömer devrinde 
fetholunmuştur. 

21. Medâyin yöresinde vardı bir tağ 

22. Zemînün sinesinde bir kara dağ 

3. medâyinden: -den 

Mesnevi 16 

Mısra: 6 

Çok eski ve tarihi bir şehirdir. 
Bağdat'ın 26 kilometre güneyindoğusubda 
ve Dicle'nin iki sahilinde kumlmuştur. 
İşkaniyan ve Samaniyan zamanında İran 
devletininkışlık payitpayitahtı idi. Hicretin 
on altıncı senesinde Hz. Ömer devrinde 
fetholunmuştur. 

5. Turup ol şubh-dem hışm ile Pervîz 

6. Medâyinden yana azm eyledi tîz 


4. medâyinden: -den 

Mesnevi 19 

Mısra: 150 

Çok eski ve tarihi bir şehirdir. 
Bağdat'ın 26 kilometre güneyindoğusubda 
ve Dicle'nin iki sahilinde kurulmuştur. 
İşkaniyan ve Samaniyan zamanında İran 
devletininkışlık payitpayitahtı idi. Hicretin 
on altıncı senesinde Hz. Ömer devrinde 
fetholunmuştur. 

149. Hemân ol dem turup mâh-ı cihân-tâb 

150. Medâyinden yana oldı inân-tâb 

5. medâyin: -ler, -i 

Mesnevi 19 
Mısra: 154 

Çok eski ve tarihi bir şehirdir. 
Bağdat'ın 26 kilometre güneyindoğusubda 
ve Dicle'nin iki sahilinde kumlmuştur. 
İşkaniyan ve Samaniyan zamanında İran 
devletininkışlık payitpayitahtı idi. Hicretin 
on altıncı senesinde Hz. Ömer devrinde 
fetholunmuştur. 

153. Çü menzilgâh old’ol hür-ı ine 

154. Medâyin döndi firdevs-i Berine 

6. medâyinden \-den 

Mesnevi 31 

Mısra: 39 

Çok eski ve tarihi bir şehirdir. 
Bağdat'ın 26 kilometre güneyindoğusubda 
ve Dicle'nin iki sahilinde kumlmuştur. 
İşkaniyan ve Samaniyan zamanında İran 
devletininkışlık payitpayitahtı idi. Hicretin 
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on altıncı senesinde Hz. Ömer devrinde 
fetholunmuştur. 

39. Medâyinden bu faşl içinde Pervîz 

40. Çıkup Ermen zemine eyledi hîz 

7. medâyin: 

Mesnevi 36 
Mısra: 56 

Çok eski ve tarihi bir şehirdir. 
Bağdat'ın 26 kilometre güneyindoğusubda 
ve Dicle'nin iki sahilinde kurulmuştur. 
İşkaniyan ve Samaniyan zamanında İran 
devletininkışlık payitpayitahtı idi. Hicretin 
on altıncı senesinde Hz. Ömer devrinde 
fetholunmuştur. 

55. Şehenşeh açdı bir niçe hazâyin 

56. Dökülüp tâ ki zeyn ola Medâyin 

meded: 

1. meded: 

Mesnevi 3 

Mısra: 68 

Ar. 1. Yardım, imdat, iâne, nusret. 2. 
"el-gıyâs " avâzesi, "aman!"gibi nida. 

67. Hacâlet bahri uşda eyledi cüş 

68. Meded oldum hacîl ü deng ü medhüş 

2. meded: 

Mesnevi 14 

Mısra: 112 

Aman!, aman aman!, eyvah!, yetiş!, 
yardım et!. 


111. Ne diyem ki olmaya ilmüne ma lum 

112. Meded kaldum belâ deştinde mağmüm 

3. meded: 

Mesnevi 15 

Mısra: 105 

Ar. 1. Yardım, imdat, iâne, nusret. 2. 
"el-gıyâs " avâzesi, "aman! "gibi nidâ. 

105. Meded kaldum meded gird-âb içinde 

106. Belâ vü mihnet ü ğark-âb içinde 

4. meded: 

Mesnevi 15 

Mısra: 105 

Ar. 1. Yardım, imdat, iâne, nusret. 2. 
"el-gıyâs " avâzesi, "aman! "gibi nidâ. 

105. Meded kaldum meded gird-âb içinde 

106. Belâ vü mihnet ü ğark-âb içinde 

5. meded: 

Mesnevi 23 

Mısra: 83 

Lutuf ve yardım istemek için 
kullanılan sesleniş. 

83. Meded kaldum iki arada hayrân 

84. İdün bu hayretüm derdine dermân 

6. meded: 

Mesnevi 34 

Mısra: 92 

Aman eyvah IIyardım, lutuf. 


91. Didi ey can tabibi eyle derman 

92. Meded çâren var ise çıkmadın cân 

meded irgiirdi: 

1. meded irgürdi: -di 
Mesnevi 27 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yardım ulaştırmak. 

3. Çü Şîrîn vardı küh-ı Bîsütüna 

4. Meded irgürdi Ferhâd-ı zebuna 

medh: 

1. medhinden:-/. -n, -den 
Mesnevi 5 

Mısra: 149 
Övme, övgü. 

149. Virüp şeh medhinden sonra âvâz 

150. Didi dil akla ey dâ’ire-i râz 

medh idem: 

1. medh idem: -em 
Mesnevi 11 

Mısra: 116 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Birinin veya bir şeyin iyiliklerini, 
üstünlüklerini söyleyerek değerini 
yüceltmek, övmek. 

115. Nazîri yok iken bî-misl mahbüb 

116. Ne yirin medh idem kim cümle hüb 

medh itdi: 


1. medh itdi: -di 
Mesnevi 24 

Mısra: 296 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Birinin veya bir şeyin iyiliklerini, 
üstünlüklerini söyleyerek değerini 
yüceltmek, methetmek, sena etmek, yermek 
karşıtı. 

295. İdüp ol şarta Ferhâd i timâdı 

296. Öküş medh itdi şâh-ı şâh-zâdı 

medhfls oldı: 

1. medhüş oldı: -dı 

Mesnevi 15 

Mısra: 232 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Divane olmak II hayranlık duymak. 

231. Çü Husrev eyledi bu peyâmı güş 

232. Gidüp aklı başından oldı medhüş 

2. medhüş oldı: -dı 

Mesnevi 23 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Deyim 
Öfkeden ne yapacağını şaşırmak. 

21. İşitdükd’ anı Husrev oldı medhüş 

22. Gazab camından olup mest ü bî-hüş 

meflıar: 

1. mefhansın: -ı. -sın 
Mesnevi 4 

Mısra: 18 
Övünç. 
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17. Dıraht-ı ademim şırm-berisin 

18. Cemî'-i enbiyâmın mefharısm 

meftun olup: 

1. meftun olup: -up 
Mesnevi 20 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül vermek, aşık olmak, tutkun 
olmak. 

49. Olup bir nergis-i fettâne meftun 

50. Be-nâ-geh âkil iken oldı Mecnun 

meğer: 

1. meğer: 

Mesnevi 1 

Mısra: 97 

Herhalde, demekkı', galiba. 

97. Meğer perr-i hümâ ola kanadum 

98. Ki şeh-bâz-ı hevâyî ola adum 

2. meğer: 

Mesnevi 5 

Mısra: 1 
Far. meğer. 

1. Meğer günlerde bir gün rüz-ı pür-süz 

2. Oturmışdum ğarıb ü zar u dil-süz 

3. meğer: 

Mesnevi 7 
Mısra: 69 
Herhalde. 


69. Meğer bu fıkr ile bir gice uyhu 

70. Alup nergislerini düş görür ü 

4. meğer: 

Mesnevi 8 

Mısra: 1 
Aslında, gerçi. 

1. Meğer bir dem ki nakkâş-ı bahân 

2. Cihâna gösterüp nakş-ı nigârî 

5. meğer: 

Mesnevi 8 

Mısra: 25 
Oysa ki, halbuki. 

25. Meğer nüş eylemiş ol demde şahbâ 

26. Degül nergis zemîn kuşmışdı şafrâ 

6. meğer: 

Mesnevi 8 

Mısra: 40 

Herhalde, demekki, galiba. 

39. Görinür lâleler şahrâda pırüz 

40. Otak kurmış meğer sultân-ı Nev-rüz 

7. meğer: 

Mesnevi 9 

Mısra: 5 
Anlaşıldı ki. 

5. Meğer ol gün şehün çâkerlerinden 

6. Semen-sımâ vü sîmîn-berlerinden 


8. meğer: 

Mesnevi 11 

Mısra: 1 
Açıkça, aslında. 

1 . Meğer bir şeb-çerâğun fer ü tâbi 

2. Söyündürmişdi şem'-i âftâbı 

9. meğer: 

Mesnevi 12 

Mısra: 9 

Herhalde, demekki, galiba. 

9. Meğer ol yörede bir kimse gördi 

10. Ana Şîrînün ahvâlini şordı 

10. meğer: 

Mesnevi 12 

Mısra: 39 

Herhalde, demekki, galiba. 

39. Meğer küngürler el açmış du âya 

40. Makâm olsun deyu ol dil-rübâya 

11. meğer: 

Mesnevi 12 

Mısra: 69 

Aslında, gerçeği söylemek gerekirse. 

69. Meğer bir gün yine ol mâh-pâre 

70. Turup revzenden eylerdi nezâre 

12. meğer: 

Mesnevi 14 


Mısra: 79 
Galiba, herhalde. 

79. Şeh öninden meğer bir âhü-yı şüh 

80. Çıkup gitdi nitekim yaydan uh 

13. meğer: 

Mesnevi 14 

Mısra: 88 
Aslında. 

87. Gidüp ol gice Husrev tâ sehergâh 

88. Meğer olmışdı bir şahrâda güm-râh 

14. meğer: 

Mesnevi 15 

Mısra: 87 

Herhalde, demekki, galiba. 

87. Meğer Şîrîn la lin eyledi nüş 

88. Anunçün oldı derya mest ü medhüş 

15. meğer: 

Mesnevi 16 

Mısra: 57 
Demekki. 

57. Meğer hançer adü olmışdı kîne 

58. Urardı anuniçün sinesine 

16. meğer: 

Mesnevi 20 

Mısra: 3 

Herhalde, demekki, galiba. 
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3. Meğer bı-çare vü üftade Ferhad 

4. Cihandan fariğ ü azade Ferhâd 

17. meğer: 

Mesnevi 22 

Mısra: 9 
Demekki. 

9. Meğer ağlardı tıfl-ı eşk-i Ferhâd 

10. Anunçün cfly-ı şîr eylerdi bünyâd 

18. meğer: 

Mesnevi 23 

Mısra: 49 
Herhalde. 

49. Didi benden meğer yok havf ü bîmün 

50. Eyitdi Hak mu înidür yetimim 

19. meğer: 

Mesnevi 24 

Mısra: 32 
Herhalde. 

31. Zebân-ı tîşe neşter kendü faşşâd 

32. Meğer ol tağdan kan aldı Ferhâd 

20. meğer: 

Mesnevi 24 

Mısra: 58 
Bir tek . yalnızca. 

57. Belâ-yı câvidânîsin bana sen 

58. Hemân sensin meğer rüz-ı cezâ sen 


21. meğer: 

Mesnevi 26 

Mısra: 3 

Bilinmeyen, farkında olunmayan bir 
durum için kullanılan bir söz, meğerse, 
oysa, oysaki. 

3. Meğer bir gün nigâıîn-i şeker-leb 

4. Şeh-i ünnâb-la'l ü sıb-ğabğab 

22. meğer: 

Mesnevi 27 

Mısra: 129 

Aslında, gerçi, açıkçası. 

129. Meğer ol nâzenîn uğradı cebre 

130. Ki Yusuf gibi düşdi çâh-ı kabre 

23 . meğer: 

Mesnevi 33 

Mısra: 27 
Demekki. 

27. Meğer bir ğayriye dil-dâr olupdur 

28. Anunçün benden ol bîzâr olupdur 

24 . meğer: 

Mesnevi 33 

Mısra: 57 

Bilinmeyen, farkında olunmayan bir 
durum için kullanılan bir söz, meğerse, 
oysa, oysaki. 

57. Meğer var idi bir serv-i semen-ber 

58. Şıfahân mülketinde adı Şekker 


25 . meğer: 

Mesnevi 33 

Mısra: 99 
Demekki. 

99. Meğer şalmmağ öğretmiş tezerve 

100. Anunçün âteş urur cân-ı serve 

26 . meğer: 

Mesnevi 36 
Mısra: 223 
Herhalde. 

223. Meğer Pervız olup neccâr-ı sânı 

224. Vefa kaşnna urdı püştbânı 

27 . meğer: 

Mesnevi 37 

Mısra: 43 
Açıkça, aslında. 

43. Yed-i beyzâ meğer gösterdi barmağ 

44. Kara küffar elini kılmağa ağ 

28 . meğer: 

Mesnevi 38 

Mısra: 1 
Aslında. 

1. Meğer var idi bir dîvâne oğlı 

2. Akıldan fehmden bî-gâne oğlı 

29 . meğer: 

Mesnevi 38 


Mısra: 10 

Meğer, oysa, oysaki. 

9. Degül gözinde zerre tâc ile taht 

10. Meğer 'âşıklamış Şîrîn’o bed-baht 

30 . meğer: 

Mesnevi 38 

Mısra: 165 
Meğer, aslında. 

165. Meğer Pervız idi gencine vü kân 

166. Olur toprakda gevher gibi pinhan 

31. meğer: 

Mesnevi 38 

Mısra: 213 
Meğer, aslında. 

213. Meğer hâtemde zehr itmişdi pinhân 

214. Yiyüp can virdi ol sâ'atde cânân 

meğer kim: 

1. meğer kim: 

Mesnevi 5 

Mısra: 26 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Galiba. 

25. Nedendür böyle dest-i kudrettin teng 

26. Meğer kim oldı pây-ı ğayretün leng 

2. meğer kim: 

Mesnevi 5 

Mısra: 28 
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Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Galiba. 

27. Niçün pervâzdan bu resme turdun 

28. Meğer kim per ü bâlün yile virdün 

3. meğer kim: 

Mesnevi 5 

Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Meğerki. 

101. Gidüpdür halk-ı âlemden mezâlim 

102. Meğer kim ğamze-i yâr ola zâlim 

4 . meğer kim: 

Mesnevi 5 

Mısra: 104 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Meğerki. 

103. Cihan bezminden oldı câm-ı Cem dür 

104. Meğer kim çeşm-i dil-dâr ola mahmür 

5 . meğer kim: 

Mesnevi 7 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Meğerki oysa ki. 

45. Kimesne kılmaz idi kimseden dâd 

46. Meğer kim nây-ı defden nây-ı feryâd 

6. meğer kim: 

Mesnevi 14 


Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Oysaki, halbuki. 

9. Meğer kim iştiyâk-ı çeşm-i Şîrîn 

10. Ola dirdi âhülar görmekle teskîn 

7 . meğer kim: 

Mesnevi 23 

Mısra: 198 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Meğerki, oysa ki. 

197. Muhâl oldı görünmek rüy-ı iflâh 

198. Meğer kim feth-i ebvâb ide Fettâh 

8. meğer kim: 

Mesnevi 24 

Mısra: 67 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Galiba. 

67. Meğer kim gördi şeb herfini nemnâk 

68. Ana gün mürde- sengin şaçdı eflâk 

9 . meğer kim: 

Mesnevi 24 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Oysaki, halbuki. 

69. Belürmez kârvân-ı şâm eyvâh 

70. Meğer kim gark olupdur keştî-i mâh 


10. meğer kim: 

Mesnevi 24 

Mısra: 121 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Galiba. 

121. Meğer kim ahd-i ‘îsâ oldı zâhir 

122. Kamu yir yüzine çıkdı cevahir 

11. meğer kim: 

Mesnevi 25 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Meğerki, oysaki. 

33. Meğer kim kabr idi Ferhâda ol küh 

34. Ki her bir seng-pâre renc-i enbüh 

12. meğer kim: 

Mesnevi 37 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Galiba. 

5. Şehîd olmış meğer kim sîb-i gül-gün 

6. Yatur meydânda başı ğarka-i hün 

meees: 

1. meges: 

Mesnevi 1 

Mısra: 92 
Sinek. 

91. Velî deryâ-yı cüdun olsa mevvâc 

92. Ola her bir meges tütî vü dürrâc 


2. megesdür: -dür 
Mesnevi 10 

Mısra: 45 
Sinek. 

45. Sipâhîler megesdür sîm ü zer şehd 

46. Bulanın cem'ine şehd ile kıl cehd 

meh: 

1. meh: 

Mesnevi 4 

Mısra: 92 
1. Mah, ay. 

91. Fürüğ-ı taT atandan k’oldı hüccet 

92. Dahi meh kılmadı hurşîde minnet 

2. meh: 

Mesnevi 4 

Mısra: 123 
1. Mah, ay. 

123. Tarikat âsmâmnda meh aşhâb 

124. Hakîkat tahtına şâhenşeh aşhâb 

3. mehde: -de 

Mesnevi 7 

Mısra: 92 
1. Mah, ay. 

91. Oyuncağ olmağa şankim Süreyya 

92. Dizilmiş mehde boncuk gibi güya 

4 . mehi:-/ 

Mesnevi 7 
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Mısra: 124 
F Mah, ay. 

123. Vü ger şimşek gibi şalsaydı fiği 

124. Kılurdı pare pare gökde mehi 

5. meh: 

Mesnevi 11 

Mısra: 3 
F. Mah, ay. 

3. Şeb-i târ-ı sipihre meh olup şem' 

4. Nücüm olmışdı pür-dâne gibi cem' 

6. mehden: -den 

Mesnevi 11 

Mısra: 93 
F. Mah, ay. 

93. Yüzi mehden alur bâc ü haracı 

94. Gözinün sürmeye yok ihtiyâcı 

7. meh: 

Mesnevi 15 

Mısra: 127 

(ay yüzlü) güzel, dilber. 

127. Ne meh dürr-i yetim ü gevher-i nâb 

128. Kenara şalmış anı güyiyâ âb 

8. meh: 

Mesnevi 15 

Mısra: 182 
Güzel, dilber. 


181. Beyan eyle bilelüm ad ü şanun 

182. Ayân it gün gibi ey meh mekânun 

9. mehün: -ün 
Mesnevi 18 

Mısra: 40 
F. Mah, ay. 

39. Göğüs gerdügi içün rüzgâre 

40. Mehün cismi olupdur kare kare 


10. meh: 

Mesnevi 19 

Mısra: 13 

Ay yüzlü, güzel sevgili. 

13. Bana gün gibi ey meh oldı ma'lüm 

14. Ki bu şeh-zâde ışkun odma müm 

11. meh: 

Mesnevi 26 

Mısra: 198 

Ay, ay yüzlü sevgili. 

197. Sebep oldun girü bu zilletüme 

198. Girü görem mi ey meh gün yüzüni 

12. meh: 

Mesnevi 32 

Mısra: 134 

Ay yüzlü güzel II Zaman olarak bir 
aylık süre. 

133. Terâhhüm eyle ben âşüfteye hây 

134. Bu gic’ey meh degül yıl on iki ay 


13. mehi:-/ 

Mesnevi 36 

Mısra: 124 

Ay yüzlü, güzel sevgili. 

123. Şu hadde zıb ü fer virürler ana 

124. Görenler ol mehi kahırdı tana 

14. meh: 

Mesnevi 36 

Mısra: 145 

Ay IISevgili, dilber. 

145. Nice meh âftâb-ı âlem-efrüz 

146. Bahâr-ı hüsn ü bâğ ü râğ-ı Nev-rüz 

15. meh: 

Mesnevi 36 

Mısra: 199 

Ay yüzlü, güzel sevgili. 

199. İkileydin virüp ol meh ana şevk 

200. Gümüş kolların itdi boynına tavk 

mehcür olurdı: 

1. mehcür olurdı: -(ü)r, -dı 
Mesnevi 33 

Mısra: 134 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uzaklaştırılmak, sürgün edilmek. 

133. Kevâkib ger vireydi gün gibi nür 

134. Felekden şem'-i mâh olurdı mehcür 


mehd: 

1. mehd: 

Mesnevi 7 

Mısra: 93 
Beşik. 

93. Yatur ol ğonçe-i ter mehd içinde 

94. Sanasın berg-i güldür şehd içinde 

mehd olursa: 

1. mehd olursa: -(u)r, -sa 
Mesnevi 7 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Beşik olmak. 

89. Ne var ol mâha mehd olursa nüh tâk 

90. Ana kavs-i kuzahdur bir bağırdak 

meh-i bedr: 

1. meh-i bedr: 

Mesnevi 11 

Mısra: 95 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dolunay. 

95. Hilâl ebrüsma hâcib meh-i bedr 

96. Ser-i zülfine bir Hindu şeb-i Kadr 

meh-i burc-ı letafet: 

1. meh-i burc-ı letafet: 

Mesnevi 26 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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Güzellik (latiflik, nezaket) burcunun 
ayı. 

7. Meh-i burc-ı letafet zîb-i âfak 

8. Çerâğ-ı nür-bahş-ı bezm-i uşşak 

2. meh-i burc-ı letafet: 

Mesnevi 28 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzellik (latiflik, nezaket) burcunun 
ayı. 

37. Reva mı ey meh-i burc-ı letafet 

38. İrişmek sana matemden kesafet 

meh-i ferhunde- fal: 

1. meh-i ferhunde- fal: 

Mesnevi 11 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uğurlu talihli ay gibi parlak ve 
güzel(sevgili). 

43. Temaşâ itdüm anda bir perî-ruh 

44. Meh-i ferhunde- fal ü mihr-i ferruh 

meh-i ferruh-fer û sahib- kiyaset: 

1. meh-i ferruh-fer ü şâhib- kiyaset: 
Mesnevi 7 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Anlayış sahibi ve iktidarı kutlu ay 
yüzlü. 


81. Meh-i ferruh-fer ü şahib- kiyaset 

82. Hümayün-kevkeb ü hurşîd-tal'at 

2. meh-i ferruh-fer ü şâhib- kiyâset: 

Mesnevi 7 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Anlayış sahibi ve iktidarı kutlu ay 
yüzlü. 

81. Meh-i ferruh-fer ü şahib- kiyâset 

82. Hümayün-kevkeb ü hurşîd-tal'at 

3 . meh-i ferruh-fer ü şâhib- kiyâset: 

Mesnevi 7 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Anlayış sahibi ve iktidan kutlu ay 
yüzlü. 

81. Meh-i ferruh-fer ü şâhib- kiyâset 

82. Hümâyün-kevkeb ü hurşîd-tal'at 

meh-i hursld-ûebûeb: 

1. meh-i hurşîd-ğebğeb: 

Mesnevi 27 

Mısra: 255 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneş gerdanlı ay. 

255. Birez vakt ol meh-i hurşîd-ğebğeb 

256. Meh-i tâbân üzre şaçdı kevkeb 

meh-i hursîd-pâve: 


1. meh-i hurşîd-pâye: 

Mesnevi 26 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneş rütbeli (dereceli) ay. 

81. Hümâveş ol meh-i hurşîd-pâye 

82. Çü ol büm-ı haraba şaldı sâye 

2. meh-i hurşîd-pâye: 

Mesnevi 34 

Mısra: 75 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneş rütbeli (dereceli) ay. 

75. Olup zerd ol meh-i hurşîd-pâye 

76. Ten-i sunîni döndi kehrübâye 

meh-i îd: 

1. meh-i îd: 

Mesnevi 12 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eski kültürde Ramazan ayının sona 
erdiği ve bayramın gelişi hilalin görünmesi 
ile anlaşılırdı. Yukarıdaki kelime grubu bu 
bağlamda kullanılmıştır. 

55. Meh-i îd ol yanadan olsa peyda 

56. Bu korkudan kimesne bakmaz aşlâ 

meh-i nev: 

1. meh-i nev: 

Mesnevi 8 

Mısra: 37 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yeni ay, hilâl. 

37. Meh-i nev ki görindügi semâdan 

38. Eğilmiş ağzı iş bu kahkahadan 

2. meh-i nev: 

Mesnevi 15 

Mısra: 165 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yeni ay, hilal. 

165. Birinün yüzi gün kaşı meh-i nev 

166. Biri Şîrîn ü yanî biri Husrev 

3 . meh-i nev: 

Mesnevi 19 

Mısra: 67 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yeni ay, hilal. Sevgilinin kaşı aya 
benzetilmiş. 

67. Senün ebrülamndur hod meh-i nev 

68. Aceb mi ger ana baş egse Husrev 

4 . meh-i nev: 

Mesnevi 20 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yeni ay, hilal. 

31. Hazef gibi güher pâ-mâl olur mı 

32. Meh-i nev kimseye halhal olur mı 
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5 . meh-inev: 

Mesnevi 31 

Mısra: 126 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Yeni ay, hilal. 

125. Kevâkib güyiyâ ezhârı anun 

126. Meh-i nev rahne-i dîvân anun 

6. meh-i nev: 

Mesnevi 33 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yeni ay, hilâl. 

61. Otuz günden temâmet şâh-ı Husrev 

62. Şıfahana irişdi çün meh-i nev 

7 . meh-i nev: 

Mesnevi 33 
Mısra: 93 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yeni ay, hilal. 

93. Gümüş bileklerind’anun meh-i nev 

94. Hemân destinedür yâ tavk-ı Husrev 

8. meh-i nev: 

Mesnevi 34 

Mısra: 132 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yeni ay, hilal. 

131. Leb-i Kevser du'â-güy-ı lebümdür 

132. Meh-i nev tavkdâr-ı ğabğabumdur 


meh-i nev birle kevkeb ola: 

1. meh-i nev birle kevkeb ola: -a 
Mesnevi 26 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yeni ay ile yıldız olmak. 

63. NaT[i]çem şekliyile nakş-ı kebkeb 

64. Ola yirde meh-i nev birle kevkeb 

meh-i nev gflsına: 

1. meh-i nev güşına:-«, -a 
Mesnevi 15 

Mısra: 196 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yeni ayın ( hilal, sevgili) kulağı: 
Tanıkta ayın hilal evresi ile kulak arasında 
şekilce bir ilgi kurulmuştur. 

195. Ayağ üzre turınca irdi fi’l-hâl 

196. Meh-i nev güşına âvâz-ı halhâl 

meh-i neyden: 

1. meh-i nevden: -sden 

Mesnevi 27 

Mısra: 294 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yeni ay, hilal. 

293. Felekdürbir ukâb-ı âdemîhvar 

294. Meh-i nevden idinmiş çeng ü minkâr 

2. meh-i nevden: -den 

Mesnevi 36 


Mısra: 110 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yeni ay. //Hilal. 

109. Özine zıb çün her mâh-pâre 

110. Meh-i nevden idinmiş güşvâre 

meh-i niir: 

1. meh-i nur: 

Mesnevi 34 

Mısra: 99 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nur, ışığın ayı. 

99. Tutalum gün gibi görmiş meh-i nür 

100. Niçün kim dürresin unuda Husrev 

meh-i taban: 

1. meh-i tâbân: 

Mesnevi 17 

Mısra: 84 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parlak ay. 

83. Nihân olmasa ger hurşîd-i hâver 

84. Olur mıydı meh-i tâbân münevver 

2. meh-i tâbân: 

Mesnevi 27 

Mısra: 256 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parlak ay: Şirin in yüzü. 

255. Birez vakt ol meh-i hurşîd-ğebğeb 

256. Meh-i tâbân üzre şaçdı kevkeb 


meh-i tabandı: 

1. meh-i tâbândı: -dı 
Mesnevi 36 

Mısra: 84 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parlak ay: Şirin 'in yüzü. 

83. O dil-berler içinde yâr-ı Şîrîn 

84. Meh-i tâbândı gayrisi Pervîn 

mehînbânfl: 

1. mehîiı bânü: 

Mesnevi 11 

Mısra: 127 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Husrev ü Şirin mesnevilerinde Ermen 
melikesi olarak adı geçer. Şirin bu kudretli 
hatunun yeğenidir. Onun ölümünden sonra 
tahta yeğeni Şirin geçer. . 

127. Mehîn Bânü dinürbirulu avret 

128. İder ol mülkete hükm ü hükümet 

2. mehiiı bânü: 

Mesnevi 18 

Mısra: 131 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Husrev ü Şirin mesnevilerinde Ermen 
melikesi olarak adı geçer. Şirin bu kudretli 
hatunun yeğenidir. Onun ölümünden sonra 
tahta yeğeni Şirin geçer. . 

131. Mehîn Bânü düzetti şâha me’vâ 

132. Münakkaş hargeh ü çetr-i mu'allâ 
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3. mehîn bânü: 

Mesnevi 19 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hüsrev ü Şirin mesnevilerinde Ermen 
melikesi olarak adı geçer. Şirin bu kudretli 
hatunun yeğenidir. Onun ölümünden sonra 
tahta yeğeni Şirin geçer.. 

1. Mehîn Bânü çü görd’ ol ışk-bâzı 

2. Sürer meydân-ı ışk içr’esb-i tazı 

4. mehîn bânü: 

Mesnevi 27 

Mısra: 270 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hüsrev ü Şirin mesnevilerinde Ermen 
melikesi olarak adı geçer. Şirin bu kudretli 
hatunun yeğenidir. Onun ölümünden sonra 
tahta yeğeni Şilin geçer.. 

269. Dahi bu matem içindeyken ol mâh 

270. Mehîn Bânü da rıhlet itdi nâ-gâh 

5. mehîn bânü: 

Mesnevi 28 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hüsrev ü Şirin mesnevilerinde Ermen 
melikesi olarak adı geçer. Şirin bu kudretli 
hatunun yeğenidir. Onun ölümünden sonra 
tahta yeğeni Şirin geçer.. 

17. Mehîn Bânü zevâlini bahâne 

18. İdüp Ferhâdı ağlar yana yana 

mehîn bânüva: 


1. mehîn bânüya: -(y)a 
Mesnevi 18 

Mısra: 114 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hüsrev ü Şirin mesnevilerinde Ermen 
melikesi olarak adı geçer. Şirin bu kudretli 
hatunun yeğenidir. Onun ölümünden sonra 
tahta yeğeni Şirin geçer. . 

113. Çü vardı hıtta-yı Derbende Pervîz 

114. Mehîn Bânüya irdi ol haber tîz 

mehfilr: 

I. meh[i]r: 

Mesnevi 36 

Mısra: 77 

Mihr, mehr: Erkeğin nikâh için kadına 
vermesi kararlaştırılan para, mal. 

II. Meh[i]r hengâmesini gün gibi germ 
78. İdüp her mâh-ruhsâr ü pür-âzerm 

meh-likâ: 

1. meh-likâdan: -dan 
Mesnevi 22 

Mısra: 113 

Ay yüzlü güzel: dilber. 

113. Güzin ırmadı hîç ol meh-likâdan 

114. Nigârun göz yüzine bakdı kaldı 

meh-rü: 

1. meh-rü: 

Mesnevi 1 

Mısra: 67 

Ay yüzlü güzel/dilber. 


67. Bu meh-ru kim bekaretden umr laf 

68. Ana meşşâta kıl tahsîn ü inşâf 

2. meh-rü: 

Mesnevi 31 

Mısra: 107 

Ay yüzlü güzel/dilber. 

107. Ne denlü hüblar var ise meh-rü 

108. Kamusı çıkdı şâhı karşulayu 

mekân: 

1. mekânun: -(u)h 

Mesnevi 15 

Mısra: 182 
Yurt, vatan. 

181. Beyân eyle bilelüm ad ü şanun 

182. Ayân it gün gibi ey meh mekânun 

2. mekânun: -(u)n 

Mesnevi 34 

Mısra: 45 

Ar. Yer, mahal, cây, mesken, me'vâ: 
lâ-mekân. cennet-mekân. Cem 'i: emkine. 

45. Mekânun bâğ-ı sebz ü tâze gülşen 

46. Dıraht-ı gülde eylersin nişîmen 

mekân olmasa: 

1. mekân olmağa: -a 
Mesnevi 15 

Mısra: 58 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mekân(yer) olmak. 


57. Şadef gib’ağzın açmış aşkare 

58. Mekân olmağa dür-i şâhvâre 

mekân-ı dîv: 

1. mekân-ı dîv: 

Mesnevi 14 

Mısra: 92 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dev (lerin) mekanı. 

91. Ben-i âdem ana hîç kesmemiş yol 

92. Mekân-ı dîv idi peyğüle-i ğül 

mekânum dflzah olursa: 

1. mekânum düzah olursa: -(u)r, -sa 
Mesnevi 3 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yeri, mahali cehennem olmak: Ebedi 
olarak kalacağı yer, cehennem olarak takdir 
olunmak. 

29. Yiridür düzah olursa mekânum 

30. Tutıldı kâkül-i dil-dâra cânum 

mekkâr: 

1. mekkârsm: -sın 
Mesnevi 15 

Mısra: 240 
Hilekar, düzenbaz. 

239. Acâyib câdü-yı sehhârsın sen 

240. Garâyib hîleker mekkârsm sen 

mekr ü âl ü hîle: 
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1. mekr ü âl ü hile: 

Mesnevi 27 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Düzen, dek, hile. 

91. Kılurlar mekr ü âl ü hile ta lîm 

92. Nidüp neyleyecegin cümle tefhim 

mekr ü ala: 

1. mekr ü ala: -a 
Mesnevi 25 

Mısra: 115 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hile ve düzen. 

115. Dürişüp hîleyile mekr ü ala 

116. Beni bu tağa kıldılar havale 

mekr ü hile ide: 

1. mekr ü hîle ide: -e 
Mesnevi 27 

Mısra: 108 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Düzen ve hile yapmak. 

107. Revân oldı hemân-dem BTsütüna 

108. İde tâ mekr ü hîle güne güne 

mekr û rive calısursa: 

1. mekr ü rîve çalışursa: -(u)r, -sa 
Mesnevi 16 

Mısra: 119 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hile ve düzene (hile ve düzen için) 
çalışmak. 


119. Ne denlü çalışursa mekr ü rıve 

120. Ocağına şu koyar eşk-i bîve 

mekr û tezvir: 

1. mekr ü tezvir: 

Mesnevi 14 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hile ve söze yalan katıştırarak sözü 
süsleme. 

59. Şu hadde vâlih oldı rübeh-i pir 

60. Ki gitdi hatırından mekr ü tezvir 

2. mekr ü tezvir: 

Mesnevi 14 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hile ve söze yalan karıştırarak sözü 
süsleme. 

59. Şu hadde vâlih oldı rübeh-i pir 

60. Ki gitdi hatırından mekr ü tezvir 

mekr û tezvir iderler: 

1. mekr ü tezvir iderler: -er, -ler 
Mesnevi 19 

Mısra: 105 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hile, düzen ve yalan dolan uydurmak. 

105. Tezerv-i kin iderler mekr ü tezvir 

106. Ukâb-ı tünd olurlar rüz-ı nehcîr 

mekteb: 


1. mektebden: -den 
Mesnevi 37 

Mısra: 4 
Okul. 

3. Uçar her yana berg-i zerd ü surh al 

4. Sanasın kim kaçar mektebden etfal 

mektüb: 

1. mektübı:-/ 

Mesnevi 30 

Mısra: 1 

Ar. 1. Yazılmış. 2. Başka başka 
mahalde bulunan iki kişinin yekdiğere 
gönderdikleri kâğıt, tahrirât, ("tezkire" 
başkadır), mektubcu. 

1. Nigârîn çün o mektübı okıdı 

2. Gönülden incinüp ğâyet kakırdı 

mektflb-ı dil-dâr: 

1. mektüb-ı dıl-dâr: 

Mesnevi 30 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Gönül alan) sevgilinin mektubu. 

21. Egerçi şüretâ mektüb-ı dil-dâr 

22. Velîkin bir zebân-ı ta'n-güftâr 

melâhat: 

1. melâhat: 

Mesnevi 11 

Mısra: 46 


45. Letafet bezminün ruşen çerağı 

46. Melâhat mîvesi vü hüsn bâğı 

2. melâhât: 

Mesnevi 32 

Mısra: 115 
Ar. Güzellik. 

115. Nen alduk ey melâhât büstâm 

116. K’urasın bize tağrîr lisanı 

3. melâhatde: -dc 

Mesnevi 36 

Mısra: 172 


171. Bulur bir duhter-i şuh ü şeker-hand 

172. Melâhatde hemân özine mânend 

melâ’ik saflı: 

1. melü’ik şaffi: 

Mesnevi 19 

Mısra: 111 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Melekler sırası, dizisi. 

111. Melâ’ ik şaffı şankim hür fevci 

112. Hüs[ü]n deryâsmun güyâki mevci 

melâl: 

1. melalin: -i, -n 
Mesnevi 12 

Mısra: 118 

1. Hüzün, keder. 2. Usanma, bıkma, 
usanç. 
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117. O cansız surete söylerdi halin 

118. Birez def eyler id’andan melalin 

2. melalin: -i, -n 

Mesnevi 13 

Mısra: 24 
Ar. Sıkıntı, gam. 

23. Görüp mahremleri anun bu hâlin 

24. Didiler def kılmağa melalin 

3. melali:-/ 

Mesnevi 14 

Mısra: 5 

1. Hüzün, keder. 2. Usanma, bıkma, 
usanç. 

5. Firâvân oldı vardukca melali 

6. Dahi arama kalmadı mecali 

4. melalin:-/ -n 

Mesnevi 15 

Mısra: 212 

1. Hüzün, keder. 2. Usanma, bıkma, 
usanç. 

211. Gehî derya gamın geh şayd hâlin 

212. Biri birine arz idüp melâlin 

5. melale: -e 

Mesnevi 34 

Mısra: 44 

1. Hüzün, keder. 2. Usanma, bıkma, 
usanç. 


43. İdersin vuslat içre ah u nale 

44. Ne ba'iş oldı bu denlü melale 

melal altmda: 

1. melal altmda: 

Mesnevi 25 

Mısra: 105 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Utanç, sıkıntı 

(yükünün)altmda(etkisiyle). 

105. Melâl altında oldı kâmetüm lâm 

106. Hilâl itdi beni ğuşşayile eyyâm 

melal üzre melali zivâd olup: 

1. melal üzre melali ziyad olup: -up 
Mesnevi 17 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sıkıntı üzerine sıkıntısı artmak, 
çoğalmak. 

7. Ziyâd olup melâl üzre melâli 

8. Degüldi giryeden bir lahza hâli 

melal-efza vû cângâh oldı: 

1. melâl-efzâ vü cângâh oldı: -dı 
Mesnevi 33 

Mısra: 104 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kederi, üzüntüyü artıran ve ruh 
eksilten. 

103. Çü nakl-i meclis-i şâh oldı Şekker 

104. Melâl-efzâ vü cângâh oldı Şekker 


melalet: 

1. melâlet: 

Mesnevi 26 

Mısra: 159 
Ar. Sıkıntı, gam. 

159. Komadı hatırında hîç melâlet 

160. Pes andan sonra girü döndi fi’l-hâl 

melamet: 

1. melamet: 

Mesnevi 33 

Mısra: 42 
Rüsvalık. 

41. Şu kim yüz çevire senden temâmet 

42. Sen anun üstine düşmek melamet 

2. melamet: 

Mesnevi 34 

Mısra: 109 

Ar. Azarlama, kınama, itâb, serzeniş 
eylemek. 

109. Nedür bi’llâhi ana bu melamet 

110. İki gün olmaya ‘İsâya ümmet 

melamet olursın: 

1. melamet olursın: -(u)r, -sın 
Mesnevi 37 

Mısra: 84 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Melamete düşmek, ayıplanacak, 
kınanacak duruma gelmek. 


83. İdersin bilmiş ol ahir nedamet 

84. Olursın cümle âfaka melamet 

melamet tasma: 

1. melâmet taşına: -n, -a 
Mesnevi 23 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kınanmıştık taşı. 

1. Çü Ferhâd itdi razın âleme faş 

2. Melâmet taşma karşu tutup baş 

melâmet taslarım basa urdun: 

1. melamet taşlarını başa urdun: -du, -n 
Mesnevi 11 

Mısra: 158 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Ar.) Melamet: Kınama, yapmama, 
ayarlama, çıkışma. Aşk acısı çeken 
kimsenin ölçüsüz ve taşkın davranışlarının 
başkaları tarafından ayıplanmasını ve 
kınanmasını ifade eden ve divan şiirinde 
şairlere çok kullanılan bir deyimdir. 

157. Şıdun dil şişesini taşa urdun 

158. Melâmet taşlarını başa urdun 

melâvik: 

1. melâyik: 

Mesnevi 38 

Mısra: 226 
Melekler. 

225. Yir ü gök ehl’anunçün tutdılar yas 

226. Melâyik gökde yirde cümle ennâs 
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melek: 

1. melekden: -den 

Mesnevi 4 

Mısra: 30 

Allah katında bulunan ve nur olarak 
yaratılan varlıkların her biri. 

29. İşigün rütbeti a'lâ felekden 

30. Kemine çâkerün eşref melekden 

2. melekler: -ler 

Mesnevi 4 

Mısra: 94 

Allah katında bulunan ve nur olarak 
yaratılan varlıkların her biri. 

93. Sa adet gördiler âlî cenâbun 

94. Melekler tutdılar şaf şaf rikâbun 

3. mclckdür: -dür 

Mesnevi 15 

Mısra: 163 

Allah katında bulunan ve nur olarak 
yaratılan günahsız varlıkların her biri II 
sevgili. 

163. Melekdür biri güya kim biri hür 

164. Biri nür u biri nür'un- alâ- nür 


4. melekler: -ler 
Mesnevi 18 

Mısra: 102 

Güzel yüzlü, iyi huylu, masum kimse. 


101. Perı-peykerler ü hurı-likalar 

102. Melekler gibi hüb ü dil-rübâlar 

5. melek: 

Mesnevi 19 

Mısra: 18 

Allah katında bulunan ve nur olarak 
yaratılan varlıkların her biri. 

17. Gerekdür ki olasın hür-ı mestür 

18. Melek gibi olup her dîdeden dür 

6. melekler: -ler 

Mesnevi 36 

Mısra: 81 

Güzel yüzlü, iyi huylu, masum kimse. 

81. Melekler alup ol hür-ı behişti 

82. Ferişteh-sîret ü zıbâ-sirişti 

melek mi hür: 

1. melek mi hür: 

Mesnevi 26 

Mısra: 166 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Melek mi huri (mi)?. 

165. Melek mi hür ü yâ servi ya şimşâd 

166. Ne hürî vü ne perrî-zâddur bu 

melek sîretlû gökçek hülulann: 

1. melek sîretlü gökçek hülulann: -lar, -ı, -n 
Mesnevi 36 

Mısra: 26 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Melek yaratılıştı güzel huylu. 

25. Kığırdı ol diyarun uluların 

26. Melek sîretlü gökçek hülulann 

melekçe: 

1. melekçe: 

Mesnevi 4 

Mısra: 24 

Melek gibi, melek suretinde. 

23. Şeb-i Esrâ ki esbün kıldı te cil 

24. Melekçe varmadı peyk-i Cibril 

melek-hfl: 

1. melek-hülar: -lar 
Mesnevi 31 

Mısra: 179 
Melek huylu. 

179. Perî-rülar melek-hülar tarabnâk 

180. Tururlar hizmetinde çüst ü çâlâk 

melek-rü: 

1. melek-rülarla: -lar, -la 
Mesnevi 19 

Mısra: 91 

Melek yüzlü. // Sevgili. 

91. Melek-rülarla ol hür-ı perî-zâd 

92. Gönüller şaydına olmışdı şayyâd 

melik: 


1. melik: 

Mesnevi 33 

Mısra: 72 

Mülk sahibi, hükümdar, padişah. 

71. Turup kavminden ol dem aldı destür 

72. Melik bezmine tâ kim vara ol hür 

2. melik: 

Mesnevi 38 

Mısra: 99 

Hükümdar, padişah. 

99. Melik Husrev çün ol hür- i perîşân 

100. Siyeh kâküllerin itdi perîşân 

melül oldı: 

1. melül oldı: -dı 
Mesnevi 26 

Mısra: 100 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Üzülmek, mahzun olmak. 

99. Kudümundan kim oldum hurrem ü şâd 

100. Melül oldı kamu a dâ vü hussâd 

melül ü zar ü malızün: 

1. melül ü zâr ü mahzün: 

Mesnevi 28 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bezmiş, usanmış ve inleyen, ağlayan 
ve kederli. 

5. Cihândan kâm ü nâ-kâm ü diger-gün 

6. Revân oldı melül ü zâr ü mahzün 
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memalik: 

1. memâlik: 

Mesnevi 10 

Mısra: 11 

Memleketler, ülkeler. 

11. Memâlik adi ü dâd ile olur âbâd 

12. Re'âyetden ra'iyyet nitekim şâd 

2. memftlikde: -de 

Mesnevi 36 

Mısra: 269 
Memleketler, ülkeler. 

269. Memâlikde anı kılmışdı vâlî 

270. Anun hükminde idi ol havalı 

3. memâlik: 

Mesnevi 36 
Mısra: 280 
Memleketler, ülkeler. 

279. Şehenşâh olmış idi fâriğüT- bâl 

280. Memâlik zulm ü fıtneyl’oldı pâ-mâl 

4. memâlik: 

Mesnevi 38 

Mısra: 21 

Memleketler, ülkeler. 

21. Memâlik hâlini bir dem kayırmaz 

22. Gözin hergiz ruh-ı Şîrînden ırmaz 

memleket: 


1. memleket: 

Mesnevi 15 

Mısra: 230 

Bir devletin, bir hükümdarın yönetimi 
altında bulunan yer, ülke. 

229. İdersen birki gün ihmâl ü te’hîr 

230. Olur bil memleket tebdîl ü tağyîr 

2. memleket: 

Mesnevi 16 

Mısra: 8 

Bir devletin, bir hükümdarın yönetimi 
altında bulunan yer, ülke. 

7. İrişdi birki günden şâh-zâde 

8. Görür kim memleket varmış fesâda 

3. memleketde: -de 

Mesnevi 27 

Mısra: 52 
Ülke: şehir. 

51. Olur Pervîz râzı ol rumüza 

52. Bulurlar memleketde bir ‘ acuze 


4. memleketde: -de 
Mesnevi 36 

Mısra: 276 

Bir devletin, bir hükümdarın yönetimi 
altında bulunan yer, ülke. 

275. Feragat köşesinde şâh idüp hvâb 

276. Uyandı memleketde fitne yâb yâb 

memleketd’elbette sultan bir olur: 


1. memleketd’elbette sultan bir olur: 
Mesnevi 27 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Atasözü 

Memlekette - vezin nedeniyle 
memleketd' şeklinde yazılmıştır- elbette 
sultan bir olur: Bir ülkede tek bir yönetici 
olur. mec. Gönül bir ülke olarak 
düşünülürse o ülkeye sahip olan tek bir 
sultan gerekir yani bir gönülde iki sevgili 
olmaz. 

29. İki cisme kaçan hükm ide bir cân 

30. Bir olur memleketd’elbette sultan 

memzüc: 

1. meniz ûclar; -lar 
Mesnevi 36 
Mısra: 98 
Karışık, sulu şarap. 

97. Tutarlar ellerinde mâh-rülar 

98. Gümüş memzüclar altun sebülar 

men: 

1. menem: -em 
Mesnevi 5 

Mısra: 49 

Teklik birinci kişi zamiri, ben. 

49. Menem şol bî-kes ü dervîş-i dil-rîş 

50. Hazef dir laTüme a dâ-yı bed-gîş 

men ideyim 

1. men ideyin: -e, -(y)in 
Mesnevi 31 


Mısra: 89 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Engellemek, müsade etmemek, 
yasaklamak. 

89. Nice men ideyin yâ Rab ben anı 

90. Nice yakam firâk odına câm 

menbaı: 

1. menbaıdur: -dur 
Mesnevi 1 

Mısra: 35 
Kaynak. 

35. İlim yenbüTnun bu menba ıdur 

36. Hakikat âftâbı matla'ıdur 

menhus: 

1. menhus: 

Mesnevi 14 

Mısra: 93 
Uğursuz, meşum. 

93. Aceb menhus idi ol mevzi-i şüm 

94. Gelürdi her tarafdan na'ra-yı büm 

men-i bî-câre vü miskini: 

1. men-i bî-çâre vü miskini: -i 
Mesnevi 23 

Mısra: 203 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çaresiz ve âciz, zavallı ben. 

203. Men-i bî-çâre vü miskini zîrâ 

204. Belây[i]çün yaratmış Hak Ta âlâ 
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men-i bı-careve: 

1. men-i bî-çâreye: -(y)e 
Mesnevi 4 

Mısra: 110 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çaresiz ben (Şair Firâkî kendisini 
kastetmektedir.). 

109. Nezâren kim cihâna dest-i nesdür 

110. Men-i bî-çâreye bir gamze besdür 

men-i ğam-dide: 

1. men-i ğam-dîde: 

Mesnevi 17 

Mısra: 61 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gam görmüş ben. 

61. Men-i ğam-dîde bu mâtem-serâda 

62. Komadum eksik âyîn-i azâda 

menzil: 

1. menzilde: -de 

Mesnevi 26 

Mısra: 184 

Yer, mekân (Bisütun Dağı 
kastedilerek). 

183. Girü fıT-hâl mestür itdün ey nür 

184. Bu menzilde görindün bana ey mâh 

2. menzilinde:-/! -n, -de 

Mesnevi 27 


Mısra: 152 

Yurt. mesken II makam. 

151. Bu mihnet-hâneden degşürdi rahtın 

152. Ferâğat menzilinde kürdi tahtın 

3. menzilin:-/! -n 
Mesnevi 38 

Mısra: 228 

Yurt, mesken II makam. 

227. Tutup mâtem cevân-ı tâze vü pîr 

228. İderler mihr ü mâhun menzilin bir 

menzil idince: 

1. menzil idince: -ince 
Mesnevi 24 

Mısra: 99 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Konaklamak, yerleşmek. 

99. İdince şâh-ı hâver şarkı menzil 

100. Diyâr-ı garba şeb bağladı mahmil 

menzil idine: 

1. menzil idine: -e 
Mesnevi 31 

Mısra: 92 

Kelime Tipi: Deyim 
Yurt edinmek. 

91. Didi Şîrîne bir gün yüzlü ey mâh 

92. Çü bu adayı menzil idine şâh 

menzîl itdi: 


1. menzîl itdi: -di 
Mesnevi 15 

Mısra: 124 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yer, mesken edinmek. 

124. Be-nâ-gâh anı menzîl itdi ol mâh 
123. Şu sahil k'anda yatmışdı şehenşâh 

menzilgâh old’ol: 

1. menzilgâh old’ol: -d' 

Mesnevi 19 

Mısra: 153 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Menzilgâh olmak: Menzil, konak yeri 
olmak. 

153. Çü menzilgâh old'ol hür-ı îne 

154. Medâyin döndi fırdevs-i Berîne 

mercan: 

1. mercan: 

Mesnevi 32 

Mısra: 110 

Tropik ve ılık denizlerde yaşayan, 
geniş resifler oluşturan, mercanlar sınıfının 
örneği olan, kırmızı kalker iskeletli hayvan, 
mercan balığı; bu hayvanın iskeletinden 
elde edilen ve süs eşyaları yapımında 
kullanılan madde II sevgilinin mercan gibi 
kırmızı dudakları. 

109. Güher dürcinden alup kufl-i mercân 

110. Açıldı girü nic’itsün o mercan 

merd: 


1. merd: 

Mesnevi 12 

Mısra: 13 
Kişi, insan. 

13. Sözin Şâvurun ol merd eyleyüp güş 

14. Didi dîvâne misin yohsa ser-hoş 

2. merd: 

Mesnevi 27 

Mısra: 207 

Özü sözü doğru kimse. 

201. Ger ehl-i san at üstâd isen ey merd 
208. Gider her şan atun sen kalasın ferd 

3. merd: 

Mesnevi 34 

Mısra: 111 
Kişi, insan. 

111. Muhabbetden niçün lâf ura şol merd 

112. K'ölince çekmeye mahbübdan derd 

merdâne: 

1. merdâne: 

Mesnevi 38 

Mısra: 42 
Mertçe, yiğitçe. 

41. Yiğitsin eylegil pîrâne tedbîr 

42. Demidür erlik it merdâne tedbir 

merd-i âkil: 


1457 




1. merd-i âkil: 

Mesnevi 27 

Mısra: 195 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Akıllı kimse. 

195. Cihâna şahsun ey merd-i âkil 

196. Öküş adi it reâyâya atâ kıl 

2. merd-i âkil: 

Mesnevi 38 
Mısra: 233 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Akıllı kimse. 

233. Gel aç ibret gözin ey merd-i âkil 

234. Özüne akl peykin reh-nümâ kıl 

3. merd-i âkil: 

Mesnevi 38 
Mısra: 277 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Akıllı kimse. 

277. Ya bu gaflet nedür ey merd-i âkil 

278. Olur mı merd-i âkil hîç ğâfıl 

4. merd-i âkil: 

Mesnevi 38 

Mısra: 278 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Akıllı kimse. 

211. Ya bu gaflet nedür ey merd-i âkil 
278. Olur mı merd-i âkil hîç ğâfıl 


merd-i amı: 

1. merd-i' âmî: 

Mesnevi 18 

Mısra: 66 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Terbiye, tecrübe görmemiş, acemi 
adam (insan). 

65. Temâm olınca Şâvürun kelâmı 

66. Didi şeh ana kim ey merd-i âmı 

merd-i bed- nâm: 

1. merd-i bed- nâm: 

Mesnevi 24 

Mısra: 171 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kötü şöhretliünü kötü adam. 

171. Aceb dîvânesin ey merd-i bed- nâm 

172. Yürürsin serserî âlemde sersâm 

merd-i bed-baht: 

1. merd-i bed-baht: 

Mesnevi 36 

Mısra: 261 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kara bahtlı insan. 

261. Zebün-küş dün-perver merd-i bed-baht 

262. Türüş-rüy ü haşîn ü nâkes-saht 

merd-i bî-dâd: 

1. merd-i bî-dâd: 

Mesnevi 24 


Mısra: 282 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Adaletsiz adam. 

281. Ne bilsün âkıbet bî-çâre Ferhâd 

282. Sıyacağını şartın merd-i bî-dâd 

merd-i cerrar: 

1. merd-i cerrâr: 

Mesnevi 9 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dilenci, yankesici adam. 

49. Salarlar güsfende gürg-i hun-hvâr 

50. Re'âyâ içre ya'nî merd-i cerrâr 

merd-i tavik: 

1. merd-i fayık: 

Mesnevi 22 

Mısra: 105 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Üstün insan (yiğit). 

105. Olamaz sana destimüzde lâyık 

106. Bu kandan kim ola gene ü hazîne 

merd-i ğaıîb it: 

1. merd-i ğarîb it: 

Mesnevi 39 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Garip, zavallı , acınacak durumdaki 
insan etfolarak yaşat). 


5. Beni dünyada bir merd-i ğanb it 

6. Bisât-ı kurbuna kurbet naşîb it 

merd-i matirur: 

1. merd-i mağrur: 

Mesnevi 24 

Mısra: 142 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gururlu, büyüklük taslayan adam, 
insan. 

141. Dilersen k’olasın âlemde meşhür 

142. Hüner kesb it hüner ey merd-i mağrür 

merd-i mazlflm: 

1. merd-i mazlum: 

Mesnevi 9 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zulüm (eziyet) gören insan. 

29. Bu şarta merd-i mazlüm oldı râzî 

30. Bulundı iki cânibden terâzî 

merd-i medhfls: 

1. merd-i medhüş: 

Mesnevi 24 

Mısra: 276 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şaşırmış, ürkmüş adam. 

215. Didi hoş eyle olsun şartumuz hoş 
276. Er ol tek iş becer ey merd-i medhüş 

merd-i medyun: 
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1. merd-i medyun: 

Mesnevi 5 

Mısra: 108 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Borçlu adam. 

107. Çıka ger yiryüzine mâl-i Kürün 

108. El uzatmaya hergiz merd-i medyun 

merd-i zâlimde: 

1. merd-i zâlimde: -de 
Mesnevi 9 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Zalim adam. 

13. Didi k' ey şâh-ı âdil gör gücümi 

14. Koma şol merd-i zâlimde öcümi 

merdûm: 

1. merdüm: 

Mesnevi 25 

Mısra: 23 

Kişi, kimse II adam, insan. 

23. Kaya kesdükçe ol ğamnâk merdüm 

24. Öterdi vâdı vü kühsâr güm güm 

merdûm- âzâr olma: 

1. merdüm- âzâr olma: -ma 
Mesnevi 16 

Mısra: 164 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
İnsan inciten olmak. 


163. Bu ahvali tezekkür eyle her-bar 

164. Degülsen dîv olma merdüm- âzâr 

merdümek: 

1. merdümekdür: -dür 
Mesnevi 4 

Mısra: 41 

Far. Bebek, insancık, merdümek-i 
çeşm: Merdüm-i çeşm. 

41. Dü âlem dıdesinde merdümekdür 

42. Veyâ rüy-ı mekân içün semekdür 

merğüb: 

1. merğüb: 

Mesnevi 24 

Mısra: 9 

Rağbet ve arzu olunan, sevilen; güzel 
ve hoş, makbul II gerekli olan. 

9. Görür pülâddan bir tîşe merğüb 

10. Ki şap olmış ana bir âhenîn çüp 

2. merğüb: 

Mesnevi 34 

Mısra: 120 

İstenilen, arzu edilen, rağbet gösterilen 
(kimse veya şey). 

119. Anun çâkerleri var ise key hüb 

120. Benüm duhterlerüm var dahi merğüb 

merğüb olur: 

1. merğüb olur: -(u)r 
Mesnevi 24 


Mısra: 226 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Rağbet edilen, değer verilen, sevilen, 
beğenilen olmak. 

225. Niçe olursa başda tâc-ı zer hüb 

226. Olur ayakda başmak dahi merğüb 

2. merğüb olur :-(u)r 
Mesnevi 33 

Mısra: 148 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Rağbet edilen, değer verilen, sevilen, 
beğenilen olmak. 

147. Ne denlü nâzenîn olursa mahbüb 

148. Olur dillerde vü cânlarda merğüb 

merğübe: 

1. merğübe: 

Mesnevi 19 

Mısra: 152 

Beğenilmiş, istenilen, sevilen. 

151. Bile yanınca ol mahbübe kızlar 

152. Cihân lü betleri merğübe kızlar 

merhem: 

1. merhem: 

Mesnevi 26 

Mısra: 109 

Ar. Yara üzerine konulan yumuşak 
deva. 

109. Devâsm derdüme zahmuma merhem 

110. Leb-i la Tün dil-i bîmâra emsem 


2. merhem: 

Mesnevi 30 

Mısra: 49 

Merhem, ilaç II derdin devası. 

49. Çü merhem yok dil-i şad-pâremüze 

50. Ne hâcet tuz saçasın yâremüze 

merhem ola: 

1. merhem ola: -a 
Mesnevi 27 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Deyim 
Bir derde çare olmak. 

21. Didi yâ Rab bu derdün çâresi ne 

22. Ki merhem ola gönlüm yaresine 

merkep: 

1. merkep: 

Mesnevi 32 

Mısra: 38 
Binek. 

37. Didi Pervîze Şîrîn ey civân-baht 

38. Kevâkib sana merkep âsmân taht 

mermer: 

1. mermer: 

Mesnevi 12 

Mısra: 43 

Ar. Ma 'ruf mekin beyaz taş. Su 
mermeri: Kaymak taşı. Ruhâm: Renkli 


mermer. 
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43. Binasınım esası cümle mermer 

44. Basacak yir bulamaz bâd-ı şarşar 

2. mermer: 

Mesnevi 31 

Mısra: 164 

Renkli, damarlı ve beyaz çeşitleri olan, 
perdah ve cilâya elverişli, billûrlaşmış bir 
çeşit kireç taşı. 

163. Yapılmış kaşr önünde havz-ı zîbâ 

164. Sumâkî mermer ü dîvân dîbâ 

mervem: 

I. meryem: 

Mesnevi 40 

Mısra: 12 

Meryem, Hz. İsâ'nm annesidir. Divan 
şiirinde Hz. İsa'yı doğurması,Cebrail 
tarafından üfiirme yoluyla gebe bırakılması 
hususiyetleriyle temizlik, namus, iffet, 
bekâret simgesi olarak ele alınır. 

II. Niçe hür! ma'anî- zâde-i fikr 

12. Kamu Meryem gibi düşîze vü bikr 

mervem-âyin: 

1. meryem-âyin: 

Mesnevi 19 

Mısra: 95 

Meryem görünüşlü: Meryem Hz. 
İsâ'nın annesi dir. Divan şiirinde Hz. İsa'yı 
doğurması, Cebrail tarafından üfürme 
yoluyla gebe bırakılması hususiyetleriyle 
temizlik, namus, iffet, bekâret simgesi 
olarak ele alınır. 


95. Kamu duşıze kızlar Meryem-ayın 

96. Ne er yüzini gömüşler ne k’âyîn 

meş al-i dervlş-i ğam-hor: 

1. meş al-i dervîş-i ğam-hor: 

Mesnevi 27 
Mısra: 162 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gam yiyen (dertli) dervişin meşalesi. 

161. Yanar dâyim çerâğ-ı bezm-i fağfur 

162. Söyünür meş al-i dervîş-i ğam-hor 

mescid: 

1. mescidde: -de 

Mesnevi 3 

Mısra: 18 

Mescit, Müslümanların vakit 
namazlarını kılmaları ve ibâdetlerini yerine 
getirmeleri için yapılan, içinde cuma ve 
bayram namazlan kılınmayan minâresiz, 
minbersiz küçük câmi. 

17. Gelüp mey-hânede hâlât ü vecde 

18. Seh[i]vle eylerem mescidde secde 

2. mescide: -e 

Mesnevi 37 

Mısra: 73 

Mescit II cami II İslam dininde ibadet 
edilen mekan. 

73. Ko âteş-hâneyi gel mescide gir 

74. Yanında Hak Resülinün idin yir 

mesel: 


1. mesel: 

Mesnevi 26 

Mısra: 218 

Atasözü, darb-ı mesel. 

217. Bilürven girü olmışdur peşîmân 

218. Ki zîrâ bu mesel âlemde çokdur 

meseldür bu ki el- cins ü mael-cins peri 
bâ-perrivân ü ins bâ-ins: 

1. meseldür bu ki el- cins ü ma el-cins peri 
bâ-perriyân ü ins bâ-ins: 

Mesnevi 24 

Mısra: 188 

Kelime Tipi: Atasözü 
Farsça Atasözü: Atasözü budurkiher 
cins kendi cinsiyle; peri, perilerle; insan, 
insanladır. 

187. Meseldür bu ki el- cins ü ma el-cins 

188. Perî bâ-perriyân ü ins bâ-ins 

meş el-i mâh: 

1. meş el-i mâh: 

Mesnevi 23 

Mısra: 107 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ay meşalesi. 

107. Be-nâ-geh düşse ana meş el-i mâh 

108. Olur anun karanluğında güm-râh 

meş el-i nûr: 

1. meş el-i nür: 

Mesnevi 24 

Mısra: 184 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nur(ilahî kaynaklı ışık) meşalesi. 

183. Görünmez her kişiye âteş-i Tür 

184. Has u hâşâki yakmaz meş el-i nür 

2. mes el-i nür: 

Mesnevi 32 

Mısra: 132 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nur(ilahi kaynaklı ışık) meşalesi. 

131. Şeb-i vaşla delîl olmağa ey hür 

132. Muhannâ barmağundur mes‘el-i nür 

meşğül: 

1. meşğül: 

Mesnevi 5 

Mısra: 19 

Bir işi olan, çalışan. 

19. Olup bir güşede meşğül ü murtâz 

20. Tama” ağzını yumdum hem-çü mikrâz 

meşgûl olmışdı: 

1. meşğül olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 22 
Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Meşgul olmak, uğraşmak. 

21. Yumup iki cihândan gözlerin ol 

22. Nigârîn emrine olmışdı meşğül 

meşhed: 
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1 . meşheddür: -dür 287. Ya va'de itme yâhud va dene tur 

Mesnevi 27 288. Olasın tâ ki toğrulukla meşhür 

Mısra: 75 

Şehitlik. meslh: 


75. Yahud bir köhne meşheddür dehanı 

76. Çürümiş toprağ olmış üstühânı 


1. meşhür: 

Mesnevi 11 

Mısra: 21 

Ar. Şöhretli, namlı, şayi', herkesin 
bildiği: galat-ı meşhür, edib-i meşhür. 


21. Şehün bir hem-demi var idi meşhur 

22. Nedlm-i bezm-i fağfur adı Şâpür 


meşhur k’olasm: 


1. meşhür k’olasın: -a, -sın 
Mesnevi 24 

Mısra: 141 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Meşhur ki olmak-meşhur olmak-: Şan, 
şöhret sahibi, bilinir, tanınır olmak. 


1. mesîh: 

Mesnevi 4 

Mısra: 74 

Hz. İsa (as) peygamber (Eliyle mesh 
etmek suretiyle hastaları tedavi ettiği için 
Hz. İsa'ya Mesih denmiştir. Hz.İsa'nın 
öldürülmeyip çarmıha gerilerek göğe 
kaldırıldığı Nisa sûresinin 158. âyetinde 
açıkça bildirilmektedir. Hz. İsa kıyamete 
yakın dünyaya inecek Hz. Muhammed’e 
bildirilen İslâm hükümlerine tabi olarak 40 
sene yaşayacaktır.). 

73. Çü sürdün çerh-i çârüm sathına at 

74. Mesih oldı ruhun görince şeh-mât 

meslhâ: 

1. mesîhâ: 

Mesnevi 26 

Mısra: 91 

Hz. İsa 'mn adlarından biri. 


141. Dilersen k'olasın âlemde meşhür 91. Mesîhâ gibi can virdün bana sen 

142. Hüner kesb it hüner ey merd-i mağrür 92. Tabîb-i hâzık imişsin şehâ sen 


meşhur olasın: 


1. meşhür olasın: -a, -sın 
Mesnevi 24 

Mısra: 288 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Meşhur olmak II ün salmak. 


2. mesîhâ: 

Mesnevi 32 

Mısra: 97 

Hz. İsa'nın adlarından biri. 

97. Mesîhâ itdi mi her hasteyi şağ 

98. Ölü diriltmeg’idüp oyuncağ 
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Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mısra: 168 


Mısra: 37 

Ev, yuva olmak. 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Süzgün bakışlı göz. 

65. Olaldan meskenüm vâdî-yi pür- kahr 

Sevinmek, mutlu olmak. 

2. mesrür ü hurrem: 

Mesnevi 22 

37. Gözi her bir ğazâlün mest ü hun-rîz 

66. Olupdur yidügüm derd içdügüm zehr 

167. Nice ma'mür ola k’olmaya vîrân 

Mısra: 123 

38. Kılurdı şîr-merde gamzesin tîz 

meslek: 

1 . mesleğine: -i. -n, -e 

168. Nice mesrür ola k’olmaya giryân 

mesrur oldı: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Memnun ve sevinçli. 

123. Yittirmiş aklın ol miskin âdem 

2. mestdür: -dür 

Mesnevi 31 

Mesnevi 1 

1 . mesrur oldı: -dı 

124. Ferâmüş idüp âlâmın cihânun 

Mısra: 82 

Mısra: 5 

Mesnevi 31 


Sarhoş. 

Yol, tarik. 

Mısra: 44 

messâta: 


5. Erenler mesleğine sâlik eyle 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Memnun olmak . meramına ermek. 

1. meşşâtalar: -1ar 

81. Virürsem yol ana lâyık degildür 

82. Ki zîrâ mestdür ayık degildür 

6. Sa adet milketine mâlik eyle 

43. Çü Husrev virdi Ermen mülkine nür 

44. Görüp kasrın o hürün oldı mesrur 

Mesnevi 36 

Mısra: 121 

Eskiden gelinleri giydirip süsleyen, 

3. mest: 

2. meslek: 

gelin başı yapan, düğün evleri için süsler 

Mesnevi 32 

Mesnevi 22 

mesrur olma: 

hazırlayan kadın, bezekçi, mâşita. 

Mısra: 53 

Mısra: 96 

Sanat, iş II Yol, tarik. 

1 . mesrur olma: -ma 

121. Gelüp meşşâtalar Şîrîn katına 

Sarhoş, kendinden geçmiş. 


Mesnevi 27 

122. Dirildiler gül-i nesrîn katına 

53. Şehenşeh mest gördi çün nigânn 

95. Kaçan şeh-bâza hem-ser ola heyhat 

Mısra: 212 


54. Diledi kim yiye helvâ-yı şîrîn 

96. Seni meslek bilür gerç’ey hıredmend 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

messâta kıl: 


mesrur: 

Sevinmek, mutlu olmak. 

1. meşşâta kıl: 

4. mest: 


211. Ve ger mahbübsan mağrür olma 

Mesnevi 1 

Mesnevi 36 

1 . mesrur: 

212. Bu fani hüsn ile mesrür olma 

Mısra: 68 

Mısra: 163 

Mesnevi 5 

Kelime Tipi: - 

Sarhoş, kendinden geçmiş. 

Mısra: 196 

mesrür ü hurrem: 

Meşş3ta(a.i.) Gelini süsleyen kadın. 


Sevinçli. 

1. mesrür ü hurrem: 

67. Bu meh-rü kim bekâretden umr lâf 

163. Didi kim mest yise şehd-i fayık 

164. Gider yâdından anun olsa ayık 

195. Zemin âsâr-ı adli birle ma mur 

Mesnevi 15 

68. Ana meşşâta kıl tahsîn ü inşâf 


196. Zemân ahyâr-ı re yi ile mesrur 

Mısra: 213 


mest oldı: 

mesrur ola: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Memnun ve sevinçli. 

mest: 

1. mest oldı: -ti 

1 . mesrur ola: -a 

213. Sürür-ı vaşl ile mesrür ü hurrem 

1. mest: 

Mesnevi 14 

Mesnevi 36 

Mısra: 161 

Mesnevi 27 

214. Geçüp âlemden eylerlerdi âlem 
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Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Sarhoş olmak, kendinden geçmek. 

161. Nigârîn gördi kim mest oldı Pervîz 

162. İder hân-ı vişâle iştihâ tîz 

mest olıcak: 

1. mest olıcak:-icat 

Mesnevi 36 

Mısra: 167 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 
Sarhoş olmak. 

167. Eli ditrer olıcak mest hakkak 

168. Olur yok yire zayi' gevher-i pak 

mest û bî-hüs olun: 

1. mest ü bî-hüş olup: -up 
Mesnevi 23 
Mısra: 22 

Kelime Tipi: Deyim 
Sarhoş ve sersem olmak. 

21. İşitdükd’ anı Husrev oldı medhüş 

22. Gazab camından olup mest ü bî-hüş 

mest ü bl-tâb: 

1. mest ü bı-tâb: 

Mesnevi 31 

Mısra: 181 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sarhoş ve yorgun. 

181. İrince bu huzura mest ü bî-tâb 

182. Şehün nergislerin aldı hemân hvâb 


mest û bı-tab olmıs: 

1. mest ü bî-tâb olmış: -mış 
Mesnevi 36 

Mısra: 177 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sarhoş ve yorgun, güçsüz olmak. 

177. Şehenşâh olmış idi mest ü bî-tâb 

178. Katında bir idi hurma vü unnâb 

mestûmedhfls: 

1. mest ü medhüş: 

Mesnevi 31 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sarhoş ve kendinden geçmiş. 

75. Şarâb-ı 'ışkun ile şöyle bî-hüş 

76. Geliyor uşda Husrev mest ü medhüş 

mest û medhüş oldı: 

1. mest ü medhüş oldı: -dı 
Mesnevi 15 

Mısra: 88 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sarhoş ve şaşkın olmak. (Kendinden 
geçmek). 

87. Meğer Şîrîn la Tin eyledi nüş 

88. Anunçün oldı derya mest ü medhüş 

mest û ser-hos: 

1. mest ü ser-hoş: 

Mesnevi 18 


Mısra: 177 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mahmur ve sarhoş. 

177. Biri birin ol iki mest ü ser-hoş 

178. İderler sarmaşık gibi der-âğüş 

2. mest ü ser-hoş: 

Mesnevi 36 

Mısra: 165 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mahmur ve sarhoş. 

165. Gice her ne iş itse mest ü ser-hoş 

166. Çü şubh ola ider cümle ferâmüş 

mest ü ser-hos oldı: 

1. mest ü ser-hoş oldı: -dı 
Mesnevi 37 

Mısra: 126 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kendinden geçmek ve sarhoş olmak. 

125. Görüp ol nâmeyi Pervîz-i bî-hüş 

126. Gazab camından oldı mest ü ser-hoş 

mest-i bade: 

1. mest-i bâde: 

Mesnevi 38 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şarabın sarhoşu. 

63. Kazâdan bir gice şeh mest-i bâde 

64. Der-i halvet-serâ kalmış güşâde 


mest-i bı-hus: 

1. mest-i bî-hüş: 

Mesnevi 24 

Mısra: 88 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aklı başında olmayan sarhoş. 

87. Öpüp taş işüginün taşını hoş 

88. Kodı başın ana ol mest-i bî-hüş 

mest-i malımür: 

1. mest-i mahmür: 

Mesnevi 26 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Baygın gözün sarhoşu. 

27. Açup nergis olur her mest-i mahmür 

28. Cihâna nâzır ü âfaka manzür 

mestlik idfln: 

1. mestlik idüp: -üp 

Mesnevi 3 

Mısra: 19 
Kelime Tipi: - 
Sarhoşluk etmek. 

19. İdüp câm-ı mey-i 'ışk ile mestlik 

20. İşüm deyr-i cihânda büt-perestlik 

2. mestlik idüp: -üp 

Mesnevi 3 

Mısra: 19 
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Kelime Tipi: - 
Sarhoşluk etmek. 

19. İdüp câm-ı mey-i ışk ile mestlik 

20. İşüm deyr-i cihanda büt-perestlik 

mesttir degül: 

1. mestur degül: 

Mesnevi 26 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Örtülmüş değil. 

37. Degül mestur o zağa âşkâre 

38. Olupdur beyzâ dürr-i güşvâre 

mestur itdün: 

1. mestur itdün: -dii, -n 
Mesnevi 26 

Mısra: 184 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gizlemek. 

183. Girü fı'l-hâl mestur itdün ey nür 

184. Bu menzilde görindün bana ey mâh 

mestur olsa: 

1. mestur olsa: -sa 
Mesnevi 19 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Örtülü, kapalı, gizli kalma. 

69. Hilâl-i îd mestur olsa her dem 

70. Bakar şevk ile ana halk-ı âlem 


meta ; 

L meta a:-a 
Mesnevi 6 

Mısra: 40 

Mal, kıymetli eşya. 

39. Ne gam ta n itse her bir büriyâ-bâf 

40. Meta a müşteri disün tek inşâf 

me vâ: 

L me vâ: 

Mesnevi 18 

Mısra: 131 

Yurt, mesken, mahal, makam; 
cennetin yeşil zebercetlerle süslü bölümü. 

131. Mehîn Bânü düzetti şaha me'vâ 

132. Münakkaş hargeh ü çetr-i mu alla 

me vâ idinmiş: 

1. me vâ idinmiş: -m/ş 
Mesnevi 15 

Mısra: 126 
Kelime Tipi: Deyim 
Yurt edinmek . yerleşmek. 

125. Bakınca gördi bir mâh-ı dil-ârâ 

126. İdinmiş sâhil-i deryayı me’vâ 

me’vâ k’olmısdı: 

İ. me vâ k’olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 2 

Mısra: 1 
Kelime Tipi: - 


Ki, vezin nedeniyle k' biçiminde 
kullanılmıştır, mesken (yer-yurt) ol-, 

1. Adem k'olmışdı mevcüdâta me’vâ 

2. Vücüd adı işidilmezdi aşlâ 

mevc: 

1. mevc: 

Mesnevi 30 

Mısra: 31 
Dalga. 

31. Karıncayı ki bir mevc ide bî-hüş 

32. Ne lâzım bahr-i Kulzüm eylemek cüş 

mevc-i bl-sumân: 

1. mevc-i bî-şumân: -ı 
Mesnevi 16 

Mısra: 101 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sayısız dalga. 

101. Görüp Behrâm ol mevc-i bî-şumân 

102. Has u hâşâkveş tutdı kenân 

mevcüd: 

1. mevcüd: 

Mesnevi 5 

Mısra: 173 

Ar. vucüd “olmak, var olmak ’tan 
mevcüd 1. Varolan, bulunan (şey veya 
kimse). 2. i. İnsan, hayvan veya eşya 
cinsinden bir topluluğu meydana 
getirenlerin tamâmı. 


173. Egerçi kudretince cümle mevcüd 

174. Muhabbet 'arz kılmağ idi makşüd 

2. mevcüd: 

Mesnevi 11 

Mısra: 80 

Ar. vucüd “olmak, var olmak ”tan 
mevcüd 1. Varolan, bulunan (şey veya 
kimse). 2. i. İnsan, hayvan veya eşya 
cinsinden bir topluluğu meydana 
getirenlerin tamâmı. 

79. Degül anun miyâm akla ma Tüm 

80. Bu denlü var ne mevcüd ü ne madüm 

mevcüd itmisdür: 

1. mevcüd itmişdür: -miş, -dür 
Mesnevi 37 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Var etmek, yaratmak. 

91. Ol itmişdür bu mahlükâtı mevcüd 

92. Odur cümle cihâna fariz-i cüd 

mevcfidat: 

1. mevcüdâta: -a 
Mesnevi 2 

Mısra: 1 

Varolan şeyler, mahlukat, 
yaratılmışlar. 

1. Adem k'olmışdı mevcüdâta me’vâ 

2. Vücüd adı işidilmezdi aşlâ 
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2. mevcüdât: 

Mesnevi 2 

Mısra: 41 

Ar mevcûd'un cem'i:Mahlûkât, eşya. 

41. Bu mevcüdât cümle hîçdür hîç 

42. Vücüd-ı Hakka nisbet hîçdür hîç 

mevlâ işinde: 

1. mevlâ işinde: -n, -de 
Mesnevi 27 

Mısra: 326 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Allah in takdiri. 

325. Olacak olur âhir ir eğer gic 

326. Kulun Mevlâ işinde dahli yok hîç 

mevlâ-hâne olmışdı: 

1. mevlâ-hâne olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 8 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mevlevi tekkesi olmak (hâline 
gelmek). 

29. Hemân olmışdı Mevlâ-hâne gülşen 

30. Külâh-ı Mevlevî giymişdi süsen 

mevsim: 

1. mevsimdür: -dür 
Mesnevi 18 

Mısra: 51 

Ar. 1. Vakt-imu'ayyen, hengâm: 
mevsim-igül, mevsim-ihac. nâ-be- 
mevsim: Nâ-be-mahall. 2. Senenin dört 


kısmından her biri: mevsim-i bahar, 
mevsim-i harîf, mevsim-i şitâ. Ar. 1. Vakt-i 
mu'ayyen, hengâm: mevsim-i gül, mevsim-i 
hac. nâ-be-mevsim: Nâ-be-mahall. 2. 
Senenin dört kısmından her biri: mevsim-i 
bahar, mevsim-i hanf, mevsim-i şitâ. Behey 
şok bu mevsimler ne ayıklık zamümdur 
Behey şok bu mevsimler ne ayıklık 
zamümdur Behey şok bu mevsimler ne 
ayıklık zamümdur Behey şok bu mevsimler 
ne ayıklık zamümdur. 

51. Şu mevsimdür ki çâk faşl-ı zemistân 

52. Halîle nâr-ı Nemrüd oldı bustân 

mevsim-i dev: 

I. mevsim-i dey: 

Mesnevi 18 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kış mevsimi. Dey: Güneş yılının 
onuncu ayı. 

II. Hevâ serd idi gerçi mevsim-i dey 
12. Şehi germ eylemişdi âteş-i mey 

mevvâc olsa: 

1. mevvâc olsa: -sa 
Mesnevi 1 

Mısra: 91 
Kelime Tipi: - 

Dalgalanmak W coşmak, taşmak (bahr-i 
'aşk bağlamında). 

91. Velî deryâ-yı cüdun olsa mevvâc 

92. Ola her bir meges tütî vü dürrâc 


mevzi -i sum: 

1. mevzi-i şüm: 

Mesnevi 14 

Mısra: 93 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uğursuz yer. 

93. Aceb menhüs idi ol mevzi‘-i şüm 

94. Gelürdi her tarafdan na'ra-yı büm 

mevzûn: 

1. mevzün: 

Mesnevi 28 

Mısra: 101 

Ahenkli, düzgün, biçimli. 

101. Edep birle sözüni söyle mevzün 

102. Yir öpüp evvel andan nâmeni şun 

mevzûn olmaya: 

1. mevzün olmaya: -ma, -(y)a 
Mesnevi 36 
Mısra: 67 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Düzgün olmak. 

67. Ser[i]v gibi şu kim olmaya mevzün 

68. Vây ana kim şehirden çıka bîrün 


1. mey: 

Mesnevi 13 

Mısra: 58 

Far. Şarap, bâde, hamr. mey-inâb: 


Hâlis şarap, mey-âşâm, mey-hâr, mey- 
küsâr: Bâde-nûş. 

57. Olup ol şürete Pervîz hayrân 

58. Ne içer bilmez idi mey mi yâ kan 

meydân: 

1. meydâm: -ı 

Mesnevi 2 

Mısra: 28 
Dünya. 

27. İdüpdür hink-i gerdüm şitâbân 

28. Yidi meydânı bir kılmağa her ân 

2. meydânda: -da 

Mesnevi 5 

Mısra: 74 

1. Geniş yer, açıklık, saha. 2. savaş 
alanı. 3. yanşma, oyun yeri. 

73. Veğâ vaktinde aldukça ele gürz 

74. Olur meydânda ğaltân küh-ı Elbürz 

3. meydânda: -da 

Mesnevi 5 

Mısra: 80 

1. Geniş yer, açıklık, saha. 2. savaş 
alanı. 3. yanşma, oyun yeri. 

79. Ele alsa rez[i]mgâh içre çevgân 

80. Ser-i düşmen ola meydânda ğaltân 

4. meydâna: -a 

Mesnevi 7 
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Mısra: 129 

1. Geniş yer, açıklık, saha. 2. savaş 
alanı. 3. yarışma, oyun yeri. 

129. Ger ol meydâna sürse esb eğer fil 

130. Girü kahırdı çerh andan yedi misi 

5. meydânda: -ida 

Mesnevi 10 

Mısra: 51 

Geniş yer, açıklık, saha. 

51. Tutup meydânda kâh eyvân-ı adli 

52. Cihâna arşa kıl dîvân-ı adli 

6. meydanda: -da 

Mesnevi 37 

Mısra: 6 

Geniş yer, açıklık, saha. 

5. Şehîd olmış meğer kim sıb-i gül-gün 

6. Yatur meydânda başı ğarka-i hün 

7. meydân: 

Mesnevi 40 

Mısra: 75 

Alan, saha/Zyanşma, karşılaşma 
yeri/Zşiir meydanı. 

75. Bu meydân özge meydândur gözün aç 

76. Erenler pâyine dürr ü güher şaç 

8. meydândur: -dur 

Mesnevi 40 

Mısra: 75 


Alan, sahaZ/yanşma, karşılaşma 
yeri/Zşiir meydanı. 

75. Bu meydân özge meydândur gözün aç 

76. Erenler pâyine dürr ü güher şaç 

meydâna girûp: 

1. meydâna girüp: -üp 

Mesnevi 7 

Mısra: 119 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

ileriye doğru atılmak (savaşmak veya 
kendini göstermek). 

119. İletdi cümle lu b işini başa 

120. İderdi şu gibi göz ursa taşa 

2. meydâna girüp:-('yi 

Mesnevi 16 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Deyim 
Ortaya çıkmak, ortada kendini 
göstermek. 

43. Girüp meydâna baş baş pehlevânlar 

44. Kesildi başlar u döküldi kanlar 

mevdân-ı fazlımda: 

1. meydân-ı fazlımda: -(u)n, -da 
Mesnevi 22 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Fazilet, erdem meydanı. 

93. Senün meydân-ı fazlımda tekâver 

94. Ne denlu yüğrük olursa dahi at 


mevdan-ı ışk icr’esb-i tazı sürer: 

1. meydân-ı ışk içr’esb-i tâzı sürer: -er 
Mesnevi 19 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk meydanı içinde! vezin nedeniyle 
içr' şeklinde kuIlanılmıştır)Arap atı 
sürmek. ( Husrev'in hoyrat ve gereğinden 
aceleci davranması bağlamında kullanılmış 
bir ifade.). 

1. Mehîn Bânü çü görd’ ol ışk-bâzı 

2. Sürer meydân-ı ışk içr’esb-i tâzı 

mev-hâne: 

1. mey-hânede: -de 
Mesnevi 3 

Mısra: 17 

Far. Mey vesâir müskiratın satıldığı, 
içildiği yer, şerbet-hâne. 

17. Gelüp mey-hânede hâlât ü vecde 

18. Seh[i]vle eylerem mescidde secde 

mev-i gafletle: 

1. mey-i gafletle: -le 
Mesnevi 3 

Mısra: 101 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gaflet (Kendini bilmezlik) şarabı. 

101. Mey-i gafletle cân oldıysa ser-hoş 

102. Ne var dîg-i cesedde kan ider cüş 

mevl: 


1. meyli: -i 

Mesnevi 11 

Mısra: 141 

Yönelmek, sevgi, ilgi, alâka 
göstermek, istek ve arzu duymak. 

141. Ezelden var imiş ol serve meyli 

142. Anınca gözlerinden dökdi seyli 

2. meylinden: -i, -n, -den 

Mesnevi 33 

Mısra: 88 

Eğilim, temayül; ilgi, gönül verme. 

87. Görüp nergislerin matbü 1 atak 

88. Düzetmiş sürme meylinden ana sâk 

mevl eylemek: 

1. meyi eylemek: 

Mesnevi 38 

Mısra: 280 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Meyi etmek, ilgi göstermek; gönül 
vermek. 

279. Nedür dünyâ denî vü dün u murdar 

280. Ana meyi eylemek âdem zihî âr 

mevl itmek: 

1. meyi itmek: -mek 
Mesnevi 16 

Mısra: 148 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül bağlamak II sevmek, aşık olmak, 
can vermek. 
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147. Çü dünya kahbedür murdar murdar 

148. Er olan ana meyi itmek zihı âr 

meyli olsaydı: 

1. meyli olsaydı: -sa, -(y)dı 
Mesnevi 33 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Beğenmek, sevmek, hoşuna gitmek. 

29. Eğer anun bana olsaydı meyli 

30. İdermiydi cefa vü cevr hayli 

meyli olursa: 

1. meyli olursa: -(u)r, -sa 
Mesnevi 24 
Mısra: 223 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Beğenmek, sevmek, hoşuna gitmek. 

223. N’ola bâzun olursa kebke meyli 

224. Olur güncişk bümun hem tufeyli 

mevmün û herır oldılar: 

1. meymün ü herîr oldılar: - dı, -lar 
Mesnevi 37 

Mısra: 118 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Maymun suratlı ve köpek gibi 
havlayan olmak. 

117. Yâhud itdi çü RühuTlâhı tahkir 

118. Hemân-dem oldılar meymün ü herîr 

mevtin halatı: 


1. meyün halatı: 

Mesnevi 18 

Mısra: 182 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şarabın içenlerde yarattığı değişik 
haller, vaziyetler, durumlar, keyfiyetler. 

181. Neyün feryadı vü mutrib nevası 

182. Meyün halatı sâkînün şafası 

me vüs oldum: 

1. me yüs oldum: -du, -m 
Mesnevi 26 

Mısra: 215 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ümitsiz olmak; ümidi kesmek. 

215. Kara tağlarda kara pus oldum 

216. Egerçi kıldı yârüm ahd ü peymân 

mevve: 

1. meyven: -n 
Mesnevi 32 

Mısra: 117 
Meyva, yemiş. 

117. Çü meyven kopmadı ve satmadı şâh 

118. Sana lâyık mı dimek bize küstah 

mevvâl olmısdı: 

1. meyyal olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 33 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eğilimli olmak. ilgi ve merak duymak. 


63. Çü pıtı şekkere olmışdı meyyal 

64. Ana hv âhendeler gönderdi der-hâl 

mezâk: 

1. mezâkı: -ı 
Mesnevi 33 

Mısra: 111 
Zevk, tat. 

111. Çü mu'tâd idi Şîrîne mezâkı 

112. Şeker görüp anun tâk oldı tâki 

mezâlim: 

1. mezâlim: 

Mesnevi 5 

Mısra: 101 
Zulümler. 

101. Gidüpdür halk-ı âlemden mezâlim 

102. Meğer kim ğamze-i yâr ola zâlim 

2. mezâlim: 

Mesnevi 9 

Mısra: 44 
Zulümler. 

43. Görüp iş bu yesağı cümle zâlim 

44. Gidüp kalmadı âlemde mezâlim 

mezellet: 

1. mezellet: 

Mesnevi 5 

Mısra: 160 
Alçalma. 


159. Şikeste-beste vü zar ü nizarem 

160. Mezellet yollannda hâksârem 

mı: 

1. mı : 

Mesnevi 3 

Mısra: 96 
Som edatı. 

95. Ne bilem kim ayan oldukda râzum 

96. Ola mı mücriminden imtiyâzum 

2. mı : 

Mesnevi 3 

Mısra: 98 
Som edatı. 

97. Sürüldükde kamu âsî cehîme 

98. Şefi ola mı kimse ben yetime 

3. mı: 

Mesnevi 10 

Mısra: 72 

Sonuna getirildiği cümleye veya 
kelimeye, söyleyiş biçimine ve tonlamaya 
göre som, şaşma veya inkâr anlamı verir. 

71. Cihâna hükm idenler kâf tâ kâf 

72. Urur mı saltanatdan şimdi gör lâf 

4. misin: -sin 

Mesnevi 12 

Mısra: 14 
Som edatı. 
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13. Sözin Şavurun ol merd eyleyüp guş 

14. Didi dîvâne misin yohsa ser-hoş 


5. mı: 

Mesnevi 12 

Mısra: 16 
Soru edatı. 

15. Kim itmişsin hayâlât ü muhâlât 

16. Müyesser ola mı heyhat heyhat 

6. mi: 

Mesnevi 13 

Mısra: 58 
Soru edatı. 

57. Olup ol şürete Pervîz hayran 

58. Ne içer bilmez idi mey mi yâ kan 

7. mı: 

Mesnevi 16 

Mısra: 134 
Soru edatı. 

133. Alup mazlümun âhm gâh ü bı-gâh 

134. Korur mı fikr idersin çetr ü hargâh 

8. miydi :-(y)dı 

Mesnevi 17 

Mısra: 78 
Soru edatı. 

77. Dırahtun ger budanmasaydı tali 

78. Bitürür miydi hîç tâze nihâli 


9. mı: 

Mesnevi 17 

Mısra: 32 
Soru edatı. 

31. Libâs-ı ömr-i nâfe olsa ger çâk 

32. Olur mı müşk-i hoş-bü hîç ğamnâk 

10. mıydı: -(y)dı 

Mesnevi 17 

Mısra: 84 
Soru edatı. 

83. Nihân olmasa ger hurşîd-i hâver 

84. Olur mıydı meh-i tâbân münevver 

11. mi: 

Mesnevi 18 

Mısra: 34 
Soru edatı. 

33. İrüp bâd-ı hunük tutmış sedâsm 

34. Renîn mi kesdi bülbüller nevâsın 


12. mi: 

Mesnevi 19 

Mısra: 40 
Soru edatı. 

39. Eline girse nâ-geh şerbet-i şâf 

40. İder mi hîç teşne şabr u inşâf 

13. mı : 

Mesnevi 19 


Mısra: 74 
Soru edatı. 

73. Tutarlar elde câm-ı hoş-güvân 

74. Olur mı cür'anun hîç itibârı 

14. mı: 

Mesnevi 20 

Mısra: 31 
Soru edatı. 

31. Hazef gibi güher pâ-mâl olur mı 

32. Meh-i nev kimseye halhal olur mı 

15. mı: 

Mesnevi 21 

Mısra: 3 
Soru edatı. 

3. Aceb kaşrumda hîç bir havz ola mı 

4. Süd ırmağı aka ana müdâmî 

16. misin: -sin 

Mesnevi 23 
Mısra: 37 
Soru edatı. 

37. Didi bilür misin dil-dâr kimdür 

38. Eyitdi andan özge var kimdür 

17. misin: -sin 

Mesnevi 23 
Mısra: 39 
Soru edatı. 


39. Didi Şirini hiç eyler misin yad 

40. Eyitdi olmuşam anunla mu tâd 

18. misin :-sin 

Mesnevi 23 

Mısra: 43 
Soru edatı. 

43. Didi ister misin derdüne derman 

44. Eyitdi ger olursa vaşl-ı cânân 

19. mi: 

Mesnevi 23 

Mısra: 47 
Soru edatı. 

47. Didi geçdün mi yoksa baş u candan 

48. Eyitdi çokdan uşandum ben andan 

20. mi: 

Mesnevi 24 

Mısra: 170 
Soru edatı. 

169. Dahi def olmadı mı ol hurüşun 

170. Dahi başuna gelmedi mi hüşun 

21. mi: 

Mesnevi 24 

Mısra: 176 
Soru edatı. 

175. Karınca kanda vü kanda Süleymân 

176. İder mi şâh-ı gül zâğ ile peymân 
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22. mi: 

Mesnevi 24 
Mısra: 199 
Som edatı. 

199. İşitmedim mi Hamt ile Mârüt 

200. Niçe nâ-cins ucmdan oldı ku'üt 

23. miydi :-(y)di 

Mesnevi 24 
Mısra: 202 
Som edatı. 

201. Eğer cinsine tâlib olsa bülbül 

202. İder miydi bu denlü zar ü ğulğul 

24. mı: 

Mesnevi 24 

Mısra: 169 
Som edatı. 

169. Dahi def olmadı mı ol hurüşun 

170. Dahi başıma gelmedi mi hüşun 

25. mi : 

Mesnevi 26 
Mısra: 163 
Som edatı. 

163. Didi yâ Rab hayâlüm mi ola bu 

164. Perl mi ola yâ bu âdemi zâd 

26. mi: 

Mesnevi 26 


Mısra: 164 
Soru edatı. 

163. Didi yâ Rab hayâlüm mi ola bu 

164. Perl mi ola yâ bu âdemi zâd 

27. mi: 

Mesnevi 26 

Mısra: 204 
Soru edatı. 

203. Belâ-yı câvidân-ı firkat ile 

204. Aceb ahde vefa ide mi Pervîz 

28. mi: 

Mesnevi 26 

Mısra: 207 
Soru edatı. 

207. Çeke mi cân-ı Şîrînümden el ol 

208. Virüp endüh-ı hicrândan nevâle 

29. mi: 

Mesnevi 26 

Mısra: 209 
Soru edatı. 

209. tde mi girü bir tağa havâle 

210. Geçer ömrüm egerçi kâm ü nâ-kâm 

30. mı : 

Mesnevi 26 
Mısra: 202 
Som edatı. 


201. İrişem mi ki ömrüm vuşlatuna 

202. Yâhud kalam mı derd ü mihnet ile 

31. mı: 

Mesnevi 26 

Mısra: 205 
Soru edatı. 

205. Hilaf idüp ola mı yohsa hun-rîz 

206. Kıla mı şart ile yâ Rab amel ol 

32. mı: 

Mesnevi 26 

Mısra: 206 
Som edatı. 

205. Hilaf idüp ola mı yohsa hun-rîz 

206. Kıla mı şart ile yâ Rab amel ol 

33. mıdur:-c/ur 

Mesnevi 27 
Mısra: 35 
Som edatı. 

35. Ana lâyık mıdur hiç ol nigârîn 

36. Habîb-i nâzenîn ü yâr-ı şîrîn 

34. mıydı :-(y)dı 

Mesnevi 27 
Mısra: 139 
Som edatı. 

139. Yaraşur mıydı k'ola ana kat kat 

140. Kefen pîrâhen ü tâbüt hil’at 


35. mı: 

Mesnevi 27 

Mısra: 308 
Som edatı. 

307. Kocaldukc’oldı hırşun bî-nihâyet 

308. Bu hâvb-ı gaflete hîç yok mı gayet 

36. mı: 

Mesnevi 27 

Mısra: 312 
Som edatı. 

311. Ne zann eylersin ey dünyâya mağrür 

312. Kala mı kaşr-ı ömrün şöyle ma'mür 

37. mı: 

Mesnevi 30 

Mısra: 36 
Som edatı. 

35. Kişi bir peşşeyi kılmağa târâc 

36. Olur mı şâh-bâz-ı tünde muhtaç 

38. mi: 

Mesnevi 32 

Mısra: 97 
Som edatı. 

97. Mesîhâ itdi mi her hasteyi şağ 

98. Ölü diriltmeg’idüp oyuncağ 

39. mi: 

Mesnevi 32 
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Mısra: 114 
Som edatı. 

113. Sa adet hânıma bir gice mihmân 

114. Olana böyle mi idersin andan 

40. mi: 

Mesnevi 34 

Mısra: 106 
Som edatı. 

105. Şekerden gördi ise şerbet-i nüş 

106. İder mi şehd-i Şîrîni ferâmüş 

41. mı: 

Mesnevi 36 

Mısra: 156 
Som edatı. 

155. Yanında yâr elinde câm-ı gül-gfln 

156. Olur mı hîç devlet bundan efzün 

42. mı : 

Mesnevi 36 
Mısra: 235 
Som edatı. 

235. Olur mı bundan özge ayş ü ‘işret 

236. Kim ire birbirine iki hasret 

43. mı: 

Mesnevi 38 
Mısra: 278 
Som edatı. 


277. Ya bu gaflet nedür ey merd-i akil 

278. Olur mı merd-i âkil hîç ğâfil 

mi cer: 

1. mi'cer: 

Mesnevi 11 

Mısra: 132 

Kadınlara mahsus bir nevi baş örtüsü. 

131. Unnmaz başına gerçi ki miğfer 

132. Tutar miğfer makamın lîk mi'cer 

2. mı cerıııı:-/. -n. -i 

Mesnevi 38 

Mısra: 107 

Kadınlara mahsus bir nevi baş örtüsü. 

107. Çözüp yabana atup micerini 

108. Yolardı el ump müy-ı serini 

micmer: 

1. micmer: 

Mesnevi 13 

Mısra: 37 

İçinde tütsü yakılan kap, tütsü kabı, 
buhurdan. 

37. Fürüzân itdiler zerrine micmer 

38. Yakup hoş nükhet içün üd ü anber 

midâd: 

1. midâdum: -um 
Mesnevi 1 

Mısra: 61 

Mürekkep, yazı mürekkebi. 


61. Midadum Sekebilin eyle Kevser 

62. Devâtum olsun ol şahbâya sâğar 

midhat-ı elkâb-ı pervîz: 

1. midhat-ı elkâb-ı pervîz: 

Mesnevi 37 

Mısra: 58 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Perviz'in lakaplarının övgüsü. 

57. Konılmış nükteler çok hikmet-engîz 

58. Denilmiş midhat-ı elkâb-ı Pervîz 

miftâh idüpdür: 

1. miftâh idüpdür: -iip. -dür 
Mesnevi 24 

Mısra: 140 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Anahtar yapmak. 

139. İdüpdür feth-i kufl-i rızka Fettâh 

140. Hüner ehlinün engüştini miftâh 

miftâh-ı ferecdür: 

1. miftâh-ı ferecdür: -dür 
Mesnevi 23 
Mısra: 208 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zaferin anahtarı. 

207. Egerçi bana bu mihnet harecdür 

208. Velîkin şabr miftâh-ı ferecdür 

miğfer: 


1. miğfer: 

Mesnevi 11 

Mısra: 131 
Demir başlık. 

131. Unnmaz başına gerçi ki miğfer 

132. Tutar miğfer makâmın lîk mi'cer 

2. miğfer: 

Mesnevi 11 

Mısra: 132 
Demir başlık. 

131. Unnmaz başına gerçi ki miğfer 

132. Tutar miğfer makâmın lîk mi'cer 

mihal: 

1. mihâle: -e 
Mesnevi 24 

Mısra: 271 
Hile. 

271. Dir itdüm hod mihâle anı ta lîk 

272. Güci yetmez anun bu işe tahkik 

mihekde altunum dökerdüm: 

1. mihekde altunum dökerdüm: -de-er, -dü, 
-m 

Mesnevi 23 
Mısra: 174 
Kelime Tipi: Deyim 

Mihek: Bir kimse veya nesnenin 
değerini ölçmeye, anlamaya yarayan şey . 
ölçü, miyar, mizan; mihekde dökmek: 
Mihenge vurmak. Mihekde altunum 
dökmek: Altının -içindeki manevi 
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cevherin/ahlâkî manada)- değerini anlamak 
için altını (ahlâki olgunluğunu)ölçüye 
vurmak. 

173. Urup taş işigine rüy-ı zerdüm 

174. Mihekde ya nı altunum dökerdüm 

mihrilr: 

1. mih[i]rsin: -sin 
Mesnevi 19 

Mısra: 21 
Mihr, güneş. 

21. Mih[i]rsin mâh gibi olma hîre 

22. Şakın baht-ı seftdün itme tire 

mihir: 

1. mihir: 

Mesnevi 31 

Mısra: 31 
Mihr, güneş. 

31. Mihir germiyyetinden kaçup encüm 

32. Zeminim sayesinde oldılar güm 

mihmân: 

1. mihmânmışsın: -mış, -sm 
Mesnevi 38 

Mısra: 189 
Konuk, misafir. 

189. Bana mihmânmışsın Husrevâ hayf 

190. Dirîğâ bilmedüm vâ-hayf vâ-hayf 

mihmân k’ola: 


1. mihmân k’ola: -a 
Mesnevi 32 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Konuk (ki vezin nedeniyle k' şeklinde 
kullanılmıştır) olmak. 

21. Zihı ikbâl ü baht-ı devlet-engîz 

22. K’ola kasnımda mihmân şâh Pervîz 

mihmân olam: 

1. mihmân olam: -a, -m 
Mesnevi 19 

Mısra: 148 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Misalir, konuk olmak . bir yerde kısa 
bir süreliğine oturmak . bulunmak. 

147. Eğer redd itmez isen olam ey hân 

148. Sa adet hânuna her gice mihmân 

mihmân olana: 

1. mihmân olana: -an, -a 
Mesnevi 32 

Mısra: 114 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Misalir, konuk olmak . bir yerde kısa 
bir süreliğine oturmak . bulunmak. 

113. Sa adet hânuna bir gice mihmân 

114. Olana böyle mi idersin andan 

mihmân-hâne: 

1. mihmân-hânesinden: -si, -n, -den 
Mesnevi 27 


Mısra: 230 

Konuk evi, misâfırhâne; mec. dünya. 

229. Bu dünyânun çıkup vîrânesinden 

230. Göçüp şol köhne mihmân-hânesinden 

mihnet: 

1. mihnet: 

Mesnevi 23 

Mısra: 207 
Iztırap, azap, acı. 

207. Egerçi bana bu mihnet harecdür 

208. Velîkin şabr miftâh-ı ferecdür 

2. mihnete: -e 

Mesnevi 28 
Mısra: 83 

Üzüntü, dert, elem, keder, gam, 
ıztırap. 

83. Değişme mihnete cânâ huzurun 

84. Söyündürme bu zulmât içre nürufi 

3. mihnetiyle:-/, -(y)le 

Mesnevi 36 

Mısra: 243 

Üzüntü, dert. elem, keder, gam, 
ıztırap. 

243. Cihânı mihnetiyle eyledüm seyr 

244. Bi-hamdiTlâh kim oldı akıbet hayr 

mihnet çeke: 


1. mihnet çeke: -e 
Mesnevi 24 

Mısra: 294 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Acı çekmek. 

293. Garibe her kim eylerse ihânet 

294. Muhân olup çeke ölince mihnet 

mihnet-hâne: 

1. mihnet-hâneden: -den 
Mesnevi 27 

Mısra: 151 

Üzüntü ve sıkıntı çekilen yer, mihnet 
yeri. mec. Dünya. 

151. Bu mihnet-hâneden degşürdi rahtın 

152. Feragat menzilinde kürdi tahtın 

mihnet-serâ: 

1. mihnet-serâda: -da 
Mesnevi 27 

Mısra: 187 

Eziyet sarayı. 

187. Mücâvir olma bu mihnet-serâda 

188. Gidersin akıbet çünbî-irâde 

mihr: 

1. mihriyile: -/ -(y)ile 
Mesnevi 6 

Mısra: 38 

Far. 1. Güneş: "Her zerrede bir mihr-i 
hakikat göreceksin / Dikkatle şu zerrât-ı 
vücûda nazar eyle"2. Muhabbet, vedâd, 
dostluk: "Adama mihr ü muhabbet bir 
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belâdır neylesin" -Nefi. mihr-bân muhibb-i 
şefik, mihrgân sonbahar, eski Irânilerin 
Nevruz gibi diğer bir bayramlarıdır. "Mihr- 
cân " bundan mu ’arrebdir. 

37. Degülse ger bu hâtem sana lâyık 

38. Kabülün mihriyile eyle fâyık 

2. mihrini: -i. -n, -i 

Mesnevi 23 
Mısra: 59 

Dostluk, vedâd, muhabbet, şefkat. 

59. Didi ol mâhun eyle mihrini terk 

60. Eyitdi can içinde şaklaram berg 

3. mihr: 

Mesnevi 24 

Mısra: 36 

Far. 1. Güneş, şems, âfıtâb. 

35. Olup her la 1 anun bir şeb-çerâğı 

36. Virürdi mihr şem'inden ferağı 

4. mihr: 

Mesnevi 38 

Mısra: 97 

Far. 1. Güneş, şems, âfıtâb. 

97. Şanasm mihr matem tutdı mâha 

98. Girüp ser-tâ-kadem ebr-i siyaha 

mihr ile mâh: 

1 . mihr ile mâh: 

Mesnevi 15 


Mısra: 219 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneş ve ay. 

219. Mukabil birbirine mihr ile mâh 

220. Tecellî âlemindeyken penâgâh 

mihr ü mâhl: 

1. mihr ü mâhî: 

Mesnevi 12 

Mısra: 108 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneş ve ay. 

107. Ne şehrim pâdşâhî şüretisin 

108. Ne burcun mihr ü mâhî hey etisin 

mihr ti mâhıdur: 

1. mihr ü mâhıdur: -/. -dur 
Mesnevi 37 

Mısra: 136 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneş ve ay. 

135. Ne mülkün pâdşâhıdur Arabda 

136. Ne burcun mihr ü mâhıdur nesebde 

mihr û mâhun: 

1. mihr ü mâhun: -uiı 
Mesnevi 38 

Mısra: 228 

Kelime Tipi: Kahp İfade 

Güneş ve ay. 

227. Tutup mâtem cevân-ı tâze vü pîr 

228. tderler mihr ü mâhun menzilin bir 


mihr û vefayı idem: 

1. mihr ü vefayı idem: -em 
Mesnevi 26 

Mısra: 150 

Kelime Tipi: Kahp İfade 

Sevgi, şefkat ve bağlılık göstermek. 

149. Götürdüm aradan cevrü cefayı 

150. İdem şimden girü mihr ü vefayı 

mihrbâm olsa: 

1. mihrbâm olsa: -sa 
Mesnevi 19 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kahp İfade 

Sevgi, dostluk olmak (kurulmak). 

53. Bu üslüb ile olsa mihrbâm 

54. Virür er avrata hatta âmânı 

mihr-enver: 

1. mihr -enver: 

Mesnevi 15 

Mısra: 60 
En parlak güneş. 

59. Çü bindi zevraka ol mâh-peyker 

60. Hilâl üstine şankim mihr-enver 

mihr-i âlem-efrüz: 

1. mihr-i âlem-efrüz: 

Mesnevi 28 

Mısra: 57 


Kelime Tipi: Kahp İfade 

Dünyayı aydınlatan güneş. 

57. Tapundur çünki mihr-i âlem-efrüz 

58. Ne gam ger mahv oldıysa bir ılduz 

mihr-i âlem-tâb: 

1. mihr-i âlem-tâb: 

Mesnevi 38 

Mısra: 196 

Kelime Tipi: Kahp İfade 

Dünyayı/âlemi aydınlatan güneş. 

195. Aceb ey ânz-ı meh-tâb n’oldun 

196. Tolundun mihr-i âlem-tâb n'oldun 

mihr-i enver: 

1. mihr -i enver: 

Mesnevi 4 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kahp İfade 

Parlak güneş. 

11. Dem-â-dem cilvegâhun çerh-i ahzar 

12. Anun ayağı izi mihr-i enver 

2. mihr -i enver: 

Mesnevi 5 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Kahp İfade 

Parlak güneş. 

63. Ne şeh kim pâdşâh-ı heft- kişver 

64. Sipihr-i saltanatda mihr-i enver 
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3. mihr-i enver: 

Mesnevi 7 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 
Parlak güneş. 

7. Ne kaşr ol kim ola arş ile hem-ser 

8. En ednâ şemse ana mihr-i enver 

mihr-i femıh: 

1. mihr-i ferruh: 

Mesnevi 11 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(F. )Mübarek, kutlu ve uğurlu güneş. 

43. Temaşa itdüm anda bir perî-ruh 

44. Meh-i ferhunde- fal ü mihr-i ferruh 

mihr-i münevver: 

1. mihr-i münevver: 

Mesnevi 24 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aydınlık, parlak güneş II Sevgili. 

61. Çü sensin çeşme-i âb-ı Sikender 

62. Kanı zulmâtun ey mihr-i münevver 


1. mihr-i rahşân: 

Mesnevi 14 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Parlak güneş. 


29. Bi-aynih her bunan mihr-i rahşan 

30. İçinde taşlan la 1-i Bedehşân 

mikdâr: 

1. mikdânnı: -ı. -n, -ı 
Mesnevi 5 

Mısra: 177 
(Ar.) Kıymet, değer. 

177. Yek ol kim bile mikdânnı her şey 

178. Eğer bay ü gedâ Kâvüs ger Key 

mikdârî: 

1. mikdârî: 

Mesnevi 5 

Mısra: 39 
Miktar, ölçü. 

39. Çü yokdur zene mikdârî huzürum 

40. Ne denlü şu'le-perdâz ola nurum 

mikdân ola: 

1. mikdân ola: -a 
Mesnevi 3 

Mısra: 55 
Kelime Tipi: - 

Mikdör(a.i.)Kıymet, değer, mikdân 
okKıymeti ol-, 

55. Ne mikdân ola ben bî-zebânun 

56. K’ola hoş-hvânı bir şâh-ı cihânun 

mikrâz: 

1. mikrâz: 

Mesnevi 5 


Mısra: 20 2. mi'mâr: 

Makas, kesecek alet. Mesnevi 22 

Mısra: 55 

19. Olup bir güşede meşgul ü murtâz /imar eden,yapan. 

20. Tama 1 ağzını yumdum hem-çü mikrâz 

55. Sanasın cân eritmiş anda mi'mâr 

mikrâz-ı gam: 56. Cihan u cubesini kılmış izhâr 


1. mikrâz-ı gam: 

Mesnevi 5 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Keder makası. 


3. mi'mâr: 

Mesnevi 22 
Mısra: 88 
İmar eden,yapan. 


41. Ola mı şem'veş ruşen beyanum 87. Degüldür ademi zad ana kadir 

42. Keser mikrâz-ı gam her dem zebânum 88. Koluna kuvvet ey mi mâr olsun 

millet; mi mâr-ı lütfün: 


1. milketine: -n, -e 
Mesnevi 1 

Mısra: 6 
Mülki ülke. 

5. Erenler mesleğine sâlik eyle 

6. Saâdet milketine mâlik eyle 

mi'mâr: 

1. mi mâr: 

Mesnevi 21 

Mısra: 10 
İmar eden,yapan. 

9. Bu yirde bir hünermend ademî var 

10. Be-ğâyet kâmil ü üstâd mi'mâr 


1. mimâr-ı lütfün: 

Mesnevi 1 

Mısra: 56 
Kelime Tipi: - 
Bağışının mimarı. 

55. Bu kaşrun k'itdüm esbâbım hâzır 

56. Ana mi mâr-ı lütfün eyle nazır 

minnet: 

1. minnet: 

Mesnevi 32 

Mısra: 26 
iyilik, lutuf. 

25. Getürdi ol perî şol denlü ni met 

26. İdemez vaşf anı âdem ne minnet 
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2. minnet: 

Mesnevi 36 
Mısra: 238 
Şükür, hamd. 

237. Çü makşüdına irişdi şehenşâh 

238. Didi minnet Hudâya şükrü li’llâh 

minnet kılmadı: 

1. minnet kılmadı: -ma, -dı 
Mesnevi 4 

Mısra: 92 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Teşekkürde bulun, teşekkür et. 

91. Fürüğ-ı tak atımdan k’oldı hüccet 

92. Dahi meh kılmadı hurşîde minnet 

mir'ât: 

1. mir'âtında:-/, -n, -da 

Mesnevi 27 
Mısra: 263 

Ayna (Gönül bağlamında). 

263. Yoğ idi çünki mir âtında pası 

264. N’ola ol âşık içün tutsa yası 

2. mir âtım:-/, -n. -ı 

Mesnevi 36 

Mısra: 125 
Ayna. 

125. Eline alsa mir’âtmı nâ-gâh 

126. Olurdı rü-be-rü hurşîd ile mâh 

mirât- 


1. mirâta: -a 
Mesnevi 33 

Mısra: 95 
Ayna. 

95. Virür aks-i ruhi mirâta cânı 

96. Saçından şânenün güya zebanı 

mirât kıldı: 

1. mir ât kıldı:-/// 

Mesnevi 2 

Mısra: 14 
Kelime Tipi: - 

Ayna kılmak, ayna vazifesi yüklemek. 

13. Şühüd-ı zâti içün vâcibü’z-zât 

14. Vücüd-ı mümkinâtı kıldı mir ât 

mir ’ât-ı şikenden 

1. mir ât-ı sikender: 

Mesnevi 6 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Büyük İskender’in hocası Aristo 
tarafından İskenderiye ’de yaptırılmış 
olduğuna inanılan, uzaktaki düşmanı 
gösteren ayna. 

5. Zamîründür çü mirât-ı Sikender 

6. Musavver hâl-i âlem anda yek-ser 

misâfir: 

1. misâfir: 

Mesnevi 15 

Mısra: 63 

Müsafır, yoldan gelen, yolcu. 


63. Görüp derya anı bir hoş misafir 

64. Dökerdi pâyine dürr ü cevâhir 

misâfir olısersin: 

1 . misâfir olısersin: -ıser, -sin 
Mesnevi 27 

Mısra: 185 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Geçici, daha sonra ayrılmak üzere bir 
yerde bulunan kimse: Konuk. 

185. Mukîm iken olısersin misâfir 

186. Ne müşkül olmaz isen râd-ı vâfir 

misâl: 

1. misâlin: -i, -n 

Mesnevi 11 

Mısra: 180 

1. hocanın yeni hat talebesine örnek 
almasını istediği harf 2. gibi 3. benzer 3.1. 
benzer II ferman 4. ferman. 

179. Anamazsan eğer ol serv hâlin 

180. Getür anufi bana nakş ü misâlin 

2. misâlidür: -/, -dür 

Mesnevi 15 

Mısra: 171 
Benzer. 

171. Bu ol nakşım misâlidür ki mutlak 

172. Benüm nesh eyledi aklum muhakkak 

misâli: 


1. misâli: 

Mesnevi 12 

Mısra: 34 

Gibi, benzer şekilde. 

33. Revâkında yazılar hatt-ı âlî 

34. Hat-ı sâkî-yi meh-rünun misâli 

misâl-i hür-ı cennet: 

1. mişâl-i hür-ı cennet: 

Mesnevi 22 

Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cennet hurisi misali (benzeri). 

71. Mişâl-i hür-ı cennet havz-ı Kevser 

72. Nigârînün yanında her şeker-leb 

miskin: 

1. miskin: 

Mesnevi 4 

Mısra: 108 

1. Zavallı, aciz. 2. Hiçbir şeye sahip 
olmayan. 

107. Dimez ümmet ki küyunda senün hvâr 

108. Gedâ-yı bî-kes ü miskîn ü ğam-hv âr 

2. miskîn: 

Mesnevi 20 

Mısra: 29 

AşıkIIZavallı, aciz. 

30. Çerâğ-ı mihr ü mâha yana miskîn 
29. İrer m’ol kadre hîç pervâne miskîn 
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3. miskin: 

Mesnevi 20 

Mısra: 30 

Âşık IIZavallı, aciz. 

30. Çerâğ-ı mihr ü mâha yana miskin 
29. İrer m’ol kadre hiç pervane miskin 

4. miskin: 

Mesnevi 22 

Mısra: 123 

1. Zavallı, aciz. 2. Hiçbir şeye sahip 
olmayan. 

123. Yittirmiş aklın ol miskin âdem 

124. Ferâmüş idüp âlâmın cihânun 

5. miskini:-/ 

Mesnevi 23 

Mısra: 118 

1. Zavallı, aciz. 2. Hiçbir şeye sahip 
olmayan. 

117. Varup zâlimler ol kuyuya fi’l-hâl 

118. Tutup itdiler ol miskini idhâl 

6. miskin: 

Mesnevi 24 

Mısra: 95 

1. Zavallı, aciz. 2. Hiçbir şeye sahip 
olmayan. 

95. Salalar kesb idüp ol gice miskin 

96. Didi sa y ile kâmum oldı Şîrîn 


7. miskine:-e 

Mesnevi 24 

Mısra: 165 

1. Zavallı, aciz. 2. Hiçbir şeye sahip 
olmayan. 

165. İdüp miskine bî-had serzenişler 

166. Didi nedür bu dürlü dürlü işler 

8. miskin: 

Mesnevi 24 

Mısra: 274 
Ar. aciz, zavallı. 

273. Virem ana ümîd-i vaşl-ı Şîrîn 

274. Geçüre ömrin anunla o miskin 

9. miskine:-e 

Mesnevi 26 

Mısra: 46 

/. Zavallı, aciz. 2. Hiçbir şeye sahip 
olmayan. 

45. İşidince anı Şîrîn tebessüm 

46. İdüp itdi o miskine terahhum 

10. miskin: 

Mesnevi 27 

Mısra: 148 

1. Zavallı, aciz. 2. Hiçbir şeye sahip 
olmayan. 

147. Didi bir kerre ancak âh Şîrîn 

148. Düşüp cân virdi ol sa'atde miskin 


11. miskin: 

Mesnevi 40 

Mısra: 65 

1. Zavallı, aciz. 2. Hiçbir şeye sahip 
olmayan. 

65. Nizamî kanda ve sen kanda miskin 

66. Diye tâ nazmuna inşâf ü tahsTn 

miskin olur: 

1. misküı olur: -(u)r 
Mesnevi 5 

Mısra: 82 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aciz, zavallı olmak. 

81. Kemân ebrülarım kılsa pür-çîn 

82. Olur miskin şâh-ı Çin ü Maçîn 

miskin fl gamnâk: 

1. miskin ü ğamnâk: 

Mesnevi 22 

Mısra: 61 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aciz, zavallı ve kederli. 

61. Zebun oldukça ol miskin ü ğamnâk 

62. Ana şahrâ yakasın eylemiş çâk 

miskin ü muhtaç: 

1. miskin ü muhtaç: 

Mesnevi 1 

Mısra: 44 
Kelime Tipi: - 

Aciz, zavallı, beceriksiz ve ihtiyacı 
olan, kendisine bir şey lazım olan, bir 


eksiği olup onu tamamlamak isteyen; 
yoksul. 

43. Neden kim toyuna kapunda her ac 

44. Kerem ben der-be-der miskin ü muhtaç 

2. miskin ü muhtaç: 

Mesnevi 20 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aciz, zavallı, beceriksiz ve ihtiyacı 
olan, kendisine bir şey lazım olan, bir 
eksiği olup onu tamamlamak isteyen; 
yoksul. 

9. İder kalbini ol miskin ü muhtaç 

10. Hadeng-i ğamze-i Şîrîne umaç 

miskin û pa-mal: 

1. misküı ü pâ-mal: 

Mesnevi 21 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aciz, zavallı ve ayak altında kalmış. 

35. Harîm-i yâre ol miskin ü pâ-mâl 

36. İrişdi göz açup yumınca der-hâl 

misi: 

1. misi: 

Mesnevi 7 

Mısra: 130 

Ar. 1. Mânend. nazîr, şibh: misli 
görülmemiş. 2. Mikdâr-ı müsavi: iki misli. 
(Gibi, onun gibi makamında kullanılan 
"misilli"nin doğrusu "misli"dir). 
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129. Ger ol meydana sürse esb eğer fil 

130. Girü kahırdı çerh andan yedi misi 

mismâr: 

1. mismâr: 

Mesnevi 31 

Mısra: 162 
Çivi. 

161. Virür her şemsesi nür gibi envâr 

162. Kevâkib sanki dîvârmda mismâr 

mîve: 

1. mîvesi:-s7 

Mesnevi 11 

Mısra: 46 

Meyve. II Sevgilinin işveli ve cilveli 
yürüyüşü sebebiyle ortaya çıkan şey, 
mahsul. 

45. Letafet bezminün rüşen çerâğı 

46. Melâhat mıvesi vü hüsn bağı 

2. mîve: 

Mesnevi 17 

Mısra: 80 

Far. Meyve, yemiş. 

79. Dökülmese şüküfe şâhdan hîç 

80. Kaçan bitseydi mîve ir eğer giç 

3. mîve: 

Mesnevi 36 

Mısra: 103 

Meyve; vücut, olgunluk. 


103. Hüsün bağında her bir taze mıve 

104. Kıhırlar bâğbâna nâz ü şîve 

4. mîve: 

Mesnevi 36 

Mısra: 105 

Meyve; vücut, olgunluk. 

105. Ne mîve ğonçelerdür nâ-şikefte 

106. Kamusı berg-i işmetde nühüfte 

mîve ola: 

1. mîve ola: -a 
Mesnevi 33 

Mısra: 146 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Meyve olmak. 

145. Gerek mahbüb olana nâz ü şîve 

146. Hüs[ü]n bağında tâ kim ola mîve 

mîvezâr: 

1. mîvezâra :-a 
Mesnevi 9 

Mısra: 7 

Meyve ağaçlarının bulunduğu bahçe. 

7. Kazâyı gör ki girüp mîvezâra 

8. Uzadur zulm elin bir şâhsâra 

mivân: 

1. miyâna: -a 
Mesnevi 5 
Mısra: 220 
Ara, orta. 


219. Urup himmet külüngin kan-ı cana 

220. Getürdüm la T ü gevherler miyâna 

2. miyânı:-j 
Mesnevi 11 

Mısra: 79 
Bel. 

79. Degül anun miyânı akla ma Tüm 

80. Bu denlü var ne mevcüd ü ne ma'düm 


3. miyâne: -e 

Mesnevi 16 

Mısra: 2 

1. bel, kemer yeri, 2. orta. 3. ara, 
aralık. 

1. Seher kim Rüstem-i Zâl-i zemâne 

2. Kuşandı tîğ-i hun-rîzin miyâne 

4. miyâne: -e 

Mesnevi 25 

Mısra: 2 
Bel. 

1. Çü Ferhâd irdi ol küh-ı girâne 

2. Bekitdi dâmenin muhkem miyâne 

mizaç: 

1. mizacı: -/ 

Mesnevi 33 

Mısra: 108 
Ar. Tabiat, huy. 


107. İrap Pervıze acı üzre acı 

108. Şekerden münharif oldı mizacı 

2. mizâcm:-ı, -n 
Mesnevi 34 

Mısra: 81 
Yaratılış. 

81. Çü bî-tâb itdi teb nâzik mizâcın 

82. Kimesne bilmedi anun ilâcın 

mîzândan ziyâde: 

1. mîzândan ziyâde: -dan 
Mesnevi 36 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Teraziyle ölçülemeyecek kadar çok. 

51. Abîr ü müşk mîzândan ziyâde 

52. Cevâhir kân ü ummândan ziyade 

m’ol: 

1. m’ol: 

Mesnevi 20 

Mısra: 29 

Mi ol: mi: Soru edatı, ol: o., işaret 
sıfatı. 

30. Çerâğ-ı mihr ü mâha yana miskîn 
29. İrer m’ol kadre hîç pervane miskîn 

mu abbir: 

1. mu abbirler:-/tr 
Mesnevi 7 
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Mısra: 74 
Rüya tabir eden. 

73. Yuhudan kim uyandı şâh-ı bıdâr 

74. Mu'abbirler getürdi şordı esrar 

mu’ âf olmaya: 

1. mu af olmaya: -ma, -(y)a 
Mesnevi 24 

Mısra: 286 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Bağışlanmak. 

285. Kişi kim ide ahdine hilaf ol 

286. Hakun kahrından olmaya mu af ol 

mu arrâ: 

1. mu arradur: -dur 

Mesnevi 23 

Mısra: 101 

Arınmış, ân, beri, hâli. 

101. Tenâhîden mu'arradur kemâhî 

102. Anufi nısfında kalmış gâv ü mâhı 

2. muarrâ: 

Mesnevi 36 

Mısra: 115 
Arınmış. 

115. Kimi gün gibi noksandan mu arrâ 

116. Ruhi bedri hilâl olmamış aşla 

mu attar: 


1. mu attardur: -dur 
Mesnevi 34 

Mısra: 123 

Ar. Ta'tir edilmiş, güzel kokulu, ıtırlı. 

123. Mu‘attardur cihan sünbüllerümden 

124. Münevverdür dil ü cân güllerümden 

muazzam: 

1. mu'azzâm: 

Mesnevi 15 

Mısra: 53 

Ar. 1. Büyük. kebir, hürmetli. 

53. Ne zevrak bir kadırgaydı mu azzâm 

54. Sanasın kim içi bir özge âlem 

mu'azzeb: 

1. mu'azzeb: 

Mesnevi 13 

Mısra: 17 

Eziyet çeken, azab içinde bulunan. 

17. Benüm cânum firâkunda mu azzeb 

18. Senün gönlün kimün vaşlında yâ Rab 

mûbâdâ: 

1. mübâdâ: 

Mesnevi 7 

Mısra: 66 

Uzak; uzakta olan. 

65. Şu korkudan ki degşürseydi rahtm 

66. Mübâdâ ecnebiler ala tahtın 

mûbâdir: 


1. mübâdirler: -ler 
Mesnevi 16 

Mısra: 27 

Bir işe hemen girişen. 

27. Mübâdirler safına varduğınc’ oh 

28. Göğüs tutup ana dirlerdi oh oh 

mübarek: 

1. mübarek: 

Mesnevi 5 

Mısra: 223 

1. Bereketlendirilmiş. 2. Uğurlu, 
müteyemmem. 

223. Mübârek demde urup bu şehre bünyâd 

224. Der ü dîvârm itdüm cennet-âbâd 


2. mübârek: 

Mesnevi 19 

Mısra: 134 

1. Bereketlendirilmiş. 2. Uğurlu, 
müteyemmem. 

133. Terahhüm eyleyüp ben hâksâre 

134. Mübârek ayağım başş’ol diyâre 

3 . mübârek: 

Mesnevi 31 

Mısra: 127 

1. Bereketlendirilmiş. 2. Uğurlu, 
müteyemmem. 

127. Mübârek pak- menzil emîn-âsâ 

128. Görinür her şecerden nâr-ı Müsâ 


4 . mübârek: 

Mesnevi 37 

Mısra: 164 

1. Bereketlendirilmiş. 2. Uğurlu, 
müteyemmem. 

163. Gelüp didi Resule bî-kem ü bış 

164. Mübârek hâtırına virdi teşviş 

mübârek -bâd nusret: 

1. mübârek -bâd nuşret: 

Mesnevi 16 

Mısra: 88 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mübârek -bâdıMübarek olsun .'Kutlu 
olsun mübârek -bâd nuşret: Zafer mübarek 
olsun.’Kutlu olsun!. 

87. Be-nâ-geh gördi ol üstâd nuşret 

88. Didi şâhâ mübârek -bâd nuşret 

mübâriz: 

1. mübârizler: -ler 
Mesnevi 16 

Mısra: 61 

Herhangi bir konuda muhalifiyle 
mücâdele eden, mücâdeleye girişen kimse. 

61. Mübârizler giyüp şol hadde cevşen 

62. O taş bağırlular olmışdı âhen 

mübeddel olmaya: 

1. mübeddel olmaya: -ma, -(y)a 
Mesnevi 19 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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(Ar.) Değişmiş olmak, değiştirilmiş 
olmak. 

43. Mübeddel olmaya hicre vişâli 

44. Anun ol nâm ü neng ile helali 

mübîn-i dîn-i ahmed: 

1. mübîn-i dîn-i ahmed: 

Mesnevi 5 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 

Ahmed'in(Hz. Peygamberin 
isimlerinden çok övülmüş anlamına gelir) 
dininin hayrı şerri ayıranı. 

69. Libâs-ı şer' ü takvamın tırâzı 

70. Mübîn-i dîn-i Ahmed şâh-ı ğâzî 

mûbtelâ oldum: 

1. mübtelâ oldum: -du, -m 
Mesnevi 23 
Mısra: 188 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tutulmak, yakalanmak. 

187. Düşüp bunca sa'âdetden cüda âh 

188. Belâ çâhında oldum mübtelâ âh 

mübtelâsı olsa: 

1. mübtelâsı olsa: -sa 
Mesnevi 7 

Mısra: 99 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Düşkünü, tutkunu olmak. 


99. Bir iki yıldan ol bahşayış-i Hakk 

100. Gelür tütî gibi güftâra intâk 

mücavir olma: 

1. mücavir olma: -ma 
Mesnevi 27 

Mısra: 187 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Komşu olmak. 

187. Mücâvir olma bu mihnet-serâda 

188. Gidersin âkıbet çün bî-irâde 

mücib-i fazl ola: 

L mücib-i fazl ola: -a 
Mesnevi 4 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Üstünlük sebebi ol. 

75. Beşîr-i makdemün Müsâ vü îsâ 

76. Tekaddüm mücib-i fazl ola hâşâ 

mucizât: 

1. mu cizâtı:-ı 
Mesnevi 38 

Mısra: 70 
Mucizeler. 

69. Sebeb Şîrüye vü Allâh kâhir 

70. Resülün mu cizâtı oldı zâhir 

mücrimin: 

1. mücriminden: -den 
Mesnevi 3 


Mısra: 96 
Günahkârlar. 

95. Ne bilem kim ayan oldukda râzum 

96. Ola mı mücriminden imtiyâzum 

müdâm: 

1. müdâm: 

Mesnevi 7 

Mısra: 143 

Her zaman, daima, devamlı. 

143. Ferah kasrın müdâm âbâd iderdi 

144. Terah bünyâdım ber-bâd iderdi 

2. müdâm: 

Mesnevi 18 

Mısra: 170 

Her zaman, daima, devamlı. 

169. Cihân kayğularm idüp ferâmüş 

170. Müdâm eylerler idi câm-ı Cem nüş 

3 . müdâm: 

Mesnevi 40 

Mısra: 112 

Her zaman, daima, devamlı. 

111. Şehenşâh ile yâ Rab Âşaf-ı dîn 

112. Müdâm olsun müdâm âmîn âmîn 

müdâm it: 

1. müdâm it: 

Mesnevi 6 

Mısra: 63 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Devamlı etmek. 

63. Müdâm it müstedâm it ber-devâm it 

64. Cihân ser-keşlerin emrine râm it 

müdâm olsun: 

1. müdâm olsun: -sun 
Mesnevi 40 

Mısra: 112 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Devamlı, sürekli, kalıcı olmak. 

111. Şehenşâh ile yâ Rab Âşaf-ı dîn 

112. Müdâm olsun müdâm âmîn âmîn 

müdâmî: 

1. müdâmî: 

Mesnevi 21 

Mısra: 4 
(Ar.) Sürekli. 

3. Aceb kaşrumda hîç bir havz ola mı 

4. Süd ırmağı aka ana müdâmî 

2. müdâmî: 

Mesnevi 23 

Mısra: 132 
(Ar.) Sürekli. 

131. Bu korkudan idüp ol ihtimâmı 

132. Kuyuyı bekledürlerdi müdâmî 

3 . müdâmî: 

Mesnevi 33 
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Mısra: 105 
(Ar.) Sürekli. 

105. Şeker acum ala dirken müdâmî 

106. Şehün dahi beter telh oldı kâmı 

mûdâvâ itdiler: 

1. müdâvâ itdiler: -di. -ler 
Mesnevi 34 

Mısra: 83 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 

Tedavi uygulamak. 

83. Şu denlü itdiler ana müdâvâ 

84. Birinden fa ide olmadı aşlâ 

müdâvâ olmıs: 

1. müdâvâ olmış: -mış 
Mesnevi 26 

Mısra: 197 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Deva olmak. 

197. Sebep oldun girü bu zilletüme 

198. Girü görem mi ey meh gün yüzüni 

müddet: 

1. müddetde: -de 
Mesnevi 7 

Mısra: 105 

Zaman, zamandan birkıt'a, bir şeyin 
devam edeceği miktar-ı zaman. Ömür. 

105. Pes az müddetde tahşîl itdi âlı 

106. Kemâl-i hüsn ü hulk ü adi ü celi 


mûddet-i ömrin dıraz it: 

1. müddet-i ömrin dırâz it: 

Mesnevi 40 

Mısra: 101 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ömür süresini uzun et. 

101. İlâhî müddet-i ömrin dırâz it 

102. Nihâl-i 'izz ü bahtın ser-fırâz it 

mû’ebbed: 

1. mü ebbed: 

Mesnevi 16 

Mısra: 150 
Sonsuz, ebedi, dâimi. 

149. Degüldür devlet-i dünyâ mü’ebbed 

150. Bu hây u hüy u bu ğavğâ mü’ebbed 

mü’evved kıl: 

1. mü eyyed kıl: 

Mesnevi 9 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kuvvetlendirmek, sağlamlaştırmak. 

63. Bu iki cân ile cism-i cihânı 

64. Mü eyyed kıl virüp emn ü amanı 

muî'annî: 

1. mugannilerden: -ler, -den 
Mesnevi 18 

Mısra: 155 
(Ar.) Şarkıcı. 


155. İşitdükde mugannilerden avaz 

156. İderdi cismden cân murğı pervâz 

muhabbet: 

1. muhabbet: 

Mesnevi 5 

Mısra: 174 
Ar. Sevgi. 

173. Egerçi kudretince cümle mevcüd 

174. Muhabbet arz kılmağ idi makşüd 

2. muhabbet: 

Mesnevi 32 

Mısra: 40 
Sevgi, aşk, sevda. 

39. Zemân-ı ömri bir dem hoş görelüm 

40. Muhabbet kasrına bünyâd uralum 

3 . muhabbetden: -den 

Mesnevi 34 

Mısra: 111 
Sevgi, aşk, sevda. 

111. Muhabbetden niçün lâf ura şol merd 

112. K’ölince çekmeye mahbübdan derd 

4 . muhabbet: 

Mesnevi 36 
Mısra: 221 

Sevgi, aşk, sevda. 

221. Muhabbet tıflına olmağa kâtı 

222. Akıtdı ney -şekerden şîr şâkı 


5. muhabbet: 

Mesnevi 39 

Mısra: 4 
Ar. Sevgi. 

3. Çıkar dünyâ hevesini dilümden 

4. Muhabbet güllerin bitür gilümden 

muhabbet âteşine müm olduaın: 

1. muhabbet âteşine müm olduğm: -duğ , -ı, 
-n 

Mesnevi 21 

Mısra: 52 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk ateşine mum olmak: Aşka 
düşmek, sonunun yok olmak olduğunu bile 
bile yanmayı göze almak. 

51. Lisân-ı hâl ile yâr'itdi ma Tüm 

52. Muhabbet âteşine olduğm müm 

muhabbet bahri: 

1. muhabbet bahri: 

Mesnevi 34 

Mısra: 144 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk denizi. 

143. İşidince oldı Husrev deng ü medhüş 

144. Muhabbet bahri ol dem eyledi cüş 

muhabbet sâgarma: 

1. muhabbet sâğanna: -n, -a 
Mesnevi 26 
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Mısra: 116 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk kadehi. 

115. Pes andan sonra sâkînün birine 

116. Didi el şun muhabbet sâğarına 

muhakkak: 

1. muhakkak: 

Mesnevi 4 

Mısra: 87 

Tahkik olunmuş, doğruluğu 
anlaşılmış, belli, müspet. 

87. Gümân ü şübheden ârî muhakkak 

88. Senün zât-ı şerifim mazhar-ı Hak 

2. muhakkak: 

Mesnevi 15 

Mısra: 172 

Kesin, belli, şüphesiz. 

171. Bu ol nakşun misâlidür ki mutlak 

172. Benüm nesh eyledi aklum muhakkak 

3. muhakkakdur: -dur 

Mesnevi 16 
Mısra: 127 

Tahkik olunmuş, doğruluğu 
anlaşılmış, belli, müspet. 

127. Muhakkakdur ki lü'bet-bâz eflâk 

128. Ütilmez kimseye hâşâk hâşâk 

muhakkakdur: 


1. muhakkakdur: 

Mesnevi 24 

Mısra: 189 

Gerçek, doğru. II Altı çeşit İslâm 
yazısından (aklâm-ı sitte) biri (bu yazı 
türünün yazılış itibariyle tüye benzerliği 
bağlamında). 

189. Muhakkakdur ki bu âlemde her-bâr 

190. Güher efser diler har-mühre- efsâr 

muhal oldı: 

1. muhal oldı:-ı/ı 
Mesnevi 23 

Mısra: 197 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

imkansız olmak. 

197. Muhâl oldı görünmek rüy-ı iflâh 

198. Meğer kim feth-i ebvâb ide Fettâh 

muhâmî: 

1. muhâmîden: -den 
Mesnevi 10 

Mısra: 49 

Müdafaa eden, savunan, koruyan, 
himaye eden. 

49. Muhâmîden diyârun eyle teftiş 

50. Koma ' asrımda bir dervîş-i dil-riş 

muhammed: 

1. muhammed: 

Mesnevi 37 

Mısra: 61 


İslam Peygamberi, Hz. Muhammed 
(sav). 

61. Muhammed Hak Resülidür Hudânun 

62. Ko küfri gel kabül it dînin anun 

muhammed mustafasın: 

1. muhammed mustafasın: -sın 
Mesnevi 4 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hz. Peygamberin ismi. 

15. Şerif -ismün Muhammed Mustafasın 

16. Güzîn-i bihter-i hulk-ı Hudâsın 

muhân olup: 

1. muhân olup: -up 
Mesnevi 24 

Mısra: 294 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşağılanmak. 

293. Garibe her kim eylerse ihânet 

294. Muhân olup çeke ölince mihnet 

muhannâ: 

1. muhannâ: 

Mesnevi 32 
Mısra: 132 
Kınalı, kınalanmış. 

131. Şeb-i vaşla delil olmağa ey hür 

132. Muhannâ barmağundur mes 'el-i nür 

mulıannes: 


1. muhanneşler: -ler 
Mesnevi 16 

Mısra: 82 

Ar. korkak, alçak tabiatlı. 

81. Olurdı hây u hüydan zehreler- çâk 

82. Muhanneşler busuda zâr ü ğamnâk 

muhassal: 

1. muhaşşal: 

Mesnevi 26 

Mısra: 232 

Hasılı, sözün kısası, sonunda. 

231. İderdi Bîsütünı hurd u heşhâş 

232. Muhaşşal az kalmış idi ol tağ 

2. muhaşşâl: 

Mesnevi 27 
Mısra: 83 
Sözün kısası. 

83. Muhaşşâl maden-i kân-ı kabâhat 

84. Muhît-i hubş u ummân-ı kabâhat 

miihevv’ olmış: 

1. müheyy’ olmış: -mış 
Mesnevi 18 

Mısra: 143 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

( Vezin gereği â sesi düşürülmüş) 
Müheyya olmak: Hazırlanmak. 

143. Müheyy’ olmış idi esbâb-ı işret 

144. Buyurdılar açıldı bâb-ı işret 
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müheyya -baht ü taht ii hil'at û tac: 

1. müheyya -baht ü taht ü hil'at ü tâc: 
Mesnevi 7 

Mısra: 61 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Talihi, tahtı, kaftanı ve tacı hazır. 

61. Müheyya -baht ü taht ü hil'at ü tâc 

62. Oğul balına amma ac ü muhtaç 

müheyya kıldı: 

1. müheyya kıldı: -dı 
Mesnevi 32 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hazırlamak. 

23. Turup bu şevk ile ol dem nigârîn 

24. Müheyya kıldı bezm-i cennet-âyîn 

mühevvâ oldı: 

1. müheyya oldı: -dı 

Mesnevi 13 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hazır hâle getirme, tertip etme. 

33. Mutî 1 oldukda Pervîz-i bî-gâne 

34. Müheyya oldı bezm-i Husrevâne 

2. müheyya oldı: -dı 

Mesnevi 36 
Mısra: 93 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hazırlanmak. 

93. Müheyya oldı bezm-i cennet-âyîn 

94. Olup ol bezme sâkî hürî -yi în 

muhib oldum: 

1. muhib oldum: -do. -m 
Mesnevi 36 

Mısra: 240 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşık. seven olmak. 

239. Talep kıldum hemân matlûba irdüm 

240. Muhib oldum bugün mahbüba irdüm 

muhibb-i mâl: 

1. muhibb-i mâl: 

Mesnevi 38 
Mısra: 243 
Kelime Tipi: Deyim 
Mal âşığı; mal canlısı: Mala çok 
düşkün. 

243. Muhibb-i mâl olursan tâlib-i câh 

244. Sana ol mâl mâr ü câh olur çâh 

muhît-i bahr-i feyzimden: 

1. muhît-i bahr-i feyzünden: -füj/'ı, -den-ün, 
-den 

Mesnevi 1 

Mısra: 52 

Kelime Tipi: - 

Bolluk denizinin çevresi. 


51. Gönül gözine nurundan başar vir 

52. Muhît-i bahr-i feyzünden güher vir 

muhît-i hubs: 

1. muhît-i hubş: 

Mesnevi 27 

Mısra: 84 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Pislik) Kötülük, fenalık yöresi. 

83. Muhaşşâl ma'den-i kân-ı kabâhat 

84. Muhît-i hubş u ümmân-ı kabâhat 

muhkem: 

1. muhkem: 

Mesnevi 5 

Mısra: 109 
Sıkıca, sağlam. 

109. Şimâl ol hükmi tatmış şöyle muhkem 

110. Yemîn ile girer gülzâra her dem 

2. muhkem: 

Mesnevi 25 

Mısra: 2 
Sıkıca, sağlam. 

1. Çü Ferhâd irdi ol küh-ı girâne 

2. Bekitdi dâmenin muhkem miyâne 

3 . muhkemi:-! 

Mesnevi 27 
Mısra: 87 
Dayanıklılık. 


87. Olur muhkemi bunca zemme ba'iş 

88. Çün oldur âlem içr' ümmüT-habâiş 

muhkem ola: 

1. muhkem ola: -a 
Mesnevi 19 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sağlam, dayanıklı olmak. 

45. Ger istersen dahi muhkem ola bend 

46. İd ana kayd-ı ferzend ile peyvend 

muhkem olur: 

1. muhkem olur: -ur 
Mesnevi 11 

Mısra: 82 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sağlam, dayanıklı olmak. 

81. Sütün-ı nürdur güya ki sakı 

82. Olur muhkem anunla hüsn tâki 

muhkem yandılar: 

1. muhkem yapdılar: -dı, -lar 
Mesnevi 23 

Mısra: 126 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sağlam, dayanıklı inşa etmek; 
sağlamlaştırmak. 

125. Şalup çâh-ı belâya anı ol dem 

126. Kapusın yapdılar taş ile muhkem 

mühlet virdi: 
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1. mühlet virdi: -di 
Mesnevi 40 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Birine bir işin yapılması için süre 
vermek, vakit tanımak. 

1. Bi-hamdiTlâh ki mühlet virdi gerdün 

2. Çıkardum bahr-i dilden dür-i meknün 

mühr: 

1. mührün: -(ü)n 

Mesnevi 4 

Mısra: 38 

Mühür; imza II âğız. 

37. Vücudun nâme-i esrâr-ı mu azzam 

38. Şerif arkanda mührün nakş-ı hâtem 

2. mührün: -(ü)n 

Mesnevi 4 

Mısra: 44 
Mühür. 

43. Süleyman hâtemine ram ise bâd 

44. Senün mührün cihâna urdı bünyâd 

muhtaç: 

1. muhtaç: 

Mesnevi 36 
Mısra: 271 
Muhtaç. 

271. Sipahi vü re âyet ana muhtâc 

272. Kamusı yalun ü dermânde vü ac 


muhtaç kılmadı: 

1. muhtaç kılmadı: -ma, -dı 
Mesnevi 5 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Muhtaçfihtiyaç sahibi, fakir, zavallı) 
bırakmamak. 

89. Toyunur matbah-ı cüdında her ac 

90. Bi-hamdiTlâh ki hiç kılmadı muhtâc 

muhtaç ola: 

1. muhtâc ola: -a 

Mesnevi 5 

Mısra: 172 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İhtiyacı olmak. 

171. Cihânun şâhı ey mür-ı fütâde 

172. Kaçan muhtâc ola recl-i cerâde 

2. muhtâc ola: -a 

Mesnevi 22 

Mısra: 83 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

ihtiyaç duymak. 

83. Ayağun toprağı başlarına tâc 

84. Senün işün niçe üstâd işidür 

muhtâc olur: 

1. muhtâc olur: -(u)r 
Mesnevi 30 

Mısra: 36 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

ihtiyaç duymak. 

35. Kişi bir peşşeyi kılmağa târâc 

36. Olur mı şâh-bâz-ı tünde muhtâc 

muhtâc-ı ferzend: 

1. muhtâc-ı ferzend: 

Mesnevi 7 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Oğul(evlat) ihtiyacı duyan. 

59. Hürümüz şâh idi bî-misl ü mânend 

60. Ganî gerçi velî muhtâc-ı ferzend 

muhterem: 

1. muhteremsin: -sin 
Mesnevi 34 

Mısra: 47 

Ar. İhtiram olunmuş, hürmetli, 
muazzez. 

Al. Harîm-i gülşen içre muhteremsin 
48. Emîn-i mahrem-i bâğ-ı haremsin 

müidegânî vireil: 

1. müjdegânl virgil: -gil 
Mesnevi 7 

Mısra: 75 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Verilen müjde için bahşiş vermek. 

75. Didiler virgil ey şeh müjdegânl 

76. Virür Hak sana bir şâhib-kırânî 


müie: 

1. müje: 

Mesnevi 33 

Mısra: 6 
Kirpik. 

5. Yaşından virüp etfal-i ğama küt 

6. Müje elmâsı ile deldi yâkut 

mülgan: 

1. müjgânı:-/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 66 

Sevgilinin oka benzeyen kirpikleri. 

65. İki âhüları şâhîne benzer 

66. Siyeh müjgânı olmış ana şehper 

2. müjgânlarumdur:-/ar, -(u)m, -dur 

Mesnevi 34 

Mısra: 116 
Kirpikler. 

115. Tutarsa ol elinde tîğ-i hun-rîz 

116. Benüm müjgânlarumdur hancer-i tiz 

3 . müjgânlarum: -lar, -(u)m 

Mesnevi 34 

Mısra: 130 
Kirpikler. 

129. Henüz nergislerimi âşüb -cândur 

130. Henüz müjgânlarum tîğ ü sinândur 
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4. müjgânuım-fuj/n 
Mesnevi 34 

Mısra: 138 
Kirpikler. 

137. Benem her mahzunun pâdşâhı 

138. Gözüm cellâd ü müjgânum sipahi 

mukabil: 

1. mukabil: 

Mesnevi 12 

Mısra: 64 

Mukabele eden. Karşısında bulunan, 
karşı. Muhatab. 

63. Bir âyine düzüp üstâd-ı kâmil 

64. Kodı revzenlere anı mukâbil 

2. mukâbil: 

Mesnevi 15 

Mısra: 219 

Mukabele eden. Karşısında bulunan, 
karşı. Muhatab. 

219. Mukâbil birbirine mihr ile mâh 

220. Tecellî âlemindeyken penâgâh 

mukabil olma: 

1. mukabil olma: -ma 
Mesnevi 10 

Mısra: 61 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Karşısına çıkmak, karşı karşıya 
gelmek. 


61. Garıbün ahına olma mukabil 

62. Söyündürme çerâğ-ı bahtunı bil 

mukabil ols’: 

1. mukâbil ols’:-s' 

Mesnevi 23 

Mısra: 105 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Karşı karşıya gelmek, karşısına 
çıkmak; doğmak. 

105. Mukâbil ols’ ana hurşîd-i rahşân 

106. Geçer havf ile üstinden şitâbân 

mükâfat evle: 

1. mükâfat eyle: 

Mesnevi 33 

Mısra: 52 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Karşılık vermek. 

51. Ne cânân kim ide iğmâz u ihmâl 

52. Sevüp gayrin mükâfat eyle fiT-hâl 

mükâfat itdi: 

1. mükâfat itdi: -di 

Mesnevi 12 

Mısra: 122 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ödüllendir-, 

121. Olurdum dirdi ağlayana handân 

122. Mükâfat itdi şimdi bana devrân 

mûkarin k’ola: 


1. mükârin k’ola: -a 
Mesnevi 5 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ulaşmış, erişmiş, yaklaşmış olmak. 

47. Ne söz k’ola mükârin i'tibâra 

48. Okurlar la T olursa seng-i hara 

mukarrer: 

1. mukarrer: 

Mesnevi 3 

Mısra: 59 

Kesin, şüphesiz, sağlam, karara 
bağlanmış. 

59. Mukarrer nâ-sezâlıkdur ne şübhe 

60. Kemâl-i bî-hayâlıkdur ne şübhe 

2. mukarrer: 

Mesnevi 16 

Mısra: 129 

Kesin, şüphesiz. 

129. Eyü yavuz ne itdünse mukarrer 

130. Gelür yoluna bir bir ey birâder 

3 . mukarrer: 

Mesnevi 26 

Mısra: 146 

Kararlaştırılmış, gerçekleşmesi kesin. 

145. Çe ger çekdün fırâkum savletini 

146. Mukarrer bil vişâlüm devletini 


4 . mukarrer: 

Mesnevi 27 

Mısra: 220 
Şüphesiz. 

219. Olursan Yüsuf-ı Ken âna hem-ser 

220. Kapar gör ki âhir ecel mukarrer 

5 . mukarrer: 

Mesnevi 28 

Mısra: 33 
Şüphesiz. 

33. Ölen ardınca ölmiş yok mukarrer 

34. Ne bunca gam çekersin ey gül-i ter 

mukavved olmadım: 

1. mukayyed olmadun: -ma, -dun 
Mesnevi 4 

Mısra: 95 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bağlanmak. 

95. Mukayyed olmadun bu i tibâra 

96. Göz açup kılmadun ğayre nizâre 

mukavved olmavııp: 

1. mukayyed olmayup: -ma, -(y)up 
Mesnevi 23 

Mısra: 185 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Önem vermemek, önemsememek. 

185. Mukayyed olmayup hiç ta n-ı halka 

186. İderdüm gözlerüm bâbma halka 
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mukbil: 

1. mukbil: 

Mesnevi 11 

Mısra: 24 

Bahtı açık ve talihli, yüce mevki ve 
makamlara erişmiş olan. 

23. Harîf-i horde-bîn ü kâr-dîde 

24. Sözi makbül özi mukbil güzide 

mükemmel olaldan: 

1. mükemmel olaldan: -aldan 
Mesnevi 27 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 
Kusursuz olmak. 

13. Olaldan zür-ı bâzüsı mükemmel 

14. Degüldür Bîsütün yanında hardal 

mükemmel olmağa: 

1. mükemmel olmağa: -a 
Mesnevi 36 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kusursuz, tam, eksiksiz olmak. 

23. Binâ-yı mihr olmağa mükemmel 

24. Gerekdür dirhem ü mehr-i muaccel 

mukim: 

1. mukîm: 

Mesnevi 27 

Mısra: 185 


Ar. İkâmet eden, sakin, ârâm-sâz: 
mukîm elçi. 

185. Mukîm iken olısersin misafir 

186. Ne müşkül olmaz isen râd-ı vâfır 

mukîm-i tengnâ-vı künc-i hayret: 

1. mukîm-i tengnâ-yı künc-i hayret: 
Mesnevi 5 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hayret(şaşkmlık-ne yapacağını 
bilememe) köşesinin dar geçidinin 
sakini(oturanı).Hayret sözüyle tasavvuftaki 
hayret makamına da gönderme de 
bulunulmaktadır. 

23. Dir ey murğ-ı esîr-i dâm-ı vahşet 

24. Mukîm-i tengnâ-yı künc-i hayret 

muktezâ: 

1. muktezâsınca: -sı, -n, -ca 
Mesnevi 2 

Mısra: 59 

Bir şeyin mucibiicap ve iktizası, 
neticesi. 

59. İrâdet muktezâsınca olur iş 

60. Dimez çün ü çirâ hîç şâh ü derviş 

miilâvim k’olmava: 

1. mülayim k’olmaya: -ma, -(y)a 
Mesnevi 33 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mülayim ki olmak. Ki vezin nedeniyle 


k' biçiminde kullanılmıştır. Mülayim 
olmak: Uygun olmak. 

45. Perl k’olmaya inşâna mülâyim 

46. Ne lâzım ağız eğmek ana dâyim 

mülayim olsa: 

1. mülâyim olsa: -sa 
Mesnevi 18 

Mısra: 74 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yumuşak, ılımlı olmak. 

73. Gerek te hir şer işlerde dâyim 

74. Olur tehir haber olsa mülâyim 

mülâzım: 

1. mülâzım: 

Mesnevi 5 

Mısra: 193 

Bir kimseye tutunup kalan, ondan 
ayrılmayan. 

193. Sa'âdet âstânında mülâzım 

194. Özine baht ü devlet farz lazım 

mülemma : 

1. mülemma : 

Mesnevi 36 

Mısra: 45 
Parlak, renk renk. 

45. Kemerler mâh-ı nev gibi mülemma' 

46. Kuşanmışlar giyüp tâc-ı murassa' 

mülemma' nlııp: 


1. mülemma olup: -up 
Mesnevi 18 

Mısra: 98 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parlamak, renk renk olmak. 

97. Giyüp zer-beft ü dîbâlar murassa' 

98. Olup dürr ü cevâhirle mülemma' 

mülk: 

1. mülkine: -i, -n, -e 

Mesnevi 2 

Mısra: 44 

Ülke II Saltanat III Bir padişahın 
yönetimi altında bulunan bölge. 

43. Tokuz çerhi yire geçürse bir bir 

44. İrişür mülkine tebdil ü tahyîr 

2. mülk: 

Mesnevi 3 

Mısra: 86 

Ülke II Saltanat III Bir padişahın 
yönetimi altında bulunan bölge. 

85. Ve ger şalsan cehîme bî-tevaldoıf 

86. Senündür mülk hem hükm ü tasarruf 

3. mülke: -e 

Mesnevi 5 
Mısra: 139 
Memleket, ülke. 

139. Ne mülke kim vire hükm-i hümâyûn 

140. Ola İnnâ fetahnâ ana mazmun 
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4. mülkine:-/ -n, -e 

Mesnevi 7 

Mısra: 22 
Memleket, ülke. 

21. Azimet Hüdhüdin canımda kondur 

22. Söz iklimin Sebâ mülkine döndür 

5. mülkinde:-/ -n, -de 

Mesnevi 10 

Mısra: 33 
Memleket, ülke. 

33. Cihan mülkinde adi ile çıkar ad 

34. Disün adun işiden âferîn-yâd 

6. mülkün: -ün 

Mesnevi 11 

Mısra: 126 

Ülke II Saltanat III Bir padişahın 
yönetimi altında bulunan bölge. 

125. Hezârân gül-ruh anun lâlesidür 

126. O mülkün pâdişâh! hâlesidür 


7. mülk: 

Mesnevi 15 

Mısra: 227 

Ülke II Saltanat III Bir padişahın 
yönetimi altında bulunan bölge. 

227. Kalupdur taht hâli mülk tehnâ 

228. Yetiş kim olmaya bir fitne peydâ 


8. mülkin:-/ -n 

Mesnevi 19 

Mısra: 141 

Ülke II Saltanat III Bir padişahın 
yönetimi altında bulunan bölge. 

141. İdüp her şâh mülkin sana teslim 

142. Elün altında olsun heft iklim 

9. mülkine:-/ -n, -e 

Mesnevi 27 

Mısra: 149 

Memleket, ülke II dünya. 

149. Bekâ mülkine Ferhâd-ı ciger-hün 

150. Göneldi nâ-murâd ü zâr ü mahzün 

10 . mülke: -e 

Mesnevi 28 

Mısra: 64 
Memleket, ülke. 

63. Yemenden bir akik olsa n’ola dür 

64. Süheyl ol mülke virsün tek hemân nür 

11 . mü lkin e: -/ -n, -e 

Mesnevi 31 

Mısra: 43 
Memleket, ülke. 

43. Çü Husrev virdi Ermen mülkine nür 

44. Görüp kasrın o hürün oldı mesrur 


12. mülke: -e 
Mesnevi 36 


Mısra: 281 
Memleket, ülke. 

281. Çü mülke ol zağar oldı havâle 

282. Kılurdı halk bülbül gibi nale 

13. mülkin:-/ -n 

Mesnevi 37 

Mısra: 25 
Memleket, ülke. 

25. Çemen mülkin idüp nâlân ü târâc 

26. Hazân eşcân kodı yalın ü ac 

14. mülkine:-/ -n, -e 

Mesnevi 37 
Mısra: 65 
Memleket, ülke. 

65. Bulam dirsen sa'âdet mülkine yol 

66. Nebînün dînine gir Müslümân ol 

15. mülkinde:-/ -n, -de 

Mesnevi 37 

Mısra: 107 
Memleket, ülke. 

107. Cihân mülkinde sanma kim ulusın 

108. Halam bir kihter ü kemter kulusın 

16. mülkün: -ün 

Mesnevi 37 
Mısra: 135 
Memleket, ülke. 


135. Ne mülkün padşahıdur Arabda 

136. Ne burcun mihr ü mâhıdur nesebde 


17. mülkinün:-/ -nün 

Mesnevi 38 

Mısra: 15 
Memleket, ülke. 

15. Acem mülkinün ululan nâ-gâh 

16. Didiler ana bir gün ey şehenşâh 

18. mülk: 

Mesnevi 38 

Mısra: 38 
Memleket, ülke. 

37. İdersen sen de ihmâl ey şehenşâh 

38. Çıkar mülk elden âgâh olğıl âgâh 

19. mülkinde:-/ -n, -de 

Mesnevi 38 

Mısra: 56 
Memleket, ülke. 

55. Ne ögsüz k’atadan kalmış zeri yok 

56. Cihân mülkinde hiç anun yeri yok 

20. mülkinde:-/ -n, -de 

Mesnevi 40 

Mısra: 69 
Memleket, ülke. 

69. Niçe Şeyhî suhan mülkinde sultân 

70. Kemine çâkeri Hassân ü Selmân 
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mülk ü mal-i husrev: 

1. mülk ü mâl-i husrev: 

Mesnevi 37 

Mısra: 170 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Hüsrev'in malı ve mülkü. 

169. Hem eyle oldı âhir hâl-i Husrev 

170. Tağıldı cümle mülk ü mâl-i Husrev 

mûlket: 

1. mülkete: -e 

Mesnevi 11 

Mısra: 128 
Ülke, yurt. 

127. Metlin Bânü dinür bir ulu avret 

128. İder ol mülkete hükm ü hükümet 

2. mülketinün:-/. -nün 

Mesnevi 26 

Mısra: 1 
Ülke, yurt. 

1. Sa'âdet mülketinün kârbâm 

2. Urur bu resme küs-ı şâdmânı 

3. mülketinde:-/. -n, -de 

Mesnevi 33 
Mısra: 58 
Ülke, yurt. 

57. Meğer var idi bir serv-i semen-ber 

58. Şıfahân mülketinde adı Şekker 


mûlket-i ırana: 

1. mülket-i Irana: -a 
Mesnevi 37 

Mısra: 103 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İran ülkesi. 

103. Degülsin mülket-i îrâna mâlik 

104. Ne cisme hâkim ü ne câna malik 

mûlk-i cane: 

1. mülk-i cane:-e 
Mesnevi 11 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Gönül memleketi. 

49. Ser-i zülfı belâ-yı câvidâne 

50. Salar âşüb-ı fitne mülk-i cane 

mülk-i cihâna: 

1. mülk-i cihâna: -a 
Mesnevi 2 

Mısra: 49 
Kelime Tipi: - 
Dünya memleketi. 

49. Kimini şâh ider mülk-i cihâna 

50. Kimin muhtâc ider bir pâre nâna 

mûlk-i ermenden: 

1. mülk-i ermenden: -den 
Mesnevi 11 

Mısra: 174 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ermeni yurdu (ülkesi), Ermenistan. 

173. Yanumda turma bir sa at revân ol 

174. Hemân tut mülk-i Ermenden yana yol 

mülk-i gayra: 

1. mülk-i gayra:-a 
Mesnevi 16 

Mısra: 143 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Başkasının, yabancının her türlü malı. 

143. Taaddî kılma mülk-i gayra hergiz 

144. Ki tâ olmayasın mülkünde âciz 

mülk-i îrân: 

1. mülk-i îrân: 

Mesnevi 38 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İran Mülkü, İran Memleketi. 

49. Şanurdı gitse Husrev mülk-i îrân 

50. Kala uz kendine ol tıfl-ı nâ-dân 

mülk-i nazm şahı: 

1. mülk-i nazm şâhı: 

Mesnevi 38 
Mısra: 268 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şiir ülkesinin sultanı. 

267. Ne hoş dimişdür ol şeyh-i İlâhî 

268. Nizâm! ya ni mülk-i nazm şâhı 


mülkünde aciz olmayasın: 

1. mülkünde âciz olmayasın: -ma, -(y)a, - 
sın 

Mesnevi 16 

Mısra: 144 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kendi malı ve mülkü bulunduğu hade 
başkasına muhtaç durumda kalmak, malı 
acziyetini gidermeye yetmemek. 

143. Ta addî kılma mülk-i gayra hergiz 

144. Ki tâ olmayasın mülkünde 'âciz 

müm: 

1. müm: 

Mesnevi 17 

Mısra: 40 

Balmumu, erimiş iç yağı, parafın, 
stearik asit gibi maddelerden daha çok 
çubuk şeklinde dondurularak yapılan ve 
ışığından faydalanmak için ortasına 
yerleştirilmiş bir fitili üst kısmından 
yakmak sûretiyle kullanılan basit bir 
aydınlatma aracı, şem ’. 

39. Şehâ ma Tümdür Yezdâna ma Tüm 

40. Bu oddan bende yandum nitekim müm 

2. müm: 

Mesnevi 24 

Mısra: 28 
Mum. 

27. Derün-ı dilden âh itse o mazlüm 

28. Erirdi seng-hâre nitekim müm 
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mu mın: 

1. mü minlere:-/»; -e 

Mesnevi 1 

Mısra: 26 

Ar. İman eden, inanan, kalp ile tasdik, 
dil ile ikrar eden. Cem 'i: mü'minin: 
i mâmi'ı 1-mü 'minin. Müennesi: mü'mine. 
Cem 'i: mü'minât. 

25.hâ kim buldı dergâhunda izzet 

26. Olur mü’minlere tâc-ı hidâyet 

2. mü min: 

Mesnevi 2 

Mısra: 63 

Ar. İman eden, inanan, kalp ile tasdik, 
dil ile ikrar eden. Cem 'i: mü'minin: 
i mâmüı 1-mü 'minin. Müennesi: mü'mine. 
Cem 'i: mü'minât. 

63. Ne mü min kendü dîninden haber-dâr 

64. Ne hod kâfir ider küfrine ikrâr 

mümtaz oldı: 

1. mümtaz oldı: -dı 
Mesnevi 2 

Mısra: 8 
Kelime Tipi: - 

Ayrı tutulmak, üstün tutulmak. 

7. Çün oldı nür-ı a zam şu'le-perdâz 

8. Hakâyık birbirinden oldı mümtâz 

münâcat iderdi: 


1. münâcat iderdi: -er, -di 
Mesnevi 14 

Mısra: 125 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yalvarmak. 

125. İderdi Hakka zârî vü münâcât 

126. Sürerdi şöyle güm-reh her yana at 

münadl: 

1. münâdîler: -ler 

Mesnevi 9 

Mısra: 37 

Ar. Nida edici, çağına, dellâl. 

37. Münâdîler şalup şehr ü diyâra 

38. Çağırtdı kim nihân ü âşkâre 

2. münâdîler: -ler 

Mesnevi 36 

Mısra: 63 

Ar. Nida edici, çağmcı, dellâl. 

63. Münâdîler idüp yir yir nidâyı 

64. Salarlar köye vü kende şadâyı 

3. münâdî: 

Mesnevi 36 

Mısra: 71 

Ar. Nidâ edici, çağmcı, dellâl. 

71. Çıkardı bu nidâ ile münâdî 

72. Perî-peykerler ü hüıî-nijâdı 

münakkas: 


1. münakkaşdur: -dur 

Mesnevi 12 

Mısra: 27 
Nakışlı, süslü. 

27. Münakkaşdur der ü dîvân rengîn 

28. Nişîmen idinüpdür anı Şîrîn 

2. münakkaş: 

Mesnevi 18 

Mısra: 132 
Nakışlı, süslü. 

131. Mehîn Bânü düzetti şâha me’vâ 

132. Münakkaş hargeh ü çetr-i muallâ 

münâsib: 

1. münâsib: 

Mesnevi 11 

Mısra: 14 
Yaraşır, uygun. 

13. Gönül hoş eyleyüp nüş itdi şahbâ 

14. Münâsib yâr ile halvetde tenhâ 

2. münâsib: 

Mesnevi 11 

Mısra: 20 

Uygun, yerindc/Zyakışık, yaraşık. 

19. Bu kânun idi kim her bir muşâhib 

20. Diye bir kışsa ammâ ki münâsib 

3. münâsib: 

Mesnevi 18 


Mısra: 151 

Uygun, yerindc/Zyakışık, yaraşık. 

151. Münâsib şi rler okurdu kavvâl 

152. Virürdi ehl-i bezme vecd ile hâl 

4. münâsib: 

Mesnevi 27 

Mısra: 32 
Yaraşır, uygun. 

31. Degülven zâlim ü ğaddâr ü ğâşıb 

32. Bana Şîrîn ü ben ana münâsib 

münevver: 

1. münevverdin: -dür 
Mesnevi 34 

Mısra: 124 

Nurlu, parlak . ziyadâr, dırahşân. 

123. Mu attardur cihân sünbüllerümden 

124. Münevverdür dil ü cân güllerümden 

münevver kıldı: 

1. münevver kıldı: -dı 
Mesnevi 19 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aydınlatmak. 

89. Çü rüşen oldı şem'-i şubhgâhî 

90. Münevver kıldı âfakı kemâhî 

münevver olur: 
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1. münevver olur: -(u)r 
Mesnevi 17 

Mısra: 84 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parlamak, ışıldamak. 

83. Nihân olmasa ger hurşîd-i hâver 

84. Olur mıydı meh-i taban münevver 

munezzem: 

1. munezzem: 

Mesnevi 40 

Mısra: 35 

Art arda; ardı sıra. 

35. Kabülin nazmuma k’ide munezzem 

36. Tola ebyât ü eş'âr ile âlem 

münharif oldı: 

1. münharif oldı: -dı 
Mesnevi 33 
Mısra: 108 
Kelime Tipi: Deyim 
Sapmak, yön değiştirmek; mec. zevk 
aldığı ya da hoşlandığı şeyden vazgeçmek . 
soğumak. 

107. İrüp Pervîze acı üzre acı 

108. Şekerden münharif oldı mizacı 

munis: 

1. münisüm: -(ü)m 
Mesnevi 23 

Mısra: 143 

(Ar.) Alışılan, cana yakın; arkadaş. 


143. Ne yanumda emsüm munisüm var 

144. Ne ahvâlüm sorar bir kimse her-bâr 

2. munisüm: -fii)m 

Mesnevi 24 

Mısra: 130 

(Ar.) Alışılan, cana yakın; arkadaş. 

129. Didi kim ey cihân-dîde nedımüm 

130. Enîsüm münisüm yâr-ı kadîmüm 

3. münisüm: -(ü)m 

Mesnevi 38 

Mısra: 130 
Dost, can yoldaşı. 

129. Gam alsun gönlümi kim gitdi yâmm 

130. Enîsüm münisüm hem ğam-güsârum 

munis olmca: 

1. munis olmca: -ınca 
Mesnevi 19 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uysal olmak. 

47. Zen ölür âdeme münis olmca 

48. Turur mahbüb ancak şubh olmca 

muntazır: 

1. muntazır: 

Mesnevi 24 

Mısra: 75 

İntizâr eden, gözleyen, bekleyen. 


75. Giceye muntazır ol zar ü mahzun 

76. Nitekim tal at-ı Leylâya Mecnûn 

müptelâ: 

1. müptelâya: -(y)a 
Mesnevi 32 

Mısra: 121 

Bir şeye kendini kaptırmış olan, 
tutulmuş, düşkün. 

121. İdüp ben müptelâya cevr ü kahrı 

122. Koyup nüşı sunarsın nîş zehri 

mür: 

1. mür: 

Mesnevi 5 
Mısra: 153 
F. Karınca. 

153. Süleymân tutalum mür ile peyvend 

154. İdermiş ola mı Belkîsa mânend 

2. mür: 

Mesnevi 23 

Mısra: 124 

Far. Karınca, nemi, mûrçe. 

123. Sanasın kabre girdi mürde-i ür 

124. Ya düşdi ejdehâ ağzına bir mür 

mür ol: 

1. mür ol: 

Mesnevi 5 

Mısra: 59 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Karınca olmak. 

59. Gerek mür ol gerek murğ-ı suhan-dân 

60. Kayurma dest-gîründür Süleymân 

mür oldı: 

1. mür oldı:-dı 
Mesnevi 16 

Mısra: 110 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Karınca olmak. 

109. Gurür u kibr ü kininden o mağrür 

110. Be-âhir oldı ejderhâ-gıre mür 

murabba oturdı: 

1. murabba oturdı:-dı 
Mesnevi 13 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bağdaş kurup oturmak. 

39. Kurıldı zer-nişân taht-ı murassa 1 

40. Oturdı Husrev-i âlem murabba' 

murâd: 

1. murâdun: -(u)n 
Mesnevi 4 

Mısra: 102 

Maksat, istek. 

101. Kamu maksûdun oldı hâsıl ânda 

102. Murâdun kalmadı iki cihanda 
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2. murâdun: -fu)n 
Mesnevi 5 

Mısra: 185 

Maksat, meram, niyet. 

185. Tazallümse murâdun ey dil-i zar 

186. Yüz ur bir âstân-ı adle her-bâr 


3. muradı:-/ 

Mesnevi 5 
Mısra: 192 
istek, dilek, arzu. 

191. Tağılmışdur cihâna adi ü dâdı 

192. Müyesserdür Hudâdan her muradı 

4. murâdunsa: -un. -sa 

Mesnevi 10 

Mısra: 41 
istek, dilek, arzu. 

41. Eğer asker murâdunsa fırâvân 

42. Sipâha dâyim ihsân eyle ihsân 

5. murâdum: -(u)m 

Mesnevi 15 

Mısra: 27 
istek, dilek, arzu. 

Tl. Pes ey dâye budur senden murâdum 
28. Olasın bu hevâlarda kanadum 

6. murâdun: -(u)n 

Mesnevi 15 


Mısra: 34 
istek. dilek. arzu. 

33. Buyur her ne dilersen öyle olsun 

34. Murâdun her neyise söyle olsun 

7. murâdum: -(u)m 

Mesnevi 17 

Mısra: 69 
istek, dilek, arzu. 

69. Murâdum bu ki ey serv-i ser-efrâz 

70. İkinde olmayasın derde dem-sâz 

8. murâdm:-/, -n 

Mesnevi 21 

Mısra: 42 
Arzu, istek. 

41. Nigârîn eyleyüp tazim ü tekrım 

42. Murâdm itdi bir bir ana tefhim 


9. murada: -a 

Mesnevi 36 

Mısra: 149 
istek, dilek. arzu. 

149. Murâdmca murâda oldı dâver 

150. Sa'âdetde sitâre-baht yaver 

10. murâdı:-/ 

Mesnevi 36 
Mısra: 253 
istek. dilek. arzu. 


253. Temamet el virince her muradı 

254. Ğurünndan unutdı adi ü dadı 

11. murâdum: -(u)m 
Mesnevi 38 

Mısra: 119 
istek, dilek, arzu. 

119. Murâdum aksine dönderdün ey çerh 

120. Dile gam gerdini kondurdun ey çerh 

murâda irdi: 

1. murâda irdi: -di 
Mesnevi 38 
Mısra: 220 
Kelime Tipi: Deyim 

İsteğine kavuşmak, dileği 
gerçekleşmek. arzusu yerine gelmek. 

219. Çü tatlu yârçün cân virdi Şirin 

220. Dü âlemde murâda irdi Şîrîn 

murâda irgürsen: 

1. murâda irgürsen: -se, -n 
Mesnevi 15 

Mısra: 243 
Kelime Tipi: Deyim 
Murada eriştirmek: Çok istediği şeye 
kavuşturmak. 

243. Kimi vaşl ile irgürsen murâda 

244. Ne gamlar çekdürürsin ol arada 

murâda irgürür: 


1. murâda irgürür: -(ü)r 
Mesnevi 24 
Mısra: 138 
Kelime Tipi: Deyim 

Murada eriştirmek: Çok istediği şeye 
kavuşturmak. 

137. Hüner yirde komaz hiç sahibini 

138. Murâda irgürür her talibini 

muradına vâsıl olmadı: 

1. muradına vâsıl olmadı: -ma, -dı 
Mesnevi 33 

Mısra: 117 
Kelime Tipi: Deyim 

Muradına ermek: Çok istediği şeye 
kavuşmak. 

117. Muradına çü dil olmadı vâsıl 

118. Şekerden yok bana bir zerre hâsıl 

murâdmca: 

1. murâdmca: 

Mesnevi 36 

Mısra: 149 

İstenilen şekilde, arzu edildiğince. 

149. Murâdmca murâda oldı dâver 

150. Sa'âdetde sitâre-baht yaver 

murâdmca ola: 

1. murâdmca ola: -a 
Mesnevi 24 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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Murad ettiği gibi ( arzu ettiği gibi) 
olmak. 

15. Kişinün kim murâdmca ola dehr 

16. Zülâl-i Hızr olur nüş itse ger zehr 

muradım kak ası fethin: 

1. murâdum kal ası fethin: -in-n 
Mesnevi 1 

Mısra: 54 
Kelime Tipi: - 

Mumd(a.i.)arzu,istek, dilek. kal‘a(a.i.) 
kale, hisar. feth(a.i.) açma, açılma. 
İsteğimin kalesini açma(isteğimin kalesinin 
fethi). 

53. Za Tfem kuvvet-i bâzü naşîb it 

54. Murâdum kal 'ası fethin karıb it 

murâdum kebki: 

1. murâdum kebki: 

Mesnevi 1 

Mısra: 100 
Kelime Tipi: - 

Arzumun kekliği; arzu kekliği. 

99. Senün emrimle açam bâl ü çengâl 

100. Şikâr ola murâdum kebki der-hâl 

murassa': 

1. muraşşa': 

Mesnevi 18 

Mısra: 97 

Kıymetli taşlarla bezenmiş. 


97. Giyüp zer-beft ü dibalar muraşşa' 

98. Olup dürr ü cevâhirle mülemma' 

murdâr murdâr: 

1. murdâr murdâr: 

Mesnevi 4 

Mısra: 67 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mundar, kirli, pis.(İkileme). 

67. Didün bu cifeye murdâr murdâr 

68. Kamu tâliblerine kelb-i bâzâr 

2. murdâr murdâr: 

Mesnevi 16 

Mısra: 147 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mundar, kirli, pis. (İkileme). 

147. Çü dünyâ kahbedür murdâr murdâr 

148. Er olan ana meyi itmek zihi âr 

mürde: 

1. mürde: 

Mesnevi 15 

Mısra: 104 
Ölü, ölmüş. 

103. Yürürem has gibi deryâ yüzinde 

104. Ne mürde dimelüyem ben ne zinde 

2. mürden:-/) 

Mesnevi 25 

Mısra: 56 
Ölü, ölmüş. 


55. Niçe bin canluyam taşdan demürden 

56. Naşîb olmaz ğam-ı yâr ile mürden 

3. mürde: 

Mesnevi 40 

Mısra: 34 

Ölü; bitkin, perişan. 

33. Mesıhâsâ kılursa iltifatı 

34. Gele bu mürde cismümün hayâtı 

mürde oldı: 

1. mürde oldı: -dı 
Mesnevi 18 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sönmek. 

41. Çerâğ-ı bezm-i eflâk oldı mürde 

42. Kamu pervâne-i encüm füsürde 

mürde olmaz: 

1. mürde olmaz: -maz 
Mesnevi 27 
Mısra: 172 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ölmek. 

171. Ne sebzedür kim ol pejmürde olmaz 

172. Ne zindedür ki âhir mürde olmaz 

mürde- sengin: 

1. mürde- sengin: 

Mesnevi 24 

Mısra: 68 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tabii kurşun oksidi. 

67. Meğer kim gördi şeb herfmi nemnâk 

68. Ana gün mürde- sengin şaçdı eflâk 

mürde-i ısk: 

1. mürde-i ışk: 

Mesnevi 15 

Mısra: 152 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk ölüsü. 

151. İki tâze iki pejmürde-i ışk 

152. İki zinde vü iki mürde-i ışk 

mürde-i ür: 

1. mürde-i ür: 

Mesnevi 23 

Mısra: 123 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çıplak, tek gözlü ölü. 

123. Sanasın kabre girdi mürde-i ür 

124. Ya düşdi ejdehâ ağzına bir mür 

murıf: 

1. murğı: -i 

Mesnevi 14 

Mısra: 42 
Kuş. 

41. Perî-rülar ki perrân itseler tir 

42. İderlerdi hezarân murğı nahcîr 
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2. murğam:-â/H 

Mesnevi 32 
Mısra: 69 
Kuş. 

69. Ne ol murğam ki âsân ola şaydum 

70. Ne şol şaydem ki düşvâr ola kaydum 

3. murğem: -cni 

Mesnevi 32 

Mısra: 119 

Kuş. (âşık kastedilerek). 

119. Ben o murğem görüp bir dâne hâlün 

120. Tutuldum dama oldum pây-mâlün 

4. murğına:-/, -n, -a 

Mesnevi 33 
Mısra: 86 

Kuş II aşığın sevgilinin saçma dolanan 
gönlü. 

85. Bunâgüşında ki dürr-i yegâne 

86. Saçı damında dil murğına dâne 

murğ-âb: 

1. murğ-âb: 

Mesnevi 31 

Mısra: 30 
Su kuşu. 

29. Kızup olmışdı güller şöyle bî-tâb 

30. Ayak başsa ana yanardı murğ-âb 

murğ-ı: 


1. murğ-ı: 

Mesnevi 14 

Mısra: 44 
Kuş. 

43. Tab[ı]l-bâz ursa her şîrîn-şemâyil 

44. Ferahdan raks umrdı murğ-ı . 

murğ-ı âbî: 

1. murğ-ı âbî: 

Mesnevi 31 

Mısra: 26 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Su kuşu. 

25. Görüp hurşîdden şol defilü tâbi 

26. Kebâba reşk iderdi murğ-ı âbî 

murğ-ı cana: 

1. murğ-ı câna: -a 
Mesnevi 36 

Mısra: 189 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Can, gönül kuşu. 

189. Saçın hod dâm idüpdür murğ-ı câna 

190. Niçün vire beginden ğayre dâne 

murğ-ı esîr-i dâm-ı vahşet: 

1. murğ-ı esîr-i dâm-ı vahşet: 

Mesnevi 5 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yalnızlık korkusu (karamsarlık) 
tuzağının esiri olan kuş. 


23. Dir ey murğ-ı esır-i dam-ı vahşet 

24. Mukîm-i tengnâ-yı künc-i hayret 

murg-i hâne: 

1. murg-i hâne: 

Mesnevi 24 

Mısra: 177 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tavuk. 

177. Kaçan lâyık ola kim murg-i hâne 

178. Ola tütî ile hem-âşyâne 

murg-i maksudum: 

1. murg-i maksudum: -(u)m-um 
Mesnevi 1 

Mısra: 95 
Kelime Tipi: - 
İstek, emel kuşu. 

95. Ne mümkin murg-i maksûdum idem 
şayd 

96. Çü târ-ı ' ankebüt olur bana kayd 

murğ-ı nâ-tüvâne: 

1. murğ-ı nâ-tüvâne: -e 
Mesnevi 32 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zayıf ve güçsüz kuş. 

19. Zihî devlet bu murğ-ı nâ-tüvâne 

20. Hümâ ile ola hem-âşyâne 

murğ-ı suhan-dân: 


1. murğ-ı suhan-dân: 

Mesnevi 5 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Söz bilen, güzel söz söyleyen kuş; 
bülbül; aşık. 

59. Gerek mür ol gerek murğ-ı suhan-dân 

60. Kayurma dest-gîrüfidür Süleymân 

murğ-ı tîr: 

1. murğ-ı tîr: 

Mesnevi 16 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Okun kuşu. 

79. Kara toprağa konmağa idüp âr 

80. Sadır gözlerdi murğ-ı tîr her-bâr 

mflr-ı fütâde: 

1. mür-ı flitâde: 

Mesnevi 5 

Mısra: 171 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Düşkün II Biçâre. 

171. Cihânufi şâhı ey mür-ı fütâde 

172. Kaçan muhtâc ola recl-i cerâde 

mflr-ı mazlflmı: 

1. mür-ı mazlümı: -ı 
Mesnevi 9 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mazlum karınca. 
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59. İderler mur-ı mazlumı dil-efkar 

60. Kaçan kim olmaya Âşaf haber-dâr 

mflr-ı zaîf: 

1. mür-ı zaîf: 

Mesnevi 5 

Mısra: 155 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kuvvetsiz karınca II hem fıziken hem 
de kudret bakımından güçsüz karınca. 

155. Ben ol mür-ı zaîf âşüfte-hâlem 

156. Ayaklarda ğubâr-ı pây-mâlem 

miirîd-i sâdık olur: 

1. mürîd-i sâdık olur: -(u)r 
Mesnevi 20 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Doğru, gerçek(içten bağlılığı olan) 
mürid. 

7. Geçüp ser-halka-yı zencîr-i ışka 

8. Mürîd-i sâdık olur pîr-i ışka 

miirsîd-i râh-ı tarikat: 

1. mürşîd-i râh-ı tarikat: 

Mesnevi 5 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tarikat yolunun mürşidi mürşıd(a.s.) 
İrşad eden, doğru yolu gösteren, kılavuz. 

35. Didi ey mürşîd-i râh-ı tarikat 

36. Sözün hakdur ne kim didün hakikat 


murtâz olup: 

1. murtâz olup: -up 
Mesnevi 5 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Riyazette bulunmak. 

19. Olup bir güşede meşğül ü murtâz 

20. Tama' ağzını yumdum hem-çü mikrâz 

mürıîr-ı devr-i eyyam: 

1. mürür-ı devr-i eyyam: 

Mesnevi 27 

Mısra: 181 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Günlerin durmadan değişmesi. 

(Günlerin bir düzen içinde birbirine 
eklenmesi). 

181. Gelüp geçe mürür-ı devr-i eyyâm 

182. Cihân levhind’elif kaddün ola lâm 

mürün evler: 

1. mürün eyler: -r 
Mesnevi 32 

Mısra: 155 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Devr-i daim etmek. 

155. Çü turmaz şubh u şâm eyler mürün 

156. Felek virür gamı alur sürün 

mürüvvet: 


1. mürüvvet: 

Mesnevi 5 

Mısra: 202 

insan olana yakışır nitelik ve fazilet; 
cömertlik, iyilikseverlik, mertlik. 

201. Fütüvvet büstâmnda şemerdür 

202. Mürüvvet âsmâmnda kamerdür 

2. mürüvvet: 

Mesnevi 7 

Mısra: 138 

insan olana yakışır nitelik ve fazilet; 
cömertlik, iyilikseverlik, mertlik. 

137. Konulmışdı özinde her fazilet 

138. Şecâ at adi ü dâd ile mürüvvet 

muşa: 

1. müsâ: 

Mesnevi 4 

Mısra: 75 

İsrailoğullarma elçi olarak gönderilen 
peygamber; Hz. Musa. 

75. Beşîr-i makdemün Müsâ vü îsâ 

76. Tekaddüm mücib-i fazl ola hâşâ 

musaffa: 

1. musaffa: 

Mesnevi 11 

Mısra: 75 

Tasfiye edilmiş, pak ve saf kılınmış. 

75. Musaffa sinesi sîm-âba benzer 

76. Ya sîmîn şahn içinde âba benzer 


2. musaffa: 

Mesnevi 12 

Mısra: 37 

Tasfiye edilmiş, pak ve saf kılınmış. 

37. Musaffa sofalar gül gibi handân 

38. Dehendür fiT-meşel dendâne dendân 

musahhar: 

1. musahhar: 

Mesnevi 2 

Mısra: 58 

Boyun eğmiş, emrine âmâde. 

57. Ne kim olsa iki âlemde peydâ 

58. Musahhar kabza-i kadrinde cemâ 

musâhib: 

1. muşühib: 

Mesnevi 11 

Mısra: 19 

Biriyle karşılıklı konuşan, sohbet 
arkadaşı olan kimse. 

19. Bu kânun idi kim her bir muşâhib 

20. Diye bir kışsa amma ki münâsib 

müsavi: 

1. müsavi: 

Mesnevi 36 

Mısra: 264 

Birbirinden ne fazla ne eksik olan, eşit. 
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263. Dilinde vird ü ezkar-ı mesavı 

264. Yanında hayr ü şer cümle müsavi 

müşavir: 

1. müşavir: 

Mesnevi 5 

Mısra: 197 

Ar. Müşavere edilen, akıl danışılan: 
hukuk müşaviri, tabib-i müşavir. Cemi: 
müşavirin. 

197. Müşavir şaha destür-ı mu azzam 

198. Kerîmü’ş-şân- mahdüm-ı mükerrem 

musavver: 

1. musavver: 

Mesnevi 6 

Mısra: 6 

(Ar.) Resimlenmiş. 

5. Zamîründür çü mir’ât-ı Sikender 

6. Musavver hâl-i âlem anda yek-ser 

2. musavver: 

Mesnevi 26 

Mısra: 34 

Bir şekle, bir biçime konulmuş, şekil 
ve suret verilmiş. 

33. Niçe Şîrîn şeker- la l ü şeker-hây 

34. Musavver nürdur yâ gün ya hudây 

musavver oldı: 

1. musavver oldı: -dı 
Mesnevi 26 


Mısra: 196 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Resim halinde görünme, canlanma, 
şekle bürünme. 

195. Musavver oldı nakşım gözlerüme 

196. Müdâvâ olmış iken illetüme 

müsellem tutmaz: 

1. müsellem tutmaz: -maz 
Mesnevi 34 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Üstün tutmak. 

53. Urursın gerçi her dem ışkdan dem 

54. Velî ışk ehli hîç tutmaz müsellem 

müselmânlık: 

1. müselmânlık: 

Mesnevi 3 

Mısra: 21 
Müslümanlık. 

21. Müselmânlık olupdur bir kuru ad 

22. Bu kâfir nefs elinden dâd ü feryâd 

müşerref olam: 

1. müşerref olam: -am 
Mesnevi 40 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Müşerref olmak; onurlanmak, onur 
kazanmak, şereflenmek. 


39. Götürürse beni toprakdan Aşaf 

40. Olam dürr-i yetîmâsâ müşerref 

müşerref olmaz: 

1. müşerref olmaz: -maz 
Mesnevi 6 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Müşerref olmak: onurlanmak, onur 
kazanmak . şereflenmek. 

45. Kelâmum dün olup olmaz müşerref 

46. Nazar kılmazsa ger lutf ile Âşaf 

müşevveş k’ola: 

1. müşevveş k’ola: -a 
Mesnevi 33 

Mısra: 121 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Müşevveş ki (vezin gereğik' 
biçiminde kullanılmıştır ) olmak. 
Karmakarışık olmak . karışmak. 

121. Gam-ı yâr ile dil k'ola müşevveş 

122. Bir özge yâr ile olmaz imiş hoş 

müsg-i tetârî: 

1. müşg-i tetârî: 

Mesnevi 34 

Mısra: 136 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tatar (Türkistan) miski. 

135. Esiri çeşmümün şîr-i şikâr! 

136. Gulâmı zülfümün müşg-i Tetâri 


mûşgın gazal ü nazenmem: 

1. müşgîn ğazâl ü nâzenînem: -em 
Mesnevi 32 

Mısra: 71 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Misk kokulu ve narin, cilveli, ince 
yapılı ceylan. 

71. Ben ol müşgîn ğazâl ü nâzenînem 

72. Kemîngâh-ı cihânda Şîrînem 

müşgîn- gazâle: 

1. müşgîn- gazâle: 

Mesnevi 19 

Mısra: 103 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Misk kokulu ceylan (gazal, ahu). 

103. Egerçi cümlesi müşgîn- gazâle 

104. Velîkin şîre olurlar havâle 

müşgîn ider: 

1. müşgîn ider:-er 
Mesnevi 18 

Mısra: 103 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Misk kokulu etmek. 

103. İder sünbülleri etrâfı müşgîn 

104. Ki her biri ğazâl-i Çîn ü Maçîn 

müsgin-girih: 

1. müşgîn-girihler:-/er 
Mesnevi 15 
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Mısra: 162 

Misk kokulu, siyah; bağ, düğüm. 

161. Birimin zülfı dâvudî -zırıhlar 

162. Birimin kaşları müşgîn-girihler 

mûsk: 

1. müşk: 

Mesnevi 28 

Mısra: 94 

Misk . misk kokusu. 

93. Çü bu üslûba kâtib yazdı nâme 

94. Harîr üstinde şan müşk ezdi hâme 

mûsk olsa: 

1. müşk olsa: -sa 
Mesnevi 24 
Mısra: 229 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 
Misk olmak. 

229. Dimâğ-ı andelîbe olsa gül müşk 

230. Olur üd âteş-i germe has-ı huşk 

müsk-ezfer olundur: 

1. müşk-ezfer olupdur: -up, -dur 
Mesnevi 34 

Mısra: 125 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 
Misk kokulu olmak. 

125. Henüz zülfüm olupdur müşk-ezfer 

126. Henüz açıldı bâğumda gül-i ter 

müsk-i ezfer: 


1. müşk-i ezfer: 

Mesnevi 17 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 
Güzel kokulu misk. 

17. Alup ya nı ele kilk-i nigün-ser 

18. Döküp kâfur üzre müşk-i ezfer 

2. müşk-i ezfer: 

Mesnevi 30 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 
Güzel kokulu misk. 

7. Döküp kâfur üzre müşk-i ezfer 

8. Şaha hâlini arz itdi ser-â-ser 

mûsk-i hos-bü: 

1. müşk-i hoş-bü: 

Mesnevi 17 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Hoş kokulu misk. 

31. Libâs-ı ömr-i nâfe olsa ger çâk 

32. Olur mı müşk-i hoş-bü hîç ğamnâk 

mûsk-i terdûr: 


39. Ne hatem penbe üzre müşk-i terdür 

40. Yâhud ebr-i sefıd içre kamerdür 

müskil: 

1. müşkil: 

Mesnevi 20 

Mısra: 22 

Halledilmesi, çözüme kavuşturulması 
güç iş veya mesele, zorluk, güçlük, zor. 

21. Ne ışk olsun bu bir derd-i dil ancak 

22. Bunun âsâm yok hep müşkil ancak 

2. müşkil: 

Mesnevi 34 

Mısra: 85 
Güç, zor, sıkıntılı. 

85. Niçe bilsünler anı müşkil idi 

86. Ki ten derdi degül derd-i dil idi 

müskil olur: 

1. müşkil olur: -(u)r 
Mesnevi 5 

Mısra: 52 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zor olmak. 


51. Kaçan fark olmasa hakk ile bâtıl 

1 . müşk-i terdür: -dür 52. Olur söz söylemek ğâyetde müşkil 

Mesnevi 4 

Mısra: 39 müslim oldı: 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Taze misk. 1 müslim oldı: -dı 

Mesnevi 2 
Mısra: 61 


Kelime Tipi: - 

Müslimfa.s.): Müslüman Müslim oldı: 
Müslüman oldu. 

61. Ana kim didi Müslim oldı İslâm 

62. Şuna kim kâfir okur virür ahkâm 

2. müslim oldı: -d/ 

Mesnevi 2 

Mısra: 61 
Kelime Tipi: - 

Müslimfa.s.): Müslüman Müslim oldı: 
Müslüman oldu. 

61. Ana kim didi Müslim oldı İslâm 

62. Şuna kim kâfir okur virür ahkâm 

müslümân ol: 

1. müslümân ol: 

Mesnevi 37 

Mısra: 66 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

İslamiyeti kabul etmek. 

65. Bulam dirsen sa'âdet mülkine yol 

66. Nebînün dînine gir Müslümân ol 

2. müslümân ol: 

Mesnevi 37 

Mısra: 66 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

İslamiyeti kabul etmek. 

65. Bulam dirsen sa'âdet mülkine yol 

66. Nebînün dînine gir Müslümân ol 
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51. Urup pistanlarumdan sineme müşt 

1. müştak olurlard’ :-(u)r, -1ar, -d’ 

müşrik: 

52. Işırdum hayret ağzıyıla engüşt 

Mesnevi 18 

Mısra: 164 

1. müşrikleri: -1er. -i 

müstaenk oldı: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 1 


Can atan. 

Mısra: 21 

1. müstağnk oldı: -dı 


Müşrik(a.s. şirk'ten): Allah 'a şerik, 

Mesnevi 22 

163. Şehün dil-berlerinden her semen-sâ 

ortak koşan. 

Mısra: 116 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

164. Olurlard’ anlanın vaşlma müştak 

21. İder müşrikleri ol dem[de] pâ-mâl 

22. Siyâsetgâh-ı kahrund’olsa çegâl 

Gark olmak, dalmak, batmak. 

müstecmi olan: 


115. Tecellî nürına müstağnk oldı 

1. müstecmi olan: -an 

müst: 

116. Yitürdi kendü kendin oldı güm-râh 

Mesnevi 1 

Mısra: 32 

1. müşt: 

müştak: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 15 


(Kendinde) toplamış olmak. 

Mısra: 114 

1. müştak: 


Yumruk. 

Mesnevi 11 

31. Bu mecmu ana dindi ism-i zatî 


Mısra: 72 

32. Budur müstecmi' olan her sıfatı 

113. Kef-i derya ki yokdur anda engüşt 

İştiyaklı, arzû-mend: müştâk-ı cemâl. 


114. Bana her bir hubâbı gösterür müşt 

müştâkane müştakçasma. Cem 'i Arapça 
"müştâkin ", Farisice "müştâkan "dır. 

müstedâm it: 

1. müstedâm it: 

2. müşt: 

71. Zenahdânı gümişden top u berrak 

Mesnevi 6 

Mesnevi 20 

72. Kim ana çerhüfi altun topı müştak 

Mısra: 63 

Mısra: 43 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yumruk. 

2. müştak: 

Devamlı, kalıcı, payidar etmek. 

43. Dem-â-dem müşt ile gögsin düğerdi 

Mesnevi 36 

63. Müdâm it müstedâm it ber-devâm it 

44. Anunçün sinesi gök gök gögerdi 

Mısra: 228 

İştiyaklı, arzû-mend: müştâk-ı cemâl. 

64. Cihan ser-keşlerin emrine ram it 

müst uran: 

müştâkane müştakçasma. Cem 'i Arapça 
"müştâkin ", Fari sice "müştâkan "dır. 

müstemend: 

1. müşt urup: -up 

227. İdüp şevk ile var tâkatların tâk 

1. müstemendem: -cm 

Mesnevi 17 

Mesnevi 15 

Mısra: 51 

228. Sarıldı birbirine iki müştak 

Mısra: 107 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


(Fa.) Üzgün, belaya uğramış. 

Yummk vurmak. 

müştak olurlard’: 



107. Zebunem müstemendem zar ü muhtaç 

108. Haşad itdi beni gird-âb ü emvâc 

2. müstemendi: -/ 

Mesnevi 23 

Mısra: 194 

(Fa.) Üzgün, belaya uğramış. 

193. Tolaşup boynuma ahum kemendi 

194. Egerçi kim çeker ben müstemendi 

3. müstemendem: -em 

Mesnevi 25 

Mısra: 88 

(Fa.) Üzgün, belaya uğramış. 

87. İlâhî neyleyem bir derdmendem 

88. Esır-i bend-i hicran müstemendem 


4. müstemende: -e 
Mesnevi 32 

Mısra: 137 

(Fa.) Üzgün, belaya uğramış. 

137. Cefa vü cevr kılma müstemende 

138. Gamundan ağlayana itme hande 

müşteri: 

1. müşteri: 

Mesnevi 6 

Mısra: 40 

İştira eden, satın alan. 

39. Ne gam ta n itse her bir büriyâ-bâf 

40. Meta a müşteri disün tek inşâf 
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123. Ne dil kim ola bir dil-dare mu'tâd 

Mısra: 32 

9. Didi k’ey hakim-i evreng-i şahı 

2. müşteriye: -<y)c 

124. Hezârân gibi kim gülzâre mu tâd 

itaat eden, itaatkâr. 

10. Mutî i emrünün âlem kemâhî 

Mesnevi 36 

mu'tâd olmusam: 

31. Benüm nemdür bu baş ü cân senündür 


Mısra: 28 


32. Mutî'em emrüne fermân senündür 

7. mutî i:-/ 

Jüpiter gezegeni (Güneş sisteminin en 

1. mu tâd olmuşam: -muş, -am 


Mesnevi 37 

büyük ve en etkili gezegenidir, gücü temsil 

Mesnevi 23 


Mısra: 90 

eder.). 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

3. mutî em: -em 

Mesnevi 24 

itaat eden, itaatkâr. 

27. Dirilüp cümle dânâ-yı şeker-güft 

Alışmak . alışkanlık haline gelmek. 

Mısra: 261 

89. Hudâvend-i cihân Hallâk-ı âlem 

28. İderler Müşteriye Zühreyi cüft 

39. Didi Şîrîni hîç eyler misin yâd 

itaat eden, itaatkâr. 

90. Mutî i emrinün her âkk-ı âlem 

mu tâd: 

40. Eyitdi olmuşam anunla mu'tâd 

261. Mutî'em emrüne âlimdür Allâh 

262. Geçersen cân-ı Şîrînümden ey şâh 

mutî it: 

1. mu'tâd: 

Mesnevi 33 

mutedil: 


1. mutî' it: 

Mesnevi 27 

Mısra: 111 

1. mu tedil: 

4. mutî üz:-üz 

Mısra: 324 

Alışkanlık haline gelmiş, âdet 

Mesnevi 14 

Mesnevi 26 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

edinilmiş, alışılmış. 

Mısra: 31 

Ilımlı, yerinde, ne pek az, ne pek çok 

Mısra: 70 
itaat eden, itaatkâr. 

İtaatkâr, söz dinleyen hâle getirmek. 

111. Çü mu'tâd idi Şîrîne mezâkı 

olan. 


323. Hemân sa y eyle râzı ol kazâya 

112. Şeker görüp anun tâk oldı tâki 

2. mu'tâd: 

31. Havası mu tedil ne germ ü ne serd 

32. Dahi hîç sebzezân olmamış zerd 

69. Didi Şîrîne her bir yâr-ı mahrem 

70. Mutî üz emrüne ey şâh-ı âlem 

324. Mutî' it tevsen-i nefsim rızâya 

mutî ol: 

Mesnevi 33 

mutî : 

5. mutî em:-.’/// 

1. mutî' ol: 

Mısra: 124 


Mesnevi 26 

Mesnevi 37 

Alışmış. 

1. muti': 

Mısra: 148 

Mısra: 67 


Mesnevi 11 

itaat eden, itaatkâr. 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

123. Ne dil kim ola bir dil-dâre mu'tâd 

Mısra: 138 


İtaat etmek. 

124. Hezârân gibi kim gülzâre mu'tâd 

itaat eden, itaatkâr. 

147. Ne dirse disün iller haş eğer âm 

148. Mutî'em hükmüne her emrüne râm 

67. Mup' ol emre itme b-î-edeblik 

mu tâd ola: 

137. Eli altında Derbend ü Şıfahân 

138. Mutî' emrine Abhâz ü Kuhistân 

6. mutî i: -/ 

Mesnevi 30 

68. Şakın cehl ile kılma Bü- Leheblik 

1 . mu'tâd ola: -a 

Mesnevi 33 

mutî oldukda: 

Mısra: 123 

2. mutî em: -em 

Mısra: 10 

1. mup oldukda: -duk, -da 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Alışmış olmak. 

Mesnevi 15 

itaat eden, itaatkâr. 

Mesnevi 13 

Mısra: 33 
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Kelime Tipi: Kalıp îfade 
Tabi olmak, birinin hükmü altında 
bulunmak. 

33. Muti' oldukda Pervîz-i bî-gâne 

34. Müheyya oldı bezm-i Husrevâne 

mutlak: 

1 . mutlak: 

Mesnevi 9 

Mısra: 26 
Muhakkak, kesin. 

25. Çıkarsa sîb içinden hak senündür 

26. Ve illâ bu hatâ mutlak senündür 

2. mutiak: 

Mesnevi 15 

Mısra: 91 
Muhakkak, kesin. 

91. Ölü bildi özin ol hür mutlak 

92. Kefen şan bâdbân tâbüt zevrak 

3. mutlak: 

Mesnevi 15 

Mısra: 171 
Muhakkak, kesin. 

171. Bu ol nakşun misâlidür ki mutlak 

172. Benüm nesh eyledi aklum muhakkak 

mutrib: 

1. mutribler: -İcr 
Mesnevi 36 


Mısra: 102 

Itrab eden, çalgı çalan, çalgıcı. 

101. Çalar sazendeler çeng ü çeğâne 

102. tder mutribler âheng ü terane 

mutrib nevası: 

1. mutrib nevası: 

Mesnevi 18 

Mısra: 181 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çalgıcının (sazende)sedası, namesi. 

181. Neyün feryâdı vü mutrib nevâsı 

182. Meyün halatı sâkînün satası 

muvâfik olmadı: 

1. muvâfik olmadı: -ma, -dı 
Mesnevi 23 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Uygun olmak. 

93. Egerçi k’oldı tedbîrât lâyık 

94. Şehün re’yhıe olmadı muvâfik 

mûveddet: 

1. mûveddet: 

Mesnevi 17 

Mısra: 22 

Sevgi, muhabbet . dostluk. 

21. İdüp arz-ı niyâz u özr-i bisyâr 

22. Dil ü cândan mûveddet kıldı izhâr 

müvekkil: 


1. müvekkiller: -ler 
Mesnevi 23 
Mısra: 127 

Birini kendine vekil olarak seçen 
kimse. 

127. Müvekkiller kodılar ana nâzır 

128. K’olalar gice gündüz anda hâzır 

müyesser: 

1. müyesserdin: -dür 
Mesnevi 5 

Mısra: 192 

Kolaylıkla elde edilen. 

191. Tağılmışdur cihâna adi ü dâdı 

192. Müyesserdür Hudâdan her muradı 

müyesser ola: 

1. müyesser ola: -a 
Mesnevi 12 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kolaylıkla elde etmek II nasip olmak 
(TULUM, 1340). 

15. Kim itmişsin hayâlât ü muhâlât 

16. Müyesser ola mı heyhât heyhât 

müyesser oldı: 

1. müyesser oldı: -dı 
Mesnevi 4 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kolay olmak. 


25. Ne kurbet kim sana oldı müyesser 

26. İrişmemişdür ana bir peyem-ber 

müv-ı serini yolardı: 

1. müy-ı serini yolardı: -ar, -dı 
Mesnevi 38 

Mısra: 108 
Kelime Tipi: Deyim 
Saçını başını yolmak: Üzüntüsünden 
dövünmek. 

107. Çözüp yabana atup mi çerini 

108. Yolardı el ump müy-ı serini 

muzaffer: 

1. muzaffersin: -sin 

Mesnevi 16 

Mısra: 89 

Şanı yüce zafer kazanmış. 

89. Kayurma kim muzaffersin muzaffer 

90. Getürsün kuvveti bâzüya asker 

2. muzaffer: 

Mesnevi 16 

Mısra: 89 

Şanı yüce zafer kazanmış. 

89. Kayurma kim muzaffersin muzaffer 

90. Getürsün kuvveti bâzüya asker 

müzahref: 

1. müzahref: 

Mesnevi 27 

Mısra: 304 
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Yalancı; sahte yaldız, tel, pul, boya 
gibi şeylerle süslü II Süprüntü, pislik. 

303. Gönül virdün bu dünyâ avretine 

304. Bakup kaldun müzahref şüretine 

müzehheb: 


1. müzehheb: 

Mesnevi 18 

Mısra: 137 

Tezhip olunmuş, altınla yaldızlanmış. 

137. Müzehheb çenberi var güne güne 

138. Olur kavs-i kuzah andan nümüne 

müzeyyen: 

1. müzeyyen: 

Mesnevi 31 

Mısra: 171 

Ar. Tezyin edilmiş, ziynetli, süslü: 
müzeyyen bir oda, üslûb-ı müzeyyen. 

Cem 'i: müzeyyenât. 

171. Müzeyyen bir revâk-ı 'âlem-efrüz 

172. Döşenmiş elmas u dîbâ-yı pîrüz 

müzeyyen evledüm: 

1. müzeyyen eyledüm: -dü, -m 
Mesnevi 40 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tezyin etmek, süslemek. 

7. Müzeyyen eyledüm bir bâğ-ı zîbâ 

8. Kim anun her giyâhı şâh-ı Tuba 
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na -kavd: 

1. nâ -kayd: 

Mesnevi 15 

Mısra: 83 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zincirsiz, (başıboş). 

83. Deniz bir kükremiş nâ -kayd tâzî 

84. Nigârun zevrakı anun cihazı 

nâbe-dîde: 

1. nâbe-dîdem: -m 
Mesnevi 3 
Mısra: 37 
Görünmez II kayıp. 

37. Günâh içinde gerçi nâbe-dîdem 

38. Velîkin özr-hâhumdur dü dîdem 

nâ-bfld û budum göziime gerinmez: 

1. nâ-büd ü budum gözüme görinmez: - 

(u)m 

Mesnevi 3 

Mısra: 111 
Kelime Tipi: Deyim 
Gözüme yok ve var görünmez II 
Gözüne hiçbir şey görünmemek deyimini 
kullanan şâir, dünyadan bezdiğini her 
şeyden vazgeçtiğini anlatmaktadır. Şair için 
varlık da yokluk da birdir. 

111. Görinmez gözüme nâ-büd ü büdum 

112. Ademden hîç fark olmaz vücudum 


na-cins: 

1. nâ-cins: 

Mesnevi 24 

Mısra: 200 

Aynı cinsten olmayan, yabancı, başka. 

199. İşitmedün mi Hârüt ile Mârüt 

200. Niçe nâ-cins ucından oldı ku üt 

2. nâ-cins: 

Mesnevi 24 

Mısra: 213 

Aynı cinsten olmayan, yabancı, başka. 

213. Degül nâ-cins hergiz halk-ı âlem 

214. Çü Havvâ anamuz atamuz Âdem 

nâfe-i çîn: 

1. nâfe-i çîn: 

Mesnevi 11 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çin de yaşayan, kamının altından misk 
kokusu yayan hayvanın miskinin kokusu. 

5. Tağıtmışdı arüş-ı dehr şaçm 

6. Açılmışdı sanasın nâfe-i Çîn 

nâfe-i müşk: 

1. nâfe-i müşk: 

Mesnevi 31 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Misk kesesi. 


7. İrince Husreve ol nafe-i müşk 

8. Dimâğ-ı cânın ol dem eyledi hüşk 

2. nâfe-i müşk: 

Mesnevi 31 

Mısra: 135 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Misk kesesi. 

135. Serivler sâyesi kim nâfe-i müşk 

136. İder âhü-yı Çînün mağzını hüşk 

nâ-gâh: 

1. nâ-gâh: 

Mesnevi 1 

Mısra: 17 
Ansızın, apansız. 

17. Uyar aşkun çerâğın dilde nâ-gâh 

18. Diyem tâ şevk ile Allâh Allâh 

2. nâ-gâh: 

Mesnevi 11 

Mısra: 42 

Ansızın, birdenbire. 

41. Cihânı geşt iderken ey şehenşâh 

42. Yolum Ermen zemine irdi nâ-gâh 

3. nâ-gâh: 

Mesnevi 12 

Mısra: 77 

Ansızın, birdenbire. 


77. Temam itdükde na-gah irdi bir bad 

78. Elinden kâğıdın kaçırdı üstâd 

4. nâ-gâh: 

Mesnevi 22 

Mısra: 66 

Ansızın, birdenbire. 

65. Virür ‘uşşâka ömr-i câvidânî 

66. Yüzinün aksi düşdi havza nâ-gâh 

5. nâ-gâh: 

Mesnevi 24 

Mısra: 8 

Ansızın, birdenbire. 

7. Bu hâletde iderken nâle vü âh 

8. Eli bir nesneye tokundı nâ-gâh 

6. nâ-gâh: 

Mesnevi 27 

Mısra: 42 

Ansızın, birdenbire. 

41. Varup Ferhâda tâ kim ide âh âh 

42. Kim atdan düşdi Şîrîn öldi nâ-gâh 

7. nâ-gâh: 

Mesnevi 27 
Mısra: 270 
Ansızın, birdenbire. 

269. Dahi bu mâtem içindeyken ol mâh 

270. Mehîn Bânü da rıhlet itdi nâ-gâh 
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8. na-gah: 

Mısra: 39 

9. Okurken na-gehan görseydi bir dal 

Mesnevi 28 

Far. ansızın, apansız. 

10. Anup zülfin olurd’âşüfte-ahvâl 

Mısra: 61 

Ansızın, birdenbire. 

39. Eline girse na-geh şerbet-i saf 



40. İder mi hiç teşne şabr u inşâf 

5. nâ-gehân: 

61. Hazân irdiyse bir gül-berge nâ-gâh 


Mesnevi 38 

62. Ne var tek gülşeni şaklasun Allah 

nâ-gehân: 

Mısra: 133 

9. nâ-gâh: 

1. nâ-gehân: 

Mesnevi 15 

Ansızın, apansız. 

133. Tolundı nâ-gehân ol mâh-ı tâbân 

Mesnevi 32 

Mısra: 130 

134. Yiridür çeşmüm olsun kevkeb-efşân 

Mısra: 149 

Ansızın, apansız. 


Ansızın, birdenbire. 


nâ-gehânî: 

149. Tutuldumsa düşüp dâmuna nâ-gâh 

129. Ya deryâ mâlikidür bî-gümân ol 

130. Çıkup uyhuya varmış nâ-gehân ol 

1. nâ-gehânî: 

150. Yüzüme toğru bakmazsın nidem âh 


Mesnevi 7 


2. nâ-gehân: 

Mısra: 31 

Ansızın. 

10. nâ-gâh: 

Mesnevi 15 


Mesnevi 36 

Mısra: 173 

31 . İrüp emr-i İlâhı nâ-gehânî 

Mısra: 125 

Ansızın, birdendire. 

32. Çü dürdi defter-i Nüşînrevâm 

Ansızın, apansız. 

125. Eline alsa mir’atmı na-gah 

173. Görince na-gehan ey daye anı 

174. Belürdi âşnâlıklar nişânı 

2. nâ-gehânî: 

126. Olurdı rü-be-rü hurşîd ile mâh 


Mesnevi 20 


3. nâ-gehân: 

Mısra: 5 

Ansızın. 

11. nâ-gâh: 

Mesnevi 17 


Mesnevi 38 

Mısra: 72 

5. Görür Şîrîni bir gün nâ-gehânî 

Mısra: 15 

Ansızın, birdendire. 

6. Alur başına ğavğâ-yı cihânı 

Ansızın, apansız. 


71. Bu ğamdan eyleme azar kendün 

nağme: 

15. 'Acem mülkimin ululan na-gah 

72. İdersin nâ-gehân bımâr kendün 


16. Didiler ana bir gün ey şehenşâh 


1. nağmelerden: -ler, -den 

nâ-geh: 

4. nâ-gehân: 

Mesnevi 8 

Mısra: 48 


Mesnevi 18 

Ar. Ezgi. Birkaç perde avaz: nağme- 

1 . nâ-geh: 

Mısra: 9 

bülbül. Cemi:nağamât:nağamât-ı 

Mesnevi 19 

Ansızın, birdendire. 

muhrika. 


47. Çemen ırmaklarınım çağ çağı 

48. Pür itmiş nağmelerden bağ ü râğı 

nağme -perdâz ü nevâ-gflv: 

1. nağme -perdâz ü nevâ-güy: 

Mesnevi 36 

Mısra: 74 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şarkı söyleyen ve nâme okuyucu. 

73. Hezârân andelîb- avaz ü gül-büy 

74. Hezârân nağme -perdâz ü nevâ-güy 

nagme-i dâvflda: 

1. nağme-i dâvüda: -a 
Mesnevi 31 

Mısra: 52 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Davud'un sesi (Güzel ses Hz. 
Davud'un sesine teşbih olunur). 

51. Tutarlar elde câm-ı erğuvân-reng 

52. İderler nağme-i Dâvüda âheng 

nalıcîr iderlerdi: 

1. nalıcTr iderlerdi: -e/; -ler, -di 
Mesnevi 14 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Av hayvanı etmek. 

41. Perî-rülar ki perrân itseler tîr 

42. İderlerdi hezârân murğı nahcîr 

nahcîrgah: 
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1. nahclrgâha: -a 
Mesnevi 14 

Mısra: 20 

Avlak, avlanma yeri. 

19. Gamından bir ğazâlün vâlih ü deng 

20. Hemân nahclrgâha kıldı âheng 

nahif: 

1. nahife: -e 
Mesnevi 24 

Mısra: 20 

Ar. Arık, çelimsiz, zayıf. 

19. Aşa irişdi güya bir za'îfe 

20. Kim oldı rükn-i a zam ol nahife 

nahif ü haste vü zâr ü dil-efkâr: 

1. nahif ü haste vü zâr ü dil-efkâr: 
Mesnevi 23 

Mısra: 121 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zayıf ve hasta ve ağlayan ve gönlü 
yaralı. 

121. Nahif ü haste vü zâr ü dil-efkâr 

122. Gider surâh-ı çâha nitekim mâr 

nahl-i nevber: 

1. nahl-i nevber: 

Mesnevi 37 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Turfanda meyve ağacı. 


17. Şikest olmış görürdi nahl-i nevber 

18. Dögerdi meşk ile gögsin şanavber 

nâhun: 

1. nâhunla: -la 
Mesnevi 17 

Mısra: 60 
Tırnak. 

59. Akîküm lü'lü'yile idüp âzâr 

60. İzârum eyledüm nâhunla pür-hâr 

nâhun ile: 

1. nâhun ile: 

Mesnevi 27 

Mısra: 110 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tırnaklayarak, tırnaklarıyla. 

109. Geyüp âl içün ol ser-pâ karalar 

110. Yüzine nâhun ile açdı yaralar 

nâhun ururdı: 

1. nâhun ururdı \-(u)r, -dı 
Mesnevi 16 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tırnaklamak. 

45. Degül at izi kim yas idüp ol gün 

46. Zemin ururdı ruhsârma nâhun 

naîm ü nimet’ acı: 


Mısra: 57 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nimete, vezin nedeniyle nimef 
biçiminde kullanılmıştır. Nimetlere ve 
nimete acı (aç kimseleri). 

57. Toyurmışdı na'îm ü ni'met’acı 

58. Unutdurmışdı nâm-ı ihtiyâcı 

nakd-i ömrüm çürütdüm: 

1. nakd-i ömrüm çürütdüm:-d#, -m 
Mesnevi 25 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Deyim 
Ömür sermayesini çürütmek: bkz. 
Ömür çürütmek md. 

61. Aceb kıydum aceb cân ile başa 

62. Çürütdüm nakd-i ‘ömrüm tağ ü taşa 

nakkâş: 

1. nakkâş: 

Mesnevi 11 

Mısra: 29 

(cA&) i. (Ar. nakş “boyayıp 
süslemek ”ten nakkâş) Renkli resim ve 
tezyinat yapan sanatkâr, kitapları 
resimleyen, kap ve sayfalarını süsleyen, 
mîmârî eserlerin tavan ve duvarlarını, 
çinileri, toprak kaplan vb. lerini resim ve 
şekillerle bezeyen süsleme ustas. 

29. Kamer devrinde şol resm idi nakkâş 

30. Yazardı levha-yı şemse göz ü kaş 


1. naım ü ni'met’acı: 
Mesnevi 7 


2. nakkâş: 

Mesnevi 12 

Mısra: 68 

(tA&) i. (Ar. nakş “boyayıp 
süslemek”ten nakkâş) Renkli resim ve 
tezyinat yapan sanatkâr, kitapları 
resimleyen, kap ve sayfalarını süsleyen, 
mîmârî eserlerin tavan ve duvarlannı, 
çinileri, toprak kaplan vb. lerini resim ve 
şekillerle bezeyen süsleme ustas. 

67. Ç’ola ol râz-ı hüsn âyînede faş 

68. Hemân ol nakşı tahrîr ide nakkâş 

3. nakkâş: 

Mesnevi 12 

Mısra: 73 

(cA&) i. (Ar. nakş “boyayıp 
süslemek”ten nakkâş) Renkli resim ve 
tezyinat yapan sanatkâr, kitapları 
resimleyen, kap ve sayfalarını süsleyen, 
mîmârî eserlerin tavan ve duvarlarını, 
çinileri, toprak kaplan vb. lerini resim ve 
şekillerle bezeyen süsleme ustas. 

73. Kalem alup ele nakkâş fîT-hâl 

74. Görüp gözgüde aksin yazdı timsâl 

4. nakkaşına: -ı, -n, -a 

Mesnevi 13 

Mısra: 4 

Renkli resim ve tezyinat yapan 
sanatkâr, kitapları resimleyen, kap ve 
sayfalarını süsleyen, mîmârî eserlerin tavan 
ve duvarlannı, çinileri, toprak kapları 
vb. lerini resim ve şekillerle bezeyen 
süsleme ustası. 
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3. Getürdi Husreve Şırm nakşın 

4. Görenler didi nakkaşına tahsîn 

nakkâs-ı âb û bâd ü âteş: 

1. nakkâş-ı âb ü bâd ü âteş: 

Mesnevi 2 

Mısra: 23 
Kelime Tipi: - 

Nakkâşfa.i. (süsleme sanatkarı. 
âb(f.i.)su bâd(f.e.)yel, rüzgar. üteş(f.i.)od, 
hararet, kızgınlık, nakkaş-! ab ü bâd üâteş: 
ateşin, rüzgarın, suyun sanatkarı. 

23. Zihî nakkâş-ı âb ü bâd ü âteş 

24. Kara toprağı eyler nakş-ı dil-keş 

nakkâs-ı bahârî: 

1. nakkâş-ı bahârî: 

Mesnevi 8 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Baharın nakkaşı. 

1. Meğer bir dem ki nakkâş-ı bahân 

2. Cihâna gösterüp nakş-ı nigârî 

nakkâs-ı irâdet: 

I. nakkâş-ı irâdet: 

Mesnevi 2 

Mısra: 11 
Kelime Tipi: - 

İrade, dileme nakkaşı(Allah ). 

II. Kalem çekdi çü nakkâş-ı irâdet 
12. Hemân ma'nâ-yı harfe yazdı şüret 


nakkas-ı kudret: 

1. nakkâş-ı kudret: 

Mesnevi 4 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Allah. 

33. Kalem çekmezden ön nakkâş-ı kudret 

34. İderdün kâyinâtı Hakka da vet 

nakl: 

I. naklün:-;//) 

Mesnevi 12 

Mısra: 19 

Metinde hikaye anlamındadır. 

19. Hayâl ü fıkr-i bâtıl cümle naklün 

20. Niçün kendün yitürdün kam aklun 

nakl evle: 

1. nakl eyle: 

Mesnevi 7 
Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Anlatmak, aktarmak. 

17. Boşaldup hâtırun dürden dürerden 

18. Suhan bezmine nakl eyle güllerden 

nakl it: 

1. nakl it: 

Mesnevi 11 

Mısra: 36 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Anlatmak . rivayet etmek. 

35. Pes ol dem emr idüp Şâbüra Pervız 

36. Didi bir kışsa nakl it behcet-engîz 

nakl-i esmâr olurken: 

1. nakl-i esmâr olurken: -(u)r, -ken 
Mesnevi 26 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Meyvelerin taşınması (sohbet 
meclisine yerleştirilmesi). 

43. Olurken nukl-i meclis nakl-i esmâr 

44. Anıldı kışşa-yı Ferhâd-ı ğam-hvâr 

nakl-i meclis-i sâh oldı: 

1. nald-i meclis-i şâh oldı: -dı 
Mesnevi 33 

Mısra: 103 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hükümdarın meclisine getirilmek. 

103. Çü nakl-i meclis-i şâh oldı Şekker 

104. Melâl-efzâ vü cângâh oldı Şekker 

naks: 

1. nakşına: -ı, -n, -a 
Mesnevi 8 

Mısra: 7 

Süs, nakış - Güzellik anlamında 
kullanılmıştır-, 

7. Virüpdi âlemüfi nakşına bir reng 

8. Görüp hayrân kahırdı nakş-ı Eıjeng 


2. nakşun: -uzî 

Mesnevi 8 

Mısra: 9 

Nakış; süsleme, resim, işleme, tasvir. 

9. Bu nakşun verd-i ra nâ surh ü zerdi 

10. Benefşe olmış idi lâciverdi 

3. nakşım:-;, -n, -ı 

Mesnevi 11 

Mısra: 31 
Resim. 

31. Görüp nakşını oldı vâlih ü deng 

32. Tayandı kaldı bir dîvâra Eıjeng 

4. nakş: 

Mesnevi 11 

Mısra: 180 
Resim. 

179. Anamazsan eğer ol serv hâlin 

180. Getür anun bana nakş ü misâlin 

5. nakşın:-;, -n 

Mesnevi 11 

Mısra: 182 
Resim. 

181. Ne çâre görmez isem ol nigân 

182. Başam nakşın kara bağruma bârî 

6. nakşı:-; 

Mesnevi 12 


1502 



Mısra: 68 
Akis, görüntü. 

67. Ç’ola ol râz-ı hüsn âyînede faş 

68. Hemân ol nakşı tahrir ide nakkaş 

7 . nakşın:-/, -n 

Mesnevi 12 

Mısra: 80 
Resim. 

79. Kazadan düşdi kasrına nigârun 

80. Görün bi'llâh nakşın rüzgârım 

8. nakşın:-/, -n 

Mesnevi 12 

Mısra: 93 
Resim. 

93. Özi nakşın bilür ol serv-i âzâd 

94. Diye bilmez ki âdem yâ pen-zâd 

9 . nakşı:-/ 

Mesnevi 12 

Mısra: 97 
Resim. 

97. Temâşâ itdüginc’ol nakşı dil-keş 

98. Ururdı hirmen-i şabnna âteş 

10. nakş: 

Mesnevi 12 

Mısra: 105 
Resim. 


105. Ne gencim dirdi esrarısın ey nakş 

106. Ne ma nânıın nümü-dârısm ey nakş 

11. nakş: 

Mesnevi 12 

Mısra: 106 
Resim. 

105. Ne gencim dirdi esrârısın ey nakş 

106. Ne ma nâmın nümü-dârısm ey nakş 

12. nakşa: -a 

Mesnevi 12 

Mısra: 126 
Resim. 

125. İderdi derdle geh âh ü feryâd 

126. Geh ol nakşa bakup olurdı dil-şâd 

13 . nakşın:-/, -n 

Mesnevi 13 

Mısra: 3 
Resim. 

3. Getürdi Husreve Şîrîn nakşın 

4. Görenler didi nakkâşına tahsîn 

14. nakşa: -a 

Mesnevi 13 

Mısra: 7 
Resim. 

7. Bakup nakşa nigânn yâd iderdi 

8. Döküp gözyaşlarm feryâd iderdi 


15. nakşı:-/ 

Mesnevi 13 

Mısra: 43 
Resim. 

43. İdüp Pervîz ol nakşı kenâre 

44. İderdi gâh gâh ana nezâre 

16. nakşım: -un 

Mesnevi 15 

Mısra: 171 
Şekil. resim, suret. 

171. Bu ol nakşım misâlidür ki mutlak 

172. Benüm nesh eyledi aklum muhakkak 


1. nakş-ı dil-keş eyler: -r 
Mesnevi 2 

Mısra: 24 
Kelime Tipi: - 

Gönül çekici(rengârenk) nakışafresim, 
işleme) çevirmek. 

23. Zihî nakkâş-ı âb ü bâd ü âteş 

24. Kara toprağı eyler nakş-ı dil-keş 


naks-ı diyar: 


1. nakş-ı dıvâr: 

Mesnevi 33 

Mısra: 139 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Duvar resmi. 


17 . nakşufi: -(u)n 
Mesnevi 26 
Mısra: 195 

Süs, nakış (Sevgilinin güzelliği). 


139. Cihan deyrinde çokdur nakş-ı dıvar 

140. Nuküş oldur k’ana cân ola pergâr 


195. Musavver oldı nakşun gözlerüme 

196. Müdâvâ olmış iken illetüme 


naks-ı dil-bend: 


1. nakş-ı dil-bend: 

Mesnevi 15 

Mısra: 139 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül bağlayan suret, resim. 


139. Cihan deyrinde gûya nakş-ı dil-bend 

140. Olamaz nakş-ı Mânî ana mânend 



1. nakş-ı erjeng: 

Mesnevi 8 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Meşhur ressam Mani'nin yaptığı 
resimleri ihtiva eden mecmuadaki resimler. 


7. Virüpdi alemini nakşına bir reng 

8. Görüp hayrân kahırdı nakş-ı Eıjeng 


1. nakş-ı hâtem: 
Mesnevi 4 

Mısra: 38 
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Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Mühür resmi. 

37. Vücudun nâme-i esrâr-ı mu azzam 

38. Şerif arkanda mührün nakş-ı hâtem 

naks-ı kebkeb: 

1. nakş-ı kebkeb: 

Mesnevi 26 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 

Çivi izi. 

63. Na l[i]çem şekliyile nakş-ı kebkeb 

64. Ola yirde meh-i nev birle kevkeb 

naks-ı mâni: 

1. nakş-ı mâni: 

Mesnevi 15 

Mısra: 140 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çinli ressam Mani'nin çizdiği resim, 
bkz. Manîmd. 

139. Cihan deyrinde güya nakş-ı dil-bend 

140. Olamaz nakş-ı Mâni ana mânend 

naks-ı mevzun: 

1. nakş-ı mevzun: 

Mesnevi 24 

Mısra: 106 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ölçülü, düzgün, biçimli nakış, işleme. 

105. Sanasın her le'âl bir çeşm-i pür-hün 

106. Hayâl-i yâr idi ol nakş-ı mevzun 


naks-ı nigarı: 

1. nakş-ı nigârî: 

Mesnevi 8 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgiliye ait nakış(resim). 

1. Meğer bir dem ki nakkâş-ı bahân 

2. Cihâna gösterüp nakş-ı nigârî 

naks-ı nigânn: 

1. nakş-ı nigânn: -t, -n 

Mesnevi 25 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgiliye ait nakış(resim). 

35. Düzüp kendü eli ile mezârm 

36. Yazardı taşma nakş-ı nigânn 

2. nakş-ı nigânn: -ı, -n 

Mesnevi 25 

Mısra: 38 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin suretini gösterir nakış, 
resim. 

37. Ölürse gam yimez ğam-hvâr ü miskin 

38. Görür kabrinde çün nakş-ı nigânn 

naks-ı nigarun: 

1. nakş-ı nigârun: -(u)n 
Mesnevi 27 

Mısra: 120 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgiliye ait nakış(resim). 

119. Nedendür diri âlemde karârun 

120. Bozuldı gitdi çün nakş-ı nigârun 

2. nakş-ı nigârun :-(u)n 

Mesnevi 27 

Mısra: 120 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgiliye ait nakış(resim). 

119. Nedendür diri âlemde karârun 

120. Bozuldı gitdi çün nakş-ı nigârun 

3. nakş-ı nigârun: -(u)n 

Mesnevi 27 

Mısra: 120 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgiliye ait nakış(resim). 

119. Nedendür diri âlemde karârun 

120. Bozuldı gitdi çün nakş-ı nigârun 

4. nakş-ı nigârun: -tu)n 

Mesnevi 27 

Mısra: 120 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin suretini gösterir nakış, 
resim. 

119. Nedendür diri âlemde karârun 

120. Bozuldı gitdi çün nakş-ı nigârun 

naks-ı rengin: 


1. nakş-ı rengin: 

Mesnevi 12 

Mısra: 85 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Renkli ve hoş resim. 

85. Tasavvurdan yazup bir nakş-ı rengin 

86. Alup gitdi k’ide Pervîzi teskin 

naks-ı şîrîn: 

1. nakş-ı şîrîn: 

Mesnevi 12 

Mısra: 84 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şirin 'in görünüşü, tasviri, resmi. 

83. Turup ol yöreden Şâvur-ı ğamgîn 

84. Giderdi gözlerinde nakş-ı Şîrîn 

naks-ı sürflr-engîzi: 

1. nakş-ı sürür-englzi: -i 
Mesnevi 12 

Mısra: 75 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mutluluk veren resim (tasvir). 

75. Çün ol nakş-ı sürür-englzi yazdı 

76. Yanında şüret-i Pervîzi yazdı 

nâlân evler: 

1. nâlân eyler: -r 
Mesnevi 2 

Mısra: 35 
Kelime Tipi: - 
İnletmek. sızlatmak. 
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35. Gehı eyler Zelıha gibi nalan 

36. Gehı gün Yüsufma anı zindan 

nalan itdi: 

1. nalan itdi: -r// 

Mesnevi 37 

Mısra: 115 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ağlatmak, inletmek. 

115. NebîuTlâhı küffar itdi nâlân 

116. Cihanı ol sebebden tutdı tufan 

nâlân oldı: 

1. nâlân oldı:-t* 

Mesnevi 11 

Mısra: 147 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ağlayıp inlemek. 

147. Dögüp def gibi gögsin oldı nâlân 

148. Delüp ney gibi bağrın itdi efğân 

nâlân ü târâc idün: 

1. nâlân ü târâc idüp: -üp 
Mesnevi 37 
Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnletmek ve yağmalamak. 

25. Çemen mülkin idüp nâlân ü târâc 

26. Hazân eşcân kodı yalın ü ac 

nâle: 


1. nâlesine:-sÇ -n. -e 

Mesnevi 19 

Mısra: 37 

Far. İnilti', enin: nâle-i ney. nâle-i 
uşşak. 

37. Alınma nâlesine ‘andelıbün 

38. Firîbinden hazer kıl nâ-şekıbün 

2. nalesiııden: -si, -n, -den 

Mesnevi 24 

Mısra: 270 
inilti, feryat. 

269. Girü ol hiddeti def oldı şâhun 

270. Uşandı nâlesinden bî-günâhun 

3. nâleyile:-öoWe 

Mesnevi 25 

Mısra: 102 
inilti, feryat. 

101. İderdüm göklere feryâd ü zârum 

102. Geçürdüm nâleyile rüzgârum 

4. nâlesin:-s/j -n 

Mesnevi 37 

Mısra: 9 
inilti, feryat. 

9. Ağaçlar nâlesin kılmamağa güş 

10. Bih itmiş bağlarda penbe der-güş 

nale itdürdi: 


1. nale itdürdi: -di 
Mesnevi 37 

Mısra: 114 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnletmek, feryat ettirmek. 

113. Haille itdi çün Nemrüd itâle 

114. Ana itdürdi bir kem peşşe nale 

nâle kılurdı: 

1. nâle kılurdı: -(u)r, -dı 

Mesnevi 27 

Mısra: 260 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

inim inim inlemek, feryat etmek. 

259. Virüp sabrın yile ol serv-âzâd 

260. Gehî nâle kılurdı gâh feryâd 

2. nale kılurdı: -(u)r. -dı 

Mesnevi 36 
Mısra: 282 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

inim inim inlemek, feryat etmek. 

281. Çü mülke ol zağar oldı havâle 

282. Kılurdı halk bülbül gibi nale 

nâle vû âh iderken: 

1. nâle vü âh iderken: -er, -ken 
Mesnevi 24 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnleme ve ah etme. 


7. Bu haletde iderken nale vü ah 

8. Eli bir nesneye tokundı nâ-gâh 

nâle vü efgân-ı bülbül: 

1. nâle vü efğân-ı bülbül: 

Mesnevi 37 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bülbülün ağlaması ve inlemesi. 

31. Gülistândan dürüldi defter-i gül 

32. Kesildi nâle vü efğân-ı bülbül 

nâle vü feryâd: 

1. nâle vü feryâd: 

Mesnevi 34 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnleme ve feryâd (etme). 

63. Sen itme nâle vü feryâd ile zâr 

64. Degüldür sana ol hâlet sezâvâr 

nâle vû feryâd ü âhı kılurken: 

1. nâle vü feryâd ü âhı kılurken: -(u)r, -ken 
Mesnevi 34 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnlemek ve feryat ile ah etmek. 

37. Kılurken nâle vü feryâd ü âhı 

38. Açup nergislerin ider nigâhı 

nâle vû feryâd ü zân iderdi: 
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1. nâle vü feryâd ü zârı iderdi: -er, -di 
Mesnevi 24 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnleme ve sızlanarak bağırıp çağırma 
ve ağlama. 

53. İderdi nâle vü feryâd ü zârı 

54. Çekerd’ ahşâma ol gün intizârı 


nale vü feryadımı: 


1. nâle vü feryâdumı: ~(u)m, -ı 
Mesnevi 25 

Mısra: 74 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnleme ve feryâd (etme). 


73. Feramuş itdi anmaz adumı yar 

74. İşitmez nâle vü feryâdumı yâr 


1. nâle vü ğulğul kılursm: -(u)r, -sın 
Mesnevi 34 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnlemek ve gürültü, şamata etmek. 


Bağırma, çağırma yoluyla yardım 
istemek ve ağlayıp inlemek. 

39. Gidüp ârâm ü şabr ile karârı 

40. Kılurdı nâle-i feryâd ü zârı 


1. na‘l[i]çem:-/n 
Mesnevi 26 

Mısra: 63 

Nalça: Ayakkabıların altına çakılan 
demir. 


63. NaT[i]çem şekliyile nakş-ı kebkeb 

64. Ola yirde meh-i nev birle kevkeb 


1. nâlişünden:-i«7d. -den 
Mesnevi 34 

Mısra: 51 

Far. İnleme, inleyiş: nâliş-i ney, nâliş-i 
andelib. ("Etmek", "eylemek"maddesiyle 
kullanılmaz). 

51. Cihânı nâlişünden idüp âzâr 

52. Geçinürsin dem-â-dem âşık-ı zâr 


41. Dir ana n’oldun ey bülbül bu resme 

42. Kılursm nâle vü ğulğul bu resme 


nale-i feryâd ü zan kılurdı: 


1. nâle-i feryâd ü zârı kılurdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 20 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


nam: 

1. nâmı :-ı 

Mesnevi 11 

Mısra: 120 
Ad II Şan,şöhret. 

119. Kelâmı tatlu vü peyğâmı şîrîn 

120. Dil-ârâmı cihânun nâmı Şîıîn 


2. nâmın:-/, -n 
Mesnevi 12 

Mısra: 111 
Ad II Şan,şöhret. 


111. Ya kimün namesisin söyle namın 

112. Haber vir bilelüm bâri makâmın 


Mısra: 113 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şöhret ve namus. 


113. Gerek hıfz olmağiçün nam ü namus 

114. Bu mecnûn ola ol çâh içre mahbüs 


3. nâmın:-/, -n 

Mesnevi 15 

Mısra: 175 
Ad II Şan,şöhret. 

175. Yüri var ana nâmın eyle teftîş 

176. Ne yirdendür makâmın eyle teftîş 

4. nâmum :-(u)m 

Mesnevi 24 

Mısra: 125 
Ad, san. 

125. Bugün nâmum nekîre hâtem oldı 

126. Gedâlar adum ile hem-dem oldı 


5. nâmum: -(u)m 
Mesnevi 33 
Mısra: 35 
Ad II Şan,şöhret. 

35. Kanı nâmum kanı nâmus ü ârum 

36. Niçe bir koyam elden ihtiyârum 

nâm û nâmûs: 

1. nâm ü nâmus: 

Mesnevi 23 


1. nâm ü neng: 

Mesnevi 15 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ad ve ün, nam ve şöhret. 

9. Nice olmasun ol derd ile kâni' 

10. Olur dermâna nâm ü neng mâni 1 

2. nâm u neng: 

Mesnevi 18 

Mısra: 173 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ad ve ün, nam ve şöhret. 

173. Çü nâm u neng işin def eylediler 

174. Tekellüf perdesin ref eylediler 


1. nâm ü neng ile: 

Mesnevi 19 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Deyim 
Şanla şerefle. 

43. Mübeddel olmaya hicre vişâli 

44. Anun ol nâm ü neng ile helâli 


1506 



na-mahrem: 

1. nâ-mahrem: 

Mesnevi 15 

Mısra: 47 

Mahrem olmayan. Fıkhı terim olarak 
kendisiyle evlenilmesiharam kılınmış 
kimselerin dışında kalan ve karşılıklı 
davranışlarda bazı kısıtlamaların getirildiği 
kimseler. 

47. Gerekmez hîç nâ-mahrem arada 

48. Eğer deryada vü eğer karada 

namaz: 

1. namazı:-/ 

Mesnevi 39 

Mısra: 14 

İslâm in en önemli şartlarından birisi, 
Müslümanların üzerine günde beş vakit 
yapılması farz kılman bir ibadet. 

13. Şınuk diller niyazı hakkıyiçün 

14. Uyanıklar namazı hakkıyiçün 

namâz-ı şâm: 

1. namâz-ı şâm: 

Mesnevi 18 

Mısra: 129 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Akşam namazı. 

129. Namâz-ı şâm kim çerh-i pür-ahter 

130. Tağıtdı kara zülfin dökdi anber 


1. nâmesisin: -si, -sin 

Mesnevi 12 

Mısra: 111 

Mektup II âşığın gönlünün tercümanı: 
aşk mektubu. 

111. Ya kimün nâmesisin söyle nâmın 

112. Haber vir bilelüm bâri makâmın 

2. name: 

Mesnevi 17 

Mısra: 20 
F. mektup. 

19. Şeker-leb ney -şekerden düzdi hâme 

20. ' Azâ-yı mâtemiçün yazdı name 

3. nâmesini: -si, -n, -i 

Mesnevi 17 

Mısra: 87 
Mektup. 

87. Temâm itdi çü Şîrîn nâmesini 

88. İdüp dürlerle tezyin nâmesini 

4. nâmesini: -si, -n, -i 

Mesnevi 17 

Mısra: 88 
F. mektup. 

87. Temâm itdi çü Şîrîn nâmesini 

88. İdüp dürlerle tezyîn nâmesini 

5. nâme: 

Mesnevi 28 


Mısra: 2 
F. mektup. 

1. Okuyan mâ-cerâ-yı ‘ışkı bir bir 

2. İder bu veçhe bir hoş nâme tahrîr 

6. nâme: 

Mesnevi 28 

Mısra: 93 
F. mektup. 

93. Çü bu üslüba kâtib yazdı nâme 

94. Harîr üstinde şan müşk ezdi hâme 

7. nâmeni: -n, -i 

Mesnevi 28 

Mısra: 102 
F. mektup. 

101. Edep birle sözüni söyle mevzün 

102. Yir öpüp evvel andan nâmeni şun 

8. nâme: 

Mesnevi 30 

Mısra: 3 

Mektup II Kağıt. 

3. Yüzin bürterdi nâme gibi Şîrîn 

4. Acmduğından itdi şâha nefrîn 

9. nâme: 

Mesnevi 30 

Mısra: 15 
F. mektup. 


15. Gönül yazmağa name idüp inşa 

16. Karavaşunuza virüp tesellî 

10. nâme: 

Mesnevi 30 

Mısra: 19 
F. mektup. 

19. Gelüp ol nâme bize oldı vâsıl 

20. Dil-i mecrüha gamlar oldı hâsıl 

11. nâme: 

Mesnevi 30 

Mısra: 74 
F. mektup. 

73. Nigârîn-i şeker -la T ü şeker-rîz 

74. Bu resme nâme yazdı nükte-engîz 

12. nâme: 

Mesnevi 31 

Mısra: 4 
F. mektup. 

3. İcâzet birle şeh katına girdi 

4. Yir öpüp evvel andan nâme virdi 

13. nâme: 

Mesnevi 31 

Mısra: 5 
F. mektup. 

5. Degül nâme ki şâha kâşid ancak 

6. İletdi bâğdan bir ğonçe zanbak 


name: 
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14. nâme: 

Mısra: 130 

1. nâme-i işyânum:-(1^/77 

Mesnevi 37 

F. mektup. 

Mesnevi 3 

Mısra: 41 


Mısra: 27 

Mektup. 

129. Çeküp çâk itdi devlet nâmesini 

Kelime Tipi: - 

41. Ne nâme ğonçe-i bâğ-ı şehâdet 

130. Özinün öz sa adet namesini 

isyan mektubu. 

42. Ya âb-ı şâf- ırmağ-ı şehadet 


27. Okınsa nâme-i ‘işyânum anda 


19. nâme: 

Mesnevi 37 

28. Yüzüm karasıdur unvânum anda 

15. nâmeyi :-(y)i 

Mısra: 177 

nâme-i sultân-ı kevnevn: 

Mesnevi 37 

F. mektup. 


Mısra: 47 


1. nâme-i sultân-ı kevneyn: 

Mektup. 

177. İkinci nâme çâk itd’âşkâre 

Mesnevi 37 


178. Aceb mi olsa âhir pare pare 

Mısra: 38 

47. Virür ol nâmeyi Pervîz eline 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

48. Alur anı hemân-dem tîz eline 

nâme-i dil-dân: 

1. nâme-i dil-dân: -ı 

İki cihanın sultanının (Hz. 
Muhammed) mektubu. 

16. nâmeyi :-(y)i 

Mesnevi 29 

37. Gelür bir peyk-i dür- yek turfetü’l- 

Mesnevi 37 

Mısra: 1 

38. Elinde nâme-i sultân-ı kevneyn 

Mısra: 125 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


F. mektup. 

Gönül alan sevgilinin mektubu. 

nâme-vi şîrîni: 

125. Görüp ol nâmeyi Pervîz-i bî-hüş 

1. Çü Şîrîn nâme-i dil-dân gördi 

1. nâme-yi şîrîni: -i 

126. Gazab câmından oldı mest ü ser-hoş 

2. Yenilendi hemân-dem eski derdi 

Mesnevi 18 

Mısra: 1 


nâme-i esrâr-ı muazzâm: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

17. nâmesini: -si, -n . -i 


Şirin 'in mektubu. 

Mesnevi 37 

1. nâme-i esrâr-ı mu azzâm: 


Mısra: 129 

Mesnevi 4 

1 . Çü Husrev nâme-yi Şîrîni gördi 

F. mektup. 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

2. Öpüp yüzine vü gözine sürdi 

129. Çeküp çâk itdi devlet nâmesini 

130. Özinün öz sa'âdet namesini 

Ulu(mühim) sırların mektubu. 

nâm-ı âsafla: 


37. Vücûdun nâme-i esrâr-ı mu azzâm 

1. nâm-ı âşafla: -la 

18. namesini: - 5 /. -n, -i 

38. Şerif arkanda mührün nakş-ı hâtem 

Mesnevi 5 

Mısra: 216 

Mesnevi 37 


nâme-i isvânum: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Asafın adı, şöhreti. 


215. Yenile ya nı Husrev dastanın 

216. Ayan it nâm-ı Âşafla nişanın 

nâm-ı ihtiyâcı: 

1. nâm-ı ihtiyâcı: -ı 
Mesnevi 7 

Mısra: 58 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İhtiyacın adı. 

57. Toyurmışdı na'Tm ü nimet’acı 

58. Unutdurmışdı nâm-ı ihtiyâcı 

nâm-ı şîrîn: 

1. nâm-ı şîrîn: 

Mesnevi 24 

Mısra: 104 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şirin 'in adı. 

103. Getürmişdi firâvân laT-i rengin 

104. Yazup her birisine nâm-ı Şîrîn 

2. nâm-ı şîrîn: 

Mesnevi 24 

Mısra: 173 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şirin 'in adı. 

173. Eğer bin yıl okursan nâm-ı Şîrîn 

174. Olamaz telh-i kâmun kâm-ı şîrîn 

nâ-mihrbân: 

1. nâ-mihrbâna: -a 
Mesnevi 20 
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Mısra: 17 

Far. Mihr-bân olmayan, vefasız, 
muhabbetsiz. 

17. Olup aşüfte bir nâ-mihrbâna 

18. Tutaş oldum belâ-yı câvidâna 

nâmın kodılar: 

1. nâmın kodılar: -ehhır, -dılar 
Mesnevi 7 
Mısra: 86 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Adını koymak(doğan çocuğa isim 
vermek). 

85. Hoş erkân üzre idüp ihtiramın 

86. Kodılar Husrev-i Pervîz nâmın 

nâ-murâd û zâr û mahzun: 

1. nâ-murâd ü zâr ü mahzun: 

Mesnevi 27 

Mısra: 150 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Arzusuna kavuşamadan ve inleyerek 
ve hüzünlü. 

149. Beka mülkine Ferhâd-ı ciger-hün 

150. Göneldi nâ-murâd ü zâr ü mahzün 

nâmfls ânndan: 

1. nâmûs ânndan: -n, -dan 
Mesnevi 11 

Mısra: 145 
Kelime Tipi: Deyim 
Edep ve utanma duygusu. 


145. Çıkup namus arından kenare 

146. Selâmet ceybin itdi pâre pare 

namus û ârum: 

1. nâmus ü ârum :-(u)m 
Mesnevi 33 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Namus ve utanma. 

35. Kanı nâmum kanı nâmus ü ârum 

36. Niçe bir koyam elden ihtiyârum 

na ra urup: 

1. na ra urup: -up 
Mesnevi 26 
Mısra: 223 
Kelime Tipi: Deyim 
Nara atmak, inlemek, feryat etmek. 

223. Dökerdi tağa yaşın ebr gibi 

224. Geh ahvâlini eylerdi tefekkür 

nara ururdı: 

1. na ra ururdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 16 
Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nara atmak, inlemek, feryat etmek. 

33. Ururdı na ra her bir şîr-i şerze 

34. Tutardı tevsen-i gerdünı lerze 

na'ra-vı bûm: 


1. na ra-yıbüm: 

Mesnevi 14 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Baykuşun haykırışı. 

93. Aceb menhus idi ol mevzi'-i şüm 

94. Gelürdi her tarafdan na 'ra-yı bûm 

nârenc: 

1. nârenc: 

Mesnevi 37 

Mısra: 7 
Turunç. 

7. Aceb mi zerd -ruhsâr olsa nârenc 

8. Hazân câmından içdi cür a-i rene 

nâ-reven: 

1. nâ-revenler: -ler 
Mesnevi 26 

Mısra: 59 
Yürüyemeyen. 

59. Kadümden nâ-revenler ögrenüp nâz 

60. Gele reftâre şimşâd-ı ser-effâz 

narh-ı mercân: 

1. narh-ı mercân: 

Mesnevi 11 

Mısra: 83 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mercanın ateşi (kırmızı renk 
bağlamında). 


83. Akıkinden şikeste narh-ı mercan 

84. Gam-ı lâTiyile pür-hün dil-kân 

nâr-ı celâlim: 

1. nâr-ı celâlim:-fürjn 
Mesnevi 3 
Mısra: 90 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hışım, kızgınlık ateşi. 

89. Kimine rüşenâ virür cemâlün 

90. Kimin şâhâ yakar nâr-ı celâlün 

nâr-ı gayret: 

1. nâr-ı gayret: 

Mesnevi 6 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kıskançlık ateşi. 

19. İreydi nâr-ı gayret birle bâğum 

20. Söyindi bâd-ı mihnetden çerâğum 

nâr-ı mflsâ: 

1. nâr-ı müsâ: 

Mesnevi 31 

Mısra: 128 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hz. Musa'nın ateşi. 

127. Mübârek pâk- menzil emîn-âsâ 

128. Görinür her şecerden nâr-ı Müsâ 

nâr-ı nemrüd: 
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1. nâr-ı nemrüd: 

Mesnevi 4 

Mısra: 57 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nemrud'un ateşi (Nemrüd: Hz. 
İbrahim 'e musallat olan ve ona karşı gelip, 
onu ateşe attıran büyük inkarcı). 

57. Haille nâr-ı Nemrüd olsa gülzâr 

58. Aceb mi oldı ser-keşler sana yâr 

2. nâr-ı nemrüd: 

Mesnevi 18 

Mısra: 52 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nemmd'un ateşi. Hazretiİbrahim'i 
ateşe attıran ve zalimliği ile ün salan 
hükümdar. 

51. Şu mevsimdür ki çak faşl-ı zemistân 

52. Haille nâr-ı Nemrüd oldı bustân 

nâr-ı pistân: 

1. nâr-ı pistân: 

Mesnevi 11 

Mısra: 97 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Meme narı (meme, nar meyvesine 
teşbih edilmiştir.). 

97. Nihâl-i kâmetinde nâr-ı pistân 

98. Şanasm âb-rüy-ı nâr-ı bustân 

nâr-ı sflzân: 

1. nâr-ı süzân: 

Mesnevi 16 


Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yakıcı ateş. 

63. Tokuşsalar çıkardı nâr-ı süzân 

64. Olurdı nîzeler şem'-i fürüzân 

2. nâr-ı süzân: 

Mesnevi 29 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yakıcı/yanan ateş. 

11. Konılmış penbede şan nâr-ı süzân 

12. Görenlerim olur cânı fürüzân 

nâ-sekıb: 

1. nâ-şekıbün: -ün 
Mesnevi 19 

Mısra: 38 
Sabırsız. 

37. Alınma nâlesine ‘andelîbün 

38. Firibinden hazer kıl nâ-şekıbün 

nâ-sezâlık: 

1. nâ-sezâlıkdur: -dur 
Mesnevi 3 

Mısra: 59 

Münasebetsizlik, uygunsuzluk. 

59. Mukarrer nâ-sezâlıkdur ne şübhe 

60. Kemâl-i bî-hayâlıkdur ne şübhe 

nasıb it: 


1. naşıb it: 

Mesnevi 1 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: - 

Pay vermek . kısmet etmek. 

11. Talup söz bahrine oldum çü ğavvâş 

12. İlâhî sen naşîb it gevher-i hâş 

2. naşîb it: 

Mesnevi 1 

Mısra: 53 
Kelime Tipi: - 
Pay vermek. 

53. Za'îfem kuvvet-i bâzü naşîb it 

54. Murâdum kal ası fethin karîb it 

3 . naşîb it: 

Mesnevi 39 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nasip etmek, pay vermek. 

5. Beni dünyâda bir merd-i ğarîb it 

6. Bisât-ı kurbuna kurbet naşîb it 

naşîb’ old’: 

1. naşîb’ old’:-cf 
Mesnevi 21 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Bir şey bir kimseye) Kader olarak 
belirlenmiş olmak, onun kısmeti hâline 
gelmek . ona müyesser olmak. 


15. Dürüşdük cedd ü cehd idüp hemışe 

16. Bana hâme naşîb’ old’ ana tîşe 

naşîb olmaz: 

1. naşîb olmaz: -muz 
Mesnevi 25 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kısmet olmamak, uygun düşmemek. 

55. Niçe bin canluyam taşdan demürden 

56. Naşîb olmaz ğam-ı yâr ile mürden 

nasıb olmıs: 

1. naşîb olmış: -mış 
Mesnevi 7 
Mısra: 137 
Kelime Tipi: Deyim 
(Bir şey bir kimseye) Kader olarak 
belirlenmiş olmak, onun kısmeti hâline 
gelmek . ona müyesser olmak. 

137. Konulmışdı özinde her fazîlet 

138. Şecâ at adi ü dâd ile mürüvvet 

nasîhat-güv ü dânâ vü hıredmend: 

1. naşîhat-güy ü dânâ vü hıredmend: 
Mesnevi 10 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nasihat eden ve bilgili, âlim ve akıllı, 
anlayışlı (kimse). 

1. Naşîhat-güy ü dânâ vü hıredmend 

2. Dizüp söz riştesinden gevher-i pend 
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na-sikefte ûoncelerdiir: 

1. nâ-şikefte ğonçelerdür: -ler. -dür 
Mesnevi 36 

Mısra: 105 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Açılmamış gonca (gül tomurcuğu): 
Bekaret bağlamında. 

105. Ne mıve ğonçelerdür nâ-şikefte 

106. Kamusı berg-i işmetde nühüfte 

nat‘: 

1. nat'ına :-/, -n, -a 

Mesnevi 1 

Mısra: 107 
Satranç tahtasına. 

107. Ola kim sürmiye dil nat'ına at 

108. Dürüğ u fıkr-i bâtıl ola şeh-mât 

2. nat'ına:-/, -n, -a 

Mesnevi 5 
Mısra: 165 
Satranç. 

165. Tekarrüb nat'ma tâ kim sürem at 

166. Bu sultânlık bana heyhât heyhat 

nâ-tüvân: 

1. nâ-tüvânun: -un 
Mesnevi 15 

Mısra: 111 

Far. Kuvvetsiz, zayıf, nâ-tüvânî: Nâ- 
tüvân hk. 


111. İdüp ben na-tüvanun canına kın 

112. Yüzini itdi deryâ çîn-pür-çîn 

2. nâ-tüvâna :-a 

Mesnevi 27 

Mısra: 15 

Far. Kuvvetsiz, zayıf, nâ-tüvânî: Nâ- 
tüvân l t k. 

15. Tüvân irişdi şankim nâ-tüvâna 

16. Ya cüy-ı Nıl ü Dicle teşne câna 

3 . nâ-tüvânı:-/ 

Mesnevi 27 

Mısra: 111 

Zayıf, güçsüz, çaresiz. 

111. Helâk itmek içün bir nâ-tüvânı 

112. İrişdi şan kazâ-yı nâ-gehânî 

4. nâ-tüvândur: -dur 

Mesnevi 33 

Mısra: 119 

Zayıf, güçsüz çaresiz. 

119. Teb-i gamdan gönül hod nâ-tüvândur 

120. Şeker tebnâke hod nokşân-ı cândur 

nâvek: 

1. nâveki: -i 
Mesnevi 14 

Mısra: 45 
Ok. 


45. Şehün hod bezm-i şayda naveki şem' 

46. Vuhüş olmışdı pervane gibi cem' 

2. navekle:-/e 
Mesnevi 24 

Mısra: 244 
Far. Ok, tir:. 

243. Gerekdür bir eyü iş eyleyevüz 

244. Navekle bum dil-rîş eyleyevüz 

nâv: 

1. nâyler: -ler 

Mesnevi 13 

Mısra: 55 

Mûsikîmizde, bilhassa Mevlevi 
mûsikisinde çok yer tutmuş olan, dokuz 
boğumlu kamıştan yapılan, ön tarafında 
altı, arka tarafında bir deliği bulunan nefesli 
saz. 

55. Ne dem kim nâyler feryâd iderdi 

56. Şekıb-i âşıkı ber-bâd iderdi 

2. nâye: -e 

Mesnevi 18 

Mısra: 149 

Mûsikîmizde, bilhassa Mevlevi 
mûsikîsinde çok yer tutmuş olan, dokuz 
boğumlu kamıştan yapılan, ön tarafında 
altı, arka tarafında bir deliği bulunan nefesli 
saz. 

149. Leb-i mutrib ki oldı nâye peyvend 

150. Biterdi âb-ı hayvândan ney-i kand 


nav-ı defden: 

1. nây-ı defden: -den 
Mesnevi 7 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tefin zili. 

45. Kimesne kılmaz idi kimseden dâd 

46. Meğer kim nây-ı defden nây-ı feryâd 

nâv-ı feryâd: 

1. nây-ı feryâd: 

Mesnevi 7 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Feryat neyi. 

45. Kimesne kılmaz idi kimseden dâd 

46. Meğer kim nây-ı defden nây-ı feryâd 

nâz: 

1. nâzı: -ı 

Mesnevi 10 

Mısra: 32 

Naz, cilve II azarlama ve eziyet etme. 

31. Hazer kıl beddu adan ihtirâz it 

32. Bu izz ü nâzı ko Hakka niyaz it 

2. nâz: 

Mesnevi 11 

Mısra: 99 

Kendini beğendirmek maksadıyla 
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yapılan hareket, cilve, şive, işve II 
sevgilinin yaptığı naz, cilve. 

99. Şanavber kametinden ögrenür nâz 

100. Dehânı ğonçeye ta lîm ider râz 

3 . nâz: 

Mesnevi 26 

Mısra: 59 

Kendini beğendirmek amacıyle 
takınılan edalı tavır, cilve. 

59. Kadümden nâ-revenler ögrenüp nâz 

60. Gele reftâre şimşâd-ı ser-efrâz 

4. nâz: 

Mesnevi 27 
Mısra: 127 
Naz, işve, cilve. 

127. Kanı ol nâz ile perverde dil-dâr 

128. Gıdâ itdi zemîne çerh-i ğaddâr 

nâz eyledi: 

1. nâz eyledi: -di 
Mesnevi 26 

Mısra: 113 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Nazlanmak. 

113. Birez de ol cân tabibi eyledi nâz 

114. Ölümlü hasteye olup şifa-sâz 

nâz iderse: 


1. naz iderse: -er, -se 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Mesnevi 33 

Naz ve cilve. 

nazar kılmazsa: 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Deyim 

145. Gerek mahbub olana naz ü şive 

1. nazar kılmazsa: -maz, -sa 

Cilve, işve yapmak, şımarıkça 

146. Hüs[ü]n bağında tâ kim ola mîve 

Mesnevi 6 

hareketlerde bulunmak. 


Mısra: 46 


nâz ü sîve kılurlar: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

49. İki gözün de iderse sana nâz 


Bakmak; ihsanda bulunmak, az da olsa 

50. Çıkar yabana at anı kayırmaz 

1. nâz ü şîve kılurlar: -(u)r, -1ar 

Mesnevi 36 

ilgilenmek. 

nâz ile: 

Mısra: 104 

45. Kelâmum dün olup olmaz müşerref 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

46. Nazar kılmazsa ger lutf ile Âşaf 

1. nâz ile: 

Naz ve iş ve yapmak; nazlanmak, 


Mesnevi 32 

işvelenmek, cilvelenmek. 

nâzenîn: 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

103. Hüsün bağında her bir taze mıve 

1. nâzeninün: -iin 

Nazlana nazlana II cilve göstererek, 

104. Kılurlar bâğbâna nâz ü şive 

Mesnevi 1 

işvelenerek. 


Mısra: 79 


nazar: 

Narin, ince yapılı güzel( Firâkî'nin 

9. Be-nâ-geh nâz ile ol serv-kâmet 


Hüsrev ü Şirin mesnevisi). 

10. Kopardı başına şâhun kıyâmet 

1. nazar: 



Mesnevi 12 

79. Zümürrüd kıl hatın bu nâzeninün 

nâz ü gönce: 

Mısra: 51 

Bakış. 

80. Kör olsun çeşmi mâr-ı ‘ayb-bînün 

1. nâz ü ğonçe: 

Mesnevi 31 

51.0 maha bir nazar çün niçe derviş 

2. nâzenîn: 

Mısra: 147 

52. Öküş hare eylemişdür nür-ı bînîş 

Mesnevi 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Mısra: 129 

Naz ve gonca ile. Bkz. nâz ve gonçe 

nazar ide: 

Narin, nazlı, ince. 

md. 


1. nazar ide: -e 

129. Meğer ol nazenin uğradı cebre 

147. Çenar-ı taze gelmiş naz ü ğonçe 

Mesnevi 26 

130. Ki Yûsuf gibi düşdi çâh-ı kabre 

148. Tutuşmış bin birisiyle pençe 

Mısra: 74 



Kelime Tipi: Kalıp İfade 

nâzenîn olursa: 

nâz ü sîve: 

Bakmak, ilgi göstermek. 

1. nâzenîn olursa: -(u)r, -sa 

1. nâz ü şive: 

73. Hezârân âferîn ol şehryâre 

Mesnevi 33 

Mesnevi 33 

74. Nazar ide gedâ-yı hâksâre 

Mısra: 147 

Mısra: 145 
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Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Narin olmak. 

147. Ne denlü nazenin olursa mahbüb 

148. Olur dillerde vü canlarda merğüb 

nâzik: 

1. nâzik: 

Mesnevi 34 

Mısra: 81 

Far. 1. İnce, rakîk, narin. 

81. Çü bı-tâb itdi teb nâzik mizacın 

82. Kimesne bilmedi anun ilâcın 

nazir: 

1. nazıri: -i 

Mesnevi 11 

Mısra: 115 

Ar. Eş, misi, manend. 

115. Nazîri yok iken bî-misl mahbüb 

116. Ne yirin medh idem kim cümle hüb 

2. nâzır: 

Mesnevi 23 
Mısra: 127 

Gözeten, gözetleyici. 

127. Müvekkiller kodılar ana nâzır 

128. K’olalar gice gündüz anda hâzır 

3. nazırsın: -sın 

Mesnevi 25 


Mısra: 48 

Nazar eden, bakan, gözeten. 

47. Ne diyem sana hâzırsın Hudâyâ 

48. Kamu hâlüme nâzırsın Hudâyâ 

nâzır evle: 

1. nâzır eyle: 

Mesnevi 1 

Mısra: 56 
Kelime Tipi: - 

Nazır (a. s. nazar, nezaretten) nazır 
eyle: gözeten eyle. 

55. Bu kaşrun k’itdüm esbabını hâzır 

56. Ana mi'mâr-ı lütfün eyle nâzır 

nâzır k’ola: 

1. nazır k’ola: -a 
Mesnevi 23 
Mısra: 26 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ki, vezin gereği k' biçiminde 
kullanılmıştır. Nezaret eden, seyirci olmak. 

25. Buyurdı k’ideler Ferhâdı hâzır 

26. K’ola kavline vü fi line nâzır 

nâzır olalar: 

1. nâzır olalar: -a, -lar 
Mesnevi 12 

Mısra: 57 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Bakmak. 


57. Bu kandan kim olalar kasra nazır 

58. Huşüşâ k'anda Şîrîn ola hâzır 

nâzır olup: 

1. nâzır olup: -up 
Mesnevi 36 

Mısra: 195 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bakmak, görmek; bilgisi ve kontrolü 
altında olmak (bir durum). 

195. Olup nâzır hep ol ahvâle Şîrîn 

196. Kulak tutardı kîl ü kâle Şîrîn 

nâzır tururdı: 

1. nâzır tururdı: -(u)r. -dı 
Mesnevi 16 

Mısra: 84 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nazır durmak: Nezaret etmek, 
bakmak, gözetmek. 

83. Buzurgümmîd şeh yanında hâzır 

84. Tururdı dâyim usturlâba nâzır 

nazm: 

1. nazımıma: -fu)m, -a 
Mesnevi 40 

Mısra: 35 
Şiir, nazım. 

35. Kabülin nazmuma k’ide munezzem 

36. Tola ebyât ü eş'âr ile âlem 


2. nazma: -a 

Mesnevi 40 

Mısra: 54 
Şiir, nazım. 

53. Tururken cânda bunca derd ü ğuşşa 

54. Ne denlü vire tab um nazma haşşa 

3. nazmıma :-(u)n, -a 

Mesnevi 40 

Mısra: 66 
Şiir, nazım. 

65. Nizâm! kanda ve sen kanda miskin 

66. Diye tâ nazmuna inşâf ü tahsîn 

4. nazmun: -un 

Mesnevi 40 

Mısra: 83 

Vezinli ve katiyeti söz, manzume, 
nesir karşıtı. 

83. Bu nazmun köhne bünyâdın idüp nev 

84. Düzetdün kışşa-i Şîrîn ü Husrev 

nazm idûn: 

1. na/m idüp: -iip 
Mesnevi 40 

Mısra: 71 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tertip etmek. 

71. Degül nazm idüp olmış kışşa-perdâz 

72. 'Ayân itmiş cihâna sırr-ı i caz 


nazm ile âlem fendi olursan: 
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1. nazm ile âlem ferîdi olursan: -(u)r, -sa, - 
n 

Mesnevi 40 

Mısra: 67 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Şiirle (şiir alanında) dünyada tek, 
eşsiz, rakipsiz olmak. 

67. Olursan nazm ile âlem ferîdi 

68. Olamazsın dahi Şeyhî mürîdi 

ne: 

1. nedür: -dür 

Mesnevi 1 

Mısra: 27 

Nedir, önemsizdir, ehemmiyetsizdir. 

27. Nedür teşdîd-i küngür kaşr-ı cana 

28. Ya zülf-i şâhid-i İslama şâne 

2. ne: 

Mesnevi 2 

Mısra: 45 
Hangi. 

45. Ne şeh k'ola cihan andan hirâsân 

46. Yoğ itmek anı katında key âsân 

3. ne: 

Mesnevi 2 

Mısra: 63 

"ne... ne"bağlama edatı. 

63. Ne mü min kendü dîninden haber-dâr 

64. Ne hod kâfir ider küfrine ikrâr 


4. ne: 

Mesnevi 2 

Mısra: 64 

Önüne geldiği kelimeyi olumsuzlayan 
ikilik bağlacı. 

63. Ne mü inin kendü dîninden haber-dâr 

64. Ne hod kâfir ider küfrine ikrâr 

5. ne: 

Mesnevi 2 

Mısra: 65 
Öyle bir. 

65. Ne sırdur sırr-ı sübhânî ki her-gâh 

66. Degüldür yitmiş iki millet âgâh 

6. ne: 

Mesnevi 3 

Mısra: 53 

Ne kadar, oldukça fazla anlamında. 

53. Ne küstâham ki ben hâşâ vü hâşâ 

54. Kılam hamd ü şenânun hakkın icra 


7. ne: 

Mesnevi 3 

Mısra: 55 

Far. Edât-ı sebeb ve inkâr, değil, yok. 

55. Ne mikdârı ola ben bî-zebânun 

56. K’ola hoş-hvânı bir şâh-ı cihânun 

8. ne: 

Mesnevi 3 


Mısra: 57 

Ne kadar, oldukça fazla anlamında. 

57. Ne cür etdür ki lâl olan gedâlar 

58. Kıla gülzâr-ı medhünde nevalar 

9. ne: 

Mesnevi 3 

Mısra: 59 

Far. Edât-ı sebeb ve inkâr ; değil, yok. 

59. Mukarrer nâ-sezâlıkdur ne şübhe 

60. Kemâl-i bî-hayâlıkdur ne şübhe 

10. ne: 

Mesnevi 3 

Mısra: 60 

Far. Edât-ı sebeb ve inkâr ; değil, yok. 

59. Mukarrer nâ-sezâlıkdur ne şübhe 

60. Kemâl-i bî-hayâlıkdur ne şübhe 

11. ne: 

Mesnevi 3 

Mısra: 61 
Ne kadar, çok. 

61. Ne hoşdur güng ü lâl ü ebkem olmak 

62. Kuşür u acz ile kul epsem olmak 

12. ne: 

Mesnevi 3 

Mısra: 82 

"ne... ne"bağlama edatı. 


81. Cihan isyan iderse ya 'ibadet 

82. Sana andan ne nef ü ne mazarret 


13. ne: 

Mesnevi 3 

Mısra: 82 

"ne... ne"bağlama edatı. 

81. Cihan 'işyân iderse yâ 'ibâdet 

82. Sana andan ne nef ü ne mazarret 


14. ne: 

Mesnevi 4 

Mısra: 25 
T. Öyle bir. 

25. Ne kurbet kim sana oldı müyesser 

26. İrişmemişdür ana bir peyem-ber 

15. ne: 

Mesnevi 4 

Mısra: 39 
Nasıl. 

39. Ne hâtem penbe üzre müşk-i terdür 

40. Yâhud ebr-i setîd içre kamerdür 

16. ne: 

Mesnevi 5 

Mısra: 45 
Hangi. 

45. Ne söz kim terbiyetden ola ârî 

46. Güher olsa da yokdur i tibârı 
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17. ne: 

Mesnevi 5 

Mısra: 47 
Hangi. 

47. Ne söz k’ola mükârin i tibâra 

48. Okurlar la 1 olursa seng-i hara 

18. ne: 

Mesnevi 5 

Mısra: 63 
Öyle bir. 

63. Ne şeh kim pâdşâh-ı heli- kişver 

64. Sipihr-i saltanatda mihr-i enver 

19. ne: 

Mesnevi 5 
Mısra: 139 
Hangi. 

139. Ne mülke kim vire hükm-i hümâyun 

140. Ola İnnâ fetahnâ ana mazmun 

20. ne: 

Mesnevi 5 

Mısra: 189 
T. Öyle bir. 

189. Ne Âşaf Âşaf-ı sultân Süleymân 

190. Vezîr-i pâk- dîn ü râst- peymân 

21. ne: 

Mesnevi 7 


Mısra: 7 
T. Öyle bir. 

7. Ne kaşr ol kim ola ‘arş ile hem-ser 

8. En ednâ şemse ana mihr-i enver 

22. ne: 

Mesnevi 7 

Mısra: 55 

Far. Edât-ı sebeb ve inkâr, değil, yok. 

55. Ne dihkân kim kılurdı dâne-i dür 

56. Gınâ tohmm iderdi cümle hâsıl 

23 . ne: 

Mesnevi 9 

Mısra: 20 

"ne... ne"bağlama edatı. 

19. Ma'âza'llâh didi hâşâ ve kellâ 

20. Ne bâğa girdüm ü ne aldum elma 

24 . ne: 

Mesnevi 9 

Mısra: 20 

"ne... ne"bağlama edatı. 

19. Ma'âza’llâh didi hâşâ ve kellâ 

20. Ne bâğa girdüm ü ne aldum elma 

25 . ne: 

Mesnevi 11 

Mısra: 37 
Neler. 


37. Ne gördün alem içre acı tatlu 

38. Rivâyet eyle bir bir eyü yatlu 

26 . ne: 

Mesnevi 11 

Mısra: 80 

Ne...ne bağlama edatı 11 hiçbiri. 

79. Degül anun miyânı akla ma lûm 

80. Bu denlü var ne mevcüd ü ne madüm 


27 . ne: 

Mesnevi 11 

Mısra: 80 

Ne...ne bağlama edatı IIhiçbiri. 

79. Degül anun miyânı akla ma lûm 

80. Bu denlü var ne mevcüd ü ne ma düm 


28 . ne: 

Mesnevi 11 

Mısra: 91 
Öyle bir. 

91. Ne şehdür k’esride iki yanada 

92. foludur sâ‘idinden sîm sâde 

29 . ne: 

Mesnevi 11 

Mısra: 116 
Hangi. 

115. Nazîri yok iken bî-misl mahbüb 

116. Ne yirin medh idem kim cümle hüb 


30 . ne: 

Mesnevi 11 

Mısra: 155 

Ne kadar, oldukça fazla anlamında. 

155. Ne câdüsın kim idüp sihr ü efsün 

156. Akıtdun gözlerümden Nîl ü Ceyhün 

31. ne: 

Mesnevi 11 

Mısra: 177 
Nasıl, öyle bir. 

177. Ne gam kim bana virdün güne- güne 

178. İlet Şîrîne andan bir numüne 

32 . ne: 

Mesnevi 12 

Mısra: 82 
Hangi. 

81. İdince ışk ile Şîrîni pür-şür 

82. Ne şüret gösterür gör çerh-i hun-hor 

33 . ne: 

Mesnevi 12 

Mısra: 105 
Hangi. 

105. Ne gencün dirdi esrârısm ey nakş 

106. Ne manâmın nümü-dârısm ey nakş 

34 . ne: 

Mesnevi 12 
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Mısra: 106 
Hangi. 

105. Ne gencün dirdi esrarısın ey nakş 

106. Ne manânun nümü-dârısın ey nakş 

35. ne: 

Mesnevi 12 

Mısra: 107 
Hangi. 

107. Ne şehrim pâdşâhî şirretisin 

108. Ne burcun mihr ü mâhî hey'etisin 

36. ne: 

Mesnevi 12 

Mısra: 108 
Hangi. 

107. Ne şehrim pâdşâhî şirretisin 

108. Ne burcun mihr ü mâhı hey’etisin 

37. ne: 

Mesnevi 12 

Mısra: 109 
Hangi. 

109. Ne yirdendür gelişim bu diyâra 

110. Ne iklime giderdim yâ şikâra 

38. ne: 

Mesnevi 12 

Mısra: 110 
Hangi. 


109. Ne yirdendür gelişün bu diyara 

110. Ne iklime giderdim yâ şikâra 

39. ne: 

Mesnevi 12 

Mısra: 115 
Öyle bir. 

115. Ne sihr itdün beni dîvâne kıldun 

116. Dil ü cândan kamu bigâne kıldun 

40 . ne: 

Mesnevi 12 

Mısra: 123 
Hangi şey. 

123. Ne itdümse yoluma geldi bir bir 

124. İden âhir bulurmış hey ne tedbîr 

4 1. ne: 

Mesnevi 13 

Mısra: 58 
Soru zamiri. 

57. Olup ol şürete Pervîz hayrân 

58. Ne içer bilmez idi mey mi yâ kan 

42 . ne: 

Mesnevi 14 

Mısra: 15 
Nasıl, öyle bir 

15. Ne Şebdîz ol tezerv-i bî-bahâne 

16. Konupdı sâye-i serv-i revâne 


43. ne: 

Mesnevi 14 

Mısra: 111 
Soru zamiri. 

111. Ne diyem ki olmaya ilmüne ma lûm 

112. Meded kaldum belâ deştinde mağmüm 

44. nedür:-<7«r 

Mesnevi 15 

Mısra: 8 
Hangi şey. 

7. Egerçi cânına derd itdi te şîr 

8. Velî bilmez nedür dermâna tedbîr 

45. nemdür:-« 2 , -dür 

Mesnevi 15 

Mısra: 31 
Soru zamiri. 

31. Benüm nemdür bu baş ü cân senündür 

32. Mutî em emrüne fermân senündür 

46. ne: 

Mesnevi 15 

Mısra: 35 
Soru zamiri. 

35. Didi Şîrîn ne gizlü ola sizden 

36. Dür-i matlubum isterven denizden 

47. ne: 

Mesnevi 15 


Mısra: 53 
Nasıl, öyle bir. 

53. Ne zevrak bir kadırgaydı muazzâm 

54. Sanasın kim içi bir özge âlem 

48. ne: 

Mesnevi 15 

Mısra: 104 

"ne... ne"bağlama edatı. 

103. Yürürem has gibi deryâ yüzinde 

104. Ne mürde dimelüyem ben ne zinde 

49. ne: 

Mesnevi 15 

Mısra: 104 

"ne... ne"bağlama edatı. 

103. Yürürem has gibi deryâ yüzinde 

104. Ne mürde dimelüyem ben ne zinde 

50. ne: 

Mesnevi 15 

Mısra: 127 

Ne güzel, ne kadar güzel!. 

127. Ne meh dürr-i yetim ü gevher-i nâb 

128. Kenâra şalmış anı güyiyâ âb 

51. ne: 

Mesnevi 15 

Mısra: 176 
Hangi. 
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175. Yüri var ana namın eyle teftiş 

56. ne: 

Mısra: 158 

Mısra: 96 

176. Ne yirdendür makamın eyle teftiş 

Mesnevi 16 

Önüne geldiği kelimeyi oiumsuziayan 

Ne güzel, ne kadar güzel!. 

52. ne: 

Mısra: 15 

Öyle bir, nasıl. 

ikilik bağlacı. 

157. Kuru ğavğâdur işbu zâr ü ğulğül 

95. Külâhın kej urınmış her sipâhî 

96. Ne ispeh hüsn ilinün pâdşâhı 

Mesnevi 15 

15. Ne 'asker her biri bir gürg-i hun-rîz 

158. Ne gül kalur bu gülşende ne bülbül 


Mısra: 218 

Ne kadar, çok. 

217. Velî bilmezler idi çerh-i gaddar 

16. Kağan aslan gibi hep vahşet-engîz 

57. ne: 

61 . neye: ~(y)e 

Mesnevi 18 

65. ne: 

Mesnevi 19 

Mısra: 96 

218. Ne ğadr u mekr ider her lahza izhâr 

Mesnevi 16 

Mısra: 23 

Önüne geldiği kelimeyi oiumsuziayan 


Mısra: 117 

Hangi şey? anlamında soru zamiri. 

ikilik bağlacı. 

53. ne: 

Hangi. 

23. Neye kılsan işâret başum üzre 

95. Kamu düşîze kızlar Meryem-âyîn 

Mesnevi 15 

117. Ne zâlim kim ola zulm ile ma lûm 

24. Ne remz itsen göz ile kaşum üzre 

96. Ne er yüzini gömüşler ne k’âyîn 

Mısra: 244 

118. Od urur hirmenine âh-ı mazlüm 



Ne kadar, çok. 

243. Kimi vaşl ile irgürsen murada 

58. ne: 

62. ne: 

Mesnevi 18 

66. ne: 

Mesnevi 19 

244. Ne gamlar çekdürürsin ol arada 

Mesnevi 16 

Mısra: 24 

Mısra: 96 


Mısra: 136 

Soru zamiri. 

Önüne geldiği kelimeyi oiumsuziayan 

54. ne: 

Mesnevi 15 

Nasıl. 

135. Ham ide kâmetün bâr-ı mezâlim 

23. Neye kılsan işâret başum üzre 

24. Ne remz itsen göz ile kaşum üzre 

ikilik bağlacı. 

95. Kamu düşîze kızlar Meryem-âyîn 

Mısra: 249 

136. Ne yüz karaluğıdur bu be zâlim 


96. Ne er yüzini gömüşler ne k’âyîn 

Hangi. 

249. Ne sur ola cihanda matemi yok 

59. ne: 

63. ne: 

Mesnevi 18 

67. ne: 

250. Nice şâdîlığ ola kim gamı yok 

Mesnevi 16 

Mısra: 80 

Mesnevi 20 


Mısra: 158 

Sana ne, bana ne gibi soru cümlelerine 

Mısra: 45 


Önüne geldiği kelimeyi oiumsuziayan 

"ne ilgisi var"anlamındadır: Cihan halkına 

Önüne geldiği kelimeyi oiumsuziayan 

55. ne: 

ikilik bağlacı. 

ne?. 

ikilik bağlacı. 

Mesnevi 15 

Mısra: 253 

157. Kuru ğavğadur işbu zar ü ğulğul 

79. Benüm halümden olmamak haber-dar 

45. Ne sabrı var idi kim ide aram 

Hangi. 

158. Ne gül kalur bu gülşende ne bülbül 

80. Cihân halkına ne illâ sana âr 

46. Ne râm olurdı emrine dil-ârâm 

253. Ne yirde bite bir serv-i şanavber 

254. Şon ucı olmaya hake ber-a-ber 

60. ne: 

64. ne: 

68. ne: 


Mesnevi 16 

Mesnevi 18 

Mesnevi 20 
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Mısra: 46 

Önüne geldiği kelimeyi olumsuzlayan 
ikilik bağlacı. 

45. Ne sabrı var idi kim ide ârâm 

46. Ne ram olurdı emrine dil-ârâm 


69. ne: 

Mesnevi 21 

Mısra: 14 
Belgisiz zamir. 

13. Ezel olduk anunla bile telmîz 

14. Ne ta lîm itdilerse işledük tîz 

70. ne: 

Mesnevi 22 

Mısra: 19 

Önüne geldiği kelimeyi olumsuzlayan 
ikilik bağlacı. 

19. Ne bir lahza karâr ü şabr iderdi 

20. Ne ârâm ile câna cebr iderdi 


71. ne: 

Mesnevi 22 

Mısra: 20 

Önüne geldiği kelimeyi olumsuzlayan 
ikilik bağlacı. 

19. Ne bir lahza karâr ü şabr iderdi 

20. Ne ârâm ile câna cebr iderdi 


72. ne: 

Mesnevi 22 


Mısra: 98 
Nasıl, nereden?. 

97. Velî yokdur sana âlemde mânend 

98. Ne bilsün bilmeyen fazl ü kemâlim 

73. ne: 

Mesnevi 23 

Mısra: 58 

Far. Edât-ı sebeb ve inkâr, değil, yok. 

57. Didi anun rakibinden şakın hâ 

58. Eyitd’ âşıka sengden ne pervâ 

74. ne: 

Mesnevi 23 

Mısra: 69 
Hangi. 

69. Ne söz kim tanz ile söylerdi Pervîz 

70. Virürd’ ana cevâb-ı hikmet-âmîz 

75. ne: 

Mesnevi 23 
Mısra: 73 
Soru zamiri. 

73. Ne kim şordı ise aldı cevâbın 

74. Pes andan sonra kat' itdi hitâbın 

76. ne: 

Mesnevi 23 
Mısra: 137 
Nasıl bir...: ne türlü... 


137. Ne cürm itdüm ki uğradum bu cebre 

138. Ki girdüm diri dirligümde kabre 

77. ne: 

Mesnevi 23 
Mısra: 143 

Ne...ne bağlama edatı. 

143. Ne yanumda enîsüm münisüm var 

144. Ne ahvâlüm sorar bir kimse her-bâr 


78. ne: 

Mesnevi 23 

Mısra: 144 

Önüne geldiği kelimeyi olumsuzlayan 
ikilik bağlacı. 

143. Ne yanumda enîsüm münisüm var 

144. Ne ahvâlüm sorar bir kimse her-bâr 

79. ne: 

Mesnevi 23 
Mısra: 175 

Ne kadar, oldukça fazla anlamında. 

176. Başardum bağruma cânum gib'anı 
175. Ne taş k'atardı bana pâsbâm 

80. ne: 

Mesnevi 24 

Mısra: 64 
Hangi. 

63. Gözümden k’ey sevâd-ı şeb cüdâsın 

64. Aceb bilsem ne çeşme tütyâsın 


81. ne: 

Mesnevi 24 

Mısra: 133 
Nasıl bir?. 

133. Di kim bu la ller ne kân taşıdur 

134. Ya kankı âşıkuii kanlu yaşıdur 

82. ne: 

Mesnevi 25 

Mısra: 75 

Önüne geldiği kelimeyi olumsuzlayan 
bağlaç. 

75. Ne bir mahrem bulmur kim selâmum 

76. Alup ilete nigârîne peyâmum 

83. ne: 

Mesnevi 26 

Mısra: 39 
Öyle bir. 

39. Ne câdüdur ki ol sehhâr ü fettân 

40. Şeb-i Kadri ider zülfmde pinhân 

84. ne: 

Mesnevi 27 

Mısra: 21 
Nedir?. 

21. Didi yâ Rab bu derdüii çâresi ne 

22. Ki merhem ola gönlüm yaresine 
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85. nedür: -dür 

Mesnevi 27 
Mısra: 24 
Soru zamiri "ne". 

23. Benüm cânuma bu söz itdi te’şîr 

24. Nedür define anun rây u tedbîr 

86. ne: 

Mesnevi 27 
Mısra: 169 
Hangi. 

169. Ne şağ ola kim âhir haste olmaz 

170. Ne dem-sâz ola kim dem-beste olmaz 


87. ne: 

Mesnevi 27 

Mısra: 170 
Hangi. 

169. Ne şağ ola kim âhir haste olmaz 

170. Ne dem-sâz ola kim dem-beste olmaz 


88. ne: 

Mesnevi 27 

Mısra: 171 
Hangi şey. 

171. Ne sebzedür kim ol pejmürde olmaz 

172. Ne zindedür ki âhir mürde olmaz 

89. ne: 

Mesnevi 27 


Mısra: 172 
Hangi şey. 

171. Ne sebzedür kim ol pejmürde olmaz 

172. Ne zindedür ki âhir mürde olmaz 

90. ne: 

Mesnevi 27 

Mısra: 173 

Önüne geldiği kelimeyi olumsuzlayan 
ikilik bağlacı. 

173. Bu gülşende ne bülbül kala dil-şâd 

174. Ne bir gül-berg ola k’olmaya ber-bâd 

91. ne: 

Mesnevi 27 

Mısra: 174 

Önüne geldiği kelimeyi olumsuzlayan 
ikilik bağlacı. 

173. Bu gülşende ne bülbül kala dil-şâd 

174. Ne bir gül-berg ola k’olmaya ber-bâd 

92. ne: 

Mesnevi 27 

Mısra: 176 

"ne... ne"bağlama edatı. 

175. Geçer şu gibi çağ çağ işbu devrân 

176. Ne gül kala ne bülbül ne gülistân 

93. ne: 

Mesnevi 27 

Mısra: 176 


Önüne geldiği kelimeyi olumsuzlayan 
ikilik bağlacı. 

175. Geçer şu gibi çağ çağ işbu devrân 

176. Ne gül kala ne bülbül ne gülistân 

94. ne: 

Mesnevi 27 

Mısra: 176 

Önüne geldiği kelimeyi olumsuzlayan 
ikilik bağlacı. 

175. Geçer şu gibi çağ çağ işbu devrân 

176. Ne gül kala ne bülbül ne gülistân 

95. ne: 

Mesnevi 27 
Mısra: 203 

Ne kadar, oldukça fazla anlamında. 

203. Ne âlimler gelüpdür bu seraya 

204. Gidüp bulmadılar ' ilme nihâye 

96. ne: 

Mesnevi 27 
Mısra: 227 

"ne... ne"bağlama edatı. 

227. Ne el irgürdiler vaşl-ı nigâre 

228. Ne buldılar gönül derdine çare 

97. ne: 

Mesnevi 27 
Mısra: 228 

"ne... ne"bağlama edatı. 


227. Ne el irgürdiler vaşl-ı nigare 

228. Ne buldılar gönül derdine çare 

98. ne: 

Mesnevi 27 

Mısra: 245 

"ne... ne"bağlama edatı. 

245. Ne bâğ-ı hüsnümün sünbüllerinden 

246. Ne vaşlum gülsitâm güllerinden 

99. ne: 

Mesnevi 27 

Mısra: 246 
Bağlama unsuru. 

245. Ne bâğ-ı hüsnümün sünbüllerinden 

246. Ne vaşlum gülsitâm güllerinden 

100. ne: 

Mesnevi 27 

Mısra: 247 

"ne... ne"bağlama edatı. 

247. Ne ğonçe leblerümün handesinden 

248. Ne şeftâlülerüm turvendesinden 

101. ne: 

Mesnevi 27 

Mısra: 248 

Ne de IIne..ne bağlama edatı. 

247. Ne ğonçe leblerümün handesinden 

248. Ne şeftâlülerüm turvendesinden 
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102. ne: 

Mesnevi 27 
Mısra: 321 

Ne...ne bağlama edatı. 

321. Ne mâl aşşı ider ne zür-ı bâzü 

322. Görürsin her ne ise başda yazu 

103. ne: 

Mesnevi 27 
Mısra: 321 

" 'ne... ne"bağlama edatı. 

321. Ne mâl aşşı ider ne zür-ı bâzü 

322. Görürsin her ne ise başda yazu 

104. ne: 

Mesnevi 28 

Mısra: 34 
Neden. 

33. Ölen ardınca ölmiş yok mukarrer 

34. Ne bunca gam çekersin ey gül-i ter 

105. ne: 

Mesnevi 28 

Mısra: 77 
Hangi. 

77. Ne ser kim ola ber- zânü-yı cânân 

78. Ne var dahi ana ölmekden âsân 

106. ne: 

Mesnevi 30 


Mısra: 56 
Öyle bir!. 

55. Yedi başlu bu ejderhâ-yı hâmüş 

56. Ne kanlar eylemişdür cür'aveş nüş 

107. ne: 

Mesnevi 31 

Mısra: 83 

Ne...ne bağlama edatı. 

83. Ne kaşr içine virübilürem râh 

84. Ne taşra kalmasına râzıyam şâh 

108. ne: 

Mesnevi 31 

Mısra: 84 

"ne... ne"bağlama edatı. 

83. Ne kaşr içine virübilürem râh 

84. Ne taşra kalmasına râzıyam şâh 

109. ne: 

Mesnevi 31 
Mısra: 85 

"ne... ne"bağlama edatı. 

85. Ne kuvvet var işitmeyem sözini 

86. Ne tâkat var ki görmeyeni yüzini 

110. ne: 

Mesnevi 31 

Mısra: 86 

"ne... ne"bağlama edatı. 


85. Ne kuvvet var işitmeyem sözini 

86. Ne tâkat var ki görmeyem yüzini 

111. ne: 

Mesnevi 32 

Mısra: 7 

Önüne geldiği kelimeyi olumsuzlayan 
ikilik bağlacı. 

7. Ne şabr-ı dil ne ârâm ü karârı 

8. Var idi cümlesinden şöyle ‘ân 

112. ne: 

Mesnevi 32 

Mısra: 26 

Ne kadar, oldukça fazla anlamında. 

25. Getürdi ol peri şol denlü ni met 

26. İdemez vaşf anı âdem ne minnet 

113. ne: 

Mesnevi 32 

Mısra: 69 

Önüne geldiği kelimeyi olumsuzlayan 
ikilik bağlacı. 

69. Ne ol murğam ki âsân ola şaydum 

70. Ne şol şaydem ki düşvâr ola kaydum 

114. ne: 

Mesnevi 32 

Mısra: 70 

Önüne geldiği kelimeyi olumsuzlayan 
ikilik bağlacı. 


69. Ne ol murğam ki asan ola şaydum 

70. Ne şol şaydem ki düşvâr ola kaydum 

115. nen:-/I 
Mesnevi 32 

Mısra: 115 
Hangi şey. 

115. Nen alduk ey melâhât büstânı 

116. K’urasın bize tağrir lisanı 

116. ne: 

Mesnevi 33 

Mısra: 43 
Hangi. 

43. Ne dil-ber k’ide senden rüy der-hem 

44. Sen anunçün ne hâcet çekesin ğam 

117. ne: 

Mesnevi 33 

Mısra: 51 
Hangi. 

51. Ne cânân kim ide iğmâz u ihmâl 

52. Sevüp gayrin mükâfat eyle fı’l-hâl 

118. ne: 

Mesnevi 33 

Mısra: 53 
Ne kadar, çok. 

53. Ne hoş dimişdür üstâd-ı suhanver 

54. Ne borred ışk râ cuz ışk-ı diğer 
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119. ne: 

Mesnevi 33 

Mısra: 101 
Öyle bir. 

101. Ne hürîdür ki görenler cemâlin 

102. Gönülden çıkarur cennet hayâlin 

120. ne: 

Mesnevi 33 
Mısra: 123 
Hangi. 

123. Ne dil kim ola bir dil-dâre mu'tâd 

124. Hezârân gibi kim gülzâre mu'tâd 

121. ne: 

Mesnevi 33 
Mısra: 135 

"ne... ne"bağlama edatı. 

135. Ne her ruhsâre-i rengin alur dil 

136. Ne her gîsu urur câna selâsil 

122. ne: 

Mesnevi 33 
Mısra: 136 

"ne... ne"bağlama edatı. 

135. Ne her ruhsâre-i rengin alur dil 

136. Ne her gîsu urur câna selâsil 

123. ne: 

Mesnevi 33 


Mısra: 137 

"ne... ne"bağlama edatı. 

137. Ne her lebde bulınur râhat-ı cân 

138. Ne her ırmakda akar âb-ı hayvân 

124. ne: 

Mesnevi 33 

Mısra: 138 

"ne... ne"bağlama edatı. 

137. Ne her lebde bulınur râhat-ı cân 

138. Ne her ırmakda akar âb-ı hayvân 

125. ne: 

Mesnevi 34 

Mısra: 44 
Soru zamiri. 

43. İdersin vuslat içre âh u nâle 

44. Ne ba is oldı bu denlü melale 

126. nesine: -si, -n, -e 
Mesnevi 36 
Mısra: 32 
Hangi şey. 

31. Virür Şirine şeh vâür hazîne 

32. Nesine hare ola dahi nesine 

127. nesine:-»i -n, -e 
Mesnevi 36 
Mısra: 32 
Hangi şey. 


31. Virür Şirine şeh vafır hazine 

32. Nesine hare ola dahi nesine 

128. ne: 

Mesnevi 36 
Mısra: 105 

Ne güzel, ne kadar güzel!. 

105. Ne mîve ğonçelerdür nâ-şikefte 

106. Kamusıberg-i işmetde nühüfte 

129. ne: 

Mesnevi 36 

Mısra: 277 
Hangi. 

277. Ne kelle k’olmaya anun çüpânı 

278. Komaz fariğ yürimeye gürg anı 

130. ne: 

Mesnevi 37 

Mısra: 41 
Öyle bir, nasıl. 

41. Ne nâme ğonçe-i bâğ-ı şehâdet 

42. Ya âb-ı şâf- ırmağ-ı şehadet 

131. ne: 

Mesnevi 37 

Mısra: 97 
Hangi. 

97. Ne zerre ana nisbet cümle madüm 

98. Nuküş-ı kâyinât eşkâl-i mevhum 


132. ne: 

Mesnevi 37 

Mısra: 135 

Hangi. 

135. Ne mülkün pâdşâhıdur Arabda 

136. Ne burcun mihr ü mâhıdur nesebde 


133. ne: 

Mesnevi 37 

Mısra: 136 
Hangi. 

135. Ne mülkün pâdşâhıdur Arabda 

136. Ne burcun mihr ü mâhıdur nesebde 


134. ne: 

Mesnevi 38 
Mısra: 267 

Nasıl, ne kadar çok. 

267. Ne hoş dimişdür ol şeyh-i İlâhî 

268. Nizâm! ya ni mülk-i nazm şâhı 

135. ne: 

Mesnevi 40 

Mısra: 73 
T. Öyle bir 

73. Ne icaz ol Mesîhâdan dem urmış 

74. Gönüller yaresine merhem urmış 

ne aceb: 

1. ne aceb: 

Mesnevi 24 
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Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne biçim! nasıl bir!; ne denli!. 


55. Kılurdı yana yana ah-ı pür-suz 

56. Dir idi ne aceb eğlendi k’ey rüz 


ne aram û karan cümlesinden söyle an: 


1. ne ârâm ü karan cümlesinden şöyle ân: 
Mesnevi 32 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ne huzuru ve ne durup dinlenmesi ne 
de herkesten şu kadar utanması. 


7. Ne şabr-ı dil ne aram ü kararı 

8. Var idi cümlesinden şöyle ‘ân 


ne bang-i kus-ı seh ne ah û nale-i dervıs-i 


mazlum kalur: 


Mısra: 59 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne başta ne gözde sağlam yeri kalmak: 
Bütün vücudu harap olmak. 


59. Ne başda şağ yerüm kaldı ne gözde 

60. Geçürdüm ömrümi toprakda tozda 


ne ber u ısk ra cuz ısk-ı diğer: 


1. ne ber ü ışk ra cuz ışk-ı diğer: 
Mesnevi 33 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kelam-ı Kibar 

Başkasında aşkına karşılık bir parça 
aşk varsa göndermefO'na yönel). 


53. Ne hoş dimişdür üstad-ı suhanver 

54. Ne borred ışk râ cuz ışk-ı dîger 


ne bilem: 


1. ne bang-i küs-ı şeh ne âh ü nâle-i dervîş- 
i mazlum kalur: -(u)r 

Mesnevi 30 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne padişahın kösünün sesine de 
zavallı, eziyet gören dervişin inleyişi 
kalmak (yerinde kalmak, sürekli, sonsuz 
olmak). 


1. ne bilem: -em 
Mesnevi 3 

Mısra: 95 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nasıl bilebilir, ne bilsin. 

95. Ne bilem kim ayan oldukda râzum 

96. Ola mı mücriminden imtiyâzum 


61. Ne bang-i küs-ı şeh kalur diriğ büm 2. ne bilem: 

62. Ne âh ü nâle-i dervîş-i mazlüm Mesnevi 15 

Mısra: 97 

ne başda ne gözde sag yerüm kaldı: Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nasıl, nereden bileyim? (Çaresizlik ve 
1. ne başda ne gözde şağ yerüm kaldı: -dı acziyet ifadesi). 

Mesnevi 25 


97. Ne bilem k’ey felek n'oldı günahum 

98. Virürsin derd ü gam ahırsın ahum 

3. ne bilem: 

Mesnevi 20 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nasıl, nereden bileyim? (Çaresizlik ve 
acziyet ifadesi). 

13. Dir idi kim İlâhî neyleyem âh 

14. Ne bilem niçe yâdun eyleyem âh 

4. ne bilem: 

Mesnevi 27 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nasıl, nereden bileyim? (Çaresizlik ve 
acziyet ifadesi). 


2. ne bilsün: 

Mesnevi 38 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne bilsin?Nereden bilsin? (Bilmez, 
bilemez...). 

51. Ne bilsün anı k’anun devletidür 

52. Oğul dirliği ata şıhhatidür 


ne borred ısk ra cuz ısk-ı diğer: 


1. ne borred ışk râ cuz ışk-ı diğer: 
Mesnevi 33 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşkı yalnız başka aşk kesebilir. 


53. Ne hoş dimişdür üstad-ı suhanver 

54. Ne borred ışk râ cuz ışk-ı dîger 


25. Ne bilem neyleyüp n’itmek gerekdür 

26. İkiden birümüz gitmek gerekdür 

ne bilsün: 

1. ne bilsün: 

Mesnevi 24 

Mısra: 281 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne bilsin?Nereden bilsin? (Bilmez, 
bilemez...). 


ne can ile turursm: 

1. ne cân ile turursm: 

Mesnevi 27 

Mısra: 117 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nasıl, neden (hala) hayattasın?. 

117. Ne cân ile turursm gitdi cânun 

118. Yıkıldı toprağa serv-i revânun 


281. Ne bilsün akıbet bı-çare Ferhad 

282. Sıyacağını şartın merd-i bî-dâd 


1. ne çâre: 

Mesnevi 9 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Deyim 
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"Çaresi yok, elden bir şey gelmez" 
anlamında söylenmiş bir söz. 

23. Didi dihkâna Husrev kim ne çâre 

24. Ana kaldı kim idem pare pare 

2. ne çâre: 

Mesnevi 11 

Mısra: 181 
Kelime Tipi: Deyim 
Çaresi yok, elden ne gelir. 

181. Ne çâre görmez isem ol nigârı 

182. Başam nakşın kara bağruma bân 

3. ne çare: 

Mesnevi 23 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Deyim 
Çaresi yok, elden bir şey gelmez 
anlamında söylenmiş bir söz. 

62. Eyitdi ger kazâyise ne çare 
61. Didi bildüm k’olursın pâre pâre 

4. ne çâre: 

Mesnevi 23 

Mısra: 201 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çaresi yok, elden ne gelir. 

201. Ne çâre haste câna eyleyüp cebr 

202. Ölince bu belâya ide pür- şabr 

ne cisme hâkim û ne câna malik: 


1. ne cisme hâkim ü ne câna malik: 
Mesnevi 37 

Mısra: 104 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne bedene hakim ve ne de cana, ruha 
efendi, sahip. Bedenin de ruhun da hâkimi, 
sahibi değil. 

103. Degülsin mülket-i îrâna mâlik 

104. Ne cisme hâkim ü ne câna malik 

ne cür et ola: 

1. ne cür et ola: -a 
Mesnevi 5 

Mısra: 161 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hangi cesaretle, ne cür'etle. 

161. Ne cür et ola kim ben hâk-i rehde 

162. Yüzüm cârüb idem dergâh-ı şehde 

ne cür’etdür: 

1. ne cür etdür: -dür 
Mesnevi 37 

Mısra: 133 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hangi cesaretle, ne cür'etle. 

133. Ne cür’etdür k'idüp tahfif ü tahkir 

134. İde adını adum üzre tahrîr 

ne dem: 

1. ne dem: 

Mesnevi 32 

Mısra: 75 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne zaman. 

75. Ne dem kim ben olam hışm ile sâyir 

76. Döker bâl ü perini nesr-i tâyir 

ne dem kim: 

1. ne dem kim: 

Mesnevi 7 

Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne zaman ki. 

101. Ne dem kim hokka-i la Tin açardı 

102. Suhan yirine gevherler saçardı 

2. ne dem kim: 

Mesnevi 13 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne zaman ki. 

55. Ne dem kim nâyler feryâd iderdi 

56. Şekıb-i âşıkı ber-bâd iderdi 

3. ne dem kim: 

Mesnevi 25 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne zaman ki. 

Tl. Ne dem kim fişe salardı yumup göz 
28. İderdi Bîsütüm toprağ ü toz 


4. ne dem kim: 

Mesnevi 26 

Mısra: 229 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne zaman ki. 

229. Öküze balığa irerdi ucı 

230. Kaçan zor itse ol abdâl ü evbâş 

5. ne dem kim: 

Mesnevi 40 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne zaman ki. 

81. Ne dem kim hâkem-i akl itdi ibrâm 

82. Bu acz ü bu kuşürla itdün ikdâm 

ne denlü: 

1. ne denlü: 

Mesnevi 5 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne denli, ne kadar. 

39. Çü yokdur zerre mikdârî huzürum 

40. Ne denlü şuTe-perdâz ola nurum 

2. ne denlü: 

Mesnevi 10 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne kadar, ne ölçüde. 

43. Ne denlü zer virüp olsan güher-pâş 

44. Yolunda leşker oynar cân ile baş 
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3. ne denlü: 

Mesnevi 16 

Mısra: 119 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne kadar, ne ölçüde. 

119. Ne denlü çalışınsa mekr ü rîve 

120. Ocağına şu koyar eşk-i bîve 

4. ne denlü: 

Mesnevi 17 

Mısra: 86 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne kadar, ne ölçüde, nasıl. 

85. Makas zihî ger irişmese şem'e 

86. Ne denlü virür idi nür u lem a 


5. ne denlu: 

Mesnevi 22 
Mısra: 95 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne kadar, her ne kadar (abartılı bir 
tavırla). 

95. Kaçan şeh-bâza hem-ser ola heyhat 

96. Seni meslek bilür gerç’ey hıredmend 

6. ne denlu: 

Mesnevi 22 

Mısra: 93 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne kadar, ne ölçüde II başına 
getirildiği şartlı cümledeki yargının doğru 


veya doğa! görüldüğünü fakat bunun yeterli 
olmadığını anlatan bir söz, her ne kadar. 

93. Senün meydân-ı fazlımda tekâver 

94. Ne denlu yüğrük olursa dahi at 

7. ne denlü: 

Mesnevi 24 

Mısra: 181 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne kadar, ne ölçüde. 

181. Ne denlü ac ü muhtaç olsa insan 

182. Uramaz kavş-i mihr ü mâha dendân 

8. ne denlü: 

Mesnevi 24 

Mısra: 207 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne kadar, ne ölçüde. 

207. Ne denlü pâ- dırâz olursa harçeng 

208. İdemez çeşme-i hurşîde âheng 

9. ne denlü: 

Mesnevi 26 

Mısra: 221 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne kadar, her ne kadar (abartılı bir 
tavırla). 

221. Degülven ol sebepden ana mağrür 

222. Urup na ra peleng ü bîr gibi 


10. ne denlü: 

Mesnevi 27 

Mısra: 85 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne kadar, ne ölçüde II başına 
getirildiği şartlı cümledeki yargının doğru 
veya doğal görüldüğünü fakat bunun yeterli 
olmadığını anlatan bir söz, her ne kadar. 

85. Ne denlü çüst ü çâlâk olsa vaşşâf 

86. Yazamaz tâ kıyamet ana evsâf 

11. ne denlü: 

Mesnevi 27 

Mısra: 215 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne kadar, ne ölçüde. 

215. Ne denlü ser-keş olsa serv ü ar ar 

216. Be- âhir bâd-ı şarşar anı şarşar 

12. ne denlü: 

Mesnevi 27 

Mısra: 315 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne kadar, ne ölçüde, nasıl. 

315. Ne denlü ömr sürsen az eğer çok 

316. Olursın âhir olmaduk gibi yok 

13. ne denlü: 

Mesnevi 27 

Mısra: 319 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne kadar, ne ölçüde. 


319. Ne denlü mal hare itsen fıravan 

320. Bulamazsın ecel derdine derman 

14. ne denlü: 

Mesnevi 31 

Mısra: 107 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne kadar. 

107. Ne denlü hüblar var ise meh-rü 

108. Kamusı çıkdı şâhı karşulayu 

15. ne denlü: 

Mesnevi 32 

Mısra: 161 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne kadar, ne ölçüde. 

161. Ne denlü söylediyse olmadı çâre 

162. Be-âhir ol ser[i]v çıkdı kenâre 

16. ne denlü: 

Mesnevi 33 

Mısra: 147 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne kadar, ne ölçüde. 

147. Ne denlü nâzenîn olursa mahbüb 

148. Olur dillerde vü cânlarda merğüb 

17. ne denlü: 

Mesnevi 40 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nasıl, ne kadar. 
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53. Tururken canda bunca derd ü ğuşşa 

54. Ne denlü vire tab um nazma haşşa 

ne divem: 

1. ne diyem: 

Mesnevi 25 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne desem. ne söylesem. 

47. Ne diyem sana hâzırsın Hudâyâ 

48. Kamu hâlüme nâzırsm Hudâyâ 

ne divûp ne kovasın bilmez: 

1. ne diyüp ne koyasın bilmez: 

Mesnevi 22 

Mısra: 121 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ne deyip ne koyacağını bilmemek: Ne 
yapıp ne edeceğini bilmemek. 

121. Diline hîç nesne gelmez idi 

122. Sürûr-ı vaşl ile mesrur ü hurrem 

ne evledür: 

1. ne eyledür:-(!/>• 

Mesnevi 30 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Neye yaramak, ne kazandırmak? 
Hangi amaca hizmet etmek?. 

43. Ne eyledür ki def olsun deyü gerd 

44. Saça her dem tarîk-i âmma mâverd 

ne âam: 


1. ne gam: 

Mesnevi 4 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gam değil, dert değil. 

53. Ne gam ger hüb ise elhân-ı Dâvüd 

54. Senün enfasun oldı cân-ı Dâvüd 


2. ne gam: 

Mesnevi 6 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gam değil. kederlenme, üzülmeye 
gerek yok II boşver. 

39. Ne gam ta n itse her bir büriyâ-bâf 

40. Metâ'a müşteri disün tek inşâf 

3. ne gam: 

Mesnevi 28 

Mısra: 58 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gam değil. kederlenme, üzülmeye 
gerek yok I boşver. 

57. Tapundur çünki mihr-i âlem-efrüz 

58. Ne gam ger mahv oldıysa bir ılduz 

ne gam kim bâkldür baki degfll gam: 

1. ne gam kim bâkldür bakî degül gam: 
Mesnevi 36 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Atasözü 

Hangi acı ki sonsuzdurfhiçbir) acı 


sonsuz değildir; sonsuza kadar sürmez. Her 
gecenin bir sabahı vardır. 

15. Çe ger bakı degül şâdî-i âlem 

16. Ne gam kim bâkldür bakı degül gam 

ne germ ü ne serd: 

1. ne geım ü ne serd: 

Mesnevi 14 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne sıcak ve ne soğuk. 

31. Havâsı mu tedil ne germ ü ne serd 

32. Dahi hîç sebzezân olmamış zerd 

ne gönli mahrem ü ne aklı hem-râh: 

1. ne gönli mahrem ü ne aklı hem-râh: 
Mesnevi 22 

Mısra: 118 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne gönlü sırdaş ve ne aklı yoldaş: 
Gönlünün de aklının da idaresini 
kaybetmiş, iradesini külliyen yitirmiş, kendi 
benliğine yabancılaşmış. 

117. Ne gönli mahrem ü ne aklı hem-râh 

118. Gözi nâzır ruh-ı yâr-ı vefaya 

ne gülgün ne şebdîz: 

1. ne gülgün ne şebdîz: 

Mesnevi 38 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne Gülgün ne de Şebdîz. 


77. Esüp ol gün semum-ı ateş-engız 

78. Ne Gülgün kaldı âhurda ne Şebdîz 

ne sussa: 

1. ne ğuşşa: 

Mesnevi 17 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne gam!. 

29. Eğer bir boş şadef gitse yabana 

30. Ne ğuşşa dürr-i bahr bî-kerâne 

ne hacet: 

1. ne hâcet: 

Mesnevi 6 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne gerek, ne lüzumu var!. 

7. Ne lâzım arz-ı hâcât eylemeklik 

8. Ayândur hod ne hacet söylemeklik 

2. ne hâcet: 

Mesnevi 24 

Mısra: 206 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne gerek, ne lüzumu var!. 

205. Bu sevdayı çıkar başundan ey hâm 

206. Ne hâcet k’idesin behbüda evhâm 

3. ne hâcet: 

Mesnevi 28 

Mısra: 41 
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Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne gerek, ne lüzumu var!. 

41. Ne hacet ağlamağa idüp âheng 

42. Kara toprağa karmak eşk-i gül-reng 

4. ne hacet: 

Mesnevi 30 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne gerek, ne lüzumu var!. 

29. Yiter gül-berg için bâd-ı sehergâh 

30. Ne hacet idi ana tufan ey şâh 

5. ne hacet: 

Mesnevi 30 

Mısra: 38 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gereği yok, gereksiz. 

37. Olurken püf çerâğun canına bes 

38. Ne hacet gird-bâd-ı asman -res 

6. ne hâcet: 

Mesnevi 30 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Neden, ne sebepten. 

49. Çü merhem yok dil-i şad-pâremüze 

50. Ne hacet tuz şaçasm yâremüze 

7. ne hâcet: 

Mesnevi 33 


Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne gerek, ne lüzumu var!. 

43. Ne dil-ber k’ide senden rüy der-hem 

44. Sen anunçün ne hâcet çekesin ğam 

8. ne hâcet: 

Mesnevi 38 

Mısra: 273 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gereksiz, lüzumlu değil. 

273. Ne hâcet köşk-i âlı kaşr-ı ma'mür 

274. Olur ç’âhir makam ü menzilün gür 

ne hâl oldu: 

1. ne hâl oldu: 

Mesnevi 9 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Düşkün, perişan bir halde olmak. 

47. Ne hâl oldu ki İslâm beglerine 

48. Dimezler hây hergiz seglerine 

ne hâsıl: 

1. ne hâsıl: 

Mesnevi 3 

Mısra: 24 
Kelime Tipi: - 
Ne çıkar!, ne olur!. 

23. Olursa rüz-ı mahşerde hesâbum 

24. Ne hâsıl har kadar yokdur sevâbum 


2. ne hâsıl: 

Mesnevi 3 

Mısra: 24 
Kelime Tipi: - 
Ne çıkar!, ne olur!. 

23. Olursa rüz-ı mahşerde hesâbum 

24. Ne hâsıl har kadar yokdur sevâbum 

3. ne hâsıl: 

Mesnevi 11 

Mısra: 153 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne elde edilebilir. Ne çıkar!, Ne olur!. 

153. Ne hâsıl bana bu olmaz meselden 

154. Kulakdan âşık oldum çıkdum elden 

4. ne hâsıl: 

Mesnevi 28 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne elde edilebilir. Ne çıkar!, Ne olur!. 

31. Ol oldı rahmet-i Rahmâna vâsıl 

32. Sana bilsefî bu mâtemden ne hâsıl 

ne havfı vü ne sermi var: 

1. ne havfı vü ne şermi var: 

Mesnevi 23 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne korkusu ve ne uyanması var: 
Korkusu da utanması da yok. 


17. Niganne henüz ol yar senden 

18. Ne havfı vü ne şermi var senden 

ne hikmetdür: 

1. ne hikmetdür: 

Mesnevi 36 

Mısra: 187 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her ne hikmetse; bilinmeyen bir 
gerekçeye istinaden. 

187. Ne hikmetdür ki Şîrîn-i şeker- nüş 

188. Benümle olmaya yâ Rab hem-âğüş 

ne hosdur: 

1. ne hoşdur: -dur 
Mesnevi 24 

Mısra: 209 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne hoş, ne güzel. 

209. Ne hoşdur kişi mikdânnı bilmek 

210. Ki bî-kâr olmayup kânnı bilmek 

ne hfid ne efser ser- pâvinde olur: 

1. ne hüd ne efser ser- pâyinde olur: -iu)r 
Mesnevi 30 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne miğfer ne de taç başında olmak. 

63. Niçün ser-keşlik ide şâh-ı kişver 

64. Ne ser- pâyinde olur hüd ne efser 

ne huri vü ne perrl-zâddur: 
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1. ne hürî vü ne perrî-zâddur: -dur 
Mesnevi 26 

Mısra: 167 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne huri ve ne de periden doğma. 

167. Benüm gönlüm alan bî-dâddur bu 

168. Beni aşüfte iden yârdur bu 

ne Iran ne tflrân mülketi: 

1. ne Iran ne tflrân mülketi: 

Mesnevi 38 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ne İran ne de Türk ülkesi. 

33. Ne Iran mülketi kalur ne Tflrân 

34. Kamusı fitne ile ola vîrân 

ne ısk olsun: 

1. ne ışk olsun: -sun 
Mesnevi 20 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nereden, hangi sebepten, neye 
dayanarak aşk denilebilir ki? Aşk değil. 

21. Ne ışk olsun bu bir derd-i dil ancak 

22. Bunun âsâm yok hep müşkil ancak 

ne itdünse: 

1. ne itdünse: -dü, -n, -se 
Mesnevi 16 

Mısra: 129 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne yapmış. 


129. Eyü yavuz ne itdünse mukarrer 

130. Gelür yoluna bir bir ey birader 

ne kaygu: 

1. ne kaygu: 

Mesnevi 17 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne kaygı!: Kaygılanmaya değmez. 

33. Gülün âteş alursa fer ü tabın 

34. Ne kaygu koşa yirinde gül-âbın 

2. ne kaygu: 

Mesnevi 28 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne kaygı!: Kaygılanmaya değmez. 

65. Gül-i zerd uçsa bâğundan ne kaygu 

66. Yirinde lâleler var bağrı tâğlu 

ne kim: 

1. ne kim: 

Mesnevi 2 

Mısra: 57 
Kelime Tipi: - 
Her ne. 

57. Ne kim olsa iki âlemde peydâ 

58. Musahhar kabza-i kadrinde cem â 

2. ne kim: 

Mesnevi 2 

Mısra: 57 


Kelime Tipi: - 
Her ne. 

57. Ne kim olsa iki âlemde peydâ 

58. Musahhar kabza-i kadrinde cem'â 

3. ne kim: 

Mesnevi 5 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Her ne. 

35. Didi ey mürşîd-i râh-ı tarikat 

36. Sözün hakdur ne kim didün hakikat 

4. ne kim: 

Mesnevi 5 

Mısra: 217 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Her ne. 

217. Ne kim emr itdi dil tutdum temâmet 

218. İdüp tahrîre küstâhâne cür et 

5. ne kim : 

Mesnevi 21 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her ne. 

47. Ne kim giçerdi gönülden nihânî 

48. Ayân itdi hemân üstâda anı 

6. ne kim : 

Mesnevi 22 


Mısra: 28 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her ne. 

27. Pes az müddetde ol ğamgîn ü nâ-şâd 

28. Ne kim emr itdilerse itdi bünyâd 

ne lâzım: 

1. ne lâzım: 

Mesnevi 6 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne gerek var, ne lüzumu var. 

7. Ne lâzım arz-ı hâcât eylemeklik 

8. Ayândur hod ne hâcet söylemeklik 

2. ne lâzım: 

Mesnevi 30 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne gerek var! ...e gerek yok. 

31. Karıncayı ki bir mevc ide bî-hüş 

32. Ne lâzım bahr-i Kulzüm eylemek cüş 

3. ne lâzım: 

Mesnevi 30 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

L azım değil. Gerekmez. 

39. Degül lâ-büd tezerv ü kebke şemşîr 

40. Gazâl içün ne lâzım pençe-i şîr 
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4. ne lâzım: 

Mesnevi 33 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Lazım değil. Gerekmez. 

45. Perl k’olmaya insana mülayim 

46. Ne lâzım ağız eğmek ana dâyim 

ne minnet: 

1. ne minnet: 

Mesnevi 19 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ne (büyük) lütuf, ne iyilik (memnun 
olunan bir tavırla) II canına minnet olmak. 

27. Yaraşur gerçi hüba hüsn-i sîret 

28. Hicâb andan dahi yegdür ne minnet 

ne mümkin: 

1. ne mümkin: 

Mesnevi 1 

Mısra: 95 
Kelime Tipi: - 

Mümkün değil, mümkün mü?. 

95. Ne mümkin murg-i maksûdum idem 
şayd 

96. Çü târ-ı ankebüt olur bana kayd 

2. ne mümkin: 

Mesnevi 3 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mümkün değil, mümkün mü?. 


69. Ne mümkin yirden ırmağ iki gözüm 

70. Kara toprağa düşdi kara yüzüm 

3. ne mümkin: 

Mesnevi 20 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mümkün değil, mümkün mü?. 

35. Dirîğâ haşre tâ feryâd feryâd 

36. Ne mümkin kim ide Şîrîne Ferhâd 

4. ne mümkin: 

Mesnevi 23 

Mısra: 196 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mümkün değil, mümkün mü?. 

195. Degül ammâ der-i mahbes güşâde 

196. Halâs olmak ne mümkin ben fütâde 

ne mümkindür: 

1. ne mümkindür: -dür 
Mesnevi 18 

Mısra: 20 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mümkün değil, mümkün mü?. 

19. Dil olmaz emrüme şimden girü râm 

20. Ne mümkindür dil-ârâmumsuz ârâm 

ne mûskil: 

1. ne müşkil: 

Mesnevi 23 

Mısra: 141 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne zor,ne güç II "katlanması kolay 
değil!". 

141. Yalunuzluk ne müşkil derd imiş âh 

142. Yalufiız itmesün kulların Allâh 

ne müşkül: 

1. ne müşkül: 

Mesnevi 27 

Mısra: 186 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne kadar zor ve sıkıntılı. 

185. Mukîm iken olısersin misâfir 

186. Ne müşkül olmaz isen râd-ı vâfır 

ne noksan: 

1. ne noksan: 

Mesnevi 4 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Noksan değil II Ne eksik. 

77. Bir ulu şâha rüz-i azm-i meydân 

78. Nökerler önce gitmekden ne nokşân 

ne ögsüz k’atadan kalmış zeri vok: 

1. ne ögsüz k’atadan kalmış zeri yok: 
Mesnevi 38 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ki vezin nedeniyle k'biçiminde 
kullanılmıştır. Hangi öksüz ki babadan 
kalmış altını (malı) yok. 


55. Ne ögsüz k’atadan kalmış zeri yok 

56. Cihân mülkinde hîç anun yeri yok 

ne olam: 

1. ne olam: -am 
Mesnevi 3 

Mısra: 47 
Kelime Tipi: - 

Aşağı, değersiz olduğunu anlatmak 
için kullandığı ifade. (Şairin). 

47. Bu dergehde ne olam ben fütâde 

48. Sürer toprağa ruh şehler piyade 

ne tedbîr: 

1. ne tedbîr: 

Mesnevi 12 

Mısra: 124 
Kelime Tipi: Deyim 

Ne çare: Çaresi yok. 

123. Ne itdümse yoluma geldi bir bir 

124. İden âhir bulurmış hey ne tedbîr 

ne vakt: 

1. ne vakt: 

Mesnevi 27 

Mısra: 310 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne zaman?. 

309. Tıf[ı]l gibi idersin lehv ü bâzî 

310. Ne vakt idersin Allâha niyâzı 

ne var: 
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1. ne var: 

Mesnevi 3 

Mısra: 102 
Kelime Tipi: - 
Şaşılırım, tuhaf mı. 

101. Mey-i gafletle can oldıysa ser-hoş 

102. Ne var dıg-i cesedde kan ider cüş 

2. ne var: 

Mesnevi 4 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne olmuş ki? Şaşılacak kadar büyük 
bir şey değil. 

49. Ne var gördiyse ol vâdîde envâr 

50. Sana 'arş üzre Hak gösterdi dîdâr 

3. ne var: 

Mesnevi 7 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Deyim 
Ne olmuş ki? Şaşılacak kadar büyük 
bir şey değil. 

89. Ne var ol mâha mehd olursa nüh tâk 

90. Ana kavs-i kuzahdur bir bağırdak 

4. ne var: 

Mesnevi 7 

Mısra: 115 
Kelime Tipi: Deyim 
Şaşılır mı, tuhaf mı. 


115. Temam ondördine irdi çü ol mah 

116. Dil-âverlik işinden oldı agâh 

5. ne var: 

Mesnevi 13 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Deyim 
"Ne olur" anlamına gelen aşırı istek ve 
arzu bildiren ısrar sözü. 

11. Dimezün kim yüzün göster hüşümde 

12. Ne var bir kerre görinsen düşümde 

6. ne var: 

Mesnevi 17 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Deyim 
Ne olmuş ki? Şaşılacak kadar büyük 
bir şey değil. 

25. Ne var dirilense şem'-i mâh-ı pür-süz 

26. Tek olsun gün çerağ-ı âlem-efrüz 

7. ne var: 

Mesnevi 19 

Mısra: 129 
Kelime Tipi: Deyim 
Ne olur, (Ne olursunuz): Çok rica 
ederim, yalvarırım, lütfen. 

129. Ne var lutf u keremler idüp izhâr 

130. Bizüm iklimi teşrif itsen ey yâr 

8. ne var: 

Mesnevi 24 

Mısra: 221 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne olmuş? Şaşılır mı?. 

221. Ne var almazsa şâhînün şikârın 

222. Kebüter alur etfalün karârın 


9. ne var: 

Mesnevi 28 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne olmuş ki? Şaşılacak kadar büyük 
bir şey değil. 

47. Ne var uçdıysa bir âşüfte bülbül 

48. Hezârân ide gülzârunda ğulğul 

10. ne var: 

Mesnevi 28 
Mısra: 62 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne olmuş ki? Şaşılacak kadar büyük 
bir şey değil. 

61. Hazân irdiyse bir gül-berge nâ-gâh 

62. Ne var tek gülşeni şaklasun Allâh 

11. ne var: 

Mesnevi 28 
Mısra: 78 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne var. 

77. Ne ser kim ola ber- zânü-yı cânân 

78. Ne var dahi ana ölmekden âsân 

ne veçhe: 


1. ne veçhe: 

Mesnevi 26 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne (hangi) yöne, nasıl?. 

49. Görelüm neyledi ol tağı Ferhâd 

50. Ne veçhe yol kesüpdür ana üstâd 

ne yüzden: 

1. ne yüzden: 

Mesnevi 27 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Neden, niçin. 

5. Ne yüzden toğdı mâh-ı çâr-deh- sâl 

6. Didi ğammâzlar Pervıze der-hâl 

ne zan idersin: 

1. ne zan idersin: -er, -sin 
Mesnevi 16 

Mısra: 131 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne zannetmek, ne sanmak. 

131. Ne zan idersin ağladup yetimi 

132. Sen andan görmeyesin havf ü bımi 

ne zann evlersin: 

1. ne zann eylersin: -/; -sin 
Mesnevi 27 

Mısra: 311 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne olduğunu, nasıl olduğunu 
düşünmek, sanmak (Gerçeğin karşıdakinin 
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düşündüğü gibi olmadığını ve kişinin 
yanılgı içinde bulunduğunu ifade eden bir 
uyan sözü). 

311. Ne zann eylersin ey dünyâya mağrür 

312. Kala mı kaşr-ı ömrün şöyle ma'mür 

nebat: 

1. nebâtun:-(//! 

Mesnevi 11 

Mısra: 59 
Far. nöbet şekeri. 

59. Dudağı çâşnîsidür nebâtun 

60. Veya hemşiresi âb-ı hayâttın 

nebat ü sehd: 

1. nebat ü şehd: 

Mesnevi 36 

Mısra: 120 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nöbet şekeri ve bal. 

119. Nigârîn ol bez[i]mde şem' olupdı 

120. Nebat ü şehd şâfı cem olupdı 

nebi: 

1. nebînün: -nüfi 
Mesnevi 6 

Mısra: 67 

Tanrı buyruğunu kullara bildiren 
kimse, peygamber. 

67. Süleyman nebînün hürmetiçün 

68. Vezirimin zekâ vü fıtnatiçün 


2. nebînün: -nün 
Mesnevi 37 

Mısra: 66 

Tanrı buyruğunu kullara bildiren 
kimse, peygamber. Burada Hz. 
Muhammed. 

65. Bulam dirsen sa'âdet mülkine yol 

66. Nebînün dînine gir Müslümân ol 

nebîu’Uah: 

1. nebîu’llâhı: -ı 
Mesnevi 37 

Mısra: 115 

Allahın elçisi: Hz. Nuh. 

115. NebîuTlâhı küffâr itdi nâlân 

116. Cihânı ol sebebden tutdı tufan 

nebiyvu’Uah: 

1. nebiyyu’llâh: 

Mesnevi 4 

Mısra: 105 

Allah in Peygamberi-Hz. muhammed. 

105. Şefa at yâ NebiyyuTlâh şefa at 

106. Firâkî derdmende eyle şefkat 

neccâr-ı sanî olun: 

1. neccâr-ı sanî olup: -up 
Mesnevi 36 

Mısra: 223 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İkinci marangoz olmak. 


223. Meğer Pervız olup neccar-ı sanı 

224. Vefa kasrına urdı püştbânı 

nece nece: 

1. neçe neçe: 

Mesnevi 12 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nice nice (çok sayıda ve türlü türlü). 

5. Çeküp yol zahmetin bî-hadd ü pâyân 

6. Geçüp neçe neçe küh ü beyâbân 

necm-i dırahsân: 

1. necm-i dırahşân: 

Mesnevi 24 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parlak yıldız. 

41. Kara taş içre her la 1-i Bedehşân 

42. Karanu gicede necm-i dırahşân 

nedamet: 

1. nedamet: 

Mesnevi 33 

Mısra: 2 
Pişmanlık. 

1. Gazabdan âhir olanlar peşîmân 

2. Nedâmet eşkin ider böyle bârân 

2. nedamet: 

Mesnevi 34 


Mısra: 6 
Pişmanlık. 

5. Çeküp şabn yakasın eyledi çâk 

6. Nedâmet birle şaçdı başına hâk 

nedamet idersin: 

1. nedâmet idersin: -er, -sin 
Mesnevi 37 

Mısra: 83 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nedamet duymak (veya getirmek); 
pişman olmak. 

83. İdersin bilmiş ol âhir nedâmet 

84. Olursm cümle âfaka melamet 

nedamet sûd kılmadı: 

1. nedamet sûd kılmadı: -dı 
Mesnevi 34 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Atasözü 
Pişmanlık fayda etmemek -Son 
pişmanlık fayda etmez-, 

9. Peşîmân oldı işinden idüp ud 

10. Ziyânına nedâmet kılmadı süd 

neden: 

1. nedendür: -dür 
Mesnevi 5 

Mısra: 25 

Niçin, hangi sebepten. 

25. Nedendür böyle dest-i kudrettin teng 

26. Meğer kim oldı pây-ı gayrettin leng 
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2. neden: 

Mesnevi 5 

Mısra: 30 

Niçin, hangi sebepten. 

29. Niçün bülbül gibi şeydâ degülsin 

30. Neden tütî gibi güya degülsin 

3. neden: 

Mesnevi 17 

Mısra: 82 

Hangi sebepten, nerden, nasıl. 

81. Ekinci dânesin kılmasa der -hâk 

82. Neden haşıl olaydı gendüm-i pak 

4. neden: 

Mesnevi 23 

Mısra: 13 

Niçin, hangi sebepten. 

13. Neden teftiş kılmazsın tarîkün 

14. Reva mı bir gedâ ola refikün 

5. neden: 

Mesnevi 26 

Mısra: 131 

Ne sebepten, neden, niye?. 

131. Neden kim kılmayasın bendeni yâd 

132. Elünden pâdşâhum dâd feryâd 

6. nedendür: -dür 

Mesnevi 27 


Mısra: 119 

Niçin, hangi sebepten. 

119. Nedendür diri âlemde karârım 

120. Bozuldı gitdi çün nakş-ı nigârun 

neden kim: 

1. neden kim: 

Mesnevi 1 

Mısra: 43 
Kelime Tipi: - 

Neden ki? Niçin, hangi sebepten?. 

43. Neden kim toyuna kapunda her ac 

44. Kerem ben der-be-der miskin ü muhtaç 

nedim: 

1. nedîmüm: -(üjrn 

Mesnevi 24 

Mısra: 129 
Arkadaş, dost. 

129. Didi kim ey cihân-dîde nedîmüm 

130. Enîsüm münisüm yâr-ı kadîmüm 

2. nedimi:-/ 

Mesnevi 27 

Mısra: 37 

1. İşret arkadaşı, hemkadeh. 2. 
Musahip, hemdem: nedim-i rûh, nedim-i 
şehriyârî. 

37. Didi Pervîz şâhun bir nedimi 

38. Ezelden hem-demi yâr-ı kadîmi 

nedim û bezle-gülar: 


1. nedim ü bezle-gülar: -lar 
Mesnevi 18 

Mısra: 183 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İşret meclisinde bulunan, tatlı konuşan 
sohbet arkadaşı ve latifeci, şakacı kimse. 

183. Nedim ü bezle-gülar meclis-ârâ 

184. Gazel-hvân dil-rübâlar işret-efzâ 

nedim-i bezm-i fağfur: 

1. nedîm-i bezm-i fağfur: 

Mesnevi 11 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Fağfur (Çin padişahının) sohbet 
meclisinin nedimi. 

21. Şehün bir hem-demi var idi meşhür 

22. Nedîm-i bezm-i fağfür adı Şâpür 

nedür: 

1. nedür: 

Mesnevi 19 

Mısra: 143 
Nedendir?. 

143. Nedür bunca tazarru' ey şehenşâh 

144. Kemine cânun içün gâh ü bî-gâh 

2. nedür: 

Mesnevi 23 
Mısra: 78 

Nedir, ne olduğu, nasıl bir şey olduğu. 


77. Didi kim tamşurven size yaran 

78. Nedür tedbîr ey pâkîze-râyân 

3. nedür: 

Mesnevi 24 

Mısra: 166 
Nedir, nedendir. 

165. İdüp miskine bî-had serzenişler 

166. Didi nedür bu dürlü dürlü işler 

4. nedür: 

Mesnevi 26 

Mısra: 136 
Nedendir?. 

135. Niçün havf eylemezsin Hakdan ey şah 

136. Nedür bu zulm ben mazlüma her-gâh 

5. nedür: 

Mesnevi 27 

Mısra: 33 

Nedir, önemsizdir, ehemmiyetsizdir. 

33. Nedür Ferhâd bir Türkmen eridür 

34. Ki tağlar delisi yaban eridür 

6. nedür: 

Mesnevi 34 

Mısra: 109 
Nedir, nedendir. 

109. Nedür biTlâhi ana bu melâmet 

110. İki gün olmaya İsâya ümmet 
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7. nedür: 

Mesnevi 38 
Mısra: 277 

Nedendir! Ne içindir!. 

277. Ya bu gaflet nedür ey merd-i âkil 

278. Olur mı merd-i âkil hiç ğâfıl 

8. nedür: 

Mesnevi 38 
Mısra: 279 

Nedir ki II hiçbir şey değil. 

279. Nedür dünyâ denî vü dün u murdâr 

280. Ana meyi eylemek âdem zihî âr 

nedür kim: 

1. nedür kim: 

Mesnevi 32 
Mısra: 67 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nedir ki? (Hiçbir şey değil ya da çok 
basit bir şeydir anlamında soru zamiri). 

67. Cihân mülki nedür kim cân bahâyam 

68. Beni sanma ki bir erzân bahâyam 

nef ü mazarrat: 

1. nef ü mazarret: 

Mesnevi 3 

Mısra: 82 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Menfaat, çıkar, fayda ve Zarar, ziyan 
II Zarar verme, dokunma. 


81. Cihan isyan iderse ya ibadet 

82. Sana andan ne nef ü ne mazarret 

nef ü zarra: 

1. nef ü zarra: -a 

Mesnevi 11 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Günah ve sevap. 

27. Seferler itmiş idi bahr ü berre 

28. Dâyim tüş olmış idi nef ü zarra 

2. nef ü zarra: -a 

Mesnevi 37 

Mısra: 110 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kâr ve zarar. 

109. Sipâhun çü kuluğın’olma ğarra 

110. Degüldür ol sebeb hîç nef ü zarra 

nefes: 

1. nefes: 

Mesnevi 27 

Mısra: 226 
An. 

225. İdüp ney gibi bezm-i gamda feryâd 

226. Cihânda bir nefes olmadılar şâd 

nefır-i zâg: 

1. nefîr-i zâğ: 

Mesnevi 14 

Mısra: 120 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Karga topluluğu. 

119. Diriğâ ki oldı şâh-ı mâr sünbül 

120. NefTr-i zâğ bâng-ı şavt-ı bülbül 

2. nefır-i zâğ: 

Mesnevi 14 

Mısra: 120 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Karganın sesi. 

119. Diriğâ ki oldı şâh-ı mâr sünbül 

120. Nefîr-i zâğ bâng-ı şavt-ı bülbül 

nefrîn itdi: 

1. nefrîn itdi: -di 

Mesnevi 30 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Beddua etme, ilenç okuma. 

3. Yüzin bürterdi nâme gibi Şîrîn 

4. Acmduğmdan itdi şâha nefrîn 

2. nefrîn itdi: -di 

Mesnevi 37 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Beddua etme, ilenç okuma. 

15. Şu denlü itdi nefrîn rüzgâre 

16. Zebân-ı süsen oldı kare kare 

nefs: 


1. nefs: 

Mesnevi 3 

Mısra: 22 

Kulun kötü, beğenilmeyen, bayağı ve 
hayvâni arzulan, huy ve fiilleri, kibir gazap, 
kin, haset, hırs, tahammülsüzlük, hasislik, 
dedikodu, şehvet, ihtiras, hevâ vü heves 
gibi zaaflarının merkezi. 

21. Müselmânlık olupdur bir kuru ad 

22. Bu kâfir nefs elinden dâd ü feryâd 

2. nefsün: -iin 

Mesnevi 10 

Mısra: 40 

Bir kimsenin kendi öz varlığı, öz 
benliği, kişiliği. 

39. Sahâvet bir şıfatdur Hakka lâyık 

40. Çalış nefsün anunla eyle fayık 

nehcîr: 

1. nehcîrün: -üh 

Mesnevi 14 

Mısra: 54 
A v, yaban keçisi. 

53. Yöneldükce hadeng-i şîr-efgen 

54. Kaçardı cânı nehcîrün bedenden 

2. nehçîrden: -den 

Mesnevi 19 

Mısra: 121 
A v, yaban keçisi. 
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121. Kaçan nehçırden olsalar azad 

122. Ururlardı hemân-dem ayşa bünyâd 

nelıcîr ide başladı: 

1. nehcîr ide başladı: -dı 
Mesnevi 19 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

A v etmeye başlamak. 

3. Karışdı birbirine şekker ü şîr 

4. İde başladı şîr âhüyı nehcîr 

neheng: 

1. neheng: 

Mesnevi 16 

Mısra: 60 
Timsah. 

59. Sanasın rezmgeh gird-âb ü umman 

60. Bahadırlar neheng idi ğerîvân 

nekîr: 

1. nekıre: -e 
Mesnevi 24 

Mısra: 125 

İnsanları ölümden sonra sorguya çeken 
iki melekten biri. 

125. Bugün nâmum nekîre hâtem oldı 

126. Gedâlar adum ile hem-dem oldı 

nemnâk: 

1. nemnâk: 

Mesnevi 24 


Mısra: 67 
Nemli, ıslak. 

67. Meğer kim gördi şeb herfini nemnâk 

68. Ana gün mürde- sengin şaçdı eflâk 

nemnâk idûp: 

1. nemnâk idüp: -üp 
Mesnevi 38 

Mısra: 135 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Islak hale getirmek, nemlendirmek. 

135. İdüp gül-bergini jâleyle nemnâk 

136. Koyardı avuç avuç başına hâk 

nemnâk itdüm: 

1. nemnâk itdüm: -dü. -m 
Mesnevi 17 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Islak hale getirmek, nemlendirmek. 

53. Kalup gülzâr-ı hüsnüm huşk ü hâşâk 

54. Girü itdüm gözüm yaşıyla nemnâk 

nemnâk kılındı: 

1. nemnâk kılındı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 28 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nemlendirmek . ıslamak. 

9. Girîbânını gül gibi idüp çâk 

10. Kılurdı lâlesin jâleyle nemnâk 


nemrud: 

1. nemrüd: 

Mesnevi 37 

Mısra: 113 

İbrahim peygamberin dinine karşı 
koyan, onunla mücadele eden, onu ateşe 
attıran ve sonunda Allah 'm kendisine 
musallat ettiği bir sinekle baş edemeyip 
ölen büyük inkârcılardandır. Divan şiir ve 
nesrinde Hz. İbrahim 'i ateşe attırması ile 
anılır. 

113. Halîle itdi çün Nemrüd itâle 

114. Ana itdürdi bir kem peşşe nale 

nerde: 

1. nerde: 

Mesnevi 38 

Mısra: 144 

Hangi yerde, hangi mekanda. 

143. Bir uğurdan ğırîv ü nâle vü âh 

144. İdüp dirlerdi nerde vây vaylâh 

nergis: 

1. nergisime: -(ü)n, -e 
Mesnevi 4 

Mısra: 19 

Far. 1. Bu nam ile maruf çiçek. 2. 
Tahrirli mâi güzel göz. 

19. Çekilmiş nergisime kuhl-ı mâ-zâğ 

20. Ta'âlaTlâh hümâ vü beççe-i zâğ 


2. nergis: 

Mesnevi 8 

Mısra: 26 

Nergisgillerden, bazı türlerinde beyaz, 
bazılarında sarı renkte olan çiçekleri ayrı 
veya bir kök sap üzerinde şemsiye 
durumunda, açılmadan önce bir yenle 
örtülü bulunan bir cins çiçek. 

25. Meğer nüş eylemiş ol demde şahbâ 

26. Degül nergis zemîn kuşmışdı şafrâ 

3. nergis: 

Mesnevi 8 

Mısra: 53 

İri papatya biçiminde ortası yeşil veya 
sarı, yapraklan gri ve san bir çiçek II 
sevgilinin gözleri. 

53. Arüs-ı gonçeye nergis göz eyler 

54. Görüp bülbüller anı bir söz eyler 

4. nergislerin: -fer, -i, -n 

Mesnevi 13 

Mısra: 72 

İri papatya biçiminde ortası yeşil veya 
san, yapraklan gri ve san çiçek II göz, 
bakış. 

71. Çü Husrev tâb-ı meyden oldı bî-tâb 

72. Alur nergislerin endîşe-i hvâb 

5. nergisleri: -fer, -i 

Mesnevi 15 

Mısra: 136 

Şekli göze benzetilen nergis çiçeği II 
sevgilinin gözleri. 
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135. O gül-ruh söylenürken ol arada 

136. Şehün nergisleri oldı güşâde 

6. nergislerimle: -ler, ~(ü)n, -le 
Mesnevi 16 
Mısra: 153 

İri papatya biçiminde ortası yeşil veya 
sarı, yaprakları gri ve sarı çiçek II göz, 
bakış. 

153. Şula nergislerimle gülsitânun 

154. Kala reftârdan serv-i revanim 


7. nergislerimden: -ler, -(ü)ii, -den 

Mesnevi 17 

Mısra: 41 

Şekli göze benzetilen nergis çiçeği II 
sevgilinin gözleri. 

41. Senün nergislerimden çıkdıs’ırmağ 

42. Benüm bağrum olupdur lâleveş dağ 

8. nergisden: -den 

Mesnevi 27 

Mısra: 261 

Nergis II Sevgilinin gözleri. 

261. Semenzârma nergisden şalup âb 

262. İderdi la l-i lü lü’siyle bî-tâb 

9. nergisi:-/ 

Mesnevi 33 

Mısra: 81 

Şekli göze benzetilen nergis çiçeği II 
sevgilinin gözleri. 


81. İder ahu-yı Çîni nergisi şayd 

82. Kılur âhüsı şlr-i şerzeyi kayd 

10. nergislerin: -ler, -i, -n 
Mesnevi 33 
Mısra: 87 

Nergis II Sevgilinin gözleri. 

87. Görüp nergislerin matbü' âfak 

88. Düzetmiş sürme meylinden ana sâk 


11. nergislere: -ler, -e 

Mesnevi 34 

Mısra: 25 

Şekli göze benzetilen nergis çiçeği II 
sevgilinin gözleri. 

25. Kılup nergislere geh geh nigâhı 

26. Sorardı şîve-i çeşm-i siyahı 

12. nergislerimi: -ler, ~(ü)m 

Mesnevi 34 

Mısra: 129 

Şekli göze benzetilen nergis çiçeği II 
sevgilinin gözleri. 

129. Henüz nergislerimi âşüb -cândur 

130. Henüz müjgânlarum tîğ ü sinândur 

nergis açup: 

1. nergis açup: -up 
Mesnevi 26 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözünü açmak. (Nergis çiçeği ve göz 


arasında şekilce bir benzerlik kurulmuş ve 
nergis ifadesiyle göz kastedilmiştir). 

27. Açup nergis olur her mest-i mahmür 

28. Cihâna nâzır ü âfaka manzür 

2. nergis açup :-up 
Mesnevi 26 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözünü açmak. (Nergis çiçeği ve göz 
arasında şekilce bir benzerlik kurulmuş ve 
nergis ifadesiyle göz kastedilmiştir). 

27. Açup nergis olur her mest-i mahmür 

28. Cihâna nâzır ü âfaka manzür 

nergis-i fettâne: 

1. nergis-i fettâne: -e 
Mesnevi 20 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül ayartan, fitneci göz II sevgilinin 
baygın, etkileyici bakışı. 

49. Olup bir nergis-i fettâne meftün 

50. Be-nâ-geh ‘âkil iken oldı Mecnûn 

nergis-i ranâya: 

1. nergis-i ranâya: ~(y)a 
Mesnevi 36 

Mısra: 112 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İki renkli nergis çiçeği. 


111. Yeşil atlaslar üzre tügme-yi zer 

112. Çemende nergis-i ra nâya benzer 

nergislerin açup: 

1. nergislerin açup: -up 
Mesnevi 34 

Mısra: 38 

Kelime Tipi: Deyim 

Gözlerini açmak: Dikkatle bakmak. 

37. Kılurken nâle vü feryâd ü âhı 

38. Açup nergislerin ider nigâhı 

nergislerin hvâb aldı: 

1. nergislerin hvâb aldı: -dı 
Mesnevi 31 

Mısra: 182 
Kelime Tipi: Deyim 
Nergislerini uyku almak: Uykuya 
dalmak. 

181. İrince bu huzüra mest ü bı-tâb 

182. Şehün nergislerin aldı hemân hvâb 

nergislerini uyhu alup: 

1. nergislerini uyhu alup: -up 
Mesnevi 7 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Deyim 
Nergis göze teşbih edilmiştir. Bu ifade 
gözünden uyku akmak deyimi bağlamında 
kullanılmıştır. Gözünden uyku akmak: Çok 
uykusu geldiğinden gözleri kapanır gibi 
olmak. 
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69. Meğer bu fıkr ile bir gice uyhu 

70. Alup nergislerini düş görür ü 

nerîmân: 

1. nerîmân: 

Mesnevi 7 

Mısra: 127 

Şehname'de adı geçen tarihî-efsanevî 
kahramanlardan olup Sâm ’m babası, Zâl'in 
dedesidir. Klasik şiirde yiğitlik ve 
kahramanlık simgesi olarak anılır. 

127. Nerîmân havfidüp pür -mahbesinden 

128. Uşandı Erdevân işkencesinden 

neseb: 

1. nesebde: -de 

Mesnevi 19 
Mısra: 57 
Soy, nesil. sülale. 

57. Degüldür bizden a'lâ ol nesebde 

58. Biz ednâ degülüz andan hasebde 

2. nesebde: -d? 

Mesnevi 37 

Mısra: 136 
Soy, nesil, sülale. 

135. Ne mülkün pâdşâhıdur Arabda 

136. Ne burcun mihr ü mâhıdur nesebde 

nesh eyledi: 

1. nesh eyledi: -di 
Mesnevi 15 


Mısra: 172 

Kelime Tipi: Kalıp İfade nesîm-i subhgâh-ı sarsar-ı merg: 

Hükmünü ortadan kaldırmak. 


171. Bu ol nakşun misalidür ki mutlak 

172. Benüm nesh eyledi aklum muhakkak 

nesîm: 

1. nesimi:-/ 

Mesnevi 14 

Mısra: 28 

Meltem, esinti, tan yeli, seher yeli. 

27. Atardı ta ne taşın âsmâne 

28. Nesimi rüh-bahş idi cihâne 

nesîm-i lutfi: 

1. nesîm-i lutfi: -ı 
Mesnevi 5 

Mısra: 113 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Lütuf, iyilik rüzgarı. 

113. Nesîm-i lutfi irişdükde bağa 

114. Ferahdan servler biter ayağa 

nesîm-i lütfün: 

1. nesîm-i lütfün: -un 
Mesnevi 1 

Mısra: 9 
Kelime Tipi: - 
Lütuf, iyilik rüzgarı. 

9. Nesîm-i lütfün irişmezse hergiz 

10. Kalam deryâ-yı cehl içinde âciz 


1. nesîm-i şubhgâh-ı şarşar-ı merg: 
Mesnevi 14 

Mısra: 95 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ölüm fırtınasının sabah vaktinin tatlı 
(latif) rüzgarı. 

95. Nesîm-i şubhgâh-ı şarşar-ı merg 

96. Dıraht-ı ömri tîz iderdi bî-berg 

nesîm-i subhgahum: 

1. nesîm-i şubhgâhum: -(iı)nı 
Mesnevi 15 

Mısra: 109 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sabah vakti esintisi. 

109. Nesîm-i şubhgâhum şarşar-ı kahr 

110. Şarâb-ı hoş-güvâr oldı bana zehr 

nesl-i âdem: 

1. nesl-i âdem: 

Mesnevi 24 

Mısra: 148 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnsanoğlu. 

147. Şu kim şehd-i hünerden almaya dad 

148. Degüldür nesl-i âdem bil ki div-zâd 

nesne: 

1. nesnemin: -nün 
Mesnevi 18 


Mısra: 25 

Şey, herhangi bir şey. 

25. Velî her nesnenün vakti var ey şâh 

26. Sefer vakti degüldür şimdi bî-gâh 

2. nesneye: -(y)e 
Mesnevi 24 

Mısra: 8 

Şey, cansız varlık 

7. Bu hâletde iderken nâle vü âh 

8. Eli bir nesneye tokundı nâ-gâh 

nesr-i tavir: 

1. nesr-i tâyir: 

Mesnevi 20 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nesir burcu, kartal takımyıldızı. 

33. Hümâ dâneyle hergiz dâma konmaz 

34. Nitekim nesr-i tâyir bâma konmaz 

2. nesr-i tâyir: 

Mesnevi 32 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nesir burcu, kartal takımyıldızı. 

75. Ne dem kim ben olam hışm ile sâyir 

76. Döker bâl ü perini nesr-i tâyir 

nesrin: 
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1. nesrin: 

Mesnevi 21 

Mısra: 38 

Yaban gülü, ağustos gülü, Mısır gülü, 
Van gülü gibi isimler alan bir cins gül. 

37. İletdiler anı Şîrîn katma 

38. Şanasm bülbüli nesnn katına 

2. nesrin: 

Mesnevi 26 

Mısra: 18 

Güzel kokusu sebebiyle sevgilinin 
yüzündeki ayva tüylerine benzetilen 
yabangülü çiçeği. 

17. Döküp her ğonçe gül-berge külâle 

18. İderdi lâleye nesnn havale 

3. nesrin: 

Mesnevi 28 

Mısra: 91 

Güzel kokusu sebebiyle sevgilinin 
yüzündeki ayva tüylerine benzetilen 
yabangülü çiçeği. 

91. Diken gitdiyise nesrin şağ olsun 

92. Kim acır ana tek Şîrîn şağ olsun 

4. nesrinde: -de 

Mesnevi 33 

Mısra: 128 

Hoş kokulu, yabangülü olarak da 
bilinen çiçek. 


127. Gözüm Şekkerde [vü] Şirinde gönlüm 

128. Tenüm gülşende vü nesrinde gönlüm 

neşter: 

1. neşter: 

Mesnevi 24 

Mısra: 31 

Cerrahların kesmek ve yarmak için 
kullandıkları keskin ve sivri uçlu ufak 
bıçak, bisturi. 

31. Zebân-ı tîşe neşter kendü faşşâd 

32. Meğer ol tağdan kan aldı Ferhâd 

nesteren: 

1. nesterenle: -le 
Mesnevi 36 

Mısra: 118 
Yaban gülü. 

117. Kiminde hüsn -müy u lutf-ı mi 'cer 

118. Karışmış nesterenle sünbül-i ter 

nev -civan olurdı: 

1. nev -civan olurdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 7 

Mısra: 38 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Taze delikanlı olmak. 

37. Eline alsa şemşîr-i adalet 

38. Olurdı nev -civan pîr-i adalet 

nev eyledi: 


1. nev eyledi: -di 
Mesnevi 24 

Mısra: 240 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yenilemek . tazelemek. 

239. Bu sözlerden olup rencide Husrev 

240. Kamu köhne ğumümın eyledi nev 

nev evlevüp: 

1. nev eyleyüp: -(y)üp 
Mesnevi 12 

Mısra: 119 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yeni yapmak. 

119. Gehî köhne gamını eyleyüp nev 

120. Döküp ölçerdi ahvâlini cev cev 

nev idün: 

1. nev idüp:-ü/ı 
Mesnevi 40 

Mısra: 83 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yenilemek . yeniden kurmak. 

83. Bu nazmun köhne bünyâdın idüp nev 

84. Düzetdün kışşa-i Şîrîn ü Husrev 

nev a: 

1. nev a: 

Mesnevi 40 

Mısra: 97 
Çeşit, cins, tür. 


97. Hamuş ol geç bu nev a hay ü huydan 

98. Dilün kat' it bu resme güft ü güdan 

neva: 

1. nevasın: -sı, -n 
Mesnevi 18 

Mısra: 34 

Ezgi, ses, şada. 

33. İrüp bâd-ı hunük tutmış sedâsm 

34. Renin mi kesdi bülbüller nevasın 


2. nevada: -da 
Mesnevi 31 

Mısra: 55 

Klasik Türk müziğinde bir makam adı, 
ses, ahenk, nağme. 

55. Ser-âğâz itseler bir dem nevada 

56. Kılurlar kalb-i uşşâkı güşâde 

nevalar kıla: 

1. nevalar kıla: -a, - 
Mesnevi 3 

Mısra: 58 
Kelime Tipi: - 
Şarkılar söyle-, 

57. Ne cür etdür ki lâl olan gedâlar 

58. Kıla gülzâr-ı medhünde nevalar 

nevalar kılsun: 

1. nevalar kılsun: -sun 
Mesnevi 6 

Mısra: 56 
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Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Şarkılar söyle-, 

55. Açılsun gülleri virsün safalar 

56. M e anî bülbüli kılsun nevalar 

nevale: 

1. nevale: 

Mesnevi 4 

Mısra: 103 

Ar. Yiyecek, yiyinti. 

103. Günehkâr ümmete aldun nevale 

104. Hezârân armağan aşhâb ü âle 

2. nevale: 

Mesnevi 23 

Mısra: 139 

(<Ily) / (Ar. nevSİ 'den nevale) 1. 
Gerekli yiyecek ve içecek şeyler, azık: 2. 
eski. Tâlih, kısmet, nasip. 

139. Umarken hvân-ı vuşlatdan nevale 

140. Gulü-yı çâha olundum havale 

3. nevale: 

Mesnevi 26 

Mısra: 208 

(<Uy) i. (Ar. neva 1'den nevale) 1. 
Gerekli yiyecek ve içecek şeyler : azık: 2. 
eski. Tâlih, kısmet, nasip. 

207. Çeke mi cân-ı Şînnümden el ol 

208. Virüp endüh-ı hicrandan nevale 

nevale olmısdı: 


1. nevale olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 8 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Vergi, bağış IITalih, kısmet olmak. 

21. Kuhistânda semen sahrada lâle 

22. Görün dükkâne olmışdı nevale 

nev-bahâr-ı lıüsni: 

1. nev-bahâr-ı hüsni:-/ 

Mesnevi 13 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzellik baharı. 

19. Anup ol nev-bahâr-ı hüsni her ân 

20. Bulutlar gibi ağlardı firâvân 

nev-bahârun hazânın: 

1. nev-bahârun hazânın: -n 
Mesnevi 16 

Mısra: 155 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İlkbaharın sonbaharı mec. Kişinin 
sağlıklı ve güçlü olduğu gençlik çağından 
yaşlılık dönemine geçişi dolayısıyla ölüme 
yaklaşması. 

155. Hazânın nev-bahârun eyleyüp yâd 

156. İdersen n’ola bülbül gibi feryâd 

nevha-i derd idûp: 

1. nevha-i derd idüp: -üp 
Mesnevi 34 

Mısra: 67 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dertle ağlamak. 

67. İdüp ol gül bu resme nevha-i derd 

68. Olurdı şabr ü akl ü hüşdan ferd 

nevse: 

1. nevşemüz: -müz 
Mesnevi 18 

Mısra: 56 

Neşe, keyif, sevinç. 

55. Bugün ayş it ki bir iş ola yârın 

56. Mebâdâ nevşemüz nîş ola yârın 

ney: 

1. ney: 

Mesnevi 11 

Mısra: 148 

Kamıştan yapılmış bir arşın 
uzunluğunda nefesli çalgı. (İnlemek ve 
sırları söylemek bağlamında). 

147. Dögüp def gibi gögsin oldı nâlân 

148. Delüp ney gibi bağrın itdi efğân 

2. ney: 

Mesnevi 16 

Mısra: 50 

İçi yanık kamış, nay. 

49. Dil-âverler safında tır terkeş 

50. Yinürdi tatlu tatlu ney şekerveş 


3. ney: 

Mesnevi 20 

Mısra: 12 

Kamıştan yapılmış bir arşın 
uzunluğunda nefesli çalgı II Aşık. 

11. Delüp bağrını tîğ-i ışk-ı bî-dâd 

12. İderdi ney gibi efğân ü feryâd 

4. ney: 

Mesnevi 27 

Mısra: 225 

Kamıştan yapılmış bir arşın 
uzunluğunda nefesli çalgı. (İnlemek ve 
sırları söylemek bağlamında). 

225. İdüp ney gibi bezm-i ğamda feryâd 

226. Cihânda bir nefes olmadılar şâd 

ney gib’efğân iderler: 

1. ney gib’efğân iderler: -er, -ler 
Mesnevi 38 

Mısra: 138 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gibi, vezin nedeniyle gib' biçiminde 
kullanılmıştır. Ney gibi efgan etmek: Ney 
gibi inlemek. 

137. Şehün çâkerleri hod zâr ü giryân 

138. Bir ağızdan iderler ney gib'efğân 

nev -sekerden: 

1. ney -şekerden: -den 
Mesnevi 17 

Mısra: 19 
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Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Şeker kamışı. 

19. Şeker-leb ney -şekerden düzdi hâme 

20. Azâ-yı mâtemiçün yazdı name 

2. ney -şekerden:-den 
Mesnevi 36 
Mısra: 222 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Şeker kamışı. 

221. Muhabbet tıflına olmağa kâfi 

222. Akıtdı ney -şekerden şîr şakı 

nev-i hâs: 

1. ney-i hâş: 

Mesnevi 8 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Seçkin, mümtaz ney (sesi). 

31. Gül-i ter def nihâl-i gonçe rakkas 

32. Fiğân-ı nâle-i bülbül ney-i hâş 

nev-i kand: 

1. ney-i kand: 

Mesnevi 18 

Mısra: 150 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Şeker kamışı. 

149. Leb-i mutrib ki oldı nâye peyvend 

150. Biterdi âb-ı hayvandan ney-i kand 

nev-i kilkiim: 


1. ney-i kilküm: -(ü)m-üm 
Mesnevi 1 

Mısra: 81 
Kelime Tipi: - 
Kamış kalem. 

81. Ney-i kilküm kılup kand ü şeker-nz 

82. Makâlüm it sürür ü behcet-engîz 

nevistân oldı: 

1. neyistân oldı:-d; 

Mesnevi 14 

Mısra: 74 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kamışlık(sazlık) hâline gelmek. 

73. Kamış oklardan etrâf-ı kühistân 

74. Diyeydün ki oldı ser-tâ-ser neyistân 

nevle: 

1. neylersin: -r, -sin 

Mesnevi 23 
Mısra: 35 

Ne eylemek, ne yapmak. 

35. Didi neylersin ol künc içre her-bâr 

36. Eyitdi arzü-yı vaş[ı]l-ı dil-dâr 

2. neyledi:-d/ 

Mesnevi 26 

Mısra: 49 

Ne eylemek . ne yapmak. 

49. Görelüm neyledi ol tağı Ferhâd 

50. Ne veçhe yol kesüpdür ana üstâd 


3. neyleyecegin: -(y)eceg, -i, -n 

Mesnevi 27 

Mısra: 92 

Ne eylemek, ne yapmak. 

91. Kılurlar mekr ü âl ü hile ta lîm 

92. Nidüp neyleyecegin cümle tefhim 

4. neyler: -r 

Mesnevi 32 
Mısra: 125 

Ne yapmak, neye yaramak. 

125. Ruhunda neyler od ey gayret -hür 

126. Görinen berg-i gülde nürdur nür 

nevlevem: 

1. neyleyem: 

Mesnevi 20 

Mısra: 13 

Ne yapayım, ne çare?. 

13. Dir idi kim İlâhî neyleyem âh 

14. Ne bilem niçe yâdun eyleyem âh 

2. neyleyem: 

Mesnevi 25 
Mısra: 87 

Ne yapayım, ne çare?. 

87. İlâhî neyleyem bir derdmendem 

88. Esîr-i bend-i hicrân müstemendem 


3. neyleyem: 
Mesnevi 31 


Mısra: 78 

Neyleyeyim. 

11. Çü Şîrîn bu haberden oldı âgâh 
78. Didi iş müşkil oldı neyleyem âh 

n'evlevem: 

1. n'eyleyem: 

Mesnevi 31 

Mısra: 87 

Ne yapayım, ne çare?. 

87. Nic'idem n'eyleyem hayrân oldum 

88. İki arada ser-gerdân oldum 

nevlevüp n’itmek gerekdür: 

1. neyleyüp n’itmek gerekdür: 

Mesnevi 27 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne yapıp ne etmek gerekir!lâzımdır, 
icap eder)?. 

25. Ne bilem neyleyüp n’itmek gerekdür 

26. İkiden birümüz gitmek gerekdür 

nevrin feryadı: 

1. neyün feryadı: 

Mesnevi 18 

Mısra: 181 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Neyin yüksek perdeden çıkardığı 
yanık ve içli ses. 

181. Neyün feryâdı vü mutrib nevâsı 

182. Meyün hâlâtı sâkînün şafası 
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nezare: 

1. nezâren: -n 

Mesnevi 4 

Mısra: 109 

Seyretmek, bakmak, bakış. 

109. Nezâren kim cihâna dest-i nesdür 

110. Men-i bî-çâreye bir gamze besdür 

2. nezâre: 

Mesnevi 31 

Mısra: 115 

Seyretmek, bakmak, bakış. 

115.kasrından nezâre 

116. Girîbânın kılurdı pâre pare 

nezâre evlerdi: 

1. nezâre eylerdi:-/; -di 
Mesnevi 12 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Seyretmek. 

69. Meğer bir gün yine ol mâh-pâre 

70. Turup revzenden eylerdi nezâre 

nezâre ider: 

1. nezâre ider: -er 
Mesnevi 12 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Bakmak. 


47. Bu kaşrun revzeninden her kenare 

48. İder ol mâh-rü her gün nezâre 

nezâre iderdi: 

1. nezâre iderdi: -er, -di 
Mesnevi 13 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Bakmak. 

43. İdüp Pervîz ol nakşı kenâre 

44. İderdi gâh gâh ana nezâre 

nezâre idüp: 

L nezâre idüp: -üp 
Mesnevi 26 

Mısra: 173 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Bakmak. 

173. Girîbânın iderdi pâre pare 

174. Çıkardı kal'a-yı küha dem-â-dem 

nezâre kılalum: 

1. nezâre kılalum: -alum 
Mesnevi 26 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bakmak, seyretmek. 

53. Bulut gibi çıkalum kühsâre 

54. Kılalum berk-i âhına nezâre 

nezâre kılmazlar: 


1. nezâre kılmazlar: -maz, -lar 
Mesnevi 19 

Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bakmak, seyretmek. 

71. Çü yüz gösterüp ola âşkâre 

72. Dönüp bir dahi kılmazlar nezâre 

nezâre kılmazmış: 

1. nezâre kılmazmış: -maz, -mış 
Mesnevi 33 

Mısra: 126 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bakmak, ilgi göstermek. 

125. İdersen rîze rîze pâre pâre 

126. Dahi ayruğa kılmazmış nezâre 

nezzâre-i mâh: 

1. nezzâre-i mâh: 

Mesnevi 12 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ayın seyircisi (murakabe ve kontrol 
edeni). 

41. Tokunmaz bâmma nezzâre-i mâh 

42. Kemend-i inihr irişmez ana kütâh 

nice: 

1. nice: 

Mesnevi 1 

Mısra: 102 
Nasıl, ne kadar. 


101. Ve ger m men heman hakem ki hestem 

102. Nice yüksek uçam ğâyetde nîstem 

2. niçe: 

Mesnevi 2 

Mısra: 69 

"Nasıl? "anlamında "imkansızlığı" 
ifade eden soru zarfı. 

69. Cihan hayretde niçe fehm ü idrâk 

70. Ulu bildükleri dir mâ arafnâk 


3. nice: 

Mesnevi 5 

Mısra: 221 
Nasıl. 

221. Nice reşk itmesün her kân ü ummân 

222. Cihân halkına oldum gevher-efşân 

4. niçe: 

Mesnevi 10 

Mısra: 70 

Nice, ne kadar çok,. 

69. Açup ibret gözini âleme bak 

70. Niçe şehler olupdur toz ü toprak 

5. niçe: 

Mesnevi 11 

Mısra: 26 
T. Pek çok. 

25. Cihânı geşt idüp olmış haber-dâr 

26. Tolaşmış niçe kerre hem-çü pergâr 
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Mısra: 89 
T. Öyle bir. nasıl. 


6. nice: 

Mesnevi 11 

Mısra: 51 
Nasıl. 

51. Nice vaşf eylesün rayını vaşşâf 

52. Hemânâ gün gibi âyîne-i şâf 

7. nice: 

Mesnevi 11 

Mısra: 90 
Nasıl. 

89. Esiri dâm-ı zülfinün dü âlem 

90. Nice aldanmasun ol dâney’âdem 

8. niçe: 

Mesnevi 12 

Mısra: 51 
Birçok, hayli. 

51.0 mâha bir nazar çün niçe derviş 
52. Öküş hare eylemişdür nür-ı biniş 

9. nice: 

Mesnevi 12 

Mısra: 90 
Öyle bir, nasıl. 

89. Eline aldı gördi ol nigârîn 

90. Nice kâğıd hemân büt-hâne-i Çin 

10. nice: 

Mesnevi 14 


89. Nice sahra ki şahra-yı kıyamet 

90. Bulınmaz ana pâyân u nihâyet 

11. nice: 

Mesnevi 15 

Mısra: 9 
Nasıl. 

9. Nice olmasun ol derd ile kâni ‘ 

10. Olur dermâna nâm ü neng mâni' 

12. nice: 

Mesnevi 15 

Mısra: 131 
T. Öyle bir, nasıl. 

131. Nice mâlik hüs[ü]n- deryasıdır bu 

132. Yâhud ol şüretün ma nâsıdur bu 

13. nice: 

Mesnevi 15 

Mısra: 250 

"Nasıl?"anlamında "imkansızlığı" 
ifade eden soru zarfı. 

249. Ne sür ola cihânda mâtemi yok 

250. Nice şâdîlığ ola kim gamı yok 

14. nice: 

Mesnevi 15 

Mısra: 251 
Hangi. 


251. Nice gül-berg ola ger surh ü ger ağ 

252. Hazan âhir anı kılmaya toprağ 

15. niçe: 

Mesnevi 17 

Mısra: 76 
T. Pek çok. 

75. Çoğ işler var ki dirsin bu ziyândur 

76. Niçe aşşılar ol işde nihândur 


16. nice: 

Mesnevi 18 

Mısra: 44 
Nasıl. 

43. Sabâdan kal‘a-yı yah buldı te bîd 

44. Nice feth itsün anı tüp-ı hurşîd 

17. nice: 

Mesnevi 18 

Mısra: 133 
T. Öyle bir, nasıl. 

133. Nice hargâh kim bir âsmândur 

134. Kim anun her tınâbı kehkeşândur 

18. niçe: 

Mesnevi 20 

Mısra: 14 
Nasıl. 

13. Dir idi kim İlâhî neyleyem âh 

14. Ne bilem niçe yâdun eyleyem âh 


19. niçe: 

Mesnevi 22 

Mısra: 84 
Öyle bir, nasıl. 

83. Ayağun toprağı başlarına tâc 

84. Senün işün niçe üstâd işidür 

20. nice: 

Mesnevi 22 

Mısra: 99 
Nasıl. 

99. Nice görsünler amâlar cemâlün 

100. Görüp ta zim ü tekrîme sezâvâr 

21. niçe: 

Mesnevi 24 

Mısra: 155 
T. Pek çok. 

155. Bu bahrün sahilinde niçe kâmil 

156. Kahır ihmâl ucından şöyle câhil 

22. niçe: 

Mesnevi 24 
Mısra: 159 
Nice, ne kadar çok,. 

159. Olur ey niçe bî-idrâk ta lîm 

160. Olur akzâ’l- kuzât-ı heft iklim 

23. niçe: 

Mesnevi 24 
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Mısra: 200 
T. Pek çok. 

199. İşitmedim mi Hamt ile Mârüt 

200. Niçe nâ-cins ucmdan oldı ku'üt 

24. niçe: 

Mesnevi 24 
Mısra: 225 

Nasıl -Nasıl ki-: İki cümle arasındaki 
anlam ilişkisini "olduğugibi"anlamında 
bağlar. 

225. Niçe olursa başda tâc-ı zer hüb 

226. Olur ayakda başmak dahi merğüb 

25. niçe: 

Mesnevi 25 

Mısra: 55 
T. Öyle bir, nasıl. 

55. Niçe bin canluyam taşdan demürden 

56. Naşıb olmaz ğam-ı yâr ile mürden 

26. niçe: 

Mesnevi 25 
Mısra: 67 

Nasıl. ne kadar daha. 

67. Niçe şabr ideyin bâr-ı belâya 

68. Dikildi âh kim burnum kayaya 

27. niçe: 

Mesnevi 26 


Mısra: 33 

53. Nice kan heman u‘cube-yi dehr 

23. Galat didüm niçe dil hançer -i tiz 

Öyle bir, nasıl. 

54. Özi ağu ağacından sözi zehr 

24. Ya bir demrenlü ok yâ tîğ-i hun-nz 

33. Niçe Şirin şeker- la l ü şeker-hay 

34. Musavver nurdur ya gün ya huday 

32. nice: 

36. mce: 


Mesnevi 27 

Mesnevi 31 


Mısra: 167 

Mısra: 89 

28. niçe: 

Ne çok, ne kadar, oldukça çok, pek 

Bkz. TS. C. IV, s. 2853-64. 1. nasıl. 

Mesnevi 26 

çok, hayli. 


Mısra: 51 


89. Nice men ideyin yâ Rab ben anı 

Nasıl, ne kadar. 

51. Niçe şevk ile salar tîşesini 

167. Nice mamûr ola k’olmaya viran 

168. Nice mesrür ola k’olmaya giryân 

90. Nice yakam fırâk odına câm 

52. Temâşâ idelüm her pîşesini 


37. nice: 


33. nice: 

Mesnevi 31 


Mesnevi 27 

Mısra: 90 

29. niçe: 

Mısra: 168 

Bkz. TS. C. IV, s. 2853-64. 1. nasıl. 

Mesnevi 26 

Ne çok, ne kadar, oldukça çok, pek 


Mısra: 212 

çok, hayli. 

89. Nice men ideyin yâ Rab ben anı 

T. Öyle bir, nasıl. 

167. Nice mamûr ola k’olmaya viran 

90. Nice yakam fırâk odına câm 

211. Velî bilmem n’olacakdur ser-encâm 

168. Nice mesrür ola k’olmaya giryân 


212. Niçe bî-tâli em âlemde yâ Rab 


38. nice: 

Mesnevi 32 


34. niçe: 

Mısra: 112 

30. niçe: 

Mesnevi 27 

Nasıl. 

Mesnevi 27 

Mısra: 317 


Mısra: 45 

Çok fazla, bir hayli. 

111. Didi ey kâfır-i gâretger-i dîn 

Çok, pek çok, birçok. 

317. Tutalum niçe bin yıl olasın şağ 

112. Bu nice resmdür bu nice âyîn 

45. Niçe yıllar kala bîmâr u dil-rîş 

318. Girü âhir olursın toz ü toprağ 


46. Çü girü şağalursa ola bir iş 


39. nice: 

Mesnevi 32 


35. niçe: 

Mısra: 112 

31. nice: 

Mesnevi 30 

Nasıl. 

Mesnevi 27 

Mısra: 23 


Mısra: 53 

T. Öyle bir, nasıl. 

111. Didi ey kâfır-i gâretger-i dîn 

Öyle bir ; nasıl. 


112. Bu nice resmdür bu nice âyîn 
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40. niçe: 

Mesnevi 33 

Mısra: 19 
Nasıl, ne kadar. 

19. Niçe aldanup ol ahd-i yalana 

20. Bu bî-pâyân yola olam revâne 

41. niçe: 

Mesnevi 33 

Mısra: 21 
Nasıl. ne kadar. 

21. Niçe çekem bu derd-i bî-kerânı 

22. Niçe âzürde idem cism ü canı 

42. niçe: 

Mesnevi 33 

Mısra: 22 
Nasıl. ne kadar. 

21. Niçe çekem bu derd-i bî-kerânı 

22. Niçe âzürde idem cism ü cânı 

43. nice: 

Mesnevi 33 
Mısra: 75 
T. Öyle bir, nasıl. 

75. Nice şekker hemân şekkersitân ol 

76. Dil-ârâm idi hem ârâm-ı cân ol 

44. niçe: 

Mesnevi 34 


Mısra: 85 
Nasıl. 

85. Niçe bilsünler anı müşkil idi 

86. Ki ten derdi degül derd-i dil idi 

45. nice: 

Mesnevi 36 

Mısra: 38 
T. Öyle bir .; nasıl. 

37. Virür bin berk- sür at esb-i tâzî 

38. Nice tâzî kamu şâhîn-i lâzî 

46. niçe: 

Mesnevi 36 

Mısra: 47 

Ne çok, ne kadar, oldukça çok, pek 
çok, hayli. 

Al. Habeş -ser virdi niçe anberîn-fâm 
48. K’olalar hizmet-i matbahda mâdâm 

47. nice: 

Mesnevi 36 

Mısra: 145 
T. Öyle bir ; nasıl. 

145. Nice meh âftâb-ı âlem-efrüz 

146. Bahâr-ı hüsn ü bâğ ü râğ-ı Nev-rüz 

48. niçe: 

Mesnevi 36 

Mısra: 274 
T. Pek çok. 


273. Harab olmağa yaklaşmışdı ıran 

274. Niçe ma mureler olmışdı vîrân 

49. niçe: 

Mesnevi 38 

Mısra: 236 
Nasıl, ne kadar. 

235. Başîret nün ile bak cihâne 

236. Niçe hercâyîdür gör bu zamane 

50. niçe: 

Mesnevi 40 

Mısra: 11 
T. Öyle bir, nasıl. 

11. Niçe hürî ma'ânî- zâde-i fıkr 

12. Kamu Meryem gibi düşîze vü bikr 

51. nice: 

Mesnevi 40 

Mısra: 29 
T. Öyle bir, nasıl. 

29. Nice Âşaf şeh-i iklîm-i bîniş 

30. Tırâz-ı âstîn-i âferîniş 

52. niçe: 

Mesnevi 40 

Mısra: 69 
Öyle bir. 

69. Niçe Şeyhî suhan mülkinde sultân 

70. Kemîne çâkeri Hassân ü Selmân 


nice bir: 

1. niçe bir: 

Mesnevi 13 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Daha ne kadar, ne vakte kadar. 

9. Dir id’ey cân gam rüyun niçe bir 

10. Temennâ-yı ser-i küyufi niçe bir 

2. niçe bir: 

Mesnevi 13 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Daha ne kadar, ne vakte kadar. 

9. Dir id’ey cân gam rüyun niçe bir 

10. Temennâ-yı ser-i küyufi niçe bir 

3. niçe bir: 

Mesnevi 33 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Daha ne kadar, ne vakte kadar. 

23. Niçe bir bana teşnî' ide âfak 

24. Niçe bir tâkatümi eyleyem tâk 

4. niçe bir: 

Mesnevi 33 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Daha ne kadar, ne vakte kadar. 
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23. Niçe bir bana teşm ide atak 

24. Niçe bir takatlimi eyleyem tâk 

5. niçe bir: 

Mesnevi 33 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Daha ne kadar, ne vakte kadar. 

33. Niçe bir pîşe idinüp cünüm 

34. Olam bir avretim böyle zebûnı 

6. niçe bir: 

Mesnevi 33 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Daha ne kadar, ne vakte kadar. 

35. Kanı nâmum kanı namus ü ârum 

36. Niçe bir koyam elden ihtiyârum 

nice havz ol nice nehr û ne ırmağ: 

1. nice havz ol nice nehr ü ne ırmağ: 
Mesnevi 31 

Mısra: 169 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nasıl, öyle bir havuz o; nasıl nehir ve 
nasıl bir ırmak. 

169. Nice havz ol nice nehr ü ne ırmağ 

170. İdinmiş anı gözgü şâhid-i bâğ 

niceye dek: 

1. niçeye dek: 

Mesnevi 17 


Mısra: 74 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne zamana kadar. 

73. Ziyândur ömre hod gam gâh ü bî-gâh 

74. Bu ğuşşa niçeye dek sana ey şâh 

nic’idem: 

1. nic’idem: 

Mesnevi 31 

Mısra: 87 
Nasıl edeyim ?. 

87. Nic’idem n'eyleyem hayrân oldum 

88. İki arada ser-gerdân oldum 

nic’it: 

1. nic’itsiin: -sün 
Mesnevi 32 

Mısra: 110 

Nice it- ?Nasıl yapmak, nasıl etmek 
anlamlarında çaresizlik ifade eden bir kalıp. 

109. Güher dürcinden alup kufl-i mercân 

110. Açıldı girii nic’itsün o mercan 

nicün: 

1. niçün: 

Mesnevi 5 

Mısra: 27 

Neden, niçin, hangi sebeble. 

27. Niçün pervâzdan bu resme turdun 

28. Meğer kim per ü bâlün yile virdün 


2. niçün: 

Mesnevi 5 

Mısra: 29 

Neden, niçin, hangi sebeble. 

29. Niçün bülbül gibi şeydâ degülsin 

30. Neden tütî gibi güyâ degülsin 

3. niçün: 

Mesnevi 5 

Mısra: 53 

Neden, niçin, hangi sebeple. 

53. Niçün yok yire dem uram hünerden 

54. Seçilmez cevheri çün pîleverden 

4. niçün: 

Mesnevi 12 

Mısra: 20 

Neden, niçin, hangi sebeble. 

19. Hayâl ü fıkr-i bâtıl cümle naklün 

20. Niçün kendün yitürdün kanı aklun 

5. niçün: 

Mesnevi 15 

Mısra: 180 

Neden, niçin, hangi sebeple. 

179. Didi bil’lâhi kandansın haber vir 

180. Niçün bu resme hayransın haber vir 

6. niçün: 

Mesnevi 18 


Mısra: 78 
Neden. 

77. Sen itdün hod beni derd ile pâ-mâl 

78. İlâcumdan niçün eylersin ihmâl 

7. niçün: 

Mesnevi 19 

Mısra: 66 

Neden, niçin, hangi sebeble. 

65. Cemâlün nür-ı çeşmiyken cihânun 

66. Niçün bezmine şem' olursın anun 

8. niçün: 

Mesnevi 23 

Mısra: 12 

Neden, niçin, hangi sebeble. 

11. Gelüp Pervîze didiler ki ey şâh 

12. Niçün olmayasın bu işden âgâh 

9. niçün: 

Mesnevi 24 

Mısra: 74 

Neden, niçin, hangi sebeple. 

73. Bozulmasaydı ger tertıb-i eyyâm 

74. Niçün rüza şeb olmayaydı encâm 

10. niçün: 

Mesnevi 24 

Mısra: 167 
Neden. 
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167. Niçün itdün girü endışe-i ham 

168. Bilürken ışka yok âğâz ü encam 

11. niçün: 

Mesnevi 26 

Mısra: 128 
Neden. 

127. Beni kühsâr-ı mihnetde ferâmüş 

128. Niçün itdün eyâ serv-i kabâ-püş 

12. niçün: 

Mesnevi 26 
Mısra: 129 
Neden. 

129. Niçün gelmez bana geh geh selâmım 

130. Niçün kat' eyledün benden peyâmun 

13. niçün: 

Mesnevi 26 
Mısra: 130 

Neden, niçin, hangi sebeble. 

129. Niçün gelmez bana geh geh selâmım 

130. Niçün kat' eyledün benden peyâmun 

14. niçün: 

Mesnevi 26 

Mısra: 135 

Neden, niçin, hangi sebeble. 

135. Niçün havf eylemezsin Hakdan ey şâh 

136. Nedür bu zulm ben mazlüma her-gâh 


15. niçün: 

Mesnevi 28 

Mısra: 56 

Neden, niçin, hangi sebeple. 

55. Tutalum şem' gibi olasın germ 

56. Niçün yanarsın ilden itmeyüp şerm 

16. niçün: 

Mesnevi 28 

Mısra: 82 
Neden. 

81. Ölü ardınca girilmez çü kabre 

82. Niçün cânun tutarsın bunca hîre 

17. niçün: 

Mesnevi 30 

Mısra: 63 
Neden. 

63. Niçün ser-keşlik ide şâh-ı kişver 

64. Ne ser- pâyinde olur hüd ne efser 

18. niçün: 

Mesnevi 32 

Mısra: 103 
Neden. 

103. Niçün âzürde olam derd-i dilden 

104. Komazam dâmen-i sabrı çü elden 

19. niçün: 

Mesnevi 34 


Mısra: 50 
Neden. 

49. Görürsin her nefes çün nür-ı vuslat 

50. Niçün efğân idersin öyle kat kat 

20. niçün: 

Mesnevi 34 

Mısra: 100 

Neden, niçin, hangi sebeble. 

99. Tutalum gün gibi görmiş meh-i nür 

100. Niçün kim dürresin unuda Husrev 

21. niçün: 

Mesnevi 34 

Mısra: 111 

Neden, niçin, hangi sebeple. 

111. Muhabbetden niçün lâf ura şol merd 

112. K’ölince çekmeye mahbübdan derd 

22. niçün: 

Mesnevi 36 

Mısra: 190 

Neden, niçin, hangi sebeble. 

189. Saçın hod dâm idüpdür murğ-ı câna 

190. Niçün vire beginden ğayre dâne 

nid: 

1. nidüp: -üp 
Mesnevi 27 

Mısra: 92 

Ne etmek . ne yapmak. 


91. Kılurlar mekr ü al ü hile ta lım 

92. Nidüp neyleyecegin cümle tefhim 

nida: 

1. nida: 

Mesnevi 36 

Mısra: 71 
Çağn. 

71. Çıkardı bu nidâ ile münâdî 

72. Perî-peykerler ü hürî-nijâdı 

nidayı idüp: 

1. nidayı idüp: -üp 
Mesnevi 36 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Seslenmek . çağırmak, duyuru yapmak. 

63. Münâdîler idüp yir yir nidâyı 

64. Salarlar köye vü kende şadâyı 

nidem: 

1. nidem: 

Mesnevi 32 

Mısra: 150 

Ne edeyim, ne yapayım. 

149. Tutuldumsa düşüp dâmuna nâ-gâh 

150. Yüzüme toğru bakmazsın nidem âh 

nigâhı ider: 

1. nigâhı ider: -er 
Mesnevi 34 

Mısra: 38 
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Kelime Tipi: Kalıp îfade 
Bakmak. 

37. Kılurken nâle vü feryâd ü âhı 

38. Açup nergislerin ider nigâhı 

nigâhı kılup: 

1. nigâhı kılup: -up 
Mesnevi 34 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Bakmak. 

25. Kılup nergislere geh geh nigâhı 

26. Sorardı şîve-i çeşm-i siyahı 

nigâr: 

1. nigân: -ı 

Mesnevi 11 

Mısra: 181 

1. güzel, dilber; bkz. ‘nakş-ı nigâr’. 
‘küy-ı nigâra ’ md. 2. resim, tasvir, nakış, 
bkz. TULUM, s. 1386. 

181. Ne çâre görmez isem ol nigân 

182. Başam nakşın kara bağruma bâri 

2. nigârun: -//d 

Mesnevi 12 

Mısra: 79 

Resim gibi güzel kız, kadın. 

79. Kazâdan düşdi kasrına nigârun 

80. Görün bi'llâh nakşın rüzgârun 


3. nigarın: -/, -n 

Mesnevi 13 

Mısra: 7 

Resim gibi güzel sevgili. 

1. Bakup nakşa nigânn yâd iderdi 
8. Döküp gözyaşların feryâd iderdi 

4. nigârun: -un 

Mesnevi 15 

Mısra: 84 

/. güzel, dilber; bkz. ‘nakş-ı nigâr; 
'küy-ı nigâra ’ md. 2. resim, tasvir, nakış, 
bkz. TULUM, s. 1386. 

83. Deniz bir kükremiş nâ -kayd tâzî 

84. Nigârun zevrakı anun cihâzı 

5. nigâra: -a 

Mesnevi 22 

Mısra: 51 

Resim gibi güzel kız, kadın. 

51. Haber irgürdiler kim ol nigâra 

52. Düzeldi havz-ı ra nâ seng-i hârâ 

6. nigârun: -un 

Mesnevi 22 

Mısra: 114 

Resim gibi güzel sevgili. 

113. Gözin ırmadı hîç ol meh-likâdan 

114. Nigârun göz yüzine bakdı kaldı 


7. nigârum:-('uyto 

Mesnevi 25 

Mısra: 95 

Güzel yüzlü sevgili. 

95. Nigâmm zülfı gibi pâye düşdüm 

96. Tağıtdum aklumı sevdâya düşdüm 

8. nigânn:-/, -n 

Mesnevi 32 

Mısra: 53 

Güzel yüzlü sevgili. 

53. Şehenşeh mest gördi çün nigânn 

54. Diledi kim yiye helvâ-yı şîrîn 

9. nigâra:-// 

Mesnevi 33 
Mısra: 65 
Güzel, dilber. 

65. Varup şîrîn zebânlar ol nigâra 

66. Didiler şâhun it derdine çare 

nigârâ: 

1. nigârâ: 

Mesnevi 26 

Mısra: 194 

Ey resim gibi güzel sevgili!. 

193. Be-küllî gitdi elden ihtiyârum 

194. Nigârâ kaldı sözün sözlerüme 


2. nigara: 

Mesnevi 28 


Mısra: 86 

Ey güzel, ey sevgili. 

85. Belâlarda yittirme râhatunı 

86. Ganimet bil nigârâ sıhhattim 

3. nigârâ: 

Mesnevi 32 

Mısra: 151 

Ey güzel, ey sevgili. 

151. Cihândur bu nigârâ böyle olmaz 

152. Zamândur devr döner şöyle kalmaz 

nigâr-ı dil-sitânum: 

1. nigâr-ı dil-sitânum: -(u)m 
Mesnevi 26 

Mısra: 179 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönlü kendine meftun eden sevgili. 

179. Karâr ü şabr-ı dil-ârâm-ı cânum 

180. Hilâl-i îd gibi behcet-engîz 

nigâr-ı nâz-perver: 

1. nigâr-ı nâz-perver: 

Mesnevi 36 

Mısra: 141 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nazlı güzel. 

141. Bu resm ile nigâr-ı nâz-perver 

142. Serîr-i kaşr-ı hüsne oldı server 

nigârm: 
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1. nigârîn: 

Mesnevi 12 

Mısra: 89 

Put gibi güzel sevgili. 

89. Eline aldı gördi ol nigârîn 

90. Nice kâğıd hemân büt-hâne-i Çın 

2. nigârîn: 

Mesnevi 15 

Mısra: 170 

(Fa.) Resim kadar güzel. 

169. Eğildi dâyesine didi Şîrîn 

170. Bilür misin ki kimdür bu nigârîn 

3. nigârînün: -iin 

Mesnevi 18 

Mısra: 5 

Put gibi güzel sevgili. 

5. Nigârînün idüp hâl-i ruhin yâd 

6. tderdi noktalar gördükçe feryâd 

4. nigârîn: 

Mesnevi 18 

Mısra: 107 

(Fa.) Resim kadar güzel. 

107. İdüp kâkum libâsın her nigâıîn 

108. Nihâi üzre açılmış verd-i nesrin 

5. nigârîn: 

Mesnevi 19 


Mısra: 85 

(Fa.) Resim kadar güzel. 

85. Nigârîn istimâ idüp o pendi 

86. Kabül itdi ve ğâyetde beğendi 

6. nigârîn: 

Mesnevi 19 

Mısra: 124 

Put gibi güzel sevgili. 

123. Bu üslüb ile kırk gün şâh-ı pîrüz 

124. Nigârîn ile ‘ayş itdi şeb ü rüz 

7. nigârîn: 

Mesnevi 21 

Mısra: 1 

Put gibi güzel sevgili. 

1. Didi Şâvüra bir gün ol nigârîn 

2. İder gönlüm hevâ-yı şîr-i şîrîn 

8. nigârîn: 

Mesnevi 21 

Mısra: 41 

Put gibi güzel sevgili. 

41. Nigârîn eyleyüp ta'zîm ü tekrim 

42. Murâdın itdi bir bir ana teflıîm 


9. nigârîn: 

Mesnevi 22 
Mısra: 22 

Put gibi güzel sevgili. 


21. Yumup iki cihandan gözlerin ol 

22. Nigârîn emrine olmışdı meşgul 

10. nigârîn: 

Mesnevi 22 

Mısra: 63 

Put gibi güzel sevgili. 

63. Turup şevk ile yirinden nigârîn 

64. İrişdi cüy-ı şîr’ol yâr-ı Şîrîn 

11. nigârînün: -üfi 

Mesnevi 22 

Mısra: 72 

Put gibi güzel sevgili. 

71. Misâl-i hür-ı cennet havz-ı Kevser 

72. Nigârînün yanında her şeker-leb 

12. nigârîne: -e 

Mesnevi 23 

Mısra: 17 

Put gibi güzel sevgili. 

17. Nigârîne henüz ol yâr senden 

18. Ne havfı vü ne şermi var senden 

13. nigârîn: 

Mesnevi 24 

Mısra: 277 

Put gibi güzel sevgili. 

277. Senün olsun nigârîn ir eğer geç 

278. Bugünden girü adın anmayam hîç 


14. nigârîne: -e 

Mesnevi 25 

Mısra: 76 

Put gibi güzel sevgili. 

75. Ne bir mahrem bulmur kim selâmum 

76. Alup ilete nigârîne peyâmum 

15. nigârîn: 

Mesnevi 26 

Mısra: 142 

Put gibi güzel sevgili. 

141. Çün anun sözlerin güş itdi Şîrîn 

142. Be-ğâyet rahm kıldı ol nigârîn 

16. nigârînün: -iin 

Mesnevi 26 

Mısra: 225 

Put gibi güzel sevgili. 

225. Nigârînün gehî ahdin tezekkür 

226. Turup ol şevk ile girerdi işe 

17. nigârîn: 

Mesnevi 27 

Mısra: 35 

Put gibi güzel sevgili. 

35. Ana lâyık mıdur hîç ol nigârîn 

36. Habîb-i nâzenîn ü yâr-ı şîrîn 

18. nigârînün: -ü/î 

Mesnevi 28 
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Mısra: 12 

Put gibi güzel sevgili. 

11. Didi Pervîze bir gammaz ey şâh 

12. Nigârînün ol ahvâlinden agâh 

19. nigârîn: 

Mesnevi 28 

Mısra: 79 

Put gibi güzel sevgili. 

79. Ana kim tuta mâtem bir nigârîn 

80. Ecel olur ana helvâ-yı şîrîn 

20. nigârîn: 

Mesnevi 30 

Mısra: 1 

Put gibi güzel sevgili. 

1. Nigârîn çün o mektübı okıdı 

2. Gönülden incinüp ğâyet kakırdı 

21. nigârîniyle: -i, -(y)le 

Mesnevi 31 

Mısra: 13 

Put gibi güzel sevgili. 

13. Nigâıîniyle ol itdükleri ıyş 

14. Düşüp yâdına kalbin itdi pür- rîş 

22. nigârîne:-e 

Mesnevi 31 

Mısra: 73 

(Fa.) Resim kadar güzel. 


73. Niganne didi bir rubeh-i pır 

74. Gözün aç ey ğazâle irdi ol şîr 

23. nigârîn: 

Mesnevi 31 

Mısra: 105 

Put gibi güzel sevgili. 

105. Bu ra'yi ol nigârîn gördi ma kül 

106. Hem ana zâhib oldı âkıbet ol 


24. nigârîn: 

Mesnevi 32 

Mısra: 23 

Put gibi güzel sevgili. 

23. Turup bu şevk ile ol dem nigârîn 

24. Müheyyâ kıldı bezm-i cennet-âyîn 

25. nigârîn: 

Mesnevi 32 

Mısra: 57 

Put gibi güzel sevgili. 

57. Nigâıîn gördi k’ider şeh tecâvüz 

58. Yavaşlanmağı kodı oldı yavuz 

26. nigârîn: 

Mesnevi 36 

Mısra: 119 

Put gibi güzel sevgili. 

119. Nigârîn ol bez[i]mde şem' olupdı 

120. Nebât ü şehd şâfî cem' olupdı 


27. nigârîn: 

Mesnevi 36 

Mısra: 161 

Put gibi güzel sevgili. 

161. Nigârîn gördi kim mest oldı Pervîz 

162. İder hân-ı vişâle iştihâ tîz 

28. nigârînün :-ıin 

Mesnevi 38 

Mısra: 149 

Put gibi güzel sevgili. 

149. Nigârînün tutup her buyruğun 

150. Keserler hâş atlar kuyruğun 

29. nigârîn: 

Mesnevi 38 
Mısra: 169 
Put gibi güzel sevgili. 

169. Nigârîn eyleyüp feryâd ü âhı 

170. Didi açun göreyin rüy-ı şâhı 

nigârîn-i seker -la 1 ti seker-rîz: 

1. nigârîn-i şeker -la 1 ü şeker-rîz: 
Mesnevi 30 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şeker dudaklı ve şeker çiğneyen 
(güzel sözler söyleyen, tatlı dilli) resim 
kadar güzel sevgili. 

73. Nigârîn-i şeker -la l ü şeker-rîz 

74. Bu resme nâme yazdı nükte-engîz 


nigarın-i seker-leb: 

1. nigârîn-i şeker-leb: 

Mesnevi 15 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şeker dudaklı sevgili (güzel). 

3. Nigârîn-i şeker-leb ya nî Şîrîn 

4. Şehüfi ‘ ışkıyla kim olmışdı ğamgîn 

2. nigârîn-i şeker-leb: 

Mesnevi 26 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şeker dudaklı sevgili (güzel). 

3. Meğer bir gün nigârîn-i şeker-leb 

4. Şeh-i ünnâb-la l ü sîb-ğabğab 

nigfln-sâr kıl: 

1. nigûn-sâr kıl: 

Mesnevi 5 

Mısra: 209 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Başaşağı etmek. 

209. Çeh-i Bâbilde kıl anı nigün-sâr 

210. Ki sihr idüp sözinde ola sehhâr 

nigün-ser - tâli ti ber-geste- ikbâl: 

1. nigün-ser - tâli' über-geşte- ikbâl: 
Mesnevi 5 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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Talihi ters dönmüş ve talihi yüz 
çevirmiş. 

3. Perişan- hatır ü âşüfte-ahvâl 

4. Nigün-ser - tâli' ü ber-geşte- ikbâl 

nigfl-sâr eylerler: 

1. nigfl-sâr eylerler: -r. -ler 
Mesnevi 38 

Mısra: 154 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Baş aşağı tutmak. 

153. Takup her bayrağa bir kara astâr 

154. Şehüfi sancâğm eylerler nigfl-sâr 

nihâi: 

1. nihâli: -i 

Mesnevi 17 

Mısra: 78 
Fidan. 

77. Dırahtun ger budanmasaydı tali 

78. Bitürür miydi hiç tâze nihâli 

2. nihâi: 

Mesnevi 18 

Mısra: 108 

Fidan II fidan boylu güzel. 

107. İdüp kâkum libâsın her nigârîn 

108. Nihâi üzre açılmış verd-i nesrin 

3. nihâli:-/ 

Mesnevi 33 


Mısra: 77 
Fidan boy yerine. 

77. Nihâli kâmet-i serv-i ser-efrâz 

78. Cemâli bâğ-ı şive gülşen-i nâz 

4. nihâle:-e 

Mesnevi 38 

Mısra: 147 

Fidan II fidan boylu sevgili. 

147. Kefen gülden iderler ol nihale 

148. Semen üzre sararlar berg-i lâle 

nihâl-i bâğ-ı hüsn ü mlve-i nâz: 

1. nihâl-i bâğ-ı hüsn ü mlve-i nâz: 
Mesnevi 26 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzellik bahçesinin fidanı ve naz 
meyvesi. 

5. Nihâl-i bâğ-ı hüsn ü mıve-i nâz 

6. Gazâl-i işve-sâz ü şîve-perdâz 

nihâl-i gönce: 

1. nihâl-i gonçe: 

Mesnevi 8 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gonca fidanı. 

31. Gül-i ter def nihâl-i gonçe rakkâs 

32. Fiğân-ı nâle-i bülbül ney-i hâş 

nihâl-i ğonce vü sah-ı sanavber: 


1. nihâl-i gonçe vü şah-ı şanavber: 
Mesnevi 36 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gonca fidanı ve ardıç dalı. 

49. Kenîzekler virür kim yâsemen-ber 

50. Nihâl-i ğonçe vü şah-ı şanavber 

nihâl-i izz ü bahtın ser-firâz it: 

1. nihâl-i izz ü bahtın ser-firâz it: 
Mesnevi 40 

Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Talih ve yücelik (güçlülük) fidanını 
yükselt, başkalarından üstün kıl. 

101. İlâhî müddet-i ömrin dırâz it 

102. Nihâl-i izz ü bahtın ser-firâz it 

nihfll-i kametinde: 

1. nihâl-i kametinde: -i, -n, -de 
Mesnevi 11 

Mısra: 97 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Düzgün, güzel boy. 

97. Nihâl-i kâmetinde nâr-ı pistân 

98. Sanasın âb-rfly-ı nâr-ı bustân 

nihâl-i kametiyle: 

1. nihâl-i kametiyle: -i, -(y)le 
Mesnevi 22 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Düzgün, güzel boy. 


69. Kenar-ı cuy-ı şıre ol kıyamet 

70. Hemân havzıyla ol serv-i semen-ber 

nihâl-i serve: 

1. nihâl-i serve: -e 
Mesnevi 8 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Servi fidanı (sevgilinin boyu 
bağlamında). 

5. Çenân kadd-i yâra döndürürdi 

6. Nihâl-i serve kuşlar kondururdı 

nihân: 

1. nihândur: -dur 

Mesnevi 12 

Mısra: 22 

Far. Saklı, gizli, mahfi. nihâni: 
Nihanlık. 

21. Degüldür anı görmek serserî-kâr 

22. Nihândur çeşm-i âlemden perîvâr 

2. nihândur: -dur 

Mesnevi 17 

Mısra: 76 

Far. Saklı, gizli, mahfi. nihâni: 
Nihanlık. 

75. Çoğ işler var ki dirsin bu ziyândur 

76. Niçe aşşılar ol işde nihândur 

3. nihânem: -cm 

Mesnevi 32 
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Mısra: 100 

Far. Saklı, gizli, mahfı. nihâni: 
Nihanlık. 

99. Çe ger ben de zaîf ü nâ-tüvânem 

100. Velıkin derd altında nihânem 

nihân it: 

1. nihân it: 

Mesnevi 23 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gizlemek, saklamak 

41. Didi Tşk u muhabbetden beyân it 

42. Eyitdi açma bu sırrı nihân it 

nihân oldı: 

1. nihân oldı: -dı 
Mesnevi 38 
Mısra: 109 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gizlenmek: görünmez olmak, 
kaybolmak. 

109. Nihân oldı karalar içre dil-dâr 

110. Nitekim rüz-ı rüşen der-şeb-i târ 

nihân olmasa: 

1. nihân olmasa: -ma, -sa 
Mesnevi 17 

Mısra: 83 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gizlenmek, saklanmak. 


83. Nihan olmasa ger hurşıd-i haver 

84. Olur mıydı meh-i tâbân münevver 

nihân û âskâre: 

1. nihân ü âşkâre: 

Mesnevi 9 

Mısra: 38 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saklı, gizli ve gizli değil, belli, 
meydanda, zahir. 

37. Münâdîler şalup şehr ü diyâra 

38. Çağırtdı kim nihân ü âşkâre 

nihânî: 

1. nihânî: 

Mesnevi 21 

Mısra: 47 
Gizlilik . sır. 

47. Ne kim giçerdi gönülden nihânî 

48. Ayân itdi hemân üstâda anı 

nihâve bulmadılar: 

1. nihâye bulmadılar: -ma, -dı, -lar 
Mesnevi 27 

Mısra: 204 
Kelime Tipi: Deyim 
Son bulmak -Sonunu almak-: Bir işi 
bitinnek ya da bir durumun bittiğini 
görmek. 

203. Ne âlimler gelüpdür bu serâya 

204. Gidüp bulmadılar ilme nihâye 


1. nikâhı: -ı 

Mesnevi 19 

Mısra: 24 

Far. Yüz örtüsü, peçe, yaşmak: "Subh 
salıp mâh-ı yüzünden nikâb/Çık ki 
temaşaya çıka âfıtâb- Fuzuli". 

23. Yanar âlem eyâ hüsn âfiâbı 

24. Götürme âftâbundan nikâbı 

nikâbun götürdün: 

1. nikâbun götürdün: -dü, -n 
Mesnevi 26 

Mısra: 95 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yüz örtüsünü (peçe) açmak, 
kaldırmak. 

95. Götürdün çün nikâbun ey perî-çehr 

96. Giceme şubh oldun şubhuma mihr 

nîk-fercâm: 

1. nîk-fercâm: 

Mesnevi 40 

Mısra: 99 

Akıbeti, sonu hayırlı olan, sonu iyi. 

99. Nizâm-ı nazmun it ey nîk-fercâm 

100. Du'â-yı devlet-i Âşafla itmam 

nîl: 

1. nîle: -e 

Mesnevi 4 

Mısra: 47 
Nil nehri. 


47. Eğer ol Nıle yol kesdiyse ancak 

48. Sen itdün mâhı engüştüfü'iki şak 

nîl ü cevhün: 

1. nîl ü ceyhün: 

Mesnevi 22 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nil ve Ceyhun ırmağı (aşıkm 
gözyaşları bağlamında). 

59. Degüldür cüy-ı şır ol Nîl ü Ceyhün 

60. Berât-ı âşık-ı ğamgîn ü mahzün 

nîl-gflne: 

1. nll-güne: 

Mesnevi 36 

Mısra: 131 
Lacivert renkli. 

131. Elifler ânzında nîl-güne 

132. Virürler serv-i cennetden nümüne 

nilüfer oldı: 

1. nilüfer oldı: -dı 
Mesnevi 17 

Mısra: 58 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nilüfer çiçeğin dönmek. 

57. Çerâğ-ı ânzum kim bî-fer oldı 

58. Solup ter güllerüm nilüfer oldı 

nimet: 


nikah: 
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1. ni meti:-/ 

Mesnevi 5 

Mısra: 199 

1. Refah, rahat, hoş dirilik. 2. Ferah, 
meserret: ni’met-i ilâhiyye.3. Allah in 
kuluna verdiği her şey. 

199. Atası ni meti âlemde mebzül 

200. Hüner şâhibleri katında makbül 

2. ni met: 

Mesnevi 32 
Mısra: 25 

Nimet, bahşedilmiş nzık. 

25. Getürdi ol perî şol denlü ni met 

26. İdemez vaşf anı âdem ne minnet 


1. niş: 

Mesnevi 29 

Mısra: 3 

İğne, diken, biz, hançer gibi şeylerin 
sivri olan uç kısımları. Zehir. 

3. Ser-â-ser nîş ammâ nüş-perverd 

4. Devâ-yı cân ü dil cân ü dile derd 

nîs idersin: 

1. nîş idersin: -er, -sin 
Mesnevi 15 
Mısra: 238 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Zehirlemek, ağılamak. 


237. Dil-i ğamgıni pür-rış idersin 

238. Dem-â-dem nüş cânum nîş idersin 

nîs ola: 

1. nîş ola: -a 
Mesnevi 18 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Zehir olmak. 

55. Bugün ayş it ki bir iş ola yârın 

56. Mebâdâ nevşemüz nîş ola yârın 

nîs zehri: 

1. nîş zehri: -i 
Mesnevi 32 

Mısra: 122 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Panzehiri olmayan öldürücü zehir. 

121. İdüp ben müptelâya cevr ü kahrı 

122. Koyup nüşı sunarsın nîş zehri 

nisan: 

1. nişanın: -ı, -n 

Mesnevi 5 

Mısra: 216 

İz, işaret IIAdı sanı; hedef. 

215. Yenile ya riî Husrev dâstânm 

216. Ayân it nâm-ı Âşafla nişanın 

2. nîsân: 

Mesnevi 15 

Mısra: 115 


Nisan ayı (Sedeflerin inci ile dolması 
için gerekli olan Nisan yağmurlan 
bağlamında). 

115. Şaçup nîsân gibi deryâya gevher 

116. Dökerdi gözlerinden dürr-i ezher 

3. nişanı:-; 

Mesnevi 15 

Mısra: 174 
Iz, işaret, belirti. 

173. Görince nâ-gehân ey dâye ânı 

174. Belürdi âşnâlıklar nişânı 

4. nişanı:-; 

Mesnevi 23 

Mısra: 112 
Iz, işaret, belirti. 

111. Kazanlar tîşe-i pülâdla anı 

112. Konuşlar püşt-i mâhîde nişânı 

5. nişânun: -(u)n 

Mesnevi 27 
Mısra: 209 
Iz, işaret, belirti. 

209. Bozula düzdüğün gide nişânun 

210. Kala âlemde ancak ad ü şanun 

6. nişânı:-; 

Mesnevi 28 

Mısra: 95 
Tuğra. 


95. Alup Pervız ana urdı nişanı 

96. Şeker kağıdı gibi dürdi anı 

7. nişanı:-; 

Mesnevi 34 

Mısra: 24 

/. İşaret, belirti, iz, alâmet. 2. Ayırıcı 
işaret, alâmet-i farika. 

23. İderdi ğonçeler görse figânı 

24. Dehân-ı yârdan sorup nişanı 

nişane: 

1. nişane: 

Mesnevi 11 

Mısra: 87 

Far. Hedef, eser, iz, alamet. 

87. Ruhi gülzâr-ı cennetden nişâne 

88. Saçı dâm u beni ol dama dâne 

nisân-ı emn ü tevkî-i amandur: 

1. nişân-ı emn ü tevkî'-i amândur: -dur 
Mesnevi 28 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Eminlik nişanı ve korkusuzluk halkası. 

23. Yaz evvel Hak adın kim hırz-ı cândur 

24. Nişân-ı emn ü tevkî -i amândur 


2. nişân-ı emn ü tevkî -i amândur: -dur 
Mesnevi 28 

Mısra: 24 
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Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Eminlik nişanı ve korkusuzluk halkası. 

23. Yaz evvel Hak adm kim hırz-ı cândur 

24. Nişân-ı emn ü tevkî -i amândur 

nisâr iderdi: 

1. nişâr iderdi: -er, -di 
Mesnevi 24 

Mısra: 114 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saçmak, dağıtmak. 

113. Gelürdi gice gice ol araya 

114. Nisâr iderdi la'l-i bî-nihâye 

nisâr itdiler: 

1. nişâr itdiler: -di, -ler 
Mesnevi 31 

Mısra: 111 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saçmak, dağıtmak. 

111. Nişâr itdiler ol denlü cevâhir 

112. Kim oldı kum kayır cümle gevâhir 

nisbet: 

1. nisbet: 

Mesnevi 2 

Mısra: 42 

Göre, nazaran, nisbetle. 

41. Bu mevcüdât cümle hıçdür hiç 

42. Vücüd-ı Hakka nisbet hıçdür hîç 


2. nisbet: 

Mesnevi 37 

Mısra: 97 

Göre, nazaran, nisbetle. 

97. Ne zerre ana nisbet cümle ma'düm 

98. Nuküş-ı kâyinât eşkâl-i mevhum 

nısf: 

1. nısfında:-/, -n, -da 
Mesnevi 23 

Mısra: 102 
Ara. 

101. Tenâhıden mu arrâdur kemâhî 

102. Anun nısfında kalmış gâv ü mâhî 

nisıb-i esfel-i ka r-ı cihetnem: 

1. nişıb-i esfel-i ka r-ı cihetnem: 

Mesnevi 14 

Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Derinliğin en alçak zemini 
yönündeyim. 

101. Firâzın görmemiş hîç ebr-i pür -nem 

102. Nişîb-i esfel-i ka'r-ı cihetnem 

nisîmen evlersin: 

1. nişîmen eylersin: -r. -sin 
Mesnevi 34 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Oturmak, mesken tutmak. 


45. Mekanun bağ-ı sebz ü taze gülşen 

46. Dıraht-ı gülde eylersin nişîmen 

nisîmen idinûpdür: 

1. nişîmen idinüpdür: -üp, -dür 
Mesnevi 12 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Oturacak yer, yurt edin-, 

27. Münakkaşdur der ü dîvârı rengîn 

28. Nişîmen idinüpdür anı Şîrîn 

nîstem: 

1. nîstem: 

Mesnevi 1 

Mısra: 102 

(f.i.lyokum, na -mevcutum. 

101. Ve ger nî men hemân hâkem ki hestem 

102. Nice yüksek uçam ğâyetde nîstem 


1. n’itdüm: -dü, -m 
Mesnevi 15 

Mısra: 96 
Neylemek. 

95. Dir idi zâr zar ey çerh-i bed-gîş 

96. Aceb n’itdüm sana ben zâr ü dil-rîş 

nitek’: 

1. nitek’: 

Mesnevi 15 


Mısra: 70 
Gibi. 

69. Deniz üstinde yürürdi şitâbân 

70. Hevâ yüzinde nitek’ ebr-i bârân 

nitekim: 

1. nitekim: 

Mesnevi 10 

Mısra: 12 

Gerçekten, nasıl ki, hakikaten, gibi, 
benzen', nasıl ki. Doğrulama için eklenen, 
kanıt olarak öne sürülen cümleyi önceki 
cümleye bağlar. 

11. Memâlik 'adi ü dâd ile olur âbâd 

12. Re âyetden ra iyyet nitekim şâd 

2. nitekim: 

Mesnevi 14 

Mısra: 80 

Gerçekten, nasıl ki, hakikaten, gibi, 
benzen', nasıl ki. Doğrulama için eklenen, 
kanıt olarak öne sürülen cümleyi önceki 
cümleye bağlar. 

79. Şeh öninden meğer bir âhü-yı şüh 

80. Çıkup gitdi nitekim yaydan uh 

3. nitekim: 

Mesnevi 17 

Mısra: 40 

Gibi i olduğu gibi; bkz. TS. C. IV, s. 
2887-89. 
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39. Şeha ma lumdur Yezdana ma lum 

40. Bu oddan bende yandum nitekim müm 

4 . nitekim: 

Mesnevi 18 

Mısra: 172 
Nasıl ki, gibi. 

171. Gezer hargehde câm-ı mey şitâbân 

172. Felekde nitekim hurşîd-i rahşân 

5 . nitekim: 

Mesnevi 20 

Mısra: 34 
Nasıl ki. 

33. Hümâ dâneyle hergiz dama konmaz 

34. Nitekim nesr-i tâyir bama konmaz 

6. nitekim: 

Mesnevi 23 
Mısra: 122 

Gerçekten, nasıl ki, hakikaten, gibi, 
benzen, nasıl ki. Doğrulama için eklenen, 
kanıt olarak öne sürülen cümleyi önceki 
cümleye bağlar. 

121. Nahif ü haste vü zar ü dil-efkâr 

122. Gider surâh-ı çâha nitekim mâr 

7 . nitekim: 

Mesnevi 24 

Mısra: 28 
Tıpkı. 


27. Demn-ı dilden ah itse o mazlum 

28. Erirdi seng-hâre nitekim müm 

8. nitekim: 

Mesnevi 24 

Mısra: 76 

Gibi I olduğu gibi. 

75. Giceye muntazır ol zar ü mahzün 

76. Nitekim tal‘at-ı Leylâya Mecnun 

9 . nitekim: 

Mesnevi 26 

Mısra: 233 
Gibi I olduğu gibi. 

233. Eriyeydi deminden nitekim yağ 

10. nitekim: 

Mesnevi 31 

Mısra: 28 

Gibi I olduğu gibi. 

27. Yuvasında bişerdi kebk ü dürrâc 

28. Nitekim tâbe içinde kavurmaç 

11. nitekim: 

Mesnevi 34 

Mısra: 146 
Nasıl ki, gibi. 

145. Anup kâküllerin itdi figânı 

146. Nitekim pil anup Hindüstânı 


12. nitekim: 

Mesnevi 38 

Mısra: 110 
Gibi II olduğu gibi. 

109. Nihân oldı karalar içre dil-dâr 

110. Nitekim rüz-ı rüşen der-şeb-i târ 


1. niyazı:-; 

Mesnevi 39 

Mısra: 13 

1. Bir dileğin yerine getirilmesi için 
yalvarma, yakarma, ricâ. 2. Dua, tazarru. 


13. Şınuk diller niyazı hakkıyiçün 

14. Uyanıklar namâzı hakkıyiçün 


1. niyaz it: 

Mesnevi 10 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yalvanp yakarmak, dua etmek. 


113. Gerek k’ola niyaz ü' özr- perdaz 

114. Yaraşmaz âşıka hiç şive vü nâz 


niyazı evler: 


1. niyazı eyler: -r 
Mesnevi 31 

Mısra: 118 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yalvarmak. 


117. Kılup düşmen sözinden ihtirazı 

118. Irakdan düsta eyler niyazı 


niyazı idersin: 


1. niyazı idersin: -er, -sin 
Mesnevi 27 

Mısra: 310 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yalvarmak, yakarmak, dua etmek. 


309. Tıf[ı]l gibi idersin lehv ü bazı 

310. Ne vakt idersin Allâha niyâzı 


nizamı: 


31. Hazer kıl beddu adan ihtiraz it 

32. Bu izz ü nâzı ko Hakka niyâz it 


niyaz ü' özr- perdâz k’ola: 


1. niyaz ü' özr- perdaz k’ola: -a 
Mesnevi 34 

Mısra: 113 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ki (vezin nedeniyle k ' biçiminde 
kullanılmıştır) olmak. Yalvaran ve özür 
dileyen olmak. 


1. nizâmî: 

Mesnevi 38 

Mısra: 268 

Nizami-i Gencevı: Selçuklular 
devrinde İran in en büyük şairi sayılır. 
Azerbaycan in Gence şehrinde doğdu. 12. 
yüzyıl Azeri şair ve filozofudur. 

267. Ne hoş dimişdür ol şeyh-i İlâhî 

268. Nizâmî ya ni mülk-i nazm şâhı 
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2. nizamî: 

Mesnevi 40 

Mısra: 6 

Nizamî-i Gencevî: Selçuklular 
devrinde İran'ın en büyük şairi sayılır. 
Azerbaycan in Gence şehrinde doğdu. 12. 
yüzyıl Azeri şair ve filozofudur. 

5. Söze şol veçhe virdüm intizâmı 

6. Pesend iderdi görse ger Nizâmı 

3 . nizamî: 

Mesnevi 40 

Mısra: 65 

Nizamî-i Gencevî: Selçuklular 
devrinde İran'ın en büyük şairi sayılır. 
Azerbaycan in Gence şehrinde doğdu. 12. 
yüzyıl Azeri şair ve filozofudur. 

65. Nizâmî kanda ve sen kanda miskîn 

66. Diye tâ nazmıma inşâf ü tahsm 

nizâmı buldı: 

1. nizamı buldı: -dı 
Mesnevi 4 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nizam, düzen bulmak. 

31. Cihâna virdi şer ün intizâmı 

32. Dü âlem buldı hükmünden nizâmı 

nizâm-ı nazmun: 

1. nizâm-ı nazmun: -(u)h 
Mesnevi 40 

Mısra: 99 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Manzumenin, mesnevinin tertibi, 
düzeni. 

99. Nizâm-ı nazmun it ey nîk-fercâm 

100. Du'â-yı devlet-i Âşafla itmam 

nizâre kılmadım: 

1. nizâre kılmadun: -ma, -du, -n 
Mesnevi 4 

Mısra: 96 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bakmak . seyretmek. 

95. Mukayyed olmadun bu i tibâra 

96. Göz açup kılmadun ğayre nizâre 

nîze: 

1. nîzeler: -er 
Mesnevi 16 

Mısra: 64 
Mızrak. 

63. Tokuşsalar çıkardı nâr-ı süzân 

64. Olurdı nîzeler şem-i fürüzân 

nöker: 

1. nökerler: -ler 
Mesnevi 4 

Mısra: 78 
Köle, hizmetçi. 

77. Bir ulu şâha rüz-i azm-i meydân 

78. Nökerler önce gitmekden ne nokşân 

noksan: 


1. nokşânumuz: -(u)muz 

Mesnevi 19 

Mısra: 55 

(Ar. Fa.) Eksiklik, kusurluluk. 

55. Bizüm Pervîzden nokşânumuz yok 

56. Ona fermân-ber olur cânumuz yok 

2. noksandan: -dan 

Mesnevi 36 

Mısra: 115 

(Ar. Fa.) Eksiklik, kusurluluk. 

115. Kimi gün gibi noksandan mu'arrâ 

116. Ruhi bedri hilâl olmamış aşlâ 

noksân-ı candur: 

1. nokşân-ı candur: -dur 
Mesnevi 33 

Mısra: 120 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Canın eksilmesi. 

119. Teb-i gamdan gönül hod nâ-tüvândur 

120. Şeker tebnâke hod nokşân-ı cândur 

nokta: 

1. noktalar: -lar 
Mesnevi 18 

Mısra: 6 

Bazı harflerin üstüne, ortasına, altına 
konulan şu (.) işaret, "fe, kaf, ş/n. cim, çe, 
nun, be, pe " harflerinde olduğu gibi. 

5. Nigârînün idüp hâl-i ruhin yâd 

6. İderdi noktalar gördükçe feryâd 


n’ol: 

1. n’oldı: -dı 

Mesnevi 15 

Mısra: 97 

Ne olmak, ne hale gelmek. 

97. Ne bilem k’ey felek n’oldı günâhum 

98. Virürsin derd ü gam ahırsın âhum 

2. n’oldun: -du, -h 

Mesnevi 34 

Mısra: 41 

Ne olmak . ne hale gelmek. 

41. Dir ana n’oldun ey bülbül bu resme 

42. Kılursm nâle vü ğulğul bu resme 

3 . n’oldun: -du, -h 

Mesnevi 38 

Mısra: 195 

Ne olmak . ne hale gelmek. 

195. Aceb ey ânz-ı meh-tâb n’oldun 

196. Tolundun mihr-i âlem-tâb n’oldun 

4 . n’oldun: -du, -h 

Mesnevi 38 

Mısra: 196 

Ne olmak, ne hale gelmek. 

195. Aceb ey ânz-ı meh-tâb n’oldun 

196. Tolundun mihr-i âlem-tâb n’oldun 

n’ola: 
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1. n’ola: 

Mesnevi 1 

Mısra: 20 

Şaşılırım? (Şaşılmaz). 

19. Elif birligün[i] itmişdür ikrar 

20. N’ola barmak götürüp tursa her-bâr 

2. n’ola: 

Mesnevi 3 

Mısra: 31 

Ne olur II şaşılır mı? (şaşılmaz). 

31. N’ola bağruma dağ ursalar anda 

32. Hayâl-i hâl-i dil-ber var canda 

3 . n’ola: 

Mesnevi 4 

Mısra: 51 
Ne çıkar. 

51. N’ola ger ana virildiyse Tevrat 

52. Sana Kur Tın inüpdür bunca âyât 

4. n’ola: 

Mesnevi 16 

Mısra: 156 

Ne olur, ne çıkar: Nasıl bir yarar 
umulur? II Yarar da zarar da gelmez 
bundan. III Bir sonuç vermez. 

155. Hazânın nev-bahârun eyleyüp yâd 

156. İdersen n’ola bülbül gibi feryâd 


5. n’ola: 

Mesnevi 17 

Mısra: 27 
Nola, çok mu. 

27. N’ola oldıysa bir gül-berg ber-bâd 

28. Hemîşe gülşen olsun cennet-âbâd 

6. n’ola: 

Mesnevi 19 

Mısra: 88 

Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

87. Özi çün pâk- bâzü pâk-dâmân 

88. N’ola ger pâk sözden olsa şâdân 

7 . n’ola: 

Mesnevi 19 

Mısra: 132 

Ne olur?; olurverse...!. 

131. Çün olduk buncadan zahmet size biz 

132. N’ola rahmetler olsanuz bize siz 

8. n’ola: 

Mesnevi 20 

Mısra: 26 

Ne olur II şaşılır mı? (şaşılmaz). 

25. Çü geydüm egnüme bir hil 'at-i pâk 

26. Selâmet cübbesin itsem n’ola çâk 

9. n’ola: 

Mesnevi 24 


Mısra: 223 

Ne olur I! şaşılırım? (şaşılmaz). 

223. N’ola bâzım olursa kebke meyli 

224. Olur güncişk burnun hem tufeyli 

10. n’ola: 

Mesnevi 27 

Mısra: 264 

Ne olur II şaşılırım? (şaşılmaz). 

263. Yoğ idi çünki mir âtında pası 

264. N’ola ol ‘âşık içün tutsa yası 

11. n’ola: 

Mesnevi 27 

Mısra: 281 

Ne olur II şaşılırım? (şaşılmaz). 

281. N’ola Şîrîn eritse şem'veş yağ 

282. Bu derd oldı ana dâğ üstine dâğ 

12. n’ola: 

Mesnevi 28 

Mısra: 51 

Ne olur? Ne çıkar?. 

51. Yele verdiyse n’ola bir ğubârun 

52. Felekler ey kamer-ruh hâksârun 

13. n’ola: 

Mesnevi 28 
Mısra: 63 

Ne olur, şaşılır mı, çok mu. 


63. Yemenden bir akik olsa n’ola dur 

64. Süheyl ol mülke virsün tek hemân nür 

14. n’ola: 

Mesnevi 34 

Mısra: 62 

Ne olur II şaşılır mı? (şaşılmaz), çok 

mu?. 

61. Çü yok yanumda serv-i gül-izârum 

62. N’ola günden güne artarsa zârum 

15. n’ola: 

Mesnevi 36 

Mısra: 127 

Ne olur II şaşılır mı? (şaşılmaz). 

127. N’ola şu gibi gözgü olsa hayran 

128. Ana çün ‘arz-ı dîdâr itdi cânân 

16. n’ola: 

Mesnevi 36 
Mısra: 248 
Ne olur, nasıl olacak. 

247. Birez dem ayşdan olmazdı hâlî 

248. Dimezdi n’ola bu ayşun meali 

n’olacak: 

1. n’olacakdur: -dur 
Mesnevi 26 

Mısra: 211 
Ne olacak?. 
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211. Veli bilmem n’olacakdur ser-encam 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. nukl-i meclis: 

212. Niçe bî-tâli'em âlemde yâ Rab 

Dokuz kat felek. 

Mesnevi 26 

Mısra: 43 

n’olavdı: 

89. Ne var ol mâha mehd olursa nüh tâk 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. n’olaydı: 

90. Ana kavs-i kuzahdur bir bağırdak 

Meclisin mezesi. 

Mesnevi 24 

nühüfte: 

43. Olurken nukl-i meclis nakl-i esmâr 

Mısra: 255 


44. Anıldı kışşa-yı Ferhâd-ı ğam-hvâr 

Ne olurdu, keşke. 

1. nühüfte: 



Mesnevi 36 

nükte: 

255. N’olaydı zür-bâzun âşkâre 

Mısra: 106 


256. İdüp kılsaydun anı pâre pare 

Gizli, saklı. 

1. nükteler: -1er 

Mesnevi 37 

nübüvvet: 

105. Ne mîve ğonçelerdür nâ-şikefte 

Mısra: 57 


106. Kamusı berg-i 'işmetde nühüfte 

Herkesin anlayamayacağı gizli mana, 

1. nübüvvet: 


fehm ve idraki zarâfet-i tab a vabeste dakik 

Mesnevi 4 

nükhet: 

ve lâtif mana [fil-asl "nokta " ile müradiftir. 

Mısra: 5 


nükte-bin nükteyi gören, zarif, zeki. 

Nebilik, peygamberlik: mansıb-ı 

1. nükhet: 


nübüvvet, esrâr-ı nübüvvet. 

Mesnevi 13 

57. Konılmış nükteler çok hikmet-engîz 


Mısra: 38 

58. Denilmiş midhat-ı elkâb-ı Pervîz 

5. Nübüvvet şehrinün ey şehryârı 

Ar. Güzel koku, rayiha, neûı-i tayyîb. 


6. Burâk-ı izz ü devlet şeh-süvân 

37. Fürüzân itdiler zerrine micmer 

nükte-eneîz: 

nücüm: 

38. Yakup hoş nükhet içün üd ü anber 

1. nükte-engîz: 

Mesnevi 30 

1. nücüm: 

nukl: 

Mısra: 74 

Mesnevi 11 


İçinde ince anlamlar barındıran. 

Mısra: 4 

1. nukl: 


Yıldızlar. 

Mesnevi 9 

73. Nigârîn-i şeker -la l ü şeker-rîz 


Mısra: 10 

74. Bu resme nâme yazdı nükte-engîz 

3. Şeb-i târ-ı sipihre meh olup şem' 

(Ar.) Meze, çerez. 


4. Nücüm olmışdı pür-dâne gibi cem' 

9. Dedükçe bâğbân hây alma alma 

nuküd-ı ömrüni: 

nüh tâk: 

10. Koparur nukl içün bir iki alma 

1. nuküd-ı ömrüni: -(ü)n, -i 

Mesnevi 27 

1. nüh tâk: 

nukl-i meclis: 

Mısra: 301 

Mesnevi 7 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mısra: 90 


Hayat akçeleriyaşam sermayesi. 


301. Nukud-ı 'ömrüni sildi bu ayyar 

302. Degülsin hîç sen andan haber-dâr 

nukfld-ı şerre: 

1. nuküd-ı şerre: -e 
Mesnevi 27 

Mısra: 79 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kötülük temrenleri. 

79. Nuküd-ı şerre giyse âstîni 

80. Kabâdur şan beliyse âstîni 

nukul olmağıçün: 

1. nukul olmağıçün: -ıçün 
Mesnevi 32 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Meze, çerez olmak. 

29. Ter ü taze yemişler bî-nihâye 

30. Nukul olmağıçün geldi araya 

nuküs: 

1. nuküş: 

Mesnevi 33 

Mısra: 140 
Nakışlar, resimler. 

139. Cihan deyrinde çokdur nakş-ı dîvâr 

140. Nuküş oldur k’ana can ola pergâr 

nukus-ı kavinat: 

1. nuküş-ı kâyinât: 

Mesnevi 37 
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Mısra: 98 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kâinatın nakışlan. 

97. Ne zerre ana nisbet cümle ma düm 

98. Nuküş-ı kâyinât eşkâl-i mevhum 

nuküs-ı manî: 

1. nuküş-ı mâni: 

Mesnevi 40 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Manî'nin nakışlan (resimlen). 

3. Suhan siriştesine dizdüm anı 

4. Nuküş-ı Manî gibi yazdum anı 

nümfl-dâr: 

1. nümü-dânsm: -/, -sın 
Mesnevi 12 

Mısra: 106 

Görünen; alâmet, delil. 

105. Ne gencün dirdi esrarısın ey nakş 

106. Ne manânun nümü-dânsın ey nakş 

numune: 

1. numune: 

Mesnevi 11 

Mısra: 178 

1. Nitelikleri hakkında bir fikir vermek 
üzere bir bütünden alman parça, örnek. 2. 
Benzer. 3. Örnek alman kimse veya şey. 

177. Ne gam kim bana virdün güne- güne 

178. İlet Şîrîne andan bir numüne 


nümune olur: 

1. nümüne olur: -(u)r 
Mesnevi 18 

Mısra: 138 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Örnek olmak. 

137. Müzehheb çenberi var güne güne 

138. Olur kavs-i kuzah andan nümüne 

nümüne virûrler: 

1. nümüne virûrler :-(ü)r, -ler 
Mesnevi 36 

Mısra: 132 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Örnek sunmak. 

131. Elifler arızında nîl-güne 

132. Virûrler serv-i cennetden nümüne 

nur: 

1. nurundan: -un, -dan 

Mesnevi 1 

Mısra: 51 

Aydınlık, ziyâ II İlahi bir güç 
tarafından gönderildiğine inanılan parlaklık. 
mübâreklik (TDK- Güncel Türkçe Sözlük). 

51. Gönül gözine nürundan başar vir 

52. Muhît-i bahr-i feyzünden güher vir 

2. nurundan:-»/!, -dan 

Mesnevi 1 

Mısra: 103 


Aydınlık, ziyâ II İlahi bir güç 
tarafından gönderildiğine inanılan parlaklık, 
mübâreklik (TDK- Güncel Türkçe Sözlük). 

103. Çü nürundan olupdur âferîniş 

104. Remedlü dîdeme çek nür-ı bîniş 

3 . nünna:-/, -n, -a 

Mesnevi 2 

Mısra: 29 

Aydınlık . ziyâ II İlahi bir güç 
tarafından gönderildiğine inanılan parlaklık, 
mübâreklik (TDK- Güncel Türkçe Sözlük). 

29. Kılup nünna mazhar âftâbı 

30. Virür ruhsâr-ı mâha fer ü tabı 

4 . nurum \-(u)m 

Mesnevi 5 

Mısra: 40 

1. Işık, ziya, aydınlık, nur. 

39. Çü yokdur zerre mikdâıî huzürum 

40. Ne denlü şuTe-perdâz ola nurum 


5 . nür: 

Mesnevi 15 

Mısra: 164 

Işık, ziya, aydınlık, nur. 

163. Melekdür biri güya kim biri hür 

164. Biri nür u biri nür’un- alâ- nür 


6. nurundan: -(u)h, -dan 
Mesnevi 19 


Mısra: 136 

Aydınlık . parıltı, parlaklık, ışık, ziya. 
II sevgili güzelliği. 

135. Güneşsin her diyarı eyle rüşen 

136. Cihan nürundan olsun bağ ü gülşen 

7 . nurdur: -dur 

Mesnevi 26 

Mısra: 34 

1. Işık. ziya, aydınlık . nur. 

33. Niçe Şîrîn şeker- la l ü şeker-hây 

34. Musavver nürdur yâ gün ya hudây 

8. nür: 

Mesnevi 26 

Mısra: 182 

1. Işık. ziya, aydınlık . nur. 

181. Görindün gic gitdün âh kim tîz 

182. Cemâlün gerçi virdi çeşmüme nür 

9 . nür: 

Mesnevi 26 
Mısra: 183 
Işık ve aydınlık. 

183. Girü fi’l-hâl mestür itdüfi ey nür 

184. Bu menzilde görindün bana ey mâh 

10. nür: 

Mesnevi 27 

Mısra: 253 

1. Işık. ziya, aydınlık . nur. 
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253. Cihana berk-i ahından virüp nur 

254. Kara bulutlarından dökdi yağmur 

11. nür: 

Mesnevi 28 

Mısra: 64 

1. Işık, ziya, aydınlık, nur. 

63. Yemenden bir 'akik olsa n’ola dür 

64. Süheyl ol mülke virsün tek hemân nür 

12. nürun \-(u)n 

Mesnevi 28 
Mısra: 84 

1. Işık, ziya, aydınlık, nur. 

83. Değişme mihnete cânâ huzurun 

84. Söyündürme bu zulmât içre nürun 

13. nür: 

Mesnevi 31 

Mısra: 43 

Aydınlık, parıltı, parlaklık, ışık, ziya. 

43. Çü Husrev virdi Ermen mülkine nür 

44. Görüp kasrın o hürün oldı mesrur 

14. nür: 

Mesnevi 31 

Mısra: 161 

Aydınlık, ziyâ II İlahi bir güç 
tarafından gönderildiğine inanılan parlaklık, 
mübâreklik (TDK- Güncel Türkçe Sözlük). 


161. Virür her şemsesi nur gibi envar 

162. Kevâkib sanki dlvârmda mismâr 

15. nürdur :-dur 

Mesnevi 32 

Mısra: 126 

1. Işık, ziya, aydınlık, nur. 

125. Ruhunda neyler od ey gayret -hür 

126. Görinen berg-i gülde nürdur nür 

16. nür: 

Mesnevi 32 
Mısra: 126 

1. Işık, ziya, aydınlık, nur. 

125. Ruhunda neyler od ey gayret -hür 

126. Görinen berg-i gülde nürdur nür 

17. nür: 

Mesnevi 33 
Mısra: 133 

1. Işık, ziya, aydınlık, nur. 

133. Kevâkib ger vireydi gün gibi nür 

134. Felekden şem'-i mâh olurdı mehcür 


18. nün:-/ 

Mesnevi 36 

Mısra: 80 

1. Işık, ziya, aydınlık, nur. 

79. Serâymdan çıkarurlar o hürı 

80. Salar âfaka pertev yüzi nün 


19. nün:-/ 

Mesnevi 38 

Mısra: 235 

1. Işık, ziya, aydınlık, nur. 

235. Basiret nün ile bak cihâne 

236. Niçe hercâyldür gör bu zamane 

20. nün: -/ 

Mesnevi 39 
Mısra: 30 

1. Işık, ziya, aydınlık, nur. 

29. Götür hvâb-ı hayâlâtı gözinden 

30. Yakînün nün berk ursun yüzinde 

nür u lema: 

1. nür u lem a: 

Mesnevi 17 

Mısra: 86 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nur(aydmlık, parıltı, parlaklık) ve 
parıltı. 

85. Makas zihî ger irişmese şem'e 

86. Ne denlü virür idi nür u lem a 

nür-ı azam: 

1. nür-ı a zam: 

Mesnevi 2 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: - 

Allah in nuru, ilahi ışık. 

7. Çün oldı nür-ı a zam şu le-perdâz 

8. Hakâyık birbirinden oldı mümtaz 


nur-ı bedrdür: 

1. nür-ı bedrdür: -dür 
Mesnevi 24 

Mısra: 227 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dolunayın ışığı. 

221 . Şebün kadri çe ger nür-ı bedrdür 
228. Sühâya karanu gice Kadrdür 

nür-ı bedri: 

1. nür-ı bedri: -/ 

Mesnevi 40 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dolunayın ışığı. 

41. Kabül olup kelâmum bulsa kadri 

42. Şu‘ür-ı şi'rüm örte nür-ı bedri 

nür-ı biniş çek: 

1. nür-ı biniş çek: 

Mesnevi 1 

Mısra: 104 
Kelime Tipi: - 

Görme kabiliyetinin nurunu çek. 

103. Çü nürundan olupdur âferîniş 

104. Remedlü dîdeme çek nür-ı biniş 

nür-ı biniş hare evlemişdür: 

1. nür-ı biniş hare eylemişdür: -miş, -dür 
Mesnevi 12 

Mısra: 52 
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Kelime Tipi: Deyim 
Görme kabiliyetinin ışığını sarf etmek, 
tüketmek -Göz nuru dökmek-: İnce, değerli 
bir ütü meydana getirmek için gözleri çok 
yoran bir dikkatle uzun süre çalışmak. 

51.0 mâha bir nazar çün niçe derviş 
52. Öküş hare eylemişdür nür-ı biniş 

nür-ı dîdâr: 

1. nür-ı dîdâr: 

Mesnevi 38 
Mısra: 132 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yüzün, çehrenin ışığı, parlaklığı. 

131. Nem olsun gözlerüm kim ânz-ı yâr 

132. Bana arz itmez oldı nür-ı dîdâr 

nür-ı tahkiki: 

1. nür-ı tahkîld: -i 
Mesnevi 1 

Mısra: 50 
Kelime Tipi: - 

Doğruya, gerçeğe ulaşma ışığı. 

49. Uyar taklîd hv âbından İlâhî 

50. Görem tâ nür-ı tahkiki kemâhî 

nür-ı tecellî: 

1. nür-ı tecellî: 

Mesnevi 17 

Mısra: 67 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Manevi bakımdan aydınlanma. 


67. Görinmezken göze nur-ı tecelli 

68. Hayâlimden bulur gönlüm teselli 

nür-ı vuslat: 

1. nür-ı vuslat: 

Mesnevi 34 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kavuşma nuru, ışığı, aydınlığı. 

49. Görürsin her nefes çün nür-ı vuslat 

50. Niçün efğân idersin öyle kat kat 

nür’un- alâ- nür: 

1. nür’un- alâ- nür: 

Mesnevi 15 

Mısra: 164 

Kelime Tipi: Ayet 

“Nur üstüne nur”, Kur ’ân-ı Kerîm, 

Nür (24)/35. 

163. Melekdür biri güyâ kim biri hür 

164. Biri nür u biri nür’un- alâ- nür 

nür’un- alâ- nür: 

1. nür’un-alâ- nür: 

Mesnevi 11 

Mısra: 74 
Kelime Tipi: Ayet 
Nur üstüne nur manasına gelen ve 
Kuran-ı Kerimde Nur suresi 35. ayette 
geçen bu tabir çoğunlukla "çok üstün 
fevkalade"manalarında ve umulandan fazla 
nail olunan iyilik ve nimetler için kullanılan 
bir takdir ve tebrik ifadesidir. 


73. Rikabı bezm-i hüsne şem'-i kafur 

74. Görinür çehresi nür'un-'alâ- nür 

nüs: 

1. nüş: 

Mesnevi 18 

Mısra: 60 
İçme, içmek. 

59. Geçürme vaktüni bî-'ayş ü bî-nüş 

60. Çıkar endühı dilden câm-ı mey nüş 

2. nüşı:-/ 

Mesnevi 32 
Mısra: 122 
Tatlı. 

121. İdüp ben müptelâya cevr ü kahrı 

122. Koyup nüşı sunarsın niş zehri 

nüs cânum: 

1. nüş cânum: -(u)m 
Mesnevi 15 

Mısra: 238 
Kelime Tipi: Deyim 
Tatlı can. 

231 . Dil-i ğamgîni pür-rîş idersin 
238. Dem-â-dem nüş cânum niş idersin 

nüs eyledi: 

1. nüş eyledi: -di 
Mesnevi 15 

Mısra: 87 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yudumlamak . yudum yudum içmek. 

87. Meğer Şîrîn la Tin eyledi nüş 

88. Anunçün oldı derya mest ü medhüş 

2. nüş eyledi: -di* 

Mesnevi 26 

Mısra: 124 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

içmek. 

123. Alup ol sağan Ferhâd-ı medhüş 

124. Be- ışk-ı düst diyüp eyledi nüş 

3. nüş eyledi:-* 

Mesnevi 32 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
içmek. 

43. Hemân-dem bir tolu kaldurdı bî-hüş 

44. Be-'ışk-ı düst deyü eyledi nüş 

nüs evledüm: 

1. nüş eyledüm: -eter, -m 
Mesnevi 25 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İçmek (Aşk şarabından içmek). 

91. Şarâb-ı ışkı tâ kim eyledüm nüş 

92. Be- külli varluğum kıldum ferâmüş 

nüs evlemis: 
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1. nûş eylemiş: -miş 
Mesnevi 8 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Yudumlamak, yudum yudum içmek. 

25. Meğer nûş eylemiş ol demde şahbâ 

26. Degül nergis zemin kuşmışdı şafrâ 

nfls evler: 

1. nûş eyler: -r 
Mesnevi 36 
Mısra: 255 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(şarap) içmek. 

255. Şeb ü rüz eyler idi câm-ı Cem nûş 

256. İderdi saz ü söz âvâzesin gflş 

nûş eylerler: 

1. nûş eylerler: -/; -ler 
Mesnevi 18 

Mısra: 170 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
içmek, yudumlamak. 

169. Cihan kayğuların idüp ferâmüş 

170. Müdâm eylerler idi câm-ı Cem nûş 

nfls evlesün: 

1. nflş eylesün: -sün 
Mesnevi 26 

Mısra: 118 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Yudumlamak, yudum yudum içmek. 


117. Şarab-ı şevkden idüp leb-a-leb 

118. Getür Ferhâda vir nflş eylesün hep 

nfls itdi: 

1. nflş itdi: -di 

Mesnevi 11 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

içmek. 

13. Gönül hoş eyleyüp nflş itdi şahbâ 

14. Münâsib yâr ile halvetde tenhâ 

2. nûş itdi: -d/ 

Mesnevi 27 

Mısra: 272 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
İçmek. 

271. Çün anun fevtini gflş itdi Şîrîn 

272. Girü gam câmmı nflş itdi Şîrîn 

nfls itse: 

1. nûş itsc:-5C 
Mesnevi 24 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
içmek. 

15. Kişinün kim murâdınca ola dehr 

16. Zülâl-i Hızr olur nflş itse ger zehr 

nfls olundı: 


Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
İçil-, 

69. Şu denlü nflş olundı câm-ı gül-gfln 

70. Ki hadden oldı devr-i bade bîrfln 

nfls-ı candur: 

1. nflş-ı cândur: -dur 
Mesnevi 34 

Mısra: 121 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ruh, gönül afiyeti, tadı. 

121. Ana Şekker egerçi nflş-ı cândur 

122. Benüm şîrîn lebüm şekker- feşândur 

nûsînrevân: 

1. nflşînrevâm: -ı 
Mesnevi 10 

Mısra: 54 

İran 'da 531 'den 579yılma kadar 
hükümdarlık etmiş ve doğruluğuyla şöhret 
bulmuş olan Sasanişahı ki "adil"lakabıyla 
anılır. 

53. Kul idin tatlu dilünle cihâm 

54. Unutdur âleme Nflşînrevâm 

nfls-perverd: 

1. nflş-perverd: 

Mesnevi 29 

Mısra: 3 
Bal akıtan. 


3. Ser-a-ser niş amma nuş-perverd 

4. Devâ-yı cân ü dil cân ü dile derd 

nusret: 

1. nuşret: 

Mesnevi 16 

Mısra: 87 

Başarı, üstünlük, zafer: Allah ’ın 
yardımı ile galip gelme. 

87. Be-nâ-geh gördi ol üstâd nuşret 

88. Didi şâhâ mübârek -bâd nuşret 

nusret û avn: 

1. nuşret ü avn: 

Mesnevi 37 

Mısra: 111 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Başarı, üstünlük ve yardım. 

111. Çü umdı ' askerinden nuşret ü 1 avn 

112. Anunçün ğarka-i Nîl oldı Firâvn 

nflsun câm-ı ismet ola: 

1. nûşun câm-ı işmet ola: -a 
Mesnevi 19 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İçtiğin (yudumladığın); günahsızlık, 
temizlik, haramdan kaçınma kadehi olmak. 

15. Dür-i pendümle zeyn it gflş-ı hüşun 

16. Hemîşe câm-ı işmet ola nflşun 


1. nûş olundı: -dı 
Mesnevi 13 
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1. o: 

Mesnevi 7 

Mısra: 44 
O, işaret sıfatı. 

43. Avân kim râh-ı tuğyâne giderdi 

44. O zâlim kendü kendine iderdi 

2. o: 

Mesnevi 11 

Mısra: 126 
O. işaret sıfatı. 

125. Hezârân gül-ruh anun lâlesidür 

126. O mülkün pâdişâh! hâlesidür 

3. o: 

Mesnevi 12 

Mısra: 51 
O, işaret sıfatı. 

51.0 mâha bir nazar çün niçe derviş 
52. Öküş hare eylemişdür nür-ı bînîş 

4. o: 

Mesnevi 12 

Mısra: 117 
O. işaret sıfatı. 

117. O cânsız şürete söylerdi hâlin 

118. Birez def eyler id’andan melâlin 


Mısra: 135 85. Nigann istima' idüp o pendi 

O, işaret sıfatı. 86. Kabul itdi ve ğâyetde beğendi 


5. o: 

Mesnevi 14 

Mısra: 68 
O . işaret sıfatı. 

67. Gidüp her yana avcılar şitâbân 

68. Dökerlerdi o cân alıcılar kan 

6. o: 

Mesnevi 14 

Mısra: 99 
O, işaret sıfatı. 

99. O deştün lâle-i hamrâsı yek-ser 

100. Kızıl kan ile tolmış kâse-i ser 

7. o: 

Mesnevi 14 

Mısra: 103 
O. işaret sıfatı. 

103. O bezm-i pür- şüküh içinde Pervîz 

104. Zebûn olmışdı ki ermişdi Şebdîz 

8. o: 

Mesnevi 14 

Mısra: 133 
O. işaret sıfatı. 

133. Sirişkinden o sâhil zeyn oldı 

134. Şanasm Mecme'a’l-bahreyn oldı 


135. O gül-ruh söylenürken ol arada 

136. Şehün nergisleri oldı güşâde 

10. o: 

Mesnevi 15 

Mısra: 199 
O, işaret sıfatı. 

199. O bütden yana geldügince işbu 

200. Gele rühum deyü varurdı karşu 

11. o: 

Mesnevi 16 

Mısra: 62 
O, işaret sıfatı. 

61. Mübârizler giyüp şol hadde cevşen 

62. O taş bağırlular olmışdı âhen 

12. o: 

Mesnevi 16 

Mısra: 109 
O, işaret sıfatı. 

109. Gurur u kibr ü kininden o mağrür 

110. Be-âhir oldı ejderhâ-gîre mür 

13. o: 

Mesnevi 19 
Mısra: 85 
O, işaret sıfatı. 


14. o: 

Mesnevi 19 

Mısra: 94 
O, işaret sıfatı. 

93. Bile pâkîze duhterler yanınca 

94. O mâhun ya ni ahterler yanınca 


15. o: 

Mesnevi 22 

Mısra: 25 

Üçüncü teklik şahıs zamiri. 

25. O dil derdini şerh itdükçe tağa 

26. Salardı tîşe başını aşağa 

16. o: 

Mesnevi 23 
Mısra: 90 
O, işaret sıfatı. 

89. Bu acılıklarun dadınca dadın 

90. O lâyîm unuda Şîrînün adın 

17. o: 

Mesnevi 24 

Mısra: 27 
O, işaret sıfatı. 

27. Derün-ı dilden âh itse o mazlum 

28. Erirdi seng-hâre nitekim müm 


9. o: 


Mesnevi 15 
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18. o: 

Mesnevi 24 

Mısra: 264 
O, işaret sıfatı. 

263. Kılursan şehd-i Şîrînden ferağı 

264. İdem mânend-i beyt-i nahl o tağı 

19. o: 

Mesnevi 24 
Mısra: 274 
O. işaret sıfatı. 

273. Virem ana ümîd-i vaşl-ı Şîrîn 

274. Geçüre ömrin anunla o miskîn 

20. o: 

Mesnevi 25 

Mısra: 16 
O. işaret sıfatı. 

15. Şererler kim külünginden çıkardı 
16.0 tağun başına odlar yakardı 

21.o: 

Mesnevi 26 
Mısra: 37 
O, işaret sıfatı. 

37. Degül mestur o zağa âşkâre 

38. Olupdur beyzâ dürr-i güşvâre 

22. o: 

Mesnevi 26 


Mısra: 46 
O. işaret sıfatı. 

45. İşidince anı Şîrîn tebessüm 

46. İdüp itdi o miskine terahhum 

23. o: 

Mesnevi 27 

Mısra: 82 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri. 

81. Saçı urğan ü kaddi dârayağı 

82. O dâr-ı fıtnenün iki tayağı 

24. o: 

Mesnevi 27 

Mısra: 126 
O, işaret sıfatı. 

125. Ecel şahini açup bâl ü çengâl 

126. O kebk-i nazenini kapdı der-hâl 

25. o: 

Mesnevi 27 

Mısra: 155 
O. işaret sıfatı. 

155. Açup nhlet perr ü bâlin o şeh-bâz 

156. Bu hâkî dâmgehden kıldı pervâz 

26. o: 

Mesnevi 30 

Mısra: 1 
O. işaret sıfatı. 


1. Nigann çün o mektubı okıdı 

2. Gönülden incinüp ğâyet kakırdı 

27. o: 

Mesnevi 31 

Mısra: 44 
O, işaret sıfatı. 

43. Çü Husrev virdi Ermen mülkine nür 

44. Görüp kasrın o hürün oldı mesrur 

28. o: 

Mesnevi 31 

Mısra: 47 
O, işaret sıfatı. 

47. Revân oldı o yana cân atup şâh 

48. Kırân itmek içün hurşîd ile mâh 

29. o: 

Mesnevi 31 

Mısra: 121 
O, işaret sıfatı. 

121. O hürün var idi bir hüb bâğı 

122. Virürd’âdeme cennetden ferağı 

30. o: 

Mesnevi 31 

Mısra: 131 
O, işaret sıfatı. 

131. Olup âşüfte vü şeydâ o bâğa 

132. Bakar Tübâ yukarudan aşağa 


31.o: 

Mesnevi 31 
Mısra: 133 
O, işaret sıfatı. 

133. Gören ömrinde bir kez o makâmı 

134. Selâm ile ana Dârü’s-selâmı 


32. o: 

Mesnevi 31 
Mısra: 155 
O, işaret sıfatı. 

155. O bâğ içinde var bir kaşr-ı ma'mür 

156. İçi vü taşı cennet gibi pür- nür 

33. o: 

Mesnevi 31 

Mısra: 173 
O, işaret sıfatı. 

173. Ayağı altına şâhufi o kızlar 

174. Döşediler hemân altunlu bezler 

34. o: 

Mesnevi 31 

Mısra: 178 

O, işaret sıfatı. 

177. Hezarân lutf ile Pervîz şâhı 

178. O kasra kondururlar tîz şâhı 

35. o: 

Mesnevi 32 
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Mısra: 110 
O, işaret sıfatı. 

109. Güher dürcinden alup kufl-i mercan 

110. Açıldı girü nic’itsün o mercan 

36. o: 

Mesnevi 32 

Mısra: 119 
O. işaret sıfatı. 

119. Ben o murğem görüp bir dâne hâlün 

120. Tutuldum dama oldum pây-mâlün 

37. o: 

Mesnevi 34 

Mısra: 71 
O. işaret sıfatı. 

71. Zebûn olup o serv-i cüst ü çâlâk 

72. Be-âhir oldı o derd ile tebnâk 

38. o: 

Mesnevi 34 

Mısra: 72 
O, işaret sıfatı. 

71. Zebûn olup o serv-i cüst ü çâlâk 

72. Be-âhir oldı o derd ile tebnâk 

39. o: 

Mesnevi 34 

Mısra: 147 
O. işaret sıfatı. 


147. Şeker paludesin koyup o ğamgm 

148. Hemân-dem özledi helvâ-yı Şîrîn 

40. o: 

Mesnevi 36 

Mısra: 70 
O, işaret sıfatı. 

69. İderlerse itâ'at hükm-i şâha 

70. Çıka gün yüzlüler karşu o mâha 

41. o: 

Mesnevi 36 

Mısra: 79 
O. işaret sıfatı. 

79. Serâyından çıkarurlar o hürı 

80. Şalar âfaka pertev yüzi nün 

42. o: 

Mesnevi 36 
Mısra: 83 
O. işaret sıfatı. 

83. O dil-berler içinde yâr-ı Şîrîn 

84. Meh-i tâbândı gayrisi Pervîn 

43. o: 

Mesnevi 36 

Mısra: 88 
O. işaret sıfatı. 

87. Delîl olup şeh-i hübân-ı aşra 

88. İletdiler o mâhı burc-ı kasra 


44. o: 

Mesnevi 36 

Mısra: 202 
O, işaret sıfatı. 

201. Akup şu gibi vuslat bâğma tîz 

202. O servün düşdi ayağına Pervîz 

45. o: 

Mesnevi 36 

Mısra: 209 
O, işaret sıfatı. 

209. Be-cidd ü cehd o şâhîn-i şikârî 

210. Alur altına kebk-i şîvekân 

46. o: 

Mesnevi 36 
Mısra: 265 
O, işaret sıfatı. 

265. Şehün zencîr-i adlini o bâğî 

266. Bozup zulmâtma itmiş bukağı 

47. odur:-r/ur 

Mesnevi 37 

Mısra: 92 
O, Allah. 

91. Ol itmişdür bu mahlükâtı mevcüd 

92. Odur cümle cihâna fariz-i cüd 


48. o: 

Mesnevi 37 


Mısra: 128 
O, işaret sıfatı. 

127. Va'îd ü va'zdan olup diğer- gün 

128. Gurur ü kibr ü kininden o mağbün 

49. o: 

Mesnevi 37 
Mısra: 176 
O, işaret sıfatı. 

175. İdüp ahde hilâf öldürdi anı 

176. O mazlumun irişdi ana kanı 

50. o: 

Mesnevi 38 
Mısra: 12 
O, işaret sıfatı. 

11. Ataluk hakkını idüp ferâmüş 

12. Adüw olmışdı Pervîze o bî-hüş 

51.o: 

Mesnevi 38 
Mısra: 46 
O, işaret sıfatı. 

45. Şanup gerçek ol ebleh rîş -handi 

46. Dil ü cândan kabul itdi o pendi 

52. o: 

Mesnevi 38 
Mısra: 161 
O, işaret sıfatı. 
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161. Zevalini görüp ağlar o mahun 

162. Tutup baş üzre tâbütmı Şâhun 

53.o: 

Mesnevi 38 
Mısra: 175 
O, işaret sıfatı. 

175. Hemân sa at o serv-i anberîn- hâl 

176. Gerü cem itdi akim başa fiT-hâl 

54. o: 

Mesnevi 40 

Mısra: 21 
O. işaret sıfatı. 

21.0 halvânun olupdur bî-gümânî 
22. Gözüm bâdâm u yüzüm ze'ferânı 

o gün: 

1. o gün: 

Mesnevi 16 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 
Ogün. 

51. Degüldi toz o gün ağan hevâya 

52. Zemînün âhı irmişdi semâya 

ocağına su kovar: 

1. ocağına şu koyar: -ar 
Mesnevi 16 

Mısra: 120 
Kelime Tipi: Deyim 


Ocağını söndürmek, evini barkını 
yıkmak. (Tanyeri, 1999:200). 

119. Ne denlü çalışursa mekr ü rîve 

120. Ocağına şu koyar eşk-i bîve 

od: 

1. odına:-/, -n, -a 

Mesnevi 3 

Mısra: 71 
T. Ateş. 

71. Beni bu haclet odına yiter yak 

72. Terahhum birle yâ Rab hâlüme bak 

2. odına: -/. -n, -a 

Mesnevi 6 

Mısra: 48 
T. Ateş. 

47. Ola kim tuta bu defter cihânı 

48. Çü düstur odına bağladum anı 

3. odından:-/. -n, -dan 

Mesnevi 9 

Mısra: 52 
T. Ateş. 

51. Düzerler göz yaşından havz ü bâğı 

52. Yakarlar âh odından çerâğı 

4. oddan: -dan 

Mesnevi 17 

Mısra: 40 
Ateş. II iç yangını. 


39. Şeha ma lumdur Yezdana ma lum 

40. Bu oddan bende yandum nitekim müm 

5. odlar: -lar 

Mesnevi 24 

Mısra: 44 

T. Ateş. 

43. Ya Ferhâdun kalup âciz elinden 

44. Yağardı tîşenün odlar dilinden 

6. oda: -a 

Mesnevi 30 

Mısra: 45 

T. Ateş. 

45. Kim eyler üd ü sandal oda pertâb 

46. Kim esbabın yumağa germ ola âb 

7. od: 

Mesnevi 31 

Mısra: 17 
T. Ateş. 

17. Hevâ germ idi od gibi kemâhî 

18. Semüm olmışdı bâd-ı şubhgâhî 

8. odından:-ı, -n, -dan 

Mesnevi 31 

Mısra: 35 

T. Ateş. 

35. Çıkup yirün odından göklere düd 

36. Şafak urmışdı çerhün bağrına od 


9. od: 

Mesnevi 32 
Mısra: 125 
T. Ateş. 

125. Ruhunda neyler od ey ğayret -hür 

126. Görinen berg-i gülde nürdur nür 

10. oddan: -dan 

Mesnevi 37 

Mısra: 50 
T. Ateş. 

49. Açup görince düşer canına od 

50. Ol oddan çâk dimağına çıkar düd 

oda yandı: 

1. oda yandı: -dı 
Mesnevi 24 

Mısra: 98 

Kelime Tipi: Deyim 

Ateş içinde kalmak, ateşe yanmak. 

97. Sehergeh şem'-i zerrin kim uyandı 

98. Gümiş pervâneler hep oda yandı 

odası k olur: 

1. odaşık olur: -(u) 

Mesnevi 38 

Mısra: 230 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

İki kişi aynı odayı paylaşmak; iki kişi 
aynı meskende bulunmak. 

229. Konup bir kabre ma şük ile âşık 

230. Olur Pervız ile Şîrîn odaşık 
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odlara yanar: 

1. odlara yanar: -ar 
Mesnevi 24 
Mısra: 198 
Kelime Tipi: Deyim 
Oda yanmak deyimi: ateşe yanmak, 
ateşe verilmek. II aşk ateşi ile yanmak. 

197. Gör ol cinsine olmadı hevâdâr 

198. Anım içün yanar odlara her-bâr 


1. oğlı:-ı 

Mesnevi 24 

Mısra: 290 

Delikanlı, erkek çocuk. 

289. Hilaf itdügi içün ahde Pervîz 

290. Bir oğlı koydı dökdi kanını tîz 

2. oğlı:-/ 

Mesnevi 38 

Mısra: 1 
Erkek çocuk. 

1. Meğer var idi bir dîvâne oğlı 

2. Akıldan fehmden bı-gâne oğlı 

3. oğlı:-/ 

Mesnevi 38 

Mısra: 2 
Erkek çocuk. 


1. Meğer var idi bir divane oğlı 

2. Akıldan fehmden bî-gâne oğlı 

oğul: 

1. oğul: 

Mesnevi 7 
Mısra: 77 

Cinsiyeti erkek olan evlât. 

77. Bir oğul vire ya ni sana Sübhân 

78. Ola Irana vü Turana sultân 

2. oğul: 

Mesnevi 10 

Mısra: 9 

Cinsiyeti erkek olan evlât. 

9. Çü tahta giçesin sultânum oğul 

10. Koma zinhâr adli cânum oğul 


3. oğul: 

Mesnevi 10 

Mısra: 10 

Cinsiyeti erkek olan evlât. 

9. Çü tahta giçesin sultânum oğul 

10. Koma zinhâr adli cânum oğul 

oğul balına: 

1. oğul balına:-/:, -a 
Mesnevi 7 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Deyim 
(Anne baba için) evlat II Oğul 
arılarının yaptığı beyaz bal. 


61. Müheyya -baht ü taht ü hil'at ü tac 

62. Oğul balına ammâ ac ü muhtaç 

oğul dirliği ata sıhhatidür: 

1. oğul dirliği ata sıhhatidür: 

Mesnevi 38 

Mısra: 52 

Kelime Tipi: Atasözü 

Oğul dirliği ata sıhhatidir: Evladın 
dirlik ve düzenlik içinde yaşaması için 
babasının sağ ve sağlıklı olarak yanında 
bulunması gerekir. 

51. Ne bilsün anı k’anun devletidür 

52. Oğul dirliği ata sıhhatidür 

oh: 

1. oh: 

Mesnevi 16 

Mısra: 27 
Ok. 

27. Mübâdirler safına varduğınc’ oh 

28. Göğüs tutup ana dirlerdi oh oh 

oh oh dirlerdi: 

1. oh oh dirlerdi:-/, -ler, -di 
Mesnevi 16 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Deyim 
Rahata kavuşmak, rahat bir soluk 
almak, ok ok demek (hederini bulan oku 
görünce). 

27. Mübâdirler safına varduğınc’ oh 

28. Göğüs tutup ana dirlerdi oh oh 


ok: 

1. okun: -un 

Mesnevi 16 

Mısra: 71 

1. Yay veya keman denilen kavis 
şeklinde bükülmüş bir ağaç çubuğa gerili 
kirişe takılarak uzağa atılan ucu sivri 
demirli ince ve kısa değneğe verilen addır. 

2. Kirpikler. 

71. Okun dahi ayağında tolağı 

72. Ecel sultânımın olmış ulağı 

2. ok: 

Mesnevi 30 

Mısra: 24 

Yay veya keman denilen kavis 
şeklinde bükülmüş bir ağaç çubuğa gerili 
kirişe takılarak uzağa atılan ucu sivri 
demirli ince ve kısa değneğe verilen addır. 

23. Galat didüm niçe dil hançer -i tîz 

24. Ya bir demrenlü ok yâ tîğ-i hun-rîz 

3. ok: 

Mesnevi 32 

Mısra: 88 

Yay veya keman denilen kavis 
şeklinde bükülmüş bir ağaç çubuğa gerili 
kirişe takılarak uzağa atılan ucu sivri 
demirli ince ve kısa değneğe verilen addır. 

87. Degül destümde engüşt-i muhannâ 

88. Kamış ok kana boyanmış hemânâ 
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4. okdur:-rfur 

Mesnevi 38 
Mısra: 86 

Yay veya keman denilen kavis 
şeklinde bükülmüş bir ağaç çubuğa gerili 
kirişe takılarak uzağa atılan ucu sivri 
demirli ince ve kısa değneğe verilen addır. 

85. Egerçi kim du â her dilde çokdur 

86. Garibim İlk bir demrenlü okdur 

5. okı:-/ 

Mesnevi 38 

Mısra: 237 

Mecazen kaza oku(Yazgının 
gerçekleşmesi). 

237. Felek kavsindeki hattı okı gör 

238. Atana öne urduğı okı gör 

6. okı:-r 

Mesnevi 38 

Mısra: 238 

Mecazen kaza oku(Yazgımn 
gerçekleşmesi). 

231. Felek kavsindeki hattı okı gör 
238. Atana öne urduğı okı gör 

ok olur: 

1. ok olur: -(u)r 
Mesnevi 32 

Mısra: 84 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ok (öldürücü silah) hâline gelmek. 


83. Kara kirpiklerümde kim halel yok 

84. Kıya baksam olur yâ kaşuma ok 

okı: 

1. okıdukça: -dukça 

Mesnevi 18 

Mısra: 3 

Yazılmış bir şeyi gözden geçirip 
anlamaya çalışmak II İdrak etmek, 
kavramak. 

3. Okıdukça süzı âvâzelendi 

4. Açıldı eski derdi tazelendi 

2. okıdı:-/// 

Mesnevi 22 

Mısra: 79 

Sesli bir biçimde söylemek. 

79. Du alar okıdı tatlu diliyle 

80. Dir üstâduna rahmet ey civân-merd 

3. okıdı: -di 

Mesnevi 30 

Mısra: 1 

Okumak: Bir yazıda ne yazıldığını 
sâdece gözle veya aynı zamanda 
seslendirerek çözmek. 

1. Nigârîn çün o mektübı okıdı 

2. Gönülden incinüp gayet kakırdı 

4. okıyup \-(y)up 

Mesnevi 31 

Mısra: 11 


Okumak: Bir yazıda ne yazıldığını 
sâdece gözle veya aynı zamanda 
seslendirerek çözmek. 

11. Okıyup anı Pervîz itdi feryâd 

12. Kadîmi düstluk hakkın idüp yâd 

okm: 

1. okınsa: -sa 
Mesnevi 3 

Mısra: 27 
Okunmak. 

27. Okınsa nâme-i işyânum anda 

28. Yüzüm karasıdur unvânum anda 

oku: 

1. okur: -r 

Mesnevi 2 
Mısra: 62 

Okumak, talim etmek. 

61. Ana kim didi Müslim oldı İslâm 

62. Şuna kim kâfir okur virür ahkâm 

2. okurlar: -lar 

Mesnevi 5 

Mısra: 48 

Okumak -anlamak-, 

47. Ne söz k’ola mükârin i tibâra 

48. Okurlar la T olursa seng-i hâra 

3. oloır:-r 

Mesnevi 11 


Mısra: 7 

Çağırmak . seslenmek. 

7. Okur hattında anun çerh-i pür-zehr 

8. Selâmun hiye hattâ matla'i-1 fecr 

4. o kurken: -ken 

Mesnevi 18 

Mısra: 9 

Yazılmış bir şeyi gözden geçirip 
anlamaya çalışmak ve bunu sesli veya 
sessiz olarak söylemek, kıraat etmek. 

9. Okurken nâ-gehân görseydi bir dâl 

10. Anup zülfin olurd’âşüfte-ahvâl 

5. o kurdu: -du 

Mesnevi 18 

Mısra: 151 

Okumak, sesli olarak söylemek. 

151. Münâsib şi rler okurdu kavvâl 

152. Virürdi ehl-i bezme vecd ile hâl 

6. okursan:-/; -sa, -h 

Mesnevi 24 

Mısra: 173 

Çağırmak . seslenmek. 

173. Eğer bin yıl okursan nâm-ı Şîrîn 

174. Olamaz telh-i kâmun kâm-ı şîrîn 

7. okuyan: -(y)an 

Mesnevi 28 
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Mısra: 1 

Okumak j'/Anlamak, idrak etmek. 

1. Okuyan mâ-cerâ-yı 'ışkı bir bir 

2. İder bu veçhe bir hoş nâme tahrîr 

8. okur:-r 

Mesnevi 31 

Mısra: 154 

Okumak, sesli olarak söylemek. 

153. Kalenderveş idüp dervâze bülbül 

154. Okur âvâz ile mecmü a-yı gül 

9. okuyam: -(y)aın 

Mesnevi 40 
Mısra: 44 

Okumak, talim etmek. 

43. Gülüp şâd itse bülbül gibi câm 

44. Okuyam yılda bir hoş dâstânı 

okun: 

1. okunsun: -sun 
Mesnevi 7 

Mısra: 20 

Okuma işine konu olmak. 

19. Şalup ol bezme tab un ol şem -i pertev 

20. Okunsun kışşa-i Şîrîn ü Husrev 

[ollı 

1 [ol]: 

Mesnevi 1 


Mısra: 45 
O, işaret sıfatı. 

45. Yüzüm götürdüm [ol] dergâha geldüm 

46. Gedâyam yani şey ’li’llâha geldüm 

ol: 

1. ol: 

Mesnevi 1 

Mısra: 42 
O. işaret sıfatı. 

41. Terahhum kıl Firakı bî-nevâya 

42. Kerem hvânın atâ it ol gedâya 

2. ol: 

Mesnevi 1 

Mısra: 62 
O. işaret sıfatı. 

61. Midâdum Selsebîlin eyle Kevser 

62. Devâtum olsun ol şahbâya sağar 

3. ol: 

Mesnevi 3 

Mısra: 50 
O. işaret sıfatı. 

49. Şular kim efşahiyyet kıldı davâ 

50. Dönüp gösterdi ol da vâda ma nâ 

4. ol: 

Mesnevi 4 

Mısra: 47 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 


47. Eğer ol Nıle yol kesdiyse ancak 

48. Sen itdün mâhı engüştünl'iki şak 

5. ol: 

Mesnevi 4 

Mısra: 49 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

49. Ne var gördiyse ol vâdîde envâr 

50. Sana arş üzre Hak gösterdi dîdâr 

6. ol: 

Mesnevi 4 

Mısra: 59 

T. Teklik üçüncü şahıs zamiri. 

59. Eğer ol Azeri itdiyse târâc 

60. Sen itdün Ka beden aşnâmı ihrâc 

7. ol: 

Mesnevi 5 

Mısra: 75 
1. işaret sıfatı "o". 

75. Kaçan kim haml’ide ol şîr-i merdân 

76. Olur âhü gibi a dâ girîzân 

8. ol: 

Mesnevi 5 

Mısra: 91 
O, işaret sıfatı. 

91. Açar ebr-i atâsı ol kerîmün 

92. Şadef gibi dehânın her yetlmün 


9. ol: 

Mesnevi 5 
Mısra: 109 
O, işaret sıfatı. 

109. Şimâl ol hükmi tutmış şöyle muhkem 

110. Yemin ile girer gülzâra her dem 

10. ol: 

Mesnevi 5 
Mısra: 120 
O, işaret sıfatı. 

119. Du â gevherlerin idüp îşâra 

120. Şenâlar eyledi ol şehryâra 

11. ol: 

Mesnevi 5 
Mısra: 152 
O, işaret sıfatı. 

151. Kim olsa zerre-i nâçizden kem 

152. Olur mı ol harîm-i mihre mahrem 

12. ol: 

Mesnevi 5 
Mısra: 155 
O, işaret sıfatı. 

155. Ben ol mür-ı zaîf âşüfte-hâlem 

156. Ayaklarda ğubâr-ı pây-mâlem 

13. ol: 

Mesnevi 5 
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Mısra: 164 
O, işaret sıfatı. 

163. Gelüp çâker yeki fahr ile vecde 

164. Irakdan eylerem ol baba secde 

14. ol: 

Mesnevi 5 
Mısra: 177 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

177. Yek ol kim bile mikdârım her şey 

178. Eğer bay ü gedâ Kâvfls ger Key 

15. olan: -an 

Mesnevi 6 
Mısra: 57 

Vuku bulmak, meydana gelmek, varlık 
halini almak. 

57. Bu gülşende olan serv ü semenler 

58. Le’Tmün çeşmine olsun dikenler 

16. olsun: -sun 

Mesnevi 6 
Mısra: 58 

Vuku bulmak, meydana gelmek, varlık 
halini almak. 

57. Bu gülşende olan serv ü semenler 

58. Le’Tmün çeşmine olsun dikenler 

17. ol: 

Mesnevi 7 


Mısra: 19 
1. işaret sıfatı "o". 

19. Şalup ol bezme tab un ol şem'-i pertev 

20. Okunsun kışşa-i Şîrîn ü Husrev 

18. ol: 

Mesnevi 7 

Mısra: 83 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

83. Çü toğdı gün gibi mâderden ol mâh 

84. Didi yirlerle gökler zâdehuTlâh 

19. ol: 

Mesnevi 7 

Mısra: 89 
O. işaret sıfatı. 

89. Ne var ol mâha mehd olursa nüh tâk 

90. Ana kavs-i kuzahdur bir bağırdak 

20. ol: 

Mesnevi 7 

Mısra: 93 
O. işaret sıfatı. 

93. Yatur ol ğonçe-i ter mehd içinde 

94. Sanasın berg-i güldür şehd içinde 

21. ol: 

Mesnevi 7 

Mısra: 99 
1. işaret sıfatı "o". 


99. Bir iki yıldan ol bahşayış-i Hakk 

100. Gelür tütî gibi güftâra intak 

22. ol: 

Mesnevi 7 

Mısra: 107 
O, işaret sıfatı. 

107. Şu denlü âlim old’ ol mâh-pâre 

108. Ki hacet kalmadı âmüzkâre 

23. ol: 

Mesnevi 7 

Mısra: 115 
O, işaret sıfatı. 

115. Temam ondördine irdi çü ol mâh 

116. Dil-âverlik işinden oldı âgâh 

24. ol: 

Mesnevi 7 

Mısra: 129 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

129. Ger ol meydâna sürse esb eğer fil 

130. Girü kahırdı çerh andan yedi misi 

25. ol: 

Mesnevi 7 
Mısra: 136 
O, işaret sıfatı. 

135. Cemâl ü mâl ü izz ü pâdşâhî 

136. Naşîb olmış idi ol mâha gâhî 


26. ol: 

Mesnevi 8 

Mısra: 25 
O, işaret sıfatı. 

25. Meğer nüş eylemiş ol demde şahbâ 

26. Degül nergis zemîn kuşmışdı şafrâ 

27. ol: 

Mesnevi 9 

Mısra: 5 
O, işaret sıfatı. 

5. Meğer ol gün şehün çâkerlerinden 

6. Semen-sîmâ vü sîmîn-berlerinden 

28. ol: 

Mesnevi 9 
Mısra: 11 
O, işaret sıfatı. 

11. İdince bu hatâyı ol perî-zâd 

12. Gelüp Pervîze dihkân itdi feryâd 

29. ol: 

Mesnevi 9 
Mısra: 18 
O, işaret sıfatı. 

17. Şehenşeh bu haberden oldı dil-rîş 

18. Getürdi ol ğulâmı kıldı teftîş 

30. ol: 

Mesnevi 9 
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Mısra: 33 
O, işaret sıfatı. 

33. Çün irdi ol güle âsib-i gerdün 

34. İçinden çıkdı vâfır sıb-i gül-gün 

31. ol: 

Mesnevi 9 

Mısra: 42 
O, işaret sıfatı. 

41. Vü ger bir bağdan alsa koruğı 

42. Kılurven başın ol bâğun oyuğı 

32. ol: 

Mesnevi 9 

Mısra: 45 
O. işaret sıfatı. 

45. Zihî inşâf kim ol büt-pereste 

46. Bu denlü adi iderdi zır-deste 


33. ol: 

Mesnevi 10 

Mısra: 5 
O, işaret sıfatı. 

5. Kığırdı yanma ol gül budağın 

6. Yepüp arkasın öpd’iki yanağın 

34. olsun: -sun 

Mesnevi 10 

Mısra: 38 
Olmak, olsun. 


37. Dürüş idin seha vü adli pişe 

38. İşün âlemde cüd olsun hemîşe 

35. ola:-a 

Mesnevi 10 

Mısra: 82 

Olmak. Cihanda 'aşksuz olmakdan ise 
mübtelü yigdür Cihanda aşksuz olmakdan 
ise mübtelû yigdür. 

81. Be-herhâl anılur kişimin âdı 

82. Tek ol kim eylüg ile ola yâdı 

36. ol: 

Mesnevi 11 

Mısra: 67 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

67. Hüs[ü]n bâğmda ol bînî-yi ra'nâ 

68. Dahi açılmaduk zanbak hemânâ 

37. ol: 

Mesnevi 11 

Mısra: 88 
O, işaret sıfatı. 

87. Ruhi gülzâr-ı cennetden nişâne 

88. Şaçı dâm u beni ol dâma dâne 

38. ol: 

Mesnevi 11 

Mısra: 90 
O, işaret sıfatı. 


89. Esiri dam-ı zülfınün dü alem 

90. Nice aldanmasun ol dâney’âdem 

39. ol: 

Mesnevi 11 

Mısra: 101 
O, işaret sıfatı. 

101. Kaçan ol şâh-ı şimşâd itse reftâr 

102. Elin yüzine tutar serv ider âr 

40. ol: 

Mesnevi 11 

Mısra: 128 
O, işaret sıfatı. 

127. Mehîn Bânü dinür bir ulu avret 

128. İder ol mülkete hükm ü hükümet 

41. ol: 

Mesnevi 11 

Mısra: 133 
O, işaret sıfatı. 

133. Hümâdur kanadı altında ol büm 

134. Ana bir Rûmî bende Kayser-i Rüm 

42. ol: 

Mesnevi 11 

Mısra: 141 
O, işaret sıfatı. 

141. Ezelden var imiş ol serve meyli 

142. Anınca gözlerinden dökdi seyli 


43. ol: 

Mesnevi 11 

Mısra: 172 

O, işaret sıfatı. 

171. İşitdüm vaşfinı irdüm zevale 

172. Dönem ol mâhı görmez [i]sem hilâle 

44. ol: 

Mesnevi 11 

Mısra: 179 
O, işaret sıfatı. 

179. Anamazsan eğer ol serv hâlin 

180. Getür anun bana nakş ü misâlin 

45. ol: 

Mesnevi 11 

Mısra: 181 
O, işaret sıfatı. 

181. Ne çâre görmez isem ol nigân 

182. Başam nakşın kara bağruma bârî 

46. ol: 

Mesnevi 12 
Mısra: 8 
O, işaret sıfatı. 

7. Düşüp giderdi Pervîzün ğamına 

8. İrişdi bir ki günden ol zemine 

47. ol: 

Mesnevi 12 
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Mısra: 9 
O, işaret sıfatı. 

9. Meğer ol yörede bir kimse gördi 

10. Ana Şîrînim ahvâlini şordı 

48. ol: 

Mesnevi 12 

Mısra: 13 

/. O, işaret sıfatı. 

13. Sözin Şâvurun ol merd eyleyüp güş 

14. Didi dîvâne misin yohsa ser-hoş 

49. ol: 

Mesnevi 12 

Mısra: 40 
O. işaret sıfatı. 

39. Meğer küngürler el açmış du âya 

40. Makâm olsun deyu ol dil-rübâya 

50. ol: 

Mesnevi 12 

Mısra: 46 
O, işaret sıfatı. 

45. Görenler ka'be-i küyını ditrer 

46. Kuş uçmaz ol yana konmaz kebüter 

51. ol: 

Mesnevi 12 

Mısra: 48 
O. işaret sıfatı. 


47. Bu kaşrun revzeninden her kenare 

48. İder ol mâh-rü her gün nezâre 

52. ol: 

Mesnevi 12 

Mısra: 55 
O. işaret sıfatı. 

55. Meh-i ‘îd ol yanadan olsa peydâ 

56. Bu korkudan kimesne bakmaz aşlâ 

53. ol: 

Mesnevi 12 

Mısra: 65 
O. işaret sıfatı. 

65. Eğer gösterse ol gül-çehre dîdâr 

66. Ola âyînede aks-i be-dîdâr 

54. ol: 

Mesnevi 12 

Mısra: 67 
O. işaret sıfatı. 

67. Ç’ola ol râz-ı hüsn âyînede faş 

68. Hemân ol nakşı tahrîr ide nakkâş 

55. ol: 

Mesnevi 12 

Mısra: 68 
O. işaret sıfatı. 

67. Ç’ola ol râz-ı hüsn âyînede faş 

68. Hemân ol nakşı tahrîr ide nakkâş 


56. ol: 

Mesnevi 12 

Mısra: 69 
O, işaret sıfatı. 

69. Meğer bir gün yine ol mâh-pâre 

70. Turup revzenden eylerdi nezâre 

57. ol: 

Mesnevi 12 

Mısra: 71 
O, işaret sıfatı. 

71. Bakardı her yana ol serv-i âzâd 

72. Velî görmezdi hergiz âdemî zâd 

58. ol: 

Mesnevi 12 

Mısra: 75 
O, işaret sıfatı. 

75. Çün ol nakş-ı sürür-engîzi yazdı 

76. Yanında şüret-i Pervîzi yazdı 

59. ol: 

Mesnevi 12 
Mısra: 83 
O, işaret sıfatı. 

83. Turup ol yöreden Şâvur-ı ğamgîn 

84. Giderdi gözlerinde nakş-ı Şîrîn 

60. ol: 

Mesnevi 12 


Mısra: 87 
O, işaret sıfatı. 

87. Bu yana ol büt-i sîmîn- sâ'id 

88. Bulur kasrında bir rengîn kâğıd 

61. ol: 

Mesnevi 12 

Mısra: 89 
O, işaret sıfatı. 

89. Eline aldı gördi ol nigârîn 

90. Nice kâğıd hemân büt-hâne-i Çîn 

62. ol: 

Mesnevi 12 

Mısra: 93 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

93. Özi nakşın bilür ol serv-i âzâd 

94. Diye bilmez ki âdem yâ perî-zâd 

63. ol: 

Mesnevi 12 
Mısra: 126 
O, işaret sıfatı. 

125. İderdi derdle geh âh ü feryâd 

126. Geh ol nakşa bakup olurdı dil-şâd 

64. olupdur: -ııp, -dur 

Mesnevi 12 

Mısra: 134 

Olmak eylemi, şeklini almak, haline 
gelmek. 
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133. Dü alem ışkla bünyad olupdur 

134. Kimi Şîrîn kimi Ferhâd olupdur 

65. ol: 

Mesnevi 13 

Mısra: 5 
O, işaret sıfatı. 

5. Çü Husrev açdı ol taşvîri gördi 

6. Yenilendi hemân-dem eski derdi 


66. ol: 

Mesnevi 13 

Mısra: 19 
O. işaret sıfatı. 

19. Anup ol nev-bahâr-ı hüsni her ân 

20. Bulutlar gibi ağlardı fırâvân 

67. ol: 

Mesnevi 13 

Mısra: 43 
O, işaret sıfatı. 

43. İdüp Pervîz ol nakşı kenâre 

44. İderdi gâh gâh ana nezâre 

68. ol: 

Mesnevi 13 

Mısra: 57 
O. işaret sıfatı. 

57. Olup ol şürete Pervîz hayrân 

58. Ne içer bilmez idi mey mi yâ kan 


69. ol: 

Mesnevi 14 

Mısra: 15 
O. işaret sıfatı. 

15. Ne Şebdîz ol tezerv-i bî-bahâne 

16. Konupdı sâye-i serv-i revâne 

70. ol: 

Mesnevi 14 

Mısra: 75 
O, işaret sıfatı. 

75. Yatan leşlerden ol gün küh ü şahrâ 

76. Hemân olmışdı güristân güyâ 

71. ol: 

Mesnevi 14 

Mısra: 87 
O, işaret sıfatı. 

87. Gidüp ol gice Husrev tâ sehergâh 

88. Meğer olmışdı bir şahrâda güm-râh 

72. ol: 

Mesnevi 14 

Mısra: 93 
O. işaret sıfatı. 

93. Aceb menhüs idi ol mevzi -i şüm 

94. Gelürdi her tarafdan na'ra-yı büm 

73. ol: 

Mesnevi 14 


Mısra: 115 

Yaşamaz olmak, can vermek. 

115. Kanı ol zıll-ı çetr-i arş-pâye 

116. Salar üstüme şimdi gül sâye 

74. ol: 

Mesnevi 14 

Mısra: 117 
Olmak. 

117. Kanı ol pister-i dîbâ-yı zerrîn 

118. Uş oldı hâk ü hâr efreş ü bâlîn 

75. ol: 

Mesnevi 14 

Mısra: 129 
O, işaret sıfatı. 

129. Gezerken ‘âciz ol şâh-ı hıredmend 

130. Göründi sâhil-i deryâ-yı Derbend 

76. ol: 

Mesnevi 14 

Mısra: 132 
O, işaret sıfatı. 

131. Hemân-dem cân atup ana irişdi 

132. Gözinün yaşı ol bahre kanşdı 

77. ol: 

Mesnevi 15 

Mısra: 6 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 


5. Olup dağ-ı ğam-ı ışkıyla pür-suz 

6. İderdi âh u vâh ol her şeb ü rüz 

78. ol: 

Mesnevi 15 

Mısra: 9 
O, işaret sıfatı. 

9. Nice olmasun ol derd ile kani' 

10. Olur dermana nâm ü neng mâni' 

79. ol: 

Mesnevi 15 

Mısra: 18 
O, işaret sıfatı. 

17. Öpüp yüz lutf ile boynın kulağın 

18. Ayân itdi ana ol ışk dâğın 

80. olmasa:-ma, -sa 

Mesnevi 15 
Mısra: 25 
Bulunmak. 

25. İki yanında olmasa iki per 

26. Kaçan pervâz iderdi her kebüter 

81. olasın: -a, -sın 

Mesnevi 15 

Mısra: 28 

Vuku bulmak . meydana gelmek, varlık 
halini almak. 

27. Pes ey dâye budur senden murâdum 

28. Olasın bu hevâlarda kanadum 
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82. olsun: -sun 

Mesnevi 15 
Mısra: 33 

Vuku bulmak, meydana gelmek, varlık 
halini almak. 

33. Buyur her ne dilersen öyle olsun 

34. Murâdun her neyise söyle olsun 

83. olsun: -sun 

Mesnevi 15 
Mısra: 34 

Vuku bulmak, meydana gelmek, varlık 
halini almak. 

33. Buyur her ne dilersen öyle olsun 

34. Murâdun her neyise söyle olsun 

84. ol: 

Mesnevi 15 

Mısra: 51 
O, işaret sıfatı. 

51. Sefineydi çün ol mahbüba matlüb 

52. Düzetdi avdedin bir zevrak-ı hüb 

85. ol: 

Mesnevi 15 

Mısra: 59 
O, işaret sıfatı. 

59. Çü bindi zevraka ol mâh-peyker 

60. Hilâl üstine şankim mihr-enver 


86. ol: 

Mesnevi 15 

Mısra: 61 
O. işaret sıfatı. 

61. Hemân-dem açup ol keşfi per ü bâl 

62. Revân oldı deniz yüzine fiT-hâl 

87. ol: 

Mesnevi 15 

Mısra: 71 
O. işaret sıfatı. 

71. Oturup fariğ ol şürîde vü şeydâ 

72. İderdi dâyesiyle seyr-i deryâ 

88. ol: 

Mesnevi 15 
Mısra: 77 
O. işaret sıfatı. 

77. Aceb cflş eyledi ol dık-i dil-gîr 

78. Felek olmışdı güya ana kef-gîr 

89. ol: 

Mesnevi 15 

Mısra: 81 
O, işaret sıfatı. 

81. İdüp üştür gibi ol bahr kine 

82. Köpük saçardı eflâkün yüzine 

90. ol: 

Mesnevi 15 


Mısra: 85 
O, işaret zamiri. 

85. Temevvüc idüp ol pür- şür ü pür- kahr 

86. Olupdı her hubâbı şîşe-i zehr 

91. ol: 

Mesnevi 15 

Mısra: 91 
O, işaret sıfatı. 

91. Ölü bildi özin ol hür mutlak 

92. Kefen şan bâdbân tâbüt zevrak 

92. ol: 

Mesnevi 15 

Mısra: 93 
O, işaret sıfatı. 

93. Döküp ol serv-bâlâ eşk-i gül-reng 

94. Yaka çâk itmeğe kılmışdı âheng 

93. oldı:-t* 

Mesnevi 15 

Mısra: 100 

Olmak, haline gelmek, dönüşmek. 

99. Gidüp tâc u serîr ü baht ü rahtum 

100. Bugün bir pâre tahta oldı tahtum 

94. ol: 

Mesnevi 15 

Mısra: 101 
O, işaret sıfatı. 


101. Keser ol tahtayı erreyle mahı 

102. Komaz kim bana taht ola kemâhî 

95. ol: 

Mesnevi 15 

Mısra: 120 
O, işaret sıfatı. 

119. Birezden k’ oldı çerhüfi tevseni râm 

120. Tutup ol bahr-i pür- âşüb ârâm 

96. ol: 

Mesnevi 15 

Mısra: 121 
O, işaret sıfatı. 

121. Çün ol gird-âb-ı hâyil buldı teskin 

122. Selâmet yakasına çıkdı Şîrîn 

97. ol: 

Mesnevi 15 
Mısra: 124 
O, işaret sıfatı. 

124. Be-nâ-gâh anı menzil itdi ol mâh 

123. Şu sâhil k'anda yatmışdı şehenşâh 

98. ol: 

Mesnevi 15 

Mısra: 129 

O, üçünçü tekil şahıs zamiri. 

129. Ya deryâ mâlikidür bî-gümân ol 

130. Çıkup uyhuya varmış nâ-gehân ol 
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99. ol: 

Mesnevi 15 

Mısra: 130 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

129. Ya derya mâlikidür bı-gümân ol 

130. Çıkup uyhuya varmış nâ-gehân ol 

100. ol: 

Mesnevi 15 

Mısra: 132 
O, işaret sıfatı. 

131. Nice mâlik hüs[ü]n- deryasıdır bu 

132. Yâhud ol şüretün ma'nâsıdur bu 

101. ol: 

Mesnevi 15 

Mısra: 134 
O, işaret sıfatı. 

133. Bakup Pervîz şaha pây-tâ-fark 

134. Tahayyür bahrin’ oldı ol güher gark 

102. ol: 

Mesnevi 15 

Mısra: 145 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

145. Bu anun ol bunun hüsnine hayran 

146. İderlerdi biri birini seyrân 

103. ol: 

Mesnevi 15 


Mısra: 171 
O. işaret sıfatı. 

171. Bu ol nakşun misâlidür ki mutlak 

172. Benüm nesh eyledi aklum muhakkak 

104. ol: 

Mesnevi 15 

Mısra: 183 
O. işaret sıfatı. 

183. Çü Husrev gördi ol bânüyı dem-sâz 

184. Hicâbm def idüp keşf eyledi râz 

105. ol: 

Mesnevi 15 

Mısra: 209 
O. işaret sıfatı. 

209. Gehı Şâvürun ol iklime geştin 

210. Gehı öz kendülemün ser-güzeştin 

106. olmışdı: -/niş. -dı 
Mesnevi 15 

Mısra: 215 
... hale gelmek. 

215. Egerç’ olmışdı bunlara şeb ü rüz 

216. Şeb-i Kadr ü Berât ü îd-i Nev-rüz 

107. ola:-a 
Mesnevi 15 

Mısra: 249 

Vuku bulmak, meydana gelmek, varlık 
halini almak. 


249. Ne sur ola cihanda matemi yok 

250. Nice şâdîlığ ola kim gamı yok 

108. ola:-a 
Mesnevi 15 
Mısra: 250 

Vuku bulmak . yaşanmak. 

249. Ne sür ola cihânda mâtemi yok 

250. Nice şâdîlığ ola kim gamı yok 

109. ol: 

Mesnevi 16 

Mısra: 4 
O, işaret sıfatı. 

3. Çeküp altunlu sancak şâh-ı hâver 

4. Tağıtdı şâm ceyşin ol dil-âver 

110. ol: 

Mesnevi 16 

Mısra: 5 
O, işaret sıfatı. 

5. Turup ol şubh-dem hışm ile Pervîz 

6. Medâyinden yana azm eyledi tîz 

111. olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 16 

Mısra: 25 
... hale gelmek. 

25. Kılıç olmışdı yalun yüzlü mahbüb 

26. Çekerlerdi anı pehlüya key hüb 


112. ol: 

Mesnevi 16 

Mısra: 87 
O, işaret sıfatı. 

87. Be-nâ-geh gördi ol üstâd nuşret 

88. Didi şâhâ mübârek -bâd nuşret 

113. ol: 

Mesnevi 16 

Mısra: 99 
O, işaret sıfatı. 

99. Denüzler gibi ol ceyş eyleyüp cüş 

100. Turulup bir aradan akdılar hoş 

114. ol: 

Mesnevi 16 

Mısra: 101 
O, işaret sıfatı. 

101. Görüp Behrâm ol mevc-i bî-şumârı 

102. Has u hâşâkveş tutdı kenârı 

115. ol: 

Mesnevi 17 

Mısra: 15 
O, işaret sıfatı. 

15. Çıkup ol bahrden ğavvâş-ı mâhir 

16. Getürdi Rüma envâ -ı cevâhir 


116. ol: 

Mesnevi 17 
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Mısra: 76 
O, işaret sıfatı. 

75. Çoğ işler var ki dirsin bu ziyândur 

76. Niçe aşşılar ol işde nihândur 

117. ol: 

Mesnevi 18 

Mısra: 64 
O, işaret sıfatı. 

63. Çıkalum serv gibi her kenara 

64. Akalum şu gibi ol hoş diyara 

118. ol: 

Mesnevi 18 

Mısra: 111 
1. O, işaret sıfatı. 

111. Bu âyin ile kim ol şâh-ı âşık 

112. Giderd’ Ermen zemine key yaraşık 

119. ol: 

Mesnevi 18 

Mısra: 114 
O, işaret sıfatı. 

113. Çü vardı hıtta-yı Derbende Pervîz 

114. Mehîn Bânüya irdi ol haber tîz 

120. ol: 

Mesnevi 18 

Mısra: 119 
1. O, işaret sıfatı. 


119. Görince şahı ol Banu-yı a zam 

120. İnüp atdan piyade oldı ol dem 

121. ol: 

Mesnevi 18 

Mısra: 127 
O. işaret sıfatı. 

127. Dilinden dâne dökdi ol hümâya 

128. Hele kondurdı âhir bir serâya 

122. ol: 

Mesnevi 18 

Mısra: 177 
Olmak. 

177. Biri birin ol iki mest ü ser-hoş 

178. tderler sarmaşık gibi der-âğüş 

123. ol: 

Mesnevi 19 

Mısra: 1 
O. işaret sıfatı. 

1. Mehîn Bânü çü görd' ol ışk-bâzı 

2. Sürer meydân-ı ışk içr’esb-i tâzı 

124. ol: 

Mesnevi 19 

Mısra: 8 
O. işaret sıfatı. 

7. Adü tağından idüp ihtirâzı 

8. Kığırdı katma ol serv- nâzı 


125. ol: 

Mesnevi 19 

Mısra: 31 
O, işaret sıfatı. 

31. Görüp zânlığın ol şeh-süvâmn 

32. Çıkarın' elden inân-ı ihtiyarım 

126. ol: 

Mesnevi 19 

Mısra: 41 
O, işaret sıfatı. 

41. Eğer ol la l ile ey dürr-i nâ-süft 

42. Dilersen kim olasın tâ ebed cüfl 


127. ö\m\-(ü)r 

Mesnevi 19 

Mısra: 47 

Değerini ve cazibesini yitirmek II 
Unutulmak. 

47. Zen ölür âdeme münis olınca 

48. Turur mahbüb ancak şubh olınca 


128. ol: 

Mesnevi 19 

Mısra: 52 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

51. Olursan ger ana kâbîn ile râm 

52. Olur fermân-berün ol kâm ü nâ-kâm 


129. ol: 

Mesnevi 19 


Mısra: 57 

Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

57. Degüldür bizden a lâ ol nesebde 

58. Biz ednâ degülüz andan hasebde 

130. ol: 

Mesnevi 19 

Mısra: 59 

T. Teklik üçüncü şahıs zamiri. 

59. Eğer ol dürr ise biz la 1-i nâbuz 

60. Eğer ol mâh ise biz âflâbuz 

131. ol: 

Mesnevi 19 

Mısra: 60 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

59. Eğer ol dürr ise biz la 1-i nâbuz 

60. Eğer ol mâh ise biz âflâbuz 

132. ol: 

Mesnevi 19 

Mısra: 63 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

63. Ger ol Hızr ise biz âb-ı hayâtuz 

64. Ger İlyâs ise Ceyhün ü Fırâtuz 

133. ol: 

Mesnevi 19 

Mısra: 91 
O, işaret sıfatı. 
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91. Melek-rularla ol hur-ı perı-zad 

92. Gönüller şaydma olmışdı şayyâd 

134. ol: 

Mesnevi 19 

Mısra: 151 
O, işaret sıfatı. 

151. Bile yanınca ol mahbübe kızlar 

152. Cihan lü'betleri merğübe kızlar 

135. ol: 

Mesnevi 20 

Mısra: 9 
O. işaret sıfatı. 

9. İder kalbini ol miskin ü muhtaç 

10. Hadeng-i ğamze-i Şîrîne umaç 

136. ol: 

Mesnevi 20 

Mısra: 19 
O, işaret sıfatı. 

19. Bana ol zâlim ü cellâd katil 

20. Sunar şerbet deyu zehr-i helâhil 

137. ol: 

Mesnevi 20 

Mısra: 28 
O. işaret sıfatı. 

27. Kemend-i çâre-i bî-çâre kütâh 

28. İrişmez kasrına ol mâhun eyvah 


138. ol: 

Mesnevi 21 

Mısra: 1 
O. işaret sıfatı. 

1. Didi Şâvüra bir gün ol nigârîn 

2. İder gönlüm hevâ-yı şîr-i şîrîn 

139. ol: 

Mesnevi 21 

Mısra: 25 
O, işaret sıfatı. 

25. İşidüp ol sözi Ferhâd-ı medhüş 

26. Didi yâ Râb bu düş mi ola yâ hüş 

140. ol: 

Mesnevi 21 

Mısra: 35 

1. O, işaret sıfatı. 

35. Harîm-i yâre ol miskin ü pâ-mâl 

36. İrişdi göz açup yumınca der-hâl 

141. ol: 

Mesnevi 21 

Mısra: 54 
O. işaret sıfatı. 

53. Turup şevk ile üstâd-ı zemâne 

54. Didi kim kandadur ol kâr-hâne 

142. ol: 

Mesnevi 22 


Mısra: 3 
O, işaret sıfatı. 

3. Zemine ursa ol üstâd-ı tîşe 

4. Âmân isterdi çerh-i zulm- pişe 

143. ol: 

Mesnevi 22 

Mısra: 5 

1. O, işaret sıfatı. 

5. Külüng urdukca yire ol hıredmend 

6. Kılurdı âbnüsı âce peyvend 

144. ol: 

Mesnevi 22 

Mısra: 11 

1. O, işaret sıfatı. 

11. Olup ol tıfl güyâ kim ğazabnâk 

12. İder dimağ ile şahrâ yüzin çâk 

145. ol: 

Mesnevi 22 
Mısra: 15 

O, işaret sıfatı. 

16. Şürû" itmişdi cân ü dilden işe 
15. Çün ol pülâd-dest ü sihr-pîşe 

146. ol: 

Mesnevi 22 
Mısra: 21 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 


21. Yumup iki cihandan gözlerin ol 

22. Nigârîn emrine olmışdı meşgul 

147. ol: 

Mesnevi 22 
Mısra: 27 

O, işaret sıfatı. 

27. Pes az müddetde ol ğamgîn ü nâ-şâd 

28. Ne kim emr itdilerse itdi bünyâd 

148. ol: 

Mesnevi 22 

Mısra: 29 
O, işaret sıfatı. 

29. Zemin ol şan atun olup esiri 

30. Alup bağrına başdı cüy-ı şîri 

149. ol: 

Mesnevi 22 
Mısra: 33 

1. O, işaret sıfatı. 

33. Çemend’ oldukça ol ırmak revâne 

34. İderdi gökde ta na kehkeşâne 

150. ol: 

Mesnevi 22 

Mısra: 39 

1. O, işaret sıfatı. 

39. Bu havz olsun deyu ol hüra kâtı 

40. Getürdi şu yirine şîr-i şâfı 
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151. ol: 

Mesnevi 22 

Mısra: 41 

1. O, işaret sıfatı. 

41. Be-ğâyet imrenüp ol şîre devrân 

42. Cihan pır iken oldı tıfl-ı nâ-dân 

152. ol: 

Mesnevi 22 
Mısra: 43 

O, işaret sıfatı. 

43. Arüş-ı dehre ol cü ğabğab oldı 

44. Kenâr-ı havz güya kim leb oldı 

153. ol: 

Mesnevi 22 

Mısra: 51 
O. işaret sıfatı. 

51. Haber irgürdiler kim ol nigâra 

52. Düzeldi havz-ı ra'nâ seng-i hârâ 

154. ol: 

Mesnevi 22 

Mısra: 57 

T. Teklik üçüncü şahıs zamiri. 

57. İdüp her şan atını âşkâr ol 

58. Korniş âlemde bir hoş yâdgâr ol 

155. ol: 

Mesnevi 22 


Mısra: 58 

T. Teklik üçüncü şahıs zamiri. 

57. İdüp her san atını âşkâr ol 

58. Korniş ‘âlemde bir hoş yâdgâr ol 

156. ol: 

Mesnevi 22 

Mısra: 59 
işaret zamiri. 

59. Degüldür cüy-ı şîr ol Nıl ü Ceyhün 

60. Berât-ı âşık-ı ğamgîn ü mahzün 

157. ol: 

Mesnevi 22 

Mısra: 61 
O. işaret sıfatı. 

61. Zebûn oldukça ol miskin ü ğamnâk 

62. Ana şahrâ yakasın eylemiş çâk 

158. ol: 

Mesnevi 22 

Mısra: 69 
O. işaret sıfatı. 

69. Kenâr-ı cüy-ı şîre ol kıyâmet 

70. Hemân havzıyla ol serv-i semen-ber 

159. ol: 

Mesnevi 22 

Mısra: 70 
O. işaret sıfatı. 


69. Kenar-ı cuy-ı şıre ol kıyamet 

70. Hemân havzıyla ol serv-i semen-ber 

160. ol: 

Mesnevi 22 
Mısra: 112 

T. Teklik üçüncü şahıs zamiri. 

111. Yedi Şîrîn sözinden lîk şekker 

112. Olup ser-mest ü hayran ol şafadan 

161. ol: 

Mesnevi 22 

Mısra: 113 
O, işaret sıfatı. 

113. Gözin ırmadı hîç ol meh-likâdan 

114. Nigârun göz yüzine bakdı kaldı 

162. ol: 

Mesnevi 22 
Mısra: 123 

O, işaret sıfatı. 

123. Yittirmiş akim ol miskin âdem 

124. Ferâmüş idüp âlâmın cihânun 

163. ol: 

Mesnevi 23 

Mısra: 17 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

17. Nigârîne henüz ol yâr senden 

18. Ne havfı vü ne şermi var senden 


164. ol: 

Mesnevi 23 

Mısra: 35 
O, işaret sıfatı. 

35. Didi neylersin ol künc içre her-bâr 

36. Eyitdi arzü-yı vaş[ı]l-ı dil-dâr 

165. ol: 

Mesnevi 23 
Mısra: 59 

O, işaret sıfatı. 

59. Didi ol rnâhufi eyle mihrini terk 

60. Eyitdi cân içinde şaklaram berg 

166. ol: 

Mesnevi 23 
Mısra: 67 

O, işaret sıfatı. 

67. Didi sen zerre kande kande ol mâh 

68. Eyitdi ışka birdür bende vü şâh 

167. ol: 

Mesnevi 23 
Mısra: 71 

O, işaret sıfatı. 

71. Çü gördi şâh anufi ol fıtnatım 

72. Birez def itdi hışm ü hiddetini 

168. ol: 

Mesnevi 23 
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Mısra: 87 
O, işaret sıfatı. 

87. Görince tâ kim ol dîvâne zün 

88. Birez def ola şâyed şerr ü şün 

169. ol: 

Mesnevi 23 

Mısra: 114 
O. işaret sıfatı. 

113. Gerek hıfz olmağiçün nâm ü nâmüs 

114. Bu mecnun ola ol çâh içre mahbüs 

170. ol: 

Mesnevi 23 

Mısra: 117 
O. işaret sıfatı. 

117. Varup zâlimler ol kuyuya fi’l-hâl 

118. Tutup itdiler ol miskini idhâl 

171. ol: 

Mesnevi 23 

Mısra: 118 
O, işaret sıfatı. 

117. Varup zâlimler ol kuyuya fi’l-hâl 

118. Tutup itdiler ol miskini idhâl 

172. ol: 

Mesnevi 23 
Mısra: 131 

O, işaret sıfatı. 


131. Bu korkudan idüp ol ihtimamı 

132. Kuyuyı bekledürlerdi müdâmî 

173. ol: 

Mesnevi 23 
Mısra: 133 

O. işaret sıfatı. 

133. tder Ferhâd ol çâh içre zân 

134. Afiup çâh-ı zenehdân-ı nigârı 

174. ol: 

Mesnevi 23 

Mısra: 165 
O. işaret sıfatı. 

165. Kanı ol baht ü ikbâl ü sa'âdet 

166. K’iderdüm küy-ı dil-dân ziyâret 

175. ol: 

Mesnevi 23 

Mısra: 167 
O. işaret sıfatı. 

167. Sabâ gibi gezüp ol gülsitânı 

168. Hezârân gibi eylerdüm figânı 

176. ol: 

Mesnevi 23 

Mısra: 182 
O. işaret sıfatı. 

181. Kaçan kim taş işigine koşam baş 

182. Esirgerdi beni ol yüreği taş 


177. ol: 

Mesnevi 23 

Mısra: 183 
O, işaret sıfatı. 

183. Açılsa âh-ı şeb-gîrümden ol bâb 

184. Tutup zencîrururdı ana bevvâb 

178. ölürsem: -(ü)r, -se. -m 
Mesnevi 23 

Mısra: 190 
Ölmek, yok olmak. 

189. Aceb zindân-ı vahşet oldı yirüm 

190. Ölürsem kimse olmaz dest-gîrüm 

179. ol: 

Mesnevi 23 

Mısra: 206 
O, işaret sıfatı. 

205. Zarürî varayın şabrun yolını 

206. Halâs ide ol Alîm ben kulını 

180. ol: 

Mesnevi 24 

Mısra: 3 
O, işaret sıfatı. 

3. Çün ol üftâde-i dil-teng ü hayrân 

4. İderdi çâh içinde âh ü efğân 

181. ol: 

Mesnevi 24 


Mısra: 17 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri. O. 

17. Külengi gördi çünkim dest-gîr ol 

18. İdindi destesin şem'-i münîr ol 

182. ol: 

Mesnevi 24 

Mısra: 18 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri. O. 

17. Külengi gördi çünkim dest-gîr ol 

18. İdindi destesin şem'-i münîr ol 

183. ol: 

Mesnevi 24 

Mısra: 20 
O, işaret sıfatı. 

19. Aşa irişdi güya bir za 'îfe 

20. Kim oldı rükn-i a zam ol nahîfe 

184. ol: 

Mesnevi 24 
Mısra: 21 

O, işaret sıfatı. 

21. Ururdı şevk ile ol sihr-pîşe 

22. Hüsün gencînesinden yana tîşe 

185. ol: 

Mesnevi 24 

Mısra: 25 
O, işaret sıfatı. 
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25. Külüngin şalduğınca ol ahenın -çeng 

190. ol: 

Mısra: 106 

26. Şadâsmdan açılurdı dil-i seng 

Mesnevi 24 

Mısra: 75 

O, işaret sıfatı. 


1. işaret sıfatı "o". 

105. Sanasın her le'âl bir çeşm-i pür-hün 

186. ol: 


106. Hayâl-i yâr idi ol nakş-ı mevzun 

Mesnevi 24 

75. Giceye muntazır ol zâr ü mahzün 


Mısra: 32 

76. Nitekim tal'at-ı Leylâya Mecnun 


O, işaret sıfatı. 


195. ol: 

Mesnevi 24 

31. Zebân-ı tîşe neşter kendü faşşâd 

191. ol: 

Mısra: 109 

32. Meğer ol tağdan kan aldı Ferhâd 

Mesnevi 24 

Mısra: 83 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 


O. işaret sıfatı. 

109. Olup cân kayısı ile ol evbâş 

187. ol: 


110. Etekden la l ü çeşminden güher-pâş 

Mesnevi 24 

83. Hemân bî-ihtiyâr ol bülbül-i zâr 


Mısra: 33 

84. Kafesden çıkup itdi azm-i gülzâr 


O. işaret sıfatı. 


196. ol: 

Mesnevi 24 

33. Ya destmüzd çün üstada ol kân 

192. ol: 

Mısra: 113 

34. Sunardı pâre pâre la'l-i rahşân 

Mesnevi 24 

Mısra: 86 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 


O. işaret sıfatı. 

113. Gelürdi gice gice ol araya 

188. ol: 


114. Nişâriderdi la'l-i bî-nihâye 

Mesnevi 24 

85. Şabâ gibi yetişdi büstâna 


Mısra: 37 

86. Yüzin sürdi ol âlî-âstâna 


O, işaret sıfatı. 


197. ol: 

Mesnevi 24 

37. Sanasın acıyup Ferhâda ol tağ 

193. ol: 

Mısra: 143 

38. Gözinden kanlu yaşın kıldı ırmağ 

Mesnevi 24 

Mısra: 88 

/. O, işaret sıfatı. 


O. işaret sıfatı. 

143. Hüner kesbinden ol el kim ırakdur 

189. ol: 


144. Dıraht-ı tende bir kun budakdur 

Mesnevi 24 

87. Öpüp taş işüginün taşını hoş 


Mısra: 45 

88. Kodı başın ana ol mest-i bî-hüş 


1. işaret sıfatı "o". 


198. ol: 

Mesnevi 24 

45. Be- âhir ol giyâh-ı hurd u heşhâş 

194. ol: 

Mısra: 145 

46. Çıkardı dâmen-i kuhsârdan baş 

Mesnevi 24 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 


145. Hünersüzlükden ol kim ola bı-'ar 

146. Degül insan hayvân-ı alef- hVâr 

199. ol: 

Mesnevi 24 

Mısra: 169 
/. O. işaret sıfatı. 

169. Dahi def olmadı mı ol hurüşun 

170. Dahi başıma gelmedi mi huşun 

200. oldur: -dur 
Mesnevi 24 

Mısra: 191 

O, III. Tekil işaret zamiri. 

191. Sana da lâyık oldur k’ey fütâde 

192. Ş manii isteyesin her yanada 

201. ol: 

Mesnevi 24 

Mısra: 197 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri. O. 

197. Gör ol cinsine olmadı hevâdâr 

198. Anun içün yanar odlara her-bâr 

202. ol: 

Mesnevi 24 

Mısra: 211 
O, işaret sıfatı. 

211. Dönüp Pervîze ol ğamgîn ü dil-teng 

212. Dir ey tezyîn-i tâc ü zîb-i evreng 
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203. öle:-e 
Mesnevi 24 
Mısra: 248 

Yaşamaz olmak, can vermek. 

247. Uralum ana bâr-ı BTsütüm 

248. Ola kim öle ol yükün zebünı 

204. ol: 

Mesnevi 24 
Mısra: 248 

O, işaret sıfatı. 

247. Uralum ana bâr-ı Bîsütünı 

248. Ola kim öle ol yükün zebünı 

205. ol: 

Mesnevi 24 
Mısra: 253 

O, işaret zamiri. 

253. Filân tağ kim görinür sana kâh ol 

254. Olur her gâh bana sedd-i râh ol 

206. ol: 

Mesnevi 24 
Mısra: 254 

O, işaret zamiri. 

253. Filân tağ kim görinür sana kâh ol 

254. Olur her gâh bana sedd-i râh ol 

207. ol: 

Mesnevi 24 


Mısra: 267 
O. işaret sıfatı. 

267. Diledi ol gül içün andelîbün 

268. Kesüp başın döke kanın ğarîbüfi 

208. ol: 

Mesnevi 24 

Mısra: 269 
O, işaret sıfatı. 

269. Girü ol hiddeti def oldı şâhun 

270. Uşandı nâlesinden bî-günâhun 

209. ol: 

Mesnevi 24 

Mısra: 285 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

285. Kişi kim ide ahdine hilâf ol 

286. Hakun kahrından olmaya mu âf ol 

210. ol: 

Mesnevi 24 
Mısra: 286 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

285. Kişi kim ide ahdine hilâf ol 

286. Hakun kahrından olmaya mu âf ol 

211. ol: 

Mesnevi 24 

Mısra: 295 
O. işaret sıfatı. 


295. İdüp ol şarta Ferhad i timadı 

296. Öküş medh itdi şâh-ı şâh-zâdı 

212. ol: 

Mesnevi 25 

Mısra: 1 
O, işaret sıfatı. 

1. Çü Ferhâd irdi ol küh-ı girâne 

2. Bekitdi dâmenin muhkem miyâne 

213. ol: 

Mesnevi 25 

Mısra: 7 
O, işaret sıfatı. 

7. Açup ol şâh-bâz-ı ışk pençe 

8. İderdi Bîsütüna hoş şikence 

214. ol: 

Mesnevi 25 
Mısra: 9 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

9. Kılurdı tağ oldukça zebûn ol 

10. Her engüştin sütün-ı Bîsütün ol 

215. ol: 

Mesnevi 25 

Mısra: 10 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

9. Kılurdı tağ oldukça zebûn ol 

10. Her engüştin sütûn-ı Bîsütün ol 


216. ol: 

Mesnevi 25 
Mısra: 17 

O, işaret sıfatı. 

17. Dikeldi deste hayretden ol işe 

18. Sokardı barmağın ağzına tîşe 

217. ol: 

Mesnevi 25 
Mısra: 20 

O, işaret sıfatı. 

19. Alem dikdükçe çerhe şâh-ı hâver 

20. Hücüm eylerdi küha ol dil-âver 

218. ol: 

Mesnevi 25 
Mısra: 23 

O, işaret sıfatı. 

23. Kaya kesdükçe ol ğamnâk merdüm 

24. Öterdi vâdî vü kühsâr güm güm 

219. ol: 

Mesnevi 25 

Mısra: 31 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri', O. 

31. Kaçan çekseydi tîğ-i bı-ğılâf ol 

32. İderdi cism-i kühı pür-şikâf ol 

220. ol: 

Mesnevi 25 
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Mısra: 32 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

31. Kaçan çekseydi tığ-i bî-ğılâf ol 

32. İderdi cism-i kühı pür-şikâf ol 

221. ol: 

Mesnevi 25 

Mısra: 33 
O, işaret sıfatı. 

33. Meğer kim kabr idi Ferhâda ol küh 

34. Ki her bir seng-pâre renc-i enbüh 

222. ol: 

Mesnevi 25 
Mısra: 39 

O, işaret sıfatı. 

39. Özin kati itmeğe ol zar ü bî-tâb 

40. Virürdi tîğ-i küha giryeden âb 

223. ol: 

Mesnevi 25 

Mısra: 41 
O, işaret sıfatı. 

41. Kef-i destin dem-â-dem ol kavi- çeng 

42. Sapan idüp atardı her yana seng 

224. oldur: -dur 
Mesnevi 25 
Mısra: 121 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 


121. Anun Hakkı kim oldur Halık-ı ışk 

122. İrer maksûda andan şâdık-ı ışk 

225. ol: 

Mesnevi 26 

Mısra: 39 
O, işaret sıfatı. 

39. Ne câdüdur ki ol sehhâr ü fettan 

40. Şeb-i Kadri ider zülfinde pinhân 

226. ol: 

Mesnevi 26 

Mısra: 41 
O. işaret sıfatı. 

41. Aceb bezm idi ol bezm-i ferah-zâ 

42. Komazdı dilde bir zerre gam aşla 

227. ol: 

Mesnevi 26 

Mısra: 47 

1. O, işaret sıfatı. 

47. Didi ol hür-ı cennetden numüne 

48. Turun yârân varalum Bîsütüna 

228. ol: 

Mesnevi 26 

Mısra: 49 
O. işaret sıfatı. 

49. Görelüm neyledi ol tağı Ferhâd 

50. Ne veçhe yol kesüpdür ana üstâd 


229. ol: 

Mesnevi 26 

Mısra: 73 
O, işaret sıfatı. 

73. Hezârân aferin ol şehryâre 

74. Nazar ide gedâ-yı hâksâre 

230. ol: 

Mesnevi 26 

Mısra: 75 
O, işaret sıfatı. 

75. Gelüp bu sözler ol dil-dâre ki hoş 

76. Turup ol şevk ile ser-mest ü bî-hüş 

231. ol: 

Mesnevi 26 

Mısra: 76 
O, işaret sıfatı. 

75. Gelüp bu sözler ol dil-dâre ki hoş 

76. Turup ol şevk ile ser-mest ü bî-hüş 

232. ol: 

Mesnevi 26 
Mısra: 80 

1. işaret sıfatı "o". 

79. İrişdi Bîsütüna ebr-i rahmet 

80. Dirildi ol giyâh-ı derd ü mihnet 

233. ol: 

Mesnevi 26 


Mısra: 81 
O, işaret sıfatı. 

81. Hümâveş ol meh-i hurşîd-pâye 

82. Çü ol büm-ı harâba şaldı sâye 

234. ol: 

Mesnevi 26 
Mısra: 82 

O, işaret sıfatı. 

81. Hümâveş ol meh-i hurşîd-pâye 

82. Çü ol büm-ı harâba şaldı sâye 

235. ol: 

Mesnevi 26 
Mısra: 113 

/. O, işaret sıfatı. 

113. Birez de ol cân tabibi eyledi nâz 

114. Ölümlü hasteye olup şifa-sâz 

236. ol: 

Mesnevi 26 
Mısra: 122 

O, işaret sıfatı. 

121. Tolu sâğar şarâb-ı erğuvân-fam 

122. Sunar ol teşne câna bir gül-endâm 

237. ol: 

Mesnevi 26 
Mısra: 123 

O, işaret sıfatı. 
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123. Alup ol sağan Ferhad-ı medhuş 

124. Be-'ışk-ı dflst diyüp eyledi nüş 

238. ol: 

Mesnevi 26 

Mısra: 142 
O, işaret sıfatı. 

141. Çün anun sözlerin güş itdi Şirin 

142. Be-ğâyet rahm kıldı ol nigârin 

239. ol: 

Mesnevi 26 

Mısra: 206 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

205. Hilaf idüp ola mı yohsa hun-rîz 

206. Kıla mı şart ile yâ Rab amel ol 

240. ol: 

Mesnevi 26 
Mısra: 207 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

207. Çeke mi cân-ı Şîrinümden el ol 

208. Virüp endüh-ı hicrandan nevale 

241. ol: 

Mesnevi 26 

Mısra: 220 
O, işaret sıfatı. 

219. Güzeller ahdinün bünyâdı yokdur 

220. Ne denlü va'de virdi ise ol hür 


242. ol: 

Mesnevi 26 
Mısra: 226 

1. işaret sıfatı "o". 

225. Nigârinün gehî ahdin tezekkür 

226. Turup ol şevk ile girerdi işe 

243. ol: 

Mesnevi 26 
Mısra: 230 

O, işaret sıfatı. 

229. Öküze balığa irerdi ucı 

230. Kaçan zor itse ol abdal ü evbâş 

244. ol: 

Mesnevi 26 

Mısra: 232 
O. işaret sıfatı. 

231. tderdi BTsütünı hurd u heşhâş 

232. Muhaşşal az kalmış idi ol tağ 

245. ol: 

Mesnevi 27 
Mısra: 7 

O, işaret sıfatı. 

1. Bugün Ferhâda vardı ol peri-rü 
8. İdüp talisin virdi zür-ı bâzü 

246. ol: 

Mesnevi 27 


Mısra: 35 
O, işaret sıfatı. 

35. Ana lâyık mıdur hiç ol nigârin 

36. Habîb-i nâzenîn ü yâr-ı şîrîn 

247. öldi:-d/ 

Mesnevi 27 

Mısra: 42 

Yaşamaz olmak, can vermek. 

41. Varup Ferhâda tâ kim ide âh âh 

42. Kim atdan düşdi Şîrîn öldi nâ-gâh 

248. ol: 

Mesnevi 27 

Mısra: 48 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

47. Hîç ana bundan özge çâre olmaz 

48. Çü ğayrı sözden ol âvâre olmaz 

249. ol: 

Mesnevi 27 
Mısra: 51 

O, işaret sıfatı. 

51. Olur Pervîz razı ol rumüza 

52. Bulurlar memleketde bir acuze 


250. oldur: -dur 
Mesnevi 27 
Mısra: 88 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 


87. Olur muhkemi bunca zemme ba'iş 

88. Çün oldur âlem içr' ümmü’l-habâiş 

251. ol: 

Mesnevi 27 

Mısra: 96 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

95. Gönül gözinden inşâfı bırağıp 

96. Olur ol şer işe can ile râğıp 

252. ol: 

Mesnevi 27 

Mısra: 100 
1. O, işaret sıfatı. 

99. Şu kim rüşvet yiye yaşdan kundan 

100. Hakîkatde denîdür ol karıdan 

253. ol: 

Mesnevi 27 
Mısra: 103 

O, işaret sıfatı. 

103. Pes ol sehhâre vü mekkâre karı 

104. Çepel kancık orosbı kara kan 

254. ol: 

Mesnevi 27 

Mısra: 109 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

109. Geyüp âl içün ol ser-pâ karalar 

110. Yüzine nâhun ile açdı yaralar 


1580 



255. ol: 

Mesnevi 27 
Mısra: 121 

1. işaret sıfatı "o". 

121. Uçup ol berg-i gül bu gülsitândan 

122. Yumup nergislerin bâğ-ı cihandan 

256. ol: 

Mesnevi 27 
Mısra: 127 

O, işaret sıfatı. 

127. Kanı ol nâz ile perverde dil-dâr 

128. Gıda itdi zemine çerh-i gaddar 

257. ol: 

Mesnevi 27 
Mısra: 129 

O. işaret sıfatı. 

129. Meğer ol nazenin uğradı cebre 

130. Ki Yusuf gibi düşdi çâh-ı kabre 

258. ol: 

Mesnevi 27 

Mısra: 131 
O, işaret sıfatı. 

131. Kanı ol fer ü tâbi yeg kamerden 

132. Tolundı gün gibi burc-ı nazardan 

259. ol: 

Mesnevi 27 


Mısra: 133 
O. işaret sıfatı. 

133. Kanı ol Sündüs istebrak geyen hür 

134. Kara toprağa ğark olup yatur ür 

260. ol: 

Mesnevi 27 

Mısra: 136 
O. işaret sıfatı. 

135. Diriğâ hasre tâ âh ü fığân âh 

136. Kim irdi ol güle bâd-ı hazân âh 

261. ol: 

Mesnevi 27 

Mısra: 141 
O. işaret sıfatı. 

141. Gidüp sâkından ol halhal-ı zer-kâr 

142. Geçe anun yerine halka-i mâr 

262. ol: 

Mesnevi 27 

Mısra: 171 
O. işaret zamiri. 

171. Ne sebzedür kim ol pejmürde olmaz 

172. Ne zindedür ki âhir mürde olmaz 

263. ol: 

Mesnevi 27 
Mısra: 237 

O. işaret sıfatı. 


237. Didi kim hayf va hayf ol ğanbe 

238. Dil- efkâr ü belâ-keş andelîbe 

264. ol: 

Mesnevi 27 

Mısra: 251 
O, işaret sıfatı. 

251. Tutup bu resme mâtem ol perî-rü 

252. Be- ğâyet ğuşşalandı çekdi kayğu 

265. ol: 

Mesnevi 27 
Mısra: 255 

O, işaret sıfatı. 

255. Birez vakt ol meh-i hurşîd-ğebğeb 

256. Meh-i tâbân üzre şaçdı kevkeb 

266. ol: 

Mesnevi 27 
Mısra: 259 

O, işaret sıfatı. 

259. Virüp şabnn yile ol serv-âzâd 

260. Gehî nâle kılurdı gâh feryâd 

267. ol: 

Mesnevi 27 
Mısra: 264 

O, işaret sıfatı. 

263. Yoğ idi çünki mir âtında pası 

264. N’ola ol ‘âşık içün tutsa yası 


268. ol: 

Mesnevi 27 
Mısra: 269 

O, işaret sıfatı. 

269. Dahi bu mâtem içindeyken ol mâh 

270. Mehîn Bânü da rıhlet itdi nâ-gâh 

269. ol: 

Mesnevi 28 

Mısra: 8 
O, işaret sıfatı. 

7. Çeküp Şîrîn anun acı ğamını 

8. Tutardı ol ğaribün mâtemini 

270. ol: 

Mesnevi 28 

Mısra: 13 
O, işaret sıfatı. 

13. Haber sorarsan ol mâhun katından 

14. Hilâle döndi mâtem zahmetinden 

271. ol: 

Mesnevi 28 
Mısra: 16 

O, işaret sıfatı. 

15. Olaldan âşık-ı Ferhâd-ı ğam-hâvr 

16. Gözi gibi ol âhü oldı bîmâr 

272. ol: 

Mesnevi 28 


U\ 
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Mısra: 25 

O, üçünçü tekil şahıs zamiri. 

25. Huceste cânlarun evrâdıdur ol 

26. Sa'âdetlü gönüller yâdıdur ol 

273. ol: 

Mesnevi 28 

Mısra: 26 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

25. Huceste canlanın evrâdıdur ol 

26. Sa'âdetlü gönüller yâdıdur ol 

274. ol: 

Mesnevi 28 

Mısra: 31 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

31. Ol oldı rahmet-i Rahmâna vâsıl 

32. Sana bilsen bu mâtemden ne hâsıl 

275. ol: 

Mesnevi 28 
Mısra: 64 

O, işaret sıfatı. 

63. Yemenden bir akik olsa n’ola dür 

64. Süheyl ol mülke virsün tek hemân nür 

276. ol: 

Mesnevi 28 

Mısra: 89 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 


89. Tapun ruz ol çerağ idi ciger-suz 

90. Çerâğ olur fusürde iricek rüz 

277. ol: 

Mesnevi 30 

Mısra: 19 
O, işaret sıfatı. 

19. Gelüp ol nâme bize oldı vâsıl 

20. Dil-i mecrüha gamlar oldı hâsıl 

278. ol: 

Mesnevi 31 

Mısra: 7 
O. işaret sıfatı. 

7. İrince Husreve ol nâfe-i müşk 

8. Dimâğ-ı cânın ol dem eyledi hüşk 

279. ol: 

Mesnevi 31 
Mısra: 13 

O. işaret sıfatı. 

13. Nigânniyle ol itdükleri 'ıyş 

14. Düşüp yâdına kalbin itdi pür- rîş 

280. ol: 

Mesnevi 31 

Mısra: 69 
O. işaret sıfatı. 

69. Birez gölg’olmağ içün ol dilîre 

70. Bırakmışdı bulutlar sâye yire 


281. ol: 

Mesnevi 31 

Mısra: 74 
O, işaret sıfatı. 

73. Nigârîne didi bir rübeh-i pîr 

74. Gözün aç ey gazale irdi ol şîr 

282. ol: 

Mesnevi 31 

Mısra: 105 
O, işaret sıfatı. 

105. Bu ra’yi ol nigârîn gördi ma kûl 

106. Hem ana zâhib oldı akıbet ol 

283. ol: 

Mesnevi 31 

Mısra: 106 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

105. Bu ra’yi ol nigârîn gördi ma kûl 

106. Hem ana zâhib oldı akıbet ol 

284. ol: 

Mesnevi 31 

Mısra: 119 
O, işaret sıfatı. 

119. İdüp ol korhudan güc ile sabrı 

120. Kılurdı zulm idüp câmna cebri 

285. ol: 

Mesnevi 31 


Mısra: 167 

O, işaret sıfatı. 

167. Ya Kevser ırmağıdur ol ya Selsal 

168. Şovukdur kardan ak lezzeti bal 

286. ol: 

Mesnevi 32 

Mısra: 9 
O, işaret sıfatı. 

9. Be-nâ-geh nâz ile ol serv-kâmet 

10. Kopardı başına şâhun kıyâmet 

287. ol: 

Mesnevi 32 

Mısra: 14 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

13. Şeker tengini açup şehd-âmız 

14. Özürler kıldı ol şâha şeker-rîz 

288. ol: 

Mesnevi 32 
Mısra: 25 

O, işaret sıfatı. 

25. Getürdi ol peri şol denlü ni met 

26. İdemez vaşf anı âdem ne minnet 

289. ol: 

Mesnevi 32 
Mısra: 56 

O, işaret sıfatı. 
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55. İdüp ser-hoşluğmı hoş bahane 

56. Şarılmağ ister ol serv-i revâne 

290. ol: 

Mesnevi 32 

Mısra: 69 
O, işaret sıfatı. 

69. Ne ol murğam ki âsân ola şaydum 

70. Ne şol şaydem ki düşvâr ola kaydum 

291. ol: 

Mesnevi 32 

Mısra: 71 
O, işaret sıfatı. 

71. Ben ol müşgîn gazal ü nâzenînem 

72. Kemîngâh-ı cihanda Şîrînem 

292. ol: 

Mesnevi 32 
Mısra: 78 

O, işaret sıfatı. 

11. Dehânum piste gibi sanma handan 
78. Çü kahr idem olur ol piste dendân 

293. ol: 

Mesnevi 32 
Mısra: 162 

O. işaret sıfatı. 

161. Ne denlü söylediyse olmadı çâre 

162. Be-âhir ol ser[i]v çıkdı kenâre 


294. ol: 

Mesnevi 32 
Mısra: 163 

O. işaret sıfatı. 

163. Açıldı gül gibi ol şâh-ı şimşâd 

164. Şeh ide kaldı bülbül gibi feryâd 

295. ol: 

Mesnevi 33 

Mısra: 10 
O, işaret sıfatı. 

9. Didi hercâyîdür Şîrîn-i pür-şür 

10. Kamu yir tatlu bana acı ol hür 

296. ol: 

Mesnevi 33 

Mısra: 15 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

15. İder ağyâre lutfile niyaz ol 

16. İder 'uşşâka kahr u kibr ü nâz ol 

297. ol: 

Mesnevi 33 

Mısra: 16 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

15. İder ağyâre lutf ile niyâz ol 

16. İder uşşâka kahr u kibr ü nâz ol 

298. ol: 

Mesnevi 33 


Mısra: 18 
O, işaret sıfatı. 

17. Koyup 'âşıklarım zâr ü bîmâr 

18. İder ol cân tabibi sanma tîmâr 

299. ol: 

Mesnevi 33 

Mısra: 19 
O, işaret sıfatı. 

19. Niçe aldanup ol ahd-i yalana 

20. Bu bî-pâyân yola olaın revâne 

300. ol: 

Mesnevi 33 

Mısra: 25 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

25. Çün olmadı bana ol yâr ü dil-dâr 

26. Güc ile üstine düşmek zihî âr 

301. ol: 

Mesnevi 33 
Mısra: 28 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

27. Meğer bir gayriye dil-dâr olupdur 

28. Anunçün benden ol bizar olupdur 

302. ol: 

Mesnevi 33 

Mısra: 31 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 


31. İder dayim benümle ol sitızi 

32. Değer boynumda her dem tîğ-i tizi 

303. ol: 

Mesnevi 33 
Mısra: 65 

O, işaret sıfatı. 

65. Vamp şîrîn zebânlar ol nigâra 

66. Didiler şâhufi it derdine çare 

304. ol: 

Mesnevi 33 

Mısra: 72 
1. işaret sıfatı "o". 

71. Turup kavminden ol dem aldı destur 

72. Melik bezmine tâ kim vara ol hür 

305. ol: 

Mesnevi 33 
Mısra: 73 

O, işaret sıfatı. 

73. Çün itdi bâğbân ol servi âzâd 

74. Ferişteh yanma gitdi perî-zâd 

306. ol: 

Mesnevi 33 

Mısra: 75 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

75. Nice şekker hemân şekkersitân ol 

76. Dil-ârâm idi hem ârâm-ı cân ol 
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307. ol: 

Mesnevi 33 
Mısra: 76 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

75. Nice şekker hemân şekkersitân ol 

76. Dil-ârâm idi hem ârâm-ı can ol 


308. ol: 

Mesnevi 33 
Mısra: 80 

O, işaret sıfatı. 

79. Dür-i dendân güya mağz-i bâdâm 

80. Şeker kaplamış ana ol dil-ârâm 

309. ol: 

Mesnevi 33 
Mısra: 132 

O, işaret sıfatı. 

131. Aradum gerçi Şîrîni Şekerde 

132. Velî bulmadum ol şemsi kamerde 

310. oldur: -dur 
Mesnevi 33 

Mısra: 140 
O. işaret zamiri. 

139. Cihân deyrinde çokdur nakş-ı dîvâr 

140. Nuküş oldur k’ana cân ola pergâr 

311. oldur: -dur 
Mesnevi 33 


Mısra: 141 
O, işaret zamiri. 

141. Hüs[ü]n oldur ki ânı ola ânı 

142. Gönül alup ide âşüfte cânı 

312. ol: 

Mesnevi 34 

Mısra: 3 
O, işaret sıfatı. 

3. Çü şehden aym düşdi ol perî-çehr 

4. Derünmdan alem çekd’âteş-i mihr 

313. ol: 

Mesnevi 34 

Mısra: 7 
O, işaret sıfatı. 

7. Anup ol bülbül-i şürîdesini 

8. Kızıl kan itdi ol gül dîdesini 

314. ol: 

Mesnevi 34 

Mısra: 8 
O, işaret sıfatı. 

7. Anup ol bülbül-i şürîdesini 

8. Kızıl kan itdi ol gül dîdesini 

315. ol: 

Mesnevi 34 

Mısra: 11 
O, işaret sıfatı. 


11. Tarıkdı ol bahar-ı naz-perverd 

12. Derünın ğonçeveş pür- hün idüp derd 

316. ol: 

Mesnevi 34 

Mısra: 19 
O, işaret sıfatı. 

19. Görüp gül dirdi fanî ol şeker- hand 

20. Degül bu gül anun haddine mânend 

317. ol: 

Mesnevi 34 

Mısra: 64 
O, işaret sıfatı. 

63. Sen itme nâle vü feryâd ile zâr 

64. Degüldür sana ol hâlet sezâvâr 

318. ol: 

Mesnevi 34 
Mısra: 67 

O, işaret sıfatı. 

67. İdüp ol gül bu resme nevha-i derd 

68. Olurdı şabr ü akl ü hüşdan ferd 

319. ol: 

Mesnevi 34 

Mısra: 69 
O, işaret sıfatı. 

69. Yıkılup toprağa ol serv-âzâd 

70. İderdi yana yana âh ü feryâd 


320. ol: 

Mesnevi 34 

Mısra: 74 
O, işaret sıfatı. 

73. Çün oldı şem ile perdâz-ı âteş 

74. Sarardı şem' gibi ol şeker-leb 

321. ol: 

Mesnevi 34 

Mısra: 75 
O, işaret sıfatı. 

75. Olup zerd ol meh-i hurşîd-pâye 

76. Ten-i sîınîni döndi kehrübâye 

322. ol: 

Mesnevi 34 

Mısra: 115 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

115. Tutarsa ol elinde tîğ-i hun-rîz 

116. Benüm müjgânlarumdur hancer-i tîz 

323. ol: 

Mesnevi 36 
Mısra: 25 

O, işaret sıfatı. 

25. Kığırdı ol diyarun ululann 

26. Melek sîretlü gökçek hülularm 

324. ol: 

Mesnevi 36 
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Mısra: 76 
O, işaret sıfatı. 

75. Şeker-lebler çıkup Şîrîne karşu 

76. Bu güller varur ol Şîrîne karşu 

325. ol: 

Mesnevi 36 

Mısra: 81 
O. işaret sıfatı. 

81. Melekler alup ol hür-ı behişti 

82. Ferişteh-sîret ü zîbâ-sirişti 

326. ol: 

Mesnevi 36 

Mısra: 90 
O. işaret sıfatı. 

89. Görüp Şâh oldı anı hurrem ü şâd 

90. Urur ol şevkle bezm-i ‘ayşa bünyâd 

327. ol: 

Mesnevi 36 

Mısra: 94 
O, işaret sıfatı. 

93. Müheyya oldı bezm-i cennet-âyîn 

94. Olup ol bezme sâkî hürî -yi în 

328. ol: 

Mesnevi 36 
Mısra: 119 

O, işaret sıfatı. 


119. Nigarm ol bez[i]mde şem olupdı 

120. Nebat ü şehd şâir cem' olupdı 

329. ol: 

Mesnevi 36 

Mısra: 124 
O. işaret sıfatı. 

123. Şu hadde zîb ü fer virürler ana 

124. Görenler ol rnehi kahırdı tana 


330. ol: 

Mesnevi 36 
Mısra: 137 

O, işaret sıfatı. 

137. Ya jeng ola deyü ol tîğ-i şâir 

138. Siyah atlasdan eylerler ğılâfı 

331. ol: 

Mesnevi 36 
Mısra: 153 

O. işaret sıfatı. 

153. Çeker ol şevk ile camı pey-â-pey 

154. Komaz gönlünde gamdan zerrece key 

332. ol: 

Mesnevi 36 

Mısra: 159 
O. işaret sıfatı. 

159. İdüp kolların ol serve himâyil 

160. Olur şeftâlî-yi Şîrîne mayii 


333. ol: 

Mesnevi 36 

Mısra: 176 
O, işaret sıfatı. 

175. Turup taşrada kendü idüp ağmaz 

176. İçerü salar anı ol füsün-sâz 

334. ol: 

Mesnevi 36 

Mısra: 195 
O, işaret sıfatı. 

195. Olup nazır hep ol ahvâle Şîrîn 

196. Kulak tutardı kîl ü kale Şîrîn 

335. ol: 

Mesnevi 36 

Mısra: 199 
O, işaret sıfatı. 

199. tkileydin virüp ol meh ana şevk 

200. Gümüş kolların itdi boynına tavk 

336. ol: 

Mesnevi 36 

Mısra: 208 
O, işaret sıfatı. 

207. Başup bağrına canı gibi anı 

208. Der-âğüş itdi ol serv-i revanı 

337. ol: 

Mesnevi 36 


Mısra: 213 
O, işaret sıfatı. 

213. İdüp ol hüsn dükkânın ihâtâ 

214. Geçürdi rişte şan sümme’l-hiyâtâ 

338. ol: 

Mesnevi 36 

Mısra: 225 

O, işaret sıfatı. 

225. Olup ol ğonçe-i ra'nâ şüküfte 

226. Dür-i nâ-süfte oldı çünki süfte 

339. ol: 

Mesnevi 36 
Mısra: 229 

O, işaret sıfatı. 

229. Şarâb-ı ışkdan ol iki ser-hoş 

230. Öpüşüp koçuşup oldı hem-âğüş 

340. ol: 

Mesnevi 36 
Mısra: 270 

O, işaret sıfatı. 

269. Memâlikde anı kılmışdı vâlî 

270. Anun hükminde idi ol havâlî 

341. ol: 

Mesnevi 36 
Mısra: 281 

O, işaret sıfatı. 
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281. Çü mülke ol zağar oldı havale 

282. Kıhırdı halk bülbül gibi nale 

342. ol: 

Mesnevi 37 

Mısra: 47 
O, işaret sıfatı. 

47. Virür ol nâmeyi Pervîz eline 

48. Alur anı hemân-dem tîz eline 


343. ol: 

Mesnevi 37 

Mısra: 50 
O, işaret sıfatı. 

49. Açup görince düşer canına od 

50. Ol oddan çak dimağına çıkar düd 

344. ol: 

Mesnevi 37 
Mısra: 91 
O, Allah. 

91. Ol itmişdür bu mahlükâtı mevcüd 

92. Odur cümle cihâna fariz-i cüd 


345. ol: 

Mesnevi 37 

Mısra: 99 
O. işaret sıfatı. 

99. Hudâvend ol cihânun pâdşâhı 

100. Kalan şehler hemân şetrenc şâhı 


346. ol: 

Mesnevi 37 

Mısra: 101 
O. işaret sıfatı. 

101. Sen ol âcizsin adun şâh Husrev 

102. tdersin bu ğurür ile tek ü dü 

347. ol: 

Mesnevi 37 

Mısra: 110 
O, işaret zamiri. 

109. Sipâhun çü kuhığın’olma ğarra 

110. Degüldür ol sebeb hîç nef ü zarra 

348. ol: 

Mesnevi 37 

Mısra: 125 
O, işaret sıfatı. 

125. Görüp ol nâmeyi Pervîz-i bî-hüş 

126. Gazab câmmdan oldı mest ü ser-hoş 

349. ol: 

Mesnevi 37 

Mısra: 145 
O. işaret sıfatı. 

145. Yirinde ol Arab epsem otursun 

146. Bu sevdâyı dimâğmdan götürsün 

350. ol: 

Mesnevi 37 


Mısra: 147 
O, işaret sıfatı. 

147. Ben ol dîvâne vü mecnûn ü sersâm 

148. Degülven k’olam anun emrine râm 

351. ol: 

Mesnevi 37 
Mısra: 165 

O, işaret sıfatı. 

165. Hemân-dem germ olup ol şem'-i îmân 

166. Du â pervânesini itdi perrân 

352. ol: 

Mesnevi 37 
Mısra: 167 

O, işaret sıfatı. 

167. Vire tâ ol du'â Pervîze kesrî 

168. Düşe başından anun tâc-ı Kisrâ 

353. ol: 

Mesnevi 37 

Mısra: 173 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

173. Bir ol kim eyledi Ferhâda zulmi 

174. Ki bî-had gördi ol üftâde zulmi 

354. ol: 

Mesnevi 37 

Mısra: 174 
O, işaret sıfatı. 


173. Bir ol kim eyledi Ferhada zulmi 

174. Ki bî-had gördi ol üftâde zulmi 

355. ol: 

Mesnevi 38 

Mısra: 7 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

7. Adı Şîrüye bir şîr-i jiyân ol 

8. İderdi günde bin kerre ziyân ol 

356. ol: 

Mesnevi 38 

Mısra: 8 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiriO. 

7. Adı Şîrüye bir şîr-i jiyân ol 

8. İderdi günde bin kerre ziyân ol 

357. ol: 

Mesnevi 38 
Mısra: 45 

O, işaret sıfatı. 

45. Şanup gerçek ol ebleh rîş -handi 

46. Dil ü cândan kabül itdi o pendi 

358. ol: 

Mesnevi 38 

Mısra: 47 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

47. Sebeb isterdi anun katline ol 

48. Şürû' itdi çü buldı bu karar yol 
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359. ol: 

Mesnevi 38 

Mısra: 50 
O, işaret sıfatı. 

49. Şanurdı gitse Husrev mülk-i Trân 

50. Kala uz kendine ol tıfl-ı nâ-dân 

360. ol: 

Mesnevi 38 

Mısra: 62 
O, işaret sıfatı. 

61. Çü Şîrüye bu rayı gördi şayup 

62. Yürürdi ol işe furşat arayup 

361. ol: 

Mesnevi 38 

Mısra: 67 

T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

67. Urur bir zahm ana ol çüst ü çâlâk 

68. İder çâk-nâme gibi sinesin çak 

362. ol: 

Mesnevi 38 

Mısra: 71 
O, işaret sıfatı. 

71. İnüp ol gice gökden bir tıraka 

72. Yıkıldı taklar tâk oldı taka 

363. ol: 

Mesnevi 38 


Mısra: 96 

139. Gönül mir atın idüp ğuşşadanpas 

372. ol: 

O, işaret sıfatı. 

140. Tutardı ol Hızır hattıçün İl yas 

Mesnevi 38 

Mısra: 183 

95. Çıkardı câme-i zer-baftını tîz 


O, işaret sıfatı. 

96. Kara çullara girdi ol şeker-rîz 

368. ol: 



Mesnevi 38 

183. Diriğ ol kevkeb-i burc-ı cemâle 


Mısra: 142 

184. Diriğ ol iki ebrü-yı hilale 

364. ol: 

O, işaret sıfatı. 


Mesnevi 38 

Mısra: 99 

141. Çü matem tutdı Şınn-i şeker-leb 

373. ol: 

O, işaret sıfatı. 

142. Dirildi ol diyârun begleri hep 

Mesnevi 38 

Mısra: 184 

99. Melik Husrev çün ol hür- i perîşân 


O, işaret sıfatı. 

100. Siy eh kâküllerin itdi perîşân 

369. ol: 



Mesnevi 38 

183. Diriğ ol kevkeb-i burc-ı cemâle 


Mısra: 147 

184. Diriğ ol iki ebrü-yı hilale 

365. ol: 

O, işaret sıfatı. 


Mesnevi 38 

Mısra: 101 

147. Kefen gülden iderler ol nihale 

374. ol: 

O, işaret sıfatı. 

148. Semen üzre sararlar berg-i lâle 

Mesnevi 38 

Mısra: 185 

101. Ser-i zülf-i dırâzın kesdi ol mâh 


O, işaret sıfatı. 

102. Cihânun ömrin itdi sanki kutâh 

370. ol: 



Mesnevi 38 

185. Diriğ ol ğonçe-i bâğ-ı bahâra 


Mısra: 181 

186. Diriğ ol tâze vü ter şâhsâra 

366. ol: 

O, işaret sıfatı. 


Mesnevi 38 

Mısra: 133 

181. Diriğ ol kamet-i bala dirığa 

375. ol: 

O, işaret sıfatı. 

182. Diriğ ol tal'at-ı zîbâ dirîğâ 

Mesnevi 38 

Mısra: 186 

133. Tolundı nâ-gehân ol mâh-ı taban 


O, işaret sıfatı. 

134. Yiridür çeşmüm olsun kevkeb-efşân 

371. ol: 



Mesnevi 38 

185. Diriğ ol ğonçe-i bâğ-ı bahâra 


Mısra: 182 

186. Diriğ ol tâze vü ter şâhsâra 

367. ol: 

O, işaret sıfatı. 


Mesnevi 38 

Mısra: 140 

181. Diriğ ol kamet-i bala dirığa 

376. ol: 

O, işaret sıfatı. 

182. Diriğ ol tal'at-ı zîbâ dirîğâ 

Mesnevi 38 
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Mısra: 187 
O, işaret sıfatı. 

187. Dirîğâ vü diriğ ol şâh-ı serve 

188. Dirîğâ vü diıîğ ol hoş-tezerve 

377. ol: 

Mesnevi 38 
Mısra: 188 

O. işaret sıfatı. 

187. Dirîğâ vü diıîğ ol şâh-ı serve 

188. Dirîğâ vü diıîğ ol hoş-tezerve 

378. ol: 

Mesnevi 38 
Mısra: 208 

O. işaret zamiri. 

207. Dökünce hasretünle gözlerüm yaş 

208. Yeg ol kim cân virüp terk eyleyem baş 

379. ol: 

Mesnevi 38 
Mısra: 215 

O, işaret sıfatı. 

215. Hezârân âferin ol ışk-bâza 

216. Hakikat suretin vire mecaza 

380. ol: 

Mesnevi 38 

Mısra: 244 
O. işaret sıfatı. 


243. Muhibb-i mal olursan talib-i cah 

244. Sana ol mâl mâr ü câh olur çâh 

381. ol: 

Mesnevi 38 

Mısra: 247 
O. işaret sıfatı. 

247. Irağ ol ol arüs-ı bî-vefadan 

248. Garışur her keş ü dün ü değadan 

382. ol: 

Mesnevi 38 

Mısra: 267 
O. işaret sıfatı. 

267. Ne hoş dimişdür ol şeyh-i İlâhî 

268. Nizâm! ya'nî mülk-i nazm şâhı 

383. ol: 

Mesnevi 40 

Mısra: 73 
O. işaret zamiri. 

Ti. Ne i'câz ol Mesîhâdan dem urmış 
74. Gönüller yaresine merhem urmış 

ol arada: 

1. ol arada: 

Mesnevi 15 

Mısra: 135 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
O esnada. 


135. O gül-ruh söylenürken ol arada 

136. Şehün nergisleri oldı güşâde 

2. ol arada: 

Mesnevi 15 

Mısra: 244 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

O esnada. 

243. Kimi vaşl ile irgürsen murâda 

244. Ne ğamlar çekdürürsin ol arada 

ol dem: 

1. ol dem: 

Mesnevi 11 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

O zaman. 

35. Pes ol dem emr idüp Şâbüra Pervîz 

36. Didi bir kışsa nakl it behcet-engîz 

2. ol dem: 

Mesnevi 16 

Mısra: 95 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

O zaman. 

95. Revân at sürdi ol dem şâh-ı ferruh 

96. Tutup Behrâm alayından yana ruh 

3. ol dem: 

Mesnevi 17 

Mısra: 45 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

O zaman. 

45. Boyandum düd-ı âha ol dem ey cân 

46. Hayât âbı gibi zulmetde pinhân 

4. ol dem: 

Mesnevi 18 

Mısra: 120 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

O zaman. 

119. Görince şahı ol Bânü-yı a zam 

120. İnüp atdan piyade oldı ol dem 

5. ol dem: 

Mesnevi 19 

Mısra: 149 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
O anda. 

149. Hemân ol dem turup mâh-ı cihân-tâb 

150. Medâyinden yana oldı inân-tâb 

6. ol dem: 

Mesnevi 23 

Mısra: 115 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

O zaman. 

115. Pes ol dem emr idüp birkaç avâne 

116. Alup Ferhâdı oldılar revâne 

7. ol dem: 

Mesnevi 23 
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Mısra: 125 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

O zaman, o an. 

125. Şalup çâh-ı belâya anı ol dem 

126. Kapusm yapdılar taş ile muhkem 

8. ol dem: 

Mesnevi 24 

Mısra: 259 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

O zaman. 

259. Turup yirinden ol dem küh-ı mihnet 

260. Dir ey pâkîze-rây u hüb-fıtnat 

9. ol dem: 

Mesnevi 31 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
O anda. 

7. İrince Husreve ol nâfe-i müşk 

8. Dimâğ-ı cânm ol dem eyledi hüşk 

10. ol dem: 

Mesnevi 31 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
O anda. 

45. Pes ol dem şâh-ı ğarrâ hüblarla 

46. Dil ü can âfeti mahbüblarla 


11. ol dem: 

Mesnevi 32 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
O anda. 

23. Turup bu şevk ile ol dem nigârîn 

24. Müheyyâ kıldı bezm-i cennet-âyîn 

12. ol dem: 

Mesnevi 33 

Mısra: 71 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
O esnada. 

71. Turup kavminden ol dem aldı desttir 

72. Melik bezmine tâ kim vara ol hür 

13 . ol dem: 

Mesnevi 34 

Mısra: 144 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
O anda. 

143. İşidince oldı Husrev deng ü medhüş 

144. Muhabbet bahri ol dem eyledi cüş 

14. ol dem: 

Mesnevi 37 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
O zaman. 

13. Çeküp sarsardan ol dem havf-ı vâfir 

14. Çenârun elleri ditrerdi dir dir 


ol demfdel: 

1. ol dem[de]: -[de] 

Mesnevi 1 

Mısra: 21 
Kelime Tipi: - 
O zaman. 

21. İder müşrikleri ol dem[de] pâ-mâl 

22. Siyâsetgâh-ı kahrund’olsa çegâl 

ol denlü: 

1. ol defilü: 

Mesnevi 31 

Mısra: 111 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

O denli, o kadar, o kadar çok. 

111. Nişâr itdiler ol defilü cevâhir 

112. Kim oldı kum kayır cümle gevâhir 

ol sice: 

1. ol gice: 

Mesnevi 24 

Mısra: 95 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

O gece. 

95. Safalar kesb idüp ol gice miskin 

96. Didi sa y ile kâmum oldı Şîrîn 

ol gün: 

1. ol gün: 

Mesnevi 15 

Mısra: 79 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

O gün. 

79. Degül ebr-i sefîd ol gün hüveydâ 

80. Hevâ üzre perâkend’olan ammâ 

2. ol gün: 

Mesnevi 15 

Mısra: 206 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ogün. 

205. Oturup bir arada ay ile gün 

206. Biri birine özr itdiler ol gün 

3. ol gün: 

Mesnevi 16 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ogün. 

45. Degül at izi kim yas idüp ol gün 

46. Zemin ururdı ruhsârına nâhun 

4. ol gün: 

Mesnevi 24 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ogün. 

53. İderdi nâle vü feryâd ü zârı 

54. Çekerd’ ahşâma ol gün intizârı 

5. ol gün: 

Mesnevi 31 
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Mısra: 65 

1. ol sa'atde: 

221. Degülven ol sebepden ana mağrur 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 27 

222. Urup na ra peleng ü bîr gibi 

Ogün. 

Mısra: 148 



Kelime Tipi: Kalıp İfade 

ol vakt: 

65. Semend-i şâh olup ol gün arak-rîz 

Hemen o anda. 


66. Birikdi sanki âb u âteş-i fiz 


1. ol vakt: 


147. Didi bir kerre ancak âh Şîrîn 

Mesnevi 40 


148. Düşüp cân virdi ol sa'atde miskin 

Mısra: 27 

6. ol gün: 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 38 


O vakit, işte o zaman. 

Mısra: 77 

2. ol sa'atde: 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 38 

27. Temâm ol vakt olur kim ide handân 

O gün. 

Mısra: 214 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

28. Kabül -i Âşaf-ı sultân Süleymân 

77. Esüp ol gün semüm-ı âteş-engîz 

Hemen o anda. 

ola kim: 

78. Ne Gülgun kaldı ahurda ne Şebdız 


213. Meğer hatemde zehr itmişdi pinhan 

1. ola kim: 

ol kim: 

214. Yiyüp cân virdi ol sa'atde canan 

Mesnevi 1 

Mısra: 74 

1. ol kim: 

ol sebebden: 

Kelime Tipi: - 

Mesnevi 7 


Ola ki. 

Mısra: 7 

1. ol sebebden: 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 37 

73. Kamu mahbüblardan eyle fâyık 

O ki. 

Mısra: 116 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

74. Ola kim ola şeh bezmine lâyık 

7. Ne kaşr ol kim ola arş ile hem-ser 

O yüzden. 


8. En ednâ şemse ana mihr-i enver 


2. ola kim: 


115. NebîuTlâhı küffar itdi nâlân 

Mesnevi 1 


116. Cihânı ol sebebden tutdı tufan 

Mısra: 107 

2. ol kim: 


Kelime Tipi: - 

Mesnevi 10 

olsebeDden: 

Ola ki /Olur da. 

Mısra: 82 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. olsebepden: 

107. Ola kim sürmiye dil nat'ına at 

O ki. 

Mesnevi 26 

Mısra: 222 

108. Dürüğ u fıkr-i bâtıl ola şeh-mât 

81. Be-herhâl anılur kişinün âdı 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


82. Tek ol kim eylüg ile ola yâdı 

O sebepten . o yüzden ondan dolayı. 

3. ola kim: 

Mesnevi 6 

ol sa'atde: 


Mısra: 47 


Kelime Tipi: Deyim 

Ola ki: Olur da II Belki, olabilir ki. 

47. Ola kim tuta bu defter cihanı 

48. Çü düstur odına bağladum anı 

4. ola kim: 

Mesnevi 24 

Mısra: 248 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ola ki /Olur da. 

247. Uralum ana bâr-ı Bîsütünı 

248. Ola kim öle ol yükün zebünı 

5. ola kim: 

Mesnevi 25 

Mısra: 114 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ola ki/Olur da. 

113. Gücüm yetmez kim idem kârzân 

114. Ola kim ide ana kârzân 


6. ola kim: 

Mesnevi 26 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ola ki/Olur da. 

55. Görem harada fiği eylemiş yir 

56. Ola kim ide taş bağruma te sir 

7. ola kim: 

Mesnevi 26 
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Mısra: 56 

Kelime Tipi: Deyim 

Ola ki: Olur da II Belki, olabilir ki. 

55. Görem harada tîği eylemiş yir 

56. Ola kim ide taş bağruma te’şîr 

olacak olur: 

1. olacak olur: 

Mesnevi 27 
Mısra: 325 

Kelime Tipi: Atasözü 
Kişi kaderi ne ise onu görür. 

325. Olacak olur âhir ir eğer gic 

326. Kulun Mevlâ işinde dahli yok hîç 

olmaduk gibi: 

1. olmaduk gibi: 

Mesnevi 27 

Mısra: 316 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

(Daha önce hiç) Yaşamamış, dünyada 
bulunmamış gibi. 

315. Ne denlü ömr sürsen az eğer çok 

316. Olursın âhir olmaduk gibi yok 

olmaz meselden: 

1. olmaz meselden: -den 
Mesnevi 11 

Mısra: 153 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Faydasız, boş, asılsız, gerçekleşmesi 
imkansız hikaye. 


153. Ne haşıl bana bu olmaz meselden 

154. Kulakdan âşık oldum çıkdum elden 

olurd’ asûfte-ahvâl: 

1. olurd’âşüfte-ahvâl: 

Mesnevi 18 

Mısra: 10 

Olurdu âşüfte-ahval: perişan halli 
olurdu. 

9. Okurken nâ-gehân görseydi bir dâl 

10. Anup zülfın olurd’âşüfte-ahvâl 

on iki av: 

1. on iki ay: 

Mesnevi 32 

Mısra: 134 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 
Yılın tamamı. 

133. Terâhhüm eyle ben âşüfteye hây 

134. Bu gic’ey meh degül yıl on iki ay 

ona: 

1. ona: 

Mesnevi 19 

Mısra: 56 

III. Tekil kişi zamiri O sözcüğünün 
yönelme durumu eki almış biçimi. 

55. Bizüm Pervîzden nokşânumuz yok 

56. Ona fermân-ber olur cânumuz yok 

onat: 


1. onat: 

Mesnevi 5 

Mısra: 157 

Doğru, layıkıyla II İyi, mükemmel. 

157. Onat baksan hebâdur cümle varum 

158. Görinmez bir cihetden iktidâmm 

ondörd: 

1. ondördine: -/i -n, -e 
Mesnevi 7 

Mısra: 115 
ir: sayı adı: on dört. 

115. Temâm ondördine irdi çü ol mâh 

116. Dil-âverlik işinden oldı âgâh 

orta: 

1. ortasında: -s/, -n, -da 
Mesnevi 40 

Mısra: 26 

Yan: Ayın yansı -zaman bağlamında-, 

25. Rebî'în evvelinden itdüm ikdâm 

26. Cemâzîn ortasında kıldum itmam 

ortadan eitdi: 

1. ortadan gitdi: -di 
Mesnevi 32 

Mısra: 52 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aradan çıkmak. 

51. Çü devr-i bâde kılmadı tahallüf 

52. Birezden gitdi ortadan tekellüf 


osman-ı affan: 

1. oşmân-ı affan: 

Mesnevi 4 

Mısra: 120 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Osman bin Affan: Affanin oğlu 
Osman: Üçüncü İslam halifesi Hz. 

Osman.Hz. Muhammed'in cennetle 
müjdelenmiş sahabelerindendir. 644 
yılından 656'daki öldürülmesine kadar 12 
yıl halifelik yapmıştır. Hz. Muhammed'in 
iki kızıyla evlendiği için ziımureyn(iki kez 
nurlanmış) lakabıyla anılır.. 

119. Üçünci câmi -i eczâ-yı Kur’ân 

120. İmâm-ı pür -hayâ Oşmân-ı Aftan 

otak: 

1. otak: 

Mesnevi 8 

Mısra: 40 

Büyük çadır, büyüklere mahsus 
yüksek etekli geniş ve süslü çadır. 

39. Görinür lâleler şahrâda pîrüz 

40. Otak kurmış meğer sultân-ı Nev-rüz 

otlag: 

1. otlagdan: -dan 
Mesnevi 21 

Mısra: 46 

Hayvan otlatılan yer, yaylım, mera, 
çayır. 


U\ 
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45. Seray öninde bir havz olraağ işin 

46. Ana otlağdan işi süd gelişin 

otlak: 

1. otlakdan: -dan 
Mesnevi 21 

Mısra: 5 

I. (otla-k) Hayvan otlatılan yer ,yaalım 
, mera, çayır. 

5. Gelince havza otlakdan ola râh 

6. İrişe şîr-i şâfı gâh ü bı-gâh 

otuz günden: 

1. otuz günden: -den 
Mesnevi 33 

Mısra: 61 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Otuz gün. 

61. Otuz günden temâmet şâh-ı Husrev 

62. Şıfâhana irişdi çün meh-i nev 

ovuâı kılurven: 

1. oyuğı kılurven: -(u)r, -ven-ur, -ven 
Mesnevi 9 
Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Korkuluğu (bahçenin) yapmak. 

41. Vü ger bir bağdan alsa koruğı 

42. Kılurven başın ol bâğun oyuğı 


1. oyuncağ olmağa: -mağ. -a 
Mesnevi 7 

Mısra: 92 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Oyuncak olmak-çocuğun oynadığı 
eşya, araç-gereç. 

91. Oyuncağ olmağa şankim Süreyya 

92. Dizilmiş mehde boncuk gibi güya 

oyunlar gicüp: 

1. oyunlar giçüp: -lar-üp 
Mesnevi 27 

Mısra: 300 
Kelime Tipi: Deyim 
Dalga geçmek: Karşısındakini 
anlamaz yerine koyarak aldatmak. 

299. Sana her lahza bu çerh-i hîle-bâz 

300. Oyunlar giçüp eyler girü anmaz 


oyuncağ olmağa: 
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1. öç eylemedi: -me, -di 
Mesnevi 27 
Mısra: 232 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İntikam almak. 


231. Bela vü derd ile hep itdiler göç 

232. Felekden eylemedi hiçbiri öç 

öcümi koma: 

1. öcümi koma: -ma 
Mesnevi 9 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Deyim 
İntikam almak. 


13. Didi k’ ey şah-ı adil gör gücümi 

14. Koma şol merd-i zâlimde öcümi 


öğren: 

1. ögrenür: -ür 
Mesnevi 11 

Mısra: 99 

Geçişli f. (Eski Türk, öğren -mek < 
*ögre-n-mek <ög “anlayış”[?]) 1. Bir 
husus hakkında bilgi sâhibi olmak, bilgi 
edinmek. 


99. Şanavber kametinden ögrenür naz 

100. Dehânı ğonçeye ta lîm ider râz 


2. ögrenüp :-*)/? 

Mesnevi 26 

Mısra: 59 

Bellemek, yetenek ve beceri 
kazanmak. 

59. Kadümden nâ-revenler ögrenüp nâz 

60. Gele reftâre şimşâd-ı ser-efrâz 

öğret: 

1. öğretmiş: -miş 
Mesnevi 33 

Mısra: 99 

Bir şeyi yapmak hususunda alışkanlık 
kazandırmak, yetenek sâhibi etmek, talim 
etmek. 

99. Meğer şalmmağ öğretmiş tezerve 

100. Anunçün âteş urur cân-ı serve 


1. öküş: 

Mesnevi 10 

Mısra: 36 
Çok fazladır. 

35. Dilersen k’anılasın tâ kıyâme 

36. Öküş ihsân ü lutf it hâşş ü 'âma 

2. öküş: 

Mesnevi 12 

Mısra: 52 
Çok fazladır. 

51.0 mâha bir nazar çün niçe derviş 
52. Öküş hare eylemişdür nür-ı bînîş 


3. öküş: 

Mesnevi 22 
Mısra: 53 
Çok, fazla, hadsiz. 

53. Öküş hare olmış anda zür-ı bâzü 

54. Çekemez ay ü gün olsa terâzü 


olmak üzere büyük bir deniz, denizin 
altında hava, havanın altında da zulümât- 
karanlıklaryaratılmıştır. Bilgi için 
bkz. ONA Y, Ahmet Talât, 1996, Eski Türk 
Edebiyatında Mazmunlar "Gâv-iZemin" 
maddesi. 

229. Öküze balığa irerdi ucı 

230. Kaçan zor itse ol abdâl ü evbâş 


4. öküş: 

Mesnevi 24 

Mısra: 296 
Çok, fazla, hadsiz. 

295. İdüp ol şarta Ferhâd i timâdı 

296. Öküş medh itdi şâh-ı şâh-zâdı 


öldür: 

1. öldürürsem: ~(ü)r, -se, -m 
Mesnevi 23 
Mısra: 82 

Bir canlının hayatına son vermek. 

81. Eğer hâlinde korsam anı key âr 

82. Ger öldürürsem olurven günehkâr 


5. öküş: 

Mesnevi 27 

Mısra: 196 
Çok, fazla, hadsiz. 


195. Cihana şahsım ey merd-i akil 

196. Öküş ‘adi it reâyâya ‘atâ kıl 


öküze balığa irerdi: 


2. öldürdi: -di 
Mesnevi 37 

Mısra: 175 

Öldürmek, bir canlının hayâtına son 
vermek. 

175. İdüp ahde hilâf öldürdi anı 

176. O mazlümun irişdi ana kanı 


1. öküze balığa irerdi: -er, -di 

Mesnevi 26 

Mısra: 230 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Öküze ve balığa ulaşmak. Eski Türk 
halk mitolojisinde dünyanın öküz ve balığın 
üzerinde durduğu inancı vardır. Kiyûsâ 
adındaki öküzün altında duran Behmût 
adındaki balığın altında da ona karargâh 


3. öldürüp: -üp 
Mesnevi 38 

Mısra: 14 

Öldürmek, bir canlının hayâtına son 
vermek. 

13. Görüp fiırşat arardı bir bahâne 

14. Atasın öldürüp tâ gire kane 
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ölen ardınca ölmis yok: 

1. ölen ardınca ölmiş yok: 

Mesnevi 28 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Atasözü 
Ölenin ardından (ölenle birlikte) ölmüş 
yok -Ölenle ölünmez-, 

33. Ölen ardınca ölmiş yok mukarrer 

34. Ne bunca gam çekersin ey gül-i ter 

ölince: 

1. ölince: 

Mesnevi 23 

Mısra: 202 
Ölünceye kadar. 

201. Ne çâre haste cana eyleyüp cebr 

202. Ölince bu belâya ide pür- şabr 

2. ölince: 

Mesnevi 24 

Mısra: 294 
Ölünceye kadar. 

293. Garibe her kim eylerse ihânet 

294. Muhân olup çeke ölince mihnet 

ölmeğe du ayı ider: 

1. ölmeğe du ayı ider:-e-tv 
Mesnevi 28 
Mısra: 76 

Kelime Tipi: Deyim 


Ölmek için dua etmek: Ölmeye can 
atmak, ölmeyi candan istemek. 

75. Bu vech ile tutarsan sen ‘azâyı 

76. İder her kişi ölmeğe du'âyı 

ölmek: 

1. ölmek: 

Mesnevi 25 

Mısra: 58 
Can vermek. 

57. Kayada kaldum uş başum kayudur 

58. Bu dirlikde bana ölmek eyüdür 

2. ölmekden: -den 

Mesnevi 28 
Mısra: 78 
Can vermek. 

77. Ne ser kim ola ber- zânü-yı cânân 

78. Ne var dahi ana ölmekden âsân 

ölü ardınca kabre girilmez: 

1. ölü ardınca kabre girilmez: 

Mesnevi 28 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Atasözü 
Ölünün ardından mezara girilmez - 
Ölenle ölünmez-, 

81. Ölü ardınca girilmez çü kabre 

82. Niçün cânun tutarsın bunca hîre 

ölü diriltmeg’idfip ovuncaâ: 


1. ölü diriltmeg’idüp oyuncağ: 
Mesnevi 32 

Mısra: 98 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ölü diriltmeyi(vezin nedeniyle 
diriltmeg' biçiminde kullanılmıştır) 
oyuncak edip. Oyuncak etmek: 
Değersizleştirmek, sıradanlaştırmak. 

97. Mesîhâ itdi mi her hasteyi şağ 

98. Ölü diriltmeg’idüp oyuncağ 

ölüler ûstine: 

1. ölüler üstine: 

Mesnevi 27 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ölen kimseler ile ilgili, ölüler 
hakkında. 

65. Ölüler üstine sağu sağıcı 

66. Yüzin tırmalayup önin boğıcı 

ölümi yaklaşmış: 

1. ölümi yaklaşmış: -mış 
Mesnevi 27 

Mısra: 61 

Kelime Tipi: Deyim 
Ölümü yaklaşmak: Ölümü yakın 
olmak. 

61. Bükülmiş bili yaklaşmış ölümi 

62. İki emcekleri katran tulumı 

ölümlü hasteve: 


1. ölümlü hasteye: -(y)c 

Mesnevi 26 

Mısra: 114 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ölümü bekleyen hasta. 

113. Birez de ol cân tabibi eyledi nâz 

114. Ölümlü hasteye olup şifa-sâz 

2. ölümlü hasteye: -(y)e 

Mesnevi 30 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ölümü bekleyen hasta. 

41. Ölümlü hasteye zür eylemez şağ 

42. Kim ola yüklede bir zerreye tağ 

ölürse gam vimez: 

1. ölürse gam yimez: 

Mesnevi 25 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Deyim 
Ölürse gam yememek: Yaptıklarından 
dolayı sonrasında hiç bir biçimde pişmanlık 
yaşanmayacağını; yaptıklarının doğru ve 
yerinde eylemler olduğunu kişinin kendi 
kendine tasdik ettiğini ifade eden deyim. 

37. Ölürse ğam yimez ğam-hvâr ü miskin 

38. Görür kabrinde çün nakş-ı nigârın 

Ömer: 

1. ömerdür: -dür 
Mesnevi 4 

Mısra: 118 
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İkinci İslam halifesi, Ne zaman 
doğduğuna dair iki farklı rivayet bulunan 
Hz. Ömer bir rivayete göre Fil Vakası’ndan 
on üç yıl kadar sonra başka bir rivayete 
göre ise Ficar savaşından dört yıl kadar 
önce Mekke ’de doğdu. Baba tarafından 
soyu Hz. Peygamber’in soyu ile birleşir. 

Hz. Ömerbisetin altıncı yılında müslüman 
oldu. Müslümanların Medine ’ye hicrete 
başlamamalarıyla kendisi de bazı 
akrabalarıyla hicret etti. Katıldığı bazı 
seriyyeler dışında Hz. Peygamber’in 
yanından hiç ayrılmadı ve yapılan yüm 
savaşlarda bulundu. Hz. Ebu Bekir’in 
hilafeti döneminde danışmanlık ve kadılık 
görevlerinde bulundu. Kur’an in kitap 
olarak toplatılmasını Hz. Ebu Bekir’e o 
söylemiştir. Hz. Ebu Bekir’den sonra 
halifeliğe seçildi. Döneminde, İslam 
orduları tarafından İrak, İran, Azerbaycan, 
Suriye, el-Cezîre, Filistin ve Mısır İslam 
toraklarına katıldı. Hz. Ömer miladi 644 
yılında, Mugire b. Şu ’be ’nin Basra valisi 
iken edindiği kölesi Ebû Lü ’lüe tarafından 
hançerlendi ve üç gün sonra vefat etti. En 
meşhur lakabı Faruk (Hak ile batılı 
birbirinden ayıran) Hz. Peygamber 
tarafından verildi. Adaleti ile bilinmektedir. 
Adalet işlerine önceleri atanan valiler 
bakarken Küfe, Basra, Dımaşk, Filistin, 
Humus, Ürdün, Mısır ve Bahreyn ’e 
kendisine bağlı kadılar tayin etti. Bütün 
emir ve yasakları önce kendisi uygular, 
halka verdiği emirleri aile mensuplanna da 
söyleyerek uymalarını isterdi. 

117. İkinci a'del-i ahbâb ü aşhâb 

118. Şeh-i âdil Ömerdür ibn-Hattâb 


1. ömrin:-/' -n 
Mesnevi 17 
Mısra: 38 
Ömür, hayat. 

37. Cihandan gitdiyise Hürmüz-i şâh 

38. Anun Pervîze virsün ‘ömrin Allah 


2. ömre: -e 

Mesnevi 17 

Mısra: 73 

Hayat, yaşama süresi. 

73. Ziyândur 'ömre hod gam gâh ü bî-gâh 

74. Bu ğuşşa niçeye dek sana ey şâh 

3. ömrüm: ~(ü)m 

Mesnevi 26 

Mısra: 201 
Ömür, hayat. 

201. İrişem mi ki ömrüm vuşlatuna 

202. Yâhud kalam mı derd ü mihnet ile 

4. ömrüm: ~(ü)m 

Mesnevi 26 
Mısra: 210 
Ömür, hayat. 

209. İde mi girü bir tağa havâi e 

210. Geçer 'ömrüm egerçi kâm ü nâ-kâm 

5. ömrini:-/’ -n, -i 

Mesnevi 28 


Mısra: 30 

Hayat, yaşama süresi. 

29. Di kim Ferhâd gitdiyise ey şâh 

30. Sana virsün anun ömrini Allâh 


6. ömri:-/ 

Mesnevi 28 

Mısra: 88 
Ömür, hayat. 

87. Özün şayyâd bir şayd idi Ferhâd 

88. Olur elbette şaydun ‘ömri ber-bâd 

7. ömrinde:-/, -n, -de 

Mesnevi 31 

Mısra: 133 
Ömür, hayat. 

133. Gören ömrinde bir kez o makâmı 

134. Selâm ile ana Dârü’s-selâmı 

ömr sürsen: 

1. ömr sürsen: -se, -h 
Mesnevi 27 
Mısra: 315 
Kelime Tipi: Deyim 
Ömür sürmek: Yaşamı belli koşullar 
içinde sürüp gitmek. 

315. Ne denlü ‘ömr sürsen az eğer çok 

316. Olursın âhir olmaduk gibi yok 

ömr-i bâkî: 


1. ömr-i bakî: 

Mesnevi 13 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Sonsuz hayat. 

61. Leb-i câm-ı mey ile la‘l-i sâkî 

62. Virürdi ehl-i bezme ‘ömr-i bâkî 

ömr-i câvidânî: 

1. ömr-i câvidânî: 

Mesnevi 22 

Mısra: 66 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sonsuz hayat. 

65. Virür ‘uşşâka ömr-i câvidânî 

66. Yüzinün aksi düşdi havza nâ-gâh 

ömr-i dırahtın: 

1. ömr-i dırahtın:-/, -n 
Mesnevi 5 

Mısra: 121 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağacın ömrü. 

121. Hudâ ömr-i dırahtın var itsün 

122. Budaklarını ber-hor-dâr itsün 

ömri hırmenin: 

1. ömri hırmenin: -n 
Mesnevi 15 

Mısra: 226 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ömür harmanı, hayat. 


ömr: 
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225. Didi Pervıze k’ey ğamgın ü na-şad 

226. Atanım aldı ömri hırmenin bâd 

ömr-i nazenini: 


1. ömr-i nâzenîni: -i 
Mesnevi 40 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nazlı ömür. 

93. Yiter urdun semend-i fikre zîni 

94. Heba itdün bu ömr-i nâzenîni 

ömri temama irûr: 

1. ömri temama irür: ~(ü)r 
Mesnevi 19 

Mısra: 75 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ömrü tamama ermek: Yaşam süresi, 
hayatı sona ulaşmak, son bulmak, bitmek; 
ölmek 

75. İrür bir heftede 'ömri temama 

76. Kül olduğiçün ellerde şemâme 

ömrin geçüre: 

1. ömrin geçüre: -e 
Mesnevi 24 

Mısra: 274 
Kelime Tipi: Deyim 
Yaşamak. ((ADS). 

273. Virem ana ümîd-i vaşl-ı Şîrîn 

274. Geçüre ömrin anunla o miskîn 

1 ömrini çürütmiş: 


1. ömrini çürütmiş: -miş 
Mesnevi 27 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Deyim 
Uzun zaman emek vermiş ya da vakit 
geçirmiş olmak. 

59. Kurumış karımış dönmiş ügüye 

60. Çürütmiş ömrini sihr ü büyüye 

ömrüm: 

1. ömrüm: 

Mesnevi 38 

Mısra: 201 

Hayatım, canım anlamında sevgi 
sözcüğü. 

201. Çü sen terk itdün ey 'ömrüm cihanı 

202. Gerekmez bana sensiz zindegânî 

'ömrümi geçürdüm: 

1. ömrümi geçürdüm: -dü, -m 
Mesnevi 25 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Deyim 
Ömür geçirmek -ömür çürütmek-: 
Uzun zaman emek vermiş ya da vakit 
geçirmiş olmak. 

59. Ne başda şağ yerüm kaldı ne gözde 

60. Geçürdüm ömrümi toprakda tozda 

ömür sermâyesin: 

1. ömür sermâyesin: -n-sin 
Mesnevi 7 

Mısra: 9 


Kelime Tipi: Deyim 
Ömür serveti, can sermayesi. 

9. Ömür sermâyesin hurç eyle yük yük 

10. Ko tek âlemde bir ra'nâ teberrük 

ömür ser-riştesin: 

1. ömür ser-riştesin: -n 
Mesnevi 16 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hayatın (yaşamın) ipucu, tutanağı. 

70. Ömür ser-riştesin şemşîr-i bürrân 
69. Keserdi bî-tekellüf bulsa her ân 

ön: 

1. ön: 

Mesnevi 4 

Mısra: 33 
Daha önce. 

33. Kalem çekmezden ön naldçâş-ı kudret 

34. İderdün kâyinâtı Hakka da'vet 

2. önünde: -ü, -n, -de 

Mesnevi 11 

Mısra: 39 
Ön, huzur. 

39. Yir öpüp şâh önünde didi Şâvür 

40. Yavuz gözler cemâlünden ola dür 

3. öninden: -i, -n, -den 

Mesnevi 14 


Mısra: 79 
Daha önce. 

79. Şeh öninden meğer bir âhü-yı şüh 

80. Çıkup gitdi nitekim yaydan uh 

4. öninde:-/’ -n, -de 

Mesnevi 15 
Mısra: 202 
Ön II karşı taraf. 

201. Buluşdılar çün iki şâh-ı ferruh 

202. Biri biri öninde kodılar ruh 

5. öninde:-/' -n, -de 

Mesnevi 18 

Mısra: 140 
Ön II karşı taraf. 

139. İçinde hürlar var mâh-peyker 

140. Behiştâsâ öninde havz-ı Kevser 

6. öninde: -i, -n, -de 

Mesnevi 21 

Mısra: 45 
Ön II karşı taraf. 

45. Serây öninde bir havz olmağ işin 

46. Ana otlağdan işi süd gelişin 

7. önünde: -ü, -n, -de 

Mesnevi 26 
Mısra: 84 

Yüze gelen taraf, ön. 
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83. Görüp Ferhad anı geldi vecde 

84. Düşüp atı önünde kıldı secde 

8. önünde: -ü, -n. -de 
Mesnevi 31 

Mısra: 163 
Ön II karşı taraf. 

163. Yapılmış kaşr önünde havz-ı zîbâ 

164. Sumâkî mermer ü dîvân dîbâ 

ön son: 

1. ön şon: 

Mesnevi 16 

Mısra: 161 

Kelime Tipi: Deyim 

Er geç, önünde sonunda, nihayet. 

161. Gider ön şon cemi -i baht ü rahtun 

162. Kefen hil'at olur tâbüt tahtım 

önce: 

1. önce: 

Mesnevi 4 

Mısra: 78 
Önce, önden. 

77. Bir ulu şaha rüz-i azm-i meydân 

78. Nökerler önce gitmekden ne nokşân 

öne: 

1. öne: 

Mesnevi 38 
Mısra: 238 
Önce. 


237. Felek kavsindeki hattı okı gör 

238. Atana öne urduğı okı gör 

önin bo ilıcı: 

1. önin boğıcı: 

Mesnevi 27 

Mısra: 66 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cenaze törenlerinde yaşçıların acı 
göstergesi olarak kendi boğazlarını 
sıkmaları. 

65. Ölüler üstine şağu sağıcı 

66. Yüzin tırmalayup önin boğıcı 

önince: 

1. önince: 

Mesnevi 14 

Mısra: 66 
Önünden, önü sıra. 

65. Şmup kanad-ı kebk-i ser-fırâzun 

66. Yilerdün dön önince şâh-bâzun 

önincesiyle: 

1. önincesiyle: 

Mesnevi 5 

Mısra: 136 

Önünden gitmek suretiyle. 

135. Kaçan azm itse her kankı diyâra 

136. Hızır atı önincesiyle vara 

öninde: 


1. öninde: 

Mesnevi 38 

Mısra: 265 

Huzurunda, önünden, önü sıra. 

265. Süvâr olma öninde esb-i nâze 

266. Çü şon binecek atundur cenaze 

önine düşüp: 

1. önine düşüp: -iip 
Mesnevi 36 

Mısra: 85 

Kelime Tipi: Deyim 
Birine yol göstermek için kıla vuzluk 
yapmak. 

85. Düşüp önine anun mâh-rülar 

86. İdüp ta zım ü tekrîm ü tapular 

önü yanu: 

1. önü yanu: 

Mesnevi 36 

Mısra: 193 
Kelime Tipi: Deyim 
Enikonu: İyiden iyiye, iyice. 

193. Kalup bu hayret içre önü yanu 

194. Gözine oldı gerdeklük karanu 

önünce: 

1. önünce: 

Mesnevi 38 
Mısra: 159 

Huzurunda, önünden, önü sıra. 


159. Gider tabut önünce zar ü mağmum 

160. Duhân-ı âhdan tutup siyeh müm 

öp: 

1. öperdi: -er, -di 

Mesnevi 12 

Mısra: 128 
Öpmek. 

127. Umrdı geh yüzin anun yüzine 

128. Öperdi gâh sürerdi gözine 

2. öper: -er 

Mesnevi 13 

Mısra: 68 
Öpmek. 

61. Gümiş elden alup altun ayağın 
68. Öper bezm ehli sâkînün yanağın 

3. öpüp: -o/ı 

Mesnevi 15 

Mısra: 17 

Sevgi, saygı, bağlılık belirtmek 
amacıya dudaklarım değdirmek. 

17. Öpüp yüz lutf ile boynın kulağın 

18. Ayân itdi ana ol ışk dâğın 

4. öpüp: -iip 

Mesnevi 18 

Mısra: 2 

Sevgi, saygı, bağlılık belirtmek 
amacıya dudaklarım değdirmek. 
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1 . Çü Husrev name-yi Şirini gördi 




2. Öpüp yüzine vü gözine sürdi 

9. öper: -er 

öpüş: 

ötür: 


Mesnevi 36 

1 . öpüşüp: -üp 

1. ötürdün: -dü, -fi 

5. öperdi: -er, -di 

Mısra: 158 

Mesnevi 36 

Mesnevi 4 

Mesnevi 18 

Öpmek. 

Mısra: 230 

Mısra: 61 

Mısra: 157 

Öpmek. 

157. Geh öper elde zülf-i anberîn-fam 

Birbirini öpmek. 

Alevlendirmek, ateşi hızlandırmak. 


158. Geh öper sîb-i gül-gün gâh bâdâm 

229. Şarâb-ı ‘ışkdan ol iki ser-hoş 

61. Uyardun şem‘-i İslâmî ötürdün 

157. Gümiş eller öperdi dlr eğer züd 

158. Şurâhî hâline olmışdı hoşnüd 

10 . öpdi:-ı* 

Mesnevi 36 

230. Öpüşüp koçuşup oldı hem-âğüş 

örnek: 

62. Cihândan zulmet-i küfri götürdün 

2. oturmışdum: -mış, -du, -m 

6. öperler: -er. -1er 

Mısra: 203 

1. örnek: 

Mesnevi 5 

Mesnevi 18 

Öpmek. 

Mesnevi 27 

Mısra: 2 

Mısra: 176 


Mısra: 224 

Vücûdun belden yukarı kısmı dik 

Sevgi, saygı, bağlılık belirtmek 

203. Turup ayakdan öpdi ellerini 

Misal. 

duracak ve vücut ağırlığı kaba etler üzerine 

amacıya dudaklarını değdirmek. 

175. Gidüp aralarından resm ü âyîn 

204. Kokup şol deste deste güllerini 

223. Eğer âşık geçersen zâr ü mahzün 

224. Sana örnek yiter Ferhâd ü Mecnûn 

binecek şekilde bir yere yerleşmek, kuut 
etmek. 

176. Öperler birbirinün dest ü pâyin 

11 . öpdi:-ı*' 

1. Meğer günlerde bir gün rüz-ı pür-süz 


Mesnevi 36 

Mısra: 206 

ört: 

2. Oturmışdum ğarîb ü zâr u dil-süz 

7. öpüp:-*p 

Öpmek. 

1 . örtüp:-*/) 

Mesnevi 24 


Mesnevi 26 


3. oturdı:-ı* 

Mısra: 85 

205. Ser-â-ser seyr kıldı hüsn bağın 

Mısra: 47 

Mesnevi 15 

Öpmek. 

85. Öpüp bir niçe kez pâ-yı semendin 

206. Geh emdi la Tin öpdi geh yanağın 

öpd’iki: 

Üzerini kapatmak IIgizlemek. 

Mısra: 16 

Oturmak, ikamet etmek, bulunmak. 

86. Tutup yüzine sürdi sine-bendin 

1 . öpd’iki: 

Mesnevi 10 

47. Bisat-ı hak ile örtüp tenini 

48. Yaka idindi kühun dümenini 

15. Kığırdı dâyesini halvetine 

16. Oturdı meskenet birle katına 

8. öper: -er 

Mısra: 6 

2. örte:-e 


Mesnevi 36 

Ödpi, vezin nedeniyle öpd' biçiminde 

4. oturup: -up 

Mısra: 157 

kullanılmıştır. Öpdü (iki (yanağını). 


Mesnevi 15 

Öpmek. 

5. Kığırdı yanma ol gül budağın 

Üzerini kapatmak IIgizlemek. 

Mısra: 205 

Oturmak, bulunmak. 

157. Geh öper elde zülf-i anberîn-fam 

158. Geh öper sîb-i gül-gün gâh bâdâm 

6. Yepüp arkasın öpd’iki yanağın 

41. Kabül olup kelâmum bulsa kadri 

42. Şu‘ür-ı şi rüm örte nür-ı bedri 
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205. Oturup bir arada ay ile gün 

206. Biri birine özr itdiler ol gün 

5. oturdılar :-dı, -lar 

Mesnevi 18 

Mısra: 141 
Oturmak, kurulmak. 

141. Girüp oturdılar şâh ile Bânü 

142. Gelüp karşuda Şîrîn çökdi zânü 

6. oturdı: -dı 

Mesnevi 21 

Mısra: 39 

Vücûdun belden yukarı kısmı dik 
duracak ve vücut ağırlığı kaba etler üzerine 
binecek şekilde bir yere yerleşmek, kuut 
etmek. 

39. Şad[ı]r gösterdiler geçüp oturdı 

40. Velî hayretden öz kendin yitürdi 

7. oturup: -up 

Mesnevi 26 

Mısra: 13 

Oturmak, bulunmak. 

13. Oturup ğonçelerle gül gibi şâd 

14. İderdi cam ü badeyle dil- âbâd 

8. oturdı: -dı 

Mesnevi 36 
Mısra: 147 
Oturmak, kurulmak. 


147. Oturdı şah elinde cam-ı Cemşıd 

148. Kıran itdi sanasın mâh ü hurşîd 


1. öyle: 

Mesnevi 15 

Mısra: 33 

"O biçimde, o tarzda " anlamında 
durum zarfı. 

33. Buyur her ne dilersen öyle olsun 

34. Murâdun her neyise söyle olsun 

2. öyle: 

Mesnevi 34 

Mısra: 50 
Öyle, o şekilde. 

49. Görürsin her nefes çün nür-ı vuslat 

50. Niçün efğân idersin öyle kat kat 


1. özün: -(ü)n 

Mesnevi 4 
Mısra: 63 

T. Kendi, şahsı, zatı. Düşüben küy-ı 
ham buta özin hâk eyler Düşüben küy-ı 
harabata özin hâk eyler. 

63. Özün Yusuf cihan zindân-ı dil-gîr 

64. Dü âlem hâlin itdün hüb ta'bîr 

2. özine: -/. -n, -e 

Mesnevi 4 


Mısra: 70 

T. Kendi, şahsı, zatı. 

69. Şeb-i mi râc bu sehhâre avret 

70. Özine şol kadar virmişdi zînet 

3. öz: 

Mesnevi 5 

Mısra: 183 
T. Kendi, şahsı, zatı. 

183. Bilüp öz kadrin ü tavrın şaşurmaz 

184. Edebsüzlügini hadden aşurmaz 

4. özine:-/, -n, -e 

Mesnevi 5 

Mısra: 194 
T. Kendi\ şahsı, zatı. 

193. Sa âdet âstânında mülâzım 

194. Özine baht ü devlet farz lazım 

5. özi: -/ 

Mesnevi 7 
Mısra: 63 

T. Kendi, şahsı, zatı. 

63. Özi sultândı gerçi tarabnâk 

64. Velî ferzend sevdâsında ğamnâk 

6. özinde: -i, -n, -de 

Mesnevi 7 
Mısra: 137 
T. Kendi, şahsı, zatı. 


137. Konulmışdı özinde her fazilet 

138. Şecâ'at adi ü dâd ile mürüvvet 

7. özi: -i 

Mesnevi 11 

Mısra: 24 

T. Kendi, şahsı, zatı. 

23. Harîf-i horde-bîn ü kâr-dîde 

24. Sözi makbül özi mukbil güzîde 

8. özi:-/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 121 
T. Kendi, şahsı, zatı. 

121. Özi iklîm-i hüsnün pâdşâhı 

122. Ana hübân-ı âlem hep sipâhî 

9. özine: -/. -n, -e 

Mesnevi 12 
Mısra: 102 
T. Kendi, şahsı, zatı. 

101. Gehî boynma tomar idinürdi 

102. Özine mahrem ü yâr idinürdi 

10. öz: 

Mesnevi 15 
Mısra: 210 
T. Kendi, şahsı, zatı. 

209. Gehî Şâvürun ol iklîme geştin 

210. Gehî öz kendülemün ser-güzeştin 
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11. özine: -/. -n, -e 

Mesnevi 16 

Mısra: 138 
T. Kendi, şahsı, zatı. 

137. Utan Hakdan gel ey Hakdan utanmaz 

138. Özine zulm kılmakdan utanmaz 

12. özi: -ı 

Mesnevi 21 

Mısra: 12 
Kendi, şahsı, zatı. 

11. Çe hân itmiş cihan mülkinde bünyâd 

12. Özi âlemde meşhur adı Ferhâd 

13. öz: 

Mesnevi 21 

Mısra: 40 

T. Kendi, şahsı, zatı. 

39. Şad[ı]r gösterdiler geçüp oturdı 

40. Velî hayretden öz kendin yitürdi 

14. özüne: -(ü)n, -e 

Mesnevi 26 

Mısra: 71 
Kendi, şahsı, zatı. 

71. Zihî lutf u mürüvvet özüne ihsân 

72. Ziyâret ide bir kulını sultân 

15. özi:-/ 

Mesnevi 27 


Mısra: 54 
Kendi, kendisi. 

53. Nice kan hemân u'cübe-yi dehr 

54. Özi ağu ağacından sözi zehr 

16. özün :-(ü)n 

Mesnevi 28 

Mısra: 87 

T. Kendi, şahsı, zatı. 

87. Özün şayyâd bir şayd idi Ferhâd 

88. Olur elbette şaydun 'ömri ber-bâd 

17. özine:-/, -n, -e 

Mesnevi 36 

Mısra: 109 
T. Kendi, şahsı, zatı. 

109. Özine zıb çün her mâh-pâre 

110. Meh-i nevden idinmiş güşvâre 

18. özine:-/, -n, -e 

Mesnevi 36 

Mısra: 172 
T. Kendi, şahsı, zatı. 

171. Bulur bir duhter-i şüh ü şeker-hand 

172. Melâhatde hemân özine mânend 

19. özinün:-/. -nün 

Mesnevi 37 
Mısra: 130 
T. Kendi, şahsı, zatı. 


129. Çeküp çak itdi devlet namesini 

130. Özinün öz sa âdet namesini 


20. öz: 

Mesnevi 37 
Mısra: 130 

Bir şeyin temel öğesi, künh, zühde. 
(GTS). 

129. Çeküp çâk itdi devlet nâmesini 

130. Özinün öz sa âdet namesini 

21. özini: -i, -n, -i 

Mesnevi 37 

Mısra: 150 
T. Kendi, şahsı, zatı. 

149. Zihî dîvâne vü sersâm ü mecnûn 

150. Özini kibr ucından itdi mağbün 

22. özüne: -(ü)n, -e 

Mesnevi 38 
Mısra: 234 
T. Kendi, şahsı, zatı. 

233. Gel aç ibret gözin ey merd-i âkil 

234. Özüne akl peykin reh-nümâ kıl 

özen: 

1. özendi: -di 
Mesnevi 31 

Mısra: 16 

Arzulamak, heveslenmek. 


15. Gam-ı hicriyle idüp ah ü nale 

16. Özendi cân ü gönülden vişâle 


1. özge: 

Mesnevi 3 

Mısra: 73 
Başka. 

73. Tapundan özge yokdur çün penâhum 

74. Benüm kim yarlığasun yâ günâhum 

2. özge: 

Mesnevi 12 

Mısra: 60 
Başka, bambaşka. 

59. Bu ahvâli çü Şâvür eyledi güş 

60. Ana bir özge tedbîr eyledi hoş 

3. özge: 

Mesnevi 22 
Mısra: 125 
Başka, diğer. 

125. Hoş özge 'âlemi var idi anun 

4. özge: 

Mesnevi 23 

Mısra: 38 
Başka, diğer. 

37. Didi bilür misin dil-dâr kimdür 

38. Eyitdi andan özge var kimdür 


1600 



5. özge: 

Mesnevi 23 

Mısra: 85 
Başka, farklı. 

85. Demidür k'idesiz bir özge tedbîr 

86. Takasız gerden-i Ferhâda zencîr 

6. özge: 

Mesnevi 24 

Mısra: 218 
Başka, farklı. 

217. Egerçi bir degüldür la l ü hâre 

218. Yarar her biri lîkin özge kare 

7. özge: 

Mesnevi 24 

Mısra: 242 
Değişik, kendine has. 

241. Didi kim pend ü nuşh olmaz buna 
bend 

242. Çü pend-i Tşkla itmiş özge peyvend 

8. özge: 

Mesnevi 25 

Mısra: 51 
Başka, diğer. 

51. Elümden özge yok bir yavemin âh 

52. Hevâdârum hemân âh-ı sehergâh 

9. özge: 

Mesnevi 27 


Mısra: 47 
Başka, diğer. 

47. Hîç ana bundan özge çâre olmaz 

48. Çü gayrı sözden ol âvâre olmaz 

10. özge: 

Mesnevi 33 

Mısra: 122 
Başka, diğer. 

121. Gam-ı yâr ile dil k’ola müşevveş 

122. Bir özge yâr ile olmaz imiş hoş 

11. özge: 

Mesnevi 36 

Mısra: 169 
Başka, diğer. 

169. Gerekdür kim idem bir özge tedbîr 

170. Güherle seng-i hâre olmaya bir 

12. özge: 

Mesnevi 36 
Mısra: 235 
Başka. 

235. Olur mı bundan özge ayş ü işret 

236. Kim ire birbirine iki hasret 

13. özge: 

Mesnevi 40 

Mısra: 75 
Başka, bambaşka. 


75. Bu meydan özge meydandur gözün aç 

76. Erenler pâyine dürr ü güher şaç 


119. Özi ğarıkdi derya-yı şafaya 

120. Ne diyüp ne koyasın bilmez idi 


1. özge âlem: 

Mesnevi 15 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kendine has bir özellik, bir başkalık. 


1. özin kati itmeğe: -e 
Mesnevi 25 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Deyim 
Kendini öldürmek(İntihar). 


53. Ne zevrak bir kadırgaydı mu azzam 39. Özin kati itmeğe ol zar ü bı-tab 

54. Sanasın kim içi bir özge âlem 40. Virürdi tîğ-i küha giryeden âb 


özi: 


özin ölü bildi: 


1. özi: 

Mesnevi 12 

Mısra: 93 
Kendi; kendisi. 

93. Özi nakşın bilür ol serv-i âzâd 

94. Diye bilmez ki âdem yâ perî-zâd 

2. özi: 

Mesnevi 19 

Mısra: 87 

Kendi, şahsı, zatı; kendisi. 

87. Özi çün pâk- bâzü pâk-dâmân 

88. N’ola ger pâk sözden olsa şâdân 

3. özi: 

Mesnevi 22 

Mısra: 119 

Kendi, şahsı, zatı; kendisi. 


1. özin ölü bildi: -di 
Mesnevi 15 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kendini ölü saymak (İçinde bulunduğu 
zor koşullardan dolayı kurtuluş ümidinin 
olmadığına inanmak.). 

91. Ölü bildi özin ol hür mutlak 

92. Kefen şan bâdbân tâbut zevrak 

özinde olıncak: 

1. özinde olıncak: -mcak 
Mesnevi 7 

Mısra: 114 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnsanın yaratılıştan sahip getirdiği 
özellikleri ifade için kullanılan kalıptır. 

113. Zekâ vü fıtnat olıncak özinde 

114. Hakîm olsa ne var hikmet sözinde 
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özinden usandı: 

1. özinden usandı: -dı 
Mesnevi 38 

Mısra: 115 
Kelime Tipi: Deyim 
Canından usanmak: Çektiği sıkıntı 
yüzünden artık yaşamayı istemeyecek 
duruma gelmek. 

115. Cihandan bezdi usandı özinden 

116. Dür ü la I ü güher çıkdı gözinden 

özini cümleden a Tâ görûrdi: 

1. özini cümleden a Tâ görürdi: ~(ü)r, -di 
Mesnevi 16 

Mısra: 106 
Kelime Tipi: Deyim 
Kendini herkesten üstün görmek: 
Kendini beğenmek, büyüklük taslamak. 

105. Çü var idi ğurür ü kibr ü kini 

106. Görürdi cümleden a Tâ özini 

özle: 

1. özlerdi: -r, -di 

Mesnevi 14 

Mısra: 7 

Arzulamak, hasret duymak. 

7. Dil-i ğamgîni özlerdi şikân 

8. Temaşa kılmağa Hürmüz ğırârı 

2. özledi: -di 

Mesnevi 34 


Mısra: 148 

Aramak, hasret duymak. 

147. Şeker pâlüdesin koyup o ğamgîn 

148. Hemân-dem özledi helvâ-yı Şîrîn 

özr: 

1. özr: 

Mesnevi 29 

Mısra: 7 

Yapılan bir kabahat ve kusur üzerine 
affını dilemek üzere gösterilen bahane veya 
sebep, mazeret. 

7. Egerçi 'özr lîkin ta'ne-engîz 

8. Be-ğâyet lutf illâ kahr-âmîz 

özr itdiler: 


1. özr itdiler: -di, -ler 
Mesnevi 15 
Mısra: 206 
Kelime Tipi: Deyim 
Bir özürü bulunduğunu söyleyerek 
yapılması kendisinden beklenen şeyden 
bağışlanmasını dilemek. II İşlediği bir 
suçtan ya da yaptığı bir yanlıştan dolayı 
bağışlanmasını istemek. 

205. Oturup bir arada ay ile gün 

206. Biri birine özr itdiler ol gün 

özr-hâh: 


1. özr-hâhumdur: -(u)m, -dur 
Mesnevi 3 

Mısra: 38 


Özür dileyen, özür bildirerek af 
isteyen. 

37. Günâh içinde gerçi nâbe-dîdem 

38. Velîkin özr-hâhumdur dü dîdem 

özün: 

1. özüne: -e 
Mesnevi 10 

Mısra: 67 
Öz, kendi. 

67. Degüldür saltanat bâkî özüne 

68. Güler devrân bir iki gün yüzüne 

özünden ref it: 

1. özünden ref it: 

Mesnevi 38 
Mısra: 254 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kendinden uzaklaştırmak. 

253. Götür gaflet yuhusım gözünden 

254. Hicâbî olmadın ref it özünden 

'özürler kıldı: 

1. özürler kıldı: -dı 
Mesnevi 32 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Deyim 
Özür dilemek: İşlediği bir suçtan ya 
da yaptığı bir yanlıştan dolayı 
bağışlanmasını dilemek. 

13. Şeker tengini açup şehd-âmîz 

14. Özürler kıldı ol şâha şeker-ıîz 
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pa- dıraz olursa: 

1. pâ- dırâz olursa: -ur, -sa 
Mesnevi 24 

Mısra: 207 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Telli turna, flaman kuşu olmak II 
Uzun ayaklı olma, haddini aşma. 

207. Ne denlü pâ- dırâz olursa harçeng 

208. İdemez çeşme-i hurşîde âheng 

pâdisâhî: 

1. pâdişâh!: 

Mesnevi 11 

Mısra: 126 

Büyük hükümdar, sultan. 

125. Hezârân gül-ruh anun lâlesidür 

126. O mülkün pâdişâh! hâlesidür 

padsâ: 

1. pâdşânun:-flun 
Mesnevi 30 
Mısra: 66 

Padişah, hükümdar. 

65. Çıkarsa şâl eyninden gedânun 

66. Düşer hem tâcı başdan pâdşânun 

pâdsâh: 

1. pâdşâhı: -ı 
Mesnevi 11 


Mısra: 121 
Padişah, hükümdar. 

121. Özi iklîm-i hüsnün pâdşâhı 

122. Ana hübân-ı âlem hep sipâhî 

2. pâdşâhı:-/ 

Mesnevi 18 

Mısra: 96 

Padişah, hükümdar. 

95. Külâhm kej urmmış her sipâhî 

96. Ne ispeh hüsn ilinün pâdşâhı 

3. pâdşâhum-fuj/n 

Mesnevi 26 

Mısra: 132 

Padişah, hükümdar (sevgili yerine). 

131. Neden kim kılmayasın bendeni yâd 

132. Elünden pâdşâhum dâd feryâd 

4. pâdşâhı:-! 

Mesnevi 34 

Mısra: 137 

Padişah, hükümdar IIsevgili. 

137. Benem her mâhzünun pâdşâhı 

138. Gözüm cellâd ü müjgânum sipâhî 

5. pâdşâhı:-! 

Mesnevi 37 

Mısra: 99 

Padişah, hükümdar. 


99. Hudavend ol cihanun padşahı 

100. Kalan şehler hemân şetrenc şâhı 

6. pâdşâhıdur:-!. -dur 
Mesnevi 37 
Mısra: 135 
Padişah, hükümdar. 

135. Ne mülkün pâdşâhıdur Arabda 

136. Ne burcun mihr ü mâhıdur nesebde 


7. pâdşâhum \-(u)m 
Mesnevi 38 

Mısra: 197 
Padişah, hükümdar. 

197. Sefer bî-vakt kıldun pâdşâhum 

198. Toğayorken tolundun girü mâhum 

padsâha: 

1. pâdşâhâ: 

Mesnevi 25 

Mısra: 46 

Ey padişah, hükümdar. 

45. Gezerdi gice vadilerde tehnâ 

46. Dir idi Kirdgârâ Pâdşâhâ 

pâdsâhî: 

1. pâdşâhî: 

Mesnevi 12 

Mısra: 107 

Padişaha ait, padişah ile ilgili. 


107. Ne şehrün padşahı suretisin 

108. Ne burcun mihr ü mahî hey etisin 

pâdsâh-ı heft- kisver: 

1. pâdşâh-ı heft- kişver: 

Mesnevi 5 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yedi iklimin(memleket) padişahı. 

63. Ne şeh kim pâdşâh-ı heft- kişver 

64. Sipihr-i saltanatda mihr-i enver 

pâdseh: 

1. pâdşehlerde: -/e/; -de 
Mesnevi 34 

Mısra: 107 

Padişah, sultan II Sevgili. 

107. Yoğ imiş pâdşehlerde vefa hîç 

108. Olurlarmış sitemkâr ir eğer giç 

pak: 

1. pâk: 

Mesnevi 19 

Mısra: 88 

Mübarek, kusursuz, günahsız. 

87. Özi çün pâk- bâzü pâk-dâmân 

88. N'ola ger pâk sözden olsa şâdân 

pâk- bâzü: 

1. pâk- bâzü: 

Mesnevi 19 

Mısra: 87 
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Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Teiniz pazılı. 

87. Özi çün pâk- büzü pâk-dâmân 

88. N’ola ger pâk sözden olsa şâdân 

pâk evle: 

1. pâk eyle: 

Mesnevi 6 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 

Temizlemek; arındırmak. 

53. Hemışe eyle şahn ü şuffesin pâk 

54. Ana yol bulmasun hîç hâr ü hâşâk 

pâk- menzil: 

1. pâk- menzil: 

Mesnevi 31 

Mısra: 127 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Temiz mesafeli veya temiz konaklı. 

127. Mübârek pâk- menzil emm-âsâ 

128. Görinür her şecerden nâr-ı Müsâ 

pâk-dâmân: 

1. pâk-dâmân: 

Mesnevi 19 

Mısra: 87 

Eteği temiz: Namuslu. 

87. Özi çün pâk- bâzü pâk-dâmân 

88. N’ola ger pâk sözden olsa şâdân 


1. pâkîze: 

Mesnevi 19 

Mısra: 93 
Far. Pak, lâtif. 

93. Bile pâkîze duhterler yanınca 

94. O mâhun ya ni ahterler yanınca 

pâkîze-râv u hflb-fıtnat: 

1. pâkîze-rây u hüb-fitnat: 

Mesnevi 24 

Mısra: 260 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Temiz düşünceli ve güzel yaratılışlı; 
Fikri temiz ve tabiatı güzel. 

259. Turup yirinden ol dem küh-ı mihnet 

260. Dir ey pâkîze-rây u hüb-fitnat 

pâkîze-râvân: 

I. pâldze-râyân: 

Mesnevi 23 

Mısra: 78 

Kusursuz, temiz, hâlis fikirliler. 

II. Didi kim tanışurven size yârân 

78. Nedür tedbîr ey pâkîze-rây ân 


1. palası: -sı 

Mesnevi 37 

Mısra: 28 

Keçi kılından dokunmuş bir çeşit kaba 
kilim, çuval. 


27. Zemmün yaşıl atlasdan libası 

28. Gidüp eğninde kaldı çul palası 

pâ-mâl: 

1. pâ-mâl: 

Mesnevi 32 

Mısra: 79 

Ayaklar altında kalmış, çiğnenmiş II 
hakir düşürülmüş, perişan edilmiş. 

79. Gözüm bîmâr ü zülfüm sanma pâ-mâl 

80. Olur hışm eylesem cellâd ü çengâl 

pâ-mâl idem: 

1. pâ-mâl idem: -em 
Mesnevi 26 
Mısra: 67 

Kelime Tipi: Deyim 
Ayak altında almak, çiğnemek (hor ve 
hakir görmek bağlamında). 

67. İdem reyhân bâğ ü râğı pâ-mâl 

68. Bırağam vâdîye âvâz-ı halhâl 

pâ-mâl ider: 

1. pâ-mâl ider: -er 
Mesnevi 1 

Mısra: 21 
Kelime Tipi: - 
Ayaklar altına almak. 

21. İder müşrikleri ol demfde] pâ-mâl 

22. Siyâsetgâh-ı kahrund’olsa çegâl 

pâ-mâl itdün: 


pakıze: 


1. pâ-mâl itdün: -dü, -n 
Mesnevi 18 

Mısra: 77 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ayaklar altına almak. 

77. Sen itdün hod beni derd ile pâ-mâl 

78. İlâcumdan niçün eylersin ihmâl 

pâ-mâl itme: 

1. pâ-mâl itme: -me 
Mesnevi 24 

Mısra: 236 
Kelime Tipi: Deyim 
Ayakaltı etmek. 

235. Ayağa düşmüşün şâhâ elin al 

236. Götür toprakdan itme anı pâ-mâl 

pâ-mâl kıla: 

1. pâ-mâl kıla: -a 
Mesnevi 30 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Deyim 
Ayak altında bırakmak // Perişan 
etmek. 

27. Anunçün itmiş anı şâh irsâl 

28. Kıla tâ ben ğarîbi ğuşşa pâ-mâl 

pâ-mâl kılurlardı: 

1. pâ-mâl kılurlardı :-(u)r, -lar, -dı 
Mesnevi 13 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ayak altında kalmış, çiğnenmiş kıl-. 
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53. Terennümler idüp şevk ile kavval 

54. Kılurlardı karâr u sabrı pâ-mâl 

pü-mâl olur: 

1. pâ-mâl olur: -( u)r 
Mesnevi 20 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Deyim 
Ayaklar altında kalmak, çiğnenmek II 
yok olmak, ortadan kalkmak. 

31. Hazef gibi güher pâ-mâl olur mı 

32. Meh-i nev kimseye halhâl olur mı 

pâ-mâli oluruz: 

1. pâ-mâli oluruz: -(u)r, -uz 
Mesnevi 38 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ayağının altında çiğnenmek. 

31. Bu vech ile kahırsa hâli anun 

32. Oluruz cümlemüz pâ-mâli anun 

pâre nâre: 

1. pâre pâre: 

Mesnevi 23 

Mısra: 150 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parça parça. 

149. Ciğer tîğ-i kaderden yare yare 

150. Yürek tır-i kazâdan pâre pâre 


2. pâre pâre: 

Mesnevi 24 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parça parça. 

33. Ya destmüzd çün üstâda ol kân 

34. Sunardı pâre pâre la'l-i rahşân 

3. pâre pâre: 

Mesnevi 38 

Mısra: 113 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parça parça. 

113. Rühında zahm-ı nâhun pâre pâre 

114. Kamer üzre hilâl old’ âşkâre 

pâre pare idem: 

1. püre pare idem: -em 
Mesnevi 9 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parça parça etmek IIparamparça 
etmek. 

23. Didi dihkâna Husrev kim ne çâre 

24. Ana kaldı kim idem pâre pare 

püre pare iderdi: 

1. pâre pare iderdi: -er, -di 
Mesnevi 22 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parça parça etmek IIparamparça 
etmek. 


23. Görüp derdini anun seng-i hare 

24. İderdi taş bağırın pâre pare 

pâre pare kılsavduii: 

1. pâre pare kılsaydun: -sa, -(y)du, -ii 
Mesnevi 24 

Mısra: 256 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parça parça etmek. 

255. N’olaydı zür-bâzun âşkâre 

256. İdüp kılsaydun anı pâre pare 

pâre püre kılurdı: 

1. pâre pâre kılurdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 7 
Mısra: 125 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parça parça etmek. 

125. Göz açdurmazdı hançer çekse câna 

126. Âmân virmezdi hergiz Erdevâna 

pâre pâre k’olursın: 

1. pâre püre k’olursm: -(u)r, -sın 
Mesnevi 23 

Mısra: 61 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ki. vezin gereği k'biçiminde 
kullanılmıştır. Parça parça ki olmak: Parça 
parça olmakll Yok olmak, ölmek. 

62. Eyitdi ger kazâyise ne çare 
61. Didi bildüm k’olursm pâre pâre 

pare pâre olsa: 


1. pare pâre olsa: -sa 
Mesnevi 37 

Mısra: 178 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parça parça olmak, parçalanmak. 

177. İkinci nâme çak itd’âşkâre 

178. Aceb mi olsa âhir pâre pare 

pâre pare olurdı: 

1. pâre pare olurdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 25 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parça parça olmak, parçalanmak. 

13. Demürden bek yüreklü seng-i hâre 

14. Olurdı tîşesinden pâre pare 

pâre pâre olursın: 

1. pâre püre olursın: 

Mesnevi 23 

Mısra: 61 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parça parça olmak, parçalanmak. 

62. Eyitdi ger kazâyise ne çare 
61. Didi bildüm k’olursm pâre pâre 

pârele: 

1. pârelerlerdi: -r, -ler, -di 
Mesnevi 14 

Mısra: 64 

Parça parça etmek . parçalamak, 
paralamak. 
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63. Tutup itler ğazal-i nazenini 

64. Diş urup pârelerlerdi tenini 

pas: 

1. pası:-i 

Mesnevi 27 

Mısra: 263 

Pas (mec. Gönül kiri, gönül aynasının 
parlaklığını yok eden manevi pislik). 

263. Yoğ idi çünki mir âtında pası 

264. N’ola ol âşık içün tutsa yası 

pâs idüp: 

1. pâs idüp:-ii 'p 
Mesnevi 38 

Mısra: 139 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Küf, pas tutmak. 

139. Gönül mir âtm idüp ğuşşadan pâs 

140. Tutardı ol Hızır hattıçün İl yâs 

pâsbân: 

1. pâsbâm: -ı 
Mesnevi 23 
Mısra: 175 
Nöbetçi, bekçi. 

176. Başardum bağruma cânum gib’anı 
175. Ne taş k’atardı bana pâsbâm 


1. payini: -i, -n, -i 
Mesnevi 33 


Mısra: 97 

Far. Ayak, kadem. 

97. Görüp hınnâ ile pâyini gül-reng 

98. Hasedden oldı kebkün ayağı leng 

pay bassafi: 

1. pây başsan: -sa. -ir 
Mesnevi 38 

Mısra: 271 

Kelime Tipi: Deyim 

Ayak basmak: Bir yere varmak. 

271. Mesîhâ gibi başsan göklere pây 

272. Yir altında tutarsın âkıbet cây 

pay- ta -fark: 

1. pây- tâ -fark: 

Mesnevi 15 

Mısra: 222 

Kelime Tipi: Deyim 

Baştan ayağa, tepeden tırnağa. 

221. Gelüp bir cüst kâşid güyiyâ berk 

222. Dere gark olmış atı pây- tâ -fark 

pâvân: 

1. pâyânı: -ı 
Mesnevi 13 

Mısra: 26 

Son bulma, nihayet, bitip tükenme. 

25. Şehâ Tşk işinim uranı yokdur 

26. Güneldügün yolun pâyânı yokdur 

pâvân hulınmaz: 


1. pâyân bulınmaz: -(ı)n, -maz 
Mesnevi 3 

Mısra: 116 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Son bulunmaz , sonuna erişilmez, 
ulaşılmaz. 

115. Vücüd ile adem beyninde hayrân 

116. Bulınmaz hayrettim bahrine pâyân 

pâvân u nihâvet bulınmaz: 

1. pâyân u nihayet bulınmaz: -maz 
Mesnevi 14 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Son ve nihayet mevcut olmak, 
bulunmak II Son ve nihayet arayarak 
bulunmak. 

89. Nice şahrâ ki şahrâ-yı kıyâmet 

90. Bulınmaz ana pâyân u nihâyet 

pâvâna irer: 

I. pâyâna irer: -er 

Mesnevi 36 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bitmek, nihayete ermek. 

II. İrer pâyâna lâbüd her fısâne 
12. Olur her derde elbette kerâne 

pâve: 

1. pâyen: -n 
Mesnevi 4 


Mısra: 89 

Makam, rütbe, derece. 

89. Yücedür arş-ı a'lâdan çü pâyen 

90. Aceb mi düşmese toprağa sâyefi 

pâve diisdiim: 

1. pâye düşdiim: -dü, -m 
Mesnevi 25 

Mısra: 95 

Kelime Tipi: Deyim 

Ayağa düşmek: Değersizleşmek, 
itibarsızlaşmak. 

95. Nigâmm zülfı gibi pâye düşdüm 

96. Tağıtdum aklumı sevdâya düşdüm 

pâve-i â lâva: 

1. pâye-i â lâya :-(y)a 

Mesnevi 10 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

En yüksek mertebe. 

25. Çıkarma pâye-i â lâya düm 

26. Gözet ayaklara düşmüş zebüm 

2. pâye-i â lâya :-(y)a 

Mesnevi 10 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

En yüksek mertebe. 

25. Çıkarma pâye-i â lâya düm 

26. Gözet ayaklara düşmüş zebüm 
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pave-i tahtundur: 

1. pfıye-i tahtundur: -ririÂ -dur 

Mesnevi 4 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tahtın derecesi. 

13. Le-'amrük tâc u hilaf sana levlâk 

14. En ednâ pâye-i tahtundur eflak 

2. pâye-i tahtundur: -(u)n, -dur 

Mesnevi 4 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tahtın derecesi. 

13. Le- amrük tâc u hil at sana levlâk 

14. En ednâ pâye-i tahtundur eflak 

pâv-ı esbi: 

1. pây-ı esbi: -i 
Mesnevi 23 

Mısra: 180 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Atın ayağı. 

179. Yire baş koyup itsem zâr ü nâliş 

180. Olurdı pây-ı esbi girde bâliş 

pâv-ı ğavretün: 

1. pây-ı gayretlin: -(ü)n 
Mesnevi 5 
Mısra: 26 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gayret ayağı. 

25. Nedendür böyle dest-i kudretün teng 

26. Meğer kim oldı pây-ı gayretlin leng 

pâv-ı melâhdur: 

1. pây-ı melâhdur: -dur 
Mesnevi 5 

Mısra: 170 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çekirgenin ayağı. 

169. Süleymân hidmetine olsa desttir 

170. Hemân pây-ı melâhdur tuhfe-i mür 

pâv-ı nehcîre: 

1. pây-ı nehcîre: -e 
Mesnevi 14 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Avın (yaban keçisinin)ayağı. 

49. Seg-i şayyâd dendânından ekser 

50. Batardı pây-ı nehcîre dikenler 

pâ-vı semendin: 

1. pâ-yı semendin: -i, -n 
Mesnevi 26 

Mısra: 85 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Atının ayağı. 

85. Öpüp bir niçe kez pâ-yı semendin 

86. Tutup yüzine sürdi sine-bendin 


pav-ı serv: 

1. pây-ı serv: 

Mesnevi 18 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Servinin ayağı. 

35. Hevâdan pây-ı serv olmış şikeste 

36. Anunçün tahta-yı yah birle beste 

pâvine düır ü cevahir dökerdi: 

1. pâyine dürr ü cevahir dökerdi: -er, -di-i, - 
n, -e 

Mesnevi 15 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Deyim 
Ayağına inci ve cevher dökmek: İnci 
ve cevher gibi ahali tarafından kıymetli 
görülen, el üstünde tutulan nesnelerin 
ayaklara, yerlere saçılması; bir yandan 
harcama yapan kişinin zenginliğinin, 
cömertliğinin, uğrunda harcama yapılan 
kişiye verilen değerinin; diğer yandan o 
kişinin değerinin elmas ve mücevherle 
kıyaslanmayacak derecede yüksek 
olduğunun göstergesidir. 

63. Görüp deryâ anı bir hoş misafir 

64. Dökerdi pâyine dürr ü cevâhir 

pâvîhe düşmeğe: 

1. pâyîne düşmeğe: -meg, -e 
Mesnevi 15 

Mısra: 194 
Kelime Tipi: Deyim 


(Sevgilinin) ayağına düşmek: Önünde 
eğilmek . alçalırcasmayalvarmak.. 

193. Karârı kalmadı şevk ile turdı 

194. Şehün pâyîne düşmeğe yügürdi 

pâvine düşüp: 

1. pâyine düşüp: -üp 
Mesnevi 14 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Deyim 

Ayağa düşmek II Bir şeyin değerini 
kaybetmesi; yalvarır hale gelmek. 

81. Düşüp pâyine anun gitdi Pervîz 

82. Uzadı askerinden yitdi Pervîz 

pâv-mâlün oldum: 

1. pây-mâlün oldum: -du, -m 
Mesnevi 32 

Mısra: 120 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Ayaklar altında ezilmek. 

119. Ben o murğem görüp bir dâne hâlün 

120. Tutuldum dama oldum pây-mâlün 

pâv-tâ-fark: 

1. pây-tâ-fark: 

Mesnevi 15 

Mısra: 133 

Ayaktan başın tepesine kadar. 

133. Bakup Pervîz şâha pây-tâ-fark 

134. Tahayyür bahrin' oldı ol güher gark 
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pavuna viiz sürmekdi: 

1. pâyuna yüz sürmekdi: -di 
Mesnevi 17 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Deyim 
Sevgi ve saygısını göstennek. 

63. Çe ger pâyuna yüz sürmekdi kârum 

64. Degül elde velîkin ihtiyârum 

peder şevki: 

1. peder şevki: 

Mesnevi 17 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 
Baba arzusu. 

5. Peder şevki vü dil-dâr iştiyakı 

6. Ata aynlığı yâr iştiyâkı 

pehlevân: 

1. pehlevânlar: -lar 
Mesnevi 16 

Mısra: 43 

1. İri, bünyesi kavi, şeci adam. 2. 
Güreşçi, mesâri. 

43. Girüp meydâna baş baş pehlevânlar 

44. Kesildi başlar u dökiildi kanlar 

pehlûva çekerlerdi: 

1. pehlüya çekerlerdi: -er, -ler, -di 
Mesnevi 16 

Mısra: 26 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yanına çekmek. 

25. Kılıç olmışdı yalufi yüzlü mahbüb 

26. Çekerlerdi anı pehlüya key hüb 

pejmürde kılup: 

1. pejmürde kılup: -up 
Mesnevi 28 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Soldurmak (rengini) II Dağınık, 
perişan etmek. 

43. Yolup ber-bâd idüp sünbüllerüni 

44. Kılup pejmürde tâze güllerimi 

pejmürde olmaz: 

1. pejmürde olmaz: -maz 
Mesnevi 27 

Mısra: 171 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Solmak, perişan olmak. 

171. Ne sebzedür kim ol pejmürde olmaz 

172. Ne zindedür ki âhir mürde olmaz 

pejmürde olur: 

1. pejmürde olur: -(u)r 
Mesnevi 27 

Mısra: 214 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Solmak, perişan olmak. 

213. Geçicek bir iki yıldan zemânun 

214. Olur pejmürde tâze gülsitânun 


peimürde-i ışk: 

1. pejmürde-i ışk: 

Mesnevi 15 

Mısra: 151 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşkın solgunu, buruşuğu. 

151. İki tâze iki pejmürde-i ışk 

152. İki zinde vü iki mürde-i ışk 

pelene: 

1. pelengün: -iın 
Mesnevi 14 

Mısra: 61 
Kaplan. 

61. Be-ğâyet havfı var idi pelengün 

62. Seg-i dîvâneveş sinlerdi sin sin 

peleng ü bir: 

1. peleng ü bîr: 

Mesnevi 26 
Mısra: 223 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kaplan ve tufan. 

223. Dökerdi tağa yaşın ebr gibi 

224. Geh ahvâlini eylerdi tefekkür 

peleng-i nazenini: 

1. peleng-i nazenini: -i 
Mesnevi 14 

Mısra: 33 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cilveli II narin, ince yapılı kaplan. 

33. Kara benlü peleng-i nâzenîni 

34. İderdi bî-karâr âhü-yı Çini 

penagâh: 

1. penagah: 

Mesnevi 15 

Mısra: 220 

Sığınacak yer. sığmak. 

219. Mukabil birbirine mihr ile mâh 

220. Tecellî âlemindeyken penâgâh 

penah: 

1. penâhum:-riri m 
Mesnevi 3 

Mısra: 73 

Sığınma, sığınacak yer. 

73. Tapundan özge yokdur çün penâhum 

74. Benüm kim yarlığasun yâ günâhum 

penbe: 

1. penbe: 

Mesnevi 4 

Mısra: 39 
Pamuk. 

39. Ne hâtem penbe üzre müşk-i terdür 

40. Yâhud ebr-i sefid içre kamerdür 

2. penbeden: -den 

Mesnevi 11 
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Mısra: 77 

1. penbe-i berfi: -/' 

Mısra: 67 

1. pend ü nuşh: 

Pamuk. 

Mesnevi 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 24 


Mısra: 32 

Pençe vurmak. 

Mısra: 241 

77. Eli bir deste güldür penbeden ak 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

78. Gül-i zanbak gibi barmak barmak 

Kar pamuğu. 

31. Olup bi-hüş hallâh-ı zemâne 

67. Urup lengerlerinden yire pençe 

68. İderdi lücce-i bahre şikence 

Öğüt ve nasihat. 

241. Didi kim pend ü nuşh olmaz buna 

3. penbe: 

Mesnevi 22 

32. Tağıtmış penbe-i berfi cihâne 

nence-i sîr: 

bend 

242. Çü pend-i ‘ışkla itmiş özge peyvend 

Mısra: 50 

pençe açup: 

1. pençe-i şîr: 


Pamuk. 

1. pençe açup:-»/) 

Mesnevi 30 

Mısra: 40 

Dend-i ışkla: 

49. Ya zahm-ı sîne-i sahrayı görmiş 

Mesnevi 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. pend-i ışkla:-/» 

50. Tablb-i hazık ana penbe urmış 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aslan pençesi. 

Mesnevi 24 

Mısra: 242 


Pençe açmak: (yırtıcı 

39. Degül lâ-büd tezerv ü kebke şemşlr 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

4. penbede: -de 

Mesnevi 29 

hayvanlarm)Tımaklanyla saldırmak, 
vurmak. 

40. Gazal içün ne lâzım pençe-i şîr 

Aşk öğüdü. 

Mısra: 11 


nend: 

241. Didi kim pend ü nuşh olmaz buna 

Pamuk. 

7. Açup ol şâh-bâz-ı 'ışk pençe 


bend 

11. Konılmış penbede şan nâr-ı süzân 

8. İderdi Bîsütüna hoş şikence 

1. pendi:-/ 

Mesnevi 19 

242. Çü pend-i 'ışkla itmiş özge peyvend 

12. Görenlerim olur canı fürüzân 

pençe uram: 

Mısra: 85 

Nasihat, öğüt. 

nendi virdi: 

Denbe der-eûs itmiş: 

1. pençe uram: -am 


1. pendi virdi:-û7 


Mesnevi 40 

85. Nigârin istimâ' idüp o pendi 

Mesnevi 5 

1. penbe der-guş itmiş: -iniş 

Mısra: 58 

86. Kabül itdi ve ğâyetde beğendi 

Mısra: 22 

Mesnevi 37 

Kelime Tipi: Deyim 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mısra: 10 

Pençe vurmak -El atmak-: Üzerinde 


Öğüt-nasihat vermek. 

Kelime Tipi: Deyim 

çalışmaya başlamak(Bir konu üzerinde, 

2. pendi:-/ 


Kulağına pamuk tıkamak: Dinlemek 

hamse bağlamında). 

Mesnevi 38 

21. Görüp can gerdeninde bunca bendi 

istememek. 

57. Dahi baş egmeyem kimseye hîç ben 

Mısra: 46 

Nasihat, öğüt. 

22. Dil-i ‘akl-ı mükemmel virdi pendi 

9. Ağaçlar nâlesin kılmamağa güş 

10. Bih itmiş bağlarda penbe der-güş 

58. Uram pençe hemân-dem hamseye ben 

45. Şanup gerçek ol ebleh rîş -handi 

per: 

nenbe-i berfi: 

nence urun: 

46. Dil ü candan kabül itdi o pendi 

1 . per: -de 

Mesnevi 8 


1 . pençe urup:-»/? 

Mesnevi 15 

nend ü nush: 

Mısra: 28 

Kanat. 
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27. Dıraht-ı gülde berg-i taze vü ter 

28. Biterdi sanki tütı- beççede per 

2. per: 

Mesnevi 15 

Mısra: 25 
Kanat. 

25. İki yanında olmasa iki per 

26. Kaçan pervâz iderdi her kebüter 

per acun: 

1. per açup:-;//) 

Mesnevi 15 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kanatlanmak. 

65. Periler gibi uçardı açup per 

66. Yitemezdi ana bâd u kebüter 

per û bâl acdum: 

1. per ü bâl açdum: -du, -m 
Mesnevi 1 

Mısra: 94 
Kelime Tipi: - 
Kanat ve kol açmak. 

93. Benem şol peşşe-i mecruh ü pâ-mâl 

94. Ki şâhînem diyü açdum per ü bâl 

per ü bal acup : 

1. per ü bâl açup: -up 
Mesnevi 15 

Mısra: 61 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kanat açmak, uçmak. 

61. Hemân-dem açup ol keşti per ü bâl 

62. Revân oldı deniz yüzine fi’l-hâl 

per ü bâlün: 

1. per ü bâlün: ~(ü)n 

Mesnevi 5 
Mısra: 28 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kanat ve kol. 

27. Niçün pervâzdan bu resme turdun 

28. Meğer kim per ü bâlün yile virdün 

2. per ü bâlün: -(ü)n 

Mesnevi 5 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kanat ve kol. 

27. Niçün pervâzdan bu resme turdun 

28. Meğer kim per ü bâlün yile virdün 

perâkend’ol: 

1. perâkend’olan: -an 
Mesnevi 15 

Mısra: 80 

Perakende, vezin nedeniyle perâkend' 
biçiminde kullanılmıştır, perakende olmak: 
Dağılmak, darmadağın olmak. 

79. Degül ebr-i selîd ol gün hüveydâ 

80. Hevâ üzre perâkend’olan ammâ 


perde: 

1. perdeyi: -(y)i 

Mesnevi 36 

Mısra: 197 

Perde; görüşü, ışığı engellemek . bir 
şeyi gizlemek için pencereye veya bir 
açıklığın önüne gerilen örtü. 

197. Hemân dem perdeyi ref itdi fi’l-hâl 

198. Şehün her ğuşşasın def itdi fi’l-hâl 

2. perde: 

Mesnevi 38 

Mısra: 83 

Hicap, örtü, Hak ile kul arasındaki 
engel. 

83. Du'âya perde yokdur gâh u bî-gâh 

84. Huşüşâ kim ola vakt-i sehergâh 

3. perdenün: -nün 

Mesnevi 40 

Mısra: 10 

Görüşü, ışığı engellemek, bir şeyi 
gizlemek için pencereye veya bir açıklığın 
önüne gerilen örtü. 

9. Kodum anda hezârân perde-i nür 

10. Ki her bir perdenün altında bin hür 

perde-i nur: 

1. perde-i nür: 

Mesnevi 40 

Mısra: 9 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Işık perdesi. 

9. Kodum anda hezârân perde-i nür 

10. Ki her bir perdenün altında bin hür 

pergâle pergâle olup: 

1. pergâle pergâle olup: -up 
Mesnevi 17 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parça parça olmak. 

55. Olup pergâle pergâle izârum 

56. Yaşumdan lâlezâr oldı kenârum 

pergâr: 

1. pergâr: 

Mesnevi 11 

Mısra: 26 

Far. Pergel denilen daire çizecek 
maruf alet. 

25. Cihânı geşt idüp olmış haber-dâr 

26. Tolaşmış niçe kerre hem-çü pergâr 

pergâr ola: 

1. pergâr ola: -a 
Mesnevi 33 

Mısra: 140 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Pergel olmak. 

139. Cihân deyrinde çokdur nakş-ı dîvâr 

140. Nuküş oldur k’ana cân ola pergâr 
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Mısra: 25 

Mısra: 3 

1. perî-peykerler ü hürî-nijâdı: -ı 

Derhız evle: 

Far. Cin taifesinin gayet güzel 
addolunan sınıf-ı mahsûsu. (Ekseriya 

Peri yüzlü. 

Mesnevi 36 

Mısra: 72 

1. perhiz eyle: 

mecazen insan güzellerinde kullanılır). 

3. Çü şehden ayru düşdi ol perî-çehr 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 38 


4. Derünından alem çekd’âteş-i mihr 

Peri gibi güzel yüzlüler ve huri tabiatlı 

Mısra: 79 

25. Getürdi ol peri şol denlü ni met 


flar). 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Manen yasaklanan şeylerden kendini 

26. İdemez vaşf anı âdem ne minnet 

nerî-nevker: 

71. Çıkardı bu nidâ ile münâdı 

çekmek, uzak tutmak. 

4. peri: 

1. perî-peyker: 

Mesnevi 28 

72. Perî-peykerler ü hün-nijâdı 

79. Hazer kıl bed-du'âdan eyle perhiz 

Mesnevi 33 

Mısra: 45 

nerî-rö: 

80. Yetişür yirde kalmaz gic eğer tiz 

Mısra: 45 

Peri II Güzel, Sevgili. 

Far. peri yüzlü, çok güzel; sevgili. 

1. perl-rülar: -1ar 

peri: 


45. Degüldür ey perî-peyker sezâvâr 

Mesnevi 14 


45. Perl k’olmaya inşâna mülâyim 

46. Benî-Âdem’çün olmak bu kadar zar 

Mısra: 41 

1. periler: -1er 

Mesnevi 15 

46. Ne lâzım ağız eğmek ana dâyim 


Peri yüzlü, peri gibi çok güzel yüzlü. 

Mısra: 65 

perî-cehr: 

2. perî-peykerler: -1er 

41. Perî-rülar ki perrân itseler tîr 

Far Cin taifesinin gayet güzel 


Mesnevi 31 

42. İderlerdi hezarân murğı nahcîr 

addolunan sınıf-ı mahsûsu. (Ekseriya 

1. perî-çehr: 

Mısra: 57 


mecazen insan güzellerinde kullanılır). 

Mesnevi 24 

Peri yüzlü, peri gibi çok güzel yüzlü 



Mısra: 65 

(kimse). II Sevgili. 

2. perî-rü: 

65. Periler gibi uçardı açup per 

Peri yüzlü. 


Mesnevi 27 

66. Yitemezdi ana bâd u kebüter 


57. Perî-peykerler olmış başka alay 

Mısra: 7 


65. Siyeh zülfunsüz olur ey perî-çehr 

66. Gözüme seyl- âteş rişte-i mihr 

58. Kılıçlar gamzeler kaş kirpik ok yay 

Peri yüzlü, peri gibi çok güzel yüzlü. 

2. peri: 

Mesnevi 26 


nerî-nevkerler ü hürî-likâlar: 

7. Bugün Ferhâda vardı ol perî-rü 

8. İdüp tahsîn virdi zür-ı bâzü 

Mısra: 164 

2. perî-çehr: 

1. perî-peykerler ü hürî-likâlar: 


Far. Cin taifesinin gayet güzel 

Mesnevi 26 

Mesnevi 18 


addolunan sınıf-ı mahsûsu. (Ekseriya 

Mısra: 95 

Mısra: 101 

3. perî-rü: 

mecazen insan güzellerinde kullanılır). 

Peri yüzlü. 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Peri yüzlüler ve huri yüzlüler. 

Mesnevi 27 

Mısra: 251 

163. Didi yâ Rab hayâlüm mi ola bu 

95. Götürdün çün nikâbun ey perî-çehr 


Peri yüzlü, peri gibi çok güzel yüzlü. 

164. Perl mi ola yâ bu âdemi zâd 

96. Giceme şubh oldun şubhuma mihr 

101. Perî-peykerler ü hürî-likâlar 

102. Melekler gibi hüb ü dil-rübâlar 

251. Tutup bu resme mâtem ol perî-rü 

252. Be- ğâyet ğuşşalandı çekdi kayğu 

3. peri: 

Mesnevi 32 

3. perî-çehr: 

Mesnevi 34 

nerî-nevkerler ü hürî-niiâdı: 
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4. perı-rıılar:-/«/ 

15. Dıraht-ı serv üzre her pen-şan 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

157. Birinün gülleri ser-sebz ü handan 

Mesnevi 31 

16. Kılurdı sünbül-i Hindü perîşân 

Düşünceli, dalgın. 

158. Biri sünbüllerin itmiş perîşân 

Mısra: 179 

Peri yüzlü, peri gibi çok güzel yüzlü. 

perişan: 

3. Perişan- hatır ü aşüfte-ahval 

4. Nigün-ser - tâli 1 ü ber-geşte- ikbâl 

Derısan kılurdı: 

179. PerT-rülar melek-hülar tarabnâk 

1. perişan: 


1. perîşân kılurdı: -('«İr, -dı 

180. Tururlar hizmetinde çüst ü çâlâk 

Mesnevi 7 

Mısra: 41 

nerîsân- hâtır ü âşüfte-ahvâl: 

Mesnevi 26 

Mısra: 16 

perî-ruh: 

Dağınık, karışık II kederli, üzgün, 

1 . perîşân- hâtır ü âşüfte-ahvâl: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


darmadağın bir halde. 

Mesnevi 5 

Perişan etmek, dağıtmak. karmakarışık 

1. perî-ruh: 


Mısra: 3 

etmek (saç bağlamında). 

Mesnevi 11 

41. Bulınmaz idi 'âlemde perîşân 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Mısra: 43 

Peri yanaklı. 

42. Hemîn bâd-ı sabâdan zülf-i hübân 

perîşân- hatır: 

Düşünceli, dalgın ve hâli perişan. 

3. Perîşân- hâtır ü âşüfte-ahvâl 

15. Dıraht-ı serv üzre her perî-şân 

16. Kılurdı sünbül-i Hindü perîşân 

43. Temaşa itdüm anda bir perî-ruh 

44. Meh-i ferhunde- fal ü mihr-i ferruh 

1 . perîşân- hatır: 

4. Nigün-ser - tâli 1 ü ber-geşte- ikbâl 

nerîsân olmasun: 


Mesnevi 5 

nerîsân itdi: 

1 . perîşân olmasun: -ma, -sun 

oerî-rülar: 

Mısra: 3 


Mesnevi 5 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1 . perîşân itdi: -di 

Mısra: 133 

1 . perî-rülar: 

Düşünceli, dalgın. 

Mesnevi 38 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 18 


Mısra: 100 

Dağınık olmak. 

Mısra: 145 

3. Perîşân- hatır ü âşüfte-ahvâl 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Peri yüzlü insan(oğlu) II güzellik 

4. Nigün-ser - tâli' ü ber-geşte- ikbâl 

Dağıtmak. karmakarışık duruma 

133. Perîşân olmasun âlemde cem i 

bağlanımda peri gibi güzel yüzlüler. 


getirmek. 

134. Uyansun saltanat bezminde şem'i 

güzeller. 


2. perîşân- hatır: 

99. Melik Husrev çün ol hur- i perişan 

nerısan olun: 

145. Perı-rular tutardı elde akdah 

Mesnevi 5 

100. Siy eh kâküllerin itdi perîşân 


146. Virürdi bade şu mânend-i mişbâh 

Mısra: 3 


1. perîşân olup:-;//) 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

perîşân itmiş: 

Mesnevi 19 

perî-sân: 

Düşünceli, dalgın. 

1 . perîşân itmiş: -miş 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. perî-şân: 

3. Perîşân- hâtır ü âşüfte-ahvâl 

Mesnevi 15 

Üzülmek. 

Mesnevi 26 

4. Nigün-ser - tâli ‘ ü ber-geşte- ikbâl 

Mısra: 158 


Mısra: 15 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

5. Olup Bânü bu işden key perîşân 

Peri şöhretli // güzelliği peri kadar 


Dağıtmak, karmakarışık duruma 

6. Olurdı bahr nâm ü neng cüşân 

gösterişli olan: Sevgili. 

3. perîşân- hâtır: 

Mesnevi 5 

Mısra: 3 

getirmek. 
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2. perişan olup: -up 
Mesnevi 36 

Mısra: 191 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kederli, üzgün, darmadağın bir halde 
olmak. 

191. Bu ma nîden olup gayet perişan 

192. İdüp bî-ihtiyâr âh oldı giryân 

perîvâr: 

1. perîvâr: 

Mesnevi 12 

Mısra: 22 
(Fa.) Peri gibi. 

21. Degüldür anı görmek serserî-kâr 

22. Nihândur çeşm-i âlemden perîvâr 

nerî-zâd: 

1. perî-zâd: 

Mesnevi 9 

Mısra: 11 
Peri gibi güzel. 

11. İdince bu hatâyı ol perî-zâd 

12. Gelüp Pervîze dihkân itdi feryâd 

2. perî-zâd: 

Mesnevi 12 

Mısra: 94 

Peri çocuğu il peri gibi çok güzel 
(dilber). 

93. Özi nakşın bilür ol serv-i âzâd 

94. Diye bilmez ki âdem yâ perî-zâd 


3. perî-zâd: 

Mesnevi 33 

Mısra: 74 

Periden doğmuş, peri gibi. 

73. Çün itdi bâğbân ol servi âzâd 

74. Ferişteh yanma gitdi perî-zâd 

perrân evlemissiz: 

1. perrân eylemişsiz: -miş, -siz 
Mesnevi 30 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uçurmak . göndermek. 

17. Bu yana anı perrân eylemişsiz 

18. Keremler idüp ihsân eylemişsiz 

perrân itdi: 

1. perrân itdi: -r// 

Mesnevi 37 

Mısra: 166 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Uçurmak. 

165. Hemân-dem germ olup ol şem -i îmân 

166. Du'â pervânesini itdi perrân 

perrân itseler: 

1. perrân itseler: -se, -ler 
Mesnevi 14 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uçur-(ok atmak bağlaminda). 


41. Perı-mlar ki perrân itseler tır 

42. İderlerdi hezarân murğı nahcîr 

nerr-i hümâ ola: 

1. perr-i hümâ ola: -a 
Mesnevi 1 

Mısra: 97 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Devlet kuşununfmec. saadet) kanadı 
olmak. 

97. Meğer perr-i hümâ ola kanadum 

98. Ki şeh-bâz-ı hevâyî ola adum 

pertâb evler: 

1 . pertâb eyler: -r 
Mesnevi 30 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Atmak, bırakmak. 

45. Kim eyler üd ü sandal oda pertâb 

46. Kim esbâbın yumağa germ ola âb 

pertâb olundı: 

1. pertâb olundı: -dı 
Mesnevi 23 

Mısra: 120 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

A tılmak (kuyuya). 

119. Olundı âşık-ı dil-rîş ü bî-tâb 

120. Çeh-i Ken'âna Yusuf gibi pertâb 

pertev: 


1. pertev: 

Mesnevi 36 

Mısra: 80 
Işık. 

79. Serâyından çıkamrlar o hürı 

80. Salar âfaka pertev yüzi nün 

2. pertev: 

Mesnevi 36 

Mısra: 144 
Işık, parlaklık. 

143. Çü gerdek hânesine girdi Husrev 

144. Görür şalmış ana bir mâh pertev 

perva: 

1. pervâ: 

Mesnevi 23 

Mısra: 58 

Far. Korku, ihtiraz. 

57. Didi anun rakibinden şakın hâ 

58. Eyitd’ ’âşıka sengden ne pervâ 

2. pervâ: 

Mesnevi 34 

Mısra: 55 

Far. Korku, ihtiraz. 

55. Çü bîm-i hicrden yok sende pervâ 

56. Vişâl ehlisin itme kum da'vâ 

pervâne: 
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1. pervanelerdik: -ler, -dür 

Mesnevi 11 

Mısra: 62 

Geceleri mum lamba vb. ışık 
kaynaklarına yaklaşarak çevresinde sürekli 
uçan kanatlı küçük bir böcek, gece 
kelebeği. Edebiyatımızda sevdiğine 
kavuşmak için çırpman âşığı temsil eder; 
ışık da bir tanrısal ışık sayılan aşkın 
timsalidir. 

61. İzârındaki hâli dânelerdür 

62. Cemâli şem‘ine pervânelerdür 

2. pervane: 

Mesnevi 14 

Mısra: 46 

Kelebek (geceleyin ışığın/mumun 
etrafında dönmesi yönüyle). 

45. Şehün hod bezm-i şayda nâveki şem ! 

46. Vuhüş olmışdı pervâne gibi cem' 

3. pervâne: 

Mesnevi 20 

Mısra: 29 

Kelebek (geceleyin ışığın/mumun 
etrafında dönmesi bağlamında) II 'âşık 
(Sevgili'nin etrafında fırdönmek ve 
Sevgili'yi canından geçecek kadar çok 
sevmek bağlamında). 

30. Çerâğ-ı mihr ü mâha yana miskîn 
29. İrer m’ol kadre hiç pervâne miskin 

4. pervaneler: -ler 

Mesnevi 24 


Mısra: 98 

Işığın özellikle mum ışığının etrafında 
dönmeyi seven gece kelebeği II âşık. 

97. Sehergeh şem'-i zerrin kim uyandı 

98. Gümiş pervâneler hep oda yandı 

5. pervaneden: -den 

Mesnevi 24 

Mısra: 196 

Geceleri mum lamba vb. ışık 
kaynaklarına yaklaşarak çevresinde sürekli 
uçan kanatlı küçük bir böcek, gece 
kelebeği. Edebiyatımızda sevdiğine 
kavuşmak için çırpman âşığı temsil eder; 
ışık da bir tanrısal ışık sayılan aşkın 
timsalidir. 

195. Aceb kandan çekeydün bunca ğuşşa 

196. Eğer pervâneden alsandı hişşe 

6. pervâne: 

Mesnevi 28 

Mısra: 50 

Kelebek (geceleyin ışığın/mumun 
etrafında dönmesi bağlamında) II 'âşık 
(Sevgili'nin etrafında fırdönmek ve 
Sevgili'yi canından geçecek kadar çok 
sevmek bağlamında). 

49. Getürme anun içün aynuna dem' 

50. Sana pervâne eksik olmaz ey şem‘ 

7. pervâne: 

Mesnevi 36 

Mısra: 130 


Işığın etrafında dönmeyi seven gece 
kelebeği; âşık. 

129. Kara beriler koyup ruhsâr-ı ale 

130. İderler şem‘e pervâne havâle 

8. pervânesini: -si, -n, -i 

Mesnevi 37 

Mısra: 166 

Geceleri mum lamba vb. ışık 
kaynaklanna yaklaşarak çevresinde sürekli 
uçan kanatlı küçük bir böcek, gece 
kelebeği. Edebiyatımızda sevdiğine 
kavuşmak için çırpman âşığı temsil eder; 
ışık da bir tanrısal ışık sayılan aşkın 
timsalidir. 

165. Hemân-dem germ olup ol şem-i îmân 

166. Du‘â pervânesini itdi perrân 

9. pervânedür: -dür 

Mesnevi 38 
Mısra: 232 

Işığın etrafında dönmeyi seven gece 
kelebeği; âşık. 

231. Aceb mi olsalar bir hânede cem' 

232. Biri pervânedür anun biri şem' 

pervâne-i encüm: 

1. pervâne-i encüm: 

Mesnevi 18 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yıldızların etrafında dönen küçük 
kelebek. 


41. Çerağ-ı bezm-i eflak oldı mürde 

42. Kamu pervâne-i encüm füsürde 

pervâne-i ışk: 

1. pervâne-i ışk: 

Mesnevi 15 

Mısra: 149 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk kelebeği. 

149. İki şem' ü iki pervâne-i ışk 

150. İki âkil iki dîvâne-i ışk 

pervâz: 

1. pervâzdan: -dan 
Mesnevi 5 
Mısra: 27 

. Uçma, tay er an, havaya ağma. 

27. Niçün pervâzdan bu resme turdun 

28. Meğer kim per ü bâlün yile virdün 

pervâz iderdi: 

1. pervâz iderdi: -er, -di 

Mesnevi 15 

Mısra: 26 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Uçmak. 

25. İki yanında olmasa iki per 

26. Kaçan pervâz iderdi her kebüter 

2. pervâz iderdi: -er, -di 

Mesnevi 18 

Mısra: 156 
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Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. pervâz kıldı: -dı 

127. Kanı ol naz ile perverde dil-dar 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 

Uçmak. 

Mesnevi 27 

128. Gıda itdi zemine çerh-i gaddar 

Husrev'in lakabı IIİkbal ve izzet sahibi, 

155. İşitdükde mugannilerden âvâz 

Mısra: 156 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

nerverdeârâ: 

galip. 

156. İderdi cismden cân murğı pervâz 

Uçmak. 


139. Olurdı gün gibi pür- şevk Pervîz 

nervâz idüt>: 

155. Açup rıhlet perr ü bâlin o şeh-bâz 

1. perverdgârâ: 

Mesnevi 14 

140. Kamer -behcetler içre ‘işret-engîz 

1. pervâz idüp: -üp 

156. Bu hâki dâmgehden kıldı pervâz 

Mısra: 109 

Ey besleyici, terbiye edici. 

2. pervîze: -e 

Mesnevi 19 

nervâz urdun: 

nzıklandırıcı: Allah. 

Mesnevi 9 

Mısra: 107 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1 . pervaz urdun: -du, -n 

109. Hakîmâ Kâdirâ Perverdgârâ 

Mısra: 12 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 

Uçmak. 

Mesnevi 40 

110. Katanda cümle sırrum âşkârâ 

Husrev'in lakabı IIİkbal ve izzet sahibi, 

107. Hümâ gibi idüp a lâya pervâz 

108. Kılurlar şâh-bâza işve vünâz 

Mısra: 88 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uçmak, aşık atmak, yarışmak. 

2. perverdgârâ: 

galip. 

11 . İdince bu hatâyı ol perî-zâd 

2. pervâz idüp:-u/ı 

87. Hezârân aferin ey bâz-ı ser-bâz 

88. Kim urdun bu hevâda böyle pervaz 

Mesnevi 39 

Mısra: 1 

Ey besleyici, terbiye edici, 

12. Gelüp Pervîze dihkân itdi feryâd 

Mesnevi 36 


nzıklandırıcı: Allah. 

3. pervîz: 

Mısra: 7 

pervâz urup: 


Mesnevi 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


1 . İlâhâ Kâdirâ Perverdgârâ 

Mısra: 35 

Uçmak. 

1 . pervâz urup:-w/> 

2. Hudâvendâ Rahîmâ Kirdgârâ 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 

7. Şıfahândan idüp Pervîze pervâz 

Mesnevi 17 

Mısra: 91 

nervîh: 

Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

8. Gerü uçduğı yire kond’o şeh-bâz 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uçmak, aşık atmak, yarışmak. 

1 . pervîn: 

35. Pes ol dem emr idüp Şâbüra Pervîz 

nervâz k’ide: 


Mesnevi 36 

36. Didi bir kışsa nakl it behcet-engîz 

1. pervâz k’ide: -e 

91. Urup şeh-bâzveş pervâz açup bâl 

92. İrişdi dergeh-i Pervîze der-hâl 

Mısra: 84 

Ülker yıldızı. 


Mesnevi 18 

Mısra: 14 

nerverde: 

83. 0 dil-berler içinde yâr-ı Şîrîn 

4. pervîz: 

Mesnevi 11 

Mısra: 149 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


84. Meh-i tâbândı gayrisi Pervîn 

Pervaz ki id- :Pervaz etmek-Uçmak. 

1. perverde: 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 


Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 


Mesnevi 27 

nervîz: 

galip. 

13. Didi Şâvüra kim ey mahrem-i râz 

Mısra: 127 


14. Diler cânum k’ide cânâne pervâz 

Beslenmiş, büyütülmüş, terbiye 

1 . pervîz: 

149. Dönüp bu hâl ile Şâvüra Pervîz 


edilmiş. 

Mesnevi 7 

nervâz kıldı: 

Mısra: 139 

150. Didi ey hîle-cüy ü fitne-engîz 
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5. pervîzün: -ün 

Mesnevi 12 

Mısra: 7 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

7. Düşüp giderdi Pervîzün gamına 

8. İrişdi bir ki günden ol zemine 

6. pervîzi: -i 

Mesnevi 12 
Mısra: 86 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

85. Tasavvurdan yazup bir nakş-ı rengin 

86. Alup gitdi k’ide Pervîzi teskin 

7. pervız: 

Mesnevi 13 

Mısra: 43 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

43. İdüp Pervîz ol nakşı kenâre 

44. İderdi gâh gâh ana nezâre 

8. pervîz: 

Mesnevi 13 

Mısra: 57 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 


Husrev'in lakabı IIİkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

57. Olup ol şürete Pervîz hayran 

58. Ne içer bilmez idi mey mi yâ kan 

9. pervîz: 

Mesnevi 14 

Mısra: 13 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

13. Turup bir şubh-dem şeh-zâde Pervîz 

14. Başında tâc-ı zer altında Şebdîz 

10. pervîz: 

Mesnevi 14 

Mısra: 81 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı IIİkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

81. Düşüp pâyine anun gitdi Pervîz 

82. Uzadı askerinden yitdi Pervîz 

11. pervîz: 

Mesnevi 14 

Mısra: 82 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı IIİkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

81. Düşüp pâyine anun gitdi Pervîz 

82. Uzadı askerinden yitdi Pervîz 


12. pervîz: 

Mesnevi 14 

Mısra: 103 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

103. O bezm-i pür- şüküh içinde Pervîz 

104. Zebûn olmışdı ki ermişdi Şebdîz 

13. pervîz: 

Mesnevi 15 

Mısra: 133 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

133. Bakup Pervîz şâha pây-tâ-fark 

134. Tahayyür bahrin’ oldı ol güher gark 

14. pervîz: 

Mesnevi 15 

Mısra: 137 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı IIİkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

137. Olınca hvâbdan Pervîz bîdâr 

138. Görür bir gül-'izâr ü serv-refiâr 

15. pervîze:-e 

Mesnevi 15 

Mısra: 225 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 


225. Didi Pervıze k’ey ğamgın ü na-şad 

226. Atanun aldı ‘ömri hırmenin bâd 

16. pervîz: 

Mesnevi 16 

Mısra: 5 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı IIİkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

5. Turup ol şubh-dem hışm ile Pervîz 

6. Medâyinden yana ‘azm eyledi tîz 

17. pervîze:-e 

Mesnevi 17 

Mısra: 38 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

37. Cihândan gitdiyise Hürmüz-i şâh 

38. Anun Pervîze virsün omrin Allâh 


18. pervîz: 

Mesnevi 18 

Mısra: 81 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

81. Pes emr itdi emîr-âhüra Pervîz 

82. Ki zerrîn zîn ile zeyn ola Şebdîz 

19. pervîz: 

Mesnevi 18 

Mısra: 113 
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Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

113. Çü vardı hıtta-yı Derbende Pervîz 

114. Mehîn Bânüya irdi ol haber tîz 

20. pervîzden: -den 

Mesnevi 19 

Mısra: 55 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı IIİkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

55. Bizüm Pervîzden nokşânumuz yok 

56. Ona fermân-ber olur cânumuz yok 

21. pervız: 

Mesnevi 19 

Mısra: 137 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

137. Bu veçhe zârlıklar k’itdi Pervîz 

138. Didi lutf ile Şîrîn-i şeker-rîz 

22. pervîze:-c 

Mesnevi 23 

Mısra: 11 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı IIİkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

11. Gelüp Pervîze didiler ki ey şâh 

12. Niçün olmayasın bu işden agâh 


23. pervîz: 

Mesnevi 23 

Mısra: 69 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı IIİkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

69. Ne söz kim tanz ile söylerdi Pervîz 

70. Virürd’ ana cevâb-ı hikmet-âmîz 


24. pervîze: -e 

Mesnevi 24 

Mısra: 119 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

119. Didi Pervîze Şîrîn k’ey ser-efrâz 

120. Açıldı 'âleme gencîne-i râz 

25. pervîz: 

Mesnevi 24 

Mısra: 163 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı IIİkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

163. Çü Şâvürun sözin güş itdi Pervîz 

164. Getürdi küh-ken-i bî-çâreyi tîz 

26. pervîze: -e 

Mesnevi 24 

Mısra: 211 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 


Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

211. Dönüp Pervîze ol ğamgîn ü dil-teng 

212. Dir ey tezyîn-i tâc ü zîb-i evreng 

27. pervîz: 

Mesnevi 24 

Mısra: 250 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

249. Giderdi dürc-i la'lin ka lini tîz 

250. Hemân-dem gevher-efşân oldı Pervîz 

28. pervîz: 

Mesnevi 24 

Mısra: 289 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

289. Hilaf itdügi içün 'ahde Pervîz 

290. Bir oğh koydı dökdi kanını tîz 

29. pervîz: 

Mesnevi 26 

Mısra: 151 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

152. Benüm yolumda çekdün çok belâ sen 
151. Hemân şol şart k’itdi sana Pervîz 


30. pervîz: 

Mesnevi 26 

Mısra: 204 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı IIİkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

203. Belâ-yı câvidân-ı firkat ile 

204. 'Aceb ahde vefa ide mi Pervîz 


31. pervîze: -e 

Mesnevi 27 

Mısra: 6 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdannın 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

5. Ne yüzden toğdı mâh-ı çâr-deh- sâl 

6. Didi ğammâzlar Pervîze der-hâl 

32. pervîz: 

Mesnevi 27 
Mısra: 37 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı IIİkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

37. Didi Pervîz şâhun bir nedîmi 

38. Ezelden hem-demi yâr-ı kadîmi 

33. pervîz: 

Mesnevi 27 

Mısra: 51 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdannın 
Husrev'in lakabı IIİkbal ve izzet sahibi, 
galip. 
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51. Olur Pervız razı ol rumuza 

52. Bulurlar memleketde bir acüze 


34. pervîze:-e 

Mesnevi 28 

Mısra: 11 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

11. Didi Pervîze bir gammaz ey şâh 

12. Nigârînün ol ahvâlinden agâh 

35. pervîz: 

Mesnevi 28 

Mısra: 19 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

19. İşidüp anı ğamgîn oldı Pervîz 

20. Çağırdı katma bir kâtibi tîz 

36. pervîz: 

Mesnevi 28 

Mısra: 95 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

95. Alup Pervîz ana urdı nişânı 

96. Şeker kağıdı gibi dürdi anı 

37. pervîz: 

Mesnevi 30 

Mısra: 76 


Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı IIİkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

75. Virüp bir kâşide didi ki fi’l-hâl 

76. Bum Pervîz şâha eyle îşâl 

38. pervîz: 

Mesnevi 31 

Mısra: 11 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı IIİkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

11. Okıyup anı Pervîz itdi feryâd 

12. Kadîmî düstluk hakkın idüp yâd 

39. pervîz: 

Mesnevi 31 

Mısra: 39 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı IIİkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

39. Medâyinden bu faşl içinde Pervîz 

40. Çıkup Ermen zemîne eyledi hîz 

40. pervîz: 

Mesnevi 31 

Mısra: 177 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı IIİkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

177. Hezarân lutfile Pervîz şâhı 

178. O kasra kondururlar tîz şâhı 


41. pervîz: 

Mesnevi 32 

Mısra: 22 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

21. Zihî ikbâl ü baht-ı devlet-engîz 

22. K’ola kasnımda mihmân şâh Pervîz 


42. pervîze: -e 

Mesnevi 32 

Mısra: 37 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

37. Didi Pervîze Şîrîn ey civân-baht 

38. Kevâkib sana merkep âsmân taht 

43. pervîz: 

Mesnevi 33 

Mısra: 59 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

59. Anun evsâfın işitmişdi Pervîz 

60. Hemân andan yana azm eyledi tîz 

44. pervîze: -e 

Mesnevi 33 

Mısra: 107 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 


Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

107. İrüp Pervîze acı üzre acı 

108. Şekerden münharif oldı mizacı 

45. pervîz: 

Mesnevi 33 

Mısra: 114 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

113. Leb-i şekker -şiken birle güher-rîz 

114. Olup mahremlerine didi Pervîz 

46. pervîz: 

Mesnevi 33 

Mısra: 154 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı IIİkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

153. Saçı Şîıînün olmasa dil-âvîz 

154. Kaçan dutsağ olaydı anda Pervîz 

47. pervîz: 

Mesnevi 34 

Mısra: 17 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı IIİkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

17. İdüp Pervîz şâhun ânzın yâd 

18. Semenler görse iderd’âh u feryâd 


1618 



48. pervîz: 

Mesnevi 34 

Mısra: 103 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

103. Yeni ma şuka tutuldıysa Pervîz 

104. Reva mı giçe köhne düstdan tîz 

49. pervîze: -e 

Mesnevi 36 

Mısra: 7 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

7. Şıfahândan idüp Pervlze pervâz 

8. Gerü uçduğı yire kond’o şeh-bâz 

50. pervîz: 

Mesnevi 36 

Mısra: 54 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

53. Çü resm-i sür olundı cümle tertıb 

54. Bezendi şehr Pervîz itdi terğîb 

51. pervîz: 

Mesnevi 36 

Mısra: 161 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 


161. Nigann gördi kim mest oldı Pervîz 

162. İder hân-ı vişâle iştihâ tîz 

52. pervîz: 

Mesnevi 36 

Mısra: 180 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı IIİkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

179. Bu efsüm idinc’ol fıtne-engîz 

180. Hemân dad aldı andan şâh Pervîz 

53. pervîz: 

Mesnevi 36 

Mısra: 202 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

201. Akup şu gibi vuslat bağına tîz 

202. O servim düşdi ayağına Pervîz 

54. pervîz: 

Mesnevi 36 

Mısra: 223 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı IIİkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

223. Meğer Pervîz olup neccâr-ı şânî 

224. Vefa kasrına urdı püştbânı 

55. pervîz: 

Mesnevi 36 

Mısra: 267 


Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi', 
galip. 

267. Virüp Pervîz eline ihtiyarın 

268. İdüp tefVîz ana her kâr ü barın 

56. pervîz: 

Mesnevi 37 

Mısra: 47 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

47. Virür ol nâmeyi Pervîz eline 

48. Alur anı hemân-dem tîz eline 


57. pervîze:-*? 

Mesnevi 37 

Mısra: 159 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

159. İnâyet irmedi Pervîze hergiz 

160. Anunçün küfr içinde kaldı âciz 

58. pervîze: -e 

Mesnevi 37 

Mısra: 167 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

167. Vire tâ ol du a Pervîze kesrî 

168. Düşe başından anun tâc-ı Kisrâ 


59. pervîz: 

Mesnevi 37 

Mısra: 172 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdannın 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

171. Gidüp Şîrîn ü hem Gülgün ü Şebdîz 

172. Be-âhir itdügini buldı Pervîz 

60. pervîze: -e 

Mesnevi 38 

Mısra: 12 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

11. Ataluk hakkını idüp ferâmüş 

12. Adüvv olmışdı Pervîze o bî-hüş 

61. pervîz: 

Mesnevi 38 

Mısra: 118 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdannın 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

117. Didi ağlayarak ey çerh-i hun-ıîz 

118. Kanı sultânımuz sultân Pervîz 

62. pervîze: -e 

Mesnevi 38 

Mısra: 146 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdannın 
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Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

145. Kara yire tîz olmasun deyü kut 

146. Düzerler servden Pervîze tâbüt 


63. pervız: 

Mesnevi 38 

Mısra: 165 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

165. Meğer Pervîz idi gencine vü kân 

166. Olur toprakda gevher gibi p inhan 

64. pervîzün: -ü/7 

Mesnevi 38 
Mısra: 173 

Hürmüz'ün oğlu İran hükümdarının 
Husrev'in lakabı II İkbal ve izzet sahibi, 
galip. 

173. Kefen açınca Pervîzün yüzinden 

174. Görüp Şîrîn gitdi kendüzinden 

pervîz ile şîrîn; 

1. pervîz ile şîrîn: 

Mesnevi 38 

Mısra: 230 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sasani hükümdarlarından Hüsrev 
Perviz ile Şîrîn. 

229. Konup bir kabre ma'şük ile âşık 

230. Olur Pervîz ile Şîrîn odaşık 


perviz ü sırın: 

1. pervîz ü şîrîn: 

Mesnevi 38 

Mısra: 259 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hüsrev Perviz ve Şirin. 

259. Fakîr ü bay eğer Pervîz ü Şîrîn 

260. İdinür hâki pister sengi bâlîn 

perviz-i bî-gâne: 

1. pervîz-i bî-gâne: 

Mesnevi 13 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kayıtsız , ilgisiz Perviz. 

33. Mutî' oldukda Pervîz-i bî-gâne 

34. Müheyyâ oldı bezm-i Husrevâne 

pervîz-i bî-hüs: 

1. pervîz-i bî-hüş: 

Mesnevi 37 

Mısra: 125 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Akılsız, aklı başından gitmiş, aklı 
başında olmayan Perviz. 

125. Görüp ol nâmeyi Pervîz-i bî-hüş 

126. Gazab câmmdan oldı mest ü ser-hoş 

pes: 

1. pes: 

Mesnevi 7 


Mısra: 105 
Sonra. 

105. Pes az müddetde tahşîl itdi âlî 

106. Kemâl-i hüsn ü hulk ü adi ü celî 

2. pes: 

Mesnevi 10 

Mısra: 79 

Şu halde, öyleyse, bunun için. 

79. Pes imdi hayr ile geçür zamânun 

80. Du'â-yı hayr ile yâd ola cânun 

3. pes: 

Mesnevi 11 

Mısra: 35 

Far. İmdi, öyle ise. (El-hâletü hâzihî 
mehcurdur). 

35. Pes ol dem emr idüp Şâbüra Pervîz 

36. Didi bir kışsa nakl it behcet-engîz 

4. pes: 

Mesnevi 15 

Mısra: 27 

Far. İmdi, öyle ise. (El-hâletü hâzihî 
mehcurdur). 

27. Pes ey dâye budur senden murâdum 

28. Olasın bu hevâlarda kanadum 

5. pes: 

Mesnevi 17 


Mısra: 11 
Sonra. 

11. Pes aldı destine bir şâh-ı ar ar 

12. Aşâ-yı mu'ciz-i Müsâya benzer 

6. pes: 

Mesnevi 18 

Mısra: 81 
Sonra. 

81. Pes emr itdi emîr-âhüra Pervîz 

82. Ki zerrîn zîn ile zeyn ola Şebdîz 

7. pes: 

Mesnevi 22 

Mısra: 27 

Öyle iken, öyle olunca. 

27. Pes az müddetde ol ğamgîn ü nâ-şâd 

28. Ne kim emr itdilerse itdi bünyâd 

8. pes: 

Mesnevi 23 

Mısra: 74 
Bunun üzerine. 

73. Ne kim şordı ise aldı cevâbın 

74. Pes andan sonra kat' itdi hitâbın 

9. pes: 

Mesnevi 23 

Mısra: 115 

Sonra, o halde, öyle ise, şimdi, 
velhasıl. 


1620 



115. Pes ol dem emr idüp birkaç avane 

116. Alup Ferhâdı oldılar revâne 

10. pes: 

Mesnevi 26 

Mısra: 115 
Artık. 


14. pes: 

Mesnevi 31 

Mısra: 45 
Sonra, öylece. 

45. Pes ol dem şâh-ı ğarrâ hüblarla 

46. Dil ü can âfeti mahbüblarla 


115. Pes andan sonra sakinim birine 

116. Didi el şun muhabbet sâğarına 


11. pes: 

Mesnevi 26 

Mısra: 160 
Artık. 


159. Komadı hatırında hiç melalet 

160. Pes andan sonra girü döndi fiT-hâl 


12. pes: 

Mesnevi 27 

Mısra: 103 
Sonra. 


103. Pes ol sehhare vü mekkare karı 

104. Çepel kancık orosbı kara kan 


15. pes: 

Mesnevi 37 

Mısra: 55 
Sonra. 


55. Pes ez hamd ü şena-yı Rabbü’l -a la 

56. Şerif ismi Resulün olmış imla 


pesend iderdi: 


1. pesend iderdi: -er, -di 
Mesnevi 40 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Beğenmek. 


5. Söze şol veçhe virdüm intizamı 

6. Pesend iderdi görse ger Nizamî 


peşîmân olanlar: 


13. pes: 

Mesnevi 28 

Mısra: 27 
Artık. 


27. Pes andan sonra Şirine hitab it 

28. Du'â-yı devlet ile feth-i bâb it 


1. peşîmân olanlar: -an, -lar 
Mesnevi 33 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Pişman olmak . yapılan bir işin yanlış 
ya da uygunsuz sonuç verdiğini anlamak. 

1. Gazabdan âhir olanlar peşîmân 

2. Nedamet eşkin ider böyle bârân 



Mısra: 114 
Sinek. 


1. peşîmân oldı: -dı 
Mesnevi 34 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Pişman olmak, yapılan bir işin yanlış 
ya da uygunsuz sonuç verdiğini anlamak. 

9. Peşîmân oldı işinden idüp ud 

10. Ziyanına nedamet kılmadı süd 


pesıman olmısdur: 


113. Haille itdi çün Nemrud itale 

114. Ana itdürdi bir kem peşşe nale 


se-i mecruh ü pa-mal: 


1. peşşe-i mecruh ü pâ-mâl: 
Mesnevi 1 

Mısra: 93 
Kelime Tipi: - 

Yaralı ve ayak altında kalmış 
sivrisinek. 


1. peşîmân olmışdur: -mış, -dur 
Mesnevi 26 

Mısra: 218 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Pişman olmak, yapılan bir işin yanlış 
ya da uygunsuz sonuç verdiğini anlamak. 

217. Bilürven girü olmışdur peşîmân 

218. Ki zîrâ bu mesel âlemde çokdur 


93. Benem şol peşşe-i mecruh ü pa-mal 

94. Ki şâhînem diyü açdum per ü bâl 

nest: 

1. pest: 

Mesnevi 15 

Mısra: 156 
Alçak, hor. 


peşse: 

I. peşşeyi: ~(y)i 
Mesnevi 30 
Mısra: 35 
Sivrisinek. 

35. Kişi bir peşşeyi kılmağa târâc 

36. Olur mı şâh-bâz-ı tünde muhtaç 


155. Şarab-ı nazdan mahmur ü ser-mest 

156. Birimin çeşmi biri cür aveş pest 

pevâm: 

1. peyâmı: -/ 

Mesnevi 15 

Mısra: 231 
Haber. 


2. peşşe: 

Mesnevi 37 


231. Çü Husrev eyledi bu peyamı guş 

232. Gidüp aklı başından oldı medhüş 
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1. peyâm it: 

Mesnevi 28 

Mısra: 99 

Kelime Tipi: Deyim 

Haber et: Haber ulaştırmak, bildirmek. 

99. Varup Şîrîne biz kuldan peyâm it 

100. Du alar eyleyüp çok çok selâm it 

pevâmum ilete: 

1. peyâmum ilete: -e 
Mesnevi 25 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Deyim 
Haber iletmek -Haber vermek-: Haber 
ulaştırmak, bildirmek. 

75. Ne bir mahrem bulınur kim selâmum 

76. Alup ilete nigârîne peyâmum 

nevâmtın kat' evledün: 

1. peyâmun kat' eyledün: -dü. -S 
Mesnevi 26 

Mısra: 130 
Kelime Tipi: Deyim 
Haberini kesmek -Haber çıkmamak-: 
Beklenen haber gelmemek. 

129. Niçün gelmez bana geh geh selâmun 

130. Niçün kat' eyledün benden peyâmun 

pev-â-pev: 

1. pey-â-pey: 

Mesnevi 36 

Mısra: 153 


Far. Birbiri ardınca, birbirinin ardı 
sıra, mütevaliyen. 

153. Çeker ol şevk ile câmı pey-â-pey 

154. Komaz gönlünde gamdan zerrece key 

2. pey-â-pey: 

Mesnevi 36 

Mısra: 250 

Far. Birbiri ardınca, birbirinin ardı 
sıra, mütevaliyen. 

249. Yanında dil-ber elde sâğar-ı mey 

250. İçerdi bâde-i gül-gün pey-â-pey 

peyda evle: 

1. peyda eyle: 

Mesnevi 24 

Mısra: 132 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ortaya çıkarmak . aşikar etmek. 

131. Bana ilm ile ey üstâd-ı dânâ 

132. Bu sırrufi hikmetini eyle peyda 

peyda oldı: 

1. peyda oldı: -dı 
Mesnevi 2 

Mısra: 19 
Kelime Tipi: - 
Görünmek, ortaya çıkmak. 

19. Hakîkatden hakâyık oldı peydâ 

20. Ki geldi mebde’-i vahdetden eşya 


1. peyda olsa: -sa 

Mesnevi 2 

Mısra: 57 
Kelime Tipi: - 

Ortaya çıkmak, belirmek, görünmek. 

57. Ne kim olsa iki âlemde peydâ 

58. Musahhar kabza-i kadrinde cem a 

2. peyda olsa: -sa 

Mesnevi 12 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ortaya çıkmak, belirmek, görünmek. 

55. Meh-i îd ol yanadan olsa peydâ 

56. Bu korkudan kimesne bakmaz aşlâ 

nevem-ber: 

1. peyem-ber: 

Mesnevi 4 

Mısra: 26 

Haber getiren, peygamber. 

25. Ne kurbet kim sana oldı müyesser 

26. İrişmemişdür ana bir peyem-ber 

2. peyem-berler \-ler 

Mesnevi 4 

Mısra: 28 

Haber getiren, peygamber. 

27. Sipihr-i mertebetd’ey şâh-ı merdüm 

28. Güneşsin gayrî peyem-berler encüm 


3. peyem-ber: 

Mesnevi 37 

Mısra: 71 

Haber getiren, peygamber. 

71. Peyem-ber her ne kim dirse anı tut 

72. Şer-i şehdini eyle cânuna kut 

peyğâm: 

1. peygâmı:-/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 119 
Haber, bilgi. 

119. Kelâmı tatlu vü peyğâmı şîrîn 

120. Dil-ârâmı cihânun nâmı Şîrîn 

2. peyğâm: 

Mesnevi 29 

Mısra: 5 
Haber, bilgi. 

5. Satır satır yazılmış gerçi peyğâm 

6. Velî her satr mâr-ı zehr-âşâm 

pevğâmıımı virmez: 

1. peyğâmumı virmez: -mez 
Mesnevi 25 

Mısra: 84 

Kelime Tipi: Deyim 
Haber vermek: Haber ulaştırmak, 
bildirmek. 

83. Şabâyise yiler bir yirde turmaz 

84. Turup peyğâmumı dil-dâre virmez 


pevda olsa: 
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pevâule-i ğul: 

1. peyğüle-i gül: 

Mesnevi 14 

Mısra: 92 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Gulyabani (hayalet) bucağı. 

91. Ben-i âdem ana hîç kesmemiş yol 

92. Mekân-ı dîv idi peyğüle-i gül 

peyk: 

1. peykin: -i, -n 
Mesnevi 38 

Mısra: 234 

Far. 1. Haber götürüp getiren. 2. 
Seyyare etrafında dolaşan cirm. 

233. Gel aç ibret gözin ey merd-i âkil 

234. Özüne akl peykin reh-nümâ kıl 

nevk olmısam: 

1. peyk olmışam: -m/ş. -am 
Mesnevi 3 

Mısra: 9 
Kelime Tipi: - 

Bir şeyin etrafında, ona tabi olarak 
dönmek. 

9. Hudâ yolma düşüp olmışam peyk 

10. Direm şeytân iğvâsına lebbeyk 

pevk-i cibril: 

1. peyk-i cibrîl: 

Mesnevi 4 


Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Peyk (a. s. ) Haber ve mektup getirip 
götüren peyk-i Cibril: Vahiy meleği 
Cebrail. 

23. Şeb-i Esra ki esbün kıldı te'cîl 

24. Melekçe varmadı peyk-i Cibril 

pevk-i dür- yek: 

1. peyk-i dür- yek: 

Mesnevi 37 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
İnci tanesi ulak. 

37. Gelür bir peyk-i dür- yek turfetü’l- ayn 

38. Elinde nâme-i sultân-ı kevneyn 

pevk-i haber-ber: 

1. peyk-i haber-ber: 

Mesnevi 34 

Mısra: 141 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Haber götüren ulak. 

141. Alup bu sözleri peyk-i haber-ber 

142. İletdi şâha bir bir didi yek-ser 

peymân ider: 

1. peymân ider: -er 
Mesnevi 24 

Mısra: 176 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yemin, and vermek II Sözleşmek. 


175. Karınca kanda vü kanda Süleyman 

176. İder mi şâh-ı gül zâğ ile peymân 

pevmâmını sıvup: 

1. peymânunı şıyup \-(y)up 
Mesnevi 24 

Mısra: 284 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sözünü, yeminini bozmak, hiçe 
saymak: sözünün gereğini yapmamak. 

283. Gel ey ahd eyleyen eyle vefayı 

284. Şıyup peymânunı kılma cefayı 

pevvend id: 

1. peyvend id: 

Mesnevi 19 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bağlamak.II İlgi kurmak. 

45. Ger istersen dahi muhkem ola bend 

46. İd ana kayd-ı ferzend ile peyvend 

pevvend idermis: 

1. peyvend idenmiş: -er, -miş 
Mesnevi 5 

Mısra: 154 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İlgilenmek. 

153. Süleymân tutalum mür ile peyvend 

154. İdermiş ola mı Belkîsa mânend 

pevvend itme: 


1. peyvend itme: -me 
Mesnevi 23 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bağ kurma. 

51. Didi kâkülleriyle itme peyvend 

52. Eyitdi yek k’ola dîvâneye bend 

pevvend itmiş: 

1. peyvend itmiş: -miş 
Mesnevi 24 

Mısra: 242 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bağ kurma. 

241. Didi kim pend ü nuşh olmaz buna 
bend 

242. Çü pend-i ışkla itmiş özge peyvend 

pevvend kılurdı: 

1. peyvend kılurdı: ~(u)r, -dı 
Mesnevi 22 
Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Birleştirmek . aşı yapmak II Yamamak. 

5. Külüng urdukca yire ol hıredmend 

6. Kılurdı âbnüsı âce peyvend 

pevvend oldı: 

1. peyvend oldı: -dı 
Mesnevi 18 

Mısra: 149 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bağlanmak, irtibat kurmak. 


1623 






149. Leb-i mutrib ki oldı naye peyvend 

150. Biterdi âb-ı hayvandan ney-i kand 

pîç: 

l.pîç: 

Mesnevi 27 

Mısra: 240 

(Sevgilinin saçının) kıvrımı, büklümü. 

239. Cihan mülkinde rahat olmadı hiç 

240. Kamu ahvâli zülfüm gibidür pîç 

mk 

1. pîl: 

Mesnevi 21 

Mısra: 34 
Far. Fil. 

33. Kara zülfın egüp eylerdi tehcîl 

34. Gider Hindüstâna güyiyâ pîl 

2. pil: 

Mesnevi 34 

Mısra: 146 
Far. Fil. 

145. Anup kâküllerin itdi figânı 

146. Nitekim pîl anup Hindüstânı 

pîl- zür ü sır- sadmet: 

1. pîl- zür ü şır- şadmet: 

Mesnevi 24 
Mısra: 251 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Kuvveti fil ve darbesi aslan (olan). 


251. Didi ey pil- zur ü şır- şadmet 

252. Kabul itsen buyursak sana hürmet 

pîlever: 

1. pîleverden: -den 
Mesnevi 5 

Mısra: 54 

Far. İğne, boncuk gibi ufak tefek 
şeyler satan, çerçi. 

53. Niçün yok yire dem uram hünerden 

54. Seçilmez cevheri çün pîleverden 

pinhân: 

1. pinhân: 

Mesnevi 9 

Mısra: 58 

Far. Gizli, mahfı. (Zamm ile meşhur 
ise de doğru değildir). 

57. Sitem itmez egerçi şeh Süleymân 

58. Velî ifritleri vardur ki pinhân 

pinhân ider: 

1. pinhân ider: -er 
Mesnevi 26 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Saklamak, gizlemek. 

39. Ne câdüdur ki ol sehhâr ü fettân 

40. Şeb-i Kadri ider zülfınde pinhân 

pinhân itmisdi: 


1. pinhân itmişdi: -iniş, -di 
Mesnevi 38 

Mısra: 213 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Saklamak, gizlemek. 

213. Meğer hâtemde zehr itmişdi pinhân 

214. Yiyüp cân virdi ol sâ'atde cânân 

pinhân oldı: 

1. pinhân oldı: -dı 
Mesnevi 24 

Mısra: 82 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Kaybolmak, gizlenmek, saklanmak. 

81. Şabâ hengâm kim hurşîd-i rahşân 

82. Sehâb-ı muzlim içre oldı pinhân 

pinhân ohırdı: 

1. pinhân olurdı :-(u)r, -dı 
Mesnevi 24 

Mısra: 111 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kaybolmak, gizlenmek, saklanmak. 

111. Girü çâha girüp olurdı pinhân 

112. İderd’ ahşâm olınca âh ü efğân 

pir: 

1. pır: 

Mesnevi 22 

Mısra: 42 

Yaşlı, ihtiyari görmüş geçirmiş. 


41. Be-ğayet imrenüp ol şıre devran 

42. Cihân pîr iken oldı tıfl-ı nâ-dân 

pîrâhen: 

1. pîrâhemim: -(ü)m 

Mesnevi 17 

Mısra: 49 
Gömlek, mintan. 

49. Geh itdüm ğonçeveş pîrâhenüm çâk 

50. Gehî şaçdum şabâ tek başuma hâk 

2. pîrâhen: 

Mesnevi 23 

Mısra: 136 
Gömlek. 

135. Yakasın çâk idüp eylerdi şad âh 

136. Dir idi bana pîrâhen yiter çâh 

pîrâmen: 

1. pîrâmeninde: -i, -n, -de 

Mesnevi 14 

Mısra: 25 
Çevre, etraf. 

25. Felek devr idemez pîrâmeninde 

26. Kevâkib kum kapardı dâmeninde 

2. pîrâmenüme: ~(ü)m, -e 

Mesnevi 23 
Mısra: 177 
Çevre, etraf. 
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177. Dirilüp itleri pıramenüme 

178. Yapışurlardı yek yek dâmenüme 

pîrâne: 

1. pîrâne: 

Mesnevi 38 

Mısra: 41 

Yaşlılara yakışır surette (Yetkin 
kişilere, ustalara yakışacak olgunlukta ve 
düzeyde). 

41. Yiğitsin eylegil pîrâne tedbîr 

42. Demidür erlik it merdâne tedbir 

pîrâve: 

1. pîrâye: 

Mesnevi 15 

Mısra: 20 
(Fa.) Bezek, süs. 

19. Didi ki umaram ey dâye senden 

20. Serây-ı fıkrete pîrâye senden 

nir-i adalet: 

1. pîr-i adalet: 

Mesnevi 7 
Mısra: 38 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Adalet ihtiyarı. 

37. Eline alsa şemşîr-i adâlet 

38. Olurdı nev -civân pîr-i adâlet 

pîr-i fanî k’olasın: 


1. pîr-i fanî k’olasm: -a, -sın 

59. Şehir cennet gib’oldı hatır-efruz 

Mısra: 37 

Mesnevi 27 

60. Der ü dıvâr hep zer-beft pîrüz 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mısra: 179 


İş, meslek edinmek: Sürekli bir şeyle 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ölümlü ihtiyar (ki) olmak. 

pîrüz iderler: 

meşgul olmak. 


1. pîrüz iderler: -er, -1er 

37. Dürüş idin sehâ vü adli pişe 

179. Gelür bir dem k’olasm pîr-i fanî 

Mesnevi 36 

38. İşün ‘âlemde cüd olsun hemîşe 

180. Gide bu şıhhât ü ömr ü cevânî 

Mısra: 136 



Kelime Tipi: Kalıp İfade 

nîse idinün: 

nîr-i ıska: 

Kutlu, hayırlı, uğurlu etmek. 

1. pîşe idinüp: -iip 

1. pîr-i ışka \-a 

135. Kaşı Yâsîn’e konmasun deyü toz 

Mesnevi 33 

Mesnevi 20 

136. Sürüp vesme iderler anı pîrüz 

Mısra: 33 

Mısra: 8 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

pişe: 

İş, meslek edinmek: Sürekli bir şeyle 

Aşk erbabı. 

1. pîşesini: -si, -n, -i 

meşgul olmak. 

7. Geçüp ser-halka-yı zencîr-i ışka 

Mesnevi 26 

33. Niçe bir pîşe idinüp cünüm 

8. Mürid-i sâdık olur pîr-i ışka 

Mısra: 52 

Sanat, meslek: iş güç. 

34. Olam bir avretün böyle zebünı 

nîrûz: 

51. Niçe şevk ile salar tîşesini 

nistân: 

1. pîrüz: 

52. Temâşâ idelüm her pîşesini 

1. pistânlarumdan: -1ar, -(u)m, -dam 

Mesnevi 8 


Mesnevi 17 

Mısra: 39 

nîse ide: 

Mısra: 51 

Far. Firuze denilen mavi renkli maruf 


Far. Meme. 

cevher. 

1. pîşe ide: 



Mesnevi 16 

51. Urup pistânlarumdan sîneme müşt 

39. Görinür lâleler şahrâda pîrüz 

Mısra: 125 

52. Işırdum hayret ağzıyıla engüşt 

40. Otak kurmış meğer sultân-ı Nev-rüz 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 



Huy, alışkanlık haline getirmek. 

piste: 

2. pîrüz: 

126. Olur âzürde devrândan hemîşe 

1. piste: 

Mesnevi 36 

125. Dil-azâr olmağı her k’ide pîşe 

Mesnevi 32 

Mısra: 60 


Mısra: 77 

Far. Firuze denilen mavi renkli maruf 

nîse idin: 

Far. Fıstık, "dehen-i dilber"den kinaye 

cevher. 

1 . pîşe idin: 

Mesnevi 10 

olarak vaktiyle kullanılırdı. 



77. Dehanum piste gibi sanma handan 

78. Çü kahr idem olur ol piste dendân 

2. piste: 

Mesnevi 32 

Mısra: 78 

Far. Fıstık, "dehen-i dilber'den kinaye 
olarak vaktiyle kullanılırdı. 

77. Dehânum piste gibi sanma handan 

78. Çü kahr idem olur ol piste dendân 

3. piste: 

Mesnevi 33 

Mısra: 84 

Far. Fıstık, "dehen-i dilber'den kinaye 
olarak vaktiyle kullanılırdı. 

83. Virür dükkân-ı hüsne zîb ile fer 

84. Dehânı piste la li al şekker 

pister-i dibâ-vı zerrin: 

1. pister-i dîbâ-yı zerrin: 

Mesnevi 14 

Mısra: 117 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Altından ipekli döşek. 

117. Kanı ol pister-i dıbâ-yı zerrin 

118. Uş oldı hâk ü hâr efreş ü hâlin 

pister-i sincâb olur: 

1. pister-i sincâb olur: -(u)r 
Mesnevi 18 

Mısra: 70 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sincâb kürkünden yatak (döşek) 
olmak. Sincâb kürkünün kurşuni rengi ile 
buzun rengi arasında ilgi kurulmuştur. 

69. Reh-i ışk içre irse hvâb bana 

70. Yah olur pister-i sincâb bana 

pîsvâ olursın: 

1. pîşvâ olursın: -(u)r, -sın 
Mesnevi 37 

Mısra: 122 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Başkan, önder olmak. 

121. Eğer râm olmaz isen Husrevâ sen 

122. Olursın ehl-i küfre pîşvâ sen 

piyade: 

1. piyade: 

Mesnevi 3 

Mısra: 48 

Far. 1. Yaya, ayağıyla yürüyerek 
giden. 2. İktidarı pek az, iktidarsız, râcil. 3. 
Maruf hatif kayık. 4. Satranç oyununda 
tarefeynden sıraya dizilen taşlardan herbiri. 

47. Bu dergehde ne olam ben fütâde 

48. Sürer toprağa ruh şehler piyade 

piyade oldı: 

1. piyade oldı: -dı 
Mesnevi 18 

Mısra: 120 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yaya kalmak. 


119. Görince şahı ol Banu-yı a zam 

120. İnüp atdan piyâde oldı ol dem 

pivâle: 

1. piyâle: 

Mesnevi 13 

Mısra: 27 

Kadeh, şarap bardağı. 

27. Koşan bir lahza ger elden piyâle 

28. Olur kalbüne yüz bin gam havâle 


1. püf: 

Mesnevi 30 

Mısra: 37 

Far. Püf. Mum vesair yanar bir şey 
söndürüleceği zaman dudaklar bükülerek 
çıkarılan nefes. 

37. Olurken püf çerâğun cânına bes 

38. Ne hâcet gird-bâd-ı âsmân -res 

pülâddan: 

1. pülâddan: 

Mesnevi 24 

Mısra: 9 

Çelikten yapılmış. 

9. Görür pülâddan bir tîşe merğüb 

10. Ki şap olmış ana bir âhenîn çüp 

pülâd-dest ü sihr-pîse: 

1. pülâd-dest ü sihr-pîşe: 

Mesnevi 22 


Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çelik elli ve sihir sanatlı. 

16. Şürü' itmişdi cân ü dilden işe 

15. Çün ol pülâd-dest ü sihr-pîşe 

2. pülâd-dest ü sihr-pîşe: 

Mesnevi 22 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çelik elli ve sihir sanatlı. 

16. Şürû' itmişdi cân ü dilden işe 
15. Çün ol pülâd-dest ü sihr-pîşe 

pür- halvâ-vı şîrîn: 

1. pür- halvâ-yı şîrîn: 

Mesnevi 40 

Mısra: 20 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tatlı helva dolu. 

19. Bu defter içre her evrâk-ı rengin 

20. Tabaklardur ki pür- halvâ-yı şîrîn 

pür itdüm: 

1. pür itdüm: -dü, -m 
Mesnevi 40 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Doldurmak, kaplamak. 

15. Döküp gencîne-i hâtırdan anı 

16. Pür itdüm dâmen-i âhir zemânı 
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pür itmiş: 

1. pür itmiş: -iniş 
Mesnevi 8 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Doldurmak, kaplamak. 

47. Çemen ırmaklarınım çağ çağı 

48. Pür itmiş nağmelerden bağ ü râğı 

pür- kahr: 

1. pür- kahr: 

Mesnevi 15 

Mısra: 85 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zorlama. 

85. Temevvüc idüp ol pür- şür ü pür- kahr 

86. Olupdı her hubâbı şîşe-i zehr 

pür -mahbesinden: 

1. pür -mahbesinden: -i, -n, -den 

Mesnevi 7 

Mısra: 128 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Zindanın doluluğu. 

127. Neriman havfidüp pür -mahbesinden 

128. Uşandı Erdevân işkencesinden 

2. pür -mahbesinden: -i, -n. -den 

Mesnevi 7 

Mısra: 128 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Zindanın doluluğu. 

127. Neriman havf idüp pür -mahbesinden 

128. Uşandı Erdevân işkencesinden 

pür- nflr: 

1. pür- nür: 

Mesnevi 31 

Mısra: 156 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Aydınlık, nurlu, parlak bir halde olan. 

155. O bağ içinde var bir kaşr-ı ma'mür 

156. İçi vü taşı cennet gibi pür- nür 

pür- sabr ide: 

1. pür- şabr ide: -e 
Mesnevi 23 
Mısra: 202 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çok fazla sabretmek. 

201. Ne çâre haste câna eyleyüp cebr 

202. Ölince bu belâya ide pür- şabr 

pür -sevk olmısdı: 

1. pür -şevk olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 8 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Işık dolu(aydmlık dolu) olmak. 

17. Sehâb olmışdı kumrı gibi pür -şevk 

18. Takardı boynma kavs-i kuzah tavk 


pür- sevk olurdı: 

1. pür- şevk olurdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 7 

Mısra: 140 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Işık dolufaydmlık dolu) olmak. 

139. Olurdı gün gibi pür- şevk Pervız 

140. Kamer -behcetler içre işret-engîz 

pür- sûr: 

1. pür- şür: 

Mesnevi 15 

Mısra: 85 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gürültülü. 

85. Temevvüc idüp ol pür- şür ü pür- kahr 

86. Olupdı her hubâbı şîşe-i zehr 

pür- zar ider: 

1. pür- zâr ider: -er 
Mesnevi 8 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çok inletmek. 

41. Gelür bâd-ı sabâdan büy-ı gülzâr 

42. İder her bülbül-i şeydâyı pür- zâr 

pür -zevn: 

1. pür -zeyn: 

Mesnevi 10 

Mısra: 8 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Süslü, işlemeli, gösterişli. 

7. Didi ey ata câm kurretüT-'ayn 

8. Dür-i pendüm ile köşk eyle pür -zeyn 

pür-cin kılsa: 

1. pür-çîn kılsa: -sa 
Mesnevi 5 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çatmak(kaş bağlamında). 

81. Kemân ebrülarım kılsa pür-çîn 

82. Olur miskîn şâh-ı Çîn ü Maçîn 

pür-cûs oldı: 

1. pür-cüş oldı: -dı 
Mesnevi 15 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Coşku dolu olmak. 

49. Çü Şîrîn sözine güş oldı dâye 

50. Denizler gibi pür-cüş oldı dâye 

pür-dâne: 

1. pür-dâne: 

Mesnevi 11 

Mısra: 4 
Çok taneli. 

3. Şeb-i târ-ı sipihre meh olup şem 1 

4. Nücüm olmışdı pür-dâne gibi cem' 

pür-hâr evledüm: 
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1. pür-hâr eyledüm: -dü, -m 
Mesnevi 17 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Kan içinde bırakmak. 

59. Akîküm lüTü'yile idüp âzâr 

60. İzanım eyledüm nâhunla pür-hâr 

piir-hün: 

1. pür-hûn: 

Mesnevi 11 

Mısra: 84 
Kanlı, kan dolu. 

83. Akîkinden şikeste narh-ı mercan 

84. Ğam-ı lâliyile pür-hûn dil-kân 

nür-rîs idersin: 

1. pür-rîş idersin: -er, -sin 
Mesnevi 15 
Mısra: 237 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çok yaralamak. 

237. Dil-i ğamgîni pür-rîş idersin 

238. Dem-â-dem nüş cânum nîş idersin 

pür-sikâf iderdi: 

1. pür-şikâf iderdi: -er, -di 
Mesnevi 25 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yarıkla doldurmak. IIYarıklar açmak 
(beden bağlamında). 


31. Kaçan çekseydi tığ-i bı-ğılaf ol 

32. İderdi cism-i kühı pür-şikâf ol 

pür-sür idince: 

1. pür-şür idince: -ince 
Mesnevi 12 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Heyecanla, coşkuyla, sevinçle 
doldurmak. 

81. İdince ışk ile Şîrîni pür-şür 

82. Ne şüret gösterür gör çerh-i hun-hor 

pür-sûz olup: 

1. pür-süz olup: -up 
Mesnevi 15 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çok yanık, çok yakıcı olmak. 

5. Olup dâğ-ı ğam-ı ışkıyla pür-süz 

6. İderdi âh u vâh ol her şeb ü rüz 

puşt: 

1. püstını: -/. -n, -ı 

Mesnevi 14 

Mısra: 58 
Post, deri. 

57. İdüp segler zebûn âhü-yı Çîni 

58. Şoyarlardı arkasından püstmı 

2. püstsın:-»/i 

Mesnevi 38 


Mısra: 251 
Post. deri. 

251. Degülsin mağz ancak püstsın püst 

252. Olursan cânuna kaşd idene düst 

3. püst: 

Mesnevi 38 

Mısra: 251 
Post . deri. 

251. Degülsin mağz ancak püstsm püst 

252. Olursan cânuna kaşd idene düst 

püstbânı urdı: 

1. püştbânı urdı: -dı 
Mesnevi 36 

Mısra: 224 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dayanak . destek, payanda kurmak. 

223. Meğer Pervîz olup neccâr-ı sânî 

224. Vefa kaşnna urdı püştbânı 

pûste: 

1. püşte: 

Mesnevi 14 

Mısra: 72 
Yığın, tepe. 

71. Şu denlü cânver olmışdı küşte 

72. İrerdi küştelerden göge püşte 

pûst-i mâhîde: 


1. püşt-i mâhîde: 

Mesnevi 23 

Mısra: 112 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Balığın sırtı. 

111. Kazanlar tîşe-i pülâdla anı 

112. Komışlar püşt-i mâhîde nişânı 

pûst-i pâ urdun: 

1. püşt-i pü urdun: -du, -n 
Mesnevi 4 

Mısra: 71 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ayak tabanı vurmak. 

71. Görüp bir püşt-i pâ urdun sen ana 

72. İdüp Cibrîl tahsîn kaldı tana 

pflvân olmayan: 

1. püyân olmayan: -ma, -fy)an 
Mesnevi 32 

Mısra: 95 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. koşan, 2. dalmış, kendini kaptırmış. 

95. Hızırveş olmayan zulmetde püyân 

96. Revâ mıdur ki içe âb-ı hayvan 
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rab: 

1. rab: 

Mesnevi 13 

Mısra: 18 

Ar. 1. Cümle yaratılmışları besleyen, 
terbiye eden, Cenabıhak. 

17. Benüııı canımı firakımda mu'azzeb 

18. Senün gönlün kimün vaşlmda yâ Rab 

râd-ı vâfir olmaz: 

1. râd-ı vâfir olmaz: -maz 
Mesnevi 27 

Mısra: 186 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşırı derecede cömert olmak. 

185. Mukîm iken olısersin misafir 

186. Ne müşkül olmaz isen râd-ı vâfir 

râgın olur: 

1. râğıp o\ur.-(u)r 
Mesnevi 27 
Mısra: 96 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İstekli, rağbet eden olmak. 

95. Gönül gözinden inşâfı bırağıp 

96. Olur ol şer işe cân ile râğıp 

râh kılavdım: 


1. râh kılaydun: -a, -(y)du, -n 
Mesnevi 24 

Mısra: 257 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Geçmek için) Yol yapmak, yol 
açmak. 

257. Delüp bağrın kılaydun bir ulu râh 

258. Geçeydük tâ kim andan gâh ü bî-gâh 

râh ola: 

1. râh ola: -a 
Mesnevi 21 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Yol olmak. 

5. Gelince havza otlakdan ola râh 

6. İrişe şîr-i şâfı gâh ü bî-gâh 

râh virübilürem: 

1. râh virübilürem: -ü, -bil, -(ü)r, -em 
Mesnevi 31 
Mısra: 83 

Kelime Tipi: Deyim 

Yol vermek: Geçmesine izin vermek. 

83. Ne kaşr içine virübilürem râh 

84. Ne taşra kalmasına râzıyam şâh 

rahat: 

1. râhatunı: -(u)n, -ı 
Mesnevi 28 

Mısra: 85 
Huzur, mutluluk. 


85. Belalarda yittirme rahatunı 

86. Ganîmet bil nigârâ sıhhattim 

rahat iderseii: 

1. rahât idersen: -er, -se, -fi 
Mesnevi 15 

Mısra: 235 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Rahat etmek, huzur bulmak. 

235. İdersen ger beni bir lahza rahat 

236. Hezarân çekdürirsin derd ü mihnet 

râhât oldı: 

1. râhât oldı: -dı 

Mesnevi 13 

Mısra: 74 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Huzur içinde olmak. 

73. Koyup elden ayağı ehl-i sohbet 

74. Ferâğat hvâbiyile oldı râhât 

2. râhât oldı: -dı 

Mesnevi 14 

Mısra: 135 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mutlu ve huzurlu olmak. 

135. İnüp Şebdîzden şâh oldı râhât 

136. Yatup bir lahza itdi istirahat 

râhât olmadı: 

1. râhât olmadı: -ma, -dı 
Mesnevi 27 


Mısra: 239 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Rahat etmemek . rahat olmamak. 

239. Cihân mülkinde rahat olmadı hîç 

240. Kamu ahvâli zülfüm gibidür pîç 

râhât olsun: 

1. râhât olsun: -sun 
Mesnevi 10 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mutlu ve huzurlu olmak. 

47. Kayurmaz çek belâ vü rene ü mihnet 

48. Tek olsun il senün devrimde râhât 

râhat-ı cân: 

1. râhat-ı cân: 

Mesnevi 33 

Mısra: 137 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül huzuru: manevi huzur. 

137. Ne her lebde bulınur râhat-ı cân 

138. Ne her ırmakda akar âb-ı hayvân 

râh-ı bevâbân tutar: 

1. râh-ı beyâbân tutar: -ar-at 
Mesnevi 14 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çölün yolunu tutmak, yolunu tutmak: 
yönelmek. 
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47. Hadeng-i lale-rulardan geveznan 

48. Olup mecnûn tutar râh-ı beyaban 

râh-ı bl- Dâvana: 

1. râh-ı bî- pâyâna: -a 
Mesnevi 11 

Mısra: 152 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Sonu olmayan yol. 

151. Kuru efsâneyile aklum al dun 

152. Beni bir râh-ı bî- pâyâna şaldun 

râh-ı kflh-ı bîsütüna: 

1. râh-ı kûh-ı bîsütüna: -a 
Mesnevi 24 

Mısra: 298 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Bisütun Dağı ’nın yolu. 

297. Ele alup külüngin bı-me üne 

298. Yügürdi râh-ı küh-ı Bîsütüna 

râh-ı sâmânda: 

1. râh-ı sâmânda: 

Mesnevi 2 

Mısra: 54 
Kelime Tipi: - 

Rcıh: (f.i.)l. yol. 2. tutulan yol 
sâmân(f.i.) 1. servet, zenginlik 2. Rahat. 
dinçlik. ıûh-ı sâmânda: Servet 
yolunda, (servet sahibi olma uğrunda). 

53. Kimine gey dürür sine âb ü kâkum 

54. Kiminfi] râh-ı sâmânda ider güm 


rah-ı savabı: 

1. râh-ı şavâbı: -ı 
Mesnevi 1 

Mısra: 105 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevap yolu. 

105. Ayânen tâ görem râh-ı şavâbı 

106. İdem fahş ü hatâdan ihtisâbı 

râh-ı tugyâne: 

L râh-ı tugyâne: -e 
Mesnevi 7 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Azgınlık yolu. 

43. ’Avân kim râh-ı tugyâne giderdi 

44. O zâlim kendü kendine iderdi 

râhı tutdı: 

1. râhı tutdı: -dı 
Mesnevi 31 
Mısra: 93 

Kelime Tipi: Deyim 
Yolu tutmak: Yola koyulmak, gitmek, 
uzaklaşmak. 

93. Diyelüm ana Şîrîn tutdı râhı 

94. Filân yoldan gelür zan itdi şâhı 

rahîmâ: 

1. rahîmâ: 

Mesnevi 1 


Mısra: 39 

Ey Rahim olan Allah. 

39. Rahîmâ ism-i zâtun hürmetiçün 

40. Kerîmâ her şıfatun hürmetiçün 

2. rahîmâ: 

Mesnevi 3 

Mısra: 42 

Ey Rahim olan Allah. 

41. Egerçi bizde ‘işyân ü güneh çok 

42. Rahîmâ rahmetünden ye’sümüz yok 

3. rahîmâ: 

Mesnevi 39 

Mısra: 2 

Ey Rahim olan Allah. 

1. İlâhâ Kâdirâ Perverdgârâ 

2. Hudâvendâ Rahîmâ Kirdgârâ 

rahm evlevûp: 

1. rahm eyleyüp: -(y)üp 
Mesnevi 22 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Merhamet etmek, acımak. 

13. Yâhud rahm eyleyüp Ferhâda her dem 

14. Yüzin yırtup zemîn eylerdi mâtem 

rahm kıldı: 

1. rahm kıldı: -dı 
Mesnevi 26 


Mısra: 142 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Merhamet etmek, acımak 

141. Çün anun sözlerin güş itdi Şîrîn 

142. Be-ğâyet rahm kıldı ol nigârîn 

rahmet: 

1. rahmetünden: ~(ü)n, -den 
Mesnevi 3 

Mısra: 42 

1. Esirgemek, rikkat . şefkat. 2. Cenâb-ı 
hakkın kuluna ihsanı, hüsn-imu'âmelesi. 

(Ekseriya mâ-bade'l-mevte sarf olunur.): 
Allah ruhunu garik-i lücce-i rahmet eylesin, 
rahmetu ’l-lahi aleyh Allahın rahmeti 
üzerine olsun, "aleyh" deki zamir 
"rahmetullah "da olduğu gibi merciin 
ihtilâfına göre değişir, "rahmet" mecazen 
"yağmur" manasında müstameldir. 

41. Egerçi bizde işyân ü güneh çok 

42. Rahîmâ rahmetünden ye’sümüz yok 

rahmet itsün: 

1. rahmet itsün: -sün 
Mesnevi 5 

Mısra: 182 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Birinin suçunu bağışlama, yarlıgama, 
merhamet etme. 

181. Alâ-evvel faci' küffar u butlân 

182. Dimiş kim rahmet itsün ana Sübhân 

rahmet-i rahmana vâsıl oldı: 
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1. rahmet-i rahmana vâsıl oldı: -dı 
Mesnevi 28 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Herkese merhamet eden Allah 'ın 
esirgemesine, yarlıgamasına kavuşmak: 
Ölmek. 

31. Ol oldı rahmet-i Rahmana vâsıl 

32. Sana bilsen bu matemden ne haşıl 

rahmetler olsanuz: 

1. rahmetler olsanuz: -sa, -nuz 
Mesnevi 19 

Mısra: 132 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Acımak, merhamet göstermek. 

131. Çün olduk buncadan zahmet size biz 

132. N’ola rahmetler olsanuz bize siz 

rahne-i dîvân: 

1. rahne-i dîvân: -/ 

Mesnevi 31 

Mısra: 126 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Duvarın çatlağı. 

125. Kevâkib güyiyâ ezhârı anun 

126. Meh-i nev rahne-i dîvân anun 

rahsân: 

1.rahşân: 

Mesnevi 31 

Mısra: 38 
Parlak. 


37. Sipihr üstinde ahterler dırahşan 

38. Hemân hâkister içr’ahkerdi rahşân 

raht: 

1. rahtm: -ı, -n 

Mesnevi 7 

Mısra: 65 
Mal varlığı. 

65. Şu korkudan ki degşürseydi rahtm 

66. Mübâdâ ecnebiler ala tahtın 

2. rahtın:-/. -n 

Mesnevi 9 

Mısra: 36 
Mal varlığı. 

35. Bu zulmi çünki Husrev kendü gördi 

36. Kulun rahtm kamu dihkâna virdi 

rahtm degsürdi: 

1. rahtm degşürdi: -di 
Mesnevi 27 

Mısra: 151 

Kelime Tipi: Deyim 

At takımı, yol levazımını değiştirmek. 

151. Bu mihnet-hâneden degşürdi rahtın 

152. Ferâğat menzilinde kürdi tahtın 

ra ivvet: 

1. ra'iyyetden:-rfe/7 
Mesnevi 5 

Mısra: 93 

Bir hükümdar idaresinde olanlar. 


birinin idaresine bağlı olanlar. Devletin 
idaresindeki umum insanlar. 

93. Ra'iyyetden idüp kat -ı alâka 

94. Belürsüz oldı gitdi fakr ü faka 

2. ra iyyet: 

Mesnevi 5 

Mısra: 127 

Bir hükümdar idaresinde olanlar, 
birinin idaresine bağlı olanlar. Devletin 
idaresindeki umum insanlar. 

127. Ra iyyet istemez bâlîn ü pister 

128. Tek olsun şeh cihâna sâye-güster 

3. ra iyyet: 

Mesnevi 10 

Mısra: 12 

Bir hükümdar idaresinde olanlar, 
birinin idaresine bağlı olanlar. Devletin 
idaresindeki umum insanlar. 

11. Memâlik adi ü dâd ile olur âbâd 

12. Re'âyetden ra iyyet nitekim şâd 

4. ra iyyet: 

Mesnevi 10 

Mısra: 19 

Bir hükümdar idaresinde olanlar, 
birinin idaresine bağlı olanlar. Devletin 
idaresindeki umum insanlar. 

19. Ra iyyet güsfend ü gürg ammâl 

20. Şakın çüpânlığunda itme ihmâl 


rakîb: 

1. rakibinden: -i, -n, -den 

Mesnevi 23 

Mısra: 57 

Klasik şiirde sevgiliyi aşıktan 
uzaklaştırmaya çalışan, sevgili ile aşığın 
kavuşmasına engel olan kimse. 

57. Didi anun rakibinden şakın hâ 

58. Eyitd’ âşıka sengden ne perva 

2. raldb: 

Mesnevi 26 

Mısra: 133 

Klasik şiirde sevgiliyi aşıktan 
uzaklaştırmaya çalışan, sevgili ile aşığın 
kavuşmasına engel olan kimse. 

133. Sürersin sen rakîb ile safalar 

134. Çeker Ferhâd-ı bî-çâre cefalar 

rakkas: 

1. rakkâs: 

Mesnevi 8 

Mısra: 31 

1. Raks edici, eden, köçek, müennesi: 
"rakkase". 2. Saatin içinde sağa sola hareket 
eden askı. 

31. Gül-i ter def nihâl-i gonçe rakkâıs 

32. Fiğân-ı nâle-i bülbül ney-i hâş 

raks ururdı: 
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1. rakş \mn<Xr.-(u)r, -dı 
Mesnevi 14 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dansetmek, oynamak. 

43. Tab[ı]l-bâz ursa her şîrin-şemâyil 

44. Ferahdan rakş ururdı murğ-ı. 

raksa girüp: 

1. raksa girüp: -üp 
Mesnevi 25 

Mısra: 26 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Dans etmek. II raks bağlamında 
"dönerek yapılan bir dansa dahil olmak. ". 

25. Külünginün şadâsmdan bı-çâre 

26. Girüp raksa düşerdi kühsâre 

raksa girürdi: 

1. raksa girürdi :-(ü)r, -di 
Mesnevi 16 
Mısra: 38 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Raks etmek, dans etmek. 

37. Fiğân-ı kerre- nây ile tutup dem 

38. Yedekler raksa girürdi dem-â-dem 

ram: 

1. râm: 

Mesnevi 4 

Mısra: 43 

Far. Uyan, buyruk altına giren. 


43. Süleyman hatemine ram ise bad 

44. Senün mührün cihâna urdı bünyâd 

2. râm: 

Mesnevi 26 

Mısra: 148 

Far. Uyan, buyruk altına giren. 

147. Ne dirse disün iller haş eğer âm 

148. Muti em hükmüne her emrüne râm 

râm eylediler: 

1. râm eylediler: 

Mesnevi 18 

Mısra: 83 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Boyun eğdirmek, itaat ettirmek. 

84. Hemân-dem turdı şeh bî-şabr ü ârâm 
83. Sabâyı k’eylediler zîn ile râm 

râm it: 

1. râm it: 

Mesnevi 6 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Boyun eğmek, itaat etmek. 

63. Müdâm it müstedâm it ber-devâm it 

64. Cihân ser-keşlerin emrine râm it 

râm k’olam: 

1. râm k’olam: -anı 
Mesnevi 37 

Mısra: 148 


Kelime Tipi: Deyim 
Ki (vezin nedeniyle k' biçiminde 
kullanılmıştırjolmak. Boyun eğmek, baş 
eğmek. 

147. Ben ol dîvâne vü mecnûn ü sersâm 

148. Degülven k’olam anun emrine râm 

râm ola: 

1. râm ola: -a 
Mesnevi 7 
Mısra: 135 
Kelime Tipi: Deyim 
Boyun eğmek. İsteyerek veya 
istemeyerek uymak, katlanmak. 

135. Cemâl ü mâl ü izz ü pâdşâhî 

136. Naşîb olmış idi ol mâha gâhî 

râm oldı: 

1. râm oldı: -dı 

Mesnevi 5 
Mısra: 205 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uymak, boyun eğmek. 

205. Dil oldı çünki aklun emrine râm 

206. Dönüp kıldı bana ilhâh ü ibram 

2. râm oldı:-ti 

Mesnevi 15 

Mısra: 119 
Kelime Tipi: Deyim 
Boyun eğmek. İsteyerek veya 
istemeyerek uymak, katlanmak. 


119. Birezden k’ oldı çerhün tevseni ram 

120. Tutup ol bahr-i pür- âşüb ârâm 

râm olmaz: 

1. râm olmaz: -maz 
Mesnevi 18 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Deyim 
Boyun eğmek. İsteyerek veya 
istemeyerek uymak . katlanmak. 

19. Dil olmaz emrüme şimden girü râm 

20. Ne mümkindür dil-ârâmumsuz ârâm 


2. râm olmaz: -maz 
Mesnevi 37 
Mısra: 121 
Kelime Tipi: Deyim 

Boyun eğmek. İsteyerek veya 
istemeyerek uymak, katlanmak. 

121. Eğer râm olmaz isen Husrevâ sen 

122. Olursın ehl-i küfre pîşvâ sen 

râm olursan: 

1. râm olursan: -(u)r, -sa, -n 
Mesnevi 19 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Boyun eğmek, itaat etmek. 

51. Olursan ger ana kâbîn ile râm 

52. Olur fermân-berün ol kâm ü nâ-kâm 

ra nâ: 
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1. ra nâ: 

Mesnevi 7 

Mısra: 10 
Hoş, güzel, parlak. 

9. Ömür sermâyesin hurç eyle yük yük 

10. Ko tek âlemde bir ra nâ teberrük 

2. ra nâ: 

Mesnevi 26 

Mısra: 170 

Yarısı kırmızı, yansı sarı olan gül. 
Hoş, güzel, parlak. 

169. Beni bülbül kılan gülzârdur bu 

170. Beni mağbün iden ra'nâ budur bu 

rast ü gic: 

1. rast ü giç: 

Mesnevi 37 

Mısra: 106 
Kelime Tipi: Deyim 
Er geç: ne zaman olsa. 

105. Elünden nesne gelmez hiçsin hiç 

106. Hudânundur tasarruf râst ü giç 

râvî: 

1. râvîler: -ler 
Mesnevi 12 

Mısra: 1 

Hikâye anlatıcısı, rivayet eden. 

1. Bu veçhe kıldı râvîler rivâyet 

2. Çün oldı Tşk-ı Husrev bî-nihâyet 


ravza-vı mma-vı maçın: 

1. ravza-yı mînâ-yı maçîn: -ur 
Mesnevi 2 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çin 'in billur bahçesi. 

37. Olur geh ravza-yı mînâ-yı Maçîn 

38. Anun tezyîniyile hüb ü mahzün 

ra v: 

1. ra’yi:-/ 

Mesnevi 31 

Mısra: 105 
Fikir, düşünce. 

105. Bu ra'yi ol nigârîn gördi ma kül 

106. Hem ana zâhib oldı âkıbet ol 

râv: 

1. rayı: -ı 

Mesnevi 38 

Mısra: 61 
Fikir ; düşünce. 

61. Çü Şîrüye bu râyı gördi şayup 

62. Yürürdi ol işe fiırşat arayup 

râv u tedbîr: 

1. rây u tedbîr: 

Mesnevi 27 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Fikir ve yol. 


23. Benüm canuma bu söz itdi te sır 

24. Nedür def ine anun rây u tedbîr 

râz: 

1. mznm\-(u)m 

Mesnevi 3 

Mısra: 95 

Sır; gizlenilen şey. 

95. Ne bilem kim ayan oldukda râzum 

96. Ola mı mücriminden imtiyâzum 

2. râz: 

Mesnevi 11 

Mısra: 100 
Sır; gizlenilen şey. 

99. Şanavber kametinden ögrenür nâz 

100. Dehânı ğonçeye ta lîm ider râz 

3. râz: 

Mesnevi 15 

Mısra: 184 
Sır. 

183. Çü Husrev gördi ol bânüyı dem-sâz 

184. Hicâbın def idüp keşf eyledi râz 

4. razı:-/ 

Mesnevi 18 

Mısra: 179 
Gizlenen şey sır. 

179. Gönülden keşf idüp her gizlü razı 

180. İder birbirine nâz u niyazı 


5. râzm: -/, -n 

Mesnevi 23 

Mısra: 1 

Sır; gizlenilen şey. 

1. Çü Ferhâd itdi râzm âleme faş 

2. Melâmet taşma karşu tutup baş 

6. râzı:-/ 

Mesnevi 25 
Mısra: 123 
Sır; gizlenilen şey. 

123. Şu Hakdur kim bilür her gizlü râzı 

124. Benüm ışkum degül Tşk-ı mecâzî 

râz virüp: 

1. râz virüp:-i//ı 
Mesnevi 23 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sır vermek. 

7. Virüp her mahrem ü nâ-mahreme râz 

8. Kamu etrafa şaldı şayt ü âvâz 

râzı: 

1. râzıyam: -(y)am 
Mesnevi 31 

Mısra: 84 

Rıza gösterici, nza veren. 

83. Ne kaşr içine virübilürem râh 

84. Ne taşra kalmasına râzıyam şâh 
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raz-ı hüsn: 

1. râz-ı hüsn: 

Mesnevi 12 

Mısra: 67 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzelliğin sun. 

67. Ç’ola ol râz-ı hüsn âyînede faş 

68. Hemân ol nakşı tahrir ide nakkaş 

râz-ı nihânın: 

I. râz-ı nihânın: -ı, -n 

Mesnevi 12 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gizli tutulan sır. 

II. Revân okıdı bir bir dâstânm 
12. 'Ayan itdi ana râz-ı nihânın 

râzı ol: 

1. râzı ol: 

Mesnevi 27 
Mısra: 323 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Rıza göstermek, kabullenmek. 

323. Hemân sa y eyle râzı ol kazâya 

324. Muti' it tevsen-i nefsim rızâya 

râzî oldı: 

1. râzî oldı: -dı 
Mesnevi 9 

Mısra: 29 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Rıza göstermek, kabullenmek. 

29. Bu şarta merd-i mazlüm oldı râzî 

30. Bulundı iki cânibden terâzî 

râzı olur: 

1. râzı olur:Y«> 

Mesnevi 27 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Rıza göstermek, kabul etmek. 

51. Olur Pervîz râzı ol rumuza 

52. Bulurlar memleketde bir acuze 

reâvâ: 

1. reâyâya :-(y)a 
Mesnevi 27 

Mısra: 196 

Bir hükümdarın yönetimi altındaki 

halk. 

195. Cihâna şahsun ey merd-i âkil 

196. Öküş adi it reâyâya 'atâ kıl 

re âvâ: 

1. re'âyâ: 

Mesnevi 7 

Mısra: 34 

Halk . el altında bulunan kimseler (F. 
zîr-i destan). 

33. Geçüp tahtına sultân oldı Hürmüz 

34. Re'âyâ cem ine cân oldı Hürmüz 


2. re âyâ: 

Mesnevi 9 

Mısra: 50 

Bir hükümdarın yönetimi altındaki 

halk. 

49. Salarlar güsfende gürg-i hun-hvâr 

50. Re'âyâ içre ya'nî merd-i cerrâr 

3. re âyâ: 

Mesnevi 36 
Mısra: 252 

Bir hükümdarın yönetimi altındaki 

halk. 

251. Vişâl-i yâr ile mağrur olup hoş 

252. Re'âyâ hâlin itmişdi ferâmüş 

re'âyâ vfi sinâh: 

1. re âyâ vü sipâh: 

Mesnevi 36 

Mısra: 284 
Kelime Tipi: - 
Halk ve asker. 

283. Gidüp her adi ü dâd ü resm ü âyîn 

284. Re'âyâ vü sipâh olmışdı ğamgîn 

re âyet: 

1. re âyetden:-efen 
Mesnevi 10 

Mısra: 12 

Bir hükümdarın idaresi altında 
bulunan ve vergi veren halk. 


11. Memalik adi ü dad ile olur abad 

12. Re'âyetden ra'iyyet nitekim şâd 

rebî în evvelinden: 

1. rebî în evvelinden:-/, -n, -den 
Mesnevi 40 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Rebîü'l evvel: İlkbahar, arabi ayların 
üçüncüsü. 

25. Rebî în evvelinden itdüm ikdâm 

26. Cemâzîn ortasında kıldum itmam 

recl-i cerâde: 

1. recl-i cerâde: 

Mesnevi 5 

Mısra: 172 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çekirge butu. 

171. Cihânun şâhı ey mür-ı fütâde 

172. Kaçan muhtâc ola recl-i cerâde 

redd itmez: 

1. redd itmez \-mez 
Mesnevi 19 

Mısra: 147 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kabul etmemek, geri çevirmek, 
kovmak. 

147. Eğer redd itmez isen olam ey hân 

148. Sa'âdet hânuna her gice mihmân 

ref eylediler: 
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1. ref eylediler: -di, -ler 
Mesnevi 18 

Mısra: 174 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ref etmek/eylemek: Ortadan 
kaldırmak, feshetmek, hükümsüz bırakmak. 

173. Çü nâm u neng işin def eylediler 

174. Tekellüf perdesin ref eylediler 

ref itdi: 

1. ref itdi :-di 
Mesnevi 36 

Mısra: 197 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kaldırmak. 

197. Hemân dem perdeyi ref itdi fiT-hâl 

198. Şehün her ğuşşasın def itdi fiT-hâl 

refik ol: 

1. refik ol: 

Mesnevi 18 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yoldaş olmak. 

75. Yöneldüm Ka be-i küy-ı nigâra 

76. Refik ol bana ger var ise çare 

refik olursa: 

1. refik olursa: -(u)r, -sa-ur, -sa 
Mesnevi 1 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: - 

Nasip olursa, yoldaş olursa. 


87. Refik olursa tevfikün İlahı 

88. Tutam Şeyhî sülük itdügi râhı 

2. refik olursa: -(u)r, -sa-ur; -sa 
Mesnevi 1 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: - 

Nasip olmak, yoldaş olmak. 

87. Refik olursa tevfikün İlâhî 

88. Tutam Şeyhî sülük itdügi râhı 

refikün ola: 

1. refikün ola: -a 
Mesnevi 23 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Arkadaş olmak. 

13. Neden teftîş kılmazsın tarîkün 

14. Revâ mı bir gedâ ola refikün 

reftâr itse: 

1. reftâr itse:-se 
Mesnevi 11 

Mısra: 101 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Yürümek. 

101. Kaçan ol şâh-ı şimşâd itse reftâr 

102. Elin yüzine tutar serv ider âr 

reftârdan kala: 


Mısra: 154 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Salınarak edalı yürüyüşünden kalmak; 
bu tarz yürüyüşe mecali, hali olmamak 
(yaşlılığın getirdiği acziyet 
vurgulanmaktadır.). 

153. Şula nergislerimle gülsitânun 

154. Kala reftârdan serv-i revânun 

reftâre gele: 

1. reftâre gele: -e 

Mesnevi 26 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Salınmaya/yürümeye başlamak. 

59. Kadümden nâ-revenler ögrenüp nâz 

60. Gele reftâre şimşâd-ı ser-efrâz 

2. reftâre gele: -e 

Mesnevi 26 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Salınmaya/yürümeye başlamak. 

59. Kadümden nâ-revenler ögrenüp nâz 

60. Gele reftâre şimşâd-ı ser-efrâz 

reh: 

1. rehinde: -i, -n, -de 
Mesnevi 3 

Mısra: 91 
Yol. 


91. Rehinde berk urur envar-ı gufran 

92. Birinün cebhesinde dâğ-ı hırmân 

reh-ber it: 

1. reh-ber it: 

Mesnevi 1 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kılavuz etmek. 

3. İnâyet reh-ber it cân-ı sakîme 

4. Yöneldivir şırât-ı müstakime 

reh-ber oldı: 

1. reh-ber oldı: -dı 
Mesnevi 4 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Rehberlik etmek, yol göstermek. 

45. Kelîme ger aşâ oldıysa yâver 

46. Sana tâvüs-ı kudsî oldı reh-ber 

reh-ber olmaya: 

1. reh-ber olmaya: -ma, -(y)a 
Mesnevi 37 
Mısra: 155 
Kelime Tipi: Deyim 
Yol göstermek, kılavuzluk etmek. 

155. Anâ kim olmaya tevfîk reh-ber 

156. Olur yanında hayr u şer ber-â-ber 

reh-berlik evle: 


1. reftardan kala: -a 
Mesnevi 16 
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1. reh-berlik eyle: 

Mesnevi 11 

Mısra: 169 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Kılavuzluk etmek. 

169. Reh-i gamda bana reh-berlik eyle 

170. Kuşan gayret kuşağın erlik eyle 

reh-i bahtam: 

1. reh-i bahtum: -(u)m 
Mesnevi 6 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Talih, kısmet yolu. 

13. Reh-i bahtum siyah u tâli üm dün 

14. Dilüm mahzun ahvâlüm dîger-gün 

reh-i gamda: 

1. reh-i gamda: -da 
Mesnevi 11 

Mısra: 169 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 
Keder yolu. 

169. Reh-i gamda bana reh-berlik eyle 

170. Kuşan gayret kuşağın erlik eyle 

reh-i ısk icre: 

1. reh-i ışk içre: 

Mesnevi 18 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Aşk yolu içinde. 


69. Reh-i ışk içre irse hvab bana 

70. Yah olur pister-i sincâb bana 

2. reh-i ışk içre: 

Mesnevi 25 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Aşk yolu içinde. 

11. Dirîğâ bulmadum bir yâr-ı sırdaş 
78. Reh-i ışk içre ola bana yoldaş 

reh-i ıska: 

1. reh-i Tşka:-a 
Mesnevi 22 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Aşk yolu. 

7. Reh-i ışka kim olmışdı revâne 

8. Kadem başmışdı evvel demde cane 

reh-nümâ: 

I. rch-nümâsu-sv 
Mesnevi 16 

Mısra: 74 

Yol gösteren, rehber. 

13. Gırîv-i naramın kusun şadâsı 
74. Adem mülkinün iki reh-nümâsı 

reh-nümâ kıl: 

1. reh-nümâ lal: 

Mesnevi 38 

Mısra: 234 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Rehber edinmek. 

233. Gel aç ibret gözin ey merd-i âkil 

234. Özüne akl peykin reh-nümâ kıl 

remedlû: 

1. remedlü: 

Mesnevi 1 

Mısra: 104 
Ağrılı. 

103. Çü nurundan olupdur âferîniş 

104. Remedlü dîdeme çek nür-ı biniş 

reml-i beyaban olur: 

1. reml-i beyaban olur: -ur 
Mesnevi 5 

Mısra: 116 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Çöl kumu olmak. 

115. Sehâsı ebri ger yağdırsa bârân 

116. Olur lü’lü’-yi ter reml-i beyaban 

remz itsen: 

1. remz itsen: -se, -h 
Mesnevi 18 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İşaret etmek, işaretle anlatmak. 

23. Neye kılsan işâret başum üzre 

24. Ne remz itsen göz ile kaşum üzre 

rene ola: 


1. rene ola: -a 
Mesnevi 19 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eziyet olmak, ağırlık olmak. 

29. Cefa vü cevr k’ola âhir-i kâm 

30. Vefadan yeg ki rene ola ser-encâm 

rene û elemden: 

1. rene ü elemden: -den 
Mesnevi 27 

Mısra: 153 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eziyet ve üzüntü. 

153. Kamu rene ü elemden oldı âzâd 

154. Belâ vü derd ü ğamdan oldı âzâd 

renc-i enbflh: 

1. renc-i enbüh: 

Mesnevi 25 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kalabalığın sıkıntısı. 

33. Meğer kim kabr idi Ferhâda ol küh 

34. Ki her bir seng-pâre renc-i enbüh 

rencide olup: 

1. rencide olup: -up 
Mesnevi 24 

Mısra: 239 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İncinmek, kırılmak. 
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239. Bu sözlerden olup rencide Husrev 

240. Kamu köhne ğumümın eyledi nev 


1. reng: 

Mesnevi 8 

Mısra: 3 
Renk. 

3. Zemini dürlü reng ile bezerdi 

4. Hıtâ-yı Rümı yapraklar bezerdi 

2. reng: 

Mesnevi 8 

Mısra: 7 
Renk. II boya. 

7. Virüpdi 'âlemim nakşına bir reng 

8. Görüp hayran kalurdı nakş-ı Eıjeng 

rengin: 

1. rengin: 

Mesnevi 5 

Mısra: 15 
Renkli, hoş, güzel. 

15. Diseydüm gül gibi rengin eş'âr 

16. Görinürdi hasüdun çeşmüne hâr 

2. rengin: 

Mesnevi 12 

Mısra: 27 

Neşeli, canlı, ilgi çekici, çarpıcı 
nitelikleri olan II farklı süsleri ve güzellikleri 
barındıran (TDK). 


27. Münakkaşdur der ü divan rengin 

28. Nişîmen idinüpdür anı Şîrîn 

3. rengin: 

Mesnevi 12 

Mısra: 88 

Neşelicanlı, ilgi çekici, çarpıcı 
nitelikleri olan II farklı süsleri ve güzellikleri 
barındıran (TDK). 

87. Bu yana ol büt-i simin- sâ'id 

88. Bulur kaşnnda bir rengin kâğıd 

rengin olmısdı: 

1. rengin olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 16 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Renkli olmak. 

53. Alem çeküp çeriden âteş-i kin 

54. Alay bayrakları olmışdı rengin 

renin: 

1. renin: 

Mesnevi 18 

Mısra: 34 
İnilti, haykırma. 

33. İrüp bâd-ı hunük tutmış sedasın 

34. Renin mi kesdi bülbüller nevasın 

resk iderdi: 

1. reşk iderdi: -er, -di 
Mesnevi 31 


Mısra: 26 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İmrenmek. 

25. Görüp hurşîdden şol denlü tâbi 

26. Kebâba reşk iderdi murğ-ı âbî 

resk itmesün: 

1. reşk itmesün: -me, -sün 
Mesnevi 5 

Mısra: 221 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gıpta etmek, imrenmek II Kıskanmak. 

221. Nice reşk itmesün her kân ü ummân 

222. Cihân halkına oldum gevher-efşân 

resk kılasın: 

1. reşk kılasın: -a, -sın 
Mesnevi 28 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kıskanmak. 

39. Kılasın kaddi çeng olanlara reşk 

40. Yüzünde döne döne rakş ura eşk 

resk-i sâh-ı tuba: 

1. reşk-i şâh-ı tûbâ: 

Mesnevi 11 

Mısra: 86 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tuba ağacının dalının kıskandığı. 
(Ar.)Tuba: Kökleri yukarıda, dal ve 
bıçakları aşağıya doğru sarkan cennet ağacı. 


85. Had-i gül-gum mah-ı alem-ara 

86. Kad-i mevzüm reşk-i şâh-ı Tübâ 

resm: 

1. res min i: -i, -n, -i 
Mesnevi 3 

Mısra: 64 

Usul, erkan, merasim. 

63. İlâhî cehl ile kendüm yitürdüm 

64. Edeb resmini aradan götürdüm 


2. resmin: -i, -n 
Mesnevi 12 

Mısra: 26 
Şekil, tarz, suret. 

25. Anun bir kaşn vardur cennet-âbâd 

26. Felekden almış anun resmin üstâd 


3. resmdür: -ı/«r 
Mesnevi 27 
Mısra: 163 
Usul, adet. 

163. Ezelden resmdür devr-i zemâne 

164. Bahânın sonra irgürmek hezâne 


4. resmdür: -dür 
Mesnevi 32 

Mısra: 112 

Usul, erkan, merasim. 

111. Didi ey kâfır-i gâretger-i dîn 

112. Bu nice resmdür bu nice âyin 
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5. resm: 

Mesnevi 36 

Mısra: 141 

Usul, erkan, merasim. 

141. Bu resm ile nigâr-ı nâz-perver 

142. Serîr-i kaşr-ı hüsne oldı server 

resm ile âvlnümi: 

1. resm ile âyînümi: -(ü)m, -i 
Mesnevi 38 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Usul, erkân ve merasim (dini). 

27. Komazam resm ile âyînümi dir 

28. Cihâna virmezem Şîrînümi dir 

resm û âyin: 

1. resm ü âyîiı: 

Mesnevi 18 

Mısra: 175 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Usul erkan II adet. 

175. Gidüp aralarından resm ü âyin 

176. Öperler birbirinün dest ü pâyin 

resm-i sür: 

1. resm-i sür: 

Mesnevi 36 
Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Düğün töreni. 


53. Çü resm-i sur olundı cümle tertıb 

54. Bezendi şehr Pervîz itdi terğîb 

resul: 

1. resulün: -ün 

Mesnevi 37 

Mısra: 56 

Peygamber, nebi, elçi [Özellikle Hz. 
Muhammed (s. a. v.) için kullanılır], 

55. Pes ez hamd ü senâ-yı Rabbü’l -aTâ 

56. Şerif ismi Resulün olmış imla 

2. resule: -e 

Mesnevi 37 

Mısra: 70 

Peygamber, nebi, elçi [Özellikle Hz. 
Muhammed (s. a. v.) için kullanılır], 

69. Dil ü cândan bu hükme kıl itâ'at 

70. Resule hak di Hakka eyle ta ât 

3. resule: -e 

Mesnevi 37 

Mısra: 124 

Peygamber, nebi, elçi [Özellikle Hz. 
Muhammed (s. a. v.) için kullanılır], 

123. İtâ'at eyle istersen halâsı 

124. Hudâya vü Resule olma âsî 

4. resule: -e 

Mesnevi 37 

Mısra: 163 
Hz. Muhammed. 


163. Gelüp didi Resule bı-kem ü bış 

164. Mübârek hatırına virdi teşviş 

5. resulün: -iin 

Mesnevi 38 

Mısra: 70 

Peygamber, nebi, elçi [Özellikle Hz. 
Muhammed (s.a. v.) için kullanılır], 

69. Sebeb Şîrüye vü Allâh kâhir 

70. Resulün mucizâtı oldı zâhir 

6. resulün:-™ 

Mesnevi 38 

Mısra: 75 

Peygamber, nebi, elçi [Özellikle Hz. 
Muhammed (s.a. v.) için kullanılır], 

75. Resulün bed-du'âsı k’itdi te cil 

76. Götürdi hâr ü has gib’anı bir sil 

7. resulün:-™ 

Mesnevi 39 

Mısra: 7 

Peygamber, nebi, elçi [Özellikle Hz. 
Muhammed (s.a. v.) için kullanılır], 

7. Hudâvendâ Resülün hürmetiçün 

8. Dü âlem fahri kulun hürmetiçün 

resfll-i hakka: 

1. resül-i hakka: -a 
Mesnevi 37 
Mısra: 152 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Allah 'm elçisi (Hz. Muhammed). 

151. Cehalet birle 'arz itdi şecâ'at 

152. Resül-i Hakka kılmadı itâ'at 

resül-i vesrib ü sultân-ı bathâ: 

1. resül-i yeşrib ü sultân-ı bathâ: 

Mesnevi 4 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Medine'nin Resulü ve Mekke-i 
Mükerreme'nin sultanı. 

3. Dür-i bî-misl ü lâ'l-i kân-ı Bathâ 

4. Resül-i Yeşrib ü sultân-ı Bathâ 

revü mı: 

1. reva mı: 

Mesnevi 23 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uygun mu, yerinde mi, hiç olur mu. 

13. Neden teftiş kılmazsın tarîkün 

14. Revâ mı bir gedâ ola refıkün 

2. revâ mı: 

Mesnevi 28 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Revâ mı? - Revâ-yı hak mı?: Yerinde 
olmayan, uygun görülmeyen şeyler 
karşısında, “Lâyık mı, bu da olur mu?” 
anlamında kullanılır. 
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37. Reva mı ey meh-i burc-ı letafet 

38. İrişmek sana matemden kesafet 

3. reva mı: 

Mesnevi 30 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Revâ mı? - Revâ-yı hak mı?: Yerinde 
olmayan, uygun görülmeyen şeyler 
karşısında, “Lâyık mı, bu da olur mu?” 
anlamında kullanılır. 

33. Hubâbun hanesin kılmağa vîrân 

34. Reva mı cem' ola asker firâvân 


4. reva mı: 

Mesnevi 34 

Mısra: 104 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Reva mı? - Revâ-yı hak mı?: Yerinde 
olmayan, uygun görülmeyen şeyler 
karşısında, “Lâyık mı, bu da olur mu?” 
anlamında kullanılır. 

103. Yeni ma şuka tutuldıysa Pervîz 

104. Reva mı giçe köhne düstdan tîz 

reva mıdur: 

1. revâ mıdur: -dur 
Mesnevi 32 
Mısra: 96 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Revâ mı? - Revâ-yı hak mı?: Yerinde 
olmayan, uygun görülmeyen şeyler 
karşısında, “Lâyık mı, bu da olur mu?” 
anlamında kullanılır. 


95. Hızırveş olmayan zulmetde puyan 

96. Reva mıdur ki içe âb-ı hayvan 

2. revâ mıdur: -dur 
Mesnevi 38 

Mısra: 205 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Revâ mı? - Revâ-yı hak mı?: Yerinde 
olmayan, uygun görülmeyen şeyler 
karşısında, “Lâyık mı, bu da olur mu?” 
anlamında kullanılır. 

205. Revâ mıdur gidesin sen cihandan 

206. Kalam ben geçmeyüp baş ile candan 

reva mıydı: 

1. revâ mıydı: -(y)dı 
Mesnevi 30 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Revâ mı? - Revâ-yı hak mı?: Yerinde 
olmayan, uygun görülmeyen şeyler 
karşısında, “Lâyık mı, bu da olur mu?” 
anlamında kullanılır. 

47. Revâ mıydı k’idesin kalbüm âzâr 

48. Ki cânumdan olam bu resme bîzâr 

revâk: 

1. revâkı: -ı 

Mesnevi 12 

Mısra: 29 

Üstü örtülü önü açık yer, çardak. 

29. Sipihr-i nîl-gün anun revâkı 

30. Hemân kavs-i kuzâh dergâh ü tâki 


2. reva kında: -/, -n, -da 
Mesnevi 12 

Mısra: 33 

Üstü örtülü önü açık yer, çardak. 

33. Revakında yazılar hatt-ı âlî 

34. Hat-ı sâkı-yi meh-rünun misâli 

revak-ı âlem-efrüz: 

1. revâk-ı âlem-efrüz: 

Mesnevi 31 

Mısra: 171 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünyayı aydınlatan kubbe. 

171. Müzeyyen bir revâk-ı âlem-efrüz 

172. Döşenmiş elmâs u dıbâ-yı pîrüz 

revân at şiirdi: 

1. revân at sürdi: -di 
Mesnevi 16 

Mısra: 95 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Atını hızlı sürmek. 

95. Revân at sürdi ol dem şâh-ı ferruh 

96. Tutup Behrâm alayından yana ruh 

revân okıdı: 

1. revân okıdı: -dı 
Mesnevi 12 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Su gibi akıcı bir biçimde güzel söz 
söylemek. 

11. Revân okıdı bir bir dâstâmn 

12. Ayân itdi ana râz-ı nihânın 

revân ol: 

1. revân ol: 

Mesnevi 11 

Mısra: 173 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gitmek, yola koyulmak. 

173. Yanumda turma bir sa'at revân ol 

174. Hemân tut mülk-i Ermenden yana yol 

revân oldı: 

1. revân oldı: -dı 

Mesnevi 15 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Deyim 
Akıp gitmek, yola koyulmak: ordan 
oraya dolaşmak. 

61. Hemân-dem açup ol keşti per ü bâl 

62. Revân oldı deniz yüzine fıT-hâl 

2. revân oldı: -dı 

Mesnevi 21 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gitmek, yola koyulmak. 

29. Yirinden turdı kara tağ gibi 

30. Revân oldı Kızıl ırmâğ gibi 
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3. revân oldı: -dı 
Mesnevi 26 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Deyim 
Akıp gitmek, yola koyulmak; ordan 
oraya dolaşmak. 

77. Olup gün gibi bir şîre süvâre 

78. Revân oldı hemân-dem kühsâre 


4. revan oldı:-ı/ı 

Mesnevi 27 

Mısra: 107 
Kelime Tipi: Deyim 
Gitmek, yola koyulmak. 

107. Revân oldı hemân-dem BTsütüna 

108. İde tâ mekr ü hile güne güne 

5. revân oldı: 

Mesnevi 31 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Deyim 
Akıp gitmek . yola koyulmak; ordan 
oraya dolaşmak. 

47. Revân oldı o yana cân atup şâh 

48. Kırân itmek içün hurşîd ile mâh 

6. revân oldı: -dı 

Mesnevi 34 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Deyim 

Yola koyulmak 11 Uzaklaşmak. 


59. Revan oldı benüm serv-i revanum 

60. Yeridür göge irgürsem fiğânum 

revân saldı: 

1. revân şaldı: -dı 
Mesnevi 17 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bırakmak, göndermek; yola çıkarmak. 

13. Revân şaldı anı deryâ-yı kire 

14. K’ide rüz-ı sefîdi şâm-ı tire 

revâne olam: 

L revâne olam: -am 
Mesnevi 33 

Mısra: 20 

Kelime Tipi: Deyim 
Yürümek . gitmek. 

19. Niçe aldanup ol ahd-i yalana 

20. Bu bî-pâyân yola olam revâne 

revâne oldı: 

1. revâne oldı: -dı 

Mesnevi 12 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yürümek . gitmek. 

3. Kemer bağlanup üstâd-ı zemâne 

4. Tutup Ermen yolın oldı revâne 

2. revâne oldı: -dı 

Mesnevi 31 


Mısra: 1 

Kelime Tipi: Deyim 

Yola düşmek, yola koyulmak, gitmek. 

1. Hemân-dem oldı çün kâşid revâne 

2. İrişdi Husrev-i yektâ -sitâne 

revâne oldılar: 

1. revâne oldılar: -dı, -lar 
Mesnevi 23 

Mısra: 116 

Kelime Tipi: Deyim 

Yola düşmek, yola koyulmak, gitmek. 

115. Pes ol dem emr idüp birkaç avâne 

116. Alup Ferhâdı oldılar revâne 

revâne oldukça: 

1. revâne oldukça: -dukça 
Mesnevi 22 
Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Akmak, gitmek. 

33. Çemend’ oldukça ol ırmak revâne 

34. İderdi gökde ta na kehkeşâne 

revâne olmısdı: 

1. revâne olmışdı: -iniş, -dı 
Mesnevi 22 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yürümek, gitmek. 

7. Reh-i ışka kim olmışdı revâne 

8. Kadem başmışdı evvel demde cane 


revzen: 

1. revzeninden: -i, -n, -den 

Mesnevi 12 

Mısra: 47 
Pencere. 

47. Bu kaşrun revzeninden her kenâre 

48. İder ol mâh-rü her gün nezâre 

2. revzenlere: -ler, -e 

Mesnevi 12 

Mısra: 64 
Pencere. 

63. Bir âyine düzüp üstâd-ı kâmil 

64. Kodı revzenlere anı mukâbil 

3. rcvzcndcn: -den 

Mesnevi 12 

Mısra: 70 
Pencere. 

69. Meğer bir gün yine ol mâh-pâre 

70. Turup revzenden eylerdi nezâre 

re’v: 

1. re’yine: -i, -n, -e 
Mesnevi 23 

Mısra: 94 

Görüş, düşünce, mütalaa. 

93. Egerçi k’oldı tedbîrât lâyık 

94. Şehün re’yine olmadı muvâfık 
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Mısra: 102 
Rezm, savaş. 


1. re y ü tedbîr eyler: -r 
Mesnevi 11 

Mısra: 129 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Düşünüp önlem almak. 

129. Erenlerden yeg eyler re’y ü tedbîr 

130. Tutar gözgü yirine elde şemşîr 


re vü tedbir itsiin: 


1. re y ü tedbîr itsün: -sün 
Mesnevi 6 

Mısra: 66 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Görüş ve yol(çare) bildirmek. 


65. Süleyman şah oldukça cihan-gır 

66. Hemîşe Âşaf itsün re’y ü tedbîr 


reyhan bağ ü rağı: 


1. reyhan bağ ü râğı: -ı 
Mesnevi 26 
Mısra: 67 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Reyhan (fesleğen) kokulu güzel bahçe 
ve çimenlik. 


67. İdem reyhan bağ ü rağı pa-mal 

68. Bırağam vâdîye âvâz-ı halhal 


rez[ilm: 


101. Bez[i]mde cümlesi şem'-i dil-efruz 

102. Rez[i]mde şanun âteş-i ciger-süz 


1. rez[i]mgâh: 
Mesnevi 5 

Mısra: 79 
Savaş meydanı. 


79. Ele alsa rez[i]mgah içre çevgan 

80. Ser-i düşmen ola meydânda ğaltân 


1. rez[i]mgehde: -de 
Mesnevi 5 

Mısra: 145 

(f.i.) savaş meydanı. 


145. Rez[i]mgehde şada virdükçe kusı 

146. Serâsîme ide Effenc ü Rümı 


rezmgeh: 


1. rezmgeh: 

Mesnevi 16 

Mısra: 59 

Savaş yeri, harp meydanı. 


59. Sanasın rezmgeh gird-ab ü umman 

60. Bahadırlar neheng idi ğerîvân 


1. rez[i]mde: -de 
Mesnevi 19 


rif at: 


1. rif atde: -de 
Mesnevi 31 

Mısra: 123 
Yükseklik. 

123. Yüce dîvân rif atde felek-res 

124. Sanasın sebzezâr-ı çerh-i atlas 

nhlet itdi: 

1. nhlet itdi: -di 
Mesnevi 27 

Mısra: 270 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Göçmek 11 ölmek. 

269. Dahi bu mâtem içindeyken ol mâh 

270. Mehîn Bânü da nhlet itdi nâ-gâh 


nhlet nerr ü balin acun: 


1. nhlet perr ü bâlin açup:-u/> 
Mesnevi 27 
Mısra: 155 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ölümün kanat ve kolunu açmak: 
Ölmek. 


155. Açup nhlet pen ü balin o şeh-baz 

156. Bu hâkî dâmgehden kıldı pervâz 


93. Sa adet gördiler alı cenabun 

94. Melekler tutdılar şaf şaf rikâbun 


2. rikâbı:-/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 73 

Büyük bir kimsenin katı, önü. 

73. Rikâbı bezm-i hüsne şem'-i kâfur 

74. Görinür çehresi nür'un-'alâ- nür 


rikabın tutun 


1. rikâbın tutup: -up 
Mesnevi 18 

Mısra: 88 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Üzengi tutmak. 


87. Rikabın ser-keşan-ı heft iklim 

88. Tutup dirlerdi budur tavk-ı teslîm 


rıs -handi: 


1. rîş -handi:-/ 

Mesnevi 38 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bıyık altından gülme, alay. 


rikab: 

I. rikâbun: -tu)n 
Mesnevi 4 

Mısra: 94 

Üzengi. Eyerin iki yanında asılı 
bulunan ve hayvana binildiğinde ayakların 
basılmasına yarayan, altı düz demir halka. 


45. Şanup gerçek ol ebleh rış -handi 

46. Dil ü cândan kabül itdi o pendi 


1. riştesinden: -si, -n, -den 
Mesnevi 10 
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Mısra: 2 
Far. ip. 

1. Naşîhat-güy ü dânâ vü hıredmend 

2. Dizüp söz riştesinden gevher-i pend 

2. rişte: 

Mesnevi 36 

Mısra: 214 
İp, bağ. 

213. İdüp ol hüsn dükkânın ihata 

214. Geçürdi rişte şan sümmeT-hiyâtâ 

riste-i mihr: 

1. rişte-i mihr: 

Mesnevi 24 

Mısra: 66 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneşin ipliği, güneşin yaydığı ışık 
demeti. 

65. Siyeli zülfünsüz olur ey perî-çehr 

66. Gözüme seyl- âteş rişte-i mihr 

rivayet: 

1. rivâyetdür: -dür 
Mesnevi 13 

Mısra: 1 

Söylenti, bir haber, söz veya hadisenin 
hikayesi. 

1. Rivâyetdür ki çün Şâvür-ı üstâd 

2. Medâyine irişdi yine dil-şâd 

rivayet evle: 


1. rivayet eyle: 

Mesnevi 11 

Mısra: 38 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nakletmek, anlatmak, aktarmak. 

37. Ne gördün âlem içre acı tatlu 

38. Rivâyet eyle bir bir eyü yatlu 

rivayet eyledi: 

1. rivâyet eyledi: -di 
Mesnevi 10 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nakletmek, anlatmak, aktarmak. 

3. Rivâyet eyledi kim Hürümüz şâh 

4. Çün oldı Husrevün adlinden âgâh 

rivayet kıldı: 

1. rivâyet kıldı: -dı 
Mesnevi 12 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir olayı anlatmak. aktarmak. 

1. Bu veçhe kıldı râvîler rivâyet 

2. Çün oldı ışk-ı Husrev bı-nihâyet 

rivi itdi: 

1. rîvi itdi: -di 
Mesnevi 36 

Mısra: 215 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hile, düzen, sahtekarlık etmek. 


215. Ya bir şahib -‘azimet itdi rıvi 

216. Fukâ'a koydı efsun ile dîvi 

rızâ: 

1. rızâya: -(y)a 
Mesnevi 27 

Mısra: 324 
Allah in rızası. 

323. Hemân sa‘y eyle razı ol kazâya 

324. Mutî‘ it tevsen-i nefsim rızâya 

rize rize pare pare idersen: 

1. rize rize pâre pâre idersen: -er, -se, -n 
Mesnevi 33 

Mısra: 125 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Un ufak parça parça etmek. 

125. İdersen rize rize pâre pâre 

126. Dahi ayruğa kılmazmış nezâre 

rfl- şiveli: 

1. rü- siyeli: 

Mesnevi 13 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Deyim 
Yüzü kara, ayıbı olan. 

63. Şarâb-âlüd-ı lebden her şeker- hand 

64. Kılurdı rü- siyeh uşşâkı hursend 

rflbâh-ı pir ü cevân-sîr: 

1. rübâh-ı pîr ü cevân-şır: 

Mesnevi 3 


Mısra: 79 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yaşlı tilki ve genç aslan. 

79. Eğer rübâh-ı pîr ü ger cevân-şîr 

80. Kazâyile kader boynında zencîr 

rflbeh-i pır: 

1. rübeh-i pîr: 

Mesnevi 14 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yaşlı tilki. 

59. Şu hadde vâlih oldı rübeh-i pîr 

60. Ki gitdi hatırından mekr ü tezvîr 

2. rübeh-i pîr: 

Mesnevi 31 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yaşlı tilki. 

73. Nigârine didi bir rübeh-i pîr 

74. Gözün aç ey ğazâle irdi ol şîr 

rübeh-i pîr ider: 

1. rübeh-i pîr ider: -er 
Mesnevi 11 

Mısra: 136 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yaşlı tilkiye döndürmek. 

135. Tuta ger kîne-i hasm ile şemşîr 

136. İder şîr-i civânı rübeh-i pîr 
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ru-be-ru olurdı: 

1. rû-be-rû olurdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 36 

Mısra: 126 
Kelime Tipi: Deyim 
Yüz yüze gelmek -Karşı karşıya 
gelmekfKarşı karşıya)-. 

125. Eline alsa mir’âtmı nâ-gâh 

126. Olurdı rü-be-rü hurşîd ile mâh 


1. rüd-ı huşk: 

Mesnevi 18 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Susuz, kuru nehir. 

29. Hevâ-yı serdden kühsâr şad çak 

30. Zemin yahdan ü rüd-ı huşk eflâk 

ruh: 

1. ruhun: -(u)n 
Mesnevi 4 

Mısra: 74 

Satranç oyununda muteber büyük bir 
taş. 

73. Çü sürdün çerh-i çârüm sathına at 

74. Mesih oldı ruhun görince şeh-mât 


Mısra: 129 
Can, gönül. 

129. Cihândârdur anun sultân rühı 

130. Bulur cânıyla ten feth ü fütühı 

3. ruhunda: -u, -n, -da 

Mesnevi 11 

Mısra: 10 

Far. Yanak. (Mecazen yüz manasında 
da kullanılır). 

9. Zemânî hübdur bir mâh-peyker 

10. Ruhunda şeb anun hâl-i mu anber 

4. ruhı:-ı 

Mesnevi 11 

Mısra: 87 

Far. Yanak. (Mecazen yüz manasında 
da kullanılır). 

87. Ruhi gülzâr-ı cennetden nişâne 

88. Şaçı dâm u beni ol dâma dâne 

5. ruhum: -(u)m 

Mesnevi 14 
Mısra: 52 

İnsan ve hayvanda vücûdu canlı kılan, 
bilen, duyan ve idrak eden hayat gücü, 
hayat cevheri, can. 

51. Kemân -ebrulanın tîrine âhü 

52. Gele ruhum deyü varurdı karşu 


2. rühı:-r 

Mesnevi 5 


6. ruhum \-(u)m 
Mesnevi 15 

Mısra: 200 

Can Ilmec. Sevgili. 

199. O bütden yana geldügince işbu 

200. Gele rühum deyü varurdı karşu 


1. ruh kodılar: -dı, -lar 
Mesnevi 15 

Mısra: 202 
Kelime Tipi: Deyim 

Yüz sürmek: Büyük sevgi, saygı 
gösterilen birinin katına çıkarken eşiğine, 
ayağına... doğru -yüzünüyere sürercesine- 
eğilmek. 


7. ruhumdan: -(u)m, -dan 

Mesnevi 32 

Mısra: 85 

Far. Yanak. (Mecazen yüz manasında 
da kullanılır). 

85. Ruhumdan k’uyana gayret çerâğı 

86. Degül bürka' yaka taşı vü tağı 

8. ruhunda: -(u)n, -da 

Mesnevi 32 
Mısra: 125 

Far. Yanak. (Mecazen yüz manasında 
da kullanılır). 

125. Ruhunda neyler od ey gayret -hür 

126. Görinen berg-i gülde nürdur nür 

9. rü hında: -/, -n, -da 

Mesnevi 38 

Mısra: 113 

Far. Yanak. (Mecazen yüz manasında 
da kullanılır). 


201. Buluşdılar çün iki şah-ı ferruh 

202. Biri biri öninde kodılar ruh 


1. ruh tutup: -up 
Mesnevi 16 

Mısra: 96 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yüzünü bir yöne çevirip o yöne doğru 
yol almak. 


95. Revan at sürdi ol dem şah-ı ferruh 

96. Tutup Behrâm alayından yana ruh 


1. rüh-bahş: 

Mesnevi 14 

Mısra: 28 

Canlar bağışlayan I! cana can katan. 


27. Atardı ta ne taşın asmane 

28. Nesimi rüh-bahş idi cihâne 


113. Ruhında zahm-ı nahun pare pare 

114. Kamer üzre hilâl old' âşkâre 



ruh kodılar: 


1. ruhi âyînesine: -n, -e 
Mesnevi 27 

Mısra: 279 
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Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Yanak aynası. 

279. Ruhi âyînesine bakınurdı 

280. Yavuz gözlerden anı sakınurdı 

ruhi bedri: 

1. ruhi bedri: -i 
Mesnevi 36 

Mısra: 116 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 

Dolunay şeklindeki (parlak) yanak, 

yüz. 

115. Kimi gün gibi noksandan mu'arrâ 

116. Ruhi bedri hilâl olmamış aşla 

ruh-ı dil-ber: 

1. ruh-ı dil-ber: 

Mesnevi 37 
Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin yanağı. 

35. Ruh-ı dil-ber bilüp Husrev bahân 

36. Kılurken ayş ü nflş-ı nev-bahârı 

rüh-ı nâkün hiTatin hâk itdi: 

1. rüh-ı pâkün hil atin hâk itdi: -di-i, -n-ün 
Mesnevi 2 
Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Temiz ruhun kaptanını toprak (tan) 
yapmak, yaratmak: İnsanın topraktan 
yaratılışı mucizesine işaret edilmektedir. 


21. Zihı şani' zihı üstad-ı çalak 

22. Ki rüh-ı pâkün itdi hil atin hâk 

rüh-ı revânum: 

1. rüh-ı revânum: -(u)m 
Mesnevi 19 

Mısra: 127 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yürüyen, su gibi akıp giden ruh II 
sevgili, güzel; can. 

127. Benüm rüh-ı revânum yâr-ı cânum 

128. İki âlemde varum hânmânum 

ruh-ı şîrînden: 

1. ruh-ı şîrînden: -den 
Mesnevi 38 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şirin in yanağı II Tatlı yanak. 

21. Memâlik hâlini bir dem kayırmaz 

22. Gözin hergiz ruh-ı Şîrînden ırmaz 

ruh-ı vâr-ı vefaya: 

1. ruh-ı yâr-ı vefaya: -(y)a 
Mesnevi 22 

Mısra: 119 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Vefalı (sadık, sözünde sevgisinde 
duran) sevgilinin yanağı. 

119. Özi ğarîkdi deryâ-yı şafâya 

120. Ne diyüp ne koyasın bilmez idi 


1. ruh-ı yârun: -un 
Mesnevi 34 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin yanağı. 

21. Ruh-ı yârun olurdı yâdgân 

22. Ger olmasa gülün yanında hân 

ruhsâr: 

1. ruhsânna: -/, -n, -a 
Mesnevi 16 

Mısra: 46 

Far. Yanak, ruh, yüz, çehre:. 

45. Degül at izi kim yas idüp ol gün 

46. Zemîn ururdı ruhsânna nâhun 

ruhsâre-i rengin: 

1. ruhsâre-i rengin: 

Mesnevi 33 
Mısra: 135 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Renkli yanak II Al yanak. 

135. Ne her ruhsâre-i rengîn alur dil 

136. Ne her gîsu urur câna selâsil 

ruhsâr-ı ale: 

1. ruhsâr-ı ale: -e 
Mesnevi 36 

Mısra: 129 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kırmızı yanak. 


ruh-ı varun: 


129. Kara beriler koyup ruhsar-ı ale 

130. İderler şem'e pervâne havâle 

ruhsâr-ı mâha: 

1. ruhsâr-ı mâha: -a 
Mesnevi 2 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: - 

Ruhsâr-ı müh: Ayın çehresi. 

29. Kılup nürma mazhar âftâbı 

30. Virür ruhsâr-ı mâha fer ü tabı 

ruhsâr-ı nigânn: 

1. ruhsâr-ı nigânn:-/. -n 
Mesnevi 34 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin yanağı. 

31. Arardı gülde ruhsâr-ı nigânn 

32. Sürerdi şahn-ı gülzâra izârın 

rühu’Uâh: 

1. rühu’llâhı:-/ 

Mesnevi 37 

Mısra: 117 
Hz. İsa. 

117. Yâhud itdi çü RühuTlâhı tahkîr 

118. Hemân-dem oldılar meymün ü herîr 

riıkn-i a zâm oldı: 

1. rükn-i a zâm oldı: -dı 
Mesnevi 24 
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Mısra: 20 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

En sağlam direk(dayanak) olmak. 

19. Aşa irişdi güya bir za'îfe 

20. Kim oldı rükn-i a zam ol nahife 

rflm: 

1. rüma: -a 

Mesnevi 17 

Mısra: 16 
Anadolu; Osmanlı. 

15. Çıkup ol bahrden ğavvâş-ı mahir 

16. Getürdi Rüma enva -ı cevahir 


2. rümı: -/ 

Mesnevi 27 
Mısra: 298 

Anadolu. (Burada yaşayan insanlar 
beyaz ırktan ve güzel oldukları için şiirlerde 
çoğu zaman Habeş, Zenci, Zengibâ ve 
Hindû ile karşılaştırılır. Gündüz. Rûm ise; 
gece, Habeşli, Zenci veya Hindû olarak 
düşünülür. 

298. Görinür gâh rümı gâh târı 
297. Görürsen bu sipihr-i hokka-bâzı 

rflmî: 

1. rümî: 

Mesnevi 11 

Mısra: 134 

jj) sıf. (Rüm ve nispet eki -i ile 
Rûmi) târih. 1. Bizans İmparatorluğu ile ve 
orada yaşayanlarla ilgili: 2. Anadolu ile 


ilgili, Anadolu 'da yaşayan. Anadolulu; 3. i. 
Târihi Orta Asya 'ya kadar dayanmakla 
birlikte ismini "Anadolu ” mânâsındaki 
Rum kelimesinden alan, hayvâni veya 
nebâti oluşu tartışmalı, kullanılma alanı çok 
geniş bir süsleme motifi:. 

133. Hümâdur kanadı altında ol büm 

134. Ana bir RümT bende Kayser-i Rüm 

rumuz: 

1. rumuza: -a 
Mesnevi 27 

Mısra: 51 

Remizler, işaretler, manası gizli olan 
sözler. 

51. Olur Pervîz râzı ol rumüza 

52. Bulurlar memleketde bir acüze 

rüsen: 

1. rüşen: 

Mesnevi 11 

Mısra: 45 

Far. 1. Aydın, ziyadar, revnaklı. 2. 
Açık, belli. 

45. Letâfet bezminün rüşen çerâğı 

46. Melâhat mîvesi vü hüsn bâğı 

2. rüşen: 

Mesnevi 14 

Mısra: 85 

Far. 1. Aydın, ziyadar, revnaklı. 2. 
Açık, belli. 


85. Gidüp ruşen gün irdi şam-ı tire 

86. Zemâne batdı şan katran ü kire 

rüşen- cerâgı: 

1. rüşen- çerâğı: -ı 
Mesnevi 19 

Mısra: 100 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aydınlatan çıra. 

99. Olur her birinün gül-gün yanağı 

100. Letâfet bezminün rüşen- çerâğı 

rüsen evle: 

1. rüşen eyle: 

Mesnevi 19 

Mısra: 135 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aydınlatmak II şenlendirmek. gelişiyle 
gönlü hoş etmek. 

135. Güneşsin her diyârı eyle rüşen 

136. Cihân nürundan olsun bâğ ü gülşen 

rüsen ola mı: 

1. rüşen ola mı: -a, -mı 
Mesnevi 5 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aydınlanmak, parlak olmak, aşikar 
olmak. açığa çıkmak. 

41. Ola mı şem'veş rüşen beyânum 

42. Keser mikrâz-ı ğam her dem zebânum 

rüsen oldı: 


1. rüşen oldı: -dı 
Mesnevi 19 

Mısra: 89 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aydınlanmak, parlak olmak, aşikar 
olmak. açığa çıkmak. 

89. Çü rüşen oldı şem'-i şubhgâhî 

90. Münevver kıldı âfakı kemâhî 

rüsen olsun: 

1. rüşen olsun: -sun 
Mesnevi 36 

Mısra: 219 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aydınlanmak, parlak olmak, aşikar 
olmak. açığa çıkmak. 

219. Dil ü cân kasrı olsun diyü rüşen 

220. Le'âl kânına güyâ urdı tîşe 

rüsenâ: 

1.rüşenâ: 

Mesnevi 3 

Mısra: 89 
Parlak, Işıklı. 

89. Kimine rüşenâ virür cemâlün 

90. Kimin şâhâ yakar nâr-ı celâlün 

riistem-i zâl-i zemâne: 

1. rüstem-i zâl-i zemâne: 

Mesnevi 16 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zamanın ZâlRüstem’i: İran'ın ünlü 
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kahramanı. Eski şiirimizde kahramanlık, acı 
kuvvet ve yenilmezlik sembolü olarak 
anılan Rüstem, Cemşid soyundan gelen 
Zâl'in oğludur. 

1. Seher kim Rüstem-i Zâl-i zemâne 

2. Kuşandı tîğ-i hun-rîzin miyâne 

rüsvâv û melâmet oldı: 

1. rüsvây ü melâmet oldı: -dı 
Mesnevi 23 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Rezil, itibarsız, haysiyetsiz ve 
ayıplanmış olmak. 

3. Yürürken fariğüT-bâl ü selâmet 

4. Cihâna oldı rüsvây ü melâmet 

rüşvet yive: 

1. rüşvet yiye: -(y)e 
Mesnevi 27 
Mısra: 99 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir işi yapmak için birinden rüşvet 
almak. 

99. Şu kim rüşvet yiye yaşdan kundan 

100. Hakîkatde denîdür ol karıdan 

rutab: 

1. rutablar: -lar 
Mesnevi 31 

Mısra: 142 
Hurma, olgun hurma. 


141. Geyüp gül-nar ser- [a] pa al ü ala 

142. Rutablar yakmış engüştine hınnâ 

rûtbet: 

1. rütbeti: -i 
Mesnevi 4 

Mısra: 29 
Derece. 

29. İşigün rütbeti a'lâ felekden 

30. Kemîne çâkerün eşref melekden 

rüv: 

1. rüymı: -/. -n, -ı 

Mesnevi 11 

Mısra: 51 
Güzel yüz. 

51. Nice vaşf eylesün rüymı vaşşâf 

52. Hemânâ gün gibi âyîne-i şâf 

2. rüyı :-ı 

Mesnevi 14 

Mısra: 17 
Güzel yüz. 

17. Şehün hod rüyı bir mâh-ı dil-effüz 

18. Beyâz-ı cebhesi şan şubh-ı Nev-rüz 

rüv der-hem k’ide: 

1. rüy der-hem k’ide: -e 
Mesnevi 33 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Deyim 

Ki, vezin gereği k' biçiminde 


kullanılmıştır, my der-hem k ’id: Yüz 
çevirmek. 

43. Ne dil-ber k’ide senden rüy der-hem 

44. Sen anunçün ne hâcet çekesin gam 

rüv-ı iflah görünmek: 

1. rüy-ı iflah görünmek: 

Mesnevi 23 

Mısra: 197 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kurtuluş yüzü görünmek: Kurtuluşa, 
feraha ermek. 

197. Muhâl oldı görünmek rüy-ı iflâh 

198. Meğer kim feth-i ebvâb ide Fettâh 

rüv-ı mehves: 

1. rüy-ı mehveş: 

Mesnevi 3 
Mısra: 35 
Kelime Tipi: - 
Ay gibi güzelin yüzü. 

35. Çü gitmez gözlerümden rüy-ı mehveş 

36. Olursam tan mı ğark-ı bahr-i âteş 

rüv-ı mekân: 

1. rüy-ı mekan: 

Mesnevi 4 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uzayın yüzü (yüzeyi, üstü). 

41. Dü âlem dîdesinde merdümekdür 

42. Veyâ rüy-ı mekân içün semekdür 


ruv-ı şahı: 

1. rüy-ı şühı: -ı 
Mesnevi 38 

Mısra: 170 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şahın (Hüsrev'in)yüzü. 

169. Nigârîn eyleyüp feryâd ü âhı 

170. Didi açun göreyin rüy-ı şâhı 

rüz: 

1. rüz: 

Mesnevi 24 

Mısra: 56 
Gündüz. 

55. Kılurdı yana yana âh-ı pür-süz 

56. Dir idi ne ‘aceb eğlendi k’ey rüz 

2. rüz: 

Mesnevi 26 

Mısra: 88 

Gündüz II aydınlık. 

87. Çeküp derd ile bir âh-ı ciger-süz 

88. Didi kim ey şeb-i hicrânuma rüz 

3. rüz: 

Mesnevi 28 

Mısra: 89 
Gündüz. 

89. Tapun rüz ol çerâğ idi ciger-süz 

90. Çerâğ olur füsürde iricek rüz 
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4. rüzgârlım: -(u)m 

Mısra: 102 

Kelime Tipi: - 


Mesnevi 23 

Kelime Tipi: Deyim 

Kıyamet günü. 

4. rüz: 

Mısra: 157 

Zamanını, ömrünü geçirmek-Ömür 


Mesnevi 28 

Zaman, vakit. 

çürütmek-: Uzun zaman emek vermek ve 

23. Olursa rüz-ı mahşerde hesâbum 

Mısra: 90 

Gündüz. 

157. Geçer çâh-ı belâda rüzgârum 

vakit geçirmiş olmak. 

24. Ne hâsıl har kadar yokdur şevâbum 

89. Tapun rüz ol çerâğ idi ciger-süz 

90. Çerâğ olur füsürde iricek rüz 

158. İşitmez halk-ı âlem âh ü zârum 

101. İderdüm göklere feryâd ü zârum 

102. Geçürdüm nâleyile rüzgârum 

rüz-ı mâtem evler: 

1. rüz-ı mâtem eyler: -r 


5. rüzgârun: -ı«î 

rüz-i azm-i mevdân: 

Mesnevi 17 

rüzgâr: 

Mesnevi 27 


Mısra: 2 


Mısra: 285 

1. rüz-i azm-i meydân: 

Kelime Tipi: Deyim 

1. rüzgârım: -un 

Devir, zaman. 

Mesnevi 4 

Yas merasimi düzenlemek IIyas 

Mesnevi 12 


Mısra: 77 

tutmak. 

Mısra: 80 

285. Aceb cünbüşleri var rüzgârun 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Esinti, devir IIKoşul. 

79. Kazadan düşdi kasrına nigârun 

286. Karârı yok bu çerh-i bî-karârun 

İstikbale çıkmak, karşıcı olarak 
varmak: Hz. Muhammed'den önce gelen 
bütün peygamberlerin O'nun gelişini 

1. Ciğer pergâle-i ser-rişte-i gam 

2. Aza bu veçhe eyler rüz-ı mâtem 

80. Görün bi’llâh nakşın rüzgârım 

6. rüzgâre: -e 

Mesnevi 37 

müjdeleyişinden hareketle. 

rüz-ı nehcır: 


Mısra: 15 

77. Bir ulu şâha rüz-i ‘azm-i meydân 

1. rüz-ı nehcır: 

2. rüzgârım: -un 

Mesnevi 15 

Esintiyel; devir, dünya. 

78. Nökerler önce gitmekden ne nokşân 

Mesnevi 19 

Mısra: 106 

Mısra: 89 

15. Şu denlü itdi nefrîn rüzgâre 

rüz-ı cezâ: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Esinti, yel. 

16. Zebân-ı süsen oldı kare kare 

1. rüz-ı cezâ: 

Av günü. 

89. Çü gördi rüzgârım hışm ü kinin 


Mesnevi 24 

105. Tezerv-i kin iderler mekr ü tezvir 

90. Hayâtından tama' kat' itdi Şîrîn 

7. rüzgârun: -un 

Mısra: 58 

106. Ukâb-ı tünd olurlar rüz-ı nehcîr 


Mesnevi 38 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

3. rüzgâre: -e 

Mısra: 104 

Devir, zaman. 

Kıyamet, mahşer günü. 

rüz-ı pür-süz: 

Mesnevi 18 


57. Belâ-yı câvidânîsin bana sen 

1. rüz-ı pür-süz: 

Mısra: 39 

103. Olup deryâ-yı çeşminden güher-pâş 

58. Hemân sensin meğer rüz-ı cezâ sen 

Mesnevi 5 

Esinti, yel. 

104. Umrdı rüzgârun başına taş 

rüz-ı mahşerde: 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

39. Göğüs gerdügi içün rüzgâre 

40. Mehün cismi olupdur kare kare 

rüzgârum gecürdüm: 

1 . rüz-ı mahşerde: -de 

Çok dertli, çok ızdıraplı gün. 


1 . rüzgârum geçürdüm: -dti, -m 

Mesnevi 25 

Mesnevi 3 

Mısra: 23 

1 . Meğer günlerde bir gün rüz-ı pür-süz 

2. Oturmışdum ğarîb ü zâr u dil-süz 
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ruz-ı rusen der-seb-i tar: 


1. rüz-ı rüşen der-şeb-i târ: 

Mesnevi 38 

Mısra: 110 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Karanlık gecedeki aydınlık gündüz. 

109. Nihân oldı karalar içre dil-dâr 

110. Nitekim rüz-ı rüşen der-şeb-i târ 

rüz-ı sefîdi: 


1. rüz-ı sefîdi: -i 
Mesnevi 17 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Beyaz, aydınlık gün. 

13. Revân şaldı anı deryâ-yı kîre 

14. K’ide rüz-ı sefîdi şâm-ı tire 


2. rüz-ı sefîdi:-/ 

Mesnevi 32 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Beyaz, aydınlık gün. 

89. Beyâz dîdem itsem hışm ü hıre 

90. İder rüz-ı sefîdi halka tîre 



saadet: 

1. sa adet: 

Mesnevi 1 

Mısra: 6 

Bahtiyarlık, nîk-bahti: sa 'âdet-i dâreyn, 
sa 'âdet-i ezlebe. 

5. Erenler mesleğine sâlik eyle 

6. Sa adet milketine mâlik eyle 

2. sa adet: 

Mesnevi 4 

Mısra: 93 

Mutluluk, gönül rahatlığı, huzur. 

93. Sa adet gördiler alî cenâbun 

94. Melekler tutdılar şaf şaf rikâbun 

3. sa'âdet: 

Mesnevi 5 

Mısra: 71 

Mutluluk, gönül rahatlığı, huzur. 

71. Sa'âdet hil'at ana saltanat tâc 

72. Selâtîn işiginde abd-i muhtâc 

4. sa'âdet: 

Mesnevi 5 

Mısra: 193 

Bahtiyarlık, nîk-bahti: sa 'âdet-i dâreyn, 
sa 'âdet-i ezlebe. 


193. Sa adet astanmda mülazım 

194. Özine baht ü devlet farz lazım 

5. sa âdet: 

Mesnevi 19 

Mısra: 148 

Mutluluk, bahtiyarlık; bkz. ‘bahtu 
sa'âdet’, ‘burc-isaadet'ıııd. 

147. Eğer redd itmez isen olam ey hân 

148. Sa'âdet hânuna her gice mihmân 

6. sa âdetden:-t/e/ı 

Mesnevi 23 

Mısra: 187 

Mutluluk, bahtiyarlık. 

187. Düşüp bunca sa'âdetden cüda âh 

188. Belâ çâhmda oldum mübtelâ âh 

7. sa'âdet: 

Mesnevi 26 

Mısra: 1 

Mutluluk, bahtiyarlık. 

1. Sa'âdet mülketinün kârbânı 

2. Urur bu resme küs-ı şâdmânı 

8. sa âdet: 

Mesnevi 32 

Mısra: 113 
Mutluluk. 

113. Sa'âdet hânuna bir gice mihmân 

114. Olana böyle mi idersin andan 


9. saâdetde:-efe 

Mesnevi 36 

Mısra: 150 

Mutluluk, bahtiyarlık. 

149. Murâdınca murâda oldı dâver 

150. Sa'âdetde sitâre-baht yaver 

10. sa'âdet: 

Mesnevi 37 
Mısra: 65 

Mutluluk, bahtiyarlık. 

65. Bulam dirsen sa'âdet mülkine yol 

66. Nebînün dînine gir Müslümân ol 

11. sa'âdet: 

Mesnevi 37 

Mısra: 80 
Saadet, mutluluk. 

79. Kılursan da'vetüme ger icâbet 

80. Sa'âdet bulup eylersin işâbet 

12. sa'âdet: 

Mesnevi 37 

Mısra: 130 
Saadet, mutluluk. 

129. Çeküp çâk itdi devlet nâmesini 

130. Özinün öz sa'âdet namesini 

sa'âdet yâr ü devlet reh-ber olsun: 


1. sa âdet yâr ü devlet reh-ber olsun: -sun 
Mesnevi 5 

Mısra: 124 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mutluluk, bahtiyarlık dost ve talih, 
makam, haşmet . şan yol gösterici olmak. 

123. Hemîşe gülbîn-i bahtı ter olsun 

124. Sa'âdet yâr ü devlet reh-ber olsun 

sa âdetlü: 

1. sa âdetlü: 

Mesnevi 28 

Mısra: 26 
Mutlu. 

25. Huceste cânlarun evrâdıdur ol 

26. Sa'âdetlü gönüller yâdıdur ol 

sa at: 

1. sa at: 

Mesnevi 11 

Mısra: 173 
Saat, vakit, zaman. 

173. Yanumda turma bir sa'at revân ol 

174. Hemân tut mülk-i Ermenden yana yol 

sabâ: 

1. sabâdan: -dan 
Mesnevi 5 

Mısra: 85 

Kuzey doğudan esen hafif ve tatlı 
rüzgar. 
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85. İşidüp cud-ı evsafın sabadan 

86. Yüzine kef tutar derya hayadan 

2. şabâ: 

Mesnevi 17 

Mısra: 50 

(k**) i. (Ar. şabâ) Sabaha doğru 
kuzeydoğudan hafif hafif esen serin, hoş, 
latif bahar rüzgârı, tan yeli. 

49. Geh itdüm ğonçeveş pîrâhenüm çâk 

50. GehT şaçdum şabâ tek başuma hâk 

3. şabâ: 

Mesnevi 18 

Mısra: 62 

Gün doğusundan esen hafif ve latif 
rüzgar. 

61. Bahâr olup k’ide seyrim zemânı 

62. Şabâ gibi tolanalum cihânı 

4. sabâyı: ~(y)ı 

Mesnevi 18 
Mısra: 83 
Sabah rüzgarı. 

84. Hemân-dem turdı şeh bl-şabr ü ârâm 
83. Sabâyı k’eylediler zîn ile râm 

5. şabâ: 

Mesnevi 23 

Mısra: 167 

Ar. gün doğusundan esen hafif ve tatlı 
rüzgâr. 


167. Saba gibi gezüp ol gülsitanı 

168. Hezârân gibi eylerdüm figânı 

6. şabâ: 

Mesnevi 24 

Mısra: 85 

Ar. gün doğusundan esen hafif ve tatlı 
rüzgâr. 

85. Şabâ gibi yetişdi büstâna 

86. Yüzin sürdi ol âll-âstâna 


7. şabâyise: ~(y)i, -se 
Mesnevi 25 
Mısra: 83 

Ar. gün doğusundan esen hafif ve tatlı 
rüzgâr. 

83. Şabâyise yiler bir yirde turmaz 

84. Turup peyğâmumı dil-dâre virmez 

şabâ hengâm: 

1. şabâ hengâm: 

Mesnevi 24 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sabah vakti. 

81. Şabâ hengâm kim hurşîd-i rahşân 

82. Sehâb-ı muzlim içre oldı pinhân 

sabâdan: 

1. sabâdan: 

Mesnevi 18 


Mısra: 43 
Sabah rüzgarı. 

43. Sabâdan kal a-yı yah buldı te’bîd 

44. Nice feth itsün anı tüp-ı hurşld 

sabâdan tenleri gül gibi ditrer: 

1. sabâdan tenleri gül gibi ditrer: -dan-r 
Mesnevi 19 

Mısra: 97 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sabah rüzgarı estikçe güzellerin 
vücutlarının gül gibi titremesi: Güzeller ile 
gül arasında nezaket ve leletafet açısından 
ilişki kurulmuş ; sabah rüzgarının gül 
bahçesindeki gül yapraklarını titretmesi 
imajı bahçede gezinen güzeller üzerine 
kurgulanmıştır. 

97. Sabâdan tenleri gül gibi ditrer 

98. Gül-i terden kamunun dâmeni ter 

şabâha: 

1. şabâha: 

Mesnevi 23 

Mısra: 129 

Gündüzün, günün başlangıcında. 

129. Şabâha bula furşat çıka Ferhâd 

130. Şehün âh ile kaşnn yıka Ferhâd 

sabır karûresin şikeste itdi: 

1. sabır karûresin şikeste itdi: -di 
Mesnevi 34 

Mısra: 88 

Kelime Tipi: Deyim 


Sabır kabını kırmak -Sabır taşını 
çatlatmak-: Sabredecek mecali kalmamak, 
sabretme gücünü tamamen yitirmek. 

87. Gözi gibi çü Şîrîn oldı haste 

88. Sabır karûresin itdi şikeste 

sabr: 

1. şabn:-/ 

Mesnevi 20 

Mısra: 45 

Acı, yoksulluk, haksızlık vb. üzücü 
durumlar karşısında ses çıkarmadan onların 
geçmesini bekleme erdemi, dayanç. 

45. Ne şabn var idi kim ide ârâm 

46. Ne râm olurdı emrine dil-ârâm 


2. şabr: 

Mesnevi 23 

Mısra: 56 

Sabır, dayanma, katlanma. 

55. Didi küyına varma şabr it ey hâm 

56. Ey itdi kanı şabr u kanı ârâm 

3. şabrdur: -dur 

Mesnevi 23 

Mısra: 200 

Acı, yoksulluk, haksızlık vb. üzücü 
durumlar karşısında ses çıkarmadan onların 
geçmesini bekleme erdemi, dayanç. 

199. Devâ umdukça derd oldı fîrâvân 

200. Bu derde şabrdur var ise dermân 
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4. şabr: 

Mesnevi 23 

Mısra: 208 

.4 ev, yoksulluk, haksızlık vb. üzücü 
durumlar karşısında ses çıkarmadan onların 
geçmesini bekleme erdemi, dayanç. 

207. Egerçi bana bu mihnet harecdür 

208. Velıkin şabr miftâh-ı ferecdür 

5. şabr: 

Mesnevi 25 
Mısra: 98 

Sabır, dayanma, katlanma. 

97. Kara bulut gibi gitdi karârum 

98. Gönülden şabr ü elden ihtiyârum 

6. şabnn:-ı, -n 

Mesnevi 27 
Mısra: 259 

Sabır: dayanma, katlanma. 

259. Virüp şabnn yile ol serv-âzâd 

260. Gehî nâle kılurdı gâh feryâd 

7. sabra: -a 

Mesnevi 34 

Mısra: 89 

Sabır: dayanma, katlanma. 

89. Dahi kalmadı çün sabra mecali 

90. Çıkardı katma Şâvün hâli 

sabr idevin: 


1. şabr ideyin: -eyin 
Mesnevi 25 

Mısra: 67 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tahammül etmek . dayanmak. 

67. Niçe şabr ideyin bâr-ı belâya 

68. Dikildi âh kim burnum kayaya 

sabr ile aram: 


1. şabr ile ârâm: 

Mesnevi 26 

Mısra: 104 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sabır ile h uzur(dinginlik). 

103. Belekçe geldi güyâ ey dil-ârâm 

104. Dil-i âvâreye şabr ile ârâm 

sabr it: 


1. şabr it: 

Mesnevi 23 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sabretmek, tahammül etmek. 

55. Didi küyma varma şabr it ey hâm 

56. Eyitdi kanı şabr u kanı ârâm 

sabr itmeğe: 

1. şabr itmeğe: -e 
Mesnevi 36 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sabretmek; dayanmak. 


5. Vişal-i yare artup iştiyakı 

6. Dahi şabr itmeğe kalmadı tâki 

sabr û akl ü htisdan: 

1. şabr ü akl ü hüşdan: -dan 
Mesnevi 34 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sabır ve akıl ve şuur ( fikir). 

67. İdüp ol gül bu resme nevha-i derd 

68. Olurdı şabr ü akl ü hüşdan ferd 

sabr u insaf ider: 

1. şabr u inşâf ider: -er 
Mesnevi 19 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sabır göstermek, sabırlı davranmak ve 
acımak . hakkını tanımak. 

39. Eline girse nâ-geh şerbet-i şâf 

40. İder mi hîç teşne şabr u inşâf 

sabr ü karânım: 

1. şabrü karârum: -(u)m 
Mesnevi 26 

Mısra: 193 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sabır ve tahammül. 

193. Be-küllî gitdi elden ihtiyârum 

194. Nigârâ kaldı sözün sözlerüme 

sabr ü karârum kalmadı: 


1. şabr ü karârum kalmadı: -dı 
Mesnevi 18 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Deyim 
Dayanacak gücün, tahammülün 
kalmaması; artık sabredemez olmak. 

17. Dahi hîç kalmadı şabr ü karârum 

18. Diyâr-ı yâre lâ-büddür güzârum 

sabr-ı bl-kerânî idenler: 

1. şabr-ı bî-kerânî idenler: -en, -ler 
Mesnevi 34 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sınırsız, hadsiz (çok fazla) sabretmek. 

1. İdenler hicre şabr-ı bî-kerânî 

2. Kılur bu veçhe feryâd u figânı 

sabn cekün: 

1. şabn çeküp:-û/ı 
Mesnevi 34 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Deyim 
Ya sabır çekmek( Yaşadığı zorluğa 
dayanabilmek için Allah 'tan kendisine güç 
ve kuvvet vermesi hususunda dua etme, 
yakarma). II Tahammül etmeye, yaşanan 
zorluğa katlanmaya çalışma. 

5. Çeküp şabn yakasın eyledi çâk 

6. Nedâmet birle şaçdı başına hâk 

sabrı cübbesin: 


as 

çyı 




1. şabrî cübbesin: -n 
Mesnevi 14 

Mısra: 107 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sabır cübbesi. 

107. İdüp gül gibi sabrı cübbesin çak 

108. Dir idi ağlayup ey dâver-i pak 

sabr-ı dil: 

1. şabr-ı dil: 

Mesnevi 32 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönlün sabrı (dayanma gücü ve 
direnci). 

7. Ne şabr-ı dil ne ârâm ü karârı 

8. Var idi cümlesinden şöyle ‘ân 


sabr-ı evvub: 


1. şabr-ı eyyüb: 

Mesnevi 32 

Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eyüp Peygamber sabrı. 


101. Başumda derd-i bı-derman-ı Ya'kub 

102. Dilümde vird-i Yûnus şabr-ı Eyyüb 


sabrı idûn: 


1. şabn idüp: -üp 
Mesnevi 31 

Mısra: 119 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Sabretmek, tahammül etmek, 
dayanmak. 

119. İdüp ol korhudan güc ile şabn 

120. Kılurdı zulm idüp canına cebri 


şabrun volim: 


1. şabrun yolım:-/). -/ 

Mesnevi 23 

Mısra: 205 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sabrın yolu (Sabretme yolu). 


205. Zaruri varaym şabrun yolım 

206. Halâs ide ol Alîm ben kulını 


sac: 


1. şaç: 

Mesnevi 1 

Mısra: 8 

T. Saçmak, dağıtmak, yaymak. 


7. İlim gencınesinün kapusm aç 

8. Dilüme ma rifet gevherlerin şaç 


2. şaçardum: -ar. -du, -m 
Mesnevi 5 

Mısra: 7 

1. Saçmak. 2. Dökmek. 

7. Gözüm yaşın şaçardum teşne-câna 

8. Ciğer kanın içerdüm kana kana 


3. saçardı: -ar, -dı 
Mesnevi 7 


Mısra: 102 

T. Saçmak, dağıtmak . yaymak. 

101. Ne dem kim hokka-i la Tin açardı 

102. Suhan yirine gevherler saçardı 

4. saçın: -ı, -n 

Mesnevi 11 

Mısra: 5 
Saç, zülf. 

5. Tağıtmışdı arüş-ı dehr saçın 

6. Açılmışdı sanasın nâfe-i Çîn 

5. saçı :-ı 

Mesnevi 11 

Mısra: 88 
Saç, zülf. 

87. Ruhi gülzâr-ı cennetden nişâne 

88. Saçı dâm u beni ol dâma dâne 

6. saçında:-/, -n, -da 

Mesnevi 11 

Mısra: 109 
Saç, zülf. 

109. Saçında haddi benzer şeb- çerâğa 

110. Hümâya ğabğabı vü zülfi zâğa 

7. saçardı: -ar, -dı 

Mesnevi 15 

Mısra: 82 
Yaymak. 


81. İdüp üştür gibi ol bahr kine 

82. Köpük saçardı eflâkün yüzine 

8. şaçup:-u/> 

Mesnevi 15 

Mısra: 115 

T. Saçmak, dağıtmak, yaymak. 

115. Şaçup nlsân gibi deryâya gevher 

116. Dökerdi gözlerinden dürr-i ezher 

9. saçardı: -ar, -dı 

Mesnevi 15 

Mısra: 118 

T. Saçmak . dağıtmak . yaymak. 

117. Hezârân eyleyüp feryâd ü nâle 

118. Saçardı berg-i gül üstine jâle 

10. saçarlar: -ar, -lar 

Mesnevi 16 

Mısra: 18 

T. Saçmak . dağıtmak, yaymak. 

17. Tutup karşuda Behrâm leşkeri şaf 

18. Saçarlar üştur-ı ser-mest gibi kef 

11. şaçum: -(u)m 

Mesnevi 17 

Mısra: 48 
Saç, zülf. 

47. Tağıtdum kâkülüm âvâre itdüm 

48. Şaçum gibi libâsum kare itdüm 
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12. şaçdı: -dı 

16. saça: -a 

Mısra: 96 

Mesnevi 24 

Mesnevi 30 

Sevgilinin kıvrım kıvrım saçı. 

Mısra: 68 

Mısra: 44 


Bir şeyi ortalığa dağıtmak, dökmek, 

1. Saçmak. 2. Dökmek. 

95. Virür aks-i ruhi mirâta canı 

yaymak. 

43. Ne eyledür ki def olsun deyü gerd 

96. Saçından şânenün güya zebanı 

67. Meğer kim gördi şeb herfini nemnâk 

44. Şaça her dem tarık-i amma mâverd 


68. Ana gün mürde- sengin şaçdı eflâk 


21. şaçı:-/ 

Mesnevi 33 


17. saçmışdı: -////£ -dı 

Mısra: 153 

13. saçı: -i 

Mesnevi 31 

Saç, zülf. 

Mesnevi 26 

Mısra: 34 


Mısra: 35 

Saçmak, serpmek. 

153. Şaçı Şîrînün olmasa dil-âvız 

Saç. 

33. Degüldi görünen gice kevâkib 

154. Kaçan dutsağ olaydı anda Pervîz 

35. Saçı zâğ-ı siyehdür bl-bahâne 

34. Felek yüzine şu saçmışdı ğâlib 


36. İdinmiş serv falında âşyâne 


22. şaçumdan :-(u)m, -dan 

Mesnevi 34 


18. şaçun:-7«7n 

Mısra: 127 

14. saçı: -i 

Mesnevi 32 

Saç. 

Mesnevi 27 

Mısra: 123 


Mısra: 81 

Saç, zülf. 

127. Henüz irdi şaçumdan sünbüle tâb 

Baş derisini kaplayan kıllar. 

123. Şaçun gerçi yılandur kara kıvrak 

128. Henüz aldı lebümden âb inâb 

81. Saçı urgan ü kaddi dârayağı 

124. Leb-i la 1ün velî tiryâk-ı farük 


82. 0 dâr-ı fitnenün iki tayağı 


23. saçın:-/, -n 

Mesnevi 36 


19. şaçı:-/ 

Mısra: 189 

15. şaçdı: -dı 

Mesnevi 33 

Saç. 

Mesnevi 27 

Mısra: 86 


Mısra: 256 

Sevgilinin kıvrım kıvrım saçı. 

189. Saçın hod dâm idüpdür murğ-ı câı 

Saçmak, dökmek (gözyaşı 


190. Niçün vire beginden ğayre dâne 

bağlamında). 

85. Bunâgüşmda ki dürr-i yegâne 


255. Birez vakt ol meh-i hurşîd-ğebğeb 

86. Şaçı damında dil murğma dâne 

saçıl: 

256. Meh-i tâbân üzre şaçdı kevkeb 


1. şaçılur: -ur 


20. saçından:-/, -n, -dan 

Mesnevi 11 


Mesnevi 33 

Mısra: 54 


Ortalığa dağılmak, serpilmek, 
yayılmak, dökülmek. 

53. Dehânı hokka-yı la Un ü dür-bâr 

54. Açılsa şaçılur lü’lü’-yi şehvâr 

2. şaçıla:-a 

Mesnevi 11 

Mısra: 106 

Ortalığa dağılmak, serpilmek, 
yayılmak, dökülmek. 

105. Beyâz-ı şubh ü deycür-ı şeb-i târ 

106. Şaçıla cebhesinden lem'a vü târ 

3. saçılmış: -mış 

Mesnevi 24 

Mısra: 108 

Ortalığa dağılmak, serpilmek, 
yayılmak, dökülmek. 

107. Ya eşk-i dlde-i hunbâr ü giryân 

108. Saçılmış küy-ı dil-berde firâvân 

saçılan: 

1. saçılanlar: -lar 
Mesnevi 24 

Mısra: 39 

Saçılmış olan, dağılan, yayılan. 

39. Degüldi saçılanlar la l -pâre 

40. Külüng urdukça çıkardı şerâre 

şad çâk: 
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1. şad çâk: 

Mesnevi 18 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Yüz parça. 

29. Hevâ-yı serdden kühsâr şad çâk 

30. Zemin yahdan ü rüd-ı huşk eflâk 

sad -hezârân: 

1. şad -hezârân: 

Mesnevi 10 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yüz binlerce, pek çok. 

27. Yürürken şad -hezârân bîve üryân 

28. Geyürme kullara altunlu kaftân 

sad hezârân: 

1. şad hezârân: 

Mesnevi 27 

Mısra: 313 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Yüz binler. 

313. Senün gibi serün bil şad hezârân 

314. Sakalına gülüpdür iş bu devrân 

şada: 

1. şadâsı: -sı 
Mesnevi 3 

Mısra: 104 
Ses, avaz II yankı. 


103. Elestün gitmedi dilden şafası 

104. Dahi çınlar kulağumda şadâsı 

2. şadâsın: -sı, -n 

Mesnevi 6 

Mısra: 41 
Ses, avaz II yankı. 

41. Zî an bülbül şadâsm itmese güş 

42. Aceb mi tek gülistân eylesün cüş 

3. şadâsından: -sı, -n. -dan 

Mesnevi 24 

Mısra: 26 
Ses, avaz II yankı. 

25. Külüngin şalduğmca ol âhenîn -çeng 

26. Şadâsından açılurdı dil-i seng 

4. şadâsından:-.?/, -n, -dan 

Mesnevi 25 

Mısra: 25 
Ses, avaz II yankı. 

25. Külünginün şadâsından bî-çâre 

26. Girüp raksa düşerdi kühsâre 

sadâ virdiikce: 

1 . şadâ virdükçe: -dükçe 
Mesnevi 5 

Mısra: 145 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ses vermek. 


145. Rez[i]mgehde şada virdükçe kusı 

146. Serâsîme ide Efrenc ü Rûmi 

sadâvı salarlar: 

1. şadâyı salarlar: 

Mesnevi 36 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sesi duyurmak: Seslenmek. 

63. Münâdîler idüp yir yir nidâyı 

64. Salarlar köye vü kende şadâyı 

sâde: 

1. sâde: 

Mesnevi 11 

Mısra: 92 
Sadece, yalnızca. 

91. Ne şehdür k’esride iki yanada 

92. Toludur sâ 'idinden sîm sâde 

sadef: 

1. şadef: 

Mesnevi 5 

Mısra: 92 

Midye, istiridye vb. deniz 
hayvanlarının kabuklarının iç tarafında 
teşekkül eden ve süslemelerde, süs 
eşyalarında kullanılan beyaz menevişli, çok 
sert, parlak madde. 

91. Açar ebr-i atâsı ol kerîmün 

92. Şadef gibi dehânın her yetîmün 


2. şadef: 

Mesnevi 7 

Mısra: 13 

Ar. Hayvânât-ı nâimenin denizden 
çıkan parlak kabuklarından herbiri, 
hususiyle inci kabuğu. 

13. Şadef gibi dehâmın tutma her-bâr 

14. Güherler eyle deryâ gibi ısâr 

3. şadef: 

Mesnevi 15 

Mısra: 57 

Ar. Hayvânât-ı nâimenin denizden 
çıkan parlak kabuklarından herbiri, 
hususiyle inci kabuğu. 

57. Şadef gib'ağzın açmış âşkâre 

58. Mekân olmağa dür-i şâhvâre 

4. şadefden: -den 

Mesnevi 15 

Mısra: 144 

Midye, istiridye vb. deniz 
hayvanlarının kabuklarının iç taraûnda 
teşekkül eden ve süslemelerde, süs 
eşyalarında kullanılan beyaz menevişli, çok 
sert, parlak madde. 

143. Bilemez geldügin kankı tarafdan 

144. Dür-i nâ-süftedür çıkmış şadefden 

5. şadef: 

Mesnevi 17 

Mısra: 29 

Midye, istiridye gibi içinde inci 
bulunan deniz hayvanı. 
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29. Eğer bir boş şadef gitse yabana 

30. Ne ğuşşa dürr-i bahr bî-kerâne 

6. şadef: 

Mesnevi 24 

Mısra: 203 

Sedef. (İçinden inci çıkan istiridye 
türünden bir hayvanın kabuğudur.). 

203. Şadef bahr ile kılsa kâr ü bârı 

204. Kaçan bir yıl çekeydi intizârı 

sâdık: 

1. şâdıkam:-s//7 
Mesnevi 25 
Mısra: 125 

Doğru, hakikatli, sadakatli, dürüst. 

125. Kamu uşşâk içinde şâdıkam ben 

126. Hemân dîdâr-ı yâre âşıkam ben 

sâdık-ı ışk: 

1. şâdık-ı ışk: 

Mesnevi 25 
Mısra: 122 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk sadıkı (Gerçek âşık, aşkında sabır 
ve sadakati elden bırakmayan âşık). 

121. Anun Hakkı kim oldur Hâlık-ı ışk 

122. İrer maksûda andan şâdık-ı ışk 

sadlılr: 

1. şad[ı]r: 

Mesnevi 21 


Mısra: 39 

Sadr vezin nedeniyle sadır biçiminde 
kullanılmıştır. Sadr: Oturulacak en iyi yer. 

39. Şad[ı]r gösterdiler geçüp oturdı 

40. Velî hayretden öz kendin yitürdi 

sadır gözlerdi: 

1. sadır gözlerdi: -/; -di 
Mesnevi 16 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sadır.'Göğüs. Sadır gözlemek: Okların, 
savaşçıların göğsüne saplanması. 
"Savaşçıların birbirine fırlattığı okların 
göğüslerine saplanması okların bilinçli bir 
seçimi sonucu olmaktadır. " anlamı sadır 
gözlemek ifadesiyle sağlanmıştır. 

79. Kara toprağa konmağa idüp âr 

80. Sadır gözlerdi murğ-ı tîr her-bâr 

sadlılr oldı: 

1. şâd[ı]r oldı:-ü7 
Mesnevi 22 
Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ortaya çıkmak, meydana gelmek, 
zuhur etmek. 

87. Degüldür âdemi zâd ana kâdir 

88. Koluna kuvvet ey mi mâr olsun 

sadra geçerdi: 

1. sadra geçerdi: -er. -di 
Mesnevi 16 


Mısra: 66 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgisini kazanmak. 

65. İrişmiş idi kadr ü ‘izzete tîr 

66. Geçerdi sadra gelse giç eğer ir 

saf: 

1. safına:-/, -n, -a 

Mesnevi 16 

Mısra: 27 
Saf halis II temiz. 

27. Mübâdirler safına varduğınc’ oh 

28. Göğüs tutup ana dirlerdi oh oh 

2. safında:-/, -n, -da 

Mesnevi 16 

Mısra: 49 
Sıra, dizi. 

49. Dil-âverler şafmda tîr terkeş 

50. Yinürdi tatlu tatlu ney şekerveş 

saf saf: 

1. şaf şaf: 

Mesnevi 4 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yan yana dizilmek. 

93. Sa'âdet gördiler âlî cenâbun 

94. Melekler tutdılar şaf şaf rikâbufi 

saf tutup: 


1. şaf tutup: -up 
Mesnevi 16 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saf bağlamak (tutmak): Sıra teşkil 
etmek, sıralanmak. 

17. Tutup karşuda Behrâm leşken şaf 

18. Saçarlar üştur-ı ser-mest gibi kef 

sâf ü pirflz: 

1. şâfüpîrüz: 

Mesnevi 29 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saf halis, temiz ve kutlu, uğurlu. 

17. Beyâz-ı nâme gerçi şâf ü pîrüz 

18. Saçar lîkin yaralu dillere tuz 

safa: 

1. şafîlsı: -sı 

Mesnevi 3 
Mısra: 103 
Gönül huzuru/şenliği. 

103. Elestüfi gitmedi dilden şafası 

104. Dahi çınlar kulağumda şadâsı 

2. şaftı dan: -dan 

Mesnevi 22 
Mısra: 112 
Gönül huzuru/şenliği. 

111. Yedi Şîrîn sözinden lîk şekker 

112. Olup ser-mest ü hayran ol şafadan 
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3. safalar: -hır 
Mesnevi 26 

Mısra: 98 

Gönül huzuru/şenliği; bkz. ‘yâıün-ı 
yıla \ “ışuşaı S’ ‘bezm-i şaD’, ‘erbüb-ı 
şaftı ’ ‘ehl-işaı S' 'ş u/k uşaSi ’ ‘zevk u 
şal 6’ ‘eşhâb-ı şafh; ‘seyrüşâfa’md. 

97. Dirildüm ey Mesîhâ-dem demüflden 

98. Safalar haşıl itdüm makdemünden 

safa geldiin: 

1. safa geldün: 

Mesnevi 32 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Deyim 
Sefa geldin (geldiniz); hoş geldin, hoş 
geldiniz” anlamında kullanılan ağırlama, 
karşılama sözü. 

17. Didi şaha şafa geldün kademler 

18. Getürdün umaram kim ola demler 

safalar kesb idûp: 

1. safalar kesb idüp: -üp 
Mesnevi 24 

Mısra: 95 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zevk almak, sefa sürmek. 

95. Safalar kesb idüp ol gice miskin 

96. Didi sa y ile kamum oldı Şîrîn 

safalar şiirdiler: 


1. safalar şiirdiler: -di, -ler 
Mesnevi 36 

Mısra: 232 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eğlenmek, üzüntü ve kederden uzak 
olmak. 

231. Yatup dîbâ döşekler üzre üryan 

232. Safalar sürdiler bî-hadd ü pâyân 

safalar sürersin: 

1. safalar sürersin: -er, -sin 
Mesnevi 26 

Mısra: 133 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eğlenmek, üzüntü ve kederden uzak 
olmak. 

133. Sürersin sen rakîb ile safalar 

134. Çeker Ferhâd-ı bî-çâre cefalar 

safalar virsiin: 

1. safalar virsiin: -sün 
Mesnevi 6 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Deyim 
Mutluluklar vermek. 

55. Açılsun gülleri virsün safalar 

56. Me anî bülbüli kılsun nevalar 

saff û meydân: 

1. şaff ü meydân: 

Mesnevi 29 

Mısra: 14 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dizi, sıra ve karşılaşma yeri. 

13. Elifler sünüler bir ak kağıd 

14. Satırlar şaff ü meydân ak kağıd 

saf-ı küffara: 

1. şaf-ı küffara: -a 
Mesnevi 5 

Mısra: 83 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kafirlerin safı(dizisi, sırası). 

83. Şaf-ı küffara vardukça hadengi 

84. Alur ayak derine bir Firengi 

safra: 

1. şafrâ: 

Mesnevi 8 
Mısra: 26 

Öd; (eskilerin) "ahlât-ı erbaa" 
dedikleri şeylerden biri olup esası, öddeki 
yeşilimsi sarı sıvıdır. 

25. Meğer nüş eylemiş ol demde şahbâ 

26. Degül nergis zemîn kuşmışdı şafrâ 


1. şağ: 

Mesnevi 30 

Mısra: 41 
Sağlam, esen. 

41. Ölümlü hasteye zür eylemez şağ 

42. Kim ola yüklede bir zerreye tağ 


sag evle: 

1. şağ eyle: 

Mesnevi 34 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İyileştirmek, hayatta kalmasını 
sağlamak. 

93. Firâk odıyla urma bağruma dâğ 

94. Sen itdün haste sen eyle girü şağ 

sag itdi: 

1. şağ itdi: -di 
Mesnevi 32 

Mısra: 97 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İyileştirmek. 

97. Mesîhâ itdi mi her hasteyi şağ 

98. Ölü diriltmeg’idüp oyuncağ 

sag ola: 

1. şağ ola: -a 
Mesnevi 27 

Mısra: 169 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sağlıklı olmak. 

169. Ne şağ ola kim âhir haste olmaz 

170. Ne dem-sâz ola kim dem-beste olmaz 

sag olasm: 

1. şağ olasm: -a, -sın 
Mesnevi 27 
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Mısra: 317 

Kelime Tipi : Kalıp İfade 

Yaşamak, hayat sürmek. 

317. Tutalum niçe bin yıl olasın şağ 

318. Girü âhir olursın toz ü toprağ 

sağ olsun: 

1. şağ olsun: -sun 

Mesnevi 28 
Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yaşamak, hayat sürmek. 

91. Diken gitdiyise nesrin şağ olsun 

92. Kim acır ana tek Şîrîn şağ olsun 

2. şağ olsun: -sun 

Mesnevi 28 
Mısra: 92 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yaşamak, hayat sürmek. 

91. Diken gitdiyise nesrin şağ olsun 

92. Kim acır ana tek Şîrîn şağ olsun 

sağ û solını: 

1. şağ ü şolını: -ı. -n, -ı 
Mesnevi 31 

Mısra: 175 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sağ ve sol. 

175. Kuşadup hüblar şağ ü şolını 

176. Gül-âb ile suladılar yolmı 


sağal: 

1. şağalursa: -(u)r, -sa 
Mesnevi 27 

Mısra: 46 

Hastalıktan kurtulmak, iyileşmek, şifa 
bulmak. 

45. Niçe yıllar kala bîmâr u dil-rîş 

46. Çü girü şağalursa ola bir iş 

sağar: 

1. sağar: 

Mesnevi 12 

Mısra: 18 
Kadeh II şarap. 

17. Dimâğunda aceb sevda konulmış 

18. Cünündan sana bir sağar şunulmış 

2. sağar: 

Mesnevi 26 

Mısra: 121 

Far. Kadeh, cam, piyale: sâgar-ı zerrin. 

121. Tolu sağar şarâb-ı erğuvân-fam 

122. Sunar ol teşne cana bir gül-endâm 

3. sağan:-i 

Mesnevi 26 
Mısra: 123 

Far. Kadeh, cam, piyale: sâgar-ı zerrin. 

123. Alup ol sağan Ferhâd-ı medhüş 

124. Be-'ışk-ı düst diyüp eyledi nüş 


sağar olmısdı: 

1. sağar olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 16 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Süğarff.i.) Kadeh, içki bardağı, sağar 
ol: kadeh olsun. 

35. Ecel bezminde olmışdı ser-â-ser 

36. Şarâb-ı merge sağar kâse-i ser 

sağar olsun: 

1. sağar olsun: -sun 
Mesnevi 1 

Mısra: 62 
Kelime Tipi: - 

Süğarff.i.) Kadeh, içki bardağı, sağar 
ol: kadeh olsun. 

61. Midâdum Selsebîlin eyle Kevser 

62. Devâtum olsun ol şahbâya sağar 

sâğar-ı mev: 

1. sâğar-ı mey: 

Mesnevi 13 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şarap kadehi. 

47. İşaret kıldı Husrev sâğar-ı mey 

48. Yüridi vü çalındı barbet ü ney 

2. sâğar-ı mey: 

Mesnevi 36 


Mısra: 249 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şarap kadehi. 

249. Yanında dil-ber elde sâğar-ı mey 

250. İçerdi bâde-i gül-gün pey-â-pey 

sağda solda: 

1. sağda solda: 

Mesnevi 36 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sağlı sollu her iki yanda. 

43. Tutar sîmîn tabak her mâh-peyker 

44. Elinde sağda solda kâse-i zer 

sağu sağıcı: 

1. sağu sağıcı: 

Mesnevi 27 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Deyim 
Ağıtçı, ölünün iyiliklerini sayıp 
ağlayan. 

65. Ölüler üstine sağu sağıcı 

66. Yüzin tırmalayup önin boğıcı 

sağular sağdı: 

1. sağular sağdı: -dı 
Mesnevi 38 

Mısra: 211 
Kelime Tipi: Deyim 
Ağıt yakmak. 
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211. Sağular sağdı çok çok ağladı 

Mısra: 62 

Mısra: 40 


212. Hemân-dem kendü kendin aguladı 

Şarap, özellikle kırmızı şarap. 

Bir şeyin mülkiyetini ve o şeyi istediği 

sahib-aaraz: 

sahabe: 

61. Midâdum Selsebılin eyle Kevser 

gibi kullanabilme hakkını elinde 
bulunduran kimse, mâlik. 

1. şâhib-ğaraz: 

1. sahaben:-/? 

62. Devâtum olsun ol şahbâya sağar 

39. Tolardı kâseveş çeşm-i zınh kan 

Mesnevi 25 

Mısra: 119 

Mesnevi 4 


40. Olurdı sahibine ya'nî giryân 

Garaz sahibi. Art niyetli. 

Mısra: 125 

Hz. Muhammed zamanında 

2. şahbâ: 

Mesnevi 8 


119. İdüp şâhib-ğaraz bana ğaraz âh 

yaşayıp, onunla sohbet edenler ve onun 

Mısra: 25 

3. sahibini:-/' -n, -i 

120. Bu 'ışkum cevherin şandı araz âh 

yolunu tutanlar. 

Şarap. 

Mesnevi 24 


125. Sahaben himmetinden Şey’ü li’llâh 

25. Meğer nüş eylemiş ol demde şahbâ 

Mısra: 137 

Birtakım özellikleri kendisinde 

sâhib-kırânî: 

126. Fekad kulnâ aleyhim rahmetuTlâh 

26. Degül nergis zemin kuşmışdı şafrâ 

taşıyan. 

1. şâhib-kırânî: 

sahavet: 


137. Hüner yirde komaz hiç sahibini 

Mesnevi 7 

Mısra: 76 


3. şahbâ: 

138. Murada irgürür her talibini 

Her zaman başarı, üstünlük kazanana 

1. sahavet: 

Mesnevi 11 


hükümdar. 

Mesnevi 10 

Mısra: 13 

şâhib - azimet: 


Mısra: 39 

Bade, hamr, şarâb. 


75. Didiler virgil ey şeh müjdegânî 

Cömertlik. 


1. şâhib - azimet: 

76. Virür Hak sana bir şâhib-kırânî 

39. Sahavet bir şıfatdur Hakka lâyık 

13. Gönül hoş eyleyüp nüş itdi şahbâ 

14. Münâsib yâr ile halvetde tenhâ 

Mesnevi 36 

Mısra: 215 

sâhib-sırr-ı mi râc: 

40. Çalış nefsim anunla eyle fayık 

sâhib: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güç sahibi. 

1. şâhib-sırr-ı mi râc: 

sahâvif: 

1. şâhibleri: -1er, -i 

215. Ya bir şâhib - azimet itdi rîvi 

Mesnevi 4 

Mısra: 7 

1. şahâyif: 

Mesnevi 5 

216. Fukâ a koydı efsün ile dîvi 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 8 

Mısra: 200 


Miraç sırrının sahibi-Hz. 

Mısra: 11 

Bir şeyin mülkiyetini ve o şeyi istediği 

sâhib- güleler: 

Muhammmed. 

Sayfalar. 

gibi kullanabilme hakkını elinde 
bulunduran kimse, mâlik. 

1. şâhib- güleler: -1er 

7. Emîn-i vahy ü şâhib-sırr-ı mi râc 

11. Şahâyif şahn-ı sebze âb-ı pergâr 


Mesnevi 32 

8. Gubâr-ı hâk-i pâyün başlara tâc 

12. Cihân u'cübesin eylerdi izhâr 

199. Atası ni meti âlemde mebzul 

Mısra: 82 


200. Hüner şâhibleri katında makbül 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

sâhil: 

sahbâ: 

1. şahbâya: -a 

2. sahibine:-/, -n, -e 

Zülfü olanlar. 

81. Kulağumdağı gevher eylesem ceng 

1. sâhil: 

Mesnevi 14 

Mesnevi 1 

Mesnevi 16 

82. Olur şâhib- güleler başına seng 
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Mısra: 133 
Deniz kenarı. 

133. Sirişkinden o sahil zeyn oldı 

134. Sanasın Mecme'aT-bahreyn oldı 

2. sahil: 

Mesnevi 15 

Mısra: 123 
Deniz kenarı. 

124. Be-nâ-gâh anı menzil itdi ol mâh 
123. Şu sahil k’anda yatmışdı şehenşâh 

sâhil-i deryayı: 

1. sâhil-i deryayı: -(y)ı 
Mesnevi 15 
Mısra: 126 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Deniz kıyısı. 

125. Bakınca gördi bir mâh-ı dil-ârâ 

126. İdinmiş sâhil-i deryayı me’vâ 

sahil-i deryâ-vı derbend: 

1. sâhil-i deryâ-yı derbend: 

Mesnevi 14 

Mısra: 130 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Derbent denizinin sahili, bkz. Derbent 


129. Gezerken aciz ol şah-ı hıredmend 

130. Göründi sâhil-i deryâ-yı Derbend 

salın: 


1. şahn: 

Mesnevi 11 

Mısra: 76 
Avlu, orta, merkez. 

75. Musaffa sinesi sîm-âba benzer 

76. Ya simin şahn içinde âba benzer 

sahn ü suffesin: 

1. şahn ü şuffesin: -si, -n 
Mesnevi 6 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Avlu, orta, merkez ve sofa. 

53. Hemîşe eyle şahn ü şuffesin pâk 

54. Ana yol bulmasun hiç hâr ü hâşâk 

sahn-ı bağa: 

1. şahn-ı bâğa: -a 
Mesnevi 37 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Bahçenin ortası. 

1. Hazân kim dökdi şahn-ı bâğa yaprağ 

2. Harîm-i bâğ olur hengâme-i zâğ 

sahn-ı gülsen: 

1. şahn-ı gülşen: 

Mesnevi 8 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül bahçesinin ortası. 


55. Bedehşan olmış idi şahn-ı gülşen 

56. Kızıl güller sanasın la'l-i rüşen 

sahn-ı gülzara: 

1. şahn-ı gülzâra: -a 
Mesnevi 34 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül bahçesinin ortası, meydanı. 

31. Arardı gülde ruhsâr-ı nigânn 

32. Sürerdi şahn-ı gülzâra izârın 

sahn-ı sebze: 

I. şahn-ı sebze: 

Mesnevi 8 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çimenlik; bahçe. 

II. Şahâyif şahn-ı sebze âb-ı pergâr 
12. Cihân u cubesin eylerdi izhâr 

sahrâ: 

1. şahrâda: -da 

Mesnevi 8 

Mısra: 21 
Kır, ova, çöl. 

21. Kuhistânda semen şahrâda lâle 

22. Görün dükkâne olmışdı nevâle 

2. şahrâda: -da 

Mesnevi 8 


Mısra: 39 
Kır, ova. 

39. Görinür lâleler şahrâda pîrüz 

40. Otak kurrnış meğer sultân-ı Nev-rüz 

3. şahrâda: -da 

Mesnevi 14 

Mısra: 88 

Çöl, susuz ve ıssız geniş arazi. 

87. Gidüp ol gice Husrev tâ sehergâh 

88. Meğer olmışdı bir şahrâda güm-râh 

4. şahrâ: 

Mesnevi 14 

Mısra: 89 

Çöl, susuz ve ıssız geniş arazi. 

89. Nice şahrâ ki şahrâ-yı kıyâmet 

90. Bulmmaz ana pâyân u nihâyet 

5. sahralarda: -lar, -da 

Mesnevi 14 

Mısra: 114 

Çöl, susuz ve ıssız geniş arazi. 

113. Yol urup degzinürven ben fütâde 

114. Bu şahrâlarda döndüm gird-bâda 

6. şalı rüya: ~(y)a 

Mesnevi 20 

Mısra: 56 
Ova. 
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55. Bulutlar gibi geh tağa çıkardı 

56. Gehı şu gibi sahraya akardı 

7. şahrâ: 

Mesnevi 22 

Mısra: 31 
Kır, ova. 

31. Bakup şahrâ ana kahırdı tana 

32. Yüzi üstinde yir eylerdi ana 

8. şahrâ: 

Mesnevi 22 

Mısra: 62 

Çöl, susuz ve ıssız geniş arazi. 

61. Zebûn oldukça ol miskin ü ğamnâk 

62. Ana şahrâ yakasın eylemiş çâk 

9. şahrâ: 

Mesnevi 24 

Mısra: 14 
Çöl, kır, ova. 

13. Çü sâz-ı bahta devlet ide âheng 

14. Olur mahbüsa şahrâ çâh-ı dil-teng 

salırâ balır-i ummân k’oldı: 

1. şahrâ bahr-i ummân k’oldı:-dz 
Mesnevi 31 

Mısra: 114 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Vezin nedeniyle ki ol- k'ol- şeklinde 
kullanılmıştır. Çöl, okyanusa dönmek (inci 


ve mücevherlerin toprağa çok fazla 
saçılması bağlamında ). 

113. Döküldi dürr ü gevherler fırâvân 

114. Diyeydün k’oldı şahrâ bahr-i ummân 

şahrâ vüzin: 

I. şahrâ yüzin: -n 

Mesnevi 22 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sahranın yüzeyi. 

II. Olup ol tıfl güyâ kim ğazabnâk 
12. İder dimağ ile şahrâ yüzin çâk 

sahrâ-vı kıvâmet: 

1. şahrâ-yı kıyâmet: 

Mesnevi 14 

Mısra: 89 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kıyamet çölü. 

89. Nice şahrâ ki şahrâ-yı kıyâmet 

90. Bulınmaz ana pâyân u nihâyet 

sâ'id: 

1. sâ idinden:-/, -n, -den 
Mesnevi 11 

Mısra: 92 

Kolun dirsek ile bilek arasındaki 
kısmı. 

91. Ne şehdür k’esride iki yanada 

92. Toludur sâ'idinden sîm sâde 


sak: 

1. sâkı: -ı 

Mesnevi 11 

Mısra: 81 
Baldır. 

81. Sütûn-ı nürdur güyâ ki sakı 

82. Olur muhkem anufila hüsn tâki 

2. s a kından: -. -n, -dan 

Mesnevi 27 

Mısra: 141 

Baldır, incik. II Ayak. 

141. Gidüp sakından ol halhal-ı zer-kâr 

142. Geçe anun yerine halka-i mâr 

3. sâk: 

Mesnevi 33 
Mısra: 88 

Ok yayının kiriş geçen ucu. 

87. Görüp nergislerin matbü 1 atak 

88. Düzetmiş sürme meylinden ana sâk 

sakalına gülüpdür: 

1. sakalına gülüpdür: -üp, -dür 
Mesnevi 27 

Mısra: 314 
Kelime Tipi: Deyim 
Ciddi gibi görünen sözlerle alay 
etmek. 


313. Senün gibi serün bil şad hezaran 

314. Sakalına gülüpdür iş bu devrân 

sâkî: 

1. sakiler :-ler 

Mesnevi 13 

Mısra: 45 

Ar. Kadeh sunan, suvarıcı. 

45. Gümiş bileklü sakiler kamervâr 

46. Tutarlar ellerinde câm-ı zer-kâr 

2. sa kinlin: -nün 

Mesnevi 13 

Mısra: 68 

Ar. Kadeh sunan, suvarıcı. 

67. Gümiş elden alup altun ayağın 

68. Öper bezm ehli sâkînüfi yanağın 

3. sâkînüfi:-/«//? 

Mesnevi 26 

Mısra: 115 

Ar. Kadeh sunan, suvarıcı. 

115. Pes andan sonra sâkînüfi birine 

116. Didi el şun muhabbet sâğarına 

4. şâkı: 

Mesnevi 36 

Mısra: 222 

Ar. Kadeh sunan, suvarıcı. 

221. Muhabbet tıflma olmağa kâtı 

222. Akıtdı ney -şekerden şîr şâkî 
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sakı olup: 

1. sâkî olup: -ııp 

Mesnevi 1 

Mısra: 63 
Kelime Tipi: - 
içki dağıtan olmak. 

63. Olup hâmem bu bezm içinde sakı 

64. Cihan halkına sunsun câm-ı bakı 

2. sâkî olup: -ııp 

Mesnevi 36 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Saki (a.s.)Kadeh, içki sunan sâkî 
Olupıİçki sunan(gûzel)olup. 

93. Müheyya oldı bezm-i cennet-âyîn 

94. Olup ol bezme sâkî huri -yi în 

sâkl-i devrân: 

1. sâkî-i devrân: 

Mesnevi 6 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Felek sakisi. II Ecel, ölüm. 

15. Boğazum aldı çün sâkî-i devrân 

16. Sebü gibi aceb mi ağlasam kan 

sâkî-i devrân ü ewâm: 

1. sâkı-i devrân ü eyyâm: 

Mesnevi 5 

Mısra: 5 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zamanın, günlerin ve devrin, feleğin 
sakisi. 

5. Dem-â-dem sâkî-i devrân ü eyyâm 

6. Sunardı cânuma câm-ı ğam-encâm 

sakın: 

1. şakın: 

Mesnevi 10 

Mısra: 20 

Bir davranışın yapılmaması, bir şeyin 
düşünülmemesi gereken dummlarda 
söylenen uyarı sözü. 

19. Raiyyet güsfend ü gürg ammâl 

20. Şakın çüpânlığunda itme ihmâl 

2. şakın: 

Mesnevi 10 

Mısra: 63 

Çekinmek, kendini gözetmek, 
korumak. 

63. Huşüşâ göz yaşından ki şakın key 

64. Turuşamaz anunla leşker-i key 

3. şakın: 

Mesnevi 19 

Mısra: 22 

Dikkat et, tedbirli ol. 

21. Mih[i]rsin mâh gibi olma hîre 

22. Şakın baht-ı sefîdün itme tîre 


4. şakın: 

Mesnevi 19 

Mısra: 26 

Bir davranışın yapılmaması, bir şeyin 
düşünülmemesi gereken durumlarda 
söylenen uyarı sözü. 

25. Yüzine gülme gül gibi cihânun 

26. Tebessümden şakın ğonçe dehâmın 

5. şakın: 

Mesnevi 23 
Mısra: 57 

Çekinmek, kendini gözetmek, 
korumak. 

57. Didi anun rakibinden şakın hâ 

58. Eyitd’ âşıka sengden ne pervâ 

6. şakın: 

Mesnevi 24 

Mısra: 149 
Asla. 

149. Şakın 'âritme talîm-i hünerden 

150. Er isen geç bu yolda sîm ü zerden 

7. şakın: 

Mesnevi 24 

Mısra: 233 

Korumak, gözetmek, esirgemek. 

233. Yavuz sanma şakın dermânde k ânı 

234. Bilür anlar bed ü nîk-i cihânı 


8. sakinindi: -(u)r, -dı 

Mesnevi 27 

Mısra: 280 

Korumak, gözetmek, esirgemek. 

279. Ruhi âyînesine bakmurdı 

280. Yavuz gözlerden anı sakınurdı 

9. şakın: 

Mesnevi 37 
Mısra: 68 
Asla. II sakınmak. 

67. MuH ol emre itme b-î-edeblik 

68. Şakın cehl ile kılma Bü- Leheblik 

10. şakın: 

Mesnevi 37 
Mısra: 85 
Asla. II sakınmak. 

85. Şakın kim Hakka kullukdan idüp dür 

86. Bu sultanlık seni kılmaya mağrur 

sâkînün safası: 

1. sâkînün şafası: 

Mesnevi 18 

Mısra: 182 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şarap dağıtan güzelin sunduğu gönül 
şenliği, zevk, kedersizlik ve neş'e. 

181. Neyim feryâdı vü mutrib nevâsı 

182. Meyün hâlâtı sâkînün şafası 

sâkî-vi sekker-leb: 
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1. sâkı-yi şekker-leb: 

Mesnevi 32 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şeker dudaklı içki dağıtıcı. 

33. Olup sâkı-yi şekker-leb şifa-sâz 

34. Virüp hvânende vü güyende âvâz 

sal: 

1. şaldı:-d; 

Mesnevi 2 

Mısra: 5 

Bırakmak, yaymak. 

5. Şu'âın şaldı tâ kâf-ı vücuda 

6. Getürd’envâ' ü eşnâfı vücuda 

2. şâl: 

Mesnevi 2 
Mısra: 52 

Far. 1. Yünden örme şeyler, sof: şâl-i 
dervişi. 2. Şal, Hind ve İran 'da imal olunan 
maruf kumaş-ı mu 'teber. 

51. Virür kimine tâc-ı izz ü iclâl 

52. Kimisine külâlı-ı fakr ile şâl 

3. şalsan: -sa, -n 

Mesnevi 3 
Mısra: 85 

Bırakmak, göndermek. 

85. Ve ger şalsan cehîme bT-tcvakkuf 

86. Senündür mülk hem hükm ü tasarruf 


4. şala: -a 

Mesnevi 5 

Mısra: 112 

Bırakmak, göndermek. 

111. Tokmsa bâd eğer ğufulle âba 

112. Şala adli anı habs-i habâba 

5. şalup:-u/> 

Mesnevi 7 

Mısra: 19 

Bırakmak, yaymak. 

19. Şalup ol bezme tab un ol şem'-i pertev 

20. Okunsun kışşa-i Şîrîn ü Husrev 

6. şalsaydı:-sa, -(y)dı 

Mesnevi 7 

Mısra: 123 
Bırakmak, yaymak. 

123. Vü ger şimşek gibi şalsaydı tîği 

124. Kılurdı pâre pâre gökde mehi 

7. şalup: -up 

Mesnevi 9 
Mısra: 37 

Yollamak, göndermek, salmak. 

37. Münâdîler şalup şehr ü diyâra 

38. Çağırtdı kim nihân ü âşkâre 

8. salarlar: -ar. -lar 

Mesnevi 9 


Mısra: 49 

Koyvermek, salıvermek. 

49. Salarlar güsfende gürg-i hun-hvâr 

50. Re'âyâ içre ya'nî merd-i cerrâr 

9. salar: -ar 

Mesnevi 11 

Mısra: 50 

Bırakmak, göndermek. 

49. Ser-i zülfı belâ-yı câvidâne 

50. Salar âşüb-ı fitne mülk-i cane 

10. şaldun:-du, -n 

Mesnevi 11 
Mısra: 152 

Bırakmak, göndermek. 

151. Kuru efsâneyile aklum al dun 

152. Beni bir râh-ı bî- pâyâna şaldun 

11. salar: -ar 

Mesnevi 14 

Mısra: 116 
Bırakmak, yaymak. 

115. Kanı ol zıll-ı çetr-i arş-pâye 

116. Salar üstüme şimdi gül sâye 

12. şalmış: -mış 

Mesnevi 15 
Mısra: 128 

Sürmek, yönlendirmek. 


127. Ne meh dürr-i yetim ü gevher-i nab 

128. Kenara şalmış anı güyiyâ âb 

13. salardı: -ar, -dı 
Mesnevi 16 

Mısra: 30 

Bırakmak, göndermek. 

29. Olup gürz-i girân arada ser-küb 

30. Salardı gülleler mağzına âşüb 


14. şalup: -up 

Mesnevi 18 

Mısra: 100 

(saç için) koyvermek, salıvermek. 

99. Kılup handan ü hurrem güllerini 

100. Şalup serv üstine sünbüllerini 

15. şaldı: -dı 

Mesnevi 23 

Mısra: 8 

Bırakmak, yaymak. 

7. Virüp her mahrem ü nâ-mahreme râz 

8. Kamu etrafa şaldı şayt ü âvâz 

16. şalup: -up 

Mesnevi 23 

Mısra: 125 

Bırakmak, göndermek. 

125. Şalup çâh-ı belâya anı ol dem 

126. Kapusın yapdılar taş ile muhkem 
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17. şalduğınca: -duğmca 

Mesnevi 24 
Mısra: 25 

1. Koyvermek, serbest bırakmak, 
bırakmak. 2. Koymak. bırakmak, atmak. 3. 
Yaymak, sermek. 

25. Külüngin şalduğınca ol âhenîn -çeng 

26. Şadâsmdan açılurdı dil-i seng 

18. şaldı: -di 

Mesnevi 25 
Mısra: 4 

1. Koyvermek, serbest bırakmak, 
bırakmak. 2. Koymak, bırakmak, atmak. 3. 
Yaymak, sermek. 

3. Şığadı kolların aldı külüngin 

4. Şmadı kuvvetin şaldı külüngin 

19. salar:-ar 

Mesnevi 26 

Mısra: 51 

Hızlı ve kuvvetli şekilde bırakmak, 
vurmak (yerin derinliğine doğru). 

51. Niçe şevk ile salar tîşesini 

52. Temaşa idelüm her pışesini 

20. şalup: -up 

Mesnevi 27 
Mısra: 261 

Akıtmak (gözyaşı bağlamında). 

261. Semenzârma nergisden şalup âb 

262. İderdi la'l-i lü lü’siyle bı-tâb 


21. şâl: 

Mesnevi 30 

Mısra: 65 
Hırka/abâ. 

65. Çıkarsa şâl eyninden gedânun 

66. Düşer hem tâcı başdan pâdşânun 

22. salardı: -ar, -dı 

Mesnevi 31 

Mısra: 60 

Bırakmak, yaymak. 

59. Hümâ-yı hayme-i hurşîd-pâye 

60. Salardı çetr-i hurşîd üzre saye 

23. salar: -ar 

Mesnevi 36 
Mısra: 80 

Bırakmak, yaymak. 

79. Serâyından çıkarurlar o hürı 

80. Salar âfaka pertev yüzi nün 

24. şalmış: -mış 

Mesnevi 36 

Mısra: 144 
Bırakmak, yaymak. 

143. Çü gerdek hânesine girdi Husrev 

144. Görür şalmış ana bir mâh pertev 

25. salar: -ar 

Mesnevi 36 


Mısra: 176 

Bırakmak . göndermek. 

175. Turup taşrada kendü idüp ağmaz 

176. İçerü salar anı ol füsün-sâz 

salâh vüzine dîvâr yaparlardı: 

1. salâh yüzine dîvâr yaparlardı: -ar, -lar, 
dı-n, -e 

Mesnevi 16 
Mısra: 76 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Barış üzerine duvar yapmak: Hanş 
üzerine duvar yapmak, barış yüzeyini 
duvarla kaplamak: Barış yollarını 
kapatmak, barışa imkan vermemek. 

75. Olup her ceng-cü bennâ vü mi'mâr 

76. Yaparlardı salâh yüzine dîvâr 

salât u savmdan: 

1. şalât u şavmdan: -dan 
Mesnevi 37 

Mısra: 75 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Namaz ve orucu. 

75. Şalât u şavmdan her farz-ı aynı 

76. Edâ eyle koma boynunda dîni 

salih: 

1. şâlihler: -ler 
Mesnevi 3 

Mısra: 125 

1. Salâh ile muttasıf: abd-ı sâlih, 
mirz'a-i sâliha. 2. Elverişli: Bünyât öyle 


salih değildir, sâlihât salâh, sâlah sahibi 
kadınlar, "sâlah "m müennesi olan 
"sâlihâ"nm cem'idir. 

125. Halâs itdükde şâlihler uşâtı 

126. Şefi’ it bana fahr-i kâyinâtı 

sâlik evle: 

1. sâlik eyle: 

Mesnevi 1 

Mısra: 5 
Kelime Tipi: - 

Salık (a.s. süluk'ten): 1. bir yola giren, 
bir yolda giden. 2. bir tarikata girmiş 
bulunan, miirid. sâlik eyle: Bir şeyhe mürid 
eyle. 

5. Erenler mesleğine sâlik eyle 

6. Sa'âdet milketine mâlik eyle 

2. sâlik eyle: 

Mesnevi 1 

Mısra: 5 
Kelime Tipi: - 

Salık (a.s. süluk'ten): 1. bir yola giren, 
bir yolda giden. 2. bir tarikata girmiş 
bulunan, mürid. sâlik eyle: Bir şeyhe mürid 
eyle. 

5. Erenler mesleğine sâlik eyle 

6. Sa'âdet milketine mâlik eyle 

salın: 

1. salınmadı: -ma, -dı 
Mesnevi 27 
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Mısra: 243 

3. saltanat: 

2. sanasın: -a, -sın 

6. şanasm: -a, -sın 

Salınmak; dolaşmak. 

Mesnevi 10 

Mesnevi 7 

Mesnevi 11 


Mısra: 67 

Mısra: 94 

Mısra: 98 

243. Salınmadı ser[i]v tek bağlarda 

Hükümdarlık, sultanlık II hakimiyet, 

Sanmak, düşünmek, zannetmek. 

Sanki, sanırsın ki. 

244. Şanavber gibi geçdi tağlarda 

salınmag: 

güç. 

67. Degüldür saltanat bâkî özüne 

93. Yatur ol ğonçe-i ter mehd içinde 

94. Sanasın berg-i güldür şehd içinde 

97. Nihâl-i kâmetinde nâr-ı pistân 

98. Şanasm âb-rüy-ı nâr-ı bustân 

1. şalmmağ: 

Mesnevi 33 

68. Güler devrân bir iki gün yüzüne 

3. sanasın: -a, -sın 

7. şanasm: -a, -sın 

Mısra: 99 

4. saltanatdan: -dan 

Mesnevi 8 

Mesnevi 12 

Salınmak; yürürken uyumlu 

Mesnevi 10 

Mısra: 56 

Mısra: 36 

hareketlerle hafifçe bir yandan bir yana 

Mısra: 72 

Bir şeyin olma veya olmama ihtimalini 

Sanki, sanırsın ki. 

eğilmek 

Hükümdarlık, sultanlık; hakimiyet, 

kabul etmekle birlikte, olabileceğine daha 


güç- 

çok inanmak, zannetmek, zanneylemek. 

35. Korniş her cânibind’ üstâd-ı revzen 

99. Meğer şalınmağ öğretmiş tezerve 

100. Anunçün âteş urur cân-ı serve 

71. Cihâna hükm idenler kâf tâ kâf 

55. Bedehşân olmış idi şahn-ı gülşen 

36. Şanasm her biri bir çeşm-i rüşen 

saltanat: 

1 . saltanat: 

72. Urur mı saltanatdan şimdi gör lâf 

5. saltanatdan: -dan 

56. Kızıl güller sanasın la l-i rüşen 

4. şanasm: -a, -sm 

8. şanaşın:-a, -sın 

Mesnevi 13 

Mısra: 52 


Mesnevi 38 

Mesnevi 11 

Sanmak, düşünmek, zannetmek. 

Mısra: 71 

Mısra: 19 

Mısra: 6 


Hükümdarlık, sultanlık II hakimiyet, 

Hükümdarlık, sultanlık II hakimiyet, 

Zannetmek. 

51. Olupdı mâh-rülar gamzesi tiz 

güç. 

guÇ- 


52. Sanasın hançer-i kaşşâb-ı hun-ıîz 

71. Sa adet hil 'at ana saltanat tâc 

19. Atan itdi feragat saltanatdan 

5. Tağıtmışdı arüş-ı dehr saçın 

6. Açılmışdı şanasm nâfe-i Çin 

9. şan: 

72. Selatin işiginde abd-i muhtaç 

20. Degül bir lahza hâli şeytanet 


şan: 

5. şanasm: -a, -sın 

Mesnevi 14 

Mısra: 18 

2. saltanat: 


Mesnevi 11 

Sanki, güya. 

Mesnevi 5 

1. şan: 

Mısra: 63 


Mısra: 134 

Mesnevi 5 

Zannetmek. 

17. Şehün hod rüyı bir mâh-ı dil-efrüz 

Hükümdarlık, sultanlık II hakimiyet, 

Mısra: 56 


1 8. Beyâz-ı cebhesi şan şubh-ı Nev-rüz 

güç. 

Sanki, güya. 

63. Şanasm cebhesi şems-i nehârî 


133. Perîşân olmasun âlemde cem i 

55. Cevâb aldukda dilden akl-ı ser-keş 

64. Kemân ebrüları ebr-i bahân 

10. şanasm: -a, -sm 

134. Uyansun saltanat bezminde şem i 

56. Gazabdan oldı şan bir pâre âteş 


Mesnevi 14 
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Mısra: 78 

Sanmak, düşünmek, zannetmek. 

77. Boğıldı cânverler kana kat kat 

78. Sanasın oldı tüfan-ı kıyamet 

11. şan: 

Mesnevi 14 

Mısra: 86 
Sanki, güya. 

85. Gidüp rüşen gün irdi şâm-ı tire 

86. Zemâne batdı şan katran ü kire 

12. şanasm: -a, -sın 

Mesnevi 14 

Mısra: 134 
Sanki, sanırsın ki. 

133. Sirişkinden o sahil zeyn oldı 

134. Sanasın Mecme'a’l-bahreyn oldı 

13. şanasm: -a, -sm 

Mesnevi 15 

Mısra: 54 

Sanmak, düşünmek, zannetmek. 

53. Ne zevrak bir kadırgaydı mu azzam 

54. Şanasm kim içi bir özge âlem 

14. şan: 

Mesnevi 15 

Mısra: 92 
Sanki. 


91. Ölü bildi özin ol hur mutlak 

92. Kefen şan bâdbân tâbüt zevrak 

15. şanasm: -a, -sın 

Mesnevi 15 

Mısra: 141 

Sanmak, düşünmek, zannetmek. 

141. Hümâdur şanasm kim yire inmiş 

142. Ya devletdür k’anun başına konmış 

16. şan: 

Mesnevi 16 

Mısra: 31 
Sanki, güya. 

31. Sehâb-ı mürgdür şan gerd-i meydân 

32. Kim anda tîğ berk ü tîr bârân 

17. şanasm: -a, -sm 

Mesnevi 16 

Mısra: 59 
Sanki, sanırsın ki. 

59. Şanasm rezmgeh gird-âb ü ummân 

60. Bahadırlar neheng idi ğerîvân 

18. şanasm: -a, -sm 

Mesnevi 18 

Mısra: 106 

Nsz Bir şeyin olma veya olmama 
ihtimalini kabul etmekle birlikte, 
olabileceğine daha çok inanmak, 
zannetmek, zanneylemek. 


105. Ten-i sımınleri sincab içinde 

106. Şanasm aks-i mehdür âb içinde 

19. şanma:-/77a 

Mesnevi 19 
Mısra: 35 

Sanmak, düşünmek, zannetmek. 

35. Hakikat sanma cevher yâ arazdur 

36. MecâzT ışk şehvânî marazdur 

20. şanun: -uh 

Mesnevi 19 
Mısra: 102 

... olduğunu düşünmek, zannetmek. 

101. Bez[i]mde cümlesi şem‘-i dil-efrüz 

102. Rez[i]mde şanun âteş-i ciger-süz 

21. şanasm: -a, -sm 

Mesnevi 20 

Mısra: 54 

Sanmak, düşünmek, zannetmek. 

53. Gezerdi her yana hayrân ü dil-teng 

54. Yimişdi şanasm afyün ile beng 

22. şanasm: -a, -sm 

Mesnevi 21 
Mısra: 38 

Sanmak, düşünmek, zannetmek. 

37. İletdiler anı Şîrîn katına 

38. Şanasm bülbüli nesrin katma 


23. şanasm: -a, -sm 

Mesnevi 22 

Mısra: 55 

Sanmak, düşünmek, zannetmek. 

55. Şanasm cân eritmiş anda mimâr 

56. Cihân u'cübesini kılmış izhâr 

24. şanasm: -a, -sm 

Mesnevi 22 
Mısra: 67 

Sanmak, düşünmek, zannetmek. 

67. Göründi hâle içre şanasm mâh 

68. Nihâl-i kâmetiyle virdi zînet 

25. şanasm: -a, -sın 

Mesnevi 23 
Mısra: 123 

Sanmak, düşünmek, zannetmek. 

123. Şanasm kabre girdi mürde-i ür 

124. Ya düşdi ejdehâ ağzına bir mür 

26. şanasm: -a, -sm 

Mesnevi 24 

Mısra: 12 

... olduğunu düşünmek, zannetmek. 

11. Alup üstâd anı şâd oldı ğâyet 

12. Şanasm buldı derdine nihâyet 

27. şanasm: -a, -sm 

Mesnevi 24 
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Mısra: 37 

Sanmak, düşünmek, zannetmek. 

37. Şanasm acıyup Ferhâda ol tağ 

38. Gözinden kanlu yaşın kıldı ırmağ 

28. sanasın:-a. -sın 

Mesnevi 24 
Mısra: 49 

Sanmak, düşünmek, zannetmek. 

49. Şehîd-i ışk haşr oldı şanasm 

50. Geyüp lâle gibi kanlu libâsın 

29. şanasm:-a. -sın 

Mesnevi 24 
Mısra: 72 

Sanmak, düşünmek, zannetmek. 

71. Debır-i çerh defterden sehiv tek 

72. Şanasm şeb hurüfm eyledi hakk 

30. şanasm:-a, -sm 

Mesnevi 24 
Mısra: 105 

Sanmak, düşünmek, zannetmek. 

105. Şanasm her le'âl bir çeşm-i pür-hün 

106. Hayâl-i yâr idi ol nakş-ı mevziin 

31. sanma: -ma 

Mesnevi 24 
Mısra: 233 

Sanmak, düşünmek, zannetmek. 


233. Yavuz sanma şakın dermande k anı 

234. Bilür anlar bed ü nîk-i cihânı 


32. şanasm:-a, -sm 

Mesnevi 25 

Mısra: 11 

Sanmak, düşünmek, zannetmek. 

11. Şanasm fitne Ye’cücine üstâd 

12. Yapup dîvâr sed eylerdi bünyâd 

33. şandu-t* 

Mesnevi 25 

Mısra: 120 
Zannetmek. 

119. İdüp şâhib-ğaraz bana garaz âh 

120. Bu ışkum cevherin şandı araz âh 

34. şan: 

Mesnevi 27 

Mısra: 80 
Sanki, güya. 

79. Nuküd-ı şerre giyse âstîni 

80. Kabâdur şan beliyse âstîni 

35. şan: 

Mesnevi 27 

Mısra: 112 
Sanki, güya. 

111. Helâk itmek içün bir nâ-tüvânı 

112. İrişdi şan kazâ-yı nâ-gehânî 


36. sanma:-ma 

Mesnevi 27 
Mısra: 295 

Sanmak . düşünmek, zannetmek. 

295. Kevâkib sanma şayyâd-ı zemâne 

296. Seni avlamağ içün dökdi dâne 

37. şanasm:-a, -sın 

Mesnevi 27 

Mısra: 306 
Sanki, güya. 

305. Zebûn oldun hevâ-yi nefs elinde 

306. Tutuldun şanasm küffar ilinde 

38. şan: 

Mesnevi 28 

Mısra: 94 
Sanki, güya. 

93. Çü bu üsluba kâtib yazdı nâme 

94. Harîr üstinde şan müşk ezdi hâme 

39. şan: 

Mesnevi 29 

Mısra: 11 
Sanki, güya. 

11. Konılmış penbede şan nâr-ı süzân 

12. Görenlerim olur câm fürüzân 


40. şanasm: -a, -sm 
Mesnevi 31 


Mısra: 124 

Sanmak. düşünmek, zannetmek. 

123. Yüce dîvân rif atde felek-res 

124. Şanasm sebzezâr-ı çerh-i atlas 

41. şan: 

Mesnevi 31 

Mısra: 145 

Sanki, güya. 

145. Şan aldanmağa şâh-ı tıfl-ı ar ar 

146. Getürür beyzâ-yı rengîn şanavber 

42. sanma: -ma 

Mesnevi 32 

Mısra: 68 

Sanmak. düşünmek, zannetmek. 

67. Cihân mülki nedür kim cân bahâyam 

68. Beni sanma ki bir erzân bahâyam 

43. sanma: -ma 

Mesnevi 32 

Mısra: 77 

Sanmak . düşünmek, zannetmek. 

77. Dehânum piste gibi sanma handân 

78. Çü kahr idem olur ol piste dendân 

44. sanma: -ma 

Mesnevi 32 

Mısra: 79 

Sanmak. düşünmek, zannetmek. 
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79. Gözüm bımar ü zülfüm sanma pa-mal 

80. Olur hışm eylesem cellâd ü çengâl 

45. sanma: -ma 

Mesnevi 33 
Mısra: 18 
Zannetmek. 

17. Koyup 'âşıklarını zar ü bîmâr 

18. İder ol can tabibi sanma tlmâr 

46. sanasın: -a, -sm 

Mesnevi 36 
Mısra: 36 
Sanki, güya. 

35. Şütürler kim yükidür la'l-i rahşân 

36. Sanasın her biri küh-ı Bedahşân 

47. sanasın: -.3, -sm 

Mesnevi 36 
Mısra: 134 

Sanmak, düşünmek, zannetmek. 

133. Şu denlü virdiler zülfine zînet 

134. Sanasın oldı bir tâvüs-ı cennet 

48. sanasın: -< 3 , -sm 

Mesnevi 36 
Mısra: 148 

Sanmak, düşünmek, zannetmek. 

147. Oturdı şâh elinde câm-ı Cemşld 

148. Kıran itdi sanasın mâh ü hurşîd 


49. şan: 

Mesnevi 36 

Mısra: 214 

Sanmak, düşünmek, zannetmek. 

213. İdüp ol hüsn dükkânın ihâtâ 

214. Geçürdi rişte şan sümme’l-hiyâtâ 

50. şan: 

Mesnevi 36 

Mısra: 234 
Sanki, güya. 

233. Virüp Husrev leb-i Şîrîne câm 

234. Alurdı şan hayât-ı câvidânı 

51. sanasın: -a, -sm 

Mesnevi 37 

Mısra: 4 

Sanmak, düşünmek, zannetmek. 

3. Uçar her yana berg-i zerd ü surh al 

4. Sanasın kim kaçar mektebden etfal 

52. sanma: -ma 

Mesnevi 37 
Mısra: 107 

Sanmak, düşünmek, zannetmek. 

107. Cihân mülkinde sanma kim ulusın 

108. Hakun bir kihter ü kemter kulusın 

53. şanasm: -a, -sm 

Mesnevi 38 


Mısra: 4 

Sanmak, düşünmek, zannetmek. 

3. Çe ger Kayser kızı Meryemden olmış 

4. Degüldi şanasm âdemden olmış 

54. şanasm: -a, -sm 

Mesnevi 38 

Mısra: 44 

Sanmak, düşünmek, zannetmek. 

43. Bu sözlerden gelür Şîrüye cüşa 

44. Şanasm fitne ummânı hurüşa 

55. şanup:-w/7 

Mesnevi 38 

Mısra: 45 

Sanmak, düşünmek, zannetmek. 

45. Şanup gerçek ol ebleh rîş -handi 

46. Dil ü cândan kabül itdi o pendi 

56. şanurdı: ~(u)r, -dı 

Mesnevi 38 
Mısra: 49 

Sanmak, düşünmek, zannetmek. 

49. Şanurdı gitse Husrev mülk-i îrân 

50. Kala uz kendine ol tıfl-ı nâ-dân 

57. şanasm: -a, -sm 

Mesnevi 38 

Mısra: 97 

Sanmak, düşünmek, zannetmek. 


97. Şanasm mihr matem tutdı maha 

98. Girüp ser-tâ-kadem ebr-i siyaha 

sana: 

1. sana: 

Mesnevi 3 

Mısra: 82 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

81. Cihân ‘işyân iderse yâ ‘ibâdet 

82. Sana andan ne nef' ü ne mazarret 


2. sana: 

Mesnevi 4 

Mısra: 13 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

13. Le-'amrük tâc u hil‘at sana levlâk 

14. En ednâ pâye-i tahtundur eflak 

3. sana: 

Mesnevi 4 

Mısra: 25 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

25. Ne kurbet kim sana oldı müyesser 

26. İrişmemişdür ana bir peyem-ber 

4. sana: 

Mesnevi 4 

Mısra: 46 
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Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

45. Kelîme ger aşa oldıysa yaver 

46. Sana tâvüs-ı kudsî oldı reh-ber 

5. sana: 

Mesnevi 4 

Mısra: 50 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

49. Ne var gördiyse ol vadide envâr 

50. Sana arş üzre Hak gösterdi dîdâr 

6. sana: 

Mesnevi 4 

Mısra: 52 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

51. N’ola ger ana virildiyse Tevrat 

52. Sana Kur 3 ân inüpdür bunca âyât 

7. sana: 

Mesnevi 4 

Mısra: 58 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

57. Haille nâr-ı Nemrüd olsa gülzâr 

58. Aceb mi oldı ser-keşler sana yâr 

8. sana: 

Mesnevi 6 


Mısra: 37 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

37. Degülse ger bu hâtem sana lâyık 

38. Kabülün mihriyile eyle fayık 

9. sana: 

Mesnevi 7 

Mısra: 76 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

75. Didiler virgil ey şeh müjdegânl 

76. Virür Hak sana bir şâhib-kırânl 

10. sana: 

Mesnevi 7 

Mısra: 77 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

77. Bir oğul vire ya ni sana Sübhân 

78. Ola îrâna vü Türâna sultân 


11. sana: 

Mesnevi 9 

Mısra: 15 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

15. Hel’ahvâlüm ülümden sana malüm 

16. Bilürven yirde kalmaz âh-ı mazlüm 


12. sana: 

Mesnevi 10 

Mısra: 13 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

13. Dilersen kim sana devlet ola yâr 

14. Kem -âzâr ol kem -âzâr ol kem -âzâr 


13. sana: 

Mesnevi 10 

Mısra: 77 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

77. Sana vü bana da virmez âmânı 

78. Alur acılığıla tatlu câm 

14. sana: 

Mesnevi 12 

Mısra: 18 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

17. Dimâğunda aceb sevdâ konulmış 

18. Cünündan sana bir sâğar şunulmış 

15. sana: 

Mesnevi 13 

Mısra: 15 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

15. Sana çeng ü çeğâne câm-ı gül-gün 

16. Bana efğân u zâr u çeşm-i pür-hün 


16. sana: 

Mesnevi 15 

Mısra: 96 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

95. Dir idi zâr zâr ey çerh-i bed-glş 

96. Aceb n’itdüm sana ben zâr ü dil-rîş 

17. sana: 

Mesnevi 15 

Mısra: 245 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

245. Sana ey çerh aldanmak hatâdur 

246. Zehirdür şekkerün balun belâdur 

18. sana: 

Mesnevi 17 

Mısra: 74 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

73. Ziyândur ‘ömre hod gam gâh ü bî-gâh 

74. Bu ğuşşa niçeye dek sana ey şâh 

19. sana: 

Mesnevi 18 

Mısra: 80 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

79. Benüm hâlümden olmamak haber-dâr 

80. Cihân halkına ne illâ sana âr 
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20. sana: 

Mesnevi 19 

Mısra: 79 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

24. sana: 

Mesnevi 22 

Mısra: 97 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

28. sana: 

Mesnevi 24 

Mısra: 253 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

32. sana: 

Mesnevi 27 

Mısra: 224 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

79. Sana benden emânetdür ki her- bâr 

80. Oturma şâh ile halvetde zinhar 

97. Velî yokdur sana âlemde mânend 

98. Ne bilsün bilmeyen fazl ü kemâlün 

253. Filân tağ kim görinür sana kâh ol 

254. Olur her gâh bana sedd-i râh ol 

223. Eğer âşık geçersen zâr ü mahzun 

224. Sana örnek yiter Ferhâd ü Mecnûn 

21. sana: 

Mesnevi 19 

Mısra: 84 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

25. sana: 

Mesnevi 22 

Mısra: 105 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

29. sana: 

Mesnevi 25 

Mısra: 47 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

33. sana: 

Mesnevi 27 

Mısra: 299 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

83. İşaret kılsa itme ana îmâ 

84. Mebâdâ töhmet ide sana a'dâ 

105. Olamaz sana destimüzde lâyık 

106. Bu kandan kim ola gene ü hazîne 

47. Ne diyem sana hâzırsın Hudâyâ 

48. Kamu hâlüme nâzırsın Hudâyâ 

299. Sana her lahza bu çerh-i hîle-bâz 

300. Oyunlar giçüp eyler girü anmaz 

22. sana: 

Mesnevi 19 

Mısra: 141 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

26. sana: 

Mesnevi 24 

Mısra: 191 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

30. sana: 

Mesnevi 26 

Mısra: 144 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

34. sana: 

Mesnevi 28 

Mısra: 30 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

141. İdüp her şâh mülkin sana teslim 

142. Elün altında olsun hefi iklim 

191. Sana da lâyık oldur k’ey fütâde 

192. Sırların isteyesin her yanada 

143. Didi ey âşık-ı sâdık haber-dâr 

144. Ol oldum sana şimden girü dil-dâr 

29. Di kim Ferhâd gitdiyise ey şâh 

30. Sana virsün anun ömrini Allâh 

23. sana: 

Mesnevi 22 

Mısra: 82 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

27. sana: 

Mesnevi 24 

Mısra: 252 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

31. sana: 

Mesnevi 26 

Mısra: 151 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

35. sana: 

Mesnevi 28 

Mısra: 32 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 


81. Cihanda görmesün hiç ellerün derd 

82. Ola her sihr-pîşe sana muhtaç 


251. Didi ey pil- zur ü şır- şadmet 

252. Kabul itsen buyursak sana hürmet 


152. Benüm yolumda çekdün çok bela sen 
151. Hemân şol şart k’itdi sana Pervlz 


31. Ol oldı rahmet-i Rahmana vasıl 

32. Sana bilsen bu matemden ne haşıl 



36. sana: 

Mesnevi 28 
Mısra: 38 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

37. Reva mı ey meh-i burc-ı letafet 

38. İrişmek sana matemden kesafet 

37. sana: 

Mesnevi 28 

Mısra: 50 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

49. Getürme anun içün aynıma dem' 

50. Sana pervane eksik olmaz ey şem 

38. sana: 

Mesnevi 32 
Mısra: 38 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

37. Didi Pervîze Şîrîn ey civân-baht 

38. Kevâkib sana merkep asman taht 

39. sana: 

Mesnevi 32 

Mısra: 118 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

117. Çü meyven kopmadı ve satmadı şah 

118. Sana lâyık mı dimek bize küstah 


40. sana: 

Mesnevi 32 

Mısra: 139 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

139. Yaraşmaz sana kim ey lubet-i Çîn 

140. Kılasın kaşlarım hışm ile pür-çîn 

41. sana: 

Mesnevi 33 

Mısra: 49 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

49. İki gözün de iderse sana nâz 

50. Çıkar yabana at anı kayırmaz 

42. sana: 

Mesnevi 34 

Mısra: 64 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

63. Sen itme nâle vü feryâd ile zâr 

64. Degüldür sana ol hâlet sezâvâr 

43. sana: 

Mesnevi 37 

Mısra: 64 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

63. Gel îmân gülsitânın eyle gül-geşt 

64. Yeter bâğ oldı sana bâğ-ı Zerdüşt 


44. sana: 

Mesnevi 38 

Mısra: 244 

Sen zamirinin yönelme durumu eki 
almış biçimi. 

243. Muhibb-i mâl olursan tâlib-i câh 

244. Sana ol mâl mâr ü câh olur çâh 

sana kim dirler: 

1. sana kim dirler: 

Mesnevi 23 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sana kim derler? Hangi isimle tanınır, 
bilinirsin? Adın ve şöhretin nedir?. 

31. Didi kimsin sana kim dirler ey dün 

32. Eyitdi âşık-ı ğam-hvâr ü mahzun 

san at: 

1. şan atiyle:-/, -(y)le 

Mesnevi 12 
Mısra: 61 
Marifet, hüner. 

61. Düretdi şan atiyle bir aceb kâr 

62. Görüp hayrân kaldı çerh-i devvâr 

2. şan'atun:-//// 

Mesnevi 22 

Mısra: 29 

Hüner, yapılan iş, en iyi bilinen iş. 

29. Zemîn ol şan atun olup esîri 

30. Alup bağrına başdı cüy-ı şîri 


3. şan atını:-r, -n, -i 

Mesnevi 22 

Mısra: 57 
Marifet, hüner. 

57. İdüp her san atını âşkâr ol 

58. Korniş âlemde bir hoş yâdgâr ol 

4. şan atlanın: -lar, -(u)n 

Mesnevi 22 

Mısra: 86 
Marifet, hüner. 

85. Hemân âlemde bir Ferhâd işidür 

86. Bu şan'atlarun senden oldı şâd[ı]r 

5. şan atan: -(u)h 

Mesnevi 27 

Mısra: 208 

Geçinmek için tutulan iş, medâr-ı celb- 
i rızk olacak amel. 

207. Ger ehl-i san at üstâd isen ey merd 

208. Gider her şan atun sen kalasın ferd 

sanatlar itdi: 

1. şan atlar itdi: -di-lar 
Mesnevi 22 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Marifetler, hünerler göstermek 
(sergilemek). 
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37. Aceb şan atlar itdi anda kem-yab 

17. Şikest olmış görürdi nahl-i nevber 

Mısra: 24 

101. Ser-i zülf-i dırazın kesdi ol mah 

38. Eli şuyından akıtdı ana âb 

18. Dögerdi meşk ile gögsin sanavber 

Adeta, tıpkı. 

102. Cihânun ömrin itdi sanki kutâh 

sanavber: 

sancâğ: 

23. Şüküh-ı âlem ü güm-râh ü enbüh 

24. Dil-i uşşâk içinde sanki endüh 

sankim: 

1. sanavber: 

1 . sancağın: -ı, -n 


1 . şankim: 

Mesnevi 11 

Mesnevi 38 


Mesnevi 7 

Mısra: 99 

Mısra: 154 

3. sanki: 

Mısra: 91 

Sevgilinin boyuna da benzetilen çok 

1. Bayrak 2. Genellikle askeri 

Mesnevi 31 

Sanki. 

uzun bir çam türü. 

birliklere verilen, üzeri yazı işlemeli, 

Mısra: 66 


99. Sanavber kametinden ögrenür nâz 

kenarları saçaklı, gönderli bayrak. 

Adeta, tıpkı. 

91. Oyuncağ olmağa şankim Şüreyyâ 

92. Dizilmiş mehde boncuk gibi güyâ 

100. Dehâm ğonçeye ta İTm ider râz 

153. Takup her bayrağa bir kara astar 

154. Şehün sancağın eylerler nigü-sâr 

65. Semend-i şâh olup ol gün arak-rîz 

66. Birikdi sanki âb u âteş-i tiz 

2. şankim: 

2. sanavber: 

sâni': 


Mesnevi 8 

Mesnevi 27 


4. sanki: 

Mısra: 16 

Mısra: 244 

1 . şâni‘: 

Mesnevi 31 

Sanki. 

Çam fıstığı ağacı. 

Mesnevi 2 

Mısra: 140 



Mısra: 21 

Sanki, tıpkı, gûya. 

15. ‘ Anısı şâhsâmn gonçe-i ter 

243. Salınmadı ser[i]v tek bâğlarda 

1. yapan, 2. yaratan, 3. Tanrı, 4. 


16. Girîbânmda şankim tügme-i zer 

244. Sanavber gibi geçdi tağlarda 

sanatkâr. 

21. Zihî şâni' zihî üstâd-ı çâlâk 

139. Ser-â-ser Şâmî ar 1 ar serv-i Rûmî 

140. Dikelmiş sanki yaşıl bâl mümı 

3. şankim: 

3. sanavber: 

22. Ki rüh-ı pâkün itdi hil atin hâk 


Mesnevi 15 

Mesnevi 31 

5. sanki: 

Mısra: 60 

Mısra: 146 

Çam fıstığı kozalağı veya onun 

sanki: 

Mesnevi 31 

Mısra: 162 

Sanki, gibi. 

şeklinde olan. 

1 . sanki: 

Mesnevi 8 

Sanki, tıpkı, gûya. 

59. Çü bindi zevraka ol mâh-peyker 

60. Hilâl üstine şankim mihr-enver 

145. Şan aldanmağa şâh-ı tıfl-ı ar ar 

Mısra: 28 

161. Virür her şemsesi nür gibi envâr 


146. Getürür beyzâ-yı rengin sanavber 

Sanki, güya. 

162. Kevâkib sanki dîvânnda mismâr 

4. şankim: 


27. Dıraht-ı gülde berg-i tâze vü ter 

6. sanki: 

Mesnevi 19 

4. sanavber: 


Mısra: 111 

28. Biterdi sanki tütî- beççede per 

Mesnevi 38 

Mısra: 102 

Mesnevi 37 

Mısra: 18 

Sanki, sanırsın ki. 

Çam fıstığı ağacı. 

2. sanki: 

Mesnevi 14 

Sanki, güya. 

111. Melâ’ ik şaffı şankim hür fevci 

112. Hüs[ü]n deryâsmun güyâki mevci 
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5. şankim: 

Mesnevi 25 

Mısra: 72 
Sanki. 

71. Fiğânum kal’a-yı küh-ı belâda 

72. Fiğân-ı ra'dedür şankim semâda 

6. şankim: 

Mesnevi 27 

Mısra: 15 
Sanki. 

15. Tüvân irişdi şankim nâ-tüvâna 

16. Ya cüy-ı Nîl ü Dicle teşne câna 

sanurd’am: 

1. şanurd’am: 

Mesnevi 20 

Mısra: 58 

Sanurdı anı: Onu (gulyabani) 
zannederdi. 

57. Yürür ser-pâ berehn’ abdâl ü uryân 

58. Gören şanurd’anı ğül-i beyâbân 

sap olmıs: 

1. şap olmış: -mış 
Mesnevi 24 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Sap olmak: Bir aracı tutmaya yarayan 
bölüm olmak. 


9. Görür puladdan bir tışe merğub 

10. Ki şap olmış ana bir âhenîn çüp 

sapan idûp: 

1. şapan idüp:-z'//> 

Mesnevi 25 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sapan etmek (Tanıkta avucunu sapan 
gibi kullanıp sağa sola taş fırlatma 
kastedilmektedir). 

41. Kef-i destin dem-â-dem ol kavı- çeng 

42. Şapan idüp atardı her yana seng 

sar: 

1. sararlar: -ar. -lar 
Mesnevi 38 

Mısra: 148 

Örtmek, sarıp sarmalamak. 

147. Kefen gülden iderler ol nihâle 

148. Semen üzre sararlar berg-i lâle 

sarıl: 

1. şanldı:-ı* 

Mesnevi 36 

Mısra: 228 

Sarılmak II dolanmak II kucaklamak. 

227. İdüp şevk ile var tâkatların tâk 

228. Sarıldı birbirine iki müştâk 

sarılma»: 


1. şanlmağ: 

Mesnevi 32 

Mısra: 56 
Sarılmak. 

55. İdüp ser-hoşluğını hoş bahâne 

56. Şanlmağ ister ol serv-i revâne 

sarmaşık: 

1. sarmaşık: 

Mesnevi 18 

Mısra: 178 

Duvarlara, ağaçlara ya da çiçeklere 
sarılarak onlardan istifade ederek hızlı 
uzayan bitki. 

177. Biri birin ol iki mest ü ser-hoş 

178. İderler sarmaşık gibi der-âğüş 

sarrâf-ı mahir: 

1. şarrâf-ı mahir: 

Mesnevi 7 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Usta sarraf. 

3. Dükân-ı dilden ey şarrâf-ı mâhir 

4. Cihân halkına şat dürr ü cevahir 

2. şarrâf-ı mâhir: 

Mesnevi 22 

Mısra: 109 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Usta sarraf. 


109. Sözinden aldı çok dürr ü cevahir 

110. Kabül itmedi gerçi sîm ile zer 

sars: 

1. sarsar: -ar 
Mesnevi 27 

Mısra: 216 
Sallamak II sarsmak. 

215. Ne denlü ser-keş olsa serv ü ar ar 

216. Be- âhirbâd-ı şarşaranı şarşar 

sarsar: 

1. sarsardan:-(im 
Mesnevi 37 

Mısra: 13 
Fırtına, rüzgar. 

13. Çeküp sarsardan ol dem havf-ı vâfır 

14. Çenârun elleri ditrerdi dir dir 

sarsar-ı kahr: 

1. şarşar-ı kahr: 

Mesnevi 15 

Mısra: 109 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sıkıntı ve üzüntü fırtınası. 

109. Nesîm-i şubhgâhum şarşar-ı kahr 

110. Şarâb-ı hoş-güvâr oldı bana zehr 

2. şarşar-ı kahr: 

Mesnevi 16 

Mısra: 113 
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Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kahredici öfke fırtınası. 

113. İrişdi Hakdan ana şarşar-ı kahr 

114. Gülin hâr eyledi vü şerbetin zehr 


1. şat: 

Mesnevi 7 

Mısra: 4 

Bir malı veya mülkü para karşılığı 
elden çıkarmak. 

3. Dükân-ı dilden ey şarrâf-ı mahir 

4. Cihan halkına şat dürr ü cevahir 

sath: 

1. şathma:-r. -n, -a 
Mesnevi 4 
Mısra: 73 

Ar. Bir şeyin düz üstü: sath-ı zemin, 
sath-ı derya, sath-ı mail. 

73. Çü sürdün çerh-i çârüm sathına at 

74. Mesih oldı ruhun görince şeh-mât 

satır: 

1. satırlar: -lar 
Mesnevi 29 

Mısra: 14 

Yazı sırası, dizisi: satr-ı evvel, satr-ı 

sânı. 

13. Elifler sünülerbir ak kağıd 

14. Satırlar şaff ü meydân ak kağıd 


satır satır: 

1. satır satır: 

Mesnevi 29 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Satırlar halinde birer satır şeklinde, 
sırayla. 

5. Satır satır yazılmış gerçi peyğâm 

6. Velî her satr mâr-ı zehr-âşâm 

satma: 

1. şatmadı:-d 
Mesnevi 32 

Mısra: 117 

-i Bir değer karşılığında bir malı 
alıcıya vermek. 

117. Çü meyven kopmadı ve satmadı şâh 

118. Sana lâyık mı dimek bize küstah 

satr: 

1. satr: 

Mesnevi 29 

Mısra: 6 

Satır: yazı sırası. 

5. Satır satır yazılmış gerçi peyğâm 

6. Velî her satr mâr-ı zehr-âşâm 

savâb it: 

1. şavâb it: 

Mesnevi 1 

Mısra: 14 


Kelime Tipi: - 

Şavü b:(a.i.): 1.doğruluk dürüstlük: 
doğru hareket . doğru davranış, doğru 
düşünce.2.sf doğru, dürüst, şavâb it: doğru 
hale getir, (şair: hatalı sözlerimi.). 

13. Keremden ben fakire feth-i bâb it 

14. Hatâlu sözlemm yâ Rab şavâb it 

savlet: 

1. savletini: -i, -n, -i 
Mesnevi 26 

Mısra: 145 
Saldırı ( hücum). 

145. Çe ger çekdün fırâkum savletini 

146. Mukarrer bil vişâlüm devletini 

savt-ı bülbül: 

1. şavt-ı bülbül: 

Mesnevi 14 

Mısra: 120 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bülbül sesi. 

119. Diriğâ ki oldı şâh-ı mâr sünbül 

120. Nelîr-i zâğ bâng-ı şavt-ı bülbül 

sav: 

1. şayup:-up 
Mesnevi 38 

Mısra: 61 
Ciddiye almak. 

61. Çü Şîrüye bu râyı gördi şayup 

62. Yürürdi ol işe furşat arayup 


sa v evle: 

1. sa y eyle: 

Mesnevi 27 

Mısra: 323 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çalışmak, çabalamak. 

323. Hemân sa y eyle râzı ol kazâya 

324. Mutî' it tevsen-i nefsün rızâya 

sav evlegil: 

1. sa y eylegil: 

Mesnevi 26 

Mısra: 152 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çalışmak, çabalamak. 

152. Benüm yolumda çekdün çok belâ sen 
151. Hemân şol şart k’itdi sana Pervîz 

sa vile: 

1. sa y ile: 

Mesnevi 24 

Mısra: 96 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çalışmak, çabalamak ile. 

95. Safalar kesb idüp ol gice miskin 

96. Didi sa y ile kâmum oldı Şîrîn 

sa v it: 

1. sa y it: 

Mesnevi 38 

Mısra: 89 


1673 




Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çalışmak, çabalamak, gayret etmek. 


Mısra: 87 
Av. 


Kelime Tipi: - 
A vlamak. 


89. Yıkuk gönülleri yapmağa sa y it 

90. Aladu ol gönül kapmağa sa y it 

2. sa y it: 

Mesnevi 38 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çalışmak, çabalamak, gayret etmek. 

89. Yıkuk gönülleri yapmağa sa y it 

90. Aladu ol gönül kapmağa sa y it 


1. şayd: 

Mesnevi 14 

Mısra: 83 
Av. 

83. İderken şayd ardınca şitâbı 

84. Felek ‘azb itdi şem'-i âftâbı 

2. şayd: 

Mesnevi 15 

Mısra: 211 
Av. avlanma. 

211. Gehî derya ğamın geh şayd hâlin 

212. Biri birine arz idüp melalin 

3. şayd: 

Mesnevi 28 


87. Özün şayyad bir şayd idi Ferhad 

88. Olur elbette şaydun ömri ber-bâd 

4. şaydun: -ıın 

Mesnevi 28 

Mısra: 88 
Av. 

87. Özün şayyâd bir şayd idi Ferhâd 

88. Olur elbette şaydun 'ömri ber-bâd 

5. şaydum \-(u)m 

Mesnevi 32 
Mısra: 69 

Av, avlanmak (biri tarafından). 

69. Ne ol murğam ki âsân ola şaydum 

70. Ne şol şaydem ki düşvâr ola kaydum 

6. şaydem: -em 

Mesnevi 32 

Mısra: 70 

Av. 

69. Ne ol murğam ki âsân ola şaydum 

70. Ne şol şaydem ki düşvâr ola kaydum 

savd idem: 

1. şayd idem: -em 
Mesnevi 1 

Mısra: 95 


95. Ne mümkin murg-i maksûdum idem 
şayd 

96. Çü târ-ı ‘ ankebüt olur bana kayd 

savd ider: 

1. şayd ider: -er 
Mesnevi 33 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

A vlamak. 

81. İder âhü-yı Çini nergisi şayd 

82. Kılur âhüsı şır-i şerzeyi kayd 

savd itmez: 

1. şayd itmez: -mez 
Mesnevi 10 

Mısra: 58 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Avlamak; ele geçirmek. 

57. Dimişler câh ser-keş hüba benzer 

58. Anı şayd itmez illâ sîm ile zer 

savd û nehcîr iderdi: 

1. şayd ü nehçîr iderdi: -er, -di 
Mesnevi 19 

Mısra: 115 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Av ve avlanmak. 

115. İderdi gerçi Husrev şayd ü nehçîr 

116. Ururdı her kemân-ebrü ana tîr 


1. sayen:-/? 

Mesnevi 4 

Mısra: 90 
Far. Gölge. 

89. Yücedür arş-ı a lâdan çü pâyen 

90. Aceb mi düşmese toprağa sâyen 

2. saye: 

Mesnevi 14 

Mısra: 98 
Far. Gölge. 

97. Hevâ germ ü dem-i ğülân-ı pür- dîv 

98. Yoğ idi sâye illâ sâye-i dîv 

3. sâye: 

Mesnevi 14 

Mısra: 116 
Far. Gölge. 

115. Kanı ol zıll-ı çetr-i arş-pâye 

116. Salar üstüme şimdi ğül sâye 

4. sayesinde: -si, -n, -de 

Mesnevi 31 

Mısra: 32 
Far. Gölge. 

31. Mihir germiyyetinden kaçup encüm 

32. Zemînün sâyesinde oldılar güm 
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5. saye: 

Mesnevi 31 

Mısra: 60 
Far. Gölge. 

59. Hümâ-yı hayme-i hurşîd-pâye 

60. Salardı çetr-i hurşîd üzre saye 

6. saye: 

Mesnevi 31 

Mısra: 70 
Far. Gölge. 

69. Birez gölg’olmağ içün ol dilîre 

70. Bırakmışdı bulutlar saye yire 

7. sayesi :-si 

Mesnevi 31 
Mısra: 135 
Far. Gölge. 

135. Serivler sayesi kim nâfe-i müşk 

136. İder âhü-yı Çînün mağzmı hüşk 

saye sal: 

1. saye şal: 

Mesnevi 19 

Mısra: 140 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Koruyup gözetmek, himâyesi altına 
almak. 

139. Eyâ şâh-ı cihan ü cân-ı âlem 

140. Cihan mülkine saye şal dem-â-dem 

saye saldı: 


1. saye şaldı: -di 
Mesnevi 26 

Mısra: 82 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gölge yapmak IIgölgelendirmek II 
korumak. 

81. Hümâveş ol meh-i hurşıd-pâye 

82. Çü ol büm-ı harâba şaldı sâye 

saye salsun: 

1. sâye şalsun: -sun 
Mesnevi 5 

Mısra: 147 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gölge yapmak, gölgelendirmek. 

147. Zemine sâye şalsun tül u ger arz 

148. Ki es-sultân-ı Zıllu’Uâh-ı fı’l -arz 

sâve-gûster olsun: 

1. sâye-güster olsun: -sun 
Mesnevi 5 

Mısra: 128 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Gölge salmak II Korumak. 

127. Ra'iyyet istemez bâlîn ü pister 

128. Tek olsun şeh cihâna sâye-güster 

sâve-i bîd: 

1. sâye-i bîd: 

Mesnevi 31 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Söğüt gölgesi. 


23. Güneş ıssısmı kılmağa tebrıd 

24. Atardı şuya kendin sâye-i bîd 

2. sâye-i bîd: 

Mesnevi 31 

Mısra: 151 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Söğüt gölgesi. 

151. Kenâr-ı cüya be-rü sâye-i bîd 

152. İder zevk ü şafâ-yı rühı tecdîd 

sâve-i dîv: 

1. sâye-i dîv: 

Mesnevi 14 

Mısra: 98 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dev gölgesi. 

97. Hevâ germ ü dem-i ğülân-ı pür- dîv 

98. Yoğ idi sâye illâ sâye-i dîv 

sâve-i serv-i revüne: 

1. sâye-i serv-i revâne: -e 
Mesnevi 14 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Salınan servinin gölgesi. 

15. Ne Şebdîz ol tezerv-i bî-bahâne 

16. Konupdı sâye-i serv-i revâne 

sâveves: 

1. sâyeveş: 

Mesnevi 3 


Mısra: 13 
Gölge gibi. 

13. Bilürven sâyeveş yanınca anun 

14. Cefa vü çevrine kanınca anun 

sâvil olup: 

1. sâyil olup: -up 
Mesnevi 31 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Akmak (sayıca çokluk ve isteğin 
fazlalığı bağlamında). 

53. Olup küyında her şîrîn-şemâyil 

54. Çalup çağırmağa gül gibi sâyil 

sâvir olam: 

1. sâyir olam: -anı 
Mesnevi 32 

Mısra: 75 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hareket halinde olmak, dolaşmak. 

75. Ne dem kim ben olam hışm ile sâyir 

76. Döker bâl ü perini nesr-i tâyir 

savt ü âvâz: 

1. şayt ü âvâz: 

Mesnevi 23 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ses ve seda. 

7. Virüp her mahrem ü nâ-mahreme râz 

8. Kamu etrâfa şaldı şayt ü âvâz 
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savvad: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dağ tepesinin ağır başlı (vakur) avcısı. 

sazende: 

1. şayyâd: 

1. Yine şayyâd-ı kuhsâr-ı girân-seng 

1. sazendeler: -1er 

Mesnevi 28 

2. Şikâr içün ider bu resme âheng 

Mesnevi 18 

Mısra: 87 


Mısra: 147 

Avcı. 

sawâd-ı zemâne: 

Far. 1. Saz çalıcı, çalgıcı: hânende ve 

87. Özün şayyâd bir şayd idi Ferhâd 

1. şayyâd-ı zemâne: 

sazende. 2. Yapıcı, düzücü: sâzende-ı hatır. 

88. Olur elbette şaydun ömri ber-bâd 

Mesnevi 27 

147. Çalup sâzendeler çeng ü rebâbı 


Mısra: 295 

148. Eserdüp dönderürlerdi kebabı 

savvâd olmısdı: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


1. şayyâd olmışdı: -mış, -dı 

Felek avcısı. 

2. sâzendeler: -1er 

Mesnevi 19 

295. Kevâkib sanma şayyâd-ı zemâne 

Mesnevi 36 

Mısra: 92 

296. Seni avlamağ içün dökdi dâne 

Mısra: 101 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Saz çalan II mutrib. 

A vcı olmak. 

sâz: 


91. Melek-rülarla ol hür-ı perl-zâd 

1. sazın: -ı, -n 

101. Çalar sâzendeler çeng ü çeğâne 

102. İder mutribler âheng ü terane 

92. Gönüller şaydma olmışdı şayyâd 

Mesnevi 5 



Mısra: 207 

sâz-ı bahta: 

şayyâd olupdur: 

Her çeşit mûsikî âletine verilen isim, 



çalgı. 

1. sâz-ı bahta :-a 

1. şayyâd olupdur: -up, -dur 


Mesnevi 24 

Mesnevi 18 

207. Didi kim al e lüne ışk sâzm 

Mısra: 13 

Mısra: 47 

208. Hıtâr-ı bâb-ı şi rün ser-firâzın 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Kaderin sazı(çalgısı). 

A vcı olmak. 

sâz ü söz âvâzesin: 


47. Olupdur hâkim-i kuhsâr şayyâd 

1. sâz ü söz âvâzesin: -n 

13. Çü sâz-ı bahta devlet ide âheng 

14. Olur mahbüsa şahrâ çâh-ı dil-teng 

48. İderler cânverler berfden dâd 

Mesnevi 36 



Mısra: 256 

sebâ: 

sawâd-ı kuhsâr-ı eirân-sene: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 



Sazın ve sözün sesi. 

1. sebâ: 

1. şayyâd-ı kuhsâr-ı girân-seng: 


Mesnevi 7 

Mesnevi 14 

255. Şeb ü rüz eyler idi câm-ı Cem nüş 

Mısra: 22 

Mısra: 1 

256. İderdi sâz ü söz âvâzesin güş 

Ar. Belkıs'ın Yemende vaktiyle pek 


mamur olan şehri. (Bâ'mn sükûnuyla sebe 
dahi denilir). 

21. Azimet Hüdhüdin cânunda kondur 

22. Söz iklimin Sebâ mülkine döndür 

sebeb: 

1. sebeb: 

Mesnevi 37 

Mısra: 110 

Neden, gerekçe. 

109. Sipâhun çü kuluğm'olma ğarra 

110. Degüldür ol sebeb hiç nef ü zarra 

2. sebeb: 

Mesnevi 38 

Mısra: 69 

Sebep, neden, gerekçe. 

69. Sebeb Şîrüye vü Allah kahir 

70. Resulün mucizâtı oldı zahir 

sebeb isterdi: 

1. sebeb isterdi: -r, -di 
Mesnevi 38 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Neden, gerekçe aramak; bulmaya 
çalışmak. 

47. Sebeb isterdi anun katline ol 

48. Şürü' itdi çü buldı bu karar yol 

sebep oldun: 
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1. sebep oldun: -du, -n 
Mesnevi 26 

Mısra: 198 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Neden olmak, yol açmak. 

197. Sebep oldun girü bu zilletüme 

198. Girü görem mi ey meh gün yüzüni 

sebil olup: 

1. sebil olup:-://) 

Mesnevi 36 
Mısra: 96 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Su gibi bol bol içilmek. 

95. Çekildi Husrevün hân-ı Hafili 

96. Sebil olup şarâb-ı Selsebîli 

sebü: 

1. sebü: 

Mesnevi 6 

Mısra: 16 
Far. Desti, ibrik. 

15. Boğazum aldı çün sâkî-i devrân 

16. Sebü gibi aceb mi ağlasam kan 

2. sebülar: -lar 

Mesnevi 36 

Mısra: 98 
Far. Desti, ibrik. 

97. Tutarlar ellerinde mâh-rülar 

98. Gümüş memzüclar altun sebülar 


sebze: 

1. sebzedür: -dür 

Mesnevi 27 

Mısra: 171 
Yeşil II Taze. 

171. Ne sebzedür kim ol pejmürde olmaz 

172. Ne zindedür ki âhir mürde olmaz 

2. sebzeye: -(y)e 

Mesnevi 34 

Mısra: 29 

Yeşil, taze II ayva tüyü. 

29. Ki idüp sebzeye hatt-ı gamın faş 

30. Olurdı ebr-i çeşminden güher- pâş 

3. sebzesi: -si 

Mesnevi 37 

Mısra: 23 
Yeşillik. 

23. Olup her sebzezârun sebzesi hâk 

24. Karapüs oluban kalmışdı ğamnâk 

sebzezâr: 

1. sebzezân: -; 

Mesnevi 14 

Mısra: 32 

(Fa.) Yeşillik. çayırlık, çimenlik yer. 

31. Havâsı mu tedil ne germ ü ne serd 

32. Dahi hiç sebzezân olmamış zerd 


2. sebzezân:-; 

Mesnevi 36 

Mısra: 13 

(Fa.) Yeşillik, çayırlık, çimenlik yer. 

13. Hazân kim huşk ide her sebzezân 

14. Gerü ser-sebz ide bâd-ı bahân 


3. sebzezârun: -ıra 
Mesnevi 37 

Mısra: 23 

(Fa.) Yeşillik, çayırlık, çimenlik yer. 

23. Olup her sebzezârun sebzesi hâk 

24. Karapüs oluban kalmışdı ğamnâk 

sebzezâr-ı cerh-i atlas: 

1. sebzezâr-ı çerh-i atlas: 

Mesnevi 31 

Mısra: 124 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Atlas göğünün çimenliği. 

123. Yüce dîvân rif atde felek-res 

124. Sanasın sebzezâr-ı çerh-i atlas 

secde evlerem: 

1. secde eylerem: -em 
Mesnevi 3 

Mısra: 18 
Kelime Tipi: - 

İtaat ve tevazu içinde eğilmek, boyun 
eğmek, yere kapanmak, yüzü yere sürmek. 

17. Gelüp mey-hânede hâlât ü vecde 

18. Seh[i]vle eylerem mescidde secde 


2. secde eylerem: -r, -em 
Mesnevi 5 

Mısra: 164 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yere kapanmak, yüzü yere sürmek. 

163. Gelüp çâker yeki fahr ile vecde 

164. Irakdan eylerem ol bâba secde 

secdeidüp: 

1. secde idüp: 

Mesnevi 15 

Mısra: 198 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Alm, eli, ayaklan, dizleri, ayak 
parmaklarım yere getirmek. Allah in 
büyüklüğü, yüceliği önünde hiçliğini 
göstermek ve O ’nu ululamak maksadıyle 
vücûdu alın, burun, el ayalan, dizler ve 
ayak parmaklan yere değecek duruma 
getirmek, bu durumda yere kapanmak. 

197. Şehenşeh gördi anı geldi vecde 

198. İdüp kaşları mihrâbına secde 

secde kıldı: 

1. secde kıldı:-;/; 

Mesnevi 26 

Mısra: 84 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Secde etmek. 

83. Görüp Ferhâd anı geldi vecde 

84. Düşüp atı önünde kıldı secde 
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1. seçilmez: -mez 
Mesnevi 5 

Mısra: 54 

Ayırt edilmek, fark edilmek. 

53. Niçün yok yire dem uram hünerden 

54. Seçilmez cevheri çün pîleverden 

sed: 

1. sed: 

Mesnevi 25 

Mısra: 12 
Engel. 


Yolu kapatmak, yola set çekmek, 
yolun engeli olmak. 

253. Filân tağ kim görinür sana kâh ol 

254. Olur her gâh bana sedd-i râh ol 

sefer bî-vakt kıldun: 

1. sefer bî-vakt kıldun: -</;/, -n 
Mesnevi 38 

Mısra: 197 
Kelime Tipi: Deyim 

Vakitsiz sefere çıkmak: Dünyadan 
göçmek, ölmek. 

197. Sefer bı-vakt kıldun pâdşâhum 

198. Toğayorken tolundun girü mâhum 


11. Şanasm fitne Ye’cucine üstad 

12. Yapup dîvâr sed eylerdi bünyâd 


sedasm tutmış 


1. sedasm tutmış: -mış 
Mesnevi 18 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Deyim 
Sesini kesmek: Birini artık 
söyletmemek. 


sefer evvamı: 


1. sefer eyyamı: 

Mesnevi 18 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yolculuk günleri, yolculuk vakti 
(zamanı). 


49. Koma bir lahza elden camı şimdi 

50. Degül şâhâ sefer eyyâmı şimdi 


33. Irüp bad-ı hunük tutmış sedasm 

34. Renîn mi kesdi bülbüller nevâsm 

sedd-i râh olur: 

1. sedd-i râh olur: -(u)r 
Mesnevi 24 

Mısra: 254 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


sefer vakti: 

1. sefer vakti: 

Mesnevi 18 

Mısra: 26 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yolculuk zamanı; Yolculuk için uygun 
zaman. 


25. Veli her nesnenün vakti var ey şah 

26. Sefer vakti degüldür şimdi bî-gâh 


89. Sefîdac içre şol sıb-i zenahdan 

90. Sefîd ebr içre güyâ mâh-ı tâbân 


1. seferler itmiş: -miş 
Mesnevi 11 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Savaşa gitme, savaşa katılma. 


27. Seferler itmiş idi bahr ü berre 

28. Dâyim tüş olmış idi nef ü zarra 


sefid: 


1. sefîd: 

Mesnevi 33 

Mısra: 90 

Ar. Sepid, beyaz, ak. 

89. Sefîdac içre şol sîb-i zenahdân 

90. Sefîd ebr içre güyâ mâh-ı tâbân 


sefine: 

1. sefineydi: -(y)di 
Mesnevi 15 

Mısra: 51 
Gemi, keşti. 

51. Sefineydi çün ol mahbüba matlüb 

52. Düzetdi 'avdedin bir zevrak-ı hüb 


1. seglerle: -ler, -le 
Mesnevi 5 

Mısra: 97 
Köpek. 

97. Yürür seglerle âhü-yı beyâbân 

98. Olupdur güsfende gürg çüpân 


sefîdac: 

1. sefîdâc: 

Mesnevi 2 

Mısra: 39 

SeSdSc(fi.)üstübeç, pudra. 

39. Beyâz-ı şubh haddine sefîdâc 

40. Siyeh çeşmine kuhl olur şeb-i dâc 

2. sefîdâc: -di 

Mesnevi 33 

Mısra: 89 

SeSdâc(f.i.)üstübeç, pudra. 


2. scglcrinc: -/cy; -i, -n, -e 

Mesnevi 9 

Mısra: 48 

Köpek II Tanıkta beylerin buyruğu 
altında vazifeli kimseler kastedilmektedir. 

Al. Ne hâl oldu ki İslâm beglerine 
48. Dimezler hay hergiz seglerine 

3. segün:-ıM 

Mesnevi 10 

Mısra: 22 

Köpek II Tanıkta beylerin buyruğu 
altında vazifeli kimseler kastedilmektedir. 
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21. Avam kılma bend itmekde taksir 

22. Segün yegdür k'ola boynmda zencır 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Delirmiş köpek gibi. 


4. segler-fa- 
Mesnevi 14 

Mısra: 57 
Köpek. 


57. İdüp segler zebun ahu-yı Çmi 

58. Şoyarlardı arkasından püstım 


5. seglerle:-/er, -le 
Mesnevi 24 
Mısra: 52 
Köpek. 


51. Diler dil-darunun k'ol aşık-ı zar 

52. Geze küymda seglerle şeb-i târ 


seg-i divane itdiim: 


1. seg-i dîvâne itdüm: -dü. -m 
Mesnevi 26 
Mısra: 66 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çıldırmış, deli köpek etmek (haline 
getirmek). 


65. Çeküp gözlerüme kuhl-i celali 

66. Seg-i dîvâne itdüm her gazali 


seg-i dıvaneves: 


1. seg-i dîvâneveş: 
Mesnevi 14 

Mısra: 62 


61. Be-ğayet havfı var idi pelengün 

62. Seg-i dîvâneveş sinlerdi sin sin 


seg-i kuvda: 


1. seg-i kflyda:-ıfe 
Mesnevi 23 

Mısra: 171 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin mahallesinin köpeği. 


171. Seg-i kuyda idinüp mahrem-i raz 

172. Virürdüm anlarunla bile âvâz 


1. seg-i şayyâd: 

Mesnevi 14 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Avcı köpeği. 


49. Seg-i şayyad dendanından ekser 

50. Batardı pây-ı nehcîre dikenler 


seha: 


1. sehâsın: -sı, -n 
Mesnevi 5 

Mısra: 87 

Cömertlik. el açıklığı. 

87. Sehâsın görse şâhun olsa ger hayy 

88. Dilencilik iderdi Hâtem-i Tayy 


2. sehâsı: -sı 

Mesnevi 5 

Mısra: 115 
Cömertlik, el açıklığı. 

115. Sehâsı ebri ger yağdırsa bârân 

116. Olur lüTü’-yi ter reml-i beyaban 

3. sehâ: 

Mesnevi 7 

Mısra: 35 

Ar. Cömertlik etme, cömertlik. 
(Hemzesiz dahi lügattir). 

35. Şürû' idüp sehâ vü adi ü dâda 

36. Kılurd’âbâ vü ceddinden ziyâde 

4. şehâ: 

Mesnevi 9 

Mısra: 21 

(f.n.) Ey şah, ey padişah. 

21. Şehâ uş göz karardup iş bu dihkân 

22. İder ben kuluna yok yire bühtan 

5. şehâ: 

Mesnevi 13 

Mısra: 25 
Far. Ey padişah. 

25. Şehâ ışk işinün uranı yokdur 

26. Güneldügün yolun pâyânı yokdur 

6. şehâ: 

Mesnevi 17 


Mısra: 39 

1. ey padişah II ey sevgili. 

39. Şehâ ma Tümdür Yezdâna ma Tüm 

40. Bu oddan bende yandum nitekim müm 

7. şehâ: 

Mesnevi 18 

Mısra: 22 
Far. Ey padişah. 

21. Yir öpüp didi Şâvür-ı hıredmend 

22. Şehâ şehler işigünde kemer-bend 

8. şehâ: 

Mesnevi 26 

Mısra: 92 

Ey padişah, ey sevgili. 

91. Mesîhâ gibi cân virdün bana sen 

92. Tabîb-i hazık imişsin şehâ sen 

9. şehâ: 

Mesnevi 30 
Mısra: 57 
Far. Ey padişah. 

57. Şehâ hercâyîdür dünyâ-yı fani 

58. Geçer kimseye kalmaz câvidânî 

sehâ vü adli: 

1. sehâ vü adli:-/ 

Mesnevi 10 

Mısra: 37 
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Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cömertlik ve adalet. 

37. Dürüş idin sehâ vü adli pişe 

38. İşiin âlemde cüd olsun hemîşe 

sehâb: 

1. sehâb: 

Mesnevi 8 

Mısra: 17 
Bulut. 

17. Sehâb olmışdı kumrı gibi pür -şevk 

18. Takardı boynına kavs-i kuzah tavk 

sehâb-ı âh ile pür oldı: 

1. sehâb-ı âh ile pür oldı: -dı 
Mesnevi 38 
Mısra: 223 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ah bulutu ile dolmak. 

223. Hevâ oldı sehâb-ı âh ile pür 

224. Girü gögsin geçürdi çerh-i kürkür 

sehâb-ı cesmüm: 

1. sehâb-ı çeşmüm: -(ü)m 
Mesnevi 15 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözün karanlığı. 

37. Sehâb-ı çeşmüm idüp gevher-efşân 

38. Dür ü lal ile idem deryâ yüzin kân 

sehâb-ı dîdesinden: 


1. sehâb-ı dîdesinden: -si, -n, -den 
Mesnevi 21 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kakp İfade 
Göz bulutu. 

31. Bulutlar gibi azm idüp şitâbân 

32. Sehâb-ı dîdesinden dökdi bârân 


1. sehâb-ı mürgdür: -dür 
Mesnevi 16 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kuş bulutu. 

31. Sehâb-ı mürgdür şan gerd-i meydân 

32. Kim anda tîğ berk ü tîr bârân 

sehâb-ı mıızlim: 

1. sehâb-ı muzlim: 

Mesnevi 24 
Mısra: 82 

Kelime Tipi: Kakp İfade 
Karanlık bulut. 

81. Şabâ hengâm kim hurşîd-i rahşân 

82. Sehâb-ı muzlim içre oldı pinhân 

seher: 

1. seher: 

Mesnevi 8 

Mısra: 34 

Tan yerinin ağarmasından biraz önceki 
zaman veya şafağın sökmek üzere olduğu 
vakit. 


33. Sema içün dirilüp gülsitana 

34. Seher kuşları eylerdi terâne 

2. seher: 

Mesnevi 8 

Mısra: 46 

Tan yerinin ağarmasından biraz önceki 
zaman veya şafağın sökmek üzere olduğu 
vakit. 

45. Ağaçlar kef çalar kuşlar terâne 

46. Seher bülbüller ırlar yana yana 

3. seher: 

Mesnevi 9 

Mısra: 1 

Tan yerinin ağarmasından biraz önceki 
zaman veya şafağın sökmek üzere olduğu 
vakit. 

1 . Seher kim dîde-i cellâd-ı gerdün 

2. Gazabdan olmış idi tas-ı pür-hün 

4. seher: 

Mesnevi 16 

Mısra: 1 

Tan yerinin ağarmasından biraz önceki 
zaman veya şafağın sökmek üzere olduğu 
vakit. 

1. Seher kim Rüstem-i Zâl-i zemâne 

2. Kuşandı tîğ-i hun-rîzin miyâne 

seherden ahsam irince: 


sehâb-ı mürgdür: 


1. seherden ahşam irince: 

Mesnevi 25 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sabahtan akşam erene, akşam vakti 
olana kadar. 

43. Seherden küh ile bî-şabr ü ârâm 

44. Kılurdı darb ü harb irince ahşam 

sehergâh: 

1. sehergâh: 

Mesnevi 14 

Mısra: 87 

(Ar. Fa.) Seher vakti, tan atarken. 

87. Gidüp ol gice Husrev tâ sehergâh 

88. Meğer olmışdı bir şahrâda güm-râh 

sehergeh: 

1. sehergeh: 

Mesnevi 24 

Mısra: 97 
Far. Seher vakti. 

97. Sehergeh şem'-i zerrîn kim uyandı 

98. Gümiş pervâneler hep oda yandı 

sehhâr ola: 

1. sehhâr ola: -a 
Mesnevi 5 

Mısra: 210 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çok büyük büyücü olma. 
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209. Çeh-i Babilde kıl anı nigun-sar 

210. Ki sihr idüp sözinde ola sehhâr 

sehhâr ii fettan: 

1. sehhâr ü fettan: 

Mesnevi 26 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Büyücü ve baştan çıkarıcı. 

39. Ne câdüdur ki ol sehhâr ü fettan 

40. Şeb-i Kadri ider zülfmde pinhân 

sehhâre: 

1. sehhâre: 

Mesnevi 4 

Mısra: 69 

Çok güzel, büyüleyici kadın. 

69. Şeb-i mi râc bu sehhâre ‘avret 

70. Özine şol kadar virmişdi zînet 

2. sehhârcdür:-(/(// 

Mesnevi 38 

Mısra: 246 

Çok güzel, büyüleyici kadın. 

245. Er isen bakma dünyâ avretine 

246. Katı sehhâredür varma katına 

sehhâre vü mekkâre kan: 

1. sehhâre vü mekkâre kan: 
Mesnevi 27 

Mısra: 103 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Büyücü ve hilebaz, düzenci kadın. 

103. Pes ol sehhâre vü mekkâre karı 

104. Çepel kancık orosbı kara kan 

sehiv: 

1. sehiv: 

Mesnevi 24 

Mısra: 71 
Hata, yanlış. 

71. Debîr-i çerh defterden sehiv tek 

72. Sanasın şeb hurüfın eyledi hakk 

sehrilv: 

1. seh[i]vle: -le 
Mesnevi 3 

Mısra: 18 

Hatayla, yanılmayla. 

17. Gelüp mey-hânede hâlât ü vecde 

18. Seh[i] vle eylerem mescidde secde 

selâm: 

1. selâmım: -(u)fi 
Mesnevi 26 

Mısra: 129 

Esenlik dileme sözü II sevgiliden 
gelecek küçük bir söz ihsanı. 

129. Niçün gelmez bana geh geh selâmun 

130. Niçün kat' eyledün benden peyâmun 


2. selâ mın :-;, -n 

Mesnevi 33 

Mısra: 67 

Esenlik dileme sözü. 

67. trürüp Husrevün ana selâmın 

68. Beyân eylediler şîrîn kelamın 

3. selâmumı-fuj/n 

Mesnevi 34 
Mısra: 96 

Esenlik dileme sözü. 

95. Zaîf oldum be-ğâyet itme ihmâl 

96. Selâmum var irişdür şâha fıT-hâl 

4. selâmın:-;, -n 

Mesnevi 36 

Mısra: 3 

Esenlik dileme sözü. 

3. Ç’eşitdi şâh dil-dâmn selâmın 

4. Temâmet dinledi Şîrîn kelamın 

selâm ile: 

1. selâm ile: 

Mesnevi 31 

Mısra: 134 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Selam ile. 

133. Gören ömrinde bir kez o makâmı 

134. Selâm ile ana Dârü’s-selâmı 


1. selâm it: 

Mesnevi 28 

Mısra: 100 
Kelime Tipi: Deyim 
Selam etmek. Selam söylemek. 
Selamını birine götürmesini söylemek. 

99. Vamp Şîrîne biz kuldan peyâm it 

100. Du'âlar eyleyüp çok çok selâm it 

selâmet cevbin pare pare itdi: 

1. selâmet ceybin pâre pare itdi: -di 
Mesnevi 11 

Mısra: 146 
Kelime Tipi: Deyim 
Esenlik, kurtuluş gömleğinin yakasını 
parça parça et-, (Mecazen aşka düşmek 
ifade edilmektedir. Çünkü aşka düşen 
kişinin selamet, huzur içinde yaşamasına 
imkan yoktur: aşk belanın ta kendisidir, 
aşık olmak aşığın selamet gömleğini 
gönüllü olarak parçalaması demektir.). 

145. Çıkup nâmüs ânndan kenâre 

146. Selâmet ceybin itdi pâre pare 

selamet cübbesin çak itsem: 

1. selâmet cübbesin çâk itsem: -se, -m 
Mesnevi 20 

Mısra: 26 

Kelime Tipi: Deyim 
Huzur, rahat, emniyet cübbesini 
parçalamak: Huzuürünü, rahatını kendi 
iradesiyle bozmak, rahat ve huzurdan kendi 
arzusuyla vazgeçmek. 


selam it: 
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25. Çü geydüm egnüme bir hil'at-i pak 

26. Selâmet cübbesin itsem n’ola çak 


selamet vakasına cıkdı: 


1. selâmet yakasına çıkdı: -dı 
Mesnevi 15 

Mısra: 122 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kurtulmak. 


1. selâmım hiye hattâ matla i-1 fecr: 
Mesnevi 11 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Ayet 
Kadir, 97/5 Selömun hiye hattâ 
matla'i-1 fecr: O gece, tan yerinin 
ağarmasına kadar bir esenliktir. 

7. Okur hakkında anufî çerh-i pür-zehr 

8. Selâmım hiye hattâ matla i-1 fecr 


121. Çün ol gird-ab-ı hayil buldı teskin 

122. Selâmet yakasına çıkdı Şîrîn 

selâmı virdi: 


1. selâmı virdi: -d/ 

Mesnevi 15 

Mısra: 177 
Kelime Tipi: Deyim 
Selamlamak; birine esenleme sözü 
söylemek. 

177. Varup dâye ana virdi selâmı 

178. Edep birle edâ idüp kelâmı 


selamum alup 


1. selâmum alup: -up 
Mesnevi 25 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Deyim 
Selam almak: Birinin selamına karşılık 
vermek. 


75. Ne bir mahrem bulınur kim selamum 

76. Alup ilete nigârîne peyâmum 



selatin: 

1. selâtîn: 

Mesnevi 5 

Mısra: 72 

Padişahlar. "Sultan "m cem ’idir: 
selâtin-i izam. 

71. Sa'âdet hil'at ana saltanat tâc 

72. Selâtîn işiginde abd-i muhtâc 

selsâl: 

1. selsâl: 

Mesnevi 31 

Mısra: 167 

Tatlı, lezzetli, hafif su. 

167. Ya Kevser ırmâğıdur ol ya Selsâl 

168. Şovukdur kardan ak lezzeti bal 

selsebîl: 

1. selsebîlin: -/. -n 
Mesnevi 1 

Mısra: 61 

içimi boğaza dokunmayacak surette 
tatlı su. II Cennette bir çeşme. 


61. Midadum Sekebilin eyle Kevser 

62. Devâtum olsun ol şahbâya sâğar 

semâ: 

1. semâ: 

Mesnevi 8 

Mısra: 33 

Mevlevilerin zikir esnasındaki 
dönüşleri. 

33. Semâ içün dirilüp gülsitâna 

34. Seher kuşları eylerdi terâne 

2. semâdan: -dun 

Mesnevi 8 

Mısra: 37 
Gök. âsmân. 

37. Meh-i nev ki görindügi semâdan 

38. Eğilmiş ağzı iş bu kahkahâdan 

3. semâya \-(y)a 

Mesnevi 16 
Mısra: 52 
Gökyüzü. 

51. Degüldi toz o gün ağan hevâya 

52. Zemînün âhı irmişdi semâya 

4. semâda:-da 

Mesnevi 25 

Mısra: 72 
Gök. 


71. Fiğanum kal a-yı kuh-ı belada 

72. Fiğân-ı ra'dedür şankim semâda 

semek: 

1. semekdür: -dür 
Mesnevi 4 

Mısra: 42 
Balık, mâhi. 

41. Dü âlem dîdesinde merdümekdür 

42. Veyâ rüy-ı mekân içün semekdür 

semen: 

1. semen: 

Mesnevi 8 

Mısra: 21 

Yasemin; bkz. ‘gül ü semen ‘berg-i 
semen ’ md. 

21. Kuhistânda semen şahrâda lâle 

22. Görün dükkâne olmışdı nevâle 

2. semenler: -ler 

Mesnevi 34 

Mısra: 18 

Yasemin II Sevgilinin yanağı. 

17. İdüp Pervîz şâhun ânzın yâd 

18. Semenler görse iderd’âh u feryâd 

3. semen: 

Mesnevi 38 

Mısra: 148 

Güzel kokulu, beyaz ve güzel çiçekler 
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açan sarmaşık cinsinden bir ağaç II 
sevgilinin yüzü. 

147. Kefen gülden iderler ol nihale 

148. Semen üzre sararlar berg-i lâle 

semend-i fikre zlni urdun: 

1. semend-i fikre zîni urdun: -du, -n 
Mesnevi 40 

Mısra: 93 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Fikrin, düşüncenin çevik ve güzel 
atma eyer vurmak. 

93. Yiter urdun semend-i fikre zîni 

94. Heba itdün bu ömr-i nâzenîni 

semend-i şâh: 

1. semend-i şâh: 

Mesnevi 31 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Şahın atı. 

65. Semend-i şâh olup ol gün arak-rîz 

66. Birikdi sanki âb u âteş-i tîz 

semen-sâk: 

1. semen-sâk: 

Mesnevi 18 

Mısra: 163 

Yasemin baldırlı (tenin beyazlığı 
açısından). 

163. Şehün dil-berlerinden her semen-sâk 

164. Olurlard’ anlanın vaşlma müştâk 


semen-sıma: 

1. semen-sîmâ: 

Mesnevi 9 

Mısra: 6 

Yasemin yüzlü, yasemin çehreli. 

5. Meğer ol gün şehün çâkerlerinden 

6. Semen-sîmâ vü sîmîn-berlerinden 

semenzâr: 

1. semenzânna: -ı, -n, -a 
Mesnevi 27 

Mısra: 261 

Yasemin bahçesi: Yanak. 

261. Semenzânna nergisden şalup âb 

262. İderdi la'l-i lüTü’siyle bî-tâb 

semer: 

1. şemerdür: -dür 
Mesnevi 5 

Mısra: 201 
Meyve. 

201. Fütüvvet büstânmda şemerdür 

202. Mürüvvet âsmânmda kamerdür 

semtine alsa: 

1. semtine alsa: -sa 
Mesnevi 7 

Mısra: 121 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yanma, canibine almak. 


121. Ger alsa semtine tır ü kemanı 

122. Gazâl-i çerh isterdi âmânı 

semûm olmısdı: 

1. semüm olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 31 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sam yeli, sıcak rüzgâr olmak. 

17. Hevâ germ idi od gibi kemâhî 

18. Semüm olmışdı bâd-ı şubhgâhî 

semûm-ı âteş-engîz: 

1. semüm-ı âteş-engîz: 

Mesnevi 38 
Mısra: 77 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yakıcı sam yeli. 

77. Esüp ol gün semüm-ı âteş-engîz 

78. Ne Gülgün kaldı âhurda ne Şebdîz 

sen: 

1. sen: 

Mesnevi 1 

Mısra: 12 

İkinci tekil şahıs zamiri (Allah yerine). 

11. Talup söz bahrine oldum çü ğavvâş 

12. İlâhî sen naşîb it gevher-i hâş 

2. senün: -ün 

Mesnevi 1 


Mısra: 99 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

99. Senün emrimle açam bâl ü çengâl 

100. Şikâr ola murâdum kebki der-hâl 

3. senün: -üh 
Mesnevi 3 

Mısra: 4 

İkinci tekil şahıs zamiri (Allah yerine). 

3. Kulunam hizmetimde kâşirem ben 

4. Senün yolunda çok buyruk şıram ben 

4. sensin: -sin 

Mesnevi 3 
Mısra: 75 

İkinci tekil şahıs zamiri (Allah yerine). 

75. İşigün ma'bed ü ma'büd sensin 

76. Dü âlem halkına makşüd sensin 

5. sensin: -sin 

Mesnevi 3 

Mısra: 76 

İkinci tekil şahıs zamiri (Allah yerine). 

75. İşigün ma'bed ü ma'büd sensin 

76. Dü âlem halkına makşüd sensin 

6. senündür: -ün, -dür 

Mesnevi 3 
Mısra: 86 

İkinci tekil şahıs zamiri (Allah yerine). 
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85. Ve ger şalsan cehıme bı-tevakkuf 

86. Senündür mülk hem hükm ü tasarruf 

7. senün: -ün 

Mesnevi 4 

Mısra: 44 

II. tekil şahıs zamiri - Hz. Muhammed 
yerine. 

43. Süleyman hâtemine ram ise bâd 

44. Senün mührün cihâna urdı bünyâd 

8. sen: 

Mesnevi 4 

Mısra: 48 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

47. Eğer ol NTle yol kesdiyse ancak 

48. Sen itdün mâhı engüştünl’iki şak 

9. senün: -ün 

Mesnevi 4 

Mısra: 54 

II. tekil şahıs zamiri - Hz. Muhammed 
yerine. 

53. Ne gam ger hüb ise elhân-ı Dâvüd 

54. Senün enfasun oldı cân-ı Dâvüd 


10. sen: 

Mesnevi 4 

Mısra: 60 

II. tekil şahıs zamiri - Hz. Muhammed 
yerine. 


59. Eğer ol Azeri itdiyse tarac 

60. Sen itdün Ka beden aşnâmı ihrâc 

11. sen: 

Mesnevi 4 

Mısra: 71 

II. tekil şahıs zamiri - Hz. Muhammed 
yerine. 

71. Görüp bir püşt-i pâ urdun sen ana 

72. İdüp Cibril tahsln kaldı tana 

12. senün: -üh 

Mesnevi 4 

Mısra: 82 

II. tekil şahıs zamiri - Hz. Muhammed 
yerine. 

81. Eyâ dürr-i yetlm-i bahr-i sermed 

82. Senün evşâfima yok ğâyet ü had 

13. sensin:-s //2 

Mesnevi 4 

Mısra: 85 

II. tekil şahıs zamiri - Hz. Muhammed 
yerine. 

85. Harîm-i Hakka sensin mahrem ey şâh 

86. Dilün halvet- serây-ı lî ma 1 Allâh 

14. senün: -üh 

Mesnevi 4 

Mısra: 88 

II. tekil şahıs zamiri - Hz. Muhammed 
yerine. 


87. Güman ü şübheden arı muhakkak 

88. Senün zât-ı şenfün mazhar-ı Hak 

15. senün :-üh 

Mesnevi 4 

Mısra: 107 

II. tekil şahıs zamiri - Hz. Muhammed 
yerine. 

107. Dimez ümmet ki küyunda senün hvâr 

108. Gedâ-yı bl-kes ü miskin ü ğam-hv âr 

16. senündür: -ün, -dür 

Mesnevi 9 
Mısra: 25 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

25. Çıkarsa sîb içinden hak senündür 

26. Ve illâ bu hatâ mutlak senündür 

17. senündür: -iiıi, -dür 

Mesnevi 9 
Mısra: 26 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

25. Çıkarsa sîb içinden hak senündür 

26. Ve illâ bu hatâ mutlak senündür 

18. senün: -üh 

Mesnevi 10 

Mısra: 48 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

47. Kayurmaz çek belâ vü rene ü mihnet 

48. Tek olsun il senün devrimde râhât 


19. sen: 

Mesnevi 11 

Mısra: 161 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

161. Sen itdün yine sen tedbîrin eyle 

162. Delü oldum bana zencîr eyle 

20. sen: 

Mesnevi 11 

Mısra: 161 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

161. Sen itdün yine sen tedbîrin eyle 

162. Delü oldum bana zencîr eyle 

21. senün: ~(ü)h 

Mesnevi 13 

Mısra: 18 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

17. Benüm cânum firâkunda mu'azzeb 

18. Senün gönlün kimün vaşlında yâ Rab 

22. senden: -den 

Mesnevi 15 

Mısra: 19 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

19. Didi ki umaram ey dâye senden 

20. Serây-ı fikrete pîrâye senden 

23. senden: -den 

Mesnevi 15 
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Mısra: 20 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

19. Didi ki umaram ey dâye senden 

20. Serây-ı fikrete plrâye senden 

24. senden: -den 

Mesnevi 15 

Mısra: 27 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

27. Pes ey dâye budur senden murâdum 

28. Olasın bu hevâlarda kanadum 

25. senün:-ri/î 

Mesnevi 15 
Mısra: 30 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

29. Didi dâye ki ey serv-i hırâmân 

30. Benüm cânum senün yolunda kurbân 

26. senündür: -im, -dür 

Mesnevi 15 
Mısra: 31 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

31. Benüm nemdür bu baş ü cân senündür 

32. Muti'em emrime fermân senündür 

27. senündür: -ün, -dür 

Mesnevi 15 
Mısra: 32 

İkinci tekil şahıs zamiri. 


31. Benüm nemdür bu baş ü can senündür 

32. Mutî em emrime fermân senündür 

28. sen: 

Mesnevi 15 
Mısra: 239 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

239. Acâyib câdü-yı sehhârsm sen 

240. Garâyib hlleker mekkârsm sen 

29. sen: 

Mesnevi 15 

Mısra: 240 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

239. Acâyib câdü-yı sehhârsm sen 

240. Garâyib hlleker mekkârsm sen 

30. sen: 

Mesnevi 16 
Mısra: 132 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

131. Ne zan idersin ağladup yetimi 

132. Sen andan görmeyesin havf ü blmi 

31. senün: -ün 

Mesnevi 17 

Mısra: 41 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

41. Senün nergislerimden çıkdıs’ırmağ 

42. Benüm bağrum olupdur lâleveş dâğ 


32. sen: 

Mesnevi 18 

Mısra: 77 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

77. Sen itdün hod beni derd ile pâ-mâl 

78. İlâcumdan niçün eylersin ihmâl 

33. senün: -üh 

Mesnevi 19 

Mısra: 67 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

67. Senün ebrülarundur hod meh-i nev 

68. Aceb mi ger ana baş egse Husrev 

34. seni:-/ 

Mesnevi 21 
Mısra: 23 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

23. Seni Şirin şehd-engîz ister 

24. Buyurun girelüm kim tiz ister 

35. senün: -üh 

Mesnevi 22 

Mısra: 84 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

83. Ayağun toprağı başlanna tâc 

84. Senün işün niçe üstâd işidür 

36. senden:-db/7 

Mesnevi 22 


Mısra: 86 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

85. Hemân âlemde bir Ferhâd işidür 

86. Bu şan atlanın senden oldı şâd[ı]r 

37. senün: -üh 

Mesnevi 22 

Mısra: 93 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

93. Senün meydân-ı fazlunda tekâver 

94. Ne denlu yüğrük olursa dahi at 

38. seni:-/ 

Mesnevi 22 

Mısra: 96 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

95. Kaçan şeh-bâza hem-ser ola heyhât 

96. Seni meslek bilür gerç’ey hıredmend 

39. senden: -den 

Mesnevi 23 
Mısra: 17 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

17. Nigârine henüz ol yâr senden 

18. Ne havfı vü ne şermi var senden 

40. senden: -den 

Mesnevi 23 

Mısra: 18 

İkinci tekil şahıs zamiri. 
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17. Niganne henüz ol yar senden 

18. Ne havfı vü ne şermi var senden 

41. sen: 

Mesnevi 23 

Mısra: 67 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

67. Didi sen zerre kande kande ol mâh 

68. Eyitdi ışka birdür bende vü şâh 

42. sen: 

Mesnevi 24 

Mısra: 57 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

57. Belâ-yı câvidânîsin bana sen 

58. Hemân sensin meğer rüz-ı ceza sen 

43. sensin: -sin 

Mesnevi 24 

Mısra: 58 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

57. Belâ-yı câvidânîsin bana sen 

58. Hemân sensin meğer rüz-ı cezâ sen 

44. sen: 

Mesnevi 24 

Mısra: 58 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

57. Belâ-yı câvidânîsin bana sen 

58. Hemân sensin meğer rüz-ı cezâ sen 


45. sensin: -sin 

Mesnevi 24 

Mısra: 61 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

61. Çü sensin çeşme-i âb-ı Sikender 

62. Kanı zulmâtun ey mihr-i münevver 

46. sen: 

Mesnevi 26 

Mısra: 91 
ikinci tekil şahıs. 

91. Mesîhâ gibi cân virdün bana sen 

92. Tabîb-i hâzık imişsin şehâ sen 

47. sen: 

Mesnevi 26 

Mısra: 92 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

91. Mesîhâ gibi cân virdün bana sen 

92. Tabîb-i hâzık imişsin şehâ sen 

48. sen: 

Mesnevi 26 
Mısra: 133 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

133. Sürersin sen rakîb ile safalar 

134. Çeker Ferhâd-ı bî-çâre cefalar 

49. sen: 

Mesnevi 26 


Mısra: 152 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

152. Benüm yolumda çekdün çok belâ sen 
151. Hemân şol şart k’itdi sana Pervîz 

50. seni:-/ 

Mesnevi 26 

Mısra: 153 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

153. Seni hâşâ ki mahrüm eyleyem ben 

154. Şehenşâh ile anup şart ü ahdün 

51. sen: 

Mesnevi 27 
Mısra: 208 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

207. Ger ehl-i şan at üstâd isen ey merd 

208. Gider her şan'atun sen kalasın ferd 

52. seni:-/ 

Mesnevi 27 

Mısra: 296 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

295. Kevâkib sanma şayyâd-ı zemâne 

296. Seni avlamağ içün dökdi dâne 

53. sen: 

Mesnevi 27 
Mısra: 302 

İkinci tekil şahıs zamiri. 


301. Nukud-ı ömrüni sildi bu ‘ayyar 

302. Degülsin hîç sen andan haber-dâr 

54. senün:-z&7 
Mesnevi 27 
Mısra: 313 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

313. Senün gibi serün bil şad hezârân 

314. Sakalına gülüpdür iş bu devrân 


55. sen: 

Mesnevi 28 

Mısra: 75 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

75. Bu vech ile tutarsan sen azâyı 

76. İder her kişi ölmeğe du'âyı 

56. senden:-üfe/7 

Mesnevi 30 
Mısra: 72 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

71. Gider elbette âhir cân bedenden 

72. Kimesne olmasun âzurde senden 


57. sen: 

Mesnevi 31 

Mısra: 102 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

101. Gide şâhun humân ç’ola hüşyâr 

102. Gelesin sen de andan sonra ey yâr 
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58. sen: 

Mesnevi 32 

Mısra: 144 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

143. Dime ser-keşlenüp âzâd-servem 

144. Eğer sen serv isen ben de tezervem 

59. senden: -den 

Mesnevi 32 
Mısra: 145 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

145. Cihanda yoğ ise senden eyü gül 

146. Bulunmaz hîç benden zar bülbül 

60. senden: -den 

Mesnevi 33 

Mısra: 41 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

41. Şu kim yüz çevire senden temâmet 

42. Sen anun üstine düşmek melamet 

61. sen: 

Mesnevi 33 

Mısra: 42 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

41. Şu kim yüz çevire senden temâmet 

42. Sen anun üstine düşmek melamet 

62. senden: -den 

Mesnevi 33 


Mısra: 43 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

43. Ne dil-ber k’ide senden rüy der-hem 

44. Sen anunçün ne hacet çekesin gam 

63. sen: 

Mesnevi 33 

Mısra: 44 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

43. Ne dil-ber k’ide senden rüy der-hem 

44. Sen anunçün ne hacet çekesin gam 

64. sende: -de 

Mesnevi 34 

Mısra: 55 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

55. Çü blm-i hicrden yok sende perva 

56. Vişâl ehlisin itme kuru da va 

65. sen: 

Mesnevi 34 

Mısra: 63 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

63. Sen itme nâle vü feryâd ile zar 

64. Degüldür sana ol halet sezâvâr 

66. senün:-ıcî 

Mesnevi 34 

Mısra: 65 

İkinci tekil şahıs zamiri. 


65. Senün yanunda zira gülşen ü bağ 

66. Benüm bağrum başında lâleveş dağ 

67. sen: 

Mesnevi 34 

Mısra: 94 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

93. Firak odıyla urma bağruma dağ 

94. Sen itdün haste sen eyle girü şağ 

68. sen: 

Mesnevi 34 

Mısra: 94 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

93. Firak odıyla urma bağruma dağ 

94. Sen itdün haste sen eyle girü şağ 

69. seni:-/ 

Mesnevi 37 
Mısra: 86 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

85. Şakın kim Hakka kullukdan idüp dür 

86. Bu sultanlık seni kılmaya mağrur 

70. sen: 

Mesnevi 37 

Mısra: 101 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

101. Sen ol âcizsin adun şâh Husrev 

102. İdersin bu ğurür ile tek ü dü 


71. sen: 

Mesnevi 37 

Mısra: 121 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

121. Eğer râm olmaz isen Husrevâ sen 

122. Olursın ehl-i küfre pîşvâ sen 

72. sen: 

Mesnevi 37 

Mısra: 122 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

121. Eğer râm olmaz isen Husrevâ sen 

122. Olursın ehl-i küfre pîşvâ sen 

73. sen: 

Mesnevi 38 

Mısra: 37 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

37. İdersen sen de ihmâl ey şehenşâh 

38. Çıkar mülk elden âgâh olğıl âgâh 

74. sen: 

Mesnevi 38 

Mısra: 179 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

179. Sen itdün terk-i seyr-i gülşen ü bâğ 

180. Benüm bağrumda kaldı lâleveş dâğ 

75. sen: 

Mesnevi 38 
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Mısra: 199 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

199. Sen idün ey dil-ârâmum cihanda 

200. Dahi kalmadı ârâmum cihanda 

76. sen: 

Mesnevi 38 

Mısra: 201 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

201. Çü sen terk itdün ey ömrüm cihanı 

202. Gerekmez bana sensiz zindegânî 

77. senlinle: -un, -le 

Mesnevi 38 
Mısra: 203 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

203. Senünle çün ikimüz birlük itdük 

204. Cihanda hoş dirildük dirlük itdük 

78. sen: 

Mesnevi 38 
Mısra: 205 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

205. Reva mıdur gidesin sen cihandan 

206. Kalam ben geçmeyüp baş ile candan 

79. seni:-/ 

Mesnevi 38 
Mısra: 210 

İkinci tekil şahıs zamiri. 


209. Karagu kabr içind’ey şem'-i ruşen 

210. Seni tenhâ komak lâyık mı andan 

80. seni:-/ 

Mesnevi 38 

Mısra: 276 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

275. Bilürsin bı-gümân hod giç eğer ir 

276. Yir ejderhâ gibi bir gün seni yir 

81. seni: -/ 

Mesnevi 39 

Mısra: 21 

II. Tekil şahıs zamiri: Sen; Allah. 

21. Seni tevhîd hakkıçün İlâhî 

22. Seni temcîd hakkıçün İlâhî 

82. seni:-/ 

Mesnevi 39 
Mısra: 22 
Allah. 

21. Seni tevhîd hakkıçün İlâhî 

22. Seni temcîd hakkıçün İlâhî 

83. sen: 

Mesnevi 40 

Mısra: 65 

İkinci tekil şahıs zamiri. 

65. Nizâmî kanda ve sen kanda miskîn 

66. Diye tâ nazmıma inşâf ü tahsîn 


sen itdügün imhal gib’idem: 

1. sen itdügün imhâl gib’idem: -em 
Mesnevi 32 

Mısra: 160 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Senin ettiğin gibi mühlet vermek. Gibi 
(vezin nedeniyle gib' biçiminde 
kullanılmıştır). 

159. Gele şâyed bana da baht ü ikbâl 

160. Sen itdügün gib’idem ben de imhâl 

sena: 

I. senânun:-/;«/? 

Mesnevi 3 

Mısra: 54 

Ar. Medih, övme. 

53. Ne küstâham ki ben hâşâ vü hâşâ 

54. Kılam hamd ü senânun hakkın icra 

senalar eyledi: 

1. senalar eyledi: -di 
Mesnevi 5 

Mısra: 120 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Övgülerde bulunmak, övgüler 
sıralamak. 

119. Du â gevherlerin idüp îsâra 

120. Senâlar eyledi ol şehryâra 


1. seng: 

Mesnevi 15 

Mısra: 23 
Taş. 

23. Eğer seng ile âhen olmasa cem' 

24. Cihan bezminde yanmaz idi bir şem' 

2. sengden: -den 

Mesnevi 23 

Mısra: 58 
Taş. 

57. Didi anun rakibinden şakın hâ 

58. Eyitd’ âşıka sengden ne perva 

3. seng: 

Mesnevi 25 

Mısra: 42 
Taş. 

41. Kef-i destin dem-â-dem ol kavî- çeng 

42. Sapan idüp atardı her yana seng 

4. seng: 

Mesnevi 27 

Mısra: 159 
Taş. 

159. Yağarsa asmandan fCl-meşel seng 

160. Olur mecruh -pây [ü] ‘âciz ü leng 

seng olur: 

1. seng olu r.-(u)r 
Mesnevi 32 
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Mısra: 82 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Taş olmak. 

81. Kulağumdağı gevher eylesem ceng 

82. Olur şâhib- güleler başına seng 

seng-hâre: 

1. seng-hâre: 

Mesnevi 24 

Mısra: 28 
Pek sert taş, kaya. 

27. Derün-ı dilden âh itse o mazlüm 

28. Erirdi seng-hâre nitekim müm 

seng-i girânı: 

1. seng-i girânı: -ı 
Mesnevi 24 

Mısra: 245 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ağır taş. 

245. Terâzüsma bir seng-i girânı 

246. Koyalum âciz ide tâ kim anı 

seng-i lıârâ: 

1. seng-i hârâ: 

Mesnevi 22 

Mısra: 52 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mermer taşı, pek sert taş. (OTAL). 

51. Haber irgürdiler kim ol nigâra 

52. Düzeldi havz-ı ra'nâ seng-i hârâ 


2. seng-i hârâ: 

Mesnevi 24 

Mısra: 220 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mermer taşı, pek sert taş. (OTAlL). 

219. Olursa la'l-i zîb efserde şâh 

220. Olur hem seng-i hârâ ferş-i dergâh 

seng-i hara olursa: 

1. seng-i hâra olursa: -(u)r, -sa 
Mesnevi 5 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mermer taşı, pek sert taş olmak. 

47. Ne söz k’ola mükârin i tibâra 

48. Okurlar la T olursa seng-i hâra 

seng-i hâre: 

1. seng-i hâre: 

Mesnevi 22 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Pek sert kaya veya taş. 

23. Görüp derdini anun seng-i hâre 

24. İderdi taş bağırın pâre pare 

2. seng-i hâre: 

Mesnevi 36 

Mısra: 170 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sert taş, kaya: granit. 


169. Gerekdür kim idem bir özge tedbir 

170. Güherle seng-i hâre olmaya bir 

seng-nâre: 

1. seng-pâre: 

Mesnevi 25 

Mısra: 34 

Taş parçası, çakıl taşı. 

33. Meğer kim kabr idi Ferhâda ol küh 

34. Ki her bir seng-pâre renc-i enbüh 

sensiz: 

1. sensiz: 

Mesnevi 38 

Mısra: 202 
Sen olmadan. 

201. Çü sen terk itdün ey ömrüm cihânı 

202. Gerekmez bana sensiz zindegâm 

senün olsun: 

1. senün olsun: -sıra 
Mesnevi 24 

Mısra: 277 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Senin olmak: Sana ait olmak, senin 
tasamıTunda olmak. 

277. Senün olsun nigârîn ir eğer geç 

278. Bugünden girü adın anmayam hiç 

senündür: 


Mısra: 11 

Şenindir (Sana aittir ; senin yetkinde, 
tasarmfnndadır bağlamında). 

11. Cihân içre senündür şimdi devrân 

12. Kapunda kem kulun Fağfur ü Hâkân 

ser- fal pâ: 

1. ser- [â] pâ: 

Mesnevi 31 

Mısra: 141 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Baştan ayağa. 

141. Geyüp gül-nâr ser- [â] pâ al ü ala 

142. Rutablar yakmış engüştine hınnâ 

ser- bâr: 

1. ser- bâr: 

Mesnevi 23 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Deyim 
Baş ağrısı, baş derdi. 

63. Didi başun keserven ol haber-dâr 

64. Eyitdi kâşkî ser bana ser- bâr 

ser eğem: 

1. ser eğem: -em 
Mesnevi 32 

Mısra: 66 

Kelime Tipi: Deyim 
Baş eğmek: Kendine reva görüleni 
kabullenmek. 


1. senündür: 
Mesnevi 30 
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65. Degülven didi ben şol şah-ı nevber 

66. Eğem tâ kim her el uzadana ser 

serâb: 

1. serâbiyle: -i, -(y)Ie 
Mesnevi 14 

Mısra: 124 

Çölde güneşin ışığın parlamasıyla su 
gibi görünen hayal. 

123. Şu denlü teşneyem âb-ı revâne 

124. Serâbiyle beni aldar zemâne 

serâb-ı mâsivâdan: 

1. serâb-ı mâsivâdan: -dan 
Mesnevi 1 

Mısra: 15 
Kelime Tipi: - 

Semb-ı müsivâ: Allah 'tan maada 
bütün varlıkların, dünya ile ilgili olan 
şeylerin yanılsaması. 

15. Serâb-ı mâsivâdan eyle 'âlî 

16. Zülâl-i fikrim it kalbümde câri 

ser-âgâz itseler: 

1. ser-âğâz itseler: -se, -ler 
Mesnevi 31 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yeniden veya baştan başlamak. 

55. Ser-âğâz itseler bir dem nevâda 

56. Kılurlar kalb-i uşşâkı güşâde 

ser-â-ser: 


1. ser-â-ser: 

Mesnevi 16 

Mısra: 35 

Baştan başa, tamamen. 

35. Ecel bezminde olmışdı ser-â-ser 

36. Şarâb-ı merge sâğar kâse-i ser 

2. ser-â-ser: 

Mesnevi 19 

Mısra: 110 

Baştan başa, tamamıyla. 

109. Boyana Husrev-i Pervîz âlâyı 

110. Ser-â-ser hünî vü hün-rîz âlâyı 

3. ser-â-ser: 

Mesnevi 27 

Mısra: 258 

Baştan başa, tamamen. 

257. Duhân-ı âhdan urandı efser 

258. Siyeh-püş oldı zülfmden ser-â-ser 

4. ser-â-ser: 

Mesnevi 29 

Mısra: 3 

Baştan başa, tamamıyla. 

3. Ser-â-ser nîş ammâ nflş-perverd 

4. Devâ-yı cân ü dil cân ü dile derd 

5. ser-â-ser: 

Mesnevi 30 


Mısra: 8 

Baştan başa, tamamen. 

7. Döküp kâfur üzre müşk-i ezfer 

8. Şaha hâlini 'arz itdi ser-â-ser 

6. ser-â-ser: 

Mesnevi 31 

Mısra: 139 

Baştan başa, tamamıyla. 

139. Ser-â-ser Şâmî ar'ar serv-i Rûmî 

140. Dikelmiş sanki yaşıl bâl mümı 

7. ser-â-ser: 

Mesnevi 36 

Mısra: 205 
Baştanbaşa. 

205. Ser-â-ser seyr kıldı hüsn bâğm 

206. Geh emdi la 1in öpdi geh yanağın 

serâsîme ide: 

1. serâsîme ide: -e 
Mesnevi 5 

Mısra: 146 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sersem etmek. 

145. Rez[i]mgehde şada virdükçe küsı 

146. Serâsîme ide Effenc ü Rümı 

serâv: 

1. serâya: -a 
Mesnevi 18 


Mısra: 128 

Hükümdarın ikametlerine mahsus 
binâ-yı âli. Saray. 

127. Dilinden dâne dökdi ol hümâya 

128. Hele kondurdı âhir bir serâya 

2. serây: 

Mesnevi 21 

Mısra: 45 

Hükümdarın ikametlerine mahsus 
binâ-yı âli. Saray. 

45. Serây öninde bir havz olmağ işin 

46. Ana otlağdan işi süd gelişin 

3. serâya: -a 

Mesnevi 27 

Mısra: 203 
Yer, zemin. 

203. Ne âlimler gelüpdür bu serâya 

204. Gidüp bulmadılar ilme nihâye 

4. serâyından: -/. -n, -dan 

Mesnevi 36 

Mısra: 79 

Saray II sevgilinin ikamet ettiği yer. 

79. Serâyından çıkararlar o hürı 

80. Salar âfaka pertev yüzi nün 

serâv-ı fikrete: 

1. serây-ı fikrete: -e 
Mesnevi 15 
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Mısra: 20 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Düşünce sarayı. 

19. Didi ki umaram ey dâye senden 

20. Serây-ı fıkrete pîrâye senden 

serd: 

I. serd: 

Mesnevi 18 

Mısra: 11 

Soğuk II Sert, haşin. 

II. Hevâ serd idi gerçi mevsim-i dey 

12. Şehi germ eylemişdi âteş-i mey 

ser-efrâz: 

1. ser-efrâz: 

Mesnevi 24 

Mısra: 119 

Başını yukarı kaldıran, yükselten, 
benzerinden üstün olan. 

119. Didi Pervîze Şîrîn k’ey ser-efrâz 

120. Açıldı âleme gencîne-i râz 

ser-encâm: 

1. ser-encâm: 

Mesnevi 19 

Mısra: 30 

Bir iş, bir durum veya olayın iyi veya 
kötü sonu, akıbeti. 

29. Cefâ vü cevr k’ola âhir-i kâm 

30. Vefadan yeg ki rene ola ser-encâm 


2. ser-encâm: 

Mesnevi 26 

Mısra: 211 

Bir iş, bir durum veya olayın iyi veya 
kötü sonu, âkıbeti. 

211. Velî bilmem n’olacakdur ser-encâm 

212. Niçe bî-tâli em âlemde yâ Rab 

ser-firâz: 

1. ser-fırâzın: -/, -n 
Mesnevi 5 

Mısra: 208 

Benzerlerinden üstün olan. 

207. Didi kim al elüne ışk sâzm 

208. Hıtâr-ı bâb-ı şi'rün ser-firâzın 

ser-güzest: 

1. ser-güzeştin: -/, -n 
Mesnevi 15 

Mısra: 210 

Far. Başa gelen, baştan geçen vak'a, 
vekayi. 

209. Gehî Şâvürun ol iklîme geştin 

210. Gehî öz kendülemün ser-güzeştin 

ser-halka-vı zencır-i ıska gecûp: 

1. ser-halka-yı zencîr-i ışka geçüp: -iip 
Mesnevi 20 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk zincirinin halka halinde 
oturanlarının başına geçmek. 


7. Geçüp ser-halka-yı zencır-i ışka 

8. Mürîd-i sâdık olur pîr-i ışka 

serheng olundı: 

1. serheng olupdı: -up, -dı 
Mesnevi 18 

Mısra: 89 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çavuş, kavas, yasakçı olmak. 

89. Olupdı tâcverler ana serheng 

90. İderdi bâc-horlar kâmetin çeng 

ser-hos: 

1. ser-hoş: 

Mesnevi 12 

Mısra: 14 
Sarhoş. 

13. Sözin Şâvurun ol merd eyleyüp güş 

14. Didi dîvâne misin yohsa ser-hoş 

2. ser-hoş: 

Mesnevi 18 

Mısra: 154 
Sarhoş,. // Mahmur. 

153. Def olmışdı ğulâm-ı halka der-güş 

154. Uyarurd’ uyuşa şohbetde ser-hoş 

3. ser-hoş: 

Mesnevi 36 

Mısra: 229 
Sarhoş. 


229. Şarab-ı Tşkdan ol iki ser-hoş 

230. Öpüşüp koçuşup oldı hem-âğüş 

ser-hos oldı: 

1. ser-hoş oldı: -dı 
Mesnevi 21 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aklı başında olmamak. 

49. Tururken karşuda Ferhâd-ı bî-hüş 

50. Tekellüm şerbetinden oldı ser-hoş 

ser-hos oldıvsa: 

1. ser-hoş oldıysa: -dı, -(y)sa 
Mesnevi 3 

Mısra: 101 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sarhoş olmak. 

101. Mey-i gafletle cân oldıysa ser-hoş 

102. Ne var dîg-i cesedde kan ider cüş 

ser-hoslus: 

1. ser-hoşluğmı: -ı, -n, -ı 
Mesnevi 32 

Mısra: 55 
Sarhoşluk. 

55. İdüp ser-hoşluğmı hoş bahâne 

56. Şarılmağ ister ol serv-i revâne 

ser-i düşmen: 

1. ser-i düşmen: 

Mesnevi 5 
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Mısra: 80 


1. serîr-i kaşr-ı hüsne: -e 

2. ser[i]v: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

ser-i zülfine: 

Mesnevi 36 

Mesnevi 32 

Düşmanın başı(kellesi). 


Mısra: 142 

Mısra: 162 


1. ser-i zülfine:-/ -n, -e 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Selvi - Sevgilinin boyu için kullanılır-. 

79. Ele alsa rez[i]mgâh içre çevgân 

Mesnevi 11 

Güzellik sarayının tahtı. 


80. Ser-i düşmen ola meydânda ğaltân 

Mısra: 96 


161. Ne denlü söylediyse olmadı çâre 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

141. Bu resm ile nigâr-ı nâz-perver 

162. Be-âhir ol ser[i]v çıkdı kenâre 

ser-i küv-ı habibüm: 

Zülliin ucu. 

142. Serîr-i kaşr-ı hüsne oldı server 


1. ser-i kûy-ı habibüm: -(ü)m 

95. Hilâl ebrüsma hâcib meh-i bedr 

seriv: 

3. ser[i]v: 

Mesnevi 24 

96. Ser-i zülfine bir Hindü şeb-i Kadr 


Mesnevi 36 

Mısra: 92 


1. serivler:-/er 

Mısra: 67 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

serini ele aluD kacun eitdi: 

Mesnevi 31 

Selvi. 

Sevgilinin mahallesinin başlangıcı. 

1. serini ele alup kaçup gitdi: -di 

Mısra: 135 

Selvi. 

67. Ser[i]v gibi şu kim olmaya mevziîn 

91. Cevâbı bu idi dilinde şâfî 

Mesnevi 16 


68. V3y ana kim şehirden çıka bîrim 

92. Ser-i küy-ı habibüm bana kâfi 

Mısra: 104 

135. Serivler sâyesi kim nâfe-i müşk 



Kelime Tipi: Deyim 

136. İder âhü-yı Çînün mağzmı hüşk 

ser-kes: 

ser-i zülfi: 

1. ser-i zülfi: -i 

Başını alıp gitmek: Kimseye 
danışmadan ve nereye gideceğini kimseye 
bildirmeden çevresindekilerle ilgisini kesip 

2. serivlerde: -1er, -de 

1. ser-keşlerine: -1er, -/ -n, -e 

Mesnevi 3 

Mesnevi 11 

bulunduğu yerden uzaklaşmak. 

Mesnevi 31 

Mısra: 78 

Mısra: 49 


Mısra: 143 

inatçı; kafa tutan; asi. 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

103. İdüp kurbân özine leşkerini 

Selvi. 


(sevgilinin) saçının ucu. 

104. Kaçup gitdi ele alup serini 


11. Katunda şâh ile müflis gedâ bir 

49. Ser-i zülfi belâ-yı câvidâne 

serlr-i hüsne: 

143. Serivlerde tezerv-i hüb ü dil-keş 

144. Şem alar üzre güyâ yanar âteş 

78. Cihân ser-keşlerine yok durur yir 

50. Salar âşüb-ı fitne mülk-i cane 

1. serîr-i hüsne: -e 

serfilv: 

2. ser-keşler: -1er 

ser-i zülf-i dırâzm: 

Mesnevi 21 


Mesnevi 4 


Mısra: 8 

1. ser[i]v: 

Mısra: 58 

1 . ser-i zülf-i dırâzm: -ı. -n 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 27 

Far. İnatçı, dik başlı. 

Mesnevi 38 

Güzellik tahtı. 

Mısra: 243 


Mısra: 101 


Selvi. 

57. Halîle nâr-ı Nemrüd olsa gülzâr 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

7. İşitdükde anı üstâd-ı hünerver 


58. Aceb mi oldı ser-keşler sana yâr 

Uzun zülSinün ucu. 

8. Didi kim ey serir-i hüsne server 

243. Şalmmadı ser[i]v tek bağlarda 


101. Ser-i zülf-i dırâzm kesdi ol mâh 

serîr-i kasr-ı hüsne: 

244. Şanavber gibi geçdi tağlarda 

3. ser-keşlerin:-/er, -/ -n 

102. Cihânun ömrin itdi sanki kutâh 



Mesnevi 6 
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Mısra: 64 

Far. İnatçı, dik başlı. 

63. Müdâm it müstedâm it ber-devâm it 

64. Cihan ser-keşlerin emrine ram it 

4. ser-keş: 

Mesnevi 10 

Mısra: 57 

Far. İnatçı, dik başlı. 

57. Dimişler câh ser-keş hüba benzer 

58. Anı şayd itmez illâ sîm ile zer 

5. ser-keş: 

Mesnevi 15 

Mısra: 148 

Far. İnatçı, dik başlı. 

147. İki sultân ü iki bende-i ışk 

148. İki ser-keş iki efkende-i ışk 

ser-kes olsa: 

1. ser-keş olsa: -sa 
Mesnevi 27 

Mısra: 215 

Kelime Tipi: Deyim 

Dik başlı ve itaatsiz olmak. 

215. Ne denlü ser-keş olsa serv ü ar ar 

216. Be- âhir bâd-ı şarşar anı şarşar 

ser-kesân-ı heft iklim: 

1. ser-keşân-ı heft Mun: 

Mesnevi 18 


Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yedi iklimin dikbaşlı, itaatsiz, 
başkaldıranlan. 

87. Rikâbın ser-keşân-ı heft iklim 

88. Tutup dirlerdi budur tavk-ı teslim 

ser-keslen: 

1. ser-keşlenüp: -üp 
Mesnevi 32 

Mısra: 143 
Dik başlı olmak. 

143. Dime ser-keşlenüp âzâd-servem 

144. Eğer sen serv isen ben de tezervem 

ser-keslik ide: 

1. ser-keşlik ide:-e 
Mesnevi 30 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İtaat etmemek, dik başlılık göstermek. 

63. Niçün ser-keşlik ide şâh-ı kişver 

64. Ne ser- pâyinde olur hüd ne efser 

ser-kûb olup: 

1. ser-kûb olup: -up 
Mesnevi 16 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Başa vurmak. 

29. Olup gürz-i girân arada ser-küb 

30. Salardı gülleler mağzma âşüb 


serma: 

1. sermâ: 

Mesnevi 18 

Mısra: 71 

Far. Kış, kış mevsimi, soğuk. 

71. Kızar sermâ benüm germiyyetümden 

72. İrir yah düd-ı âh-ı hasretümden 

sermâve-i nâz: 

1. sermâye-i nâz: 

Mesnevi 18 

Mısra: 93 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Naz sermayesi: Cilve, işve hususunda 
usta ve bilgili olan. 

93. Şehün yanınca her sermâye-i nâz 

94. Gönül yağmalayıcı Türk ü tannâz 

ser-mestübl-hfls: 

1. ser-mestübî-hûş: 

Mesnevi 26 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sarhoş ve kendinden geçmiş. 

75. Gelüp bu sözler ol dil-dâre ki hoş 

76. Turup ol şevk ile ser-mest ü bî-hüş 

ser-mest û havran olup: 

1. ser-mest ü hayran olup: -up 
Mesnevi 22 

Mısra: 113 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kendinden geçmiş ve şaşkın olmak. 

113. Gözin ırmadı hiç ol meh-likâdan 

114. Nigârun göz yüzine bakdı kaldı 

ser-pâ: 

1. ser-pâ: 

Mesnevi 20 

Mısra: 57 

Ser-â-pâ vezin nedeniyle ser-pâ 
biçiminde kullanılmış. Ser-â-pâ Baştan ayağa 
kadar. 

57. Yürür ser-pâ berehn' abdâl ü uryân 

58. Gören şanurd'anı ğül-i beyâbân 

2. ser-pâ: 

Mesnevi 27 

Mısra: 109 

Ser-â-pâ vezin nedeniyle ser-pâ 
biçiminde kullanılmış. Ser-â-pâ Baştan ayağa 
kadar. 

109. Geyüp âl içün ol ser-pâ karalar 

110. Yüzine nâhun ile açdı yaralar 

sersâm: 

1. sersâm: 

Mesnevi 24 
Mısra: 172 

Sersem: Düşünmeden hareket eden, ne 
yaptığınm farkında olmayan. 

171. Aceb dîvânesin ey merd-i bed- nâm 

172. Yürürsin serseri âlemde sersâm 
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ser-sebz: 

1. ser-sebz: 

Mesnevi 15 

Mısra: 157 
(Fa.) Yemyeşil. 

157. Birinim gülleri ser-sebz ü handan 

158. Biri sünbüllerin itmiş perîşân 

ser-sebz ide: 

1. ser-sebz ide: -e 
Mesnevi 36 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yeşertmek, canlandırmak. 

13. Hazân kim huşk ide her sebzezân 

14. Gerü ser-sebz ide bâd-ı bahân 

serserl-kâr: 

1. serserl-kâr: 

Mesnevi 12 

Mısra: 21 

Sersen işi. (Başıboş gezip dolaşan 
insanın yapacağı iş.). 

21. Degüldür anı görmek serseri-kâr 

22. Nihândur çeşm-i 'âlemden perîvâr 

ser-tâ-kadem: 

1. ser-tâ-kadem: 

Mesnevi 38 

Mısra: 98 

Baştan ayağa kadar. 


97. Sanasın mihr matem tutdı maha 

98. Girüp ser-tâ-kadem ebr-i siyaha 

ser-tâ-ser: 

1. ser-tâ-ser: 

Mesnevi 14 

Mısra: 74 

Baştan başa, tamamen. 

73. Kamış oklardan etrâf-ı kühistân 

74. Diyeydün ki oldı ser-tâ-ser neyistân 

serv: 

1. servler: -ler 

Mesnevi 5 

Mısra: 114 

Far. Tahrif ile selvi denilen ağaç. 
(Kamet-i mevzûn-ı dilberin buna teşbih ve 
eş'arda kesretle istimal olunduğundan 
mevsufsuz kullanıldığı hâlde de uzun boy 
manasını müfit olur), serv-âzâd: Dişi serv, 
tohumsuz serv. servistin: Servilik. 

113. Neslm-i lutfı irişdükde bâğa 

114. Ferahdan servler biter ayağa 

2. servim: -ün 

Mesnevi 8 

Mısra: 49 

Far. Tahrif ile selvi denilen ağaç. 
(Kamet-i mevzûn-ı dilberin buna teşbih ve 
eş'arda kesretle istimal olunduğundan 
mevsufsuz kullanıldığı hâlde de uzun boy 
manasını müfit olur), serv-âzâd: Dişi serv, 
tohumsuz serv. servistin: Servilik. 


49. Çenarun kollan boynında servün 

50. Başı başa çatılmış her tezervün 

3. serv: 

Mesnevi 11 

Mısra: 102 

Far. Tahrif ile selvi denilen ağaç. 
(Kamet-i mevzûn-ı dilberin buna teşbih ve 
eş'arda kesretle istimal olunduğundan 
mevsufsuz kullanıldığı hâlde de uzun boy 
manasını müfit olur), serv-âzâd: Dişi serv, 
tohumsuz serv. servistin: Servilik. 

101. Kaçan ol şâh-ı şimşâd itse reftâr 

102. Elin yüzine tutar serv ider âr 

4. serve: -e 

Mesnevi 11 

Mısra: 141 

Far. Tahrif ile selvi denilen ağaç. 
(Kamet-i mevzûn-ı dilberin buna teşbih ve 
eş'arda kesretle istimal olunduğundan 
mevsufsuz kullanıldığı hâlde de uzun boy 
manasını müfit olur), serv-âzâd: Dişi serv, 
tohumsuz serv. servistin: Servilik. 

141. Ezelden var imiş ol serve meyli 

142. Anınca gözlerinden dökdi seyli 

5. serv: 

Mesnevi 11 

Mısra: 179 
Servi 11 sevgili. 

179. Anamazsan eğer ol serv hâlin 

180. Getür anun bana nakş ü misâlin 


6. serv: 

Mesnevi 16 

Mısra: 160 

Far. Tahrif ile selvi denilen ağaç. 
(Kamet-i mevzûn-ı dilberin buna teşbih ve 
eş'arda kesretle istimal olunduğundan 
mevsufsuz kullanıldığı hâlde de uzun boy 
manasmı müfit olur), serv-âzâd: Dişi serv, 
tohumsuz serv. servistin: Servilik. 

159. Libâs-ı lâle-güne olma mağrür 

160. Olursın serv gibi âkıbet ür 

7. serv: 

Mesnevi 18 

Mısra: 63 

Far. Tahrif ile selvi denilen ağaç. 
(Kamet-i mevzûn-ı dilberin buna teşbih ve 
eş'arda kesretle istimal olunduğundan 
mevsufsuz kullanıldığı hâlde de uzun boy 
manasını müfit olur), serv-âzâd: Dişi serv, 
tohumsuz serv. servistin: Servilik. 

63. Çıkalum serv gibi her kenâra 

64. Akalum şu gibi ol hoş diyâra 

8. serv: 

Mesnevi 18 

Mısra: 100 

Far. Tahrif ile selvi denilen ağaç. 
(Kamet-i mevzûn-ı dilberin buna teşbih ve 
eş'arda kesretle istimal olunduğundan 
mevsufsuz kullanıldığı hâlde de uzun boy 
manasmı müfit olur), serv-âzâd: Dişi serv, 
tohumsuz serv. servistin: Servilik. 

99. Kılup handân ü hunem güllerini 

100. Şalup serv üstine sünbüllerini 
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73. Çün itdi bağban ol servi azad 


Mısra: 259 

9. serv: 

74. Ferişteh yanına gitdi perî-zâd 

serv- nazı: 

Özgür servi. 

Mesnevi 26 


1. serv- nâzı: -ı 

259. Virüp şabnn yile ol serv-âzâd 

Mısra: 36 

13. serv: 

Mesnevi 19 

260. Gehî nâle kılurdı gâh feryâd 

Servi ağacı. 

Mesnevi 34 

Mısra: 27 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


35. Saçı zâğ-ı siyehdür bî-bahâne 

36. İdinmiş serv talında âşyâne 

Servi. 

Nazlı servi. 

2. serv-âzâd: 

Mesnevi 34 


27. Gehî serv ayağına yüz ururdı 

7. Adü tağından idüp ihtirazı 

Mısra: 69 

10. serv: 

28. Çenâra karşu geh hayran tururdı 

8. Kığırdı katma ol serv- nâzı 

Özgür servi. 

Mesnevi 28 


servü ar ar: 

69. Yıkılup toprağa ol serv-âzâd 

Mısra: 60 

14.serve:-e 


70. İderdi yana yana âh ü feryâd 

Servi II servi boylu güzel. 

Mesnevi 36 

1. servü ar ar: 



Mısra: 159 

Mesnevi 27 

serv-bâlâ: 

59. Tokundı ise bâd-ı tünde ar'ar 

Servi II servi boylu güzel. 

Mısra: 215 


60. Hemîşe serv olsun taze vü ter 

159. İdüp kolların ol serve himâyil 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. serv-bâlâ: 


Servi ve ardıç ağacı. II sevgilinin boyu 

Mesnevi 15 

11. serv: 

Mesnevi 32 

160. Olur şeftâlî-yi Şîrîne mayii 

poşu. 

215. Ne denlü ser-keş olsa serv ü ar ar 

Mısra: 93 

Uzun boylu. 

Mısra: 144 

15. servüiî: -iin 

216. Be- âhir bâd-ı şarşar anı şarşar 

93. Döküp ol serv-bâlâ eşk-i gül-reng 

Far. Tahrif ile selvi denilen ağaç. 

Mesnevi 36 

94. Yaka çâk itmeğe kılmışdı âheng 

(Kamet-i mevzûn-ı dilberin buna teşbih ve 

Mısra: 202 

serv ü semenler: 

eş'arda kesretle istimal olunduğundan 
mevsufsuz kullanıldığı hâlde de uzun boy 

Servi II servi boylu güzel. 

1. serv ü semenler: -1er 

Mesnevi 6 

serv-bâlâ vü bülendi: 

manasını müfit olur), serv-âzâd: Dişi serv, 

201. Akup şu gibi vuslat bağına tîz 

1. serv-bâlâ vü bülendi: -i 

tohumsuz serv. servistin: Servilik. 

202. O servün düşdi ayağına Pervîz 

Mısra: 57 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 3 

Mısra: 11 

143. Dime ser-keşlenüp âzâd-servem 

16. servden:-rfen 

Mesnevi 38 

Mısra: 146 

Servi ve semen. 

Kelime Tipi: - 

144. Eğer sen serv isen ben de tezervem 

57. Bu gülşende olan serv ü semenler 

Uzun ve servi boylu(güzel, sevgili.). 

12. servi:-/ 

Mesnevi 33 

Servi ağacı. 

58. Leîmün çeşmine olsun dikenler 

1 1 . Görüp her serv-bâlâ vü bülendi 

12. Takup boynuma zülfinden kemendi 

Mısra: 73 

145. Kara yire tîz olmasun deyü kut 

serv-âzâd: 

server: 

Servi II servi boylu güzel. 

146. Düzerler servden Pervîze tâbüt 

1. serv-âzâd: 

Mesnevi 27 
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1. server: 

Mesnevi 21 

Mısra: 8 
Hükümdar. 

7. İşitdükde anı üstâd-ı hünerver 

8. Didi kim ey seıîr-i hüsne server 

server evler: 

1. server eyler: 

Mesnevi 2 

Mısra: 26 
Kelime Tipi: - 

Server)f.i.)Baş, başkan, reis, ulu. server 
eyler: Başkan yaratır. 

25. Dikenden gül hacerden gevher eyler 

26. Bir avuç hâkden bir server eyler 

server olasın: 

1. server olasın: -a, -sın 
Mesnevi 24 

Mısra: 162 
Kelime Tipi: Deyim 
Baştacı olmak (edilmek): Üstün saygı 
ve değer görmek. 

161. Gel emdi âkil isen ol hünerver 

162. Olasın tâ iki âlemde server 

server oldı: 

1. server oldı:-ti 
Mesnevi 36 

Mısra: 142 
Kelime Tipi: Deyim 


Baştacı olmak (edilmek): Üstün saygı 
ve değer görmek. 

141. Bu resm ile nigâr-ı nâz-perver 

142. Seıîr-i kaşr-ı hüsne oldı server 

serv-i 'anberîn- hâl: 

1. serv-i anberîn- hâl: 

Mesnevi 38 

Mısra: 175 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Beni anber gibi kara renkli ve mis 
kokulu olan servi boylu güzel. 

175. Hemân sâ'at o serv-i anberîn- hâl 

176. Gerü cem' itdi aklın başa fiT-hâl 

serv-i âzâd: 

1. serv-i âzâd: 

Mesnevi 12 

Mısra: 71 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uzun boylu düz servi. 

71. Bakardı her yana ol serv-i âzâd 

72. Velî görmezdi hergiz âdemî zâd 

2. serv-i âzâd: 

Mesnevi 12 

Mısra: 93 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uzun boylu selvi (sevgili). 

93. Özi nakşın bilür ol serv-i âzâd 

94. Diye bilmez ki âdem yâ perî-zâd 


3. serv-i âzâd: 

Mesnevi 15 

Mısra: 153 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uzun boylu selvi (sevgili). 

153. Biri şimşâd ü biri serv-i âzâd 

154. Biri Hurşîd ü birisi Ferahşâd 

4. serv-i âzâd: 

Mesnevi 32 

Mısra: 128 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uzun boylu düz servi. 

127. Hat-ı nîlî degül haddünde bî-dâd 

128. Cemâlün bağı içre serv-i âzâd 

serv-i câlâk: 

1. serv-i çâlâk: 

Mesnevi 21 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çevik, eline ayağına çabuk servi (servi 
gibi boylu boslu güzel). 

19. Gül-i bâğ-ı letafet serv-i çâlâk 

20. Sözinden oldı Şâvürun ferahnâk 

serv-i cennetden: 

1. serv-i cennetden: -den 
Mesnevi 36 

Mısra: 132 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cennet servisi. 


131. Elifler arızında ml-gune 

132. Virürler serv-i cennetden nümüne 

serv-i cüst ü çâlâk: 

1. serv-i cüst ü çâlâk: 

Mesnevi 34 

Mısra: 71 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çabuk, hareketli, çevik servi. 

71. Zebûn olup o serv-i cüst ü çâlâk 

72. Be-âhir oldı o derd ile tebnâk 

serv-i dil-cûv: 

1. serv-i dil-cüy: 

Mesnevi 38 
Mısra: 177 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül çeken servi. 

177. Bakup yüzine dir ey serv-i dil-cüy 

178. Gözüm yaşını ğuşşan eyledi cüy 

serv-i gûl-endâm: 

1. serv-i gül-endâm: 

Mesnevi 26 
Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül endamlı, endamı güle benzeyen 
servi (boylu güzel; sevgili). 

29. Göz açduğınca her serv-i gül-endâm 

30. Açılurdı gül-i ra nâ-yı bâdâm 

serv-i gül-'izârum: 
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1. serv-i gül-' izârum: -(u)m 
Mesnevi 34 

Mısra: 61 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül yanaklı servi. II sevgili. 

61. Çü yok yanumda serv-i gül-'izârum 

62. N’ola günden güne artarsa zâmm 

serv-i hırâmân: 

1. serv-i hırâmân: 

Mesnevi 15 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nazlı nazlı salman dilber. 

29. Didi dâye ki ey serv-i hırâmân 

30. Benüm cânum senün yolunda kurbân 

serv-i kabâ-nüs: 

1. serv-i kabâ-püş: 

Mesnevi 26 

Mısra: 128 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kattan giyen servi II Sevgili. 

127. Beni kühsâr-ı mihnetde ferâmüş 

128. Niçün itdün eyâ serv-i kabâ-püş 

serv-i revâne: 

1. serv-i revâne: -e 
Mesnevi 32 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uzun boylu endamlı güzel (salına salına 
yürüme yönüyle). 


55. İdüp ser-hoşluğını hoş bahane 

56. Şanlmağ ister ol serv-i revâne 

serv-i revânı: 

1. serv-i revâm: -/ 

Mesnevi 17 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Salman servi 

35. Keserse bâğbân serv-i revânı 

36. Kayurmaz tek yirind’ olsun fidânı 

2. serv-i revam:-/ 

Mesnevi 36 

Mısra: 208 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Salınarak yürüyen uzun boylu sevgili 

207. Başup bağrına cânı gibi anı 

208. Der-âğüş itdi ol serv-i revanı 

serv-i revânum: 

1. serv-i revânum :-(u)m 
Mesnevi 34 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Salman servi, uzun boylu, hoş endamlı 
sevgili 

59. Revân oldı benüm serv-i revânum 

60. Yeridür göge irgürsem fiğânum 

serv-i revünün: 


1. serv-i revânun: -(u)n 

Mesnevi 16 

Mısra: 154 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Salman servi II Uzun boylu sevgili. 

153. Şula nergislerimle gülsitânun 

154. Kala reftârdan serv-i revânun 

2. serv-i revânun \-(u)n 

Mesnevi 27 

Mısra: 118 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Salman servi II Uzun boylu sevgili. 

117. Ne cân ile tanırsın gitdi cânun 

118. Yıkıldı toprağa serv-i revânun 

serv-i rümî: 

1. serv-i rümî: 

Mesnevi 31 

Mısra: 139 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Anadolu'nun servisi 

139. Ser-â-ser Şâmî ar ar serv-i Rümî 

140. Dikelmiş sanki yaşıl bâl mümı 

serv-i sanavber: 

1. serv-i şanavber: 

Mesnevi 15 

Mısra: 253 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Fıstık çamı. 


253. Ne yirde bite bir serv-i şanavber 

254. Şon ucı olmaya hâke ber-â-ber 

serv-i semen-ber: 

1. serv-i semen-ber: 

Mesnevi 22 

Mısra: 71 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Göğsü yasemin gibi beyaz olan servi 
boylu (sevgili). 

71. Mişâl-i hür-ı cennet havz-ı Kevser 

72. Nigârînün yanında her şeker-leb 

2. serv-i semen-ber: 

Mesnevi 33 
Mısra: 57 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Göğsü yasemin gibi (beyaz) olan servi 
(boylu güzel). 

57. Meğer var idi bir serv-i semen-ber 

58. Şıfahân mülketinde adı Şekker 

serv-i ser-efrâz: 

1. serv-i ser-efrâz: 

Mesnevi 17 
Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Başı yüksekte selvi, uzun boylu güzel. 

69. Murâdum bu ki ey serv-i ser-efrâz 

70. İkinde olmayasın derde dem-sâz 

sery-kadd ü gül- izârum: 
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1. serv-kadd ü gül-'izârum: -(u)m 
Mesnevi 38 

Mısra: 191 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Servi boylu ve gül yanaklı. 

191. Diriğ ey serv-kadd ü gül- izârum 

192. Diriğ ey ‘Td-i Nev-rüz ü bahârum 



1. serzenişler idüp: -üp 
Mesnevi 24 

Mısra: 165 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çok fazla sitem etmek. 


serv-kamet: 

1. serv-kâmet: 

Mesnevi 32 

Mısra: 9 

Servi boylu (güzel) II Sevgili. 

9. Be-nâ-geh nâz ile ol serv-kâmet 

10. Kopardı başına şâhun kıyâmet 

serv-reftâr: 

1. serv-reftâr: 

Mesnevi 15 

Mısra: 138 
Servi şahnişli. 

137. Olınca hvâbdan Pervîz bıdâr 

138. Görür bir gül- izâr ü serv-reftâr 


1. servveş: 

Mesnevi 19 

Mısra: 19 
Servi gibi. 


165. İdüp miskine bı-had serzenişler 

166. Didi nedürbu dürlü dürlü işler 


1. sevüp:-i'ğ? 

Mesnevi 33 

Mısra: 52 

(Bir şey veya kimseye) Sevgi duymak, 
gönlünde (ona karşı) bir muhabbet beslemek. 

51. Ne cânân kim ide iğmâz u ihmâl 

52. Sevüp ğayrin mükâfat eyle fi’l-hâl 

sevâb: 

1. şevâbum:-fu7/n 
Mesnevi 3 

Mısra: 24 

Allah (c.c.) tarafından 
mükafatlandırılacak doğruluk ve iyilik 
karşılığı. Allah'ın (c.c.)rızasını kazanmaya 
mahsus iyi amel ve hayırlı işler. 

23. Olursa rüz-ı mahşerde hesâbum 

24. Ne hâsıl har kadar yokdur sevâbum 


19. Haremden servveş gösterme baştın 

20. Hayâ vü şerm olsun HVâce- taşun 


1. sevâd-ı şeb: 

Mesnevi 24 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gecenin karanlığı. 

63. Gözümden k’ey sevâd-ı şeb cüdasın 

64. Aceb bilsem ne çeşme tütyâsın 

sevda: 

1. sevdasında:-», -n, -da 

Mesnevi 7 

Mısra: 64 

Heves, arzu, şiddetli eğilim II aşk. 

63. Özi sultândı gerçi tarabnâk 

64. Velî ferzend sevdâsında ğamnâk 

2. sevda: 

Mesnevi 12 
Mısra: 17 

Heves, arzu, şiddetli eğilim II aşk, kara 
sevda. 

17. Dimâğunda aceb sevdâ konulmış 

18. Cünündan sana bir sağar şunulmış 


4. sevdayı: -(y)ı 
Mesnevi 37 

Mısra: 146 

Heves, arzu, şiddetli eğilim. 

145. Yirinde ol Arab epsem otursun 

146. Bu sevdayı dimâğından götürsün 


1. sevdaya düşdüm: -dü, -m 
Mesnevi 25 
Mısra: 96 

Kelime Tipi: Deyim 

Aşk tutkunu olmak II Karanlığa batmak. 

95. Nigârum zülfi gibi paye düşdüm 

96. Tağıtdum akilimi sevdaya düşdüm 


1. seyli:-/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 142 
Sel. 

141. Ezelden var imiş ol serve meyli 

142. Anınca gözlerinden dökdi seyli 


3. sevdayı: -(y)ı 
Mesnevi 24 
Mısra: 205 

Heves, arzu, şiddetli eğilim II aşk. 

205. Bu sevdayı çıkar başundan ey hâm 

206. Ne hacet k'idesin behbüda evhâm 


1. seyl- âteş olur: -(u)r 
Mesnevi 24 

Mısra: 66 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ateş seli olmak. 


65. Siyeh zülfiinsüz olur ey pen-çehr 

66. Gözüme seyl- âteş rişte-i mihr 
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sevr evledüm: 

1. seyr eyledüm: -dil -m 
Mesnevi 36 

Mısra: 243 

Kelime Tipi: Kalıp İfâde 

Gezmek, gezinmek II temaşa etmek. 

243. Cihanı mihnetiyle eyledüm seyr 

244. Bi-hamdi’llâh kim oldı akıbet hayr 

sevr kıldı: 

1. seyr laldı: -dı 
Mesnevi 36 
Mısra: 205 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Seyretmek, bakmak. 

205. Ser-â-ser seyr kıldı hüsn bağın 

206. Geh emdi la 1in öpdi geh yanağın 

seyrân iderlerdi: 

1. seyrân iderlerdi: -ev; -ler, -di 
Mesnevi 15 
Mısra: 146 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Seyretmek. 

145. Bu anun ol bunun hüsnine hayran 

146. İderlerdi biri birini seyrân 

sevr-i derya iderdi: 

1. seyr-i derya iderdi: -er, -di 
Mesnevi 15 
Mısra: 72 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Deniz yolculuğu yapmak. 

71. Oturup fariğ ol şüride vü şeydâ 

72. İderdi dâyesiyle seyr-i derya 

sevr-i makâmât k’idem: 

1. seyr-i makâmât k’idem: -em 
Mesnevi 3 

Mısra: 105 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Makamları temaşa et-, 

105. Velî komaz k'idem seyr-i makâmât 

106. Kazâ hükmince olur imtîlâat 

sevriin zemfinı k’ide: 

1. seyrini zemâm k’ide: -e 
Mesnevi 18 

Mısra: 61 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Seyrin zamanı ki etmek-Seyrin zamanı 
etmek: Gezip dolaşma zamanını(mevsimini) 
getirmek. 

61. Bahâr olup k’ide seyrim zemâm 

62. Şabâ gibi tolanalum cihâm 

sevvi’ât: 

1. seyyi’ âtum: -(u)m 
Mesnevi 3 

Mısra: 124 

Fenalıklar, kötülükler 2. suçlar, günahlar 
3. kötülüğe karşı çekilen sıkntılar. 


123. Çü sürçe 'arşa-i mahşerde atum 

124. Gelüp ğâlib hayırdan seyyi’âtum 

sezâvâr: 

1. sezâvâr: 

Mesnevi 28 

Mısra: 45 

Münasib, uygun, layık, şayan. 

45. Degüldür ey peri-peyker sezâvâr 

46. Benî-Âdem'çün olmak bu kadar zâr 

2. sezâvâr: 

Mesnevi 34 

Mısra: 64 

Münasib, uygun, layık, şayan. 

63. Sen itme nâle vü feryâd ile zâr 

64. Degüldür sana ol hâlet sezâvâr 

sezâvâr görün: 

1. sezâvâr görüp: -üp 
Mesnevi 22 

Mısra: 101 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Layık, yakışır, yaraşır bulmak. 

101. Ayağına cevâhir itdi Tsâr 

102. İdüp mâl ü menâlin ana mebzül 

sezâvâr ola: 

1. sezâvâr ola: -a 
Mesnevi 33 
Mısra: 37 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uygun, yerinde, ölçülü olmak. 

37. Tahammül gerçi kim ola sezâvâr 

38. Velî şol hadde degül kim gide âr 

sib: 

1. sib: 

Mesnevi 9 
Mısra: 25 
Elma. 

25. Çıkarsa sîb içinden hak senündür 

26. Ve illâ bu hatâ mutlak senündür 

sıb-i gül-gûn: 

1. sıb-i gül-gün: 

Mesnevi 9 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül renkli elma. 

33. Çün irdi ol güle âsib-i gerdün 

34. İçinden çıkdı vâfır sîb-i gül-gün 

2. sıb-i gül-gün: 

Mesnevi 36 
Mısra: 158 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül renkli elma; sevgilinin çenesi. 

157. Geh öper elde zülf-i anberin-fâm 

158. Geh öper sîb-i gül-gün gâh bâdâm 
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3. stb-i gül-gün: 

Mesnevi 37 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül renkli elma. 

5. Şehld olmış meğer kim sîb-i gül-gün 

6. Yatur meydânda başı ğarka-i hün 

sîb-i handan: 

1. sîb-i handan: 

Mesnevi 19 

Mısra: 77 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gülen elma (kırmızı, dolgun elma; 
güzelin dudağından kinaye ile). 

77. Tutılurken el üzre sîb-i handan 

78. Düşer ayağa irse zahm-ı dendân 

sîb-i zenahdân: 

1. sîb-i zenahdân: 

Mesnevi 33 
Mısra: 89 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin elmayı andıran çene çukum 
veya çenesi. 

89. Sefîdâc içre şol sîb-i zenahdân 

90. Sefîd ebr içre güyâ mâh-ı tâbân 

şıfahân: 

1. şıfahân: 

Mesnevi 33 
Mısra: 58 

İsfahan, İranda İsfahan Eyaleti'nin 


yönetim merkezi olan şehir. Aynı zamanda 
ülkenin üçüncü büyük şehridir. Bu şehir 
Safavi döneminde başkent idi, bu nedenle söz 
konusu şehirde çok sayıda tarihi eser 
bulunmaktadır. 

57. Meğer var idi bir serv-i semen-ber 

58. Şıfahân mülketinde adı Şekker 

2. şıfahana: -a 

Mesnevi 33 

Mısra: 62 

İsfahan, İran da İsfahan Eyaleti'nin 
yönetim merkezi olan şehir. Aynı zamanda 
ülkenin üçüncü büyük şehridir. Bu şehir 
Safavi döneminde başkent idi, bu nedenle söz 
konusu şehirde çok sayıda tarihi eser 
bulunmaktadır. 

61. Otuz günden temâmet şâh-ı Husrev 

62. Şıfahana irişdi çün meh-i nev 

3. şıfahândan: -dan 

Mesnevi 36 

Mısra: 7 

İsfahan, İran da İsfahan Eyaleti'nin 
yönetim merkezi olan şehir. Aynı zamanda 
ülkenin üçüncü büyük şehridir. Bu şehir 
Safavi döneminde başkent idi, bu nedenle söz 
konusu şehirde çok sayıda tarihi eser 
bulunmaktadır. 

7. Şıfahândan idüp Pervîze pervâz 

8. Gerü uçduğı yire kond’o şeh-bâz 

sıfat: 


1. sıfatı: -ı 

Mesnevi 1 

Mısra: 32 
Bukalemun gibi. 

31. Bu mecmü'ana dindi ism-i zâtî 

32. Budur müstecmi' olan her sıfatı 

2. sıfatın: -ı, -n 

Mesnevi 2 
Mısra: 16 

Ar. Hâl, keyfiyet, sûret-i mevcudiyyet: 
sıfat-ı memdûha, sıfat-ı insâniyyet. 2. Bir şeyi 
tavsif eden kelime ve terkip: sıfat-ı kâşife. 3. 
Sıfatlı. (Bu manada edât-ı teşbih olarak vasf-ı 
terkibi suretinde kullanılır: melek-sıfat, 
haydar-sıfat). 

15. Avâlim oldı ef âline mazhar 

16. Sıfatın itdi ihfa peykin izhar 

3. şıfatdun -dur 

Mesnevi 10 

Mısra: 39 

Bir kimse veya şeyin sâhip olduğu nitelik, 
ona âit olan özellik, hal ve vasıf. 

39. Sahâvet bir şıfatdur Hakka lâyık 

40. Çalış nefsün anunla eyle fayık 

şığın: 

1. şığındı:-d/ 

Mesnevi 18 

Mısra: 46 

Tehlikeden korunmak için emin ve 
güvenilir bir yere sokulmak. 


45. Görüp tığini kuhun oldı lerzan 

46. Şığındı künde âhü-yı beyâbân 

sıhhat: 

1. şıhhatum:-(!/>»/? 

Mesnevi 28 
Mısra: 86 
Sağlık, afiyet. 

85. Belâlarda yittirme râhatunı 

86. Ganîmet bil nigârâ sıhhattim 

sıhhat û ömr ü cevânî: 

1. sıhhat ü ömr ü cevânî: 

Mesnevi 27 

Mısra: 180 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sağlık ve ömür ve gençlik. 

179. Gelür bir dem k’olasın pîr-i fanî 

180. Gide bu şıhhât ü ömr ü cevânî 

sihr idüp: 

1. sihr idüp: -üp 
Mesnevi 5 

Mısra: 210 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Büyü yapmak, büyülemek. 

209. Çeh-i Bâbilde kıl am nigün-sâr 

210. Ki sihr idüp sözinde ola sehhâr 

sihr itdün: 

1. sihr itdün: -dü, -h 
Mesnevi 12 
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Mısra: 115 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sihir yapmak, büyülemek; kendine aşık 
etmek, cezbelemek. 

115. Ne sihr itdün beni dîvâne kıldun 

116. Dil ü candan kamu bigâne kıldun 

sihr û bûvûve: 

1. sihr ü büyüye: -(y)e 
Mesnevi 27 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sihir ve büyü. 

59. Kurumış kanmış dönmiş ügüye 

60. Çürütmiş ömrini sihr ü büyüye 

sihr ü efsun idüo: 

1. sihr ü efsun idüp: -iip 
Mesnevi 11 
Mısra: 155 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sihir ve büyü yapmak. 

155. Ne câdüsın kim idüp sihr ü efsun 

156. Akıtdun gözleminden Nîl ü Ceyhun 

sihr-i helali: 

1. sihr-i helali:-/ 

Mesnevi 40 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Helal olan büyücülük. //İki tarafa da 
uygun söz söyIemek(Sihr-i helâl sanatı). 


17. Cihana gösterüp sihr-i helali 

18. Akıtdum âleme âb-ı zülali 

sihr-pîse: 

1. sihr-pîşe: 

Mesnevi 22 

Mısra: 82 

Sihir alışkanlıktı, sihiri huy edinmiş: 
Sanatında usta ve mahir olan ehil kimseler 
kastedilmektedir. 

81. Cihânda görmesün hîç ellerim derd 

82. Ola her sihr-pîşe sana muhtâc 

2. sihr-pîşe: 

Mesnevi 24 

Mısra: 21 

Sihir alışkanlıktı, sihiri huy edinmiş: 
Sanatında usta ve mahir olan ehil kimseler 
kastedilmektedir. 

21. Umrdı şevk ile ol sihr-pîşe 

22. Hüsün gencînesinden yana fişe 


1. sildi:-ı*' 

Mesnevi 27 

Mısra: 301 
Silmek: Sıfırlamak. 

301. Nuküd-ı 'ömrüm sildi bu ayyâr 

302. Degülsin hîç sen andan haber-dâr 

2. sil: 

Mesnevi 38 


Mısra: 76 
Sel. 

75. Resülün bed-du'âsı k'itdi tecîl 

76. Götürdi hâr ü has gib’anı bir sîl 

sim: 

1. sim: 

Mesnevi 11 

Mısra: 92 
Gümüş. 

91. Ne şehdür k’esride iki yanada 

92. Toludur sâ idinden sîm sâde 

2. simlim:-(ufm 

Mesnevi 40 

Mısra: 48 

Gümüş II para, varlık, servet. 

47. Şerefde gerçi bir dürr-i yetîmem 

48. Bilinmez kıymettim yok elde sîmüm 

sîm ile zer: 

1. sîm ile zer: 

Mesnevi 10 
Mısra: 58 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Altın ve gümüş. 

57. Dimişler câh ser-keş hüba benzer 

58. Anı şayd itmez illâ sîm ile zer 

2. sîm ile zer: 

Mesnevi 22 


Mısra: 111 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Altın ve gümüş. 

111. Yedi Şîrîn sözinden lîk şekker 

112. Olup ser-mest ü hayran ol şafâdan 

sim üzer: 

1. sîmüzer: 

Mesnevi 10 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfâde 

Gümüş ve altın (para, maddi unsurlar 
bağlamında). 

45. Sipâhîler megesdür sîm ü zer şehd 

46. Bulanın cem ine şehd ile kıl cehd 

sîm ü zer vüzin görür: 

1. sun ü zer yüzin görür: ~(ü)r 
Mesnevi 27 
Mısra: 93 

Kelime Tipi: Deyim 
Gümüş ve altın yüzünü görmek: Gümüş 
ve altına ilk kez sahip olmak. 

93. Görür çün sîm ü zer yüzin acuze 

94. Döner Hakdan yumar gözin acuze 

san üzerden: 

1. siin ü zerden: -den 
Mesnevi 24 

Mısra: 150 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gümüş ve altın. 
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149. Şakın ar itme ta lım-i hünerden 

150. Er isen geç bu yolda sim ü zerden 

sîm-âb: 

1. sîm-âba: -a 
Mesnevi 11 

Mısra: 75 

Gümüş renkli su; civa II Ay gibi beyaz 

yüz. 

75. Musaffa sînesi sîm-âba benzer 

76. Ya simin şahn içinde âba benzer 

şımasuz: 

1. şımasuz: 

Mesnevi 5 

Mısra: 31 

Kırmadan, aşağılamadan. 

31. Güherdür söz şımasuz söyle dil-keş 

32. Degülsen taş sözümden cüş idüp taş 

sîmîn: 

1. sîmîn: 

Mesnevi 11 

Mısra: 70 

feb*)i (Fars, sim < Yun.) 1. Gümüş: 2. 
Gümüşe benzeyen, gümüş taklidi sırma veya 
mâden. 

3. İpek veya iplik üzerine mâdeni ince tel 
sarılarak yapılan ve işlemelerde kullanılan bir 
iplik çeşidi. 

4. sıf. Gümüşten yapılmış, gümüşten mâmul, 
Gümüş gibi parlayan. 


69. Ya hatt-ı istivadur aftaba 

70. Yâhud sîmîn elifdür mâhtâba 

2. sîmîn: 

Mesnevi 11 

Mısra: 76 

Gümüş renginde (beyaz). 

75. Musaffa sînesi sîm-âba benzer 

76. Ya sîmîn şahn içinde âba benzer 


3. sîmîn: 

Mesnevi 36 

Mısra: 43 

Gümüş .gümüşten yapılmış. 

43. Tutar sîmîn tabak her mâh-peyker 

44. Elinde sağda solda kâse-i zer 

sîmln-ber: 

1. sîmîn-berlerinden: -ler, -î, -n, -den 
Mesnevi 9 

Mısra: 6 

Gümüş gibi beyaz göğüslü. 

5. Meğer ol gün şehün çâkerlerinden 

6. Semen-sîmâ vü sîmîn-berlerinden 

şın: 

1. şmup: -up 
Mesnevi 14 

Mısra: 65 
Kırılmak. 


65. Şınup kanad-ı kebk-i ser-firazun 

66. Yilerdün dön önince şâh-bâzun 

sinsin: 

1. sin sin: 

Mesnevi 14 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İkileme biçiminde inilti sesi. 

61. Be-ğâyet havfi var idi pelengün 

62. Seg-i dîvâneveş sinlerdi sin sin 

sına: 

1. sınadı: -dı 
Mesnevi 25 

Mısra: 4 

Denemek, tecrübe etmek. 

3. Şığadı kolların aldı külüngin 

4. Şmadı kuvvetin şaldı külüngin 

sınan: 

1. şınann: -n 
Mesnevi 24 

Mısra: 192 

Kendisi gibi, benzeri, arkadaş, akran, 
emsal. 

191. Sana da lâyık oldur k’ey fütâde 

192. Şınann isteyesin her yanada 

sincâb: 


1. sincab: 

Mesnevi 18 


Mısra: 105 

Sincabi renginde kürk II kah verengi ile 
kurşuni arasında bir renge sahip olan. 

105. Ten-i sîmînleri sincâb içinde 

106. Sanasın aks-i mehdür âb içinde 

2. sincâbdan: -dan 
Mesnevi 30 

Mısra: 68 

Sincabi renginde kürk (Dünya 
nimetlerini simgeler). 

67. Çü hâkisterden ola külhanî ür 

68. Olur destür da sincâbdan dür 

sincâb idinmiş: 

1. sincâb idinmiş: -miş 
Mesnevi 18 

Mısra: 38 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sincap kürk edinmek, giymek. 

37. Şovukdan ditreyüp mânend-i sîm-âb 

38. İdinmiş ebrden hurşîd sincâb 

sincâb ü kâkum geydürür: 

1. sincâb ü kâkum geydürür: -(ü)r-ür 
Mesnevi 2 

Mısra: 53 
Kelime Tipi: - 

Sincâb(f.i.)sincap. kâkum(a.i.)Sansara 
benzer, derisi çok makbul bir hayvan; bu 
hayvanm postundan yapılan kürk. geydür(tr.) 
giydir- sincâb ükâkum geydür-: Sincap ve 
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kürk giydirmek: (Sincap ve kürk giyebilecek 
zenginliği bahşetmek). 

53. Kimine geydürür sincâb ü kâkum 

54. Kimin[i] râh-ı samanda ider güm 

sine: 

1. sinesi:-si 

Mesnevi 11 

Mısra: 75 
Göğüs II bağır. 

75. Musaffa sinesi sîm-âba benzer 

76. Ya simin şahn içinde âba benzer 

2. sinesinde: -si, -n, -de 

Mesnevi 14 

Mısra: 22 

1. Göğüs, sadr. 2. Denin, kalp. 

21. Medâyin yöresinde vardı bir tağ 

22. Zeminim sinesinde bir kara dağ 

3. sinesi:-si 

Mesnevi 20 

Mısra: 44 
Göğüs, bağr. 

43. Dem-â-dem müşt ile gögsin dögerdi 

44. Anunçün sinesi gök gök gögerdi 

4. sinesin:-.?/ -n 

Mesnevi 38 
Mısra: 68 

1. Göğüs, sadr. 2. Derun, kalp. 


67. Urur bir zahm ana ol çüst ü çalak 

Mısra: 169 

61. Be-ğayet havfi var idi pelengün 

68. İder çâk-nâme gibi sinesin çâk 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

62. Seg-i dîvâneveş sinlerdi sin sin 

sine sine: 

Göğsünü(yüreğini) parçalamak. 

smuk diller: 

1. sine sine: 

169. Gehî şevk ile sinem çâk iderdüm 

170. Geh işiginde yüzüm hâk iderdüm 

1. şınuk diller: -1er 

Mesnevi 14 


Mesnevi 39 

Mısra: 55 

srnesi çâk olup: 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Kelime Tipi: Deyim 

Sine sine; saklana, saklana. 

1. sinesi çâk olup: -si-up 

Kalbi, gönlü kmk. 

55. Keman olup sine sine iki kât 

Mesnevi 31 

Mısra: 19 

13. Şınuk diller niyâzı hakkıyiçün 

56. İderdi vahş ü tayn ğâfil-i mât 

Kelime Tipi: Deyim 

14. Uyanıklar namâzı hakkıyiçün 

sine-bend: 

Göğsü, kalbi yarık yarık olmak 
(parçalanmak)-toprağm yanlması.II İçi 

sipâh: 

1. sine-bendin:-/ -n 

parçalanmak: Bir şeye ya da birine çok 
üzülmek. 

1. sipâha: -a 

Mesnevi 26 


Mesnevi 10 

Mısra: 86 

19. Zemînün yir yir olup sinesi çâk 

Mısra: 42 

Atın göğsüne bağlanan işlemeli, gümüşlü 

20. Harâretden felek olmışdı tebnâk 

Asker, ordu. 

enli kayış. 

sinesine urardı: 

41. Eğer ‘asker murâdunsa firâvân 

85. Öpüp bir niçe kez pâ-yı semendin 


42. Sipâha dâyim ihsân eyle ihsân 

86. Tutup yüzine sürdi sine-bendin 

1. sinesine urardı: -ar, -dı 


sinem: 

Mesnevi 16 

Mısra: 58 

2. sipâhun: -un 


Kelime Tipi: Deyim 

Mesnevi 37 

1. sineme: -e 

Göğsüne vurmak: Acı ifadesi olarak 

Mısra: 109 

Mesnevi 17 

göğsünü yumruklamak. 

Asker, ordu. 

Mısra: 51 

Far. 1. Göğüs, sadr. 

57. Meğer hançer adü olmışdı kine 

109. Sipâhun çü kuluğın’olma ğarra 


58. Urardı anuniçün sinesine 

110. Degüldür ol sebeb hiç nef ü zarra 

51. Urup pistânlammdan sineme müşt 

52. Işırdum hayret ağzıyıla engüşt 

sinle: 

sinâh ü havs ü havlim: 

smem câk iderdüm: 

1. sinlerdi:-r. -di 

1. sipâh ü hayş ü haylim: -(ü)ii 


Mesnevi 14 

Mesnevi 4 

1. smem çâk iderdüm: -er, -dü, -m 

Mısra: 62 

Mısra: 22 

Mesnevi 23 

İniltili ses çıkar-. 
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Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Asker, ordu ve itibar, hürmet ve asker. 

21. Cihândârâ hallfün âferiniş 

22. Sipâh ü hayş ü haylim âferiniş 

sipahi: 

1. sipahiler: -ler 

Mesnevi 10 

Mısra: 45 
Far. Asker. 

45. Sipahiler megesdür sim ü zer şehd 

46. Bulanın cem'ine şehd ile kıl cehd 

2. sipahi: 

Mesnevi 11 
Mısra: 122 
Tımarlı süvari. 

121. Özi iklîm-i hüsnün pâdşâhı 

122. Ana hübân-ı âlem hep sipâhî 

3. sipahiler:-/®' 

Mesnevi 16 

Mısra: 98 
Tımarlı süvari. 

97. Görince şâhdan bu denlü cür et 

98. Sipâhîler be-ğâyet itdi gayret 

4. sipâhî: 

Mesnevi 18 
Mısra: 95 
Tımarlı süvari. 


95. Külahın kej unnmış her sipahi 

96. Ne ispeh hüsn ilinim pâdşâhı 

5. sipahîdür: -dür 
Mesnevi 29 

Mısra: 15 
Far. Asker. 

15. Sipâhîdür hurüflar yalın ü ac 

16. İderler cân ü dil mülkini târâc 


6. sipahi: 

Mesnevi 34 

Mısra: 138 
Far. Asker. 

137. Benem her mâhzümm pâdşâhı 

138. Gözüm cellâd ü müjgânum sipâhî 

sipâh-ı sirk: 

1. sipâh-ışirk: 

Mesnevi 1 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şirk askeri. 

33. Budur her cân ü dil mülkinde sultân 

34. Sipâh-ı şirk olur bundan gürizân 

2. sipâh-ı şirk: 

Mesnevi 1 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şirk askeri. 


33. Budur her can ü dil mülkinde sultan 

34. Sipâh-ı şirk olur bundan gürizân 

sipâhî vû ra ’ivvet: 

1. sipâhî vü ra iyyet: 

Mesnevi 38 
Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Asker ve halk. 

29. Sipâhî vü ra iyyet oldı bî-ğam 

30. Biri birine girdi halk-ı âlem 

sipâhi vü re âyet: 

1. sipâhî vü re âyet: 

Mesnevi 36 

Mısra: 271 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Asker ve halk. 

271. Sipâhî vü re âyet ana muhtaç 

272. Kamusı yalun ü dennânde vü ac 

siper olun: 

1. siper olup: -up 
Mesnevi 16 
Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Önüne geçmek, engel olmak. 

23. Siper olup terâzü-yı belâ-senc 

24. Turup tartardı derd ü mihnet ü rene 

sipihr: 


1. sipihri: -i 

Mesnevi 2 

Mısra: 31 
Far. Gök, sema. 

31. Sipihri geh kılur bir kara ummân 

32. İdüp encümlerin dürr-i dırahşân 

2. sipihrün: -iin 

Mesnevi 8 

Mısra: 35 
Far. Gök, sema. 

35. Yüzi şol hadde gelmiş kim sipihrün 

36. Açılmış kalmış ağzı mâh ü inilirim 

3. sipihr: 

Mesnevi 31 

Mısra: 37 
Far. Gök, sema. 

37. Sipihr üstinde ahterler dırahşân 

38. Hemân hâkister içrahkerdi rahşân 

sipihr-i hokka-bâzı: 

1. sipihr-i hokka-bâzı: -ı 
Mesnevi 27 
Mısra: 297 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hokkabaz, hilekâr, dolandırıcı, şarlatan 
felek. 

298. Görülür gâh rûmı gâh tân 
297. Görürsen bu sipihr-i hokka-bâzı 

sipihr-i hüsne: 
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1. sipihr-i hüsne: -e 
Mesnevi 36 

Mısra: 140 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzellik göğü. 

139. Gören dir kaşların tâk-ı ferahdur 

140. Sipihr-i hüsne yâ kavs-i kuzahdur 

sipihr-i hüsnün: 

I. sipihr-i hüsnün: -ün 

Mesnevi 19 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzellik göğü. 

II. Sipihr-i hüsnün ey hurşîd ü mâhı 
12. Cihan meh-rülannun pâdşâhı 

sipihr-i mertebetd’ev sâh-ı merdüm: 

1. sipihr-i mertebetd’ey şâh-ı merdüm: -de 
Mesnevi 4 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mertebeye sözcüğü vezin nedeniyle 
mertebetd' biçiminde kullanılmıştır. Ey insan 
(lann) sultam derece göğünde. 

27. Sipihr-i mertebetd’ey şâh-ı merdüm 

28. Güneşsin gayrî peyem-berler encüm 

sipihr-i nil-gûn: 

1. sipihr-i nll-giin: 

Mesnevi 12 

Mısra: 29 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

2. şîr: 

Mısra: 41 

Lacivert renkli gökyüzü. 

Mesnevi 14 

Mısra: 70 

Süt, leben. şûâne. 

29. Sipihr-i nll-gün anun revakı 

Aslan. 

41. Be-ğâyet imrenüp ol şîre devrân 

30. Hemân kavs-i kuzâh dergâh ü tâki 

69. Kimi ururdı gürg ü ahuya tîr 

42. Cihân pîr iken oldı tıfl-ı nâ-dân 

sipihr-i saltanatda: 

70. Dikerdi kimi şîr üstinde şemşîr 

7. şirden: -den 

1. sipihr-i saltanatda: -da 


Mesnevi 22 

Mesnevi 5 

3. şîr: 

Mısra: 73 

Mısra: 64 

Mesnevi 19 

Süt, leben. şûâne. 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mısra: 4 


Saltanatın gökyüzü/talihi. 

Aslan. 

73. Tutarlar şirden câm-ı leb-â-leb 

74. İderler leblerin hemşîre-i şîr 

63. Ne şeh kim pâdşâh-ı hefl- kişver 

3. Kanşdı birbirine şekkerü şîr 


64. Sipihr-i saltanatda mihr-i enver 

4. İde başladı şîr âhüyı nehcîr 

8. şîre: -e 

Mesnevi 26 

2. sipihr-i saltanatda:-:/:; 

4. şîrc: -c 

Mısra: 77 

Mesnevi 5 

Mesnevi 19 

Aslan. 

Mısra: 203 

Mısra: 104 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aslan. 

77. Olup gün gibi bir şîre süvâre 

Saltanatın gökyüzü/talihi. 

103. Egerçi cümlesi müşgîn- ğazâle 

78. Revân oldı hemân-dem kühsâre 

203. Sipihr-i saltanatda mâh-ı behcet 

104. Velîkin şîre olurlar havâle 


204. Utârid- fıtnat ü hurşîd- tal'at 


9. şîr: 

Mesnevi 31 

sn: 

5. şîre: -e 

Mısra: 74 


Mesnevi 19 

Aslan. 

1. sndur:-t/«r 

Mısra: 117 


Mesnevi 2 

Aslan. 

73. Nigârine didi bir rübeh-i pîr 

Mısra: 65 


74. Gözün aç ey ğazâle irdi ol şîr 

Ar. Gizli husus, sırren: Gizlice. 

117. Çe ger olurdı her şîre havâle 

118. Zebun olmışdı İlkin bir ğazâle 

10. şîr: 

65. Ne sırdur sırr-ı sübhânî ki her-gâh 


66. Degüldür yitmiş iki millet agâh 


Mesnevi 36 


6. şife: -e 

Mısra: 222 


Mesnevi 22 

Süt. 
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221. Muhabbet tıflına olmağa katı 

222. Akıtdı ney -şekerden şîr şâkî 

sırat -ı müstakime: 

1. sırat -ı müstakime: 

Mesnevi 1 

Mısra: 4 
Kelime Tipi: - 

Şııüt (al)l.yol. 2. sırat köprüsü, üstünden 
geçip Cennete gitmek üzere Cehennem'in 
üzerine kurulacak olan çok dar ve güç geçilir 
köprü. 

müştakım(a. s. kıyam 'dan ):1. doğru, düz, dik. 

2. temiz,namuslu,doğru, şııüt -ı müstakim: 
doğmyol. 

3. İnayet reh-ber it cân-ı sakime 

4. Yöneldivir şırât-ı müstakime 

sırât-ı müstakime: 

1. şırât-ı müstakime: -e 
Mesnevi 1 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Ayet 
Dosdoğruyol. 

3. İnayet reh-ber it cân-ı sakime 

4. Yöneldivir şırât-ı müstakime 

sirisk: 

1. sirişkinden: -i, -n, -den 
Mesnevi 14 

Mısra: 133 

Gözyaşı. 


133. Sirişkinden o sahil zeyn oldı 

134. Sanasın Mecme'aT-bahreyn oldı 

siliste: 

1. siriştesine: -si, -n, -e 
Mesnevi 40 

Mısra: 3 
İplik. 

3. Suhan siriştesine dizdüm anı 

4. Nuküş-ı Manî gibi yazdum anı 

siliste olupdur: 

1. silişte olupdur: -up, -dur 
Mesnevi 12 

Mısra: 136 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Yoğrulmak. 

135. Gil-i âdemle ervâh-ı firişte 

136. Olupdur ışk meşk ile sirişte 

sut: 

1. sırrum:-ft/jm 

Mesnevi 14 

Mısra: 110 
Gizli husus. 

109. Hakîmâ Kâdirâ Perverdgârâ 

110. Katunda cümle sırrum âşkârâ 

2. sırrı:-/ 

Mesnevi 23 

Mısra: 42 

Gizli tutulan; kimseye söylenmeyen şey. 


41. Didi ışk u muhabbetden beyan it 

42. Eyitdi açma bu sim nihân it 

3. surun:-un 

Mesnevi 24 
Mısra: 132 

Gizli tutulan; kimseye söylenmeyen şey. 

131. Bana ilm ile ey üstâd-ı dânâ 

132. Bu sırrun hikmetini eyle peyda 

4. sırrum :-(u)m 

Mesnevi 25 
Mısra: 86 

Bilinmesi, duyulması, açığa vurulması 
istenmeyen, gizli tutulan şey. 

85. Eğer âh ise bir zengî-i rüsvâ 

86. İder cümle cihâna simim ifşâ 

sırr-ı i caz: 

1. sırr-ıi câz: 

Mesnevi 40 

Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Az sözle çok mana anlatmanın sim. 

71. Degül nazm idüp olmış kışşa-perdâz 

72. Ayân itmiş cihâna sırr-ı i câz 

sırr-ı sübhani: 

1. sırr-ı sübhânî: 

Mesnevi 2 

Mısra: 65 
Kelime Tipi: - 


Siihinim (a.s. )A İlah 'a ait, Allah ile ilgili, 
sırr-ı sübhSm: Allah ’a ait sır. 

65. Ne sırdur sırr-ı sübhânî ki her-gâh 

66. Degüldür yitmiş iki millet âgâh 

sitare-baht: 

1. sitare-baht: 

Mesnevi 36 

Mısra: 150 
Baht yıldızı. 

149. Murâdmca murada oldı dâver 

150. Sa âdetde sitâre-baht yaver 

sitem itmez: 

1. sitem itmez: -mez 
Mesnevi 9 

Mısra: 57 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Bir kimseye üzüldüğünü, kmldığmı 
öfkelenmeden belirtmek. 

57. Sitem itmez egerçi şeh Süleymân 

58. Velî ifritleri vardur ki pinhân 

sitemkâr oh başlasa: 

1. sitemkâr oh başlasa: -sa 
Mesnevi 10 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Kakp ifade 

Sitem eden, eziyet eden, cefa eden, 
haksızlık eden olmaya başlamak. 

17. Sitemkâr olı başlasa ameldâr 

18. Götür yirden vücüdın eyle ber-dâr 
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sitemkar olurlarmış: 

1. sitemkar olurlarmış: -(u)r, -lar, -iniş 
Mesnevi 34 

Mısra: 108 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cevr edici, insafsız, zalim olmak. 

107. Yoğ imiş pâdşehlerde vefa hîç 

108. Olurlarmış sitemkar ir eğer giç 

sitızi ider: 

1. sitîziider:-er 
Mesnevi 33 
Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kavga etmek, çekişmek. 

31. İder dâyim benümle ol sitîzi 

32. Değer boynumda her dem tîğ-i tîzi 

siyah: 

1. siyâh: 

Mesnevi 6 
Mısra: 13 
Kötü, iyi olmayan. 

13. Reh-i bahtum siyah u tâliüm dün 

14. Dilüm mahzün ahvâlüm dîger-gün 

2. siyah: 

Mesnevi 36 
Mısra: 138 
Kara, esved. 


137. Ya jeng ola deyü ol tığ-i şalı 

138. Siyah atlasdan eylerler ğılâfi 

sivasetgah-ı kahrund’olsa cegal: 

1. siyâsetgâh-ı kahrund’olsa çegâl: 

Mesnevi 1 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Allah'm) Helak etme, mahvetme yerinde 
yoğun, çok olsa(müşrikler bağlamında). 

21. İder müşrikleri ol dem[de] pâ-mâl 

22. Siyâsetgâh-ı kahrund’olsa çegâl 

siveh: 

1. siyeh: 

Mesnevi 2 

Mısra: 40 

Siyah. "Siyah"muhaffefı. 

39. Beyâz-ı şubh haddine sefîdâc 

40. Siyeh çeşmine kuhl olur şeb-i dâc 

2. siyeh: 

Mesnevi 11 

Mısra: 48 

Siyah. "Siyah"muhaffefı. 

47. Yanağı âteş-i Müsâ bin -İmrân 

48. Siyeh kâkülleri güyâ ki şübân 

3. siyeh: 

Mesnevi 11 

Mısra: 66 

Siyah. "Siyah"muhaffefı. 


65. İki ahuları şahine benzer 

66. Siyeh müjgânı olmış ana şehper 

4. siyeh: 

Mesnevi 38 

Mısra: 100 
Siyah, kara. 

99. Melik Husrev çün ol hür- i perişan 

100. Siyeh kâküllerin itdi perişan 

siveh zülfünsüz: 

1. siyeh ziillünsüz: 

Mesnevi 24 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Siyah saçın olmadan, siyah saçmsız. 

65. Siyeh zülfünsüz olur ey peri-çehr 

66. Gözüme seyl- âteş rişte-i mihr 

2. siyeh zülfünsüz: 

Mesnevi 24 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Siyah saçın olmadan, siyah saçmsız. 

65. Siyeh zülfünsüz olur ey peri-çehr 

66. Gözüme seyl- âteş rişte-i mihr 

siveh-pûs oldı: 

1. siyeh-pûş oldı: -e// 

Mesnevi 27 
Mısra: 258 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Siyah örtü, elbise giyinmek. 

257. Duhân-ı âhdan urundı efser 

258. Siyeh-püş oldı zülfınden ser-â-ser 

siz: 

1. sizden: -den 

Mesnevi 15 
Mısra: 35 

"siz"; kibarca hitap etmek. 

35. Didi Şirin ne gizlü ola sizden 

36. Dür-i matlûbum isterven denizden 

2. size: -e 

Mesnevi 19 

Mısra: 131 

İkinci çoğul şahıs zamiri. 

131. Çün olduk buncadan zahmet size biz 

132. N’ola rahmetler olsanuz bize siz 

3. siz: 

Mesnevi 19 

Mısra: 132 

İkinci çoğul şahıs zamiri. 

131. Çün olduk buncadan zahmet size biz 

132. N’ola rahmetler olsanuz bize siz 

4. size:-e 

Mesnevi 23 
Mısra: 77 

İkinci çoğul şahıs zamiri. 
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77. Didi kim tanışurven size yaran 

Mısra: 16 

1. şon ucı: 

78. Nedür tedbir ey pâklze-râyân 

Söyleşi, hasbihal. II sohbet meclisi. 

Mesnevi 15 

Mısra: 254 

sofa: 

15. Zarîf ü horde-dânlardı katında 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


16. Ma'ârif söylenürdi sohbetinde 

Sonuç: Netice, nihayet, en son, akıbet, en 

1. sofalar: -1ar 


sonra, sonunda. 

Mesnevi 12 

Mısra: 37 

2. şohbetde: -dc 

253. Ne yirde bite bir serv-i şanavber 

Minder, kanepe. 

Mesnevi 18 

Mısra: 154 

254. Şon ucı olmaya hâke ber-â-ber 

37. Musaffa sofalar gül gibi handân 

Konuşma, görüşüp söyleşme II içki 

sonra: 

38. Dehendür fi’l-meşel dendâne dendân 

meclisi. 

1. sonra: 

sög: 

153. Def olmışdı ğulâm-ı halka der-güş 

Mesnevi 5 


154. Uyarurd' uyuşa şohbetde ser-hoş 

Mısra: 149 

1. sögerdi:-er, -di 


Daha ileri bir zamanda, müteakiben. 

Mesnevi 38 

sohbet kılurdı: 


Mısra: 106 


149. Virüp şeh medhinden sonra âvâz 

Kızmak, azarlamak. 

1. sohbet kılurdı: -(u)r, -dı 

Mesnevi 7 

150. Didi dil akla ey dâ ire-i râz 

105. Gehı başın gehî gögsin dögerdi 

Mısra: 143 


106. Cihâna ilenüp çerhe sögerdi 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

2. sonra: 


Sohbet etmek. 

Mesnevi 27 

soğul: 


Mısra: 164 


143. Ferah kaşnn müdâm âbâd iderdi 

Sonra. 

1. şoğulmış: -mış 

144. Terah bünyâdmı ber-bâd iderdi 


Mesnevi 27 


163. Ezelden resmdür devr-i zemâne 

Mısra: 78 

son: 

164. Bahânın sonra irgürmek hezâne 

Suyu çekilmek, kurumak, kaynağım 

yitirmek. 

1. şon: 

Mesnevi 38 

sor: 

77. Gözi benzer hemân surâh-ı mâra 

Mısra: 266 

1. şordı: -dı 

78. Dahi şol şuyı şoğulmış bunara 

En son, ahir. 

Mesnevi 7 

Mısra: 74 

sohbet: 

265. Süvâr olma öninde esb-i nâze 

Birine soru yönelterek herhangi bir 


266. Çü şon binecek atundur cenaze 

konuda bilgi istemek, sual etmek. 

1. sohbetinde:-/ -n, -de 

Mesnevi 11 

son ucı: 

73. Yuhudan kim uyandı şah-ı bıdar 

74. Muabbirler getürdi şordı esrâr 


2. şordı: -dı 

Mesnevi 23 
Mısra: 73 

Soru yönelterek bilgi istemek, sual etmek 

73. Ne kim şordı ise aldı cevâbın 

74. Pes andan sonra kat' itdi hitabın 

3. sorar: -ar 

Mesnevi 23 

Mısra: 144 

Soru yönelterek bilgi istemek, sual etmek 

143. Ne yanumda enîsüm münisüm var 

144. Ne ahvâlüm sorar bir kimse her-bâr 

4. sorarsan: -ar, -sa, -n 

Mesnevi 28 
Mısra: 13 

Soru yönelterek bilgi istemek, sual etmek 

13. Haber sorarsan ol mâhun katından 

14. Hilâle döndi mâtem zahmetinden 

5. şomp: -up 

Mesnevi 34 
Mısra: 24 

Birine soru yönelterek herhangi bir 
konuda bilgi istemek, sual etmek 

23. İderdi ğonçeler görse figânı 

24. Dehân-ı yârdan şomp nişanı 
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6. sorardı: -ar, -dı 

Mesnevi 34 

Mısra: 26 

Aramak, araştırmak; soru sorarak bilgi 
edinmeye çalışmak. 

25. Kılup nergislere geh geh nigâhı 

26. Sorardı şîve-i çeşm-i siyahı 

7. sorarsan: -ar, -sa, -n 

Mesnevi 40 
Mısra: 23 

Som yönelterek bilgi istemek, sual etmek. 

23. Sorarsan ger bu dürrün intizâmın 

24. Urarsan ihtidasın ihtitâmın 

sovuk: 

1. şovukdam-dan 

Mesnevi 18 
Mısra: 37 
Soğuktan. 

37. Şovukdan ditreyüp mânend-i sım-âb 

38. İdinmiş ebrden hurşîd sincâb 

2. şovukdur: -r/i/r 

Mesnevi 31 
Mısra: 168 
Soğuk. 

167. Ya Kevser ırmâğıdur ol ya Selsâl 

168. Şovukdur kardan ak lezzeti bal 


1. şoyarlardı: -ar, -lar, -dı 
Mesnevi 14 

Mısra: 58 
Soyulmak. 

57. İdüp segler zebûn âhü-yı Çini 

58. Şoyarlardı arkasından püstım 

sövin: 

1. söyindk-ıi' 

Mesnevi 6 

Mısra: 20 
Sönmek. 

19. İreydi nâr-ı gayret birle bâğıım 

20. Söyindi bâd-ı mihnetden çerâğum 


1. söyindürmez: -mez 
Mesnevi 5 

Mısra: 96 
Söndürmek. 


95. Cihan adlinden oldı şöyle abad 

96. Söyindürmez çerâğm kimsenün bâd 


sövlemeklik: 


1. söylemeklik: 
Mesnevi 6 

Mısra: 8 
Söylemek. 


7. Ne lazım arz-ı hacat eylemeklik 

8. Ayândur hod ne hacet söylemeklik 



sov: 


1. söylenürdi:-;//; -di 

Mesnevi 11 

Mısra: 16 

Söylenmek, konuşulmak, bahsedilmek. 

15. Zarif ü horde-dânlardı katında 

16. Ma'arif söylenürdi sohbetinde 

2. söylenürken: -('&>; -ken 

Mesnevi 15 
Mısra: 135 

Kendi kendine konuşmak, kendi kendine 
bir şeyler söylemek. 

135. O gül-ruh söylenürken ol arada 

136. Şehün nergisleri oldı güşâde 

sövles: 

1. söyleşür: -iir 
Mesnevi 8 
Mısra: 51 

Karşılıklı konuşmak, sohbet etmek. 

51. Ağız ağızda güller söyleşür hep 

52. Sunarlar ğonçeler birbirine leb 

sövün: 

1. söyünmiş: -miş 
Mesnevi 12 
Mısra: 54 

Sönmek, parlaklığı gitmek. 

53. Şular kim bilmeye Şirin yesağın 

54. Söyünmiş bil hemân anun çerâğın 


2. söyündi:-ı//' 

Mesnevi 23 

Mısra: 23 
Sönmek. 

23. Söyündi bâd-ı ğayretden çerâğı 

24. Eridi âteş-i 'âr ile yağı 

3. söyünür: -föA 

Mesnevi 27 
Mısra: 162 

Sönmek, parlaklığı gitmek. 

161. Yanar dâyim çerâğ-ı bezm-i fağfur 

162. Söyünür meş'al-i dervîş-i ğam-hor 

4. söyünür: -(ü)r 

Mesnevi 30 
Mısra: 60 
Sönmek. 

59. Eğer şem -i gedâ ger meş'al-i şâh 

60. Söyünür iricek bâd-ı sehergâh 


1. söyündürme: -me 
Mesnevi 10 
Mısra: 62 

Söndürmek, parlaklığını gidermek (kandil 
bağlamında). 

61. Garibim âhına olma mukâbil 

62. Söyündünne çerâğ-ı bahtımı bil 
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2. söyündüımişdi: -iniş, -di 
Mesnevi 11 

Mısra: 2 

Söndürmek, parlaklığını gidermek (kandil 
bağlamında). 

1. Meğer bir şeb-çerâğun fer ü tâbi 

2. Söyündürmişdi şem -i âftâbı 

3. söyündürme: -mc 

Mesnevi 28 

Mısra: 84 
Söndürmek,. 

83. Değişme mihnete cânâ huzurun 

84. Söyündürme bu zulmât içre nürun 


1. söz: 

Mesnevi 1 

Mısra: 11 

Bir düşünceyi eksiksiz olarak anlatan 
kelime dizisi, kelam, laf, kavil. 

11. Talup söz bahrine oldum çü ğavvâş 

12. İlâhî sen naşıb it gevher-i hâş 

2. sözlerüm: -ter, -(ü)m 

Mesnevi 1 
Mısra: 14 

Ağızdan çıkan bir veya daha fazla 
heceden meydana gelen, mana ifade eden 
kelime veya kelime topluluğu, laf,lafız, kelam. 

13. Keremden ben fakire feth-i bâb it 

14. Hatâlu sözlerüm yâ Rab şavâb it 


3. söze: -e 

Mesnevi 1 

Mısra: 85 

Bir düşünceyi eksiksiz olarak anlatan 
kelime dizisi, kelam. laf, kavil. 

85. Söze feyzün virürse intizâmı 

86. Olam hem- pençe-i nazm-ı Nizâmı 

4. söz: 

Mesnevi 5 

Mısra: 31 

Ağızdan çıkan bir veya daha fazla 
heceden meydana gelen, mana ifade eden 
kelime veya kelime topluluğu, laf .Safız, kelam. 

31. Güherdür söz şımasuz söyle dil-keş 

32. Degülsen taş sözümden cüş idüp taş 

5. sözümden: -(ü)m, -den 

Mesnevi 5 
Mısra: 32 
Söz, söylem II Şiir. 

31. Güherdür söz şımasuz söyle dil-keş 

32. Degülsen taş sözümden cüş idüp taş 

6. sözün :-(ü)h 

Mesnevi 5 
Mısra: 36 

Bir düşünceyi eksiksiz olarak anlatan 
kelime dizisi, kelam, laf, kavil. 


35. Didi ey mürşıd-i rah-ı tankat 

36. Sözün hakdur ne kim didün hakikat 

7. söz: 

Mesnevi 5 

Mısra: 45 

Söz, söylem II Şiir. 

45. Ne söz kim terbiyetden ola 'âlî 

46. Güher olsa da yokdur i'tibân 

8. söz: 

Mesnevi 5 

Mısra: 47 

Söz, söylem II Şiir. 

47. Ne söz k’ola mükârin i tibâra 

48. Okurlar la l olursa seng-i hâra 

9. söz: 

Mesnevi 5 
Mısra: 52 
Söz, söylem II Şiir. 

51. Kaçan fark olmasa hakk ile bâtıl 

52. Olur söz söylemek ğâyetde müşkil 

10. sözüm :-(ü)m 

Mesnevi 5 
Mısra: 58 
Söz, kelam. 

57. İtâb ile hitâb idüp dir ey dil 

58. Sözüm hakdur cevâbun cümle bâtıl 


11. sözlerim: -ler, -(ü)h 

Mesnevi 5 

Mısra: 168 
Söz, söylem II Şiir. 

167. Didi akl-ı kül ey tıfl-ı mu eddeb 

168. Degül hâriç edebden sözlerim heb 

12. sözinde:-/; -n, -de 

Mesnevi 5 

Mısra: 210 
Söz, söylem II Şiir. 

209. Çeh-i Bâbilde kıl anı nigün-sâr 

210. Ki sihr idüp sözinde ola sehhâr 

13. söz: 

Mesnevi 7 

Mısra: 6 

Söz, söylem II Şiir. 

5. Denizler gibi dök mâl ü menâli 

6. Söz ikliminde yap birkaşr-ı âlî 

14. söze: -e 

Mesnevi 7 

Mısra: 15 

Söz, söylem II Şiir. 

15. Çü söze kudrettin var olma hâmüş 

16. Şeker-hâ ol idüp ttitt gibi cüş 

15. söz: 

Mesnevi 7 
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Mısra: 22 
Söz, söylem II Şiir. 

21. Azimet Hüdhüdin cânunda kondur 

22. Söz iklimin Sebâ mülkine döndür 

16. sözinde:-/' -n, -de 

Mesnevi 7 

Mısra: 114 

Ağızdan çıkan bir veya daha fazla 
heceden meydana gelen, mana ifade eden 
kelime veya kelime topluluğu, laf,lafız, kelam. 

113. Zekâ vü fıtnat olıncak özinde 

114. Hakim olsa ne var hikmet sözinde 

17. söz: 

Mesnevi 10 

Mısra: 2 

Bir düşünceyi eksiksiz olarak anlatan 
kelime dizisi, kelam, laf, kavil. 

1. Naşîhat-güy ü dânâ vü hıredmend 

2. Dizüp söz riştesinden gevher-i pend 

18. sözü-/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 24 

Bir düşünceyi eksiksiz olarak anlatan 
kelime dizisi, kelam, laf, kavil. 

23. Harîf-i horde-bîn ü kâr-dîde 

24. Sözi makbül özi mukbil güzide 


19. sözin:-/’ -n 

Mesnevi 12 

Mısra: 13 

Bir düşünceyi eksiksiz olarak anlatan 
kelime dizisi, kelam, laf, kavil. 

13. Sözin Şâvurun ol merd eyleyüp güş 

14. Didi dîvâne misin yohsa ser-hoş 

20. sözine: -i, -n, -e 

Mesnevi 15 

Mısra: 49 

Bir düşünceyi eksiksiz olarak anlatan 
kelime dizisi, kelam, laf, kavil. 

49. Çü Şîrîn sözine güş oldı dâye 

50. Denizler gibi pür-cüş oldı dâye 

21. sözlerinden: -ler, -i, -n, -den 

Mesnevi 16 

Mısra: 93 

Bir düşünceyi eksiksiz olarak anlatan 
kelime dizisi, kelam, laf, kavil. 

93. Hakîmün sözlerinden şehryâre 

94. ‘ Aceb hâletler oldı âşkâre 

22. söz: 

Mesnevi 19 

Mısra: 81 

Ağızdan çıkan bir veya daha fazla 
heceden meydana gelen, mana ifade eden 
kelime veya kelime topluluğu, laf,lafız, kelam. 

81. Eğer tenhâda bir söz söylese şâh 

82. Cevâbın vir anım halk içre her gâh 


23. sözden: -den 

Mesnevi 19 

Mısra: 88 

Ağızdan çıkan bir veya daha fazla 
heceden meydana gelen, mana ifade eden 
kelime veya kelime topluluğu, laf,lafız, kelam. 

87. Özi çün pâk- bâzü pâk-dâmân 

88. N’ola ger pâk sözden olsa şâdân 

24. sözinden: -i, -n, -den 

Mesnevi 21 
Mısra: 20 

Bir düşünceyi eksiksiz olarak anlatan 
kelime dizisi, kelam, laf, kavil. 

19. Gül-i bâğ-ı letâfet serv-i çâlâk 

20. Sözinden oldı Şâvürun ferahnâk 

25. sözi:-/ 

Mesnevi 21 

Mısra: 25 

Ağızdan çıkan bir veya daha fazla 
heceden meydana gelen, mana ifade eden 
kelime veya kelime topluluğu, laf,lafız, kelam. 

25. İşidüp ol sözi Ferhâd-ı medhüş 

26. Didi yâ Râb bu düş mi ola yâ hüş 

26. sözinden: -/' -n, -den 
Mesnevi 22 

Mısra: 109 

Ağızdan çıkan bir veya daha fazla 
heceden meydana gelen, mana ifade eden 
kelime veya kelime topluluğu, laf,lafız, kelam. 


109. Sözinden aldı çok dürr ü cevahir 

110. Kabül itmedi gerçi sim ile zer 

27. sözinden:-/' -n, -den 

Mesnevi 22 

Mısra: 111 

Bir düşünceyi eksiksiz olarak anlatan 
kelime dizisi, kelam, laf, kavil. 

111. Yedi Şîrîn sözinden İlk şekker 

112. Olup ser-mest ü hayrân ol şafadan 

28. söz: 

Mesnevi 23 
Mısra: 69 
Söz, söylem. 

69. Ne söz kim tanz ile söylerdi Pervîz 

70. Virürd’ ana cevâb-ı hikmet-âmîz 

29. sözin:-/' -n 

Mesnevi 24 
Mısra: 163 

Söz II nasihat (nâsıh bağlamında). 

163. Çü Şâvürun sözin güş itdi Pervîz 

164. Getürdi küh-ken-i bî-çâreyi tiz 

30. sözlerden: -ler, -den 

Mesnevi 24 

Mısra: 239 
Söz, söylem. 

239. Bu sözlerden olup rencide Husrev 

240. Kamu köhne ğumümın eyledi nev 
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31. sözler: -ler 

Mesnevi 26 

Mısra: 75 
Söz, söylem. 

75. Gelüp bu sözler ol dil-dâre ki hoş 

76. Turup ol şevk ile ser-mest ü bl-hüş 

32. sözlerin: -ler, -i, -n 

Mesnevi 26 

Mısra: 141 

Ağızdan çıkan bir veya daha fazla 
heceden meydana gelen, mana ifade eden 
kelime veya kelime topluluğu, laflafız, kelam. 

141. Çün anun sözlerin güş itdi Şîrîn 

142. Be-ğâyet rahm kıldı ol nigârîn 

33. sözün :-(ü)h 

Mesnevi 26 
Mısra: 194 

Bir düşünceyi eksiksiz olarak anlatan 
kelime dizisi, kelam, laf, kavil. 

193. Be-küllî gitdi elden ihtiyârum 

194. Nigârâ kaldı sözün sözlerüme 

34. sözlerüme: -ler, ~(ü)m, -e 

Mesnevi 26 

Mısra: 194 

Bir fikri, bir isteği yazılı veya sözlü olarak 
anlatmaya, açıklamaya yarayan kelimeler 
yahut cümleler dizisi, kelâm, kavil, lakırdı. 


193. Be-küllı gitdi elden ihtiyârum 

194. Nigârâ kaldı sözün sözlerüme 

35. sözüni: ~(ü)n, -i 

Mesnevi 26 

Mısra: 199 

Bir fikri, bir isteği yazılı veya sözlü olarak 
anlatmaya, açıklamaya yarayan kelimeler 
yahut cümleler dizisi, kelâm, kavil, lakırdı. 

199. İşidem mi aceb Şîrîn sözüni 

200. Karîb olup bisât-ı kurbetüne 

36. sözden: -den 

Mesnevi 27 

Mısra: 17 

Bir fikri, bir isteği yazılı veya sözlü olarak 
anlatmaya, açıklamaya yarayan kelimeler 
yâhut cümleler dizisi, kelâm, kavil, lakırdı. 

17. Şehenşâh oldı bu sözden ğazabnâk 

18. Gazabdan ditredi mânend-i tebnâk 


37. söz: 

Mesnevi 27 
Mısra: 23 

Bir fikri, bir isteği yazılı veya sözlü olarak 
anlatmaya, açıklamaya yarayan kelimeler 
yâhut cümleler dizisi, kelâm, kavil, lakırdı. 

23. Benüm cânuma bu söz itdi te’şîr 

24. Nedür def ine anun rây u tedbîr 

38. söz: 

Mesnevi 27 

Mısra: 43 


Bir fikri, bir isteği yazılı veya sözlü olarak 
anlatmaya, açıklamaya yarayan kelimeler 
yâhut cümleler dizisi, kelâm, kavil, lakırdı. 

43. Bu veçhe söz ki Ferhâd eyleye güş 

44. Amelden kalup ola deng ü medhüş 

39. sözden: -den 

Mesnevi 27 

Mısra: 48 

Bir fikri, bir isteği yazılı veya sözlü olarak 
anlatmaya, açıklamaya yarayan kelimeler 
yâhut cümleler dizisi, kelâm, kavil, lakırdı. 

47. Hîç ana bundan özge çâre olmaz 

48. Çü gayrı sözden ol âvâre olmaz 

40. söz: 

Mesnevi 27 

Mısra: 49 

Bir fikri, bir isteği yazılı veya sözlü olarak 
anlatmaya, açıklamaya yarayan kelimeler 
yâhut cümleler dizisi, kelâm, kavil, lakırdı. 

49. Bu söz kat' ider anun kuvvetini 

50. Etini yir ü alur âfetini 

41. sözi: -i 

Mesnevi 27 

Mısra: 54 

Bir fikri, bir isteği yazılı veya sözlü olarak 
anlatmaya, açıklamaya yarayan kelimeler 
yâhut cümleler dizisi, kelâm, kavil, lakırdı. 

53. Nice kan hemân u‘cübe-yi dehr 

54. Özi ağu ağacından sözi zehr 


42. sözleri: -ler, -i 
Mesnevi 27 

Mısra: 145 

Bir fikri, bir isteği yazılı veya sözlü olarak 
anlatmaya, açıklamaya yarayan kelimeler 
yâhut cümleler dizisi, kelâm, kavil, lakırdı. 

145. Çü bu şer sözleri güş itdi Ferhâd 

146. Yakasın yırtup itdi âh ü feryâd 


43. sözüni: ~(ü)n, -i 

Mesnevi 28 
Mısra: 101 

Bir fikri, bir isteği yazılı veya sözlü olarak 
anlatmaya, açıklamaya yarayan kelimeler 
yâhut cümleler dizisi, kelâm, kavil, lakırdı. 

101. Edep birle sözüni söyle mevzün 

102. Yir öpüp evvel andan nâmeni şun 

44. sözi:-/ 

Mesnevi 29 

Mısra: 10 

Bir fikri, bir isteği yazılı veya sözlü olarak 
anlatmaya, açıklamaya yarayan kelimeler 
yâhut cümleler dizisi, kelâm, kavil, lakırdı. 

9. Hurüf-ı hattı tîğ-i tize benzer 

10. Sözi cüllâb-ı zehr-engîze benzer 

45. sözini:-/’ -n, -i 

Mesnevi 31 

Mısra: 85 

Bir fikri, bir isteği yazılı veya sözlü olarak 
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anlatmaya, açıklamaya yarayan kelimeler 
yâhut cümleler dizisi, kelâm, kavil, lakırdı. 

85. Ne kuvvet var işitmeyem sözini 

86. Ne takat var ki görmeyeni yüzini 

46. sözinden: -/' -n, -den 

Mesnevi 31 

Mısra: 117 

Dedikodu, iftira, yalan ve uydurma 
lakırdı. 

117. Kılup düşmen sözinden ihtirazı 

118. Irakdan düsta eyler niyazı 

47. sözlerden: -ler, -den 

Mesnevi 32 
Mısra: 107 

Bir fikri, bir isteği yazılı veya sözlü olarak 
anlatmaya, açıklamaya yarayan kelimeler 
yâhut cümleler dizisi, kelâm, kavil, lakırdı. 

107. Şeh incinmedi bu sözlerden aşla 

108. Tama' kat' itmedi bir lahza kat a 


48. sözi: -i 

Mesnevi 32 
Mısra: 157 

Bir fikri, bir isteği yazılı veya sözlü olarak 
anlatmaya, açıklamaya yarayan kelimeler 
yâhut cümleler dizisi, kelâm, kavil, lakırdı. 

157. Diyenler bu sözi dimez yaramaz 

158. Kulın Hak kahr ile dâyim kıramaz 


49. sözleri: -ler, -i 

Mesnevi 34 
Mısra: 141 

Bir fikri, bir isteği yazılı veya sözlü olarak 
anlatmaya, açıklamaya yarayan kelimeler 
yâhut cümleler dizisi, kelâm, kavil, lakırdı. 

141. Alup bu sözleri peyk-i haber-ber 

142. İletdi şaha bir bir didi yek-ser 

50. sözlerden: -ler, -den 

Mesnevi 38 
Mısra: 43 

Bir fikri, bir isteği yazılı veya sözlü olarak 
anlatmaya, açıklamaya yarayan kelimeler 
yâhut cümleler dizisi, kelâm, kavil, lakırdı. 

43. Bu sözlerden gelür Şlrüye cüşa 

44. Sanasın fitne ummanı hurüşa 

51. söze: -e 

Mesnevi 40 

Mısra: 5 
Söz fi şiir. 

5. Söze şol veçhe virdüm intizâmı 

6. Pesend iderdi görse ger Nizâm! 

52. sözlerüm: -ler, ~(ü)m 

Mesnevi 40 

Mısra: 37 
Söz II şiir. 

37. Egerçi sözlerüm la l-i Bedehşân 

38. Yel! ben tozda vü toprakda pinhan 


53. sözüm :-(ü)m 
Mesnevi 40 

Mısra: 61 
Söz II şiir. 

61. Sözüm gevherleri ger Hinde vara 

62. İdine Husrev anı güşvâre 

söz evlen 

1. söz eyler -r 
Mesnevi 8 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Söz söylemek, konuşmak. 

53. Arüs-ı gonçeye nergis göz eyler 

54. Görüp bülbüller anı bir söz eyler 

söz ikliminde: 

1. söz ikliminde: -n, -de 
Mesnevi 32 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şiir ülkesi. 

1. Söz ikliminde yapan kaşr ü hâne 

2. Bezer bu veçhe bezm-i Husrevâne 

sözün geçmedi: 

1. sözün geçmedi: -me, -di 
Mesnevi 33 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Deyim 

Söz geçirmek: (Birine )İstediğini 
yaptırmak. 


47. Sözün geçmedi çünkim bağbana 

48. Güzer eyle bir âhir büstâna 

şu çıkar: 

1. şu çıkar: -ar 
Mesnevi 23 

Mısra: 154 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Gözlerinden) su çıkmak: Ağlamak. 

153. Aceb mi gözlerümden gitse uyhu 

154. Degül hoşnüd yirinden çıkar şu 

şu gibi: 

1. şu gibi: 

Mesnevi 36 
Mısra: 127 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çok fazla, kolaylıkla. 

127. N’ola şu gibi gözgü olsa hayrân 

128. Ana çün arz-ı dıdâr itdi cânân 

subân: 

1. şu ban: 

Mesnevi 11 

Mısra: 48 

Büyük yılan, ejderha; cennet bekçisi. 

47. Yanağı âteş-i Müsâ bin -Imrân 

48. Siyeh kâkülleri güyâ ki su bân 

şubh ola: 

1. şubh ola: -a 
Mesnevi 36 
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Mısra: 166 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sabah olunca. 

165. Gice her ne iş itse mest ü ser-hoş 

166. Çü şubh ola ider cümle ferâmüş 

subh olmca: 

1. şubh olınca: 

Mesnevi 19 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Günün aydınladmca, sabah olunca, sabah 
olduğu zaman. 

47. Zen ölür âdeme münis olmca 

48. Turur mahbüb ancak şubh olmca 


subh u sam: 


1. şubhuşâm: 

Mesnevi 32 
Mısra: 155 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sabah ve akşam (gece gündüz). 


181. Ala-evvel faci küflar u butlan 

182. Dimiş kim rahmet itsün ana Sübhân 


2. sübhân: 

Mesnevi 7 

Mısra: 77 

“Her türlü kusurdan, noksandan, beşerî 
nitelik ve zaaflardan uzak olan "anlamında 
Allah in isimlerindendir. 


77. Bir oğul vire ya nı sana Sübhân 

78. Ola İrana vü Turana sultân 


1. sübha-yı peymâne: 
Mesnevi 3 

Mısra: 15 
Kelime Tipi: - 
Kadeh teşbihi. 


15. Elümde sübha-yı peymane tekrar 

16. Dilümde vird ü zikr ebyât ü eş'âr 

subh-dem: 


155. Çü turmaz şubh u şam eyler mürun 1 ■ şubh-dem: 

156. Felek virür gamı ahır sürün Mesnevi 14 

Mısra: 13 

sübhân: Ar.+Far. sabah vakti. 


1. sübhân: 

Mesnevi 5 
Mısra: 182 

“Her türlü kusurdan, noksandan, beşeri 
nitelik ve zaaflardan uzak olan "anlamında 
Allah in isimlerindendir. 


13. Turup bir şubh-dem şeh-zade Pervız 

14. Başında tâc-ı zer altında Şebdlz 

2. şubh-dem: 

Mesnevi 16 


Mısra: 5 

Sabah vaktinde, sabahleyin. 


subh-ı ümmıd: 


5. Turup ol şubh-dem hışm ile Pervız 

6. Medâyinden yana azm eyledi tîz 


sublıgahum olaldan: 


1. şubhgâhum olaldan: -al. -dan 
Mesnevi 23 
Mısra: 159 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sabah vaktim olmak. 


1. şubh-ı ümmTd: 

Mesnevi 22 
Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ümid sabahı. 

45. Akup çün havza girdi cüy-ı sepîd 

46. Şeb-i Ferhâda irdi şubh-ı ÜmmTd 

sûd: 


159. Olaldan şam-ı tire şubhgâhum 

160. Boyadı gökleri düd-ı siyâhum 

subh-ı nev-rüz: 

1. şubh-ı nev-rüz: 

Mesnevi 14 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nevruz sabahı. 

17. Şehün hod rüyı bir mâh-ı dil-efrüz 

18. Beyâz-ı cebhesi şan şubh-ı Nev-rüz 

subh-ı sa âdet: 

1. şubh-ı sa âdet: 

Mesnevi 32 
Mısra: 129 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Mutluluk sabahı. 

129. Beyâz-ı çeşmünün şubh-ı sa'âdet 

130. Olur ispîd andan şâm-ı mihnet 


1. süd: 

Mesnevi 21 

Mısra: 46 
Süt. 

45. Serây öninde bir havz olmağ işin 

46. Ana otlağdan işi süd gelişin 

2. süd: 

Mesnevi 22 

Mısra: 48 
Süt. 

47. Ağarmış giryeden çeşmi cihânun 

48. Süd ırmağı konuşlar adın anun 


1. süd ırmağı: 

Mesnevi 21 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Süt ırmağı. 
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3. ‘ Aceb kasnımda hiç bir havz ola mı 

Mısra: 102 

Mısra: 212 

4. Süd ırmağı aka ana müdâmî 

Far. Söz , kelâm. 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Suhan: Söz,şik. Mısır(a.i.) Mısır ülkesi II 

süfte oldı: 

101. Ne dem kim hokka-i la 1in açardı 

memleket, ülke. Suhan Mışn: Bu tamlamada 


102. Suhan yirine gevherler saçardı 

Mısır kelimesi "ülke, memeleket" anlamını da 

1. süfte oldı: 

Mesnevi 36 


verecek biçimde tevriyelikullanılmıştır. 

Mısra: 226 

3. suhan: 

211. Yirin Yûsuf gibi it çâh-ı Ken an 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 40 

212. Suhan Mışnnda tâ kim ola sultân 

Delinmek (Bekâretin kaybolması). 

Mısra: 3 


225. Olup ol ğonçe-i ra nâ şüküfte 

Far. Söz, kelâm. 

suhan-perdâz olmak: 

226. Dür-i nâ-süfte oldı çünki süfte 

3. Suhan siriştesine dizdüm anı 

1. suhan-perdâz olmak: 


4. Nuküş-ı Manî gibi yazdum anı 

Mesnevi 1 

siıhâ: 


Mısra: 90 

Kelime Tipi: - 

1. sühüya:-^^ 

4. suhan: 

(f.b.s.)Düzgün, güzel söz söyleyen olmak. 

Mesnevi 24 

Mesnevi 40 


Mısra: 228 

Mısra: 69 

89. Egerçi bî-hayâlıkdur be-ğâyet 

Büyükayı yıldız kümesindeki en küçük 
yıldız. 

Şiir, söz. 

90. Suhan-perdâz olmak bî-bizâ et 


69. Niçe Şeyhî suhan mülkinde sulfin 

sühevl: 

227. Şebün kadri çe ger nür-ı bedrdür 

70. Kemîne çâkeri Hassan ü Selmân 


228. Sühâya karanu gice Kadrdür 


1. süheyl: 


suhan dürcine: 

Mesnevi 28 

suhan: 


Mısra: 64 


1. suhan dürcine: -n, -e 

Gökyüzünün güneyinde yer alan bir 

1. suhan: 

Mesnevi 40 

yıldız. 

Mesnevi 7 

Mısra: 64 


Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

63. Yemenden bir akîk olsa n’ola dür 

Söz II şiir. 

Söz, kelam kutucuğu: Ağız. 

64. Süheyl ol mülke virsün tek hemân nür 

17. Boşaldup hâtıran dürden dürerden 

63. Firâkî epsem ol çoğ urma lâfı 

suhf: 

18. Suhan bezmine nakl eyle güherden 

64. Suhan dürcine dürc itme güzâfi 

1. şulıfa: -a 


suhan mısnnda: 

Mesnevi 7 

2. suhan: 


Mısra: 25 

Mesnevi 7 

1. suhan mışnnda: -/. -n, -da 

Mesnevi 5 

(Ar.) Sayfalar. 


25. Yazup tefsır-i nev bu köhne şuhfa 

26. İletgil Âşaf-ı devrâna tuhfe 

sükker: 

1. sükkerden: -efen 
Mesnevi 15 
Mısra: 255 
Ar. Şeker. 

255. Şol ak tenler ki sükkerden gıda yir 

256. Yir âhir anlan işbu kara yir 

sula: 

1. sular: -r 

Mesnevi 11 

Mısra: 111 
Sulamak, su vermek. 

111. Sular şeflâlu la' li ânz-ıbâğ 

112. Gözi bâdâm-ı ter kaşları yaprağ 

2. sula: 

Mesnevi 16 

Mısra: 153 
Sulamak, su vermek. 

153. Şuta nergislerimle gülsitânun 

154. Kala reftârdan serv-i revânun 

3. suladılar: -dı, -lar 

Mesnevi 31 
Mısra: 176 

Sulamak, akıtmak, ıslatmak, yıkamak. 
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175. Kuşadup hublar şağ ü şolını 

176. Gül-âb ile suladılar yolını 

sülevmân: 

1. Süleyman: 

Mesnevi 1 

Mısra: 76 

Hazreti Süleyman. İsrailoğlu 
peygamberlerinden, Davut peygamberin oğlu. 
On iki yaşındayken tahta çıkıp hem padişahlık 
hem peygamberlik yapmıştır. Kelime, aynı 
zamanda Kanunî Sultan Süleyman anlamında 
kullanılmıştır. 

75. İdüp Belkîsveş âşüb-ı âlem 

76. Süleyman meclisine eyle mahrem 

2. Süleyman: 

Mesnevi 4 

Mısra: 43 

Hazreti Süleyman. İsrailoğlu 
peygamberlerinden, Davut peygamberin oğlu. 
On iki yaşındayken tahta çıkıp hem padişahlık 
hem peygamberlik yapmıştır. 

43. Süleyman hâtemine ram ise bâd 

44. Senün mührün cihâna urdı bünyâd 

3. Süleyman: 

Mesnevi 5 

Mısra: 60 

Hz. Süleyman söylenip Kanuni 
kastedilmiştir. 

59. Gerek mür ol gerek murğ-ı suhan-dân 

60. Kayurma dest-gîründür Süleymân 


4. süleymân: 

Mesnevi 5 

Mısra: 153 

Hz. Süleyman. Hz. Davut peygamberin 
oğlu olup yüzüğüyle cinlere, rüzgara ve 
hayvanlara hükmetmiştir. 12 yaşında tahta 
geçmiş büyük bir padişah ve peygamberdir. 

153. Süleymân tutalum mür ile peyvend 

154. İdermiş ola mı Belkîsa mânend 

5. süleymân: 

Mesnevi 5 

Mısra: 169 

Hazreti Süleyman. İsrailoğlu 
peygamberlerinden, Davut peygamberin oğlu. 
On iki yaşındayken tahta çıkıp hem padişahlık 
hem peygamberlik yapmıştır. 

169. Süleymân hidmetine olsa destur 

170. Hemân pây-ı melâhdur tuhfe-i mür 

6. süleymân: 

Mesnevi 6 

Mısra: 65 

Kanûnî Sultan Süleyman. 

65. Süleyman şâh oldukça cihân-gîr 

66. Hemîşe Âşaf itsün re’y ü tedbîr 

7. süleymân: 

Mesnevi 6 

Mısra: 67 

Hazreti Süleyman. İsrailoğlu 
peygamberlerinden, Davut peygamberin oğlu. 


On iki yaşındayken tahta çıkıp hem padişahlık 
hem peygamberlik yapmıştır. 

67. Süleymân neblnün hürmetiçün 

68. Vezirinim zekâ vü fıtnatiçün 

8. süleymân: 

Mesnevi 7 

Mısra: 24 

Hazreti Süleyman. İsrailoğlu 
peygamberlerinden, Davut peygamberin oğlu. 
On iki yaşındayken tahta çıkıp hem padişahlık 
hem peygamberlik yapmıştır. 

23. Cihâna taht-ı Belkîsı ayân it 

24. Süleymân hazretini şâdmân it 

9. süleymân: 

Mesnevi 9 

Mısra: 57 

Hz. Süleyman söylenip Kanuni 
kastedilmiştir. 

57. Sitem itmez egerçi şeh Süleymân 

58. Velî ifritleri vardur ki pinhân 

10. süleymân: 

Mesnevi 24 

Mısra: 175 

Hz. Süleyman. Hz. Davut peygamberin 
oğlu olup yüzüğüyle cinlere, rüzgara ve 
hayvanlara hükmetmiştir. 12 yaşında tahta 
geçmiş büyük bir padişah ve peygamberdir. 

175. Karınca kanda vü kanda Süleymân 

176. İder mi şâh-ı gül zâğ ile peymân 


süleymân sah ile asaf: 

1. süleymân şâh ile âşaf: 

Mesnevi 40 

Mısra: 105 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kanunî Sultan Süleyman ile sadrazamı 
İbrahim Paşa. 

105. Süleymân şâh ile Âşaf İlâhî 

106. Yedi iklime hükm itsün kemâhî 

sultân: 

1. sultân: 

Mesnevi 1 

Mısra: 33 

Padişah, hükümdar II Allah. 

33. Budur her cân ü dil mülkinde sultân 

34. Sipâh-ı şirk olur bundan gürîzân 

2. sultân: 

Mesnevi 5 

Mısra: 129 

Osmanlı padişahlan hakkında, diğer 
İslâm hükümdarlan gibi, kullanılan bir unvan, 
padişah, hükümdar. 

129. Cihândârdur anun sultân rühı 

130. Bulur cânıyla ten feth ü fîitühı 

3. sultândı:-*# 

Mesnevi 7 

Mısra: 63 
Hükümdar, sultan. 
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63. Özi sultandı gerçi tarabnak 

64. Velî ferzend sevdasında ğamnâk 

4. sultânum:-7ujm 

Mesnevi 10 

Mısra: 9 

Osmanlı padişahları hakkında, diğer 
İslâm hükümdarları gibi, kullanılan bir unvan, 
padişah, hükümdar. 

9. Çü tahta giçesin sultânımı oğul 

10. Koma zinhar adli cânum oğul 

5. sultân: 

Mesnevi 15 

Mısra: 147 

Osmanlı padişahlan hakkında, diğer 
İslâm hükümdarları gibi, kullanılan bir unvan, 
padişah, hükümdar. 

147. İki sultân ü iki bende-i ışk 

148. İki ser-keş iki efkende-i ışk 

6. sultân: 

Mesnevi 26 
Mısra: 31 

Hükümdar, padişah IIGüzellik açısından 
diğer güzeller arasında en başta gelen dilber. 

31. Bu cem'iyetde Şîrîn idi sultân 

32. Bu ahterler içinde mâh-ı tâbân 

7. sultân: 

Mesnevi 26 
Mısra: 72 
Hükümdar, sultan. 


71. Zihı lutf u mürüvvet özüne ihsan 

72. Ziyâret ide bir kulını sultân 

8. sultânımuz: -(Omuz 

Mesnevi 38 

Mısra: 118 
Hükümdar, sultan. 

117. Didi ağlayarak ey çerh-i hun-ıîz 

118. Kanı sultânımuz sultân Pervîz 

9. sultân: 

Mesnevi 38 

Mısra: 118 
Hükümdar, sultan. 

117. Didi ağlayarak ey çerh-i hun-ıîz 

118. Kanı sultânımuz sultân Pervîz 

10. sultân: 

Mesnevi 40 

Mısra: 69 
Hükümdar, sultan. 

69. Niçe Şeyhî suhan mülkinde sultân 

70. Kemîne çâkeri Hassân ü Selmân 

sultân evleve: 

1. sultân eyleye: -(y)e 
Mesnevi 2 

Mısra: 48 
Kelime Tipi: - 
Padişah tayin etmek. 


47. Geda kim ac ü muhtaç ü yalıncak 

48. İrâdet kılsa sultân eyleye çak 

sultân ibn -i sultân ibn -i sultân: 

1. sultân ibn -i sultân ibn -i sultân: 
Mesnevi 37 
Mısra: 59 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sultan oğlu, sultan oğlu sultan. 

59. Ki sultân ibn -i sultân ibn -i sultân 

60. Şeh-i fermân-dih-i îrân ü Türân 

sultân ibn-i sultân: 

1. sultân ibn-i sultân: 

Mesnevi 5 
Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Sultanın oğlu sultan. 

65. Şeh-i âfak sultân ibn-i sultân 

66. Şehenşâh-ı mu azzam şeh Süleymân 

sultân ola: 

1. sultân ola: -a 

Mesnevi 5 
Mısra: 212 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Padişah olmak. 

211. Yirin Yûsuf gibi it çâh-ı Ken ân 

212. Suhan Mışnnda tâ kim ola sultân 

2. sultân ola: -a 

Mesnevi 7 


Mısra: 78 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Padişah, sultan olmak. 

77. Bir oğul vire ya'nî sana Sübhân 

78. Ola îrâna vü Türâna sultân 

3. sultân ola: -a 
Mesnevi 37 
Mısra: 139 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Padişah olmak, hükmeder olmak. 

139. Arab kimdür ki sultân ola tâ kim 

140. Olup îrâna vü Türâna hâkim 

sultân oldı: 

1. sultân oldı: -dı 

Mesnevi 7 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Padişah, sultan olmak. 

33. Geçüp tahtına sultân oldı Hürmüz 

34. Re âyâ cem ine cân oldı Hürmüz 

2. sultân oldı: -dı 

Mesnevi 17 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Padişah olmak; hükmetmek. 

3. Çü tahta geçdi sultân oldı Husrev 

4. Tutardı atasıçün mâtem-i nev 

sultân-ı nev-rflz: 
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1. sultân-ı nev-rüz: 

Mesnevi 8 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nevruz sultam: Cem, Nevruz günü 
mücevherlerle süslü tahtmı yüksek bir yere kur 
durup oturduğunda halk taralından "Cemşîd 
(Işıklı Cem) olarak çağırılırmış. Beyitte bu 
imaja bir göndermede bulunulmaktadır. 

39. Görinür lâleler sahrada pîrüz 

40. Otak kurmış meğer sultân-ı Nev-rüz 

sultanlık: 

1. sultanlık: 

Mesnevi 5 
Mısra: 166 

Sultanlık, hükümdarlık. 

165. Tekarrüb nat ına tâ kim sürem at 

166. Bu sultânlık bana heyhat heyhat 

2. sultanlık: 

Mesnevi 37 
Mısra: 86 

Sultanlık, hükümdarlık. 

85. Şakın kim Hakka kullukdan idüp dür 

86. Bu sultanlık seni kılmaya mağrur 

sulu seftalfl: 

1. şuluşeftâlü: 

Mesnevi 18 

Mısra: 159 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sulu şeftali. (Sevgilinin ağzı bağlamında). 


159. Sulu şeftalu yemekden dem-a-dem 

160. Şulanur idi câmun ağzı her dem 

sülük itdûgi rahı: 

1. sülük itdügi rahı: -ı 
Mesnevi 1 

Mısra: 88 

Kelime Tipi: - 

Tuttuğu, intisap ettiği yolu. 

87. Refik olursa tevfîkün İlâhî 

88. Tutam Şeyhî sülük itdügi râhı 

sumak!: 

1. sumak!: 

Mesnevi 31 

Mısra: 164 

Ebrüli, parlak ve değerli bir taş. 

163. Yapılmış kaşr önünde havz-ı zîbâ 

164. Sumak! mermer ü dîvân dîbâ 

sümme’l-hivata: 

1. sümmeT-hiyâtâ: 

Mesnevi 36 

Mısra: 214 

Tekrar ve tekrar etrafını çevirme. 

213. İdüp ol hüsn dükkânın ihâtâ 

214. Geçürdi rişte şan sümme’l-hiyâtâ 

sun: 

1. sunsun: -sıra 
Mesnevi 1 


Mısra: 64 

Vermek, uzatmak, takdim etmek. 

63. Olup hâmem bu bezm içinde sâkî 

64. Cihân halkına sunsun câm-ı bâkî 

2. sunarsan:-ar, -sa, -n 

Mesnevi 3 

Mısra: 43 

Uzatmak, vermek II arzetmek. 

43. Sunarsan câm-ı afVundan cihâna 

44. Yiter bir cür'ası bin teşne câna 

3. sunardı: -ar, -dı 

Mesnevi 5 

Mısra: 6 

Uzatmak, vermek II arzetmek. 

5. Dem-â-dem sâkî-i devrân ü eyyâm 

6. Sunardı cânuma câm-ı ğam-encâm 

4. sunarlar: -ar, -lar 

Mesnevi 8 
Mısra: 52 

Uzatmak. vermek, takdim etmek II ikram 
etmek. 

51. Ağız ağızda güller söyleştir hep 

52. Sunarlar ğonçeler birbirine leb 

5. sunar: -ar 

Mesnevi 20 

Mısra: 20 


Uzatmak, vermek II arzetmek; bkz. TS. C. 
V, s. 377-79. 

19. Bana ol zâlim ü cellâd kâtil 

20. Sunar şerbet deyu zehr-i helâhil 

6. sunardı: -ar, -dı 

Mesnevi 24 

Mısra: 34 

Uzatmak, vermek II arzetmek; bkz. TS. C. 
V, s. 377-79. 

33. Ya destmüzd çün üstâda ol kân 

34. Sunardı pâre pâre la l-i rahşân 

7. sunar:-ar 

Mesnevi 26 

Mısra: 122 

Vermek, uzatmak, takdim etmek. 

121. Tolu sâğar şarâb-ı erğuvân-fâm 

122. Sunar ol teşne câna bir gül-endâm 

8. şun: 

Mesnevi 28 
Mısra: 102 

Uzatmak, vermek II arzetmek; bkz. TS. C. 
V, s. 377-79. 

101. Edep birle sözüm söyle mevzün 

102. Yir öpüp evvel andan nâmeni şun 

9. sunarsın: -ar, -sm 

Mesnevi 32 
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Mısra: 122 

Vermek, uzatmak, takdim etmek. 

121. İdüp ben müptelâya cevrü kahrı 

122. Koyup nüşı sunarsın nîş zehri 

10. sunar:-ar 

Mesnevi 33 
Mısra: 12 

Vermek, uzatmak, takdim etmek. 

11. Cihâna lutfdur illâ bana kahr 

12. İle şekker sunar ben hasteye zehr 

sünbül: 

1. sünbüllerin:-/6'/; -i, -n 

Mesnevi 15 
Mısra: 158 
Sünbül II Saç. 

157. Birinim gülleri ser-sebz ü handân 

158. Biri sünbüllerin itmiş perîşân 

2. sünbüllerini: -ler, -i, -n, -i 

Mesnevi 18 

Mısra: 100 

Sümbül, (mec.) saç kıvrımı, zülüf. 

99. Kılup handân ü hurrem güllerini 

100. Şalup serv üstine sünbüllerini 

3. sünbülleri:-fer. -i 

Mesnevi 18 

Mısra: 103 

Sümbül, (mec.) saç kıvrımı, zülüf. 


103. İder sünbülleri etrafı müşgm 

104. Ki her biri ğazâl-i Çın ü Maçın 

4. sünbüllerinden: -ter. -i, -n, -den 

Mesnevi 27 

Mısra: 245 

Sümbül çiçeği II sevgilinin saçı. 

245. Ne bâğ-ı hüsnümün sünbüllerinden 

246. Ne vaşlum gülsitânı güllerinden 

5. sünbüllerüni:-/tv; -(ü)h, -i 

Mesnevi 28 

Mısra: 43 

Sünbül II Sevgili'nin sümbüle benzeyen 
saç(lar)ı. 

43. Yolup ber-bâd idüp sünbüllerüni 

44. Kılup pejmürde tâze güllerimi 

6. sünbüllerümden: -ler, -(ü)m. -den 

Mesnevi 34 
Mısra: 123 

Sümbül, (mec.) saç kıvrımı, zülüf. 

123. Muattardur cihân sünbüllerümden 

124. Münevverdin dil ü cân güllerümden 

7. sünbüle: -e 

Mesnevi 34 

Mısra: 127 

Far. Maruf çiçek, sünbülsevgilinin 
saçına benzetilen çiçek. 


127. Henüz irdi şaçumdan sünbüle tab 

128. Henüz aldı lebümden âb inâb 

sünbül oldı: 

1. sünbül oldı: -dı 
Mesnevi 14 

Mısra: 119 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sünbül olmak. 

119. Diriğâ ki oldı şâh-ı mâr sünbül 

120. Nefîr-i zâğ bâng-ı şavt-ı bülbül 

sünbül-i hindfl: 

1. sünbül-i hindü: 

Mesnevi 26 
Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Hint sümbülü olarak bilinen ve genellikle 
tıpta kullanılan çiçekli otsul bir bitkifgüzellerin 
ve sevgilinin bu bitki ile nitelenen saçları). 

15. Dıraht-ı serv üzre her peri-şân 

16. Kılurdı sünbül-i Hindü peffşân 

sünbül-i ten 

1. sünbül-i ter: 

Mesnevi 36 

Mısra: 118 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Taze sümbül IIsevgilinin saçları. 

117. Kiminde hüsn -müy u lutf-ı mi'cer 

118. Karışmış nesterenle sünbül-i ter 

sünbüllerüm yolup : 


1. sünbüllerüm yolup: -up 
Mesnevi 17 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Deyim 
Sümbüllerimi yolmak: Sümbül: 
Sevgilinin güzel kokulu kıvrım kıvnm saçları. 
Bu kelime grubu "saçını başım yolmak" 
deyiminden mülhemdir. Bu deyim: çok 
üzülmek, üzüntüsünden dhvünmek 
anlamlarına gelir. 

43. Yolup sünbüllerüm ber-bâd itdüm 

44. Çevürdüm başuma âzâd itdüm 

sündüs: 

1. sündüs: 

Mesnevi 27 
Mısra: 133 

Bir nevi ince ve lâtif diba. Atlas. 

133. Kanı ol Sündüs istebrak geyen hür 

134. Kara toprağa gark olup yatur ur 

sünü: 

1. sünüler: -!cr 
Mesnevi 29 

Mısra: 13 

Süngü, kargı, mızrak. 

13. Elifler sünüler bir ak kağıd 

14. Satırlar şaff ü meydân ak kağıd 

sunul: 

1. şunulmış:-nuy 
Mesnevi 12 
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Mısra: 18 

Sunulmak, ikram edilmek. 

17. Dimağımda aceb sevda konulmış 

18. Cünündan sana bir sağar şunulmış 

sür 

1. sürüp: -üp 

Mesnevi 1 

Mısra: 71 

Bir maddeyi ince bir tabaka halinde 
yaymak. 

71. Letâfetden sürüp yüzine ğâze 

72. Görinsün ehl-i ışka tüze tüze 

2. sürse: -se 

Mesnevi 7 
Mısra: 129 
Vermek, sunmak. 

129. Ger ol meydana sürse esb eğer fil 

130. Girü kahırdı çerh andan yedi misi 

3. sürerdi: -er, -di 

Mesnevi 12 
Mısra: 128 

Dokundurmak, değdirmek. 

127. Ururdı geh yüzin anun yüzine 

128. Öperdi gâh sürerdi gözine 

4. sür: 

Mesnevi 15 


Mısra: 249 
Düğün, şölen. 

249. Ne sür ola cihânda mâtemi yok 

250. Nice şâdîlığ ola kim ğamı yok 

5. sürdi: -di 

Mesnevi 26 
Mısra: 86 

Dokundurmak, değdirmek. 

85. Öpüp bir niçe kez pâ-yı semendin 

86. Tutup yüzine sürdi sine-bendin 

6. sür: 

Mesnevi 36 

Mısra: 30 
Düğün, şölen. 

29. Umldı çün binâ-yı ıkd-ı kâbTn 

30. Kılurlar sür içün ârâyiş-i zîn 

sürahi: 

1. şurâhî: 

Mesnevi 3 

Mısra: 40 

Uzun boyunlu su ve şarap şişesi II şarap. 

39. Düşüp bu ğuşşadan ayağa başum 

40. Şurâhî gibi akar kanlu yaşum 

2. şurâhî: 

Mesnevi 6 

Mısra: 18 

Uzun boyunlu su ve şarap şişesi II şarap. 


17. Eğer halümden olmaz isen agah 

18. Güler düşmen şurâhî gibi kah kah 

3. şurâhî: 

Mesnevi 18 
Mısra: 158 

İçine su, şerbet, şarap vb. şeyler koymaya 
yarayan, uzun boyunlu cam veya billur kap. 

157. Gümiş eller öperdi dîr eğer züd 

158. Şurâhî hâline olmışdı hoşnüd 

surâh-ı câha: 

1. surâh-ı çüha: -a 
Mesnevi 23 
Mısra: 122 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Kuyunun deliği (gediği). 

121. Nahif ü haste vü zâr ü dil-efkâr 

122. Gider surâh-ı çâha nitekim mâr 

siirâh-ı enbüh: 

1. sürâh-ı enbüh: 

Mesnevi 25 
Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Yıkılıp dökülen yerde açılan delik, gedik. 

29. Degül tîşe işi sürâh-ı enbüh 

30. Ağız açmışdı feryâd itmeğe küh 

surâh-ı mâra: 

1. surâh-ı mâra: -a 
Mesnevi 27 


Mısra: 77 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Yılan deliği, gediği. 

77. Gözi benzer hemân surâh-ı mâra 

78. Dahi şol şuyı şoğulmış buhara 

sürat: 

1. sür ati:-/ 

Mesnevi 32 

Mısra: 154 
Çabukluk, hız. 

153. Acâyib lu'beti vardur cihânun 

154. Garâyib sür'ati vardur zamânun 

sür at ide: 

1. sür at ide: -e 
Mesnevi 27 
Mısra: 218 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Hızlı gitmek (Akarsu bağlamında hızlı 
akmak). 

217. Güzellik tâzelik terlik letafet 

218. Akar şu gibidür kim ide sür at 


1. sürçe: -e 
Mesnevi 3 
Mısra: 123 

Yürürken sendeleyerek dengesini 
yitirmek. 

123. Çü sürçe arşa-i mahşerde atum 

124. Gelüp ğâlib hayırdan seyyi’âtum 
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suret: 

1. suret: 

Mesnevi 12 

Mısra: 82 

1. şekil, biçim 2. yüz, çehre 3. güzellik 4. 
dünya 5. görünüş 6. yol 7. resim, tasvir II hayal 
8. amaç, gaye. 

81. İdince ışk ile Şîrîni pür-şür 

82. Ne şüret gösterür gör çerh-i hun-hor 

2. şüret: 

Mesnevi 12 

Mısra: 91 

Ar. 1. Resim, sûret-i mürtesime. 

91. İki şüret yazılmış hüb ü zîbâ 

92. Görince gitdi gönünden şekîbâ 

3. şüret: 

Mesnevi 12 
Mısra: 96 

Gözün ilk bakışta gördüğü şey, dış 
görünüş, şekil, biçim. Yüz, çehre . surat. 

95. Velî bildi ki bir mahremi vardur 

96. Kura şüret degül ma nâsı vardur 

4. şüretisin: -i, -sin 

Mesnevi 12 

Mısra: 107 

Ar. 1. Resim, sûret-i mürtesime. 


107. Ne şehrim padşahı suretisin 

108. Ne burcun mihr ü mâhî hey etisin 

5. şürete:-e 

Mesnevi 12 

Mısra: 117 

Ar. 1. Resim, sûret-i mürtesime. 

117.0 cansız şürete söylerdi hâlin 
118. Birez def eyler id’andan melalin 

6. şürete:-e 

Mesnevi 13 

Mısra: 57 

Ar. 1. Resim, sûret-i mürtesime. 

57. Olup ol şürete Pervîz hayrân 

58. Ne içer bilmez idi mey mi yâ kan 

7. şüretün:-ün 

Mesnevi 15 
Mısra: 132 

Ar. 1. Resim, sûret-i mürtesime. 

131. Nice mâlik hüs[ü]n- deryasıdır bu 

132. Yâhud ol şüretün ma'nâsıdur bu 

8. şüretine: -/. -n, -e 

Mesnevi 27 

Mısra: 304 

1. şekil, biçim 2. yüz, çehre 3. güzellik 4. 
görünüş. 

303. Gönül virdün bu dünyâ avretine 

304. Bakup kaldun müzahref şüretine 


9. sürelin: -i, -n 
Mesnevi 38 
Mısra: 216 
Görünüş. 

215. Hezârân aferin ol ışk-bâza 

216. Hakîkat suretin vire mecaza 

sflret yazdı: 

I. şüret yazdı: -dı 

Mesnevi 2 

Mısra: 12 
Kelime Tipi: - 

Biçim, görünüş, kalıp vermek. 

II. Kalem çekdi çü nakkâş-ı irâdet 
12. Hemân ma nâ-yı harfe yazdı şüret 

süretâ: 

1. şüretâ: 

Mesnevi 30 
Mısra: 21 
Görünüşte. 

21. Egerçi şüretâ mektüb-ı dil-dâr 

22. Velîkin bir zebân-ı ta'n-güftâr 

süret-hâne-i cm: 

1. şüret-hâne-i çîn: 

Mesnevi 31 
Mısra: 158 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çin deki resim sarayı. 


157. Kuşun yok kuşur-ı cennet-ayın 

158. Hemân ma nîde şüret-hâne-i Çîn 

sflret-i cân: 

1. şüret-i cân: 

Mesnevi 11 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfâde 

Can resmi IIRuh; tasavvuf! manada 
"nefis, benlik". 

33. Kalem çekse yazardı şüret-i cân 

34. Olurlardı görenler deng ü hayrân 

süret-ipervîzi: 

1. şüret-i pervlzi: -i 
Mesnevi 12 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Husrev-i Perviz'in resmi (görünüşü. 
yüzü). 

75. Çün ol nakş-ı sürür-engîzi yazdı 

76. Yanında şüret-i Pervîzi yazdı 

siirevvâ: 

1. süreyyü: 

Mesnevi 7 

Mısra: 91 

Ülker denilen top yıldızlar, Pervin. ıkd-ı 
Süreyya gerdanlığa şebih olan Ülker. 

91. Oyuncağ olmağa şankim Şüreyyâ 

92. Dizilmiş mehde boncuk gibi güyâ 

surh ü zerdi: 
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1. surh ü zerdi: -ı 
Mesnevi 8 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kırmızı ve san renk. 

9. Bu nakşım verd-i ra'nâ surh ü zerdi 

10. Benefşe olmış idi lâciverdi 

sürme: 

1. sürmeye: -(y)e 

Mesnevi 11 
Mısra: 94 

Far. Göze çekilen maruf siyah madde, 
kûhl sürme-çûb sürme mili, hilâli, sürme-dân 
sürme muhafazası. 

93. Yüzi mehden alur bâc ü haracı 

94. Gözinün sürmeye yok ihtiyâcı 

2. sürme: 

Mesnevi 33 
Mısra: 88 

Göze çekilen maruf siyah madde. 

87. Görüp nergislerin matbu' âfak 

88. Düzetmiş sürme meylinden ana sâk 

sürükle: 

1. sürükler:-r 
Mesnevi 23 
Mısra: 152 

Bir şeyi yerden kaldırmadan iterek veya 
çekerek götürmek. 


151. Eşer kalmadı za'ıfle tenümden 

152. Sürükler her karınca dâmenümden 

sürül: 

1. sürüldükde: -dükde 
Mesnevi 3 

Mısra: 97 

Uzaklaştmlmak, nefyedilmekll 
dökülmek. 

97. Sürüldükde kamu âşî cehîme 

98. Şefi' ola mı kimse ben yetime 

sürür: 

1. sürün:-/ 

Mesnevi 32 

Mısra: 156 
Sevinç, mutluluk. 

155. Çü turmaz şubh u şâm eyler mürün 

156. Felek virür gamı alur sürün 

2. sürürün: -(u)n 

Mesnevi 40 

Mısra: 79 
Sevinç, mutluluk. 

79. Aceb mi ğuşşaya dönse sürürün 

80. Bizâ'en yok zerre var kuşürun 

sürür ü behcet-engiz it: 

1. sürür ü behcet-engiz it: 

Mesnevi 1 

Mısra: 82 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mutluluk ve sevinç veren hâle getirmek. 

81. Ney-i kilküm kılup kand ü şeker-riz 

82. Makâlüm it sürür ü behcet-engiz 

sürür-ı sine-i ussak: 

1. sürür-ı siiıe-i uşşak 
Mesnevi 39 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşıklann yüreğinin, kalbinin sevinci. 

17. Sürür-ı sîne-i uşşak hakkı 

18. Fütür-ı hâtır-ı müştak hakkı 

sürür-ı vasi: 

1. sürür-ı vaşl: 

Mesnevi 15 

Mısra: 213 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kavuşma sevinci, mutluluğu. 

213. Sürür-ı vaşl ile mesrür ü hücrem 

214. Geçüp âlemden eylerlerdi âlem 

2. sürür-ı vaşl: 

Mesnevi 22 

Mısra: 123 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kavuşma sevinci, mutluluğu. 

123. Yitikmiş aklın ol miskin âdem 

124. Ferâmüş idüp âlâmın cihânun 

sürür-ı visal: 


1. sürür-ı visal: 

Mesnevi 27 

Mısra: 242 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kavuşma sevinci. 

241. Olup bend-i ğam-ı hicrandan âzâd 

242. Sürür-ı visâl il’olmadı dil-şâd 

süsen: 

1. süsen: 

Mesnevi 8 

Mısra: 30 

Susam denilen çiçek (sivri ve uzun 
yapraklanndan dolayı kılıç, mızrak ve hançere 
benzetilen susam bitkisinin sivri yapraklan ile 
külah arasında şekilce ilgi kurulmuştur.). 

29. Hemân olmışdı Mevlâ-hâne gülşen 

30. Külâh-ı Mevlevi giymişdi süsen 

süst: 

1. süs1em:-em 
Mesnevi 3 

Mısra: 5 

Gevşek, zayıf, güçsüz. 

5. İbâdet kılmada ğâyetde süstem 

6. Günâh itmekde key çâlâk ü cüstem 

sütün: 

1. sütüm: -i 
Mesnevi 15 

Mısra: 55 

Tek parça mermerden ya da harç 
dökülerek yapılan direk. 
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55. İrişürdi sütüm asmana 

56. Değerdi bâdbânı kehkeşâna 

sütün-ı blsütün kılurdı: 

1. sütün-ı blsütün kılurdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 25 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bisütun dağının sütunu yapmak (Tanıkta 
parmak ve sütun arasındaki şekil benzerliği 
vurgulanmıştır ).Bisütun kelimesinin sütunsuz 
anlamı göz önünde tutulduğunda da Ferhad 
dağa kendi gücünü öyle bir dayanmıştır ki 
parmaklan dağ üzerinde sütunlar gibi 
yükselmiştir yorumuna da ulaşılabilir. 

9. Kılurdı tağ oldukça zebun ol 

10. Her engüştin sütün-ı Blsütün ol 

sütün-ı nflrdur: 

1. sütün-ı nüıdur: -dur 
Mesnevi 11 
Mısra: 81 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nurfışık, aydınlık) sütunu(direğı). 

81. Sütün-ı nürdur güya ki sakı 

82. Olur muhkem anımla hüsn tâki 

suüd itdükce: 

1. şuüd itdükçe: -dükçe 
Mesnevi 5 

Mısra: 137 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yükselmek. 


137. Şuud itdükçe çerhe top -ı kahrı 

138. Geçe yirden yire küffâr şehri 

süvâr olma: 


1. süvâr olma: -ma 
Mesnevi 38 

Mısra: 265 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Binici olmak. 

265. Süvâr olma öninde esb-i nâze 

266. Çü şon binecek atundur cenaze 

süvâr olup: 

1. süvâr olup: -up 
Mesnevi 18 

Mısra: 85 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ata binmek. 

85. Süvâr olup kuşandı tîğ-i zerrin 

86. Yüridi şevketiyle Husrev be-Çın 

sûvâre olun: 

1. süvâre olup:-«/> 

Mesnevi 18 

Mısra: 117 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Atlı olma. 

117. Güzel kızlar bile olup süvâre 

118. Çıkarlar ya nı karşu şehryâre 


2. süvâre olup: -up 
Mesnevi 26 


Mısra: 77 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Atlı olma. 

77. Olup gün gibi bir şîre süvâre 

78. Revân oldı hemân-dem kühsâre 

suya bakıcı vü arpa salıcı: 

1. şuya bakıcı vü aıpa şalıcı: 

Mesnevi 27 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Falcı, cinci ve arpa atarak fala bakıcı. 

67. Şehirde hacı analık kılıcı 

68. Şuya bakıcı vü arpa şalıcı 

süzı âvâzelendi: 

1. süzı âvâzelendi: -di 
Mesnevi 18 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Deyim 

Ateş almak: Telaşlanmak, öfkelenmek. 

3. Okıdukça süzı âvâzelendi 

4. Açıldı eski derdi tazelendi 
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sabur: 

1. şabura: -a 
Mesnevi 11 

Mısra: 35 

Husıev-i Perviz'in sadık bir nedimidir 
ve devrinin ün salmış ressamlanndandır. 
Husrev ile Şirin 'i bir araya getirmek için 
büyük fedakarlıklar göstermiştir. 

35. Pes ol dem emr idüp Şâbüra Pervîz 

36. Didi bir kışsa nakl it behcet-engîz 


1. şâd: 

Mesnevi 10 

Mısra: 12 
Sevinçlimutlu. 

11. Memâlik adi ü dâd ile olur âbâd 

12. Re'âyetden ra iyyet nitekim şâd 

2. şad: 

Mesnevi 23 

Mısra: 135 

Yüz (100), mecazen pek çok. 

135. Yakasın çak idüp eylerdi şad âh 

136. Dir idi bana pîrâhen yiter çâh 

3. şâd: 

Mesnevi 26 

Mısra: 13 
Sevinçli, mutlu. 


13. Oturup ğonçelerle gül gibi şad 

14. İderdi câm ü bâdeyle dil- âbâd 

şad iderse: 

1. şâd iderse: -er, -se 
Mesnevi 40 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mutlu etmek. 

55. İderse Âşaf-ı şeh kalbümi şâd 

56. İdem tekrâr bir Şeh-nâme bünyâd 

şâd itmedim: 

1. şâditmedüm-me, -dıX -n 
Mesnevi 38 

Mısra: 124 

Kelime Tipi: Kakp İfade 

Mutlu etmek. 

123. Elünden ey felek feryâd feryâd 

124. Dil-i ğamgînümi hiç itmedün şâd 

şâd itse: 

1. şâd itse:-se 
Mesnevi 40 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kakp İfade 

Mutlu etmek, sevindirmek. 

43. Gülüp şâd itse bülbül gibi cânı 

44. Okuyam yılda bir hoş dâstânı 

şâd oldı: 


I. şâd oldı: -dı 

Mesnevi 24 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Mutlu olmak. 

II. Alup üstâd anı şâd oldı ğâyet 
12. Sanasın buldı derdine nihâyet 

sâd olma: 

1. şâd olma:-ma 
Mesnevi 15 

Mısra: 247 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Mutlu olmak. 

247. Gel olma âkil isen vuslata şâd 

248. Ç’idersin 'âkıbet fırkatde feryâd 

sâd olmadılar: 

1. şâd olmadılar: -ma, -dı, -lar 
Mesnevi 27 

Mısra: 226 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şad olmak; sevinmek, memnun ve 
mutlu olmak. 

225. İdüp ney gibi bezm-i gamda feryâd 

226. Cihânda bir nefes olmadılar şâd 

sâd û handan: 

1. şâdü handân: 

Mesnevi 31 

Mısra: 149 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mutlu ve mesrur (sevinçli). 


149. Kızıl güller açılmış şad ü handan 

150. Dehân-ı ğonçede her jâle dendân 

sâdân olsa: 

1. şâdân olsa: -sa 
Mesnevi 19 

Mısra: 88 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Mutlu olmak. 

87. Özi çün pâk- bâzü pâk-dâmân 

88. N’ola ger pâk sözden olsa şâdân 

sâdân û mesrur olursın: 

1. şâdân ü mesrur olursın: -(u)t\ -sın 
Mesnevi 4 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kakp İfade 

Sevinçli olmak. 

65. Olursın fakr ile şâdân ü mesrür 

66. Degül dünyâ katanda beyze-i mür 

sâdl ile gamdan: 

1. şâdl ile gamdan: -dan 
Mesnevi 28 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kakp İfade 

Sevinç ile üzüntü. 

3. Çü Ferhâd itdi âlemden ferâğat 

4. Kamu şâdî ile gamdan ferâğat 

sâdl-i âlem: 
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1. şâdî-i âlem: 23. Cihâna taht-ı Belkîsı ayan it 

Mesnevi 36 24. Süleyman hazretini şâdmân it 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade sâdmânî: 

Dünyanın mutluluğu; dünyadaki 

mutluluk. 1. şâdmânî: 

Mesnevi 36 

15. Çe ger bakı degül şâdî-i âlem Mısra: 10 

16. Ne gam kim bâkîdür bakı degül gam Sevinç, mutluluk. 


sadflıg: 

1. şâdflığ: 

Mesnevi 15 
Mısra: 250 
Neşelenme, sevinç. 

249. Ne sür ola cihânda mâtemi yok 

250. Nice şâdîlığ ola kim gamı yok 


1. şadılığ gelüp :-tip 
Mesnevi 7 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevinç, mutluluk yaşanmak. 


9. Gam u hasret degüldür cavidanı 

10. Birez ğuşşaya bir dem şâdmânî 


1. şafak: 

Mesnevi 31 

Mısra: 36 

Ar. Güneş gurup ettikten sonra ufukta 
kalan kızıl aydınlık, alaca karanlık. Fecre 
yani güneş doğmadan ufukta zahir olan 
aydınlığa da ıtlak olunur ki lisanımızda bu 
manada şayidir: Şafak vakti, şafak söktü, 
şafak-gûn: Şafak renkli. 

35. Çıkup yirün odından göklere düd 

36. Şafak urmışdı çerhün bağrına od 


49. Cinan gibi cihan olmışdı hurrem 

50. Gelüp şadılığ u gitmişdi her ğam 


sadman it: 


1. şâdmân it: 

Mesnevi 7 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Sevindirmek. 


safî: 

1. şâfî: 

Mesnevi 3 

Mısra: 52 
Şifa vericiveren. 

51. Yine 'acz ile kıldı i'tirâfı 

52. Ki lâ ahşâ senâen didi şâfî 


2. şâfî: 

Mesnevi 24 

Mısra: 91 

Sadece, yalnız. II Samimi, saf. 

91. Cevâbı bu idi dilinde şâfî 

92. Ser-i küy-ı habîbüm bana kâfî 


3. şâfî: 

Mesnevi 36 

Mısra: 120 

Saf, halis. II çok değerli 

119. Nigârîn ol bez[i]mde şem' olupdı 

120. Nebât ü şehd şâfî cem' olupdı 


1. şâfî oldı: -dı 
Mesnevi 37 

Mısra: 144 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tamı tamına, katışıksız olmak. 


143. Bu resme urdı çok laf ü güzafı 

144. Cevâbı 'âkıbet bu oldı şâfî 


1. şâgird olam: -anı 
Mesnevi 1 

Mısra: 57 
Kelime Tipi: - 
Öğrenci olmak. 


57. Çü ben şagird olam tevfîkün üstad 

58. Ma ânî şehrin idem cennet-âbâd 


1. şâha: 

Mesnevi 1 

Mısra: 78 

Padişah, hükümdar (Kanunî Sultan 
Süleyman). 

77. Hasüd-ı dîvden olursa ihmâl 

78. Yitürsün şâha Âşaf anı fiT-hâl 

2. şâha: -a 

Mesnevi 4 
Mısra: 77 

Padişah, hükümdar- Hz. Muhammed. 

77. Bir ulu şâha rüz-i azm-i meydân 

78. Nökerler önce gitmekden ne nokşân 

3. şâh: 

Mesnevi 4 
Mısra: 85 

Sultan, padişah, hükümdar-Hz. 
Muhammed bağlamında kullanılmıştır. 

85. Harîm-i Hakka sensin mahrem ey şâh 

86. Dilün halvet- serây-ı lî ma' Allâh 

4. şâhun:-«/7 

Mesnevi 5 

Mısra: 87 
Sultan, padişah. 

87. Sehâsm görse şâhufi olsa ger hayy 

88. Dilencilik iderdi Hâtem-i Tayy 
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5. şahı:-/ 

Mesnevi 5 

Mısra: 171 
Sultan, hükümdar. 

171. Cihanım şahı ey mür-ı fîitâde 

172. Kaçan muhtaç ola recl-i cerâde 

6. şah: 

Mesnevi 5 

Mısra: 187 
Padişah, hükümdar. 

187. Çü yok şâh işigüne iktidârun 

188. İşitdür Âşâf-ı devrâna zarım 

7. şaha: -a 

Mesnevi 5 

Mısra: 197 
Padişah, hükümdar. 

197. Müşavir şaha destür-ı mu azzam 

198. Kerimü’ş-şân- mahdüm-ı mükerrem 

8. şahın:-/, -n 

Mesnevi 6 

Mısra: 61 
Sultan, padişah. 

61. Cihânun şâhm ü şâhufi vezirin 

62. Ben ayaklarda kalmış dest-gîrin 

9. şuhun: -un 

Mesnevi 6 


Mısra: 61 

Padişah, hükümdar. 

61. Cihânun şâhın ü şâhufi vezirin 

62. Ben ayaklarda kalmış dest-gîrin 

10. şâh: 

Mesnevi 6 

Mısra: 65 
Sultan, hükümdar. 

65. Süleyman şâh oldukça cihân-gîr 

66. Hemîşe Âşaf itsün re y ü tedbîr 

11. şâh: 

Mesnevi 9 

Mısra: 31 
Şah, sultan. 

31. Buyurdı şâh bir cellâd-ı çâlâk 

32. Gulâmun itdi fi’l-hâl işkemin çâk 

12. şâhumuz:-(i/jmuz 

Mesnevi 9 
Mısra: 61 

Padişah, sultan II Kanuni Sultan 
Süleyman bağlamında. 

61. İlâhî şâhumuz dâyim habîr it 

62. Adaletle vezirin dil-pezîr it 

13. şâh: 

Mesnevi 11 

Mısra: 39 
Şah, sultan. 


39. Yir öpüp şah önünde didi Şavur 

40. Yavuz gözler cemâlüfiden ola dür 

14. şâh: 

Mesnevi 11 

Mısra: 139 

Padişah, hükümdar II sevgili. 

139. Çü Şâvurufi kelâmın dinledi şâh 

140. Temâm oldukda itdi derd ile âh 

15. şah: 

Mesnevi 13 

Mısra: 41 
Şah, sultan. 

41. Alup bir girde bâliş yaşdanur şâh 

42. Yüzi hurşîd-i hâver astan mâh 

16. şâh: 

Mesnevi 14 

Mısra: 39 
Şah, sultan. 

39. Buyurdı şâh başlandı şikâre 

40. Yayıldı mâh-peykerler kenâre 

17. şâh: 

Mesnevi 14 

Mısra: 135 

(SLi-tLiji, (Fars, şüh - şeh)Pâdişâh, 
hükümdar:. 

135. İnüp Şebdîzden şâh oldı râhat 

136. Yatup bir lahza itdi istirâhat 


18. şâha: -a 

Mesnevi 15 

Mısra: 133 
Sultan, padişah. 

133. Bakup Pervîz şâha pây-tâ-fark 

134. Tahayyür bahrin’ oldı ol güher gark 

19. şâhun:-™ 

Mesnevi 15 

Mısra: 191 

( »ÜÎ--UÎ1 / (Fars. şcıh - şeh) Pâdişâh, 
hükümdar:. 

191. Alup Şâhufi cevâbın dâye-i pîr 

192. Gelüp Şîrîne anı itdi takrir 

20. şâhdan: -dan 

Mesnevi 16 

Mısra: 97 
Şah, sultan. 

97. Görince şâhdan bu defilü cür et 

98. Sipâhîler be-ğâyet itdi gayret 

21. şâh: 

Mesnevi 17 

Mısra: 74 

Padişah, hükümdar II sevgili. 

73. Ziyândur ömre hod gam gâh ü bî-gâh 

74. Bu ğuşşa niçeye dek sana ey şâh 
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22. şâhdan: -dan 

Mesnevi 17 
Mısra: 79 
(Fa.) Dal, budak. 

79. Dökülmese şüküfe şâhdan hiç 

80. Kaçan bitseydi mîve ir eğer giç 

23. şâh: 

Mesnevi 18 

Mısra: 25 

Padişah, hükümdar. 

25. Velî her nesnenün vakti var ey şâh 

26. Sefer vakti degüldür şimdi bî-gâh 

24. şahlar: -lar 

Mesnevi 18 

Mısra: 91 

( oLZ-'Lİ) 1 (Fars, şâh - şeh) Pâdişâh, 
hükümdar:. 

91. İderdi şâhlar hizmetde çâlâk 

92. Kamu ta zimle hurmetde çâlâk 

25. şahı: -7 

Mesnevi 18 

Mısra: 119 
Padişah, hükümdar. 

119. Görince şâhı ol Bânü-yı a zam 

120. İnüp atdan piyâde oldı ol dem 

26. şaha: -a 

Mesnevi 18 


Mısra: 131 

30. şâh: 

34. şâhun: -ufi 

(‘tât-<â) / (Fars, şâh - şeh) Pâdişâh, 

Mesnevi 19 

Mesnevi 24 

hükümdar:. 

Mısra: 141 

Mısra: 269 


(SLi-sJ) j. (Fars, şâh - şeh) Pâdişâh, 

(oLŞ—^â) / (Fars, şâh - şeh) Pâdişâh, 

131. Mehîn Bânü düzetti şaha me'vâ 

132. Münakkaş hargeh ü çetr-i mu 'alla 

hükümdar:. 

hükümdar:. 


141. İdüp her şâh mülkin sana teslim 

269. Girü ol hiddeti def oldı şâhun 

27. şâh: 

Mesnevi 18 

142. Elün altında olsun hefi iklim 

270. Uşandı nâlesinden bî-günâhun 

Mısra: 141 

31. şâh: 

35. şâh: 

( »kî i. (Fars, şâh - şeh) Padişah, 

Mesnevi 23 

Mesnevi 26 

hükümdar:. 

Mısra: 11 

Mısra: 135 


(eLZ-<J)i (Fars, şâh - şeh) Pâdişâh, 

Padişah, hükümdar II sevgili. 

141. Girüp oturdılar şâh ile Bânü 

hükümdar:. 


142. Gelüp karşuda Şirin çökdi zânü 


135. Niçün havf eylemezsin Hakdan ey şâh 

28. şâh: 

11 . Gelüp Pervîze didiler ki ey şâh 

12. Niçün olmayasın bu işden âgâh 

136. Nedür bu zulm ben mazlüma her-gâh 

Mesnevi 19 


36. şâhun: -un 

Mısra: 80 

32. şâh: 

Mesnevi 27 

(Şii _4Ji i / (Fars, şâh - şeh) Padişah, 

Mesnevi 23 

Mısra: 37 

hükümdar: Tanıkta Hüsrev-i Perviz 

Mısra: 71 

Sultan, padişah. 

kastedilmektedir. 

(SL(Fars, şâh - şeh) Pâdişâh, 



hükümdar:. 

37. Didi Perviz şâhun bir nedimi 

79. Sana benden emânetdür ki her- bâr 


38. Ezelden hem-demi yâr-ı kadîmi 

80. Oturma şâh ile halvetde zinhâr 

71. Çü gördi şâh anun ol fıtnatını 

72. Birez def itdi hışm ü hiddetini 

37. şahsun:-sii!ri 

29. şâh: 


Mesnevi 27 

Mesnevi 19 

33. şâh: 

Mısra: 195 

Mısra: 81 

Mesnevi 24 

Şah, sultan. 

(SU-<â) i (Fars, şâh - şeh) Padişah, 

Mısra: 262 


hükümdar: Tanıkta Hüsrev-i Perviz 

Şah, sultan. 

195. Cihâna şahsım ey merd-i âkil 

kastedilmektedir. 

261. Mutîem emrüne âlimdür Allâh 

196. Öküş adi it reâyâya atâ kıl 

81. Eğer tenhâda bir söz söylese şâh 

262. Geçersen cân-ı Şîrînümden ey şâh 


82. Cevâbın vir anun halk içre her gâh 


38. şâh: 

Mesnevi 28 



Mısra: 11 
Şah, sultan. 

11. Didi Pervîze bir gammaz ey şâh 

12. Nigârînün ol ahvâlinden agâh 

39. şâh: 

Mesnevi 28 

Mısra: 29 
Şah, sultan. 

29. Di kim Ferhâd gitdiyise ey şâh 

30. Sana virsün anun ömrini Allâh 

40. şâh: 

Mesnevi 28 

Mısra: 54 
Şah, sultan. 

53. Olup lâyık mı hîç zâr u nizân 

54. Gedânun şâh ola şem'-i izân 

41. şâha: -a 

Mesnevi 30 

Mısra: 4 
Şah, sultan. 

3. Yüzin bürterdi nâme gibi Şîrîn 

4. Acınduğından itdi şâha nefrîn 

42. şaha:-a 

Mesnevi 30 

Mısra: 8 
Şah, sultan. 


7. Döküp kafur üzre müşk-i ezfer 

8. Şaha hâlini arz itdi ser-â-ser 

43. şâh: 

Mesnevi 30 

Mısra: 27 
Şah, sultan. 

27. Anunçün itmiş anı şâh irsâl 

28. Kıla tâ ben garibi ğuşşa pâ-mâl 

44. şâh: 

Mesnevi 30 

Mısra: 30 
Şah, sultan. 

29. Yiter gül-berg için bâd-ı sehergâh 

30. Ne hâcet idi ana tüfân ey şâh 

45. şâh: 

Mesnevi 30 

Mısra: 51 
Şah, sultan. 

51. Yaraşur mıydı k’ola tünd-hü şâh 

52. İde Şîrîne acı güft ü gü şâh 

46. şâh: 

Mesnevi 30 

Mısra: 52 
Şah, sultan. 

51. Yaraşur mıydı k’ola tünd-hü şâh 

52. İde Şîrîne acı güft ü gü şâh 


47. şâha:-a 

Mesnevi 30 

Mısra: 76 
Şah, sultan. 

75. Virüp bir kâşide didi ki fı’l-hâl 

76. Bunı Pervîz şâha eyle îşâl 

48. şâha:-a 

Mesnevi 31 

Mısra: 5 
Şah, sultan. 

5. Degül nâme ki şâha kâşid ancak 

6. İletdi bâğdan bir ğonçe zanbak 

49. şâh: 

Mesnevi 31 
Mısra: 47 
Şah, sultan. 

47. Revân oldı o yana cân atup şâh 

48. Kırân itmek içün hurşîd ile mâh 

50. şâha:-a 

Mesnevi 31 

Mısra: 71 
Şah, sultan. 

71. Virüpdi âteş-i mey şâha tâbi 

72. Çıkarup gül yanağından gül-âbı 

51. şâh: 

Mesnevi 31 


Mısra: 84 
Şah, sultan. 

83. Ne kaşr içine virübilürem râh 

84. Ne taşra kalmasına râzıyam şâh 

52. şâh: 

Mesnevi 31 
Mısra: 92 
Şah, sultan. 

91. Didi Şîrîne bir gün yüzlü ey mâh 

92. Çü bu adayı menzil idine şâh 

53. şâhı:-r 

Mesnevi 31 

Mısra: 94 
Şah, sultan. 

93. Diyelüm ana Şîrîn tutdı râhı 

94. Filân yoldan gelür zan itdi şâhı 

54. şâha: -a 

Mesnevi 31 

Mısra: 96 
Şah, sultan. 

95. Hemân-dem devlet ü ikbâle gitdi 

96. Ki ya'nî şâha istikbâle gitdi 

55. şâhun:-a/î 

Mesnevi 31 
Mısra: 101 
Şah, sultan. 
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101. Gide şahun humarı ç’ola huşyar 

102. Gelesin sen de andan sonra ey yâr 

56. şâhı:-r 

Mesnevi 31 

Mısra: 108 
Şah, sultan. 

107. Ne denlü hüblar var ise meh-rü 

108. Kamusı çıkdı şahı karşulayu 

57. şâhun:-™ 

Mesnevi 31 

Mısra: 173 
Şah, sultan. 

173. Ayağı altına şâhun o kızlar 

174. Döşediler hemân altunlu bezler 

58. şâhı:-r 

Mesnevi 31 

Mısra: 177 
Şah, sultan. 

177. Hezarân lutf ile Pervîz şâhı 

178. O kasra kondururlar tîz şâhı 

59. şâhı:-r 

Mesnevi 31 

Mısra: 178 
Şah, sultan. 

177. Hezarân lutf ile Pervîz şâhı 

178. O kasra kondururlar tîz şâhı 


60. şâhun :-un 

Mesnevi 32 

Mısra: 10 
Şah, sultan. 

9. Be-nâ-geh nâz ile ol serv-kâmet 

10. Kopardı başına şâhun kıyâmet 

61. şâha:-a 

Mesnevi 32 

Mısra: 14 
Şah, sultan. 

13. Şeker tengini açup şehd-âmîz 

14. Özürler kıldı ol şâha şeker-nz 

62. şâh: 

Mesnevi 32 
Mısra: 22 
Şah, sultan. 

21. Zihî ikbâl ü baht-ı devlet-engîz 

22. K’ola kaşrumda mihmân şâh Pervîz 

63. şâh: 

Mesnevi 32 

Mısra: 117 
Dal, budak. 

117. Çü meyven kopmadı ve satmadı şâh 

118. Sana lâyık mı dimek bize küstah 

64. şâh: 

Mesnevi 33 


Mısra: 55 
Şah, sultan. 

55. Bu ma nâlarda çün şâh itdi fıkret 

56. Hemân-dem cüşa geldi bahr-i gayret 

65. şâhun:-™ 

Mesnevi 33 

Mısra: 66 
Şah, sultan. 

65. Varup şîrîn zebânlar ol nigâra 

66. Didiler şâhun it derdine çare 

66. şâhun:-™ 

Mesnevi 34 

Mısra: 17 

Padişah, hükümdar. 

17. İdüp Pervîz şâhun ânzın yâd 

18. Semenler görse iderd’âh u feryâd 

67. şâha: -a 

Mesnevi 34 

Mısra: 96 
Şah, sultan. 

95. Zaîf oldum be-ğâyet itme ihmâl 

96. Selâmum var irişdür şâha fi’l-hâl 

68. şâh: 

Mesnevi 34 

Mısra: 98 
Şah, sultan. 


97. Di kim hazırdır üstümüzde Allah 

98. Geçürme cevr ü zulmi hadden ey şâh 

69. şâha: -a 

Mesnevi 34 

Mısra: 142 
Padişah, hükümdar. 

141. Alup bu sözleri peyk-i haber-ber 

142. İletdi şâha bir bir didi yek-ser 

70. şâh: 

Mesnevi 36 

Mısra: 3 

Padişah, hükümdar. 

3. Ç’eşitdi şâh dil-dâruii selâmın 

4. Temâmet dinledi Şîrîn kelamın 

7 1. şâh: 

Mesnevi 36 
Mısra: 89 
Şah, sultan. 

89. Görüp Şâh oldı anı hurrem ü şâd 

90. Urur ol şevkle bezm-i ayşa bünyâd 

72. şâh: 

Mesnevi 36 
Mısra: 147 
Şah, sultan. 

147. Oturdı şâh elinde câm-ı Cemşîd 

148. Krrân itdi sanasın mâh ü hurşîd 
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73. şâh: 

Mesnevi 36 

Mısra: 180 
Şah, sultan. 

179. Bu efsüm idinc’ol fıtne-engîz 

180. Hemân dad aldı andan şâh Pervîz 

74. şâh: 

Mesnevi 36 
Mısra: 275 
Şah, sultan. 

275. Feragat kuşesinde şâh idüp hvâb 

276. Uyandı memleketde fitne yâb yâb 

75. şahı:-/ 

Mesnevi 37 
Mısra: 87 
Şah, sultan. 

87. Dü âlem mülkimin şâhı Hudâdur 

88. Anun gayrine şeh dimek hatâdur 


Mısra: 101 
Şah, sultan. 

101. Sen ol âcizsin adun şâh Husrev 

102. İdersin bu gurur ile tek ü dü 

78. şâhun: -//n 
Mesnevi 38 

Mısra: 152 
Şah, sultan. 

151. Umrlar aksine zîn ü licâmı 

152. Girür çullara şâhun her ğulâmı 


79. şâhun: -uh 
Mesnevi 38 

Mısra: 162 
Şah, sultan. 

161. Zevâlini görüp ağlar o mâhufi 

162. Tutup baş üzre tâbütını Şâhun 


76. şahı:-/ 

Mesnevi 37 

Mısra: 100 

Satranç oyununda her yönde tek hane 
gidebilen en önemli taş. 

99. Hudâvend ol cihânun pâdşâhı 

100. Kalan şehler hemân şetrenc şâhı 


1. şâh ider: -er 
Mesnevi 2 

Mısra: 49 
Kelime Tipi: - 
Padişah yapmak. 

49. Kimini şâh ider mülk-i cihâna 

50. Kimin muhtâc ider bir pâre nâna 


77. şâh: 

Mesnevi 37 


1. şah ile geda: 
Mesnevi 24 


59. İradet muktezasmca olur iş 

60. Dimez çün ü çirâ hîç şâh ü derviş 


Mısra: 215 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Sultan ve kul. 


215. Aceb mi olsa şah ile geda bir 

216. Biraderlerdür ata vü ana bir 


sah ile müflis geda: 


1. şâh ile müflis gedâ: 

Mesnevi 3 

Mısra: 77 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Padişah ile parasız pulsuz dilenci. 


77. Katunda şah ile müflis geda bir 

78. Cihân ser-keşlerine yok durur yir 


sah olursa: 


1. şâh olursa: -fu)r, -sa 
Mesnevi 24 
Mısra: 219 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Padişah olmak. Tanıkta bu ifadeye lal 
taşının padişahın tacında padişahlık sembolü 
olarak kullanılması anlamı verilmiştir. 


219. Olursa la'l-i zîb efserde şah 

220. Olur hem seng-i hârâ ferş-i dergâh 


2. şâh ü derviş: 

Mesnevi 27 
Mısra: 291 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Padişah ve derviş; herkes. 

291. Ber-â-berdür katında şâh ü derviş 

292. İder her birisin mecrüh u dil-rîş 


1. şâh ü gedâya: -fy)a 
Mesnevi 38 
Mısra: 257 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Sultan ve kul. 


257. Olur şah ü gedaya kabr hargah 

258. Kefen hil at hemân a'mâl hem-râh 


1. şâha: 

Mesnevi 3 
Mısra: 90 

Ey şah(Allah yerine). 


şâh û derviş: 


1. şâh ü derviş: 

Mesnevi 2 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: - 

Padişah ve derviş; herkes. 


89. Kimine mşena virür cemalün 

90. Kimin şâhâ yakar nâr-ı celâlün 

2. şâhâ: 

Mesnevi 16 

Mısra: 88 
Ey Şâh! 11 Padişah. 
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87. Be-na-geh gördi ol üstad nuşret 

88. Didi şâhâ mübarek -bâd nuşret 


3. şâhâ: 

Mesnevi 18 

Mısra: 50 
Ey Şah. 


49. Koma bir lahza elden camı şimdi 

50. Degül şâhâ sefer eyyâmı şimdi 



1. şâh-bâzun: -un 
Mesnevi 14 

Mısra: 66 

Şahin; ‘ekseriyi selâtin şikâr ederler. 
Gayette güzel olur. Türkî’de toygun derler’, 
krş. MÜTERCİM ÂSİM 1 , s. 705. 


65. Şınup kanad-ı kebk-i ser-fırazun 

66. Yilerdün dön önince şâh-bâzun 


4. şâhâ: 

Mesnevi 24 

Mısra: 235 
Ey Şah! 11 Padişah. 


235. Ayağa düşmüşün şaha elin al 

236. Götür toprakdan itme anı pâ-mâl 


2. şâh-bâza:-a 
Mesnevi 19 

Mısra: 108 

İri ve beyaz bir doğan cinsi, doğan. 

107. Hümâ gibi idüp a lâya pervâz 

108. Kılurlar şâh-bâza işve vü nâz 


5. şaha: 

Mesnevi 30 

Mısra: 69 
Ey padişah. 

69. Dil-âzâr olma şâhâ yıkma hâtır 

70. Garibim kalbini hîç etme fâtır 


3. şâh-bâz: 

Mesnevi 32 

Mısra: 59 

Doğan kuşu. II âşık. 

59. Görür kim şâh-bâz olmış kemm-sâz 

60. Kebüter gibi itd’âheng-i pervaz 


6. şâha: 

Mesnevi 32 

Mısra: 17 
Ey Şâh! 11 Padişah. 


17. Didi şaha şafâ geldün kademler 

18. Getürdün umaram kim ola demler 


sah-baz-ı ışk: 


1. şâh-bâz-ı ışk: 

Mesnevi 25 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk doğanı. 


7. Açup ol şah-baz-ı ışk pençe 

8. İderdi Bîsütüna hoş şikence 


sah-baz-ı tünde: 


1. şâh-bâz-ı tünde: -e 
Mesnevi 30 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Haşin doğan. 


1. şâh-ı âlem: 

Mesnevi 26 
Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Cihan padişahı. 

69. Didi Şîrîne her bir yâr-ı mahrem 

70. Mutî'üz emrüne ey şâh-ı âlem 


sah-ı ar ar: 


35. Kişi bir peşşeyi kılmağa tarac 

36. Olur mı şâh-bâz-ı tünde muhtaç 


1. şâhenşeh: 

Mesnevi 4 

Mısra: 124 

En büyük padişah, şahlar şahı, 
padişahlar padişahı. 


I. şâh-ı ar ar: 

Mesnevi 17 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Dikenli ardıç ağacı dalı. 

II. Pes aldı destine bir şâh-ı ar ‘ ar 
12. Aşâ-yı muciz-i Müsâya benzer 


sah-ı asık: 


123. Tarikat asmamnda meh aşhab 

124. Hakikat tahtına şâhenşeh aşhâb 


sah-ı adil: 


1. şâh-ı âdil: 

Mesnevi 9 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Adaletli padişah. 


1. şah-ı aşık: 

Mesnevi 18 

Mısra: 111 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Âşık şah. 

111. Bu âyîn ile kim ol şâh-ı âşık 

112. Giderd’ Ermen zemine key yaraşık 


sah-ı a zam: 


13. Didi k’ ey şâh-ı âdil gör gücümi 1. şâh-ı a zâm: 

14. Koma şol merd-i zâlimde öcümi Mesnevi 6 

Mısra: 69 

sâh-ı âlem: Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yüceliği çok olan padişah(Allah). 
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69. Şeh ile Aşafiıfi ey şah-ı a zam 

70. Cihan mülkinde kılma bir kılın kem 

sâh-ı bîdâr: 

1. şâh-ı bîdâr: 

Mesnevi 7 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uykudan uyanmış(uyanık) sultan. 

73. Yuhudan kim uyandı şâh-ı bîdâr 

74. Mu abbirler getürdi şordı esrar 

2. şâh-ı bîdâr: 

Mesnevi 32 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Uykudan uyanmış(uyanık) sultan. 

3. Çün uyhudan uyandı şâh-ı bîdâr 

4. Gidüp keyfıyyet-i mey oldı huşyâr 

sâh-ı cihân û cân-ı âlem: 

1. şâh-ı cihân ü cân-ı âlem: 

Mesnevi 19 

Mısra: 139 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cihanın (dünyanın) şahı (sultanı, 
hükümdarı) ve cihanın canı, yaşam kaynağı, 
en kıymetlisi. 

139. Eyâ şâh-ı cihân ü cân-ı âlem 

140. Cihân mülkine sâye şal dem-â-dem 

sâh-ı cihân-gir olup: 


1. şâh-ı cihân-gîr olup: -up 
Mesnevi 40 

Mısra: 109 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünya'yı zapteden hükümdar olmak. 

109. Olup her biri bir şâh-ı cihân-gîr 

110. Bu tertîb olmasun tebdîl ü tağyîr 

sâh-ı cihanım: 

1. şâh-ı cihânun:-//« 

Mesnevi 3 

Mısra: 56 
Kelime Tipi: - 

Dünyanın (alemin-iki dünyanm) 
padişahı-Allah. 

55. Ne mikdârı ola ben bî-zebânun 

56. K’ola hoş-hvânı bir şâh-ı cihânun 

sâh-ı cin ü macîn: 

1. şâh-ı çîn ü maçîn: 

Mesnevi 5 

Mısra: 82 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Maçın: Çin ülkesinin güney bölgesine 
verilen bir ad. Çin ve Maçin'in şahı(padişahı, 
sultanı). 

81. Kemân ebrülarım kılsa pür-çîn 

82. Olur miskîn şâh-ı Çîn ü Maçîn 

sâh-ı dil-âver: 

1. şâh-ı dil-âver: 

Mesnevi 24 

Mısra: 135 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül alıcı bir sultan, yiğit padişah. II 
sevgili. 

135. Didi ŞâvCir k’ey şâh-ı dil-âver 

136. İdüpdür anı Ferhâd-ı hünerver 

2. şâh-ı dil-âver: 

Mesnevi 31 

Mısra: 67 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül alıcı bir sultan, yiğit padişah. II 
sevgili. 

67. Gelüp germiyyete şâh-ı dil-âver 

68. Sürerdi arzüsiyile tekâver 

sâh-ı epsem: 

1. şâh-ı epsem: 

Mesnevi 32 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sessiz, ses çıkarmayan, susan şah. 

63. Olup üzrede Şîrîn itdi vermem 

64. Elün kendünde tut ey şâh-ı epsem 

sâh-ı ferruh: 

1. şâh-ı ferruh: 

Mesnevi 15 

Mısra: 201 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kutlu sultan. 

201. Buluşdılar çün iki şâh-ı ferruh 

202. Biri biri öninde kodılar ruh 


2. şâh-ı ferruh: 

Mesnevi 16 
Mısra: 95 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kutlu sultan. 

95. Revân at şiirdi ol dem şâh-ı ferruh 

96. Tutup Behrâm alayından yana ruh 

3. şâh-ı ferruh: 

Mesnevi 18 
Mısra: 122 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kutlu sultan. 

121. Şeh aylayanda ump toprağa ruh 

122. Didi hoş -âmedî ey şâh-ı ferruh 

sâh-ı garrâ: 

1. şâh-ı garrâ: 

Mesnevi 31 
Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gösterişli şah, hükümdar. 

45. Pes ol dem şâh-ı garrâ hüblarla 

46. Dil ü cân âfeti mahbüblarla 

sâh-ı gâzî: 

1. şâh-ı ğâzî: 

Mesnevi 5 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gazi Süleyman Han. 


-J 
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69. Libas-ı şer' ü takvanun tırazı 

70. MübTn-i dîn-i Ahmed şâh-ı ğâzî 

sâh-ı gül: 

1. şâh-ı gül: 

Mesnevi 24 

Mısra: 176 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Güllerin padişahı. 

175. Karınca kanda vü kanda Süleyman 

176. İder mi şâh-ı gül zağ ile peymân 

sâh-ı gül ü serv-i kabâ-nüs: 

1. şâh-ı gül ü serv-i kabâ-püş: 

Mesnevi 26 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül dalı, gül sultanı ve kaftan (cübbe) 
giyinmiş servi. 

19. Kamu şâh-ı gül ü serv-i kabâ-püş 

20. Kamu âşüb- akl ü âfet-i huş 

sâh-ı gülde: 

1. şâh-ı gülde: -de 
Mesnevi 34 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Gül dalı. 

39. Görür bir andelîb-i nağme-perdâz 

40. İder feryâda şâh-ı gülde âğâz 

sâh-ı hâver: 


1. şâh-ı hâver: 

Mesnevi 16 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Doğu hükümdarı (güneş bağlamında). 

3. Çeküp altunlu sancak şâh-ı hâver 

4. Tağıtdı şâm ceyşin ol dil-âver 

2. şâh-ı hâver: 

Mesnevi 24 

Mısra: 99 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Doğu hükümdarı (güneş bağlamında). 

99. İdince şâh-ı hâver şarkı menzil 

100. Diyâr-ı garba şeb bağladı mahmil 

sâh-ı hâver cerhe alem dikdükce: 

1. şâh-ı hâver çerhe alem dikdükçe: -dükçe 
Mesnevi 25 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güneş şahı gökyüzüne sancak dikmek: 
Güneşin doğması. 

19. Alem dikdükçe çerhe şâh-ı hâver 

20. Hücüm eylerdi küha ol dil-âver 

sâh-ı havber: 

1. şâh-ı hayber: 

Mesnevi 4 

Mısra: 121 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hayber Şahı: Hayber Kaiesi'nin fethinde 
en üstün gayret gösteren kişi: HazretiAli. 


121. Çeharum Ebu Haşan şah-ı Hayber 

122. Emîr-i şîr-i Hak kerrâr-ı Hayder 

sâh-ı hıredmend: 

1. şâh-ı hıredmend: 

Mesnevi 14 

Mısra: 129 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Akıllı sultan. 

129. Gezerken 'âciz ol şâh-ı hıredmend 

130. Göründi sâhil-i deryâ-yı Derbend 

sâh-ı hübân: 

1. şâh-ı hübân: 

Mesnevi 26 

Mısra: 138 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzeller sultanı, sevgili. 

137. Yirüm küh-ı belâ derdüm fırâvân 

138. Hay[ı]fdur bana hayf ey şâh-ı hübân 

sâh-ı husrev: 

1. şâh-ı husrev: 

Mesnevi 33 

Mısra: 61 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Şah Husrev: Husrev Şah. 

61. Otuz günden temâmet şâh-ı Husrev 

62. Şıfahana irişdi çün meh-i nev 

sâh-ı kisver: 


1. şâh-ı kişver: 

Mesnevi 30 
Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ülkeler fetheden padişah/dilber. 

63. Niçün ser-keşlik ide şâh-ı kişver 

64. Ne ser- pâyinde olur hüd ne efser 

sâh-ı mâr: 

1. şâh-ı mâr: 

Mesnevi 14 

Mısra: 119 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Yılan sultanı. 

119. Diriğâ ki oldı şâh-ı mâr sünbül 

120. Nefır-i zâğ bâng-ı şavt-ı bülbül 

sâh-ı nevber: 

1. şâh-ı nevber: 

Mesnevi 32 
Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Taze çiçek dalı. 

65. Degülven didi ben şol şâh-ı nevber 

66. Eğem tâ kim her el uzadana ser 

sâh-ı pirflz: 

1. şâh-ı pırüz: 

Mesnevi 19 

Mısra: 123 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kutlu, hayırlı, uğurlu şah (sultan, 
padişah). 
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123. Bu üslub ile kırk gün şah-ı pıruz 

124. Nigârîn ile ayş itdi şeb ü rüz 

sâh-ı sâh-zâdı: 

1. şâh-ı şâh-zâdı: -ı 
Mesnevi 24 

Mısra: 296 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Sultan oğlu sultan. 

295. İdüp ol şarta Ferhâd i timâdı 

296. Öküş medh itdi şâh-ı şâh-zâdı 

sâh-ı serve: 

1. şâh-ı serve: -e 

Mesnevi 18 

Mısra: 110 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Servi (ağacının) tepesi II Servi ağacı 
gibi uzun boylu sevgili sultanı. 

109. Kamunun tâcı benzerdi tezerve 

110. Diyeydün kim konupdur şâh-ı serve 

2. şâh-ı serve: -e 

Mesnevi 38 

Mısra: 187 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Servi dalı (sevgilinin uzun ve düzgün 
boyu, endamı). 

187. Dirîğâ vü diriğ ol şâh-ı serve 

188. Diıîğâ vü diriğ ol hoş-tezerve 

sâh-ı simsâd: 


1. şâh-ı şimşâd: 

Mesnevi 11 

Mısra: 101 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şimşir ağacının dalı. 

101. Kaçan ol şâh-ı şimşâd itse reftâr 

102. Elin yüzine tutar serv ider âr 

2. şâh-ı şimşâd: 

Mesnevi 32 

Mısra: 163 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şimşir ağacının dalı. 

163. Açıldı gül gibi ol şâh-ı şimşâd 

164. Şeh ide kaldı bülbül gibi feryâd 

sâh-ı tıfl-ı ar ar: 

1. şâh-ı tıfl-ı ar ar: 

Mesnevi 31 

Mısra: 145 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dağ servisi çocuğunun dalı. 

145. Şan aldanmağa şâh-ı tıfl-ı ar ar 

146. Getürür beyzâ-yı rengin şanavber 

sâh-ı tuba: 

1. şâh-ı tübâ: 

Mesnevi 40 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tuba ağacmm dalı. 


1. Müzeyyen eyledüm bir bağ-ı zîba 
8. Kim anun her giyâhı şâh-ı Tübâ 

sâhid: 

1. şâhid: 

Mesnevi 6 

Mısra: 26 
Şahit, tanık. 

25. Şıdı dil şişesini çerh-i gerdân 

26. Ana şâhid yiter gözden akan kan 

sâhid-i batı: 

1. şâhid-ibâğ: 

Mesnevi 31 

Mısra: 170 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bahçenin güzeli. 

169. Nice havz ol nice nehr ü ne ırmağ 

170. İdinmiş anı gözgü şâhid-i bâğ 

sâhid-i rüz: 

1. şâhid-i rüz: 

Mesnevi 24 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gündüz güzeli II Gündüzün tanığı 
(şâhid sözcüğü hem sevgili hem de tanık- 
şahit anlamlarını karşılayacak biçimde 
tevıiyeli kullanılmıştır). 

59. Tutalum k’olasm şem'-i dil-efrüz 

60. Kara zülfün kam ey şâhid-i rüz 

sâhîn: 


1. şâhîne: -e 

Mesnevi 11 
Mısra: 65 

A vcı kuş. (bakışı ile gönlü a vlamak 
bağlamında). 

65. İki âhülan şâhîne benzer 

66. Siyeh müjgânı olmış ana şehper 

2. şâhlnün: -iiıî 

Mesnevi 24 
Mısra: 221 

Maruf avcı kuş. Şahin. 

221. Ne var almazsa şâhlnün şikârın 

222. Kebüter alur etfalün karârın 


3. şâhini:-! 

Mesnevi 27 
Mısra: 125 

Maruf avcı kuş. Şahin. 

125. Ecel şâhîni açup bâl ü çengâl 

126. O kebk-i nâzenîni kapdı der-hâl 

sâhîn ü seh-bâz-ı sikârl olun: 

1. şâhln ü şeh-bâz-ı şikâr! olup: -up 
Mesnevi 40 
Mısra: 85 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şahin (atmaca) ve av doğanı (şahbaz) 
olmak. 

85. Olup şâhîn ü şeh-bâz-ı şikâr! 

86. Şikâr itdüfi bu kebk-i şîvekân 
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sahınem divü: 

1. şâhînem diyü: 

Mesnevi 1 

Mısra: 94 
Kelime Tipi: - 
Şahinim diyerek. 

93. Benem şol peşşe-i mecruh ü pâ-mâl 

94. Ki şâhînem diyü açdum per ü bâl 

sâhîn-i İS/T: 

1. şâhîn-i lâzî: 

Mesnevi 36 

Mısra: 38 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ateş şahsını. Ateş gibi alev alev yanan 
gözler ve keskin bakışlardan kinaye ile atlar 
için şahin benzetmesinde bulunulmuştur. 

37. Virür bin berk- sür'at esb-i tâzî 

38. Nice tâzî kamu şâhîn-i lâzî 

sâhin-i sikârî: 

1. şâhîn-i şikârî: 

Mesnevi 36 

Mısra: 209 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Av şahini. 

209. Be-cidd ü cehd o şâhîn-i şikârî 

210. Alur altına kebk-i şîvekân 

sâh-mârân: 


1. şâh-mârân: 

Mesnevi 36 

Mısra: 218 
Yılanlar şahı. 

217. Ya deste oldı bir billüre mercân 

218. Yâhud inine girdi şâh-mârân 

sâhsâr: 

1. şâlısârun:-;//) 

Mesnevi 8 

Mısra: 15 

Far. Dallık, ağaçlık, koruluk. 

15. Arası şâhsârun gonçe-i ter 

16. Girîbânında şankim tügme-i zer 

2. şâhsâra: -a 

Mesnevi 9 

Mısra: 8 
Dal, budak. 

7. Kazâyı gör ki girüp mîvezâra 

8. Uzadur zulm elin bir şâhsâra 

sâh-zâde: 

1. şâh-zâde: 

Mesnevi 16 

Mısra: 7 

Şehzade: Padişah oğlu veya padişah 
ailesinden olan erkek çocuk. 

7. İrişdi birki günden şâh-zâde 

8. Görür kim memleket varmış fesâda 


2. şâh-zâde: 

Mesnevi 19 

Mısra: 125 

Şehzade: Padişah oğlu veya padişah 
ailesinden olan erkek çocuk. 

125. Didi Şîrîne bir gün şâh-zâde 

126. Hudâvend eylesün ömrün ziyâde 

3. şâh-zâde: 

Mesnevi 31 

Mısra: 49 

Şehzade: Padişah oğlu veya padişah 
ailesinden olan erkek çocuk. 

49. Şehün yanınca her bir şâh-zâde 

50. Kimi atlu vü kimisi piyade 

sakâvık: 

1. şakâyık: 

Mesnevi 8 

Mısra: 14 

Ar. Gelincik çiçeği, "şakaiku'n-nu'mân" 
ve "şakayık-ı nu 'mâniye " dahi denilir). 

13. Cihâna berf olupdı ak dîbâ 

14. Şakâyık aksi yir yir al tamğa 

sâm cevsin: 

1. şâm ceyşin: -n 
Mesnevi 16 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Akşam askeri, ordusu. 


3. Çeküp altunlu sancak şah-ı haver 

4. Tağıtdı şâm ceyşin ol dil-âver 

sâm ü seher: 

1. şâm ü seher: 

Mesnevi 23 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Akşam ve sabah. 

5. Urup şâm ü seher gül-bâng-ı ışkı 

6. kürdi tas-ı çerhe bâng-ı ışkı 

sâm ü seherler: 

1. şâm ü seherler: -ler 
Mesnevi 6 
Mısra: 33 

Kelime Tipi: Deyim 
Akşam ve sabah. 

33. İdüp ğavvâşlık şâm ü seherler 

34. Çıkardum bahr-i tab umdan güherler 

sâmî ar ar: 

1. şâmî ar ar: 

Mesnevi 31 
Mısra: 139 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şam şehrinin dikenli ardıç ağacı. 

139. Ser-â-ser Şâmî ar ar serv-i Rûmî 

140. Dikelmiş sanki yaşıl bâl mümı 

sâm-ı mihnet: 
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1. şâm-ı mihnet: 

Mesnevi 32 

Mısra: 130 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Sıkıntı akşamı. 

129. Beyâz-ı çeşmünün şubh-ı sa adet 

130. Olur ispıd andan şâm-ı mihnet 

sâm-ı tire: 

1. şâm-ı tire: 

Mesnevi 14 

Mısra: 85 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Karanlık gece. 

85. Gidüp rüşen gün irdi şâm-ı tire 

86. Zemâne batdı şan katran ü kire 

2. şâm-ı tire: 

Mesnevi 23 

Mısra: 159 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Karanlık akşam. 

159. Olaldan şâm-ı tire şubhgâhum 

160. Boyadı gökleri düd-ı siyâhum 

sâm-ı tire k’ide: 

1. şâm-ı tire k’ide: -e 
Mesnevi 17 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Karanlık akşama çevirmek. 


13. Revan şaldı anı derya-yı kire 

14. K’ide rüz-ı sefîdi şâm-ı tire 


1. şâne: 

Mesnevi 1 

Mısra: 28 
Tarak. 

27. Nedür teşdîd-i küngür kaşr-ı câna 

28. Ya zülf-i şâhid-i Islâma şâne 

2. şânenün: -niin 

Mesnevi 33 
Mısra: 96 
Tarak. 

95. Virür aks-i ruhi mirâta câm 

96. Saçından şânenün güya zebanı 

sarâb-âlüd-ı lebden: 

1. şarâb-âlüd-ı lebden: -den 
Mesnevi 13 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dudağın Şarap bulaşığı. 

63. Şarâb-âlüd-ı lebden her şeker- hand 

64. Kılurdı rü- siyeh uşşâkı hursend 

sarâb-ı erguvan û câm-ı gfll-gün: 

1. şarâb-ı erğuvân ü câm-ı gül-gün: 
Mesnevi 13 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Erguvan renkli şarap ve gül renkli 
kadeh (gül renkli, kırmızı şarap). 

29. Şarâb-ı erğuvân ü câm-ı gül-gün 

30. İder dilden gam ü endühı bîrün 

sarâb-ı erguvân-fam: 

1. şarâb-ı erguvân-fâm: 

Mesnevi 26 

Mısra: 121 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Erguvan renkli(kırmızı) şarap. 

121. Tolu sâğar şarâb-ı erğuvân-fam 

122. Sunar ol teşne câna bir gül-endâm 

sarâb-ı erguvan!: 

1. şarâb-ı erğuvân!: 

Mesnevi 13 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Erguvan renkli (kırmızı) şarap. 

49. İçildi çün şarâb-ı erğuvân! 

50. Kamu bezm ehlinün cüş itdi kanı 

2. şarâb-ı erguvânl: 

Mesnevi 32 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Erguvan renkli (kırmızı) şarap. 

31. Çekildi şol şarâb-ı erğuvân! 

32. Kamu turna gözi tavşan kanı 

sarâb-ı gussa: 


1. şarâb-ı ğuşşa: 

Mesnevi 26 
Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gam, keder şarabı. 

101. Hemîşe lâleveş haşm-ı siyeh-dil 

102. Şarâb-ı ğuşşa ile ola kanzil 

sarâb-ı hos-güvâr: 

1. şarâb-ı hoş-güvâr: 

Mesnevi 15 

Mısra: 110 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hoş içimli/lezzetli şarap; bkz. ‘mey-i 
h oş-guvür’ md. 

109. Nesîm-i şubhgâhum şarşar-ı kahr 

110. Şarâb-ı hoş-güvâr oldı bana zehr 

sarâb-ı ıskdan: 

1. şarâb-ı ‘ışkdan: -t/an 
Mesnevi 36 
Mısra: 229 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk şarabı. 

229. Şarâb-ı ışkdan ol iki ser-hoş 

230. Öpüşüp koçuşup oldı hem-âğüş 

sarâb-ı ışkı: 

1. şarâb-ı ışkı:-/ 

Mesnevi 25 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk şarabı. 
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91. Şarab-ı ışkı ta kim eyledüm nuş 

92. Be- külli varluğum kıldum ferâmüş 

sarâb-ı ’ıskla: 

1. şarâb-ı ışkla:-/a 
Mesnevi 31 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk şarabı. 

41. Şarâb-ı ışkla olmışdı kanzil 

42. Bir aylık yolı itdi iki menzil 

sarâb-ı Tskuii: 

1. şarâb-ı Tşkun:-(ı/lö 
Mesnevi 31 

Mısra: 75 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Aşk şarabı. 

75. Şarâb-ı ışkun ile şöyle bı-hüş 

76. Geliyor uşda Husrev mest ü medhüş 

sarâb-ı kevser: 

1. şarâb-ı kevşer: 

Mesnevi 33 

Mısra: 92 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kevser şarabı. 

91. Lebi üstinde hâl-i anberîn-fâm 

92. Şarâb-ı Kevşer üzre güyiyâ câm 

sarâb-ı köhne-sâl: 


1. şarâb-ı köhne-sâl: 

Mesnevi 18 

Mısra: 166 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İhtiyar, yaşlı şarap. (Yıllanmış 
anlamında). 

166. Şarâb-ı köhne-sâl ü mahrem-i nev 
165. Zihî işret k’ider Şîrîn ü Husrev 

sarâb-ı merge: 

1. şarâb-ı merge: -e 
Mesnevi 16 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ölüm şarabı. 

35. Ecel bezminde olmışdı ser-â-ser 

36. Şarâb-ı merge sâğarkâse-i ser 

sarâb-ı nâzdan: 

1. şarâb-ı nâzdan: -dan 
Mesnevi 15 

Mısra: 155 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Naz, işve şarabı. 

155. Şarâb-ı nâzdan mahmür ü ser-mest 

156. Birinün çeşmi biri cür'aveş pest 

sarâb-ı selsebıli: 

1. şarâb-ı selsebîli: -i 
Mesnevi 36 

Mısra: 96 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tatlı ve hafif şarap. 


95. Çekildi Husrevün han-ı Halıli 

96. Sebil olup şarâb-ı Selsebîli 

sarâb-ı sevkden: 

1. şarâb-ı şevkden: -den 
Mesnevi 26 

Mısra: 117 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Arzu şarabı. 

117. Şarâb-ı şevkden idüp leb-â-leb 

118. Getür Ferhâda vir nüş eylesün hep 

sark: 

1. şarkı:-ı 

Mesnevi 24 

Mısra: 99 

Ar. Güneşin doğduğu cihet. 

99. İdince şâh-ı hâver şarkı menzil 

100. Diyâr-ı garba şeb bağladı mahmil 

şart: 

1. şarta: -a 
Mesnevi 9 

Mısra: 29 

Olması başka dummlann 
gerçekleşmesini gerektiren şey, koşul. 

29. Bu şarta merd-i mazlum oldı râzî 

30. Bulundı iki cânibden terâzî 


2. şartumuz: -(u)muz 
Mesnevi 24 


Mısra: 275 
Şart, koşul. 

275. Didi hoş eyle olsun şartumuz hoş 

276. Er ol tek iş becer ey merd-i medhüş 

3. şarta: -a 

Mesnevi 24 

Mısra: 295 
Koşul, anlaşma. 

295. İdüp ol şarta Ferhâd i timâdı 

296. Öküş medh itdi şâh-ı şâh-zâdı 

şart ile: 

1. şart ile: 

Mesnevi 26 
Mısra: 207 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

i i eminin gereği ile. 

207. Çeke mi cân-ı Şîrînümden el ol 

208. Virüp endüh-ı hicrândan nevâle 

şart inli: 

1. şart itdi: 

Mesnevi 26 
Mısra: 151 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Koşul öne sürmek; şart koşmak. 

152. Benüm yolumda çekdün çok belâ sen 
151. Hemân şol şart k'itdi sana Pervîz 

şart k’itdi: 
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1. şart k’itdi:-ö , y 
Mesnevi 26 
Mısra: 151 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ki, vezin gereğik' biçiminde 
kullanılmıştır. Şart ki etmek: Şart koşmak; 
Koşul ileri sürmek. 

152. Benüm yolumda çekdün çok belâ sen 
151. Hemân şol şart k’itdi sana Pervîz 

şart ü ‘ahdim: 

1. şartü ahdün: ~(ü)n 
Mesnevi 26 

Mısra: 155 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yemin ve söz (and). 

155. Ziyâde eyle günden güne cehdün 

156. Bu kühı kâh itmişsin hemânâ 

şartın sıyacağım: 

1. şartın sıyacağım: -(y)acağ, -ı, -n, -ı-acağ, -ı, 
-n, -ı 

Mesnevi 24 

Mısra: 282 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şartını (verdiği sözü, yemini) 
reddetmek, hiçe saymak, gereğini 
yapmamak. 

281. Ne bilsün âkıbet bî-çâre Ferhâd 

282. Sıyacağını şartın merd-i bî-dâd 


1. şaşurmaz: -(u)r, -maz 
Mesnevi 5 
Mısra: 183 

Nasıl davranacağını bilememekII 
Sersemlemek, aklı başında olmamak. 

183. Bilüp öz kadrin ü tavrın şaşurmaz 

184. Edebsüzlügini hadden aşurmaz 

şâvûr: 

1. şâpür: 

Mesnevi 11 

Mısra: 22 

Husrev-i Perviz'in sadık bir nedimidir 
ve devrinin ün salmış ressamlanndandır. 
Husrev ile Şirin 'i bir araya getirmek için 
büyük fedakarlıklar göstermiştir. 

21. Şehün bir hem-demi var idi meşhür 

22. Nedîm-i bezm-i fağfur adı Şâpür 

2. şâvür: 

Mesnevi 11 

Mısra: 39 

Husrev-i Perviz'in sadık bir nedimidir 
ve devrinin ün salmış ressamlanndandır. 
Husrev ile Şirin 'i bir araya getirmek için 
büyük fedakarlıklar göstermiştir. 

39. Yir öpüp şâh önünde didi Şâvür 

40. Yavuz gözler cemâlünden ola dür 

3. ş â vurun :-w/7 

Mesnevi 11 

Mısra: 139 

Husrev-i Perviz'in sadık bir nedimidir 


ve devrinin ün salmış ressamlanndandır. 
Husrev ile Şirin 'i bir araya getirmek için 
büyük fedakarlıklar göstermiştir. 

139. Çü Şâvurun kelâmın dinledi şâh 

140. Temâm oldukda itdi derd ile âh 


4. şâvüra: -a 

Mesnevi 11 

Mısra: 149 

Husrev-i Perviz'in sadık bir nedimidir 
ve devrinin ün salmış ressamlanndandır. 
Husrev ile Şilin 'i bir araya getirmek için 
büyük fedakarlıklar göstermiştir. 

149. Dönüp bu hâl ile Şâvüra Pervîz 

150. Didi ey hîle-cüy ü fıtne-engîz 

5. şâvurun: -uıi 

Mesnevi 12 

Mısra: 13 

Husrev-i Perviz'in sadık bir nedimidir 
ve devrinin ün salmış ressamlanndandır. 
Husrev ile Şilin 'i bir araya getirmek için 
büyük fedakarlıklar göstermiştir. 

13. Sözin Şâvurun ol merd eyleyüp güş 

14. Didi dîvâne misin yohsa ser-hoş 

6. şâvür: 

Mesnevi 12 

Mısra: 59 

Husrev-i Perviz'in sadık bir nedimidir 
ve devrinin ün salmış ressamlanndandır. 
Husrev ile Şilin 'i bir araya getirmek için 
büyük fedakarlıklar göstermiştir. 


59. Bu ahvali çü Şavur eyledi guş 

60. Ana bir özge tedbîr eyledi hoş 

7. şâvürun: -uıi 

Mesnevi 15 
Mısra: 209 

Husrev-i Perviz'in sadık bir nedimidir 
ve devrinin ün salmış ressamlanndandır. 
Husrev ile Şirin 'i bir araya getirmek için 
büyük fedakarlıklar göstermiştir. 

209. Gehî Şâvürun ol iklîme geştin 

210. Gehî öz kendülemün ser-güzeştin 

8. şâvüra: -a 

Mesnevi 18 

Mısra: 13 

Husrev-i Perviz'in sadık bir nedimidir 
ve devrinin ün salmış ressamlanndandır. 
Husrev ile Şirin 'i bir araya getirmek için 
büyük fedakarlıklar göstermiştir. 

13. Didi Şâvüra kim ey mahrem-i râz 

14. Diler cânum k’ide cânâne pervâz 

9. şâvürun: -uıi 

Mesnevi 18 

Mısra: 65 

Husrev-i Perviz'in sadık bir nedimidir 
ve devrinin ün salmış ressamlanndandır. 
Husrev ile Şirin 'i bir araya getirmek için 
büyük fedakarlıklar göstermiştir. 

65. Temâm olınca Şâvürun kelâmı 

66. Didi şeh ana kim ey merd-i âmî 
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10. şâvüra: -a 

Mesnevi 21 

Mısra: 1 

Husrev-i Perviz'in sadık bir nedimidir 
ve devrinin ün salmış ressamlanndandır. 
Husrev ile Şirin 'i bir araya getirmek için 
büyük fedakarlıklar göstermiştir. 

1. Didi Şâvüra bir gün ol nigârîn 

2. İder gönlüm hevâ-yı şîr-i şîrîn 

11. şâvürun: -un 

Mesnevi 21 

Mısra: 20 

Husrev-i Perviz'in sadık bir nedimidir 
ve devrinin ün salmış ressamlanndandır. 
Husrev ile Şirin 'i bir araya getirmek için 
büyük fedakarlıklar göstermiştir. 

19. Gül-i bâğ-ı letafet serv-i çâlâk 

20. Sözinden oldı Şâvürun ferahnâk 

12. şâvün: -/ 

Mesnevi 24 

Mısra: 128 

Husrev-i Perviz'in sadık bir nedimidir 
ve devrinin ün salmış ressamlanndandır. 
Husrev ile Şirin 'i bir araya getirmek için 
büyük fedakarlıklar göstermiştir. 

127. İşidüp anı Husrev itdi gayret 

128. Kığırdı katma Şâvün halvet 

13. şâvür: 

Mesnevi 24 

Mısra: 135 

Husrev-i Perviz'in sadık bir nedimidir 


ve devrinin ün salmış ressamlanndandır. 
Husrev ile Şirin 'i bir araya getirmek için 
büyük fedakarlıklar göstermiştir. 

135. Didi Şâvür k’ey şâh-ı dil-âver 

136. İdüpdür anı Ferhâd-ı hünerver 

14. şâvürun: -uiı 

Mesnevi 24 

Mısra: 163 

Husrev-i Perviz'in sadık bir nedimidir 
ve devrinin ün salmış ressamlanndandır. 
Husrev ile Şirin 'i bir araya getirmek için 
büyük fedakarlıklar göstermiştir. 

163. Çü Şâvürun sözin güş itdi Pervîz 

164. Getürdi küh-ken-i bî-çâreyi tîz 

15. şâvün:-/ 

Mesnevi 34 

Mısra: 90 

Husrev-i Perviz'in sadık bir nedimidir 
ve devrinin ün salmış ressamlanndandır. 
Husrev ile Şirin 'i bir araya getirmek için 
büyük fedakarlıklar göstermiştir. 

89. Dahi kalmadı çün sabra mecâli 

90. Çıkardı katma Şâvün hâlî 

şâvur-ı gamgîn: 

1. şâvur-ı gamgîn: 

Mesnevi 12 

Mısra: 83 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gamlı, kederli, kaygılı Şavur. bkz. 
Şavurmd. 


83. Turup ol yöreden Şavur-ı ğamgın 

84. Giderdi gözlerinde nakş-ı Şîrîn 

şâvür-ı hıredmend: 

1. şâvür-ı hıredmend: 

Mesnevi 18 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Akıllı, anlayışlı Şâvür. 

21. Yir öpüp didi Şâvür-ı hıredmend 

22. Şehâ şehler işigünde kemer-bend 

şâvür-ı üstâd: 

1. şâvür-ı üstâd: 

Mesnevi 13 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Üstâd Şâvür: bkz. Üstâd ve Şâvür md. 

1. Rivâyetdür ki çün Şâvür-ı üstâd 

2. Medâyine irişdi yine dil-şâd 

şâyed: 

1. şâyed: 

Mesnevi 23 

Mısra: 88 
Belki II olur da. 

87. Görince tâ kim ol dîvâne zün 

88. Birez def ola şâyed şen ü şün 

2. şâyed: 

Mesnevi 32 


Mısra: 159 

Belki, ola ki, olabilir ki. 

159. Gele şâyed bana da baht ü ikbâl 

160. Sen itdügün gib’idem ben de imhâl 

şâyi c oldı: 

1. şâyi c oldı \-dı 
Mesnevi 24 

Mısra: 118 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Herkes tarafından duyulmak, her tarafa 
yayılıp herkesçe bilinir duruma gelmek. 

117. Kimisi müşterî vü kimi bâyi' 

118. Cihâna oldı bu esrâr şâyi' 


1. şeb: 

Mesnevi 11 

Mısra: 10 
Gecenin karanlığı. 

9. Zemânî hübdur bir mâh-peyker 

10. Ruhunda şeb anun hâl-i mu'anber 

2. şeb: 

Mesnevi 24 

Mısra: 67 
Gece. 

67. Meğer kim gördi şeb herfıni nemnâk 

68. Ana gün mürde- sengin şaçdı eflâk 
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3. şeb: 

Mesnevi 24 

Mısra: 72 
Gece. 

71. Debır-i çerh defterden sehiv tek 

72. Sanasın şeb hurüfm eyledi hakk 

4. şeb: 

Mesnevi 24 

Mısra: 100 
Gece. 

99. İdince şâh-ı hâver şarkı menzil 

100. Diyâr-ı garba şeb bağladı mahmil 

5. şcbün: -iin 

Mesnevi 24 

Mısra: 227 
Gece. 

227. Şebün kadri çe ger nür-ı bedrdür 

228. Sühâya karamı gice Kadrdür 

seb- ceraıia: 

1. şeb- çerâğa:-a 
Mesnevi 11 

Mısra: 109 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Geceyi aydınlatan mum, kandil. 

109. Saçında haddi benzer şeb- çerâğa 

110. Hümâya ğabğabı vü zülfi zağa 

seb rûza encâm olmavavdı: 


1. şeb rııza encam olmayaydı: -ma, -(y)a, - 
(y)dı 

Mesnevi 24 

Mısra: 74 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gece gündüze son bulmak., gecenin 
sonunda gündüze ermesi. 

73. Bozulmasaydı ger tertlb-i eyyam 

74. Niçün rûza şeb olmayaydı encâm 

şeb ü rûz: 

1. şeb ü rüz: 

Mesnevi 15 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Deyim 

Gece ve gündüz: Aralıksız, sürekli, her 
zaman. 

5. Olup dâğ-ı ğam-ı 'ışkıyla pür-süz 

6. İderdi âh u vâh ol her şeb ü rûz 


2. şeb ü rüz: 

Mesnevi 15 
Mısra: 215 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gece gündüz. 

215. Egerç’ olmışdı bunlara şeb ü rûz 

216. Şeb-i Kadr ü Berât ü ‘îd-i Nev-rûz 


3. şeb ü rüz: 

Mesnevi 19 

Mısra: 124 
Kelime Tipi: Deyim 


Gece ve gündüz: Aralıksız, sürekli, her 
zaman. 

123. Bu üslüb ile kırk gün şâh-ı pîrüz 

124. Nigârîn ile ayş itdi şeb ü rûz 

4. şeb ü rüz: 

Mesnevi 23 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Deyim 
Gece ve gündüz: Aralıksız, sürekli, her 
zaman. 

19. Yürür küyında Şîrînün şeb ü rûz 

20. Gice Kadr ana gündüz Td ü Nev-rûz 

5. şeb ü rüz: 

Mesnevi 36 
Mısra: 255 
Kelime Tipi: Deyim 
Gece ve gündüz: Aralıksız, sürekli, her 
zaman. 

255. Şeb ü rûz eyler idi câm-ı Cem nüş 

256. İderdi sâz ü söz âvâzesin güş 

şeb-çerâg: 

1. şeb-çerâğun: -un 
Mesnevi 11 

Mısra: 1 

Gece vakti çıra gibi yanan bir cevher. 
Deniz öküzü, karaya çıkıp otlayacağı zaman, 
ağzından bu cevheri çıkarıp koyar, onun 
ışığında otlarmış; bir cins kıymetli taş, 
şimşirak taşı. Hızır aleyhisselamm şeb-çerâg 
ile zulumat ülkesinde ilerleyerek ölümsüzlük 


suyuna eriştiği rivayet edilir. Işığını cennette 
bulunan Tûbâ ağacından aldığına inanılır. Bu 
cevher, güzellik, parlaklık ve aydınlık 
simgesidir. 

1. Meğer bir şeb-çerâğun fer ü tâbi 

2. Söyündürmişdi şem'-i âftâbı 

şeb-çerâgı olup: 

1. şeb-çerâğı olup: -up 
Mesnevi 24 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gece parlayan yakut olmak. 

35. Olup her la l anun bir şeb-çerâğı 

36. Virürdi mihr şem'inden ferâğı 

şebdlz: 

1. şebdlz: 

Mesnevi 14 

Mısra: 14 

Far. 1. Yağız at. 2. Husrev-i Pervîz'in 
atı. 

13. Türap bir şubh-dem şeh-zâde Pervız 

14. Başında tâc-ı zer altında Şebdlz 

2. şebdlz: 

Mesnevi 14 

Mısra: 15 

Husrev-i Pervîz'in atı. 

15. Ne Şebdlz ol tezerv-i bî-bahâne 

16. Konupdı sâye-i serv-i revâne 
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3. şebdız: 

Mesnevi 14 

Mısra: 104 
Husıev-i Pervîz'in atı. 

103. O bezm-i pür- şüküh içinde Pervîz 

104. Zebun olmışdı ki ermişdi Şebdîz 

4. şebdîzden: 

Mesnevi 14 

Mısra: 135 

Husrev-i Pervîz'in atı. 

135. İnüp Şebdîzden şâh oldı rahat 

136. Yatup bir lahza itdi istirahat 

5. şebdız: 

Mesnevi 18 

Mısra: 82 

Husrev-i Pervîz'in atının adı. Şiıin'in 
Gülgûn adlı atı ile aynı kısraktan doğmuştur. 
Hüsrev bu at öldüğü zaman çok ağlamış ve 
onu büyük bir merasim ile gömdürtmüştür. 

81. Pes emr itdi emîr-âhüra Pervîz 

82. Ki zerrin zîn ile zeyn ola Şebdîz 

seb-i dâc: 

1. şeb-i dâc: 

Mesnevi 2 

Mısra: 40 
Kelime Tipi: - 

Şeb(f.i.)gece döcfa.i. (karanlık şeb-i dâc: 
karanlık gece. 


39. Beyaz-ı şubh haddine sefîdac 

40. Siyeh çeşmine kuhl olur şeb-i dâc 

seb-i esrâ: 

1. şeb-i esrâ: 

Mesnevi 4 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kakp İfade 

Isra gecesi (Mir'aç mucizesinin 
gerçekleştiği gece). 

23. Şeb-i Esrâ ki esbün kıldı te'cîl 

24. Melekçe varmadı peyk-i Cibril 

seb-i ferhâda: 

1. şeb-i ferhâda: -a 
Mesnevi 22 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ferhat'ın gecesi (zor, sıkıntılı 
zamanlan). 

45. Akup çün havza girdi cüy-ı sepîd 

46. Şeb-i Ferhâda irdi şubh-ı ümmîd 


seb-i hicranuma: 


1. şeb-i hicrânuma:-ıî/1/77, -a 
Mesnevi 26 

Mısra: 88 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aynlık gecesi. 

87. Çeküp derd ile bir âh-ı ciger-süz 

88. Didi kim ey şeb-i hicrânuma rüz 

sebî- hün eyledi: 


1. şebî- hün eyledi: -di 
Mesnevi 18 

Mısra: 186 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gece baskını yapmak. 

185. Bu veçhe devr iderken bâde-i nâb 

186. Şebî- hün eyledi bezm ehline hvâb 

seb-i kadr: 

1. şeb-i kadr: 

Mesnevi 11 

Mısra: 96 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kadir gecesi (Sevgilinin saçlannm siyah 
ve değerli oluşu bağlamında). 

95. Hilâl ebrüsma hâcib meh-i bedr 

96. Ser-i zülfıne bir Hindü şeb-i Kadr 

2. şeb-i kadr: 

Mesnevi 15 

Mısra: 216 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kadir gecesi. 

215. Egerç’ olmışdı bunlara şeb ü rüz 

216. Şeb-i Kadr ü Berât ü îd-i Nev-rüz 

seb-i kadri: 

1. şeb-i kadri:-/ 

Mesnevi 26 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kadir gecesi (Sevgilinin saçlannm siyah 
ve değerli oluşu bağlamında). 


39. Ne cadudur ki ol sehhar ü fettan 

40. Şeb-i Kadri ider zülfınde pinhân 

seb-i mi râc: 

1. şeb-i mi râc: 

Mesnevi 4 
Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Miraç gecesi. 

69. Şeb-i mi'râc bu sehhâre avret 

70. Özine şol kadar virmişdi zînet 

seb-i târ: 

1. şeb-i tür: 

Mesnevi 24 
Mısra: 52 

Kelime Tipi: Kakp İfade 

Karanlık gece. 

51. Diler dil-dâmnun k’ol âşık-ı zar 

52. Geze küyında seglerle şeb-i târ 

seb-i târ-ı sinihre: 

1. şeb-i târ-ı sipihre: -e 
Mesnevi 11 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gökyüzünün karanlık gecesi. 

3. Şeb-i târ-ı sipihre meh olup şem' 

4. Nücüm olmışdı pür-dâne gibi cem' 

seb-i Bre gidup: 


1741 




1. şeb-i tire gidüp: -üp 
Mesnevi 24 

Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Karanlık gecenin gitmesi. 

101. Görür Ferhâd kim baş göz belürdi 

102. Şeb-i tire gidüp aydın gelürdi 

seb-i yasla: 

1. şeb-i vaşla:-a 
Mesnevi 32 

Mısra: 131 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kavuşma gecesi. 

131. Şeb-i vaşla delil olmağa ey hür 

132. Muhannâ barmağundur mes'el-i nür 

secâ at: 

1. şeca at: 

Mesnevi 7 

Mısra: 138 
Yiğitlik. 

137. Konulmışdı özinde her fazilet 

138. Şeca at adi ü dâd ile mürüvvet 

seçer: 

1. şecerden: -den 
Mesnevi 31 

Mısra: 128 
Ağaç, dıraht. 

127. Mübarek pak- menzil emîn-âsâ 

128. Görinür her şecerden nâr-ı Müsâ 


şedde: 

1. şedde: 

Mesnevi 1 

Mısra: 30 

Şedde(a.i): Arapçada ve Farsçada iki 
defa okunması icabeden bir harfin üzerine 
konulan işaret: cerr. bürran.. gibi. 

29. Bakanlar dir elif lâm ile medde 

30. Yiter abdâl-ı Hakka tüğ u şedde 

sefa at: 

1. şefa at: 

Mesnevi 4 

Mısra: 105 

Ar. Suçlu veya muhtaç olan için af veya 
ihsan ricası. 

105. Şefa at yâ NebiyyuTlâh şefa'at 

106. Firâkî derdmende eyle şefkat 

2. şefa at: 

Mesnevi 4 

Mısra: 105 

Ar. Suçlu veya muhtaç olan için af veya 
ihsan ricası. 

105. Şefa'at yâ NebiyyuTlâh şefa'at 

106. Firâkî derdmende eyle şefkat 

sefî 1 it: 

1. şefi' it: 

Mesnevi 3 

Mısra: 126 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şefaatçi etmek, şefaatçi kılmak. 

125. Halâs itdükde şâlihler uşâtı 

126. Şefi' it bana fahr-i kâyinâtı 

şefi ola: 

1. şefi ola :-a-a, -mı 
Mesnevi 3 

Mısra: 98 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şefaatçi olmak. 

97. Sürüldükde kamu âşî cehîme 

98. Şefi' ola mı kimse ben yetime 

sefi'u’l- müznibin: 

1. şefi u’l- müznibin: 

Mesnevi 4 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Günah işleyenlerin şefaatçisi. 

1. Şehenşâh-ı cihân ü şahne-i dîn 

2. Şefî'uT- müznibin hayrü’n-nebiyyîn 

şefkat evle: 

1. şefkat eyle: 

Mesnevi 4 

Mısra: 106 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şefkat etmek, merhamet etmek. 

105. Şefa'at yâ NebiyyuTlâh şefa'at 

106. Firâkî derdmende eyle şefkat 


seftalı-vi şirine: 

1. şeftâlî-yi şîrîne: -e 
Mesnevi 36 
Mısra: 160 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şirin 'in şeftalisi; Buse, kadın cinsel 
organı. 

159. İdüp kolların ol serve himâyil 

160. Olur şeftâlî-yi Şîrîne mâyil 

seftâlu: 

1. şeftâlu: 

Mesnevi 11 

Mısra: 111 

Şeftali II sevgilimin şeftaliye benzetilen 
dudağı. 

111. Sular şeftâlu la Ti ânz-ı bâğ 

112. Gözi bâdâm-ı ter kaşları yaprağ 

2. şeftalidenim: -/er, ~(ü)m 

Mesnevi 27 
Mısra: 248 

Şeftali II sevgilimin şeftaliye benzetilen 
dudağı. 

247. Ne ğonçe leblerümün handesinden 

248. Ne şeftâlülerüm turvendesinden 

segebnâk: 

1. şeğebnâk: 

Mesnevi 34 
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Mısra: 35 

Fitne, fesat, karışıklık çıkarıcı. 

35. GehT kumnya dirdi k’ey şeğebnâk 

36. Girîbânun kim itdi gül gibi çâk 

şeh: 

1. şeh: 

Mesnevi 1 

Mısra: 74 

Sultan, padişah II Sevgili. 

73. Kamu mahbüblardan eyle fayık 

74. Ola kim ola şeh bezmine lâyık 

2. şeh: 

Mesnevi 2 

Mısra: 45 

Far. Şah. Muhaffefiir. şeh-bâz şâh-bâz, 
iri doğan, şeh-bâl şâh-bâl. Kanadın uzun 
tüyleri, şeh-bender şâh-bender. şeh-beytşâh- 
beyt, manzumenin en güzel beyti, şeh-per 
şâh-per, şeh-bâl. şeh-dâne şâh-dâne, iri tane, 
şeh-râh şâh-râh, büyük yol, cadde, şeh-zâde 
şâh-zâde, padişah oğlu, şeh-süvâr şâh-süvâr, 
iyi binici, şehen-şâh, şehen-şeh en büyük 
padişah, şeh-nişin şâh-nişîn, sokağa nazır 
oda, sofa çıkması, şeh-vârşâh-vâr, padişaha 
lâyık. 

45. Ne şeh k’ola cihan andan hirâsân 

46. Yoğ itmek anı katında key âsân 

3. şehler: -ler 

Mesnevi 3 


Mısra: 48 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

47. Bu dergehde ne olam ben fütâde 

48. Sürer toprağa ruh şehler piyade 

4. şehler: -ler 

Mesnevi 3 

Mısra: 88 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

87. Eğer afv eyleyüp kılsan atalar 

88. Dimez çün ü çirâ şehler gedalar 

5. şeh: 

Mesnevi 5 

Mısra: 63 
Sultan, padişah. 

63. Ne şeh kim pâdşâh-ı heft- kişver 

64. Sipihr-i saltanatda mihr-i enver 

6. şehün: -iin 

Mesnevi 5 

Mısra: 117 
Sultan, padişah. 

117. Şehün kim adını güş eyledi dil 

118. Taşup derya gibi cüş eyledi dil 

7. şeh: 

Mesnevi 5 

Mısra: 128 
Sultan, padişah. 


127. Ra iyyet istemez balın ü pister 

128. Tek olsun şeh cihâna sâye-güster 

8. şeh: 

Mesnevi 5 

Mısra: 149 
Sultan, padişah. 

149. Virüp şeh medhinden sonra âvâz 

150. Didi dil akla ey dâ’ire-i râz 


9. şeh: 

Mesnevi 7 

Mısra: 75 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

75. Didiler virgil ey şeh müjdegânî 

76. Virür Hak sana bir şâhib-kırânî 

10. şehün: -üh 

Mesnevi 9 

Mısra: 5 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

5. Meğer ol gün şehün çâkerlerinden 

6. Semen-slmâ vü slmln-berlerinden 

11. şeh: 

Mesnevi 9 

Mısra: 57 

Far. Şah. Muhaffefiir. şeh-bâz şâh-bâz, 
iri doğan, şeh-bâl şâh-bâl. Kanadın uzun 
tüyleri, şeh-bender şâh-bender. şeh-beytşâh- 
beyt, manzumenin en güzel beyti, şeh-per 
şâh-per, şeh-bâl. şeh-dâne şâh-dâne, iri tane, 
şeh-râh şâh-râh, büyük yol, cadde, şeh-zâde 


şâh-zâde, padişah oğlu, şeh-süvâr şâh-süvâr, 
iyi binici, şehen-şâh, şehen-şeh en büyük 
padişah, şeh-nişin şâh-nişîn, sokağa nazır 
oda, sofa çıkması, şeh-vâr şâh-vâr, padişaha 
lâyık. 

57. Sitem itmez egerçi şeh Süleymân 

58. Velî ifritleri vardur ki pinhân 

12. şehler: -ler 

Mesnevi 10 
Mısra: 70 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

69. Açup ibret gözini âleme bak 

70. Niçe şehler olupdur toz ü toprak 

13. şehün: -üh 

Mesnevi 11 

Mısra: 21 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

21. Şehün bir hem-demi var idi meşhür 

22. Nedlm-i bezm-i fağfur adı Şâpür 

14. şehdür: -dür 

Mesnevi 11 

Mısra: 91 

Sultan, padişah II Sevgili. 

91. Ne şehdür k’esride iki yanada 

92. Toludur sâ'idinden sim sâde 

15. şehün: -üh 

Mesnevi 14 
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Mısra: 17 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

17. Şehün hod rüyı bir mâh-ı dil-efrüz 

18. Beyâz-ı cebhesi şan şubh-ı Nev-rüz 

16. şehün:-ün 

Mesnevi 14 

Mısra: 45 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

45. Şehün hod bezm-i şayda nâveki şem' 

46. Vuhüş olmışdı pervane gibi cem' 

17. şeh: 

Mesnevi 14 

Mısra: 79 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

79. Şeh öninden meğer bir âhü-yı şüh 

80. Çıkup gitdi nitekim yaydan uh 

18. şehün: -ün 

Mesnevi 15 

Mısra: 4 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

3. Nigârîn-i şeker-leb ya'nî Şîrîn 

4. Şehün ışkıyla kim olmışdı ğamgîn 

19. şehün: -ün 

Mesnevi 15 

Mısra: 136 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 


135. O gül-ruh söylenürken ol arada 

136. Şehün nergisleri oldı güşâde 

20. şehün: -ün 

Mesnevi 15 

Mısra: 194 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

193. Karârı kalmadı şevk ile turdı 

194. Şehün pâyîne düşmeğe yügürdi 

2 1. şeh: 

Mesnevi 16 

Mısra: 11 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

11. Görince şeh bu hâli oldı ğamnâk 

12. Hemân cem' itdi asker cüst ü çâlâk 

22. şeh: 

Mesnevi 16 

Mısra: 83 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

83. Buzurgümmîd şeh yanında hâzır 

84. Tururdı dâyim usturlâba nâzır 

23. şehün: -üh 

Mesnevi 17 

Mısra: 9 

Şah, sultan, padişah, hükümdar. 

9. Şehün buhranın işitdükde Şîrîn 

10. Dilerdi ta'ziyetle ide teskîn 


24. şehi:-/ 

Mesnevi 18 

Mısra: 12 

Şah, sultan, padişah, hükümdar. 

11. Hevâ serd idi gerçi mevsim-i dey 

12. Şehi germ eylemişdi âteş-i mey 

25. şehler: -ler 

Mesnevi 18 
Mısra: 22 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

21. Yir öpüp didi Şâvür-ı hıredmend 

22. Şehâ şehler işigünde kemer-bend 

26. şeh: 

Mesnevi 18 

Mısra: 66 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

65. Temâm olınca Şâvürun kelâmı 

66. Didi şeh ana kim ey merd-i âmî 

27. şeh: 

Mesnevi 18 

Mısra: 84 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

84. Hemân-dem turdı şeh bî-şabr ü ârâm 
83. Sabâyı k’eylediler zîn ile râm 

28. şehün: -üh 

Mesnevi 18 


Mısra: 93 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

93. Şehün yanınca her sermâye-i nâz 

94. Gönül yağmalayıcı Türk ü tannâz 

29. şeh: 

Mesnevi 18 

Mısra: 121 

Şah, sultan, padişah, hükümdar. 

121. Şeh aylayanda urup toprağa ruh 

122. Didi hoş -âmedî ey şâh-ı ferruh 

30. şehün: -ün 

Mesnevi 18 
Mısra: 163 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

163. Şehün dil-berlerinden her semen-sâk 

164. Olurlard’ anlanın vaşlına müştâk 

31. şehün: -ün 

Mesnevi 23 

Mısra: 94 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

93. Egerçi k’oldı tedbîrât lâyık 

94. Şehün re’yine olmadı muvâfık 

32. şehün: -ün 

Mesnevi 23 
Mısra: 130 

Şah, sultan, padişah, hükümdar. 
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129. Sabaha bula fîırşat çıka Ferhad 

130. Şehün âh ile kaşnn yıka Ferhâd 

33. şeh: 

Mesnevi 24 

Mısra: 266 

Şah, sultan, padişah, hükümdar. 

265. Dile alınca Şîrîn adını ü 

266. Gazabdan oldı şeh bir katre ağu 

34. şehler: -ler 

Mesnevi 30 
Mısra: 53 
Sultan, padişah. 

53. Cihan şehler gedâlar çok görüpdür 

54. Zaman begler ağalar çok görüpdür 

35. şeh: 

Mesnevi 31 

Mısra: 3 
Sultan, padişah. 

3. İcazet birle şeh katma girdi 

4. Yir öpüp evvel andan nâme virdi 

36. şehün: -ün 

Mesnevi 31 

Mısra: 49 

Şâh, sultan, padişah, hükümdar... 

49. Şehün yanınca her bir şâh-zâde 

50. Kimi atlu vü kimisi piyade 


37. şehün: -ün 

Mesnevi 31 
Mısra: 182 

Şah, sultan, padişah, hükümdar. 

181. İrince bu huzura mest ü bî-tâb 

182. Şehün nergislerin aldı hemân hvâb 

38. şeh: 

Mesnevi 32 
Mısra: 57 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

57. Nigârîn gördi k’ider şeh tecâvüz 

58. Yavaşlanmağı kodı oldı yavuz 

39. şehün: -üh 

Mesnevi 32 
Mısra: 61 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

61. Şehün olmışdı ğâlib cânma şevk 

62. Diledi k’ide kolin boynma tavk 

40. şeh: 

Mesnevi 32 

Mısra: 107 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

107. Şeh incinmedi bu sözlerden aşlâ 

108. Tama' kat' itmedi bir lahza kat'â 

41. şeh: 

Mesnevi 32 


Mısra: 164 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

163. Açıldı gül gibi ol şâh-ı şimşâd 

164. Şeh ide kaldı bülbül gibi feryâd 

42. şehün: -üh 

Mesnevi 33 

Mısra: 69 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

69. Şehün adını çün güş itdi Şekker 

70. Tevâzu' birle kodı toprağa ser 

43. şehün: -üh 

Mesnevi 33 

Mısra: 106 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

105. Şeker acum ala dirken müdâmî 

106. Şehün dahi beter telh oldı kâmı 

44. şehden: -den 

Mesnevi 34 

Mısra: 3 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

3. Çü şehden ayru düşdi ol perî-çehr 

4. Derünından alem çekd’âteş-i mihr 

45. şehler: -ler 

Mesnevi 34 

Mısra: 117 
Sultan, padişah. 


117. Anun şehler kapusınd’old’ise güm 

118. Benüm uşşâka ma'beddür işigüm 

46. şeh: 

Mesnevi 36 

Mısra: 31 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

31. Virür Şirîne şeh vâfir hazîne 

32. Nesine hare ola dahi nesine 

47. şeh: 

Mesnevi 36 
Mısra: 181 
Sultan, padişah. 

181. Çü bâde bahrine olmışdı şeh ğark 

182. Güherden kılmadı har-mühreyi fark 

48. şehün: -üh 

Mesnevi 36 
Mısra: 198 
Sultan, padişah. 

197. Hemân dem perdeyi ref itdi fiT-hâl 

198. Şehün her ğuşşasın def itdi fiT-hâl 

49. şehün: -üh 

Mesnevi 36 
Mısra: 265 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

265. Şehün zencîr-i adlini o bâğı 

266. Bozup zulmâtına itmiş bukağı 
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50. şeh: 

Mesnevi 37 
Mısra: 88 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

87. Dü 'âlem mülkimin şahı Hudâdur 

88. Anun gayrine şeh dimek hatâdur 

51. şehler: -ler 

Mesnevi 37 

Mısra: 100 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

99. Hudâvend ol cihânun pâdşâhı 

100. Kalan şehler hemân şetrenc şahı 

52. şeh: 

Mesnevi 38 

Mısra: 63 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

63. Kazadan bir gice şeh mest-i bade 

64. Der-i halvet-serâ kalmış güşâde 

53. şehüii:-ün 

Mesnevi 38 

Mısra: 137 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

137. Şehün çâkerleri hod zar ü giryân 

138. Bir ağızdan iderler ney gib’efğân 

54. şehün:-ün 

Mesnevi 38 


Mısra: 154 



Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 

seh-baz: 

seh-baz-ı muradum: 

153. Takup her bayrağa bir kara astar 

1. şeh-bâza: -a 

1. şeh-bâz-ı murâdum: -(u)m 

154. Şehün sancağın eylerler nigü-sâr 

Mesnevi 22 

Mesnevi 5 


Mısra: 95 

Mısra: 43 


Doğan kuşu. 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

55. şehün: -ün 


İstek doğanı. 

Mesnevi 40 

95. Kaçan şeh-bâza hem-ser ola heyhât 


Mısra: 108 

96. Seni meslek bilür gerç’ey hıredmend 

43. Çü yok bâzüda şeh-bâz-ı murâdum 

Şâh, sultan, pâdişâh, hükümdar... 


44. Aceb mi şınsa kuyruğum kanadum 

107. Hudâyâ Âşafun varın bağışla 

2. şeh-bâz: 

seh-bâzves: 

108. Şehün körpe budakların bağışla 

Mesnevi 27 



Mısra: 155 

1. şeh-bâzveş: 

seh ile âşafiın: 

Doğan kuşu. 

Mesnevi 17 

Mısra: 91 

1. şeh ile âşafiın: -un 

155. Açup nhlet perr ü bâlin o şeh-bâz 

İri ve beyaz doğan gibi. 

Mesnevi 6 

156. Bu hâki dâmgehden kıldı pervâz 


Mısra: 69 


91. Urup şeh-bâzveş pervâz açup bâl 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


92. İrişdi dergeh-i Pervıze der-hâl 

Kanuni Sultan Süleyman ile sadrazamı 

3. şeh-bâz: 


İbrahim Paşa. 

Mesnevi 36 

Mısra: 8 

sehd: 

69. Şeh ile Âşafiın ey şâh-ı a zâm 

Doğan kuşu. 

1. şehdin: -i, -n 

70. Cihan mülkinde kılma bir kılın kem 


Mesnevi 1 


7. Şıfahândan idüp PervTze pervâz 

Mısra: 83 

seh sülevmân: 

8. Gerü uçduğı yire kond’o şeh-bâz 

Far. Bal, kömeç balı. 

1. şeh süleymân: 

seh-bâz-ı hevâvı ola: 

83. Kelâmum şehdin eyle şöyle şîrîn 

Mesnevi 5 


84. Ki Husrev ağzın açup ide tahsîn 

Mısra: 66 

1. şeh-bâz-ı hevâyî ola: -a 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 1 


Sultan Süleyman (Kanuni Sultan 

Mısra: 98 

2. şehd: 

Süleyman). 

Kelime Tipi: - 

Mesnevi 7 


Arzu doğanı olmak. 

Mısra: 94 

65. Şeh-i âfak sultân ibn-i sultân 


Bal. 

66. Şehenşâh-ı mu azzam şeh Süleymân 

97. Meğer perr-i hümâ ola kanadum 

98. Ki şeh-bâz-ı hevâyî ola adum 
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93. Yatur ol ğonçe-i ter mehd içinde 

94. Sanasın berg-i güldür şehd içinde 

3. şehd: 

Mesnevi 10 

Mısra: 45 
Bal. 

45. Sipahiler megesdür sim ü zer şehd 

46. Bulanın cem ine şehd ile kıl cehd 


4. şehd: 

Mesnevi 10 

Mısra: 46 
Bal. 

45. Sipahiler megesdür sim ü zer şehd 

46. Bulanın cem ine şehd ile kıl cehd 

şehd-âmîz: 

1. şehd-âmîz: 

Mesnevi 32 

Mısra: 13 

Bal ile karışık II İçinde bal varmış gibi 

tatlı. 

13. Şeker tengini açup şehd-âmîz 

14. Özürler kıldı ol şaha şeker-ıîz 

sehd-englz: 


23. Seni Şınn şehd-engız ister 

24. Buyuran girelüm kim tiz ister 

sehd-i favık: 

1. şehd-i fayık: 

Mesnevi 21 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Güzel bir bal. 

17. Bu havz işine bil ey şehd-i fayık 

18. Degüldür andan özge kimse lâyık 

2. şehd-i fayık: 

Mesnevi 36 

Mısra: 163 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Güzel bir bal. 

163. Didi kim mest yise şehd-i fayık 

164. Gider yâdından anun olsa ayık 

sehd-i hünerden: 

1. şehd-i hünerden: -den 
Mesnevi 24 

Mısra: 147 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hüner balı. 

147. Şu kim şehd-i hünerden almaya dad 

148. Degüldür nesl-i âdem bil ki div-zâd 


Mısra: 263 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şiıin'in balı II Tatlı bal. 

263. Kılursan şehd-i Şîrînden ferağı 

264. İdem mânend-i beyt-i nahl o tağı 

sehd-i şîrîni: 

1. şehd-i şîrîni:-/ 

Mesnevi 34 

Mısra: 106 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şiıin'in balı II Tatlı bal. 

105. Şekerden gördi ise şerbet-i nüş 

106. tder mi şehd-i Şîrîni ferâmüş 

sehensâh: 

1. şehenşâh: 

Mesnevi 11 

Mısra: 41 

Şahlar şahı/padişahlar padişahı. 

41. Cihanı geşt iderken ey şehenşâh 

42. Yolum Ermen zemine irdi nâ-gâh 

2. şehenşâh: 

Mesnevi 15 

Mısra: 123 

En büyük padişah, şah, padişahlar 
padişahı, şahlar şahı. 


3. şehenşâh: 

Mesnevi 16 

Mısra: 13 

En büyük padişah, padişahlar padişahı. 

13. Şu denlü dirdi leşker kim şehenşâh 

14. Bilür ancak hesâbın anun Allâh 

4. şehenşâh: 

Mesnevi 19 
Mısra: 143 

En büyük padişah, şah, padişahlar 
padişahı, şahlar şahı. 

143. Nedür bunca tazarru' ey şehenşâh 

144. Kemine cânun içün gâh ü bî-gâh 

5. şehenşâh: 

Mesnevi 24 

Mısra: 231 

En büyük padişah, şah, padişahlar 
padişahı, şahlar şahı. 

231. Cihân hâli degüldür ey şehenşâh 

232. Açup ibret gözin âgâh ol âgâh 

6. şehenşâh: 

Mesnevi 26 
Mısra: 154 

En büyük padişah, şah, padişahlar 
padişahı, şahlar şahı. 


1. şehd-engız: 

Mesnevi 21 sehd-i şîrînden: 124. Be-nâ-gâh an. menzil itdı ol mâh 151 Seni ^ ki mal ? rQm e y le y em ben 

Mısra: 23 123. Şu sâhil Kanda yatmışdı şehenşâh 154 Ş ehen ^ lle Ü ahdÜfl 

Bal ile karışık IIİçinde bal varmış gibi 1. şe hd-i şîrînden: -den 

Mesnevi 24 
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7. şehenşâh: 

Mesnevi 27 

Mısra: 17 

En büyük padişah, şah, padişahlar 
padişahı, şahlar şahı. 

17. Şehenşâh oldı bu sözden ğazabnâk 

18. Gazabdan ditredi mânend-i tebnâk 


8. şehenşâha: -a 

Mesnevi 27 

Mısra: 39 

En büyük padişah, şah, padişahlar 
padişahı, şahlar şahı. 

39. Şehenşâha gerekdür bir vesile 

40. K'ide şeytân gibi telbîs ü hile 

9. şehenşâh: 

Mesnevi 30 

Mısra: 13 

En büyük padişah, şah, padişahlar 
padişahı, şahlar şahı. 

13. Kemâl-i lutfimuzdan ey şehenşâh 

14. Bizi yâd eylemişsiz hamdü li’llâh 

10. şehenşâh: 

Mesnevi 32 

Mısra: 12 

En büyük padişah, şah, padişahlar 
padişahı, şahlar şahı. 

11. Hırâmânî hırâmânî irişdi 

12. Şehenşâh ile el alup görişdi 


11. şehenşâh: 

Mesnevi 36 

Mısra: 177 

En büyük padişah, şah, padişahlar 
padişahı, şahlar şahı. 

177. Şehenşâh olmış idi mest ü bî-tâb 

178. Katında bir idi hurmâ vü ünnâb 

12. şehenşâh: 

Mesnevi 36 

Mısra: 237 

En büyük padişah, şah, padişahlar 
padişahı, şahlar şahı. 

237. Çü makşüdma irişdi şehenşâh 

238. Didi minnet Hudâya şükrü li’llâh 

13. şehenşâh: 

Mesnevi 36 
Mısra: 279 

En büyük padişah, şah, padişahlar 
padişahı, şahlar şahı. 

279. Şehenşâh olmış idi fâriğü’l- bâl 

280. Memâlik zulm ü fitneyl’oldı pâ-mâl 

14. şehenşâh: 

Mesnevi 38 

Mısra: 16 

En büyük padişah, şah, padişahlar 
padişahı, şahlar şahı. 

15. Acem mülkinün ululan nâ-gâh 

16. Didiler ana bir gün ey şehenşâh 


15. şehenşâh: 

Mesnevi 38 

Mısra: 37 

En büyük padişah, şah, padişahlar 
padişahı, şahlar şahı. 

37. İdersen sen de ihmâl ey şehenşâh 

38. Çıkar mülk elden agâh olğıl agâh 

şehenşâh ile âsaf-ı dîn: 

1. şehenşâh ile âşaf-ı dîn: 

Mesnevi 40 

Mısra: 111 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şahlar şahı, en büyük padişah (Kanunî) 
ile dinin veziri (dinin koruyucusu) Sadrazam 
İbrahim Paşa. 

111. Şehenşâh ile yâ Rab Âşaf-ı dîn 

112. Müdâm olsun müdâm âmîn âmîn 

sehensâh-ı cihan fi salıne-i dîn: 

1. şehenşâh-ı cihân ü şahne-i dîn: 

Mesnevi 4 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zamanın, dönemin dünya padişahlarının 
padişahı; dönemin güzellen içindeki en güzel 
kişi ve dinin bekçisi. 

1. Şehenşâh-ı cihân ü şahne-i dîn 

2. ŞelîüT- müznibîn hayrü’n-nebiyyîn 

sehensâh-ı mu azzam: 

1. şehenşâh-ı mu azzatn: 

Mesnevi 5 


Mısra: 66 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ulu şahlar şahı(padişahlarpadişahı). 

65. Şeh-i âfâk sultân ibn-i sultân 

66. Şehenşâh-ı mu azzam şeh Süleyman 

sehenseh: 

1. şehenşeh: 

Mesnevi 6 
Mısra: 71 

Padişahlarpadişahı. 

71. Şehenşeh ma delet tahtında mâdâm 

72. Yedi iklime cârî kılsun ahkâm 

2. şehenşeh: 

Mesnevi 9 
Mısra: 17 

Padişahlarpadişahı. 

17. Şehenşeh bu haberden oldı dil-rîş 

18. Getürdi ol ğulâmı kıldı teftiş 

3. şehenşeh: 

Mesnevi 11 

Mısra: 11 

Padişahlarpadişahı. 

11. Şehenşeh gördi kim âsüde âlem 

12. Cihân ağyârdan hâlî vü hurrem 

4. şehenşeh: 

Mesnevi 14 
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Mısra: 3 

Padişahlar padişahı. 

3. Şehenşeh kim iderdi cana cebri 

4. Hazân oldı bahâr-ı bâğ-ı şabn 

5. şehenşeh: 

Mesnevi 15 

Mısra: 197 
Padişahlar padişahı. 


17. Şehenşeh gördi çünhal-i cihanı 

18. Degül hîç biri bakî cümle fani 

9. şehenşeh: 

Mesnevi 36 

Mısra: 55 

Padişahlarpadişahı. 

55. Şehenşeh açdı bir niçe hazâyin 

56. Dökülüp tâ ki zeyn ola Medâyin 


197. Şehenşeh gördi anı geldi vecde 

198. İdüp kaşları mihrabına secde 

6. şehenşehler: -ler 
Mesnevi 27 

Mısra: 197 
Padişahlar padişahı. 

197. Şehenşehler gelüpdür âleme çok 

198. Biri kalmadı oldılar girü yok 


seh-i adil: 


1. şeh-i âdil: 

Mesnevi 4 

Mısra: 118 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Adil padişah. 


117. İkinci a 'del-i ahbab ü aşhab 

118. Şeh-i âdil Ömerdür ibn-Hattâb 


seh-i afak: 


7. şehenşeh: 

Mesnevi 32 

Mısra: 53 

Padişahlar padişahı. 

53. Şehenşeh mest gördi çün nigânn 

54. Diledi kim yiye helvâ-yı şîrîn 


1. şeh-i âfak: 

Mesnevi 5 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ufukların şahı (sultanı, hükümdarı.). 

65. Şeh-i âfak sultân ibn-i sultân 

66. Şehenşâh-ı mu azzam şeh Süleymân 


8. şehenşeh: 

Mesnevi 36 

Mısra: 17 

Padişahlar padişahı. 


seh-i devrana: 


1. şeh-i devrâna: -a 
Mesnevi 5 

Mısra: 62 
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1. şeh-i unnâb-la'l ü sîb-ğabğab: 67. Şehirde hacı analık kılıcı 

Mesnevi 26 68. Şuya bakıcı vü arpa şalıcı 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hünnap dudaklı ve gerdanı elma gibi 2. şehir: 

olan şah, sultan. Mesnevi 36 

Mısra: 59 

3. Meğer bir gün nigârin-i şeker-leb Şehir ; kent. 

4. Şeh-i ünnâb-lal ü sîb-ğabğab 

59. Şehir cennet gib’oldı hâtır-effüz 

şehîd olmış- 60. Der ü dîvâr hep zer-beft pîrüz 


1. şehîd olmış:-/»/y 
Mesnevi 37 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kutsal bir ülkü veya inanç uğrunda 
ölmek. 


5. Şehıd olmış meğer kim sıb-i gül-gun 

6. Yatur meydânda başı ğarka-i hün 


sehıd-i ısk: 


1. şetüd-i ışk: 

Mesnevi 24 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk şehidi II âşık. 


49. Şehıd-i ışk haşr oldı sanasın 

50. Geyüp lâle gibi kanlu libâsın 


3. şehirden: -den 
Mesnevi 36 

Mısra: 68 
Şehir, kent. 

67. Ser[i]v gibi şu kim olmaya mevzun 

68. Vây ana kim şehirden çıka bîrün 


seh-mât ola: 


1. şeh-mât ola: -a 
Mesnevi 1 

Mısra: 108 
Kelime Tipi: Deyim 
Mat satrançta şah taşının rakip 
tarafından kıpırdatılmayacak şekilde tehdit 
edilmesidir. Şah-mat oyunun rakip tarafından 
kazanıldığım ifade eden satranç terimidir. 


107. Ola kim sürmiye dil nat'ına at 

108. Dürüğ u fîkr-i bâtıl ola şeh-mât 


1. şehirde: -de 
Mesnevi 27 

Mısra: 67 
Şehir, kent. 


2. şeh-mât ola: -a 
Mesnevi 5 

Mısra: 78 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mat satrançta şah taşının rakip 
tarafından kıpırdatılmayacak şekilde tehdit 
edilmesidir. Şah-mat oyunun rakip tarafından 
kazanıldığını ifade eden satranç terimidir. 

77. Bisât-ı rezme sürse hışm ile at 

78. Adü turduğı yirde ola şeh-mât 


seh-mat oldı: 


1. şeh-mât oldı: 

Mesnevi 4 

Mısra: 74 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mat satrançta şah taşının rakip 
tarafından kıpırdatılmayacak şekilde tehdit 
edilmesidir. Şah-mat oyunun rakip tarafından 
kazanıldığını ifade eden satranç terimidir. 


73. Çü sürdün çerh-i çarüm sathına at 

74. Mesih oldı ruhun görince şeh-mât 


1. şeh-nâme: 

Mesnevi 40 

Mısra: 56 

İran Şairi Firdevsi'nin destan şeklindeki 
eseri. Büyük hükümdarların kahramanlık 
mâcerâlannı anlatan büyük manzum eser. 


55. İderse Aşaf-ı şeh kalbümi şad 

56. İdem tekrar bir Şeh-nâme bünyâd 


Mısra: 66 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kuş kanadının en uzun tüyü olmuş. 
(Far.) Şehper: Kuş kanadının en uzun tüylü. 

65. İki âhülan şâhîne benzer 

66. Siyeh müjgânı olmış ana şehper 

sehr: 

1. şehrinim: -i, -nün 

Mesnevi 4 

Mısra: 5 
Şehir. 

5. Nübüvvet şehrinim ey şehryân 

6. Burâk-ı izz ü devlet şeh-süvân 

2. şehri:-/ 

Mesnevi 5 

Mısra: 138 
Şehir, kent. 

137. Şuüd itdükçe çerhe top -ı kahrı 

138. Geçe yirden yire küffâr şehri 

3. şehre: -e 

Mesnevi 5 
Mısra: 223 
Şehir. 

223. Mübârek demde ump bu şehre bünyâd 

224. Der ü dîvânn itdüm cennet-âbâd 


1. şehper olmış: -mış 
Mesnevi 11 


4. şehrim: -ün 
Mesnevi 12 
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Mısra: 107 

Şehir, kent II güzeller diyân. 

107. Ne şehrim pâdşâhî şüretisin 

108. Ne burcun mihr ü mâhî hey'etisin 

5. şehr: 

Mesnevi 36 

Mısra: 54 
Şehir. 

53. Çü resm-i sür olundı cümle tertîb 

54. Bezendi şehr Pervîz itdi terğıb 

6. şehr: 

Mesnevi 36 

Mısra: 57 
Şehir, kent. 

57. Virüldi şöyle zînet şehr içine 

58. Hemân zînetde döndi şehr-i Çine 

şehr û diyara: 

1. şehr ü diyara: -a 
Mesnevi 9 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şehir ve memleket. 

37. Münâdîler şalup şehr ü diyara 

38. Çağırtdı kim nihân ü âşkâre 

sehr-i cine: 

1. şehr-i çîne:-e 
Mesnevi 36 


Mısra: 58 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çin ülkesi. 

57. Virüldi şöyle zînet şehr içine 

58. Hemân zînetde döndi şehr-i Çîne 

şehrî vü dihkân: 

1. şehrî vü dihkân: 

Mesnevi 36 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şehirli ve köylü. 

65. Ki bilmiş olun ey şehrî vü dihkân 

66. Budur hükm-i hümâyün emr-i Sultân 

sehrvâr: 

1. şehryân: -ı 

Mesnevi 4 

Mısra: 5 

Büyük pâdişâh, hükümdar. 

5. Nübüvvet şehrinim ey şehryân 

6. Burâk-ı ‘izz ü devlet şeh-süvân 

2. şehıyâra:-a 

Mesnevi 5 

Mısra: 120 

Büyük pâdişâh, hükümdar. 

119. Du â gevherlerin idüp îsâra 

120. Şenâlar eyledi ol şehryâra 


3. şehryâre:-e 

Mesnevi 16 

Mısra: 93 

Büyük pâdişâh, hükümdar. 

93. Hakîmün sözlerinden şehryâre 

94. Aceb haletler oldı âşkâre 

4. şehryâre:-e 

Mesnevi 18 

Mısra: 118 

Büyük pâdişâh, hükümdar. 

117. Güzel kızlar bile olup süvâre 

118. Çıkarlar ya'nî karşu şehryâre 

5. şehryâre:-e 

Mesnevi 24 

Mısra: 78 

Büyük pâdişâh, hükümdar. 

77. Varamaz idi gündüz küy-ı yâre 

78. Mebâdâ ğamz ideler şehryâre 

6. şehryâre: -e 

Mesnevi 26 
Mısra: 73 

Büyük pâdişâh, hükümdar. 

73. Hezârân âferîn ol şehryâre 

74. Nazar ide gedâ-yı hâksâre 

seh-siivâr: 

1. şeh-süvârun: -un 
Mesnevi 19 


Mısra: 31 

(jlj^Jt~jlj^i,Li)i, (Fars. şcıh> şeh 
“büyük, seçkin ” ve suvar “ata binen, binici” 
ile şüh-süvür > şeh-süvür) Çok usta binici. 

31. Görüp zânlığın ol şeh-süvârun 

32. Çıkarm’ elden inân-ı ihtiyâmn 

şehvanî maruzdur: 

1. şehvânî marazdur: -dur 
Mesnevi 19 
Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şehvetle ilgili hastalık. Şehvet: Aşın 
istek II Nefis IlICinsel istek. 

35. Hakîkat sanma cevher yâ arazdur 

36. Mecâzî ışk şehvânî marazdur 

seh-zâde: 

1. şeh-zâde: 

Mesnevi 14 

Mısra: 13 

Padişah, hükümdar oğlu, saltanat varisi. 

13. Turup bir şubh-dem şeh-zâde Pervîz 

14. Başında tâc-ı zer altında Şebdîz 

2. şeh-zâde: 

Mesnevi 19 

Mısra: 14 

Padişah, hükümdar oğlu, saltanat varisi. 

13. Bana gün gibi ey meh oldı ma Tüm 

14. Ki bu şeh-zâde ışkun odına müm 
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1. şeker: 

Mesnevi 28 

Mısra: 96 
Far. şeker. 


95. Alup Pervız ana urdı nişanı 

96. Şeker kağıdı gibi dürdi anı 


2. şekerde: -de 
Mesnevi 31 

Mısra: 10 
Şeker, tatlı söz. 


9. Dil ü can katli için yar-ı katil 

10. Şekerde gizlemiş zehr-i helâhil 


3. şeker: 

Mesnevi 32 

Mısra: 13 
Şeker, tatlı, kand. 


13. Şeker tengini açup şehd-amız 

14. Özürler kıldı ol şaha şeker-rîz 


4. şeker: 

Mesnevi 33 

Mısra: 80 
Far. şeker. 

79. Dür-i dendân güyâ mağz-i bâdâm 

80. Şeker kaplamış ana ol dil-ârâm 


5. şeker: 

Mesnevi 33 

Mısra: 105 

Şeker II Hüsrev'in İsfahan'da 
nikahladığı güzel. Hüsrev, Şirin'e gücenip 
onun yerini başka bir güzelle yani Şekerle 
doldurmaya çalışsa da Şekerin Şirinin yerini 
tutmadığını ve tutamayacağmı anlayıp 
Şekerden vazgeçer. 

105. Şeker acum ala dirken müdâmî 

106. Şehün dahi beter telh oldı kâmı 

6. şekerden: -den 

Mesnevi 33 

Mısra: 108 

ŞekerIIHüsrev'in İsfahan'da 
nikahladığı güzel. Hüsrev, Şirin'e gücenip 
onun yerini başka bir güzelle yani Şekerle 
doldurmaya çalışsa da Şekerin Şirinin yerini 
tutmadığını ve tutamayacağını anlayıp 
Şekerden vazgeçer. 

107. İrüp Pervîze acı üzre acı 

108. Şekerden münharif oldı mizacı 

7. şeker: 

Mesnevi 33 

Mısra: 112 

ŞekerIIHüsrev'in İsfahan'da 
nikahladığı güzel. Hüsrev, Şirin'e gücenip 
onun yerini başka bir güzelle yani Şekerle 
doldurmaya çalışsa da Şekerin Şirinin yerini 
tutmadığını ve tutamayacağmı anlayıp 
Şekerden vazgeçer. 

111. Çü mutâd idi Şîrîne mezâkr 

112. Şeker görüp anun tâk oldı tâki 


8. şeker: 

Mesnevi 33 

Mısra: 115 

ŞekerIIHüsrev'in İsfahan'da 
nikahladığı güzel. Hüsrev, Şirin'e gücenip 
onun yerini başka bir güzelle yani Şekerle 
doldurmaya çalışsa da Şekerin Şirinin yerini 
tutmadığını ve tutamayacağını anlayıp 
Şekerden vazgeçer. 

115. Şeker kat‘ itmedi bir lahza acum 

116. Kesüp Şîrînden her ihtiyâcum 

9. şekerden: -den 

Mesnevi 33 

Mısra: 118 

Şeker IIHüsrev'in İsfahan 'da 
nikahladığı güzel. Hüsrev, Şirin'e gücenip 
onun yerini başka bir güzelle yani Şekerle 
doldurmaya çalışsa da Şekerin Şirinin yerini 
tutmadığını ve tutamayacağını anlayıp 
Şekerden vazgeçer. 

117. Murâdına çü dil olmadı vâsıl 

118. Şekerden yok bana bir zerre hâsıl 

10. şeker: 

Mesnevi 33 

Mısra: 120 

ŞekerIIHüsrev'in İsfahan'da 
nikahladığı güzel. Hüsrev, Şirin'e gücenip 
onun yerini başka bir güzelle yani Şekerle 
doldurmaya çalışsa da Şekerin Şirinin yerini 
tutmadığını ve tutamayacağını anlayıp 
Şekerden vazgeçer. 


119. Teb-i gamdan gönül hod na-tüvandur 

120. Şeker tebnâke hod nokşân-ı cândur 

11. şekerde: -de 
Mesnevi 33 

Mısra: 131 

ŞekerIIHüsrev'in İsfahan'da 
nikahladığı güzel. Hüsrev, Şirin'e gücenip 
onun yerini başka bir güzelle yani Şekerle 
doldurmaya çalışsa da Şekerin Şirin'inyerini 
tutmadığını ve tutamayacağını anlayıp 
Şekerden vazgeçer. 

131. Aradum gerçi Şîrîni Şekerde 

132. Velî bulmadum ol şemsi kamerde 


12. şekerdür: -dür 

Mesnevi 33 

Mısra: 149 

Şeker. IIgönül okşayan, tatlı söz manası 
kastedilmiştir. 

149. Leb-i ferahnâki hübun şekerdür 

150. Letâfet olmasa kadri hacerdür 

13. şekerden: -den 

Mesnevi 34 

Mısra: 105 

ŞekerIIHüsrev'in İsfahan'da 
nikahladığı güzel. Hüsrev, Şirin'e gücenip 
onun yerini başka bir güzelle yani Şekerle 
doldurmaya çalışsa da Şekerin Şirinin yerini 
tutmadığını ve tutamayacağını anlayıp 
Şekerden vazgeçer. 

105. Şekerden gördi ise şerbet-i nüş 

106. İder mi şehd-i Şîrîni ferâmüş 
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seker- hand: 

1. şeker- hand: 

Mesnevi 13 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin tatlı tatlı gülüşü. 

63. Şarâb-âlüd-ı lebden her şeker- hand 

64. Kılındı rü- siyeh uşşâkı hursend 

2. şeker- hand: 

Mesnevi 34 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Tatlı gülüşlü. 

19. Görüp gül dirdi fam ol şeker- hand 

20. Degül bu gül anun haddine mânend 

seker- lal û seker-hâv: 

1. şeker- lal ü şeker-hây: 

Mesnevi 26 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şeker dudaklı ve şeker çiğneyen(tatlı 
sözlü). 

33. Niçe Şîrîn şeker- la l ü şeker-hây 

34. Musavver nürdur yâ gün ya hudây 

seker pâlfldesin: 

1. şeker pâlüdesin: -si. -n 
Mesnevi 34 

Mısra: 147 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şekerli pelte. 

147. Şeker pâlüdesin koyup o ğamgîn 

148. Hemân-dem özledi helvâ-yı Şînn 

seker-hâ ol: 

1. şeker-hâ ol: 

Mesnevi 7 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şeker çiğneyen mec. tatlı söyleyen, tatlı 
sözlü ol. 

15. Çü söze kudretim var olma hâmüş 

16. Şeker-hâ ol idüp tütî gibi cüş 

seker-leb: 

1. şeker-leb: 

Mesnevi 17 

Mısra: 19 
Şeker dudaklı. 

19. Şeker-leb ney -şekerden düzdi hâme 

20. Azâ-yı mâtemiçün yazdı name 

2. şeker-leb: 

Mesnevi 22 

Mısra: 72 
Şeker dudaklı. 

71. Misâl-i hür-ı cennet havz-ı Kevser 

72. Nigânnün yanında her şeker-leb 


3. şeker-leb: 

Mesnevi 34 

Mısra: 74 
Şeker dudaklı. 

73. Çün oldı şem ile perdâz-ı âteş 

74. Sarardı şem' gibi ol şeker-leb 

4. şeker-lebler: -ler 

Mesnevi 36 

Mısra: 75 
Şeker dudaklı. 

75. Şeker-lebler çıkup Şîrîne karşu 

76. Bu güller vamr ol Şîrîne karşu 

seker-rîz: 

1. şeker-nz: 

Mesnevi 32 

Mısra: 14 

Şeker saçan, şeker döken, tatlı, tatlı 
sözlü. 

13. Şeker tengini açup şehd-âmîz 

14. Özürler kıldı ol şâha şeker-nz 

2. şeker-rîz: 

Mesnevi 38 

Mısra: 96 

Şeker saçan, şeker döken, tatlı, tatlı 
sözlü. 

95. Çıkardı câme-i zer-baftım tîz 

96. Kara çullara girdi ol şeker-nz 

sekerves: 


1. şekerveş: 

Mesnevi 16 

Mısra: 50 
Şeker gibi. 

49. Dil-âverler safında tîr terkeş 

50. Yinürdi tatlu tatlu ney şekerveş 

sekîbâ: 

1. şekıbâ: 

Mesnevi 12 
Mısra: 92 

Far. Sabur, mütehammil, şekibi 
sabırlılık. 

91. İki şüret yazılmış hüb ü zîbâ 

92. Görince gitdi gönünden şekîbâ 

sekîb-i asıkı: 

1. şekîb-i âşıkı:-/ 

Mesnevi 13 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşıkın sabrı, tahammülü. 

55. Ne dem kim nâyler feryâd iderdi 

56. Şekîb-i âşıkı ber-bâd iderdi 

sekker: 

1. şekkerün: -(ü)n 
Mesnevi 15 

Mısra: 246 
Şeker, tatlı. 

245. Sana ey çerh aldanmak hatâdur 

246. Zehirdür şekkerün balun belâdur 
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2. şekkerüni: ~(ü)n, -i 

Mesnevi 28 

Mısra: 36 
Şeker, tatlı. 

35. İkinde itme âh-ı âteş-engîz 

36. Eridür şekkerüni âteş-i tîz 

3. şekker: 

Mesnevi 33 

Mısra: 12 
Şeker, tatlı. 

11. Cihâna lutfdur illâ bana kahr 

12. İle şekker sunar ben hasteye zehr 

4. şekker: 

Mesnevi 33 

Mısra: 58 

Hüsrev'in İsfahan'da nikahladığı güzel. 
Hüsrev, Şirin 'e gücenip onun yerini başka bir 
güzelle yani Şekerle doldurmaya çalışsa da 
Şekerin Şirinin yerini tutmadığını ve 
tutamayacağını anlayıp Şekerden vazgeçer. 

57. Meğer var idi bir serv-i semen-ber 

58. Şıfahân mülketinde adı Şekker 

5. şekkere:-e 

Mesnevi 33 

Mısra: 63 
Şeker. 


63. Çü tutı şekkere olmışdı meyyal 

64. Ana hv âhendeler gönderdi der-hâl 

6. şekker: 

Mesnevi 33 

Mısra: 69 

Hüsrev'in İsfahan'da nikahladığı güzel. 
Hüsrev, Şirin 'e gücenip onun yerini başka bir 
güzelle yani Şekerle doldurmaya çalışsa da 
Şekerin Şirinin yerini tutmadığını ve 
tutamayacağını anlayıp Şekerden vazgeçer. 

69. Şehün adını çün güş itdi Şekker 

70. Tevazu' birle kodı toprağa ser 

7. şekker: 

Mesnevi 33 
Mısra: 75 

Şeker, tatlı; hoşluk, letafet. 

75. Nice şekker hemân şekkersitân ol 

76. Dil-ârâm idi hem ârâm-ı cân ol 

8. şekker: 

Mesnevi 33 

Mısra: 84 
Şeker. 

83. Virür dükkân-ı hüsne zîb ile fer 

84. Dehânı piste la Ti al şekker 

9. şekker: 

Mesnevi 33 

Mısra: 103 

Hüsrev'in İsfahan'da nikahladığı güzel. 
Hüsrev, Şirin'e gücenip onun yerini başka bir 


güzelle yani Şekerle doldurmaya çalışsa da 
Şekerin Şirinin yerini tutmadığını ve 
tutamayacağını anlayıp Şekerden vazgeçer. 

103. Çü nakl-i meclis-i şâh oldı Şekker 

104. Melâl-efzâ vü cângâh oldı Şekker 

10. şekker: 

Mesnevi 33 

Mısra: 104 

Hüsrev'in İsfahan'da nikâhladığıgüzel. 
Hüsrev, Şirin'e gücenip onun yerini başka bir 
güzelle yani Şekerle doldurmaya çalışsa da 
Şekerin Şirinin yerini tutmadığını ve 
tutamayacağını anlayıp Şekerden vazgeçer. 

103. Çü nakl-i meclis-i şâh oldı Şekker 

104. Melâl-efzâ vü cângâh oldı Şekker 

11. şekkerde: -de 

Mesnevi 33 

Mısra: 109 

Şeker II Şeker isimli cariye. 

109. Ğam-ı Şîrîn ile Şekkerde zehri 

110. Görüp oldı ziyâde derd ü kahrı 

12. şekkerde:-nte 

Mesnevi 33 

Mısra: 127 

Hüsrev'in İsfahan'da nikâhladığı güzel. 
Hüsrev, Şirin'e gücenip onun yerini başka bir 
güzelle yani Şekerle doldurmaya çalışsa da 
Şekerin Şirinin yerini tutmadığmı ve 
tutamayacağını anlayıp Şekerden vazgeçer. 


127. Gözüm Şekkerde [vü] Şirinde gönlüm 

128. Tenüm gülşende vü nesrînde gönlüm 

13. şekker: 

Mesnevi 34 

Mısra: 121 

Hüsrev'in İsfahan'da nikahladığı güzel. 
Hüsrev, Şirin'e gücenip onun yerini başka bir 
güzelle yani Şekerle doldurmaya çalışsa da 
Şekerin Şirinin yerini tutmadığmı ve 
tutamayacağını anlayıp Şekerden vazgeçer. 

121. Ana Şekker egerçi nüş-ı cândur 

122. Benüm şîrîn lebüm şekker- feşândur 

şekker- feşândur: 

1 . şekker- feşândur: -dur 
Mesnevi 34 

Mısra: 122 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Şeker saçan: Tatlı söz söyleme 
bağlamında. 

121. Ana Şekker egerçi nüş-ı cândur 

122. Benüm şîrîn lebüm şekker- feşândur 

şekker ü şîr birbirine kanşdı: 

1. şekker ü şîr birbirine kanşdı: -dı 
Mesnevi 19 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Deyim 
Şeker ve süt birbirine karışmak: Senli 
benli, uygun, muvafık bir hal almak. 

3. Kanşdı birbirine şekker ü şîr 

4. İde başladı şîr âhüyı nehcîr 
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Mısra: 62 
Mum. II Yanak. 

61. İzânndaki hâli dânelerdür 

62. Cemâli şem'ine pervânelerdür 

3. şem : 

Mesnevi 13 

Mısra: 22 
Mum. 

21. Kurudup düd-ı âlımdan dimâğın 

22. Yakardı şem 1 gibi bağrı yağın 

4. şem': 

Mesnevi 14 

Mısra: 45 
Mum ilişik. 

45. Şehüfi hod bezm-i şayda nâveki şem' 

46. Vuhüş olmışdı pervâne gibi cem' 

5. şem : 

Mesnevi 15 

Mısra: 24 
Mum. 

23. Eğer seng ile âhen olmasa cem' 

24. Cihân bezminde yanmaz idi bir şem' 

6. şem': 

Mesnevi 15 

Mısra: 149 
Mum. 


149. İki şem' ü iki pervane-i ışk 

150. İki âkil iki dîvâne-i ışk 

7. şem'e:-e 
Mesnevi 17 

Mısra: 85 
Mum. 

85. Makas zihî ger irişmese şem e 

86. Ne defilü virür idi nur u lem'a 


8. şem': 

Mesnevi 18 

Mısra: 135 
Mum II ışık. 

135. Ana ednâ şem' ana mâh-ı tâbân 

136. Kemine şemsesi hurşîd-i rahşân 

9. şem inden: -/i -n, -den 

Mesnevi 24 

Mısra: 36 
Mum II ışık. 

35. Olup her la l anun bir şeb-çerâğı 

36. Virürdi mihr şem 1 inden ferâğı 

10. şem : 

Mesnevi 28 

Mısra: 50 
Mum II Sevgili. 

49. Getürme anun içün aynuna dem' 

50. Sana pervâne eksik olmaz ey şem' 
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11. şem': 

Mesnevi 28 

Mısra: 55 
Mum. 

55. Tutalum şem gibi olasın gemi 

56. Niçün yanarsın ilden itmeyüp şerm 

12. şem'e:-e 

Mesnevi 36 

Mısra: 130 

Sevgilinin yüzünün güzelliği, parlaklığı. 

129. Kara beriler koyup ruhsâr-ı ale 

130. İderler şem e pervane havale 

13. şem': 

Mesnevi 38 
Mısra: 232 
Mum II Sevgili. 

231. Aceb mi olsalar bir hanede cem' 

232. Biri pervânedür anun biri şem' 

sem gibi sarardı: 

1. şem gibi sarardı: -di 
Mesnevi 34 

Mısra: 74 

Kelime Tipi: Deyim 
Mum gibi sararmak -Sararıp solmak-: 
(Üzüntüden dolayı)Hergeçen gün benzi daha 
çok solmak, mec. sağlığı bozulmak. 

73. Çün oldı şem ile perdâz-ı âteş 

74. Sarardı şem' gibi ol şeker-leb 


sem ile nerdaz-ı ateş oldı: 

1. şem ile perdâz-ı âteş oldı: -di 

Mesnevi 34 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mum ile birlikte (mumun ateşi) ateşi 
cilalayan, parlaklığını, hararetini artıran 
olmak. 

73. Çün oldı şem ile perdâz-ı âteş 

74. Sarardı şem' gibi ol şeker-leb 

2. şem ile perdâz-ı âteş oldı: -di 

Mesnevi 34 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mum ile birlikte (mumun ateşi) ateşi 
cilalayan, parlaklığını, hararetini artıran 
olmak. 

73. Çün oldı şem ile perdâz-ı âteş 

74. Sarardı şem' gibi ol şeker-leb 

sem' olup: 

1. şem' olup: -up 
Mesnevi 11 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Mum olmak. 

3. Şeb-i târ-ı sipihre meh olup şem' 

4. Nücüm olmışdı pür-dâne gibi cem' 

sem' olup dı: 


1. şem' olupdı: -up, -dı 
Mesnevi 36 

Mısra: 119 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aydınlık, ışık veren olmak; en parlak 
(meclisin en güzeli) olmak. 

119. Nigârîn ol bez[i]mde şem' olupdı 

120. Nebât ü şehd şâfî cem' olupdı 

sema: 

1. şem alar: -lar 
Mesnevi 31 

Mısra: 144 

Mumlu Stil, muma bahri İmiş Stil. 

143. Serivlerde tezerv-i hüb ü dil-keş 

144. Şem alar üzre güyâ yanar âteş 

semâme: 

1. şemüme: 

Mesnevi 19 

Mısra: 76 

Anber çeşitlerinden bin. 

75. İrür bir heftede ömri temâma 

76. Kül olduğiçün ellerde şemâme 

sem -i âftâb: 

1. şem'-i âftâb: 

Mesnevi 11 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Güneş mumu. 


1. Meğer bir şeb-çerağun fer ü tabı 

2. Söyündürmişdi şem'-i âftâbı 

sem-i âftâbı: 

1. şem'-i âftâbı:-r 
Mesnevi 14 

Mısra: 84 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Güneş mumu. 

83. İderken şayd ardınca şitâbı 

84. Felek 'azb itdi şem'-i âftâbı 

şem'-i dil-efrûz: 

1. şem'-i dil-efrüz: 

Mesnevi 19 

Mısra: 101 

Kelime Tipi: Kahp İfade 

Gönlü aydınlatan mum. 

101. Bez[i]mde cümlesi şem'-i dil-efrüz 

102. Rez[i]mde şanun âteş-i ciger-süz 

sem -i dil-efrüz k’olasm: 

1. şem'-i dil-efrüz k’olasm: -a, -sın 
Mesnevi 24 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönlü aydınlatan mum ki olmak. Gönlü 
aydınlatan mum olmak. 

59. Tutalum k’olasm şem'-i dil-efrüz 

60. Kara zülfün kanı ey şâhid-i rüz 

sem-i dil-fiirüzam: 
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1. şem'-i dil-fiirüzam: -am 
Mesnevi 34 

Mısra: 140 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Gönlü aydınlatan mum. 

139. Çe ger âşık-küş ü pervâne-süzam 

140. Cihan bezminde şem'-i dil-fiirüzam 

sem'-i fiirüzân olurdı: 

1. şem'-i fiirüzân olurdı: -(u)ı. -dı 
Mesnevi 16 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Parlak mum olmak (haline gelmek). 

63. Tokuşsalar çıkardı nâr-ı süzün 

64. Olurdı nîzeler şem -i fürüzân 

sem -i ünün germ olun: 

1. şem'-i îmân germ olup: -up 
Mesnevi 37 

Mısra: 165 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İman mumu yanmak, alevlenmek. 

165. Hemün-dem germ olup ol şem'-i îmân 

166. Du a pervanesini itdi perrân 

sem'-i İslâmî: 

1. şem'-i İslâmî:-r 
Mesnevi 4 

Mısra: 61 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
İslam mumu. 


61. Uyardun şem -i İslâmî ö türdün 

62. Cihandan zulmet-i küfri götürdün 

sem'-i izan ola: 

1. şem'-i izân ola: -a 
Mesnevi 28 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yanağının mumu olmak. 

53. Olup lâyık mı hîç zâr u nizân 

54. Gedânun şâh ola şem -i izân 

sem -i kâfur: 

1. şem'-i kâfur: 

Mesnevi 11 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Beyaz renkli, güzel kokulu mum. 

Ti. Rikâbı bezm-i hüsne şem -i kâfur 
74. Görinür çehresi nür’un- alâ- nür 

sem'-i mâlı: 

1. şem'-i müh: 

Mesnevi 33 
Mısra: 134 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ay ışığı/mumu. 

133. Kevâkib ger vireydi gün gibi nür 

134. Felekden şem'-i mâh olurdı mehcür 

sem'-i mâh-ı pür-sûz: 


1. şem'-i mâh-ı piir-süz: 

Mesnevi 17 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çok yakıcı (parlak) aym mumu (ışığı). 

25. Ne var dirilense şem -i mâh-ı pür-süz 

26. Tek olsun gün çerağ-ı âlem-efrüz 

sem‘-i meclîs-efrflz olur: 

1. şem'-i meclîs-efrüz olur: -(u)r 
Mesnevi 33 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Meclisi aydınlatan mum, kandil olmak. 

13. Olur her bezme şem'-i meclîs-efrüz 

14. Bana gelse bir âteşdür ciger-süz 

sem -i münîr idindi: 

1. şem'-i münîr idindi: -di 

Mesnevi 24 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parlak güneş edinmek: Parlak güneş 
gibi görmek, güneş yerine kullanmak. 

17. Külengi gördi çünkim dest-gîr ol 

18. İdindi destesin şem'-i münîr ol 

2. şem'-i münîr idindi: -di 

Mesnevi 24 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parlak güneş edinmek: Parlak güneş 
gibi görmek, güneş yerine kullanmak. 


17. Külengi gördi çünkim dest-gır ol 

18. İdindi destesin şem'-i münîr ol 

sem'-i pertev ol: 

1. şem -i pertev ol: 

Mesnevi 7 
Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Işık veren mum olmak. 

19. Şalup ol bezme tab un ol şem'-i pertev 

20. Okunsun kışşa-i Şîrîn ü Husrev 

sem'-i rüsen: 

1. şem'-i rüşen: 

Mesnevi 38 
Mısra: 209 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parıldayan mum II Sevgili, dost. 

209. Karagu kabr içind’ey şem'-i rüşen 

210. Seni tenhâ komak lâyık mı andan 

sem -i subheâhî: 

1. şem'-i şubhgâhî: 

Mesnevi 19 

Mısra: 89 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Sabah vaktinin mumu. 

89. Çü rüşen oldı şem'-i şubhgâhî 

90. Münevver kıldı afaki kemâhî 

sem'-i zerrin: 
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1. şem'-i zerrin: 

Mesnevi 24 

Mısra: 97 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Altından yapılmış mum: Güneş. 

97. Sehergeh şem'-i zerrin kim uyandı 

98. Gümiş pervaneler hep oda yandı 


1. şemsi:-/ 
Mesnevi 33 

Mısra: 132 
Güneş. 


131. Aradum gerçi Şınni Şekerde 

132. Velî bulmadum ol şemsi kamerde 


1. şemse: 

Mesnevi 7 

Mısra: 8 
Güneş. 


7. Ne kaşr ol kim ola arş ile hem-ser 

8. En ednâ şemse ana mihr-i enver 


2. şemsesi: -sı 
Mesnevi 18 

Mısra: 136 
Güneş. 


3. şemsesi: -si 
Mesnevi 31 

Mısra: 161 

Güneş şeklinde yapılan işleme, resim. 
Eski nakkaşlar, tavanlara türlü boya üzerine 
güneş resmeder/erdi. Ressam ve tezhipçilerin 
de muhtelif renkler üzerine şemse yaptıkları; 
eski minyatürlerde, kitap başlıklarında 
görülür. 

161. Virür her şemsesi nür gibi envâr 

162. Kevâkib sanki dıvânnda mismâr 


sems-i neharı: 


1. şems-i nehârî: 

Mesnevi 11 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Fecrin doğuşundan güneşin batışına 
kadar olan aydınlığm güneşi. 


63. Şanasm cebhesi şems-i nehan 

64. Keman ebrüları ebr-i bahân 


semsır: 

1. şemşîr: 

Mesnevi 11 

Mısra: 130 
Kılıç. 

129. Erenlerden yeg eyler re’y ü tedbîr 

130. Tutar gözgü yirine elde şemşîr 


135. Ana edna şem' ana mah-ı taban 

136. Kemine şemsesi hurşîd-i rahşân 3. şemşîr: 

Mesnevi 11 
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1. şer: 

Mesnevi 18 

Mısra: 73 
Kötü, fena. 


73. Gerek te hır şer işlerde dayim 

74. Olur te hir haber olsa mülayim 


2. ser: 

Mesnevi 23 

Mısra: 64 
Baş, kafa. 

63. Didi başun keserven ol haber-dâr 

64. Eyitdi kâşkı ser bana ser- bâr 


3. şer: 

Mesnevi 27 

Mısra: 90 
Kötü, fena. 

89. Virürler mâl ü esbâb ana yük yük 

90. K’ola şer işde şeytân gibi çâbük 


4. şer: 

Mesnevi 27 

Mısra: 96 
Kötü, fena. 

95. Gönül gözinden inşâfı bırağıp 

96. Olur ol şer işe cân ile râğıp 


5. şer: 

Mesnevi 27 


Mısra: 145 

Mısra: 20 


Kötü, fena. 

Ar. Tatlı içecek. 

şeref: 

145. Çü bu şer sözleri güş itdi Ferhâd 

19. Bana ol zâlim ü cellâd kâtil 

1. şerefde: -de 

146. Yakasın yırtup itdi âh ü feryâd 

20. Sunar şerbet deyu zehr-i helâhil 

Mesnevi 40 

Mısra: 47 

6. serün: -ün 

şerbet İcüd: 

Değer, kıymet. 

Mesnevi 27 

1. şerbet içüp: -iip 

47. Şerefde gerçi bir dürr-i yetîmem 

Mısra: 313 

Mesnevi 16 

48. Bilinmez kıymettim yok elde sîmüm 

Far. Baş, kafa. 

Mısra: 139 



Kelime Tipi: Kalıp İfade 

serer: 

313. Senün gibi serün bil şad hezârân 

Şerbet içmek. 


314. Sakalına gülüpdür iş bu devrân 


1. şererler \-Ier 


139. İçüp şerbet geyersin eşveb-i fâhir 

Mesnevi 25 


140. Gelür hep bilmiş ol burnundan âhir 

Mısra: 15 

7. ser: 


Kıvılcım. 

Mesnevi 28 

serbet-i nüs: 


Mısra: 77 


15. Şererler kim külünginden çıkardı 

Baş, kafa, insan. 

1. şerbet-i nüş: 

Mesnevi 34 

16. O tağun başına odlar yakardı 

77. Ne ser kim ola ber- zânü-yı cânân 

Mısra: 105 

şerh itdükce: 

78. Ne var dahi ana ölmekden âsân 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Tatlı şerbeti. 

1. şerh itdükçe: -dükçe 

serâre: 


Mesnevi 22 

I. şerare: 

105. Şekerden gördi ise şerbet-i nüş 

Mısra: 25 

106. İder mi şehd-i Şîrîni ferâmüş 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 24 


Açmak, açıklamak, yorumlamak. 

Mısra: 40 

serbet-i sâf: 


Kıvılcım. 


25. O dil derdini şerh itdükçe tağa 


1. şerbet-i şâf: 

26. Salardı tîşe başını aşağa 

39. Degüldi saçılanlar la 1 -pâre 

Mesnevi 19 


40. Külüng urdukça çıkardı şerâre 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

ser-i sehdini: 

şerbet: 

Halis şerbet. 

1. şer -i şehdini:-/i -n, -i 

Mesnevi 37 

1. şerbet: 

39. Eline girse nâ-geh şerbet-i şâf 

Mısra: 72 

Mesnevi 20 

40. İder mi hîç teşne şabr u inşâf 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bal(tatlı) şeriat. 
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71. Peyem-ber her ne kim dirse anı tut 

72. Şer'-i şehdini eyle cânuna kut 


15. Şerif -ismün Muhammed Muştafasın 

16. Güzîn-i bihter-i hulk-ı Hudâsm 


1. şerîf: 

Mesnevi 4 

Mısra: 38 

Şerefli, saygın IIAsil, soylu. 

37. Vücudun nâme-i esrâr-ı mu azzam 

38. Şerîf arkanda mührün nakş-ı hâtem 


2. şerîf: 

Mesnevi 37 

Mısra: 56 

Şerefli, saygın IIAsil, soylu. 

55. Pes ez hamd ü şenâ-yı Rabbü’l -a'lâ 

56. Şerîf ismi Resülün olmış imla 


şerîf -ismün: 


1. şerîf -ismün: -(ü)n 
Mesnevi 4 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Şerefli isim. 


15. Şenf -ismün Muhammed Muştafasın 

16. Güzîn-i bihter-i hulk-ı Hudâsın 


2. şerîf -ismün: -(ü)n 
Mesnevi 4 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şerefli isim. 


1. şerir: 

Mesnevi 16 

Mısra: 111 

Şirretlik eden, kötülük yapan, başbelası 
(kimse). 

112. Kirildi askeri tağıldı hayli 
111. Kılurdı şerre ç’ol şerîr meyli 


1. şetminden: -i -n, -den 
Mesnevi 34 

Mısra: 134 
Utanç. 

133. Dehânumdan olupdur ğonçe dil-teng 

134. Lebüm şerminden oldı la 1 der-seng 


1. şerm itmeyüp: -me, -(y)üp 
Mesnevi 28 
Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Utanmak. 

55. Tutalum şem' gibi olasın germ 

56. Niçün yanarsın ilden itmeyüp şerm 


1. şermsarem: -e/n 
Mesnevi 22 


Mısra: 107 

Far. Utanan, utanmış, mahcup olmuş. 
Şerm-sür olmak: Utanmak. 


107. Bu işde şermsarem ben kemme 

108. Kulağ olup ana şarrâf-ı mahir 


1. şerrü şün:-i 
Mesnevi 23 

Mısra: 88 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kavga, gürültü; yersiz şamata. 


davranışlarıyla kendisi için tehlikeli olacak 
bir durum meydana gelmesine yol açmak. 

109. Gurür u kibr ü kininden o mağrur 

110. Be-âhir oldı ejderhâ-gîre mür 


ses cihata: 


1. şeş cihata: -a 
Mesnevi 37 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Altı cihet, altı yön, her yön, her taraf, 
dünya. 


87. Görince ta kim ol divane zun 93. Anundur her tasarruf kayinata 

88. Birezdef ola şâyed şerr ü şün 94. Anun hükmi revândur şeş cihata 


şerre mevli kılurdı: 


1. şerre meyli kılurdı: 

Mesnevi 16 

Mısra: 111 
Kelime Tipi: Deyim 
Fenalığa meyletmek: Belâsını aramak 
(Belâ aramak): Kavga ederek ya da başka 
da vranışlanyla kendisi için tehlikeli olacak 
bir durum meydana gelmesine yol açmak. 

112. Kırıldı askeri tağıldı hayli 

111. Kılurdı şerre ç’ol şerîr meyli 

2. şerre meyli kılurdı: -(u)r, -dı 

Mesnevi 16 

Mısra: 110 
Kelime Tipi: Deyim 
Fenalığa meyletmek: Belâsını aramak 
(Belâ aramak): Kavga ederek ya da başka 


1. şetrenc: 

Mesnevi 37 

Mısra: 100 
Satranç oyunu. 

99. Hudâvend ol cihânun pâdşâhı 

100. Kalan şehler hemân şetrenc şahı 


1. şevk: 

Mesnevi 1 

Mısra: 18 

Aşk ile; canıgönülden, büyük bir 
arzuyla. 

17. Uyar aşkun çerâğın dilde nâ-gâh 

18. Diyem tâ şevk ile Allah Allah 
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2. şevk: 

Mesnevi 13 

Mısra: 53 

Coşku, heyecan, şiddetli arzu, sevinç. 

53. Terennümler idüp şevk ile kavvâl 

54. Kılurlardı karâr u şabn pâ-mâl 

3. şevk: 

Mesnevi 32 

Mısra: 61 

Ar. Gönül meyli, arzu. 

61. Şehüii olmışdı ğâlib canına şevk 

62. Diledi k’ide kolin boynına tavk 

4. şevkle: -le 

Mesnevi 36 

Mısra: 90 

Şiddetli arzu, istek, aşın heves. 

89. Görüp Şâh oldı anı hurrem ü şâd 

90. Urur ol şevkle bezm-i ayşa bünyâd 

sevk ile: 

1. şevk ile: 

Mesnevi 15 

Mısra: 193 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk ile: canıgönülden, büyük bir 
arzuyla. 

193. Karan kalmadı şevk ile turdı 

194. Şehün pâyîne düşmeğe yügürdi 


2. şevk ile: 

Mesnevi 19 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk ile, canıgönülden, büyük bir 
arzuyla. 

69. Hilâl-i îd mesttir olsa her dem 

70. Bakar şevk ile ana halk-ı âlem 

3. şevk ile: 

Mesnevi 21 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk ile, canıgönülden, büyük bir 
arzuyla. 

53. Turup şevk ile üstâd-ı zemâne 

54. Didi kim kandadur ol kâr-hâne 

4. şevk ile: 

Mesnevi 22 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk ile, canıgönülden, büyük bir 
arzuyla. 

63. Turup şevk ile yirinden nigârin 

64. İrişdi cüy-ı şîr’ol yâr-ı Şîrîn 

5. şevk ile: 

Mesnevi 23 

Mısra: 169 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk ile, canıgönülden, büyük bir 
arzuyla. 


169. Gehı şevk ile sinem çak iderdüm 

170. Geh işiginde yüzüm hâk iderdüm 

6. şevk ile: 

Mesnevi 24 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk ile: canıgönülden, büyük bir 
arzuyla. 

21. Ururdı şevk ile ol sihr-pîşe 

22. Hüsün gencînesinden yana tîşe 

7. şevk ile: 

Mesnevi 26 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk ile, canıgönülden, büyük bir 
arzuyla. 

51. Niçe şevk ile salar tîşesini 

52. Temâşâ idelüm her pîşesini 

8. şevk ile: 

Mesnevi 26 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk ile, canıgönülden, büyük bir 
arzuyla. 

75. Gelüp bu sözler ol dil-dâre ki hoş 

76. Turup ol şevk ile ser-mest ü bî-hüş 

9. şevk ile: 

Mesnevi 26 

Mısra: 227 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk ile; canıgönülden, büyük bir 
arzuyla. 

227. Taşı etmek gibi toğrardı tîşe 

228. Ne dem kim fiğine ideydi güci 

10. şevk ile: 

Mesnevi 32 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk ile, canıgönülden, büyük bir 
arzuyla. 

23. Turup bu şevk ile ol dem nigârîn 

24. Müheyyâ kıldı bezm-i cennet-âyîn 

11. şevk ile: 

Mesnevi 36 
Mısra: 153 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk ile, canıgönülden, büyük bir 
arzuyla. 

153. Çeker ol şevk ile câmı pey-â-pey 

154. Komaz gönlünde gamdan zerrece key 

12. şevk ile: 

Mesnevi 36 
Mısra: 227 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk ile, canıgönülden, büyük bir 
arzuyla. 

227. İdüp şevk ile var tâkatlann tâk 

228. Şanldı birbirine iki müştâk 
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sevk viriip: 

1. şevk virüp: -iip 
Mesnevi 36 

Mısra: 199 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Keyiflendirmek, neşelendirmek. 

199. İkileydin virüp ol meh ana şevk 

200. Gümüş kolların itdi boynına tavk 

şevket: 

1. şevket: 

Mesnevi 18 

Mısra: 115 

Heybet, büyüklük, azamet; saltanat. 

115. Turup Bânü hezârân şevket ile 

116. Hoş istikbâle çıkdı hürmet ile 

şevketiyle: 

1. şevketiyle: 

Mesnevi 18 

Mısra: 86 

Büyüklük, heybet (padişahlar için 
kullanılırdı), bkz. azamet, celal. 

85. Süvâr olup kuşandı tîğ-i zerrin 

86. Yüridi şevketiyle Husrev be-Çîn 

sevda: 

1. şeydâ: 

Mesnevi 5 

Mısra: 29 

Aşkının çokluğundan aklı başından 


gitmiş, kendini duygularının coşkunluğuna 
bırakmış (kimse), çılgın, divâne, meczup. 

29. Niçün bülbül gibi şeydâ degülsin 

30. Neden tütî gibi güyâ degülsin 

şeydâlığ evle: 

1. şeydâlığ eyle: 

Mesnevi 40 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şeydalık eylemek: Divanelik, 
düşkünlük etmek (aşktan ötürü). 

91. Yiter bülbül gibi şeydâlığ eyle 

92. Yiter tütî gibi güyâlığ eyle 

sevü’Uah: 

1. şey ’li’Uâha: -a 
Mesnevi 1 

Mısra: 46 
Allah rızası için. 

45. Yüzüm götürdüm [ol] dergâha geldüm 

46. Gedâyam ya'nî şey ’liTlâha geldüm 

şeyhî: 

1. şeyhî: 

Mesnevi 1 

Mısra: 88 

Şeyhi: Hekim Yusuf Sinan olarakta 
bilinir. 14. yüzyılın sonlan ile 15. yüzyılın 
başlannda yaşamış şair, II. Yakup 
döneminde Germiyan sarayında 
bulunmuştur. Eserleri: Divân, Hamâme, 
Hüsrev ü Şîrîn. 


87. Refik olursa tevfîkün İlahı 

88. Tutam Şeyhî sülük itdügi râhı 


2. şeyhî: 

Mesnevi 40 

Mısra: 69 

XV. asır divan şairlerinden Yûsuf 
Sinâneddin (ö. 1431). 

69. Niçe Şeyhî suhan mülkinde sultân 

70. Kemine çâkeri Hassân ü Selmân 

sevh-i İlahî: 

1. şeyh-i İlahî: 

Mesnevi 38 

Mısra: 267 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Allah 'ın kendisine bahşettiği özel 
nitelikleri olan şeyh. 

267. Ne hoş dimişdür ol şeyh-i İlâhî 

268. Nizâmî ya'nî mülk-i nazm şâhı 

şeyhî müridi olamazsın: 

1. şeyhî müridi olamazsın: -a, -maz, -sın 
Mesnevi 40 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(XV. yy. Divan şâiri Germiyanlı) 
Şeyhinin müridi olmak. 

67. Olursan nazm ile âlem ferîdi 

68. Olamazsın dahi Şeyhî müridi 

sevtân: 


1. şeytan: 

Mesnevi 3 

Mısra: 10 

İnsanlan iğvâ ve izlâl eden, azdıran 
mel'ûn-ı şehir, iblis, dîv. 

9. Hudâ yolma düşüp olmışam peyk 

10. Direm şeytân iğvâsına lebbeyk 

2. şeytünun:-a/î 

Mesnevi 27 
Mısra: 56 

İnsanlan iğvâ ve izlâl eden, azdıran 
mel'ûn-ı şehir, iblis, dîv. 

55. Yürek ağrısı vü göbek bunsı 

56. Koca şeytânım evvelki karısı 

sevtân gibi: 

1. şeytan gibi: 

Mesnevi 27 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Deyim 

Şeytan gibi, ona benzeyen II çok zeki ve 
kurnaz. 

39. Şehenşâha gerekdür bir vesile 

40. K'ide şeytân gibi telbîs ü hile 

2. şeytân gibi: 

Mesnevi 27 
Mısra: 90 

Kelime Tipi: Deyim 
Şeytan gibi, ona benzeyen II çok zeki ve 
kurnaz. 
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89. Virürler mal ü esbab ana yük yük 

90. K’ola şer işde şeytân gibi çâbük 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İyileştiren, şifa veren haline gelme. 


1. şeytanet: 

Mesnevi 38 

Mısra: 20 

Şeytanlık, hilekârlık, kurnazlık. 


19. Atan itdi feragat saltanatdan 

20. Degül bir lahza hâli şeytanet 


113. Birez de ol can tabibi eyledi naz 

114. Ölümlü hasteye olup şifa-sâz 

2. şifa-sâz olup:-ı//ı 
Mesnevi 32 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İyileştiren, şifa veren haline gelme. 


sev û li’Uah: 


1. şey ü li’llâh: 

Mesnevi 4 

Mısra: 125 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Allah rızası için. 


125. Sahaben himmetinden Şey 'ü li'llah 

126. Fekad kulnâ aleyhim rahmetu’llâh 


33. Olup sakı-yi şekker-leb şifa-saz 

34. Virüp hvânende vü güyende âvâz 


1. şifa-yı haste-yi Tşk: 

Mesnevi 26 

Mısra: 12 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aşk hastasının şifası (iyileşmesi). 


1. şiddette: 

Mesnevi 18 

Mısra: 27 
Şiddetli, zorlu, sert. 


27. Şita şiddette vü vakt-i zemistan 

28. Tutılmış berfden küh ü beyaban 


11. Deva-yı ğuşşa-yı Ferhad-ı ğamgın 

12. Şifa-yı haste-yi Tşk a n-ı Şirin 


1. şikâra: -a 
Mesnevi 12 

Mısra: 110 
Av II avlanma. 


sifâ-saz olup: 109. Ne yirdendür gelişim bu diyara 

110. Ne iklime giderdim yâ şikâra 

1. şifa-sâz olup:-;//) 

Mesnevi 26 

Mısra: 114 


2. şikâr: 

Mesnevi 14 

Mısra: 2 

i. Av. 2. Avlama. 3. Avlanan hayvan. 

1. Yine şayyâd-ı kuhsâr-ı girân-seng 

2. Şikâr içün ider bu resme âheng 


1. şikâr eylerler: -r, -ler 
Mesnevi 19 

Mısra: 119 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Avlanmak. 

119. Şikâr eylerler id’ irince ahşâm 

120. Turup bir lahzâ kılmazlardı ârâm 


3. şikârı: -r 

Mesnevi 14 

Mısra: 7 
Av II avlanma. 


1. Dil-i ğamgıni özlerdi şikarı 
8 . Temâşâ kılmağa Hürmüz ğırân 


şikar itdün: 


1. şikâr itdün: -dii, -fi 
Mesnevi 40 

Mısra: 86 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Avlamak. 


4. şikâre:-e 
Mesnevi 14 

Mısra: 39 
Av II avlanma. 


85. Olup şahın ü şeh-baz-ı şikan 

86 . Şikâr itdün bu kebk-i şîvekârı 


1. şikar ola: -a 

39. Buyurdı şâh başlandı şikâre Mesnevi 1 

40. Yayıldı mâh-peykerler kenâre Mısra' 100 

Kelime Tipi: - 

şikâr aldım: Avlanmak. 


1 . şikar aldun: -du, -h 99 . genün emrimle açam bal ü çengal 

Mesnevi 40 100. Şikâr ola murâdum kebki der-hâl 

Mısra: 89 

Kelime Tipi: Kalıp İfade şikâr fi «.vH- 

A v yakalamak. 


89. Şikar aldun çü şahın oldı adun 

90. Demidür gel birez diglet kanadım 



1. şikâr ü şayd: 

Mesnevi 19 

Mısra: 114 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 
Av ve avlanma. 
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113. Kamusı gürg-i zev ü şır- made 

114. Şikâr ü şayd içün bâzü- güşâde 

sikânn almazsa: 

1. şikârın almazsa: -maz, -sa 
Mesnevi 24 

Mısra: 221 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Avlanmak, av yakalamak. 

221. Ne var almazsa şahinim şikârın 

222. Kebüter alur etfalün karârın 

şikâyet: 

1. şikâyet: 

Mesnevi 25 

Mısra: 109 

Bir kimseden veya bir şeyden hoşnut 
olmadığını söylemek. 

109. Şikâyet rüzgârım dâd elinden 

110. Bana zulm idenün feryâd elinden 

şikâyet itmek: 

1. şikâyet itmek: -inek 
Mesnevi 5 

Mısra: 61 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şikayet etmek, sızlanmak. 

61. Felekden itmek istersen şikâyet 

62. Şeh-i devrâna hâlün kıl hikâyet 

şikâyet kılurdı: 


1. şikâyet lalurdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 14 

Mısra: 128 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir kimse yada şeye karşı olan 
memnuniyetsizliği belirtmek, şikayet etmek, 
yakınmak. 

127. Belâ cânma kâr itmişdi ğâyet 

128. Kılurdı çerh-i gerdündan şikâyet 

sikence ıderdi: 

1. şikence iderdi: -er, -di 

Mesnevi 15 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İşkence! 1 izi yet, azap) etmek. 

67. Urup lengerlerinden yire pençe 

68 . İderdi lücce-i bahre şikence 

2 . şikence iderdi: -tr, -di 

Mesnevi 25 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İşkence(Eziyet, azap) etmek. 

7. Açup ol şâh-bâz-ı ışk pençe 

8 . İderdi Bîsütüna hoş şikence 

sikest olmıs: 

1. şikest olmış: -m/y 
Mesnevi 37 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kırılmak. 


17. Şikest olmış görürdi nahl-i nevber 

18. Dögerdi meşk ile gögsin şanavber 

şikeste: 

1. şikeste: 

Mesnevi 11 

Mısra: 83 

Far. Kırılmış, kırık: sâgar-ı şikeste, 
hâtır-ı şikeste. 

83. Akîkinden şikeste narh-ı mercân 

84. Gam-ı lâ'liyile pür-hün dil-kân 

şikeste dillerim: 

1. şikeste dillenin: -/er, -ün 
Mesnevi 39 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Deyim 
Kırık gönül, üzgün gönül. 

19. Şikeste dillerim zârî hakıçün 

20. Huceste cânlar evrâdı hakıçün 

şikeste- hatır ü âsüfte-ahvâl: 

1. şikeste- hatır ü âşüfte-ahvâl: 
Mesnevi 23 

Mısra: 148 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönlü kırık ve hali perişan. 

147. Zaîf ü haste vü miskin ü pâ-mâl 

148. Şikeste- hâtır ü âşüfte-ahvâl 

şikeste olmıs: 


1. şikeste olmış: -iniş 
Mesnevi 18 
Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kırılmak. 

35. Hevâdan pây-ı serv olmış şikeste 

36. Anufiçün tahta-yı yah birle beste 

sikeste-beste vü zâr ii nizârem: 

1. şikeste-beste vü zâr ü nizârem: -em 
Mesnevi 5 
Mısra: 159 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kırık dökük, paramparça ve zayıf, 
dermansız ve âciz, düşkün. 

159. Şikeste-beste vü zâr ü nizârem 

160. Mezellet yollarında hâksârem 

simâ1: 

1. şimal: 

Mesnevi 5 
Mısra: 109 
Kuzey rüzgarı. 

109. Şimâl ol hükmi tutmış şöyle muhkem 

110. Yemin ile girer gülzâra her dem 

simden girû: 

1. şimden girü: 

Mesnevi 18 
Mısra: 19 

Kelime Tipi: Deyim 
Bundan sonra, bundan böyle: bkz. TS. 
C. V, s. 3666. 
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19. Dil olmaz emrüme şimden girü ram 

20. Ne mümkindür dil-ârâmumsuz ârâm 

2. şimden girü: 

Mesnevi 26 

Mısra: 144 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Bundan sonra, bundan böyle. 

143. Didi ey âşık-ı sâdık haber-dâr 

144. Ol oldum sana şimden girü dil-dâr 

3. şimden girü: 

Mesnevi 26 

Mısra: 150 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bundan sonra, bundan böyle. 

149. Götürdüm aradan cevr ü cefayı 

150. İdem şimden girü mihr ü vefayı 

simdi: 

1. şimdi: 

Mesnevi 10 

Mısra: 72 

İçinde bulunulan zamanda, bu anda, 
el'an. 

71. Cihâna hükm idenler kâf tâ kâf 

72. Urur mı saltanatdan şimdi gör lâf 

2. şimdi: 

Mesnevi 12 

Mısra: 122 


İçinde bulunulan zamanda, bu anda, 
el'an. 

121. Olurdum dirdi ağlayana handân 

122. Mükâfat itdi şimdi bana devrân 

3. şimdi: 

Mesnevi 14 

Mısra: 116 

"İçinde bulunulan zaman dilimi, şu 
an "anlamlarında zaman zarfı. 

115. Kanı ol zıll-ı çetr-i arş-pâye 

116. Salar üstüme şimdi gül sâye 

4. şimdi: 

Mesnevi 18 

Mısra: 26 

İçinde bulunulan zamanda, bu anda, 
el'an. 

25. Velî her nesnenün vakti var ey şâh 

26. Sefer vakti degüldür şimdi bı-gâh 

5. şimdi: 

Mesnevi 18 

Mısra: 49 

İçinde bulunulan zamanda, bu anda, 
el'an. 

49. Koma bir lahza elden câmı şimdi 

50. Degül şâhâ sefer eyyâmı şimdi 

6. şimdi: 

Mesnevi 18 


Mısra: 50 

İçinde bulunulan zamanda, bu anda, 
el'an. 

49. Koma bir lahza elden câmı şimdi 

50. Degül şâhâ sefer eyyâmı şimdi 

7. şimdi: 

Mesnevi 30 

Mısra: 11 

İçinde bulunulan zamanda, bu anda, 
el'an. 

11. Cihân içre senündür şimdi devrân 

12. Kapunda kem kulun Fağfur ü Hâkân 

simsâd: 

1. şimşâd: 

Mesnevi 15 

Mısra: 153 
Far. Şimşir ağacı. 

153. Biri şimşâd ü biri serv-i âzâd 

154. Biri Hurşîd ü birisi Ferahşâd 

şimşâd-ı ser-efrâz: 

1. şimşâd-ı ser-efrâz: 

Mesnevi 26 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Benzerinden üstün olan ( Başını yukarı 
kaldıran) şimşir ağacı. 

59. Kadümden nâ-revenler ögrenüp nâz 

60. Gele reftâre şimşâd-ı ser-efrâz 


simsek: 

1. şimşek: 

Mesnevi 7 
Mısra: 123 

Buluttan buluta veya buluttan yere 
elektrik boşalması sırasında meydana gelen 
ışık olayı. 

123. Vü ger şimşek gibi şalsaydı tîği 

124. Kılurdı pâre pâre gökde mehi 


1. şi'rler: -/ar 
Mesnevi 18 

Mısra: 151 

Edebi değeri olan nazımlı ve kafiyeli 


151. Münasib şi'rler okurdu kavval 

152. Virürdi ehl-i bezme vecd ile hâl 

sir -sikâre: 

I. şîr -şikâre: -e 

Mesnevi 14 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aslan avcısı. 

II . İşâret kıldı her şîr -şikâre 
12. Ki hâzır-baş olalar kâr-zâre 

sîr ü sekerden: 

1. şîr ü şekerden: -den 
Mesnevi 22 
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Mısra: 76 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Süt ve şeker. 

75. Olup şîr ü şekerden çâşnî-gîr 

76. Getürdüp yanına Ferhâdı Şîrîn 

sîr-i civanı: 

1. şîr-i civanı: -/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 136 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Genç aslan. 

135. Tuta ger kîne-i hasm ile şemşîr 

136. tder şîr-i civanı rübeh-i pîr 

sir-i iivân: 

1. şır-i jiyân: 

Mesnevi 38 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kükremiş aslan. 

7. Adı Şîrüye bir şîr-i jiyân ol 

8 . İderdi günde bin kerre ziyan ol 

sîr-i merdân: 

1. şîr-i merdân: 

Mesnevi 5 

Mısra: 75 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mertlerin aslanı. 

75. Kaçan kim haml’ide ol şîr-i merdân 

76. Olur âhü gibi a dâ girîzân 


sır-i safi: 

1. şîr-i şâfî: 

Mesnevi 21 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Temiz , berrak, duru süt. 

5. Gelince havza otlakdan ola râh 

6 . İrişe şîr-i şâfî gâh ü bî-gâh 

2. şîr-i şâfî: 

Mesnevi 22 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Temiz, berrak, duru süt. 

39. Bu havz olsun deyu ol hüra kâfi 

40. Getürdi şu yirine şîr-i şâfî 

sîr-i serze: 

1. şîr-i şerze: 

Mesnevi 16 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kudurmuş kaplan,aslan. 

33. Ururdı na ra her bir şîr-i şerze 

34. Tutardı tevsen-i gerdüm lerze 

sir-i serzevi: 

1. şîr-i şerzeyi:-(y> 

Mesnevi 33 

Mısra: 82 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kudurmuş kaplan,aslan. 

81. İder âhü-yı Çîni nergisi şayd 

82. Kılur âhüsı şîr-i şerzeyi kayd 

sîr-i sikârî: 

1. şîr-i şikârî: 

Mesnevi 34 

Mısra: 135 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Av aslanı. 

135. Esîri çeşmümün şîr-i şikârî 

136. Gulâmı zülfümün müşg-i Tetârî 

sîr-i şîrîn: 

1. şîr-i şîrîn: 

Mesnevi 7 

Mısra: 97 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Tatlı süt. 

97. Ezelden oldı çün Şîrîn ğıdâsı 

98. ‘Aceb mi âhîr olsa mübtelâsı 


1. şîrînden: -den 
Mesnevi 7 

Mısra: 95 

Hüsrev ü Şirin hikayesinin kadın 
kahramanı Ferhad'ın sevgilisi. 

95. Çü Şîrînden konupdı anda mâye 

96. Virürdi şîr-i şîrîn ana dâye 


2. şîrîn: 

Mesnevi 7 
Mısra: 97 

Ferhad ile Şirin hikâyesinin kadın 
kahramanı. 

97. Ezelden oldı çün Şîrîn ğıdâsı 

98. Aceb mi âhîr olsa mübtelâsı 

3. şîrîn: 

Mesnevi 11 

Mısra: 119 
Tatlı. II Şirin gibi. 

119. Kelâmı tatlu vü peyğâmı şîrîn 

120. Dil-ârâmı cihânun nâmı Şîrîn 

4. şîrîn: 

Mesnevi 11 

Mısra: 120 

Hüsrev (Ferhad) ile Şirin hikayesinin 
kadın kahramanı. 

119. Kelâmı tatlu vü peyğâmı şîrîn 

120. Dil-ârâmı cihânun nâmı Şîrîn 

5. şîrîne:-e 

Mesnevi 11 

Mısra: 178 

Hüsrev ü Şilin hikayesinin kadın 
kahramanı Ferhad'ın sevgilisi. 

177. Ne ğam kim bana virdün güne- güne 

178. İlet Şîrîne andan bir numüne 
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6 . şirinim: -ün 

Mesnevi 12 

Mısra: 10 

Hüsrev ü Şirin hikayesinin kadın 
kahramanı Ferhad'm sevgilisi. 

9. Meğer ol yörede bir kimse gördi 

10. Ana Şîrînim ahvâlini şordı 

7. şîrîn: 

Mesnevi 12 

Mısra: 28 

Hüsrev ü Şirin hikayesinin kadın 
kahramanı Ferhad'm sevgilisi. 

27. Münakkaşdur der ü divân rengin 

28. Nişîmen idinüpdür anı Şîrîn 

8 . şîrîn: 

Mesnevi 12 

Mısra: 53 

Hüsrev ü Şirin hikayesinin kadın 
kahramanı Ferhad'm sevgilisi. 

53. Şular kim bilmeye Şîrîn yesağın 

54. Söyünmiş bil hemân anun çerâğın 

9. şîrîn: 

Mesnevi 12 

Mısra: 58 

Hüsrev ü Şirin hikayesinin kadın 
kahramanı Ferhad'm sevgilisi. 

57. Bu kandan kim olalar kasra nâzır 

58. Huşüşâ k’anda Şîrîn ola hâzır 


10 . şîrîni:-/ 

Mesnevi 12 

Mısra: 81 

Hüsrev ü Şirin hikayesinin kadın 
kahramanı Ferhad'm sevgilisi. 

81. İdince ışk ile Şîrîni pür-şür 

82. Ne şüret gösterür gör çerh-i hun-hor 

11 . şîrîn: 

Mesnevi 12 

Mısra: 134 

Hüsrev ü Şirin hikayesinin kadın 
kahramanı Ferhad'm sevgilisi. 

133. Dü âlem ışkla bünyâd olupdur 

134. Kimi Şîrîn kimi Ferhâd olupdur 

12 . şîrîn: 

Mesnevi 13 

Mısra: 3 

Hüsrev ü Şirin hikayesinin kadın 
kahramanı Ferhad'm sevgilisi. 

3. Getürdi Husreve Şîrîn nakşın 

4. Görenler didi nakkâşına tahsîn 

13. şîrîn: 

Mesnevi 15 

Mısra: 3 

Hüsrev ü Şirin hikayesinin kadın 
kahramanı Ferhad'm sevgilisi. 

3. Nigârîn-i şeker-leb ya'nî Şîrîn 

4. Şehün 'ışkıyla kim olmışdı ğamgîn 


14. şîrîn: 

Mesnevi 15 

Mısra: 35 

Hüsrev ü Şirin hikayesinin kadın 
kahramanı Ferhad'm sevgilisi. 

35. Didi Şîrîn ne gizlü ola sizden 

36. Dür-i matlûbum isterven denizden 

15. şîrîn: 

Mesnevi 15 

Mısra: 49 

Hüsrev ü Şirin hikayesinin kadın 
kahramanı Ferhad'm sevgilisi. 

49. Çü Şîrîn sözine güş oldı dâye 

50. Denizler gibi pür-cüş oldı dâye 

16. şîrîn: 

Mesnevi 15 

Mısra: 87 

Hüsrev ü Şirin hikayesinin kadın 
kahramanı Ferhad'm sevgilisi. 

87. Meğer Şîrîn la lin eyledi nüş 

88 . Anunçün oldı deryâ mest ü medhüş 

17. şîrîn: 

Mesnevi 15 

Mısra: 90 

Hüsrev ü Şirin hikayesinin kadın 
kahramanı Ferhad'm sevgilisi. 

89. Çü gördi rüzgârun hışm ü kînin 

90. Hayâtından tama' kat' itdi Şîrîn 


18. şîrîn: 

Mesnevi 15 

Mısra: 122 

Hüsrev ü Şirin hikayesinin kadın 
kahramanı Ferhad'm sevgilisi. 

121. Çün ol gird-âb-ı hâyil buldı teskîn 

122. Selâmet yakasına çıkdı Şîrîn 

19. şîrîn: 

Mesnevi 15 

Mısra: 166 

Hüsrev ü Şirin hikayesinin kadın 
kahramanı Ferhad'm sevgilisi. 

165. Birinün yüzi gün kaşı meh-i nev 

166. Biri Şîrîn ü ya'nî biri Hüsrev 

20 . şîrîn: 

Mesnevi 15 

Mısra: 169 

Hüsrev ü Şirin hikayesinin kadın 
kahramanı Ferhad'm sevgilisi. 

169. Eğildi dâyesine didi Şîrîn 

170. Bilür misin ki kimdür bu nigârîn 

21 . şîrîne: -e 

Mesnevi 15 

Mısra: 192 

Hüsrev ü Şirin hikayesinin kadın 
kahramanı Ferhad'm sevgilisi. 

191. Alup Şâhun cevâbın dâye-i pîr 

192. Gelüp Şîrîne anı itdi takrîr 
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22. şirin: 

Mesnevi 17 

Mısra: 9 

Hüsrev ü Şirin hikayesinin kadın 
kahramanı Ferhad'm sevgilisi. 

9. Şehün buhranın işitdükde Şîrîn 

10. Dilerdi ta'ziyetle ide teskîn 

23. şîrîn: 

Mesnevi 17 

Mısra: 87 

Hüsrev ü Şirin hikayesinin kadın 
kahramanı Ferhad'm sevgilisi. 

87. Temam itdi çü Şîrîn nâmesini 

88 . İdüp dürlerle tezyîn nâmesini 

24. şîrîn: 

Mesnevi 18 

Mısra: 142 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesiMehin Banu'nunyeğeni olup 
yaşadıkları lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

141. Girüp oturdılar şâh ile Bânü 

142. Gelüp karşuda Şîrîn çökdi zânü 

25. şîrîn: 

Mesnevi 19 

Mısra: 9 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 


yaşadıkları lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

10. Dil ü can mülkimin sultânı Şîrîn 

9. Didi k’ey cânumun cânânı Şîrîn 

26. şîrîn: 

Mesnevi 19 

Mısra: 10 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

10. Dil ü can mülkimin sultânı Şîrîn 
9. Didi k’ey cânumun cânânı Şîrîn 

27. şîrîne: -e 

Mesnevi 19 
Mısra: 125 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu 'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

125. Didi Şîrîne bir gün şâh-zâde 

126. Hudâvend eylesün ömrün ziyâde 

28. şîrîni:-/ 

Mesnevi 20 

Mısra: 5 

"Hüsrev ile Şirin "yahut "Ferhat ile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu 'nun yeğeni olup 


yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

5. Görür Şîrîni bir gün nâ-gehânî 

6 . Alur başına ğavğâ-yı cihânı 

29. şîrîne: -e 

Mesnevi 20 

Mısra: 36 

"Hüsrev ile Şirin "yahut "Ferhat ile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ennen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

35. Dirîğâ haşre tâ feryâd feryâd 

36. Ne mümkin kim ide Şîrîne Ferhâd 

30. şîrîn: 

Mesnevi 21 

Mısra: 23 

"Hüsrev ile Şirin "yahut "Ferhat ile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

23. Seni Şîrîn şehd-engîz ister 

24. Buyurun girelüm kim tîz ister 

31. şîrîn: 

Mesnevi 21 

Mısra: 37 

"Hüsrev ile Şirin "yahut "Ferhat ile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 


yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

37. İletdiler anı Şîrîn katına 

38. Şanasm bülbüli nesrîn katına 

32. şîrîn: 

Mesnevi 22 

Mısra: 76 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ennen 
melikesi Mehin Banu 'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

75. Olup şîr ü şekerden çâşnî-gîr 

76. Getürdüp yanma Ferhâdı Şîrîn 


33. şîrîn: 

Mesnevi 22 

Mısra: 111 

Şirin (Ferhat bağlamında) II tatlı. 

111. Yedi Şîrîn sözinden lîk şekker 

112. Olup ser-mest ü hayrân ol şafadan 

34. şîrîne: -e 

Mesnevi 23 

Mısra: 15 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 
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15. Olup Ferhad Şîrîne hevadar 

16. Ola hem-râh-ı şâhenşeh zihî âr 

35. şîrlnün: -ün 

Mesnevi 23 

Mısra: 19 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesiMehin Banu'nunyeğeni olup 
yaşadıkları lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

19. Yürür küyında Şîrînün şeb ü rüz 

20. Gice Kadr ana gündüz 'îd ü Nev-rüz 

36. şîrîni:-/ 

Mesnevi 23 
Mısra: 39 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıkları lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

39. Didi Şîrîni hîç eyler misin yâd 

40. Eyitdi olmuşam anımla mutâd 

37. şîrlnün: -üh 

Mesnevi 23 

Mısra: 45 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 


45. Didi Şınnün adın anma zinhar 

46. Eyitdi eylerem andukça tekrar 

38. şîrîn: 

Mesnevi 23 

Mısra: 65 

"Hüsrev ile Şirin" yahut "Ferhat ile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu 'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

65. Didi Şîrîn benümdür el çek andan 

66 . Eyitdi el çekilmez tatlu candan 

39. şîrîn: 

Mesnevi 23 
Mısra: 79 

"Hüsrev ile Şirin" yahut "Ferhat ile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu 'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

79. İder Şîrîn anıldukça bile âh 

80. Bu dîvâne k’olupdur bana hem-râh 

40. şîrlnün: -ün 

Mesnevi 23 

Mısra: 90 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu 'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 


89. Bu acılıklarun dadınca dadın 

90. O lâyîm unuda Şîrînün adm 

41. şîrîne: -e 

Mesnevi 23 

Mısra: 92 

Tatlı. II Şirin: Hüsrev (Ferhad) ile Şirin 
hikayesinin kadın kahramanı.. 

91. Bum bilmez ki her kim görse acı 

92. Dahi Şîrîne artar ihtiyâcı 

42. şîrîn: 

Mesnevi 24 

Mısra: 96 

"Hüsrev ile Şirin "yahut "Ferhat ile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

95. Safalar kesb idüp ol gice miskîn 

96. Didi sa y ile kâmum oldı Şîrîn 

43. şîrîn: 

Mesnevi 24 

Mısra: 119 

"Hüsrev ile Şirin "yahut "Ferhat ile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

119. Didi Pervîze Şîrîn k’ey ser-efrâz 

120. Açıldı ‘âleme gencîne-i râz 


44. şîrîn: 

Mesnevi 24 

Mısra: 265 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

265. Dile alınca Şîrîn adını ü 

266. Gazabdan oldı şeh bir katre ağu 

45. şîrîn: 

Mesnevi 26 

Mısra: 31 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu 'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

31. Bu cem'iyetde Şîrîn idi sultân 

32. Bu ahterler içinde mâh-ı tâbân 

46. şîrîn: 

Mesnevi 26 
Mısra: 33 
Şirin II Tatlı. 

33. Niçe Şîrîn şeker- la l ü şeker-hây 

34. Musavver nürdur yâ gün ya hudây 

47. şîrîn: 

Mesnevi 26 

Mısra: 45 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
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melikesiMehin Banu'nunyeğeni olup 
yaşadıkları lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

45. İşidince anı Şîrîn tebessüm 

46. İdüp itdi o miskine terahhum 

48. şîrîne: -e 

Mesnevi 26 

Mısra: 69 

"Hüsrev ile Şirin "yahut "Ferhat ile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu 'nun yeğeni olup 
yaşadıkları lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

69. Didi Şîrîne her bir yâr-ı mahrem 

70. Mutîüz emrime ey şâh-ı âlem 

49. şîrîn: 

Mesnevi 26 

Mısra: 141 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

141. Çün anun sözlerin güş itdi Şîrîn 

142. Be-ğâyet rahm kıldı ol nigârîn 

50. şîrînim: -ün 

Mesnevi 26 

Mısra: 172 

"Hüsrevile Şilin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu 'nun yeğeni olup 


yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

171. Beni Mecnûn iden Leylâ budur bu 

172. İdüp Şîrînün ardından nezâre 

51. şîrîn: 

Mesnevi 26 

Mısra: 199 

Tatlı. II Şirin: Hüsrev (Ferhad) ile Şirin 
hikayesinin kadın kahramanı.. 

199. İşidem mi aceb Şîrîn sözüni 

200. Karîb olup bisât-ı kurbetüne 

52. şîrîn: 

Mesnevi 27 
Mısra: 3 

"Hüsrev ile Şilin "yahut "Ferhat ile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu 'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

3. Çü Şîrîn vardı küh-ı Bîsütüna 

4. Meded irgürdi Ferhâd-ı zebûna 

53. şîrîne: -e 

Mesnevi 27 
Mısra: 27 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu 'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 


27. Ben oldum evvela Şirine aşık 

28. Degül Ferhâd yanumda yaraşık 

54. şîrîn: 

Mesnevi 27 
Mısra: 32 

"Hüsrev ile Şirin "yahut "Ferhat ile 
Şilin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

31. Degülven zâlim ü ğaddâr ü ğâşıb 

32. Bana Şîrîn ü ben ana münâsib 

55. şîrîn: 

Mesnevi 27 

Mısra: 42 

"Hüsrev ile Şilin "yahut "Ferhat ile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

41. Varup Ferhâda tâ kim ide âh âh 

42. Kim atdan düşdi Şîrîn öldi nâ-gâh 

56. şîrîn: 

Mesnevi 27 

Mısra: 115 

"Hüsrev ile Şirin "yahut "Ferhat ile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 


115. Cihandan raht u bahtın dirdi Şınn 

116. Düşüp Gülgünden cân virdi Şîrîn 

57. şîrîn: 

Mesnevi 27 

Mısra: 116 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

115. Cihândan raht u bahtın dirdi Şîrîn 

116. Düşüp Gülgünden cân virdi Şîrîn 

58. şîrîn: 

Mesnevi 27 

Mısra: 144 

"Hüsrevile Şilin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

143. Dirîğâ vü dirîğâ hayf vâ hayf 

144. ' Adem-i âbâda Şîrîn ola zayf 

59. şîrîn: 

Mesnevi 27 

Mısra: 236 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu 'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 
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235. Revan oldı çü gelmez yola Ferhad 

236. İşidüp itdi Şîrîn âh ü feryâd 

60. şîrîn: 

Mesnevi 27 

Mısra: 265 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu 'nun yeğeni olup 
yaşadıkları lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

265. Turup Şîrîn çün bî-ihtiyârî 

266. Varup defh eyledi Ferhâd-ı zan 

61. şîrîn: 

Mesnevi 27 
Mısra: 271 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıkları lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

271. Çün anun fevtini güş itdi Şîrîn 

272. Girü gam camını nüş itdi Şîrîn 

62. şîrîn: 

Mesnevi 27 
Mısra: 272 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 


271. Çün anun fevtini guş itdi Şınn 

272. Girü ğam camını nüş itdi Şîrîn 

63. şîrîn: 

Mesnevi 27 

Mısra: 281 

"Hüsrev ile Şirin" yahut "Ferhat ile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu 'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

281. N’ola Şîrîn eritse şem veş yağ 

282. Bu derd oldı ana dağ üstine dâğ 

64. şîrîn: 

Mesnevi 28 

Mısra: 7 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu 'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

7. Çeküp Şîrîn anun acı ğamını 

8 . Tutardı ol ğarîbün matemini 

65. şîrîne: -e 

Mesnevi 28 

Mısra: 27 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu 'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 


27. Pes andan sonra Şirine hitab it 

28. Du‘â-yı devlet ile feth-i bâb it 

66. şîrîn: 

Mesnevi 28 

Mısra: 92 

"Hüsrev ile Şirin "yahut "Ferhat ile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

91. Diken gitdiyise nesrîn şağ olsun 

92. Kim acır ana tek Şîrîn şağ olsun 

67. şîrîne: -e 

Mesnevi 28 

Mısra: 99 

"Hüsrev ile Şirin "yahut "Ferhat ile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

99. Varup Şîrîne biz kuldan peyâm it 

100. Du alar eyleyüp çok çok selâm it 

68. şîrîn: 

Mesnevi 29 

Mısra: 1 

"Hüsrev ile Şirin "yahut "Ferhat ile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 


1. Çü Şınn name-i dil-dan gördi 

2. Yenilendi hemân-dem eski derdi 


69. şîrîn: 

Mesnevi 30 
Mısra: 3 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

3. Yüzin bürterdi nâme gibi Şîrîn 

4. Acınduğından itdi şâha nefrîn 

70. şîrîne: -e 

Mesnevi 30 

Mısra: 52 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu 'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

51. Yaraşur mıydı k’ola tünd-hü şâh 

52. İde Şîrîne acı güft ü gü şâh 

71. şîrîn: 

Mesnevi 31 
Mısra: 77 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 
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77. Çü Şirin bu haberden oldı agah 

78. Didi iş müşkil oldı neyleyem âh 

72. şîrîne: -e 

Mesnevi 31 

Mısra: 91 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu 'nun yeğeni olup 
yaşadıkları lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

91. Didi Şîrîne bir gün yüzlü ey mâh 

92. Çü bu adayı menzil idine şâh 

73. şîrîn: 

Mesnevi 31 

Mısra: 93 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıkları lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

93. Diyelüm ana Şîrîn tutdı râhı 

94. Filân yoldan gelür zan itdi şâhı 

74. şîrîn: 

Mesnevi 32 
Mısra: 37 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 


37. Didi Pervıze Şîrîn ey civan-baht 

38. Kevâkib sana merkep âsmân taht 

75. şîrîn: 

Mesnevi 32 

Mısra: 63 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu 'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

63. Olup üzrede Şîrîn itdi vermem 

64. Elün kendünde tut ey şâh-ı epsem 

76. şîrînem: -em 

Mesnevi 32 
Mısra: 72 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu 'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

71. Ben ol müşgîn ğazâl ü nâzenînem 

72. Kemîngâh-ı cihânda Şîrînem 

77. şîrîn: 

Mesnevi 33 
Mısra: 3 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu 'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 


3. Çü Şınn gitdi meclisden ğazabnak 

4. Yakasın itdi Hüsrev gül gibi çâk 

78. şîrînim: -ün 

Mesnevi 33 

Mısra: 8 

"Hüsrev ile Şirin "yahut "Ferhat ile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

7. Yalunuz kalup ayrıldı eşinden 

8 . Katı ac idi Şîrînim aşından 

79. şîrîn: 

Mesnevi 33 

Mısra: 68 
Tatlı. 

67. İrürüp Husrevün ana selâmın 

68 . Beyân eylediler şîrîn kelamın 

80. şîrîne: -e 

Mesnevi 33 

Mısra: 111 

Ferhad ile Şirin hikayesinin kadın 
kahramanı. H Tatlı. 

111. Çü mu'tâd idi Şîrîne mezâkı 

112. Şeker görüp anun tâk oldı tâki 

81. şîrînden: -den 

Mesnevi 33 

Mısra: 116 


Tatlı. II Şînn: Hüsrev (Ferhad) ile Şirin 
hikayesinin kadın kahramanı.. 

115. Şeker kat‘ itmedi bir lahza acum 

116. Kesüp Şîrînden her ihtiyâcum 

82. şîrînde:-de 

Mesnevi 33 
Mısra: 127 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu 'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

127. Gözüm Şekkerde [vü] Şîrînde gönlüm 

128. Tenüm gülşende vü nesrînde gönlüm 

83. şîrîni:-/ 

Mesnevi 33 

Mısra: 131 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

131. Aradum gerçi Şîrîni Şekerde 

132. Velî bulmadum ol şemsi kamerde 

84. şîrînim: -ün 

Mesnevi 33 
Mısra: 153 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu 'nun yeğeni olup 
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yaşadıkları lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

153. Saçı Şîrînim olmasa dil-âvîz 

154. Kaçan dutsağ olaydı anda Pervîz 

85. şîrîn: 

Mesnevi 34 

Mısra: 87 

"Hüsrevile Şirin”yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesiMehin Banu'nunyeğeni olup 
yaşadıkları lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

87. Gözi gibi çü Şîrîn oldı haste 

88 . Sabır karinesin itdi şikeste 

86. şîrîn: 

Mesnevi 34 

Mısra: 122 
Tatlı. 

121. Ana Şekker egerçi nüş-ı cândur 

122. Benüm şîrîn lebüm şekker- feşândur 

87. şîrîn: 

Mesnevi 36 

Mısra: 4 

Tatlı. II Şirin: Hüsrev (Ferhad) ile Şirin 
hikayesinin kadın kahramanı.. 

3. Ç’eşitdi şâh dil-dârun selâmın 

4. Temâmet dinledi Şîrîn kelamın 


88. şîrîne:-e 

Mesnevi 36 

Mısra: 20 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu 'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

19. Hemân-dem itdi tedbîr-i salâhı 

20. K’ide Şîrîne kâbîn ü nikâhı 

89. şirine: -e 

Mesnevi 36 

Mısra: 31 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu 'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

31. Virür Şirîne şeh vâfir hazîne 

32. Nesine hare ola dahi nesine 

90. şîrîne:-c* 

Mesnevi 36 

Mısra: 75 

"Hüsrevile Şilin"yahut "Ferhatile 
Şilin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu 'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

75. Şeker-lebler çıkup Şîrîne karşu 

76. Bu güller varur ol Şîrîne karşu 


91. şîrîne: -e 

Mesnevi 36 

Mısra: 76 

"Hüsrev ile Şirin "yahut "Ferhat ile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

75. Şeker-lebler çıkup Şîrîne karşu 

76. Bu güller varur ol Şîrîne karşu 

92. şîrîn: 

Mesnevi 36 

Mısra: 121 

"Hüsrev ile Şilin "yahut "Ferhat ile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ennen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

121. Gelüp meşşâtalar Şîrîn katına 

122. Dirildiler gül-i nesrîn katına 

93. şîrîn: 

Mesnevi 36 
Mısra: 173 

"Hüsrev ile Şirin "yahut "Ferhat ile 
Şilin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

173. Virüp kendü libâsın ana Şîrîn 

174. İder hadden ziyâde anı tezyîn 


94. şîrîn: 

Mesnevi 36 

Mısra: 195 

"Hüsrevile Şilin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

195. Olup nâzır hep ol ahvâle Şîrîn 

196. Kulak tutardı kil ü kâle Şîrîn 

95. şîrîn: 

Mesnevi 36 

Mısra: 196 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ennen 
melikesi Mehin Banu 'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

195. Olup nâzır hep ol ahvâle Şîrîn 

196. Kulak tutardı kil ü kâle Şîrîn 

96. şîrînümi: ~(ü)m, -i 

Mesnevi 38 
Mısra: 28 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

27. Komazam resm ile âyînümi dir 

28. Cihâna virmezem Şîrînümi dir 
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97. şirin: 

Mesnevi 38 

Mısra: 91 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesiMehin Banu'nunyeğeni olup 
yaşadıkları lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

91. Çü Şîrîn Husrevün fevtini gördi 

92. Götürdi kendü kendin yire urdı 

98. şîrîn: 

Mesnevi 38 

Mısra: 157 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıkları lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

157. Döküp yollara Şîrîn acı yaşın 

158. Dögerdi âh idüp tâbüta başın 

99. şîrîn: 

Mesnevi 38 

Mısra: 174 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

173. Kefen açınca Pervîzün yüzinden 

174. Görüp Şîrîn gitdi kendüzinden 


100. şîrîn: 

Mesnevi 38 

Mısra: 219 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu 'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

219. Çü tatlu yârçün cân virdi Şîrîn 

220. Dü âlemde murâda irdi Şîrîn 

101. şîrîn: 

Mesnevi 38 
Mısra: 220 

"Hüsrevile Şirin"yahut "Ferhatile 
Şirin "hikayesinin kadın kahramanı. Ermen 
melikesi Mehin Banu 'nun yeğeni olup 
yaşadıklan lirik ve dramatik aşktan sonra 
Hüsrev'in mezan başında canına kıymıştır. 

219. Çü tatlu yârçün cân virdi Şîrîn 

220. Dü âlemde murâda irdi Şîrîn 

şîrîn eyle: 

1. şîrîn eyle: 

Mesnevi 1 

Mısra: 83 
Kelime Tipi: - 
Tatlandır. 

83. Kelâmum şehdin eyle şöyle şîrîn 

84. Ki Hüsrev ağzın açup ide tahsîn 

2. şîrîn eyle: 

Mesnevi 1 


Mısra: 83 
Kelime Tipi: - 

Tatlandırmak, tatlı hale getirmek. 

83. Kelâmum şehdin eyle şöyle şîrîn 

84. Ki Hüsrev ağzın açup ide tahsîn 

şîrîn ile hüsrev: 

1. şîrîn ile hüsrev: 

Mesnevi 37 
Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Şirin ve Hüsrev. 

33. Bu faşl içinde Şîrîn ile Hüsrev 

34. İderdi tâze tâze işret-i nev 

şirin ü hem gülgûn ü şebdiz: 

1. şîrîn ü hem gülgün ü şebdiz: 

Mesnevi 37 

Mısra: 171 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Şirin ve Gülgûn (Şirinin atı) ve 
Şebdîz(Hüsrev'in atı) de. 

171. Gidüp Şîrîn ü hem Gülgün ü Şebdîz 

172. Be-âhir itdügini buldı Pervîz 

şîrîn ü hüsrev: 

1. şîrîn ü hüsrev: 

Mesnevi 18 

Mısra: 165 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şirin ve Hüsrev. 


166. Şarab-ı köhne-sal ü mahrem-i nev 

165. Zihî işret k’ider Şîrîn ü Hüsrev 

2. şîrîn ü hüsrev: 

Mesnevi 18 

Mısra: 165 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şirin ve Hüsrev. 

166. Şarâb-ı köhne-sâl ü mahrem-i nev 
165. Zihî işret k’ider Şîrîn ü Hüsrev 

şîrîn ü levlâ k’olasın: 

1. şîrîn ü leylâ k’olasm: -a, -sın 
Mesnevi 27 

Mısra: 221 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şirin ve Leyla (ki) olmak. 

221. Tutalum k’olasın Şîrîn ü Leylâ 

222. Dinür ardunca âhir vây vâyla 

şîrîn zebanlar: 

1. şîrîn zebanlar: -lar 
Mesnevi 33 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Deyim 
Tatlı dilli, güzel sözlü. 

65. Varup şîrîn zebânlar ol nigâra 

66 . Didiler şâhun it derdine çare 

şîrm-ber: 

1. şlrîn-berisin: -i, -sin 
Mesnevi 4 
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Mısra: 17 
Tatlı meyve. 

17. Dıraht-ı âdemün şîrîn-berisin 

18. Cemî'-i enbiyâmın mefhansın 

şlrln-i pür-şür: 

1. şlrin-i pür-şür: 

Mesnevi 33 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gürültücü, şamatacı Şirin. 

9. Didi hercâyîdür Şîrîn-i pür-şür 

10. Kamu yir tatlu bana acı ol hür 

şîrîn-i şeker- nûş: 

1. şîrîn-i şeker- nüş: 

Mesnevi 36 
Mısra: 187 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şeker şerbetli Şirin. 

187. Ne hikmetdür ki Şîrîn-i şeker- nüş 

188. Benümle olmaya yâ Rab hem-âğüş 

şîrîn-i şeker-leb: 

1. şîrîn-i şeker-leb: 

Mesnevi 38 

Mısra: 141 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şeker dudaklı Şirin. 

141. Çü mâtem tutdı Şîrîn-i şeker-leb 

142. Dirildi ol diyârun begleri hep 


şırın-i seker-rız: 

1. şırîn-i şeker-rîz: 

Mesnevi 19 

Mısra: 138 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şeker saçan, pek tatlı Şirin. 

137. Bu veçhe zârlıklar k’itdi Pervîz 

138. Didi lutf ile Şîrîn-i şeker-rîz 

sîrâTo: 

1. şîrîn’o: 

Mesnevi 38 

Mısra: 10 

Şirini (vezin nedeniyle Şirin' biçiminde 
kullanılmıştır) o. Şirin: bkz Şirin md. o: 
işaret sıfatı. 

9. Degül gözinde zerre tâc ile taht 

10. Meğer âşıklamış Şîrîn’o bed-baht 

şîrîn-şemâyil: 

1. şîrîn-şemâyil: 

Mesnevi 14 

Mısra: 43 

Güzel huylular (tabiatlılar). 

43. Tab[ı]l-bâz ursa her şîrîn-şemâyil 

44. Ferahdan raks ururdı murğ-ı. 

2. şîrîn-şemâyil: 

Mesnevi 31 

Mısra: 53 

Güzel huylular (tabiatlılar). 


53. Olup kuymda her şınn-şemayil 

54. Çalup çağırmağa gül gibi sâyil 

şırlağan: 

1. şırlağanı: -/ 

Mesnevi 27 

Mısra: 58 

Haşhaş yağı, susam yağı IIgözdeki 
çapak. 

57. Kesilmiş fercinün gerçi ki kanı 

58. Akar İlkin gözinün şırlağanı 

şîr-merd: 

1. şîr-merde: -e 
Mesnevi 14 

Mısra: 38 

Aslan yürekli, cesur. 

37. Gözi her bir ğazâlün mest ü hun-rîz 

38. Kılurdı şîr-merde ğamzesin tîz 

şîrûye: 

1. şîrüye: 

Mesnevi 38 

Mısra: 7 

Hüsrev'in oğludur. Anası, Şark 
İmparatom Moris'in kızı Meryem dir. Aklı 
dengesi yerinde olmayan Şı'rûye, Şilin'e 
âşıktır. Hüsrev'e düşman olanlar tahtı 
Hüsrev'den alabilmek için Şirûye'yikullanır 
ve onu Hüsrev'e karşı kışkırtırlar. Tahta ve 
Şirin 'e sahip olma arzusundaki Şı'rûye 
Hüsrev'i bir gece uykudayken öldürür. 


7. Adı Şıruye bir şır-i jiyan ol 

8 . İderdi günde bin kerre ziyân ol 

2. şîrüye: 

Mesnevi 38 

Mısra: 43 

Hüsrev'in oğludur. Anası, Şark 
İmparatoru Moris'in kızı Meryem 'dir. Aklı 
dengesi yerinde olmayan Şirüye, Şirin'e 
âşıktır. Hüsrev'e düşman olanlar tahtı 
Hüsrev'den alabilmek için Şirûye'yi kullanır 
ve onu Hüsrev'e karşı kışkırtırlar. Tahta ve 
Şirin 'e sahip olma arzusundaki Şirüye 
Hüsrev'i bir gece uykudayken öldürür. 

43. Bu sözlerden gelür Şîrüye cüşa 

44. Sanasın fitne urnmânı hurüşa 

3. şîrüye: 

Mesnevi 38 

Mısra: 61 

Hüsrev'in oğludur. Anası, Şark 
İmparatoru Moris'in kızı Meryem 'dir. Aklı 
dengesi yerinde olmayan Şirüye, Şirin'e 
âşıktır. Hüsrev'e düşman olanlar tahtı 
Hüsrev'den alabilmek için Şirûye'yi kullanır 
ve onu Hüsrev'e karşı kışkırtırlar. Tahta ve 
Şirin 'e sahip olma arzusundaki Şirüye 
Hüsrev'i bir gece uykudayken öldürür. 

61. Çü Şîrüye bu râyı gördi şayup 

62. Yürürdi ol işe furşat arayup 

4. şîrüye: 

Mesnevi 38 

Mısra: 69 

Hüsrev'in oğludur. Anası, Şark 
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İmparatoru Moris'in kızı Meryem 'dir. Aklı 
dengesi yerinde olmayan Şirûye . Şirin 'e 
âşıktır. Hüsrev'e düşman olanlar tahtı 
Hüsrevden alabilmek için Şirûye'yikullanır 
ve onu Hüsrev'e karşı kışkırtırlar. Tahta ve 
Şirin 'e sahip olma arzusundaki Şirûye 
Hüsrev'i bir gece uykudayken öldürür. 

69. Sebeb Şîrüye vü Allah kahir 

70. Resulün mu'cizâtı oldı zahir 

sîrüve-i hun-hvârû hun-rîz: 

1. şîrüye-i hun-hvârü hun-rîz: 

Mesnevi 38 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kan dökücü ve kan içen (zalim) Şirûye. 

65. Girür Şîrüye-i hun-hvâr ü hun-ffz 

66 . Yanında tîğ elinde hancer-i tîz 

sîse-i namusı: 

1. şîşe-i nâmüsı: -ı 
Mesnevi 13 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Namus şişesi, edep/utanma şişesi. 

59. Humarı bâdenün çıkdukca başa 

60. Umrdı şîşe-i nâmüsı taşa 

sîse-i zehr olupdı: 

1. şîşe-i zehr olupdı: -up, -dı 
Mesnevi 15 

Mısra: 86 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zehir şişesi olmak. 

85. Temevvüc idüp ol pür- şür ü pür- kahr 

86 . Olupdı her hubâbı şîşe-i zehr 

sitâ: 

1. şitâ: 

Mesnevi 18 

Mısra: 27 

Ar. Kış: mevsim-i şitâ. 

27. Şitâ şiddette vü vakt-i zemistân 

28. Tutılmış berfden küh ü beyâbân 

sitâbân: 

1. şitâbân: 

Mesnevi 14 
Mısra: 67 
Aceleyle, koşarak. 

67. Gidüp her yana avcılar şitâbân 

68 . Dökerlerdi o cân alıcılar kan 

2. şitâbân: 

Mesnevi 15 

Mısra: 69 

Aceleyle, koşarak. 

69. Deniz üstinde yürürdi şitâbân 

70. Hevâ yüzinde nitek’ ebr-i bârân 

3. şitâbân: 

Mesnevi 21 


Mısra: 31 
Aceleyle, koşarak. 

31. Bulutlar gibi azm idüp şitâbân 

32. Sehâb-ı dîdesinden dökdi bârân 

4. şitâbân: 

Mesnevi 23 

Mısra: 106 
Aceleyle, koşarak. 

105. Mukâbil ols' ana hurşîd-i rahşân 

106. Geçer havf ile üstinden şitâbân 

şitâbân gezer: 

1. şitâbân gezer: -er 
Mesnevi 18 

Mısra: 171 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Acele ederek koşup seğirterek dolaşmak 
(şarap kaderinin içki meclisinde hızla elden 
ele dolaştırılması kastedilerek). 

171. Gezer hargehde câm-ı mey şitâbân 

172. Felekde nitekim hurşîd-i rahşân 

sitâbân idûpdiir: 

1. şitâbân idüpdür: -üp, -dür 
Mesnevi 2 

Mısra: 27 
Kelime Tipi: - 
Koşturmak. 

27. İdüpdür hink-i gerdüm şitâbân 

28. Yidi meydânı bir kılmağa her ân 


sitabı iderken: 

1. şitâbı iderken: -er, -ken 
Mesnevi 14 

Mısra: 83 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Seğirtmesi, koşmak. 

83. İderken şayd ardınca şitâbı 

84. Felek 'azb itdi şem'-i âftâbı 

şive vü nâz: 

1. şîve vü nâz: 

Mesnevi 34 

Mısra: 114 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

işve, cilve, eda ve naz. 

113. Gerek k’ola niyâz ü' özr- perdâz 

114. Yaraşmaz âşıka hîç şîve vü nâz 

sîve-i cesm-i siyahı: 

1. şîve-i çeşm-i siyahı: -ı 
Mesnevi 34 
Mısra: 26 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Siyah gözün işvesi, nazı. 

25. Kılup nergislere geh geh nigâhı 

26. Sorardı şîve-i çeşm-i siyahı 

sol: 

1. şol: 

Mesnevi 1 
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Mısra: 93 

Şu, bu, o (işaret sıfatı). 

93. Benem şol peşşe-i mecruh ü pâ-mâl 

94. Ki şâhînem diyü açdum per ü bâl 

2. şol: 

Mesnevi 3 

Mısra: 7 

Şu, bu. o (işaret sıfatı). 

7. Benem şol âşî vü mücrim günehkâr 

8. K’olupdur bana işyân ü güneh kâr 

3. şol: 

Mesnevi 3 

Mısra: 117 
Şu. 

117. Benem şol kâhil ü kelân-ı sâhî 

118. Degül tâ'at işüm sehv-i melâhî 

4. şol: 

Mesnevi 5 

Mısra: 49 
Şu, işaret sıfatı. 

49. Menem şol bı-kes ü dervîş-i dil-riş 

50. Hazef dir la lüme adâ-yı bed-gîş 

5. şol: 

Mesnevi 8 
Mısra: 35 
Öyle, öyle bir. 


35. Yüzi şol hadde gelmiş kim sipihrün 

36. Açılmış kalmış ağzı mâh ü mihrün 

6. şol: 

Mesnevi 9 

Mısra: 14 
Şu, işaret sıfatı. 

13. Didi k’ ey şâh-ı âdil gör gücümi 

14. Koma şol merd-i zâlimde öcümi 

7. şol: 

Mesnevi 15 

Mısra: 255 
Şu. 

255. Şol ak tenler ki sükkerden ğıdâ yir 

256. Yir âhir anları işbu kara yir 

8. solup: -up 

Mesnevi 17 

Mısra: 58 

Tazeliğini, diriliğini, rengini yitirmek 
(bitkiler bağlamında). 

57. Çerâğ-ı ânzum kim bî-fer oldı 

58. Solup ter güllerüm nilüfer oldı 

9. şol: 

Mesnevi 26 

Mısra: 151 
Şu, işaret sıfatı. 

152. Benüm yolumda çekdün çok belâ sen 
151. Hemân şol şart k’itdi sana Pervîz 


10. şol: 

Mesnevi 27 

Mısra: 78 
Şu, işaret sıfatı. 

77. Gözi benzer hemân surâh-ı mâra 

78. Dahi şol şuyı şoğulmış bunara 

11. şol: 

Mesnevi 27 

Mısra: 230 
Şu, işaret sıfatı. 

229. Bu dünyâmın çıkup vîrânesinden 

230. Göçüp şol köhne mihmân-hânesinden 

12. şol: 

Mesnevi 32 

Mısra: 31 

Şu, o, işaret sıfatı. 

31. Çekildi şol şarâb-ı erğuvânî 

32. Kamu turna gözi tavşan kanı 

13. şol: 

Mesnevi 32 

Mısra: 65 
T. Şu, o. 

65. Degülven didi ben şol şâh-ı nevber 

66. Eğem tâ kim her el uzadana ser 

14. şol: 

Mesnevi 32 


Mısra: 70 
T. Şu, o. 

69. Ne ol murğam ki âsân ola şaydum 

70. Ne şol şaydem ki düşvâr ola kaydum 

15. şol: 

Mesnevi 33 
Mısra: 89 

Şu, bu, o (işaret sıfatı). 

89. Sefîdâc içre şol sîb-i zenahdân 

90. Sefîd ebr içre güyâ mâh-ı tâbân 

16. şol: 

Mesnevi 34 

Mısra: 111 
Şu, işaret sıfatı. 

111. Muhabbetden niçün lâf ura şol merd 

112. K’ölince çekmeye mahbübdan derd 

17. şol: 

Mesnevi 36 

Mısra: 204 
T. Şu, o. 

203. Turup ayakdan öpdi ellerini 

204. Kokup şol deste deste güllerini 

18. şol: 

Mesnevi 38 
Mısra: 172 
Şu, işaret sıfatı. 
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171. Çü ahir görüşümdür hüsn bağın 

172. Toyunca kokayın şol gül yanağın 

sol denlü: 

1. şol denlü: 

Mesnevi 31 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
O denli, o kadar. 

25. Görüp hurşîdden şol denlü tâbi 

26. Kebaba reşk iderdi murğ-ı âb! 

2. şol denlü: 

Mesnevi 32 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Şu denli, o kadar çok. 

25. Getürdi ol perî şol denlü ni met 

26. İdemez vaşf anı âdem ne minnet 

sol hadde: 

1. şol hadde: 

Mesnevi 16 

Mısra: 61 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
O kadar çok, o denli. 

61. Mübârizler giyüp şol hadde cevşen 

62. 0 taş bağırlular olmışdı âhen 

2. şol hadde: 

Mesnevi 33 

Mısra: 38 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

O kadar çok, o denli. 

37. Tahammül gerçi kim ola sezâvâr 

38. Velî şol hadde degül kim gide ‘âr 

3. şol hadde: 

Mesnevi 34 

Mısra: 79 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

O kadar çok, o denli. 

79. Teninde âb ile şol hadde çıkdı 

80. Ki her biri bir ırmağ oldı akdi 

sol kadar: 

1. şol kadar: 

Mesnevi 4 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

O denli, öyle. 

69. Şeb-i mi'râc bu sehhâre avret 

70. Özine şol kadar virmişdi zînet 

şol resm: 

1. şol resm: 

Mesnevi 11 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şu kadar, şu şekilde. 

29. Kamer devrinde şol resm idi nakkaş 

30. Yazardı levha-yı şemse göz ü kaş 

sol veçhe: 


1. şol veçhe: 

Mesnevi 40 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şöyle, şu denli, şu üslupta. 

5. Söze şol veçhe virdüm intizâmı 

6. Pesend iderdi görse ger Nizâmı 

söyle: 

1. şöyle: 

Mesnevi 1 

Mısra: 83 

Öyle bir, o kadar çok. 

83. Kelâmum şehdin eyle şöyle şîrîn 

84. Ki Husrev ağzın açup ide tahsîn 


2. söyle: 

Mesnevi 5 

Mısra: 31 

(Anlatmak istediği şeyi) Sözle bildirme. 

31. Güherdür söz şımasuz söyle dil-keş 

32. Degülsen taş sözümden cüş idüp taş 

3. söylemek: -mek 

Mesnevi 5 

Mısra: 52 

(Anlatmak istediği şeyi) Sözle bildirme. 

51. Kaçan fark olmasa hakk ile bâtıl 

52. Olur söz söylemek ğâyetde müşkil 


4. şöyle: 

Mesnevi 5 

Mısra: 95 
Öylesine. 

95. Cihân adlinden oldı şöyle âbâd 

96. Söyindürmez çerâğm kimsenün bâd 

5. şöyle: 

Mesnevi 5 
Mısra: 109 
Öylesine. 

109. Şimâl ol hükmi tutmış şöyle muhkem 

110. Yemîn ile girer gülzâra her dem 

6. söylerdi: -r, -di 

Mesnevi 12 

Mısra: 103 

Dile getirmek, ifşa etmek. 

103. Gehî söylerdi ana ağlayurak 

104. Yüreğin lâle gibi tağlayurak 

7. söyle: 

Mesnevi 12 

Mısra: 111 

Dile getirmek, ifşa etmek. 

111. Ya kimün nâmesisin söyle nâmın 

112. Haber vir bilelüm bâri makâmın 

8. söylerdi:-/; -di 

Mesnevi 12 
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Mısra: 117 

Dile getirmek, ifşa etmek. 

117. O cansız surete söylerdi hâlin 

118. Birez def eyler id’andan melalin 

9. şöyle: 

Mesnevi 14 

Mısra: 126 

Öyle bir, o kadar çok. 

125. İderdi Hakka zâıî vü münâcât 

126. Sürerdi şöyle güm-reh her yana at 

10. söyle: 

Mesnevi 15 

Mısra: 34 
Söyle, izah et. 

33. Buyur her ne dilersen öyle olsun 

34. Murâdun her neyise söyle olsun 

11. söylese: -se 

Mesnevi 19 

Mısra: 81 
Konuşmak. 

81. Eğer tenhâda bir söz söylese şâh 

82. Cevâbın vir anun halk içre her gâh 

12. şöyle: 

Mesnevi 23 

Mısra: 109 

Öyle bir ; o kadar çok. 


109. İçinden şöyle çıkmış taş ü toprağ 

110. Kim olmış iki yanı bir kara tağ 

13. şöyle: 

Mesnevi 24 

Mısra: 156 

Öyle bir, o kadar çok. 

155. Bu bahrim sâhilinde niçe kâmil 

156. Kahır ihmâl ucmdan şöyle câhil 


14. şöyle: 

Mesnevi 27 

Mısra: 73 

Öyle (çok anlamında). 

73. Dökülmiş dişler ağzı şöyle bomboş 

74. Harâbedür k’öter içinde baykuş 

15. şöyle: 

Mesnevi 27 

Mısra: 312 

Öyle bir, o kadar çok. 

311. Ne zann eylersin ey dünyâya mağrür 

312. Kala mı kaşr-ı ömrün şöyle ma'mür 

16. söyle: 

Mesnevi 28 

Mısra: 101 

(Anlatmak istediği şeyi) Sözle bildirme. 

101. Edep birle sözüni söyle mevzün 

102. Yir öpüp evvel andan nâmeni şun 


17. şöyle: 

Mesnevi 31 

Mısra: 29 

Öyle bir, o kadar çok. 

29. Kızup olmışdı güller şöyle bî-tâb 

30. Ayak başsa ana yanardı murğ-âb 

18. şöyle: 

Mesnevi 31 

Mısra: 75 

Öyle bir, o kadar çok. 

75. Şarâb-ı ışkun ile şöyle bî-hüş 

76. Geliyor uşda Husrev mest ü medhüş 

19. söylediyse: -di, -(y)se 

Mesnevi 32 

Mısra: 161 
Söyle, izah et. 

161. Ne defîlü söylediyse olmadı çâre 

162. Be-âhir ol ser[i]v çıkdı kenâre 

20. şöyle: 

Mesnevi 34 

Mısra: 58 
Öylesine. 

57. Beni gör derdmend ü zâr ü mecrüh 

58. Hemân bir kurı cismem şöyle bî-rüh 

21. şöyle: 

Mesnevi 36 


Mısra: 57 

Öyle bir, o kadar çok. 

57. Virüldi şöyle zınet şehr içine 

58. Hemân zînetde döndi şehr-i Çine 

söyle bakdı kaldı: 

1. şöyle bakdı kaldı: -dı 
Mesnevi 15 
Mısra: 168 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Öylece bakakalmak; şaşkınlıktan bir 
süreliğine hareketsiz vaziyette durup 
yalnızca seyretmek. 

167. Bum vü anı fıkr-i hayret aldı 

168. Biri birine şöyle bakdı kaldı 


1. şuna: -n, -a 

Mesnevi 2 
Mısra: 62 

T. Teklik ikinci şahıs işaret zamiri. 

61. Ana kim didi Müslim oldı İslâm 

62. Şuna kim kâfir okur virür ahkâm 

2. şu: 

Mesnevi 7 

Mısra: 65 
Şu, işaret sıfatı. 

65. Şu korkudan ki degşürseydi rahtın 

66. Mübâdâ ecnebiler ala tahtın 
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3. şu: 

Mesnevi 7 

Mısra: 120 

T. Hidrojen ve oksijen karışımından 
oluşan, sıvı durumda bulunan, bütün 
varlıkların yaşam kaynağı olan akıcı madde. 

119. İletdi cümle lu b işini başa 

120. İderdi şu gibi göz ursa taşa 

4. şunun: -nun 

Mesnevi 12 

Mısra: 131 
Şu, işaret zamiri. 

131. Şunun kim 'âlem içre adı erdür 

132. Çü bî-'ışk ola avratdan beterdür 

5. şu: 

Mesnevi 15 
Mısra: 123 
İşaret sıfatı, şu. 

124. Be-nâ-gâh anı menzil itdi ol mâh 
123. Şu sahil k’anda yatmışdı şehenşâh 

6. şu: 

Mesnevi 16 

Mısra: 47 
İşaret sıfatı, şu. 

47. Şu çâpükler ki her yana çapardı 

48. Ara yirde aceb tozlar kopardı 


7. şu: 

Mesnevi 18 

Mısra: 51 
İşaret sıfatı, şu. 

51. Şu mevsimdür ki çak faşl-ı zemistân 

52. Haille nâr-ı Nemrüd oldı bustân 

8. şu: 

Mesnevi 18 

Mısra: 64 

T. Hidrojen ve oksijen karışımından 
oluşan, sıvı dummda bulunan, bütün 
varlıkların yaşam kaynağı olan akıcı madde. 

63. Çıkalum serv gibi her kenara 

64. Akalum şu gibi ol hoş diyara 

9. şu: 

Mesnevi 18 

Mısra: 146 

T. Hidrojen ve oksijen karışımından 
oluşan, sıvı dummda bulunan, bütün 
varlıkların yaşam kaynağı olan akıcı madde. 

145. Perî-rülar tutardı elde akdâh 

146. Virürdi bade şu mânend-i mişbâh 

10. şu: 

Mesnevi 20 

Mısra: 56 
Akarsu, nehir. 

55. Bulutlar gibi geh tağa çıkardı 

56. Gehî şu gibi sahraya akardı 


11. şu: 

Mesnevi 22 

Mısra: 40 

T. Hidrojen ve oksijen kanşımmdan 
oluşan, sıvı dummda bulunan, bütün 
varlıkların yaşam kaynağı olan akıcı madde. 

39. Bu havz olsun deyu ol hüra kâfi 

40. Getürdi şu yirine şîr-i şâfı 

12. şu: 

Mesnevi 25 
Mısra: 123 
Şu, işaret sıfatı. 

123. Şu Hakdur kim bilür her gizlü razı 

124. Benüm ışkum degül ışk-ı mecazı 

13. şuyı: ~(y)ı 

Mesnevi 27 
Mısra: 78 

T. Hidrojen ve oksijen kanşımmdan 
oluşan, sıvı dummda bulunan, bütün 
varlıklann yaşam kaynağı olan akıcı madde. 

77. Gözi benzer hemân surâh-ı mâra 

78. Dahi şol şuyı şoğulmış bunara 

14. şu: 

Mesnevi 31 

Mısra: 21 
Su. 

21. Akan her şu degüldi cüylar tiz 

22. Zemin olmışdı güya kim arak-nz 


15. şu: 

Mesnevi 31 

Mısra: 34 

T. Hidrojen ve oksijen kanşımmdan 
oluşan, sıvı dummda bulunan, bütün 
varlıklann yaşam kaynağı olan akıcı madde. 

33. Degüldi görünen gice kevâkib 

34. Felek yüzine şu saçmışdı ğâlib 

16. şu: 

Mesnevi 33 

Mısra: 41 
Şu, işaret zamiri. 

41. Şu kim yüz çevire senden temâmet 

42. Sen anun üstine düşmek melamet 

17. şu: 

Mesnevi 36 
Mısra: 67 
Şu, işaret zamiri. 

67. Ser[i]v gibi şu kim olmaya mevzün 

68. Vay ana kim şehirden çıka bîrün 

18. şu: 

Mesnevi 36 

Mısra: 201 
Su. 

201. Akup şu gibi vuslat bağına tiz 

202. O servün düşdi ayağına Pervîz 

şu denlü: 
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1. şudenlü: 

Mesnevi 7 

Mısra: 108 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

O kadar, öylesine. 

107. Şu denlü âlim old’ ol mâh-pâre 

108. Ki hacet kalmadı âmüzkâre 

2. şu denlü: 

Mesnevi 13 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

O kadar, öylesine. 

69. Şu denlü nüş olundı câm-ı gül-gün 

70. Ki hadden oldı devr-i bade birim 


3. şu denlü: 

Mesnevi 14 

Mısra: 71 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şu denli, o kadar çok. 

71. Şu denlü cânver olmışdı küşte 

72. İrerdi küştelerden göge püşte 

4. şu denlü: 

Mesnevi 14 

Mısra: 123 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

O kadar, öylesine. 

123. Şu denlü teşneyem âb-ı revâne 

124. Serâbiyle beni aldar zemâne 


5. şudenlü: 

Mesnevi 16 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şu denli, o kadar çok. 

13. Şu denlü dirdi leşker kim şehenşâh 

14. Bilür ancak hesabın anun Allah 

6. şu denlü: 

Mesnevi 16 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

O kadar, öylesine. 

41. Şu denlü gördi kim zahm ü elemler 

42. Dikeldi kaldı hayretden alemler 

7. şu denlü: 

Mesnevi 24 

Mısra: 115 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

O kadar, öylesine. 

115. Şu denlü oldı kim bî-zahmet ü rene 

116. Gedâlar la İden cem' itdiler gene 

8. şu denlü: 

Mesnevi 26 

Mısra: 159 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

O kadar, öylesine. 

159. Komadı hatırında hîç melâlet 

160. Pes andan sonra girü döndi fi’l-hâl 


9. şu denlü: 

Mesnevi 27 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

O kadar, öylesine. 

11. Şu denlü virdi kuvvet ana dil-dâr 

12. Görinmez gözlerine zerre kühsâr 

10. şudenlü: 

Mesnevi 34 

Mısra: 83 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şu denli, o kadar çok. 

83. Şu denlü itdiler ana müdâvâ 

84. Birinden fa ide olmadı aşla 

11. şu denlü: 

Mesnevi 36 

Mısra: 133 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Şu denli, o kadar çok. 

133. Şu denlü virdiler zülfıne zînet 

134. Sanasın oldı bir tâvüs-ı cennet 

12. şudenlü: 

Mesnevi 37 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şu denli, o kadar çok. 

15. Şu denlü itdi nefnn rüzgâre 

16. Zebân-ı süsen oldı kare kare 


su hadde: 

1. şu hadde: 

Mesnevi 14 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Şu derece. 

59. Şu hadde vâlih oldı rübeh-i pîr 

60. Ki gitdi hatırından mekr ü tezvir 

2. şu hadde: 

Mesnevi 36 
Mısra: 123 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Şu derece. 

123. Şu hadde zîb ü fer virürler ana 

124. Görenler ol mehi kahırdı tana 

su kim: 

1. şu kim: 

Mesnevi 24 
Mısra: 147 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

O kimse, kişi. 

147. Şu kim şehd-i hünerden almaya dad 

148. Degüldür nesl-i âdem bil ki div-zâd 

2. şu kim: 

Mesnevi 27 

Mısra: 99 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
O kimse. 
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99. Şu kim rüşvet yiye yaşdan kundan 2. şu âından: -/, -n, -dan 

100. Hakîkatde denîdür ol kandan Mesnevi 7 

Mısra: 72 

su resme: Ar. Ziya, tel tel görünen ışık. 


1. şu resme: 

Mesnevi 25 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şu şekilde, şöylece. 

5. Şu resme urdı taşa tîşe Ferhâd 

6. Zarün itdi tağ ü taş feryâd 


su resm’ururdı: 


1. şuresm’ururdu-fuA -dı 
Mesnevi 22 

Mısra: 1 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şu resme ( vezin nedeniyle resm' 
biçiminde kullanılmıştır) urmak( vurmak). Şu 
şekilde, şöylece, öylesine vurmak. 


1. Şu resm’ururdı taşa tışe Ferhad 

2. İderdi taş bağırlu tağ feryâd 


1. şu am:-/, -n 
Mesnevi 2 

Mısra: 5 

Ar. Ziya, tel tel görünen ışık. 


5. Şu am şaldı ta kaf-ı vücuda 

6. Getürd’envâ' ü esnafı vücuda 


71. Yakasından çıkar hurşıd-i rahşan 

72. Şu amdan kılur afaki taban 


1. şübhe: 

Mesnevi 3 

Mısra: 59 

"Öyle mi yoksa değil mi" diye bir 
hususu kestirememek hâli, zihinde hâsıl olan 
tereddüt. 


59. Mukarrer na-sezalıkdur ne şübhe 

60. Kemâl-i bî-hayâlıkdur ne şübhe 


2. şübhe: 

Mesnevi 3 

Mısra: 60 

"Öyle mi yoksa değil mi" diye bir 
hususu kestirememek hâli, zihinde hâsıl olan 
tereddüt. 


59. Mukarrer na-sezalıkdur ne şübhe 

60. Kemâl-i bT-hayâlıkdur ne şübhe 


sühud-ı zatı: 


1. şühfld-ı zatî: 

Mesnevi 2 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zatının görünmesi(Allah in). 


13. Şühud-ı zatı içün vacibü’z-zat 

14. Vücüd-ı mümkinâtı kıldı mir’ât 


Mısra: 79 
Çiçek. 


1. şühüd-ı zatî içün: 
Mesnevi 2 

Mısra: 13 
Kelime Tipi: - 
Zatının görünmesi için. 


13. Şühud-ı zatı içün vacibü’z-zat 

14. Vücüd-ı mümkinâtı kıldı mir’ât 


79. Dökülmese şükufe şahdan hiç 

80. Kaçan bitseydi mıve ir eğer giç 


süküfte olup: 


1. şüküfteolup:-://} 

Mesnevi 36 
Mısra: 225 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Açılmak, çiçeklenmek. 


2. şühüd-ı zatî içün: 

Mesnevi 2 

Mısra: 13 
Kelime Tipi: - 
Zatının görünmesi için. 

13. Şühüd-ı zâtî içün vâcibü’z-zât 

14. Vücüd-ı mümkinâtı kıldı mir’ât 


şükrü li’llâh: 


1. şükrü li’llâh: 

Mesnevi 36 

Mısra: 238 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Şükür Allah ’adır. 


237. Çü makşudına irişdi şehenşah 

238. Didi minnet Hudâya şükrü li’llâh 


225. Olup ol ğonçe-i ra'na şüküfte 

226. Dür-i nâ-süfte oldı çünki süfte 


sükuh-ı alem: 


1. şüküh-ı âlem: 

Mesnevi 14 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünyanın azameti, ululuğu. 


23. Şükuh-ı alem ü güm-rah ü enbuh 

24. Dil-i uşşâk içinde sanki endüh 


1. şular: 

Mesnevi 3 

Mısra: 49 

İkinci çokluk şahıs işaret zamiri, şunlar. 


1. şükufe: 

Mesnevi 17 


49. Şular kim efşahiyyet kıldı da va 

50. Dönüp gösterdi ol da'vâda ma nâ 
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2. şular: 

Mesnevi 12 

Mısra: 53 

İkinci çokluk şahıs işaret zamiri, şunlar. 

53. Şular kim bilmeye Şîrîn yesağın 

54. Söyünmiş bil hemân anun çerâğın 



1. şu le-perdâz oldı:-ı// 
Mesnevi 2 

Mısra: 7 
Kelime Tipi: - 
Alev saçıcı olmak. 


3. şular: 7 Ç(/m 0 ldı nur-ı a zam şu'le-perdaz 

Mesnevi 16 g Hakâyık birbirinden oldı mümtaz 

Mısra: 121 

İkinci çokluk şahıs işaret zamiri, şunlar. şürâbe' 


121. Şular kim halka irgürür ezayı p şürâbesin:-s/j -n 

122. Görürler her ezaya bin cezayı Mesnevi 39 

Mısra: 28 

şular kim: Acı su mec. Gözyaşı. 


1. şular kim: 

Mesnevi 24 

Mısra: 291 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Şunlar ki. 

291. Şular kim aldaya mazlümı her-gâh 

292. Anı aldanğuç eyler halka Allah 


su le-perdâz ola: 


1. şu le-perdâz ola: -a 
Mesnevi 5 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Alev saçıcı oldu. 


27. Cenabundan yana cezb eyle ya Rab 

28. Anun şürâbesin azb eyle yâ Rab 


1. şflrîde vü şeydâ: 

Mesnevi 15 

Mısra: 71 

Kelime Tipi: Kakp İfade 

Aşktan dolayı perişan duruma düşme ve 
aklını kaybetme hali. 


71. Oturup fariğ ol şunde vü şeyda 

72. İderdi dâyesiyle seyr-i derya 


39. Çü yokdur zerre mikdan huzurum 

40. Ne denlü şu le-perdâz ola numm 


1. şürü' idüp:-b/> 
Mesnevi 7 

Mısra: 35 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Başlamak, girişmek. 

35. Şürû' idüp sehâ vü adi ü dada 

36. Kılurd'âbâ vü ceddinden ziyâde 


sûru itdi: 


1. şürû itdi: -di 
Mesnevi 21 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Başlamak. 


55. Ana gösterdiler oldukda talib 

56. Hemân işe şürü' itdi kıvanup 


2. şürü itdi: -r// 

Mesnevi 38 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Başlamak. 

47. Sebeb isterdi anun katline ol 

48. Şürü' itdi çü buldı bu karar yol 


1. şürü itmişdi: -miş, -di 
Mesnevi 22 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Başlamak. 


16. Şüru' itmişdi can ü dilden işe 
15. Çün ol pülâd-dest ü sihr-pîşe 



1. şütürler: -ler 
Mesnevi 36 

Mısra: 35 
Deve. 


35. Şütürler kim yükidür lal-i rahşan 

36. Sanasın her biri küh-ı Bedahşân 


su ur-ı sıram: 


1. şu ür-ı şi'rüm: -(ü)m 
Mesnevi 40 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şiirin idraki, kavrayışı. 


41. Kabul olup kelamum bulsa kadri 

42. Şuür-ı şi'rüm örte nür-ı bedri 
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tâ: 

1. tâ:-a 

Mesnevi 1 

Mısra: 2 

Değin, dek, kadar. 

1. Hudâyâ eyle tevffkün kulavuz 

2. Makâm-ı Hakka tâ kim yol bulavuz 

2. tâ: 

Mesnevi 1 

Mısra: 18 

Rüşen ola tâ işigüne varmağa mhum 
Yil mumlarını yakdı gice şu le-iahum 
Hem-reng-ipeleng itdi beni küh-ı belâda 
Cismümde ser-â-pü görinen dâğ-ı siyâhum 
Lutfeyle inen kullaruha çevri çoğ itme Âh 
eylemesün kimseye zulm eyleme şâhum 
Dildür saha arz ilmeğe ah vülünıigüya Far. 
1. Edât-ı intiha. Dek, değin, kadar: tâ-be- 
sabâh: Sabaha kadar. (Bu gibi tabirâttan 
bazen "be " tayyolunur. Meselâ "ser-tâ-be- 
pâ" yerine "ser-tâ-pâ" denir. Bazen dahi 
tekit için getirilir: (Ta sabaha kadar). 2. 
Edât-ı ta 7/7. İçin. 

17. Uyar 'aşkım çerâğın dilde nâ-gâh 

18. Diyem tâ şevk ile Allah Allâh 

3. tâ: 

Mesnevi 1 

Mısra: 50 

Rüşen ola tâ işigüne varmağa ıûhum 
Yil mumlarını yakdı gice şu le-i âhum 


Hem-reng-i peleng itdi benikııh-ı belâda 
Cismümde ser-â-pâ görinen dâğ-ı siyâhum 
Lutf eyle inen kullaruna çevri çoğ itme Âh 
eylemesün kimseye zulm eyleme şuhum 
Dildür sana arz itmeğe ah vâlümi güyâ Far. 
1. Edât-ı intihâ. Dek, değin, kadar: tâ-be- 
sabâh: Sabaha kadar. (Bu gibi tabirâttan 
bazen "be" tayyolunur. Meselâ "ser-tâ-be- 
pâ"yerine "ser-tâ-pâ"denir. Bazen dahi 
tekit için getirilir: (Ta sabaha kadar). 2. 
Edât-ı ta 7/7. İçin. 

49. Uyar taklîd hv âbından İlâhî 

50. Görem tâ nür-ı tahkiki kemâhı 

4. tâ: 

Mesnevi 1 

Mısra: 105 

Olsun diye,... mcaya kadar. 

105. Ayânen tâ görem râh-ı şavâbı 

106. İdem fahş ü hatâdan ihtisâbı 

5. tâ: 

Mesnevi 2 

Mısra: 5 

Değin, dek, kadar. 

5. Şu'âm şaldı tâ kâf-ı vücüda 

6. Getürd'envâ' ü eşnâfı vücuda 

6. tâ: 

Mesnevi 7 

Mısra: 134 
... mcaya kadar. 


133. Tutardı tığ üryan elde Behram 

134. Anun hükmine tâ gerden ola râm 

7. tâ: 

Mesnevi 10 

Mısra: 35 
Ta, -e kadar. 

35. Dilersen k’anılasm tâ kıyâme 

36. Öküş ihsân ü lutf it hâşş ü âma 

8. tâ: 

Mesnevi 14 

Mısra: 87 
Değin, dek, kadar. 

87. Gidüp ol gice Husrev tâ sehergâh 

88. Meğer olmışdı bir şahrâda güm-râh 

9. tâ: 

Mesnevi 16 

Mısra: 144 
Öyle ki. 

143. Ta addî kılma mülk-i gayra hergiz 

144. Ki tâ olmayasın mülkünde âciz 

10. tâ: 

Mesnevi 23 
Mısra: 192 
Nihayet. 

191. İrişmez hayme-i mihrün tınâbı 

192. Tutup anı bulam tâ feth-i bâbı 


11. tâ: 

Mesnevi 24 

Mısra: 162 
Ta ki. 

161. Gel emdi âkil isen ol hünerver 

162. Olasın tâ iki âlemde server 


12. tâ: 

Mesnevi 27 
Mısra: 108 
...sin diye. 

107. Revân oldı hemân-dem Bısütüna 

108. İde tâ mekr ü hile güne güne 

13. tâ: 

Mesnevi 30 

Mısra: 28 
...sin diye. 

27. Anunçün itmiş anı şâh irsâl 

28. Kıla tâ ben garibi ğuşşa pâ-mâl 

14. tâ: 

Mesnevi 37 
Mısra: 167 
...sin diye. 

167. Vire tâ ol du'â Pervîze kesrî 

168. Düşe başından anun tâc-ı Kisrâ 

15. tâ: 

Mesnevi 38 
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Mısra: 14 
...sin diye. 

13. Görüp lurşat arardı bir bahane 

14. Atasın öldürüp tâ gire kane 

16. tâ: 

Mesnevi 40 
Mısra: 66 

Olsun diye, olması için. 

65. Nizâmı kanda ve sen kanda miskin 

66. Diye tâ nazmıma inşâf ü talisin 

tâ ebed: 


1. tâ ebed: 

Mesnevi 19 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ebediyete dek II sonsuza kadar. 

41. Eğer ol la T ile ey dürr-i nâ-süft 

42. Dilersen kim olasın tâ ebed cüft 

tâ hasre dek: 

1. tâ haşre dek: 

Mesnevi 23 

Mısra: 104 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ta (ki) kıyamete kadar. 

103. Eğer bir taş düşs’ anun içine 

104. Gider tâ haşre dek irmez dibine 

tâ ki: 


1. tâ ki: 

Mesnevi 24 

Mısra: 288 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bu şekilde, böylece. 

287. Ya va de itme yâhud va dene tur 

288. Olasın tâ ki toğrulukla meşhür 

2. tâ ki: 

Mesnevi 25 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Öyle ki. 

79. Varup ahvâlümi arz ide yâre 

80. Olaydı tâ ki dil derdine çare 

3. tâ ki: 

Mesnevi 36 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

-/nesi için, -sin diye, şunun için, 
şundan ötürü. 

55. Şehenşeh açdı bir niçe hazâyin 

56. Dökülüp tâ ki zeyn ola Medâyin 

tâ kim: 

1. tâ kim : 

Mesnevi 5 

Mısra: 165 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sonunda, o zaman. 


165. Tekarrüb nat 'ma ta kim sürem at 

166. Bu sultânlık bana heyhât heyhat 

2. tâ kim: 

Mesnevi 5 

Mısra: 212 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sonunda, o zaman. 

211. Yirin Yûsuf gibi it çâh-ı Ken 'ân 

212. Suhan Mışrında tâ kim ola sultân 

3. tâ kim: 

Mesnevi 10 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesi için, -sin diye II öyle ki. 

23. İdin her kişinün kadrini ma Tüm 

24. Hümâ yirini tâ kim almaya büm 

4. tâ kim: 

Mesnevi 23 
Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ta ki, sonunda. 

87. Görince tâ kim ol dîvâne zün 

88. Birez def ola şâyed şerr ü şün 

5. tâ kim: 

Mesnevi 24 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sonunda, o zaman. 


79. Anunçün gözler idi vakt-i fiırşat 

80. Cihâna olmaya tâ kim melâmet 

6. tâ kim: 

Mesnevi 24 

Mısra: 246 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ta ki, sonunda. 

245. Terâzüsma bir seng-i girânı 

246. Koyalum âciz ide tâ kim anı 

7. tâ kim: 

Mesnevi 24 

Mısra: 258 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sonunda, o zaman. 

257. Delüp bağrın kılaydun bir ulu râh 

258. Geçeydük tâ kim andan gâh ü bî-gâh 

8. tâ kim: 

Mesnevi 25 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne zaman ki. 

91. Şarâb-ı ışkı tâ kim eyledüm nüş 

92. Be- külli varluğum kıldum ferâmüş 

9. tâ kim: 

Mesnevi 27 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sonunda, o zaman. 
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41. Varup Ferhada ta kim ide ah ah 

42. Kim atdan düşdi Şîrîn öldi nâ-gâh 

10. tâ kim: 

Mesnevi 30 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesi için, -sin diye I öyle ki. 

5. Eline aldı bir kilk-i revân tîz 

6. Yaza tâ kim cevâb-ı hikmet-engîz 

11. tâ kim: 

Mesnevi 32 
Mısra: 66 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesi için, -sin diye II öyle ki. 

65. Degülven didi ben şol şâh-ı nevber 

66. Eğem tâ kim her el uzadana ser 

12. tâ kim: 

Mesnevi 33 
Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesi için, -sin diye II öyle ki. 

71. Turup kavminden ol dem aldı destur 

72. Melik bezmine tâ kim vara ol hür 

13. tâ kim: 

Mesnevi 33 

Mısra: 146 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesi için, -sin diye \ öyle ki. 


145. Gerek mahbub olana naz ü şive 

146. Hüs[ü]n bağında tâ kim ola mîve 

14. tâ kim: 

Mesnevi 34 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ta ki, sonunda. 

15. Birez bülbül gibi idüp âlem-i gül 

16. Ura dâğma tâ kim merhem-i gül 

15. tâ kim: 

Mesnevi 37 

Mısra: 139 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne zaman ki. 

139. Arab kimdür ki sultân ola tâ kim 

140. Olup îrâna vü Türâna hâkim 

tâ kıvâmet: 

1. tâ kıyamet: 

Mesnevi 22 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Deyim 
Kıyamete kadar, dünya durdukça; çok 
uzun süre. 

89. Kemâlim tâ kıyâmet var olsun 

90. Kemâlim eyledük fıT-cümle idrâk 

2. tâ kıyamet: 

Mesnevi 27 

Mısra: 86 


Kelime Tipi: Deyim 
Kıyamete kadar, dünya durdukça; çok 
uzun süre. 

85. Ne denlü çüst ü çâlâk olsa vaşşâf 

86. Yazamaz tâ kıyâmet ana evsâf 

tâ ölince: 

1. tâ ölince: 

Mesnevi 15 

Mısra: 242 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ölünceye kadar. 

241. Kimi kim idesin bir kerre handân 

242. İdesin tâ ölince yine giryân 

ta addî kılma: 

1. ta addı kılma: -ma 
Mesnevi 16 

Mısra: 143 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zulmetmek. 

143. Ta'addî kılma mülk-i gayra hergiz 

144. Ki tâ olmayasın mülkünde âciz 

ta’âla zâtuhu ‘amma fehemnâ: 

1. ta âla zâtuhu ammâ fehemnâ: 

Mesnevi 2 

Mısra: 67 
Kelime Tipi: - 

Onun zatı yücedir. Bunu biz anladık. 

67. Ta'âla zâtuhu ammâ fehemnâ 

68. Fehemnâ mâ fehemnâ mâ fehemnâ 


ta ala’Uah: 

1. ta'âlaTlâh: 

Mesnevi 4 

Mısra: 20 
Allah yüceltsin. 

19. Çekilmiş nergisüne kuhl-ı mâ-zâğ 

20. Ta'âlaTlâh hümâ vü beççe-i zâğ 

tâ at: 

1. tâ‘at: 

Mesnevi 3 

Mısra: 118 

Cenâb-ı Hakkın emir ve nehyiniyerine 
getirme, emrini icra, nehyinden içtinap 
suretiyle Cenâb-ı Hakka arz-ı inkıyadı 
İbadet ve tâ'at. Cem'i "tâ'ât"gelir. 

117. Benem şol kâhil ü kelân-ı sâhî 

118. Degül tâ'at işüm sehv-i melâhî 

ta ât evle: 

1. ta'ât eyle: 

Mesnevi 37 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İbadet etmek. 

69. Dil ü cândan bu hükme kıl itâ'at 

70. Resule hak di Hakka eyle ta'ât 

tab : 

1. tab un \-(u)n 
Mesnevi 7 
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Mısra: 19 

Işık, parıltı, kuvvet (Şairin şiirinin 
gücü). 

19. Şalup ol bezme tab un ol şem'-i pertev 

20. Okunsun kışşa-i Şîrîn ü Husrev 

2. tab um: 

Mesnevi 40 

Mısra: 54 
Sanat. 

53. Tururken canda bunca derd ü ğuşşa 

54. Ne denlü vire tab um nazma haşşa 

tâb: 

1. tâbi:-/ 

Mesnevi 31 
Mısra: 25 
Sıcaklık, hararet. 

25. Görüp hurşîdden şol denlü tâbi 

26. Kebaba reşk iderdi murğ-ı âbî 

2. tâbi:-/ 

Mesnevi 31 

Mısra: 71 
Hararet. 

71. Virüpdi âteş-i mey şaha tâbi 

72. Çıkarup gül yanağından gül-âbı 

3. tâb: 

Mesnevi 34 

Mısra: 127 


Takat, mecal, güç, kuvvet; ışık, 
parlaklık; kıvrım, büklüm. 

127. Henüz irdi şaçumdan sünbüle tâb 

128. Henüz aldı lebümden âb inâb 

tab ehli: 

1. tab' ehli: 

Mesnevi 24 

Mısra: 157 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Doğuştan kabiliyetli kimseler II tabiat 
ehli. (İnsanın yaratılış ve karakterinden 
anlayan arifler.). 

157. Cihânda anca tab ehli kişi- zâd 

158. Hünersüzlükden olur âhir ırğad 

tabak: 

1. tabaklar: -lar 

Mesnevi 31 

Mısra: 109 

Tabak; yiyecek koymaya yarar, az 
derin ve yayvan kap. 

109. Tutup her gül-ruh elde zer tabaklar 

110. Döşeyüp yollara altun varaklar 

2. tabak: 

Mesnevi 36 

Mısra: 43 

isim Arapça tabak 1. isim Yiyecek 
koymaya yarar, az derin ve yayvan kap. 

43. Tutar sîmîn tabak her mâh-peyker 

44. Elinde sağda solda kâse-i zer 


3. tabaklardur: -lar, -dur 
Mesnevi 40 

Mısra: 20 
Tabak. 

19. Bu defter içre her evrâk-ı rengîn 

20. Tabaklardur ki pür- halvâ-yı şîrîn 

taban kılur: 

1. tâbân kılur: -(u)r 
Mesnevi 7 

Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parlatmak, aydınlatmak. 

71. Yakasından çıkar hurşîd-i rahşân 

72. Şuâmdan kılur âfakı tâbân 

tabance: 

1. tabânçe: 

Mesnevi 28 

Mısra: 70 

A vuç içi, el ayası (Tokat bağlamında). 

69. Bes itdün kaddüni cânâ kemânçe 

70. Yüzüne def gibi urma tabânçe 

tabe: 

1. tabe: 

Mesnevi 31 

Mısra: 28 
Tava. 


27. Yuvasında bişerdi kebk ü dürrac 

28. Nitekim tâbe içinde kavurmaç 

tab-ı meyden: 

1. tab-ı meyden: -den 
Mesnevi 13 

Mısra: 71 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şarabın harareti. 

71. Çü Husrev tâb-ı meyden oldı bî-tâb 

72. Alur nergislerin endîşe-i hvâb 

tabîb: 

1. tabibi:-/ 

Mesnevi 33 

Mısra: 18 

Tıp âlimi, tıp ilmini bilen, hastalara 
bakan hekim. 

17. Koyup 'âşıklarını zâr ü bîmâr 

18. İder ol cân tabibi sanma tîmâr 

2. tabibi:-/ 

Mesnevi 34 

Mısra: 91 

Tıp âlimi, tıp ilmini bilen, hastalara 
bakan hekim. 

91. Didi ey cân tabibi eyle dermân 

92. Meded çâren var ise çıkmadın cân 

tabîb-i hâzık: 

1. tabîb-i hâzık: 

Mesnevi 22 
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Mısra: 50 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

İşinin ehli olan doktor. 

49. Ya zahm-ı sîne-i sahrayı görmiş 

50. Tablb-i hazık ana penbe urmış 

2. tabîb-i hazık: 

Mesnevi 26 

Mısra: 92 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İşinin ehli olan doktor. 

91. Meslhâ gibi cân virdim bana sen 

92. Tablb-i hazık imişsin şehâ sen 

tab|Y|l-bâz: 

1. tab[ı]l-bâz: 

Mesnevi 14 

Mısra: 43 
Davulcu. 

43. Tab[ı]l-bâz ursa her şîrîn-şemâyil 

44. Ferahdan raks ururdı murğ-ı. 

ta bir itdün: 

1. ta bir itdün: -dü, -h 
Mesnevi 4 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Açıklamak, anlatmak. 

63. Özün Yûsuf cihan zindân-ı dil-gîr 

64. Dü âlem hâlin itdün hüb ta bîr 

tabl-ı harbî: 


1. tabl-ı harbî: 

Mesnevi 16 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Harp davulu. 

21. Dil-âverler iderler harb ü darbı 

22. Çalmur her tarafdan tabl-ı harbî 

tâbût: 

1. tâbüt: 

Mesnevi 15 

Mısra: 92 

Ölü taşman sandık. 

91. Ölü bildi özin ol hür mutlak 

92. Kefen şan bâdbân tâbüt zevrak 


2. tâbüt: 

Mesnevi 38 

Mısra: 146 

Ölünün içine konulduğu sandık 
biçiminde araç, sal. 

145. Kara yire tîz olmasun deyü kut 

146. Düzerler servden Pervîze tâbüt 


3. tâbüta: -a 
Mesnevi 38 

Mısra: 158 

Ölünün içine konulduğu sandık 
biçiminde araç, sal. 

157. Döküp yollara Şîrîn acı yaşın 

158. Dögerdi âh idüp tâbüta başın 


4. tâbüt: 

Mesnevi 38 

Mısra: 159 

Ölünün içine konulduğu sandık 
biçiminde araç, sal. 

159. Gider tâbüt önünce zâr ü mağmüm 

160. Duhân-ı âhdan tutup siy eh müm 

5. t âb ü tını: -ı, -n, -ı 

Mesnevi 38 

Mısra: 162 

Ölünün içine konulduğu sandık 
biçiminde araç, sal. 

161. Zevâlini görüp ağlar o mâhun 

162. Tutup baş üzre tâbütım Şâhun 

tâbût tahtun olur: 

1. tâbüt tahtun olur: ~(u)r 
Mesnevi 16 

Mısra: 162 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tabut tahtın olmak.mec. Ölünün 
vaziyeti ifade edilmekte, ölünün içine 
konduğu sandık (tabut) taht olarak ifade 
edilmektedir. 

161. Gider ön şon cemî -i baht ü rahtun 

162. Kefen hil'at olur tâbüt tahtun 

tâc: 

1. tâc: 

Mesnevi 4 

Mısra: 13 

Far. Hükümdarların alâmet-i saltanat 


olmak üzere başlarına giydikleri kı'sve-i 
mahsusa. 

13. Le-'amrük tâc u hil'at sana levlâk 

14. En ednâ pâye-i tahtundur eflak 

2. tâc: 

Mesnevi 5 

Mısra: 71 

Far. Hükümdarların alâmet-i saltanat 
olmak üzere başlarına giydikleri kisve-i 
mahsusa. 

71. Sa'âdet hil'at ana saltanat tâc 

72. Selâtîn işiginde abd-i muhtâc 

3. tâc: 

Mesnevi 10 

Mısra: 30 

Far. Hükümdarların alâmet-i saltanat 
olmak üzere başlarına giydikleri kisve-i 
mahsusa. 

29. Gezerken der-be-der eytâm-ı muhtâc 

30. Unnmasun vezirim cevheri tâc 


4. tâcı: -ı 

Mesnevi 18 

Mısra: 109 

Taç, hükümdarların başlarına 
giydikleri mücevherli ve kıymetli taşlarla 
süslü başlık. 

109. Kamunun tâcı benzerdi tezerve 

110. Diyeydün kim konupdur şâh-ı serve 
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tac ile taht: 

1. tâc ile taht: 

Mesnevi 38 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tac ve taht (hükümdarlık sembolleri). 

9. Degül gözinde zerre tâc ile taht 

10. Meğer âşıklamış Şîrîn’o bed-baht 

tâc u şerir: 

1. tâc u serîr: 

Mesnevi 15 

Mısra: 99 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Taç ve taht. 

99. Gidüp tâc u serîr ü baht ü rahtum 

100. Bugün bir pâre tahta oldı tahtum 

tâc ü tahtım: 

1. tâc ü tahtun: -(u)n 
Mesnevi 17 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Taç ve taht II hükümdarlık. 

23. Didi k’ey zînet-i evreng-i Cemşîd 

24. Cihânda tâc ü tahtun ola câvîd 

tâcı basdan düşer: 

1. tâcı başdan düşer: -er 
Mesnevi 30 

Mısra: 66 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Tacı başından düşmek: Hükümdarlık 
sembolü olan tacın baştan yere düşmesi 
hükümdarın saltanatının sona erdiğini ifade 
eder. Saltanat bu dünyaya mahsustur, ömrü 
biten hükümdar dahi olsa gücünden ve 
saltanatından eser kalmaz. 

65. Çıkarsa şâl eyninden gedânun 

66. Düşer hem tâcı başdan pâdşânun 

tâc-ı hidâyet olur: 

1. tâc-ı hidâyet olur: -(u)r 
Mesnevi 1 

Mısra: 26 
Kelime Tipi: - 

Hidayet(doğru yola ulaşma, kurtuluşa 
erme) tacı olmak. 

25.hâ kim buldı dergâhımda izzet 

26. Olur mü minlere tâc-ı hidâyet 

tâc-ı 'izz ü iclâl: 

1. tâc-ı izz ü iclâl: 

Mesnevi 2 

Mısra: 51 
Kelime Tipi: - 

Tac (a. i. (Hükümdarların başlarına 
giydikleri cevahirli başlık. 

'izz(a.i.)l.değer,kıymet2. yücelik. ululuk, 
güçlülük iclülfa. i.) 1.Büyültme, saygı 
gösterme, ikram 2. Büyüklük, kudret ve 
kuvvet, tüc-ı izz ü iclâl: Kudret ve yücelik 
tacı. 

51. Virür kimine tâc-ı izz ü iclâl 

52. Kimisine külâh-ı fakr ile şâl 


tac-ı kerremna: 

1. tâc-ı kerremnâ: 

Mesnevi 39 

Mısra: 10 
Kelime Tipi: Ayet 

Kerremnâ tacı. Isrâ 17/70: Kerremnâ: 
Biz yücelttik, şereflendirdik, kerim kıldık. 

9. İlâhî Âdem ü Havvâ hakıçün 

10. İlahî tâc-ı kerremnâ hakıçün 

tâc-ı kisrâ basından düşe: 

1. tâc-ı kisrâ başından düşe: -e 
Mesnevi 37 

Mısra: 168 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İran hükümdarının tacı başından 
düşmek: Saltanatı sona ermek, tacını ve 
tahtını kaybetmek. 

167. Vire tâ ol du'â Pervîze kesrî 

168. Düşe başından anun tâc-ı Kisrâ 

tâc-ı murassa : 

1. tâc-ı murassa': 

Mesnevi 36 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kıymetli taşlarla bezenmiş taç. 

45. Kemerler mâh-ı nev gibi mülemma' 

46. Kuşanmışlar giyüp tâc-ı murassa' 

tâc-ı zer: 


1. tâc-ı zer: 

Mesnevi 14 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Altın taç. 

13. Turup bir şubh-dem şeh-zâde Pervîz 

14. Başında tâc-ı zer altında Şebdîz 

2. tâc-ı zer: 

Mesnevi 24 

Mısra: 225 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Altın taç. 

225. Niçe olursa başda tâc-ı zer hüb 

226. Olur ayakda başmak dahi merğüb 

tâcver: 

1. tâcverler: -ler 
Mesnevi 18 

Mısra: 89 
Hükümdar. 

89. Olupdı tâcverler ana serheng 

90. İderdi bâc-horlar kâmetin çeng 

tağ: 

1. tağ: 

Mesnevi 14 

Mısra: 21 
Dağ. 

21. Medâyin yöresinde vardı bir tağ 

22. Zemînün sinesinde bir kara dağ 
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2. tağından:-ı, -ıı, -dan 

Mesnevi 19 

Mısra: 7 

Yanık yarası, kızgın demirle vurulan 
damga, nişan. 

7. Adü tağmdan idüp ihtirazı 

8. Kığırdı katına ol serv- nâzı 

3. (ağa: -a 

Mesnevi 20 
Mısra: 55 
Dağ. 

55. Bulutlar gibi geh tağa çıkardı 

56. Gehî şu gibi sahraya akardı 

4. (ağ: 

Mesnevi 22 

Mısra: 2 
Dağ. 

1. Şu resm’ururdı taşa tîşe Ferhâd 

2. İderdi taş bağırlu tağ feryâd 


5. tağa: -a 

Mesnevi 22 

Mısra: 25 
Dağ. 

25. O dil derdini şerh itdükçe tağa 

26. Salardı tîşe başını aşağa 

6. tağ: 

Mesnevi 23 


Mısra: 97 
Dağ. 

97. Filân tağ üzre var bir çâh-ı Bâbil 

98. İrişmez umkınahîç akl-ı âkil 

7. tağdan: -dm 
Mesnevi 24 

Mısra: 32 
Dağ. 

31. Zebân-ı tîşe neşter kendü faşşâd 

32. Meğer ol tağdan kan aldı Ferhâd 


8. tağ: 

Mesnevi 24 
Mısra: 37 

Dağ: Ferhâd'm deldiği Bi-sütûn dağı. 

37. Sanasın acıyup Ferhâda ol tağ 

38. Gözinden kanlu yaşın kıldı ırmağ 

9. tağ: 

Mesnevi 24 
Mısra: 253 
Dağ. 

253. Filân tağ kim görinür sana kâh ol 

254. Olur her gâh bana sedd-i râh ol 

10. tağı 

Mesnevi 24 

Mısra: 264 
Dağ. 


263. Kılursan şehd-i Şirinden ferağı 

264. İdem mânend-i beyt-i nahl o tağı 

11. tağ: 

Mesnevi 25 

Mısra: 9 
Dağ. 

9. Kahırdı tağ oldukça zebûn ol 

10. Her engüştin sütün-ı Bîsütün ol 

12. tağun: -uiı 

Mesnevi 25 
Mısra: 16 
Dağ. 

15. Şererler kim külünginden çıkardı 

16. O tağun başına odlar yakardı 

13. tağa: -a 

Mesnevi 25 

Mısra: 116 
Dağ. 

115. Dürişüp hîleyile mekr ü ala 

116. Beni bu tağa kıldılar havâle 

14. tağı:-/ 

Mesnevi 26 

Mısra: 49 
Dağ. 

49. Görelüm neyledi ol tağı Ferhâd 

50. Ne veçhe yol kesüpdür ana üstâd 


15. tağda :-da 
Mesnevi 26 

Mısra: 89 
Dağ. 

89. Bana bu tağda virdün tesellî 

90. Zihî Tür ü zihî nür-ı tecellî 


16. tağ: 

Mesnevi 26 

Mısra: 177 
Dağ. 

177. İderdi hayretinden tağ ile ceng 

178. Dir idi ey nigâr-ı dil-sitânum 

17. tağa: -a 

Mesnevi 26 

Mısra: 209 
Dağ. 

209. İde mi girü bir tağa havâle 

210. Geçer ömrüm egerçi kâm ü nâ-kâm 

18. tağa: -a 

Mesnevi 26 

Mısra: 223 
Dağ. 

223. Dökerdi tağa yaşın ebr gibi 

224. Geh ahvâlini eylerdi tefekkür 

19. tağ: 

Mesnevi 26 
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Mısra: 232 
Dağ. 

231. İderdi Bîsütüm hurd u heşhâş 

232. Muhaşşal az kalmış idi ol tağ 

20. tağlarda:-/ar; -da 
Mesnevi 27 
Mısra: 244 
Dağ. 

243. Salınmadı ser[i]v tek bağlarda 

244. Şanavber gibi geçdi (ağlarda 

tağ olmıs: 

1. tağ olmış: -mış 
Mesnevi 23 

Mısra: 110 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Dağ olmak (Toprak yığınının dağ gibi 
yükselmesi bağlamında). 

109. İçinden şöyle çıkmış taş ü toprağ 

110. Kim olmış iki yanı bir kara tağ 

tag û tas: 

1. tağ ü taş: 

Mesnevi 20 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dağ ve taş. 

41. Hâm idüp kametin derd eylemiş çeng 

42. Tutardı tağ ü taş âhına âheng 


2. tağ ü taş: 

Mesnevi 25 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dağ ve taş. 

5. Şu resme urdı taşa tîşe Ferhâd 

6. Zaruri itdi tağ ü taş feryâd 

tağ û tasa: 

1. tağ ü taşa: -a 

Mesnevi 20 

Mısra: 38 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dağ ve taş. 

37. Dögüp bu derd ile başını taşa 

38. Dökerdi gözyaşını tağ ü taşa 

2. tağ ü taşa: 

Mesnevi 25 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dağ ve taş için (yoluna, uğruna). 

61. Aceb kıydum ‘aceb can ile başa 

62. Çürütdüm nakd-i ömrüm tağ ü taşa 

tağ û tasda: 

1. tağ ü taşda: -da 
Mesnevi 24 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dağ ve taş. 


23. İderdi keffıni kef-i terazu 

24. Dögerdi tağ ü taşda zür-bâzü 

tağıl: 

1 . tağılmışdur: -mış, -dur 

Mesnevi 5 

Mısra: 191 
Yayılmak. 

191. Tağılmışdur cihâna adi ü dadı 

192. Müyesserdür Hudâdan her muradı 

2. tağıldı:-<4 

Mesnevi 37 

Mısra: 170 

Dağılmak . yitip gitmek. 

169. Hem eyle oldı âhir hâl-i Husrev 

170. Tağıldı cümle mülk ü mâl-i Husrev 

tağıt: 

1. (ağıtmışdı:-m/v, -dı 

Mesnevi 11 

Mısra: 5 

Savurmak II (saçını) çözüp dağıtmak. 

5. Tağıtmışdı arüş-ı dehr saçın 

6. Açılmışdı sanasın nâfe-i Çîn 

2. tağıtdı: -rA 

Mesnevi 16 

Mısra: 4 

Dağıtmak II sa vurmak. 


3. Çeküp altunlu sancak şah-ı haver 

4. Tağıtdı şâm ceyşin ol dil-âver 

3. tağıtdum:-c/ü, -m 

Mesnevi 17 

Mısra: 47 

Savurmak II (saçını) çözüp dağıtmak. 

47. Tağıtdum kâkülüm âvâre itdüm 

48. Şaçum gibi libâsum kare itdüm 

4. (ağıtmış:-m/v 

Mesnevi 18 

Mısra: 32 

Dağıtmak . saçmak, yaymak. 

31. Olup bi-hüş hallâh-ı zemâne 

32. Tağıtmış penbe-i berfı cihâne 

5. tağıtdı :-dı 

Mesnevi 18 

Mısra: 130 

Savurmak (saç bağlamında). 

129. Namâz-ı şâm kim çerh-i pür-ahter 

130. Tağıtdı kara zülfın dökdi anber 

tağlar delisi: 

1. tağlar delisi: 

Mesnevi 27 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dağ delisi, zır deli Ferhat (Ferhadm 
dağı delme gayretine atfen). 
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33. Nedür Ferhad bir Türkmen eridür 

34. Ki tağlar delisi yaban eridür 

taûrîr lisanı k’urasm: 

1. tağrîr lisanı k’urasm: -a, -sın 
Mesnevi 32 

Mısra: 116 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Aldatma dilini vurmak: Aldatmayı ima 
eden sözler söylemek. 

115. Nen alduk ey melâhât büstânı 

116. K’urasm bize tağrîr lisanı 

tahallüf kılmadı: 

1. tahallüf kılmadı: -ma. -dı 
Mesnevi 32 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gecikmek. 

51. Çü devr-i bade kılmadı tahallüf 

52. Birezden gitdi ortadan tekellüf 

tahammül: 

1. tahammül: 

Mesnevi 33 

Mısra: 37 

Dayanma, katlanma, sabır. 

37. Tahammül gerçi kim ola sezâvâr 

38. Velî şol hadde degül kim gide ar 

2. tahammül: 

Mesnevi 33 


Mısra: 39 

Dayanma, katlanma, sabır. 

39. Tahammül çün ide hadden tecâvüz 

40. Gider yüz şuyı olur ad yavuz 

tahammül idûp: 

1. tahammül idüp: -iip 
Mesnevi 37 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dayanmak, katlanmak. 

19. Bu derde erguvan idüp tahammül 

20. Kara giyüp tutardı mâtem-i gül 

tahavvür bahrin’ hark oldı: 

1. tahayyür bahrin’ gark oldı: -dı 
Mesnevi 15 

Mısra: 134 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hayranlık; hayrete düşüp şaşakalma 
denizine batmak. 

133. Bakup Pervîz şaha pây-tâ-fark 

134. Tahayyür bahrin’ oldı ol güher gark 

tahfif ü tahkîr k’idûp: 

1. tahfif ü tahkir k’idüp: -üp 
Mesnevi 37 
Mısra: 133 
Kelime Tipi: Deyim 
Ki (vezin nedeniyle k' biçiminde 
kullanılmıştır)etmek. Halife almak ve 
küçümsemek. 


133. Ne cür etdür k'idüp tahfif ü tahkir 

134. İde adım adum üzre tahrîr 

tahkîk gûci yetmez: 

1. tahkîk güci yetmez: -mez 
Mesnevi 24 

Mısra: 272 
Kelime Tipi: Deyim 
Tahkik gücü yetmek:- Aklı ermek -: 
Ne olduğunu anlayabilmek. 

271. Dir itdüm hod mihâle anı talik 

272. Güci yetmez anun bu işe tahkîk 

tahkîr itdi: 

1. tahkir itdi: -di 
Mesnevi 37 

Mısra: 117 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Küçümsemek . hakaret etmek; hor ve 
hakir görmek. 

117. Yâhud itdi çü RühuTlâhı tahkîr 

118. Hemân-dem oldılar meymün ü herîr 

tahrîr: 

1. tahrîre: -e 
Mesnevi 5 

Mısra: 218 
Yazmak. 

217. Ne kim emr itdi dil tutdum temâmet 

218. İdüp tahrîre küstâhâne cür et 

tahrîr evle: 


1. tahrîr eyle: 

Mesnevi 7 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yazmak. Kaleme almak. 

27. Gel imdi eyle tahrîr ile takrir 

28. Beyân it mâ-cerâ-yı ışkı bir bir 

tahrir ide: 

1. tahrîr ide: -e 

Mesnevi 12 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yazmak, çizmek. 

67. Ç’ola ol râz-ı hüsn âyînede faş 

68. Hemân ol nakşı tahrîr ide nakkaş 

2. tahrîr ide: -e 

Mesnevi 37 

Mısra: 134 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yazmak, kaleme almak. 

133. Ne cür etdür k'idüp tahfif ü tahkîr 

134. İde adını adum üzre tahrîr 

tahrir ider: 

1. tahrîr ider: -er 
Mesnevi 28 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yazmak, kaleme almak. 
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1. Okuyan ma-cera-yı ışkı bir bir 

2. İder bu veçhe bir hoş nâme tahrir 

tahrîr olup: 

1. tahrîr olup:-»/) 

Mesnevi 5 

Mısra: 141 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yazılmak. 

141. Du'â-yı seyf olup tığında tahrîr 

142. Hemîşe eylesün a'dâya te’şîr 

tahsil itdi: 

1. tahsil itdi: -di 
Mesnevi 7 

Mısra: 106 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İlim öğrenme. 

105. Pes az müddetde tahşîl itdi âlî 

106. Kemâl-i hüsn ü hulk ü adi ü celî 

tahsîn: 

1. tahsîn: 

Mesnevi 13 

Mısra: 4 

Övme, takdir, beğenme vb. duygulan 
belirtmek için söylenen söz. Aferin!. 

3. Getürdi Husreve Şîrîn nakşın 

4. Görenler didi nakkâşma tahsîn 

tahsîn ide: 


1. tahsîn ide: -e 
Mesnevi 1 

Mısra: 84 
Kelime Tipi: - 
Beğenmek, takdir etmek. 

83. Kelâmum şehdin eyle şöyle şîrîn 

84. Ki Husrev ağzın açup ide tahsîn 

tahsîn idûn: 

1. tahsîn idüp:-tip 

Mesnevi 4 

Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Beğenmek, takdir etmek. 

71. Görüp bir püşt-i pâ urdun sen ana 

72. İdüp Cibrîl tahsîn kaldı tana 

2. tahsîn idüp:-öp 

Mesnevi 27 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Beğenmek, güzel bulmak, takdir 
etmek. 

7. Bugün Ferhâda vardı ol perî-rü 

8. İdüp tahsîn virdi zür-ı bâzü 

tahsîn ü insaf: 

1. tahsîn ü insaf: 

Mesnevi 1 

Mısra: 68 
Kelime Tipi: - 
Tahsın(a.i.) takdir etme 
inşûf(a.i.)merhamete, vicdana veya mantığa 


dayanan adalet, tahsîn ü insaf: takdir etme 
ve merhamete dayanan adalet. 

67. Bu meh-rü kim bekâretden umr lâf 

68. Ana meşşâta kıl tahsîn ü inşâf 

tahsîn û sâbâs diye: 

1. tahsîn ü şâbâş diye: -(y)e 
Mesnevi 40 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aferin ve bravo demek. (Beğenmek). 

59. Olam gencîne-i dilden güher-pâş 

60. Şeh-i Gence diye tahsîn ü şâbâş 

taht: 

1. tahtına: -ı, -n, -a 

Mesnevi 4 

Mısra: 124 

Hükümdarlann üzerine oturdukları 
koltuk. Hükümdarlık makamı, 
hükümdarlık. 

123. Tarikat âsmânmda meh aşhâb 

124. Hakikat tahtına şâhenşeh aşhâb 

2. tahtmda:-r, -n, -da 

Mesnevi 6 

Mısra: 71 

Hükümdarlann üzerine oturdukları 
koltuk. Hükümdarlık makamı, 
hükümdarlık. 

71. Şehenşeh ma delet tahtında mâdâm 

72. Yedi iklîme câri kılsun ahkâm 


3. tahtum: -(u)m 

Mesnevi 15 

Mısra: 100 

Taht, hükümdarlann resmen 
oturduktan büyük sandalye yahut koltuk, 
makam II hükümdarlık; padişahlık makamı. 

99. Gidüp tâc u serîr ü baht ü rahtum 

100. Bugün bir pâre tahta oldı tahtum 

4. taht: 

Mesnevi 15 

Mısra: 227 

Hükümdarlann üzerine oturdukları 
koltuk. Hükümdarlık makamı, 
hükümdarlık. 

227. Kalupdur taht hâlî mülk tehnâ 

228. Yetiş kim olmaya bir fitne peydâ 

5. tahta:-!, -n 

Mesnevi 27 

Mısra: 152 

Hükümdarlann üzerine oturdukları 
koltuk. Hükümdarlık makamı, 
hükümdarlık. 

151. Bu mihnet-hâneden degşürdi rahtın 

152. Ferâğat menzilinde kürdi tahtın 

6. taht: 

Mesnevi 32 

Mısra: 38 

Hükümdarlann üzerine oturdukları 
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koltuk. Hükümdarlık makamı, 
hükümdarlık. 

37. Didi Pervîze Şîrîn ey civân-baht 

38. Kevâkib sana merkep asman taht 

taht ola: 

1. taht ola: -a 
Mesnevi 15 

Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 

Hükümdara has makam olmak 11 
bahçe. 

101. Keser ol tahtayı erreyle mâhî 

102. Komaz kim bana taht ola kemâhî 

tahta: 

1. tahta: 

Mesnevi 15 

Mısra: 100 
Ağaç, kereste, odun. 

99. Gidüp tâc u serîr ü baht ü rahtum 

100. Bugün bir pare tahta oldı tahtam 

2. tahtayı:-ö'jı 

Mesnevi 15 

Mısra: 101 

Ağaç, kereste, odun. 

101. Keser ol tahtayı erreyle mâhî 

102. Komaz kim bana taht ola kemâhî 

tahta gecdi: 


1. tahta geçdi:-ı// 

Mesnevi 17 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tahta çıkmak, sultanlığı ilan etmek. 

3. Çü tahta geçdi sultân oldı Husrev 

4. Tutardı atasıçün mâtem-i nev 

tahta eecûp oturmıs: 

1. tahta geçüp oturmış: -mış 
Mesnevi 16 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tahta geçmek (güneşin doğması 
bağlamında). 

9. Geçüp tahta oturmış eyleyüp kîn 

10. Eşâsî kölesi Behrâm-ı Çüpîn 

tahta gicesin: 

1. tahta giçesin: -e, -sin 
Mesnevi 10 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tahta çıkmak, sultan olmak, devletin 
başına geçmek. 

9. Çü tahta giçesin sultânum oğul 

10. Koma zinhâr adli cânum oğul 

tahta-vı vah: 

1. tahta-yı yah: 

Mesnevi 18 

Mısra: 36 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Buz tahtası. 

35. Hevâdan pây-ı serv olmış şikeste 

36. Anunçün tahta-yı yah birle beste 

taht-ı belkisı: 

1. taht-ı belkısı:-ı 
Mesnevi 7 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Belkısin tahtı, bkz. Belkıs md. 

23. Cihâna taht-ı Belkîsı 'ayân it 

24. Süleymân hazretini şâdmân it 

taht-ı murassa : 

1. taht-ı murassa': 

Mesnevi 13 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kıymetli taşlarla süslenmiş taht. 

39. Kurıldı zer-nişân taht-ı muraşşa' 

40. Oturdı Husrev-i âlem murabba" 

tahtın ala: 

1. tahtın ala: -a 
Mesnevi 7 

Mısra: 66 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tahtında olmak, saltanatını ele 
geçirmek . devletin başına geçmek. 

65. Şu korkudan ki degşürseydi rahtın 

66. Mübâdâ ecnebîler ala tahtın 


tahtına geçüp: 

1. tahtına geçüp: -tip 
Mesnevi 7 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Deyim 

Tahta çıkmak . sultanlığını ilan etmek. 

33. Geçüp tahtına sultân oldı Hürmüz 

34. Re'âyâ cem ine cân oldı Hürmüz 

tahtunuza geçerler: 

1. tahtunuza geçerler: -er, -ler 
Mesnevi 38 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Deyim 
Tahta geçmek: Yönetimi ele almak, 
hükümdar olmak. 

39. Güler âlem bu resme bahtunuza 

40. Geçerler ecnebîler tahtunuza 


1. takup :-ı//ı 

Mesnevi 3 

Mısra: 12 
Asmak, iliştirmek. 

11. Görüp her serv-bâlâ vü bülendi 

12. Takup boynuma zülfınden kemendi 

2. takardı:-ar, -dı 

Mesnevi 8 

Mısra: 18 

1. (Bir şeyi başka bir şey üzerine) 
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İliştirmek, tutturmak veya geçirmek, 
asmak: 2. (Tiki için) Armağan etmek: 
Düğünde altın takmak 3. (Giyilecek veya 
kullanılacak şeyleri) Kendi üzerine 
yerleştirmek, takınmak, kuşanmak:. 

17. Sehâb olmışdı kumrı gibi pür -şevk 

18. Takardı boynına kavs-i kuzah tavk 

3. tâki:-/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 82 
Kubbe. 

81. Sütûn-ı nurdur güya ki sakı 

82. Olur muhkem anunla hüsn tâki 

4. tâk: 

Mesnevi 12 

Mısra: 31 
Kubbe. 

31. Ana eyvan cebhe tâk ebrü 

32. Cihân deyrinde bir mahbüb-ı büt ü 

5. takup: -up 

Mesnevi 17 

Mısra: 89 

1. (Bir şeyi başka bir şey üzerine) 
İliştirmek, tutturmak veya geçirmek . 
asmak: 2. (Takı için) Armağan etmek: 
Düğünde altın takmak 3. (Giyilecek veya 
kullanılacak şeyleri) Kendi üzerine 
yerleştirmek, takınmak, kuşanmak:. 


89. Takup himmetden ana bal ile per 

90. Uçurdı anı mânend-i kebüter 

6. taklar: -lar 

Mesnevi 38 

Mısra: 72 
Saray. 

71. İnüp ol gice gökden bir tıraka 

72. Yıkıldı taklar tâk oldı tâka 

7. tâka: -a 

Mesnevi 38 

Mısra: 72 
-gökyüzü, semâ-, 

71. İnüp ol gice gökden bir tıraka 

72. Yıkıldı taklar tâk oldı tâka 

8. takup: -up 

Mesnevi 38 
Mısra: 153 
Asmak, iliştirmek. 

153. Takup her bayrağa bir kara astar 

154. Şehün sancâğın eylerler nigü-sâr 

tâk oldı: 

1. tâk oldı: -dı 
Mesnevi 38 

Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Asılmak. 


71. İnüp ol gice gökden bir tıraka 

72. Yıkıldı tâklar tâk oldı tâka 

takat: 

1. tâkat: 

Mesnevi 31 

Mısra: 86 
Kudret, kuvvet. 

85. Ne kuvvet var işitmeyem sözini 

86. Ne tâkat var ki görmeyem yüzini 

takatini tâk itdi: 

1. takatim tâk itdi: -di 
Mesnevi 27 

Mısra: 274 
Kelime Tipi: Deyim 
Dayanacak güç bırakmamak, gücünü 
bitirmek. 

273. Girü çâk itdi hasret yakasını 

274. Girü tâk itdi firkat takatim 

tâkatlann tâk idün: 

1. tâkatlann tâk idüp: -üp 
Mesnevi 36 
Mısra: 227 
Kelime Tipi: Deyim 
Güçlerini sonuna kadar harcamak: 
mecal ve güç kalmamak. 

227. İdüp şevk ile var tâkatlann tâk 

228. Şanldı birbirine iki müştâk 

takatlimi tâk evlevem: 


1. tâkatümi tâk eyleyem: -(ü)m, -i-(y)em 
Mesnevi 33 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Deyim 
Canına tak demek (etmek)-Canına 
yetmek-: Bir sıkıntı dayanılmaz hâle 
gelmez. 

23. Niçe bir bana teşnî' ide âfak 

24. Niçe bir tâkatümi eyleyem tâk 

tak-ı ferahdur: 

1. tâk-ı ferahdur: -dur 
Mesnevi 36 

Mısra: 139 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül açıklığı kemeri. 

139. Gören dir kaşlann tâk-ı ferahdur 

140. Sipihr-i hüsne yâ kavs-i kuzahdur 

tâki kalmadı: 

1. tâki kalmadı: -dı 
Mesnevi 36 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Deyim 
Gücü kalmamak; gücü yetmemek - 
Güç gelmekfBir şey birine)-. 

5. Vişâl-i yâre artup iştiyakı 

6. Dahi şabr itmeğe kalmadı tâki 

tâki tâk oldı: 

1. tâki tâk oldı: -t* 

Mesnevi 33 

Mısra: 112 
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Kelime Tipi: Deyim 


49. Çü bı-kabın ola işbu alaka 

1. talep kıldum: -du, -m 

Gücü tükenmek: Dayanacak hâli 
kalmamak 

taksir kılma: 

50. Hemân irişdi bil anı talâka 

Mesnevi 36 

Mısra: 239 


1. takşîr kılma: -ma 

talâkı virüp: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

111. Çü mutâd idi Şîrîne mezâkı 

Mesnevi 10 


Talep etmek, istemek. 

112. Şeker görüp anun tâk oldı tâki 

Mısra: 21 

1. talâkı virüp: -üp 



Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 27 

239. Talep kıldum hemân matlûba irdüm 

taklld hv âbından: 

Eksiltmek, kısaltmak. 

Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

240. Muhib oldum bugün mahbüba irdüm 

1 . taklîd hv âbından: -ı. -n, -dan-n, -dan 
Mesnevi 1 

21. Avâm kılma bend itmekde takşîr 

22. Segün yegdür k’ola boynında zencîr 

Boşamak: Nikâhından düşürmek. 

tâli : 

Mısra: 49 


101. Er olanlar alurlar yâr-ı bâkî 

1. tâli üm :-iim 

Kelime Tipi: - 

Din icaplarını anlayarak, gönülden 

tak 

102. Virüp dünyâ karısına talâkı 

Mesnevi 6 

Mısra: 13 

değil başkalarına bakarak yapmak. 

1. tali:-/ 

Mesnevi 17 

talat-ı levlâva: 

Kısmet, baht. 

49. Uyar taklîd hv âbından İlâhî 

Mısra: 77 

1. tal at-ı leylâya \-(y)a 

13. Reh-i bahtum siyâh u tâli üm dün 

50. Görem tâ nür-ı tahkiki kemâhî 

Dal. 

Mesnevi 24 

Mısra: 76 

14. Dilüm mahzün ahvâlüm dîger-gün 

takrir: 

77. Dırahtun ger budanmasaydı tali 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


1. takrir: 

78. Bitürür miydi hîç tâze nihâli 

Leyla 'mn yüzü. 

2. tâli in: -i, -n 

Mesnevi 6 

Mesnevi 7 


75. Giceye muntazır ol zâr ü mahzün 

Mısra: 73 

Mısra: 27 

Anlatmak . ifade etmek. 

2. talında:-/. -n, -da 

Mesnevi 26 

76. Nitekim taTat-ı Leylâya Mecnûn 

Kısmet, baht. 


Mısra: 36 

talat-ı zîbâ: 

73. Vezîrün tâli in günden münîr it 

27. Gel imdi eyle tahrîr ile takrîr 

28. Beyân it mâ-cerâ-yı 'ışkı bir bir 

Dal. 

1. tal at-ı zîbâ: 

74. Ben ayak toprağına dest-gîr it 


35. Saçı zâğ-ı siyehdür bî-bahâne 

Mesnevi 38 

tâlib: 

takrir itdi: 

36. İdinmiş serv talmda âşyâne 

Mısra: 182 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. tâliblerine: -ter, -i. -n, -e 

1 . takrîr itdi: -di 

Mesnevi 15 

talâk: 

Güzel yüz. 

Mesnevi 4 

Mısra: 68 

Mısra: 192 

1. talâka: -a 

181. Dirîğ ol kâmet-i bâlâ dirîğâ 

Talep eden, isteyen (kişi). 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 19 

182. Dirîğ ol taTat-ı zîbâ dirîğâ 


Anlatmak, açıklamak, ifade etmek. 

Mısra: 50 


67. Didün bu cîfeye murdâr murdâr 

191. Alup Şâhun cevâbın dâye-i pîr 

192. Gelüp Şîrîne anı itdi takrîr 

Boşamak, boşanmak. 

taleo kıldum: 

68. Kamu tâliblerine kelb-i bâzâr 
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2. talibini:-/ -n, -i 
Mesnevi 24 

Mısra: 138 

( lr AL) j. (Ar. taleb “istemek, arzu 
etmek, almaya çalışmak’tan ful İh) 1. 
İsteyen, talep eden, istekli olan kimse: 2. 
Öğrenci:. 

137. Hüner yirde komaz hîç sahibini 

138. Murada irgürür her talibini 

tâlib olasın: 

1. tâlib olasın: -a, -sm 
Mesnevi 24 

Mısra: 193 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

İstemek, talep etmek. 

193. Olasın cinsüne tâlib dem-â-dem 

194. Dem-â-dem çekmeyesin ğuşşa vü gam 

tâlib oldukda: 

1. tâlib oldukda: -dukda 
Mesnevi 21 
Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Talip olmak, istemek, talep etmek. 

55. Ana gösterdiler oldukda tâlib 

56. Hemân işe şürü' itdi kıvanup 

tâlib olsa: 

1. tâlib olsa: -sa 
Mesnevi 24 

Mısra: 201 


Kelime Tipi: Kakp İfade 
Talip olmak . istemek, talep etmek. 

201. Eğer cinsine tâlib olsa bülbül 

202. İder miydi bu denlü zâr ü ğulğul 

tâlib-i câh olursan: 

1. tâlib-i câh olursan: -<u)r, -sa, -n 
Mesnevi 38 

Mısra: 243 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Makam sevdalısı olmak. 

243. Muhibb-i mâl olursan tâlib-i câh 

244. Sana ol mâl mâr ü câh olur çâh 

tâli-i nervîzi: 

1. tâli'-ipervîzi:-/ 

Mesnevi 16 

Mısra: 85 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Perviz'in talihi. 

85. Görürdi tâli-i Pervîzi kat kat 

86. Gözedürdi dem-â-dem vakt-i furşat 

ta İlk itdüm: 

1. ta 'lîk itdüm: -dü, -m 
Mesnevi 24 

Mısra: 271 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bir işin yapılmasını sonraya bırakmak. 
ertelemek. 

271. Dir itdüm hod mihâle anı ta lik 

272. Güci yetmez anun bu işe tahkik 


talim alurdı: 

1. ta lîm alurdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 7 

Mısra: 119 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Askerlik idmanı yapmak. 

119. İletdi cümle lu'b işini başa 

120. İderdi şu gibi göz ursa taşa 

ta lim ider: 

1. ta lîm ider: -er 
Mesnevi 11 

Mısra: 100 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Öğretmek. 

99. Şanavber kâmetinden ögrenür nâz 

100. Dehâm ğonçeye talîm ider râz 

talîm iderdün: 

1. talîm iderdün: -er, -dü, -n 
Mesnevi 4 

Mısra: 79 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Öğretmek. 

79. İderdün âdeme talîm dîni 

80. Çekerken âb u gilde erbaini 

talîm itdilerse: 

1. ta lîm itdilerse: -di. -ler, -se 
Mesnevi 21 

Mısra: 14 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Öğretme, belletme. 

13. Ezel olduk anufila bile telmîz 

14. Ne talîm itdilerse işledük tîz 

talîm kılurlar: 

1. talîm kılurlar :-(u)r, -lar 
Mesnevi 27 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Öğretmek . eğitmek. 

91. Kılurlar mekr ü âl ü hile talîm 

92. Nidüp neyleyecegin cümle tefhim 

talim olur: 

1. talîm olur:-(bir 
Mesnevi 24 

Mısra: 159 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yetiştirilmek, eğitilmek. 

159. Olur ey niçe bî-idrâk talîm 

160. Olur akzâ’l- kuzât-ı heft iklim 

talim-i hünerden: 

1. talîm-i hünerden: -den 
Mesnevi 24 

Mısra: 149 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hüner öğrenmek, edinmek. 

149. Şakın âr itme talîm-i hünerden 

150. Er isen geç bu yolda sîm ü zerden 
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19. Olup bir guşede meşgul ü murtaz 

1. tanitse:-sc‘ 

talun: 

20. Tama' ağzını yumdum hem-çü mikrâz 

Mesnevi 6 

Mısra: 39 

1. talup: 

tama kâr olma: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 1 


Ayıplamak, hor görmek. 

Mısra: 11 

1. tama kâr olma: -ma 


Dalmak. 

Mesnevi 16 

39. Ne gam ta n itse her bir büriyâ-bâf 


Mısra: 145 

40. Metâ a müşteri disün tek inşâf 

11. Talup söz bahrine oldum çü ğavvâş 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


12. İlâhî sen naşîb it gevher-i hâş 

Açgözlü II Tamahkâr, cimri olmak. 

tan mı: 

tama': 

145. Kanâ at eyleyüp olma tama'kâr 

1. tan mı: 


146. Kim olmaz âkil olana tama' kâr 

Mesnevi 3 

1. tama': 


Mısra: 36 

Mesnevi 16 

tamğa: 

Kelime Tipi: - 

Mısra: 146 


Şaşılır mı, tuhaf mı. 

Açgözlülük. 

1. tamğa: 



Mesnevi 8 

35. Çü gitmez gözlerümden rüy-ı mehveş 

145. Kanâ at eyleyüp olma tama kâr 

Mısra: 14 

36. Olursam tan mı ğark-ı bahr-i âteş 

146. Kim olmaz âkil olana tama kâr 

A. Bir nesnenin üzerine bir nişan bir 



alamet basmak üzere boya veya kızgın 
demir olarak kullanılan mühür. 

tana iderdi: 

2. tama': 


1. ta na iderdi: -e/, -di 

Mesnevi 32 

13. Cihâna berf olupdı ak diba 

Mesnevi 22 

Mısra: 108 

14. Şakayık aksi yir yir al tamğa 

Mısra: 34 

Açgözlülük. 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

107. Şeh incinmedi bu sözlerden aşlâ 

ta n: 

Yerme, ayıplama, çekiştirme. 

108. Tama' kat itmedi bir lahza kat'â 

1. ta‘ne:-e 

33. Çemend’ oldukça ol ırmak revâne 


Mesnevi 14 

34. İderdi gökde ta na kehkeşâne 

tama' ağzını vumdum: 

Mısra: 27 


1. tama' ağzım yumdum: -du, -m 

Ayıplama, kötüleme. 

tana kaldı: 

Mesnevi 5 

27. Atardı ta'ne taşın âsmâne 

1. tana kaldı: -dı 

Mısra: 20 

28. Nesîmi rüh-bahş idi cihâne 

Mesnevi 4 

Kelime Tipi: Deyim 


Mısra: 72 

Açgözlülük ağzını yummak: Ağzını 

ta n itse: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

yummak, kapatmak(mec. kanaat ve perhizle 
yaşamak, riyazette bulunmak). 


Şaşırıp kalmak, hayrete düşmek. 


71. Görüp bir püşt-i pa urdun sen ana 

72. İdüp Cibril tahsîn kaldı tana 

tana kahırdı: 

1. tana kahırdı \-(u)r, -dı 

Mesnevi 22 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şaşırıp kalmak, hayrete düşmek. 

31. Bakup şahrâ ana kalurdı tana 

32. Yüzi üstinde yir eylerdi ana 

2. tana kalurdı \-(u)r, -dı 

Mesnevi 36 
Mısra: 124 
Kelime Tipi: Deyim 

Şaşakalmak, hayrete düşmek, 
şaşkınlıktan donakalmak. 

123. Şu hadde zîb ü fer virürler ana 

124. Görenler ol mehi kalurdı tana 

tane-engîz: 

1. ta ne-engîz: 

Mesnevi 29 

Mısra: 7 

Yermeyle karışık. 

7. Egerçi özr İlkin ta ne-engız 

8. Be-ğâyet lutf illâ kahr-âmîz 

ta ne-i a da vfi hussâd: 

1. ta ne-i a'dâ vü hussâd: 

Mesnevi 5 
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Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hasetçilerin, kıskanç kimselerin ve 
düşmanların ayıplaması, yergisi. 

11. Huşüşâ ta'ne-i a'dâ vü hussâd 

12. Vücûdum hirmenin eylerdi ber-bâd 

ta'n-ı halka: 

1. ta'n-ı halka: -a 
Mesnevi 23 
Mısra: 185 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Halkın (ahalinin, insanların) yerme ve 
ayıplaması. 

185. Mukayyed olmayup hiç ta'n-ı halka 

186. İderdüm gözlerüm babına halka 


1. tamşurven: -(u)r, -ven 
Mesnevi 23 
Mısra: 77 

Danışmak, bir hususta akıl almak. 

77. Didi kim tamşurven size yârân 

78. Nedür tedbîr ey pâkîze-râyân 

tanukluk virürdi: 

1. tanukluk virürdi: -(ü)r, -di 
Mesnevi 21 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Deyim 
Tanıklık vermek: Kanaat getirmek, 
hükmetmek. 


27. Veli gönli virürdi kim tanukluk 

28. Ola hvân-ı vişâl ile konukluk 

tanz: 

1. tanz: 

Mesnevi 23 

Mısra: 30 

Alay ve dalga yollu konuşma. 

29. İdüp tevbîh ü takrî' ü itabı 

30. Hezârân tanz ile kıldı hitabı 

tanz ile söylerdi: 

1. tanz ile söylerdi:-/; -di 
Mesnevi 23 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Alay ederek söylemek. 

69. Ne söz kim tanz ile söylerdi Pervîz 

70. Virürd’ ana cevâb-ı hikmet-âmîz 

tapu: 

1. tapundan: -h. -dan 

Mesnevi 3 

Mısra: 73 

Huzur, nezd'. makam, kat. 

73. Tapundan özge yokdur çün penâhum 

74. Benüm kim yarlığasun yâ günâhum 

2. tapundur:-//. -dur 

Mesnevi 28 

Mısra: 57 

Huzur, nezt, makam. (TS). 


57. Tapundur çünki mihr-i alem-efruz 

58. Ne gam ger mahv oldıysa bir ılduz 

3. tapun:-/! 

Mesnevi 28 

Mısra: 89 

Huzur, nezt. makam. (TS). 

89. Tapun rüz ol çerâğ idi ciger-süz 

90. Çerâğ olur füsürde iricek rüz 

tapundan her ne kim gelse bana hoş: 

1. tapundan her ne kim gelse bana hoş: 
Mesnevi 1 

Mısra: 47 
Kelime Tipi: - 

Senin huzurundan, makamından bana 
ne gelirse gelsin(benim için takdirin neyse) 
hepsine razıyım. Kulun Allah in takdirine 
tam bir teslimiyetini ifade için kullanılan 
kalıp ifade. 

47. Tapundan her ne kim gelse bana hoş 

48. Koma tek ben fakîrün kâsesin boş 

târ: 

1. tân:-/ 

Mesnevi 27 

Mısra: 298 
Karanlık. 

298. Görinür gâh rümı gâh tân 
297. Görürsen bu sipihr-i hokka-bâzı 

tarabnâk: 


1. tarabnâk: 

Mesnevi 7 

Mısra: 63 
Sevinçli. 

63. Özi sultândı gerçi tarabnâk 

64. Velî ferzend sevdasında ğamnâk 

2. tarabnâk: 

Mesnevi 31 

Mısra: 179 

Sevinçli ’. neşeli '. coşkun. 

179. Perî-rülar melek-hülar tarabnâk 

180. Tururlar hizmetinde çüst ü çâlâk 

târâc iderler: 

1. târâc iderler: -er, -ler 
Mesnevi 29 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yağmalamak , talan etmek. 

15. Sipâhîdür hurüflar yalın ü ac 

16. İderler cân ü dil mülkini târâc 

târâc itdivse: 

1. târâc itdiyse:-d/, -(y)se 
Mesnevi 4 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yağma etme. Gözlerüh şabr u karâr u 
aklı tüme itdiler Gözlerüh şabr u karâr u 
aklı tüme itdiler. 
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59. Eğer ol Azeri itdiyse tarac 

60. Sen itdün Ka'beden aşnâmı ihrâc 


1. târâc kılmağa: -mağ, -a 
Mesnevi 30 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yağmalamak, talan etmek. 

35. Kişi bir peşşeyi kılmağa târâc 

36. Olur mı şâh-bâz-ı tünde muhtâc 

târâc ohırdı: 

1. târâc olurdı :-(u)r, -dı 
Mesnevi 13 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Yağmalan-, talan edil-. 

65. Dil-i aşüfteler târâc olurdı 

66. Hadeng-i gamzeye umac olurdı 

taraf: 

1. tarafdan: -dan 
Mesnevi 15 

Mısra: 143 

Cihet, canip, semt, yan. 

143. Bilemez geldügin kankı tarafdan 

144. Dür-i nâ-süftedür çıkmış şadefden 

taravet bula: 

1. tarâvet bula: -a 
Mesnevi 5 


Mısra: 126 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tazelik bulmak. 

125. Felek dülâbı devr itdükçe kat kat 

126. Bula gülzâr-ı ikbâli tarâvet 

târ-ı ankebüt: 

1. târ-ı ankebüt: 

Mesnevi 1 

Mısra: 96 
Kelime Tipi: - 
Örümcek ağı. 

95. Ne mümkin murg-i maksûdum idem 
şayd 

96. Çü târ-ı ankebüt olur bana kay d 

tarîk: 

1. tarîkim: -(ü)h 

Mesnevi 23 
Mısra: 13 
Yol, yöntem. 

13. Neden teftiş kılmazsın tarîkün 

14. Revâ mı bir gedâ ola refîkün 

2. tankdı:-u7 

Mesnevi 34 

Mısra: 11 

Daralmak, içi sıkılmak, müteessir 
olmak. 

11. Tarıkdı ol bahâr-ı nâz-perverd 

12. Derimin ğonçeveş pür- hün idüp derd 


tarik oldı: 

I. tarîk oldı: -dı 
Mesnevi 15 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Karanlık olmak, kararmak. 

75. Bahir güyâ ki cüşân-dîk oldı 

76. Buharından cihân târik oldı 

tarikat: 

1. tarikat: 

Mesnevi 4 

Mısra: 123 

Hak ve hakikat erleri tarafından 
tutulan ve gösterilen meslek, yol. 

123. Tarikat âsmânında meh aşhâb 

124. Hakikat tahtına şâhenşeh aşhâb 

tarîk-i ârnma: 

1. tarîk-i amma: -a 
Mesnevi 30 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kamunun genelin yolu, yolu üzeri. 

43. Ne eyledür ki def olsun deyü gerd 

44. Saça her dem tarîk-i ‘ârnma mâverd 

târmâr ol: 

1. târmâr ol: 

Mesnevi 40 

Mısra: 95 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Perişan olmak, darmadağın olmak. 

95. Yiter gözyaşı gibi târmâr ol 

96. Kühenkâr ü perişân-rüzgâr ol 

tart: 

1. tartarsa: -ar, -sa 

Mesnevi 3 

Mısra: 25 
Ölçmek. 

25. Eğer amâlümi tartarsa vezzân 

26. Göğe ağa kamu hayr ile ihsân 

2. tartardı:-ar, -dı 

Mesnevi 16 

Mısra: 24 
Çekmek. 

23. Siper olup terâzü-yı belâ-senc 

24. Turup tartardı derd ü mihnet ü rene 

tam: 

1. tam: 

Mesnevi 7 

Mısra: 54 
Dan. 

53. Zen-i bîve evinde mâkiyâne 

54. Tam yirine dür olmışdı dâne 

tas: 

1. taş: 

Mesnevi 5 
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Mısra: 32 

Kimyasal veya fiziksel durumu 
değişiklikler gösteren, rengini içindeki 
maden, tuz ve oksitlerden alan sert ve katı 
madde. 

31. Güherdür söz şımasuz söyle dil-keş 

32. Degülsen taş sözümden cüş idüp taş 

2. taş: 

Mesnevi 5 

Mısra: 32 

Taşmak . sığmamak. 

31. Güherdür söz şımasuz söyle dil-keş 

32. Degülsen taş sözümden cüş idüp taş 

3. taşup:-//// 

Mesnevi 5 

Mısra: 118 
Taşmak . sığmamak. 

117. Şehüfi kim adım güş eyledi dil 

118. Taşup derya gibi cüş eyledi dil 

4. taşa:-a 

Mesnevi 7 

Mısra: 120 

Kimyasal veya fiziksel durumu 
değişiklikler gösteren, rengini içindeki 
maden, tuz ve oksitlerden alan sert ve katı 
madde. 

119. İletdi cümle lu b işini başa 

120. İderdi şu gibi göz ursa taşa 


5. taşın:-/, -n 

Mesnevi 14 

Mısra: 27 

Kimyasal veya fiziksel durumu 
değişiklikler gösteren, rengini içindeki 
maden. tuz ve oksitlerden alan sert ve katı 
madde. 

27. Atardı ta ne taşın âsmâne 

28. Nesîmi rüh-bahş idi cihâne 

6. taşlan: -lar, -ı 

Mesnevi 14 

Mısra: 30 

Kimyasal veya fiziksel durumu 
değişiklikler gösteren, rengini içindeki 
maden. tuz ve oksitlerden alan sert ve katı 
madde. 

29. Bi-aynih her bunan mihr-i rahşân 

30. İçinde taşlan la'l-i Bedehşân 

7. taşa:-a 

Mesnevi 22 

Mısra: 1 
Taş (Dağ). 

1. Şu resm’ururdı taşa tlşe Ferhâd 

2. İderdi taş bağırlu tağ feryâd 

8. taş: 

Mesnevi 23 

Mısra: 103 

Kimyasal veya fiziksel durumu 
değişiklikler gösteren, rengini içindeki 
maden, tuz ve oksitlerden alan sert ve katı 
madde. 


103. Eğer bir taş düşs’ anun içine 

104. Gider tâ haşre dek irmez dibine 

9. taş: 

Mesnevi 23 

Mısra: 126 

Kimyasal veya fiziksel durumu 
değişiklikler gösteren, rengini içindeki 
maden, tuz ve oksitlerden alan sert ve katı 
madde. 

125. Şalup çâh-ı belâya anı ol dem 

126. Kapusın yapdılar taş ile muhkem 

10. taş: 

Mesnevi 23 
Mısra: 175 
Taş. 

176. Başardum bağruma cânum gib’anı 
175. Ne taş k’atardı bana pâsbânı 

11. taş: 

Mesnevi 24 

Mısra: 41 

Kimyasal veya fiziksel durumu 
değişiklikler gösteren, rengini içindeki 
maden, tuz ve oksitlerden alan sert ve katı 
madde. 

41. Kara taş içre her la'l-i Bedehşân 

42. Karanu gicede necm-i dırahşân 

12. taşım:-/, -n, -ı 

Mesnevi 24 

Mısra: 87 


Kimyasal veya fiziksel durumu 
değişiklikler gösteren, rengini içindeki 
maden, tuz ve oksitlerden alan sert ve katı 
madde. 

87. Öpüp taş işüginün taşını hoş 

88. Kodı başın ana ol mest-i bl-hüş 

13. taşıdur:-/, -dur 

Mesnevi 24 
Mısra: 133 

Kimyasal veya fiziksel durumu 
değişiklikler gösteren, rengini içindeki 
maden, tuz ve oksitlerden alan sert ve katı 
madde. 

133. Di kim bu la İler ne kân taşıdur 

134. Ya kankı âşıkun kanlu yaşıdur 

14. taşa: -a 

Mesnevi 25 

Mısra: 5 

Kimyasal veya fiziksel durumu 
değişiklikler gösteren, rengini içindeki 
maden, tuz ve oksitlerden alan sert ve katı 
madde. 

5. Şu resme urdı taşa tlşe Ferhâd 

6. Zarürî itdi tağ ü taş feryâd 

15. taşma:-/, -n, -a 

Mesnevi 25 

Mısra: 36 
Mezar taşı. 
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35. Düzüp kendü eli ile mezarın 

36. Yazardı taşma nakş-ı nigârm 

16. taşı:-r 

Mesnevi 26 
Mısra: 227 

Kimyasal veya fiziksel durumu 
değişiklikler gösteren, rengini içindeki 
maden, tuz ve oksitlerden alan sert ve katı 
madde. 

221. Taşı etmek gibi toğrardı tışe 
228. Ne dem kim tığine ideydi güci 

tas atma: 

1. taş atma: -ma 
Mesnevi 16 

Mısra: 141 
Kelime Tipi: Deyim 
Söz dokundurmak, birine dolaylı 
olarak dokunacak acı söz söylemek. 

141. Gel atma cevr eliyle kimseye taş 

142. Tokınur akıbet başıma kardaş 

tas battırın: 

1. taş bağırın: -ı, -n 
Mesnevi 22 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Deyim 
Katı, merhametsiz yürek. 

23. Görüp derdini anun seng-i hâre 

24. İderdi taş bağırın pare pare 

tas bagırlu: 


1. taş bagırlu: 

Mesnevi 22 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Deyim 
Taş yürekli II merhametsiz , halden 
anlamaz. 

1. Şu resm’ururdı taşa tîşe Ferhâd 

2. İderdi taş bagırlu tağ feryâd 

tas bağırlular: 

1. taş bağırlular: -lar 
Mesnevi 16 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Taş yürekli II merhametsiz , halden 
anlamaz. 

61. Mübârizler giyüp şol hadde cevşen 

62. 0 taş bağırlular olmışdı âhen 

tas bağruma: 

1. taş bağruma: 

Mesnevi 26 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Deyim 

Taş bağır: Acımasız, merhametsiz 
gönül. 

55. Görem harada fiği eylemiş yir 

56. Ola kim ide taş bağruma te'şîr 

tas bağruma te sir ide: 

1. taş bağruma te şlr ide: -e 
Mesnevi 26 

Mısra: 56 


Kelime Tipi: Deyim 
Merhametsiz gönlü etkilemek, 
yumuşatmak; merhametsiz, taş yürekte 
acıma hissi uyandırmak. 

55. Görem harada fiği eylemiş yir 

56. Ola kim ide taş bağruma te sir 

tas isigine: 

1. taş işigine: -f -n, -e 
Mesnevi 23 

Mısra: 181 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Taş eşik, eşik taşı. 

181. Kaçan kim taş işigine koşam baş 

182. Esirgerdi beni ol yüreği taş 

tas isigine rtiv-ı zerdflm urun: 

1. taş işigine rüy-ı zerdüm urup: -up 
Mesnevi 23 
Mısra: 173 
Kelime Tipi: Deyim 
Taş eşiğine sararmış yüzümü vurmak 
(sürmek): Bir dileğin gerçekleşmesi için 
yalvararak ricada bulunmak. 

173. Urup taş işigine rüy-ı zerdüm 

174. Mihekde ya ni altunum dökerdüm 

tas işüginün: 

1. taş işüginün: -i, -nün 
Mesnevi 24 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Taştan eşik. 


87. Öpüp taş işüginün taşını hoş 

88. Kodı başın ana ol mest-i bî-hüş 

tas ü toprağ: 

1. taş ü toprağ: 

Mesnevi 23 

Mısra: 109 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Taş ve toprak. 

109. İçinden şöyle çıkmış taş ü toprağ 

110. Kim olmış iki yanı bir kara tağ 

tasa urdun: 

1. taşa urdun: -du. -n 
Mesnevi 11 
Mısra: 157 
Kelime Tipi: Deyim 

Taşa vurmak, zor durumda bırakmak, 
başını belaya sokmak. 

157. Şıdufi dil şişesini taşa urdun 

158. Melâmet taşlarını başa urdun 

tasa ururdı: 

1. taşa ururdı: -fu)r, -dı 
Mesnevi 13 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Deyim 

Taşa vurmak, zor durumda bırakmak, 
başını belaya sokmak. 

59. Humarı bâdenün çıkdukca başa 

60. Ururdı şışe-i nâmüsı taşa 

tasarruf: 
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1. tasarruf: 

Mesnevi 37 

Mısra: 93 

Dilediği biçimde kullanma yetkisi, 
kullanım. 

93. Anundur her tasarruf kâyinâta 

94. Anun hükmi revândur şeş cihâta 

2. tasarruf: 

Mesnevi 37 

Mısra: 106 

Dilediği biçimde kullanma yetkisi, 
kullanım. 

105. Eltinden nesne gelmez hiçsin hiç 

106. Hudânundur tasarruf rast ü giç 

tasavvur: 

1. tasavvurdan: -dan 
Mesnevi 12 

Mısra: 85 

Ar. Zihinde suret vermek, verilmek; 
zihinde suretlendirmek, suretlendirilmek. 
(Maddiyat ve maneviyatta kullanılır), 
tasavvuri: Tasvirden ibaret, vücûd-ı zahirîsi 
yok, vehmi, hayâlı. Cem 'i: tasavvurât. 

85. Tasavvurdan yazup bir nakş-ı rengin 

86. Alup gitdi k’ide Pervîzi teskin 

tasavvur kanda vü tasdik kanda: 

1. tasavvur kanda vü tasdik kanda: 

Mesnevi 26 

Mısra: 191 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 


Zihinde canlandırma nerede ve 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. tasviri: -i 

doğrulama (gerçek olduğunu söyleme) 

Kan dolu çanak, taş. 

Mesnevi 13 

nerede. Kanda sözcüğü 'kan içinde " 


Mısra: 5 

anlamını da içerdiğinden âşığın çektiği acı 

1. Seher kim dlde-i cellâd-ı gerdün 

Resim. 

ve ızdırabm yoğunluğunu da ifade 

2. Gazabdan olmış idi tas-ı pür-hün 


etmektedir. 


5. Çü Husrev açdı ol tasviri gördi 


tası vü tagı: 

6. Yenilendi hemân-dem eski derdi 

191. Cema'at kanda vü tefrik kanda 

192. Kara zülfün gibi şabr ü kararum 

1. taşı vü tağı: 

Mesnevi 32 

tatlu: 

tasdan demürden: 

Mısra: 86 

1. tatlu: 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 11 

1. taşdan demürden: 

Taşı ve dağı. 

Mısra: 119 

Mesnevi 25 


Sevimlihoş. 

Mısra: 55 

85. Ruhumdan k’uyana gayret çerâğı 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

86. Degül bürka' yaka taşı vü tağı 

119. Kelâmı tatlu vü peyğâmı şîrîn 

Taştan demirden: Çok dayanıklı ve 


120. Dil-ârâmı cihânun nâmı Şîrîn 

güçlü. 

taşra: 


55. Niçe bin canluyam taşdan demürden 

1. taşrada: -da 

2. tatlu: 

56. Naşîb olmaz ğam-ı yâr ile mürden 

Mesnevi 36 

Mesnevi 33 


Mısra: 175 

Mısra: 10 

tas-ı cerhe: 

Dışarı. 

Tatlı. 

1. tas-ı çerlıe:-e 

175. Turup taşrada kendü idüp ağmaz 

9. Didi hercâyîdür Şîrîn-i pür-şür 

Mesnevi 23 

176. İçerü salar anı ol füsün-sâz 

10. Kamu yir tatlu bana acı ol hür 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

taşra kalmasma: 


Göğün kubbesi. 


3. tatlu: 


1. taşra kalmasma: -ma, -sı, -n, -a 

Mesnevi 38 

5. Urup şâm ü seher gül-bâng-ı ışkı 

Mesnevi 31 

Mısra: 219 

6. trürdi tas-ı çerhe bâng-ı ışkı 

Mısra: 84 

Tatlı, sevimli, hoşnut olunan, hoşa 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

giden II Kıymetli. 

tas-ı DÜr-hün olmıs: 

Dışarda kalmak. 

219. Çü tatlu yârçün cân virdi Şîrin 

1. tas-ı pür-hün olmış: -mış 

83. Ne kaşr içine virübilürem râh 

220. Dü âlemde murada irdi Şîrîn 

Mesnevi 9 

84. Ne taşra kalmasma râzıyam şâh 

tatlu candan: 

Mısra: 2 

tasvir: 


1803 



1. tatlu candan: -dan 
Mesnevi 23 

Mısra: 66 

Kelime Tipi: Deyim 
Tatlı can: İnsana her şeyden daha tatlı 
gelen kendi canı, kendi varlığı. 

65. Didi Şîrîn benümdür el çek andan 

66. Eyitdi el çekilmez tatlu candan 

tatlu canı: 

1. tatlu canı:-/ 

Mesnevi 10 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Deyim 
Tatlı can: İnsana her şeyden daha tatlı 
gelen kendi canı, kendi varlığı. 

77. Sana vü bana da virmez amanı 

78. Alur acılığıla tatlu canı 

tatlu cam acıluğ ile virür: 

1. tatlu câm acıluğ ile virür: -(ü)r-ı 
Mesnevi 16 

Mısra: 124 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tatlı(değerli) canı acılık(ıstırap, 
eziyet, sıkıntı) ile vermek: Ölüm esnasında 
yaşarken yapılan eziyetlerin çokluğu kişinin 
ruhunu kolayca teslim etmesine de mani 
olur ve mahşerde zaten yaşanacak olan 
hesaplaşma aslında ölüm anından itibaren 
başlar. 

123. İdenler telh zulm ile cihanı 

124. Virür acıluğ ile tatlu canı 


tatlu diliyle: 

1. tatlu diliyle: -i, -(y)le 
Mesnevi 22 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Deyim 

Gönül alıcı, okşayıcı sözfler.) (ADS). 

79. Du alar okıdı tatlu diliyle 

80. Dir üstâduna rahmet ey civân-merd 

tatlu dilimle: 

1. tatlu dilünle: -ün, -le 
Mesnevi 10 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Deyim 

Tatlı dil II Güzel, hoş, yumuşak üslup. 

53. Kul idin tatlu dilünle cihanı 

54. Unutdur âleme Nüşînrevânı 

tatlu tatlu: 

1. tatlu tatlu: 

Mesnevi 16 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Tatlı tatlı. 

49. Dil-âverler şafmda tîr terkeş 

50. Yinürdi tatlu tatlu ney şekerveş 

tavaf itsünler: 

1. tavaf itsünler: -sim, -ler 
Mesnevi 6 

Mısra: 10 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Etrafını dolaşmak II Kabe ’nin etrafını 
dolaşmak. 

9. Kapundur Ka'be-i erbâb-ı hâcât 

10. Ko itsünler tavaf aşhâb-ı hâcât 

tavâf-ı küv-ı vârüm: 

1. tavâf-ı küy-ı yârüm: -(u)m 
Mesnevi 24 

Mısra: 93 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgilinin bulunduğu yerin etrafını 
dolaşmak. 

93. Tavâf-ı küy-ı yârüm bana besdür 

94. Hevâ-yı Ka'be eylersem hevesdür 

tavk: 

1. tavk: 

Mesnevi 8 

Mısra: 18 

Boyna takılan takı, gerdanlık II 
Kuşların boyunndaki tüy halka. 

17. Sehâb olmışdı kumrı gibi pür -şevk 

18. Takardı boynma kavs-i kuzah tavk 

tavk eyleme: 

1. tavk eyleme: -me 
Mesnevi 28 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Halka, tasma etmek. 


67. Yiter oldun bu enduh ile bı -zevk 

68. Dizün gam gerdenine eyleme tavk 

tavkdâr-ı ğabğabumdur: 

1. tavkdâr-ı ğabğabumdur: -fu)m. -dur 
Mesnevi 34 

Mısra: 132 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gerdanın gerdanlık tutanı. 

131. Leb-i Kevser du'â-güy-ı lebümdür 

132. Meh-i nev tavkdâr-ı gabgabumdur 

tavk-ı gazal: 

1. tavk-ı gazal: 

Mesnevi 14 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ceylanın (ahunun) taşması. 

35. Kemend-i anberîn ü halka-yı hâl 

36. Gehî tavk-ı ğazâl ü gâh halhâl 

tavk-ı husrev: 

1. tavk-ı husrev: 

Mesnevi 33 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hüsrev'in boynu. 

93. Gümüş bileklerind’anun meh-i nev 

94. Hemân destinedür yâ tavk-ı Husrev 

tavk-ı teslim: 
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1. tavk-ı teslîm: 

Mesnevi 18 

Mısra: 88 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 
Boyun eğme halkası. 

87. Rikâbın ser-keşân-ı he f'L iklim 

88. Tutup türlerdi budur tavk-ı teslîm 

tavr: 

1. tavrın:-/, -n 
Mesnevi 5 

Mısra: 183 

Eda, hareket, suret, tarz. 

183. Bilüp öz kadrin ü tavrın şaşurmaz 

184. Edebsüzlügini hadden aşurmaz 

tavsan kam: 

1. tavşan kam: 

Mesnevi 32 
Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Parlak ve koyu kırmızı renk. 

31. Çekildi şol şarâb-ı erğuvânî 

32. Kamu turna gözi tavşan kanı 

tâvüs-ı cennet: 

1. tâvüs-ı cennet: 

Mesnevi 31 

Mısra: 138 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cennetteki tavus (kuşu). 


137. Ter ü taze dırahtun görse berin 

138. Döke tâvüs-ı cennet bâl u perrin 

tâvfls-ı cennet oldı: 

1. tâvüs-ı cennet oldı: -dı 
Mesnevi 36 

Mısra: 134 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cennet tavusu olmak; cennetteki tavus 
kuşu halini almak. 

133. Şu denlü virdiler zülfıne zînet 

134. Sanasın oldı bir tâvüs-ı cennet 

tâvüs-ı kudsî: 

1. tâvüs-ı kudsî: 

Mesnevi 4 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kutsal tavus kuşu. 

45. Kelime ger aşâ oldıysa yâver 

46. Sana tâvüs-ı kudsî oldı reh-ber 

tavağ: 

1. tayağı:-/ 

Mesnevi 27 

Mısra: 82 

Dayak: Dayanılacak şey, mesnet. 

81. Saçı urgan ü kaddi dârayağı 

82. 0 dâr-ı fıtnenün iki tayağı 

tavan: 


1. tayandı: -dı 
Mesnevi 11 

Mısra: 32 

Bir yere yaslanmak, kendini dayamak; 
birinden, bir şeyden güç almak, güvenmek, 
istinat etmek; güç bir duruma katlanmak . 
çekmek, sabretmek, tahammül etmek. 

31. Görüp nakşını oldı vâlih ü deng 

32. Tayandı kaldı bir dîvâra Erjeng 


1. tayn: -ı 

Mesnevi 14 

Mısra: 56 
Kuş. 

55. Kemân olup sine sine iki kât 

56. İderdi vahş ü tayrı ğâfil-i mât 

tazallüm: 

1. tazallümse: -se 
Mesnevi 5 
Mısra: 185 

Sızlanıp, yanıp yakılmak. 

185. Tazallümse murâdun ey dil-i zâr 

186. Yüz ur bir âstân-ı adle her-bâr 

tazallüm evler: 

1. tazallüm eyler: -r 
Mesnevi 6 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sızlanma, yanıp yakılma. 


3. Terahhum kıl terahhum kıl terahhum 

4. Firakî derdmend eyler tazallüm 

tazarru - : 

1. tazarru : 

Mesnevi 19 

Mısra: 143 
Yalvarıp yakarma. 

143. Nedür bunca tazarru - ey şehenşâh 

144. Kemîne cânun içün gâh ü bî-gâh 

tâze: 

1. tâze: 

Mesnevi 15 

Mısra: 151 

Tâze: Far. 1. Yeni, nev-zuhûr: zemin-i 
tâze. 2. Genç, körpe, "ihtiyar" mukabili. 3. 
Bayat olmayan: taze ekmek. 

151. İki tâze iki pejmürde-i Tşk 

152. İki zinde vü iki mürde-i Tşk 

2. tâze: 

Mesnevi 17 

Mısra: 78 

Tâze: Far. 1. Yeni, nev-zuhûr: zemin-i 
tâze. 2. Genç, körpe, "ihtiyar" mukabili. 3. 
Bayat olmayan: taze ekmek. 

77. Dırahtun ger budanmasaydı tali 

78. Bitürür miydi hîç tâze nihâli 

3. tâze: 

Mesnevi 27 
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Mısra: 214 

Far. 1. Yeni, 2. Genç, körpe, 3. Bayat 
olmayan. 

213. Geçicek bir iki yıldan zemânun 

214. Olur pejmürde taze gülsitânun 

4 . taze: 

Mesnevi 28 

Mısra: 44 

Taze: Far. I. Yeni, nev-zııhûr: zemîn-i 
taze. 2. Genç, körpe, "ihtiyar"mukabili. 3. 
Bayat olmayan: taze ekmek. 

43. Yolup ber-bâd idüp sünbüllerüni 

44. Kılup pejmürde taze güllerimi 

5 . taze: 

Mesnevi 36 

Mısra: 103 
Yeni, körpe. 

103. Hüsün bağında her bir taze mîve 

104. Kılurlar bâğbâna nâz ü şive 

taze kıldı: 

1. taze kıldı: -dı 
Mesnevi 27 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yenilemek, canlandırmak, tazelemek. 
II bezm-i gam, kan yutmak bağlamında taze 
kılmak, şarabı tazelemeye de atıf 
yapmaktadır. 


9. Ana çok lutfını endaze kıldı 

10. Dil-i pejmürdesini taze kıldı 

taze taze: 

1. tâze taze: 

Mesnevi 1 

Mısra: 72 
Kelime Tipi: - 

Güzel güzel. II Eski değil, yeni, körpe. 

71. Letâfetden sürüp yüzme ğâze 

72. Görinsün ehl-i Tşka tâze tâze 

2. tâze tâze: 

Mesnevi 37 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzel güzel. II Yeni. 

33. Bu faşl içinde Şirin ile Husrev 

34. İderdi tâze tâze işret-i nev 

tâze vü ter olsun: 

1. tâze vü ter olsun: -sun 
Mesnevi 28 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Taze ve genç olmak. 

59. Tokundı ise bâd-ı tünde ar ar 

60. HemTşe serv olsun tâze vü ter 

tâze vü ter sâhsâra: 


Mısra: 186 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Genç ve körpe koruluk. 

185. Diriğ ol ğonçe-i bâğ-ı bahâra 

186. Diriğ ol tâze vü ter şâhsâra 

tazelen: 

1. tazelendi: -di 

Mesnevi 18 

Mısra: 4 

Yeniden canlı hale getirmek ( Gönül 
derdini sürekli canlı tutmak bağlamında). 

3. Okıdukça süzı âvâzelendi 

4. Açıldı eski derdi tazelendi 

2. tazelendi:-!// 

Mesnevi 18 

Mısra: 16 

Tazelenmek, yenilenmek. 

15. Gönül eyler hevâ-yı vaşl-ı Şîrîn 

16. Fiğân kim tazelendi dâğ-ı dirin 

tâzî: 

1. tâzî: 

Mesnevi 15 

Mısra: 83 
Tazı, av köpeği. 

83. Deniz bir kükremiş nâ -kayd tâzî 

84. Nigârun zevrakı anun cihâzı 


1. taze vü ter şahsara: -a 
Mesnevi 38 


2. tâzî: 

Mesnevi 36 
Mısra: 38 
(Fa.) Arap atı. 

37. Virür bin berk- sür at esb-i tâzî 

38. Nice tâzî kamu şâhîn-i lâzî 

ta zîm: 

1. ta'zîmle:-fe 
Mesnevi 18 

Mısra: 92 
Saygı, hürmet. 

91. İderdi şâhlar hizmetde çâlâk 

92. Kamu ta zimle hurmetde çâlâk 

ta zîm ü kiramı idelflm: 

1. ta zîm ü kirâmı idelüm: -elüm 
Mesnevi 31 

Mısra: 97 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yüceltme ve ikramda bulunma. 

97. İdelüm ana ta zim ü kirâmı 

98. Kılalum cân u dilden ihtirâmı 

tazim û tekfim evlevûp: 

1. ta'zîm ü tekrîm eyleyüp: -(y)üp 
Mesnevi 21 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ululama, ikram etme ve saygı 
göstermek. 
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41. Nigann eyleyüp ta zım ü tekrım 

42. Muradın itdi bir bir ana tefhim 

tazim û tekrîm ü tapular idüp: 

1. ta zîm ü tekrîm ü tapular idüp: -üp 
Mesnevi 36 

Mısra: 86 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ululama, hürmet ve ikram etme ve çok 
fazla yüceltme, saygı gösterme. 

85. Düşüp öfiine anun mâh-rülar 

86. İdüp ta zim ü tekrîm ü tapular 

ta zîm ü tekrîme: 

1. ta zîm ü tekrîme: -e 
Mesnevi 22 

Mısra: 101 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ululama, ikram etme ve saygı 
gösterme. 

101. Ayağına cevahir itdi îşâr 

102. İdüp mâl ü menâlin ana mebzül 

ta'zivet: 

1. ta ziyetle: -le 
Mesnevi 17 

Mısra: 10 
Başsağlığı dileme. 

9. Şehün buhranın işitdükde Şîrîn 

10. Dilerdi ta ziyetle ide teskin 

teb: 


1. tebüm \-(ü)m 

Mesnevi 32 

Mısra: 93 

Ateş, hararet, sıcaklık. 

93. Yüzüm Ka be tebüm zemzemdür ey can 

94. Kim irer ana bî-renc-i beyaban 

2. teb: 

Mesnevi 34 

Mısra: 81 
Sıtma. 

81. Çü bî-tâb itdi teb nâzik mizâcm 

82. Kimesne bilmedi anun ilâcın 

tebdil ü tağyir olmasun: 

1 . tebdil ü tağyir olmasun: -ma, -sun 
Mesnevi 40 

Mısra: 110 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Değiştirilmek ve başkalaştırılmak 
(bozulmak). 

109. Olup her biri bir şâh-ı cihân-gîr 

110. Bu tertîb olmasun tebdil ü tağyir 

tebdil û tağyir olur: 

1 . tebdil ü tağyir olur: -(u)r-(ur) 

Mesnevi 15 

Mısra: 230 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Değiştirme ve başkalaştırma (bozma). 

229. İdersen birki gün ihmâl ü te’hîr 

230. Olur bil memleket tebdîl ü tağyir 


tebdil ü tahvır: 

1. tebdîl ü tahyîr: 

Mesnevi 2 

Mısra: 44 
Kelime Tipi: - 
Tebdilfa.i. (değiştirme 
tahyırfa.i. (birini, iki şey arasından birini 
seçmek durumunda bırakma, tebdil ü 
tahyîr: değiştirme ve cebren değişime 
zorlama. 

43. Tokuz çerhi yire geçürse bir bir 

44. trişür mülkine tebdîl ü tahyîr 

teberdik: 

1. teberdik: 

Mesnevi 7 

Mısra: 10 
Uğur sayma. 

9. Ömür sermâyesin hurç eyle yük yük 

10. Ko tek âlemde bir ra'nâ teberdik 

tebessüm: 

1. tebessümden: -den 
Mesnevi 19 

Mısra: 26 

Ar. Gülümsemek; sessiz gülmek. 

25. Yüzine gülme gül gibi cihânun 

26. Tebessümden şakın ğonçe dehâmın 

tebessüm idüp: 


1. tebessüm idüp: -üp 
Mesnevi 26 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gülümsemek. 

45. İşidince anı Şîrîn tebessüm 

46. İdüp itdi o miskine terahhum 

teb-i gamdan: 

1. teb-i ğamdan: -dan 
Mesnevi 33 

Mısra: 119 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dert ateşi. 

119. Teb-i ğamdan gönül hod nâ-tüvândur 

120. Şeker tebnâke hod nokşân-ı cândur 

te bîd buldı: 

1. te bîd buldı: -t* 

Mesnevi 18 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kovulmak, uzaklaştırılmak. 

43. Sabâdan kal‘a-yı yah buldı te bîd 

44. Nice feth itsün anı tüp-ı hurşîd 

tebnâk: 

1. tebnâke: -e 
Mesnevi 33 

Mısra: 120 
Sıtmalı. 
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119. Teb-i gamdan gönül hod na-tüvandur 

120. Şeker tebnâke hod nokşân-ı cândur 

tebnâk oldı: 

1. tebnâk oldı: -dı 
Mesnevi 34 

Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Sıtmalı olmak, sıtmaya tutulmak. 

71. Zebûn olup o serv-i cüst ü çâlâk 

72. Be-âhir oldı o derd ile tebnâk 

tebnâk olmısdı: 

1. tebnâk olmışdı: -mış, -dı 
Mesnevi 31 

Mısra: 20 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Sıtmalı olmak, sıtmaya tutulmak. 

19. Zemînün yir yir olup sinesi çak 

20. Harâretden felek olmışdı tebnâk 

tebrid kılmağa: 

1. tebrîd kılmağa: -a 
Mesnevi 31 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Soğutmak, serinletmek. 

23. Güneş ıssısım kılmağa tebrîd 

24. Atardı şuya kendin sâye-i bîd 

tecâvüz k’ider: 


1. tecâvüz k’ider: -er 
Mesnevi 32 

Mısra: 57 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tecavüz ki (vezin nedeniyle k' 
biçiminde kullanılmıştır)etmek. Tecavüz 
etmek: Sınırı aşma, hakkı olmayana 
dokunmall Sarkıntılık etmek. 

57. Nigânn gördi k’ider şeh tecâvüz 

58. Yavaşlanmağı kodı oldı yavuz 

tecdîd ider: 

I. tecdîd ider: -er 
Mesnevi 31 

Mısra: 152 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yenilemek, tazelemek. 

151. Kenâr-ı cüya be-rü sâye-i bîd 

152. İder zevk ü şafâ-yı ruhi tecdîd 

tecellî âlemindeyken: 

1. tecellî âlemindeyken:-/), -de, -(y)ken 
Mesnevi 15 

Mısra: 220 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Görünme, ortaya çıkma âlemi. 

219. Mukâbil birbirine mihr ile mâh 

220. Tecellî âlemindeyken penâgâh 

tecellî nünna: 

1. tecellî nünna: -n, -a 
Mesnevi 22 

Mısra: 116 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tecelli, görünme nuru. 

115. Tecellî nünna müstağnk oldı 

116. Yittirdi kendü kendin oldı güm-râh 

te'cil kıldı: 

1. te cil kıldı: -dı 
Mesnevi 4 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sonraya bırakma, geciktirme(Belli bir 
zamana kadar). 

23. Şeb-i Esra ki esbün kıldı te'cîl 

24. Melekçe varmadı peyk-i Cibril 

te'cîl k’itdi: 

1. te'cîl k’itdi: -<7/ 

Mesnevi 38 

Mısra: 75 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ki vezin nedeniyle k' biçiminde 
kullanılmıştır. Ertelemek . geri bıraktırmak. 

75. Resulün bed-du'âsı k’itdi te'cîl 

76. Götürdi hâr ü has gib’anı bir sîl 

tedbîr: 

1. tedbîr: 

Mesnevi 15 

Mısra: 8 

Bir şeyi önlemek veya olmasını 
sağlamak için yapılan hazırlık, baş \urulan 
çare, önlem. 


7. Egerçi canına derd itdi te sır 

8. Velî bilmez nedür dermâna tedbîr 


2. tedbîr: 

Mesnevi 18 

Mısra: 54 

Bir şeyi önlemek veya olmasını 
sağlamak için yapılan hazırlık, baş nırulan 
çare, önlem. 

53. Gerekdür k’idesin te hir te hir 

54. Çü vakt ide kılavuz girü tedbîr 

3 . tedbîr: 

Mesnevi 23 

Mısra: 78 

Bir amaca ulaşmak için tutulan yol, 
önlem. 

77. Didi kim tamşurven size yârân 

78. Nedür tedbîr ey pâkîze-râyân 

tedbîr eyledi: 

1. tedbîr eyledi: -di 
Mesnevi 12 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Önlem almak. 

59. Bu ahvâli çü Şâvür eyledi güş 

60. Ana bir özge tedbîr eyledi hoş 

tedbîr evlegil: 

1. tedbîr eylegil: -gil 
Mesnevi 38 
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Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Önlem almak II Yol, yöntem, çare 
belirlemek. 

41. Yiğitsin eylegil pîrâne tedbîr 

42. Demidür erlik it merdâne tedbir 

tedbîr idem: 

1. tedbîr idem: -em 
Mesnevi 36 

Mısra: 169 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(bir işi önlemek veya yapılmasını 
sağlamak için) gereken hazırlıkları yapmak, 
gerekli çârelere başvurmak. 

169. Gerekdür kim idem bir özge tedbîr 

170. Güherle seng-i hâre olmaya bir 

tedbîr ider: 

1. tedbîr ider: -er 
Mesnevi 24 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tedbir almak; (Bir işi önlemek veya 
yapılmasını sağlamak için) Gereken 
hazırlı klan yapmak, gerekli çârelere 
başvurmak. 

1. Giriftâr-ı kemend-i habs-i dil-gîr 

2. Halâs içün ider bu veçhe tedbîr 

tedbir it: 

1. tedbir it: 

Mesnevi 38 


Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Hazırlıkta bulunmak . önlem almak. 

41. Yiğitsin eylegil pîrâne tedbîr 

42. Demidür erlik it merdâne tedbir 

tedbîr k’idesiz: 

1. tedbîr k’idesiz: -e, -siz 
Mesnevi 23 

Mısra: 85 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tedbir ki etmek: Çare bulmak, yol 
yöntem araştırmak. 

85. Demidür k’idesiz bir özge tedbîr 

86. Takasız gerden-i Ferhâda zencîr 

tedbîr ü râvi: 

1. tedbîr ü râyi: -/ 

Mesnevi 5 

Mısra: 144 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yol. çare ve fikir. 

143. Figân itdükçe dâyim kürre nâyi 

144. Bozulsun düşmenün tedbîr ü râyi 

tedbîrât: 

1. tedbîrât: 

Mesnevi 23 

Mısra: 93 

Tedbirler ; çare için başvurulan yol ve 
yöntemler. 


93. Egerçi k’oldı tedbîrât layık 

94. Şehün re'yine olmadı muvâfık 

tedbîr-i salâhı itdi: 

1. tedbîr-i salâhı itdi: -r// 

Mesnevi 36 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Doğru, yerinde karar vermek. 

19. Hemân-dem itdi tedbîr-i salâhı 

20. K’ide Şîrîne kâbîn ü nikâhı 

tedbîrin evle: 

1. tedbîrin eyle: 

Mesnevi 11 

Mısra: 161 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Önlem almak . çözüm bulmak. 

161. Sen itdün yine sen tedbîrin eyle 

162. Delü oldum bana zencîr eyle 

tefekkür: 

1. tefekkür: 

Mesnevi 3 

Mısra: 93 
Düşünme. 

93. Tefekkür bahrine gerçi ğarikem 

94. Velîkin bilmezem kankı ferîkem 

2. tefekkür: 

Mesnevi 27 
Mısra: 233 


Düşünme: Tasavvuf! açıdan tefekkür 
veya nazar,insanın âlemdeki ve kendi 
varlığındaki alametleri bilmesi için iç 
dünyasının başlangıçtan hedefe doğru 
seyrini ifade eder. 

233. Gerekdür âkile her dem tefekkür 

234. Kim ide işbu hâlâtı tezekkür 

tefhim: 

1. tefhim: 

Mesnevi 27 

Mısra: 92 
Anlatmak. 

91. Kılurlar mekr ü âl ü hîle ta Tim 

92. Nidüp neyleyecegin cümle tefhîm 

tefhim itdi: 

1. tefhîm itdi: -di 
Mesnevi 21 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Anlatmak. 

41. Nigârin eyleyüp ta'zîm ü tekrim 

42. Murâdın itdi bir bir ana tethîrn 

tefsîr-i ney: 

1. tefsîr-i nev: 

Mesnevi 7 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yeni yorum. 
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25. Yazup tefsır-i nev bu köhne şuhfa 

26. İletgil Âşaf-ı devrâna tuhfe 

teftiş evle: 

1. teftiş eyle: 

Mesnevi 10 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sorup araştırmak. 

49. Muhâmîden diyârun eyle teftiş 

50. Koma asrunda bir dervîş-i dil-rîş 

2. teftiş eyle: 

Mesnevi 15 

Mısra: 175 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sorup araştırmak. 

175. Yüri var ana namın eyle teftiş 

176. Ne yirdendür makamın eyle teftiş 

3 . teftiş eyle: 

Mesnevi 15 

Mısra: 176 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sorup araştırmak. 

175. Yüri var ana namın eyle teftiş 

176. Ne yirdendür makamın eyle teftiş 

teftiş idemezdi: 

1. teftiş idemezdi: -e, -mez. -di 
Mesnevi 15 

Mısra: 12 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Teftiş etmek: Gereği gibi sorup 
araştırma, bir şeyin doğrusunu bulmak için 
her tarafı arayıp tarama. 

11. Olupdı gerçi kim ışk ile dil-rîş 

12. Devasın idemezdi lîk teftiş 

teftiş kıldı: 

1. teftiş kıldı: -dı 
Mesnevi 9 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. Gereği gibi sorup araştırma, bir 
şeyin doğrusunu bulmak için her tarafı 
arayıp tarama 2. Muayene, kontrol etme. 

17. Şehenşeh bu haberden oldı dil-rîş 

18. Getürdi ol ğulâmı kıldı teftiş 

teftiş kılmazsın: 

1. teftiş kılmazsın: -maz, -sın 
Mesnevi 23 
Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. Gereği gibi sorup araştırma, bir 
şeyin doğrusunu bulmak için her tarafı 
arayıp tarama 2. Muayene, kontrol etme. 

13. Neden teftiş kılmazsın tarîkün 

14. Reva mı bir gedâ ola refîkün 

tefviz idüp: 

1. tefviz idüp: -üp 
Mesnevi 36 

Mısra: 268 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İşlerini bir başkasına bırakmak, havale 
etmek. 

261. Virüp Pervîz eline ihtiyânn 
268. İdüp tefviz ana her kâr ü barın 

tehcîl evlerdi: 

1. tehcîl eylerdi:-/; -di 
Mesnevi 21 

Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Utandırmak. 

33. Kara zülfin egüp eylerdi tehcîl 

34. Gider Hindüstâna güyiyâ pil 

tehir: 

1. tehir: 

Mesnevi 11 

Mısra: 166 

Erteleme, geciktirme. 

165. İder gitdükce câna derd te sir 

166. Deva itmekde te hir itme te hir 

2. te hir: 

Mesnevi 18 

Mısra: 53 

Ar. Sonraya, geriye bırakmak, 
bırakılmak, geciktirmek, geciktirilmek. 
Cem'i: te'hîrât. 

53. Gerekdür k’idesin te hir te hîr 

54. Çü vakt ide kılavuz girü tedbîr 


3 . te hir: 

Mesnevi 18 

Mısra: 73 

Erteleme, geciktirme. 

73. Gerek te hir şer işlerde dâyim 

74. Olur te hîr haber olsa mülâyim 

te hîr itme: 

1. te hir itme:-mc 
Mesnevi 11 

Mısra: 166 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ertelemek. 

165. İder gitdükce câna derd te’şîr 

166. Deva itmekde te hir itme te hîr 

te hîr k’idesin: 

1. te hir k’idesin: -e, -sin 
Mesnevi 18 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tehir ki etmek: Tehir etmek: Sonraya, 
geriye bırakma, geciktirme. 

53. Gerekdür k’idesin te hir te hîr 

54. Çü vakt ide kılavuz girü tedbîr 

te hîr olur: 

1. te hir o\m:-(u)r 
Mesnevi 18 

Mısra: 74 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sonraya, geriye bırakma, geciktirme, 
geciktirilme. 
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73. Gerek te hir şer işlerde dayim 

74. Olur te’hTr haber olsa mülayim 

tehnâ: 

1. tehnâ: 

Mesnevi 15 

Mısra: 227 

Kalabalık olmayan, tenha. 

221. Kalupdur taht hâli mülk tehnâ 
228. Yetiş kim olmaya bir fitne peyda 

2. tehnâ: 

Mesnevi 25 

Mısra: 45 
Yalnız, tek başına. 

45. Gezerdi gice vadilerde tehnâ 

46. Dir idi Kirdgârâ Pâdşâhâ 

tek: 

1. tek: 

Mesnevi 1 

Mısra: 48 
Yeter ki, yalnız. 

47. Tapundan her ne kim gelse bana hoş 

48. Koma tek ben fakirim kâsesin boş 

2. tek: 

Mesnevi 5 

Mısra: 128 

Yeter ki, yalnız; bkz. TS. C. II, s. 
1060 - 61 . 


127. Ra'iyyet istemez balın ü pister 

128. Tek olsun şeh cihâna sâye-güster 

3 . tek: 

Mesnevi 6 

Mısra: 40 

Yeter ki, yalnız: bkz. TS. C. II, s. 
1060 - 61 . 

39. Ne gam ta n itse her bir büriyâ-bâf 

40. Metâ a müşteri disün tek inşâf 

4. tek: 

Mesnevi 6 

Mısra: 42 
Sadece, bir tek. 

41. Zî an bülbül şadâsm itmese güş 

42. Aceb mi tek gülistân eylesün cüş 

5. tek: 

Mesnevi 7 

Mısra: 10 

"Sadece, bir "anlamlarında sıfat. 

9. Ömür sermâyesin hurç eyle yük yük 

10. Ko tek âlemde bir ra 'nâ teberrük 

6. tek: 

Mesnevi 10 

Mısra: 16 
Gibi. 

15. Kaçan zulm itseler küttâb-ı küstâh 

16. Kalem tek başlannı kıl iki şâh 


7 . tek: 

Mesnevi 10 

Mısra: 48 
Yeter ki, yalnız. 

47. Kayurmaz çek belâ vü rene ü mihnet 

48. Tek olsun il senün devrimde râhât 

8. tek: 

Mesnevi 10 

Mısra: 82 
Yeter ki, yalnız. 

81. Be-herhâl anılur kişinün âdı 

82. Tek ol kim eylüg ile ola yâdı 

9 . tek: 

Mesnevi 17 

Mısra: 26 
Yeter ki, yalnız. 

25. Ne var dirilense şem'-i mâh-ı pür-süz 

26. Tek olsun gün çerağ-ı âlem-efrüz 

10. tek: 

Mesnevi 17 

Mısra: 36 
Yeter ki. 

35. Keserse bâğbân serv-i revânı 

36. Kayurmaz tek yirind' olsun fidânı 

11. tek: 

Mesnevi 17 


Mısra: 50 
Gibi. 

49. Geh itdüm ğonçeveş pîrâhenüm çâk 

50. Gehî şaçdum şabâ tek başuma hâk 

12. tek: 

Mesnevi 24 

Mısra: 71 
Gibi. 

71. Debîr-i çerh defterden sehiv tek 

72. Sanasın şeb hurüfm eyledi hakk 

13. tek: 

Mesnevi 24 

Mısra: 276 

Yeter ki, yalnız. 

275. Didi hoş eyle olsun şartumuz hoş 

276. Er ol tek iş becer ey merd-i medhüş 

14. tek: 

Mesnevi 27 

Mısra: 243 
Gibi. 

243. Salınmadı ser[i]v tek bâğlarda 

244. Şanavber gibi geçdi tağlarda 

15. tek: 

Mesnevi 28 

Mısra: 62 

Yeter ki, yalnız; bkz. TS. C. II, s. 
1060 - 61 . 
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61. Hazan irdiyse bir gül-berge na-gah 

62. Ne var tek gülşeni şaklasun Allah 

16. tek: 

Mesnevi 28 
Mısra: 64 

Yeter ki, yalnız; bkz. TS. C. II, s. 
1060 - 61 . 

63. Yemenden bir akik olsa n’ola dür 

64. Süheyl ol mülke virsün tek hemân nür 

17. tek: 

Mesnevi 28 

Mısra: 92 

Yeter ki, yalnız; bkz. TS. C. II, s. 
1060 - 61 . 

91. Diken gitdiyise nesrin şağ olsun 

92. Kim acır ana tek Şîrîn şağ olsun 

18. tek: 

Mesnevi 34 

Mısra: 13 
Gibi. 

13. Bu gamdan ğonçe tek olmışdı dil- teng 

14. Turup gülgeşt-i bağa kıldı âheng 

tek ü dû idersin: 

1. tek ü dü idersin: -er, -sin 
Mesnevi 37 

Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Öteye beriye koşuşturma. 


101. Sen ol acizsin adun şah Husrev 

102. İdersin bu ğurür ile tek ü dü 

tekaddüm: 

1. tekaddüm: 

Mesnevi 4 

Mısra: 76 

Mukaddem olmak, öne geçmek: 
Osmanlılar, kendilerine zemanen tekaddüm 
eden Selçukluları mülken, âsâren hayli 
tekaddüm etmişlerdir. 

75. Beşîr-i makdemün Müsâ vü îsâ 

76. Tekaddüm mücib-i fazl ola hâşâ 

tekarrüb: 

1. tekarrüb: 

Mesnevi 5 

Mısra: 165 

İki şeyin birbirine yakın olma hali. 

165. Tekarrüb nat'ına tâ kim sürem at 

166. Bu sultânlık bana heyhât heyhat 

tekâver süremez: 

1. tekâver süremez: -e, -mez 
Mesnevi 22 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Koşu atı) at sürmek. 

93. Senün meydân-ı fazlımda tekâver 

94. Ne denlu yüğrük olursa dahi at 

tekâver sürerdi: 


1. tekâver sürerdi: -er, -di 
Mesnevi 31 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Koşu atı) at sürmek. 

67. Gelüp germiyyete şâh-ı dil-âver 

68. Sürerdi arzüsiyile tekâver 

tekellûf: 

1. tekellûf: 

Mesnevi 32 

Mısra: 52 

Zahmet veren bir iş görme, güçlüğe 
katlanma; bir işi gösterişli bir biçimde 
yapmaya çalışma, özenme, gösteriş. 

51. Çü devr-i bâde kılmadı tahallüf 

52. Birezden gitdi ortadan tekellûf 

tekellûf perdesin: 

1. tekellûf perdesin: -n 
Mesnevi 18 

Mısra: 174 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gösteriş, yapmacıklık perdesi. 

173. Çü nâm u neng işin def eylediler 

174. Tekellûf perdesin ref eylediler 

tekellüm şerbetinden: 

1. tekellüm şerbetinden: -n, -den 
Mesnevi 21 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Konuşma şerbeti. 


49. Tururken karşuda Ferhad-ı bı-huş 

50. Tekellüm şerbetinden oldı ser-hoş 

tek-i kuyun: 

1. tek-i kuyun: -un 
Mesnevi 13 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Köyünün seğirtmesi (sevgilinin ). 

13. Degül haddüm senünfolmak hem-âğüş 

14. Tek-i küyun yiterd'itsem der-âğüş 

tekrar: 

1. tekrâr: 

Mesnevi 3 
Mısra: 15 
Yeniden, yine. 

15. Elümde sübha-yı peymâne tekrâr 

16. Dilümde vird ü zikr ebyât ü eş'âr 

2. tekrâr: 

Mesnevi 27 
Mısra: 275 
Yeniden, yine. 

275. Marîz-i renc-i mâtem oldı tekrâr 

276. Esîr-i ukde-i ğam oldı tekrar 

3. tekrar: 

Mesnevi 27 
Mısra: 276 
Yeniden, yine. 
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275. Marız-i renc-i matem oldı tekrar 

276. Esîr-i ukde-i gam oldı tekrar 

4 . tekrar: 

Mesnevi 40 

Mısra: 56 

Yeni baştan, yeni bir. 

55. İderse Âşaf-ı şeh kalbümi şâd 

56. İdem tekrar bir Şeh-nâme bünyâd 

tekrar evlerem: 

1. tekrar eylerem: -em 
Mesnevi 23 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Bir şeyi) Yeniden yapmak veya 
söylemek. 

45. Didi Şîrînim adın anma zinhar 

46. Eyitdi eylerem afidukça tekrar 

telâmîz kıldı: 

1. telâmîz kıldı:-dr 
Mesnevi 7 

Mısra: 105 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eğitmek, öğretmek. 

105. Pes az müddetde tahşîl itdi âlî 

106. Kemâl-i hüsn ü hulk ü adi ü celî 

telbîs ii hîle k’ide: 

1. telbîs ü hîle k’ide: -e 
Mesnevi 27 


Mısra: 40 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Oyun ve hile ki (vezin nedeniyle k' 
biçimi )etmek. 

39. Şehenşâha gerekdür bir vesîle 

40. K’ide şeytân gibi telbîs ü hîle 

telh: 

1. telh: 

Mesnevi 15 

Mısra: 44 
Acı. 

43. Yüzi yirde vü alçaklar makamı 

44. Benüm gibi anun da telh karni 

telh idenler: 

1. telh idenler: -ler 
Mesnevi 16 

Mısra: 123 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Acılaştıran. 

123. İdenler telh zulm ile cihânı 

124. Virür acıluğ ile tatlu cânı 

telh oldı: 

1. telh oldı: -dr 
Mesnevi 33 

Mısra: 106 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Acılaşmak II kötüleşmek. 

105. Şeker acum ala dirken müdâmî 

106. Şehün dahi beter telh oldı kâmı 


telh-i kamun: 

1. telh-i kamun: -(u)h 
Mesnevi 24 

Mısra: 174 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Damağın acısı (Damaktaki acı tat). 

173. Eğer bin yıl okursan nâm-ı Şîrîn 

174. Olamaz telh-i kâmun kâm-ı şîrîn 

tellı-kâm: 

1. telh-kâmem: -em 
Mesnevi 15 

Mısra: 185 

Far. Dimağı telh olan, mezakmda 
lezzet kalmayan, mükedder. telh-kâmi: 
Telh-kâmlık. 

185. Didi bir telh-kâmem zâr ü miskîn 

186. Alupdur aklumı biryâr-ı şîrîn 

telmîz olduk: 

1. telmîz olduk: -du, -k 
Mesnevi 21 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Talebe (öğrenci) II Çırak olmak. 

13. Ezel olduk anufila bile telmîz 

14. Ne ta'lîm itdilerse işledük tîz 

temâm: 

1. temâm: 

Mesnevi 7 


Mısra: 115 

Ne eksik ne fazla, tam olarak. 

115. Temâm ondördine irdi çü ol mâh 

116. Dil-âverlik işinden oldı âgâh 

2. temamı: -r 
Mesnevi 36 

Mısra: 39 
Bütün, tüm. 

39. Kamunun zîni zînetde temâmı 

40. Harâc ü bâc-ı âlem her licâmı 

temam itdi: 

1 . temâm itdi: -dr 
Mesnevi 17 

Mısra: 87 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tamamlamak. 

87. Temâm itdi çü Şîrîn nâmesini 

88. İdüp dürlerle tezyîn nâmesini 

temam itdükde: 

1. temâm itdükde: -dük, -de 
Mesnevi 12 

Mısra: 77 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tamamlamak. 

77. Temâm itdükde nâ-gâh irdi bir bâd 

78. Elinden kâğıdın kaçırdı üstâd 

temâm oldukda: 
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1. temam oldukda: -dukda 
Mesnevi 11 

Mısra: 140 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 
Sona erdi. 

139. Çü Şâvurun kelâmın dinledi şâh 

140. Temam oldukda itdi derd ile âh 

temam olınca: 

1. temam olınca: -mca 

Mesnevi 18 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tamamlanmak, sona ermek. 

65. Temâm olınca Şâvurun kelâmı 

66. Didi şeh ana kim ey merd-i âmî 

2. temam olınca: -mca 

Mesnevi 27 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tamamlanmak, sona ermek. 

19. Temâm olınca ve’l-hâşıl bu kışsa 

20. Tarıkdı cânı gönlin aldı ğuşşa 

temâm olur: 

1. temam olur: -(u)r 
Mesnevi 40 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tamamlanmak, eserin yazılış amacına 
ulaşmış olması. 


27. Temam ol vakt olur kim ide handan 

28. Kabül -i Âşaf-ı sultân Süleymân 

temamet: 

1. temâmet: 

Mesnevi 5 

Mısra: 217 
Tamı; bütün. 

217. Ne kim emr itdi dil tutdum temâmet 

218. İdüp tahrîre küstâhâne cür et 

2. temâmet: 

Mesnevi 15 

Mısra: 189 
Tamamen. 

189. Temâmet kışşa-yı Şâbürı Husrev 

190. Hikâyet eyledi ger köhne ger nev 

3 . temâmet: 

Mesnevi 21 

Mısra: 44 
Tamamen. 

43. Çü gördi tıfl gibi emrine râm 

44. Temâmet cüy-ı şıri kıldı i lâm 

4 . temâmet: 

Mesnevi 23 

Mısra: 10 
Tamamen. 

9. Görüp gammazlar anun bu hâlin 

10. Temâmet hıfz idüp her kîl ü kâlin 


5 . temâmet: 

Mesnevi 33 

Mısra: 41 
Tamamen. 

41. Şu kim yüz çevire senden temâmet 

42. Sen anun üstine düşmek melamet 

6. temâmet: 

Mesnevi 33 

Mısra: 61 
Tam: bütün. 

61. Otuz günden temâmet şâh-ı Husrev 

62. Şıfahana irişdi çün meh-i nev 

7 . temâmet: 

Mesnevi 36 

Mısra: 4 
Tamamen. 

3. Ç’eşitdi şâh dil-dâmn selâmın 

4. Temâmet dinledi Şîrîn kelamın 

8. temâmet: 

Mesnevi 36 
Mısra: 253 
Tamamen. 

253. Temâmet el virince her murâdı 

254. Gurürmdan unutdı adi ü dadı 

9 . temamet: 

Mesnevi 37 


Mısra: 162 
Tamamen. 

161. Çü kâşid Husrevün aldı cevâbın 

162. Temâmet hıfz itdi her hitabın 

temâsâ idelüm: 

1. temüşa idelüm :-elüm 
Mesnevi 26 

Mısra: 52 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Seyretmek . izlemek. 

51. Niçe şevk ile salar tîşesini 

52. Temâşâ idelüm her pîşesini 

temasâ idenler: 

1. temaşâ idenler: -en, -ler 
Mesnevi 6 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Seyretmek; hayranlıkla seyretmek. 

49. İdenler bu gülistanı temâşâ 

50. Baka mı büstân-ı dehre hâşâ 

temâşâ itdûginc’ol: 

1. temâşâ itdüginc’ol: 

Mesnevi 12 

Mısra: 97 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İtdügince, vezin nedeniyle itdüginc' 
biçiminde kullanılmıştır. Temaşa etdiğince 
ol: Seyrettikçe o (Şirin yerine). 


1814 



97. Temaşa itdüginc’ol nakşı dil-keş 

98. Ururdı hirmen-i şabnna âteş 

temasa itdüm: 

1. temaşa itdüm: -dü, -m 
Mesnevi 11 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Seyretmek II hayranlıkla seyretmek. 

43. Temaşa itdüm anda bir perî-ruh 

44. Meh-i ferhunde- fal ü mihr-i ferruh 

temasa kılmağa: 

1. temaşa kılmağa: -a 
Mesnevi 14 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Seyretmek, izlemek. 

7. Dil-i ğamgîni özlerdi şikârı 

8. Temâşâ kılmağa Hürmüz ğırârı 

temcîd: 

1. temcîd: 

Mesnevi 39 

Mısra: 22 

Yüceltmek, ululamak. 

21. Seni tevhîd hakkıçün İlâhî 

22. Seni temcîd hakkıçün İlâhî 

temennâ-vı ser-i küvun: 

1. temennâ-yı ser-i kuyun: -ufi 
Mesnevi 13 


Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Sevgilinin bulunduğu köyün 
selamlaması. 

9. Dir id'ey cân gam rüyun niçe bir 

10. Temennâ-yı ser-i küyun niçe bir 

temevvüc idûp: 

1. temevvüc idüp: -üp 
Mesnevi 15 

Mısra: 85 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dalgalanmak, coşmak. 

85. Temevvüc idüp ol pür- şür ü pür- kahr 

86. Olupdı her hubâbı şîşe-i zehr 

temevvüc kıldı: 

1. temevvüc kıldı: -dı 
Mesnevi 2 

Mısra: 17 
Kelime Tipi: - 
Dalgalanmak. 

17. Temevvüc kıldı çün deryâ-yı lâhüt 

18. Zuhür itdi kamu emvâc-ı nâsüt 

ten: 

1. ten: 

Mesnevi 5 

Mısra: 130 

Far. Beden, cisim, gövde, vücut. 

129. Cihândârdur anun sultân rühı 

130. Bulur cânıyla ten feth ü fütühı 


2. tenini:-4 -n, -i 

Mesnevi 14 

Mısra: 64 

Far. Beden, cisim, gövde, vücut. 

63. Tutup itler ğazâl-i nâzenîni 

64. Diş ump pârelerlerdi tenini 

3 . tenümden: ~(ü)m, -den 

Mesnevi 23 

Mısra: 151 

Far. Beden, cisim, gövde, vücut. 

151. Eşer kalmadı za îfle tenümden 

152. Sürükler her karınca dâmenümden 

4. tenini:-/; -n, -i 

Mesnevi 24 

Mısra: 47 

Far. Beden, cisim, gövde, vücut. 

47. Bisât-ı hâk ile örtüp tenini 

48. Yaka idindi kühun dümenini 


5 . tenüm :-(ü)m 

Mesnevi 33 
Mısra: 128 

Far. Beden, cisim, gövde, vücut. 

127. Gözüm Şekkerde [vü] Şîrînde gönlüm 

128. Tenüm gülşende vü nesrinde gönlüm 

6. teninde:-/; -n, -de 

Mesnevi 34 


Mısra: 79 

İnsan vücudunun dış yüzü, cilt. 

79. Teninde âb ile şol hadde çıkdı 

80. Ki her biri bir ırmağ oldı akdi 

7 . tenin:-/; -n 
Mesnevi 38 

Mısra: 82 

Far. Beden, cisim, gövde, vücut. 

81. Du â tîri k'irer eflâke fi’l-hâl 

82. İder çerhün tenin mânend-i ğırbâl 

ten derdi: 

1. ten derdi: 

Mesnevi 34 

Mısra: 86 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnsanın maddi varlığına, bedenine dair 
sorun, sıkıntı. 

85. Niçe bilsünler anı müşkil idi 

86. Ki ten derdi degül derd-i dil idi 

tenâhî: 

1. tenâhîden: -den 
Mesnevi 23 

Mısra: 101 
Bitme, tükenme. 

101. Tenâhîden muarrâdur kemâhî 

102. Anun nısfında kalmış gâv ü mâhî 

tene: 
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1. teng: 

Mesnevi 5 

Mısra: 25 
Sıkıntılı, dar. 

25. Nedendür böyle dest-i kudretim teng 

26. Meğer kim oldı pây-ı gayretim leng 

2. tengini: -i, -n, -i 

Mesnevi 32 

Mısra: 13 

Dar, küçük (yer)-sevgilinin ağzının 
küçük ve dar olmasından kinaye ile- :Ağız. 

13. Şeker tengini açup şehd-âmîz 

14. Özürler kıldı ol şaha şeker-rîz 

tenhâ: 

1. tenhâ: 

Mesnevi 11 

Mısra: 14 

Far 1. Yalnız, vahit. 2. Hali, insandan 
hali, ıssız. 

13. Gönül hoş eyleyüp nüş itdi şahbâ 

14. Münâsib yâr ile halvetde tenhâ 

2. tenhada: -da 

Mesnevi 19 

Mısra: 81 

Yalnız, tek; ıssız II gizlice. 

81. Eğer tenhâda bir söz söylese şâh 

82. Cevâbın vir anun halk içre her gâh 


1. tenhâ kodun: -du, -n 
Mesnevi 26 

Mısra: 187 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yalnız bırakmak. 

187. Azâb u hasret ü derd ü elemde 

188. Egerçi bana hem-demdür hayâlün 

tenhâ komak: 

1. tenhâ komak: 

Mesnevi 38 

Mısra: 210 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yalnız . tek başına bırakmak. 

209. Karagu kabr içind’ey şem'-i rüşen 

210. Seni tenhâ komak lâyık mı andan 

ten-i simini: 

1. ten-i sunîni: -i 
Mesnevi 34 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gümüş gibi vücud: Beyaz ten 
kastedilerek. 

75. Olup zerd ol meh-i hurşîd-pâye 

76. Ten-i sîmîni döndi kehrübâye 

ten-i sîmihleri: 

1. ten-i sîmînleri: -ler, -i 
Mesnevi 18 

Mısra: 105 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Gümüş gibi vücud: Beyaz ten 
kastedilerek. 

105. Ten-i sîmînleri sincâb içinde 

106. Sanasın aks-i mehdür âb içinde 

ter: 

1. ter: 

Mesnevi 17 

Mısra: 58 
Yeni, taze. 

57. Çerâğ-ı ânzum kim bî-fer oldı 

58. Solup ter güllerüm nilüfer oldı 

2. ter: 

Mesnevi 19 

Mısra: 98 

Far 1. Yaş, yaşlı, rutubetli: çeşm-i ter. 
2. Taze, taravetli, mutarrâ: meyve-i ter, gül- 
i ter ter-mizâç: Cüz'î şeyden münfail olan, 
buluttan nem kapan. 

97. Sabâdan tenleri gül gibi ditrer 

98. Gül-i terden kamunun dâmeni ter 

ter olsun: 

1. ter olsun: -sun 
Mesnevi 5 

Mısra: 123 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Taze olmak. 

123. Hemîşe gülbîn-i bahtı ter olsun 

124. Sa'âdet yâr ü devlet reh-ber olsun 


ter ü taze: 

1. ter ü tâze: 

Mesnevi 31 

Mısra: 137 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Taptaze. 

137. Ter ü tâze dırahtun görse berin 

138. Döke tâvüs-ı cennet bâl u perrin 

2. terütâze: 

Mesnevi 32 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Taptaze. 

29. Ter ü tâze yemişler bî-nihâye 

30. Nukul olmağıçün geldi araya 

terah: 

1.terah: 

Mesnevi 7 

Mısra: 144 
Keder, gam, tasa. 

143. Ferah kasrın müdâm âbâd iderdi 

144. Terah bünyâdını ber-bâd iderdi 

terahhum: 

1. terahhum: 

Mesnevi 3 

Mısra: 72 

Acıma, merhamet etme. 


tenha kodun: 
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71. Beni bu haclet odma yiter yak 

72. Terahhum birle yâ Rab hâlüme bak 

2. terahhum: 

Mesnevi 6 

Mısra: 3 

Ar. Merhamet etmek, merhamete 
gelmek, acımak, terahhumen: Terahhum 
suretiyle. Cem'i: terahhumât. 

3. Terahhum kıl terahhum kıl terahhum 

4. Firakı derdmend eyler tazallüm 

terâhhüm evle: 

1. terâhhüm eyle: 

Mesnevi 32 

Mısra: 133 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Acımak . merhamet etmek. 

133. Terâhhüm eyle ben âşüfteye hây 

134. Bu gic’ey meh degül yıl on iki ay 

terâhhüm evlevûp: 

1. terâhhüm eyleyüp: -(y)iip 
Mesnevi 19 

Mısra: 133 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Acımak, merhamet etmek. 

133. Terâhhüm eyleyüp ben hâksâre 

134. Mübârek ayağun başş’ol diyâre 

terahhum itdi: 


1. terahhum itdi: -di 
Mesnevi 26 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Merhamet etmek . acımak. 

45. İşidince anı Şîrîn tebessüm 

46. İdüp itdi o miskine terahhum 

terahhum kıl: 

1. terahhum kıl: 

Mesnevi 1 

Mısra: 41 
Kelime Tipi: - 
Merhamet etmek. 

41. Terahhum kıl Firâkî bî-nevâya 

42. Kerem hvânın atâ it ol gedâya 

2. terahhum kıl: 

Mesnevi 6 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Merhamet etmek. 

3. Terahhum kıl terahhum kıl terahhum 

4. Firak! derdmend eyler tazallüm 

3 . terahhum kıl: 

Mesnevi 6 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Merhamet etmek. 

3. Terahhum kıl terahhum kıl terahhum 

4. Firak! derdmend eyler tazallüm 


terane: 

1. terane: 

Mesnevi 8 

Mısra: 45 
Nağme, ahenk. 

45. Ağaçlar kef çalar kuşlar terâne 

46. Seher bülbüller ırlar yana yana 

terane evlerdi: 

1. terane eylerdi:-/: -di 
Mesnevi 8 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Terennüm etmek, nağme etmek, özel 
bir ezgiyle söylemek. 

33. Semâ içün dirilüp gülsitâna 

34. Seher kuşları eylerdi terâne 

terâzî: 

1. terâzî: 

Mesnevi 9 

Mısra: 30 
Tartı. 

29. Bu şarta merd-i mazlum oldı râzî 

30. Bulundı iki cânibden terâzî 

terâzü: 

1. terâzüsına: -sı, -n, -a 
Mesnevi 24 

Mısra: 245 
Terazi, tartı âleti. 


245. Terazusına bir seng-i giranı 

246. Koyalum âciz ide tâ kim anı 

terazfl olsa: 

1. terâzü olsa: -sa 
Mesnevi 22 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Terazi olmak. 

53. Öküş hare olmış anda zür-ı bâzü 

54. Çekemez ay ü gün olsa terâzü 

terâzü-vı belâ-senc: 

1. terâzü-yı belâ-senc: 

Mesnevi 16 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bela tartan terazi. 

23. Siper olup terâzü-yı belâ-senc 

24. Turup tartardı derd ü mihnet ü rene 

terbivet: 

1. terbiyetden: -den 
Mesnevi 5 

Mısra: 45 
Ar. Terbiye. 

45. Ne söz kim terbiyetden ola ârî 

46. Güher olsa da yokdur i tibârı 

terennümler idüp: 

1. terennümler idüp: -üp 
Mesnevi 13 
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Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nağmeler, müzikçiler, güzel, hoş 
sesler çıkarma. 

53. Terennümler idüp şevk ile kavvâl 

54. Kılurlardı karâr u sabrı pâ-mâl 

terğîb itdi: 

1. terğîb itdi \-di 
Mesnevi 36 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İsteklendirmek. 

53. Çü resm-i sür olundı cümle tertîb 

54. Bezendi şehr Pervîz itdi terğîb 

terk evle: 

1. terk eyle: 

Mesnevi 7 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bırakmak, vazgeçmek. 

11. Dökül saçıl kamu terk eyle varan 

12. Cihan mülkinde kalsun yâdgârun 

2. terk eyle: 

Mesnevi 7 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bırakmak, vazgeçmek. 

11. Dökül saçıl kamu terk eyle varun 

12. Cihan mülkinde kalsun yâdgârun 


3. terk eyle: 

Mesnevi 7 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bırakmak, vazgeçmek. 

11. Dökül saçıl kamu terk eyle varun 

12. Cihân mülkinde kalsun yâdgârun 

4. terk eyle: 

Mesnevi 7 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bırakmak, vazgeçmek. 

11. Dökül saçıl kamu terk eyle varun 

12. Cihân mülkinde kalsun yâdgârun 

5. terk eyle: 

Mesnevi 23 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bırakmak, vazgeçmek, uzaklaşmak. 

59. Didi ol mâhun eyle mihrini terk 

60. Eyitdi cân içinde şaklaram berg 

terkes: 

1. terkeş: 

Mesnevi 16 

Mısra: 49 

Ok kabı, okluk . sadak, ok çantası. 


49. Dil-averler şafmda tır terkeş 

50. Yinürdi tatlu tatlu ney şekerveş 

terk-i sevr-i gülsen ü bâğ itdün: 

1. terk-i seyr-i gülşen ü bâğ itdün: -dü, -h 
Mesnevi 38 

Mısra: 179 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gül bahçesini ve bahçenin seyrini terk 
etmek. II Gül bahçesini ve bahçeyi 
seyretmekten vazgeçmek. 

179. Sen itdün terk-i seyr-i gülşen ü bâğ 

180. Benüm bağrumda kaldı lâleveş dağ 

tertîb: 

1. tertîb: 

Mesnevi 40 

Mısra: 110 
Düzen. 

109. Olup her biri bir şâh-ı cihân-gîr 

110. Bu tertîb olmasun tebdîl ü tağyîr 

tertîb olundı: 

1. tertîb olundı: -dı 
Mesnevi 36 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hazırlanıp sıraya konulmak. 

53. Çü resm-i sür olundı cümle tertîb 

54. Bezendi şehr Pervîz itdi terğîb 

tertîb-i ewâm: 


1. tertîb-i eyyam: 

Mesnevi 24 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Günlerin tertibi, düzeni. 

73. Bozulmasaydı ger tertîb-i eyyam 

74. Niçün rüza şeb olmayaydı encâm 

tesdîd-i küngür: 

1. teşdîd-i küngür: 

Mesnevi 1 

Mısra: 27 
Kelime Tipi: - 
Fırtınanın şiddetlenmesi. 

27. Nedür teşdîd-i küngür kaşr-ı câna 

28. Ya zülf-i şâhid-i İslama şâne 

teselli bulur: 

1. teselli bulur: -(u)r 
Mesnevi 17 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Acı ve sıkıntıyı unutmak . avunmak. 

67. Görinmezken göze nür-ı tecellî 

68. Hayâlünden bulur gönlüm teselli 

teselli virdün: 

1. teselli virdün: -dü, -h 
Mesnevi 26 

Mısra: 89 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Avutma, bir kimsenin acısını veya 
sıkıntısını yatıştırmak. 
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89. Bana bu tağda virdün teselli 

90. Zihî Tür ü zihî nür-ı tecellî 

teselli viriip: 

1. teselli virüp: -iip 
Mesnevi 30 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Avutma, bir kimsenin acısını veya 
sıkıntısını yatıştırmak. 

15. Gönül yazmağa nâme idüp inşâ 

16. Karavaşunuza virüp teselli 

tesir evlesiin: 

1. te’şîr eylesün: -sim 
Mesnevi 5 

Mısra: 142 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tesir etmek . etkilemek. 

141. Du'â-yı seyf olup tığında tahrir 

142. Hemîşe eylesün a'dâya te’şîr 

te’sîrider: 

1. te’şîr idcr: -er 

Mesnevi 11 

Mısra: 165 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. Vasıflan ve halleri değiştirme 

2. İşleme, dokuma, iz bırakma. 

165. İder gitdükce câna derd te ’şîr 

166. Devâ itmekde te hir itme te’hîr 

teskin bııldı: 


1. teskin buldı: -dı 
Mesnevi 15 

Mısra: 121 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Dumlmak . yatışmak. 

121. Çün ol gird-âb-ı hâyil buldı teskin 

122. Selâmet yakasına çıkdı Şîrîn 

teskin ide: 

1. teskin ide: -e 
Mesnevi 17 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yatıştırmak, sükunete erdirmek, 
dindirmek. 

9. Şehün buhrânm işitdükde Şîrîn 

10. Dilerdi ta ziyede ide teskin 

teskin k’ide: 

1. teskin k’ide: -e 
Mesnevi 12 

Mısra: 86 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ki, vezin nedeniyle k' biçiminde 
kullanılmıştır. Teskin etmek: Rahatlatmak, 
sakinleştirmek. 

85. Tasavvurdan yazup bir nakş-ı rengin 

86. Alup gitdi k’ide Pervîzi teskin 

teskin ola: 

1. teskin ola: -a 
Mesnevi 14 

Mısra: 10 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yatışma, rahatlama, sükunetle erme. 

9. Meğer kim iştiyâk-ı çeşm-i Şîrîn 

10. Ola dirdi âhülar görmekle teskin 

teslim idüp: 

1. teslim idüp: -tip 
Mesnevi 19 

Mısra: 141 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. Bir şeyi sahibine vermek 2. Bir şeyin 
kullanımını, korunmasını veya mülkiyetini 
vermek . bırakmak, devretmek, terk etmek. 

141. İdüp her şâh mülkin sana teslim 

142. Elün altında olsun heft iklim 

teşne: 

1. teşne: 

Mesnevi 3 

Mısra: 44 

SusamışII Metinde Allah in rahmetini 
arzu eden, Allah in rahmetini bekleyenleri 
tavsif için kullanılmıştır. 

43. Sunarsan câm-ı afvundan cihâna 

44. Yiter bir cür'ası bin teşne câna 

2. teşneyem: -(y)em 

Mesnevi 14 

Mısra: 123 

Susamış I! çok hevesli, çok arzulu. 

123. Şu denlü teşneyem âb-ı revâne 

124. Serâbiyle beni aldar zemâne 


3. teşne: 

Mesnevi 19 

Mısra: 40 

Susamış II Çok hevesli, çok arzulu. 

39. Eline girse nâ-geh şerbet-i şâf 

40. İder mi hiç teşne şabr u inşâf 

4. teşneye: -(y)e 

Mesnevi 26 

Mısra: 108 

Susamış II çok hevesli, çok arzulu. 

107. Gerekmez âb-ı hayvan ü zülâli 

108. Yiter ben teşneye la Tün hayâli 

teşne câna: 

1. teşne câna: -a 

Mesnevi 26 

Mısra: 122 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Susamış gönül (sevgilinin tesellisine 
ihtiyaç duyan ihtiyaç ve acziyet içindeki 
âşık ). 

121. Tolu sağar şarâb-ı erğuvân-fam 

122. Sunar ol teşne câna bir gül-endâm 

2. teşne câna: -a 

Mesnevi 27 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Susamış gönül (sevgilinin tesellisine 
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ihtiyaç duyan ihtiyaç ve acziyet içindeki 
âşık ). 

15. Tüvân irişdi şankim nâ-tüvâna 

16. Ya cüy-ı Nîl ü Dicle teşne cana 

tesne-cân: 

1. teşne-câna: -a 
Mesnevi 5 

Mısra: 7 
Susamış gönül. 

7. Gözüm yaşın şaçardum teşne-câna 

8. Ciğer kanın içerdüm kana kana 

tesnî' ide: 

1.teşnî ide: -e 
Mesnevi 33 
Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Ayıplamak, başa kakmak. 

Ti. Niçe bir bana teşnî' ide atak 
24. Niçe bir tâkatümi eyleyem tâk 

teşrif itsen: 

1. teşrif itsen: -st\ -h 
Mesnevi 19 

Mısra: 130 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şereflendirmek. 

129. Ne var lutf u keremler idüp izhâr 

130. Bizüm iklimi teşrif itsen ey yâr 

tevazu 1 birle: 


1. tevazu birle: 

Mesnevi 33 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Alçak gönüllülükle II Saygılı bir 
şekilde. 

69. Şehün adını çün güş itdi Şekker 

70. Tevâzü birle kodı toprağa ser 

tevbllı ü takrl ü itabı idüp: 

1. tevbîh ü takrl' ü itabı idüp: -üp 
Mesnevi 23 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Azarlama ve paylama ve tersleme. 

29. İdüp tevbîh ü takri' ü itabı 

30. Hezârân tanz ile kıldı hitabı 

tevfik: 

1. tevfîkün: -ün 
Mesnevi 1 

Mısra: 1 

Allah in yardımı. 

1. Hudâyâ eyle tevfîkün kulavuz 

2. Makâm-ı Hakka tâ kîm yol bulavuz 

2. tevfîkün: -ün 
Mesnevi 1 

Mısra: 57 
Allah in yardımı. 

57. Çü ben şâgird olam tevfîkün üstâd 

58. Ma'ânî şehrin idem cennet-âbâd 


3. tevfîkün: -üri 

Mesnevi 1 

Mısra: 87 
Allah in yardımı. 

87. Refik olursa tevfîkün İlâhî 

88. Tutam Şeyhî sülük itdügi râhı 

4. tevfîk: 

Mesnevi 37 
Mısra: 155 
Allah in yardımı. 

155. Anâ kim olmaya tevfîk reh-ber 

156. Olur yanında hayr u şer ber-â-ber 

tevhîd: 

1. tevhîd: 

Mesnevi 39 

Mısra: 21 

Allah in birliğine inanma, bir ve tek 
olduğunu kabul edip söyleme. 

21. Seni tevhîd hakkıçün İlâhî 

22. Seni temcîd hakkıçün İlâhî 

tevrât: 

1. tevrât: 

Mesnevi 4 

Mısra: 51 

Ar. Hazret-i Musa Aleyhiselâma nazil 
olan kitâb-ı semavî. 


51. N'ola ger ana virildiyse Tevrat 

52. Sana Kur âıı inüpdür bunca âyât 

tevsen-i gerdüm: 

1. tevsen-i gerdüm: -ı 
Mesnevi 16 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Feleğin başı sert atı. 

33. Ururdı na ra her bir şîr-i şerze 

34. Tutardı tevsen-i gerdüm lerze 

tevsen-i nefsün: 

1. tevsen-i nefsün: -fü)n 
Mesnevi 27 

Mısra: 324 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Nefsin dik başlı atı. 

323. Hemân sa y eyle râzı ol kazâya 

324. Mutî' it tevsen-i nefsün rızâya 

tevmflr: 

1. teymür: 

Mesnevi 10 

Mısra: 75 

Ünlü hükümdar Timur. 

75. Kanı Teymür kanı Fağfur ü Dahhâk 

76. Ecel yili kamusm eyledi hâk 

tezekkür: 

1. tezekkür: 

Mesnevi 26 
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Mısra: 225 
Hatıra getirme. 

225. Nigârînün gehT ahdin tezekkür 

226. Turup ol şevk ile girerdi işe 

tezekkür evle: 

1. tezekkür eyle: 

Mesnevi 16 

Mısra: 163 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 

Düşünmek, zihin yormak. 

163. Bu ahvâli tezekkür eyle her-bâr 

164. Degülsen dîv olma merdüm- âzâr 

tezekkür ide: 

1. tezekkür ide: -e 
Mesnevi 27 
Mısra: 234 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Anmak, zikretmek. 

233. Gerekdür âkile her dem tefekkür 

234. Kim ide işbu hâlâtı tezekkür 

tezerv: 

1.tezervün: -ün 
Mesnevi 8 

Mısra: 50 

Sülün (kuyrukları göz alıcı renkte 

kuş). 

49. Çenârun kolları boynında semin 

50. Başı başa çatılmış her tezervün 


2. tezerve: -e 

Mesnevi 18 

Mısra: 109 

Sülün, kılkuyruk Klasik şiirde av 
hayvanı olarak anılır. 

109. Kamunun tâcı benzerdi tezerve 

110. Diyeydün kim konupdur şâh-ı serve 

3. tezervem: -em 

Mesnevi 32 

Mısra: 144 

Sülün, kılkuyruk. Klasik şiirde av 
hayvanı olarak anılır. 

143. Dime ser-keşlenüp âzâd-servem 

144. Eğer sen serv isen ben de tezervem 

4. tezerve: -e 

Mesnevi 33 

Mısra: 99 

Sülün, kılkuyruk. Klasik şiirde av 
hayvanı olarak anılır. 

99. Meğer şalınmağ öğretmiş tezerve 

100. Anunçün âteş urur cân-ı serve 

tezerv ü kebke: 

1. tezerv ü kebke: -e 
Mesnevi 30 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sülün ve keklik. 

39. Degül lâ-büd tezerv ü kebke şemşır 

40. Gazâl içün ne lâzım pençe-i şîr 


tezerv-i bag û kebk-i kuhsarem: 

1. tezerv-i bağ ü kebk-i kühsârem: -em 
Mesnevi 32 

Mısra: 73 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bahçenin sülünü ve çölün kekliği. 

73. Tezerv-i bâğ ü kebk-i kühsârem 

74. Ukâb-ı tünd ü şâhîn-i şikârem 

tezerv-i bî-bahâne: 

1. tezerv-i bî-bahâne: 

Mesnevi 14 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kusursuz (noksansız) sülün. 

15. Ne Şebdîz ol tezerv-i bî-bahâne 

16. Konupdı sâye-i serv-i revâne 

tezerv-i hüb fi dil-kes: 

1. tezerv-i hüb ü dil-keş: 

Mesnevi 31 

Mısra: 143 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül çeken ve güzel sülün. 

143. Serivlerde tezerv-i hüb ü dil-keş 

144. Şem'alarüzre güya yanar âteş 

tezerv-i km: 

1. tezerv-i kîn: 

Mesnevi 19 

Mısra: 105 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ölke sülünü. 

105. Tezerv-i kîn iderler mekr ü tezvir 

106. TJkâb-ı tünd olurlar rüz-ı nehcîr 

tezyin: 

1. tezyîhiyile:-/, -(y)ile 
Mesnevi 2 

Mısra: 38 
Süsleme. 

37. Olur geh ravza-yı mînâ-yı Maçîn 

38. Anun tezyîniyile hüb ü mahzün 

tezyin bulmaya: 

1. tezyin bulmaya: -ma, -(y)a 
Mesnevi 6 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Süslenmek II Gösterişli hale gelmek. 

43. Bu kaşr-ı dil-güşâ bulmaya tezyin 

44. Dimezsen âferîn ithâf-ı tahsîn 

tezyin ider: 

1. tezyin ider: -er 
Mesnevi 36 

Mısra: 174 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Süslemek. 

173. Virüp kendü libâsın ana Şîrîn 

174. İder hadden ziyâde anı tezyin 

tezyin idüp: 
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1. tezyin idüp \-üp 
Mesnevi 17 

Mısra: 88 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Süslemek. 

87. Temam itdi çü Şîrîn nâmesini 

88. İdüp dürlerle tezyin nâmesini 

tezvin-i tâc û zıb-i evreng: 

1. tezyîn-i tâc ü zîb-i evreng: 

Mesnevi 24 

Mısra: 212 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tacın süslemesi ve tahtın süsü 
(bezeği). 

211. Dönüp Pervîze ol ğamgîn ü dil-teng 

212. Dir ey tezyîn-i tâc ü zîb-i evreng 

îıflülı 

1. tıf[ı]l: 

Mesnevi 27 

Mısra: 309 

Küçük çocuk II toy. deneyimsiz. 

309. Tıf[ı]l gibi idersin lehv ü bâzî 

310. Ne vakt idersin Allâha niyâzı 


l.tıfl: 

Mesnevi 7 

Mısra: 80 
Küçük çocuk. 


79. Geçince bir iki müddet aradan 

9. Meğer ağlardı tıfl-ı eşk-i Ferhâd 

1. tığında: -/, -n, -da 

80. Ana bir tıfl virdi kim Yaradan 

10. Anunçün cüy-ı şîr eylerdi bünyâd 

Mesnevi 5 


tıfl-ı mü eddeb: 

Mısra: 141 

Kılıç. 

2. tıfl: 

Mesnevi 21 

1. tıfl-ı mü’eddeb: 

141. Du'â-yı seyf olup tîğında tahrîr 

Mısra: 43 

Mesnevi 5 

142. Hemîşe eylesün a dâya te şîr 

Çocuk. 

Mısra: 167 


43. Çü gördi tıfl gibi emrine râm 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Edepli, terbiyeli çocuk. 

2. fiği:-/ 

44. Temâmet cüy-ı şîri kıldı i lâm 


Mesnevi 7 


167. Didi akl-ı kül ey tıfl-ı mü’eddeb 

Mısra: 123 


168. Degül hâriç edebden sözlerim heb 

Kılıç II Şimşeğin yaydığı aydınlık. 

3. tıfl: 

Mesnevi 22 

tıfl-ı nâ-dân: 

123. Vü ger şimşek gibi şalsaydı tlği 

Mısra: 11 


124. Kılındı pâre pâre gökde mehi 

Çocuk. 

1. tıfl-ı nâ-dân: 


11. Olup ol tıfl güyâ kim ğazabnâk 

Mesnevi 38 

Mısra: 50 

3. tîğ: 

12. İder dimağ ile şahrâ yüzin çâk 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 7 


Aklı ermez çocuk, yeni yetme. 

Mısra: 133 

4. tıflına:-/. -n, -a 

49. Şanurdı gitse Husrev mülk-i îrân 

Kılıç. 

Mesnevi 36 

50. Kala uz kendine ol tıfl-ı nâ-dân 

133. Tutardı tîğ üryân elde Behrâm 

Mısra: 221 


134. Anun hükmine tâ gerden ola râm 

Çocuk. 

tıfl-ı nâ-dân oldı: 


221. Muhabbet tıflına olmağa kâfi 

1. tıfl-ı nâ-dân oldı: -dı 

4. tîğ: 

222. Akıtdı ney -şekerden şîr şâkî 

Mesnevi 22 

Mesnevi 16 


Mısra: 42 

Mısra: 32 

tıfl-ı esk-i ferhâd: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kılıç. 

1. tıfl-ı eşk-i ferhâd: 

Cahil, terbiyesi kıt çocuk olmak. 

31. Sehâb-ı mürgdür şan gerd-i meydân 

Mesnevi 22 

41. Be-ğâyet imrenüp ol şlre devrân 

32. Kim anda tîğ berk ü tîr bârân 

Mısra: 9 

42. Cihan pîr iken oldı tıfl-ı nâ-dân 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Ferhat'ın gözyaşı çocuğu. 

Üğl 

5. tığini: -/. -n, -i 


Mesnevi 18 
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Mısra: 45 
Kılıç. 

45. Görüp fiğini kühun oldı lerzân 

46. Şığındı künde âhü-yı beyaban 

6. fiği:-/ 

Mesnevi 26 

Mısra: 55 
Kılıç. 

55. Görem harada fiği eylemiş yir 

56. Ola kim ide taş bağruma te’şîr 

7. fiğine:-/ -n. -e 

Mesnevi 26 
Mısra: 228 
Kılıç. 

227. Taşı etmek gibi toğrardı fişe 

228. Ne dem kim fiğine ideydi güci 

8. fiğ: 

Mesnevi 38 
Mısra: 66 
Kılıç. 

65. Girür Şîrüye-i hun-hvâr ü hun-rîz 

66. Yanında fiğ elinde hancer-i tîz 

fiğ û sinândur: 

1. fiğ ü sinândur: -dur 
Mesnevi 34 

Mısra: 130 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kılıç ve mızrak. 

129. Henüz nergislerüm âşüb -cândur 

130. Henüz müjgânlarum fiğ ü sinândur 

fiğ û fisevle: 

1. fiğ ü fişeyle: -(y)le 
Mesnevi 24 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kılıç ve kiilüıık (kazma). 

29. Birez kim fiğ ü fişeyle girişdi 

30. Be-nâ-geh la T kânına irişdi 

fiğ-i âbdan: 

I. fiğ-i âbdârı:-/ 

Mesnevi 16 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Keskin, parlak kılıç. 

II. Bir içim şu deyu kim itse zarı 
78. İçürürlerdi fiğ-i âbdan 

fiğ-i bî-ğılâf ceksevdi: 

1. fiğ-i bî-ğılâf çekseydi: -sc. -(y)di 
Mesnevi 25 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kınsız kılıç çekmek. 

31. Kaçan çekseydi fiğ-i bı-ğılâf ol 

32. İderdi cism-i kühı pür-şikâf ol 


tığ-i hun-rız: 

1. fiğ-i hun-rîz: 

Mesnevi 30 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kan dökücü kılıç. 

23. Galat didüm niçe dil hançer -i tîz 

24. Ya bir demrenlü ok yâ fiğ-i hun-rîz 

2. fiğ-i hun-rîz: 

Mesnevi 34 

Mısra: 115 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kan dökücü kılıç. 

115. Tutarsa ol elinde fiğ-i hun-rîz 

116. Benüm müjgânlarumdur hancer-i tîz 

fiğ-i hun-rîzin: 

1. fiğ-i hun-rîzin: -/ -n 
Mesnevi 16 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kan dökücü kılıç. 

1. Seher kim Rüstem-i Zâl-i zemâne 

2. Kuşandı fiğ-i hun-rîzin miyâne 

fiğ-i ’ısk-ı bî-dâd: 

1. fiğ-i ışk-ı bî-dâd: 

Mesnevi 20 

Mısra: 11 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Adaletsiz aşk kılıcı. 

11. Delüp bağnnı fiğ-i ışk-ı bî-dâd 

12. İderdi ney gibi efğân ü feryâd 

fiğ-i kaderden: 

1. fiğ-i kaderden: -den 
Mesnevi 23 

Mısra: 149 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kader kılıcı. 

149. Ciğer fiğ-i kaderden yare yare 

150. Yürek fir-i kazadan pâre pâre 

fiğ-i küha girveden âb virürdi: 

1. fiğ-i küha giryeden âb virürdi :-(ü)r, -di 
Mesnevi 25 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dağın kılıcına gözyaşından su vermek: 
Kılıç yapımında demire belli oranda su 
verilerek çelikleştirilirdi. Gözyaşı kelimesi 
burada kılıç yapımında kullanılan su yerine 
ve âşığın döktüğü gözyaşının çokluğu 
anlamını karşılayacak biçimde 
kullanılmaktadır. 

39. Özin kati itmeğe ol zâr ü bî-tâb 

40. Virürdi fiğ-i küha giryeden âb 

fiğ-i sâfî: 

1. fiğ-i şâfî: 

Mesnevi 36 

Mısra: 137 
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Kelime Tipi: Kalıp îfade 
Duru, temiz kılıç. 

137. Ya jeng ola deyü ol tîğ-i şâfı 

138. Siyah atlasdan eylerler ğılâfı 

tîğ-i tize: 

1. tîğ-i tize: -e 
Mesnevi 29 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 
Keskin kılıç. 

9. Hurüf-ı hattı tîğ-i tîze benzer 

10. Sözi cüllâb-ı zehr-engîze benzer 

tîğ-i tîzi: 

1. tîğ-i tîzi: -i 
Mesnevi 33 
Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Keskin kılıç. 

31. İder dâyim benümle ol sitîzi 

32. Değer boynumda her dem tîğ-i tîzi 

tîğ-i zerrin: 

1. tîğ-i zerrin: 

Mesnevi 18 

Mısra: 85 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Altın kılıç. 

85. Süvâr olup kuşandı tîğ-i zerffn 

86. Yüridi şevketiyle Husrev be-Çîn 


tımar ider: 

1. tîmâr ider: -er 
Mesnevi 33 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İyileştirmek, deva olmak. 

17. Koyup âşıklarım zar ü bîmâr 

18. İder ol can tabibi sanma tîmâr 

timsâl: 

1. timsâl: 

Mesnevi 12 

Mısra: 74 

Resim, suret, tasvir. 

73. Kalem alup ele nakkâş fi’l-hâl 

74. Görüp gözgüde aksin yazdı timsâl 

tmâb: 

1. tınâbı: -ı 

Mesnevi 18 

Mısra: 134 
Çadır ipi. 

133. Nice hargâh kim bir âsmândur 

134. Kim anun her tmâbı kehkeşândur 

ör: 

1. tîr: 

Mesnevi 14 

Mısra: 41 
Ok. 


41. Perı-mlar ki perran itseler tır 

42. İderlerdi hezarân murğı nahcîr 

2. tîrine: -i, -n, -e 

Mesnevi 14 

Mısra: 51 
Ok. 

51. Kemân -ebrülarun tîrine âhü 

52. Gele ruhum deyü varurdı karşu 

3 . tîr: 

Mesnevi 16 

Mısra: 32 
Ok. 

31. Sehâb-ı mürgdür şan gerd-i meydân 

32. Kim anda tîğ berk ü tîr bârân 

4 . tîr: 

Mesnevi 16 

Mısra: 49 
Ok. 

49. Dil-âverler şafmda tîr terkeş 

50. Yinürdi tatlu tatlu ney şekerveş 

5 . tîr: 

Mesnevi 16 

Mısra: 65 
Ok. 

65. İrişmiş idi kadr ü ‘izzete tîr 

66. Geçerdi sadra gelse giç eğer ir 


6. tîri: -Y 

Mesnevi 38 

Mısra: 81 
Ok. 

81. Du'â tîri k'irer eflâke fi’l-hâl 

82. İder çerhün tenin mânend-i ğırbâl 

tır û kemânı: 

1. tîr ü kemânı: -ı 
Mesnevi 7 

Mısra: 121 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ok ve yay. 

121. Ger alsa semtine tîr ü kemânı 

122. Gazâl-i çerh isterdi âmânı 

tirururdı: 

1. tîr ururdı: -(u)r, -dı 

Mesnevi 14 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Nişan alarak) Ok atmak. 

69. Kimi ururdı gürg ü âhüya tîr 

70. Dikerdi kimi şîr üstinde şemşîr 

2. tîr ururdı: -fu)r, -dı 

Mesnevi 19 

Mısra: 116 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Nişan alarak) Ok atmak. 

115. İderdi gerçi Husrev şayd ü nehçîr 

116. Umrdı her kemân-ebm ana tîr 
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tıraka: 

1. tıraka: 

Mesnevi 38 

Mısra: 71 
Gürültü. 

71. İnüp ol gice gökden bir tıraka 

72. Yıkıldı taklar tâk oldı taka 

tırâz: 

1. tırâzı: -/ 

Mesnevi 5 
Mısra: 69 

Elbiselere nakışla yapılan süs. 

69. Libâs-ı şer' ü takvânun tırâzı 

70. Mübîn-i dîn-i Ahmed şâh-ı ğâzî 


tıraz-ı astm-i aferınis: 


1. tırâz-ı âstîn-i âferîniş: 

Mesnevi 40 

Mısra: 30 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Yaratılış yeninin (elbise kolu) süsü. 


29. Nice Aşaf şeh-i iklım-i biniş 

30. Tırâz-ı âstîn-i âferîniş 


tire ider: 


1. tire ider: -er 
Mesnevi 32 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Karanlığa çevirme. 


89. Beyaz dıdem itsem hışm ü hıre 

90. İder rüz-ı sefîdi halka tîre 

tîre itme: 

1. tîre itme: -me 
Mesnevi 19 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Karartmak. 

21. Mih[i]rsin mâh gibi olma hîre 

22. Şakın baht-ı sefîdün itme tîre 

tîr-i kazadan: 

1. tîr-i kazadan: -dan 
Mesnevi 23 

Mısra: 150 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kaza oku. // Allah in takdirinin ve 
emrinin yerine gelmesi. 

149. Ciğer tîğ-i kaderden yare yare 

150. Yürek tîr-i kazâdan pâre pâre 


1. tirşe: 

Mesnevi 8 

Mısra: 24 
Mavi renk. 


23. Çemen olup kaba-yı sebz-i ğarra 

24. Dimezdi atlas-ı eflâke tirşe 



1. tiryâk-ı farük: 

Mesnevi 32 

Mısra: 124 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Benzerlerinden üstün olan ilaç, 
seçilmiş, ayrılmış ilaç. 

123. Şaçun gerçi yılandur kara kıvrak 

124. Leb-i la Tün velî tiryâk-ı farük 

tîse: 

1. tîşe: 

Mesnevi 21 

Mısra: 16 

Far. Keser, külenk. tışe-zen tîşe 
vurucu. 

15. Dürüşdük cedd ü cehd idüp hemîşe 

16. Bana hâme naşîb’ old’ ana tîşe 

2. tîşe: 

Mesnevi 22 

Mısra: 1 

Far. Keser, külenk. tîşe-zen tîşe 
vurucu. 

1. Şu resm’ururdı taşa tîşe Ferhâd 

2. İderdi taş bağırlu tağ feryâd 

3. tîşe: 

Mesnevi 22 
Mısra: 26 
Kazma, külünk. 

25. O dil derdini şerh itdükçe tağa 

26. Salardı tîşe başını aşağa 


4. tîşe: 

Mesnevi 24 

Mısra: 9 

Far. Keser, külenk. tîşe-zen tîşe 
vurucu. 

9. Görür pülâddan bir tîşe merğüb 

10. Ki şap olmış ana bir âhenîn çüp 

5. tîşenün: -nün 

Mesnevi 24 

Mısra: 44 
Kazma, külünk. 

43. Ya Ferhâdun kalup ‘âciz elinden 

44. Yağardı tîşenün odlar dilinden 

6. tîşesinden: -si, -n, -den 

Mesnevi 25 

Mısra: 14 
Kazma, külünk. 

13. Demürden bek yüreklü seng-i hâre 

14. Olurdı tîşesinden pâre pare 

7. tîşe: 

Mesnevi 25 

Mısra: 18 
Kazma, külünk. 

17. Dikeldi deste hayretden ol işe 

18. Sokardı batmağın ağzına tîşe 
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8. tîşesini: -s/, -n, -i 

Mesnevi 26 

Mısra: 51 
Kazma, külünk. 

51. Niçe şevk ile salar tîşesini 

52. Temaşa idelüm her pîşesini 

9 . tîşe: 

Mesnevi 26 
Mısra: 227 
Keser. 

227. Taşı etmek gibi toğrardı tîşe 

228. Ne dem kim tîğine ideydi güci 

tîşe isi degül: 

1. tîşe işi degül: 

Mesnevi 25 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Külüngün yaptığı bir şey değil, 
külüngün elinden çıkma iş değil. 

29. Degül tîşe işi sürâh-ı enbüh 

30. Ağız açmışdı feryâd itmeğe küh 

tîşe salardı: 

1. tîşe salardı: -ar. -dı 
Mesnevi 25 
Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kazmayı vurmak. 

27. Ne dem kim tîşe salardı yumup göz 

28. İderdi Bîsütüm toprağ ü toz 


tise ıırdı: 

1. tîşe urdı: -dı 

Mesnevi 25 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kahp İfade 

Kazma vurmak. 

5. Şu resme urdı taşa tîşe Ferhâd 

6. Zarurî itdi tağ ü taş feryâd 

2. tîşe urdı:-d; 

Mesnevi 36 

Mısra: 220 

Kelime Tipi: Kakp İfade 

Kazma vurmak. 

219. Dil ü can kasrı olsun diyü rüşen 

220. Le'âl kânına güyâ urdı tîşe 

flse ururdı: 

1. tîşe ururdı: -(u)r ; -dı 
Mesnevi 24 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kahp İfade 

Kazma vurmak. 

21. Ururdı şevk ile ol sihr-pîşe 

22. Hüsün gencînesinden yana tîşe 

tîse-i pülâdla: 

1. tîşe-ipülâdla:-/a 
Mesnevi 23 

Mısra: 111 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çelik külünk, balta, nacak. 

111. Kazanlar tîşe-i pülâdla anı 

112. Konuşlar püşt-i mâhîde nişânı 

tîz: 

1. tîz: 

Mesnevi 14 

Mısra: 96 
Tez, çabuk. 

95. Nesîm-i şubhgâh-ı şarşar-ı merg 

96. Dıraht-ı ömri tîz iderdi bî-berg 

2. tîz: 

Mesnevi 16 

Mısra: 6 
Tez, çabuk. 

5. Turup ol şubh-dem hışm ile Pervîz 

6. Medâyinden yana azm eyledi tîz 

3 . tîz: 

Mesnevi 18 

Mısra: 114 

Hemen, hemencecik, tez. II bakışın 
keskinliği kastedilerek "delip geçecek 
biçimde, çok etkili bir şekilde " anlamını da 
barındırmaktadır. 

113. Çü vardı hıtta-yı Derbende Pervîz 

114. Mehîn Bânüya irdi ol haber tîz 


4. tîz: 

Mesnevi 21 

Mısra: 14 

Hemen, hemencecik. 

13. Ezel olduk anunla bile telmîz 

14. Ne taTîm itdilerse işledük tîz 

5. tîz: 

Mesnevi 21 

Mısra: 24 
Tez, çabuk. 

23. Seni Şîrîn şehd-engîz ister 

24. Buyurun girelüm kim tîz ister 

6. tîz: 

Mesnevi 24 

Mısra: 164 
Tez, çabuk. 

163. Çü Şâvürun sözin güş itdi Pervîz 

164. Getürdi küh-ken-i bî-çâreyi tîz 

7. tîz: 

Mesnevi 24 
Mısra: 249 
Tez, çabuk. 

249. Giderdi dürc-i la Tin ka lini tîz 

250. Hemân-dem gevher-efşân oldı Pervîz 

8. tîz: 

Mesnevi 24 
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Mısra: 290 
Tez, çabuk. 

289. Hilaf itdügi içün ahde Pervîz 

290. Bir oğlı koydı dökdi kanını tîz 

9. tîz: 

Mesnevi 26 

Mısra: 181 
Tez, çabuk. 

181. Görindün gic gitdün âh kim tîz 

182. Cemâlim gerçi virdi çeşmüme nür 

10. tîz: 

Mesnevi 28 
Mısra: 20 

Hemen, hemencecik. 

19. İşidüp anı ğamgîn oldı Pervîz 

20. Çağırdı katma bir kâtibi tîz 

11. tîz: 

Mesnevi 30 

Mısra: 5 

Hemen, hemencecik. 

5. Eline aldı bir kilk-i revân tîz 

6. Yaza tâ kim cevâb-ı hikmet-engîz 

12. tîz: 

Mesnevi 31 

Mısra: 21 

Hemen, hemencecik. 


21. Akan her şu degüldi cuylar tiz 

22. Zemîn olmışdı güyâ kim arak-rîz 

13. tîz: 

Mesnevi 31 

Mısra: 178 
Hemen, hemencecik. 

177. Hezarân lutf ile Pervîz şâhı 

178. O kasra kondururlar tîz şâhı 

14. tîz: 

Mesnevi 33 

Mısra: 60 
Tez, çabuk. 

59. Anun evsâfın işitmişdi Pervîz 

60. Hemân andan yana azm eyledi tîz 

15. tîz: 

Mesnevi 34 

Mısra: 104 
Tez, çabuk. 

103. Yeni ma şüka tutuldıysa Pervîz 

104. Revâ mı giçe köhne düstdan tîz 

16. tîz: 

Mesnevi 36 

Mısra: 162 
Hemen, hemencecik. 

161. Nigârîn gördi kim mest oldı Pervîz 

162. İder hân-ı vişâle iştihâ tîz 


17. tîz: 

Mesnevi 36 

Mısra: 201 
Hemen, hemencecik. 

201. Akup şu gibi vuslat bâğma tîz 

202. O servün düşdi ayağına Pervîz 

18. tîz: 

Mesnevi 37 
Mısra: 48 

Hemen, hemencecik. 

Al. Virür ol nâmeyi Pervîz eline 
48. Alur anı hemân-dem tîz eline 


19. tîz: 

Mesnevi 38 

Mısra: 95 
Tez, çabuk. 

95. Çıkardı câme-i zer-baftını tîz 

96. Kara çullara girdi ol şeker-rîz 

20. tîz: 

Mesnevi 38 

Mısra: 145 
Hemen, hemencecik. 

145. Kara yire tîz olmasun deyü kut 

146. Düzerler servden Pervîze tâbut 

tîz kılurdı: 

1. tîz kılurdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 14 


Mısra: 38 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Keskinleştirmek. 

37. Gözi her bir ğazâlün mest ü hun-rîz 

38. Kılurdı şîr-merde ğamzesin tîz 

tîz olupdı: 

1. tîz olupdı: -up, -dı 
Mesnevi 13 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Keskin olmak. 

51. Olupdı mâh-rülar ğamzesi tîz 

52. Sanasın hançer-i kaşşâb-ı hun-rîz 

tobtolu bas olundur: 

1. tobtolu baş olupdur: Yol/), -dur 
Mesnevi 3 

Mısra: 100 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Tobtolu: Dopdolu II Ağzına kadar 
dolu, baş: Yara, bere, tobtolu baş Ol: 
Ağzına kadar yara ol- II Yarayla dopdolu 
ol-, 

99. Gözüm zahirde dökmez gerçi kan yaş 

100. Olupdur kara bağrum tobtolu baş 

toğ: 

1. toğdı :-dı 
Mesnevi 7 

Mısra: 83 

T. 1. Doğmak. 2. Ortaya çıkmak. 3. 
Dünyaya gelmek. 
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83. Çü toğdı gün gibi maderden ol mah 

84. Didi yirlerle gökler zâdehu’llâh 

2. toğdı: -dı 

Mesnevi 27 

Mısra: 5 

Doğmak: Görünmek, ortaya çıkmak 
(Şirin 'in Bisütun 'a gitmesi bağlamında). 

5. Ne yüzden toğdı mâh-ı çâr-deh- sâl 

6. Didi gammazlar Pervîze der-hâl 

3. toğayorkenı-öslyoö -ken 

Mesnevi 38 
Mısra: 198 

Doğmak, ortaya çıkmak. 

197. Sefer bî-vakt kıldun pâdşâhum 

198. Toğayorken (olundun girü mâhum 

togra: 

1. (oğrardı: -ı, -dı 
Mesnevi 26 
Mısra: 227 

Doğramak, parçalamak. 

227. Taşı etmek gibi (oğrardı tîşe 

228. Ne dem kim tığine ideydi güci 

toğru: 

1. toğru: 

Mesnevi 32 
Mısra: 150 

(Edat) Karşı yönünce. 


149. Tutuldumsa düşüp damıma na-gah 

Mısra: 111 

1. (o kuşsalar: -sa, -1ar 

150. Yüzüme toğru bakmazsın nidem âh 

Değmek. 

Mesnevi 16 

togruluk: 

111. Tokınsa bâd eğer ğululle âba 

Mısra: 63 

Birbirine çarpmak. 

1. toğrulukla: -la 

112. Şala ‘adli anı habs-i habâba 

63. Tokuşsalar çıkardı nâr-ı süzân 

Mesnevi 24 

tokun: 

64. Olurdı nızeler şem -i fürüzân 

Mısra: 288 

Doğruluk. 

1. (okunmaz: -maz 

tokuz: 

287. Ya va de itme yâhud va dene tur 

Mesnevi 12 

Mısra: 41 

1. tokuz: 

288. Olasın tâ ki toğrulukla meşhür 

Ulaşmak . erişmek, değmek. 

Mesnevi 2 

tohm: 

41. Tokunmaz bâmma nezzâre-i mâh 

Mısra: 43 

Dokuz. 

1. tohmın: -/, -n 

42. Kemend-i mihr irişmez ana kütâh 

43. Tokuz çerhi yire geçürse bir bir 

Mesnevi 7 


44. İrişür mülkine tebdil ü tahylr 

Mısra: 56 

2. tokundı: -ti 


Tohum. 

Mesnevi 24 

tok 

55. Ne dihkân kim kılurdı dâne-i dür 

Mısra: 8 

Dokunmak, değmek, el sürmek, temas 

1. tolmış: -mış 

56. Gına tohmın iderdi cümle haşıl 

etmek. 

Mesnevi 14 

töhmet ide: 

7. Bu hâletde iderken nâle vü âh 

Mısra: 100 

Dolmak, birikmek. 

1. töhmet ide: -e 

8. Eli bir nesneye tokundı nâ-gâh 

99. O deştün lâle-i hamrâsı yek-ser 

Mesnevi 19 


100. Kızıl kan ile tolmış kâse-i ser 

Mısra: 84 

3. tokundı: -dı 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mesnevi 28 


Töhmet etmek: Suçlamak. 

Mısra: 59 

2. tola:-a 


Dokunmak, değmek, el sürmek, temas 

Mesnevi 40 

83. İşaret kılsa itme ana îmâ 

etmek. 

Mısra: 36 

84. Mebâdâ töhmet ide sana a da 


Dolmak, dolup taşmak. 

tokın: 

59. Tokundı ise bâd-ı tünde ar ar 

60. Hemîşe serv olsun tâze vü ter 

35. Kabülin nazmuma k’ide munezzem 

1. (o kınsa: -sa 

tokuş: 

36. Tola ebyât ü eş âr ile âlem 

Mesnevi 5 


tolae: 
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1. tolağı:-/ 

Mesnevi 16 

Mısra: 71 

Okun ucuna bağlanan bez parçası (Ok, 
ayağına mesaj sarılıp bu mesaj bir bez 
parçasıyla bağlanan bir posta güvercini 
olarak düşünülmüş.). 

71. Okun dahi ayağında tolağı 

72. Ecel sultânımın olmış ulağı 

tolan: 

1. tolanalum: -alunı 
Mesnevi 18 

Mısra: 62 

Dolanmak, dolaşmak. 

61. Bahar olup k'ide seyrün zemânı 

62. Şabâ gibi tolanalum cihanı 


1. (olaşmış:-/?:/y 
Mesnevi 11 
Mısra: 26 

Dolaşmak, gezinmek, dolanmak. 

25. Cihanı geşt idüp olmış haber-dâr 

26. Tolaşmış niçe kerre hem-çü pergâr 

tolu: 

1. (oludur: -dur 
Mesnevi 11 

Mısra: 92 
Dolu. 


91. Ne şehdür k’esride iki yanada 

92. Toludur sâidinden sîm sâde 

2. tolu: 

Mesnevi 12 

Mısra: 130 
Dolu. 

129. Zihî avrat kim erden yeg hurüşı 

130. Tolu âvâze-i 'ışk ile güşı 

3. tolu: 

Mesnevi 26 

Mısra: 121 

içi şarapla dolu kadeh; dolu. 

121. Tolu sâğar şarâb-ı erğuvân-fam 

122. Sunar ol teşne câna bir gül-endâm 

4. tolular: -lar 

Mesnevi 32 

Mısra: 48 

içi şarapla dolu kadeh II dolu; krş. 
‘büyük kadah ki şerci b meclisinde içilir ’. 
‘mahbııba içilen piyâle \ ‘dostkâm ’. 

Al. Görüp bu ‘ıyş u nüşı mâh-rülar 
48. Biribirine çekdiler tolular 

5. tolu: 

Mesnevi 36 

Mısra: 34 

Dolu II içi dolu olan. 


33. Çeker bin haş ester bar-ı mefreş 

34. Tolu ensüz ü dıbâ-yı münakkaş 

tolu kaldurdı: 

1. tolu kaldurdı: -dı 
Mesnevi 32 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dolu kaldırmak: Şarapla dolu kadeh 
kaldırmak. 

43. Hemân-dem bir tolu kaldurdı bî-hüş 

44. Be-'ışk-ı düst deyü eyledi nüş 

tolun: 

1. tolundı: -dı 
Mesnevi 27 

Mısra: 132 

Dolunmak (tolunmak): Bedir hâline 
gelmek. 

131. Kanı ol fer ü tâbi yeg kamerden 

132. Tolundı gün gibi burc-ı nazardan 


Mısra: 198 

Batmak. sönmek, kaybolmak. 

197. Sefer bî-vakt kıldun pâdşâhum 

198. Toğayorken (olundun girü mâhum 

tomar idimırdi: 

1. tomar idinürdi: -(ü)r, -di 
Mesnevi 12 

Mısra: 101 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tomar edin-: Tomar haline getirmek, 
tomar: Dürülerek boru haline getirilmiş 
deriler veya kağıtlar. 

101. Gehî boymna tomar idinürdi 

102. Özine mahrem ü yâr idinürdi 


1. top: 

Mesnevi 11 

Mısra: 71 
Top. 


2. (olundun: -</;/, -h 
Mesnevi 38 

Mısra: 196 

Batmak. sönmek, kaybolmak. 


71. Zenahdam gümişden top u berrak 

72. Kim ana çerhün altun topı müştâk 


195. Aceb ey anz-ı meh-tab n’oldun 

196. Tolundun mihr-i âlem-tâb n'oldun 

3. tolundun: -du, -n 
Mesnevi 38 


1. top -ı kahrı: -ı 
Mesnevi 5 

Mısra: 137 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Helak etmefüstün gelerek mahvetme) 

topu. 
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137. Şuud itdükçe çerhe top -ı kahrı 

138. Geçe yirden yire küffar şehri 

toprağ: 

1. toprağı:-/ 

Mesnevi 2 

Mısra: 24 
Toprak. 

23. Zihî nakkâş-ı âb ü bâd ü âteş 

24. Kara toprağı eyler nakş-ı dil-keş 

2. toprağa: -a 

Mesnevi 4 

Mısra: 90 
Toprak. 

89. Yücedür arş-ı a'lâdan çü payen 

90. Aceb mi düşmese toprağa sayen 

3. toprağı:-/ 

Mesnevi 27 
Mısra: 268 

Toz, toprak. II mezar toprağı. 

267. Çeküp ardınca hayli ğuşşa vü ğam 

268. Birez toprağı üzre tutdı mâtem 

toprağ kılmaya: 

1. toprağ kılmaya: -ma, -(y)a 
Mesnevi 15 
Mısra: 252 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Toprak haline getirmek, mec. 


Öldürmek(bitkilerin sonbaharda canlılığım 
kaybetmesi bağlamında). 

251. Nice gül-berg ola ger surh ü ger ağ 

252. Hazân âhir anı kılmaya toprağ 

toprağ olmıs: 

1. toprağ olmış: -mış 
Mesnevi 27 

Mısra: 76 

Kelime Tipi: Deyim 
Toprak haline gelmek; toprağa 
karışmak. 

75. Yâhud bir köhne meşheddür dehânı 

76. Çürümiş toprağ olmış üstühânı 

toprağ fi toz iderdi: 

1. toprağ ü toz iderdi: -er, -di 
Mesnevi 25 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Deyim 
Toprak ve toz etmek -Toz etmek-: 
Ezip harap etmek, ortadan kaldırmak. 

27. Ne dem kim tîşe salardı yumup göz 

28. İderdi Bîsütünı toprağ ü toz 

toprağa ruh sürer: 

1. toprağa ruh sürer: -er 
Mesnevi 3 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Deyim 

Toprağa yüz sürmek: Büyük sevgi, 
saygı gösterilen birinin katma çıkarken 


eşiğine, ayağına. .. doğru -yüzünü yere 
sürercesı'ne- eğilmek. 

47. Bu dergehde ne olam ben fütâde 

48. Sürer toprağa ruh şehler piyade 

toprağa ruh urup: 

1. toprağa ruh urup: -up 
Mesnevi 18 

Mısra: 121 
Kelime Tipi: Deyim 
Toprağa yüz vurmak (sürmek): Büyük 
sevgi, saygı gösterilen birinin karşısına 
çıkıldığında secdeye kapanırcasma eğilmek. 

121. Şeh aylayanda urup toprağa ruh 

122. Didi hoş -âmedî ey şâh-ı ferruh 

toprağa ser kodı: 

1. toprağa ser kodı: -dı 
Mesnevi 33 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Deyim 
Toprağa başını koymak: Saygı ifadesi 
olarak secde vaziyetini almak. 

69. Şehün adını çün güş itdi Şekker 

70. Tevâzu' birle kodı toprağa ser 

toprağa yıkıldı: 

1. toprağa yıkıldı: -dı 
Mesnevi 27 

Mısra: 118 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Toprağa yıkılmak (toprağa düşmek): 
Ölmek. 


117. Ne can ile tanırsın gitdi canun 

118. Yıkıldı toprağa serv-i revânun 

toprağa vıkılup: 

1. toprağa yıkılup:-up 
Mesnevi 34 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Deyim 

Kendini yerlere atmak (acı, keder ve 
çaresizlikten). 

69. Yıkılup toprağa ol serv-âzâd 

70. İderdi yana yana âh ü feryâd 

toprak: 

1. toprakdan: -dan 
Mesnevi 24 

Mısra: 236 

Evrenin etrafını kaplayan katı madde, 
hâk, türâb. 

235. Ayağa düşmüşün şâhâ elin al 

236. Götür toprakdan itme anı pâ-mâl 

toprakda pinhan olur: 

1. toprakda pinhan olur: -(u)r 
Mesnevi 38 

Mısra: 166 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Toprağın altında saklı, gizli olmak. 

165. Meğer Pervız idi gencine vü kân 

166. Olur toprakda gevher gibi pinhan 

toprakdan götürürse: 
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1. toprakdan götürürse: -(üjr, -sc 
Mesnevi 40 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Topraktan çıkarmak: mec. Hak ettiği 
kıymeti verme; perişanlıktan kurtarma. 

39. Götürürse beni toprakdan Âşaf 

40. Olam dürr-i yetîmâsâ müşerref 

toyun: 

1. toyuna:-a 

Mesnevi 1 

Mısra: 43 

Kendini doyurmak. 

43. Neden kim toyuna kapunda her ac 

44. Kerem ben der-be-der miskin ü muhtaç 

2. toyunur:-îuA 

Mesnevi 5 

Mısra: 89 

Kendini doyurur, doyar. 

89. Toyunur matbah-ı cüdmda her ac 

90. Bi-hamdiTlâh ki hiç kılmadı muhtaç 

toyunca: 

1. toyunca: 

Mesnevi 38 

Mısra: 172 
Doyana kadar. 

171. Çü âhir görüşümdür hüsn bağın 

172. Toyunca kokaym şol gül yanağın 


tovur: 

1. toyurmışdı: -iniş, -dı 
Mesnevi 7 

Mısra: 57 

Doyurmak; ihtiyacını gidermek. 

57. Toyurmışdı na Tm ü nimet’acı 

58. Unutdurmışdı nâm-ı ihtiyâcı 

toz: 

1. toz: 

Mesnevi 16 

Mısra: 51 

İnce un halinde toprak, zerre. 

51. Degüldi toz o gün ağan hevâya 

52. Zemînün âhı irmişdi semâya 

2. toz: 

Mesnevi 36 

Mısra: 135 

Çok hafif ve küçük parçalara 
bölünmüş çok ince toprak. 

135. Kaşı Yâsîn’e konmasun deyü toz 

136. Sürüp vesme iderler anı pırüz 

toz û toprağ olursın: 

1. toz ü toprağ olursın: -(u)r, -sın 
Mesnevi 27 

Mısra: 318 

Kelime Tipi: Kalıp ifade 

Toz ve toprak olmak: Ölmek, yok 
olmak. 


317. Tutalum niçe bin yıl olasın şağ 

318. Girü âhir olursın toz ü toprağ 

toz û toprak olundur: 

1. toz ü toprak olupdur: -up, -dur 
Mesnevi 10 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Deyim 
Toz ve toprak olmak - Toprağa 
karışmak-: Ölmek . yok olmak. 

69. Açup ibret gözini âleme bak 

70. Niçe şehler olupdur toz ü toprak 

tozda toprakda: 

1. tozda toprakda: 

Mesnevi 25 

Mısra: 60 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Toz toprak içinde: Zor ve yıpratıcı 
koşullar içinde. 

59. Ne başda şağ yerüm kaldı ne gözde 

60. Geçürdüm 'ömrümi toprakda tozda 

tozda vü toprakda pinhan: 

1. tozda vü toprakda pinhan: 

Mesnevi 40 

Mısra: 38 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tozda ve toprakta saklı. (Cevherin 
yerin altında saklı olmasından hareketle). 

37. Egerçi sözlerüm la’l-i Bedehşân 

38. Velî ben tozda vü toprakda pinhan 


tozlar konardı: 

1. tozlar kopardı: -dı 
Mesnevi 16 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Deyim 
Meydanı alt üst etmek. Hyolun tozunu 
kaldırarak hızla koşmak. 

47. Şu çâpükler ki her yana çapardı 

48. Ara yirde aceb tozlar kopardı 

tuba: 

1. tübâ: 

Mesnevi 31 

Mısra: 132 

Bütün cennete gölge saldığına 
inanılan, kökü yukarıda dallan aşağıda 
bulunan ağaç. 

131. Olup âşüfte vü şeydâ o bağa 

132. Bakar Tübâ yukarudan aşağa 

tüccar: 

1. tüccara:-a 
Mesnevi 5 

Mısra: 106 
Satıcılar, tacirler. 

105. Yasağından olalı âlem agâh 

106. Harâmîler olur tüccâra hem-râh 

tufan: 

1. tufan: 

Mesnevi 30 
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Mısra: 30 

Ortalığı kasıp kavuran pek şiddetli 
yağmur ve fırtına. II Hz. Nuh zamanında 
küfür ve dalalete sapmış olan insanoğlu için 
Allah tarafından ortaya çıkarılan şiddetli 
yağmur ve fırtına. 

29. Yiter gül-berg için bâd-ı sehergâh 

30. Ne hacet idi ana tüfan ey şâh 

2. tufan: 

Mesnevi 37 

Mısra: 116 

Ortalığı kasıp kavuran pek şiddetli 
yağmur ve fırtına. II Hz. Nuh zamanında 
küfür ve dalalete sapmış olan insanoğlu için 
Allah tarafından ortaya çıkarılan şiddetli 
yağmur ve fırtına. 

115. Nebîu’İlâhı küffar itdi nâlân 

116. Cihanı ol sebebden tutdı tüfan 

tûfan-ı kıyamet oldı: 

1. tüfan-ı kıyamet oldı: -di 
Mesnevi 14 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kıyamet tufanı olmak (yaşanmak). 
Kalabalık ve kargaşayı ifade için 
kıyamet;akan kanın yoğunluğunu ve 
şiddetini ifade içinse tufan sözcükleri 
birarada kullanılmıştır. 

77. Boğıldı cânverler kana kat kat 

78. Sanasın oldı tüfan-ı kıyamet 

tufeyli olur: 


1. tufeyli olur: ~(u)r 
Mesnevi 24 

Mısra: 224 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ektisi, sığıntısı (asalağı) olmak. 

223. N’ola bâzun olursa kebke meyli 

224. Olur güncişk bümun hem tufeyli 

tûg: 

1. tuğ: 

Mesnevi 1 

Mısra: 30 

Atkılından süpürge biçiminde yapılıp 
bir sınğa takılan, OsmanlIlarda padişah, 
vezir, beylerbeyi, sancakbeyi vb. kişilerce 
kullanılan belirti ve nişan. 

29. Bakanlar dir elif lâm ile medde 

30. Yiter abdâl-ı Hakka tüğ u şedde 

tüeme-i zer: 

1. tügme-i zer: 

Mesnevi 8 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Altın düğme. 

15. 'Artısı şâhsârun gonçe-i ter 

16. Girîbânmda şankim tügme-i zer 

tiigme-vi zer: 

1. tügme-yi zer: 

Mesnevi 36 

Mısra: 111 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sarı düğme. 

111. Yeşil atlaslar üzre tügme-yi zer 

112. Çemende nergis-i ranâya benzer 

tuhfe: 

1. tuhfe: 

Mesnevi 7 

Mısra: 26 

Armağan, hediye: tuhfe-i hicâzeyye. 

25. Yazup tefsîr-i nev bu köhne şuhfa 

26. İletgil Âşaf-ı devrâna tuhfe 

tuhfe-i mtir: 

1. tuhfe-i mür: 

Mesnevi 5 

Mısra: 170 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Karınca hediyesi. Tanıkta kannca 
tarafından verilen ve Hz. Süleyman'ın 
yarısıyla tüm ordusunu doyurduğu yiyecek 
hediyesine telmih vardır. Bu yiyecek 
hediyesinin bir çekirge budu olduğu 
söylenir. 

169. Süleyman hidmetine olsa destur 

170. Hemân pây-ı melâhdur tuhfe-i mür 

tülu arz: 

1. tülü arz: 

Mesnevi 5 

Mısra: 147 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Enine boyuna. 


147. Zemine saye şalsun tul u ger arz 

148. Ki es-sultân-ı ZılluTlâh-ı fı’l -arz 

tfil-i emel kıl: 

1. tül-i emel kıl: 

Mesnevi 27 

Mısra: 202 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hırslanmak, çok arzulamak. 

201. Eğer var ise ilmün hoş amel kıl 

202. Eyü câh umuban tül-i emel kıl 

tfil-ı teselsül: 

1. tül-ı teselsül: 

Mesnevi 38 

Mısra: 74 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zincirinin uzunluğu. 

73. Demürden Diclede var idi bir yol 

74. Ki arzı devr idi tül-ı teselsül 

tulum: 

1. tulumı:-/ 

Mesnevi 27 

Mısra: 62 

Kimi yiyecekler ve içecekler için 
koruyucu kap ya da yayık olarak kullanılan, 
önü yarılmadan bütün olarak yüzülmüş ve 
kullanılacak biçimde hazırlanmış, 
genellikle koyun, keçi derisi. 

61. Bükülmiş bili yaklaşmış ölümi 

62. İki emcekleri katran tulumı 
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tünd ü ser-kes olursa: 

1. tünd ü ser-keş olursa: -(u)r, -sa 
Mesnevi 4 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Haşin ve itaatsiz olmak. 

55. Har-ı ‘îsî olursa tünd ü ser-keş 

56. Urur berk-i Burâkun ana âteş 


tünd-hu k’ola: 


1. tünd-hü k’ola: -a 
Mesnevi 30 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

K'ol- vezin nedeniyle kullanılmış: ki 
ol- Sert huylu olmak: Kırıcı ve haşin 
davranmak. 

51. Yaraşur mıydı k'ola tünd-hü şâh 

52. İde Şîrîne acı güft ü gü şâh 

tün-ı hursld: 

1. tüp-ı hurşîd: 

Mesnevi 18 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Güneş topu. 

43. Sabâdan kal a-yı yah buldı te bîd 

44. Nice feth itsün anı tüp-ı hurşîd 


1. turdun: -du, -n 

Mesnevi 5 

Mısra: 27 

T. Durmak, beklemek. 

27. Niçün pervâzdan bu resme turdun 

28. Meğer kim per ü bâlün yile virdün 

2. tuıma: -ma 

Mesnevi 11 

Mısra: 173 

T. Durmak, beklemek. 

173. Yanumda turma bir sa at revân ol 

174. Hemân tut mülk-i Ermenden yana yol 

3. turup: -up 

Mesnevi 12 

Mısra: 70 

Durmak, ayakta durmak, dikilmek. 

69. Meğer bir gün yine ol mâh-pâre 

70. Turup revzenden eylerdi nezâre 

4. turup: -up 

Mesnevi 12 

Mısra: 83 

Bir yerde olmak, bir yerde bulunmak. 

83. Turup ol yöreden Şâvur-ı ğamgîn 

84. Giderdi gözlerinde nakş-ı Şîrîn 

5. turup: -up 

Mesnevi 14 


Mısra: 13 

Bir yerde olmak, bir yerde bulunmak. 

13. Turup bir şubh-dem şeh-zâde Pervîz 

14. Başında tâc-ı zer altında Şebdîz 

6. turdı: -d: 

Mesnevi 15 

Mısra: 193 
Durmak, beklemek. 

193. Karârı kalmadı şevk ile turdı 

194. Şehüfi pâyîne düşmeğe yügürdi 

7. turup: -up 

Mesnevi 16 

Mısra: 5 

Durmak, belli bir durumda olmak. 

5. Turup ol şubh-dem hışm ile Pervîz 

6. Medâyinden yana azm eyledi tîz 

8. turup:-up 

Mesnevi 16 

Mısra: 24 

Durmak, belli bir durumda olmak. 

23. Siper olup terâzü-yı belâ-senc 

24. Turup tartardı derd ü mihnet ü rene 

9. turdı: -dı 

Mesnevi 18 

Mısra: 84 
(Ayağa) kalkmak. 


84. Heman-dem turdı şeh bı-şabr ü aram 
83. Sabâyı k’eylediler zîn ile râm 

10. turup: -up 

Mesnevi 18 

Mısra: 115 
(Ayağa) kalkmak. 

115. Turup Bânü hezârân şevket ile 

116. Hoş istikbâle çıkdı hürmet ile 

11 . turup: -up 

Mesnevi 19 

Mısra: 149 
(Ayağa) kalkmak. 

149. Hemân ol dem turup mâh-ı cihân-tâb 

150. Medâyinden yana oldı inân-tâb 

12. tururken:-îulr, -ken 

Mesnevi 21 

Mısra: 49 

T. Durmak, beklemek. 

49. Tururken karşuda Ferhâd-ı bî-hüş 

50. Tekellüm şerbetinden oldı ser-hoş 

13. turup: -up 

Mesnevi 21 

Mısra: 53 
(Ayağa) kalkmak. 

53. Turup şevk ile üstâd-ı zemâne 

54. Didi kim kandadur ol kâr-hâne 
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14. turup: -up 

Mesnevi 25 

Mısra: 84 

T. Durmak, beklemek. 

83. Şabâyise yiler bir yirde turmaz 

84. Turup peyğâmumı dil-dâre virmez 

15. turun:-™ 

Mesnevi 26 

Mısra: 48 
(Ayağa) kalkmak. 

47. Didi ol hür-ı cennetden numune 

48. Turun yârân varalum Bîsütüna 

16. turup: -up 

Mesnevi 26 
Mısra: 76 
(Ayağa) kalkmak. 

75. Gelüp bu sözler ol dil-dâre ki hoş 

76. Turup ol şevk ile ser-mest ü bî-hüş 

17. turup: -up 

Mesnevi 26 
Mısra: 226 
(Ayağa) kalkmak. 

225. Nigârinün gehT ahdin tezekkür 

226. Turup ol şevk ile girerdi işe 

18. turup: -up 

Mesnevi 27 


Mısra: 265 
(Ayağa) kalkmak. 

265. Turup Şîrîn çün bî-ihtiyârî 

266. Varup defn eyledi Ferhâd-ı zarı 

19. turalum:-a/u/n 

Mesnevi 31 

Mısra: 100 

Durmak, ayakta durmak, dikilmek. 

99. Elin ayağın öpüp kondurahım 

100. Yüzümüz üzre hidmetde turalum 

20. tururlar: ~(u)r, -lar 

Mesnevi 31 

Mısra: 180 

Durmak . ayakta durmak, dikilmek. 

179. Perî-rülar melek-hülar tarabnâk 

180. Tururlar hizmetinde çüst ü çâlâk 

21. turup:-up 

Mesnevi 32 
Mısra: 23 
(Ayağa) kalkmak. 

23. Turup bu şevk ile ol dem nigârîn 

24. Müheyya kıldı bezm-i cennet-âyîn 

22. turmaz: -maz 

Mesnevi 32 

Mısra: 155 

T. Durmak, beklemek. 


155. Çü turmaz şubh u şam eyler mümrı 

156. Felek virür gamı alur sürün 

23. turup: -up 

Mesnevi 33 

Mısra: 71 

Durmak, ayağa kalkmak. 

71. Turup kavminden ol dem aldı destür 

72. Melik bezmine tâ kim vara ol hür 

24. turup: -up 

Mesnevi 34 

Mısra: 14 
(Ayağa) kalkmak. 

13. Bu gamdan ğonçe tek olmışdı dil- teng 

14. Turup gülgeşt-i bâğa kıldı âheng 

25. tururdü-fujr. -dı 

Mesnevi 34 
Mısra: 28 

Durmak, ayakta durmak, dikilmek. 

27. Gehî serv ayağına yüz ururdı 

28. Çenâra karşu geh hayrân tururdı 

26. turup: -up 

Mesnevi 34 

Mısra: 33 

Durmak, ayağa kalkmak. 

33. Turup iderdi kim ey lâle-i bâğ 

34. Kimün ' ışkınadur bağrundağı dâğ 


27. turup: -up 

Mesnevi 36 

Mısra: 175 

T. Durmak, beklemek. 

175. Turup taşrada kendü idüp ağmaz 

176. İçerü salar anı ol füsün-sâz 

28. tururken: -(u)r, -ken 

Mesnevi 40 

Mısra: 53 

Durmak, bulunmak, var olmaya devam 
etmek. 

53. Tururken cânda bunca derd ü ğuşşa 

54. Ne denlü vire tab um nazma haşşa 

türâb oldı: 

1. türâb oldı: -dı 
Mesnevi 27 

Mısra: 137 
Kelime Tipi: Deyim 
Toprak olmak. // Ölmek, toprağa 
karışmak. 

137. Türâb oldı dirîğâ gül- izârı 

138. Bitürdi lâleler hâk-i mezân 

turağum olup: 

1 . turağum olup: -up 
Mesnevi 23 

Mısra: 161 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Durağı, varacağı (yer) olma. 
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161. Olup çah-ı bela vü gam turağum 

162. Be-küllT oldı âlemden ferâğum 

turdugı virde: 

1. turdugı yirde: 

Mesnevi 5 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Deyim 
Durduğu yerde(Durup dururken): 
Ansızın II Emek harcamadan. 

77. Bisât-ı rezme sürse hışm ile at 

78. ‘ Adü turdugı yirde ola şeh-mât 

turfetüT- avn: 

1. turfetüT- ayn: 

Mesnevi 37 

Mısra: 37 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözün daha önce görmediği (nadir 
güzellikte). 

37. Gelür bir peyk-i dür- yek turfetüT- ayn 

38. Elinde nâme-i sultân-ı kevneyn 

türk ü tannâz: 

1. türk ü tannâz: 

Mesnevi 18 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Türk ve herkesle eğlenen, müstehzi 
tavırları olan. Divan edebiyatında Türk adı 
genellikle sıfat olarak kullanılmış 
vesevgilililerhakkında söylenmiştir. 
Osmanlı toplumunda Türk denilince Tatar 
ırkı akla gelir ve bu kelime Hıta ve Kıpçak 


çölünün insanları hakkında kullanılır ve 
Hülâgu orduları kinaye edilirdi. Bunların işi 
savaşmak olduğundan eziyete meyilli idiler. 
Bu benzerlik dolayısıyla divan şairleri de 
sevgililerini Türk sıfatıyla anar olmuşlardı. 

93. Şehün yanınca her sermâye-i nâz 

94. Gönül yağmalayıcı Türk ü tannâz 

türkmen: 

1. türkmen: 

Mesnevi 27 

Mısra: 33 

Türkmen sözü bir aşağılama ifadesi 
olarak kullanılmış olup "göçebe, dağlı, 
kaba " anlamlarına sahiptir. 

33. Nedür Ferhâd bir Türkmen eridür 

34. Ki tağlar delisi yaban eridür 

turma: 

1. turma: 

Mesnevi 28 

Mısra: 21 
Haydi. 

21. Didi kim turma hâmen al elüne 

22. Getür elfaz-ı dürbârı dilüne 

turna gözi: 

1. turna gözi: 

Mesnevi 32 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Pek saf, pek duru. 


31. Çekildi şol şarab-ı erguvanı 

32. Kamu turna gözi tavşan kanı 

turul: 

1. turulup: -up 
Mesnevi 16 

Mısra: 100 

Durulmak II sakinleşmek. 

99. Denüzler gibi ol ceyş eyleyüp cüş 

100. Turulup bir aradan akdılar hoş 

turup ârâm kılmazlardı: 

1. turup ârâm kılmazlardı: -lar, -dı 
Mesnevi 19 

Mısra: 120 
Kelime Tipi: Deyim 
Durup dinlenmez (lerdi). Durup 
dinlenmemek: Sürekli olarak, arka arkaya. 

119. Şikâr eylerler id’ irince ahşâm 

120. Turup bir lahzâ kılmazlardı ârâm 

turur: 

1. turur: 

Mesnevi 19 

Mısra: 48 
Bildirme eki. 

47. Zen ölür âdeme münis olınca 

48. Turur mahbüb ancak şubh olınca 

turuş: 

1. turuşamaz: -a, -maz 
Mesnevi 10 


Mısra: 64 

Çarpışmak, vuruşmak. 

63. Huşüşâ göz yaşından ki şakın key 

64. Turuşamaz anunla leşker-i key 

türüs-rûy ü haşin ü nâkes-saht: 

1. türüş-rüy ü haşin ü nâkes-saht: 

Mesnevi 36 

Mısra: 262 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ekşi suratlı, suratı sirke satan 
(suratsız) ve haşin ve pintiliği çetin. 

261. Zebün-küş dün-perver merd-i bed-baht 

262. Türüş-rüy ü haşin ü nâkes-saht 

turvende: 

1. turvendesinden: -si, -n, -den 
Mesnevi 27 

Mısra: 248 

Turvende sözcüğü bugün turfanda 
şekliyle kullanılmaktadır. Turfanda, 
mevsimin başında ilk yetişen meyve sebze 
manasının dışında mecazen "ilk kez ortaya 
çıkan, daha yeni çıkmış olan, yeni" 
anlammdadır(Şeftali bağlamında). 

247. Ne ğonçe leblerümün handesinden 

248. Ne şeftâlülerüm turvendesinden 

tüş olmıs: 

1. tüş olmış: -mış 
Mesnevi 11 

Mısra: 28 
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Kelime Tipi: Kalıp îfade 
Rastlamak. 

27. Seferler itmiş idi bahr ü berre 

28. Dâyim tuş olmış idi nef ü zarra 

tut: 

1. tutam: -am 

Mesnevi 1 

Mısra: 88 

Kabul etmek, benimsemek. 

87. Refik olursa tevfıkün İlâhî 

88. Tutam Şeyhî sülük itdügi râhı 

2. tutdılar: -di, -lar 

Mesnevi 4 

Mısra: 94 

Tutmak, bir nesneyi elle kavramak. 

93. Sa adet gördiler âlî cenâbun 

94. Melekler tutdılar şaf şaf rikâbun 

3. tatmış: -m/y 

Mesnevi 5 

Mısra: 109 
Uymak: kabul etmek. 

109. Şimal ol hükmi tatmış şöyle muhkem 

110. Yemîn ile girer gülzâra her dem 

4. tutalum: -alum 

Mesnevi 5 

Mısra: 153 


Varsaymak, farz etmek, saymak, 
addetmek, kabul etmek. 

153. Süleymân tutalum mür ile peyvend 

154. İdermiş ola mı Belkîsa mânend 

5. tutdum:-cfa, -m 

Mesnevi 5 

Mısra: 217 

Uymak; kabul etmek. 

217. Ne kim emr itdi dil tatdum temâmet 

218. İdüp tahrîre küstâhâne cür et 

6. tutup: -up 

Mesnevi 10 

Mısra: 51 
Zaptetmek. 

51. Tutup meydânda kâh eyvân-ı adli 

52. Cihâna arşa kıl dîvân-ı adli 

7. tuta:-a 

Mesnevi 11 

Mısra: 135 

Tutmak, bir nesneyi elle kavramak. 

135. Tuta ger kîne-i hasm ile şemşîr 

136. İder şîr-i civânı rübeh-i pîr 

8. tutarlar:-ar. -lar 

Mesnevi 13 

Mısra: 46 

Tutmak, bir nesneyi elle kavramak. 


45. Gümiş bileklü sakiler kamervar 

46. Tutarlar ellerinde câm-ı zer-kâr 

9. tutup: -up 

Mesnevi 14 

Mısra: 63 
Zaptetmek. 

63. Tutup itler ğazâl-i nâzenîni 

64. Diş urup pârelerlerdi tenini 

10. tutarlar: -ar, -lar 

Mesnevi 22 

Mısra: 73 

Tutmak . bir nesneyi elle kavramak. 

73. Tutarlar şîrden câm-ı leb-â-leb 

74. İderler leblerin hemşîre-i şîr 

11. tutup: -up 

Mesnevi 23 

Mısra: 118 
Yakalamak. 

117. Varup zâlimler ol kuyuya fı'l-hâl 

118. Tutup itdiler ol miskini idhâl 

12. tutup: -up 

Mesnevi 23 

Mısra: 184 

Tutmak . elinde bulundurmak. 

183. Açılsa âh-ı şeb-gîrümden ol bâb 

184. Tutup zencîr ururdı ana bevvâb 


13. tutup: -up 

Mesnevi 23 

Mısra: 192 

Tutmak . bir nesneyi elle kavramak. 

191. İrişmez hayme-i mihrün tmâbı 

192. Tutup anı bulam tâ feth-i babı 

14. tutalum: -alum 

Mesnevi 24 

Mısra: 59 

Varsaymak, farz etmek, saymak, 
addetmek, kabul etmek. 

59. Tutalum k'olasın şem -i dil-efraz 

60. Kara zülfün kam ey şâhid-i rüz 

15. tutup: -up 

Mesnevi 26 

Mısra: 86 

Tutmak . bir nesneyi elle kavramak. 

85. Öpüp bir niçe kez pâ-yı semendin 

86. Tutup yüzine sürdi sine-bendin 

16. tutalum: -alum 

Mesnevi 27 

Mısra: 221 

Varsaymak, farz etmek; tut kil, farzet 
kil. 

221. Tutalum k’olasın Şîrîn ü Leylâ 

222. Dinür ardunca âhir vây vâyla 
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17. tutalum: -alum 

Mesnevi 27 

Mısra: 317 

Varsaymak, farzetmek. 

317. Tutalum niçe bin yıl olasın şağ 

318. Girü âhir olursm toz ü toprağ 

18. tutalum: -alum 

Mesnevi 28 
Mısra: 55 

Varsaymak, farz etmek, saymak, 
addetmek, kabul etmek. 

55. Tutalum şem' gibi olasın germ 

56. Niçün yanarsın ilden itmeyüp şerm 

19. tutup: -up 

Mesnevi 32 

Mısra: 45 

Tutmak, bir nesneyi elle kavramak. 

45. Tutup Husrev de câm-ı Husrevânî 

46. Koma kul vardı diyü içdi anı 

20. tutalum: -alum 

Mesnevi 34 
Mısra: 99 

Varsaymak, farz etmek, saymak, 
addetmek, kabul etmek. 

99. Tutalum gün gibi görmiş meh-i nür 

100. Niçün kim dürresin unuda Husrev 


21. tut: 

Mesnevi 37 

Mısra: 71 

Uymak; kabul etmek. 

71. Peyem-ber her ne kim dirse anı tut 

72. Şer'-i şehdini eyle cânuna kut 

tutas oldum: 

1. tutaş oldum: -du, -m 
Mesnevi 20 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Deyim 
Karşılaşmak, rastlamak . yaklaşmak. 

17. Olup aşüfte bir nâ-mihrbâna 

18. Tutaş oldum belâ-yı câvidâna 

tatil 

1. tüp: 

Mesnevi 5 

Mısra: 30 

Papağan; güzel sözler söylemesi ve 
tatlı dilli olması gibi özelliklerinden dolayı 
şaire benzetilir. Tanıkta da şaire benzetme 
durumu söz konusudur. 

29. Niçün bülbül gibi şeydâ degülsin 

30. Neden tütî gibi güya degülsin 

2. tütı: 

Mesnevi 7 

Mısra: 16 

Papağan; güzel sözler söylemesi ve 
tatlı dilli olması gibi özelliklerinden dolayı 


şaire benzetilir. Tanıkta da şaire benzetme 
durumu söz konusudur. 

15. Çü söze kudrettin var olma hâmüş 

16. Şeker-hâ ol idüp tütî gibi cüş 

3. tütî: 

Mesnevi 7 

Mısra: 100 
Papağan. 

99. Bir iki yıldan ol bahşâyış-i l.l ak k 

100. Gelür tütı gibi güftâra intak 

4. (ütîyise: -(y)i, -se 

Mesnevi 19 

Mısra: 61 

Afrika, Hint ve Amerika ’da türleri 
bulunan eğitildiği takdirde insan gibi 
konuşan papağan cinsinden renkli bir kuş. 
Klâsik şiirde pek çok hayale malzeme olan 
papağanın ilk ve en önemli özelliği 
konuşabilmesidir. Ayrıca, papağanın şekere 
düşkünlüğü, konuştuğu zaman şekerle 
ödüllendirilmesi de çeşitli hayallere konu 
olmuştur. 

61. Eğer tütıyise şekkersitânuz 

62. Vü ger kumnyise biz büstânuz 

5. tütî: 

Mesnevi 24 

Mısra: 178 

Afrika, Hint ve Amerika ’da türleri 
bulunan eğitildiği takdirde insan gibi 
konuşan papağan cinsinden renkli bir kuş. 
Klâsik şiirde pek çok hayale malzeme olan 


papağanın ilk ve en önemli özelliği 
konuşabilmesidir. Ayrıca, papağanın şekere 
düşkünlüğü, konuştuğu zaman şekerle 
ödüllendirilmesi de çeşitli hayallere konu 
olmuştur. 

177. Kaçan lâyık ola kim murg-i hâne 

178. Ola tütı ile hem-âşyâne 

6. plp: 

Mesnevi 33 
Mısra: 63 
Papağan. 

63. Çü tütı şekkere olmışdı meyyâl 

64. Ana hv âhendeler gönderdi der-hâl 

7. plp: 

Mesnevi 40 

Mısra: 92 

Papağan; güzel sözler söylemesi ve 
tatlı dilli olması gibi özelliklerinden dolayı 
şaire benzetilir. Tanıkta da şaire benzetme 
durumu söz konusudur. 

91. Yiter bülbül gibi şeydâlığ eyle 

92. Yiter tüp gibi güyâlığ eyle 

tütî- beccede: 

1. tütî- beççede: -de 
Mesnevi 8 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yavru papağan. 
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27. Dıraht-ı gülde berg-i taze vü ter 

28. Biterdi sanki tütî- beççede per 

tüt! vü dûrrâc ola: 

1. tütî vü dürrâc ola: -a 
Mesnevi 1 

Mısra: 92 
Kelime Tipi: - 

Papağan ve turaç kuşu (keklik 
cinsinden bir kuş) olmak. 

91. Velî deryâ-yı cüdun olsa mevvâc 

92. Ola her bir meges tütî vü dürrâc 

tutıl: 

1. tutıldı:-t// 

Mesnevi 3 

Mısra: 30 
Yakalanmak. 

29. Yiridür düzah olursa mekânum 

30. Tutıldı kâkül-i dil-dâra cânum 

2. tutılmış:-rmy 

Mesnevi 18 

Mısra: 28 

Kaplanmak, kapanmak (karla )II Bir 
şey yapacak takati kalmama. 

27. Şitâ şiddette vü vakt-i zemistân 

28. Tutılmış berfden küh ü beyaban 

tutul: 

1. tutuldun: -du, -S 
Mesnevi 27 


Mısra: 306 

Tutulmak, yakalanmak II aşık olmak; 
tuzağa düşmek. 

305. Zebun oldun hevâ-yi nefs elinde 

306. Tutuldun sanasın küffar ilinde 

2. tutuldumsa: -</;/, -m, -sa 

Mesnevi 32 

Mısra: 149 

Tutulmak, yakalanmak II aşık olmak; 
tuzağa düşmek. 

149. Tutuldumsa düşüp dâmuna nâ-gâh 

150. Yüzüme toğru bakmazsın nidem âh 

3. tutuldıysa:-dı, -(y)sa 

Mesnevi 34 

Mısra: 103 

Tutulmak, yakalanmak II aşık olmak; 
tuzağa düşmek. 

103. Yeni ma şüka tutuldıysa Pervîz 

104. Revâ mı giçe köhne düstdan tîz 

tutuş: 

1. tutuşdum:-rf«. -m 
Mesnevi 25 

Mısra: 89 

Yanmak. ateş almak I 'aşk ateşiyle 
yanıp tutuşmak. 

89. Tutuşdum âteş-i ışk ile yandum 

90. Duhan-ı nâr-ı âhumla boyandum 

tutya: 


1. tutyasın: -sın 
Mesnevi 24 

Mısra: 64 

Kadınların gözlerine çektikleri sürme. 

63. Gözümden k’ey sevâd-ı şeb cüdâsm 

64. Aceb bilsem ne çeşme tutyasın 

tûvan: 

1. tüvân: 

Mesnevi 27 

Mısra: 15 
Güç, takat. 

15. Tüvân irişdi şankim nâ-tüvâna 

16. Ya cüy-ı Nîl ü Dicle teşne cana 
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u: 

1. u: 

Mesnevi 1 

Mısra: 30 
Vü: ve. 

29. Bakanlar dir elif lâm ile medde 

30. Yiter abdâl-ı Hakka tüğ u şedde 

2. ü: 

Mesnevi 3 

Mısra: 41 
Ve bağlacı. 

41. Egerçi bizde 'işyân ü güneh çok 

42. Rahîmâ rahmetlinden yesümüz yok 

3. ü: 

Mesnevi 3 

Mısra: 46 
Ve bağlacı. 

45. Ganlyâ işigünde bir gedâyın 

46. Ki başdan ayağa cürm ü hatâyın 

4. ü: 

Mesnevi 3 

Mısra: 54 
Ve bağlacı. 

53. Ne küstâham ki ben hâşâ vü hâşâ 

54. Kılam hamd ü şenânun hakkın icra 


5. ü: 

Mesnevi 3 
Mısra: 75 
Ve bağlacı. 

75. İşigün ma'bed ü ma'büd sensin 

76. Dü âlem halkına makşüd sensin 

6. ü: 

Mesnevi 3 

Mısra: 117 
Ve bağlacı. 

117. Benem şol kâhil ü kelân-ı sâhî 

118. Degül tâ'at işüm sehv-i melâhî 

7. ü: 

Mesnevi 4 

Mısra: 7 
Ve bağlacı. 

7. Emîn-i vahy ü şâhib-sırr-ı mi'râc 

8. Gubâr-ı hâk-i pâyün başlara tâc 

8. u: 

Mesnevi 4 

Mısra: 13 
Ve bağlacı. 

13. Le-'amrük tâc u hil'at sana levlâk 

14. En ednâ pâye-i tahtundur eflak 

9. ü: 


Mısra: 104 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

103. Günehkâr ümmete aldun nevâle 

104. Hezârân armağan aşhâb ü âle 

10. ü: 

Mesnevi 4 

Mısra: 108 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

107. Dimez ümmet ki küyunda senün hvâr 

108. Gedâ-yı bî-kes ü miskin ü ğam-hv âr 

11. ü: 

Mesnevi 4 

Mısra: 108 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

107. Dimez ümmet ki küyunda senün hvâr 

108. Gedâ-yı bı-kes ü miskin ü ğam-hv âr 

12. ü: 

Mesnevi 4 

Mısra: 117 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 


ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

117. İkinci a‘del-i ahbâb ü aşhâb 

118. Şeh-i ‘âdil Ömerdür ibn-Hattâb 

13. ü: 

Mesnevi 5 

Mısra: 19 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

19. Olup bir güşede meşğül ü murtâz 

20. Tama' ağzını yumdum hem-çü mikrâz 

14. ü: 

Mesnevi 5 

Mısra: 183 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

183. Bilüp öz kadrin ü tavrın şaşurmaz 

184. Edebsüzlügini hadden aşurmaz 

15. u: 

Mesnevi 6 

Mısra: 13 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 


Mesnevi 4 
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13. Reh-i bahtum siyah u taliüm dun 

14. Dilüm mahzun ahvâlüm dîger-gün 

16. ü: 

Mesnevi 6 

Mısra: 61 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

61. Cihânun şahın ü şâhun vezirin 

62. Ben ayaklarda kalmış dest-glrin 

17. u: 

Mesnevi 7 

Mısra: 50 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

49. Cinân gibi cihan olmışdı hurrem 

50. Gelüp şadılığ u gitmişdi her gam 

18. ü: 

Mesnevi 7 

Mısra: 70 

III. Tekil kişi zamiri O. 

69. Meğer bu fikr ile bir gice uyhu 

70. Alup nergislerini düş görür ü 

19. ü: 

Mesnevi 9 

Mısra: 20 


Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

19. Maâza’llâh didi hâşâ ve kellâ 

20. Ne bâğa girdüm ü ne aldum elmâ 

20. ü: 

Mesnevi 10 

Mısra: 19 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

19. Ra'iyyet güsfend ü gürg ammâl 

20. Şakın çüpânlığunda itme ihmâl 

21. ü: 

Mesnevi 10 

Mısra: 32 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

31. Hazer kıl beddu âdan ihtirâz it 

32. Bu izz ü nâzı ko Hakka niyâz it 

22. ü: 

Mesnevi 10 

Mısra: 36 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 


35. Dilersen k’anılasın ta kıyame 

36. Öküş ihsân ü lutf it hâşş ü ‘âma 

23. ü: 

Mesnevi 11 

Mısra: 44 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

43. Temâşâ itdüm anda bir pen-ruh 

44. Meh-i ferhunde- fal ü mihr-i ferruh 

24. ü: 

Mesnevi 11 

Mısra: 57 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

57. Lebi gül-nâr ü yâ unnâb-ı terdür 

58. Ya günde hâsıl olmış gül-şekerdür 

25. u: 

Mesnevi 11 

Mısra: 71 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

71. Zenahdânı gümişden top u berrâk 

72. Kim ana çerhün altun topı müştâk 


26. ü: 

Mesnevi 11 

Mısra: 80 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

79. Degül anun miyânı akla ma'lüm 

80. Bu denlü var ne mevcüd ü ne ma'düm 


27. u: 

Mesnevi 11 

Mısra: 88 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

87. Ruhi gülzâr-ı cennetden nişâne 

88. Saçı dâm u beni ol dâma dâne 

28. ü: 

Mesnevi 11 

Mısra: 105 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

105. Beyâz-ı şubh ü deycür-ı şeb-i târ 

106. Şaçıla cebhesinden lem'a vü târ 

29. ü: 

Mesnevi 11 

Mısra: 180 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
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Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

179. Anamazsan eğer ol serv hâlin 

180. Getür anun bana nakş ü misâlin 

30. ü: 

Mesnevi 12 

Mısra: 19 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

19. Hayâl ü fikr-i bâtıl cümle naklün 

20. Niçün kendün yitürdün kanı 'aklım 

31. ü: 

Mesnevi 12 

Mısra: 32 

III. Tekil kişi zamiri O. 

31. Ana eyvân cebhe tâk ebrü 

32. Cihân deyrinde bir mahbüb-ı büt ü 

32. ü: 

Mesnevi 13 

Mısra: 36 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

35. Gelüp ferrâşlar mahbüb ü zlbâ 

36. Döşendi yir yirin ensüz ü dlbâ 


33. ü: 

Mesnevi 14 

Mısra: 23 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

23. Şüküh-ı âlem ü güm-râh ü enbüh 

24. Dil-i 'uşşâk içinde sanki endüh 

34. ü: 

Mesnevi 14 

Mısra: 23 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

23. Şüküh-ı âlem ü güm-râh ü enbüh 

24. Dil-i 'uşşâk içinde sanki endüh 

35. ü: 

Mesnevi 14 

Mısra: 35 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

35. Kemend-i anberîn ü halka-yı hâl 

36. Gehî tavk-ı ğazâl ü gâh halhâl 

36. ü: 

Mesnevi 14 


Mısra: 36 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

35. Kemend-i anberîn ü halka-yı hâl 

36. GehT tavk-ı ğazâl ü gâh halhâl 

37. ü: 

Mesnevi 14 

Mısra: 37 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

37. Gözi her bir ğazâlün mest ü hun-rîz 

38. Kılurdı şlr-merde gamzesin tiz 

38. ü: 

Mesnevi 14 

Mısra: 56 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

55. Kemân olup sine sine iki kât 

56. İderdi vahş ü tayrı ğâfıl-i mât 

39. ü: 

Mesnevi 14 

Mısra: 69 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 


ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

69. Kimi ururdı gürg ü âhüya tir 

70. Dikerdi kimi şîr üstinde şemşîr 

40. ü: 

Mesnevi 14 

Mısra: 86 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

85. Gidüp rüşen gün irdi şâm-ı tire 

86. Zemâne batdı şan katrân ü kire 

41. ü: 

Mesnevi 14 

Mısra: 97 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

97. Hevâ germ ü dem-i ğülân-ı pür- dîv 

98. Yoğ idi sâye illâ sâye-i dîv 

42. ü: 

Mesnevi 15 

Mısra: 13 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 
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13. Çü hadden aşdı hicr ü intizarı 

14. Gidüp ârâm u şabr ü ihtiyarı 

43. u: 

Mesnevi 15 

Mısra: 66 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

65. Periler gibi uçardı açup per 

66. Yitemezdi ana bâd u kebüter 


44. ü: 

Mesnevi 15 

Mısra: 85 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

85. Temevvüc idüp ol pür- şür ü pür- kahr 

86. Olupdı her hubâbı şlşe-i zehr 

45. ü: 

Mesnevi 15 

Mısra: 99 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

99. Gidüp tâc u şerir ü baht ü rahtum 

100. Bugün bir pare tahta oldı tahtum 


46. ü: 

Mesnevi 15 

Mısra: 106 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

105. Meded kaldum meded gird-âb içinde 

106. Belâ vü mihnet ü ğark-âb içinde 

47. ü: 

Mesnevi 15 

Mısra: 127 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

127. Ne meh dürr-i yetim ü gevher-i nâb 

128. Kenara şalmış anı güyiyâ âb 

48. ü: 

Mesnevi 15 

Mısra: 138 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

137. Olınca hvâbdan Pervîz bîdâr 

138. Görür bir gül- izâr ü serv-reftâr 

49. ü: 

Mesnevi 15 

Mısra: 147 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 


Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

147. İki sultân ü iki bende-i ‘ışk 

148. İki ser-keş iki efkende-i ‘ışk 

50. ü: 

Mesnevi 15 

Mısra: 149 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

149. İki şem' ü iki pervâne-i ışk 

150. İki âkil iki dîvâne-i ışk 

51. ü: 

Mesnevi 15 

Mısra: 153 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

153. Biri şimşâd ü biri serv-i âzâd 

154. Biri Hurşîd ü birisi Ferahşâd 

52. ü: 

Mesnevi 15 

Mısra: 154 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 


153. Biri şimşad ü biri serv-i azad 

154. Biri Hurşîd ü birisi Ferahşâd 

53. ü: 

Mesnevi 15 

Mısra: 157 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

157. Birinün gülleri ser-sebz ü handân 

158. Biri sünbüllerin itmiş perîşân 

54. u: 

Mesnevi 15 

Mısra: 164 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

163. Melekdür biri güyâ kim biri hür 

164. Biri nür u biri nür’un- alâ- nür 


55. ü: 

Mesnevi 15 

Mısra: 166 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

165. Birinün yüzi gün kaşı meh-i nev 

166. Biri Şîrîn ü ya ni biri Husrev 
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56. ü: 

Mesnevi 15 

Mısra: 216 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

215. Egerç’ olmışdı bunlara şeb ü rüz 

216. Şeb-i Kadr ü Berât ü 'îd-i Nev-rüz 


57. ü: 

Mesnevi 15 

Mısra: 216 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

215. Egerç’ olmışdı bunlara şeb ü rüz 

216. Şeb-i Kadr ü Berât ü îd-i Nev-rüz 

58. ü: 

Mesnevi 16 

Mısra: 32 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

31. Sehâb-ı mürgdür şan gerd-i meydân 

32. Kim anda tîğ berk ü tîr bârân 

59. u: 

Mesnevi 16 

Mısra: 44 


Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu. 

43. Girüp meydâna baş baş pehlevânlar 

44. Kesildi başlar u döküldi kanlar 

60. ü: 

Mesnevi 16 

Mısra: 59 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

59. Sanasın rezmgeh gird-âb ü ummân 

60. Bahadırlar neheng idi ğerîvân 

61. ü: 

Mesnevi 18 

Mısra: 30 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

29. Hevâ-yı serdden kühsâr şad çâk 

30. Zemin yahdan ü rüd-ı huşk eflâk 

62. ü: 

Mesnevi 18 

Mısra: 132 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 


131. Mehın Banu düzetti şaha me’va 

132. Münakkaş hargeh ü çetr-i ımîallâ 

63. ü: 

Mesnevi 18 

Mısra: 166 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

166. Şarâb-ı köhne-sâl ü mahrem-i nev 
165. ZihI işret k’ider Şîrîn ü Husrev 

64. u: 

Mesnevi 23 

Mısra: 56 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

55. Didi küyına varma şabr it ey hâm 

56. Eyitdi kanı şabr u kanı ârâm 

65. ü: 

Mesnevi 24 

Mısra: 265 

O, III. Tekil kişi zamiri Kaliye gereği 
ü şeklinde olunmuştur. 

265. Dile alınca Şîrîn adını ü 

266. Gazabdan oldı şeh bir katre ağu 

66. ü: 

Mesnevi 25 


Mısra: 98 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

97. Kara bulut gibi gitdi karârum 

98. Gönülden şabr ü elden ihtiyârum 

67. ü: 

Mesnevi 26 

Mısra: 165 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

165. Melek mi hür ü yâ servî ya şimşâd 

166. Ne hüıî vü ne perrî-zâddur bu 

68. ü: 

Mesnevi 27 
Mısra: 32 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

31. Degülven zâlim ü ğaddâr ü ğâşıb 

32. Bana Şîrîn ü ben ana münâsib 

69. ü: 

Mesnevi 27 

Mısra: 50 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
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ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

49. Bu söz kat' ider anun kuvvetini 

50. Etini yir ü alur âfetini 

70. ü: 

Mesnevi 27 

Mısra: 81 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

81. Saçı urgan ü kaddi dârayağı 

82. O dâr-ı fitnemin iki tayağı 

71. u: 

Mesnevi 27 

Mısra: 84 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

83. Muhaşşâl ma'den-i kân-ı kabahat 

84. Muhît-i hubş u ummân-ı kabahat 

72. ü: 

Mesnevi 31 

Mısra: 164 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 


163. Yapılmış kaşr önünde havz-ı zıba 

164. Sumak! mermer ü dîvân dîbâ 

73. ü: 

Mesnevi 32 

Mısra: 16 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

15. Olup hizmetde câri câriyevâr 

16. Firâvân lütfü hürmet itdi bisyâr 

74. ü: 

Mesnevi 32 

Mısra: 79 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

79. Gözüm bîmâr ü zülfüm sanma pâ-mâl 

80. Olur hışm eylesem cellâd ü çengâl 

75. ü: 

Mesnevi 34 

Mısra: 138 

Ve bağlacının sessizle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu [Sesli 
ile biten kelimelerden sonra vu veya vü 
şeklinde okunur]. 

137. Benem her mâhzünun pâdşâhı 

138. Gözüm cellâd ü müjgânum sipâhl 

uc: 


1. ucından: -ı, -n, -dan 

Mesnevi 3 

Mısra: 120 
Sebep, vesile. 

119. Seg-i nefsüm hariş-i cıfe-i dün 

120. Bu kelb ucından oldum âh mağbün 

2. uçmaz: -maz 

Mesnevi 12 

Mısra: 46 

Uçmak, havalanmak II Bir yerden, bir 
şeyden ayrılmak, uzaklaşmak. 

45. Görenler ka‘be-i küyını ditrer 

46. Kuş uçmaz ol yana konmaz kebüter 

3. uçardı: -ar, -dı 

Mesnevi 15 

Mısra: 65 

Havaya kalkıp gitmek, tayeran etmek. 

65. Periler gibi uçardı açup per 

66. Yitemezdi ana bâd u kebüter 


4. ucından: -ı, -n, -dan 

Mesnevi 24 

Mısra: 156 
Sebep, vesile. 

155. Bu bahrim sâhilinde niçe kâmil 

156. Kalur ihmâl ucından şöyle câhil 

5. ucından: -ı, -n, -dan 

Mesnevi 24 


Mısra: 200 
Sebep, vesile. 

199. İşitmedün mi Hârüt ile Mârüt 

200. Niçe nâ-cins ucından oldı ku'üt 

6. ucı:-/ 

Mesnevi 26 
Mısra: 229 

Bir nesnenin incelerek biten son kısmı. 

229. Öküze balığa irerdi ucı 

230. Kaçan zor itse ol abdâl ü evbâş 

7. uçup:-y/7 

Mesnevi 27 
Mısra: 121 

Uçmak, havalanmak II Bir yerden, bir 
şeyden ayrılmak, uzaklaşmak. 

121. Uçup ol berg-i gül bu gülsitândan 

122. Yumup nergislerin bâğ-ı cihândan 

8. uçdıysa: -dı, -(y)sa 

Mesnevi 28 

Mısra: 47 

Uçmak, havalanmak II Bir yerden, bir 
şeyden ayrılmak, uzaklaşmak. 

47. Ne var uçdıysa bir âşüfte bülbül 

48. Hezârân ide gülzârunda ğulğul 

9. uçsa: -sa 

Mesnevi 28 
Mısra: 65 
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Uçmak, havalanmak II Bir yerden, bir 
şeyden ayrılmak, uzaklaşmak 

65. Gül-i zerd uçsa bağımdan ne kayğu 

66. Yirinde lâleler var bağrı tâğlu 


Mısra: 12 

Pek acayip şey, garip, şaşılacak şey. 

11. Şahâyif şahn-ı sebze âb-ı pergâr 

12. Cihan u cübesin eylerdi izhâr 


10. uçduğı: -duğ, -ı 

Mesnevi 36 
Mısra: 8 

Uçmak, havalanmak. 

7. Şıfahândan idüp Pervîze pervâz 

8. Gerü uçduğı yire kond’o şeh-bâz 

11. uçar: -ar 

Mesnevi 37 

Mısra: 3 

Uçmak, havalanmak II Bir yerden, bir 
şeyden ayrılmak, uzaklaşmak. 

3. Uçar her yana berg-i zerd ü surh al 

4. Sanasın kim kaçar mektebden etfâl 


1. u cübe-yi dehr: 

Mesnevi 27 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dünyanın en garip şeyi. 


53. Nice kan heman u'cube-yi dehr 

54. Özi ağu ağacından sözi zehr 


I. uçurdı:-ı// 

Mesnevi 17 

Mısra: 90 

Havalandırmak, yerden yükseltmek, 
uçurtmak. 


12. ucından: -t, -n, -dan 
Mesnevi 37 

Mısra: 150 
Sebep, vesile. 

149. Zihî dîvâne vü sersâm ü mecnun 

150. Özini kibr urandan itdi mağbün 

ucube: 

1. u‘cübesin: -sı, -n 
Mesnevi 8 


89. Takup himmetden ana bal ile per 

90. Uçurdı anı mânend-i kebüter 


1. ud idüp: -üp 
Mesnevi 34 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Utanç duymak, utanmak. 

9. Peşîmân oldı işinden idüp ud 

10. Ziyânma nedâmet kılmadı süd 


ud olur: 

1. üd olur: -(u)r 
Mesnevi 24 

Mısra: 230 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağaç, odun olmak II Ödağacı olmak. 

229. Dimâğ-ı andelîbe olsa gül müşk 

230. Olur üd âteş-i germe has-ı huşk 

’fidü anber: 

1. ûdü anber: 

Mesnevi 13 

Mısra: 38 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Öd ağacı ve amber (kokuları). 

37. Fürüzân itdiler zerrine micmer 

38. Yakup hoş nükhet içün üd ü anber 

üd ü sandal: 


Ok (kafiye kaygısıyla sözcük şair 
tarafından uh biçiminde kullanılmıştır.). 

79. Şeh öninden meğer bir âhü-yı şüh 

80. Çıkup gitdi nitekim yaydan uh 

ukâb-ı âdem: 

1. ukâb-ı âdem: 

Mesnevi 27 

Mısra: 293 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İnsanın (.insanı avlayan) kartalı. 

293. Felekdür bir ukâb-ı âdem îhvar 

294. Meh-i nevden idinmiş çeng ü minkâr 

ukâb-ı tünd olurlar: 

1. ukâb-ı tünd olurlar: -(u)r, -lar 
Mesnevi 19 

Mısra: 106 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Haşin kartal olmak, i. 


1 . üd ü sandal: 105. Tezerv-i kîn iderler mekr ü tezvir 

Mesnevi 30 106. Ukâb-ı tünd olurlar rüz-ı nehcîr 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade ukâb-ı tünd ü sâhîn-i sikârem: 

Ödağacı ve sandal ağacı. 

1. ukâb-ı tünd ü şâhîn-i şikârem: -em 

45. Kim eyler üd ü sandal oda pertâb Mesnevi 32 

46. Kim esbâbın yumağa germ ola âb Mısra: 74 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

uh: Haşin, sert kartal ve av doğanı. 


1 . uh: 73. Tezerv-i bâğ ü kebk-i kühsârem 

Mesnevi 14 74. Ukâb-ı tünd ü şâhîn-i şikârem 

Mısra: 80 


1845 




11. Bir ulu şaha ruz-i azm-i meydan 

7. ulusm: -sın 

ukab-ı tündves: 

78. Nökerler önce gitmekden ne noksan 

Mesnevi 37 

Mısra: 107 

1. ukâb-ı tündveş: 


Büyük, yüce kişi. 

Mesnevi 36 

3. ülümden: -m, -den 


Mısra: 211 

Mesnevi 9 

107. Cihan mülkinde sanma kim ulusm 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mısra: 15 

108. Hakun bir kihter ü kemter kulusın 

Haşin kartal gibi. 

Hisse, pay, kısmet. 


211. Ukâb-ı tündveş bâz-ı hevâyî 

15. Hel’ahvâlüm ülümden sana ma lûm 

8. ululan: -1ar. -ı 

212. Hemân-dem zîr- bâl itdi hümâyı 

16. Bilürven yirde kalmaz âh-ı mazlüm 

Mesnevi 38 

Mısra: 15 

ulaûı olmıs: 


Sözüne ve düşüncesine değer verilen, 


4. ulu: 

nüfiızlu ve itibarlı kimse. 

1. ulağı olmış:-m/y 

Mesnevi 11 


Mesnevi 16 

Mısra: 127 

15. Acem mülkimin ululan nâ-gâh 

Mısra: 72 

Büyük, yüce kişi. 

16. Didiler ana bir gün ey şehenşâh 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Habercisi olmak. 

127. Mehın Banu dinür bir ulu avret 

128. İder ol mülkete hükm ü hükümet 

‘ulum: 

71. Okun dahi ayağında tolağı 


1. ulümı: -7 

72. Ecel sultânımın olmış ulağı 

5. ulu: 

Mesnevi 7 


Mısra: 109 

ulu: 

Mesnevi 24 

ilimler, bilimler. 


Mısra: 257 


1. ulu: 

Büyük, yüce. 

109. İdindi kendünün cümle ulümı 

Mesnevi 2 


110. Lügat ü mantık ü tıbb ü nücümı 

Mısra: 70 

257. Delüp bağrın kılaydun bir ulu râh 


Büyük, yüce. 

258. Geçeydük tâ kim andan gâh ü bî-gâh 

um: 

69. Cihan hayretde niçe fehm ü idrâk 

6. uluların: -1ar, -ı, -n 

1. umaram: -ar, -am 

70. Ulu bildükleri dir mâ arafnâk 

Mesnevi 36 

Mesnevi 15 

Mısra: 19 


Mısra: 25 

Yaşça büyük. 

istemek II beklemek, ümit etmek. 

2. ulu: 

Mesnevi 4 


19. Didi ki umaram ey daye senden 

Mısra: 77 

25. Kığırdı ol diyarun uluların 

20. Serây-ı fikrete plrâye senden 

Büyük, yüce. 

26. Melek sîretlü gökçek hüluların 


2. umarken:-ar, -ken 

Mesnevi 23 

Mısra: 139 

istemek W beklemek, ümit etmek. 

139. Umarken hvân-ı vuşlatdan nevale 

140. Gulü-yı çâha olundum havale 

3. umdukça: -dukça 

Mesnevi 23 

Mısra: 199 
Ummak, ümit etmek. 

199. Deva umdukça derd oldı fırâvân 

200. Bu derde şabrdur var ise derman 

4. umuban:-u£an 

Mesnevi 27 

Mısra: 202 

istemek II beklemek, ümit etmek. 

201. Eğer var ise 'ilmün hoş amel kıl 

202. Eyü câh umuban tül-i emel kıl 

5. umaram: -ar, -am 

Mesnevi 32 

Mısra: 18 

istemek W beklemek, ümit etmek. 

17. Didi şaha şafa geldim kademler 

18. Getürdün umaram kim ola demler 


6. umdı: -eh 

Mesnevi 37 
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Mısra: 111 

1. Ümit etmek. 2. Beklemek. 

111. Çü umdı askerinden nuşret ü avn 

112. Anunçün ğarka-i Nîl oldı Firâvn 

umac ider: 

1. umaç ider: -er 
Mesnevi 20 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 

Umaç etmek: Hedef (tahtası) yapmak. 

9. tder kalbini ol nıiskîn ü muhtaç 

10. Hadeng-i ğamze-i Şîrîne umaç 

umac olurdı: 

1. umac olurdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 13 
Mısra: 66 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Hedef olmak. 

65. Dil-i aşüfteler târâc olurdı 

66. Hadeng-i gamzeye umac olurdı 

umk: 

1 . umkına: -/. -n, -a 
Mesnevi 23 
Mısra: 98 
Derinlik. 

97. Filân tağ üzre var bir çâh-ı Bâbil 

98. İrişmez umkına hîç akl-ı âkil 

umman: 


1. umman: 

Mesnevi 15 

Mısra: 73 

Okyanus; büyük deniz. 

73. Be-nâ-geh hvâbdan uyandı ummân 

74. Hurüş u cüşa geldi oldı cüşân 

2. umman: 

Mesnevi 16 

Mısra: 19 

Okyanus; büyük deniz. 

19. İrişdi arkun arkun iki umman 

20. Karışdı birbirine oldı cüşân 

3. umman: 

Mesnevi 16 

Mısra: 59 

Okyanus; büyük deniz. 

59. Sanasın rezmgeh gird-âb ü umman 

60. Bahadırlar neheng idi ğerîvân 

4. ummam:-/ 

Mesnevi 38 

Mısra: 44 

Okyanus; büyük deniz. 

43. Bu sözlerden gelür Şîrüye cüşa 

44. Sanasın fitne ummânı hurüşa 

'ummân-ı dilde: 

1. ummân-ı dilde: -de 
Mesnevi 40 


Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül denizi. 

13. Cevâhir kim var idi kân-ı dilde 

14. Dür-i nâ-süfteler ummân-ı dilde 

umman-ı kabahat: 

1. ummân-ı kabahat: 

Mesnevi 27 

Mısra: 84 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kusur ; suç okyanusu. 

83. Muhaşşâl ma den-i kân-ı kabâhat 

84. Muhît-i hubs u ummân-ı kabâhat 

unnâb-ı terdür: 

1. unnâb-ı terdür: -dür 
Mesnevi 11 

Mısra: 57 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Islak, taze hünnap. 

57. Lebi gül-nâr ü yâ unnâb-ı terdür 

58. Ya günde hâsıl olmış gül-şekerdür 

unud: 

1. unuda: -a 

Mesnevi 23 

Mısra: 90 

Unutmak, akıldan çıkarmak. 

89. Bu acılıklarun dadınca dadın 

90. O lâyîm unuda Şîrrnün adın 


2. unuda:-// 

Mesnevi 34 

Mısra: 100 

Unutmak, akıldan çıkarmak. 

99. Tutalum gün gibi görmiş meh-i nür 

100. Niçün kim dürresin unuda Husrev 

unut: 

1. unutdı:-/// 

Mesnevi 36 

Mısra: 254 

(Bir kimse veya şeyi) Artık düşünmez, 
hatırlamaz olmak . ihmal edip terketmek. 

253. Temâmet el virince her murâdı 

254. Gurürından unutdı adi ü dadı 

unutdur: 

1. unutdurmışdı: -mış, -dı 

Mesnevi 7 

Mısra: 58 
Unutturmak. 

57. Toyurmışdı na'îm ü ni met’acı 

58. Unutdurmışdı nâm-ı ihtiyâcı 

2. unutdur: 

Mesnevi 10 

Mısra: 54 
Unutturmak. 

53. Kul idin tatlu dilünle cihânı 

54. Unutdur âleme Nüşînrevânı 

unvan: 
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1 . unvânum: -(u)nı 
Mesnevi 3 
Mısra: 28 

Derece, mertebe, rütbe. 

27. Okınsa nâme-i işyânum anda 

28. Yüzüm karasıdur unvânum anda 

ur: 

1. urup: -up 

Mesnevi 5 
Mısra: 219 
Saplamak, vurmak. 

219. Urup himmet külüngin kân-ı cana 

220. Getürdüm la l ü gevherler miyâna 

2. ursa: -sa 

Mesnevi 7 

Mısra: 120 
Vurmak. 

119. İletdi cümle lu'b işini başa 

120. İderdi şu gibi göz ursa taşa 

3. ursa: -sa 

Mesnevi 14 

Mısra: 43 

Vur-(Davul vur- bağlamında). 

43. Tab[ı]l-bâz ursa her şîrîn-şemâyil 

44. Ferahdan raks ururdı murğ-ı. 

4. ursa: -sa 

Mesnevi 22 


Mısra: 3 

Saplamak, vurmak. 

3. Zemîne ursa ol üstâd-ı tîşe 

4. Aman isterdi çerh-i zulm- pîşe 

5. urmış:-/my 

Mesnevi 22 

Mısra: 50 

Vurmak. II merhem bağlamında 
sürmek. 

49. Ya zahm-ı sîne-i sahrayı görmiş 

50. Tabîb-i hazık ana penbe urmış 

6. uralum: -alum 

Mesnevi 24 

Mısra: 247 
Vurmak. II yüklemek. 

247. Uralum ana bâr-ı Bîsütünı 

248. Ola kim öle ol yükün zebüm 

7. urur :-(u)r 

Mesnevi 26 

Mısra: 2 

Vur-fDavul vur- bağlamında). 

1. Sa adet mülketinün kârbânı 

2. Urur bu resme küs-ı şâdmânı 

8. urma:-ö73 

Mesnevi 28 

Mısra: 70 
Vurmak. 


69. Bes itdün kaddüni cana kemançe 

70. Yüzüne def gibi urma tabânçe 

9. urdı:-<* 

Mesnevi 28 

Mısra: 95 

Nakşetmek, işlemek. 

95. Alup Pervız ana urdı nişanı 

96. Şeker kağıdı gibi dürdi anı 

10. uralum: -alum 

Mesnevi 32 

Mısra: 40 
Vurmak: Kazmak. 

39. Zemân-ı ömri bir dem hoş görelüm 

40. Muhabbet kasrına bünyâd uralum 

11. urduğı: -duğ, -ı 

Mesnevi 38 
Mısra: 238 
Saplamak. vurmak. 

TSİ. Felek kavsindeki hattı okı gör 
238. Atana öne urduğı okı gör 

12. urarsan:-ar, -sa, -h 

Mesnevi 40 
Mısra: 24 

Söylemek. konuşmak. 

23. Sorarsan ger bu dürrün intizâmın 

24. Urarsan ibtidâsın ihtitâmın 


ur: 

1. ur: 

Mesnevi 27 

Mısra: 134 

Çıplak: Üzerinde giysi olmadan. 

133. Kanı ol Sündüs istebrak geyen hür 

134. Kara toprağa ğark olup yatur ür 

ur ola: 

1. ur ola: -a 
Mesnevi 30 

Mısra: 67 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çıplak kalmak. 

61. Çü hâkisterden ola külhan! ür 
68. Olur destur da sincâbdan dür 

ur olun: 

1. ürolup:-up 
Mesnevi 38 

Mısra: 263 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çıplak kalmak. 

263. Olup zer-baft u atlasdan kamu ür 

264. Olursın küt-ı mâr ü ta me-i mür 

‘ ür olursm: 

1. 'ür olursm: -(u)r, -sın 
Mesnevi 16 
Mısra: 160 
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Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Çıplak kalmak. 

159. Libâs-ı lâle-güne olma mağrür 

160. Olursın serv gibi 'akıbet 'ür 

2. ur o\\xtsm:-(u)r, -sın 

Mesnevi 16 

Mısra: 160 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Çıplak kalmak. 

159. Libâs-ı lâle-güne olma mağrür 

160. Olursın serv gibi akıbet ür 

3. ür olursın:-^/; -sın 

Mesnevi 16 

Mısra: 160 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Çıplak kalmak. 

159. Libâs-ı lâle-güne olma mağrür 

160. Olursın serv gibi âkıbet ür 

uran: 

1. uranı: -ı 

Mesnevi 13 

Mısra: 25 
Vurmak. 

25. Şehâ 'ışk işinün uranı yokdur 

26. Güneldügün yolun pâyânı yokdur 


1. urgan: 

Mesnevi 27 

Mısra: 81 

Kaim ip. II idam ipi, dar ağacının ipi. 

81. Saçı urğan ü kaddi dârayağı 

82. O dâr-ı fıtnenün iki tayağı 

unn: 

1. unnmasun: -ma, -sun 
Mesnevi 10 

Mısra: 30 

Takınmak, geçirmek. 

29. Gezerken der-be-der eytâm-ı muhtâc 

30. Unnmasun vezirim cevheri tâc 


2. urınmaz: -nıaz 

Mesnevi 11 

Mısra: 131 
Takınmak, geçirmek. 

131. Unnmaz başına gerçi ki miğfer 

132. Tutar miğfer makâmm İlk mi cer 

3. unnmış: -mış 

Mesnevi 18 

Mısra: 95 

Takınmak, geçirmek. 

95. Külâhm kej unnmış her sipâhl 

96. Ne ispeh hüsn ilinün pâdşâhı 


unş: 
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127. Neriman havfidüp pür -mahbesinden 

128. Uşandı Erdevân işkencesinden 

2. uşandum: -du, -m 

Mesnevi 23 

Mısra: 48 
Vazgeçmek. 

47. Didi geçdün mi yoksa baş u candan 

48. Eyitdi çokdan uşandum ben andan 

3. uşandı: -dı 

Mesnevi 24 

Mısra: 270 

Tekrarlanması, uzun sürmesi 
dolayısıyla bir şeyden hoşlanmaz veya 
sıkılır duruma gelmek, bıkmak, bezmek. 

269. Girü ol hiddeti def oldı şâhun 

270. Uşandı nâlesinden bî-günâhun 

’usât: 

1. uşâtı:-/ 

Mesnevi 3 
Mısra: 125 

(a.s.) asi'nin cemi 1. asiler, itaatsizler, 
zorbalar. 2. günahkarlar. 

125. Halâs itdükde şâlihler 'uşâtı 

126. Şefi' it bana fahr-i kâyinâtı 


1. uşda: 

Mesnevi 3 


Mısra: 67 
Şimdi, işte. 

67. Hacâlet bahri uşda eyledi cüş 

68. Meded oldum hacîl ü deng ü medhüş 

2. uşda: 

Mesnevi 31 

Mısra: 76 
işte; şimdi. 

75. Şarâb-ı ışkun ile şöyle bı-hüş 

76. Geliyor uşda Husrev mest ü medhüş 

ussak: 

1. 'uşşâka: -a 

Mesnevi 1 

Mısra: 24 

Aşıklar II Musikide uşşak makamı. 

23. Olur hem- tavk-ı erbâb-ı mahabbet 

24. Kamu 'uşşâka kullâb-ı mahabbet 

2. uşşâkı:-/ 

Mesnevi 13 

Mısra: 64 
Aşıklar. 

63. Şarâb-âlüd-ı lebden her şeker- hand 

64. Kılurdı rü- siyeh uşşâkı hursend 

3. uşşâka: -a 

Mesnevi 18 

Mısra: 162 
Aşıklar. 


161. Ayağ üzre turup her mah-sıma 

162. Kılur uşşâka göz ucıyla îmâ 

4. uşşâka: -a 

Mesnevi 22 

Mısra: 65 
Âşıklar. 

65. Virür uşşâka ömr-i câvidânî 

66. Yüzinün aksi düşdi havza nâ-gâh 

5. uşşâk: 

Mesnevi 25 

Mısra: 125 
Aşıklar. 

125. Kamu uşşak içinde şâdıkam ben 

126. Hemân dîdâr-ı yâre âşıkam ben 

6. uşşâkı:-a 

Mesnevi 32 

Mısra: 142 
Aşıklar. 

141. Güzeller şâhma layık mı bî-dâd 

142. Olup uşşâkı itmek zâr ü nâ-şâd 

7. uşşâka: -a 

Mesnevi 33 

Mısra: 16 
Aşıklar. 

15. İder ağyâre lutf ile niyaz ol 

16. İder uşşâka kahr u kibr ü nâz ol 


8. uşşâka: -a 
Mesnevi 34 

Mısra: 118 
Âşıklar. 

117. Anun şehler kapusınd’old’ise güm 

118. Benüm uşşâka mabeddür işigüm 

usturlâb: 

1. usturlâba: -a 
Mesnevi 16 

Mısra: 84 

(a. i) Astronomi terimi, yıldızların 
uzaklıklarını ölçmeye yarayan âlet. 

83. Buzurgümmîd şeh yanında hâzır 

84. Tururdı dâyim usturlâba nazır 

utan: 

1. utanmaz: -maz 
Mesnevi 16 

Mısra: 138 

Çekinmek, mahçup olmak. 

137. Utan Hakdan gel ey Hakdan utanmaz 

138. Özine zulm kılmakdan utanmaz 

’utarid: 

1. utarid: 

Mesnevi 7 

Mısra: 131 

Feleğin katibi. (Utarid feleğin katibi 
sayılıp güzel söz ve yazı ile sanatkarlığın 
sembolüdür.). 


1850 



131. Utarid gördi destinde kalem var 

132. Kimi bağlandı hıdmetde kalemvâr 


utarid- fıtnatû hursıd- tak at: 


1. 'utarid- fitnatü hurşîd- tal at: 

Mesnevi 5 

Mısra: 204 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Utarid anlayışlı -Utarid(Merkür) 
gezegeni altında doğanlar anlayışlı, 
kavrayışlı, zeki, kurnaz olurlar. Utarid 
feleğin katibi sayılır- ve güneş çebreli. 


203. Sipihr-i saltanatda mah-ı behcet 

204. Utarid- fıtnat ü hurşîd- tal at 


1. uyansun: -sun 
Mesnevi 5 

Mısra: 134 
Mumun alev alması. 


133. Perişan olmasun alemde cem i 

134. Uyansun saltanat bezminde şem'i 


2. uyandı:-!* 

Mesnevi 7 

Mısra: 73 

Uyku durumundan çıkmak, uyanmak. 

73. Yuhudan kim uyandı şâh-ı bıdâr 

74. Mu'abbirler getürdi şordı esrar 


Mısra: 73 

Uyku durumundan çıkmak. 

73. Be-nâ-geh hvâbdan uyandı umman 

74. Hurüş u cüşa geldi oldı cüşân 

4. uyandı:-!* 

Mesnevi 24 

Mısra: 97 

Mumun fitilinin alev alması: mec. 
Güneşin doğması, ışığını yayması. 

97. Sehergeh şerri-i zerrin kim uyandı 

98. Gümiş pervaneler hep oda yandı 


5. uyandı:-!* 

Mesnevi 32 

Mısra: 3 

Uyku durumundan çıkmak. 

3. Çün uyhudan uyandı şâh-ı bıdâr 

4. Gidüp keyfiyyet-i mey oldı huşyâr 


1. uyanıklar: -lar 
Mesnevi 39 

Mısra: 14 

Manevi hakikatin farkına varmış(lar). 


13. Şmuk diller niyazı hakkıyiçün 

14. Uyanıklar namazı hakkıyiçün 


3. uyandı:-!* 
Mesnevi 15 


1. uyar: 

Mesnevi 1 


Mısra: 49 

Uyandırmak. uyanmak, fark etmek. 

49. Uyar taklîd hv abından İlâhî 

50. Görem tâ nür-ı tahkiki kemâhî 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Uyumak. 

129. Ya deryâ mâlikidür bî-gümân ol 

130. Çıkup uyhuya varmış nâ-gehân ol 


2. uyardım:-!*/, -n 

Mesnevi 4 

Mısra: 61 

Yakmak, parlatmak; harekete geçmek. 

61. Uyardım şerri-i İslâmî ötürdün 

62. Cihândan zulmet-i küfri götürdün 

3. uyarurd ’:-(ü)r, -d’ 

Mesnevi 18 

Mısra: 154 
Uyandırmak. 

153. Def olmışdı ğulâm-ı halka der-güş 

154. Uyarurd’ uyuşa şohbetde ser-hoş 


uyu: 

1. uyuşa: -sa 
Mesnevi 18 

Mısra: 154 

Uyku halinde olmak. 

153. Def olmışdı ğulâm-ı halka der-güş 

154. Uyarurd’ uyuşa şohbetde ser-hoş 

uz: 

1. uz: 

Mesnevi 38 

Mısra: 50 
Münasip, uygun. 

49. Şanurdı gitse Husrev mülk-i îrân 

50. Kala uz kendine ol tıfl-ı nâ-dân 


1. uyhudan: -dan 
Mesnevi 32 

Mısra: 3 
Uyku. 

3. Çün uyhudan uyandı şâh-ı bîdâr 

4. Gidüp keyfiyyet-i mey oldı huşyâr 


uza: 

1. uzadı:-/* 

Mesnevi 14 

Mısra: 82 
Uzaklaşmak. 


81. Düşüp pay ine anun gitdi Pervız 

82. Uzadı askerinden yitdi Pervîz 


1. uyhuya varmış: -mış uzlet' 

Mesnevi 15 

Mısra: 130 
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1. uzlet: 

Mesnevi 5 

Mısra: 17 

Bir yana çekilip kendi kendine tenhada 
yaşama, yalnızlık köşesine çekilme. 


17. Bu ma niden girüp uzlet evine 

18. Çeküp başum feragat dümenine 



l.ügüye: -(y)e 
Mesnevi 27 

Mısra: 59 

ûcünci: Baykuş türünden olan puhukuşunun 

bir çeşidi. 

1. üçünci: 

Mesnevi 4 59. Kurumış karımış dönmiş ügüye 

Mısra: 119 60. Çürütmiş ömrini sihr ü büyüye 

Üç sayısının sıra sıfatı, sırada 

İkinciden sonra gelen. iimîrl-i vasl-ı şmn virem: 

119. Üçünci cami -i eczâ-yı Kur an 1. ümîd-i vaşl-ı şîrîn virem: -em 

120. İmâm-ı pür -haya Oşmân-ı Aftan Mesnevi 24 

Mısra: 273 

üftâde: Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Ferhad'a) Şirin 'e kavuşma/abilme 

1. üftâde: umudu vermek. 

Mesnevi 37 

Mısra: 174 273. Virem ana ümîd-i vaşl-ı Şîrîn 

Far. 1. Düşmüş. 2. Düşkün. 3. Âşık. 274. Geçüre 'ömrin anunla o miskîn 


173. Bir ol kim eyledi Ferhada zulmi 

174. Ki bî-had gördi ol üftâde zulmi 


üftâde-i dil-teng û havran: 


1. üftâde-i dil-teng ü hayrân: 
Mesnevi 24 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönlü sıkıntılı ve ne yapacağını 
şaşırmış olan çaresiz, düşkün (âşık). 


3. Çün ol üftade-i dil-teng ü hayran 

4. İderdi çâh içinde âh ü efğân 


ügü: 


ümıdüm var: 

1. ümîdüm var: 

Mesnevi 24 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Olacağına inanmak, ümitli olmak. 

89. Didi ey kabe-i küy-ı nigârum 

90. Ümîdüm var görem küy-ı nigârum 

ümmet: 

1. ümmete: -e 
Mesnevi 4 

Mısra: 103 

Bir peygamberin kendi dinine davet 
etmekle görevli olduğu topluluk, 


kendilerine peygamber gönderilen topluluk. 
Tanıklarda müslümanlar kastedilmiştir. 

103. Günehkâr ümmete aldun nevâle 

104. Hezârân armağan aşhâb ü âle 

2. ümmet: 

Mesnevi 4 

Mısra: 107 

Bir peygamberin kendi dinine davet 
etmekle görevli olduğu topluluk, 
kendilerine peygamber gönderilen topluluk. 
Tanıklarda müslümanlar kastedilmiştir. 

107. Dimez ümmet ki kuyunda senün hvâr 

108. Gedâ-yı bî-kes ü miskîn ü ğam-hv âr 

ümmüT-habâis: 

1. ümmüT-habâiş: 

Mesnevi 27 
Mısra: 88 

Kötülüklerin annesi. 

87. Olur muhkemi bunca zemme bâ'iş 

88. Çün oldur âlem içr' ümmüT-habâiş 

üryün: 

1. üryân: 

Mesnevi 7 

Mısra: 133 
Çıplak. 

133. Tutardı tîğ üryân elde Behrâm 

134. Anun hükmine tâ gerden ola râm 


2. üryân: 

Mesnevi 10 

Mısra: 27 

Çıplak. II maddi varlığı olmayan. 

27. Yürürken şad -hezârân bîve üryân 

28. Geyürme kullara altunlu kaftân 

3. üryân: 

Mesnevi 36 

Mısra: 231 
Çıplak. 

231. Yatup dîbâ döşekler üzre üryân 

232. Safalar sürdiler bî-hadd ü pâyân 

üslflb: 

1. üsluba: -a 
Mesnevi 28 

Mısra: 93 
Tarz. 

93. Çü bu üsluba kâtib yazdı nâme 

94. Harîr üstinde şan müşk ezdi hâme 


1. üstüme: ~(ü)m, -e 
Mesnevi 3 
Mısra: 33 

Yukarı, bir şeyin yukarı kısmı, üzeri. 

33. Aceb mi üstüme yağarsa ’akreb 

34. Zamîrüm zülf-i pîç-â-pîçdür heb 
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2. üstine:-/' -n, -e 

Mesnevi 6 
Mısra: 52 

Bir şeyin yukarıya, göğe doğru bakan 
yüzü, yüzeyi. 

51. İlâhî eyle bu gülzârı hurrem 

52. Yavuz yil esmesün üstine bir dem 

3. üstinde: -i, -n, -de 

Mesnevi 14 
Mısra: 70 

Yukan, bir şeyin yukarı kısmı, üzeri. 

69. Kimi ururdı gürg ü âhüya tîr 

70. Dikerdi kimi şîr üstinde şemşîr 

4. üstüme: ~(ü)m, -e 

Mesnevi 14 

Mısra: 116 

Üzeri, olaylara maruz kalan varlığın 
kendisi, vücut, beden. 

115. Kanı ol zıll-ı çetr-i ‘arş-pâye 

116. Salar üstüme şimdi gül saye 

5. üstine:-/' -n, -e 

Mesnevi 15 

Mısra: 60 

Bir şeyin yukarıya, göğe doğru bakan 
yüzü, üzeri. 

59. Çü bindi zevraka ol mâh-peyker 

60. Hilâl üstine şankim mihr-enver 


6. üstinde:-/' -n, -de 

Mesnevi 15 

Mısra: 69 

Bir şeyin yukarıya, göğe doğru bakan 
yüzü, üzeri. 

69. Deniz üstinde yürürdi şitâbân 

70. Hevâ yüzinde nitek’ ebr-i bârân 

7. üstine: -i, -n, -e 

Mesnevi 15 

Mısra: 118 

Yukan, bir şeyin yukan kısmı, üzeri. 

117. Hezârân eyleyüp feryâd ü nâle 

118. Saçardı berg-i gül üstine jâle 

8. üstine:-/' -n, -e 

Mesnevi 18 

Mısra: 100 

Bir şeyin yukarı kısmı II üzeri. 

99. Kılup handân ü hurrem güllerini 

100. Şalup serv üstine sünbüllerini 


9. üstinden: -/' -n, -den 
Mesnevi 23 

Mısra: 106 

Bir şeyin yukarıya, göğe doğru bakan 
yüzü, üzeri. 

105. Mukâbil ols’ ana hurşîd-i rahşân 

106. Geçer havf ile üstinden şitâbân 


10. üstine: -i, -n, -e 

Mesnevi 26 
Mısra: 57 

Bir şeyin yukarı kısmı II üzeri. 

57. Çıkam çün Bîsütün üstine gâhî 

58. Göre kebg-i derî benden hırâmı 

11. üstinde: -i, -n, -de 

Mesnevi 28 

Mısra: 94 

Bir şeyin yukarı kısmı II üzeri. 

93. Çü bu üsluba kâtib yazdı nâme 

94. Harir üstinde şan müşk ezdi hâme 

12. üstinde:-/' -n, -de 

Mesnevi 31 
Mısra: 37 

Bir şeyin yukarı kısmı II üzeri. 

37. Sipihr üstinde ahterler dırahşân 

38. Hemân hâkister içr’ahkerdi rahşân 

13. üstinde:-4 -n, -de 

Mesnevi 33 

Mısra: 91 

Bir şeyin yukarı kısmı II üzeri. 

91. Lebi üstinde hâl-i ‘anberin-fam 

92. Şarâb-ı Kevser üzre güyiyâ câm 

14. üstümüzde: -(ü)müz, -de 

Mesnevi 34 


Mısra: 97 
Yukan. 

97. Di kim hâzırdır üstümüzde Allâh 

98. Geçürme cevr ü zulmi hadden ey şâh 

ûstâd: 

1. üstâd: 

Mesnevi 1 

Mısra: 57 

Far. 1. Öğretici, muallim. 2. Mahir, 
vukûf-ı tâm sahibi. 

57. Çü ben şâgird olam tevfîkün üstâd 

58. Ma'ânî şehrin idem cennet-âbâd 

2. üstâd: 

Mesnevi 12 

Mısra: 26 

Bir ilim veya sanat alanında seçkin 
yeri olan kimse, usta, üstat II ressam. 

25. Anun bir kaşn vardur cennet-âbâd 

26. Felekden almış anun resmin üstâd 

3. üstâd: 

Mesnevi 12 

Mısra: 78 

Bir ilim veya sanat alanında seçkin 
yeri olan kimse, usta, üstat II ressam. 

77. Temâm itdükde nâ-gâh irdi bir bâd 

78. Elinden kâğıdın kaçırdı üstâd 
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4. üstâd: 

Mesnevi 16 

Mısra: 87 

Far. 1. Öğretici '. muallim. 2. Mahir, 
vukûf-ı tâm sahibi. 

87. Be-nâ-geh gördi ol üstâd nuşret 

88. Didi şâhâ mübarek -bâd nuşret 

5. üstada:-a 

Mesnevi 21 

Mısra: 48 
Usta. 

47. Ne kim giçerdi gönülden nihânî 

48. Ayan itdi hemân üstada anı 

6. üstâd: 

Mesnevi 22 

Mısra: 35 

Herhangi bir ilimde veya sanat 
alanında bilgi ve söz sahibi olan, üstün bir 
yeri, tam vukufu bulunan kimse. 

35. Çü fariğ oldı cüy işinden üstâd 

36. Yine bir havz-ı Kevser itdi bünyâd 

7. üstâd: 

Mesnevi 24 

Mısra: 11 

Herhangi bir ilimde veya sanat 
alanında bilgi ve söz sahibi olan, üstün bir 
yeri, tam vukufu bulunan kimse. 

11. Alup üstâd anı şâd oldı ğâyet 

12. Şanasm buldı derdine nihâyet 


8. üstada:-a 

Mesnevi 24 

Mısra: 33 

Herhangi bir ilimde veya sanat 
alanında bilgi ve söz sahibi olan, üstün bir 
yeri, tam vukufu bulunan kimse. 

33. Ya destmüzd çün üstâda ol kân 

34. Sunardı pâre pâre la'l-i rahşân 

9. üstâd: 

Mesnevi 25 

Mısra: 11 

Herhangi bir ilimde veya sanat 
alanında bilgi ve söz sahibi olan, üstün bir 
yeri, tam vukufu bulunan kimse. 

11. Şanasm fitne Ye’cücine üstâd 

12. Yapup dîvâr sed eylerdi bünyâd 

10. üstâd: 

Mesnevi 26 

Mısra: 50 

Herhangi bir ilimde veya sanat 
alanında bilgi ve söz sahibi olan, üstün bir 
yeri, tam vukufu bulunan kimse. 

49. Görelüm neyledi ol tağı Ferhâd 

50. Ne veçhe yol kesüpdür ana üstâd 

11. üstâd: 

Mesnevi 27 

Mısra: 207 

Herhangi bir ilimde veya sanat 


alanında bilgi ve söz sahibi olan, üstün bir 
yeri, tam vukufu bulunan kimse. 

207. Ger ehl-i san at üstâd isen ey merd 

208. Gider her şan atun sen kalasın ferd 

üstâd isidür: 

1. üstâd işidür: -dür 
Mesnevi 22 

Mısra: 85 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Usta işi, alanında bilgisi ve vukufu 
tam olan kimsenin gösterebileceği hüner. 

85. Hemân âlemde bir Ferhâd işidür 

86. Bu şan atlanın senden oldı şâd[ı]r 

ûstâd-ı câlâk: 

1. üstâd-ı çâlâk: 

Mesnevi 2 

Mısra: 21 
Kelime Tipi: - 

ÜstSd(f.i.)muallim, usta,sanatkar; bir 
ilim veya sanat alanında üstün yeri olan 
kimse, çölâkff.s.) Çevik,eline ayağına 
çabuk. 

21. Zihî şâni' zihî üstâd-ı çâlâk 

22. Ki rüh-ı pâkün itdi hiTatin hâk 

üstâd-ı dana: 

1. üstâd-ı dânâ: 

Mesnevi 24 

Mısra: 131 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bilgili üstad.bkz. üstâdmd. 


131. Bana ilm ile ey üstad-ı dana 

132. Bu sırrun hikmetini eyle peydâ 

2. üstâd-ı dânâ: 

Mesnevi 26 

Mısra: 158 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Bilgili üstad.bkz. üstâd md. 

157. Koluna kuvvet ey üstâd-ı dânâ 

158. Şu denlü virdi ana istimâlet 

üstâd-ı hünerver: 

1. üstâd-ı hünerver: 

Mesnevi 21 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sanat sahibi üstat. 

7. İşitdükde anı üstâd-ı hünerver 

8. Didi kim ey serîr-i hüsne server 

üstâd-ı kâmil: 

1. üstâd-ı kâmil: 

Mesnevi 12 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Noksanı olmayan bilge, mahir usta. 

63. Bir âyine düzüp üstâd-ı kâmil 

64. Kodı revzenlere anı mukâbil 

üstâd-ı revzen: 

1. üstâd-ı revzen: 

Mesnevi 12 


1855 



Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Pencere mimarisinden çok iyi anlayan , 
bu hususta sanatı ve bilgisi yüksek olan 
kişi. 

35. Korniş her cânibind’ üstâd-ı revzen 

36. Sanasın her biri bir çeşm-i rüşen 

ûstâd-ı suhanver: 

1. üstâd-ı suhanver: 

Mesnevi 33 
Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzel söz söyleyen, düzgün konuşan 

üstat. 

53. Ne hoş dimişdür üstâd-ı suhanver 

54. Ne borred Tşk râ cuz ışk-ı dîger 

üstâd-ı fise: 

1. üstâd-ı fişe: 

Mesnevi 22 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Külüıık ustası. 

3. Zemine ursa ol üstâd-ı fişe 

4. Âmân isterdi çerh-i zulm- pişe 

ûstâd-ı zemflne: 

1. üstâd-ı zemâne: 

Mesnevi 12 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Devrin (zamanın) üstadı. (Far. )Üstad: 


Bilim veya sanat alanında üstün bilgisi ve 
yeteneği olan kimse. 

3. Kemer bağlanup üstâd-ı zemâne 

4. Tutup Ermen yolın oldı revâne 

2. üstâd-ı zemâne: -e 

Mesnevi 21 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Devrin (zamanın) üstadı. (Far.)Üstad: 
Bilim veya sanat alanında üstün bilgisi ve 
yeteneği olan kimse. 

21. Varup hâcipler üstâd-ı zemâne 

22. Didiler k’ey hünermend-i yegâne 

3. üstâd-ı zemâne: 

Mesnevi 21 

Mısra: 53 
Kelime Tipi: - 

Devrin (zamanın) üstadı. (Far.)Üstad: 
Bilim veya sanat alanında üstün bilgisi ve 
yeteneği olan kimse. 

53. Turup şevk ile üstâd-ı zemâne 

54. Didi kim kandadur ol kâr-hâne 

üstadıma rahmet: 

1. üstâduna rahmet: 

Mesnevi 22 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Deyim 
(Sana bu hüneri öğreten)Üstadına 
Allah rahmet eylesin. Allah in merhamet ve 


bağışlanması için(ölünün arkasından) 
edilen bir dua sözü. 

81. Cihânda görmesün hîç ellerim derd 

82. Ola her sihr-pışe sana muhtâc 

üstıne düşmek: 

1. üstine düşmek: 

Mesnevi 33 

Mısra: 26 

Kelime Tipi: Deyim 
Üstüne düşmek: Bir şeyi, kimseyi 
elde etmek için çok uğraşmak. 

25. Çün olmadı bana ol yâr ü dil-dâr 

26. Güc ile üstine düşmek zihî âr 

2. üstine düşmek: 

Mesnevi 33 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Deyim 
Üstüne düşmek: Bir şeyi, kimseyi 
elde etmek için çok uğraşmak. 

41. Şu kim yüz çevire senden temâmet 

42. Sen anun üstine düşmek melamet 

üstühân: 

1. üstühânı: -ı 
Mesnevi 27 
Mısra: 76 
Kemik. 

75. Yâhud bir köhne meşheddür dehânı 

76. Çürümiş toprağ olmış üstühânı 


flstur: 

1. üştür: 

Mesnevi 15 

Mısra: 81 
Deve. 

81. İdüp üştür gibi ol bahr kine 

82. Köpük saçardı eflâkün yüzine 

üstur-ı ser-mest: 

1. üştur-ı ser-mest: 

Mesnevi 16 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sarhoş deve. 

17. Tutup karşuda Behrâm leşkeri şaf 

18. Saçarlar üştur-ı ser-mest gibi kef 

üzre: 

1. üzre: 

Mesnevi 4 

Mısra: 39 
Üzerinde. 

39. Ne hâtem penbe üzre müşk-i terdür 

40. Yâhud ebr-i sefîd içre kamerdür 

2. üzre: 

Mesnevi 4 

Mısra: 50 
Üzerinde. 
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49. Ne var gördiyse ol vadide envar 

7. üzre: 

Mısra: 7 

50. Sana arş üzre Hak gösterdi dîdâr 

Mesnevi 23 

Mısra: 97 

Üzerine. 


Üzerinde. 

7. Döküp kâfur üzre müşk-i ezfer 

3. üzre: 


8. Şaha hâlini arz itdi ser-â-ser 

Mesnevi 7 

97. Filân tağ üzre var bir çâh-ı Bâbil 


Mısra: 85 

98. İrişmez umkına hiç akl-ı âkil 


Üzerine; gereğince. 


12. üzre: 

Mesnevi 31 

85. Hoş erkân üzre idüp ihtirâmm 

8. üzre: 

Mısra: 60 

86. Kodılar Husrev-i Pervîz nâmın 

Mesnevi 26 

Mısra: 15 

Üzerine. 


Üzerine. 

59. Hümâ-yı hayme-i hurşîd-pâye 

4. üzre: 


60. Salardı çetr-i hurşîd üzre saye 

Mesnevi 15 

15. Dıraht-ı serv üzre her perî-şân 


Mısra: 80 

16. Kılurdı sünbül-i Hindü perişan 


Üzerinde. 


13. üzre: 

Mesnevi 31 

79. Degül ebr-i sefid ol gün hüveydâ 

9. üzre: 

Mısra: 144 

80. Hevâ üzre perâkend’olan ammâ 

Mesnevi 27 

Mısra: 256 

Üzerinde. 


Üzerine. 

143. Serivlerde tezerv-i hüb ü dil-keş 

5. üzre: 


144. Şem alarüzre güyâ yanar âteş 

Mesnevi 17 

255. Birez vakt ol meh-i hurşîd-ğebğeb 


Mısra: 18 

256. Meh-i tâbân üzre şaçdı kevkeb 


Üzerine. 


14. üzre: 

Mesnevi 33 

17. Alup ya ni ele kilk-i nigün-ser 

10. üzre: 

Mısra: 92 

18. Döküp kâfîir üzre müşk-i ezfer 

Mesnevi 27 

Mısra: 268 

Üzerinde. 


Üzerinde. 

91. Lebi üstinde hâl-i anberin-fam 

6. üzre: 


92. Şarâb-ı Kevser üzre güyiyâ câm 

Mesnevi 18 

267. Çeküp ardınca hayli ğuşşa vü gam 


Mısra: 108 

268. Birez toprağı üzre tutdı mâtem 


Üzerinde. 


15. üzre: 

Mesnevi 36 

107. İdüp kâkum libâsın her nigârîn 

11. üzre: 

Mısra: 111 

108. Nihâi üzre açılmış verd-i nesrin 

Mesnevi 30 

Üzerinde. 


111. Yeşil atlaslar üzre tügme-yi zer 

112. Çemende nergis-i ra'nâya benzer 

16. üzre: 

Mesnevi 36 

Mısra: 231 
Üzerinde. 

231. Yatup dîbâ döşekler üzre üryan 

232. Safalar sürdiler bî-hadd ü pâyân 

17. üzre: 

Mesnevi 37 

Mısra: 134 

Üzerine. 

133. Ne cür etdür k'idüp tahfif ü tahkir 

134. İde adını adum üzre tahrîr 

18. üzre: 

Mesnevi 38 
Mısra: 114 
Üzerinde. 

113. Rühında zahm-ı nâhun pare pare 

114. Kamer üzre hilâl old’ âşkâre 

19. üzre: 

Mesnevi 38 

Mısra: 148 
Üzerine. 

147. Kefen gülden iderler ol nihale 

148. Semen üzre sararlar berg-i lâle 
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üzrede olup: 


1. üzrede olup: -up 
Mesnevi 32 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Deyim 
Üzerine, üstüne olmak -Üstüne 
düşmek-: (Bir şeyi) elde etmek için çok 
uğraşmak. 

63. Olup üzrede Şîrîn itdi vermem 

64. Elün kendünde tut ey şâh-ı epsem 



vacibû’z-zat: 

1. vâcibü’z-zât: 

Mesnevi 2 
Mısra: 13 

Allah in varlığı zatının icabıdır. (Allah in 
varlığının dışarıdan herhangi bir sebebe 
ihtiyaç duymaması.). 

13. Şühüd-ı zâtı içün vâcibü’z-zât 

14. Vücüd-ı mümkinâtı kıldı mir'ât 

va de itme: 

1. va de itme: -me 
Mesnevi 24 

Mısra: 287 
Kelime Tipi: Deyim 
Söz vermek: Yapacağını kesin olarak 
söylemek. 

287. Ya va de itme yâhud va dene tur 

288. Olasın tâ ki toğrulukla meşhür 

va de virdi: 

1. va de virdi:-ti 
Mesnevi 26 

Mısra: 221 
Kelime Tipi: Deyim 
Söz vermek: Yapacağını kesin olarak 
söylemek. 

221. Degülven ol sebepden ana mağrur 

222. Urup na'ra peleng ü bîr gibi 

va 1 deden dönersem âdem olmavam: 


1. va deden dönersem adem olmayam:- 

(y)am 

Mesnevi 24 
Mısra: 280 
Kelime Tipi: Deyim 
(Verilen) sözden dönersem adam 
değilim-Sözünün eri olmak-: Verdiği sözü 
ne pahasına olursa olsun yerine getiren bir 
kişi olmak. 

279. Gözet bu ahd ü peymânı dem-â-dem 

280. Dönersem va 'deden olmayam âdem 

va dene tur: 

1. va dene tur: 

Mesnevi 24 

Mısra: 287 
Kelime Tipi: Deyim 
Sözünde dunnak: Verdiği sözü yerine 
getirmek. 

287. Ya va de itme yâhud va'dene tur 

288. Olasın tâ ki toğrulukla meşhür 

vâdî: 

1. vadide: -de 
Mesnevi 4 

Mısra: 49 

İki dağ arası, ova; sahra II Tasavvufı 
manada İlahi tecellilerin, sırların, aşkın zuhur 
ettiği mekan; aşıkların, ulu kişilerin, 
peygamberlerin gönlü. 

49. Ne var gördiyse ol vâdîde envâr 

50. Sana arş üzre Hak gösterdi dîdâr 


2. vadilerde: -ler, -de 

Mesnevi 25 

Mısra: 45 

iki dağ arasındaki çukurca arazi veya 
geçit; yol; çöl. 

45. Gezerdi gice vadilerde tehnâ 

46. Dir idi Kirdgârâ Pâdşâhâ 

3. vadiye: ~(y)c 

Mesnevi 26 

Mısra: 68 

iki dağ arasındaki uzun çukur; mutlak 
anlamda sahra. 

67. İdem reyhân bâğ ü râğı pâ-mâl 

68. Bırağam vâdîye âvâz-ı halhâl 

vadi vü kflhsâr: 

1. vâdî vü kühsâr: 

Mesnevi 25 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Vadi ve dağ tepesi. 

23. Kaya kesdükçe ol ğamnâk merdüm 

24. Öterdi vâdî vü kühsâr güm güm 

vâdî-vi gamda: 

1. vâdî-yi gamda: -da 
Mesnevi 26 

Mısra: 187 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gam vadisi. 


187. Azab u hasret ü derd ü elemde 

188. Egerçi bana hem-demdür hayâlün 

vâdî-vi hasretde yürüdüm: 

1. vâdl-yi hasretde yürüdüm: -dü, -m 
Mesnevi 25 
Mısra: 94 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Hasret (özlem) vadisinde!çölünde) 
yürümek: Çok özlemek, hasret çekmek. 

93. Kimesne olmadı hâlümden agâh 

94. Yürüdüm vâdî-yi hasretde her-gâh 

vâdî-vi pür- kahr: 

1. vâdl-yi pür- kahr: 

Mesnevi 25 
Mısra: 65 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eziyet (sıkıntı) dolu vadi. Bkz. vadimd. 

65. Olaldan meskenüm vâdî-yi pür- kahr 

66. Olupdur yidügüm derd içdügüm zehr 

vâfir: 

1. vâfir: 

Mesnevi 9 

Mısra: 34 

Çok, haddinden fazla, bol. 

33. Çün irdi ol güle âsib-i gerdün 

34. İçinden çıkdı vâfir sîb-i gül-gün 


2. vâfir: 

Mesnevi 36 
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Mısra: 31 

1. vahşîler: -1er 

57. Degülsin çerh ahvaline vakıf 

Pek çok. 

Mesnevi 25 

Mısra: 69 

58. Zemânun hîle vü alına vâkıf 

31. Virür Şirine şeh vâfir hazîne 

Yabani, ürkek, insandan kaçan 

vakt: 

32. Nesine hare ola dahi nesine 

[hayvan]. 

1. vaktinde: -i, -n, -de 

vâ-havf vâ-havf: 

69. Olur vahşîler âhumdan girîzân 

Mesnevi 5 


70. Kaçarlar her yana eflân ü hayrân 

Mısra: 73 

1. vâ-hayf vâ-hayf: 


Zaman, dönem. 

Mesnevi 38 

vaîdü va'zdan: 


Mısra: 190 


73. Veğâ vaktinde aldukça ele gürz 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

1. va'îd ü va'zdan: -dan 

74. Olur meydânda ğaltân küh-ı Elbürz 

Eyvah, yazık! Eyvah yazık!. 

Mesnevi 37 

Mısra: 127 


189. Bana mihmânmışsm Husrevâ hayf 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

2. vakti:-/ 

190. Dirîğâ bilmedüm vâ-hayf vâ-hayf 

Bırmı iyiliğe sevk ve kötülükten 

Mesnevi 18 


uzaklaştırmak için korkutma ve öğüt. 

Mısra: 25 

vahs: 

127. Va'îd ü va zdan olup diğer- gün 

Zaman; fırsat; uygun zaman. 

1. vahş: 

128. Gurür ü kibr ü kîninden o mağbün 

25. Velî her nesnenün vakti var ey şâh 

Mesnevi 14 


26. Sefer vakti degüldür şimdi bı-gah 

Mısra: 56 

vâkıf: 


İnsandan kaçan, ehli olmayan, yabanî 

(hayvan). 

1. vâkıf: 

3. vakt: 


Mesnevi 18 

Mesnevi 18 

55. Kemân olup sine sine iki kât 

Mısra: 57 

Mısra: 54 

56. İderdi vahş ü tayn ğâfil-i mât 

Bilici, bilen, haberdar ve agâh olan 
kimse. 

Zaman, dönem. 

vahset-eneîz: 


53. Gerekdür k’idesin te’hîr te’hîr 


57. Degülsin çerh ahvâline vâkıf 

54. Çü vakt ide kılavuz girü tedbîr 

1. vahşet-engîz: 

58. Zemânun hîle vü alına vâkıf 


Mesnevi 16 

Mısra: 16 


4. vaktimi: -(ü)n, -ı 

Korkunç. 

2. vâkıf: 

Mesnevi 18 

Mesnevi 18 

Mısra: 59 

15. Ne ‘asker her biri bir gürg-i hun-rîz 

Mısra: 58 

Yaşanılan, içinde bulunulan dönem; 

16. Kağan aslan gibi hep vahşet-engîz 

Bilici, bilen, haberdar ve agâh olan 
kimse. 

zaman. 


59. Geçürme vaktimi bı-'ayş ü bı-nuş 

60. Çıkar endühı dilden câm-ı mey nüş 

vakt-i furşat gözedürdi: 

1. vakt-i furşat gözedürdi: ~(ü)r, -di 
Mesnevi 16 

Mısra: 86 

Kelime Tipi: Deyim 

Fırsat zamanı gözetmek (Fırsat 
kollamak): Yapmak istediği iş için uygun 
zaman ve elverişli durum beklemek. 

85. Görürdi tâli-i Pervızi kat kat 

86. Gözedürdi dem-â-dem vakt-i furşat 

vakt-i furşat gözler: 

1. vakt-i furşat gözler: -r 
Mesnevi 24 

Mısra: 79 

Kelime Tipi: Deyim 

Fırsatın vaktini gözlemek -Fırsat 
kollamak-: Yapmak istediği iş için uygun 
zaman ve elverişli dumm beklemek. 

79. Anunçün gözler idi vakt-i furşat 

80. Cihâna olmaya tâ kim melâmet 

vakt-i sehergâh ola: 

1. vakt-i sehergâh ola: -a 
Mesnevi 38 

Mısra: 84 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sabahın erken vakti(nde) edilmek (dua 
bağlamında). 


vahşi: 
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83. Du aya perde yokdur gah u bı-gah 

84. Huşüşâ kim ola vakt-i sehergâh 

vakt-i zemistân: 

1. vakt-i zemistân: 

Mesnevi 18 

Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kış mevsimi. 

27. Şitâ şiddette vü vakt-i zemistân 

28. Tutılmış berfden küh ü beyaban 

vali kılmısdı: 

1. vali kılmışdı: -nıış, -dı 
Mesnevi 36 

Mısra: 269 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Vali atamak, vali olarak 
görevlendirmek. 

269. Memâlikde anı kılmışdı vâlî 

270. Anun hükminde idi ol havâi! 

vâlih oldı: 

1. vâlih oldı: -ıh 
Mesnevi 14 

Mısra: 59 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şaşırmak, şaşakalmak. 

59. Şu hadde vâlih oldı rübeh-i pîr 

60. Ki gitdi hatırından mekr ü tezvir 

vâlih û deng: 


1. vâlih ü deng: 

Mesnevi 14 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Şaşırmış ve şaşkın. 

19. Gamından bir ğazâlün vâlih ü deng 

20. Hemân nahcîrgâha kıldı âheng 

vâlih û deng oldı: 

1. vâlih ü deng oldı: -dı 
Mesnevi 11 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Keder ve hüzünle aklı gitmiş, şaşırmış 
ve sersemlemiş olmak. 

31. Görüp nakşını oldı vâlih ü deng 

32. Tayandı kaldı bir dîvâra Eıjeng 

vâlih il havran ü dil-teng: 

1. vâlih ü hayrân ü dil-teng: 

Mesnevi 14 

Mısra: 105 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Keder ve aşkla kendinden geçmiş ve 
şaşkın ve gönlü daralmış. 

105. Yürürdi vâlih ü hayrân ü dil-teng 

106. Dökerdi gözlerinden eşk-i gül-reng 

var: 

1. var: 

Mesnevi 3 

Mısra: 32 
Bulunmakta. 


31. N’ola bağruma dağ ursalar anda 

32. Hayâl-i hâl-i dil-ber var cânda 

2. varmadı:-ma, -dı 

Mesnevi 4 

Mısra: 24 
Gitmek, ulaşmak. 

23. Şeb-i Esrâ ki esbün kıldı te'cîl 

24. Melekçe varmadı peyk-i Cibril 

3. vardukça: -dukça 

Mesnevi 5 

Mısra: 83 

Ulaşmak. isabet etmek. 

83. Şaf-ı küffâra vardukça hadengi 

84. Alur ayak derine bir Firengi 

4. vara:-a 

Mesnevi 5 

Mısra: 136 

Varmak, ulaşmak, yetişmek. 

135. Kaçan azm itse her kankı diyâra 

136. Hızır atı önincesiyle vara 

5. varum: -(u)m 

Mesnevi 5 

Mısra: 157 

Elde bulunan her şey, zenginlik, servet. 

157. Onat baksan hebâdur cümle vamm 

158. Görinmez bir cihetden iktidâmm 


6. var: 

Mesnevi 6 

Mısra: 27 

Var: Var, yokun karşıtı. 

27. Bu devrün dürlü dürlü işleri var 

28. Bu çerhün aksine cünbüşleri var 

7. var: 

Mesnevi 6 

Mısra: 28 
Bulunmakta. 

27. Bu devrün dürlü dürlü işleri var 

28. Bu çerhün aksine cünbüşleri var 

8. varan :-(u)n 

Mesnevi 7 

Mısra: 11 

Elde bulunan her şey, zenginlik. servet. 

11. Dökül saçıl kamu terk eyle varan 

12. Cihân mülkinde kalsun yâdgârun 

9. var: 

Mesnevi 7 

Mısra: 15 
Bulunmakta. 

15. Çü söze kudrettin var olma hâmüş 

16. Şeker-hâ ol idüp tütî gibi cüş 

10. var: 

Mesnevi 7 
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Mısra: 131 

Var: Var, yokun karşıtı. 

131. Utarid gördi destinde kalem var 

132. Kimi bağlandı hıdmetde kalemvâr 

11. vardur: -dur 

Mesnevi 9 

Mısra: 58 

Var: Var, yokun karşıtı. 

57. Sitem itmez egerçi şeh Süleyman 

58. Veli ifritleri vardur ki pinhân 

12. var: 

Mesnevi 10 

Mısra: 59 

Var: Var, yokun karşıtı. 

59. Hudâdan var ise fi’l-cümle bîmün 

60. Tokunma kılına hergiz yetimim 

13. var: 

Mesnevi 11 

Mısra: 21 

Var: Var, yokun karşıtı. 

21. Şehün bir hem-demi var idi meşhür 

22. Nedîm-i bezm-i fağfur adı Şâpür 

14. var: 

Mesnevi 11 

Mısra: 80 
Mevcut olan (şey). 


79. Degül anun miyanı 'akla ma lum 

80. Bu denlü var ne mevcüd ü ne ma'düm 


15. var: 

Mesnevi 11 

Mısra: 141 
Mevcut bulunmak. 

141. Ezelden var imiş ol serve meyli 

142. Anınca gözlerinden dökdi seyli 

16. vardur: -dur 

Mesnevi 12 

Mısra: 25 
Bulunmakta. 

25. Anun bir kaşn vardur cennet-âbâd 

26. Felekden almış anun resmin üstâd 

17. vardur: -dur 

Mesnevi 12 

Mısra: 95 

Var, yokun karşıtı. 

95. Veli bildi ki bir mahremi vardur 

96. Kuru şüret degül ma nâsı vardur 

18. vardur: -dur 

Mesnevi 12 
Mısra: 96 

Var: Var, yokun karşıtı. 

95. Veli bildi ki bir mahremi vardur 

96. Kuru şüret degül ma'nâsı vardur 


19. vardukca: -dukca 

Mesnevi 14 

Mısra: 5 

Gitmek, ulaşmak. 

5. Firâvân oldı vardukca melali 

6. Dahi arama kalmadı mecali 

20. vardı: -dı 

Mesnevi 14 

Mısra: 21 
Bulunmakta. 

21. Medâyin yöresinde vardı bir tağ 

22. Zemînün sinesinde bir kara dağ 

21. var: 

Mesnevi 14 

Mısra: 61 

Var: Var, yokun karşıtı. 

61. Be-ğâyet havfı var idi pelengün 

62. Seg-i dlvâneveş sinlerdi sin sin 

22. var: 

Mesnevi 15 

Mısra: 175 

Haydi, durma (pekiştirme sözü). 

175. Yüri var ana nâmın eyle teftiş 

176. Ne yirdendür makâmın eyle teftiş 

23. varup: -up 

Mesnevi 15 


Mısra: 177 
Gitmek, ulaşmak. 

177. Varup dâye ana virdi selâmı 

178. Edep birle edâ idüp kelâmı 

24. varmış: -mış 

Mesnevi 16 

Mısra: 8 

Bulaşmak, teslim olmak, içinde 
bulunmak. 

7. İrişdi birki günden şâh-zâde 

8. Görür kim memleket varmış fesâda 

25. varduğmc’: -düğme 

Mesnevi 16 
Mısra: 27 
Gitmek, ulaşmak. 

27. Mübâdirler safına varduğmc’ oh 

28. Göğüs tutup ana dirlerdi oh oh 

26. var: 

Mesnevi 16 

Mısra: 105 
Mevcut, bulunmakta. 

105. Çü var idi ğurür ü kibr ü kini 

106. Görürdi cümleden a'lâ özini 


27. var: 

Mesnevi 17 
Mısra: 75 

Var: Var, yokun karşıtı. 
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75. Çoğ işler var ki dirsin bu ziyandur 

76. Niçe aşşılar ol işde nihândur 

28. var: 

Mesnevi 18 

Mısra: 25 
Bulunmakta. 

25. Velî her nesnemin vakti var ey şâh 

26. Sefer vakti degüldür şimdi bî-gâh 

29. var: 

Mesnevi 18 

Mısra: 76 
Mevcut olan (şey). 

75. Yöneldüm Ka'be-i küy-ı nigâra 

76. Refik ol bana ger var ise çare 

30. vardı: -eh 

Mesnevi 18 
Mısra: 113 
Ulaşmak. 

113. Çü vardı hıtta-yı Derbende Pervîz 

114. Melun Bânüya irdi ol haber tîz 

31. var: 

Mesnevi 18 

Mısra: 137 
Bulunmakta. 

137. Müzehheb çenberi var güne güne 

138. Olur kavs-i kuzah andan nümüne 


32. var: 

Mesnevi 18 

Mısra: 139 
Bulunmakta. 

139. İçinde hürlar var mâh-peyker 

140. Behiştâsâ öninde havz-ı Kevser 

33. var: 

Mesnevi 20 

Mısra: 45 

Var: Var .; yokun karşıtı. 

45. Ne şabn var idi kim ide ârâm 

46. Ne ram olurdı emrine dil-ârâm 


34. var: 

Mesnevi 21 

Mısra: 9 
Bulunmakta. 

9. Bu yirde bir hünermend ademî var 

10. Be-ğâyet kâmil ü üstâd mi mar 

35. varup:-up 

Mesnevi 21 

Mısra: 21 

Varmak II ulaşmak IIgitmek. 

21. Varup hâcipler üstâd-ı zemâne 

22. Didiler k'ey hünermend-i yegâne 

36. var: 

Mesnevi 22 


Mısra: 125 

Var: Var, yokun karşıtı. 

125. Hoş özge âlemi var idi anun 

37. varup: -up 

Mesnevi 23 

Mısra: 27 
Gitmek. 

27. Getürdiler varup fı’l-hâl anı 

28. Görince Husrevüfi cüş itdi kanı 

38. var: 

Mesnevi 23 

Mısra: 38 

Elde bulunan her şey, zenginlik, servet. 

37. Didi bilür misin dil-dâr kimdür 

38. Ey itdi andan özge var kimdür 

39. varma:-ma 

Mesnevi 23 

Mısra: 55 
Varmak 11 gitmek. 

55. Didi küyına varma şabr it ey hâm 

56. Eyitdi kanı şabr u kanı ârâm 

40. var: 

Mesnevi 23 

Mısra: 97 
Bulunmakta. 


97. Filan tağ üzre var bir çah-ı Babil 

98. İrişmez umkınahîç akl-ı âkil 

41. varup: -up 

Mesnevi 23 

Mısra: 117 
Gitmek, ulaşmak. 

117. Varup zâlimler ol kuyuya fıT-hâl 

118. Tutup itdiler ol miskini idhâl 

42. var: 

Mesnevi 23 

Mısra: 143 
Bulunmakta. 

143. Ne yanumda enîsüm münisüm var 

144. Ne ahvâlüm sorar bir kimse her-bâr 

43. var: 

Mesnevi 23 

Mısra: 200 
Bulunmakta. 

199. Devâ umdukça derd oldı fırâvân 

200. Bu derde şabrdur var ise dermân 

44. varayım-uym 

Mesnevi 23 

Mısra: 205 
Gitmek, ulaşmak. 

205. Zarürî varaym şabrun yolını 

206. Halâs ide ol Alîm ben kulını 
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45. varamaz:-a, -maz 

Mesnevi 24 

Mısra: 77 
Gitmek. 

77. Varamaz idi gündüz küy-ı yâre 

78. Mebâdâ ğamz ideler şehryâre 

46. varup:-«/> 

Mesnevi 25 

Mısra: 79 
Gitmek. 

79. Vamp ahvâlümi arz ide yâre 

80. Olaydı tâ ki dil derdine çare 

47. vara:-a 

Mesnevi 25 

Mısra: 82 
Gitmek, ulaşmak. 

81. 'Aceb kime kılamben arz-ı ahvâl 

82. Ki vara arz ide dil-dâre der-hâl 


48. varalum: -alum 
Mesnevi 26 

Mısra: 48 
Gitmek. 

47. Didi ol hür-ı cennetden numüne 

48. Turun yârân varalum Bısütüna 

49. vardı: -dı 

Mesnevi 27 


Mısra: 3 

Gitmek. ulaşmak. 

3. Çü Şîrîn vardı küh-ı Bısütüna 

4. Meded irgürdi Ferhâd-ı zebuna 

50. vardı: -dı 

Mesnevi 27 

Mısra: 7 

Gitmek, ulaşmak. 

1. Bugün Ferhâda vardı ol perî-rü 
8. İdüp tahsîn virdi zür-ı bâzü 

51. varup:-up 

Mesnevi 27 

Mısra: 41 

(Birinin yanma) Varmak, gitmek. 

41. Vamp Ferhâda tâ kim ide âh âh 

42. Kim atdan düşdi Şîrîn öldi nâ-gâh 

52. varup:-up 

Mesnevi 27 

Mısra: 113 
Gitmek. ulaşmak. 

113. Vamp Ferhâda yalan yire idüp âh 

114. Didi bî-çâre âgâh olğıl âgâh 

53. var: 

Mesnevi 27 

Mısra: 199 
Mevcut. 


199. Bu hale var ise ger i'tikadun 

200. Cihânda 'adi ile yâd itdür adun 

54. var: 

Mesnevi 27 

Mısra: 201 
Mevcut. 

201. Eğer var ise ilmün hoş amel kıl 

202. Eyü câh umuban tül-i emel kıl 

55. varup:-up 

Mesnevi 27 

Mısra: 266 
Gitmek II ulaşmak. 

265. Turup Şîrîn çün bî-ihtiyârî 

266. Vamp defiı eyledi Ferhâd-ı zân 

56. var: 

Mesnevi 27 
Mısra: 285 
Var. 

285. Aceb cünbüşleri var rüzgârlın 

286. Karârı yok bu çerh-i bî-karâmn 

57. var: 

Mesnevi 28 

Mısra: 66 
Bulunmakta. 

65. Gül-i zerd uçsa bâğundan ne kayğu 

66. Yirinde lâleler var bağrı tâğhı 


58. vamp :-up 

Mesnevi 28 

Mısra: 99 
Gitmek, ulaşmak. 

99. Vamp Şîrîne biz kuldan peyâm it 

100. Du âlar eyleyüp çok çok selâm it 

59. var: 

Mesnevi 31 

Mısra: 85 
Bulunmakta. 

85. Ne kuvvet var işitmeyem sözini 

86. Ne tâkat var ki görmeyem yüzini 

60. var: 

Mesnevi 31 
Mısra: 86 
Bulunmakta. 

85. Ne kuvvet var işitmeyem sözini 

86. Ne tâkat var ki görmeyem yüzini 

61. var: 

Mesnevi 31 

Mısra: 107 
Mevcut, bulunmakta. 

107. Ne denlü hüblar var ise meh-rü 

108. Kamusı çıkdı şâhı karşulayu 

62. var: 

Mesnevi 31 


1864 



Mısra: 121 
Bulunmakta. 

121. O hürün var idi bir hüb bağı 

122. Virürd’âdeme cennetden ferağı 

63. var: 

Mesnevi 31 

Mısra: 155 
Bulunmakta. 

155. O bağ içinde var bir kaşr-ı ma mür 

156. tçi vü taşı cennet gibi pür- nür 

64. var: 

Mesnevi 32 

Mısra: 8 
Bulunmakta. 

7. Ne şabr-ı dil ne ârâm ü karan 

8. Var idi cümlesinden şöyle ân 

65. vardı:-efr 

Mesnevi 32 

Mısra: 46 

Varmak, ulaşmak, yetişmek, hazır 
durumda bulunmak. 

45. Tutup Husrev de câm-ı Husrevânî 

46. Koma kul vardı diyü içdi anı 

66. vardur:-rfi/r 

Mesnevi 32 
Mısra: 153 
Bulunmakta. 


153. Acayib lu'beti vardur cihanun 

154. Garâyib sür'ati vardur zamânun 

67. vardur: -dur 

Mesnevi 32 

Mısra: 154 

Var: Var, yokun karşıtı. 

153. Acâyib lu'beti vardur cihânun 

154. Garâyib sür'ati vardur zamânun 

68 . var: 

Mesnevi 33 

Mısra: 57 
Bulunmakta. 

57. Meğer var idi bir serv-i semen-ber 

58. Şıfahân mülketinde adı Şekker 

69. \amp\-up 

Mesnevi 33 

Mısra: 65 
Varmak 11 gitmek. 

65. Varup şîffn zebânlar ol nigâra 

66. Didiler şâhun it derdine çare 

70. vara:-a 

Mesnevi 33 

Mısra: 72 
Gitmek, ulaşmak. 

71. Turup kavminden ol dem aldı destür 

72. Melik bezmine tâ kim vara ol hür 


71. var: 

Mesnevi 34 

Mısra: 92 
Bulunmakta. 

91. Didi ey cân tabibi eyle derman 

92. Meded çâren var ise çıkmadın cân 

72. var: 

Mesnevi 34 

Mısra: 96 
Var git. 

95. Zaîf oldum be-ğâyet itme ihmâl 

96. Selâmum var irişdür şaha fiT-hâl 

73. var: 

Mesnevi 34 

Mısra: 119 
Mevcut, bulunmakta. 

119. Anun çâkerleri var ise key hüb 

120. Benüm duhterlerüm var dahi merğüb 

74. var: 

Mesnevi 34 

Mısra: 120 
Mevcut, bulunmakta. 

119. Anun çâkerleri var ise key hüb 

120. Benüm duhterlerüm var dahi merğüb 

75. var: 

Mesnevi 36 


Mısra: 227 

Elde bulunan, mevcut. 

227. İdüp şevk ile var tâkatlann tâk 

228. Şanldı birbirine iki müştâk 


76. var: 

Mesnevi 36 
Mısra: 257 
Bulunmakta. 

257. Veziri var idi ğâyetde zâlim 

258. Alurdı boymna bâr-ı mezâlim 

77. var: 

Mesnevi 38 

Mısra: 1 
Var. 

1. Meğer var idi bir dîvâne oğlı 

2. Akıldan fehmden bî-gâne oğlı 

78. var: 

Mesnevi 38 
Mısra: 73 
Bulunmakta. 

73. Demürden Diclede var idi bir yol 

74. Ki arzı devr idi tül-ı teselsül 

79. varma:-ma 

Mesnevi 38 
Mısra: 246 
Varmak 11 gitmek. 
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245. Er isen bakma dünya avretine 

246. Katı sehhâredür varma katına 

80. var: 

Mesnevi 40 

Mısra: 13 
Bulunmakta. 

13. Cevahir kim var idi kân-ı dilde 

14. Dür-i nâ-süfteler ummân-ı dilde 


81. vara: -a 

Mesnevi 40 

Mısra: 61 
Gitmek, ulaşmak. 

61. Sözüm gevherleri ger Hinde vara 

62. İdine Husrev anı güşvâre 

82. var: 

Mesnevi 40 

Mısra: 80 

Var: Var, yokun karşıtı. 

79. Aceb mi ğuşşaya dönse sürürün 

80. Bizâ'en yok zerre var kuşürun 

83. varın: -ı. -n 

Mesnevi 40 

Mısra: 107 

Elde bulunan her şey, zenginlik, servet. 

107. Hudâyâ Âşafiın vann bağışla 

108. Şehün körpe budakların bağışla 


var itsün: 

1. var itsün: -sün 
Mesnevi 5 

Mısra: 121 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Var etmek. 

121. Huda örnr-i dırahtm var itsün 

122. Budaklarını ber-hor-dâr itsün 

var olsun: 

1. var olsun:-sun 
Mesnevi 22 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Deyim 
Yaşamak . sağ olmak. 

89. Kemâlim tâ kıyâmet var olsun 

90. Kemâlim eyledük fi’l-cümle idrâk 

varak: 

1. varaklar: -lar 
Mesnevi 31 

Mısra: 110 

Altın, gümüş ve diğer madenlerden 
dövülerek yapılan ince yaprak.. 

109. Tutup her gül-ruh elde zer tabaklar 

110. Döşeyüp yollara altun varaklar 

varluğ: 

1. varluğum: -(u)m 
Mesnevi 25 

Mısra: 92 


1. Varolma durumu, mevcudiyet. 2. Var 
olan her şey. 

91. Şarâb-ı ışkı tâ kim eyledüm nüş 

92. Be- külli varluğum kıldum ferâmüş 

varum: 

1. varum: 

Mesnevi 19 

Mısra: 128 

Van yoğu, bir kimsenin sahip olduğu 
her şey. 

127. Benüm rüh-ı revânum yâr-ı cânum 

128. İki âlemde varum hânmânum 

vasf: 

1. vasfında: -ı, -n, -da 

Mesnevi 11 

Mısra: 124 

Övgü, övme II güzelliğini dile getirme. 

123. Budî' olsa eğer cümle beyânum 

124. Anun vasfında kâşırdur zebânum 

2. vaşfinı:-/. -n, -ı 

Mesnevi 11 

Mısra: 171 

Nitelik, özellik, ayrıcalık. 

171. İşitdüm vasfını irdüm zevâle 

172. Dönem ol mâhı görmez [i] sem hilâle 

vasf evlesiin: 


1. vaşf eylesün: -sün 
Mesnevi 11 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Övmek, güzelliğini dile getirmek. 

51. Nice vaşf eylesün rüyını vaşşâf 

52. Hemânâ gün gibi âyıne-i şâf 

vasf idemez: 

1. vaşf idemez: -e, -mez 
Mesnevi 32 
Mısra: 26 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(bir şey veya kimsenin) durumunu, 
sıfatlannı ve niteliklerini sayarak tarif etmek, 
anlatmak. 

25. Getürdi ol perî şol denlü ni met 

26. İdemez vaşf anı âdem ne minnet 

vâsıl oldı: 

I. vâşıl oldı: -r// 

Mesnevi 30 
Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ulaşmak. 

19. Gelüp ol nâme bize oldı vâşıl 

20. Dil-i mecruha ğamlar oldı hâsıl 

vasi: 

I. vaşlmda: -/, -n, -da 
Mesnevi 13 

Mısra: 18 

Vuslat, sevgiliye kavuşma. 
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17. Benüm canum firakımda mu'azzeb 

18. Senün gönlün kimün vaşlmda yâ Rab 

2. vaşlma: -n, -a 
Mesnevi 18 

Mısra: 164 

Vuslat, sevgiliye kavuşma. 

163. Şehün dil-berlerinden her semen-sâk 

164. Olurlard’ anlanın vaşlına müştak 


3. vaşlun: ~(u)n 

Mesnevi 26 
Mısra: 105 

Kavuşma (Vasi: Ulaşma, kavuşma, 
birleşme demektir. Tasavvufta Hakka 
kavuşma, sûfînin benliğinden geçip Hak'ta 
var olması yani vahdete ermesidir). 

105. İki alemde vaşlun bana besdür 

106. Kalanı hep hevâ ile hevesdür 

4. vaşlum: -(u)m 

Mesnevi 27 

Mısra: 246 

Sevdiğine kavuşma, visal, vuslat. 

245. Ne bâğ-ı hüsnümün sünbüllerinden 

246. Ne vaşlum gülsitânı güllerinden 

vasi ile: 

1. vaşl ile: 

Mesnevi 15 

Mısra: 243 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Kavuşarak, vuslatı gerçekleştirmek 
suretiyle. 

243. Kimi vaşl ile irgürsen murada 

244. Ne gamlar çekdürürsin ol arada 

vasl-ı canan olursa: 

1. vaşl-ı canan olursa: -(u)r, -sa 
Mesnevi 23 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgiliye kavuşma. 

43. Didi ister misin derdime dermân 

44. Eyitdi ger olursa vaşl-ı cânân 

vasl-ı nigâre: 

1. vaşl-ı nigâre: -e 
Mesnevi 27 

Mısra: 227 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgiliye kavuşma. 

227. Ne el irgürdiler vaşl-ı nigâre 

228. Ne buldılar gönül derdine çare 

vassâf: 

1. vaşşâf: 

Mesnevi 11 

Mısra: 51 

Ünlü Iranlı edib ve tarihçi (d. 1264/Ö. 
1433). İsmi Abdullah bin Fadlullah eş- 
Şirazi’dir. Vassâfîi’l-Hadra (saraymeddahı) 
lakabıyla da tanınır. Vassafin Tecziyetü ’l 
Emsar Tezciyetü ’l A ’sar adlı 5 ciltlik eseri 
(1297) vardır. Bazı ilavelerle genişlettiği 


eseri, Tarih-i Vassâf adıyla meşhur olmuştur. 
Farsça olan eserin daha iyi anlaşılması için 
esere birçok şerh, zeyl ve lügatler yazılmıştır. 

51. Nice vaşf eylesün rüyını vaşşâf 

52. Hemânâ gün gibi âyîne-i şâf 

2. vaşşâf: 

Mesnevi 27 

Mısra: 85 

Vasfeden fi niteleyen II Ünlü isim 
Vassâf. 

85. Ne denlü çüst ü çâlâk olsa vaşşâf 

86. Yazamaz tâ kıyâmet ana evsâf 

vfiv: 

1. vây: 

Mesnevi 36 

Mısra: 68 

Eyvah, yazık; vay (ki vay). 

67. Ser[i]v gibi şu kim olmaya mevzün 

68. Vây ana kim şehirden çıka bîrün 

vây vâvla: 

1. vây vâyla: 

Mesnevi 27 

Mısra: 222 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Vâveylâ: Eyvah, yazık!. 

221. Tutalum k'olasın Şîrîn ü Leylâ 

222. Dinür ardunca âhir vây vâyla 


2. vây vâyla: 

Mesnevi 27 
Mısra: 222 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Vâveylâ: Eyvah, yazık!. 

221. Tutalum k’olasın Şîrîn ü Leylâ 

222. Dinür ardunca âhir vây vâyla 

vâv vavlâh: 

1. vây vaylâh: 

Mesnevi 38 
Mısra: 126 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eyvah, yazık!. 

125. Ayırdım yâr-ı cânumdan beni âh 

126. Dirîğâ vü dirîğâ vây vaylâh 

2. vây vaylâh: 

Mesnevi 38 

Mısra: 144 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eyvah, yazık!. 

143. Bir uğurdan ğırîv ü nâle vü âh 

144. İdüp dirlerdi nerde vây vaylâh 

ve: 

1. ve: 

Mesnevi 3 
Mısra: 85 

Ar. Far. 1. Dahi. 2. İle. 3. Hem. 

85. Ve ger şalsan cehîme bî-tevakkuf 

86. Senündür mülk hem hükm ü tasarruf 
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2. ve: 

Mesnevi 6 

Mısra: 31 

İki kelime veya iki cümle araşma 
girerek aralarında bir bağ olduğunu anlatan 
söz. 

31. Ve ger insaflın olmaz ise hâkim 

32. Zemâne yile şuya vire hâküm 


3. ve: 

Mesnevi 19 

Mısra: 86 

İki kelime veya iki cümle arasına 
girerek aralarında bir bağ olduğunu anlatan 
söz. 

85. Nigânn istimâ idüp o pendi 

86. Kabül itdi ve ğâyetde beğendi 

4. ve: 

Mesnevi 32 

Mısra: 117 

"Hem"anlamında bağlaç. 

117. Çü meyven kopmadı ve satmadı şâh 

118. Sana lâyık mı dimek bize küstah 

5. ve: 

Mesnevi 40 

Mısra: 65 

İki kelime veya iki cümle arasına 
girerek aralarında bir bağ olduğunu anlatan 
söz. 


65. Nizamı kanda ve sen kanda miskin 

66. Diye tâ nazmıma inşâf ü tahsîn 

ve ger: 

1. ve ger: 

Mesnevi 27 

Mısra: 211 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ve gerekse. 

211. Ve ger mahbübsan mağrur olma 

212. Bu fanı hüsn ile mesrur olma 

ve ger nî men hemân hakem ki hestem: 

1. ve ger nî men hemân hâkem ki hestem: 
Mesnevi 1 

Mısra: 101 
Kelime Tipi: - 

Ve eğer ben yoksam toprağa denksem 
varım. 

101. Ve ger nî men hemân hâkem ki hestem 

102. Nice yüksek uçam ğâyetde nîstem 

ve illâ: 

1. ve illâ: 

Mesnevi 9 

Mısra: 26 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ar. Olmaz ise yoksa manasına terkip: 
Senedi ibraz eder isen parayı alırsın ve illâ 
felâ. 

25. Çıkarsa sîb içinden hak senündür 

26. Ve illâ bu hatâ mutlak senündür 


vebali boynunda kalmasun: 

1. vebali boynunda kalmasun: -ma, -sun 
Mesnevi 27 

Mısra: 194 
Kelime Tipi: Deyim 
İşlediği suçun sorumluluğunu 
üstlenmek, taşımak. 

193. Bugün hemyân ü kîsefi eyle hâlî 

194. Yann boynunda kalmasun vebâli 

vecd: 

1. vecd: 

Mesnevi 18 

Mısra: 152 
Coşkunluk. 

151. Münâsib şi 'rler okurdu kavvâl 

152. Virürdi ehl-i bezme vecd ile hâl 

vecde geldi: 

1. vecde geldi:-!*' 

Mesnevi 15 

Mısra: 197 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kendinden geçecek derecede 
dalgınlaşma II tas. kendini kaybedercesine 
İlâhi aşka dalma. 

197. Şehenşeh gördi anı geldi vecde 

198. İdüp kaşları mihrabına secde 

2. vecde geldi:-!*' 

Mesnevi 26 


Mısra: 83 

Kelime Tipi: Deyim 
Kendinden geçecek derecede 
dalgınlaşma II tas. kendini kaybedercesine 
İlâhî aşka dalma. 

83. Görüp Ferhâd anı geldi vecde 

84. Düşüp atı önünde kıldı secde 

vecde gelüp: 

1. vecde gelüp: -iip 
Mesnevi 5 

Mısra: 163 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kendinden geçecek derecede 
dalgınlaşma II tas. kendini kaybedercesine 
İlâhî aşka dalma. 

163. Gelüp çâker yekî fahr ile vecde 

164. Irakdan eylerem ol baba secde 

vefâ: 

1. vefâdan: -dan 

Mesnevi 19 

Mısra: 30 

Dostluk ve muhabbette sebat etme . 
sevgide süreklilik, bağlılık ve sadâkat. 

29. Cefa vü cevr k’ola âhir-i kâm 

30. Vefadan yeg ki rene ola ser-encâm 

2. vefâ: 

Mesnevi 34 
Mısra: 107 

Sözünde durma, sözü yerine getirme, 
dostlukta sebat gösterme. 
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107. Yoğ imiş padşehlerde vefa hiç 

108. Olurlarmış sitemkâr ir eğer giç 

3. vefa: 

Mesnevi 36 

Mısra: 224 

Sözünde durma, sözü yerine getirme, 
dostlukta sebat gösterme. 

223. Meğer Pervîz olup neccâr-ı şânî 

224. Vefa kasrına urdı püştbânı 

4. vefalar: -lar 

Mesnevi 36 

Mısra: 242 

Sözünde durma, sözü yerine getirme, 
dostlukta sebat gösterme. 

241. Egerçi evvelâ çekdüm cefalar 

242. Velıkin akıbet gördüm vefalar 

vefa bâdında: 

1. vefa bâğmda: -n, -da 
Mesnevi 15 

Mısra: 159 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sözünde durma, dostluğu devam ettirme 
bahçesi. 

159. Vefa bâğmda açılmış iki gül 

160. İki ğonçe biri birine bülbül 

vefa vü mihrden: 

1. vefa vü mihrden: -den 
Mesnevi 32 


Mısra: 136 

Kelime Tipi: Kabp İfade 

Bağlılık ve sevgi, şefkat. 

135. Bu ganî hüsne mağrür olma zinhâr 

136. Vefa vü mihrden dür olma zinhar 

vefayı evle: 

1. vefayı eyle: 

Mesnevi 24 

Mısra: 283 

Kelime Tipi: Kabp İfade 

Sözünü tutmak, verdiği söze sahip 
çıkmak. 

283. Gel ey ahd eyleyen eyle vefayı 

284. Şıyup peymânunı kılma cefâyı 


1. veğâ: 

Mesnevi 5 

Mısra: 73 

Gürültü, patırdı, kavga; savaş. 

73. Veğâ vaktinde aldukça ele gürz 

74. Olur meydânda ğaltân küh-ı Elbürz 

veT-hâsıl: 

1. ve’l-hâşıl: 

Mesnevi 27 

Mısra: 19 

Sözün kısası, kısacası. 

19. Temâm olmca veT-hâşıl bu kışsa 

20. Tarıkdı câm gönlin aldı ğuşşa 


veli: 

1. velî: 

Mesnevi 1 

Mısra: 91 

Far. Lâkin, amma. (Nazımda 
kullanılır.). 

91. Velî deryâ-yı cüdun olsa mevvâc 

92. Ola her bir meges tütT vü dürrâc 

2. velî: 

Mesnevi 3 

Mısra: 105 
Lâkin 11 ne yazık ki. 

105. Velî komaz k’idem seyr-i makâmât 

106. Kazâ hükmince olur imtîlâ ât 

3. velî: 

Mesnevi 5 

Mısra: 38 

Ama, fakat; şöyle ki. 

37. Egerçi emrüne kıldum itâ'at 

38. Velî bu bendede yokdur bidâ'at 

4. velî: 

Mesnevi 5 

Mısra: 175 

Far. Lâkin, amma. (Nazımda 
kullanılır.). 

175. Velî zâhirden anlanan gedâlık 

176. Edebsüzlük be-ğâyet bî-hayâlık 


5. velî: 

Mesnevi 7 

Mısra: 60 

Far. Lâkin, amma. (Nazımda 
kullanılır.). 

59. Hürümüz şâh idi bî-misl ü mânend 

60. Ganî gerçi velî muhtâc-ı ferzend 

6. velî: 

Mesnevi 7 

Mısra: 64 

Far. Lâkin, amma. (Nazımda 
kullanılır.). 

63. Özi sultândı gerçi tarabnâk 

64. Velî ferzend sevdâsında ğamnâk 

7. velî: 

Mesnevi 9 
Mısra: 58 

Far. Lâkin, amma. (Nazımda 
kullanılır.). 

57. Sitem itmez egerçi şeh Süleyman 

58. Velî ifritleri vardurki pinhân 

8. velî: 

Mesnevi 12 

Mısra: 72 

Far. Lâkin, amma. (Nazımda 
kullanılır.). 
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71. Bakardı her yana ol serv-i azad 

72. Velî görmezdi hergiz âdemi zâd 

9. velî: 

Mesnevi 12 

Mısra: 95 

Far. Lâkin, amma. (Nazımda 
kullanılır.). 

95. Velî bildi ki bir mahremi vardur 

96. Kuru şüret degül ma nâsı vardur 

10. velî: 

Mesnevi 15 

Mısra: 8 

Far. Lâkin, amma. (Nazımda 
kullanılır.). 

7. Egerçi cânma derd itdi te’şîr 

8. Velî bilmez nedür dermâna tedbîr 


11. velî: 

Mesnevi 15 

Mısra: 46 

Far. Lâkin, amma. (Nazımda 
kullanılır.). 

45. Birez deryâyla dem-sâz olalum 

46. Velî çoğ olmayalum az olalum 

12. velî: 

Mesnevi 15 

Mısra: 217 

Far. Lâkin, amma. (Nazımda 
kullanılır.). 


217. Veli bilmezler idi çerh-i gaddar 

218. Ne ğadr u mekr ider her lahza izhâr 

13. velî: 

Mesnevi 17 

Mısra: 66 

Far. Lâkin, amma. (Nazımda 
kullanılır.). 

65. Egerçi gözlerüm görmez cemâlim 

66. Velî gitmez gönülden hîç hayâlün 

14. velî: 

Mesnevi 18 

Mısra: 25 

Far. Lâkin, amma. (Nazımda 
kullanılır.). 

25. Velî her nesnenün vakti var ey şâh 

26. Sefer vakti degüldür şimdi bî-gâh 

15. velî: 

Mesnevi 21 

Mısra: 27 

Far. Lâkin, amma. (Nazımda 
kullanılır.). 

27. Velî gönli virürdi kim tanukluk 

28. Ola hvân-ı vişâl ile konukluk 

16. velî: 

Mesnevi 21 

Mısra: 40 

Far. Lâkin, amma. (Nazımda 
kullanılır.). 


39. Şad[ı]r gösterdiler geçüp oturdı 

40. Velî hayretden öz kendin yitürdi 

17. velî: 

Mesnevi 22 

Mısra: 97 

Far. Lâkin, amma. (Nazımda 
kullanılır.). 

97. Velî yokdur sana ‘âlemde mânend 

98. Ne bilsün bilmeyen fazl ü kemâlim 

18. velî: 

Mesnevi 26 

Mısra: 211 

Far. Lâkin, amma. (Nazımda 
kullanılır.). 

211. Velî bilmem n’olacakdur ser-encâm 

212. Niçe bî-tâli‘em âlemde yâ Rab 

19. velî: 

Mesnevi 29 

Mısra: 6 

Far. Lâkin, amma. (Nazımda 
kullanılır.). 

5. Satır satır yazılmış gerçi peyğâm 

6. Velî her satr mâr-ı zehr-âşâm 

20. velî: 

Mesnevi 32 

Mısra: 124 

Far. Lâkin, amma. (Nazımda 
kullanılır.). 


123. Şaçun gerçi yılandur kara kıvrak 

124. Leb-i la'lün velî tiryâk-ı farük 

21. velî: 

Mesnevi 33 

Mısra: 38 

Far. Lâkin, amma. (Nazımda 
kullanılır.). 

37. Tahammül gerçi kim ola sezâvâr 

38. Velî şol hadde degül kim gide âr 

22. velî: 

Mesnevi 33 
Mısra: 132 

Far. Lâkin, amma. (Nazımda 
kullanılır.). 

131. Aradum gerçi Şîıîni Şekerde 

132. Velî bulmadum ol şemsi kamerde 

23. velî: 

Mesnevi 34 

Mısra: 54 

Far. Lâkin, amma. (Nazımda 
kullanılır.). 

53. Urursın gerçi her dem ışkdan dem 

54. Velî ışk ehli hîç tutmaz müsellem 

24. velî: 

Mesnevi 40 

Mısra: 38 

Far. Lâkin, amma. (Nazımda 
kullanılır.). 


1870 



37. Egerçi sözlerüm la'l-i Bedehşan 

38. Veli ben tozda vü toprakda pinhan 


Mısra: 242 

Velâkin, ama, fakat. 

verhem: 

vellkin: 

5. velîkin: 

Mesnevi 19 

241. Egerçi evvelâ çekdüm cefâlar 

1. verhem: 


Mısra: 104 

242. Velîkin âkıbet gördüm vefalar 

Mesnevi 27 

1. velıkin: 

FAR. Velâkin, fakat. 


Mısra: 190 

Mesnevi 3 


verd-i bî-hâr: 

(Fa.) Küfür, kötü söz. 

Mısra: 38 

Velâkin, ama, fakat. 

103. Egerçi cümlesi müşgîn- ğazâle 

104. Velîkin şîre olurlar havâle 

1. verd-i bî-hâr: 

189. Ekin cem' eyleme dînâr ü dirhem 

37. Günâh içinde gerçi nâbe-dıdem 

38. Velîkin ‘özr-hâhumdur dü dıdem 

6. velîkin: -dür 

Mesnevi 19 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

190. Çekersin arşa-yı mahşerde verhem 

vermem itdi: 

2. velîkin: 

Mesnevi 23 

Mısra: 208 

Velâkin, ama, fakat. 

Dikensiz gül. 

33. Bulunmaz âlem içre bî-ğaraz yâr 

1. vermem itdi:-<A' 

Mesnevi 32 

Mesnevi 3 


34. Cihân bâğında bitmez verd-i bî-hâr 

Mısra: 63 

Mısra: 94 

207. Egerçi bana bu mihnet harecdür 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Velâkin, ama, fakat 

208. Velîkin şabr miftâh-ı ferecdür 

verd-i nesrin: 

Karşı koymak, baskıya boyun 

93. Tefekkür bahrine gerçi ğarîkem 

7. velîkin: 

1. verd-i nesrin: 

eğmeyeceğini elli etmek. 

94. Velîkin bilmezem kankı feffkem 

Mesnevi 18 

63. Olup üzrede Şîrîn itdi vermem 


Mesnevi 30 

Mısra: 108 

64. Elün kendünde tut ey şâh-ı epsem 

3. velîkin: 

Mısra: 22 

Velâkin, ama, fakat 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yaban gülü. 

vesile: 

Mesnevi 4 

Mısra: 36 

21. Egerçi şüretâ mektüb-ı dil-dâr 

107. İdüp kâkum libâsın her nigârin 

1. vesile: 

Velâkin, ama, fakat. 

22. Velîkin bir zebân-ı ta'n-güfiâr 

108. Nihâi üzre açılmış verd-i nesrin 

Mesnevi 27 

35. Egerçi hâtemisin enbiyâmın 

8. velîkin: 

Mesnevi 32 

Mısra: 100 

verd-i ra nâ: 

Mısra: 39 

Yol, vasıta II Bahane, sebep. 

36. Velîkin evvelisin dü cihânun 

1. verd-i ranâ: 

39. Şehenşâha gerekdür bir vesile 

4. velîkin: 

Far. Velâkin. 

Mesnevi 8 

40. K'ide şeytân gibi telbîs ü hile 

Mesnevi 17 

99. Çe ger ben de zâîf ü nâ-tüvânem 

100. Velîkin derd altında nihânem 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

vesme sütüd: 

Mısra: 64 

FAR. Velâkin, fakat. 

Yansı kırmızı, yansı san olan gül. II 

63. Çe ger pâyuna yüz sürmekdi karam 

9. velîkin: 

Mesnevi 36 

hoş, parlak gül. 

9. Bu nakşun verd-i ra nâ surh ü zerdi 

1. vesme sürüp: -üp 

Mesnevi 36 

Mısra: 136 

64. Degül elde velîkin ihtiyârum 

10. Benefşe olmış idi lâciverdi 
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Kelime Tipi: Deyim 
Rastık sürmek, çekmek. 

135. Kaşı Yâsîn’e konmasun deyü toz 

136. Sürüp vesme iderler anı pîrüz 


1. veya: 

Mesnevi 4 

Mısra: 42 

Ayrı olmakla birlikte aynı değerde 
tutulan iki şeyi anlatan kelimelerden 
İkincisinin önüne getirilen bağlaç. 

41. Dü 'âlem dîdesinde merdümekdür 

42. Veya rüy-ı mekân içün semekdür 

2. veya: 

Mesnevi 11 

Mısra: 60 

Ayrı olmakla birlikte aynı değerde 
tutulan iki şeyi anlatan kelimelerden 
İkincisinin önüne getirilen bağlaç. 

59. Dudağı çâşnlsidür nebâtun 

60. Veyâ hemşiresi âb-ı hayâtım 

vezir: 

1. vezirin: -n 
Mesnevi 6 

Mısra: 61 

OsmanlIlarda sivil ve askeri yetkileri 
olan ve paşa sanma erişmiş bulunan en 
yüksek aşamalı görevli. 


61. Cihanun şahın ü şahun vezirin 

62. Ben ayaklarda kalmış dest-gîrin 

2. vezirinim: -nün 

Mesnevi 6 

Mısra: 68 

OsmanlIlarda sivil ve askeri yetkileri 
olan ve paşa sanma erişmiş bulunan en 
yüksek aşamalı görevli. 

67. Süleymân nebînün hürmetiçün 

68. Vezirimin zekâ vü fıtnatiçün 

3. vezirim: -ün 

Mesnevi 6 
Mısra: 73 

Ar. Rütbe-i vezâreti haiz olan zat. 
vezirine: Vezir olan zata lâyık olacak surette. 

13. Vezirim tâli'in günden münîr it 
74. Ben ayak toprağına dest-gîr it 

4. vezirin: -i, -n 

Mesnevi 9 

Mısra: 62 

Osmanlı Devleti’nde askeri ve idari 
yetkisi olan en yüksek rütbedeki devlet 
memuru, vezirlik rütbesine sahip kimse. 

61. İlâhî şâhumuz dâyim habîr it 

62. 'Adâletle vezirin dil-pezîr it 

5. vezîrün: -ün 

Mesnevi 10 

Mısra: 30 

OsmanlIlarda sivil ve askeri yetkileri 


olan ve paşa sanma erişmiş bulunan en 
yüksek aşamalı görevli. 

29. Gezerken der-be-der eytâm-ı muhtâc 

30. Unnmasun vezîrün cevheri tâc 

6. veziri: -i 

Mesnevi 36 

Mısra: 257 

OsmanlIlarda sivil ve askeri yetkileri 
olan ve paşa sanma erişmiş bulunan en 
yüksek aşamalı görevli. 

257. Veziri var idi ğâyetde zâlim 

258. Alurdı boynına bâr-ı mezâlim 


vir: 

1. vir: 

Mesnevi 1 

Mısra: 51 

Bağışlamak, ihsan etmek. 

51. Gönül gözine nürundan başar vir 

52. Muhît-i bahr-i feyzünden güher vir 

2. vir: 

Mesnevi 1 

Mısra: 52 

Bağışlamak, ihsan etmek. 


vezır-i pak- dm ü rast- ney 


1. vezîr-i pak- din ü rast- peymân: 

Mesnevi 5 

Mısra: 190 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sadık yeminli, ahdinde sadık olan ve 
dini duygulan temiz olan, samimi bir dindar 
olan vezir. 


189. Ne Aşaf Aşaf-ı sultan Süleyman 

190. Vezîr-i pâk- dîn ü râst- peymân 


51. Gönül gözine nurundan başar vir 

52. Muhît-i bahr-i feyzünden güher vir 

3. virürs e:-(ü)r, -se 
Mesnevi 1 
Mısra: 85 

Bağışlamak, ihsan etmek. 

85. Söze feyzün virürse intizâmı 

86. Olam hem- pençe-i nazm-ı Nizâm! 


vezzân: 

1. vezzân: 

Mesnevi 3 

Mısra: 25 

Ar. Vezn eden, kantarcı. 

25. Eğer a 'mâlümi tartarsa vezzân 

26. Göğe ağa kamu hayr ile ihsân 


4. viri k:-(ü)r 
Mesnevi 2 
Mısra: 30 

Bağışlamak, ihsan etmek. 

29. Kılup nünna mazhar âftâbı 

30. Virür ruhsâr-ı mâha fer ü tabı 
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5. virür: -ür 

Mesnevi 2 

Mısra: 51 

Bağışlamak, ihsan etmek. 

51. Virür kimine tâc-ı 'izz ü iclâl 

52. Kimisine külâh-ı fakr ile şal 

6. virür: -(ü)r 

Mesnevi 3 
Mısra: 89 

Bağışlamak, ihsan etmek. 

89. Kimine rüşenâ virür cemâlün 

90. Kimin şâhâ yakar nâr-ı celâlün 

7. virür :-(ü)r 

Mesnevi 7 
Mısra: 76 

Bağışlamak, ihsan etmek. 

75. Didiler virgil ey şeh müjdegânî 

76. Virür Hak sana bir şâhib-kırânî 

8. vire:-e 

Mesnevi 7 

Mısra: 77 

Bağışlamak, ihsan etmek. 

77. Bir oğul vire ya'nî sana Sübhân 

78. Ola îrâna vü Türâna sultân 

9. virdi: -di 

Mesnevi 7 


Mısra: 80 

Bağışlamak, ihsan etmek. 

79. Geçince bir iki müddet aradan 

80. Ana bir tıfl virdi kim Yaradan 


10. virürdi: -(ü)r, -di 

Mesnevi 7 
Mısra: 96 

Vermek, sunmak, ikram etmek. 

95. Çü Şîrînden konupdı anda mâye 

96. Virürdi şîr-i şîrîn ana dâye 

11. virüpdi: -üp, -di 

Mesnevi 8 
Mısra: 7 

Üretmek, ortaya çıkarmak. 

7. Virüpdi âlemün nakşına bir reng 

8. Görüp hayran kalurdı nakş-ı Eıjeng 

12. virdi: -di 

Mesnevi 9 

Mısra: 36 

Bağışlamak, ihsan etmek. 

35. Bu zulmi çünki Husrev kendü gördi 

36. Kulun rahtın kamu dihkâna virdi 

13. virüp :-üp 

Mesnevi 10 

Mısra: 43 

Bağışlamak, ihsan etmek. 


43. Ne denlü zer virüp olsan güher-paş 

44. Yolunda leşker oynar can ile baş 

14. virdün \-dü, -iı 
Mesnevi 11 
Mısra: 177 

Vermek II getirmek II sunmak. 

177. Ne ğam kim bana virdün güne- güne 

178. İlet Şîrîne andan bir numüne 


15. virürdi :-(ü)r, -di 

Mesnevi 13 
Mısra: 62 

Bağışlamak, ihsan etmek II sunmak. 

61. Leb-i câm-ı mey ile la'l-i sâkî 

62. Virürdi ehl-i bezme ömr-i bakî 

16. virürsin :-(ü)r, -sin 

Mesnevi 15 
Mısra: 98 

Sunmak, üzerine salmak (dert ve tasa 
bağlamında. 

97. Ne bilem k’ey felek n’oldı günâhum 

98. Virürsin derd ü ğam alursın ahum 

17. virsün: -sün 

Mesnevi 17 
Mısra: 38 

Bağışlamak, ihsan etmek. 

37. Cihandan gitdiyise Hürmüz-i şâh 

38. Anun Pervîze virsün ömrin Allah 


18. virür: ~(ü)r 
Mesnevi 17 
Mısra: 86 

Yaymak, salmak, getirmek. 

85. Makas zihî ger irişmese şem'e 

86. Ne denlü virür idi nür u lem'a 


19. virürdi: -(ü)r, -di 

Mesnevi 18 
Mısra: 146 
(Şarap) sunmak. 

145. Perî-rülar tutardı elde akdâh 

146. Virürdi bade şu mânend-i mişbâh 

20. vmk:-(ü)r 

Mesnevi 22 
Mısra: 65 

Bağışlamak, ihsan etmek. 

65. Virür ‘uşşâka ‘ömr-i câvidânî 

66. Yüzinün aksi düşdi havza nâ-gâh 

21. virdi: -di 

Mesnevi 22 

Mısra: 68 
Vermek, katmak. 

67. Göründi hâle içre sanasın mâh 

68. Nihâl-i kâmetiyle virdi zînet 

22. vir: 

Mesnevi 26 
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Mısra: 118 
(Şarap) sunmak. 

117. Şarâb-ı şevkden idüp leb-â-leb 

118. GetürFerhâda virnüş eylesünhep 

23. virdi:-!// 

Mesnevi 26 

Mısra: 182 

Bahşetmek, kazandırmak. 

181. Görindün gic gitdün âh kim tîz 

182. Cemâlim gerçi virdi çeşmüme nür 

24. virüp:-u> 

Mesnevi 26 

Mısra: 208 

Vermek . uzatmak. II sunmak, ikram 
etmek. 

207. Çeke mi cân-ı Şîrînümden el ol 

208. Virüp endüh-ı hicrândan nevâle 

25. virdi:-!// 

Mesnevi 27 

Mısra: 8 

Bağışlamak, ihsan etmek. 

7. Bugün Ferhâda vardı ol perî-rü 

8. İdüp tahsîn virdi zür-ı bâzü 

26. virürler: -(ü)r, -ler 

Mesnevi 27 
Mısra: 89 

Vermek, bağışlamak, ihsan etmek. 


89. Virürler mal ü esbab ana yük yük 

90. K’ola şer işde şeytan gibi çabük 

27. virüp: -üp 

Mesnevi 27 
Mısra: 253 

Yaymak, salmak, getirmek. 

253. Cihâna berk-i âtımdan virüp nür 

254. Kara bulutlarından dökdi yağmur 

28. virsün: -siin 

Mesnevi 28 
Mısra: 30 

Bağışlamak, ihsan etmek. 

29. Di kim Ferhâd gitdiyise ey şâh 

30. Sana virsün anun ömrini Allâh 


29. virsün: -sün 

Mesnevi 28 
Mısra: 64 

Yaymak. salmak, getirmek. 

63. Yemenden bir akik olsa n’ola dür 

64. Süheyl ol mülke virsün tek hemân nür 

30. virdi:-ı// 

Mesnevi 30 
Mısra: 25 

Vermek, uzatmak. II sunmak, ikram 
etmek. 

25. Ya virdi âşık-ı bîmâra mahbüb 

26. Kefen birden dürüp mânend-i mektüb 


31. virüp: -üp 

Mesnevi 30 

Mısra: 75 
Eline tutuşturmak. 

75. Virüp bir kâşide didi ki fi’l-hâl 

76. Bunı Pervîz şâha eyle ışâl 

32. virdi:-ı// 

Mesnevi 31 

Mısra: 4 

Vermek IIgetirmek II sunmak. 

3. İcâzet birle şeh katına girdi 

4. Yir öpüp evvel andan nâme virdi 

33. virdi:-ı// 

Mesnevi 31 
Mısra: 43 

Bağışlamak, ihsan etmek. 

43. Çü Husrev virdi Ermen mülkine nür 

44. Görüp kasrın o hürün oldı mesrur 

34. virüpdi:-u)ı, -di 

Mesnevi 31 

Mısra: 71 

Bahşetmek, kazandırmak. 

71. Virüpdi âteş-i mey şâha tâbi 

72. Çıkarup gül yanağından gül-âbı 

35. \mtr.-(ü)r 

Mesnevi 31 


Mısra: 161 

Yaymak, salmak, getirmek. 

161. Virür her şemsesi nür gibi envâr 

162. Kevâkib sanki dîvânnda mismâr 

36. virür: -(ü)r 

Mesnevi 32 
Mısra: 156 

Vermek II getirmek II sunmak. 

155. Çü turmaz şubh u şâm eyler mürün 

156. Felek virür ğamı ahır sürün 

37. virüp :-üp 

Mesnevi 33 

Mısra: 5 

Vermek, sunmak, ikram etmek. 

5. Yaşından virüp etfâl-i ğama küt 

6. Müje elmâsı ile deldi yakut 

38. virür: -(ü)r 

Mesnevi 33 
Mısra: 83 

Bahşetmek, kazandırmak. 

83. Virür dükkân-ı hüsne zîb ile fer 

84. Dehânı piste la li al şekker 

39. virür: -(ü)r 

Mesnevi 33 
Mısra: 95 

Bağışlamak, ihsan etmek. 
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95. Virür aks-i ruhi mirata canı 

96. Saçından şânenün güya zebanı 

40. vireydi: -e, -(y)di 
Mesnevi 33 
Mısra: 133 

Yaymak, salmak, getirmek. 

133. Kevâkib ger vireydi gün gibi nür 

134. Felekden şem -i mâh olurdı mehcür 


41. virür: -(ü)r 

Mesnevi 36 

Mısra: 31 

Bağışlamak, ihsan etmek. 

31. Virür Şirine şeh vâfır hazîne 

32. Nesine hare ola dahi nesine 

42. virür: -(ü)r 

Mesnevi 36 

Mısra: 37 

Vermek . bağışlamak, ihsan etmek. 

37. Virür bin berk- sür'at esb-i tâzî 

38. Nice tâzî kamu şâhîn-i lâzî 

43. virdi: -di 

Mesnevi 36 

Mısra: 47 

Bağışlamak, ihsan etmek. 

47. Habeş -ser virdi niçe anberîn-fam 

48. K’olalar hizmet-i matbahda mâdâm 


44. virür: ~(ü)r 

Mesnevi 36 
Mısra: 49 

Bağışlamak, ihsan etmek. 

49. Kenîzekler virür kim yâsemen-ber 

50. Nihâl-i ğonçe vü şah-ı şanavber 

45. virüp :-üp 

Mesnevi 36 

Mısra: 173 
Vermek II Değişmek. 

173. Virüp kendü libâsın ana Şîrîn 

174. İder hadden ziyâde anı tezyîn 

46. vire: -e 

Mesnevi 37 
Mısra: 167 

Yaymak. salmak, getirmek. 

167. Vire tâ ol duâ Pervîze kesri 

168. Düşe başından anun tâc-ı Kisrâ 

47. vire: -e 

Mesnevi 38 
Mısra: 216 

Vermek, kazandırmak. 

215. Hezârân âferîn ol ışk-bâza 

216. Hakikat suretin vire mecaza 

48. vire: -e 

Mesnevi 40 


Mısra: 54 

Bahşetmek, kazandırmak. 

53. Tururken cânda bunca derd ü ğuşşa 

54. Ne denlü vire tab um nazma haşşa 

viran idüp: 

1. viran idüp: -iıp 
Mesnevi 9 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yıkmak, harâb etmek II (gönlü) çok 
üzmek, kalbi kırmak. 

53. Yaparlar mâl-i eytâm ile eyvân 

54. İdüp bî-çâreler kalbini vîrân 

viran kılmağa: 

1. viran kılmağa: -mağ, -a 
Mesnevi 30 
Mısra: 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Harap etmek. yıkmak. 

33. Hubâbun hânesin kılmağa vîrân 

34. Revâ mı cem' ola asker fırâvân 

yîfân k’ olmaya: 

1. vîrân k’olmaya: -ma, -(y)a 
Mesnevi 27 

Mısra: 167 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Viran (ki) ol-: Yıkık dökük harabe 
olmak. 


167. Nice ma mur ola k’olmaya viran 

168. Nice mesrur ola k’olmaya giryân 

vîrân ola: 

1. vîrân ola: -a 
Mesnevi 38 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yıkılmak, harâb olmak, perişan olmak. 

33. Ne îrân mülketi kalur ne Türân 

34. Kamusı fitne ile ola vîrân 

vîrân olmısdı: 

1. vîrân olmışdu-m/y -dı 
Mesnevi 36 
Mısra: 274 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yıkılmak. harâb olmak, perişan olmak. 

273. Harâb olmağa yaklaşmışdı îrân 

274. Niçe ma mureler olmışdı vîrân 

virane: 

1. viranesinden: -si, -n, -den 
Mesnevi 27 
Mısra: 229 

Yıkılmış veya pek harap olmuş yer, 

yapı. 

229. Bu dünyâmın çıkup vîrânesinden 

230. Göçüp şol köhne mihmân-hânesinden 

virane olupdur: 
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1. virane olupdur: -tıp, -dur 
Mesnevi 38 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Yıkılmak, harap olmak. 

35. Olupdur Husrevün virane kaşn 

36. Değin m’eyler Arab İrana kaşdı 

virdiizikr: 

1. virdüzikr: 

Mesnevi 3 

Mısra: 16 
Kelime Tipi: - 
Dua ve zikir. 

15. Elümde sübha-yı peymâne tekrar 

16. Dilümde vird ü zikr ebyât ü eş ar 

vird-i yunus: 

1. vird-i yunus: 

Mesnevi 32 
Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
(Hz.)Yunus'un virdi (dilinden 
düşürmediği dua). 

101. Başumda derd-i bî-dermân-ı Ya'küb 

102. Dilümde vird-i Yunus şabr-ı Eyyüb 

yitil: 

1. virildiyse: -di, -(y)se 
Mesnevi 4 

Mısra: 51 

Takdir edilmek, Uygun görülmek. 


51. N’ola ger ana virildiyse Tevrat 

52. Sana Kur 'âıı inüpdür bunca âyât 

virül: 

1.. virüldi: 

Mesnevi 36 

Mısra: 57 

Verilmek, bahşedilmek. 

57. Virüldi şöyle zînet şehr içine 

58. Eleman zînetde döndi şehr-i Çine 

virürd’ademe cennetden ferağı: 

1. virürd’ademe cennetden ferağı: 
Mesnevi 31 

Mısra: 122 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Vezin nedeniyle virürdi virürd’ 
biçiminde kullanılmıştır. İnsana cenneti 
unutturma II İnsanı cennetten vazgeçirme. 

121.0 hürün var idi bir hüb bağı 
122. Virürd’ademe cennetden ferağı 

visal: 

1. vişâli: -i 

Mesnevi 19 

Mısra: 43 

Buluşma, yâre kavuşma, vuslat. 

43. Mübeddel olmaya hicre vişâli 

44. Anun ol nâm ü neng ile helâli 

2. vişâlüm: -(ü)m 

Mesnevi 26 


Mısra: 146 

Buluşma, yâre kavuşma, vuslat. 

145. Çe ger çekdün fırâkum savletini 

146. Mukarrer bil vişâlüm devletini 

3. vişâlün: ~(ü)n 

Mesnevi 26 

Mısra: 189 
Kavuşma, ulaşma. 

189. Vişâlün gibi olmaya vişâlün 

190. Tasavvur kanda vü taşdîk kanda 

4. vişâle:-e 

Mesnevi 31 

Mısra: 16 

Buluşma, yâre kavuşma, vuslat. 

15. Gam-ı hicriyle idüp âh ü nâle 

16. Özendi cân ü gönülden vişâle 

5. vişâl: 

Mesnevi 34 

Mısra: 56 

Buluşma, yâre kavuşma, vuslat. 

55. Çü bîm-i hicrden yok sende perva 

56. Vişâl ehlisin itme kuru da'vâ 

visâl-i yâr: 

1. visâl-i yâr: 

Mesnevi 36 

Mısra: 151 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgiliye ka vuşma. 

151. Visâl-i yâr ile gönlün idüp hoş 

152. İder hicrân gamın külli terâmüş 

2. vişâl-i yür: 

Mesnevi 36 
Mısra: 251 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgiliye kavuşma. 

251. Vişâl-i yâr ile mağrür olup hoş 

252. Re'âyâ hâlin itmişdi ferâmüş 

visâl-i vardan: 

1. vişâl-i yârdan: -dan 

Mesnevi 25 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgiliye kavuşma. 

63. Sarardı hicr ile gün gibi çehrem 

64. Vişâl-i yârdan yok zerre behrem 

2. vişâl-i yârdan: -dan 

Mesnevi 26 
Mısra: 215 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgiliye kavuşma. 

215. Kara tağlarda kara pus oldum 

216. Egerçi kıldı yârüm ahd ü peymân 

visâl-i yâre: 
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1. vişâl-i yâre: -e 
Mesnevi 36 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgiliye ka vuşma. 

5. Vişâl-i yâre artup iştiyâkı 

6. Dahi şabr itmeğe kalmadı tâki 

vişâlün olmaya: 

1. vişâlün olmaya: -ma, -(y)a 
Mesnevi 26 

Mısra: 190 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Sevgilinin) kavuşması olmak. 

189. Vişâlün gibi olmaya vişâlün 

190. Tasavvur kanda vü tasdik kanda 

vü: 

1. vü: 

Mesnevi 4 
Mısra: 75 

Ve bağlacının sesliyle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu 
[Sessizle biten kelimelerden sonra u veya ü 
şeklinde okunur]. 

75. Beşîr-i makdemün Müsâ vü îsâ 

76. Tekaddüm mücib-i fazl ola hâşâ 

2. vü: 

Mesnevi 7 
Mısra: 35 

Ve bağlacının sesliyle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu 


[Sessizle biten kelimelerden sonra u veya ü 
şeklinde okunur]. 

35. Şürü' idüp sehâ vü adi ü dâda 

36. Kılurd’âbâ vü ceddinden ziyâde 

3. vü: 

Mesnevi 9 

Mısra: 6 

Ve bağlacının sesliyle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu 
[Sessizle biten kelimelerden sonra u veya ü 
şeklinde okunur]. 

5. Meğer ol gün şehün çâkerlerinden 

6. Semen-sîmâ vü sîmîn-berlerinden 

4. vü: 

Mesnevi 9 

Mısra: 41 

Ve bağlacının sesliyle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu 
[Sessizle biten kelimelerden sonra u veya ü 
şeklinde okunur]. 

41. Vü ger bir bâğdan alsa koruğı 

42. Kılurven başın ol bâğun oyuğı 

5. vü: 

Mesnevi 10 

Mısra: 77 

Ve bağlacının sesliyle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu 
[Sessizle biten kelimelerden sonra u veya ü 
şeklinde okunur]. 


77. Sana vü bana da virmez amanı 

78. Alur acılığıla tatlu câm 

6. vü: 

Mesnevi 11 

Mısra: 12 

Ve bağlacının sesliyle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu 
[Sessizle biten kelimelerden sonra u veya ü 
şeklinde okunur]. 

11. Şehenşeh gördi kim âsüde ‘âlem 

12. Cihân ağyârdan hâli vü hurrem 

7. vü: -si 

Mesnevi 11 

Mısra: 46 

Ve bağlacının sesliyle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu 
[Sessizle biten kelimelerden sonra u veya ü 
şeklinde okunur]. 

45. Letâfet bezminün rüşen çerâğı 

46. Melâhat mîvesi vü hüsn bâğı 

8. vü: 

Mesnevi 11 

Mısra: 110 

Ve bağlacının sesliyle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu 
[Sessizle biten kelimelerden sonra u veya ü 
şeklinde okunur]. 

109. Saçında haddi benzer şeb- çerâğa 

110. Hümâya ğabğabı vü zülfi zâğa 


9. vü: 

Mesnevi 11 

Mısra: 119 

Ve bağlacının sesliyle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu 
[Sessizle biten kelimelerden sonra u veya ü 
şeklinde okunur]. 

119. Kelâmı tatlu vü peyğâmı şîrîn 

120. Dil-ârâmı cihânun nâmı Şîrîn 

10. vü: 

Mesnevi 13 

Mısra: 48 

Ve bağlacının sesliyle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu 
[Sessizle biten kelimelerden sonra u veya ü 
şeklinde okunur]. 

47. İşâret kıldı Husrev sâğar-ı mey 

48. Yüridi vü çalındı barbet ü ney 

11. vü: 

Mesnevi 14 

Mısra: 125 

Ve bağlacının sesliyle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu 
[Sessizle biten kelimelerden sonra u veya ü 
şeklinde okunur]. 

125. İderdi Hakka zârî vü münâcât 

126. Sürerdi şöyle güm-reh her yana at 

12. vü: 

Mesnevi 15 

Mısra: 43 

Ve bağlacının sesliyle biten Arapça ve 
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Farsça kelimelerden sonraki okunuşu 
[Sessizle biten kelimelerden sonra u veya ü 
şeklinde okunur]. 

43. Yüzi yirde vü alçaklar makamı 

44. Benüm gibi anun da telh karni 

13. vü: 

Mesnevi 15 

Mısra: 48 

Ve bağlacının sesliyle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu 
[Sessizle biten kelimelerden sonra u veya ü 
şeklinde okunur]. 

47. Gerekmez hîç nâ-mahrem arada 

48. Eğer deryada vü eğer karada 

14. vü: 

Mesnevi 15 

Mısra: 152 

Ve bağlacının sesliyle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu 
[Sessizle biten kelimelerden sonra u veya ü 
şeklinde okunur]. 

151. İki taze iki pejmürde-i 'ışk 

152. İki zinde vü iki mürde-i ışk 

15. vü: 

Mesnevi 17 

Mısra: 5 

Ve bağlacının sesliyle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu 
[Sessizle biten kelimelerden sonra u veya ü 
şeklinde okunur]. 


5. Peder şevki vü dil-dar iştiyakı 

6. Ata ayrılığı yâr iştiyakı 

16. vü: 

Mesnevi 18 

Mısra: 27 

Ve bağlacının sesliyle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu 
[Sessizle biten kelimelerden sonra u veya ü 
şeklinde okunur]. 

27. Şitâ şiddette vü vakt-i zemistân 

28. Tutılmış berfden küh ü beyaban 

17. vü: 

Mesnevi 18 

Mısra: 181 

Ve bağlacının sesliyle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu 
[Sessizle biten kelimelerden sonra u veya ü 
şeklinde okunur]. 

181. Neyün feryadı vü mutrib nevası 

182. Meyün halatı sâkînün şafası 

18. vü: 

Mesnevi 19 

Mısra: 62 

Ve bağlacının sesliyle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu 
[Sessizle biten kelimelerden sonra u veya ü 
şeklinde okunur], 

61. Eğer tütîyise şekkersitânuz 

62. Vü ger kumrîyise biz büstünüz 


19. vü: 

Mesnevi 24 

Mısra: 175 

Ve bağlacının sesliyle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu 
[Sessizle biten kelimelerden sonra u veya ü 
şeklinde okunur]. 

175. Karınca kanda vü kanda Süleyman 

176. İder mi şâh-ı gül zağ ile peymân 

20. vü: 

Mesnevi 33 

Mısra: 128 

Ve bağlacının sesliyle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu 
[Sessizle biten kelimelerden sonra u veya ü 
şeklinde okunur]. 

127. Gözüm Şekkerde [vü] Şîrînde gönlüm 

128. Tenüm gülşende vü nesrînde gönlüm 

21. vü: 

Mesnevi 33 

Mısra: 148 

Ve bağlacının sesliyle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu 
[Sessizle biten kelimelerden sonra u veya ü 
şeklinde okunur]. 

147. Ne denlü nazenin olursa mahbüb 

148. Olur dillerde vü canlarda merğüb 

22. vü: 

Mesnevi 37 

Mısra: 82 

Ve bağlacının sesliyle biten Arapça ve 


Farsça kelimelerden sonraki okunuşu 
[Sessizle biten kelimelerden sonra u veya ü 
şeklinde okunur]. 

81. Eğer küfr ile idüp ahd ü peymân 

82. Getürmezsen bana vü Hakka îmân 

23. vü: 

Mesnevi 37 
Mısra: 124 

Ve bağlacının sesliyle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu 
[Sessizle biten kelimelerden sonra u veya ü 
şeklinde okunur]. 

123. İtâ'at eyle istersen halâsı 

124. Hudâya vü Resüle olma âşî 

24. vü: 

Mesnevi 38 

Mısra: 69 

Ve bağlacının sesliyle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu 
[Sessizle biten kelimelerden sonra u veya ü 
şeklinde okunur]. 

69. Sebeb Şîrüye vü Allâh kâhir 

70. Resülün mu'cizâtı oldı zâhir 

Mİ: 

1. [vü]: 

Mesnevi 33 

Mısra: 127 

Ve bağlacının sesliyle biten Arapça ve 
Farsça kelimelerden sonraki okunuşu 
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[Sessizle biten kelimelerden sonra u veya ü 
şeklinde okunur], 

127. Gözüm Şekkerde [vü] Şîrînde gönlüm 

128. Tenüm gülşende vü nesrinde gönlüm 


1. vüger: 

Mesnevi 7 

Mısra: 123 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ve eğer. 

123. Vü ger şimşek gibi şakaydı fiği 

124. Kılurdı pare pare gökde mehi 

vûcfld: 

1. vücüd: 

Mesnevi 2 

Mısra: 2 
Varoluş. 

1. Adem k’olmışdı mevcüdâta me’vâ 

2. Vücüd adı işidilmezdi aşla 

2. vücudum: -(u)m 

Mesnevi 3 

Mısra: 112 
Varoluş. 

111. Görinmez gözüme nâ-büd ü büdum 

112. Ademden hîç fark olmaz vücudum 

3. vücudundan: -(u)n, -dan 

Mesnevi 3 


Mısra: 114 
Varolma, varlık. 

113. Gelür gâhî yine idrâk ü zehre 

114. Vücudundan irüp fı’l-cümle behre 

4. vücudun: -(u)n 

Mesnevi 4 

Mısra: 37 

Beden, cisim, varlık. 

37. Vücudun nâme-i esrâr-ı mu azzam 

38. Şerif arkanda mührün nakş-ı hâtem 

5. vücûdum:-îı/jm 

Mesnevi 5 

Mısra: 12 

Beden, cisim, varlık. 

11. Huşüşâ ta'ne-i a da vü hussâd 

12. Vücüdum hirmenin eylerdi ber-bâd 

vûcfld ile adem: 

1. vûcfld ile adem: 

Mesnevi 3 

Mısra: 115 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Varlık ile yokluk. 

115. Vücüd ile adem beyninde hayran 

116. Bulınmaz hayrettim bahrine pay ân 

vücfld-ı hakka: 

1. vücûd-ı hakka: -a 
Mesnevi 2 


Mısra: 42 

Kelime Tipi: - 

Vücüd(a.i.)varlıkHakk(a.i.): 

Gerçek,asıl,hakikat, Allah. Vücüd-ı Hakk 
:Allah'ın varlığı, gerçek varlık. 

41. Bu mevcüdât cümle hîçdür hîç 

42. Vücüd-ı Hakka nisbet hîçdür hîç 

vücfld-ı mümkinâtı: 

1. vücfld-ı mümkinâtı: -ı 
Mesnevi 2 

Mısra: 14 
Kelime Tipi: - 

İmkanlar varlığını. (Varlığı mümkün 
olanlar; varlığı imkan dairesinde olanlar, 
kainatm varlığı.). 


Mısra: 46 

Yabanî, vahşi hayvanlar. 

45. Şehün hod bezm-i şayda nâveki şem' 

46. Vuhüş olmışdı pervâne gibi cem' 


vühus ü ins ü can adem-penaha: 


1. vühflş ü ins ü cân âdem-penâhâ: 
Mesnevi 6 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ey yabani hayvanların ve insanın ve 
hayatm ve insan oğlunun koruyucusu, 
sığınağı. 


1. Emıra Aşafâ alem -penaha 

2. Vühüş ü ins ü cân âdem-penâhâ 


13. Şühud-ı zatı içün vacibü’z-zat 

14. Vücüd-ı mümkinâtı kıldı mir’ât 


vücudrn virden götür: 


1. vücfldm yirden götür: 

Mesnevi 10 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Varlığını ortadan kaldırmak, (birinin) 
yaşamına son vermek. 


17. Sitemkar olı başlasa ameldar 

18. Götür yirden vücüdın eyle ber-dâr 


1. vuhuş: 

Mesnevi 14 


vuslat: 

1. vuslata: -a 

Mesnevi 15 

Mısra: 247 
Kavuşma, buluşma. 

247. Gel olma âkil isen vuslata şâd 

248. Ç’idersin âkıbet fırkatde feryâd 

2. vuslatıma: -(u)n, -a 

Mesnevi 26 

Mısra: 201 
Kavuşmak, ulaşmak. 

201. İrişem mi ki ömrüm vuslatıma 

202. Yâhud kalam mı derd ü mihnet ile 
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3. vuslat: 

Mesnevi 34 

Mısra: 43 

Kavuşma, buluşma. 

43. İdersin vuslat içre âh u nâle 

44. Ne ba'is oldı bu denlü melale 

vuslat bağına: 

1. vuslat bağına: -n, -a 
Mesnevi 36 

Mısra: 201 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kavuşma, birleşme bahçesi. 

201. Akup şu gibi vuslat bağına tîz 

202. O servim düşdi ayağına Pervîz 



ya: 

1. ya: 

Mesnevi 1 

Mısra: 28 
Yahut, veya. 

27. Nedür teşdîd-i küngür kaşr-ı cana 

28. Ya zülf-i şâhid-i İslama şâne 

2. yâ: 

Mesnevi 3 

Mısra: 74 

Anlamı güçlendiren ek (özellikle 
çekimli fiillerden sonra). 

73. Tapundan özge yokdur çün penâhum 

74. Benüm kim yarlığasun yâ günâhum 

3. yâ: 

Mesnevi 4 

Mısra: 105 
Nida, ey. 

105. Şefa'at yâ NebiyyuTlâh şefa'at 

106. Firâkî derdmende eyle şefkat 

4. yâ: 

Mesnevi 11 

Mısra: 57 

İkileme oluşturmak amacıyla yahut 
veya anlamında kullanılan bağlaç. 

57. Lebi gül-nâr ü yâ unnâb-ı terdür 

58. Ya günde hâsıl olmış gül-şekerdür 


5. ya: 

Mesnevi 11 

Mısra: 58 

İkileme oluşturmak amacıyla yahut 
veya anlamında kullanılan bağlaç. 

57. Lebi gül-nâr ü yâ unnâb-ı terdür 

58. Ya günde hâsıl olmış gül-şekerdür 

6. ya: 

Mesnevi 11 

Mısra: 69 

Ya ... ya (da, veya, yahut): İki 
kelimeyi, iki kelime öbeğini veya iki 
cümleyi birbirine bağlar. 

69. Ya hatt-ı istivâdur âftâba 

70. Yâhud sîmîn elifdür mâhtâba 

7. ya: 

Mesnevi 11 

Mısra: 76 

Ya da, yahut. İki unsur, durum veya 
olaydan birinin söz konusu edildiğini 
tereddütle ifade etmek için kullanılır. 

75. Musaffa sinesi sîm-âba benzer 

76. Ya sîmîn şahn içinde âba benzer 

8. yâ: 

Mesnevi 12 

Mısra: 94 
Yahut, veya. 

93. Özi nakşın bilür ol serv-i âzâd 

94. Diye bilmez ki âdem yâ peıî-zâd 


9. yâ: 

Mesnevi 12 

Mısra: 110 

İkileme oluşturmak amacıyla yahut 
veya anlamında kullanılan bağlaç. 

109. Ne yirdendür gelişün bu diyâra 

110. Ne iklîme giderdün yâ şikâra 

10. ya: 

Mesnevi 12 

Mısra: 111 

İkileme oluşturmak amacıyla yahut 
veya anlamında kullanılan bağlaç. 

111. Ya kimün nâmesisin söyle nâmın 

112. Haber vir bilelüm bâri makâmm 

11. ya: 

Mesnevi 12 

Mısra: 113 
Peki ya?. 

113. Ya gönlüm yağmalayan kanı kimdür 

114. Benüm bu derdümün dermânı kimdür 


12. yâ: 

Mesnevi 13 

Mısra: 18 

Duygu ve düşünceyi güçlendirme veya 
seslenme amacıyla cümlenin başında 
kullanılan ünlem. 


17. Benüm canum firakunda mu azzeb 

18. Senün gönlün kimün vaşlında yâ Rab 

13. yâ: 

Mesnevi 13 

Mısra: 58 
Yahut . veya. 

57. Olup ol şürete Pervîz hayrân 

58. Ne içer bilmez idi mey mi yâ kan 

14. ya: 

Mesnevi 15 

Mısra: 129 
Ve yahut. 

129. Ya deryâ mâlikidür bî-gümân ol 

130. Çıkup uyhuya varmış nâ-gehân ol 

15. ya: 

Mesnevi 15 

Mısra: 142 
Veyahut. 

141. Hümâdur şanasm kim yire inmiş 

142. Ya devletdür k'anufi başına konmış 

16. ya: 

Mesnevi 22 

Mısra: 49 
Veyahut. 

49. Ya zahm-ı sîne-i şahrâyı görmiş 

50. Tabîb-i hâzık ana penbe urmış 
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17. ya: 

Mesnevi 23 

Mısra: 124 
Yahut, veya. 

123. Sanasın kabre girdi mürde-i ür 

124. Ya düşdi ejdehâ ağzına bir mür 

18. ya: 

Mesnevi 24 

Mısra: 33 
Ve yahut. 

33. Ya destmüzd çün üstada ol kân 

34. Sunardı pare pare la'l-i rahşân 

19. ya: 

Mesnevi 24 

Mısra: 43 
Ve yahut. 

43. Ya Ferhâdun kalup âciz elinden 

44. Yağardı tîşenün odlar dilinden 

20. ya: 

Mesnevi 24 

Mısra: 107 
Yahut, veya. 

107. Ya eşk-i dıde-i hunbâr ü giryân 

108. Saçılmış küy-ı dil-berde fırâvân 

21. ya: 

Mesnevi 24 


Mısra: 134 
Yahut, veya. 

133. Di kim bu la İler ne kân taşıdur 

134. Ya kankı âşıkun kanlu yaşıdur 

22. ya: 

Mesnevi 24 

Mısra: 287 

Ya ... ya (da, veya, yahut): İki 
kelimeyi, iki kelime öbeğini veya iki 
cümleyi birbirine bağlar. 

287. Ya va'de itme yâhud va dene tur 

288. Olasın tâ ki toğrulukla meşhur 

23. yâ: 

Mesnevi 26 

Mısra: 34 
Yahut, veya. 

33. Niçe Şîrîn şeker- la 1 ü şeker-hây 

34. Musavver nürdur yâ gün ya hudây 

24. ya: 

Mesnevi 26 

Mısra: 34 

Nida, ey. 

33. Niçe Şîrîn şeker- la 1 ü şeker-hây 

34. Musavver nürdur yâ gün ya hudây 

25. yâ: 

Mesnevi 26 

Mısra: 164 


Ya da, yahut. İki unsur, durum veya 
olaydan birinin söz konusu edildiğini 
tereddütle ifade etmek için kullanılır. 

163. Didi yâ Rab hayâlüm mi ola bu 

164. Perî mi ola yâ bu âdemî zâd 

26. ya: 

Mesnevi 27 

Mısra: 16 
Yahut, veya. 

15. Tüvân irişdi şankim nâ-tüvâna 

16. Ya cüy-ı Nîl ü Dicle teşne cana 

27. ya: 

Mesnevi 30 

Mısra: 24 

Ya ... ya (da, veya, yahut): İki 
kelimeyi, iki kelime öbeğini veya iki 
cümleyi birbirine bağlar. 

23. Galat didüm niçe dil hançer -i tîz 

24. Ya bir demrenlü ok yâ tîğ-i hun-rîz 

28. yâ: 

Mesnevi 30 
Mısra: 24 

Ya ... ya (da, veya, yahut): İki 
kelimeyi, iki kelime öbeğini veya iki 
cümleyi birbirine bağlar. 

23. Galat didüm niçe dil hançer -i tîz 

24. Ya bir demrenlü ok yâ tîğ-i hun-rîz 


29. ya: 

Mesnevi 30 

Mısra: 25 
Ya da. 

25. Ya virdi âşık-ı bîmâra mahbüb 

26. Kefen birden dürüp mânend-i mektüb 

30. ya: 

Mesnevi 31 

Mısra: 167 

İkileme oluşturmak amacıyla yahut 
veya anlamında kullanılan bağlaç. 

167. Ya Kevser ırmâğıdur ol ya Selsâl 

168. Şovukdur kardan ak lezzeti bal 

31. ya: 

Mesnevi 31 

Mısra: 167 

Cümlede eş görevli öğeler arasında 
kullanılır. 

167. Ya Kevser ırmâğıdur ol ya Selsâl 

168. Şovukdur kardan ak lezzeti bal 

32. yâ: 

Mesnevi 32 

Mısra: 84 

Yay, ok atılan yay. 

83. Kara kirpiklerimde kim halel yok 

84. Kıya baksam olur yâ kaşuma ok 
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33. yâ: 

Mesnevi 33 

Mısra: 94 
Veyahut. 

93. Gümüş bileklerind’anun meh-i nev 

94. Hemân destinedür yâ tavk-ı Husrev 

34. ya: 

Mesnevi 36 

Mısra: 108 
Ve yahut. 

107. Yanağı her birinün hüsn bağı 

108. Ya deryâ-yı melâhat şeb-çerâğı 

35. ya: 

Mesnevi 36 
Mısra: 137 
Ve yahut. 

137. Ya jeng ola deyü ol tîğ-i şâfı 

138. Siyah atlasdan eylerler ğılâfı 

36. yâ: 

Mesnevi 36 

Mısra: 140 
Ya da. 

139. Gören dir kaşların tâk-ı ferahdur 

140. Sipihr-i hüsne yâ kavs-i kuzahdur 

37. ya: 

Mesnevi 36 
Mısra: 215 


Ya... ya... Birinden birinin olacağı 
sanılan iki iş için kullanılan bir söz. 

215. Ya bir şâhib -'azimet itdi rîvi 

216. Fukâ a koydı efsun ile dîvi 

38. ya: 

Mesnevi 36 

Mısra: 217 

Cümlede eş görevli öğeler arasında 
kullanılır. 

217. Ya deste oldı birbillüre mercân 

218. Yâhud inine girdi şâh-mârân 

39. ya: 

Mesnevi 37 

Mısra: 42 
Yahut, veya. 

41. Ne nâme ğonçe-i bâğ-ı şehâdet 

42. Ya âb-ı şâf- ırmağ-ı şehadet 

40. ya: 

Mesnevi 38 

Mısra: 277 
Peki ya. 

277. Ya bu ğaflet nedür ey merd-i âkil 

278. Olur mı merd-i âkil hîç ğâfil 

yâ rab: 

1. yâ rab: 

Mesnevi 1 

Mısra: 14 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ey rabbim. 

13. Keremden ben fakire feth-i bâb it 

14. Hatâlu sözlerüm yâ Rab şavâb it 

2. yâ rab: 

Mesnevi 3 

Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ey rabbim. 

71. Beni bu haclet odma yiter yak 

72. Terahhum birle yâ Rab hâlüme bak 

3. yâ râb: 

Mesnevi 21 

Mısra: 26 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Allah ’a seslenme sözü, Tanrım! Ey 
Rab! Rabbim! Allahım! ey! hey!, acaba. 

25. İşidüp ol sözi Ferhâd-ı medhüş 

26. Didi yâ Râb bu düş mi ola yâ hüş 

4. yâ rab: 

Mesnevi 26 

Mısra: 164 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ey rabbim. 

163. Didi yâ Rab hayâlüm mi ola bu 

164. Perl mi ola yâ bu âdemi zâd 


5. yâ rab: 

Mesnevi 26 

Mısra: 207 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ey Rabbim. 

207. Çeke mi cân-ı Şîrînümden el ol 

208. Virüp endüh-ı hicrândan nevâle 

6. yâ rab: 

Mesnevi 26 

Mısra: 213 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ey rabbim. 

213. Cihân şâdîde vü ben ğamda yâ Rab 

214. Vişâl-i yârdan me yus oldum 

7. yâ rab: 

Mesnevi 26 

Mısra: 214 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ey rabbim. 

213. Cihân şâdîde vü ben ğamda yâ Rab 

214. Vişâl-i yârdan me yüs oldum 

8. yâ rab: 

Mesnevi 27 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ey rabbim. 

21. Didi yâ Rab bu derdün çâresi ne 

22. Ki merhem ola gönlüm yaresine 
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9. yâ rab: 

Mesnevi 31 

Mısra: 89 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ey rabbim. 

89. Nice men ideyin yâ Rab ben anı 

90. Nice yakam firak odma canı 

10. yâ rab: 

Mesnevi 36 
Mısra: 188 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ey Rabb'im, Ey Allah'ım!. 

187. Ne hikmetdür ki Şîrîn-i şeker- nflş 

188. Benümle olmaya yâ Rab hem-âğüş 

11. yâ rab: 

Mesnevi 39 
Mısra: 27 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ey Rabbim. 

27. Cenabımdan yana cezb eyle yâ Rab 

28. Anun şürâbesin azb eyle yâ Rab 

12. yâ rab: 

Mesnevi 39 

Mısra: 28 

Kelime Tipi : Kalıp İfade 
Ey rabbim. 

27. Cenâbundan yana cezb eyle yâ Rab 

28. Anun şürâbesin azb eyle yâ Rab 


13. yâ rab: 

Mesnevi 40 

Mısra: 111 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ey Rabbim. 

111. Şehenşâh ile yâ Rab Âşaf-ı dîn 

112. Müdâm olsun müdâm âmîn âmîn 

yâ servi ya simsâd: 

1. yâ servî ya şimşâd: 

Mesnevi 26 

Mısra: 166 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ya servi ya da şimşir. 

165. Melek mi hür ü yâ servî ya şimşâd 

166. Ne hüıî vü ne perrî-zâddur bu 

vâb vâb: 

1. yâb yâb: 

Mesnevi 36 

Mısra: 276 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yavaş yavaş, usu! usul, sessizce. 

275. Ferâğat küşesinde şâh idüp hvâb 

276. Uyandı memleketde fitne yâb yâb 

yaban: 

1. yabana: -a 
Mesnevi 33 

Mısra: 50 
Uzak II Dış (hariç). 


49. İki gözün de iderse sana naz 

50. Çıkar yabana at anı kayırmaz 

yaban eridür: 

1. yaban eridür: -dür 
Mesnevi 27 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kaba kimse. 

33. Nedür Ferhâd bir Türkmen eridür 

34. Ki tağlar delisi yaban eridür 

yabana atup: 

1. yabana atup: -up 
Mesnevi 38 
Mısra: 107 
Kelime Tipi: Deyim 
Yabana atmak II Dikkate almamak, 
itibar etmemek: değer, önem vermemek. 

107. Çözüp yabana atup mi çerini 

108. Yolardı el urup müy-ı serini 

yabana gitse: 

1. yabana gitse: -se 
Mesnevi 17 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Deyim 
Hiç tanınmayan, bilinmeyen birine, bir 
yabancıya verilmek. 

29. Eğer bir boş şadef gitse yabana 

30. Ne ğuşşa dürr-i bahr bî-kerâne 


1. yâdı: -ı 

Mesnevi 10 

Mısra: 82 
Hatırlama, anma. 

81. Be-herhâl anılur kişinün âdı 

82. Tek ol kim eylüg ile ola yâdı 

2. yâdıdur: -ı, -dur 

Mesnevi 28 

Mısra: 26 
Hatırlama, anma. 

25. Huceste cânlarun evrâdıdur ol 

26. Sa 'âdetlü gönüller yâdıdur ol 

yâd evlemissiz: 

1. yâd eylemişsiz: -miş, -siz 
Mesnevi 30 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Deyim 
Hatırlamak, akima gelmek . 
anımsamak. 

13. Kemâl-i lutfiınuzdan ey şehenşâh 

14. Bizi yâd eylemişsiz hamdü li'llâh 

yâd evler: 

1. yâd eyler: -r 
Mesnevi 23 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Deyim 
Hatırlamak, akima gelmek . 
anımsamak. 


yad: 
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39. Didi Şirini hiç eyler misin yad 

40. Eyitdi olmuşam anunla mu'tâd 

yâd evleviip: 

1. yâd eyleyüp: -(y)üp 
Mesnevi 16 
Mısra: 155 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hatırlamak, ...yı akla getirmek. 

155. Hazânın nev-bahârun eyleyüp yâd 

156. İdersen n’ola bülbül gibi feryâd 

yâd iderdi: 

1. yâd iderdi: -er, -di 
Mesnevi 13 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Hatırlamak. 

7. Bakup nakşa nigânn yâd iderdi 

8. Döküp gözyaşların feryâd iderdi 

yâd idün: 

1. yâd idüp:-»/) 

Mesnevi 18 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Hatırlamak II anmak. 

5. Nigârînün idüp hâl-i ruhin yâd 

6. İderdi noktalar gördükçe feryâd 

2. yâd idüp:-»/) 

Mesnevi 31 


Mısra: 12 

Kelime Tipi: Deyim 
Anmak . hatırlamak. 

11. Okıyup anı Pervîz itdi feryâd 

12. Kadîmi düstluk hakkın idüp yâd 

3. yâd idüp:-»/) 

Mesnevi 34 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Deyim 
Anmak . hatırlamak. 

17. İdüp Pervîz şâhun ârızın yâd 

18. Semenler görse iderd’âh u feryâd 

yâd itdiler: 

1. yâd itdiler: -di, -ler 
Mesnevi 15 

Mısra: 208 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Anmak . hatırlamak. 

207. Gam-ı hicrândan olup bir dem âzâd 

208. Geçen ahvâli bir bir itdiler yâd 

yâd itdür: 

1. yâd itdür: 

Mesnevi 27 

Mısra: 200 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hatırlatmak, akla getirmek. 

199. Bu hâle var ise ger i'tikâdun 

200. Cihânda adi ile yâd itdür adun 


yad kılmayasın: 

1. yâd kılmayasın: -ma, -(y)a, -sın 
Mesnevi 26 

Mısra: 131 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Anmak, hatırlamak, zikretmek. 

131. Neden kim kılmayasın bendeni yâd 

132. Elünden pâdşâhum dâd feryâd 

yâd ola: 

1. yâd ola: -a 
Mesnevi 10 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hatırlanmak. 

79. Pes imdi hayr ile geçür zamânun 

80. Du â-yı hayr ile yâd ola cânun 

vadgâr: 

I. yâdgârun: ~(u)n 

Mesnevi 7 

Mısra: 12 
Hatıra. 

II. Dökül saçıl kamu terk eyle varun 

12. Cihan mülkinde kalsun yâdgârun 

vadgâr korniş: 

1. yâdgâr korniş: -mış 
Mesnevi 22 

Mısra: 58 

Kelime Tipi: Deyim 


Yadigâr bırakmak: Bir kimseyi ya da 
bir nesneyi hatırlatan olarak arkasında 
bırakmak. 

57. İdüp her san atını âşkâr ol 

58. Korniş âlemde bir hoş yâdgâr ol 

vâdgân olurdı: 

1. yâdgân olurdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 34 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yadigarı olmak. 

21. Ruh-ı yârun olurdı yâdgân 

22. Ger olmasa gülün yanında hân 

yâdına düşün: 

1. yâdına düşüp: -iip 

Mesnevi 31 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Deyim 
Hatırlamak, akima gelmek. 

13. Nigârîniyle ol itdükleri Tyş 

14. Düşüp yâdına kalbin itdi pür- rîş 

2. yâdına düşüp:-ışı 

Mesnevi 31 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Deyim 
Hatırlamak, aklına gelmek. 

13. Nigârîniyle ol itdükleri Tyş 

14. Düşüp yâdına kalbin itdi pür- rîş 
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3. yâdına düşüp:-;'//) 

Mesnevi 31 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Deyim 
Hatırlamak, aklına gelmek. 

13. Nigâriniyle ol itdükleri ıyş 

14. Düşüp yâdına kalbin itdi pür- rîş 

yâdından gider: 

1. yâdından gider: -er 
Mesnevi 36 

Mısra: 164 
Kelime Tipi: Deyim 
Hatırından gitmek, hatırından çıkmak; 
unutmak. 

163. Didi kim mest yise şehd-i fayık 

164. Gider yâdından anun olsa ayık 

yâdım evlevem: 

1. yâdım eyleyem: -(y)em 
Mesnevi 20 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Deyim 
Yadın eylemek: Hatırlamak, aklına 
gelmek anımsamak. 

13. Dir idi kim İlâhî neyleyem âh 

14. Ne bilem niçe yâdun eyleyem âh 


1. yağarsa: -ar, -sa 
Mesnevi 3 
Mısra: 33 
Yağmak, düşmek. 


33. Aceb mi üstüme yağarsa akreb 

34. Zamîrüm zülf-i pîç-â-pıçdür heb 

2. yağardı: -ar. -dı 

Mesnevi 24 

Mısra: 44 

Üst üste ve çok gelmek. 

43. Ya Ferhâdun kalup ‘âciz elinden 

44. Yağardı tîşenün odlar dilinden 

3. yağ: 

Mesnevi 26 
Mısra: 233 

Birleşiminde stearik, oleik, palmitik 
asitlerle gliserin bulunan ve bunların 
oranlarına göre kıvamları değişen bitkisel 
veya hayvansal madde. 

233. Eriyeydi deminden nitekim yağ 

4. yağarsa: -ar, -sa 

Mesnevi 27 
Mısra: 159 

(Yağmur, kar, dolu vb.) Gökten yere 
düşmek. 

159. Yağarsa asmandan fi’l-meşel seng 

160. Olur mecrüh -pay [ü] 'âciz ü leng 

5. yağ: 

Mesnevi 27 

Mısra: 281 

Birleşiminde stearik, oleik, palmitik 
asitlerle gliserin bulunan ve bunlann 


oranlarına göre kıvamları değişen bitkisel 
veya hayvansal madde. 

281. N’ola Şîrîn eritse şem'veş yağ 

282. Bu derd oldı ana dağ üstine dağ 

yağdır: 

1. yağdırsa: -sa 
Mesnevi 5 

Mısra: 115 
Yağdırmak. 

115. Sehâsı ebri ger yağdırsa bârân 

116. Olur lü’hi’-yi ter reml-i beyaban 

yağı eridi: 

1. yağı eridi: -di 
Mesnevi 23 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Deyim 
İçinin (yüreğinin) yağı erimek: 
Korkulacak bir durum meydana gelecek 
diye kaygı çekmek. 

23. Söyündi bâd-ı ğayretden çerâğı 

24. Eridi âteş-i 'âr ile yağı 

yağmur dökdi: 

1. yağmur dökdi: -di 
Mesnevi 27 

Mısra: 254 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözyaşı dökmek (Ağlamak): Akıtılan 
gözyaşı, çokluğu yönüyle yağmura teşbih 
edilmiş. 


253. Cihana berk-i ahından virüp nur 

254. Kara bulutlarından dökdi yağmur 

vah: 

1. yah: 

Mesnevi 18 

Mısra: 70 
Buz. 

69. Reh-i ışk içre irse hvâb bana 

70. Yah olur pister-i sincâb bana 

2. yah: 

Mesnevi 18 

Mısra: 72 
Buz. 

71. Kızar sermâ benüm germiyyetümden 

72. İrir yah düd-ı âh-ı hasretümden 

vah û berf: 

1. yah ü berf: 

Mesnevi 18 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Buz ve kar. 

67. Okumadun gibi hîç ışkdan harf 

68. Olur mı âşıka mâni' yah ü berf 

yalıdan: 

1. yahdan: 

Mesnevi 18 

Mısra: 30 
Buzdan. 
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29. Heva-yı serdden kuhsar şad çak 


Mısra: 218 

30. Zemin yahdan ü rüd-ı huşk eflâk 

5. yâhud: 

Ya da bağlacı. 

vâhud: 

Mesnevi 22 

217. Ya deste oldı bir billüre mercân 


Mısra: 13 

218. Yâhud inine girdi şâh-mârân 

1. yâhud: 

Veya. 


Mesnevi 4 

Mısra: 40 

13. Yâhud rahm eyleyüp Ferhada her dem 

10. yâhud: 

Daha doğrusu. 

14. Yüzin yırtup zemin eylerdi mâtem 

Mesnevi 37 

Mısra: 117 

39. Ne hâtem penbe üzre müşk-i terdür 


Ya da bağlacı. 

40. Yâhud ebr-i sefîd içre kamerdür 

6. yâhud: 



Mesnevi 24 

117. Yâhud itdi çü Rühu'llâhı tahkir 


Mısra: 287 

118. Hemân-dem oldılar meymün ü herîr 

2. yâhud: 

Veyahut. 


Mesnevi 11 


vak: 

Mısra: 56 

287. Ya va'de itme yâhud va dene tur 


Veyahut. 

288. Olasın tâ ki toğrulukla meşhur 

1. yak: 

Mesnevi 3 

55. Dili bir kufl-i la llnün dilidür 


Mısra: 71 

56. Yâhud bâğ-ı belâğat bülbülidür 

7. yâhud: 

Mesnevi 26 

Ateşe vermek, tutuşturmak. 


Mısra: 202 

71. Beni bu haclet odma yiter yak 

3. yâhud: 

Ya da bağlacı. 

72. Terahhum birle yâ Rab hâlüme bak 

Mesnevi 11 

Mısra: 70 

201. İrişem mi ki ömrüm vuşlatuna 


Veya. 

202. Yâhud kalam mı derd ü mihnet ile 

2. yakar: -ar 

Mesnevi 3 

69. Ya hatt-ı istivâdur âftâba 


Mısra: 90 

70. Yâhud simin elifdür mâhtâba 

8. yâhud: 

Mesnevi 27 

Yakmak, mecazen yok etmek. 


Mısra: 75 

89. Kimine rüşenâ virür cemâlün 

4. yâhud: 

Veya. 

90. Kimin şâhâ yakar nâr-ı celâlün 

Mesnevi 15 

Mısra: 132 

75. Yâhud bir köhne meşheddür dehanı 


Veya. II Yoksa. 

76. Çürümiş toprağ olmış üstühânı 

3. yakarlar: -ar, -1ar 

Mesnevi 9 

131. Nice mâlik hüs[ü]n- deryâsıdır bu 

9. yâhud: 

Mesnevi 36 

Mısra: 52 

132. Yâhud ol şüretün ma nâsıdur bu 

Ateşe vermek, tutuşturmak. 


51. Düzerler göz yaşından havz ü bağı 

52. Yakarlar âh odından çerâğı 

4. yakup :-up 

Mesnevi 13 

Mısra: 38 
Tutuşturmak. 

37. Fürüzân itdiler zerrine micmer 

38. Yakup hoş nükhet içün üd ü anber 

5. yakmaz: -maz 

Mesnevi 24 

Mısra: 184 

Yanmasını sağlamak veya yanmasına 
yol açmak, tutuşturmak; ateşe vermek. 

183. Görünmez her kişiye âteş-i Tür 

184. Has u hâşâki yakmaz meş'el-i nür 

6. yaka: -a 

Mesnevi 26 

Mısra: 61 

Yanmasını sağlamak veya yanmasına 
yol açmak, tutuşturmak. 

61. Yaka geh gül yanağumdan çerâğı 

62. Geh uram lâlenün bağnna dâğı 

7. yaka: -a 

Mesnevi 32 

Mısra: 86 

Ateşe vermek, tutuşturmak. 
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85. Ruhumdan k’uyana gayret çerağı 

86. Degül bürka' yaka taşı vü tağı 


1. yakasından: -sı, -n, -dan 
Mesnevi 7 

Mısra: 71 

Elbise boynu, elbisenin boyun geçecek 
ve buynu örtecek yeri. 

71. Yakasından çıkar hurşîd-i rahşân 

72. Şu amdan kılur afaki taban 

vaka câk itmeğe: 

1. yaka çak itmeğe: -e 
Mesnevi 15 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
(Sıkıntıdan, çıkış yolu 
bulamadığından)Yaka parçalamak; 
yırtmak.. 

93. Döküp ol serv-bâlâ eşk-i gül-reng 

94. Yaka çak itmeğe kılmışdı âheng 

vaka idindi: 

1. yaka idindi: -di 
Mesnevi 24 

Mısra: 48 

Kelime Tipi: Deyim 
Yaka edinmek: Yurt tutmak. 
yerleşmek. 

47. Bisât-ı hâk ile örtüp tenini 

48. Yaka idindi kühun dâmenini 


vakasın çak eyledi: 

1. yakasın çâk eyledi: -di 
Mesnevi 34 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Deyim 
Yaka yırtmak, kendini perişan etmek, 
üzülmek. 

5. Çeküp sabrı yakasın eyledi çâk 

6. Nedâmet birle şaçdı başına hâk 

vakasın câk eylemiş: 

1. yakasın çâk eylemiş: -miş 
Mesnevi 22 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Kabp tfade 

Yaka yırtmak, kendini perişan etmek, 
üzülmek. 

61. Zebûn oldukça ol miskin ü ğamnâk 

62. Ana şahrâ yakasın eylemiş çâk 

vakasın câk idün: 

1. yakasın çâk idüp: -üp 
Mesnevi 23 

Mısra: 135 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yaka yırtmak, yakayı parçalamak: 
büyük bir üzüntü ve çaresizlik içinde 
bulunmak. 

135. Yakasın çâk idüp eylerdi şad âh 

136. Dir idi bana pîrâhen yiter çâh 


1. yakasın çâk itdi: -di 
Mesnevi 33 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Deyim 
Yakasını parçalamak II Kendini 
perişan etmek, dağıtmak. 

3. Çü Şîrîn gitdi meclisden ğazabnâk 

4. Yakasın itdi Husrev gül gibi çâk 

vakasın sad-câk eylemiş: 

1. yakasın şad-çâk eylemiş: -miş 
Mesnevi 15 

Mısra: 224 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yakasını yüz parçalı etmek, yaka 
yırtmak: Klasik şiirde çekilen acının sabır 
sınırlarını zorladığını ifade için kullanılır. 

223. Kara çullar giyer mahzun ü ğamnâk 

224. Yakasın eylemiş gül gibi şad-çâk 

vakasm vırtun: 

1. yakasın yırtup: -up 
Mesnevi 27 
Mısra: 146 
Kelime Tipi: Deyim 

(Üzüntü, hiddet, bezginlik vb. 
yüzünden) yakasını yırtacak duruma 
gelmek. 

145. Çü bu şer sözleri güş itdi Ferhâd 

146. Yakasın yırtup itdi âh ü feryâd 

vakîn: 


vakasm çak itdi: 


1. yakînün: -ün 
Mesnevi 39 

Mısra: 30 

Herhangi bir delile bağlı olmaksızın 
sadece iman kuvvetiyle aşikâr olarak 
görme, müşahede ederek bilme. 

29. Götür hvâb-ı hayâlâtı gözinden 

30. Yakînün nün berk ursun yüzinde 

yaklaş: 

1. yaklaşmışdı:-m/y, -dı 
Mesnevi 36 

Mısra: 273 
-e başlamak. 

273. Harâb olmağa yaklaşmışdı îrân 

274. Niçe ma mureler olmışdı vîrân 

vâkut: 

1. yâkut: 

Mesnevi 33 

Mısra: 6 

Değerli taş, elmas II aşığın gözyaşları. 

5. Yaşından virüp etfal-i ğama küt 

6. Müje elmâsı ile deldi yâkut 

yalan vire: 

1. yalan yire: 

Mesnevi 27 

Mısra: 113 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yalan yere: Yalandan, ( birini) aldatma 
amaçlı olarak. 
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113. Varup Ferhada yalan yire idüp ah 

114. Didi bî-çâre agâh olğıl agâh 

yalanı cıkdı: 

1. yalanı çıkdı: -dı 
Mesnevi 34 

Mısra: 102 

Kelime Tipi: Deyim 

Yalanı ortaya çıkmak; fark edilmek. 

101. Benümle eyledügi ahdkanı 

102. Degülmiş gerçek uş çıkdı yalanı 

valin ii ac: 

1. yalın ü ac: 

Mesnevi 29 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çıplak ve aç. 

15. Sipâhıdür hurüflar yalın ü ac 

16. İderler cân ü dil mülkini târâc 

valm ü ac kodı: 

1. yalın üac kodı:-dr 
Mesnevi 37 

Mısra: 26 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Çıplak ve aç bırakmak. 

25. Çemen mülkin idüp nâlân ü târâc 

26. Hazân eşcân kodı yalın ü ac 

valin û ac olursm: 


1. yalm ü aç olursm: -(u)r, -sın 
Mesnevi 27 

Mısra: 178 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çıplak ve aç kalmak. 

177. Gel ey mağrur ğafletden gözün aç 

178. Olursm âkıbet hod yalm ü aç 

valun û dermânde vü ac: 

1. yalun ü dermânde vü ac: 

Mesnevi 36 

Mısra: 272 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çıplak ve âciz, zavallı ve aç. 

271. Sipâhî vü re'âyet ana muhtâc 

272. Kamusı yalun ü dermânde vü ac 

valun yüzlü mahbüb: 

1. yalun yüzlü mahbüb: 

Mesnevi 16 

Mısra: 25 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yalun yüzlü mahbüb: Tüysüz, parlak 
yüzlü sevgili. 

25. Kılıç olmışdı yalun yüzlü mahbüb 

26. Çekerlerdi anı pehlüya key hüb 

vahiniz itmesün: 

1. yalımız itmesün: -me, -sün 
Mesnevi 23 

Mısra: 142 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Yalnız etmek: Yalnız (kimsesiz, tek 
başına) bırakmak. 

141. Yalunuzluk ne müşkil derd imiş âh 

142. Yalunız itmesün kulların Allâh 

yalunız tas dîvâr olmaz: 

1. yalunız taş dîvâr olmaz: 

Mesnevi 15 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Atasözü 
Birlikten kuvvet doğar. Problemleri 
çözmede yardımlaşma esastır; kimse tek 
başına sorunları aşmada yeterli değildir. 

21. Gerekdür kim benümle olasın yâr 

22. Yalunız taş olmaz çünki dîvâr 

yalunuz: 

1. yalunuz: 

Mesnevi 33 

Mısra: 7 

Yalnız, bir başına. 

7. Yalunuz kalup ayrıldı eşinden 

8. Katı ac idi Şîrinün aşından 

yalunuzluk: 

1. yalunuzluk: 

Mesnevi 23 

Mısra: 141 
Yalnızlık. 

141. Yalunuzluk ne müşkil derd imiş âh 

142. Yalunız itmesün kulların Allâh 


2. yalunuzlukdan: -dan 
Mesnevi 25 

Mısra: 50 
Yalnızlık. 

49. Garibem bî-kes ü ğamgîn ü nâ-şâd 

50. Yalunuzlukdan ey Hak dâd ü feryâd 

yan: 

1. yanınca: -ı, -n, -ca 

Mesnevi 3 

Mısra: 13 

Yan. Bir şeyin ön, arka, alt ve üst 
dışında kalan bölümü. 

13. Bilürven sâyeveş yanınca anun 

14. Cefa vü çevrine kanınca anun 

2. yanma:-/, -n, -a 

Mesnevi 10 

Mısra: 5 
Taraf, yakın. 

5. Kığırdı yanma ol gül budağın 

6. Yepüp arkasın öpd'iki yanağın 

3. yanumda:-f«M -da 

Mesnevi 11 

Mısra: 173 
Taraf, yakın. 

173. Yanumda turma bir sa'at revân ol 

174. Hemân tut mülk-i Ermenden yana yol 
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4. yana: -a 

Mesnevi 11 

Mısra: 174 
Yan, taraf, yön. 

173. Yanumda turma bir sa'at revân ol 

174. Hemân tut mülk-i Ermenden yana yol 

5. yana: -a 

Mesnevi 12 

Mısra: 46 
Yan, taraf, yön. 

45. Görenler ka be-i küyını ditrer 

46. Kuş uçmaz ol yana konmaz kebüter 

6. yanadan: -a, -dan 

Mesnevi 12 

Mısra: 55 
Yan, taraf, yön. 

55. Meh-i ‘îd ol yanadan olsa peyda 

56. Bu korkudan kimesne bakmaz aşla 

7. yana: -a 

Mesnevi 12 

Mısra: 71 
Yan, taraf, yön. 

71. Bakardı her yana ol serv-i âzâd 

72. Velî görmezdi hergiz âdemi zâd 

8. yanında: -ı, -n, -da 

Mesnevi 12 


Mısra: 76 

Yanı başında IIyakınında. 

75. Çün ol nakş-ı sürûr-engîzi yazdı 

76. Yanında şüret-i Pervlzi yazdı 

9. yanmaz: -maz 

Mesnevi 15 

Mısra: 24 

Isı ve ışık yayarak yok olmak, kül 
hâline gelmek. 

23. Eğer seng ile âhen olmasa cem ! 

24. Cihân bezminde yanmaz idi bir şem ! 

10. yanında: -ı, -n, -da 

Mesnevi 15 

Mısra: 25 

Yan. Bir şeyin ön, arka, alt ve üst 
dışında kalan bölümü. 

25. İki yanında olmasa iki per 

26. Kaçan pervâz iderdi her kebüter 

11. yana: -a 

Mesnevi 15 

Mısra: 199 
Taraf, yakın. 

199. O bütden yana geldügince işbu 

200. Gele rühum deyü varurdı karşu 

12. yana: -a 

Mesnevi 16 


Mısra: 6 
Taraf, yakın. 

5. Turup ol şubh-dem hışm ile Pervîz 

6. Medâyinden yana azm eyledi tîz 

13. yana: -a 

Mesnevi 16 

Mısra: 96 

Sağ ve solun ortak adı, yön, taraf, 
cihet. 

95. Revân at sürdi ol dem şâh-ı ferruh 

96. Tutup Behrâm alayından yana ruh 

14. yandum: -du, -m 

Mesnevi 17 

Mısra: 40 

Gönülden acı çekmek, gönlü yanmak 
ızdırap duymak, kahrolmak, eleminden 
dolayı sızlanmak. 

39. Şehâ ma lûmdur Yezdâna ma lûm 

40. Bu oddan bende yandum nitekim müm 

15. yanar \-ar 

Mesnevi 19 

Mısra: 23 

Yanmasını sağlamak veya yanmasına 
yol açmak, tutuşturmak -Çok elem, keder, 
aşk ve hicran çekmek-. 

23. Yanar âlem eyâ hüsn âftâbı 

24. Götürme âfitâbundan nikâbı 


16. yana: -a 

Mesnevi 19 

Mısra: 150 
Yan, taraf, yön. 

149. Hemân ol dem turup mâh-ı cihân-tâb 

150. Medâyinden yana o İdi inân-tâb 

17. yana: -a 

Mesnevi 20 

Mısra: 30 

Yanmasını sağlamak veya yanmasına 
yol açmak, tutuşturmak -Çok elem, keder, 
aşk ve hicran çekmek-. 

30. Çerâğ-ı mihr ü mâha yana miskin 
29. İrer m’ol kadre hiç pervâne miskin 

18. yanında: -ı, -n, -da 

Mesnevi 22 

Mısra: 72 
Taraf, yakın. 

71. Mişâl-i hür-ı cennet havz-ı Kevser 

72. Nigârînün yanında her şeker-leb 

19. yanma:-/, -n, -a 

Mesnevi 22 

Mısra: 76 
Yan, yakın. 

75. Olup şîr ü şekerden çâşnî-gîr 

76. Getürdüp yanma Ferhâdı Şîrîn 
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20. yanumda: -(um), -da 

Mesnevi 23 
Mısra: 143 
Taraf, yakın. 

143. Ne yanumda enîsüm münisüm var 

144. Ne ahvâlüm sorar bir kimse her-bâr 

21. yana: -a 

Mesnevi 24 

Mısra: 22 
Yan, taraf, yön. 

21. Ururdı şevk ile ol sihr-pîşe 

22. Hüsün gencînesinden yana tışe 

22. yandum: -tfc, -m 

Mesnevi 25 
Mısra: 89 

Çok elem, keder, aşk ve hicran 
çekmek. 

89. Tutuşdum âteş-i ışk ile yandum 

90. Duhan-ı nâr-ı ahumla boyandum 

23. yanar: -ar 

Mesnevi 27 
Mısra: 161 
Işık yaymak. 

161. Yanar dâyim çerâğ-ı bezm-i fağfur 

162. Söyünür meş'al-i dervîş-i ğam-hor 

24. yanarsın: -ar, -sın 

Mesnevi 28 


Mısra: 56 

Çok elem, keder, aşk ve hicran 
çekmek. 

55. Tutalum şem' gibi olasın germ 

56. Niçün yanarsın ilden itmeyüp şerm 

25. yana:-a 

Mesnevi 30 

Mısra: 17 
Taraf, yakın. 

17. Bu yana anı perrân eylemişsiz 

18. Keremler idüp ihsan eylemişsiz 

26. yanardı:-ar; -dı 

Mesnevi 31 
Mısra: 30 

Tutuşmak, kül olmak, yok olmak. 

29. Kızup olmışdı güller şöyle bT-tâb 

30. Ayak başsa ana yanardı murğ-âb 

27. yana:-a 

Mesnevi 31 

Mısra: 47 
Yan, taraf. 

47. Revân oldı o yana can atup şâh 

48. Kıran itmek içün hurşîd ile mâh 

28. yanar:-ar 

Mesnevi 31 

Mısra: 144 


Isı ve ışık yayarak yok olmak, kül 
hâline gelmek. 

143. Serivlerde tezerv-i hüb ü dil-keş 

144. Şem'alarüzre güya yanar âteş 

29. yana:-a 

Mesnevi 33 

Mısra: 60 
Taraf, yakın. 

59. Anun evsâfın işitmişdi Pervız 

60. Hemân andan yana azm eyledi tîz 

30. yanma: -ı, -n, -a 

Mesnevi 33 

Mısra: 74 
Taraf, yakın. 

73. Çün itdi bâğbân ol servi âzâd 

74. Ferişteh yanma gitdi perî-zâd 

31. yanında: -/, -n, -da 

Mesnevi 34 

Mısra: 22 
Yan, yakın. 

21. Ruh-ı yârun olurdı yâdgân 

22. Ger olmasa gülün yanında hân 

32. yanumda: -(u)m, -da 

Mesnevi 34 

Mısra: 61 
Yan, yakın. 


61. Çü yok yanumda serv-i gül-'izarum 

62. N'ola günden güne artarsa zârum 

33. yanunda: -(u)n, -da 

Mesnevi 34 
Mısra: 65 
Yan, yakın. 

65. Senün yanunda zîrâ gülşen ü bağ 

66. Benüm bağrum başında lâleveş dâğ 

34. yanında:-/, -n, -da 

Mesnevi 36 

Mısra: 155 

Yan, yakın. 

155. Yanında yâr elinde câm-ı gül-gün 

156. Olur mı hîç devlet bundan efzün 

35. yanında:-/, -n, -da 

Mesnevi 36 
Mısra: 184 
Yan, yakın. 

183. Birezden kim gider keyfiyyet-i câm 

184. Görür yanında bir ğayrî dil-ârâm 

36. yanında:-/, -n, -da 

Mesnevi 36 

Mısra: 249 
Yan, yakın. 

249. Yanında dil-ber elde sâğar-ı mey 

250. İçerdi bâde-i gül-gün pey-â-pey 


oo 

so 




37. yanında:-/, -n, -da 

Mesnevi 37 

Mısra: 74 
Taraf, yakın. 

73. Ko âteş-hâneyi gel mescide gir 

74. Yanında Hak Resülinün idin yir 

38. yanında:-/, -n, -da 

Mesnevi 38 

Mısra: 66 
Yan, yakın. 

65. Girür Şîrüye-i hun-hvâr ü hun-rîz 

66. Yanında tığ elinde hançer-i tîz 

39. yanam \-am 

Mesnevi 38 

Mısra: 127 

Dert dökmek, şikâyette bulunmak. 

127. Kime yanam aceb derd-i derünum 

128. Kime arz eyleyem işbu cünunum 

40. yana: -a 

Mesnevi 39 

Mısra: 31 
Taraf, yakın. 

31. Yönini hazredinden yana dönder 

32. Cihandan anı îmân ile gönder 


1. yanada: -da 
Mesnevi 11 


Mısra: 91 

Sağ ve solun ortak adı, yön, taraf, 
cihet. 

91. Ne şehdür k’esride iki yanada 

92. Toludur sâ' idinden sîm sâde 

2. yana: 

Mesnevi 39 

Mısra: 27 
Yan: Taraf, yön. 

27. Cenâbundan yana cezb eyle yâ Rab 

28. Anun şürâbesin azb eyle yâ Rab 

vana vana: 

1. yana yana: 

Mesnevi 8 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Deyim 
Tekrar tekrar I yanarak, haline âh, vâh 
ederek. 

45. Ağaçlar kef çalar kuşlar terâne 

46. Seher bülbüller ırlar yana yana 

2. yana yana: 

Mesnevi 24 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Deyim 
Tekrar tekrar I yanarak, haline âh, vâh 
ederek; ...nin durumundan duyulan 
teesüriile. 

55. Kılurdı yana yana âh-ı pür-süz 

56. Dir idi ne aceb eğlendi k’ey rüz 


3. yana yana: 

Mesnevi 26 

Mısra: 139 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tekrar tekrar II yanarak . haline âh, vâh 
ederek; ...nin durumundan duyulan 
teesüriile. 

139. Diyüp dil-dâre hâlin yana yana 

140. Getürdi derd-i pinhânın ayana 

4. yana yana: 

Mesnevi 27 

Mısra: 277 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tekrar tekrar II yanarak . haline âh, vâh 
ederek; ...nin durumundan duyulan 
teesüriile. 

277. Aceb mi dirse yana yana Bânü 

278. Hem ataydı ana hem ana Bânü 

5. yana yana: 

Mesnevi 28 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tekrar tekrar II yanarak . haline âh, vâh 
ederek. 

17. Mehın Bânü zevalini bahane 

18. İdüp Ferhâdı ağlar yana yana 

6. yana yana: 

Mesnevi 34 

Mısra: 70 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tekrar tekrar II yanarak, haline âh, vâh 
ederek; ...nin durumundan duyulan 
teesüriile. 

69. Yıkılup toprağa ol serv-âzâd 

70. İderdi yana yana âh ü feryâd 

vanag: 

1. yanağın: -/, -n 

Mesnevi 10 

Mısra: 6 

Yanak, yüzün iki tarafının her biri. 

5. Kığırdı yanma ol gül budağın 

6. Yepüp arkasın öpd'iki yanağın 

2. yanağı:-/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 47 

Yanak II sevgilinin yanağı. 

47. Yanağı âteş-i Müsâ bin -'İmrân 

48. Siyeh kâkülleri güyâ ki su'bân 

3. yanağın :-/, -n 

Mesnevi 13 

Mısra: 68 

Yanak, yüzün iki tarafının her biri. 

67. Gümiş elden alup altun ayağın 

68. Öper bezm ehli sâkînün yanağın 

4. yanağı:-/ 

Mesnevi 19 
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Mısra: 99 
Yanak. 

99. Olur her birinim gül-gün yanağı 

100. Letafet bezminün rüşen- çerâğı 

5. yanağımdan: -(u)m, -dan 

Mesnevi 26 
Mısra: 61 

Yanak II sevgilinin yanağı. 

61. Yaka geh gül yanağumdan çerâğı 

62. Geh uram lâlenün bağrına dağı 

6. yanağı:-/ 

Mesnevi 36 

Mısra: 107 
Yanak. 

107. Yanağı her birinün hüsn bağı 

108. Ya deryâ-yı melâhat şeb-çerâğı 

7. yanağın: -/, -n 

Mesnevi 36 

Mısra: 206 

Yanak II sevgilinin yanağı. 

205. Ser-â-ser seyr kıldı hüsn bağın 

206. Geh emdi la lin öpdi geh yanağın 

8. yanağın:-/, -n 

Mesnevi 38 

Mısra: 172 

Yanak II sevgilinin yanağı. 


171. Çü ahir görüşümdür hüsn bağın 

172. Toyunca kokayın şol gül yanağın 

va'n’âhir zaman peyğâm-berine: 

1. ya n’âhir zaman peyğâm-berine: -n, -e 
Mesnevi 37 

Mısra: 120 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yani (vezin nedeniyle ya 'n' biçiminde 
kullanılmıştır). Yani ahir zaman 
peygamberine: Hz. Muhammed. 

119. Cemî -i enbiyâmın mefharma 

120. Ki ya n’âhir zamân peyğâm-berine 

yani: 

1. ya ni: 

Mesnevi 1 

Mısra: 46 
Yani, sözün kısası. 

45. Yüzüm götürdüm [ol] dergâha geldüm 

46. Gedâyam ya'nî şey TiTlâha geldüm 

2. ya ni: 

Mesnevi 5 

Mısra: 215 
Yani, şöyle ki. 

215. Yenile ya ni Husrev dâstânm 

216. Ayân it nâm-ı Âşafla nişanın 

3. ya ni: 

Mesnevi 7 


Mısra: 77 

Yani, sözün kısası, doğrusu. 

77. Bir oğul vire ya ni sana Sübhân 

78. Ola Trâna vü Türâna sultân 

4. ya'nl: 

Mesnevi 9 

Mısra: 3 

"Şunu demek isterim, maksadım 
şudur" diyecek yerde irat olunur bir edât-ı 
tefsirdir: Yevmü 't-terviyye yani zilhiccenin 
sekizinci günü. Fil asi "kasıt" manasına olan 
"inayet" mastarından muzâri-i müfred 
müzekker-i gâ 'ibdir. Arabide her sığası 
istimal olunduğu hâlde lisanımızda yalnız 
bu sîga vech-i ma 'rûz üzere istimal 
olunmaktadır. 

3. Kılıç çekmişdi ya'nl kim zemâne 

4. İçe kanını halinin kana kana 

5. ya'nî: 

Mesnevi 9 

Mısra: 50 

"Şunu demek isterim, maksadım 
şudur" diyecek yerde irat olunur bir edât-ı 
tefsirdir: Yevmü 't-terviyye yani zilhiccenin 
sekizinci günü. Filasl "kasıt" manasına olan 
"inayet" mastanndan muzâri-i müfred 
müzekker-i gâ 'ibdir. Arabide her sığası 
istimal olunduğu hâlde lisanımızda yalnız 
bu siga vech-i ma 'rûz üzere istimal 
olunmaktadır. 

49. Salarlar güsfende gürg-i hun-hvâr 

50. Re'âyâ içre ya'nl merd-i cerrâr 


6. ya'nî: 

Mesnevi 15 

Mısra: 3 

Yani, sözün kısası. 

3. Nigârin-i şeker-leb ya'nî Şîrîn 

4. Şehün ‘ışkıyla kim olmışdı ğamgîn 

7. ya'nî: 

Mesnevi 15 

Mısra: 166 

Sözün kısası, doğrusu. 

165. Birinün yüzi gün kaşı meh-i nev 

166. Biri Şîrîn ü ya'nî biri Husrev 

8. ya'nî: 

Mesnevi 16 

Mısra: 40 

Sözün kısası, doğrusu. 

39. Tolardı kâseveş çeşm-i zınh kan 

40. Olurdı şâhibine ya'nî giryân 

9. ya'nî: 

Mesnevi 17 

Mısra: 17 
Yani, sözün kısası. 

17. Alup ya'nî ele kilk-i nigün-ser 

18. Döküp kâfur üzre müşk-i ezfer 

10. ya'nî: 

Mesnevi 18 
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Mısra: 118 

Yani, sözün kısası, doğrusu. 

117. Güzel kızlar bile olup süvâre 

118. Çıkarlar ya nî karşu şehryâre 

11. yani: 

Mesnevi 19 

Mısra: 94 
Yani, şöyle ki. 

93. Bile pâkîze duhterler yanınca 

94. O mâhun ya'nî ahterler yanınca 

12. ya'nî: 

Mesnevi 23 
Mısra: 174 

Sözün kısası, doğrusu. 

173. Urup taş işigine rüy-ı zerdüm 

174. Mihekde ya nî altunum dökerdüm 

13. ya nî: 

Mesnevi 27 
Mısra: 183 

Sözün kısası, doğrusu. 

183. Bükülüp ya'nî ola kamettin çeng 

184. Kılasın âhiret bezmine âheng 

14. ya'nî: 

Mesnevi 31 

Mısra: 96 

Sözün kısası, doğrusu. 


95. Heman-dem devlet ü ikbale gitdi 

96. Ki ya'nî şaha istikbâle gitdi 

15. ya'nî: 

Mesnevi 38 

Mısra: 268 

Sözün kısası, doğrusu. 

267. Ne hoş dimişdür ol şeyh-i İlâhî 

268. Nizâmî ya'nî mülk-i nazm şâhı 

yanınca: 

1. yanınca: 

Mesnevi 18 

Mısra: 93 

Yanında, beraberinde. 

93. Şehün yanınca her sermâye-i nâz 

94. Gönül yağmalayıcı Türk ü tannâz 

2. yanınca: 

Mesnevi 19 

Mısra: 93 

Yanında, beraberinde. 

93. Bile pâkîze duhterler yanınca 

94. O mâhun ya'nî ahterler yanınca 

3. yanınca: 

Mesnevi 19 

Mısra: 94 

Yanında, beraberinde. 

93. Bile pâkîze duhterler yanınca 

94. O mâhun ya'nî ahterler yanınca 


4. yanınca: 

Mesnevi 19 

Mısra: 151 

Yanında, beraberinde. 

151. Bile yanınca ol mahbübe kızlar 

152. Cihân lü betleri merğübe kızlar 

5. yanınca: 

Mesnevi 31 

Mısra: 49 

Yanında, beraberinde. 

49. Şehün yanınca her bir şâh-zâde 

50. Kimi atlu vü kimisi piyade 

yanında: 

1. yanında: 

Mesnevi 16 

Mısra: 83 

Yanında, yanınca, beraberinde. 

83. Buzurgümmîd şeh yanında hâzır 

84. Tururdı dâyim usturlâba nâzır 

2. yanında: 

Mesnevi 27 

Mısra: 14 

Gözünde, nazarında. 

13. Olaldan zür-ı bâzüsı mükemmel 

14. Degüldür Bîsütün yanında hardal 


3. yanında: 

Mesnevi 36 

Mısra: 264 

Nazarında, düşüncesinde. 

263. Dilinde vird ü ezkâr-ı mesâvî 

264. Yanında hayr ü şer cümle müsâvî 

4. yanında: 

Mesnevi 37 

Mısra: 156 

-ım/ün yanında I! katında, nezdinde, 
huzurunda. 

155. Anâ kim olmaya tevfîk reh-ber 

156. Olur yanında hayr u şer ber-â-ber 

vanu vanu: 

1. yanu yanu: 

Mesnevi 26 
Mısra: 163 
Kelime Tipi: Deyim 

Yana yana; yanarak - Yanıp yakılarak- 
: Derdini döküp sızlanarak. 

163. Didi yâ Rab hayâlüm mi ola bu 

164. Perî mi ola yâ bu âdemî zâd 

vanumda yaraşık degûl: 

1. yanumda yaraşık degül: 

Mesnevi 27 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yanma yakışmamak II Münasip, lâyık, 
uygun olmamak. 
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27. Ben oldum evvela Şirine aşık 


oluştuğu, çoğu kloro fiili, yeşil ve türlü 

28. Degül Ferhâd yanumda yaraşık 

vaoıl: 

biçimdeki bölümler. 

ym 

1. yapılmış: -mış 

3. Zemini dürlü reng ile bezerdi 


Mesnevi 31 

4. Hıtâ-yı Rümı yapraklar bezerdi 

1 . yapar: -ar 

Mısra: 163 


Mesnevi 5 

İnşa edilmek. 

yâr: 

Mısra: 100 

İnşa etmek. 

163. Yapılmış kaşr önünde havz-ı zîbâ 

1. yâr: 


164. Sumâkî mermer ü dîvân dîbâ 

Mesnevi 11 

99. Görüp kebk didi işbu amanı 


Mısra: 14 

100. Yapar bâzun gözinde âşyânı 

yaprağ: 

Sevgili i dost. 


1 yaprağ: 

13. Gönül hoş eyleyüp nüş itdi şahbâ 

2. yap: 

Mesnevi 11 

14. Münâsib yâr ile halvetde tenhâ 

Mesnevi 7 

Mısra: 112 


Mısra: 6 

Yaprak. II cemal bağı bağlamında 


Bina etme. 

sevgilinin yüzü, yanağı. 

2. yârun: -un 

5. Denizler gibi dök mâl ü menâli 

111. Sular şeftâlu la'li 'ârız-ı bâğ 

Mesnevi 11 

Mısra: 176 

6. Söz ikliminde yap bir kaşr-ı 'âlî 

112. Gözi bâdâm-ı ter kaşları yaprağ 

Sevgili. 

3. yaparlar: -ar, -1ar 

2. yaprağ: 

175. Esen yel gibi olmasun karârun 

176. Diyârına iriş bir demde yârun 

Mesnevi 9 

Mesnevi 37 


Mısra: 53 

Mısra: 1 


İnşa etmek. 

Yaprak. 

3. yâr: 

53. Yaparlar mâl-i eytâm ile eyvân 

1 . Hazân kim dökdi şahn-ı bâğa yaprağ 

Mesnevi 19 

Mısra: 33 

54. İdüp bî-çâreler kalbini vîrân 

2. Harîm-i bâğ olur hengâme-i zâğ 

Sevgili. 


varırak: 

33. Bulunmaz âlem içre bî-ğaraz yâr 

4. yapan: -an 


34. Cihân bâğmda bitmez verd-i bî-hâr 

Mesnevi 32 

1. yapraklar: -1ar 


Mısra: 1 

Mesnevi 8 


İnşa etmek. 

Mısra: 4 

4. yâr: 


Yaprak; bitkilerde solunum, karbon 

Mesnevi 19 

1 . Söz ikliminde yapan kaşr ü hâne 

özümlenmesi, terleme vb. olayların 

Mısra: 130 

2. Bezer bu veçhe bezm-i Husrevâne 

Sevgili. 


129. Ne var lutf u keremler idüp izhar 

130. Bizüm iklimi teşrif itsen ey yâr 

5. yâr: 

Mesnevi 23 
Mısra: 17 
Sevgili \ dost. 

17. Nigârîne henüz ol yâr senden 

18. Ne havfı vü ne şermi var senden 

6. yâr: 

Mesnevi 25 

Mısra: 73 
Sevgili. 

73. Ferâmüş itdi anmaz adumı yâr 

74. İşitmez nâle vü feryâdumı yâr 

7. yâr: 

Mesnevi 25 

Mısra: 74 
Sevgili. 

73. Ferâmüş itdi anmaz adumı yâr 

74. İşitmez nâle vü feryâdumı yâr 

8. yâre: -e 

Mesnevi 25 

Mısra: 79 
Sevgili. 

79. Vamp ahvâlümi arz ide yâre 

80. Olaydı tâ ki dil derdine çare 
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9. yârdur :-dur 

Mesnevi 26 
Mısra: 168 
Sevgili. 

167. Benüm gönlüm alan bî-dâddur bu 

168. Beni aşüfte iden yârdur bu 

10. yârüm :-(ü)m 

Mesnevi 26 
Mısra: 216 
Sevgili. 

215. Kara tağlarda kara pus oldum 

216. Egerçi kıldı yârüm ahd ü peymân 

11. yâr: 

Mesnevi 31 

Mısra: 102 
Arkadaş, dost. 

101. Gide şâhun humârı ç’ola hüşyâr 

102. Gelesin sen de andan sonra ey yâr 


Mısra: 155 
Sevgili. 

155. Yanında yâr elinde câm-ı gül-gün 

156. Olur mı hîç devlet bundan efzün 

14. yârum: -(u)m 
Mesnevi 38 

Mısra: 129 
Sevgili. 

129. Gam alsun gönlümi kim gitdi yâmm 

130. Enîsüm münisüm hem ğam-güsârum 


1. yâr iştiyâkı: 

Mesnevi 17 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sevgili hasreti. 

5. Peder şevki vü dil-dâr iştiyâkı 

6. Ata ayrılığı yâr iştiyâkı 


12. yâr: 

Mesnevi 33 
Mısra: 122 
Sevgili i dost 


121. Ğam-ı yar ile dil k’ola müşevveş 

122. Bir özge yâr ile olmaz imiş hoş 


1. yâr ola: -a 
Mesnevi 10 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Nasip olmak, kavuşmak; sevgili, dost 
olmak. 


13. yar: 

Mesnevi 36 


13. Dilersen kim sana devlet ola yar 

14. Kem -âzâr ol kem -âzâr ol kem -âzâr 



1. yâr olasın: -a, -sın 
Mesnevi 15 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yardım etmek . yararlı olmak. 

21. Gerekdür kim benümle olasın yâr 

22. Yalunız taş olmaz çünki dıvâr 


1. yâr oldı: -dı 
Mesnevi 4 

Mısra: 58 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yâr olmak: Dost ve yakın olmak . 
yardımcı olmak. 


57. Haille nar-ı Nemmd olsa gülzar 

58. Aceb mi oldı ser-keşler sana yâr 


1. yâr olsun: -sun 
Mesnevi 40 

Mısra: 103 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yâr olmak: Dost ve yakın olmak, 
yardımcı olmak. 


103. Şeh-i devrana yar olsun hemışe 

104. Cihân turdukca var olsun hemîşe 


yâr ü dil-d âr olmadı: 


1. yâr ü dil-dâr olmadı: -ma, -dı 
Mesnevi 33 

Mısra: 25 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dost ve sevgili olmak. 

25. Çün olmadı bana ol yâr ü dil-dâr 

26. Güc ile üstine düşmek zihî âr 


var ü mahrem: 


1. yâr ü mahrem: 

Mesnevi 15 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Dost ve çok yakın; samimi olunan 
(kendisinden sır saklanmayan). 


39. Bana deryadur ancak yar ü mahrem 

40. Benüm gibi anun da çeşmi pür-nem 


1. yarar: -r 

Mesnevi 23 

Mısra: 96 

Yararlı, faydalı olmak, iyi gelmek. 


95. Girü Husrev didi k’ey ehl-i tedbir 

96. Yarar dîvâneye zindân-ı dil-gîr 


2. yarar: -r 

Mesnevi 24 

Mısra: 218 

İşe yarama, değer kazanma. 

217. Egerçi bir degüldür la l ü hâre 

218. Yarar her biri İlkin özge kâre 
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1. yaradan: -ince 
Mesnevi 7 

Mısra: 80 

Yaratan, yaratıcı; Allah. 

79. Geçince bir iki müddet aradan 

80. Ana bir tıfl virdi kim Yaradan 

varalar acdı: 

1. yaralar açdı: -dı 
Mesnevi 27 

Mısra: 110 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Yara oluşmasına sebep olmak. 

109. Geyüp âl içün ol ser-pâ karalar 

110. Yüzine nâhun ile açdı yaralar 

varalu dillere tuz saçar: 

1. yaralu dillere tuz saçar: -ar 
Mesnevi 29 

Mısra: 18 

Kelime Tipi: Deyim 
Yaralı dillere tuz saçmak -Yaraya tuz 
basmak-: Bir üzüntünün acısını ve bir 
kusurun ağırlığını artıran şeyler yapmak. 

17. Beyâz-ı nâme gerçi şâf ü pîrüz 

18. Saçar İlkin yaralu dillere tuz 

varamaz: 

1. yaramaz: 

Mesnevi 32 
Mısra: 157 
Boş yere, gereksiz. 


157. Diyenler bu sözi dimez yaramaz 

158. Kulm Hak kahr ile dâyim kıramaz 

yaramazlı d: 

L yaramazlığ: 

Mesnevi 36 

Mısra: 22 
Kötülük. 

21. Eyü adıyla ola ana hem-dem 

22. Yaramazlığ ile olmaya mahrem 

varan: 

1. yaran: 

Mesnevi 23 

Mısra: 77 

Arkadaşlar, dostlar. 

77. Didi kim tanışurven size yârân 

78. Nedür tedbîr ey pâkîze-râyân 

2. yârân: 

Mesnevi 26 

Mısra: 48 

Dostlar // sohbet ve eğlence meclisinin 
sakinleri (şarap ve meclis bağlamında). 

47. Didi ol hür-ı cennetden numüne 

48. Turun yârân varalum Bîsütüna 

yaraş: 

1. yaraşur:-(7/> 

Mesnevi 19 

Mısra: 27 


Yakışmak, uygun düşmek, layık ve 
münasip olmak. 

27. Yaraşur gerçi hüba hüsn-i sîret 

28. Hicâb andan dahi yegdür ne minnet 

2. yaraşmaz: -nıaz 

Mesnevi 24 

Mısra: 185 

Yakışmak, uygun düşmek, layık ve 
münasip olmak. 

185. Yaraşmaz güş-ı harda dürr ü cevher 

186. Gerekdür cevheri boynında cevher 

3. yaraştı r.-(u)r 

Mesnevi 27 
Mısra: 139 

Yakışmak, uygun düşmek, layık ve 
münasip olmak. 

139. Yaraşur mıydı k’ola ana kat kat 

140. Kefen pîrâhen ü tâbüt hiTat 

4. yaraşmaz: -muz 

Mesnevi 32 
Mısra: 139 

Yakışmak, uygun düşmek, layık ve 
münasip olmak. 

139. Yaraşmaz sana kim ey lu'bet-i Çîn 

140. Kılasın kaşlamfi hışm ile pür-çîn 

5. yaraşmaz: -nıaz 

Mesnevi 34 


Mısra: 114 

Yakışmak, uygun düşmek, layık ve 
münasip olmak. 

113. Gerek k’ola niyâz ü' özr- perdâz 

114. Yaraşmaz âşıka hîç şive vü nâz 

yaraşık: 

1. yaraşık: 

Mesnevi 18 

Mısra: 112 

Uygun, münasip,layık. 

111. Bu âyin ile kim ol şâh-ı âşık 

112. Giderd’ Ermen zemine key yaraşık 

2. yaraşık: 

Mesnevi 38 

Mısra: 249 

Uygun, münasip,layık. 

249. Degüldür hîç cevân-merde yaraşık 

250. K’ola bir kahbe-i devrâne âşık 

varasuk: 

1. yaraşukdur: -dur 
Mesnevi 33 

Mısra: 151 
Yakışır, uygundur. 

151. Yaraşukdur güzelde işve vü nâz 

152. Cefa vü mihri çok çok çevri az az 

varasur mıydı: 
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1. yaraşur mıydı: -(y)dı 
Mesnevi 30 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hiç yakışır mı, münasip mi? 

(Yakışmaz; reva değil anlamlarını 
karşılayan bir ifade). 

51. Yaraşur mıydı k'ola tünd-hü şâh 

52. İde Şîrîne acı güft ü gü şâh 

yarat: 

1. yaratmış: -mış 
Mesnevi 23 

Mısra: 204 

Yaratmak, yoktan var etmek. 

203. Men-i bî-çâre vü miskini zîrâ 

204. Belây[i]çün yaratmış Hak Taâlâ 

vârciin: 

1. yârçün: 

Mesnevi 38 

Mısra: 219 
Sevgili için. 

219. Çü tatlu yârçün cân virdi Şîrîn 

220. Dü âlemde murada irdi Şîrîn 

yare yare: 

1. yare yare: 

Mesnevi 23 

Mısra: 149 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Yara halinde. 


149. Ciğer tığ-i kaderden yare yare 

150. Yürek tîr-i kazâdan pâre pâre 

yâremüze tuz saçasın: 

1. yâremüze tuz şaçasm: -a, -sın 
Mesnevi 30 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Deyim 
Yaraya tuz saçmak - Yaraya tuz biber 
ekmek-: Bir üzüntünün acısını, bir kusurun 
ağırlığını artıran şeyler yapmak. 

49. Çü merhem yok dil-i şad-pâremüze 

50. Ne hâcet tuz saçasın yâremüze 

vâr-ı bakî ahırlar: 

1. yâr-ı bakî ahırlar: -(u)r, -lar 
Mesnevi 27 

Mısra: 101 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sonsuza kadar kalıcı olan sevgiliye 
sahip olmak. 

101. Er olanlar alurlar yâr-ı bâkî 

102. Virüp dünyâ karısına talâkı 

vâr-ı canum: 

1. yâr-ı cânıım: -(u)m 
Mesnevi 19 

Mısra: 127 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Can dostu II Sevgili. 

127. Benüm rüh-ı revânum yâr-ı cânum 

128. İki âlemde varum hânmânum 


var-ı camımdan: 

1. yâr-ı cânumdan :-(u)m, -dan 
Mesnevi 38 

Mısra: 125 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Can dostu, sevgili. 

125. Ayırdun yâr-ı cânumdan beni âh 

126. Dirîğâ vü dirîğâ vây vaylâh 

vâr-ı ğârun: 

1. yâr-ı ğârun: -(u)h 
Mesnevi 4 
Mısra: 115 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Vefalı dost II mağara dostu (Hicret 
sırasında mağarada peygamber ile bulunan 
Hz. Ebubekir hakkında). 

115. Olupdur yâr-ı ğârun kân-ı taşdîk 

116. EmîrüT-mü’minîn Bü-Bekr-i Şıddîk 

vâr-ı kadîmi: 

1. yâr-ı kadîmi: -i 
Mesnevi 27 

Mısra: 38 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eski dost. 

37. Didi Pervîz şâhun bir nedîmi 

38. Ezelden hem-demi yâr-ı kadîmi 

vâr-ı kadîmüm: 


1. yâr-ı kadîmüm: -(ü)m 
Mesnevi 24 

Mısra: 130 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eski dost. 

129. Didi kim ey cihân-dîde nedîmüm 

130. Enîsüm münisüm yâr-ı kadîmüm 

vâr-ı katil: 

1. yâr-ı katil: 

Mesnevi 31 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Katil sevgili. 

9. Dil ü cân katli için yâr-ı kâtil 

10. Şekerde gizlemiş zehr-i helâhil 

vâr-ı mahrem: 

1. yâr-ı mahrem: 

Mesnevi 26 

Mısra: 69 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sırlan paylaşacak kadar yakın sevgili. 

69. Didi Şîrîne her bir yâr-ı mahrem 

70. Mutî üz emrüne ey şâh-ı âlem 

vâr-ı sırdaş: 

1. yâr-ı sırdaş: 

Mesnevi 25 

Mısra: 77 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sır saklayacak, sımm açacak dost. 
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77. Dirığa bulmadum bir yar-ı sırdaş 

78. Reh-i ışk içre ola bana yoldaş 

vâr-ı şîrîn: 

1. yâr-ı şîrîn: 

Mesnevi 15 

Mısra: 186 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tatlı sevgili. II Şirin adlı sevgili ( 
Meşhur Husrev ü Şirin; Ferhad ile Şirin adlı 
hikayenin kadın kahramanı.). 

185. Didi bir telh-kâmem zar ü miskin 

186. Alupdur aklumı bir yâr-ı şîrîn 

2. yâr-ı şîrîn: 

Mesnevi 22 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tatlı sevgili. II Şirin adlı sevgili ( 
Meşhur Husrev ü Şirin; Ferhad ile Şirin adlı 
hikayenin kadın kahramanı.). 

63. Turup şevk ile yirinden nigâıîn 

64. İrişdi cfly-ı şîr’ol yâr-ı Şifin 

3. yâr-ı şîrîn: 

Mesnevi 22 

Mısra: 64 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tatlı sevgili. II Şirin adlı sevgili ( 
Meşhur Husrev ü Şirin; Ferhad ile Şirin adlı 
hikayenin kadın kahramanı.). 

63. Turup şevk ile yirinden nigâıîn 

64. İrişdi cüy-ı şîr’ol yâr-ı Şîıîn 


4. yâr-ı şîrîn: 

Mesnevi 36 

Mısra: 83 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tatlı sevgili. II Şirin adlı sevgili ( 
Meşhur Husrev ü Şirin; Ferhad ile Şirin adlı 
hikayenin kadın kahramanı.). 

83. O dil-berler içinde yâr-ı Şîrîn 

84. Meh-i tâbândı gayrisi Pervîn 

5. yâr-ı şîrîn: 

Mesnevi 36 

Mısra: 246 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tatlı sevgili. II Şirin adlı sevgili ( 
Meşhur Husrev ü Şirin; Ferhad ile Şirin adlı 
hikayenin kadın kahramanı.). 

245. Görüp bu fırsatı câna ganimet 

246. İderdi yâr-ı Şîrîn ile işret 

vâr-ı sîrîn-i dil-firâm: 

1. yâr-ı şîrîn-i dil-ârâm: 

Mesnevi 26 

Mısra: 126 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gönül alan, gönlü süsleyen Şirin - 
sözcüğün tatlı anlamı da kullanılmıştır- 
sevgili. 

125. Gözine geldi çün keyfiyyet-i câm 

126. Didi ey yâr-ı Şîrîn-i dil-ârâm 

yârın: 


1. yârın: 

Mesnevi 18 

Mısra: 55 

Sonraki günde veya günlerde, gelecek 
zamanda. 

55. Bugün 'ayş it ki bir iş ola yârın 

56. Mebâdâ nevşemüz nîş ola yârın 

2. yârın: 

Mesnevi 18 

Mısra: 56 

Sonraki günde veya günlerde, gelecek 
zamanda. 

55. Bugün ayş it ki bir iş ola yârın 

56. Mebâdâ nevşemüz nîş ola yârın 

3. yarın: 

Mesnevi 27 

Mısra: 194 
Ahiret günü. 

193. Bugün hemyân ü kîsen eyle hâlî 

194. Yarın boynunda kalmasun vebâli 

yarınki gün: 

1. yarınki gün: 

Mesnevi 25 

Mısra: 112 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yarın, mec. hesap günü. 

111. Bana idenleri Allâha şaldum 

112. Bulam yarınki gün dergâha şaldum 


var’itdi ma lum: 

1. yâr’itdi ma Tüm: 

Mesnevi 21 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yâre ( vezin nedeniyle yâr' biçiminde 
kullanılmış) malum itdi. Sevgiliye 
bildirmek. 

51. Lisân-ı hâl ile yâr'itdi ma Tüm 

52. Muhabbet âteşine olduğın müm 

yarlığa: 

1. yarlığasun: -sun 
Mesnevi 3 

Mısra: 74 
Bağışlamak. 

73. Tapundan özge yokdur çün penâhum 

74. Benüm kim yarlığasun yâ günâhum 

yaş: 

1. yaşumdan: -(u)m, -dan 

Mesnevi 17 

Mısra: 56 

Gözyaşı. 

55. Olup pergâle pergâle 'izârum 

56. Yaşumdan lâlezâr oldı kenârum 

2. yaşından:-/, -n, -dan 

Mesnevi 33 

Mısra: 5 

Gözyaşı. 
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5. Yaşından virüp etfal-i gama kut 

6. Müje elması ile deldi yakut 

yas iderler: 

1. yaş iderler: -er. -ler 
Mesnevi 36 

Mısra: 61 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yaş etmek; ıslatmak. 

61. Gül-âb ile iderler yolları yaş 

62. Abîr-efşân olurlar hem güher-pâş 

yasidûp: 

1. yas idüp :-üp 
Mesnevi 16 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Deyim 
Yas tutmak: Büyük bir acı ve 
üzüntünün, benliği üzerinde süren etkisini 
davranışlarıyla belli etmek. 

45. Degül at izi kim yas idüp ol gün 

46. Zemin ururdı ruhsânna nâhun 

yas tutardı: 

1. yas tutardı: -ar, -dı 
Mesnevi 38 

Mısra: 140 
Kelime Tipi: Deyim 
Yas tutmak . üzülmek. 

139. Gönül mir'âtın idüp ğuşşadan pas 

140. Tutardı ol Hızır hattıçün İl yas 

yas tutdılar: 


1. yas tutdılar: -dı, -lar 
Mesnevi 38 

Mısra: 225 
Kelime Tipi: Deyim 
Ölünün arkasından üzülmek. 

225. Yir ü gök ehl’anunçün tutdılar yas 

226. Melâyik gökde yirde cümle ennâs 

vasağ: 

I. yasağından: -/. -n, -dan 
Mesnevi 5 

Mısra: 105 
Yasak. 

105. Yasağından olalı âlem agâh 

106. Haramiler olur tüccâra hem-râh 


2. yasağımdan: Yuln, -dan 
Mesnevi 6 
Mısra: 29 

Yasak. 

29. Yasağundan eğer görmezse bîmi 

30. Ayaklar ceng-i gerdün ben yetimi 

vasdan: 

1. yaşdanur: 

Mesnevi 13 

Mısra: 41 

Yaslanmak . dayanmak, ,..(y)ı kendine 
yastık edinmek. (TS). 

41. Alup bir girde bâliş yaşdanur şâh 

42. Yüzi hurşîd-i hâver astan mâh 


vasdan kundan: 

1. yaşdan kundan: 

Mesnevi 27 

Mısra: 99 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Niteliğine olursa olsun her tür maldan 
(rüşvet bağlamında). 

99. Şu kim rüşvet yiye yaşdan kundan 

100. Hakîkatde denîdür ol karıdan 

vâsemen-ber: 

1. yâsemen-ber: 

Mesnevi 36 

Mısra: 49 

Yasemin göğüslü: Beyaz ten 
bağlamında. 

49. Kenîzekler virür kim yâsemen-ber 

50. Nihâl-i ğonçe vü şah-ı şanavber 

vasi tutsa: 

1. yası tutsa: -sa 
Mesnevi 27 

Mısra: 264 

Kelime Tipi: Deyim 

Yası tutmak: bkz. matem tut- mad. 

263. Yoğ idi çünki mir âtında pası 

264. N’ola ol 'âşık içün tutsa yası 

vasıl: 

1. yaşıl: 

Mesnevi 31 


Mısra: 140 
Yeşil. 

139. Ser-â-ser Şâmî ar ar serv-i Rûmî 

140. Dikelmiş sanki yaşıl bâl mümı 

2. yaşıl: 

Mesnevi 37 
Mısra: 27 
Yeşil. 

27. Zeminim yaşıl atlasdan libâsı 

28. Gidüp eğninde kaldı çul palası 

vâsin’: 

1. yâsîn’e: -e 
Mesnevi 36 
Mısra: 135 

Kur'an-ı Kerimin 36. suresinin adı ve 
ilk kelimesidir. Sevgilinin kası Yâ-an 
kelimesinin başındaki y harfine teşbih 
edilmiştir. 

135. Kaşı Yâsîn’e konmasun deyü toz 

136. Sürüp vesme iderler anı pîrüz 

vasm dökerdi: 

1. yaşm dökerdi: -ar, -di 
Mesnevi 26 

Mısra: 224 
Kelime Tipi: Deyim 
Gözyaşı dökmek II Ağlamak. 

223. Dökerdi tağa yaşın ebr gibi 

224. Geh ahvâlini eylerdi tefekkür 
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yasın döküp: 


1. yaşın döküp: -üp 
Mesnevi 38 

Mısra: 157 
Kelime Tipi: Deyim 
Gözyaşı dökmek II Ağlamak. 

157. Döküp yollara Şînn acı yaşın 

158. Dögerdi âh idüp tâbüta başın 

vat: 

1. yatur: -(u)r 

Mesnevi 7 
Mısra: 93 

Boylu boyunca uzanmak. 

93. Yatur ol ğonçe-i ter mehd içinde 

94. Sanasın berg-i güldür şehd içinde 

2. yatan: -an 

Mesnevi 14 

Mısra: 75 

Boylu boyunca uzanmak IIyatmak. 

75. Yatan leşlerden ol gün küh ü şahrâ 

76. Hemân olmışdı güristân güya 

3. yatup:-up 

Mesnevi 14 

Mısra: 136 

Boylu boyunca uzanmak. 

135. İnüp Şebdîzden şâh oldı rahat 

136. Yatup bir lahza itdi istirahat 


4. yatmışdı:-nw£ -dı 

Mesnevi 15 

Mısra: 123 

Bir yere veya bir şeyin üzerine boylu 
boyunca uzanmak; uyumak. 

124. Be-nâ-gâh anı menzîl itdi ol mâh 
123. Şu sahil k’anda yatmışdı şehenşâh 

5. yatardı: -(u)r, -dı 

Mesnevi 16 
Mısra: 56 

Boylu boyunca uzanmak IIyatmak. 

55. Ecel peyki yilerdi ara yirde 

56. Yaturdı ak bedenler kara yirde 

6. yatur: -(u)r 

Mesnevi 27 

Mısra: 134 

Boylu boyunca uzanmak (Mezarda). 

133. Kanı ol Sündüs istebrak geyen hür 

134. Kara toprağa gark olup yatur ur 

7. yatup: -up 

Mesnevi 36 

Mısra: 231 

Bir yere veya bir şeyin üzerine boylu 
boyunca uzanmak; uyumak veya dinlenmek 
için yatağa girmek. 

231. Yatup dîbâ döşekler üzre üryan 

232. Safalar sürdiler bî-hadd ü pâyân 


8. yatur :-(u)r 
Mesnevi 37 

Mısra: 6 

Boylu boyunca uzanmak. 

5. Şehıd olmış meğer kim sîb-i gül-gün 

6. Yatur meydânda başı ğarka-i hün 


1. yatlu: 

Mesnevi 11 

Mısra: 38 

Kötü, uğursuz, adi, fena. 

37. Ne gördün âlem içre acı tatlu 

38. Rivayet eyle bir bir eyü yatlu 

vavaslanmag: 

1. yavaşlanmağı:-/ 

Mesnevi 32 

Mısra: 58 

Yavaşlanmak: Ağırdan almak. 

57. Nigânn gördi k’ider şeh tecâvüz 

58. Yavaşlanmağı kodı oldı yavuz 

yaver: 

1. yâverüm: -(ü)m 
Mesnevi 25 

Mısra: 51 
Yardımcı. 

51. Elümden özge yok bir yâverüm âh 

52. Hevâdârum hemân âh-ı sehergâh 


2. yaver: 

Mesnevi 36 

Mısra: 150 
Yardımcı. 

149. Murâdınca murâda oldı dâver 

150. Sa'âdetde sitâre-baht yaver 

yaver oldrvsa: 

1. yâveroldıysa:-dz, -fy)sa 
Mesnevi 4 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Yardımcı olmak. 

45. Kelime ger aşâ oldıysa yâver 

46. Sana tâvüs-ı kudsî oldı reh-ber 

yavuz: 

1. yavuz: 

Mesnevi 5 

Mısra: 180 
Kötü, fena. 

179. Kişi kim ide haddinden tecâvüz 

180. Eyüler dir ana elbette yavuz 

2. yavuz: 

Mesnevi 6 
Mısra: 52 
Kötü, fena. 

51 . İlâhî eyle bu gülzân hurrem 

52. Yavuz yil esmesün üstine bir dem 
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3. yavuz: 

Mesnevi 11 

Mısra: 40 

Sıf. (Eski Türk, yavız ‘kötü”< *yav- 
mak “kötüleşmek”) E. T. Türk ve halk ağzı. 
1. Fenâ. kötü. 

39. Yir öpüp şâh önünde didi Şâvür 

40. Yavuz gözler cemâlünden ola dür 

4. yavuz: 

Mesnevi 24 

Mısra: 233 
Kötü, fena. 

233. Yavuz sanma şakın dermânde k ânı 

234. Bilür anlar bed ü nîk-i cihanı 


5. yavuz: 

Mesnevi 27 

Mısra: 280 
Kötü, fena. 

279. Ruhi âyînesine bakınurdı 

280. Yavuz gözlerden anı sakmurdı 

yavuz oldı: 

1. yavuz oldı: -dı 
Mesnevi 32 

Mısra: 58 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gözüpek, cesur ve yiğit olmak. 


57. Nigann gördi k'ider şeh tecavüz 

58. Yavaşlanmağı kodı oldı yavuz 

yay: 

1. yaydan: -dan 
Mesnevi 14 

Mısra: 80 

İki ucu arasında bir kiriş gerili olan, eğri 
ve esnek ok atma âleti, kavis. 

79. Şeh öninden meğer bir âhü-yı şüh 

80. Çıkup gitdi nitekim yaydan uh 

yayıl: 

1. yayıldı:-!* 

Mesnevi 14 

Mısra: 40 

Çevreye dağıl-. 

39. Buyurdı şâh başlandı şikâre 

40. Yayıldı mâh-peykerler kenâre 

vaz: 

1. yazup:-ı/p 

Mesnevi 7 
Mısra: 25 
Kaleme almak. 

25. Yazup tefsîr-i nev bu köhne şuhfa 

26. İletgil Âşaf-ı devrâna tuhfe 

2. yazardı: -ar, -dı 

Mesnevi 11 

Mısra: 30 
İşlemek II Çizmek. 


29. Kamer devrinde şol resm idi nakkaş 

30. Yazardı levha-yı şemse göz ü kaş 

3. yazardı: -ar, -dı 
Mesnevi 11 
Mısra: 33 

Tasvir etmek, nakşetmek, çizmek. 

33. Kalem çekse yazardı şüret-i cân 

34. Olurlardı görenler deng ü hayrân 


4. yazdı: -dı 

Mesnevi 12 

Mısra: 74 

Tasvir etmek, nakşetmek, çizmek. 

73. Kalem alup ele nakkâş fi’l-hâl 

74. Görüp gözgüde aksin yazdı timsâl 

5. yazdı:-!* 

Mesnevi 12 

Mısra: 75 

Tasvir etmek, nakşetmek, çizmek. 

75. Çün ol nakş-ı sürür-engîzi yazdı 

76. Yanında şüret-i Pervîzi yazdı 

6. yazdı: -dı 

Mesnevi 12 

Mısra: 76 

Tasvir etmek, nakşetmek, çizmek. 

75. Çün ol nakş-ı sürür-engîzi yazdı 

76. Yanında şüret-i Pervîzi yazdı 


7. yazup: -up 

Mesnevi 12 

Mısra: 85 

Tasvir etmek, nakşetmek, çizmek. 

85. Tasavvurdan yazup bir nakş-ı rengin 

86. Alup gitdi k’ide Pervîzi teskin 

8. yazdı:-!* 

Mesnevi 17 

Mısra: 20 
Kaleme almak. 

19. Şeker-leb ney -şekerden düzdi hâme 

20. Azâ-yı mâtemiçün yazdı name 

9. yazup:-u/> 

Mesnevi 24 

Mısra: 104 
Kaleme almak. 

103. Getürmişdi fırâvân laT-i rengin 

104. Yazup her birisine nâm-ı Şîrîn 

10. yazardı: -ar, -dı 

Mesnevi 25 

Mısra: 36 
İşlemek II Çizmek. 

35. Düzüp kendü eli ile mezânn 

36. Yazardı taşma nakş-ı nigânn 

11. yazamaz: -a, -maz 

Mesnevi 27 
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Mısra: 86 

Kaleme almak II yazmak. 

85. Ne denlü çüst ü çâlâk olsa vaşşâf 

86. Yazamaz tâ kıyamet ana evsâf 

12. yaz: 

Mesnevi 28 

Mısra: 23 
Kaleme almak. 

23. Yaz evvel Hak adın kim hırz-ı cândur 

24. Nişân-ı ernn ü tevkî‘-i amândur 

13. yazdı:-<* 

Mesnevi 28 

Mısra: 93 
Kaleme almak. 

93. Çü bu Üslûba kâtib yazdı nâme 

94. Harîr üstinde şan müşk ezdi hâme 

14. yaza: -a 

Mesnevi 30 

Mısra: 6 
Kaleme almak. 

5. Eline aldı bir kilk-i revân tîz 

6. Yaza tâ kim cevâb-ı hikmet-engîz 

15. yazdı:-!* 

Mesnevi 30 

Mısra: 74 
Kaleme almak. 


73. Nigann-i şeker -la l ü şeker-nz 

74. Bu resme nâme yazdı nükte-engîz 

16. yazdum:-!*/. -m 
Mesnevi 40 

Mısra: 4 

Kaleme almak , yazı haline getirmek, 
nakşetmek. 

3. Suhan siriştesine dizdüm anı 

4. Nuküş-ı Mânî gibi yazdum anı 


1. yazılar: -lar 
Mesnevi 12 

Mısra: 33 
Yazı. 

33. Revâkında yazılar hatt-ı âlî 

34. Hat-ı sâkî-yi meh-rünun misâli 


1. yazılmış: -mış 

Mesnevi 12 

Mısra: 91 

Yazmak, çizmek, nakşetmek. 

91. İki şüret yazılmış hüb ü zîbâ 

92. Görince gitdi gönünden şelâbâ 

2. yazılmış: -////s 

Mesnevi 29 

Mısra: 5 

Yazma işi yapılmak. 


5. Satır satır yazılmış gerçi peyğam 

6. Velî her satr mâr-ı zehr-âşâm 


37. Fiğan-ı kerre- nay ile tutup dem 

38. Yedekler raksa girürdi dem-â-dem 


3. yazılmış: -mış 
Mesnevi 37 

Mısra: 51 

Yazma işi yapılmak. 

51. Yazılmış evvelâ Allâhu ekber 

52. Be-nâm-ı Kadir ü Hayy ü tüvânger 

ye: 

1. yemekden: -mek, -den 
Mesnevi 18 

Mısra: 159 

Ağızda çiğneyerek yutmak. 

159. Sulu şeftâlü yemekden dem-â-dem 

160. Şulanur idi câmun ağzı her dem 


yedi: 

1. yedi: 

Mesnevi 7 

Mısra: 130 
Yedi sayısı. 

129. Ger ol meydâna sürse esb eğer fîl 

130. Girü kahırdı çerh andan yedi misi 


1. yedi başlu ejderhâ-yı hâmüş: 

Mesnevi 30 
Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Yedi başlı sessiz (soğukkanlı) ejderha 
(dev yılan). 


2. yerse: -r, -se 
Mesnevi 38 

Mısra: 59 

İstediği şekilde harcamak, faydalanmak. 


55. Yedi başlu bu ejderha-yı hamuş 

56. Ne kanlar eylemişdür cür'aveş nüş 


ved-i bevza barmag gösterdi: 


59. Yetim akcasını kim yerse her-bar 

60. Degüldür âdemî bil kelp-i bâzâr 

yedek: 


1. yedekler: -ler 
Mesnevi 16 
Mısra: 38 

Yedekte götürülen at. 


1. yed-i beyzâ barmağ gösterdi:-!* 

Mesnevi 37 
Mısra: 43 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yedibeyza: Beyaz el. Allah tarafından 
Musa peygambere verilen bir mucizedir. 
Musa, Allah'ın emri ile elini koynuna sokar 
ve çıkarır, böylece eli güneş gibi parlardı. 
Yedi beyza'nın parmak göstermesi ifadesi ile 
Hz. Musa'nm sözkonusu mucizesinin bir kez 
daha gerçekleştiği anlatılmakta ve sözkonusu 
mucizeye atılla ve telmihte bulunulmaktadır. 
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43. Yed-i beyza meğer gösterdi barmağ 

44. Kara küfiar elini kılmağa ağ 

yedi iklime: 

1. yedi Mime: -e 

Mesnevi 6 

Mısra: 72 

Kelime Tipi: Deyim 
Bütün dünya. 

71. Şehenşeh ma delet tahtında mâdâm 

72. Yedi iklime carî kılsun ahkâm 

2. yedi Mime: -e 

Mesnevi 40 

Mısra: 106 
Kelime Tipi: Deyim 
Bütün dünya. 

105. Süleyman şâh ile Âşaf İlâhî 

106. Yedi iklime hükrn itsün kemâhî 

yeg: 

1. ycgdür: -dür 

Mesnevi 10 

Mısra: 22 

Daha iyi. daha üstün. 

21. ‘Avânı kılma bend itmekde taksir 

22. Segün yegdür k’ola boynmda zencîr 

2. yeg: 

Mesnevi 11 

Mısra: 129 
Daha iyi, daha üstün. 


129. Erenlerden yeg eyler re y ü tedbir 

130. Tutar gözgü yirine elde şemşlr 

3. yeg: 

Mesnevi 12 

Mısra: 129 
Daha iyi, daha üstün. 

129. Zihî 'avrat kim erden yeg hurüşı 

130. Tolu âvâze-i ışk ile güşı 

4. yegdür: -dür 

Mesnevi 19 
Mısra: 28 

Daha iyi, daha üstün. 

27. Yaraşur gerçi hüba hüsn-i sîret 

28. Hicâb andan dahi yegdür ne minnet 

5. yeg: 

Mesnevi 19 

Mısra: 30 

Daha iyi, daha üstün. 

29. Cefa vü cevr k’ola âhir-i kâm 

30. Vefadan yeg ki rene ola ser-encâm 

6. yeg: 

Mesnevi 27 

Mısra: 131 
Üstün. 

131. Kanı ol fer ü tâbi yeg kamerden 

132. Tolundı gün gibi burc-ı nazardan 


7- yeg: 

Mesnevi 38 

Mısra: 208 
Daha iyi. 

207. Dökünce hasretimle gözlerüm yaş 

208. Yeg ol kim cân virüp terk eyleyem baş 

yek: 

1. yek: 

Mesnevi 5 

Mısra: 177 
Bir, tek, vahit. 

177. Yek ol kim bile mikdânnı her şey 

178. Eğer bây ü gedâ Kâvüs ger Key 

2. yek: 

Mesnevi 23 

Mısra: 52 
Bir, tek. 

51. Didi kâkülleriyle itme peyvend 

52. Eyitdi yek k’ola dîvâneye bend 

yek yek: 

1. yek yek: 

Mesnevi 23 

Mısra: 178 

Kelime Tipi: Deyim 

Bir bir: Teker teker, ayn ayn. 

177. Dirilüp itleri pîrâmenüme 

178. Yapışurlardı yek yek dâmenüme 


1. yeki: 

Mesnevi 5 
Mısra: 163 

Bir zaman, bir kez II Biri. 

163. Gelüp çâker yeki fahr ile vecde 

164. Irakdan eylerem ol baba secde 

yeksan: 

1. yeksan: 

Mesnevi 7 

Mısra: 51 

Bir, beraber, birlikte. 

51. Zamâne halkı istiğnâda yeksân 

52. Fakir olmışdı il içinde destân 

vek-ser: 

1. yek-ser: 

Mesnevi 6 

Mısra: 6 

Far. Bir baştan bir başa. 

5. Zamîründür çü mir ât-ı Sikender 

6. Musavver hâl-i âlem anda yek-ser 

2. yek-ser: 

Mesnevi 14 

Mısra: 99 

Far. Bir baştan bir başa. 

99. O deştün lâle-i hamrâsı yek-ser 

100. Kızıl kan ile tolmış kâse-i ser 


vekı: 
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3. yek-ser: 


103. Yeni ma şuka tutuldıysa Pervız 

5. Kığırdı yanma ol gül budağın 

Mesnevi 34 

yemen: 

104. Reva mı giçe köhne düstdan tiz 

6. Yepüp arkasın öpd’iki yanağın 

Mısra: 142 

Bütünüyle. 

1. yemenden: -den 

Mesnevi 28 

venile: 

2. yepüp:-!//) 

141. Alup bu sözleri peyk-i haber-ber 

Mısra: 63 

1. yenile: 

Mesnevi 22 

142. İletdi şaha bir bir didi yek-ser 

Arap yanmadasmm güneybatısındaki 

Mesnevi 5 

Mısra: 78 


ülkenin adı. (Akik taşı bulunması 

Mısra: 215 

Sıvazlamak. 

yel: 

bağlamında). 

Tazelemek, yenilemek. 

77. Hezârân eyledi inşâf ü tahsîn 

1. yel: 

63. Yemenden bir akik olsa n’ola dür 

215. Yenile ya ni Husrev dâstânın 

78. Yepüp arkasını hürmet eliyle 

Mesnevi 12 

Mısra: 23 

64. Süheyl ol mülke virsün tek hemân nür 

216. Ayan it nâm-ı Âşafla nişanın 

veri vok: 

Rüzgar. 

vemîn: 

venilen: 

1. yeri yok: 

23. Yolında yel gibi yilüp yürürsen 

1. yemin: 

1 . yenilendi: -m 

Mesnevi 38 

24. Eyüdür hâk pâyini görürsen 

Mesnevi 5 

Mesnevi 13 

Mısra: 56 


Mısra: 110 

Mısra: 6 

Kelime Tipi: Deyim 

vel eibi olmasun: 

Sağ taraf. 

Tazelendi yenilendi. 

Bir yerde, huzurda bulunma hakkı 
olmamak il Değer ve itibar görmemek, bir 

1. yel gibi olmasun: -ma, -sun 

109. Şimal ol hükmi tutmış şöyle muhkem 

5. Çü Husrev açdı ol tasviri gördi 

yerin saygın kimseleri arasında adı 

Mesnevi 11 

110. Yemin ile girer gülzâra her dem 

6. Yenilendi hemân-dem eski derdi 

geçmemek. 

Mısra: 175 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

yemiş: 


55. Ne ögsüz k’atadan kalmış zeri yok 

Rüzgar gibi olmak. 


2. yenilendi: -m 

56. Cihân mülkinde hiç anun yeri yok 


1. yemişler: -1er 

Mesnevi 29 

veridür: 

175. Esen yel gibi olmasun karârun 

Mesnevi 32 

Mısra: 2 

176. Diyarına iriş bir demde yârun 

Mısra: 29 

Meyve. 

Tazelendi yenilendi. 

1. yeridür: 

vele verdivse: 


1. Çü Şirin nâme-i dil-dân gördi 

Mesnevi 34 


29. Ter ü taze yemişler bl-nihâye 

2. Yenilendi hemân-dem eski derdi 

Mısra: 60 

1. yele verdiyse: -di, -(y)se 

Mesnevi 28 

30. Nukul olmağıçün geldi araya 

YSSl 

Yeridir, uygundur, münasiptir. 

Mısra: 51 

yeni: 


59. Revân oldı benüm serv-i revânum 

Kelime Tipi: Deyim 


1. yepüp: -üp 

60. Yeridür göge irgürsem fiğânum 

Yok etmek. 

1. yeni: 

Mesnevi 10 



Mesnevi 34 

Mısra: 6 

verine: 

51. Yele verdiyse n’ola bir ğubârun 

52. Felekler ey kamer-ruh hâksârun 

Mısra: 103 

Yeni: En son edinilen. 

Sıvazlamak. 
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1. yerine: 

53. Şular kim bilmeye Şınn yesağm 

Mısra: 98 

Mesnevi 27 

54. Söyünmiş bil hemân anun çerâğın 

Zavallı, babasız. 

Mısra: 142 

Bir şeyin veya bir kimsenin yerini 

yeşil: 

97. Sürüldükde kamu aşı cehıme 

almak üzere. 

1. yeşil: 

98. Şefi' ola mı kimse ben yetime 

141. Gidüp sâkından ol halhal-ı zer-kâr 

Mesnevi 36 


142. Geçe anun yerine halka-i mâr 

Mısra: 111 

2. yetîmün: -üıı 


Yeşil(renk). 

Mesnevi 5 

ve’s: 


Mısra: 92 


111. Yeşil atlaslar üzre tügme-yi zer 

Zavallı, babasız. 

1. ye ’ sümüz: -fiü)müz 

112. Çemende nergis-i ranâya benzer 


Mesnevi 3 


91. Açar ebr-i atâsı ol keıîmün 

Mısra: 42 

yet: 

92. Şadef gibi dehânın her yetîmün 

Ar. Ümitsizlik, fütûr, kunût. 


1.yeter: -er 

3. yetimi:-/ 

41. Egerçi bizde 'isyan ü güneh çok 

Mesnevi 38 

42. Rahîmâ rahmetimden ye sümüz yok 

Mısra: 23 

Mesnevi 6 


Yeterli, Kafi. 

Mısra: 30 

vesas: 

23. Yeter dir bana efser câm-ı gül-reng 

Yetim II şefkate muhtaç. 

1. yesağı:-ı 

24. Gıdası gâh efyfln ü gehî beng 

29. Yasağımdan eğer görmezse bîmi 

Mesnevi 9 


30. Ayaklar ceng-i gerdün ben yetimi 

Mısra: 43 

yeter: 


Yasak: Bir işin yapılmasına karşı olan 

yasal veya yasa dışı engel. II yapılmaması 

1. yeter: 

4. yetımun: -uıı 

istenmiş olan. 

Mesnevi 37 

Mesnevi 10 


Mısra: 64 

Mısra: 60 

43. Görüp iş bu yesağı cümle zâlim 

Yeterli, kafi, "son bulsun"anlamında 

Zavallı IIyalnız ve şefkate muhtaç. 

44. Gidüp kalmadı 'âlemde mezâlim 

ünlem ifadesi. 

59. Hudâdan var ise fiT-cümle bîmün 

2. yesağm: -ı, -n 

63. Gel îmân gülsitânın eyle gül-geşt 

60. Tokunma kılına hergiz yetîmün 

64. Yeter bâğ oldı sana bâğ-ı Zerdüşt 


Mesnevi 12 

Mısra: 53 

vetım: 

5. yetîmün: -tin 

Yasak: Bir işin yapılmasına karşı olan 

Mesnevi 24 

yasal veya yasa dışı engelli yapılmaması 

1. yetime: -e 

Mesnevi 3 

Mısra: 238 

istenmiş olan. 

Zavallı, muhtaç, kimsesiz. 


237. Dilersen malun ahir olmaya har 

238. Yetimim mâlına el sunma zinhar 

6. yetimim: -üıı 
Mesnevi 38 
Mısra: 57 
Zavallı, babasız. 

57. Yetimim k’olmaya mâl ü menâli 

58. Hemân it hâlidür âlemde hâli 


7. yetim: 

Mesnevi 38 
Mısra: 59 
Zavallı, babasız. 


59. Yetim akcasım kim yerse her-bar 

60. Degüldür âdemi bil kelp-i bâzâr 


8. yetimim: -ün 
Mesnevi 39 

Mısra: 11 

Zavallı, muhtaç, kimsesiz. 

11. Yetimim gözi yaşı hakkıyiçün 

12. Ğarîbün bağrı başı hakkıyiçün 


yetimi agladun: 


1. yetimi ağladup: -up 
Mesnevi 16 

Mısra: 131 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Babası veya anası- babası 
ölmüş(çocuk)ü ağlatmak (kederlendirmek, 
üzmek). 
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131. Ne zan idersin ağladup yetimi 

132. Sen andan görmeyesin havf ü bTmi 

yetiş: 

1. yetiş: 

Mesnevi 15 

Mısra: 228 

Ulaşmak, zor ve sıkıntılı durumu 
kaldırmak. 

227. Kalupdur taht hâli mülk tehnâ 

228. Yetiş kim olmaya bir fitne peyda 

2. yetişdi:-rfı' 

Mesnevi 24 

Mısra: 85 

Ulaşmak . ermek, varmak . vasıl olmak. 

85. Şabâ gibi yetişdi büstâna 

86. Yüzin sürdi ol âlî-âstâna 


3. yetiştir: 

Mesnevi 38 

Mısra: 80 
Yetişmek, ulaşmak. 

79. Hazer kıl bed-du adan eyle perhiz 

80. Yetişür yirde kalmaz gic eğer tiz 

vezdân: 

1. yezdana: -a 
Mesnevi 17 

Mısra: 39 
Tanrı, Allah, Hüdâ. 


39. Şeha ma lumdur Yezdana ma lum 

40. Bu oddan bende yandum nitekim müm 

YÜ 

1. yir: -r 

Mesnevi 15 

Mısra: 255 

Ağzında çiğneyerek yutmak. 

255. Şol ak tenler ki sükkerden gıda yir 

256. Yir âhir anlan işbu kara yir 

2. yir:-r 

Mesnevi 15 

Mısra: 256 

Yemek II tüketmek, öldürmek. 

255. Şol ak tenler ki sükkerden gıda yir 

256. Yir âhir anları işbu kara yir 

3. yidi:-ı*' 

Mesnevi 27 
Mısra: 206 

Yemek II tüketmek, öldürmek. 

205. Kanı Bukrat ü Câlînüs ü Lukmân 

206. Kamusm lokma lokma yidi devrân 

4. yiye: -(y)e 

Mesnevi 32 

Mısra: 54 
Yemek. 

53. Şehenşeh mest gördi çün nigânn 

54. Diledi kim yiye helvâ-yı şilin 


5. yir:-r 

Mesnevi 33 

Mısra: 10 

Ağzında çiğneyerek yutmak. 

9. Didi hercâyîdür Şîrîn-i pür-şür 

10. Kamu yir tatlu bana acı ol hür 

6. yise: -se 

Mesnevi 36 

Mısra: 163 
Yemek. 

163. Didi kim mest yise şehd-i fayık 

164. Gider yâdından anun olsa ayık 

7. yiyüp \-(y)üp 

Mesnevi 38 
Mısra: 214 

Ağzında çiğneyerek yutmak. 

213. Meğer hâtemde zehr itmişdi pinhân 

214. Yiyüp cân virdi ol sâ'atde cânân 

8. yir:-r 

Mesnevi 38 

Mısra: 276 

Yemek II tüketmek, öldürmek. 

275. Bilürsin bî-gümân hod giç eğer ir 

276. Yir ejderhâ gibi bir gün seni yir 

vidi: 


1. yidi: 

Mesnevi 2 
Mısra: 28 
T. Yedi sayısı. 

27. İdüpdür hink-i gerdüm şitâbân 

28. Yidi meydânı bir kılmağa her ân 

vidügüm derd icdügüm zehr olupdur: 

1. yidügüm derd içdügüm zehr olupdur: -up, - 
dur 

Mesnevi 25 
Mısra: 66 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yediği dert, içtiği zehir olmak: Çok 
büyük acı, eziyet ve sıkıntı içinde olmak. 

65. Olaldan meskenüm vâdî-yi pür- kahr 

66. Olupdur yidügüm derd içdügüm zehr 


1. yıgamazdı: -a, -maz, -dı 
Mesnevi 20 
Mısra: 52 

Men etmek; engel olmak, esirgemek. 

51. Bilemezdi bu derdün çâresini 

52. Yıgamazdı dil-i âvâresini 

yığıl: 

1. yığıldı: -dı 
Mesnevi 27 

Mısra: 284 
Toplanmak, birikmek. 
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283. Bela üzre bela vü derd- ber- derd 

284. Yığıldı gam ğuban gerd- ber- gerd 

yiğit: 

1. yiğitsin: -sin 
Mesnevi 38 

Mısra: 41 

Yürekli, cesur (kimse). 

41. Yiğitsin eylegil pîrâne tedbîr 

42. Demidür erlik it merdâne tedbir 

vık: 

1. yıka: -a 

Mesnevi 23 

Mısra: 130 

Ortadan kaldırmak, yok etmek. 

129. Şabâha bula fiırşat çıka Ferhâd 

130. Şehün âh ile kaşnn yıka Ferhâd 

yıkıl: 

1. yıkıldı:-!* 

Mesnevi 38 
Mısra: 72 

Herhangi bir sebeple çökmek, göçmek; 
yok olmak . ortadan kalkmak. 

71. İnüp ol gice gökden bir tıraka 

72. Yıkıldı tâklar tâk oldı tâka 

2. yıkılur: -(u)r 

Mesnevi 38 
Mısra: 256 


Herhangi bir sebeple çökmek, göçmek; 
yok olmak, ortadan kalkmak. 

255. Gider cümle gedâ vü şâh kalmaz 

256. Yıkılur hayme vü hargâh kalmaz 

vıkuk: 

1. yıkuk: 

Mesnevi 32 

Mısra: 42 

Yıkık, harap II İncinmiş, kınk (gönül 
bağlamında). 

41. Gamı bâdeyle ber-bâd eyleyelüm 

42. Yıkuk gönlümüz âbâd eyleyelüm 

2. yıkuk: 

Mesnevi 38 

Mısra: 89 

Yıkık, harap Hincinmiş, kınk (gönül 
bağlamında). 

89. Yıkuk gönülleri yapmağa sa y it 

90. Aladu ol gönül kapmağa sa y it 

vıkup vir itdi: 

I. yıkup yir itdi: -di 

Mesnevi 6 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Deyim 
Bu ifade 'yerle bir etmek'deyimi 
bağlamında kullanılmıştır, 'yerle bir etmek': 
Yapıyı yıkıp yere indirmek. 

II. Yıkup yir itdi kalbüm çerh-i bî-dâd 
12. Halîlem Ka be gibi eyle âbâd 


yik 

1. yil: 

Mesnevi 6 

Mısra: 52 
Yel,rüzgar. 

5 1 . İlâhî eyle bu gülzân hurrem 

52. Yavuz yil esmesün üstine bir dem 

2. yıldan: -dan 

Mesnevi 7 

Mısra: 99 
Sene, yıl. 

99. Bir iki yıldan ol bahşâyîş-i Hakk 

100. Gelür tütî gibi güftâra intâk 

3. yili: -i 

Mesnevi 10 

Mısra: 76 
Yel,rüzgar. 

75. Kanı Teymür kanı Fağfur ü Dahhâk 

76. Ecel yili kamusın eyledi hâk 

4. yilüp :-üp 

Mesnevi 12 

Mısra: 23 
Esmek. 

23. Yolında yel gibi yilüp yürürsen 

24. Eyüdür hâk pâyini görürsen 


5. yıllar: -lar 

Mesnevi 27 

Mısra: 45 
Sene. 

45. Niçe yıllar kala bîmâr u dil-rîş 

46. Çü girü şağalursa ola bir iş 

6. yıldan: -dan 

Mesnevi 27 

Mısra: 213 
Sene, yıl. 

213. Geçicek bir iki yıldan zemânun 

214. Olur pejmürde taze gülsitânun 

7. yıl: 

Mesnevi 32 

Mısra: 134 
Sene, yıl. 

133. Terâhhüm eyle ben âşüfteye hây 

134. Bu gic’ey meh degül yıl on iki ay 

yılda bir: 

1. yılda bir: 

Mesnevi 40 

Mısra: 44 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Yılda bir. 

43. Gülüp şâd itse bülbül gibi canı 

44. Okuyam yılda bir hoş dâstânı 

vile: 
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1. yilerdün: -r. -dü. -n 

Mesnevi 14 

Mısra: 66 

Koşmak, şitap etmek, acele yürümek, 
esmek. 

65. Şmup kanad-ı kebk-i ser-firâzun 

66. Yilerdün dön önince şâh-bâzun 

2. yilerdi: -/: -di 

Mesnevi 16 

Mısra: 55 

Koşmak . şitap etmek . acele yürümek, 
esmek. 

55. Ecel peyki yilerdi ara yirde 

56. Yaturdı ak bedenler kara yirde 

3. yilcr: -r 

Mesnevi 25 

Mısra: 83 

Koşmak. şitap etmek. acele yürümek, 
esmek. 

83. Şabâyise yiler bir yirde turmaz 

84. Turup peyğâmuraı dil-dâre virmez 

vile virdün: 

1. yile virdün: -dü, -n 
Mesnevi 5 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Deyim 
Savurup telef etmek, yok etmek. 

27. Niçün pervâzdan bu resme turdun 

28. Meğer kim per ü bâlün yile virdün 


vile virün: 

1. yile virüp: -üp 
Mesnevi 27 

Mısra: 259 
Kelime Tipi: Deyim 
Önemsememek, gözardı etmek. 

259. Virüp şabnn yile ol serv-âzâd 

260. Gehî nâle kılurdı gâh feryâd 

vin: 

1. yinürdi: -('«>, -di 
Mesnevi 16 

Mısra: 50 

Yenmek, yemeye elverişli. 

49. Dil-âverler safında tır terkeş 

50. Yinürdi tatlu tatlu ney şekerveş 

yine: 

1. yine: 

Mesnevi 3 

Mısra: 51 

Bir daha, tekrar, gene. 

51. Yine ‘acz ile kıldı i'tirâfi 

52. Ki lâ ahşâ senâen didi şâfî 

2. yine: 

Mesnevi 3 

Mısra: 113 
Tekrar. 


113. Gelür gahı yine idrak ü zehre 

114. Vücudundan irüp fıT-cümle behre 

3. yine: 

Mesnevi 11 

Mısra: 161 
Tekrar, aynıyla. 

161. Sen itdün yine sen tedbîrin eyle 

162. Delü oldum bana zencîr eyle 

4. yine: 

Mesnevi 12 

Mısra: 69 

Aynıyla, her zaman olduğu gibi. 

69. Meğer bir gün yine ol mâh-pâre 

70. Turup revzenden eylerdi nezâre 

5. yine: 

Mesnevi 13 

Mısra: 2 

Yeniden, bir daha, tekrar, gene. 

1. Rivâyetdür ki çün Şâvür-ı üstâd 

2. Medâyine irişdi yine dil-şâd 

6. yine: 

Mesnevi 14 

Mısra: 1 

Yeniden, bir daha, tekrar, gene. 

1. Yine şayyâd-ı kuhsâr-ı girân-seng 

2. Şikâr içün ider bu resme âheng 


7. yine: 

Mesnevi 15 

Mısra: 242 

Yeniden, bir daha, tekrar, gene. 

241. Kimi kim idesin bir kerre handân 

242. İdesin tâ ölince yine giryân 

8. yine: 

Mesnevi 22 
Mısra: 36 

Yeniden, bir daha, tekrar. 

35. Çü fariğ oldı cüy işinden üstâd 

36. Yine bir havz-ı Kevser itdi bünyâd 

9. yine: 

Mesnevi 26 
Mısra: 185 
Tekrar. 

185. Yine hercâyıât itdün gidüp âh 

186. Kodun tenhâ beni vâdî-yi gamda 

10. yine: 

Mesnevi 38 
Mısra: 168 

Yeniden, bir daha, tekrar, gene. 

167. Çü toprakdan yaradılmışdur inşân 

168. Olur âhir yine hâk ile yeksan 

ym 

1. yirden:-<7e/2 
Mesnevi 3 
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Mısra: 69 
Yer ; mekan. 

69. Ne mümkin yirden ırmağ iki gözüm 

70. Kara toprağa düşdi kara yüzüm 

2. yir: 

Mesnevi 3 

Mısra: 78 
Makam, mevki. 

11. Katımda şah ile müflis gedâ bir 
78. Cihan ser-keşlerine yok dumr yir 

3. yirüm: -(ü)m 

Mesnevi 3 

Mısra: 121 
Makam, mevki. 

121. İşüm ana kahırsa bellü yirüm 

122. Meğer kim afvun ola dest-gîrüm 

4. yirin: -/, -n 

Mesnevi 5 

Mısra: 211 
Yet. ; mekan. 

211. Yirin Yusuf gibi it çâh-ı Ken an 

212. Suhan Mışnnda tâ kim ola sultân 

5. yirlerle:-te; -le 

Mesnevi 7 

Mısra: 84 
Yeryüzü. arz. 


83. Çü toğdı gün gibi maderden ol mah 

84. Didi yirlerle gökler zâdehu’llâh 

6. yirin:-/ -n 

Mesnevi 11 

Mısra: 116 
Yer, nokta. 

115. Nazîri yok iken bî-misl mahbüb 

116. Ne yirin medh idem kim cümle hüb 

7. yir: 

Mesnevi 12 

Mısra: 44 
Yer, mekan. 

43. Binâsınun esâsı cümle mermer 

44. Basacak yir bulamaz bâd-ı şarşar 

8. yirdendür: -den. -dür 

Mesnevi 12 

Mısra: 109 
Yer, mecra. 

109. Ne yirdendür gelişün bu diyâra 

110. Ne iklime giderdim yâ şikâra 

9. yire: -e 

Mesnevi 15 

Mısra: 67 
Yer, toprak. 

67. Urup lengerlerinden yire pençe 

68. İderdi lücce-i bahre şikence 


10. yirdendür: -den, -dür 

Mesnevi 15 

Mısra: 176 
Yer,mekan,yurt. 

175. Yüri var ana nâmın eyle teftiş 

176. Ne yirdendür makâmm eyle teftiş 

11. yirde:-tfe 

Mesnevi 15 

Mısra: 253 

Toprak. zemin, yeryüzü. 

253. Ne yirde bite bir serv-i şanavber 

254. Şon ucı olmaya hâke ber-â-ber 

12. yirde:-efe 

Mesnevi 21 

Mısra: 9 
Yer, diyar. 

9. Bu yirde bir hünermend âdemi var 

10. Be-ğâyet kâmil ü üstâd mimâr 

13. yire: -e 

Mesnevi 22 

Mısra: 5 

Toprak, zemin, yeryüzü. 

5. Külüng urdukca yire ol hıredmend 

6. Kılurdı âbnüsı âce peyvend 

14. yirün :-(ü)n 

Mesnevi 23 


Mısra: 33 
Makam, mevki. 

33. Didi yirün makâmun eyle kışsa 

34. Eyitdi küşe-i gam künc-i ğuşşa 

15. yirüm :-(ü)m 

Mesnevi 23 

Mısra: 189 
Yer,mekan,yurt. 

189. Aceb zindân-ı vahşet oldı yirüm 

190. Ölürsem kimse olmaz dest-gîrüm 

16. yirde:-efe 

Mesnevi 26 

Mısra: 64 
Yeryüzü. 

63. Na'l[i]çem şekliyile nakş-ı kebkeb 

64. Ola yirde meh-i nev birle kevkeb 

17. yirüm: -(ii)m 

Mesnevi 26 
Mısra: 137 
Yer,mekan,yurt. 

137. Yirüm küh-ı belâ derdüm firâvân 

138. Hay[ı]fdur bana hayf ey şâh-ı hübân 

18. yirün: -ün 

Mesnevi 31 

Mısra: 35 
Yeryüzü. 
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35. Çıkup yirün odmdan göklere dud 

36. Şafak urmışdı çerhün bağrına od 

19. yire:-e 

Mesnevi 31 

Mısra: 70 
Yeryüzü. 

69. Birez gölg’olmağ içıin ol dilıre 

70. Bırakmışdı bulutlar saye yire 

20. yire: -e 

Mesnevi 36 

Mısra: 8 
Yer, mekan. 

7. Şıfahândan idüp Pervîze pervâz 

8. Gerü uçduğı yire kond’o şeh-bâz 

2 1 . yirde: -de 

Mesnevi 38 

Mısra: 226 
Yeryüzü. 

225. Yir ü gök ehTanunçün tutdılar yas 

226. Melâyik gökde yirde cümle ennâs 

22. yir: 

Mesnevi 38 

Mısra: 276 
Yer, toprak. 

275. Bilürsin bT-gümân hod giç eğer ir 

276. Yir ejderhâ gibi bir gün seni yir 


yir altında: 

1. yir altında: -n, -da 
Mesnevi 38 

Mısra: 272 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kabir. 

271. Mesîhâ gibi başsan göklere pây 

272. Yir altında tutarsın âkıbet cây 

vir eylemiş: 

1. yir eylemiş: -miş 
Mesnevi 26 

Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yerleşip kalmak, iz bırakmak. 

55. Görem harada fiği eylemiş yir 

56. Ola kim ide taş bağruma te’şîr 

vir evlerdi: 

1. yir eylerdi: -r, -di 
Mesnevi 22 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yerleşip kalmak, iz bırakmak. 

31. Bakup şahrâ ana kahırdı tâfia 

32. Yüzi üstinde yir eylerdi ana 

vir idin: 

1. yir idin: 

Mesnevi 37 

Mısra: 74 


Kelime Tipi: Deyim 
Yer edinmek -Yer almak-: Kimi kişiler 
arasında bulunmak. 

73. Ko âteş-hâneyi gel mescide gir 

74. Yanında Hak Resülinün idin yir 

vir öpüp: 

1. yir öpüp: -iip 

Mesnevi 11 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Deyim 
Huzuruna çıkılan kişiye duyulan saygıyı 
ve minneti ifade için secde konumunda yere 
kapanıp yeri öpme. 

39. Yir öpüp şah önünde didi Şâvür 

40. Yavuz gözler cemâlünden ola dür 

2. yir öpüp:-i//ı 

Mesnevi 18 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Deyim 
Huzuruna çıkılan kişiye duyulan saygıyı 
ve minneti ifade için secde konumunda yere 
kapanıp yeri öpme. 

21. Yir öpüp didi Şâvür-ı hıredmend 

22. Şehâ şehler işigünde kemer-bend 

3. yir öpüp: -iği 

Mesnevi 28 

Mısra: 102 

Kelime Tipi: Deyim 

Huzuruna çıkılan kişiye duyulan saygıyı 


ve minneti ifade için secde konumunda yere 
kapanıp yeri öpme. 

101. Edep birle sözüni söyle mevzun 

102. Yir öpüp evvel andan nâmeni şun 

4. yir öpüp: -i//) 

Mesnevi 31 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Deyim 
Huzuruna çıkılan kişiye duyulan saygıyı 
ve minneti ifade için secde konumunda yere 
kapanıp yeri öpme. 

3. İcazet birle şeh katına girdi 

4. Yir öpüp evvel andan nâme virdi 

vir tt gök ehTanunçün: 

1. yir ü gök ehTanunçün: 

Mesnevi 38 
Mısra: 225 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yer ve gök ehli onun için, ehli sözcüğü 
vezin nedeniyle ehl' biçiminde kullanılmıştır. 

225. Yir ü gök ehTanunçün tutdılar yas 

226. Melâyik gökde yirde cümle ennâs 

vir vir: 

1. yir yir: 

Mesnevi 8 
Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yer yer, bir çok yerde. 
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13. Cihana berf olupdı ak diba 

14. Şakayık 'aksi yir yir al tamğa 

2. yiryir: 

Mesnevi 31 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yer yer, bir çok yerde. 

19. Zemînün yir yir olup sînesi çak 

20. Harâretden felek olmışdı tebnâk 

3. yiryir: 

Mesnevi 36 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Deyim 

Yer yer, birçok yerde Uzaman zaman. 

63. Münâdller idüp yir yir nidayı 

64. Salarlar köye vü kende şadâyı 

virvirin: 

1. yiryirin: 

Mesnevi 13 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yerli yerine. 

35. Gelüp ferrâşlar mahbüb ü zîbâ 

36. Döşendi yir yirin ensüz ü dîbâ 

virvüzine: 

1. yir yüzine: -n, -e 
Mesnevi 24 

Mısra: 122 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yeryüzü. 

121. Meğer kim ahd-i îsâ oldı zahir 

122. Kamu yir yüzine çıkdı cevahir 

virde kalmaz: 

1. yirde kalmaz: 

Mesnevi 38 

Mısra: 80 

Kelime Tipi: Deyim 
Mazlumun ahi yerde kalmaz: Zulüm 
gören kimsenin bedduası zulmeden kimseyi 
yıkıma uğratır. Güçlü kimse 
zulmetmemelidir. 

79. Hazer kıl bed-du'âdan eyle perhiz 

80. Yetişür yirde kalmaz gic eğer tiz 

virde komaz: 

1. yirde komaz: 

Mesnevi 24 

Mısra: 137 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Başkasına muhtaç etmemek,çaresiz 
bırakmamak. 

137. Hüner yirde komaz hiç sahibini 

138. Murada irgürür her talibini 

virden vire geçe: 

1. yirden yire geçe: -e 
Mesnevi 5 

Mısra: 138 
Kelime Tipi: Deyim 


Yerden yere geçmek: Alçalmak, yerin 
dibine inmek. 

137. Şuüd itdükçe çerhe top -ı kahrı 

138. Geçe yirden yire küffar şehri 

vire baş kovup: 

1. yire baş koyup: -e-up 
Mesnevi 23 

Mısra: 179 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yere baş koymak-Başını toprağa 
koymak(bırakmak)- Büyük bir çaresizlik 
içinde bulunulduğunu ve elden hiçbir şey 
gelmediğini gösteren bir hareket. 

179. Yire baş koyup itsem zar ü nâliş 

180. Olurdı pây-ı esbi girde bâliş 

vire geçürse: 

1. yire geçürse: -se-ürse 
Mesnevi 2 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Deyim 
Yere geçirmek - Yerle bir etmek-: Yok 
etmek, ortadan kaldırmak. 

43. Tokuz çerhi yire geçürse bir bir 

44. İrişür mülkine tebdil ü tahyîr 

yire inmiş hümâdur: 

1. yire inmiş hümâdur: -dur-miş 
Mesnevi 15 

Mısra: 141 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hümü: Osmanlı şiirinde gölgesinin 


uğurluluğu, kanatlan, çok yükseklerde 
uçması, Kaf dağında yaşaması gibi 
yönleriyle ele alman masal kuşu; PALA, s. 
238. Yire inmek: yere inmek, konmak. 
Hüma 'nm yere inmesi, insanlann 
görebilecekleri bir konumda bulunması 
gerçekleşmeyecek bir hadisedir. Dolayısıyla, 
''yere inmiş hüma " ifadesi şairin 
muhayyilesinde kurguladığı bir hayaldir. 

141. Hümâdur sanasın kim yire inmiş 

142. Ya devletdür k’anun başına konmış 

vireurdı: 

1. yire urdı: -dı 
Mesnevi 38 

Mısra: 92 

Kelime Tipi: Deyim 
(Kendini) yere vurmak: Şuursuzca 
kendini etrafa çarparak dönmek, savmlmak. 

91. Çü Şîıîn Husrevün fevtini gördi 

92. Götürdi kendü kendin yire urdı 

viridür: 

1. yiridür: 

Mesnevi 3 

Mısra: 29 

Yeridir, uygundur, layıktır. 

29. Yiridür düzah olursa mekânum 

30. Tutıldı kâkül-i dil-dâra cânum 

2. yiridür: 

Mesnevi 38 
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Mısra: 134 

Tam vaktidir, tam zamanıdır. 

133. Tolundı nâ-gehân ol mâh-ı tâbân 

134. Yiridür çeşmüm olsun kevkeb-efşân 

yirind* olsun: 

1. yirind* olsun: -sun 
Mesnevi 17 

Mısra: 36 

Kelime Tipi: Deyim 
Gidenin, yitirilenin ya da kaybolanın 
yerini tutacak ona eşdeğer başka bir nesnenin 
bulunması. 

35. Keserse bâğbân serv-i revanı 

36. Kayurmaz tek yirind’ olsun fidanı 

virinde: 

1. yirinde: 

Mesnevi 28 

Mısra: 66 

Yerinde: Başka bir nesnenin ya da 
nesnelerin diğerinin yerini tutması. 

65. Gül-i zerd uçsa bâğundan ne kayğu 

66. Yirinde lâleler var bağrı tâğlu 

yirinde epsem otursun: 

1. yirinde epsem otursun: -sun 
Mesnevi 37 

Mısra: 145 
Kelime Tipi: Deyim 
Yerinde ses çıkarmadan oturmak - 
Sesini kesmek, Ses seda çıkarmamak-. 


145. Yirinde ol Arab epsem otursun 

146. Bu sevdayı dimağından götürsün 

virinde kalmaya: 

1. yirinde kalmaya: -ma, -(y)a 
Mesnevi 7 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Deyim 
Başka bir nesnenin ya da nesnelerin 
bulunduğu yerde olmak; başka yere 
gitmemek; makam veya aşama değişmemek 
(Bir durum, uzun süre sürmek bağlamında). 

67. Döke bl-gâneye emval ü esbâb 

68. Yirinde kalmaya evlâd ü ensâb 

virinde koşa: 

1. yirinde koşa: -sa 
Mesnevi 17 

Mısra: 34 

Kelime Tipi: Deyim 
(Kendi) yerini başka bir nesneye 
bırakmak. 

33. Gülün âteş alursa fer ü tâbın 

34. Ne kaygu koşa yirinde gül-âbm 

virinden hoşnüd degül: 

1. yirinden hoşnüd degül: 

Mesnevi 23 

Mısra: 154 
Kelime Tipi: Deyim 
Yerinden hoşnut olmzmak: Yerini, 
içinde bulunduğu hâl ve durumu 
beğenmemek. 


153. Aceb mi gözlerümden gitse uyhu 

154. Degül hoşnüd yirinden çıkar şu 

virinden turdı: 

1. yirinden turdı: -dı 
Mesnevi 21 

Mısra: 29 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Yerinden kalkmak, harekete geçmek. 

29. Yirinden turdı kara tağ gibi 

30. Revân oldı Kızıl ırmâğ gibi 

virinden turup: 

1. yirinden turup: -up 

Mesnevi 22 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Deyim 

Yerinden kalkmak, harekete geçmek. 

63. Turup şevk ile yirinden nigâıîn 

64. İrişdi cüy-ı şîr’ol yâr-ı Şîrîn 

2. yirinden turup: -up 

Mesnevi 24 

Mısra: 259 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yerinden kalkmak, harekete geçmek. 

259. Turup yirinden ol dem küh-ı mihnet 

260. Dir ey pâkîze-rây u hüb-fıtnat 

virine: 

1. yirine: 

Mesnevi 7 


Mısra: 54 

Yerine, bir şey veya kimsenin yerini 
tutmak üzere. 

53. Zen-i bîve evinde mâkiyâne 

54. Tara yirine dür olmışdı dâne 

2. yirine: 

Mesnevi 7 
Mısra: 102 

Yerine, bir şey veya kimsenin yerini 
tutmak üzere. 

101. Ne dem kim holdca-i la Tin açardı 

102. Suhan yirine gevherler saçardı 

3. yirine:-, - 

Mesnevi 9 

Mısra: 27 

Yerine, bir şey veya kimsenin yerini 
tutmak üzere. 

27. Aluram cânunı câm yirine 

28. Dökerem kanuni kanı yirine 

4. yirine: 

Mesnevi 9 
Mısra: 28 

Yerine, bir şey veya kimsenin yerini 
tutmak üzere. 

27. Aluram cânunı câm yirine 

28. Dökerem kanuni kanı yirine 
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5. yirine: 

Mesnevi 11 

Mısra: 130 

Bir şeyin veya bir kimsenin yerini 
almak üzere. 

129. Erenlerden yeg eyler re y ü tedbîr 

130. Tutar gözgü yirine elde şemşîr 

6. yirine: 

Mesnevi 22 

Mısra: 40 

Yerine, bir şey veya kimsenin yerini 
tutmak üzere. 

39. Bu havz olsun deyu ol hüra kâfi 

40. Getürdi şu yirine şîr-i şâfî 

virini almaya: 

1. yirini almaya: -ma. -(y)a 
Mesnevi 10 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Deyim 
Yerini almak - Yerini tutmak, yerine 
geçmek-, 

23. İdin her kişinün kadrini ma lüm 

24. Hümâ yirini tâ kim almaya büm 

yiası 

1. yirişmez: -mez 
Mesnevi 13 
Mısra: 32 
Ulaşmak, yetişmek. 


31. Olup derd ü gam ışkıyıle dil-nş 

32. Yirişmez k’olasm bı-'işret ü ıyş 

virvüzi: 

1. yiryüzine: -ıı, -e 
Mesnevi 5 

Mısra: 107 
Yeryüzü. 

107. Çıka ger yiryüzine mâl-i Kârün 

108. El uzatmaya hergiz merd-i medyun 

yit: 

1. yiter: -er 

Mesnevi 1 

Mısra: 30 

Yetişecek miktarda veya derecede 
olmak, elvermek, kâfi gelmek. 

29. Bakanlar dir elif lâm ile medde 

30. Yiter abdâl-ı Hakka tuğ u şedde 

2. yiter: -er 

Mesnevi 3 

Mısra: 44 

Yetişecek miktarda veya derecede 
olmak, elvermek, kâfi gelmek. 

43. Sunarsan câm-ı afVundan cihâna 

44. Yiter bir cür'ası bin teşne câna 

3. yitdi:-rfr 

Mesnevi 14 

Mısra: 82 
Yok olmak. 


81. Düşüp pay ine anun gitdi Pervız 

82. Uzadı askerinden yitdi Pervız 

4. yitemezdi:-e, -mez, -di 
Mesnevi 15 

Mısra: 66 

Yetişecek miktarda veya derecede 
olmak, elvermek, kâfi gelmek. 

65. Periler gibi uçardı açup per 

66. Yitemezdi ana bâd u kebüter 


5. yiter: -er 

Mesnevi 23 

Mısra: 136 

Yeter, kafi. (Başka bir şey istemez.). 

135. Yakasın çâk idüp eylerdi şad âh 

136. Dir idi bana pîrâhen yiter çâh 

6. yiter: -er 

Mesnevi 26 

Mısra: 108 

Yetişecek miktarda veya derecede 
olmak, elvermek, kâfi gelmek. 

107. Gerekmez âb-ı hayvân ü zülâli 

108. Yiter ben teşneye la Tün hayâli 

7. yiter: -er 

Mesnevi 27 

Mısra: 224 

Yetişecek miktarda veya derecede 
olmak, kâfi gelmek. 


223. Eğer aşık geçersen zar ü mahzun 

224. Sana örnek yiter Ferhâd ü Mecnûn 

8. yiter: -er 

Mesnevi 28 
Mısra: 67 

Yetişecek miktarda veya derecede 
olmak, kâfi gelmek. 

67. Yiter oldun bu endüh ile bî -zevk 

68. Dizün gam gerdenine eyleme tavk 

9. yiter: -er 

Mesnevi 30 
Mısra: 29 

Yetişecek miktarda veya derecede 
olmak, elvermek, kâfi gelmek. 

29. Yiter gül-berg için bâd-ı sehergâh 

30. Ne hâcet idi ana tüfan ey şâh 

10. yiter: -er 

Mesnevi 38 
Mısra: 87 

Yeter, kafi. (Başka bir şey istemez.). 

87. Yiter bı-çâreler kalbin harâb it 

88. Du'âsmdan ğanbün ictinâb it 

11. yiter: -er 

Mesnevi 40 

Mısra: 32 

Yetişecek miktarda veya derecede 
olmak, kâfi gelmek. 
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31. Göz ucıyla iderse bir nezare 

32. Yiter kadr ü şeref ben hâksâre 

yiter: 

1. yiter: 

Mesnevi 3 

Mısra: 71 
Yeter, kâfi. 

71. Beni bu haclet odma yiter yak 

72. Terahhum birle yâ Rab hâlüme bak 

2. yiter: 

Mesnevi 6 

Mısra: 26 
Yeterli, kâfi. 

25. Sıdı dil şişesini çerh-i gerdan 

26. Ana şâhid yiter gözden akan kan 

3. yiter :-(ii)n 

Mesnevi 28 
Mısra: 72 
Yetişir, artık yeter!. 

71. Eyü çekdün belâ vü mihnet ü gam 

72. Yiter kapdı bulutdan ayımın nem 

4. yiter: 

Mesnevi 40 

Mısra: 91 

Yetişir, artık yeter!. 

91. Yiter bülbül gibi şeydâlığ eyle 

92. Yiter tütî gibi güyâlığ eyle 


5. yiter: 

Mesnevi 40 

Mısra: 92 
Yetişir, artık yeter!. 

91. Yiter bülbül gibi şeydâlığ eyle 

92. Yiter tütî gibi güyâlığ eyle 

6. yiter: 

Mesnevi 40 

Mısra: 93 

Yetişir, artık yeter!. 

93. Yiter urdun semend-i fikre zîni 

94. Hebâ itdün bu ömr-i nâzenîni 


7. yiter: 

Mesnevi 40 

Mısra: 95 
Yetişir, artık yeter!. 

95. Yiter gözyaşı gibi târmâr ol 

96. Kühenkâr ü perîşân-rüzgâr ol 

viterd’itsem der-âğüs: 

1. yiterd’itsem der-âğûş: 

Mesnevi 13 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yiterdi, vezin nedeniyle yiterd' 
biçiminde kullanılmıştır. Yiterdi itsem der- 
âgûş: Kucaklasam yeterdi. 


13. Degül haddüm senünl'olmak hem-ağuş 

14. Tek-i küyun yiterd'itsem der-âğüş 

yitmiş iki millet: 

1. yitmiş iki millet: 

Mesnevi 2 

Mısra: 66 
Kelime Tipi: - 

Yetmiş iki millet: Dünya üzerindeki 
farklı halkları, halkların çeşitliliğini ifade için 
kullanılan bir tabir. 

65. Ne sırdur sırr-ı sübhânî ki her-gâh 

66. Degüldür yitmiş iki millet âgâh 

vitür: 

1. yitürsün: -sün 

Mesnevi 1 

Mısra: 78 

Yetiştirmek. ulaştırmak, götürmek. 

77. Hasüd-ı dîvden olursa ihmâl 

78. Yitürsün şaha Âşaf anı fı'l-hâl 

2. yittirme:-/ne 

Mesnevi 28 

Mısra: 85 

Kaybetmek; bkz. TS. C. VI, s. 4609. 

85. Belâlarda yittirme râhatunı 

86. Ganimet bil nigârâ şıhhatunı 

voğ: 

l.yoğ: 

Mesnevi 14 


Mısra: 98 
Yok. varın karşıtı. 

97. Hevâ germ ü dem-i ğülân-ı pür- dîv 

98. Yoğ idi saye illâ sâye-i dîv 

2. yoğ: 

Mesnevi 27 
Mısra: 263 
Yok. 

263. Yoğ idi çünki mir âtında pası 

264. N'ola ol âşık içün tutsa yası 

3. yoğ: 

Mesnevi 32 

Mısra: 145 

Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 

145. Cihânda yoğ ise senden eyü gül 

146. Bulunmaz hiç benden zâr bülbül 

4. yoğ: 

Mesnevi 34 
Mısra: 107 

Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
(GTS). 

107. Yoğ imiş pâdşehlerde vefa hiç 

108. Olurlarmış sitemkâr ir eğer giç 

voğ itmek: 

1. yoğ itmek: 

Mesnevi 2 

Mısra: 46 
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Kelime Tipi: - 
Yok etmek. 

45. Ne şeh k’ola cihan andan hirâsân 

46. Yoğ itmek anı katında key âsân 


1. yohsa: 

Mesnevi 12 

Mısra: 14 
Ya da. 

13. Sözin Şâvurun ol merd eyleyüp güş 

14. Didi dîvâne misin yohsa ser-hoş 


Mısra: 42 

Bulunmayan, mevcut olmayan (nesne, 
kimse vb.), var karşıtı. 

41. Egerçi bizde ‘işyân ü güneh çok 

42. Rahîmâ rahmetlinden ye sümüz yok 

3. yokdur: -dur 
Mesnevi 3 
Mısra: 73 

Bulunmayan, mevcut olmayan nesne, 
kimse vesaire, varlığı bulunmayan şey. 

73. Tapundan özge yokdur çün penâhum 

74. Benüm kim yarlığasun yâ günâhum 


2. yohsa: 

Mesnevi 26 

Mısra: 205 
Yoksa. 

205. Hilâf idüp ola mı yohsa hun-rîz 

206. Kıla mı şart ile yâ Rab amel ol 


1. yokdur: -dur 
Mesnevi 3 

Mısra: 24 

Bulunmayan, mevcut olmayan nesne, 
kimse vesaire, varlığı bulunmayan şey. 

23. Olursa rüz-ı mahşerde hesâbum 

24. Ne hâsıl har kadar yokdur şevâbum 


4. yokdur: -dur 

Mesnevi 5 

Mısra: 38 
Bulunmamak. 

37. Egerçi emrüne kıldum ita‘at 

38. Velî bu bendede yokdur bidâat 

5. yokdur: -dur 

Mesnevi 5 

Mısra: 39 
Bulunmamak. 

39. Çü yokdur zerre mikdâri huzurum 

40. Ne denlü şuie-perdâz ola nurum 


2. yok: 

Mesnevi 3 


6. yok: 

Mesnevi 5 


Mısra: 43 

Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 

43. Çü yok bâzüda şeh-bâz-ı murâdum 

44. Aceb mi şınsa kuyruğum kanadum 

7. yokdur: -dur 

Mesnevi 5 

Mısra: 46 
Olmayan. 

45. Ne söz kim terbiyetden ola ‘âri 

46. Güher olsa da yokdur i'tibân 

8. yok: 

Mesnevi 5 

Mısra: 187 
Yok: varın karşıtı. 

187. Çü yok şâh işigüne iktidârun 

188. İşitdür Âşâf-ı devrâna zârun 

9. yok: 

Mesnevi 11 

Mısra: 94 

Bulunmayan, mevcut olmayan (nesne, 
kimse vb.), var karşıtı. 

93. Yiizi mehden alur bâc ü harâcı 

94. Gözinün sürmeye yok ihtiyâcı 

10. yok: 

Mesnevi 11 

Mısra: 115 
Bulunmamak. 


115. Nazın yok iken bı-mişl mahbub 

116. Ne yirin medh idem kim cümle hüb 

11. yokdur: -dur 

Mesnevi 13 

Mısra: 25 

Yok II mevcut değil. 

25. Şehâ hşk işinün uranı yokdur 

26. Güneldügün yolun pâyânı yokdur 

12. yokdur: -dur 

Mesnevi 13 

Mısra: 26 

Yok IImevcut değil. 

25. Şehâ hşk işinün uranı yokdur 

26. Güneldügün yolun pâyânı yokdur 

13. yokdur.-dur 

Mesnevi 15 

Mısra: 113 

Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 

113. Kef-i deryâ ki yokdur anda engüşt 

114. Bana her bir hubâbı gösterür müşt 

14. yok: 

Mesnevi 15 
Mısra: 249 
Yoktur. 

249. Ne sür ola cihânda mâtemi yok 

250. Nice şâdılığ ola kim gamı yok 
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15. yok: 

Mesnevi 15 

Mısra: 250 
Olmayan. 

249. Ne sür ola cihanda matemi yok 

250. Nice şâdîlığ ola kim gamı yok 

16. yok: 

Mesnevi 19 

Mısra: 55 
Yoktur. 

55. Bizüm Pervîzden nokşânumuz yok 

56. Ona fermân-ber olur cânumuz yok 

17. yok: 

Mesnevi 19 

Mısra: 56 
(kimse) yok. 

55. Bizüm Pervîzden nokşânumuz yok 

56. Ona fermân-ber olur cânumuz yok 

18. yok: 

Mesnevi 20 
Mısra: 22 

Bulunmamak, olmamak, mevcut 
olmamak. 

21. Ne ışk olsun bu bir derd-i dil ancak 

22. Bunun âsâm yok hep müşkil ancak 

19. yok: 

Mesnevi 23 


Mısra: 49 
Yok, eser yok. 

49. Didi benden meğer yok havf ü blmün 

50. Eyitdi Hak mu lnidür yetîmün 

20. yok: 

Mesnevi 23 

Mısra: 99 

Bulunmayan, mevcut olmayan nesne, 
kimse vesaire, varlığı bulunmayan şey. 

99. Çeh-i ğayyâ gibi hergiz dibi yok 

100. Cihânda bir dahi anun gibi yok 


21. yok: 

Mesnevi 23 

Mısra: 100 

Yok II mevcut değil. 

99. Çeh-i ğayyâ gibi hergiz dibi yok 

100. Cihânda bir dahi anun gibi yok 

22. yok: 

Mesnevi 25 

Mısra: 51 
Yok. 

51. Elümden özge yok bir yâverüm âh 

52. Hevâdârum hemân âh-ı sehergâh 

23. yok: 

Mesnevi 27 
Mısra: 286 

Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 


285. ‘ Aceb cünbüşleri var ruzgarun 

286. Karârı yok bu çerh-i bî-karârun 

24. yok: 

Mesnevi 27 

Mısra: 308 

Yok IImevcut değil. 

307. Kocaldukc’oldı hırşun bı-nihâyet 

308. Bu hâvb-ı gaflete hiç yok mı ğâyet 


25. yok: 

Mesnevi 27 
Mısra: 326 
Yok IImevcut değil. 

325. Olacak olur âhir ir eğer gic 

326. Kulun Mevlâ işinde dahli yok hiç 

26. yok: 

Mesnevi 30 

Mısra: 49 

Bulunmayan, mevcut olmayan (nesne, 
kimse vb.), var karşıtı. 

49. Çü merhem yok dil-i şad-pâremüze 

50. Ne hâcet tuz şaçasm yâremüze 

27. yok: 

Mesnevi 31 

Mısra: 157 
Yok, eser yok. 

157. Kuşün yok kuşür-ı cennet-âyîn 

158. Hemân ma nîde şüret-hâne-i Çin 


28. yok: 

Mesnevi 32 
Mısra: 83 
Yok, eser yok. 

83. Kara kirpiklerümde kim halel yok 

84. Kıya baksam olur yâ kaşuma ok 

29. yok: 

Mesnevi 33 
Mısra: 118 
Yok, eser yok. 

117. Murâdına çü dil olmadı vâsıl 

118. Şekerden yok bana bir zerre hâsıl 

30. yok: 

Mesnevi 34 

Mısra: 55 
Yok. 

55. Çü bîm-i hicrden yok sende pervâ 

56. Vişâl ehlisin itme kuru da'vâ 

31. yok: 

Mesnevi 34 

Mısra: 61 

Bulunmayan, mevcut olmayan (nesne, 
kimse vb.), var karşıtı. 

61. Çü yok yanumda serv-i gül- 'izârum 

62. N’ola günden güne artarsa zârum 
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32. yokdur: -dur 

Mesnevi 38 

Mısra: 83 

Bulunmamak, olmamak, mevcut 
olmamak. 

83. Du aya perde yokdur gâh u bl-gâh 

84. Huşüşâ kim ola vakt-i sehergâh 

33. yok: 

Mesnevi 40 

Mısra: 45 
Yok: vann karşıtı. 

45. Gül-i nesrin gib’anunçün ferüm yok 

46. Ki ğonçe gibi klsemde zerüm yok 

34. yok: 

Mesnevi 40 

Mısra: 46 

Bulunmamak, olmamak, mevcut 
olmamak. 

45. Gül-i nesrin gib’anunçün ferüm yok 

46. Ki ğonçe gibi klsemde zerüm yok 

35. yok: 

Mesnevi 40 

Mısra: 80 

Elde bulunmamak II yok. 

79. ' Aceb mi ğuşşaya dönse sürürün 

80. Bizâ'en yok zerre var kuşürun 

vok durur: 


1. yok durur: 

Mesnevi 3 

Mısra: 78 
Kelime Tipi: - 
Yoktur. 

77. Katunda şâh ile müflis gedâ bir 

78. Cihan ser-keşlerine yok durur yir 

2. yok durur: 

Mesnevi 3 

Mısra: 78 
Kelime Tipi: - 
Yoktur. 

77. Katunda şâh ile müflis gedâ bir 

78. Cihân ser-keşlerine yok dumr yir 

vok oldılar: 

1. yok oldılar: -dı, -lar 
Mesnevi 27 

Mısra: 198 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Ölmek, varlığı sona ermek. 

197. Şehenşehler gelüpdür âleme çok 

198. Biri kalmadı oldılar girü yok 

yok olursın: 

1. yok olursın: -fiu)r, -sın 
Mesnevi 27 
Mısra: 316 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Ölmek, varlığı sona ermek. 


315. Ne denlü ‘ömr sürsen az eğer çok 

316. Olursın âhir olmaduk gibi yok 

yok yire: 

1. yok yire: 

Mesnevi 5 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Deyim 
Yok yere, gereği yokken, hiç bir neden 
bulunmadığı halde, boşu boşuna. 

53. Niçün yok yire dem uram hünerden 

54. Seçilmez cevherî çün pîleverden 

2. yok yire: 

Mesnevi 9 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Deyim 
Gereği yokken, hiç yoktan, hiç bir 
neden bulunmadığı halde. 

21. Şehâ uş göz karardup iş bu dihkân 

22. İder ben kuluna yok yire bühtân 

3. yok yire: 

Mesnevi 36 
Mısra: 168 
Kelime Tipi: Deyim 
Yok yere, gereği yokken, hiç bir neden 
bulunmadığı halde, boşu boşuna. 

167. Eli ditrer olıcak mest hakkâk 

168. Olur yok yire zâyi' gevher-i pâk 

yokdur: 


1. yokdur: 

Mesnevi 22 

Mısra: 97 

Yoktur, bulunmamaktadır. 

97. Velî yokdur sana ‘âlemde mânend 

98. Ne bilsün bilmeyen fazl ü kemâlim 

yoksa: 

1. yoksa: 

Mesnevi 23 

Mısra: 47 

Bir düşüncenin, davranışın veya 
tutumun ters durumunu ya da görüşünü ifade 
eden söz, ve illa, yahut, ya da. 

47. Didi geçdün mi yoksa baş u cândan 

48. Eyitdi çokdan uşandum ben andan 

yol: 

1. yol: 

Mesnevi 1 

Mısra: 2 

Uyulan ilke, sistem, usul, tarz, tarik. 

1. Hudâyâ eyle tevfîkün kulavuz 

2. Makâm-ı Hakka tâ kim yol bulavuz 

2. yolunda: -(u)n, -da 

Mesnevi 3 
Mısra: 4 

Uğruna, uğrunda II amaç, maksat. 

3. Kulunam hizmetimde kâşirem ben 

4. Senün yolunda çok buyruk şıram ben 
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3. yollarında: -lar, -ı, -n, -da 

Mesnevi 5 

Mısra: 160 
Yol, güzergah, yer. 

159. Şikeste-beste vü zar ü nizârem 

160. Mezellet yollannda hâksârem 

4. yolunda: -un, -da 

Mesnevi 10 

Mısra: 44 

Uğruna, uğrunda II amaç, maksat. 

43. Ne denlü zer virüp olsan güher-pâş 

44. Yolunda leşker oynar can ile baş 

5. yolum :-(u)m 

Mesnevi 11 
Mısra: 42 

Karada, havada, suda bir yerden bir yere 
gitmek için aşılan uzaklık, tarik. 

41. Cihanı geşt iderken ey şehenşâh 

42. Yolum Ermen zemine irdi nâ-gâh 

6. yol: 

Mesnevi 12 

Mısra: 5 

Karada, havada, suda bir yerden bir yere 
gitmek için aşılan uzaklık, tarik. 

5. Çeküp yol zahmetin bî-hadd ü pâyân 

6. Geçüp neçe neçe küh ü beyaban 


7. yolun: -un 

Mesnevi 13 

Mısra: 26 

(Aşk ve sevgili için) Takip edilen seyir. 

25. Şehâ 'ışk işinün uranı yokdur 

26. Güneldügün yolun pâyânı yokdur 

8. yolumda:-füM -da 

Mesnevi 26 

Mısra: 152 

Uğruna, uğrunda II amaç, maksat 

152. Benüm yolumda çekdün çok belâ sen 
151. Hemân şol şart k’itdi sana Pervîz 

9. yollara: -lar, -a 

Mesnevi 26 

Mısra: 175 
Yol, güzergah, yer. 

175. Bakardı gitdügi yollara her dem 

176. Kalup âvâre vü hayrân ü dil-teng 

10. yolup: -up 

Mesnevi 28 

Mısra: 43 

Çekerek yerinden çıkarmak, çekip 
koparmak (Saç bağlamında). 

43. Yolup ber-bâd idüp sünbüllerüni 

44. Kılup pejmürde tâze güllerimi 

11. yoldan: -dan 

Mesnevi 31 


Mısra: 94 

Karada, havada, suda bir yerden bir yere 
gitmek için aşılan uzaklık, tarik. 

93. Diyelüm ana Şirin tutdı râhı 

94. Filân yoldan gelür zan itdi şâhı 

12. yollara: -lar, -a 

Mesnevi 31 

Mısra: 110 
Yol, güzergah, yer. 

109. Tutup her gül-ruh elde zer tabaklar 

110. Döşeyüp yollara altun varaklar 

13. yolrnı: -ı, -n, -ı 

Mesnevi 31 

Mısra: 176 
Yol, güzergah, yer. 

175. Kuşadup hüblar şağ ü şolını 

176. Gül-âb ile suladılar yolmı 

14. yola: -a 

Mesnevi 33 

Mısra: 20 
Amaç, maksat 

19. Niçe aldanup ol ahd-i yalana 

20. Bu bî-pâyân yola olam revâne 

15. yollan: -lar, -ı 

Mesnevi 36 

Mısra: 61 


Karada, havada, suda bir yerden bir yere 
gitmek için aşılan uzaklık, taıik. 

61. Gül-âb ile iderler yollan yaş 

62. ‘ Abîr-efşân olurlar hem güher-pâş 

16. yol: 

Mesnevi 38 
Mısra: 73 

Bir yerden bir yere gitmek amacıyla 
içinden veya üzerinden geçilen yer, taıik, 
rah. 

73. Demürden Diclede var idi bir yol 

74. Ki arzı devr idi tül-ı teselsül 

17. yollara: -lar, -a 

Mesnevi 38 
Mısra: 157 

Karada, havada, suda bir yerden bir yere 
gitmek için aşılan uzaklık, taıik. 

157. Döküp yollara Şirin acı yaşm 

158. Dögerdi âh idüp tâbüta başm 

yol bulam: 

1. yol bulam: -am 
Mesnevi 37 

Mısra: 65 

Kelime Tipi: Deyim 
Yol bulmak: Sonuca varmak için 
uygulanması gereken davranış biçimini 
bulmak; çözüm, çare bulmak. 

65. Bulam dirsen sa âdet mülkine yol 

66. Nebînün dînine gir Müslümân ol 
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yol bulmasun: 

1. yol bulmasun: -ma, -sun 
Mesnevi 6 

Mısra: 54 

Kelime Tipi: Deyim 
Girecek, dahil olacak yer bulmak II 
Sonuca varmak için uygulanması gereken 
davranış biçimini bulmak; çözüm, çare 
bulmak. 

53. Hemîşe eyle şahn ü şuffesin pak 

54. Ana yol bulmasun hîç hâr ü hâşâk 

yol kesdivse: 

1. yol kesdiyse: -di, -(y)se 
Mesnevi 4 

Mısra: 47 

Kelime Tipi: Deyim 
Geçmesine engel olmak, yolundan 
etmek, durdurmak. 

47. Eğer ol Nîle yol kesdiyse ancak 

48. Sen itdün mâhı engüştünl’iki şak 

yol kesmemiş: 

1. yol kesmemiş: -me, -miş 
Mesnevi 14 

Mısra: 91 

Kelime Tipi: Deyim 
Yol kesmek; ıssız yollarda yolcuları 
durdurarak soygun yapmak, yol vurmak. 

91. Ben-i âdem ana hiç kesmemiş yol 

92. Mekân-ı dîv idi peyğüle-i ğül 


yol kesüpdür: 

1. yol kesüpdür: -üp, -dür 
Mesnevi 26 

Mısra: 50 

Kelime Tipi: Deyim 
Geçmesine engel olmak, yolundan 
etmek, durdurmak. 

49. Görelüm neyledi ol tağı Ferhâd 

50. Ne veçhe yol kesüpdür ana üstâd 

yol tut: 

1. yol tut: 

Mesnevi 11 

Mısra: 174 
Kelime Tipi: Deyim 
Gitmek, yolculuğa çıkmak. 

173. Yanumda turma bir sa at revân ol 

174. Hemân tut mülk-i Ermenden yana yol 

yol urup: 

1. yol urup: -up 
Mesnevi 14 

Mısra: 113 
Kelime Tipi: Deyim 
Yol kesmek. 

113. Yol ump degzinürven ben fütâde 

114. Bu şahrâlarda döndüm gird-bâda 

yol virûrsem: 

1. yol virûrsem: ~(ü)r, -se, -m 
Mesnevi 31 


Mısra: 81 

Kelime Tipi: Deyim 

Bir yerle ya da kişiyle olan ilişkisine son 
vermek; (Birinin) gitmesine izin vermek. 

81. Virûrsem yol ana lâyık degildür 

82. Ki zlrâ mestdür ayık degildür 

yola gir: 

1. yola gir: 

Mesnevi 11 

Mısra: 168 

Kelime Tipi: Deyim 

Yola çıkmak, hareket etmek. 

167. Degülse itdügün ancak fisâne 

168. Kadem baş gir bu yola ‘âşıkane 

yola revân oldı: 

1. yola revân oldı: -dı 
Mesnevi 27 
Mısra: 235 
Kelime Tipi: Deyim 
Yola çıkmak: Bir yere gitmek üzere, 
bulunduğu yerden ayrılmak., mec. Ölmek. 

235. Revân oldı çü gelmez yola Ferhâd 

236. İşidüp itdi Şîrîn âh ü feryâd 

yoldaş ola: 

1. yoldaş ola: -a 
Mesnevi 25 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yoldaşlık yapmak, arkadaş olmak. 


77. Dinğa bulmadum bir yar-ı sırdaş 

78. Reh-i ışk içre ola bana yoldaş 

volin tutup: 

1. yolın tutup: -up 
Mesnevi 12 

Mısra: 4 

Kelime Tipi: Deyim 
Bir yere varmak için bulunduğu yerden 
ayrılarak yolculuğa başlamak. 

3. Kemer bağlanup üstâd-ı zemâne 

4. Tutup Ermen yolın oldı revâne 

yolma düşüp: 

1. yolma düşüp: -üp 
Mesnevi 3 

Mısra: 9 
Kelime Tipi: - 
Bir yere gitmek üzere yola 
çıkmak(metinde Allah 'a ulaşma gayesiyle.). 

9. Hudâ yolma düşüp olmışam peyk 

10. Direm şeytân iğvâsına lebbeyk 

volmda yürürsen: 

1. yolmda yürürsen: -/; -se, -h 
Mesnevi 12 

Mısra: 23 

Kelime Tipi: Deyim 

İzini takip etmek, peşinden ayrılmamak. 

23. Yolında yel gibi yilüp yürürsen 

24. Eyüdür hâk pâyini görürsen 

yoluma geldi: 
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1 . yoluma geldi: -di 

Mesnevi 12 

1. yönini: -i, -n, -i 

Mesnevi 39 

yöre: 

yüce: 

Mısra: 123 

Kelime Tipi: Deyim 

Mısra: 31 

Cihet, taraf, sûret. 

1. yörede: -de 

1. yücedür:-rfür 

Ayağına dolaşmak (dolanmak) 1. 


Mesnevi 12 

Mesnevi 4 

Başkasına yaptığı kötülük, kendi başına 

31 . Yönini hazretünden yana dönder 

Mısra: 9 

Mısra: 89 

gelmek. 2. İş yapmakta olan birine engel 

32. Cihândan anı îmân ile gönder 

Yakın bölge, yanı baş, çevre. 

Yüce, büyük, ulu. 

olmak. 


yönel: 

9. Meğer ol yörede bir kimse gördi 

89. Yücedür arş-ı a ladan çü payen 

123. Ne itdümse yoluma geldi bir bir 


10. Ana Şîıînün ahvâlini şordı 

90. ‘ Aceb mi düşmese toprağa sâyen 

124. İden âhir bulurmış hey ne tedbîr 

yoluna gelür: 

1 . yöneldükce: -dükçe 

Mesnevi 14 

Mısra: 53 

2. yöreden: -den 

2. yüce: 


Yönelmek; (Belli bir yöne) Doğrulmak, 

Mesnevi 12 

Mesnevi 31 

1 . yoluna gelür: -(ü)r 

yüzünü o yöne çevirmek, teveccüh etmek. 

Mısra: 83 

Mısra: 123 

Mesnevi 16 


Semt, mahalle. 

Uzun, heybetli. 

Mısra: 130 

Kelime Tipi: Deyim 

53. Yöneldükce hadeng-i şîr-efgen 

54. Kaçardı câm nehcîrün bedenden 

83. Turup ol yöreden Şâvur-ı ğamgîn 

123. Yüce dîvân rif atde felek-res 

Başkasına yaptığı kötülük, kendi başına 


84. Giderdi gözlerinde nakş-ı Şîrîn 

124. Sanasın sebzezâr-ı çerh-i atlas 

gelmek. 

129. Eyü yavuz ne itdünse mukarrer 

2. yöneldüm: -dii, -m 

Mesnevi 18 

3. yöresinde: -si, -n, -de 

vüsrük olursa: 

130. Gelür yoluna bir bir ey birader 

Mısra: 75 

Mesnevi 14 

1. yüğrük olursa: -(u)r, -sa 


Yönelmek; (Belli bir yöne) Doğrulmak, 

Mısra: 21 

Mesnevi 22 

volunda hâk olan: 

yüzünü o yöne çevirmek, teveccüh etmek. 

Yakın bölge, yanı baş, çevre. 

Mısra: 95 

1 . yolunda hâk olan: -an 

75. Yöneldüm Kabe-i küy-ı nigâra 

21. Medâyin yöresinde vardı bir tağ 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yüzük, hızlı giden, çok koşan, işlek 

Mesnevi 39 

76. Refik ol bana ger var ise çare 

22. Zemînün sînesinde bir kara dağ 

olmak. 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Deyim 

yöneld: 

vören: 

95. Kaçan şeh-baza hem-ser ola heyhat 

Yolunda kendini feda etmek ;Uğmnda 
her şeyi göze almak. 

1 . yöneldivir: -(i) vir 

1 . yörenmesün: -me, -sün 

96. Seni meslek bilür gerç’ey hıredmend 


Mesnevi 1 

Mesnevi 1 

vügür: 

15. Yolunda hâk olan yüzler hakıçün 

Mısra: 4 

Mısra: 66 


16. Cemâlüni gören gözler hakıçün 

Yöneltivermek: Belli bir yöne teveccüh 

Bir şeyin çevresinde dolaşmak, 

1. yügürdi:-!*' 


ettirmekll doğmltuvermek. 

yaklaşmak; hatıra gelmek, gönlü kaplamak. 

Mesnevi 15 

yön: 

3. İnâyet reh-ber it cân-ı sakîme 

65. Hemîşe hurrem it bu gülsitânı 

Mısra: 194 

Koşmak. 


4. Yöneldivir şırât-ı müstakime 

66. Yörenmesün ana bâd-ı hazânî 
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193. Karan kalmadı şevk ile turdı 

194. Şehün pâyîne düşmeğe yügürdi 

2. yügürdi: -di 
Mesnevi 24 

Mısra: 298 
Koşmak. 

297. Ele alup külüngin bı-me üne 

298. Yügürdi râh-ı küh-ı Bîsütüna 

vuhu: 

1. yuhudan: -dan 
Mesnevi 7 

Mısra: 73 
Uyku. 

73. Yuhudan kim uyandı şâh-ı bîdâr 

74. Mu abbirler getürdi şordı esrar 


1. yükün: -ü/î 

Mesnevi 24 

Mısra: 248 
Ağır şey, ağırlık. 

247. Uralum ana bâr-ı BTsütünı 

248. Ola kim öle ol yükün zebüm 

2. yükidür: -/, -dür 

Mesnevi 36 

Mısra: 35 

I Taşıt, araba, hayvan vb.nin taşıdığı 
şeylerin tümü. IIAğırlık. 


35. Şütürler kim yükidür la'l-i rahşan 

36. Sanasın her biri küh-ı Bedahşân 


1. yük yük: 

Mesnevi 7 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her bir parça yük. 

9. Ömür sermâyesin hurç eyle yük yük 

10. Ko tek âlemde bir ra nâ teberrük 

2. yük yük: 

Mesnevi 7 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Her bir parça yük. 

9. Ömür sermâyesin hurç eyle yük yük 

10. Ko tek âlemde bir ra nâ teberrük 

3. yük yük: 

Mesnevi 7 

Mısra: 9 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Her bir parça yük. 

9. Ömür sermâyesin hurç eyle yük yük 

10. Ko tek âlemde bir ra nâ teberrük 

4. yük yük: 

Mesnevi 27 

Mısra: 89 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Çok fazla, taşınamayacak kadar çok 
parça. 

89. Virürler mâl ü esbâb ana yük yük 

90. K’ola şer işde şeytan gibi çabük 

vukaru: 

1. yukarudan \-dan 
Mesnevi 31 

Mısra: 132 
Yukarı. 

131. Olup âşüfte vü şeydâ o bağa 

132. Bakar Tübâ yukarudan aşağa 


1. yüksek uçam: -am 
Mesnevi 1 

Mısra: 102 
Kelime Tipi: - 

Yükseklerde dolaşmak II Elde edilmesi 
güç şeyleri istemek; büyüklük taslamak. 

101. Ve ger m men hemân hâkem ki hestem 

102. Nice yüksek uçam ğâyetde nîstem 


1. yüreği taş: 

Mesnevi 23 
Mısra: 182 
Kelime Tipi: Deyim 
Acımasız ve merhametsiz. 

181. Kaçan kim taş işigine koşam baş 

182. Esirgerdi beni ol yüreği taş 


1. yüreğin tağlayurak: -(y)urak-i, -n 
Mesnevi 12 

Mısra: 104 
Kelime Tipi: Deyim 
Acıyla ve özlemle içi yanmak, acıyla 
kıvranmak. 

103. Gehî söylerdi ana ağlayurak 

104. Yüreğin lâle gibi tağlayurak 

yürek: 

1. yürek: 

Mesnevi 23 
Mısra: 150 
Gönül II kalp. 


ymnag : 

1. yumağa: -a 
Mesnevi 30 

Mısra: 46 

Yıkamak (temizlik amaçlı). 

45. Kim eyler üd ü sandal oda pertâb 

46. Kim esbâbm yumağa germ ola âb 



149. Ciğer tığ-i kaderden yare yare 

150. Yürek tîr-i kazâdan püre pâre 


1. yürek ağrısı vü göbek bunsı: 
Mesnevi 27 
Mısra: 55 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Mide sancısı ve karın ağrısı. 
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55. Yürek ağrısı vü göbek bunsı 

277. Ne kelle k’olmaya anun çupanı 


56. Koca şeytânım evvelki kansı 

278. Komaz fariğ yürimeye gürg anı 

5. yürürem:-r, -em 

yün: 

yürü: 

Mesnevi 15 

Mısra: 103 

1. yüridi: -di 

1 . yürür: -r 

Yürümek II gezmek, dolaşmak. 

Mesnevi 13 

Mesnevi 5 


Mısra: 48 

Mısra: 97 

103. Yürürem has gibi derya yüzinde 

Dolaşmak. 

Yürümek II gezmek, dolaşmak. 

104. Ne mürde dimelüyem ben ne zinde 

47. İşaret kıldı Husrev sâğar-ı mey 

97. Yürür seglerle âhü-yı beyâbân 


48. Yüridi vü çalındı barbet ü ney 

98. Olupdur güsfende gürg çüpân 

6. yürür: -r 

Mesnevi 20 

Mısra: 57 

2. yüri: 

2. yürürken:-/; -ken 

Yürümek II gezmek, dolaşmak. 

Mesnevi 15 

Mesnevi 10 


Mısra: 175 

Mısra: 27 

57. Yürür ser-pâ berehn' abdal ü uryân 

Yürü!, Haydi durma! Var git!. 

Yürümek II gezmek, dolaşmak. 

58. Gören şanurd'anı ğül-i beyâbân 

175. Yüri var ana nâmın eyle teftiş 

27. Yürürken şad -hezârân bîve üryân 


176. Ne yirdendür makâmın eyle teftiş 

28. Geyürme kullara altunlu kaftân 

7. yürürken: -r, -ken 

Mesnevi 23 

Mısra: 3 

3. yüridi: -di 

3. yürürdi:-/; -di 

Yürümek II gezmek, dolaşmak. 

Mesnevi 18 

Mesnevi 14 


Mısra: 86 

Mısra: 105 

3. Yürürken fariğü’l-bâl ü selâmet 

İlerlemek IIyürümek. 

Yürümek II gezmek, dolaşmak. 

4. Cihâna oldı rüsvây ü melâmet 

85. Süvâr olup kuşandı tîğ-i zerrin 

105. Yürürdi vâlih ü hayrân ü dil-teng 


86. Yüridi şevketiyle Husrev be-Çîn 

106. Dökerdi gözlerinden eşk-i gül-reng 

8. yürür: -r 

Mesnevi 23 

vürime: 


Mısra: 19 


4. yürürdi:-/; -di 

Yürümek II gezmek, dolaşmak. 

1. yürimey e:-(y)e 

Mesnevi 15 


Mesnevi 36 

Mısra: 69 

19. Yürür küyında Şîrînün şeb ü rüz 

Mısra: 278 

Yürümek, dolaşmak. 

Yürümek II bir hedefe doğru yol almak. 

69. Deniz üstinde yürürdi şitâbân 

20. Gice Kadr ana gündüz îd ü Nev-rüz 


70. Hevâ yüzinde nitek’ ebr-i bârân 

9. yürürdi: -r, -di 

Mesnevi 38 


Mısra: 62 

Yürümek II bir hedefe doğru yol almak. 

61. Çü Şîrüye bu rayı gördi şayup 

62. Yürürdi ol işe furşat arayup 

yürüt: 

1. yürütdiler: -di, -ler 
Mesnevi 32 
Mısra: 36 

Gezindirmek, döndürmek (meclis 
içinde). 

35. Gümüş bileklü her bir hüsn bağı 

36. Yürütdiler hemân altun ayağı 

vüsuf: 

1. yüsufma: -/, -n, -a 
Mesnevi 2 
Mısra: 36 

İsrailoğullanndan Yakup peygamberin 
oğlu. Yakup peygamberin on iki oğlu vardı. 
O, oğullan içinde güzelliği ile dikkat çeken 
Yusuf ’u diğerlerinden daha çok sevmiştir. 
Onu çekemeyen diğer kardeşleri, Yusuf ’u bir 
kuyuya atarlar ve gömleğini tavşan kanma 
bulayarak Yakup ’a getirirler ve Yusuf 'u bir 
kurdun yediğini söylerler. Yusuf, on sekiz 
yaşında iken Mısır azizine köle olarak satılır. 
Aziz’in kansı Zeliha (Züleyha) ona âşık olur. 
Züleyha ona vuslat teklif eder; ancak Yusuf 
bundan kaçınır. Hatta kaçarken Züleyha 
onun eteğinden yapıştığı için eteği yırtılır. 
Züleyha, Yusuf a iftira atar, bu nedenle 
Yusuf yıllarca zindanda yatar. Otuz yaşında 
zindandan kurtulur ve Mısır’a vali olur. 
Yusuf onları tanır ve onlara yardımcı olur. 
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Babasına gömleğini gönderir. Yakub, bu 
gömleği yüzüne sürünce kör olan gözleri 
açılır. 

35. GehT eyler Zelîhâ gibi nâlân 

36. GehT gün Yüsufma anı zindan 

2. yüsuf: 

Mesnevi 4 

Mısra: 63 

Hz. Yusuf peygamber. 

63. Özün Yüsuf cihan zindân-ı dil-gîr 

64. Dü 'âlem hâlin itdün hüb ta bîr 

3. yüsuf: 

Mesnevi 5 

Mısra: 211 

Hz. Yusuf peygamber. 

211. Yirin Yüsuf gibi it çâh-ı Ken'ân 

212. Suhan Mışnnda tâ kim ola sultân 

4. yüsuf: 

Mesnevi 23 

Mısra: 120 

Hz. Yusuf II Hz. Yakub'un oğlu Hz. 
Yusuf. Mısır'a sultan olması, kardeşleri 
tarafından kuyuya atılıp ölüme terk edilmesi 
ve güzelliği yönüyle Klasik Türk şiirinde söz 
konusu edilmektedir. 

119. Olundı âşık-ı dil-rîş ü bl-tâb 

120. Çeh-i Ken'âna Yüsuf gibi pertâb 


5. yüsuf: 

Mesnevi 27 

Mısra: 130 

Hz. Yusuf IIHz. Yakub'un oğlu Hz. 
Yusuf. Mısır'a sultan olması, kardeşleri 
tarafından kuyuya atılıp ölüme terk edilmesi 
ve güzelliği yönüyle Klasik Türk şiirinde söz 
konusu edilmektedir. 

129. Meğer ol nâzenln uğradı cebre 

130. Ki Yüsuf gibi düşdi çâh-ı kabre 

yüsuf-ı ken'âna: 

1. yüsuf-ı ken' âna: -a 
Mesnevi 27 

Mısra: 219 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kenan ilinin Yusuf u. / Hz. Yusuf. 

219. Olursan Yüsuf-ı Ken'âna hem-ser 

220. Kapar gör ki âhir ecel mukarrer 

yuva: 

1. yuvasında: -sı, -n, -da 
Mesnevi 31 

Mısra: 27 
Yuva, kuş yuvası. 

27. Yuvasında bişerdi kebk ü dürrâc 

28. Nitekim tâbe içinde kavurmaç 

yüz: 

1. yüzine: -/, -n, -e 
Mesnevi 1 

Mısra: 71 
Yüz, yanak. 


71. Letafetden sürüp yüzine ğaze 

72. Görinsün ehl-i ışka tâze tâze 

2. yüzi:-/ 

Mesnevi 8 
Mısra: 35 
Yüz, suret, çehre. 

35. Yüzi şol hadde gelmiş kim sipihrün 

36. Açılmış kalmış ağzı mâh ü mihrün 

3. yüzi:-/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 93 
Yüz, suret, çehre. 

93. Yüzi mehden alur bâc ü harâcı 

94. Gözinün sürmeye yok ihtiyâcı 

4. yüzine: -Â -n, -e 

Mesnevi 12 
Mısra: 127 
Yüz, suret, çehre. 

127. Ururdı geh yüzin anun yüzine 

128. Öperdi gâh sürerdi gözine 

5. yüzi:-/ 

Mesnevi 13 

Mısra: 42 

Üst, üzeri, her taraf, görünen kısmı. 

41. Alup bir girde bâliş yaşdanur şâh 

42. Yüzi hurşîd-i hâver astan mâh 


6. yüz: 

Mesnevi 15 

Mısra: 17 
Yüz, sayı sıfatı. 

17. Öpüp yüz lutf ile boynın kulağın 

18. Ay ân itdi ana ol ışk dâğın 

7. yüzin:-/* -n 

Mesnevi 15 
Mısra: 38 
Üst, üzeri. 

37. Sehâb-ı çeşmüm idüp gevher-efşân 

38. Dür ü la l ile idem deryâ yüzin kân 

8. yüzine:-/* -n, -e 

Mesnevi 15 
Mısra: 82 
Yüz, taraf, cihet. 

81. İdüp üştür gibi ol bahr kine 

82. Köpük saçardı eflâkün yüzine 

9. yüzini:-/j -n, -i 

Mesnevi 19 
Mısra: 96 

Yüz, suret, çehre. 

95. Kamu düşıze kızlar Meryem-âyTn 

96. Ne er yüzini gömüşler ne k’âyîn 

10. yüzine: -i, -n, -e 

Mesnevi 22 
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Mısra: 114 
Yüz, suret, çehre. 

113. Gözin ırmadı hiç ol meh-likâdan 

114. Nigârun göz yüzine bakdı kaldı 

1 I. yüziııe: -i. -n, -e 
Mesnevi 26 

Mısra: 86 
Yüz, suret, çehre. 

85. Öpüp bir niçe kez pâ-yı semendin 

86. Tutup yüzine sürdi sine-bendin 

12. yüzine: -i. -ne, -e 

Mesnevi 27 

Mısra: 110 
Yüz, suret, çehre. 

109. Geyüp âl içün ol ser-pâ karalar 

110. Yüzine nâhun ile açdı yaralar 

13. yüzünde: ~(ü)n, -de 

Mesnevi 28 

Mısra: 40 
Yüz, suret. çehre. 

39. Kılasın kaddi çeng olanlara reşk 

40. Yüzünde döne döne rakş ura eşk 

14. yüzüne: -(ü)n, -e 

Mesnevi 28 

Mısra: 70 
Yüz, suret. çehre. 


69. Bes itdün kaddüni cana kemançe 

70. Yüzüne def gibi urma tabânçe 

15. yüzine:-/, -n, -e 

Mesnevi 31 

Mısra: 34 
Yüz, suret, çehre. 

33. Degüldi görünen gice kevâkib 

34. Felek yüzine şu saçmışdı ğâlib 

16. yüzüm:-ful® 

Mesnevi 32 
Mısra: 93 
Yüz, suret, çehre. 

93. Yüzüm Ka be tebüm zemzemdür ey can 

94. Kim irer ana bî-renc-i beyaban 

17. yüzi:-/ 

Mesnevi 36 
Mısra: 80 
Yüz, suret, çehre. 

79. Serâyından çıkarurlar o hün 

80. Salar âfaka pertev yüzi nün 

18. yüzindcn: -i. -n, -den 

Mesnevi 38 

Mısra: 173 

Yüz, suret, çehre. 

173. Kefen açınca Pervîzün yüzinden 

174. Görüp Şifin gitdi kendüzinden 


19. yüzine: -i, -n, -e 

Mesnevi 38 

Mısra: 177 
Yüz, suret, çehre. 

177. Bakup yüzine dir ey serv-i dil-cüy 

178. Gözüm yaşını ğuşşafi eyledi cüy 

20. yüzler: -ler 

Mesnevi 39 

Mısra: 15 

Yüz, suret, çehre; mecazen insan, kul. 

15. Yolunda hâk olan yüzler hakıçün 

16. Cemâlimi gören gözler hakıçün 

21. yüzinde: -i, -n, -de 

Mesnevi 39 

Mısra: 30 
Yüz, suret, çehre. 

29. Götür hvâb-ı hayâlâtı gözinden 

30. Yakînün nün berk ursun yüzinde 

vüz bin: 

1. yüz bin: 

Mesnevi 13 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yüz bin sayısı, çokluğu ifade etmek için 
kullanılmıştır; pek çok. 

27. Koşan bir lahza ger elden piyâle 

28. Olur kalbime yüz bin gam havâle 

yüz çevire: 


1. yüz çevire: -e 
Mesnevi 33 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Deyim 
Gösterdiği ilgiyi kesmek. 

41. Şu kim yüz çevire senden temâmet 

42. Sen anun üstine düşmek melamet 

yüz gösterüp: 

i. yüz gösterüp:-ip 
Mesnevi 19 

Mısra: 71 

Kelime Tipi: Deyim 

Ortaya çıkmak, kendini göstermek. 

71. Çü yüz gösterüp ola âşkâre 

72. Dönüp bir dahi kılmazlar nezâre 

vüz karalugıdur: 

1. yüz karalugıdur: -dur 
Mesnevi 16 

Mısra: 136 
Kelime Tipi: Deyim 
Yüzkarası: Utanç verici durum. 

135. Ham ide kâmetün bâr-ı mezâlim 

136. Ne yüz karalugıdur bu be zâlim 

yüz suvı: 

1. yüz şuyı: 

Mesnevi 33 

Mısra: 40 

Kelime Tipi: Deyim 

Hicap, haya, namus, şeref, haysiyet 
itibar II güzellik, letafet. 
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39. Tahammül çün ide hadden tecavüz 

40. Gider yüz şuyı olur ad yavuz 

yüz ur: 

1. yüz ur: 

Mesnevi 5 

Mısra: 186 
Kelime Tipi: Deyim 
Eşiğine yüz sürmek, bir dilekte 
bulunmak için bir kişiye yalvarmaya gitmek. 

185. Tazallümse murâdun ey dil-i zar 

186. Yüz ur bir âstân-ı adle her-bâr 

vüzi gün: 

1. yüzi gün: 

Mesnevi 15 

Mısra: 165 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Gün yüzlü: Güzel ve nurlu yüzlü. 

165. Birimin yüzi gün kaşı meh-i nev 

166. Biri Şîrîn ü ya m biri Husrev 

vüzi üstinde: 

1. yüzi üstinde: -n, -de 
Mesnevi 22 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yüzeyinde, üzerinde. 

31. Bakup şahrâ ana kahırdı tana 

32. Yüzi üstinde yir eylerdi ana 

vüzi virde: 


1. yüzi yirde: 

Mesnevi 15 

Mısra: 43 

Kelime Tipi: Deyim 
Mütevazı (alçakgönüllü) kimseyi ifade 
için kullanılan deyim. 

43. Yüzi yirde vü alçaklar makamı 

44. Benüm gibi anun da telh karni 

vüzin bürterdi: 

1. yüzin bürterdi: -di 
Mesnevi 30 

Mısra: 3 

Kelime Tipi: Deyim 
Yüzünü buruşturmak: Yüzüne, memnun 
olmadığını belirten bir anlam vermek. 

3. Yüzin bürterdi nâme gibi Şîrîn 

4. Acmduğmdan itdi şaha nefiîn 

vüzin tırmalavun: 

1. yüzin tırmalayup: -(y)up-i, -n 
Mesnevi 27 
Mısra: 66 

Kelime Tipi: Kahp İfade 

Cenaze törenlerinde yasçılann acı 
göstergesi olarak yüzlerini tırmalamaları. 

65. Ölüler üstine sağu sağıcı 

66. Yüzin tırmalayup önin boğıcı 

yüzin ıınırdr 

1. yüzin ururdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 12 

Mısra: 127 


Kelime Tipi: Deyim 
Yüzünü vurmak ifadesi yüz sürmek 
deyimi karşılığı kullanılmıştır, yüz sürmek: 
Büyük sevgi, saygı gösterilen birinin katma 
çıkarken eşiğine, ayağma doğru -yüzünü yere 
sürercesine- eğilmek. 

127. Ururdı geh yüzin anun yüzine 

128. Öperdi gâh sürerdi gözine 

vüzin vire depmis: 

1. yüzin yire depmiş: -miş 
Mesnevi 31 

Mısra: 166 
Kelime Tipi: Deyim 
Yüzünü yere tepmek: Teperek yüzü 
koyun düşürmek. 

165. Zülâli âb-rüyıdur zemînün 

166. Yüzin depmiş yire mâ-i mu Tnün 

vüzin yırtun: 

1. yüzin yırtup: -up 
Mesnevi 22 

Mısra: 14 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Kederlenme belirtisi. 

13. Yâhud rahm eyleyüp Ferhâda her dem 

14. Yüzin yırtup zemîn eylerdi matem 

yüzine gözine sürerdi: 

1. yüzine gözine sürerdi:-er, -di-i, -n, -e 
Mesnevi 12 

Mısra: 99 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yüzüne gözüne sürmek, değer vermek. 

99. Alup yüzine gözine sürerdi 

100. Gehî koynma koyardı dürerdi 

yüzine gülme: 

1. yüzine gülme: -me 
Mesnevi 19 
Mısra: 25 

Kelime Tipi: Deyim 
Dostmuş gibi görünmek veya birinin 
yüzüne karşı tebessüm etmek, iyi 
davranmak. 

25. Yüzine gülme gül gibi cihânun 

26. Tebessümden şakın ğonçe dehâmın 

yüzine kef tutar: 

1. yüzine kef tutar: -ar-i, -n, -e 
Mesnevi 5 

Mısra: 86 

Kelime Tipi: Deyim 
Elini yüzüne almak: Birisine ricada 
bulunmak için utanarak kendini zorlamak. II 
Denizin yüzünün, yüzeyinin köpük tutması. 

85. İşidüp cüd-ı evsâfın sabâdan 

86. Yüzine kef tutar deryâ hayadan 

yüzine vû gözine sûrdi: 

1. yüzine vü gözine sürdi: -di 
Mesnevi 18 

Mısra: 2 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yüzüne ve gözüne sürmek: Sevgi, 
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muhabbet ve hasret göstergesi olarak yüzüne 
gözüne değdirmek. 

1. Çü Husrev nâme-yi Şîrîni gördi 

2. Öpüp yüzine vü gözine sürdi 

vüzini çîn-pür-çîn itdi: 

1. yüzini çîn-pür-çîn itdi: -di-i, -n, -i 
Mesnevi 15 
Mısra: 112 
Kelime Tipi: Deyim 
Yüzünü buruşturmak(ekşitmek): 
Yüzüne öfke ve hoşnutsuzlukgösteven bir 
biçim vermek 

111. İdüp ben nâ-tüvânun canına kîn 

112. Yüzini itdi derya çîn-pür-çîn 

vüzini görmevem: 

1. yüzini görmeyeni: -me, -(y)em 
Mesnevi 31 

Mısra: 86 

Kelime Tipi: Deyim 
Bakmak, bir arada bulunmak. 

85. Ne kuvvet var işitmeyem sözini 

86. Ne takat var ki görmeyeni yüzini 

yüziniifi aksi düşdi: 

1. yüzinün aksi düşdi: -di 
Mesnevi 22 

Mısra: 67 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yüzünün aksi (havuza) düşmek: 
Yüzünün şekli düz ve parlak bir yüzeye 
çarpıp orada aynen görünmek, yansılanmak. 


67. Göründi hale içre sanasın mah 

68. Nihâl-i kametiyle virdi zînet 

yüzüm cârûb idem: 

1. yüzüm cârüb idem: -em 
Mesnevi 5 
Mısra: 162 
Kelime Tipi: Deyim 
Yüzünü süpürge etmek: Varlığmı ve 
gururunu Allah yolunda yere çalmak, ben 
mefhumundan vazgeçmek; bu yolda her tür 
fedakarlığa hazır olmak ve her güçlüğe 
katlanmak. 

161. Ne cüret ola kim ben hâk-i rehde 

162. Yüzüm cârüb idem dergâh-ı şehde 

yüzüm götürdüm: 

1. yüzüm götürdüm: -dü, -m 
Mesnevi 1 

Mısra: 45 

Kelime Tipi: Deyim 
Gurur ve kibir, benlik duygusunu bir 
yana bırakmak. 

45. Yüzüm götürdüm [ol] dergâha geldüm 

46. Gedâyam ya'nî şey ’liTlâha geldüm 

yüzüm karasıdur: 

1. yüzüm karasıdur: -sı, -dur 
Mesnevi 3 
Mısra: 28 
Kelime Tipi: - 

Deyim: Utanç verici durumum. 


27. Okınsa name-i işyanum anda 

28. Yüzüm karasıdur ‘unvânum anda 

yüzüme bakmazsın: 

1. yüzüme bakmazsın: -sm 
Mesnevi 32 

Mısra: 150 
Kelime Tipi: Deyim 
Yüzüne bakmamak deyimi: önem 
vermemek, ilgilenmemek (ADS). 

149. Tutuldumsa düşüp dâmuna nâ-gâh 

150. Yüzüme toğru bakmazsın nidem âh 

yüzüme behcet gözüme nûr geldi: 

1. yüzüme behcet gözüme nür geldi: -di 
Mesnevi 26 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Deyim 
Yüzüne aydınlık gözüne nur gelmek: 
Kederli hali ortadan kalkıp mutlu olmak, 
canlanmak ve neşesi yerine gelmek. 

93. Görelden gün yüzün ey ğayret-i hür 

94. Yüzüme geldi behcet gözüme nür 


yüzümüz üzre: 

1. yüzümüz üzre: 

Mesnevi 31 

Mısra: 100 

Kelime Tipi: Deyim 

Yüzü yerde: Alçak gönüllü(olarak). 

99. Elin ayağın öpüp konduralum 

100. Yüzümüz üzre hidmetde turalum 


yüzün göster: 

I. yüzün göster: 

Mesnevi 13 

Mısra: 11 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yüzünü göstermek. 

II. Dimezün kim yüzün göster hüşümde 
12. Ne var bir kerre görinsen düşümde 

yüzüne güler: 

1. yüzüne güler: -er 
Mesnevi 10 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Deyim 

İyi davranmak, merhamet etmek. 

67. Degüldür saltanat bâkî özüne 

68. Güler devrân bir iki gün yüzüne 
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zad: 

1. zâd: 

Mesnevi 12 

Mısra: 72 
Kendi, öz. 

71. Bakardı her yana ol serv-i âzâd 

72. Velî görmezdi hergiz ademî zâd 

zâdehu’llâh: 

1. zâdehu’llâh: 

Mesnevi 7 

Mısra: 84 
Allah bağışlasın. 

83. Çü toğdı gün gibi mâderden ol mâh 

84. Didi yirlerle gökler zâdehu’llâh 

zağ: 

1. zâğa :-a 

Mesnevi 11 

Mısra: 110 

Karga II siyah renk yönüyle karga. 

109. Saçında haddi benzer şeb- çerâğa 

110. Hümâya ğabğabı vü zülfı zâğa 

2. zâğ: 

Mesnevi 24 

Mısra: 176 
Karga. 


175. Karınca kanda vü kanda Süleyman 

176. tder mi şâh-ı gül zâğ ile peymân 

3. zâğa: -a 

Mesnevi 26 
Mısra: 37 
Karga. 

37. Degül mestur o zâğa âşkâre 

38. Olupdur beyzâ dürr-i güşvâre 

zağar: 

1. zağar: 

Mesnevi 36 

Mısra: 281 
Köpek. 

281. Çü mülke ol zağar oldı havâle 

282. Kılurdı halk bülbül gibi nale 

zâğ-ı sivehdür: 

1. zâğ-ı siychdür: -dur 
Mesnevi 26 

Mısra: 35 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Siyah karga. 

35. Şaçı zâğ-ı siyehdür bî-bahâne 

36. İdinmiş serv talında âşyâne 

zâhib oldı: 

1. zâhib oldı:-t* 

Mesnevi 31 

Mısra: 106 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sahiplenmek, kabullenmek. 

105. Bu ra’yi ol nigârîn gördi ma'kül 

106. Hem ana zâhib oldı akıbet ol 

zahir: 

1. zahirde: -de 

Mesnevi 3 

Mısra: 99 
Görünür. 

99. Gözüm zahirde dökmez gerçi kan yaş 

100. Olupdur kara bağrum tobtolu baş 

2. /ahirden: -den 

Mesnevi 5 

Mısra: 175 

Zahir (a.s. zuhûrdan) 1. görünen, 
görünücü, açık, belli, meydanda. 

175. Velî zahirden anlanan gedâlık 

176. Edebsüzlük be-ğâyet bî-hayâlık 

zahir oldı: 

1. zâhir oldı: -dı 
Mesnevi 24 

Mısra: 121 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Açığa çıkmak, meydana çıkmak, 
görünür olmak. 

121. Meğer kim ahd-i ‘îsâ oldı zâhir 

122. Kamu yir yüzine çıkdı cevahir 


2. zâhir oldı: -dı 
Mesnevi 38 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Açığa çıkmak, meydana çıkmak, 
görünür olmak. 

69. Sebeb Şîrüye vü Allâh kahir 

70. Resulün mu'cizâtı oldı zâhir 

zahm: 

1. zahmuma :-(u)m, -a 
Mesnevi 26 

Mısra: 109 
Far. Yara, ceriha. 

109. Devasın derdüme zahmuma merhem 

110. Leb-i la Tün dil-i bîmâra emsem 

zahm ü elemler: 

1. zahm ü elemler: -ler 
Mesnevi 16 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zorluk. eziyet ve sıkıntı (dert, keder). 

41. Şu deiîlü gördi kim zahm ü elemler 

42. Dikeldi kaldı hayretden alemler 

zahm urur: 

1. zahm urur: -(u) 

Mesnevi 38 

Mısra: 67 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Yara açmak. 
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67. Urur bir zahm ana ol çüst ü çalak 

68. İder çâk-nâme gibi sinesin çak 

zahmet: 

1. zahmetinden: -i, -n, -den 
Mesnevi 28 

Mısra: 14 

Sıkıntı, eziyet, güçlük, zorluk. 

13. Haber sorarsan ol mâhun katından 

14. Hilâle döndi matem zahmetinden 

zahmet olduk: 

1. zahmet olduk: -du, -k 
Mesnevi 19 

Mısra: 131 
Kelime Tipi: Deyim 
Zahmet olmak: Yük olmak (Birine)I 
Sıkıntılı bir işi başkasına yaptırmak 
HPaylaşmalan gereken bir harcamayı 
başkasının ödemesine bırakmak. 

131. Çün olduk buncadan zahmet size biz 

132. N’ola rahmetler olsanuz bize siz 

zahmetin ceküp: 

1. zahmetin çeküp: -üp 
Mesnevi 12 

Mısra: 5 

Kelime Tipi: Deyim 

Eziyet, zorluk, sıkıntısına katlanmak. 

5. Çeküp yol zahmetin bî-hadd ü pay ân 

6. Geçüp neçe neçe küh ü beyâbân 

zahm-ı dendân: 


1. zahm-ı dendân: 

Mesnevi 19 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Diş yarası. 

77. Tutılurken el üzre sîb-i handân 

78. Düşer ayağa irse zahm-ı dendân 

zahm-ı nâhun: 

1. zahm-ı nâhun: 

Mesnevi 38 

Mısra: 113 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Tırnak yarası. 

113. Rühında zahm-ı nâhun pâre pâre 

114. Kamer üzre hilâl old’ âşkâre 

zahm-ı sîne-i sahrâvı: 

1. zahm-ı sîne-i şahrâyı: -(y)ı 
Mesnevi 22 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çölün (kır) göğsündeki (bağandaki) 

yara. 

49. Ya zahm-ı sîne-i şahrâyı görmiş 

50. Tabîb-i hâzık ana penbe urmış 

za'îf: 

1. za îfem :-em 
Mesnevi 1 

Mısra: 53 

Ar. Za 'file muttasıf, kuvvetsiz, zebûn, 
arık, nizâr. 


53. Za'ıfem kuvvet-i bazu naşıb it 

54. Murâdum kal 1 ası fethin karîb it 

2. zaîfe:-e 

Mesnevi 24 

Mısra: 19 

Zayıf, güçsüz . kuvvetsiz, takatsiz. 

19. Aşâ irişdi güyâ bir zaîfe 

20. Kim oldı rükn-i azâm ol nahife 

zaîf oldum: 

1. zaîf oldum: -du, -m 
Mesnevi 34 

Mısra: 95 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zayıf olmak, güçsüz kuvvetsiz 
kalmak. 

95. Zaîf oldum be-ğâyet itme ihmâl 

96. Selâmum var irişdür şâha fıT-hâl 

zaîf û haste vü miskin û pâ-mâl: 

1. zaîf ü haste vü misküı ü pâ-mâl: 
Mesnevi 23 

Mısra: 147 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zayıf ve hasta ve çaresiz ve ayak 
altında çiğnenmiş(değersiz). 

147. Zaîf ü haste vü miskin ü pâ-mâl 

148. Şikeste- hâtır ü âşüfte-ahvâl 

za îf ü lıvâr ü pâ-mâl kılur: 


1. za'îf ü hvâr ü pâ-mâl kılur: -(u)r 
Mesnevi 2 

Mısra: 55 
Kelime Tipi: - 

Za ‘Tf(a.s.)zayıf, güçsüz, kuvvetsiz, 
takatsiz, h vûr(f.s.)hor, hakir, aşağı, bayağı, 
pâ-mâl (f.b.s.)ayak altında kalmış, 
çiğnenmiş, za Tfü h vâr ü pâ-mâl Kıl-: 
zayıf, hakir, çiğnenmiş kılmak. 

55. Kılur ba zın za îf ü hvâr ü pâ-mâl 

56. İder kimin dilîr ü Rüstem ü Zâl 

zaîf ü mûstemend û pûr-belâsm: 

1. za'îf ü mûstemend ü pür-belâsm: -sın 
Mesnevi 40 

Mısra: 78 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zayıf ve kederli, talihsiz ve gam, 
musibet dolu. 

77. Bilürven bir fakir ü bî-nevâsm 

78. Za îf ü mûstemend ü pür-belâsm 

za îf û nâ-tüvânem: 

1. za îf ü nâ-tüvânem: -em 
Mesnevi 3 

Mısra: 1 
Kelime Tipi: - 
Zayıf ve güçsüz. 

1. Hudâvendâ za îf ü nâ-tüvânem 

2. Kemîn-i kemter-i halk-ı cihânem 

zaîf û nâ-tüvânem: 
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1. zalf ü nâ-tüvânem: -em 
Mesnevi 32 

Mısra: 99 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zayıf ve güçsüz. 

99. Çe ger ben de zalf ü nâ-tüvânem 

100. Vellkin derd altında nihânem 

zaîfle: 

1. za'ıfle: 

Mesnevi 23 

Mısra: 151 

Zayıflık sebebiyle (Zayıflıktan). 

151. Eşer kalmadı za îfle tenümden 

152. Sürükler her karınca dâmenümden 

zâlim: 

1. zâlim: 

Mesnevi 7 

Mısra: 44 

Zulm eden, eziyet eden. 

43. ‘ Avân kim râh-ı tuğyâne giderdi 

44. O zâlim kendü kendine iderdi 

2. zâlim: 

Mesnevi 9 

Mısra: 43 

Zulüm ve haksızlık yapan (kimse), tt 
Acımasız, merhametsiz (kimse). 

43. Görüp iş bu yesağı cümle zâlim 

44. Gidüp kalmadı âlemde mezâlim 


3. zâlim: 

Mesnevi 16 

Mısra: 117 

Zulüm ve haksızlık yapan (kimse), ff 
Acımasız, merhametsiz (kimse). 

117. Ne zâlim kim ola zulm ile ma Tüm 

118. Od urur hirmenine âh-ı mazlüm 

4. zâlim: 

Mesnevi 16 

Mısra: 136 

Zulüm ve haksızlık yapan (kimse), ff 
Acımasız, merhametsiz (kimse). 

135. Ham ide kâmetün bâr-ı mezâlim 

136. Ne yüz karaluğıdur bu be zâlim 

5. zâlimler: -ler 

Mesnevi 23 
Mısra: 117 

Zulüm ve haksızlık yapan (kimse), ff 
Acımasız, merhametsiz (kimse). 

117. Varup zâlimler ol kuyuya fiT-hâl 

118. Tutup itdiler ol miskini idhâl 

6. zâlim: 

Mesnevi 36 

Mısra: 257 

Zulüm ve haksızlık yapan (kimse), ff 
Acımasız, merhametsiz (kimse). 


zalim ola: 

1. zâlim ola: -a 
Mesnevi 5 

Mısra: 102 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zalim olmak. 

101. Gidüpdür halk-ı âlemden mezâlim 

102. Meğer kim ğamze-i yâr ola zâlim 

zâlim ü cellâd kâtil: 

1. zâlim ü cellâd kâtil: 

Mesnevi 20 

Mısra: 19 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zalim ve katı yürekli, acımasız katil. 

19. Bana ol zâlim ü cellâd kâtil 

20. Sunar şerbet deyu zehr-i helâhil 

zâlim ü gaddâr ü gâşıb: 

1. zâlim ü gaddâr ü gâşıb: 

Mesnevi 27 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zulmedici ve merhametsiz (kıyıcı) ve 
zorba. 

31. Degülven zâlim ü gaddâr ü gâşıb 

32. Bana Şîrîn ü ben ana münâsib 

zamân: 

1. zamânun: -un 
Mesnevi 10 


Mısra: 79 
Yaşam süresi. 

79. Pes imdi hayr ile geçür zamânun 

80. Du â-yı hayr ile yâd ola cânun 

2. zamân: 

Mesnevi 30 

Mısra: 54 
Zaman, devir. 

53. Cihân şehler gedâlar çok görüpdür 

54. Zamân begler ağalar çok görüpdür 

3. zamândur: -dur 

Mesnevi 32 
Mısra: 152 
Devir, zaman; talih. 

151. Cihândur bu nigârâ böyle olmaz 

152. Zamândur devr döner şöyle kalmaz 

4. zamânun: -uii 

Mesnevi 32 

Mısra: 154 

1. Olmuş ve olacak hâdiselerin birbiri 
ardınca cereyan edişinin düşüncemizde 
meydana getirdiği başı ve sonu belli 
olmayan soyut kavram, vakit. 2. Bu 
kavramın belirli sınırlar içinde kalan bir 
parçası, vakit. 

153. Acâyib lu'beti vardur cihânun 

154. Garâyib sür ati vardur zamânun 

zamâne: 


257. Veziri var idi ğayetde zalim 

258. Alurdı boynma bâr-ı mezâlim 
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1. zamane: 

Mesnevi 15 

Mısra: 233 
Baht, talih, felek. 

233. Didi âh ey zamane işlerimden 

234. Figân ey devr-i dün cünbüşleründen 

2. zamane: 

Mesnevi 38 
Mısra: 236 

İçinde bulunulan zaman dilimi 
(Mecazen o devirde yaşayan insanlar). 

235. Basiret nün ile bak cihâne 

236. Niçe hercâyıdür gör bu zamane 

zamane halkı: 

1. zamane halkı: 

Mesnevi 7 

Mısra: 51 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hazır zamanda yaşayanlar. 

51. Zamâne halkı istiğnâda yeksân 

52. Fakir olmışdı il içinde destân 

zamane halkm’olmısdur havale: 

1. zamâne halkın’olmışdur havale: 
Mesnevi 27 

Mısra: 98 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zamane halkına -vezin nedeniyle 
halkın'şekli kullanılmış- havale olmuştur. 
Zamanın, devrin insanlarının tamamına ait, 


hepsinin sorumluluğunda bir durum 
olmuştur. 

97. Degüldür ana mahşüş işbu hâyile 

98. Zamâne halkın’olmışdur havâle 

zamir: 

1. zamîrüm: -(ü)m 

Mesnevi 3 

Mısra: 34 
Gönül. 

33. Aceb mi üstüme yağarsa akreb 

34. Zamîrüm zülf-i pîç-â-pîçdür heb 

2. zamîründür: ~(ü)n, -dür 

Mesnevi 6 
Mısra: 5 

Ar. 1. Kalp, derun, vicdan. 2. Gönülde 
gizli olan sır. 3. İsmin yerini tutan kelime ki 
mütekellim yahut muhatap veya gaibe 
delâlet eder. 

5. Zamîründür çü mir'ât-ı Sikender 

6. Musavver hâl-i âlem anda yek-ser 

zanitdi: 

1. zan itdi: -di 
Mesnevi 31 

Mısra: 94 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sanmak, gerçeğini bilmeden ihtimal 
üzerine hüküm vermek. 

93. Diyelüm ana Şîrîn tutdı râhı 

94. Filân yoldan gelür zan itdi şâhı 


zanbak: 

1. zanbak: 

Mesnevi 11 

Mısra: 68 

Zambak: zambakgillerden, 90-100 
santimetre yüksekliğinde, güzel ve iri 
çiçekli, çok yıllık bir süs bitkisi, top 
zambak (Lilium candidum). 

67. Hüs[ü]n bağında ol bînî-yi ra nâ 

68. Dahi açılmaduk zanbak hemânâ 

zânfl cökdi: 

1. zânü çökdi: -r// 

Mesnevi 18 

Mısra: 142 
Kelime Tipi: Deyim 
Diz çökmek: Dizlerini yere koyarak 
oturmak. 

141. Girüp oturdılar şâh ile Bânü 

142. Gelüp karşuda Şîrîn çökdi zânü 


1. zârun :-(u)n 

Mesnevi 5 
Mısra: 188 
Ağlama, sızlanma. 

187. Çü yok şah işigüne iktidâmn 

188. İşitdür Âşâf-ı devrâna zârun 

2. zâr: 

Mesnevi 32 


Mısra: 146 

Ağlayan,inleyen (Aşık). 

145. Cihânda yoğ ise senden eyü gül 

146. Bulunmaz hîç benden zâr bülbül 

3. zâruı n:-(u)m 
Mesnevi 34 

Mısra: 62 
Ağlama, sızlanma. 

61. Çü yok yanumda serv-i gül-izârum 

62. N'ola günden güne artarsa zârum 

zâr itme: 

1. zâr itme: -me 
Mesnevi 34 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlamak. 

63. Sen itme nâle vü feryâd ile zâr 

64. Degüldür sana ol hâlet sezâvâr 

zâr olmak: 

1. zâr olmak: 

Mesnevi 28 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlamak, inlemek. 

45. Degüldür ey perî-peyker sezâvâr 

46. Benî-Âdem’çün olmak bu kadar zâr 

zâr ü bîmâr: 
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1. zâr ü bîmâr: 

Mesnevi 33 

Mısra: 17 

Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Perişan, inleyen ve hasta. 

17. Koyup âşıklarını zar ü bîmâr 

18. İder ol cân tabibi sanma tımâr 

zar û bî-tâb: 

1. zâr ü bî-tâb: 

Mesnevi 25 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlayan, inleyen ve takatsiz, güçsüz 
(Çaresiz, zavallı). 

39. Özin kati itmeğe ol zâr ü bî-tâb 

40. Virürdi tîğ-i küha giryeden âb 

zârûdil-rîs: 

1. zâr ü dil-rîş: 

Mesnevi 15 

Mısra: 96 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zayıf, dermansız ve yüreği yaralı. 

95. Dir idi zâr zâr ey çerh-i bed-gîş 

96. Aceb n’itdüm sana ben zâr ü dil-rîş 

zâr û dil-teng: 

1. zâr ü dil-teng: 

Mesnevi 27 

Mısra: 124 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlayan ve kederli. 


123. Bu faniden bekaya itdi aheng 

124. Koyup bülbüllerini zâr ü dil-teng 

zâr û ğamnâk: 

1. zâr ü ğamnâk: 

Mesnevi 16 

Mısra: 82 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zavallı ve gamlı (kederli). 

81. Olurdı hây u huydan zehreler- çâk 

82. Muhanneşler busuda zâr ü ğamnâk 

zâr û girvân: 

1. zâr ü giryân: 

Mesnevi 38 

Mısra: 137 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ağlayıp inleyen. 

137. Şehün çâkerleri hod zâr ü giryân 

138. Bir ağızdan iderler ney gib’efğân 

zâr ü ğulğül: 

1. zâr ü ğulğül: 

Mesnevi 16 

Mısra: 157 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlama, inleme ve gürültü, şamata; 
bağrışıp çağrışıma. 

157. Kuru ğavğâdur işbu zâr ü ğulğül 

158. Ne gül kalur bu gülşende ne bülbül 

zâr û ğulğul ider: 


1. zâr ü ğulğul ider: -er 
Mesnevi 24 

Mısra: 202 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlayıp inlemek ve bağrışıp 
çağrışmak. 

201. Eğer cinsine tâlib olsa bülbül 

202. İder miydi bu denlü zâr ü ğulğul 

zâr û mağmum: 

1. zâr ü mağmûm: 

Mesnevi 38 

Mısra: 159 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlayan ve gamlı, kederli, tasalı, 
sıkıntılı. 

159. Gider tâbut önünce zâr ü mağmum 

160. Duhân-ı âhdan tutup siyeh müm 

zâr û mahzun: 

1. zâr ü mahzun: 

Mesnevi 24 

Mısra: 75 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlayan, inleyen ve hüzünlü. 

75. Gieeye muntazır ol zâr ü mahzun 

76. Nitekim tal'at-ı Leylâya Mecnûn 

2. zâr ü mahzun: 

Mesnevi 27 
Mısra: 223 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlayan, inleyen ve hüzünlü. 


223. Eğer aşık geçersen zar ü mahzun 

224. Sana örnek yiter Ferhâd ü Mecnûn 

zâr ü miskin: 

1. zâr ü miskin: 

Mesnevi 15 

Mısra: 185 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlayan, inleyen ve zavallı, âciz. 

185. Didi bir telh-kâmem zâr ü miskin 

186. Alupdur aklumı bir yâr-ı şîrîn 

zâr ü muhtâc: 

1. zâr ü muhtâc: 

Mesnevi 15 

Mısra: 107 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlayan, inleyen ve muhtaç (ihtiyaç 
içinde olan). 

107. Zebûnem müstemendem zâr ü muhtâc 

108. Haşad itdi beni gird-âb ü emvâc 

zâr ü nâlis itsem: 

1. zâr ü nâliş itsem: -se, -m 
Mesnevi 23 

Mısra: 179 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlamak ve inlemek. 

179. Yire baş koyup itsem zâr ü nâliş 

180. Olurdı pây-ı esbi girde bâliş 

zâr ü nâ-sâd itmek: 
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1. zâr ü nâ-şâd itmek: 

Mesnevi 32 

Mısra: 142 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlayan, inleyen ve mutsuz etmek. 

141. Güzeller şahma layık mı bı-dâd 

142. Olup uşşâkı itmek zar ü nâ-şâd 

zar u nizân olup: 

1. zâr u nizân olup: -up 
Mesnevi 28 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlayanı ve âcizi olmak. 

53. Olup lâyık mı hîç zâr u nizân 

54. Gedânun şâh ola şerri-i izârı 

zâr zâr: 

1. zâr zâr: 

Mesnevi 15 

Mısra: 95 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hazin hazin, yanık yanık, (sesle) 
ağlaya ağlaya. 

95. Dir idi zâr zâr ey çerh-i bed-gîş 

96. Aceb n’itdüm sana ben zâr ü dil-rîş 

zari: 

1. zârî: 

Mesnevi 14 

Mısra: 125 

Ağlama, inleyerek gözyaşı dökme. 


125. İderdi Hakka zarı vü münacat 

126. Sürerdi şöyle güm-reh her yana at 

2. zârî: 

Mesnevi 39 

Mısra: 19 
İniltiyakarış. 

19. Şikeste dillerün zâri hakıçün 

20. Huceste cânlar evrâdı hakıçün 

zân ider: 

1. zân ider: -er 
Mesnevi 23 

Mısra: 133 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Ağlamak. inlemek. 

133. İder Ferhâd ol çâh içre zân 

134. Anup çâh-ı zenehdân-ı nigârı 

zân itse: 

1. zân itse: -se 
Mesnevi 16 
Mısra: 77 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlamak. inlemek. yalvarmak. 

77. Bir içim şu deyu kim itse zân 

78. İçürürlerdi tîğ-i âbdârı 

zârî vü münâcât kılup: 

1. zârî vü münâcât kılup: -up 
Mesnevi 25 

Mısra: 127 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ağlayıp dua etmek (yalvarmak). 

127. Kılup bu resme zârî vü münâcât 

128. Hudâya eyler idi 'arz-ı hâcât 

zarif û horde-dânlardı: 

1. zarif ü horde-dânlardı: -lar, -dı 
Mesnevi 11 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Biçim, görünüş, durum, konuşma ve 
davranışlarıyla hoşa giden, beğenilen, 
zarafetli ve dikkat sahibi, nükte ve inceliği 
anlayan. 

15. Zarif ü horde-dânlardı katında 

16. Ma ârif söylenürdi sohbetinde 

zânlıg: 

1. zânlığın: -ı, -n 
Mesnevi 19 

Mısra: 31 
Ağlayıp sızlama. 

31. Görüp zânlığın ol şeh-süvâmn 

32. Çıkarm' elden inân-ı ihtiyârun 

zârhklar k’itdi: 

1. zârlıklar k’itdi: -di 
Mesnevi 19 

Mısra: 137 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zarlıklar ki (vezin sebebiyle k' 
biçiminde kullanılmıştır) itmek: Ağlayıp 
sızlamak. 


137. Bu veçhe zarlıklar k'itdi Pervız 

138. Didi lutf ile Şîrîn-i şeker-rîz 

zarurî: 

1. zarurî: 

Mesnevi 23 

Mısra: 205 

Zorunlu olarak, mecburi. 

205. Zarurî varayın şabrun yolını 

206. Halâs ide ol Alîm ben kulını 

2. zarurî: 

Mesnevi 25 

Mısra: 6 

Zorunlu olarak, mecburi. 

5. Şu resme urdı taşa tîşe Ferhâd 

6. Zaruri itdi tağ ü taş feryâd 

zât-ı şerifim: 

1. zât-ı şerifim: ~(ü)n 
Mesnevi 4 
Mısra: 88 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Soylu kişilik. 

87. Gümân ü şübheden ârî muhakkak 

88. Senüfi zât-ı şerîfün mazhar-ı Hak 

zavf ola: 

1. zayf ola:-a 
Mesnevi 27 

Mısra: 144 
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Kelime Tipi: Kalıp îfade 

Misafir olmak. 

143. Dirîğâ vü dirîğâ hayf vâ hayf 

144. Adem-i abada Şîrîn ola zayf 

zayi olur: 

1. zayi' olur:-(7/> 

Mesnevi 36 
Mısra: 168 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 

Ziyan olmak, boşa gitmek. 

167. Eli ditrer olıcak mest hakkak 

168. Olur yok yire zayi' gevher-i pak 

zeban: 

1. zebânum :-(u)m 

Mesnevi 11 

Mısra: 124 

Dil II konuşma, söylem. 

123. Budî' olsa eğer cümle beyânum 

124. Anun vasfında kâşırdur zebânum 

2. zeban: 

Mesnevi 24 

Mısra: 124 

Dil. H Söz. 

123. Le âl ahbân yayıldı cihâna 

124. Zeban gibi düşüpdür her dehâna 

3. zebanı:-/ 

Mesnevi 33 


Mısra: 96 

Dil II konuşma, söylem. 

95. Virür aks-i ruhi mirâta canı 

96. Saçından şânenün güya zebanı 

zebân-ı hâl-i mazlflm: 

1. zebân-ı hâl-i mazlum: 

Mesnevi 9 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eziyet görenin halinin dili. 

55. Olur kasrından anun zulm ma lûm 

56. Ki her küngür zebân-ı hâl-i mazlüm 

zebân-ı süsen: 

1. zebân-ı süsen: 

Mesnevi 37 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Susamın dili. 

15. Şu denlü itdi nefrîn rüzgâre 

16. Zebân-ı süsen oldı kare kare 

zebân-ı ta n-güftâr: 

1. zebân-ı ta n-güftâr: 

Mesnevi 30 

Mısra: 22 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sözü ayıplama, yerme olan dil. 

21. Egerçi şüretâ mektüb-ı dil-dâr 

22. Velıkin bir zebân-ı ta'n-güftâr 


zeban-ı tise: 

1. zebân-ı tîşe: 

Mesnevi 24 

Mısra: 31 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kazmanın dili. (Ferhad'm kazması 
bağlamında). 

31. Zebân-ı tîşe neşter kendü faşşâd 

32. Meğer ol tağdan kan aldı Ferhâd 

zebânum keser: 

1. zebânum keser: -er 
Mesnevi 5 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Deyim 
Dilini, sözünü kesmek - Sözünü 
kesmek-: Başkasının konuşmasını 
durdurmak. 

41. Ola mı şem veş rüşen beyânum 

42. Keser mikrâz-ı gam her dem zebânum 

zebun: 

1. zebüm: -/ 

Mesnevi 10 

Mısra: 26 

Ar. Far. Zayıf, kuvvetsiz. 

25. Çıkarma pâye-i â lâya düm 

26. Gözet ayaklara düşmüş zebüm 

2. zebıînem: -cm 

Mesnevi 15 


Mısra: 107 

Ar. Far. Zayıf, kuvvetsiz. 

107. Zebünem müstemendem zâr ü muhtâc 

108. Haşad itdi beni gird-âb ü emvâc 

3. zebüm:-/ 

Mesnevi 24 

Mısra: 248 

Ar. Far. Zayıf, kuvvetsiz. 

247. Uralum ana bâr-ı Bîsütüm 

248. Ola kim öle ol yükün zebüm 

4. zebûnun:-//// 

Mesnevi 27 

Mısra: 158 

Ar. Far. Zayıf, kuvvetsiz. 

157. Kadîmî âdetidür devr-i dünün 

158. Ayağın alıvirmek her zebûnun 

zebûn idüp: 

1. zebûn idüp:-//)/ 

Mesnevi 14 

Mısra: 57 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güçsüz düşürmek. 

57. İdüp segler zebûn âhü-yı Çîni 

58. Şoyarlardı arkasından püstını 

zebûn oldukça: 

1. zebûn oldukça: -dukça 
Mesnevi 22 
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Mısra: 61 

103. 0 bezm-i pür- şükuh içinde Pervız 

Mısra: 261 

2. zehr: 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

104. Zebûn olmışdı ki ermişdi Şebdîz 

Düşkünü ezen, kendinden zayıfa gücü 

Mesnevi 27 

Güçsüz, zayıf, âciz kalmak. 


yeten. 

Mısra: 54 

Zehirli öldürücü sıvı. 

61. Zebûn oldukça ol miskin ü ğamnâk 

2. zebûn olmışdı: -mış, -dı 

261. Zebün-küş dün-perver merd-i bed-baht 


62. Ana şahrâ yakasın eylemiş çâk 

2. zebûn oldukça: -dukça 

Mesnevi 19 

Mısra: 118 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Düşkün olmak/kendini kaptırmak. 

262. Türüş-rüy ü haşin ü nâkes-saht 

zecrile: 

53. Nice kan hemân u cübe-yi dehr 

54. Özi ağu ağacından sözi zehr 

Mesnevi 25 


1. zecrile: 

3. zehr: 

Mısra: 9 

117. Çe ger olurdı her şîre havale 

Mesnevi 38 

Mesnevi 33 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

118. Zebûn olmışdı İlkin bir gazale 

Mısra: 122 

Mısra: 12 

Güçsüzleşmek, çaresizleşmek 11 
yenilmek. 

zebûn olun: 

Eziyetle, zorlamayla. 

121. Söyündürdün benüm bahtum çerâğm 

Zehir. 

11. Cihâna lutfdur illâ bana kahr 

9. Kılurdı tağ oldukça zebûn ol 

10. Her engüştin sütûn-ı Bîsütûn ol 

i. zebun olup: -up 

Mesnevi 34 

Mısra: 71 

Kelime Tipi: Kakp İfade 

122. Eritdün bağrumun zecrile yağın 

zehir: 

12. İle şekker sunar ben hasteye zehr 

4. zehri:-/ 

3. zebûn oldukça: -dukça 

Güçsüz, zayıf, âciz kalmak. 

1. zehirdin*: -dür 

Mesnevi 33 

Mesnevi 25 


Mesnevi 15 

Mısra: 109 

Mısra: 9 

71. Zebun olup o serv-i cüst ü çâlâk 

Mısra: 246 

Zehir II Dayanılmaz acı, keder. 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

72. Be-âhir oldı o derd ile tebnâk 

İçine işlediği organı öldüren veya 


Güçsüzleşmek, çaresizleşmek 11 


bozan madde. 

109. Gam-ı Şîrîn ile Şekkerde zehri 

yenilmek. 

zebüm olam: 

245. Sana ey çerh aldanmak hatâdur 

110. Görüp oldı ziyâde derd ü kahrı 

9. Kılurdı tağ oldukça zebûn ol 

1. zebüm olam: -am 

246. Zehirdür şekkerün balun belâdur 

5. zehr: 

10. Her engüştin sütün-ı Bîsütûn ol 

Mesnevi 33 


Mısra: 34 

zehr: 

Mesnevi 38 

zebûn olmısdı: 

Kelime Tipi: Kakp İfade 


Mısra: 213 

1 . zebûn olmışdı: -mış, -dı 

Düşkünü olmak. 

1. zehr: 

Mesnevi 24 

Zehir. 

Mesnevi 14 

33. Niçe bir pişe idinüp cününı 

Mısra: 16 

213. Meğer hâtemde zehr itmişdi pinhân 

Mısra: 104 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

34. Olam bir 'avretim böyle zebüm 

Zehirli öldürücü sıvı. 

214. Yiyüp cân virdi ol sâ atde cânân 

Güçsüzleşmek, çaresizleşmek 11 
yenilmek. 

zebün-küs: 

15. Kişinün kim murâdınca ola dehr 

1 6. Zülâl-i Hızr olur nüş itse ger zehr 

zehr oldı: 


1. zebün-küş: 

Mesnevi 36 

1. zehr oldı:-efr 

Mesnevi 15 
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Mısra: 110 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Öldürücü olmak IIzevk almak 
umulurken üzüntü ile karşılaşmak, acı 
duymak. 

109. Nesîm-i şubhgâhum şarşar-ı kahr 

110. Şarâb-ı hoş-güvâr oldı bana zehr 

zehreler- çak olurdı: 

1. zehreler- çak olurdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 16 

Mısra: 81 

Kelime Tipi: Deyim 
Ödleri patlamak (Korkudan). 

81. Olurdı hay u hüydan zehreler- çak 

82. Muhanneşler busuda zar ü ğamnâk 

zehr-i fakr ü kahr: 

1. zehr-i fakr ü kahr: 

Mesnevi 40 

Mısra: 49 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Fakirliğin zehri ve (maddi açıdan) 
baskı altında olma, sıkışma. 

49. Huşüşâ zehr-i fakr ü kahr ki dün 

50. İder devr içre dil camını pür- hün 

zehr-i helâhil: 

1. zehr-i helâhil: 

Mesnevi 20 

Mısra: 20 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 


Panzehiri bulunmayan çok kuvvetli 
zehir. 

19. Bana ol zâlim ü cellâd katil 

20. Sunar şerbet deyu zehr-i helâhil 

2. zehr-i helâhil: 

Mesnevi 31 

Mısra: 10 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Panzehiri bulunmayan çok kuvvetli 
zehir. 

9. Dil ü cân katli için yâr-ı kâtil 

10. Şekerde gizlemiş zehr-i helâhil 

zekâ vü fitnat: 

1. zekâ vü fitnat: 

Mesnevi 7 

Mısra: 113 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Anlayışı tez olma, anlayışta tezlik ve 
zihin açıklığı, idrak çabukluğu, tam anlama. 

113. Zekâ vü fitnat olıncak özinde 

114. Hakim olsa ne var hikmet sözinde 

zekâ vü fitnatiçün: 

1. zekâ vü fitnatiçün: 

Mesnevi 6 

Mısra: 68 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Çabuk anlama, zihin keskinliği ve 
zihninin çabuk anlayışı ve açıklığı için. 


67. Süleyman nebınün hürmetiçün 

68. Vezirimin zekâ vü fitnatiçün 

zellhâ: 

1. zellhâ: 

Mesnevi 2 

Mısra: 35 
Kelime Tipi: - 

Hz. Yusuf a aşık olduğu bilinen ve Hz. 
Yusuf tarafından gençliğine tekrar 
kavuşturulan kadın. 

35. Gehî eyler Zellhâ gibi nâlân 

36. Gehî gün Yüsufına anı zindan 

zemân: 

1. zemân: 

Mesnevi 5 

Mısra: 196 
Zaman. 

195. Zemin âşâr-ı ‘adli birle ma'mür 

196. Zemân ahyâr-ı re yi ile mesrür 

2. zemânun: -un 

Mesnevi 18 

Mısra: 58 

Zaman, içinde yaşanılan devir. 

57. Degülsin çerh ahvâline vâkıf 

58. Zemânun hile vü alına vâkıf 

3. zemânun:-^/? 

Mesnevi 27 


Mısra: 213 
Zaman, süre. 

213. Geçicek bir iki yıldan zemânun 

214. Olur pejmürde tâze gülsitânun 

zemâne: 

1. zemâne: 

Mesnevi 6 

Mısra: 32 

Baht, talih, felek IIyakınma ve 
küçümseme yoluyla şimdiki zaman. 

31. Ve ger inşâlun olmaz ise hâkim 

32. Zemâne yile şuya vire hâküm 

2. zemâne: 

Mesnevi 9 

Mısra: 3 

Baht, talih, felek./(yakınma ve 
küçümseme yoluyla) şimdiki zaman. 

3. Kılıç çekmişdi ya'nî kim zemâne 

4. İçe kanını halkun kana kana 

3. zemâne: 

Mesnevi 14 

Mısra: 86 

Baht, talih, felek IIyakınma ve 
küçümseme yoluyla şimdiki zaman. 

85. Gidüp rüşen gün irdi şâm-ı tire 

86. Zemâne batdı şan katrân ü kire 
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4. zemâne: 

Mesnevi 14 

Mısra: 124 

Baht, talih, felek./fyakınma ve 
küçümseme yoluyla) şimdiki zaman. 

123. Şu denlü teşneyem âb-ı revâne 

124. Serâbiyle beni aldar zemâne 

zemânî: 

1. zemânî: 

Mesnevi 11 

Mısra: 9 

Zamanın, devrin; zamana, devre ait. 

9. Zemânî hübdur bir mâh-peyker 

10. Ruhunda şeb anun hâl-i mu'anber 

zemân-ı ömre: 

1. zemân-ı ömre:-e 
Mesnevi 26 

Mısra: 120 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
(Ömür) Hayat süresi. 

119. Giçer kalmaz bilürsin devr-i şâdî 

120. Zemân-ı ömre itme i timâdı 

zemân-ı ömri: 

1. zemân-ı ömri:-/ 

Mesnevi 32 

Mısra: 39 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
(Ömür) Hayat süresi. 


39. Zeman-ı ömri bir dem hoş görelüm 

40. Muhabbet kasrına bünyâd uralum 

zemin: 

1. zemine: -e 

Mesnevi 5 

Mısra: 147 

Dünya, alem, yeryüzü. 

147. Zemine sâye şalsun tül u ger arz 

148. Ki es-sultân-ı ZılluTlâh-ı fı’l -arz 

2. zemîn: 

Mesnevi 5 

Mısra: 195 

Dünya, alem, yeryüzü. 

195. Zemîn âşâr-ı adli birle ma'mür 

196. Zemân ahyâr-ı re yi ile mesrur 

3. zemîni:-/ 

Mesnevi 8 

Mısra: 3 
Yer I yeryüzü. 

3. Zemini dürlü reng ile bezerdi 

4. Hıtâ-yı Rümı yapraklar bezerdi 

4. zemîn: 

Mesnevi 8 

Mısra: 26 
Yer II yeryüzü. 

25. Meğer nüş eylemiş ol demde şahbâ 

26. Degül nergis zemîn kuşmışdı şafrâ 


5. zemîne:-e 

Mesnevi 12 

Mısra: 8 
Yer. 

7. Düşüp giderdi Pervîzün gamına 

8. İrişdi bir ki günden ol zemine 

6. zeminim: -Un 

Mesnevi 14 

Mısra: 22 
Yer, arz, gabrâ. 

21. Medâyin yöresinde vardı bir tağ 

22. Zemînün sinesinde bir kara dağ 

7. zemîn: 

Mesnevi 16 

Mısra: 46 

Yer, taban; yeryüzü. 

45. Degül at izi kim yas idüp ol gün 

46. Zemîn ururdı ruhsârına nâhun 

8. zemînün: -iin 

Mesnevi 16 

Mısra: 52 
Yer. 

51. Degüldi toz o gün ağan hevâya 

52. Zemînün âhı irmişdi semâya 

9. zemîn: 

Mesnevi 18 


Mısra: 30 

Yer II yeryüzü. 

29. Hevâ-yı serdden kühsâr şad çâk 

30. Zemîn yahdan ü rüd-ı huşk eflâk 

10. zemine: -e 

Mesnevi 22 

Mısra: 3 

Yer, taban; yeryüzü. 

3. Zemine ursa ol üstâd-ı tîşe 

4. Aman isterdi çerh-i zulm- pişe 

11. zemîn: 

Mesnevi 22 

Mısra: 14 

Yer, taban; yeryüzü. 

13. Yâhud rahm eyleyüp Ferhâda her dem 

14. Yüzin yırtup zemîn eylerdi matem 

12. zemîn: 

Mesnevi 22 

Mısra: 29 

Yer, taban; yeryüzü. 

29. Zemîn ol şan atun olup esiri 

30. Alup bağrına başdı cüy-ı şîri 

13. zeminden: -den 

Mesnevi 25 

Mısra: 21 
Yer, taban. 
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21. Zeminden ditreyüp manend-i yaprağ 

22. Saçardı Blsütün başına toprağ 

14. zemine: -e 

Mesnevi 27 
Mısra: 128 
Yer II yeryüzü. 

127. Kanı ol nâz ile perverde dil-dâr 

128. Gıda itdi zemîne çerh-i gaddar 

15. zemînün: -ün 

Mesnevi 31 

Mısra: 19 

Yer, taban; yeryüzü. 

19. Zemînün yir yir olup sînesi çak 

20. Harâretden felek olmışdı tebnâk 

16. zemin: 

Mesnevi 31 

Mısra: 22 

Yer, taban; yeryüzü. 

21. Akan her şu degüldi cüylar tîz 

22. Zemîn olmışdı güya kim arak-rîz 

17. zemînün:-ön 

Mesnevi 31 
Mısra: 32 

Yer, taban; yeryüzü. 

31. Mihir germiyyetinden kaçup encüm 

32. Zemînün sayesinde oldılar güm 


18. zemînün:-ön 

Mesnevi 31 

Mısra: 165 
Yer II yeryüzü. 

165. Zülâli âb-rüyıdur zemînün 

166. Yüzin depmiş yire mâ-i mu'înün 

19. zeminim:-öö 

Mesnevi 37 
Mısra: 27 
Yer II yeryüzü. 

27. Zemînün yaşıl atlasdan libâsı 

28. Gidüp eğninde kaldı çul palası 

zemm: 

1. zemme: -e 
Mesnevi 27 

Mısra: 87 
Yermek. 

87. Olur muhkemi bunca zemme bâ'iş 

88. Çün oldur âlem içr’ ümmüT-habâiş 

zemzem: 

1. zemzemdür: -dür 
Mesnevi 32 

Mısra: 93 

Ar. Kâ'be-iMuazzama kurbundaki 
maruf ve mübarek kuyunun suyu. (Filasl 
çok su manasmdadır). 

93. Yüzüm Ka be tebüm zemzemdür ey cân 

94. Kim irer ana bî-renc-i beyaban 


zen: 

1. zen: 

Mesnevi 19 

Mısra: 47 
(Fa.) Kadın. 

47. Zen ölür âdeme münis olınca 

48. Turur mahbüb ancak şubh olınca 

zenahdân: 

1. zenahdânı: -/ 

Mesnevi 11 

Mısra: 71 

Çene II çene çukuru. 

71. Zenahdânı gümişden top u berrâk 

72. Kim ana çerhün altun topı müştâk 

2. zenahdânı:-/ 

Mesnevi 34 

Mısra: 78 

Çene II çene çukuru. 

77. Gül-i ruhsân oldı zerd ü bî-tâb 

78. Zenahdânı olup âbü-yı bî-âb 

zencir: 

1. zencîr: 

Mesnevi 3 

Mısra: 80 

Arabîsi sîn-i mühmelenin kesri lâmm 
sükûnu yine sîn-i mühmelenin kesri lâmm 
fethi ahirde hâ-i vakfla silsiledir ve gayn-ı 
mu ’çemenin zammı ahirde lâmm teşdidi ile 


gull tutsaklar boyunlarına taktıkları demir 
halkalı zencirdir. Cem ’i hemzenin fethi 
gayn-ı mu ’çemenin sükûnu lâmm feth ve 
meddi ahirde yine lâmlaaglâl gelir. Farisîsi 
zâ-i mu ’çemenin fethi nunun sükûnu cimin 
zam ve meddi ahirde râ-i mühmele ile 
zencûrdur. 

79. Eğer rübâh-ı pîr ü ger cevân-şîr 

80. Kazâyile kader boynında zencîr 

2. zencîri:-/ 

Mesnevi 3 

Mısra: 107 

Zincir, pranga (metinde kaderin 
bağlayıcılığı zincir metaforuyla 
somutlaştırılmıştır.). 

107. Kader zencîri geh şer gâh hayra 

108. Çeker geh hânkâha gâh deyre 

zencir evle: 

1. zencîr eyle: 

Mesnevi 11 

Mısra: 162 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zincire vurmak, zincirlemek (Eskiden 
deliler zincire vurulurmuş. Aşk da bir nevi 
delilik olduğu için kendini zaptedemeyen 
aşık tek çare olarak zincire vurulmayı 
istemektedir. 

161. Sen itdün yine sen tedbîrin eyle 

162. Delü oldum bana zencîr eyle 

zencîr takasız: 
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1. zencîr takasız: -a, -sız 
Mesnevi 23 
Mısra: 86 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zincir takmak: Bağlamak, tutsak 
etmek. 

85. Demidür k'idesiz bir özge tedbîr 

86. Takasız gerden-i Ferhâda zencîr 

zencîr ururdı: 

1. zencîr ururdı: -(u)r, -dı 
Mesnevi 23 

Mısra: 184 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zincir vurmak, bağlamak. 

183. Açılsa âh-ı şeb-gîrümden ol bâb 

184. Tutup zencîr ururdı ana bevvâb 

zencîr-i adlini: 

1. zencır-i adlini:-/ -n, -i 
Mesnevi 36 
Mısra: 265 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Adalet zinciri. 

265. Şehün zencîr-i adlini o bâğî 

266. Bozup zulmâtına itmiş bukağı 

zengî-i rüsvâ: 

1. zengî-i rüsvâ: 

Mesnevi 25 

Mısra: 85 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Rezaletin çanı. 


85. Eğer ah ise bir zengı-i rüsvâ 

86. İder cümle cihâna sırrum ifşa 

zen-i bîve: 

1. zen-i bîve: 

Mesnevi 7 

Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 
Dul kadın. 

53. Zen-i bîve evinde mâkiyâne 

54. Tara yirine dür olmışdı dâne 

zer: 

1. zer: 

Mesnevi 10 

Mısra: 43 

Bkz. ‘berg-i zer’, ‘cüm-ı zer’, ‘giiş- 
vâr-ızer ’. ‘güy-ızer’, ğül-izer’ ‘ibıîk-i 
zer’, ‘tâc-ızer’, ‘sim üzer’, ‘kadeh-izer’, 
‘kafes-izer’, ‘ıml-izer’, ‘na'l-izer’, 
‘zencir-izer’md. 1. altın. 

43. Ne denlü zer virüp olsan güher-pâş 

44. Yolunda leşker oynar can ile baş 

2. zer: 

Mesnevi 31 

Mısra: 109 
Altın. 

109. Tutup her gül-ruh elde zer tabaklar 

110. Döşeyüp yollara altun varaklar 


3. zerüm :-(ü)m 
Mesnevi 40 

Mısra: 46 

Altın, para (Para kesesine benzetilen 
goncanın içindeki sarı iç yapraklar para 
kesesi içindeki altına teşbih edilmiştir). 

45. Gül-i nesrîn gib’anunçün ferüm yok 

46. Ki ğonçe gibi kîsemde zerüm yok 

zer ü sim: 

1. zer ü sîm: 

Mesnevi 38 

Mısra: 261 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Altın ve gümüş. 

261. Zer ü sîm ile olma halka kahir 

262. Girürsin büte-i kabre çü âhir 

zer-baft u atlasdan: 

1. zer-baft u atlasdan: -dan 
Mesnevi 38 
Mısra: 263 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sırmalı dokuma ve atlas kumaş. 

263. Olup zer-baft u atlasdan kamu ür 

264. Olursın küt-ı mârü ta me-i mür 

zer-beft: 

1. zer-beft: 

Mesnevi 36 

Mısra: 60 

Far. Sırma ile dokunmuş, üstûfe. 


59. Şehir cennet gib’oldı hatır-efruz 

60. Der ü dîvâr hep zer-beft pîrüz 

zer-beft ü dibalar: 

1. zer-beft ü dibalar: -lar 
Mesnevi 18 

Mısra: 97 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sırmalı ve ipek kumaş. 

97. Giyüp zer-beft ü dibalar murassa 1 

98. Olup dürr ü cevahirle mülemma' 

zerd olmamış: 

1. zerd olmamış: -ma, -mış 
Mesnevi 14 

Mısra: 32 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sararmak, solmak. 

31. Havâsı mu tedil ne germ ü ne serd 

32. Dahi hîç sebzezân olmamış zerd 

zerd olun: 

1. zerd olup: -up 
Mesnevi 34 

Mısra: 75 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sararmak, solmak. 

75. Olup zerd ol meh-i hurşîd-pâye 

76. Ten-i sîmîni döndi kehrübâye 

zerd -ruhsâr olsa: 
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1. zerd -ruhsâr olsa: -sa 
Mesnevi 37 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Deyim 
Benzi sararmak. 

7. Aceb mi zerd -ruhsâr olsa nârenc 

8. Hazân câmından içdi cür‘a-i rene 

zerd ii bî-tâb oldı: 

1. zerd ü bî-tâb oldı: -dı 
Mesnevi 34 

Mısra: 77 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Sararmak ve yorgun düşmek. 

77. Gül-i ruhsârı oldı zerd ü bî-tâb 

78. Zenahdânı olup âbü-yı bî-âb 

zer-nisân: 

1. zer-nişân: 

Mesnevi 13 

Mısra: 39 

Üzerine altınla kakma olarak yazı, 
şekil vb. işleme yapılmış olan eşya, kılıç, 
hançer vb. 

39. Kurıldı zer-nişân taht-ı murassa' 

40. Oturdı Husrev-i âlem murabba 

zerre: 

1. zerre: 

Mesnevi 5 

Mısra: 39 

Bir arpanın yüzde bir cüz'ü, pek ufak 
parça, şey. 


39. Çü yokdur zerre mikdan huzurum 

40. Ne denlü şu'le-perdâz ola nurum 

2. zerre: 

Mesnevi 23 

Mısra: 67 

Zerre, çok küçük i âciz (kimse). 

67. Didi sen zerre kande kande ol mâh 

68. Eyitdi ışka birdiir bende vü şâh 

3. zerre: 

Mesnevi 25 

Mısra: 64 

Çok az, azıcık da olsa II Hiç. 

63. Sarardı hicr ile gün gibi çehrem 

64. Vişâl-i yârdan yok zerre behrem 

4. zerre: 

Mesnevi 27 

Mısra: 12 

Çok az, azıcık da olsa II Hiç. 

11. Şu denlü virdi kuvvet ana dil-dâr 

12. Görinmez gözlerine zerre kühsâr 

5. zerre: 

Mesnevi 37 

Mısra: 97 

Pek ufak parça, şey. 

97. Ne zerre ana nisbet cümle ma düm 

98. Nuküş-ı kâyinât eşkâl-i mevhum 


6. zerre: 

Mesnevi 40 

Mısra: 80 

Çok az, azıcık da olsa II Hiç. 

79. Aceb mi ğuşşaya dönse sürürün 

80. Bizâ'en yok zerre var kuşürun 

zerre zerre: 

1. zerre zerre: 

Mesnevi 10 

Mısra: 66 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

En küçük parçasına varıncaya kadar. 

65. İkin mâl ü menâle olma ğarrâ 

66. Gider âhir elünden zerre zerre 

zerrece: 

1. zerrece: 

Mesnevi 36 
Mısra: 154 
Zerre kadar. 

153. Çeker ol şevk ile câmı pey-â-pey 

154. Komaz gönlünde gamdan zerrece key 

zerreden kem: 

1. zerreden kem: 

Mesnevi 37 

Mısra: 96 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zerreden değersiz. 

95. Eğer Cemşîd eğer hâkân-ı âlem 

96. Huzür-ı hazretinde zerreden kem 


zerre-i naçizden: 

1. zerre-i nâçizden: -den 
Mesnevi 5 

Mısra: 151 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Küçücük zerre, değersiz ve itibarsız 
şey. 

151. Kim olsa zerre-i nâçizden kem 

152. Olur mı ol harîm-i mihre mahrem 

zerrin: 

1. zerrüı: 

Mesnevi 18 

Mısra: 82 

Altın, altından yapılmış. II sarı. 

81. Pes emr itdi emîr-âhüra Pervîz 

82. Ki zerrin zîn ile zeyn ola Şebdîz 

zerrine: 

1. zerrine: 

Mesnevi 13 

Mısra: 37 
Altından yapılmış. 

31. Fürüzân itdiler zerrine micmer 
38. Yakup hoş nükhet içün üd ü anber 

zevâl: 

1. zevalini: -i, -n, -i 
Mesnevi 28 

Mısra: 17 
Ölüm II Dert. 
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17. Mehm Banu zevalini bahane 

18. İdüp Ferhâdı ağlar yana yana 

2. zevalini: -i, -n, -i 
Mesnevi 38 
Mısra: 161 

Yerinden ayrılıp gitme, zail olma. 
Sönme, batma. 

161. Zevalini görüp ağlar o mâhun 

162. Tutup baş üzre tâbütmı Şâhun 

zevale irdüm: 

1. zevale irdüm: -dü, -m 
Mesnevi 11 

Mısra: 171 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Batmak (güneşin batması bağlamında). 

171. İşitdüm vasfını irdüm zevale 

172. Dönem ol mâhı görmez [i]sem hilâle 

zevk û safa-vı rflhı: 

1. zevk ü şafâ-yı rühı: 

Mesnevi 31 

Mısra: 152 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ruhun, gönlün zevk ve sefası. 

151. Kenâr-ı cüya be-rü sâye-i bîd 

152. İder zevk ü şafa-yı rühı tecdîd 

zevrak: 

1. zevrak: 

Mesnevi 15 


Mısra: 53 
Sandal, kayık. 

53. Ne zevrak bir kadırğaydı mu azzâm 

54. Sanasın kim içi bir özge âlem 

2. zevraka :-a 

Mesnevi 15 

Mısra: 59 
Sandal, kayık. 

59. Çü bindi zevraka ol mâh-peyker 

60. Hilâl üstine şankim mihr-enver 

3. zevrakı:-/ 

Mesnevi 15 

Mısra: 84 
Sandal, kayık. 

83. Deniz bir kükremiş nâ -kayd tâzî 

84. Nigârun zevrakı anun cihâzı 

4. zevrak: 

Mesnevi 15 

Mısra: 92 
Sandal, kayık. 

91. Ölü bildi özin ol hür mutlak 

92. Kefen şan bâdbân tâbüt zevrak 

zevrak-ı hüb: 

1. zevrak-ı hüb: 

Mesnevi 15 

Mısra: 52 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzel (gösterişli) kayık. 

51. Sefineydi çün ol mahbüba matlüb 

52. Düzetdi avdedin bir zevrak-ı hüb 

zevn it: 

1. zeyn it: 

Mesnevi 19 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Süslemek. 

15. Dür-i pendümle zeyn it güş-ı hüşun 

16. Hemîşe câm-ı ismet ola nüşun 

zevn ola: 

1. zeyn ola: -a 

Mesnevi 18 

Mısra: 82 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Süslenmek . bezenmek. 

81. Pes emr itdi emîr-âhüra Pervız 

82. Ki zerrin zîn ile zeyn ola Şebdız 

2. zeyn ola: -a 

Mesnevi 36 

Mısra: 56 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Süslenmek . bezenmek. 

55. Şehenşeh açdı bir niçe hazâyin 

56. Dökülüp tâ ki zeyn ola Medâyin 

zevn oldı: 


1. zeyn oldı: -dı 
Mesnevi 14 

Mısra: 133 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Süslenmek . bezenmek. 

133. Sirişkinden o sâhil zeyn oldı 

134. Sanasın Mecme'aT-bahreyn oldı 


1. zî: 

Mesnevi 6 

Mısra: 41 

(Fa.) Ez: -dan/-den edatının değişik 
kullanımıdır. 

41. Zî an bülbül şadâsın itmese güş 

42. Aceb mi tek gülistân eylesün cüş 

zîb: 

1. zîb: 

Mesnevi 36 

Mısra: 109 
Far. Ziynet. 

109. Özine zîb çün her mâh-pâre 

110. Meh-i nevden idinmiş güşvâre 

zîb ile fer: 

1. zîb ile fer: 

Mesnevi 33 

Mısra: 83 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Süs ile aydınlık (parlaklık). 
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83. Virür dükkan-ı hüsne zıb ile fer 

Mısra: 21 

129. Zihı ‘avrat kim erden yeg huruşı 

11 . zihî: 

84. Dehânı piste la li al şekker 

Ar. ne güzel, ne hoş. 

130. Tolu âvâze-i ‘ışk ile güşı 

Mesnevi 28 

Mısra: 74 

zıb ü fer virürler: 

21. Zihî şâni' zihî üstâd-ı çâlâk 

22. Ki rüh-ı pâkün itdi hil atin hâk 

7. zihî: 

Ne iyi, ne güzel. 

1 . zîb ü fer virürler: ~(ü)r; -1er 


Mesnevi 17 

73. Getürdün düstluk hakkın yirine 

Mesnevi 36 


Mısra: 85 

74. Zihî ihsân ki bin itdüfi birine 

Mısra: 123 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

3. zihî: 

Mesnevi 2 

Far. -dan/-den anlamını veren ek. 


Süs ve şatafat vermek II süsleyip 

Mısra: 23 

85. Makas zihî ger irişmese şem'e 

12. zihî: 

püslemek. 

Ar. ne güzel, ne hoş. 

86. Ne denlü virür idi nür u lem'a 

Mesnevi 32 

Mısra: 19 

123. Şu hadde zîb ü fer virürler ana 

23. Zihî nakkâş-ı âb ü bâd ü âteş 


Ne iyi, ne güzel. 

124. Görenler ol mehi kahırdı tana 

24. Kara toprağı eyler nakş-ı dil-keş 

8. zihî: 

Mesnevi 18 

19. Zihî devlet bu murğ-ı nâ-tüvâne 

zıb-i âfak: 

1. zîb-i âfak: 

4. zihî: 

Mesnevi 5 

Mısra: 165 

Ne güzel, ne hoş, ne iyi. 

20. Hümâ ile ola hem-âşyâne 

Mesnevi 26 

Mısra: 131 

166. Şarâb-ı köhne-sâl ü mahrem-i nev 

13. zihî: 

Mısra: 7 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ar. ne güzel, ne hoş. 

165. Zihî işret k’ider Şîrîn ü Husrev 

Mesnevi 33 

Mısra: 26 

Ufukların süsü. 

131. Zihî çeşm-i cihâna manzar olsun 

132. Gubâr-ı pâyı halka efser olsun 

9. zihî: 

Ne kadar, ne çok (çok fazla). 

7. Meh-i burc-ı letafet zîb-i âfak 


Mesnevi 23 

25. Çün olmadı bana ol yâr ü dil-dâr 

8. Çerâğ-ı nür-bahş-ı bezm-i 'uşşak 


Mısra: 16 

26. Güc ile üstine düşmek zihî âr 

zihî: 

5. zihî: 

Mesnevi 9 

Ne kadar, ne çok (çok fazla). 



Mısra: 45 

15. Olup Ferhâd Şîrîne hevâdâr 

14. zihî: 

1 . zihî: 

Mesnevi 2 

Ar. ne güzel, ne hoş. 

16. Ola hem-râh-ı şâhenşeh zihî ‘âr 

Mesnevi 37 

Mısra: 149 

Mısra: 21 

45. Zihî inşâf kim ol büt-pereste 


Ne kadar, ne çok (çok fazla). 

Ar. ne güzel, ne hoş. 

46. Bu denlü 'adi iderdi zîr-deste 

10. zihî: 

Mesnevi 26 

149. Zihî dîvâne vü sersâm ü mecnun 

21. Zihî şâni' zihî üstâd-ı çâlâk 

22. Ki rüh-ı pâkün itdi hilatin hâk 

6. zihî: 

Mesnevi 12 

Mısra: 71 

Ne iyi, ne güzel. 

150. Özini kibr ucından itdi mağbün 


Mısra: 129 

71 . Zihî lutf u mürüvvet özüne ihsân 

15. zihî: 

2. zihî: 

Mesnevi 2 

Ar. ne güzel, ne hoş. 

72. Ziyâret ide bir kulını sultân 

Mesnevi 38 
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Mısra: 280 

Ne kadar, ne çok (çok fazla). 

279. Nedür dünyâ denî vü dün u murdar 

280. Ana meyi eylemek âdem zihî âr 

zihl âr: 

1. zihî âr: 

Mesnevi 16 

Mısra: 148 

Kelime Tipi: Kalıp tfade 
Ne büyük utanç. 

147. Çü dünyâ kahbedür murdâr murdâr 

148. Er olan ana meyi itmek zihî âr 

zihî ikbâl ü baht-ı devlet-engîz: 

1. zihî ikbâl ü baht-ı devlet-engîz: 
Mesnevi 32 

Mısra: 21 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne güzel saadet, mutluluk ve 
mutlulukla kanşık talih. 

21. Zihî ikbâl ü baht-ı devlet-engîz 

22. K’ola kaşrumda mihmân şâh Pervîz 

zihî ma sük u zî-vâr-ı vefadâr: 

1. zihî ma şük u zî-yâr-ı vefadâr: 
Mesnevi 38 

Mısra: 217 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Aferin sevgili ve vefalı dost. 

217. Zihî ma şuk u zî-yâr-ı vefadâr 

218. Kim ide âşık içün cânın îşâr 


zihı tur û zihı nur-ı tecelli: 

1. zihî tür ü zihî nür-ı tecellî: 

Mesnevi 26 

Mısra: 90 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ne güzel Tur ve ne güzel tecelli nuru. 
Sevgilinin Bisutun dağında âşığı ziyareti ile 
Hz. Musa'nın Tur dağında Allah ile 
konuşması arasında ilgi kurulmuştur. Aşık 
için sevgilinin ziyareti İlâhî tecelli (Allah in 
kula cemalini göstermesi) kadar 
kıymetlidir. 

89. Bana bu tağda virdün tesellT 

90. Zihî Tür ü zihî nür-ı tecellî 

zillet: 

1. zilletüme: -(ü)m, -e 
Mesnevi 26 

Mısra: 197 
Hakirlik . alçaklık. 

197. Sebep oldun girü bu zilletüme 

198. Girü görem mi ey meh gün yüzüni 

zıll-ı cetr-i ars-pâve: 

1. zıll-ı çetr-i arş-pâye: 

Mesnevi 14 

Mısra: 115 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Arş derecesindeki çadınn gölgesi. 

115. Kanı ol zıll-ı çetr-i arş-pâye 

116. Salar üstüme şimdi gül sâye 


zın: 

1. zîn: 

Mesnevi 18 

Mısra: 82 
Eyer. 

81. Pes emr itdi emîr-âhüra Pervîz 

82. Ki zerrîn zîn ile zeyn ola Şebdîz 

2. zîni: -/ 

Mesnevi 36 

Mısra: 39 
Eyer. 

39. Kamunun zîni zînetde temâmı 

40. Harâc ü bâc-ı âlem her licâmı 

zîn ile râm k’evlediler: 

1. zîn ile râm k’eylediler: -di. -ler 
Mesnevi 18 

Mısra: 83 

Kelime Tipi: Deyim 
Ki, vezin gereği k' biçiminde 
kullanılmıştır. Eyerle boyunduruk altına 
almak ifadesinde (bir zamanı) iple çekmek 
deyimi vurgulanmaktadır. (Bir zamanı) iple 
çekmek: O zamanın gelmesini sabırsızlıkla 
beklemek. 

84. Hemân-dem turdı şeh bî-şabr ü ârâm 

83. Sabâyı k’eylediler zîn ile râm 

zîn ü licâmı aksine ururlar: 


1. zîn ü licâmı aksine ururlar: -(u)r, -lar 
Mesnevi 38 
Mısra: 151 
Kelime Tipi: Deyim 

Eyer ve dizgini ters çevirerek ata 
yerleştirmek(Yas geleneği bağlamında). 

151. Umrlar aksine zîn ü licâmı 

152. Girür çullara şâhun her ğulâmı 

zindan: 

1. zindan: 

Mesnevi 2 

Mısra: 36 

Far. Karanlık hapishane, karanlık 
mahal: zindân-ı belâ. 

35. Gehî eyler Zelîhâ gibi nâlân 

36. Gehî gün Yüsufma anı zindan 

zindân-ı dil-eîr: 

1. zindân-ı dil-gîr: 

Mesnevi 4 

Mısra: 63 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kalbe sıkıntı veren zindan. 

63. Özün Yûsuf cihan zindân-ı dil-gîr 

64. Dü âlem hâlin itdün hüb ta'bîr 

2. zindân-ı dil-gîr: 

Mesnevi 23 

Mısra: 96 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Kalbe sıkıntı veren zindan. 
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95. Girü Husrev didi k’ey ehl-i tedbir 

96. Yarar dîvâneye zindân-ı dil-gîr 

zindân-ı vahşet oldı: 

1. zindân-ı vahşet oldı: -di 
Mesnevi 23 

Mısra: 189 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Vahşet (korku, ürküntü) zindanı 
olmak. 

189. Aceb zindân-ı vahşet oldı yirüm 

190. Ölürsem kimse olmaz dest-gîrüm 

zinde: 

1. zinde: 

Mesnevi 15 

Mısra: 104 
Canlı, diri. 

103. Yürürem has gibi deryâ yüzinde 

104. Ne mürde dimelüyem ben ne zinde 

2. zinde: 

Mesnevi 15 

Mısra: 152 
Canlı, diri. 

151. İki tâze iki pejmürde-i ışk 

152. İki zinde vü iki mürde-i ışk 


3. zindedür: -dür 
Mesnevi 27 

Mısra: 172 
Canlı, diri. 


171. Ne sebzedür kim ol pejmürde olmaz 

172. Ne zindedür ki âhir mürde olmaz 

zindegânl: 

1. zindegânl: 

Mesnevi 38 

Mısra: 202 
Hayat, yaşam, dirlik. 

201. Çü sen terk itdün ey ömrüm cihânı 

202. Gerekmez bana sensiz zindegânl 

zînet: 

1. zînet: 

Mesnevi 22 

Mısra: 68 

Ar. Süs, bezek, donak. 

67. Göründi hâle içre sanasın mâh 

68. Nihâl-i kâmetiyle virdi zînet 

2. zînetde: -c/c 

Mesnevi 36 

Mısra: 39 
Süs. 

39. Kamunun zîni zînetde temamı 

40. Harâc ü bâc-ı âlem her licâmı 

3. zînet: 

Mesnevi 36 

Mısra: 57 

Ar. Süs, bezek, donak. 


57. Virüldi şöyle zmet şehr içine 

58. Hemân zînetde döndi şehr-i Çîne 

4. zînetde: -d? 

Mesnevi 36 

Mısra: 58 

Ar. Süs, bezek, donak. 

57. Virüldi şöyle zînet şehr içine 

58. Hemân zînetde döndi şehr-i Çîne 

zînet virdiler: 

1. zînet virdiler: -di, -ler 
Mesnevi 36 

Mısra: 133 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zinet vermek (süslemek, 
güzelleştirmek). 

133. Şu denlü virdiler zülfme zînet 

134. Sanasın oldı bir tâvüs-ı cennet 

zînet virmişdi: 

1. zînet virmişdi: -miş, -di 
Mesnevi 4 

Mısra: 70 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Süslemek . güzelleştirmek. 

69. Şeb-i mi'râc bu sehhâre avret 

70. Özine şol kadar virmişdi zînet 

zînet-i evreng-i cemsîd: 

1. zînet-i evreng-i cemşîd: 

Mesnevi 17 


Mısra: 23 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Cemşidin tahtının süsü (bezeği). 

23. Didi k’ey zînet-i evreng-i Cemşîd 

24. Cihânda tâc ü tahtun ola câvîd 

zinhâr: 

1. zinhâr: 

Mesnevi 10 

Mısra: 10 

Sakın! Sakın ha! Aman!. 

9. Çü tahta giçesin sultânımı oğul 

10. Koma zinhâr adli cânum oğul 

2. zinhâr- 

Mesnevi 15 
Mısra: 258 
Far. Sakın, sakın ha. 

257. Haber-dâr ol haber-dâr ol haber-dâr 

258. Gönül virme bu fanî mülke zinhâr 


3. zinhâr- 

Mesnevi 19 

Mısra: 80 

Far. Sakın, sakın ha. 

79. Sana benden emânetdür ki her- bâr 

80. Oturma şâh ile halvetde zinhâr 

4. zinhâr: 

Mesnevi 23 
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Mısra: 45 
Sakın, asla. 

45. Didi Şîrînim adın anma zinhar 

46. Eyitdi eylerem andukça tekrar 

5. zinhar: 

Mesnevi 24 

Mısra: 238 

Sakın! Sakın ha! Aman!. 

237. Dilersen mâhın âhir olmaya hâr 

238. Yetîmün mâlına el sunma zinhâr 

6. zinhar: 

Mesnevi 32 

Mısra: 135 

Far. Sakın, sakın ha. 

135. Bu ganî hüsne mağrur olma zinhâr 

136. Vefa vü mihrden dür olma zinhar 


7. zinhar: 

Mesnevi 32 

Mısra: 136 

Far. Sakın, sakın ha. 

135. Bu ganî hüsne mağrur olma zinhâr 

136. Vefa vü mihrden dür olma zinhar 

zîr- bâl itdi: 

1. zîr- bâl itdi: -ti 
Mesnevi 36 

Mısra: 212 
Kelime Tipi: Deyim 


Kanadının altına almak: Korumak. 
koruyuculuğu altına sokmak. 

211. Ukâb-ı tündveş bâz-ı hevâyî 

212. Hemân-dem zîr- bâl itdi hümâyı 

zira: 

1. zîrâ: 

Mesnevi 23 

Mısra: 203 

Çünkü, şundan dolayı ki. 

203. Men-i bî-çâre vü miskîni zîrâ 

204. Belây[i]çün yaratmış Hak Ta âlâ 

2. zîrâ: 

Mesnevi 26 
Mısra: 218 
Ta'lîledatı. Çünkü. 

217. Bilürven girü olmışdur peşîmân 

218. Ki zîrâ bu mesel âlemde çokdur 

3. zîrâ: 

Mesnevi 31 
Mısra: 82 

Çünkü, şundan dolayı ki. 

81. Virürsem yol ana lâyık degildür 

82. Ki zîrâ mestdür ayık degildür 

4. zîrâ: 

Mesnevi 34 

Mısra: 65 

Çünkü, şundan dolayı ki. 


65. Senün yanunda zira gülşen ü bağ 

66. Benüm bağrum başında lâleveş dâğ 

zîr-dest: 

1. zîr-deste:-e 
Mesnevi 9 

Mısra: 46 

Aşağı eller, alt tabakada olanlar. 

45. Zihî inşâf kim ol büt-pereste 

46. Bu denlü adi iderdi zîr-deste 

ziyade: 

1. ziyade: 

Mesnevi 36 

Mısra: 52 
Çok. 

51. Abîr ü müşk mîzândan ziyâde 

52. Cevâhir kân ü ummândan ziyade 

ziyâde evle: 

1. ziyâde eyle: 

Mesnevi 26 
Mısra: 156 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Fazlalaştırmak. 

155. Ziyâde eyle günden güne cehdüfi 

156. Bu kühı kâh itmişsin hemânâ 

ziyâde oldı: 

1. ziyâde oldı: -t# 

Mesnevi 33 

Mısra: 110 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Artmak, çoğalmak. 

109. Gam-ı Şîrîn ile Şekkerde zehri 

110. Görüp oldı ziyâde derd ü kahrı 

ziyan: 

1. ziyândur: -dur 

Mesnevi 17 

Mısra: 73 
Zarar, ziyan. 

73. Ziyândur ömre hod ğam gâh ü bî-gâh 

74. Bu ğuşşa niçeye dek sana ey şâh 

2. ziyândur: -dur 

Mesnevi 17 
Mısra: 75 

Zarar, ziyan. 

75. Çoğ işler var ki dirsin bu ziyândur 

76. Niçe aşşılar ol işde nihândur 

3. ziyanına: -ı, -n, -a 

Mesnevi 34 
Mısra: 10 

Zarar, ziyan. 

9. Peşîmân oldı işinden idüp ud 

10. Ziyânına nedâmet kılmadı süd 

ziyan iderdi: 

1. ziyân iderdi: -er, -di 
Mesnevi 38 

Mısra: 8 
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Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zarara uğratmak, yok etmek 

7. Adı Şîrüye bir şîr-i jiyân ol 

8. İderdi günde bin kerre ziyan ol 

ziyaret ide: 

1. ziyaret ide: -e 
Mesnevi 26 

Mısra: 72 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Bir kişiyi, bir yeri) görmeye gitmek. 

71. Zihî lutf u mürüvvet özüne ihsan 

72. Ziyaret ide bir kulını sultân 

ziyaret iderdüm: 

1. ziyaret iderdüm: 

Mesnevi 23 

Mısra: 166 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

(Bir kişiyi, bir yeri) görmeye gitmek 

165. Kanı ol baht ü ikbâl ü sa âdet 

166. K’iderdüm küy-ı dil-dân ziyâret 

ziyaret k’iderdüm: 

1. ziyâret k’iderdüm: -er, -dü, -m 
Mesnevi 23 

Mısra: 166 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Ki, vezin nedeniyle k' biçiminde 
kullanılmıştır. Ziyaret ki etmek: Birini ya 
da bir yeri görmeye gitmek. 


165. Kanı ol baht ü ikbal ü sa'adet 

166. K’iderdüm küy-ı dil-dân ziyâret 

zor itse: 

1. zor itse: -se 
Mesnevi 26 
Mısra: 231 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güç kullanmak, zorlamak. 

231. İderdi Bîsütünı hurd u heşhâş 

232. Muhaşşal az kalmış idi ol tağ 

zühre: 

1. zühreyi: -(y)i 
Mesnevi 36 

Mısra: 28 

3. kat göğe hakim olduğu söylenilen 
Çoban yıldızı, Venüs olarak da bilinen çok 
parlak bir yıldız; sevgilinin güzel, parlak 
yüzü. 

27. Dirilüp cümle dânâ-yı şeker-güft 

28. İderler Müşteriye Zühreyi cüft 

zuhür itdi: 

1. zuhür itdi: -di 
Mesnevi 2 

Mısra: 18 
Kelime Tipi: - 

Ar. Zâhir olmak, meydana çıkmak, 
belli olmak. 

17. Temevvüc kıldı çün deryâ-yı lâhüt 

18. Zuhür itdi kamu emvâc-ı nâsüt 


zülal: 

1. zülâli: -i 

Mesnevi 31 

Mısra: 165 

Safi, hafif, soğuk, güzel su. 

165. Zülâli âb-rüyıdur zemînün 

166. Yüzin depmiş yire mâ-i mu'înün 

zülâl-i fikrün: 

1. zülâl-i fikrün: -(ü)h-ün 
Mesnevi 1 

Mısra: 16 
Kelime Tipi: - 

(Allah 'a ait) düşüncenin, idrakin tatlı 

suyu. 

15. Serâb-ı mâsivâdan eyle âıî 

16. Zülâl-i fikrün it kalbümde câri 

zülâl-i hızr olur: 

1. zülâl-i hızr olur: ~(u)r 
Mesnevi 24 

Mısra: 16 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Hızır'ın saf ve tatlı suyu(ölümsüzlük 
suyu) haline gelmek. 

15. Kişinün kim murâdınca ola dehr 

16. Zülâl-i Hızr olur nüş itse ger zehr 

zülf: 

1. zülfinden: -i, -n, -den 
Mesnevi 3 


Mısra: 12 

Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç 
büklümü. [İstimali dilberler saçma mahsus 
gibidir.]: 'Zülfüne kalsa perişân eylemezdi 
dilleri /Anı da tahrik eden bâd-ı sabâdır 
neylesin " -Nefi. Arabîde müstamel olduğu 
hâlde Arabi olmak üzere gösterilmek 
istenilen "zülf' lâfzı "Gece ihtidalarından 
bir miktar" manasına olan "zülfe " lâfzından 
mehuz olsa gerektir. Vech-i ıtlak ise 
zahirdir, "zülfe " lisanımızda küçük saçak 
manasında müstameldir: zülfe-i elif, zülfe-i 
ilm. 

11. Görüp her serv-bâlâ vü bülendi 

12. Takup boynuma zülfinden kemendi 

2. zülfi: -i 

Mesnevi 11 

Mısra: 110 

Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç 
büklümü. [İstimali dilberler saçma mahsus 
gibidir.]: "Zülfüne kalsa perişân eylemezdi 
dilleri /Anı da tahrik eden bâd-ı sabâdır 
neylesin " -Nefi. Arabîde müstamel olduğu 
hâlde Arabi olmak üzere gösterilmek 
istenilen "zülf' lâfzı "Gece ihtidalarından 
bir miktar" manasına olan "zülfe" lâfzından 
mehuz olsa gerektir. Vech-i ıtlak ise 
zahirdir, "zülfe " lisanımızda küçük saçak 
manasında müstameldir: zülfe-i elif, zülfe-i 
ilm. 

109. Saçında haddi benzer şeb- çerâğa 

110. Hümâya ğabğabı vü zülfi zâğa 

3. zülfi:-/ 

Mesnevi 15 


1946 



Mısra: 161 

Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç 
büklümü. [İstimali dilberler saçma mahsus 
gibidir.]: "Zülfüne kalsa perişân eylemezdi 
dilleri / Anı da tahrik eden bâd-ı sabâdır 
neylesin " -Nefi. Arabîde müstamel olduğu 
hâlde Arabi olmak üzere gösterilmek 
istenilen "zülf' lâfzı "Gece ihtidalarından 
bir miktar" manasına olan "zülfe " lâfzından 
mehuz olsa gerektir. Vech -i ıtlak ise 
zahirdir, "zülfe " lisanımızda küçük saçak 
manasında müstameldir: zülfe-i elif, zülfe-i 
ilm. 

161. Birinim zülfi davudi -zırıhlar 

162. Birinim kaşları müşgîn-girihler 

4. zülfin: -i, -n 

Mesnevi 18 

Mısra: 10 

Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç 
büklümü. [İstimali dilberler saçma mahsus 
gibidir. ]: "Zülfüne kalsa perişân eylemezdi 
dilleri / Anı da tahrik eden bâd-ı sabâdır 
neylesin " -Nefi. Arabîde müstamel olduğu 
hâlde Arabi olmak üzere gösterilmek 
istenilen "zülf' lâfzı "Gece ihtidalarından 
bir miktar" manasına olan "zülfe " lâfzından 
mehuz olsa gerektir. Vech-i ıtlak ise 
zahirdir, "zülfe " lisanımızda küçük saçak 
manasında müstameldir: zülfe-i elif, zülfe-i 
ilm. 

9. Okurken nâ-gehân görseydi bir dal 

10. Anup zülfin olurd’âşüfte-ahvâl 

5. zülfin:-/' -n 

Mesnevi 18 


Mısra: 130 

Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç 
büklümü. [İstimali dilberler saçma mahsus 
gibidir. ]: "Zülfüne kalsa perişân eylemezdi 
dilleri /Anı da tahrik eden bâd-ı sabâdır 
neylesin " -Nefi. Arabîde müstamel olduğu 
hâlde Arabi olmak üzere gösterilmek 
istenilen "zülf lâfzı "Gece ihtidalarından 
bir miktar " manasına olan "zülfe " lâfzından 
mehuz olsa gerektir. Vech-i ıtlak ise 
zahirdir, "zülfe " lisanımızda küçük saçak 
manasında müstameldir: zülfe-i elif, zülfe-i 
ilm. 

129. Namâz-ı şâm kim çerh-i pür-ahter 

130. Tağıtdı kara zülfin dökdi anber 


6. zülfi:-/ 

Mesnevi 23 

Mısra: 53 

Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç 
büklümü. 

53. Didi zülfi dimâğun eylemiş huşk 

54. Eyitdi eyledür hâşşiyyet-i müşk 

7. zülfi:-/ 

Mesnevi 25 

Mısra: 95 

Ar. Güzel yüzün iki cihetinden sarkan 

saç. 

95. Nigârum zülfi gibi paye düşdüm 

96. Tağıtdum aklumı sevdaya düşdüm 

8. zülfinde:-/' -n, -de 

Mesnevi 26 


Mısra: 40 

Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç 
büklümü. 

39. Ne câdüdur ki ol sehhâr ü fettan 

40. Şeb-i Kadri ider zülfinde pinhân 

9. zülfüm: ~(ü)m 

Mesnevi 27 

Mısra: 240 

Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç 
büklümü. 

239. Cihan mülkinde rahat olmadı hiç 

240. Kamu ahvâli zülfüm gibidür piç 

10. zülfinden: -/' -n, -den 

Mesnevi 27 

Mısra: 258 

Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç 
büklümü. [İstimali dilberler saçma mahsus 
gibidir.]: "Zülfüne kalsa perişân eylemezdi 
dilleri /Anı da tahrik eden bâd-ı sabâdır 
neylesin " -Nefi. Arabîde müstamel olduğu 
hâlde Arabi olmak üzere gösterilmek 
istenilen "zülf ’ lâfzı "Gece ihtidalarından 
bir miktar " manasına olan "zülfe " lâfzından 
mehuz olsa gerektir. Vech-i ıtlak ise 
zahirdir, "zülfe " lisanımızda küçük saçak 
manasında müstameldir: zülfe-i elif, zülfe-i 
ilm. 

257. Duhân-ı âhdan urundı efser 

258. Siyeh-püş oldı zülfinden ser-â-ser 

11. zülfüm: -(ü)m 

Mesnevi 32 


Mısra: 79 

Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç 
büklümü. 

79. Gözüm bîmâr ü zülfüm sanma pâ-mâl 

80. Olur hışm eylesem cellâd ü çengâl 

12. zülfüm: -(ü)m 

Mesnevi 34 
Mısra: 125 

Yüzün iki tarafından sarkan saç lülesi II 

saç II. 

125. Henüz zülfüm olupdur müşk-ezfer 

126. Henüz açıldı bâğumda gül-i ter 

13. zülfümün: ~(ü)m, -iui 

Mesnevi 34 
Mısra: 136 

Ar. Güzel yüzün iki cihetinden sarkan 

saç. 

135. Esiri çeşmümün şîr-i şikâr! 

136. Gulâmı zülfümün müşg-i Tetâri 

14. zülfin e:-i, -n, -e 

Mesnevi 36 
Mısra: 133 

Ar. Güzel yüzün iki cihetinden sarkan 

saç. 

133. Şu denlü virdiler zülfine zînet 

134. Sanasın oldı bir tâvüs-ı cennet 

zûlf-i anberîn-fam: 
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1. zülf-i 'anberîn-fam: 

Mesnevi 36 

Mısra: 157 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Amber kokulu zülüf. 

157. Geh öper elde zülf-i anberîn-fam 

158. Geh öper sîb-i gül-gün gâh bâdâm 

zülf-i hübân: 

1. zülf-i hübân: 

Mesnevi 7 

Mısra: 42 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Güzellerin saçı. 

41. Bulmmaz idi âlemde perışân 

42. Hemîn bâd-ı sabâdan zülf-i hübân 

zülf-i nîc-â-nlcdür: 

1. zülf-i pîç-â-pîçdür: -dür 
Mesnevi 3 

Mısra: 34 
Kelime Tipi: - 
Kıvrım kıvrım saçlar. 

33. Aceb mi üstüme yağarsa akreb 

34. Zamîrüm zülf-i pîç-â-pîçdür heb 

zülf-i sâhid-i islâma: 

1. zülf-i şâhid-i islâma: -a 
Mesnevi 1 

Mısra: 28 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

İslam güzelinin zülfü. 


27. Nedür teşdıd-i küngür kaşr-ı cana 

28. Ya zülf-i şâhid-i İslâma şâne 

zulm: 

1. zulmi: -i 

Mesnevi 9 

Mısra: 35 

Haksızlık., eziyet, kötülük, fenalık. 

35. Bu zulmi çünki Husrev kendü gördi 

36. Kulun rahtm kamu dihkâna virdi 

2. zulm: 

Mesnevi 9 

Mısra: 39 

Haksızlık, eziyet, kötülük, fenalık. 

39. Eğer zulm ile bir cü olsa hor-yâd 

40. İderven hirmen-i ömrini ber-bâd 

3. zulm: 

Mesnevi 9 

Mısra: 55 

Haksızlık, eziyet, kötülük, fenalık. 

55. Olur kasrından anun zulm ma lûm 

56. Ki her küngür zebân-ı hâl-i mazlüm 

4. zulm: 

Mesnevi 26 

Mısra: 136 

Haksızlık, eziyet, kötülük, fenalık. 

135. Niçün havf eylemezsin Hakdan ey şâh 

136. Nedür bu zulm ben mazlüma her-gâh 


5. zulmi:-f 

Mesnevi 37 

Mısra: 174 

Haksızlık, eziyet, kötülük, fenalık. 

173. Bir ol kim eyledi Ferhâda zulmi 

174. Ki bî-had gördi ol üftâde zulmi 

zulm elin uzadur: 

1. zulm elin uzadur: -(u)r-i, -n-ur 
Mesnevi 9 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Deyim 
Haksızlık, kötülük, fenalık elini 
uzatmak. El uzatmak: Dokunmaya, almaya 
kalkışmak. 

7. Kazâyı gör ki girüp mîvezâra 

8. Uzadur zulm elin bir şâhsâra 

zıılm idiip: 

1. zulm idüp:-üjn 
Mesnevi 31 

Mısra: 120 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zulüm ve eziyet etmek. 

119. İdüp ol korhudan güc ile sabrı 

120. Kılurdı zulm idüp cânına cebri 

zulm ile: 

1. zulm ile: 

Mesnevi 16 

Mısra: 117 


Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zulümle. 

117. Ne zâlim kim ola zulm ile ma Tüm 

118. Od urur hirmenine âh-ı mazlüm 

2. zulm ile: 

Mesnevi 16 

Mısra: 123 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zulümle. 

123. İdenler telh zulm ile cihânı 

124. Virür acıluğ ile tatlu câm 

zulm itdiler: 

1. zulm itdiler: -di, -ler 
Mesnevi 25 
Mısra: 117 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eziyet etmek. 

117. Aceb zulm itdiler devrân içinde 

118. Günüm giçürdiler hicrân içinde 

zulm itseler: 

1. zulm itseler: -se, -ler 
Mesnevi 10 

Mısra: 15 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eziyet etmek. 

15. Kaçan zulm itseler küttâb-ı küstah 

16. Kalem tek başlannı kıl iki şâh 

zulm kılmakdan: 


1948 



1. zulm kılmakdan: -inak, -dan 
Mesnevi 16 

Mısra: 138 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zulüm, eziyet etmek. 

137. Utan Hakdan gel ey Hakdan utanmaz 

138. Özine zulm kılmakdan utanmaz 

zulm ü fitnevPoldı pâ-mâl: 

1. zulm ü fitneyl’oldı pâ-mâl: 

Mesnevi 36 
Mısra: 280 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Fitneyle (vezin gereği fitneyi' 
biçiminde kullanılmıştır)oldı. Zulüm ve 
fitneyle çiğnenmek. Zulüm ve fitne 
yüzünden çiğnenmek. 

279. Şehenşâh olmış idi fariğü’l- bâl 

280. Memâlik zulm ü fitneyl’oldı pâ-mâl 

zulmât: 

1. zulmâtun: ~(u)n 

Mesnevi 24 

Mısra: 62 

Karanlıklar; Sözcük, ölümsüzlük 
suyunun iklim-i zulmât yani karanlıklar 
ülkesinde bulunuşunu alıştırmak amacıyla 
kullanılmıştır. 

61. Çü sensin çeşme-i âb-ı Sikender 

62. Kanı zulmâtun ey mihr-i münevver 

2. zulmât: 

Mesnevi 28 


Mısra: 84 
Karanlıklar. 

83. Değişme mihnete cânâ huzurun 

84. Söyündürme bu zulmât içre nürun 

3. zulmâtma: -ı, -n, -a 
Mesnevi 36 
Mısra: 266 

Karanlıklar mec. Kötülükler, 
fenalıklar, şer işler. 

265. Şehün zenclr-i adlini o bâğî 

266. Bozup zulmâtma itmiş bukağı 

zulmet: 

1. zulmetde: -de 
Mesnevi 32 

Mısra: 95 
Karanlık. 

95. Hızırveş olmayan zulmetde püyân 

96. Revâ mıdur ki içe âb-ı hayvân 

zulmetde pinhân: 

1. zulmetde pinhân: -de 
Mesnevi 17 

Mısra: 46 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Karanlıkta saklı: Hayat suyunun 
zulumât (karanlıklar) ülkesinde bulunuşuna 
gönderme yapılmıştır. 

45. Boyandum düd-ı âha ol dem ey cân 

46. Hayât âbı gibi zulmetde pinhân 


zulmet-i küfri: 

1. zulmet-i küfri: -i 
Mesnevi 4 

Mısra: 62 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Küfrün karanlığı. 

61. Uyardun şem'-i İslâmî ötürdün 

62. Cihândan zulmet-i küfri götürdün 

zulmi eyledi: 

1. zulmi eyledi: -di 
Mesnevi 37 

Mısra: 173 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Eziyet, haksızlık etmek. 

173. Bir ol kim eyledi Ferhâda zulmi 

174. Ki bî-had gördi ol üftâde zulmi 

zümürrüd kıl: 

1. zümürrüd kıl: 

Mesnevi 1 

Mısra: 79 
Kelime Tipi: - 

Zümrüt kılmak: Zümrüt yeşil renkli 
kıymetli bir taştır. Yeşil renk bağlamında 
değerlendirildiğinde zümrüt kılmak ifadesi 
değerli, kıymetli kılmak yani zümrüde 
verilen değerin Şâirin eserine de 
gösterilmesi anlamını taşır. 

79. Zümürrüd kıl hatın bu nâzenlnün 

80. Kör olsun çeşmi mâr-ı ayb-bînün 


zûr: 

1. zün: -ı 

Mesnevi 7 

Mısra: 40 
Kuvvet, güç, zor. 

39. İderdi halk-ı âlem hoş- hüzün 

40. Gümân idi gören devrinde zürı 

2. zün:-/ 

Mesnevi 23 

Mısra: 87 

Far. 1. Kuvvet: zûr-ı bâzû. 2. Cebr: zûr 


87. Görince ta kim ol divane zun 

88. Birez def ola şâyed şerr ü şün 

zûr eylemez: 

1. zür eylemez: -mez 
Mesnevi 30 

Mısra: 41 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Zulmetmek, eziyet etmek. 

41. Ölümlü hasteye zür eylemez şağ 

42. Kim ola yüklede bir zerreye tağ 

zûr-bâzu: 

1. zür-bâzun: -h 
Mesnevi 24 

Mısra: 255 
Pazı, kol kuvveti. 
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255. N’olaydı zur-bazun aşkare 

256. İdüp kılsaydun anı pare pare 

zür-bazü döşerdi: 

1. zür-bâzü dögerdi: -er, -di 
Mesnevi 24 

Mısra: 24 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Pazı (kol) kuvveti döğmek: Kol gücü 
harcamak. 

23. İderdi keffini kef-i terâzfl 

24. Dögerdi tağ ü taşda zür-bâzü 

zür-ı bâzü: 

1. zür-ıbâzü: 

Mesnevi 22 
Mısra: 53 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Pazı gücü, kol kuvveti. 

53. Öküş hare olmış anda zür-ı bâzü 

54. Çekemez ay ü gün olsa terâzü 


Mısra: 321 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Pazı gücü, kol kuvveti. 

321. Ne mâl aşşı ider ne zür-ı bâzü 

322. Görürsin her ne ise başda yazu 

zür-ı bâzüsı: 

1. zür-ı bâzüsı: -sı 
Mesnevi 27 

Mısra: 13 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Pazı gücü, kol kuvveti. 

13. Olaldan zür-ı bâzüsı mükemmel 

14. Degüldür Bîsütün yanında hardal 


2. zür-ıbâzü: 

Mesnevi 27 

Mısra: 8 

Kelime Tipi: Kalıp İfade 

Pazı gücü, kol kuvveti. 

7. Bugün Ferhâda vardı ol perî-rü 

8. İdüp tahsîn virdi zür-ı bâzü 


3. zur-ı bazu: 
Mesnevi 27 
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1 .: 

Mesnevi 14 

Mısra: 44 

Eser hırpalandığı için okunamamıştır. 

43. Tab[ı]l-bâz ursa her şîrîn-şemâyil 

44. Ferahdan raks ururdı murğ-ı. 

.hâ: 

1.hâ: 

Mesnevi 1 

Mısra: 25 

Sözcük okunamadı. 

25.hâ kim buldı dergâhunda izzet 

26. Olur mü minlere tâc-ı hidâyet 


1 .: 

Mesnevi 31 

Mısra: 115 

Yazmadaki tahribattan dolayı 
okunamadı. 

115.kasrından nezâre 

116. Girîbânın kılurdı pâre pare 
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EK 3. ORJÎNALLİK RAPORU 


HACETTEPE ÜNİVERSİTESİ 
SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ 

YÜKSEK LİSANS/DOKTORA TEZ ÇALIŞMASI ORJİNALLİK RAPORU 


HACETTEPE ÜNİVERSİTESİ 
SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ 

TÜRK DİLİ VE EDEBİYATI.ANABİLİM DALI BAŞKANLIĞI NA 

Tarih: 11.../07..../.17... 

Tez Başlığı / Konusu: .Firâkî ve Ilusrev ü Şîrîn’i(İnceleme-Metin-Bağlaınlı Dizin ve İşlevsel Sözlük) 


Yukarıda başlığı/konusu gösterilen tez çalışmamın a) Kapak sayfası, b) Giriş, c) Ana bölümler ve d) Sonuç 

kısımlarından oluşan toplam ...549.sayfalık kısmına ilişkin, 11.../...07.../...17.tarihinde şahsım/tez danışmanım 

tarafından Turnitin adlı intihal tespit programından aşağıda belirtilen fıltrelemeler uygulanarak alınmış olan 
orijinallik raporuna göre, tezimin benzerlik oranı % £?'tür. 

Uygulanan filLrelemeler: 

1- Kabul/Onay ve Bildirim sayfaları hariç, 

2- Kaynakça hariç 

3- Alıntılar hariç/dâhil 

4- 5 kelimeden daha az örtüşme içeren metin kısımları hariç 

Hacettepe Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Tez Çalışması Orjinallik Raporu Alınması ve Kullanılması Uygulama 
Esasları'nı inceledim ve bu Uygulama Esasları'nda belirtilen azami benzerlik oranlarına göre tez çalışmamın herhangi 
hir intihal içermediğini; aksinin tespit edileceği muhtemel durumda doğabilecek her türlü hukuki sorumluluğu kabul 
ettiğimi ve yukarıda vermiş olduğum bilgilerin doğru olduğunu beyan ederim. 

Gereğini saygılarımla arz ederim. 


H. Ol.lort- 


nANISMAN ONAYI 

UYGUNDUR. 

t rlİj/Tı.^l 

Prof. Dr, Fatma S. KUTLAR OĞUZ 
(Unvan, Ad Soyad, İmza) 


Adı Soyadı: Asuman BAYRAM 

Öğrenci No: N08143883 _ 

Aııabiliın Dalı: Türk Dili ve Edebiyatı _ _ 

Programı: Eski Türk Edebiyatı_ 

Statüsü: □ Y.Lisans El Doktora □ Bütünleşik Dr. 
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HACETTEPE UNIVERSITY 
GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES 
THESIS/DISSERTATION ORIGINALITY REPORT 


HACETTEPE UNIVERSITY 
GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES 
TO THE DEPARTMENT OF.TÜRK DİLİ VE EDEBİYATI. 


Thesis Title / Topic: .Firâkî ve Husrev ü Şîrîn'i[İncelenıe-Mctin/Bağlamlı Dizin ve İşlevsel 

Sözlük]. 


According to the originality rcport obtained by myself/my thesis advisor by using the Turnitiıı plagiarism detection 

software and by applying the fdtering options stated below on ...11/...07.../.17 for the total of.549.pages 

including the a) Title Page, b) Introduction, c) Maiıı Chapters, and d) Conclusion sections of my thesis entitled as 
above, the similarity index of my thesis is ...Çp.. %. 

Filtering options applied: 

1. Approval and Decleration sections excluded 

2. Bibliography/Works Cited excluded 

3. Quotescxcluded 

4. Match size up to 5 wurds excluded 

1 declare that I have carefully read Hacettepe University Graduatc School of Social Sciences Guidelınes for Ohtaining 
and Using Thesis Originality Rcports; that according to the maximum similarity index values specified m the 
Guidelines, my thesis does not include any form of plagiarism; that in any future detection of possible infıingement of 
the regulations 1 accept ali legal responsibility; and that ali the information I have provided is correct to theUıest of my 
knovvledge. 

1 respectfully submit this for approval. 



Name Surname: 
Student No; 
Department; 
Program: 


Asuman BAYRAM 
N08143883 


; and Signature 


Türk Dili ve Edebiyatı 


Eski Türk Edebiyatı 


Status: □ Masteı-s 


Ph.D. 


□ Integrated Ph.D. 


ADVİSOR APPROVAL 


APPROVED. 




Prof. Dr. Fatma S. KUTLAR OĞUZ 


(Title, Name Surname, Signature] 
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EK 4. ETİK KURUL İZİN MUHAFİYET FORMU 



HACETTEPE ÜNİVERSİTESİ 
SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ 
TEZ ÇALIŞMASI ETİK KURUL İZİN MUAFİYETİ FORMU 


■TÜRK DİLİ VE EDEBİYATI 


HACETTEPE ÜNİVERSİTESİ 
SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ 


ANABİLİM DALI BAŞKANLIĞI'NA 


Tarih: 11.../...07/...17 


Tez Başlığı / Konusu: 


Firâkî ve Husrev ü Şîrîn'i(İnceleme-Metin-Bağlamlı Dizin-lşlevsel Sözlük) 


Yukarıda başlığı/konusu gösterilen tez çalışmam; 

1. İnsan ve hayvan üzerinde deney niteliği taşımamaktadır, 

2. Biyolojik materyal [kan, idrar vb. biyolojik sıvılar ve numuneler) kullanılmasını gerektirmemektedir. 

3. Beden bütünlüğüne müdahale içermemektedir. 

4. Gözlemsel ve betimsel araştırma [anket, ölçek/skala çalışmaları, dosya taramaları, veri kaynakları taraması, 
sistem-model geliştirme çalışmaları) niteliğinde değildir. 
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